* 


RY 


ALTIERIS 
T IO NA 
M. IL. 


4 


* 


— 


L 
1 O 


* 
* 
- 
. 
* 
| A 
. 
* 


* 
N 9 
* 
* 


e 
. 
r 2 1 


* 


D 1 2 10 N AR [ 0 


INGLESE d ITALIANO, 


DICTI 0 NAR y 
ENOTLIS N and ITALIAaN 


Containing all the WORDS of the 


V OCABULARY DELLA. CRUSCA 


And ſeveral HunDKED more taken from is moſt 


APPROVED AUTHORS; | 


VI T R 


PrOvERBs and Familiar Punaszs 


— — 


By F. ALTIERI, Profeſſor af the ITALIAN 
Tongue in Loxpo x. 


* 


— 


„( — 
— 


LOND ON: 
Printed for Wir x16. and Jo OHN INNYS, at heWelt End of St. « aufs. 


Mpce xxVII. 


T a aa a dine Yet ts A Eo CORES „ ᷣͤ ag Hott Ht FATE . ...,. ²ĩ³ð²ð¹˙¹ ·⅛Ej öAnTt ¶ͤͤöGh⸗, oe ARS . ; * W Wm IT NET, : R 3 ing oo of ng, 
ts * — 8 ** * 1 — « - A 4 8 294 N $ . 1 8 1 * 2 2 


; N F a N ö 1 : 0 o 
— * 0 * 


K 


. - 
Pos « 

* * 
wy 


..* 8 
* * 
a 
| 4 , 0 
: * is = 
4 4 8 * 
* - N 

5 


54 
4 
* 


- 2 
* 
15 
* 
q 
4 
- 
R . 
1 as * 
> — 
: * 2 * ak 4 1 nn my ve * —_ , ” 2 a — — 
— — — — e 


en 2 E = » p 445 — 
"oy. EPR we SIN 2 8 5 A q Rx? e 5 93 Az * ME. 25. 4 Nn N * 4 1-0 Mates Salter 7 3h ot AR + 
n 2 1 . e N 1 Be — Vc G Ke * * own 3 141 ay C 28 oy = Rat RR 24 * * Ra a by 7 3 Wy Wy FETT nn 45 +4 : | A 7 g = : 1 — : = 8; 8 
. N 2 1 J 6 q 8 „ a 04 CORE ES ts . 5 . n %% 00 Tt 1%, r NN „ WF. SE PIO EN {hen W F o fe, 5: I Sa 0 N 4 I" 7 „„ Lon OLI . N OY 1E ˙ eB 2 
. x i: 4 4 8 I 8 5 1 # AA „ ee, Rr f er g NG. PF A WS PL ETSY 2 r e . Hoe. 27 . 8 E eo) ani, 13; FE va an ite” Fan, "4 2 h SE I, ow 4. 
* 2 8 e ? Y f „ wake . n LEE : 5 85 8 * 2 3 > 2555 = N So n 3 — * — 3 * n F e We, > HS. 5 STA; i, 3 3 8 8 Bs „ 3% *. 8 * 
1 5 9 fn * by 1 6 off r * 1 „ * 2 LIL # 2 7 * * * a "GER mY : TRA SES 5 Py gs. us TY . 1 er NY 4 * — 


OF THE 


SUBSCRIBERS 


A. 


R Right Honourable the Earl 
of Abingdon. 


caſtle, Bookſeller. 
Mr. Robert Afton. 
Mr. Thomas Aſtley, of London Book- 


ſeller. 
B. 


HE Right Hon. the Lord Viſcount 


Bruce. 
The Right Hon. William Bromley, 205 
The Reverend Dr. Barter. 
John Bamber, M. D. 
John Barnard, Eq; 
Mr. Samuel . 


John Bacon, A. B. of Magdalen College, 


Cambridge. 
Mr. Charles Barker. 
Mr. Matthew Beachcroft. 
Mr. George Bennet, of Corke, Bookſeller. 


Mr. John Blackwell, Merchant. 


Mr. John Blake, jun. 
Mr. William Bonnor „ of Cambridge, 
Bookſeller. 


Andrew Bon, E/; 


M. Robert Akenhead, of New- 


N AME 8. 


Mr. Peter Bouteſteyn, of Leyden, Boo. 
ſeller. | 

Henry Bromley, of Clare-Hall in Cam- 
bridge, E74 75 

7 John Brotherton, of London, Book- 
eller. - 

Mrs. Elizabeth Briſtoe. 

Mr. Brian. 

James Burroughs, A. M. Senior Ella of 
Caius College, Cambridge. 

Samuel Buckley, Eſq; 


C. 


I Grace the Duke of Chandos. 
Her Grace the Ducheſs of Chandos, 
The Right Hon. the Lord Colerain. 
The . Mr. Benjamin Crowe, Chap- 
lain to the Factory of Leghorn. 
John Campbell, if dE Crake in 
the County of Pembroke, E,; 
Mr. Cane, Fellow of Magdalen College, 
Oxford. 
Mr. John Charpin. 
Mr. r Chandler. | 
Mr. John Clarke, of Trinity College, 
Cambridge. 7 
Mr. 


A LIS 7 of the SuBscRIBERS NAMES. 


Mr. Richard Clements, of Oxford, 2 
ſeller. 

Mr. Samuel Clarke, Merchaur. 

Mr. William Cobley, F Briſtol, Book 
ſeller. © 

Mr. John Coke, of London, Merchant. 

Mr. John Cooke, of Sherbour . — 
1 | 

Henry Coape, £/4; 

Mrs. Coleman. 

John Cocks, Eſa, | 

Mr. Jonathan Collier, 025 

Mr. Cornwall. | ö 

James Cockran, Ea; 

Thomas Cockran, 27%; 

Alexander Cockran, E;, 

John Crewe, of Crew-Hall in Cheſhire, 

1 

Ar. A. db Crownfield, Hue to the 
Univerſity of Cambridge. 

Mr. Conſul Crowe. 


Wes 


D. 


Enry a Eſq 
William Dunſter, E/q; gal- Governor 
f the Turkey Company. 
Mr. William Day, of Sas in Lin- 
colnſhire. 8 


4 ' 
Q i 


IR Gilbert Eliott, Bart. 
Sir Joſeph Ey les. 
Miſs Eyles. 
Mr. Thomas Edwards. 
Mr. Eigher. 40 . 


„ E Reverend Robert Friend, D. D. 


Maſter of Weſtminſter School. 
The Hon. Col. John Folyar. 
Mr. Edward Fawkner. 


Meſſieurs G. and ]. Fabiano, of Alleant 


Mr. Francis Fayram, of London, Book- 
ſeller. 

Coulſon Fellows, Eſq 

Mr. Michael Feſting. 


Mr. Stephen Pletcher, of Oxford, Books 


Seller. 


Richard Foley, E/i; 
Mr. Richard Fx 55 Merchant. 


Mr. Samuel Frere, 
e 


«HE Reverend Mr. Daniel-Gabriel 
Giberne, A. M. ene f ns 
coln. 1 
Joſeph Gaſcoyne, Ela, N 
Mr. John Gaſcoyne, Merchant.” ol 1 


{4 


Mr. Bernard Gates. "5s 7 > | 


Mr. Nathaniel Garland, Merchant. 
Mr. James Garmanſon. 


Phillips Glover, Ey; 
Sir William Gordon, Bart. 


John Godfrey, E/q; 

John Green, of {2colns-Inn, 205 
Mr. Groenwagen, of London, Bookſeller. 
David — of Orchal, 055 * 


H 


HE Reverend Mr. Harris, Profs Vor 
of Modern Hiſtory in Cambridge. 
The Reverend Mr. Hiley, of Reading. 
Henry Harington, of Kelſton in the 
County of Somerſet, E/qz  '  \ 
Mr. Francis Harriman. [Ja 
Mr. N. Haym. 
Mr. William Hempſon FP; L eghorn. ; 
Mr. Edmund Herbert, of 1 Inn. 
Mr. Francis Hildyard, 'of York, ne, 
Mr. Thomas Hinchcliffe, jun. 21701 
Mr. James Howe, of Leghorn. 


Mr.Henry Holcombe, of Surre y-ſtreet, 
Mr. John Hodges, of Mancheſter, Book- 


ſeller. 
Maurice Hunt, E/; 
William Hubert, E/); 
Mr. Samuel Hudſon, of Leghorn, Merchant. 
Mr. John Hyde. } 
Mr. Hyde, of Dublin, Bookſeller. 14 


= I. 
HE Hon. Col. Jailler. 


—— 


Michael Jackſon, of the Inner- 


Temple, E/; i 
; ” 


A LIST of the sessenisgas NAME 


Mr. George Jackſon, 0 orn. 
Mr. Stephen- Theodore Hm 


Mrs. Henrietta Janſſen. 
Mr. Robert James, of St. John's College, 
Oxon. 


Mr. Richard Jackſon, of Trinity Wi 


Cambridge 
Edward Je eys, Es; 


Mr. Edmund Jeffery J of Cambrid ge, „ 


Bookſeller. . © 
John Jeffreys Ei; 
Sir Henry Innes, of if Innes, Bart. 


Mr. Michael Joknion, of Lichfield, Boot- 


ſeller. 
James Joy, Eſp . 


Mr. Bell Jones. 

K. 
R. Fiouins Kemp, Fellow of St. 
John's College, Oxon. 


John Kyrwood, E. 


L. 


Tz Right Reverend the Lord Biſhop 
of Landaft. 


The Reverend Mr. Charles Long; M. 4. 


of Chriſt-Church, Oxon. 
The Revered Mr. Lyddell, of Magdalen 
College, Oxon. 


Mr. James Leake, of Bath, Bookſeller. 


Dr. Leatherland. 


Richard Lely, 2045 

Mr. Liſter. 

Mr. Thomas Lombe, Merchant. 

Geor 75 Lockhart, jun. of Carnwarth, 
E/q | 


M. 


IS Grace the Duke of Montroſe. 
The Reverend Conyers Middleton, 
D. D. Principal Library-keeper of the 
Univerſiy of Cambridge. 
Mr. John March, of Exeter. 
Peter Meyer, Eſa, . erk Jer | 
1 ee e A 


— 


* 
— 


Mr. Girolamo Meyer. 
Mr, John-Baptiſt Meyer. 


William Morris, Compo, Chiti, > 
Ovxon, E/; 

Mr. Edward Monnin gton, Merchant. 

Mr. William Monro, of Edinburgh, 
Bookſeller. KV, 

Mr. George Muſ grave, of 126 951 
London. 


* 

A ; g 1. 
4 t 
- % 


R. David Netto. 

Mr. George Newland. | 
Robert Nesbit, M.D. 5 
Mr. Francis Noguier. 4 
John Norris, &; IO! 


0. 


HE Right Hon. the Earl of Oxford. 
John Orlebar, E/4; 
Meſf reurs Osborn and e of Lon- 
don, Bookſellers. 3 
Mr. Edmund Overall. „ 7 : 


7 


H E Righe Hon. the Td Paiſley 
Mr. Peachey, of London, 9 


Mr. John Pemberton, of aneh Abet, 
ſeller. 


Sir Robert Pollock, Bart. 

John Preſton, Ela, & 
Mr. Nic. Prevoſt, of London, Bolli 
Ars. TREO, of Preſton in Lancaſhire. 


R. 


He R Grace the Ducheſs 7 Wach 
The Rev. Mr. Rogers, of 228 | 
Moſes Raper, E/q, 

Mrs. Ann Rawlinſon. 


Mr. William Reynolds. 


Robert Riddell, E/7z 

Thomas Robinſon, of Rokeby Puk in 
the County of York, EG FRS 

Mr. Thomas Ryles, of Hull, — 


HER 


A LIST of the SußscisaERS NAMES. 


8. 
H e R Grace the Ducheſs of Shrewl- 


The Hon. Cl John Stewart. 

The Reverend Mr. Archdeacon Stubbs. 

Dr. Alexander Sandilands. 

Daniel Scott, I. J. D. 

Mr. Henry Scheurleer » of the Hague, 
Bookſeller. 

Thomas Serjeant, E/; 

William Sodgwick, E/; 

Ar. Joſeph Sedgwick. 

Lucas Self, E/; 

Miſs Selwyn. 

Mr. Conlul Sherard. 

Mr. John Smith, Merchant. 

Mr. Thomas Smith, of Gray's-Inn. 

William Spens, Eſq; 

Samuel Strode, E/; 

Sir Archibald Stuart, Bart. 
Randal Stracey, jun. £/q; Comptroller of 

' the Chamber of London. 

Mr. Anthony Swimmer, of Briſtol, Mer- 
chant. 

Sir Philip Sydenham, Bart. 

Mr. Edwar Symon, of London, Book- 


ſeller. 
T. 


6 an. Right Hon. the Lady Viſcounteſs 
Townſhend. 


The Hon. Thomas Townſhend, Eſq, 

James Thomas, Gent. 

Mr. William Thurlbourne, of Cambridge, 
Bookſeller. 

Mr. Edmund Trott, of London, Mer- 
chant. 


Morley 


Mr. James Trevole. 
Mr, Joſeph Tyndall, of Briſtol, Merchant 


V. 


R. Van Kamel. | 
Mr. Paul Vaillant. 4 
Mr. Velley, of Queen's College, Oxford. 


win of ueen's Col 
Cambridge, A A. B. * * 


Mr. Francis Vo 
Mr. Voguel, 


ier. 


London, Merchant. 
W. 


＋* HE Right Hon. Sir Robert Wal pole, 


At. of the Moſt Noble Order of f the 
Garter. 


The Right Hon. the Lady Walpole. 

Mr. William Watts. 

Mr. John Waghorne, f Durham, Book: 
ſeller. 

Edward Weſton, E/; | 

Meſſieurs Wetſteins and Smith, of Am- 
ſterdam, Bookſellers. 

Ar. James Whitchurch, of Leghorn. 


Mr. Henry W hitridge of London, Book- 
ſeller. 


Mr. Wilbraham, Fellow of All-Souls Col- 


lege in Oxford. 
Mr. James Wilde, of Hereford, Book- 


- ſeller. 
Mr. John Wyat, of London, Bookſeller. 
| v. 


M Richard Yates, of Leghorn. 
Ars. 1 


DIZ IL 


THE 


ENGLISH ad ITALIAN 


23 The SEROOND Parr, 
CONTAINING 


The Engliſh before the Italian. 


DIZIONARIO 
INGLESE<d ITALIANO: 
PARTE SECOND 4, 


NELLA QUALE 


LINGLESE precede LITALIANO. 


A A [articolo che ſigniſica un, uno, una. To wear a ſword. portar Ia ſpada. 
: A horſe, un cavallo. Twice 2 day, due volte il giorno. 
A ſcholar, ano ſcolare. Once a week, an volta la ſettimana. 
Prima letters dell' alfabets in A houſe, wna caſa. Three times 2 year, tre volte anne, 
tutte le lingue. A [quando & preceduto da ana parola, che A | in Inogo di] a. | | 
A, in Ingleſe fi 2 in cominci dana vocale, vi N aggingne N To be a- bed [ per to be in bed] effere 
tante maniere diſſerenti, che per fuggire Pincantro di due vocali, che ren- a ſetto. 
non fi pro dare una regola generale da po- de an fnono ingrate. ex. | To go a-foot, andare à piedi. 
terſene ſervire in tutte le parole; perche alcu- An inſtrument, an iſtrumento. A, qualche volta e una particols riempi · 
ne volte fi pronwncia comme il naſtro E Ita- An hour, an ora. tive. 
liano, ex. to dare, ardire. Altre volte ſi A, qualche volta ſignifica, by, per. Many a time, wolte volte. 
pronuncia come wn A Italiano, ex. tall, al- So much a man, tanto per hnome, *Tis one a- clock, e un ora. 
fo, War, guerra, E percio Prnica maniera A, qualche, il, la, ex. 1567 | 


© d'impararlo col. nſo, To do a thing» far qualche caſa. | * ä A . 


ABA 
ABA, 


ABACK 

ABAKE { dietro, indietro. 

ABacorT [a cap of ſtate, made like a 
double crown, worn antiently by the 
kings of England | ſurta. di berratta, che 
i re d Inghilterra portavano anticamente. 

ABACTED [drawn away by ſtealth or 
violence] tolto via per forza. | 

ABACTIoON | the ſtealing or driving a- 
Way cattle in great number] il rubar o 
menar via gran numero di beſtiami. 

ABACTOR | he that ſteals or drives a- 
way cattle in great number] an ladro di 
beſtiame. f 

AB acus [the art of numbering] abaco, 
arte di far le ragioni, e i conti. | 

Abacus (in archite&ure) [a four-table 
at the top of a pillar, which makes the 
capital] abaco, termine d' architettura. 

AB AFT, s. [a ſea-ter m, the hinder part 
of a ſhip] puppa, la parte deretana d'un 
vaſcello. 

Abaft, adv. da puppa. 

ABALIE NATION, s. | an alienation, or 
eſtrangement] alienaxione, ſeparaxione. s. f. 

To ABANDON [to forſake utterly] ab- 
ban donare, laſciar per afſatto. 

To abandon one's ſelf, abbandonarſi. 

To abandon one's ſelf to all manner 
of vices, abbandonarſi, darſi in preda ad 
ogni ſorta dt vixi. ; 

ABANDONED. adj. abandonato, laſciato. 

An abandoned wretch, uno ſcelerato, fur- 
Fante, un ribaldo, un pretto villano. 

ABAN DO NIN, s. abbandonamento, s. m. 
P abbandonare. 

An ABAIsANCE {| a low conge or 
bow] una riverenza, un ſaluto. 

ABANET, or ABNET,Ss. [a fort of gir- 
dle worn by the prieſts of the Jews] ſor- 
ta di cintura, che gli preti ebrei portavano 
an ticamente. 

ABANNATION, s. M | baniſhment for 

ABANNITION, s. { two-year | bands, 
o esilio, al quale gli antichi Greci condanna- 
vano quelli, che commettevano omicidio in 
diffender 7. 

ABAPTISTON, or AN ABATTISTON, s. 
fa ſurgeon's inſtrument or trapan, to lay 
open the skull] tr apano, ſtrumento di fer- 
ro del quale i ceruſici fi ſervono per le Fra- 
caſſature del cranio. 

ABARNARE | to detect or diſcover to 
a magiſtrate any ſecret crime] dinunxia- 
re, diſceprire, ſcoprire, diſvelare. , 

To A BASE; to lower, bring down] ab- 
 baſſare, chiſ.iart, acchina re. 

To abaſe [to humble] abbaſſare, depri- 
mere, umiliare. | 

ABASED, adj abbaſſato, chinato, acchi- 
nato, depreſſo, nmiliato. 


ABASEMENT, s. abbaſſamento, abbaſſa- 


gionue, abbattimento. 
To ABASH [to make aſham'd, to con- 
found] ſcornare, ſuergognare,confonderes far 
fare il viſo voſſo, fare arreſſire. 
ABASHED, adj. ſcornato, arroſſito, con- 
#j0, 
. ENT, s. | confuſion | ſcorno, 
s. m. vergegna, confuſion. s. f. 
To ABATE | or grow leſs | diminaire, 
abbaſſare, ſcemare, calare. 
To abate ſomething of a ſum, sbattere, 
abhattere, detrarre, difalcare qualche coſa 
gella ſumma. | 


ABB 


I cannot abate a penny of it, non cs un 


foldo da levare. 
back, backwards, behind) To abate one's pride, deprimere Paltrui bate, ſuperiore e capo d'nna badia, 8. m. 


arroganxa. | 

To abate one's courage, ſcoraggiare, ſy0- 
mentare, togliere altrai il ceraggio. 

To abate one's power, abbaſſare Valtrut 
potere, 

To abate ſomething of one's right, ce- 
dere in parte alla ſug ragione. 


ABD 


To abbord, ablordare. 
ABBOT, s. [chief ruler of an abbey] - 


F 


A regular abbot, abate regolare. 

A ſecular abbor, * ecolare. 
ABBOTSHID, s. | an t's dignity 
badia, dignita T abate. uy, 

To ABBREVYIATE | to abridge, ſhorten, 
or make ſhort] abbreuiare, tor via alcuna 


parte della quantita continua, ſcorciare, ſcor- 


To abate, verb. neut. diminuire, ſcema- tare. 


re, abbaſſarſi. | 

His ſckneſs began to abate, i! ſuo male 
cominc:g, o decliuare. | 

The heats abate, il caldo £allenta, 

To abate in one's fleſh, ſmagrire. 

To abate (in law) to aboliſh, to beat or 
pull down, to render of no effect] abbat- 
tere, mandar a terra, rovinare, ann ullare. 

To abate a caſtle, demolire un caſtello. 

To abate a writ, annullare una ſcrit- 
tnya, 

To abate [or intrude into an eſtate] a- 
ſurparſi i beni di alcrmo in pregiudixio del 
vero erede. 

To abate (in horſemanſhip) [when a 
horſe working upon curvets puts his two 
hind-legs to the ground both at once, 
and obſerves the ſame exactneſs at all 
times] affalcarſi. f 

ABATED, diminuito, abbaſſato, ſcemato, 
detratto. v. to abate, 

ABATEMENT» s. abbaſſamento, ſcema- 
mento, diminuxione. 

An abatement of writ, deroga, o dero- 
gaxione d'una ſcrittura. 

An abatement (in law) ¶ intruding ] 
Pimpoſſeſſarſi doppo la morte d'uno de ſuoi 
bent ſenza che Vabbia alcuna ragione, in 
pregindizio del legitimo erede, 

An abatement of honour (in heraldry) 
Lis an accidental mark annex'd to a coat 


of arms, whereby his dignity is debaſed, 


by reaſon of ſome diſhonourable quality 
or ſtain in the bearer] ſeguo che fe mette 
nelle armi di colui, che per qualche axxione 
diſonorata ſia degradato dalla ſua dignitd. 

An ABATER | one that intrudeth him- 
ſelf into houſes or lands after the death 
of the former poſſeſſor, and not yet taken 
up by his heir] uno che Simpoſjeſſa doppo 
la morte altrui de' ſuoi beni, ſeuza avervi 
veruna ragione, in pregindizio del legitimo 
erede. 

ABATI NO, s. abbaſſamento, diminuxzione. 

* ABA TUD E, adj. | diminiſhed] abbaſ- 
ſatos ſcemato, diminnito. 

ABATURES, 8s (emong hunters) | the 
ſprigs.or graſs. that a ſtag throws down 
in paſſing by] traccia d'un ceruo. 

*ABAWED (abaſhied] ſcornato, conſuſo, 
ſvergognato. 8 


A B B. 


ABBA, s. [a ſcripture word, ſignifying 
father] Abba, padre, s. m. | 

ABBACY, s. M [anabbey] abbadia, ba- 

ABBATHY>,S. f dia, o dignita d' Abate. 

An AB BAT, v. Abbot. 

ABBATSRHIT, s. abbadia, badia, 8. f. 

ABRBEss, s. | governeſs of nuns or of a 
a nunnery] badeſſa, grado ſupremo tra le 
monache, 

ABBEY, s. [ a monaſtery or convent ] 
badia, s. f. ſtanza, e abituro di monaci. 


An abbey· lubber, an poltrene, poltronaccio. 


ABBREVIATED, adj. abbreviato, cor- 
tato. . 
ABBREVIATION) s. [an abbreviating} 
abbreviaRione, s. f. abbreviamento, s. m. 

ABBREVIATOR, s. that abbreviates or 
abridges] abbreviatore, 8. m. che abbrewis, 

ABBREVIATURE> s. [a ſhortening, as 
the putting a letter for a word] abbrevia- 
tura, s. f. parola abbreviata de' ſuoi carat - 
teri, nello ſeriverla. 


ABBREVOIR, s. [a watering- place] ab- 


beveratojo, s. m. ogni ſorta di vaſo ove bea- 
no /e beſtie 

Abbrevoirs (in maſonry) ¶ the ſpaces 
between the ſtones to put the mortar in 
as they are lying] intaccatura, 8. f. 

To ABBRIDGE,v. abridge. 

ABBROCHMENT: s. | the buying up or 
engroſſing whole wares before they are 
brought to a fair or market, in order to 
ſell them by retail] monipolio, o monopolio, 
s. m. quella incetta, che ſi fa comperando 
tutta una mercanzia prima che ſia eſpoſta 
a vendita, per eſſer ſolo a rivenderla a mi- 


nnto. 


ABBUTTALS, or ABU rALS, s. 1 the 


butting or bounding of lands, highways] 


confine, limite, s. m. 
ABC. 


ABCE, or Asc | chriſt-croſs- row] ab- 
bici, alfabeto, s. m. 


Abc ſcholar, s. uno ſcolare che impare 


Pabbict. g 
py Abc teacher, maeſtro che inſegna l ab- 
Kt, : 


A BD. 


To ABDICATE | to renounce; to reſign, 
or give up] rinunziare, 1 fiutare, laſciare, 
cedere, rifiutar la propria ragione, o' domi- 
nio ſopra che che ſi ſia. 

AB DIcAT ED, adj. vinunxiato, laſciato, 
ceduto. . 


ABDICATING,0r ABDicATIox, s. the 


voluntary act of renouncing ]rinanziene, 
o rinunxiagione, s. f. rinunxiamento, riſiu- 
0; S. m. 

ABDñITrORIUNM, s. | 2 cheſt in which re- 
liques were kept] reliquiario, o reliquiere, 
8. m. vaſo, o altra cuſtodia dove fi teneva- 
na e conſervavano reliquie. 

Abditorium | a place to hide and keep 
goods, plate and money] vipeſtiglio, s. m. 


luogo ritirato da riporvi roba, argenteria o 


danari. 
ABDOMEN, s. [ the lower belly, that 


part of the belly which is between the 
navel and the privities ] abdomen, quella 


parte del ventre ch e tra? le bellico e' pet- 
tignone. 

To ABDUCE [to carry away] menareo 
condar via. 8 | | 


ABE, 
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re, 0 aborrire, abbominare, deteſtare, odiare, 


abbominato, deteſtato, odiato. um huomo ch ha danari puo far quel ch' utili. 


ABI ABL ABO 


He can't abide the name of marriage, grees, till it is firmly united to the fteck} z 


ABE. il ſolo nome di matrimo Pinorridiſce. ama certa maniera d inneſtare. 


If you abide the firſt charge, ſe farete ABLATION, s. [a taking away] tolta, 
A-BEARING, s. [ behaviour] ex. teſta al primo incontro, 8. f. toglimento, s. m. 


To be bound to a good bearing» eſſer To abide [to forbear, to refrain] cen- ABLATIVE case [the laſt of the fix 


tenuto a compertarſi bene all avvenire. tenerſi, aſtenerſi, rafſrenarſi, caſes in nouns and part:ciples] atb/ativo, 
ABECEDARIAN) s. [one who reaches To abide [to wait for] aſpettare, atten- s. m. 


or learns the AB C] ano ch inſegna o im- dere. ABLE, adj. [capable] capace, atto, abi- 


para Pabbici, To abide [ to laſt ] dyrare, conſervarſi, le, bnono, idoneo, abbiente. 
ABEC:DARY; adj. [ belonging to the let- mantenerſi, continuare. Able 2 orte, gagliardo, robuſto, 
ters A, B, C] appartenente alP abbici, To abide ¶ to loiter] Har a bada, indu- Able | wealthy] ricco, comodo, beneſtan- 
*ABECHED» adj. | fed, ſatisfied] ſaxio, pjare, badaluccare. te, opnlento, 1 5 
ſatollo. To abide in or by a thing [to ſtand to Able | skillful ] eſperto, eſperimentato, 
A-BED [in bed] a /etto, in letto. it!] appigliarſi, ſecondare, ſeguitare. pratico, eſercitato. dotto. 
To be ſick a- bed, eſſere in letto amma- AID EU, adj. abitato, dimorato. v. To Able to pay, ſolvente, che puo pagare. 
lato. abide. To be able, potere. | 
To be or lie abed, eſſere, o ſtare @ letto. ABI ER, s. abitatore, abitante, s. m. I am not able to ſtir, non poſſo muo- 
To be brought a- bed, eſſer partorita. ABIDING> s. [abode] dimora, abitaxio- vermi. 


ABERRAN c, s. 7 [a wandering or ne, s. f. abituro, . m. As far as I am able, per quanto potrò, 0 
ABERRATION), s. { going out of the Abiding [enduring to the end] contino- wi ſara poſſibile, 


way, or aſtray ] ſutamento, diſviamento, yanza, o continuanxa, continnaæione, perſe= None is able to come near him for 
ſmarrimento, errore, s. m. 


veranæ a, 8. f. skill, iſſimo pro a guagliare la ſn deſtrex- 
Ankss Ep, adj. | humbled or caſt dow]! Abiding [ ſuffering ] tolleranxa, ſofe- æa, la ſna d:ſtrexza e ſenza pari. 
abbaſſato, nmiliato, depreſſo. | renxa, * 5 erimente, s. m. He owes more than he is able to pay, 
To ABET [to encourage, incite, egg or Abiding | tarrying] dimora, tardanza, deve pin che non ha. | 
ſet on] incoraggiare, animare, inanimire, 8. f. | ABLEDsY, s. [ blindneſs, unadviſedneſs] 
ſpronare, eccitare, ſtimolare, inſtigare. ABJECT, adj. [caſt away, mean, baſe, cecitd di mente, inauvertenxa, impruden- 
To abet 7 maintain, uphold or back, vile] abbietto, vile, 1 umile, infimo, %a, 8. f. | 
aſſiſt or aid] proteggere, difendere, aſſiſtere, A man of abje& ſpirits, an nomo di To ABLOcAT E [to ſer or let out to 
Favorire, ajatare. poco cmore. hire] affittare, dare ad affitto, allgare. 
ABE T TED, adj. incoraggiato, animato. An abject, s. [a perſon of no repute or Abluent medicines (the ſame as aſter- 
v. To abet. eſteem] an uomo di baſſa leg a, vn vile, un gent) medicine aſterſive. 
ABETTING, 5. incitamento, inſtigamen- uomo da nulla. ABLurio, s. [a purgation or waſh- 


to, o iſtigamento, s. m. inſtigaxione, o iſti- ABJECTION, ABJECTNEsS$»s. [abje& ing] ablaxione, s. f. 


gaxione, 8. f. ſtimolo, s. m. condition, meanneſs, vileneſs] vi/ta, baſ- FABLING | enabling] che abilita, o fa 
ABETTER, or ABETTOR2>S. | one that ſezza, codardia, puſillanimitd, dappocaggine, abile. | 

adviſes, eggs on, or aſſiſts another in do- abbiettitadine, s. f. | | 

ing an unlawful act ] fautore, incitatore, Abje&ion of mind, baſſezza d'animo, ABN. 

Favoreggiatore, s. m. | vilta, codardia, ⁊ igliaccheria. 


| To be an abetter of a crime, eſſer com- ABIL ITV, s. [power] ? wy s. m. for- ABNEGATION [ the renouncing one's 
plice d'un delitto. , 


xa, poſſa, capacit d, abilit d, s. f. intereſt, pleaſures or paſſions, ſeif-denial] 
| Every one does according to his abi- rinunzia, s, f. rinun&iamento, abbandona- 
ABH, lity, ciaſcheduno fa ſecondo la ſua abilita, mento, s. m. | 

| Ability [riches | faculta, richexza, en- ABNODATE | to prune trees] dibruſcare, 
To ABHoR | to loath or hate] abborri- trata, s. f. avere, s. m. beni di fortuna. dibracare, levare in ramaſcelli inutili, e 
Of what ability is he? quant ha egli ſeccagginoſi degli alberi. 
avere in odio o abborrimento. | &entrata. ABNODATION — runing of trees] 
ABHORRED, adj. abborrito, o aborrito, A man of ability may do what he liſts, 5! disbruſcare gli alberi degli ramnſcelli in- 
ABHORRENCE, or ABHORRENCY, s. eli vnole. 


[averſion from, loathing] abborrimento, © Ability [ of body] robuſtexza, forza, AB O. 
aborrimento, s. m. abbominazione, deteſia- prſſanxa, gagliardia. | 0 
xione, 8. f. odid, s. m. | Ability | of parts] abilita, capacitd, s. f. A-BOARD, adv. a bordo. 

To have an abhorrence for ſomething, ſapere, ingegno, s. m. To go a- board, andare a bordo. 


avere in abborrimento una coſa, odiarla. ABINTE STATE | an heir who died To be a-board, * 4 bordo. 
ABHORRENr, adj. che abboriſche, odia, without a will] erede legitimo. | 


ABonk, 8s. [ dwelling-place] abitaxione, 
o detefta, auverſo, contrario, nemico. To ABJUDICATE, ſentenziare, aggindi- abitanza, dimera, 8. f. abituro, 8. m. 
ABRHORRER, s. [that abhors] quello care, aſſegnare a qualtheduno che che fi ſia Abode [delay] tardanxa, 8. f. indugio, 
che abbori ſce, o odia, nemico mortale. per ſentenxia. 8. m. | 
ABHORRING, s. [ loathing» bating ] ABJURATION, 8. agginrazione, 8. f. To ABor isn | to deface] abolire, caſ- 
abborrimento, orrere, odio, 8. m. deteſt, = Abjuration [law-term] eſilio, bando in ſare, ſcancellare. 
ione, 8. f. | vita. To aboliſh | to deſtroy] abolire, annul- 
To ABJuRE [| to forſwear] ſperginrare, lare, eſtiuguere. 
ABI. fave ſpergiuro. To aboliſh [or repeal a law] annullare, 
| To abjure | to renounce ] rinunxiare, o rivocare una le; ge. 
To AB | todwell or live in a place] ſpontaneamente cedere, rifiutare, negare. ABOLISHED) adj. abolito, caſſato, an - 
abitare, dimorare, ſtare in nn luogo. To abjure one's country] abbandonare nullato, ſcancellato. 


To abide in the woods, dimorare fra i la ſua patria. 


ABOLISHING, or ABOLISHMENT, s. 

doſchi. Abjuring, s. ag giuraxione, rinunxia, 8. f. annullamento, s. m. abolixione, annullare. 

To abide in fin, immergerſi nel pec- il rinunziare. ABOLITION (in law) | the deſtroying 

cal | | or the abſolute repealing of a law or cu- 
To abide | endure or ſuffer] ſofferire, ABL. 


| tom, ſo that it ſhall be of no force] abol- 
compartare, tollerare, ſopportare. lizione, caſſazione, abrogaxione, s. f. 


I will never abide ſuch things, non ſof- ABLACTATION, s. the weaning of a Abolition [a leave given by the king or 


Frirò mai tali coſe. ay lo ſwexxare, o ſpoppare. judges to a criminal accuſer to forbear far- 
2 * can abide him, niſſano pro Ablactation (in gardening) [a kind of ther proſecution] graxia, s. f. perdono, 8. m. 
rar | 


grafting, when the cyon is cut off by de- 


A 2 ABOMI1- 


a3 0 


ablominevole, abbominoſo. 


An abominable fact, an fatto o caſo e- 
norme. 


ABeMINABLE» adj. [ hateful, hated] | About ſun· ſet, werſe'l tramontar del 
die 


ABOMINABLY), adv. abbominevolmente, 


con abbominazione. 

To ABOMINATE [ to deteſt, to hate} 
abbominare, deteſtare, abborrire, avere in o- 
dio, odiare. 

ABOMINATED, adj. abbominato, deteſta- 
rd, abborrito, odiato, 

ABOMINATION, s. [a deteſtable thing] 
abbominazione, s. f. abominio, s. m. 

Full of abomination, abbominevole, ab- 
bomnoſo, odioſo. a 

ABORSEMENT) v. Abortion, 

To ABokr { to miſcarry] abortire,ſcon- 
4 ay ſi. 

ABORTION [miſcarriage] abortivo, ſcon- 
(1alnrg, 


ABORTIVE, adj. abortive, nato prima 


ael 4 05 i kyfetto, in oYMe. 

L a infante abortivo. 
An abortive deſign, an diſegno imma- 
turo. | | 

ABORTIVELY, adv. 
prima del tempo. 

ABOVE, adv. ſu, ſora. 

He is above in my room, egli e ſu in 
camera nua. | 

Theſe things are above me, qweſte coſe 
ſeno ſuperiori al mio intendimento. 

Above all things, above all, ſepra tutto, 
1 

Above | in greatneſs, excellency or ho- 
nour ] magiore, ſuperiore. 


immaturamente, 


His liberality is above his * la ſua 


 liberalita non corriſponde alle ſue facoltd. 

The water ſcarce reached us above the 
Knees, acqua appena ci arriveva al gi- 
nacchio, | 

Above [ more, or longer than] pia, di 
pia the, | | 

I love you above my eyes, v*amo pin 
che gli occhi miei. 

Ne was not with me above an hour, 
nin reſto meco pin d'un ora. 

She is not above fifteen years old, ella 
non ha pin di quindici anni, | 

A good name is above wealth, na buo- 
na riputazione, val piu che. le richezxe, 

He ſhall eaſily get above him, facilmen- 
te lo ſopravanzara. 

I am above theſe things, non bado a 
queſte coſe, 

His head was above the water, Ia ſua 
teſia era fuori dell acqua. | 

Over and above, il di piu, ſoprappin di 

pin. | 
| Give that which remains over and a- 
bove, datemi il ſoprappin. | 

Over and above the ſum, pid della ſom- 
ma. 

From above, di sn. 

As above, come di ſopra. 

Above mentioned, ſopradetto, ſoprac- 
cennato. | 

To be above [ to excell] avanzare, ſu- 
perare, trapaſſare, vincere, eccellere. 

To ABOUND, abbondare avere pid. ch d 
ſufficienxa. 

England abounds with all things ne- 


ceſſary,  Inghilterra abbonda di tutte le coſe ſpeſe. 


ae te. 


ABovur, prep. intorno, in circa. 


alcci. 


AB R 


I have no money about me, non ho da- 
nari addoſſo. 

About [ near] intorno, vicino appreſſe, 

intorno. 

The army encamped about the town» 
Peſercito sat tendo appreſſo della citta, 


ut, intorno. 


ABS 

ABRIDGING» 8, abbreviaments, ſtenia · 
mento, s. m. diminaxiene, 8. f. 

ABReAcn, adj. ſpillato. 

To ſet abroach [to tap] ſpillare. 

ABROAD, adv. fuori, fuor a, fuore. 

He lay abroad all night, e ffato tut ta Ia 
notte faor di caſa. | 

To go abroad, wſcire. 

Will you go abroad. with me? welcte 


There are divers opinions about it, i andare @ ſpaſſo meco. 


Pareri ſono diverſi intorno a cio. 
I come to you about that buſineſs, ven- 
£0 da voi per can of affare. 

About the latter end of the month, ver- 
ſo la fine del meſe. f 

He lives ſomewhere here about, ſta in 
qualche parte qui viciuo. 

What do they ſay about the town, che 
fs dice per la citta. 

About ten days, dieci giorni pid o meno. 
He came about the ſame time, venne 
quaſi al medeſimo tempo. 

He is about going away, fta per par- 
tire. 

All about, da per tutto. 

To drink about, bere in giro. 

Mind what you are about, badate à quel 
che fate. 

Jam about to do it, /o farò fra poco. 
Ten leagues about, per dieci leghe all 
antorno, : 

To, lay about, eſſer in diſordine. 

All this ſtir was about you, tata que- 

a confuſione e nata per conto vaſt ro. 
1 don't know what I am about, non 


fo. dove ho la teftay non fo quel che mi fac- 


cia. 

Lam about writing à letter, ſto ſcriven- 
do una lettera. 

The fartheſt way about, is the neareſt 
way home, chi va piano va ſano. 


A B R. 


To ABRADE | to ſhave or pare off ] 
radere, nettare, raſchiare. 
Ak RAID, adj. { awaked, raiſed up] ſve- 
liato. 
: ABRASILION, s. [a ſhaving off] cancel- 
latara, cancellaxione, cancellagione, 8. f. 
A-BREAST> adv, à canto, vicino. 
To ABREVIATE | to abridge ] abbre- 
viare. | 
ABREVIATION » s. | abridgment] ab- 
breviamento, s. m. abbreviatura, 8. f. 


ABREVIATOR, s. abbreviatore, 8. m. 


che abbrevia. 

AB RIcR, or ARI, s. [among chy- 
miſts, ſulphur] ſolfo, o zolfo, s. m. 
| To ABR1DGE | to make ſhorter in 
words, ſtill retaining the ſenſe or ſub- 
ſtance ] abbreviare, tor via alcuna parte del 
la quantitd continua, diminuire, ſcortare, 
accorciare. | 

To abridge one's ſelf conveniences, 
riſparmiarſi, viver con riſparmio. 


That report runs abroad, ye wn tal 
bisbiglio, coſi porta la fama, corre voce. 


There is a wind abroad, fe vento, it 


vento ſoffia. 

*Tis generally talk'd abroad, uon ſi par- 
la d'altro, 

Abroad [all about] da per tutto. 

Abroad | in rage res] fnori. 

At home and abroad, fuori e dentro, 
dentro e fuori del regno. 

To ſet abroad, divuſgare, publicare. 

To ABROGATE | to make void, to an- 
nul, or repeal] annullare, abolir e, rivocare, 
caſſare, cancellare. 

ABROGATED, adj. annullato, abolito, ri- 
vocato, ca ſſato. 


ABROGATING, or ABROGATION, 6. 


[the act of repealing] rivecazione, rivoca- 
gione, 8. f. rivocamento, s. m. 


ABROTANUM) s. [ ſouthern wood] ab- 


rotaw, abruotino, $.m. abruotina, 6. f. 
ABRUPr, adj. precipitato, furioſo. 


ABRUPTLY» adv. precipitoſamente, ab- 


bandonamente. 
To fall out with-one abruptly, dar nel 
wViſo. a gualcheduno, offenderlo a torto. 
 ABRUPTNESS» 8. ſconſideranxa, 8. f. 


ABSCEss, or ABSCESSE Lan ulceration 
or impoſtume] poſtema, s. f. | 

ASCESSION, s. [a going away] parten- 
Raz 8. f. 

Asciss1oN, s. [cutting off] tagliamen- 
fo, S. m. 

To ABsconD [to hide one's ſelf] 
na ſconderſi, celarſi. 

ABSCONDED, adj. naſcoſto, celato. 

 ABSCONDING) or ABSCONSION) s. 114- 
ſeondimento, il naſconderſi. 

ABSENCE, s. aſſenxa, lontanan2a, 8. ft. 

He did it in my abſence, /o fece in mia 
aſſenx a. 

e adj. aſſente, lontano, diſ- 
coſto. 

Long abſent ſoon forgotten, lontano 
dagli occhi, lontano dal cuore. 

To abſent one's ſelf, aſſentarſi, allonta- 
narſi, ſeoſtarſi. 

To AB$SQLVE [to acquit, or. diſcharge] 
aſſolvere, liberar dall accuſe, liberare, eſeu- 
tare, diſpenſare. | 2 

ABSOLVED, adj. aſſoluto, liberato. 

ABSOLVING» s. afſoluzione, s. f. Paſ- 
ſolver e. ; 


Chriſtian religion abridges us of no ABSOLUTE, adj. aſſolnto» libero, non 
lawful pleaſures, Ia religione criſtiana non Foræato. 


ci vieta i piaceri leciti. 
To abridge one's li 

berta, tirar la briglia. 
To abridge one's charges, diminuire le 


AB RIDGED> adj. abbreviato, diminnito, 


ſcortato. : ; 
About ten of the clock, in circa le ABRIDGMENT » 8. riſtretto, compendio, 


berty, dar meno li- 


Abſolute power, potere aſſoluto. 
: An abfolute prince, an principe aſſo- 
uto. 

An abſolute knave, an pretto furbo. 

An abſolute [or arrant] fool, wn vero 
ſcioccio. 

Ablative abſolute [ a term of latin gram: 
mar] ablati vo Aſſoluto. 


ABz0-. 


> N. 


5 


ABS 

ABSOLUTELY» adv. afſolutamente, di- 
terminatamente. 

I am abſolutely yours, ſon tutto poſtro. 

AB$SOLUTENESS, s. Or ABSOLUTE 
POWER un fotere afſ"[nto, ; 

AB$OLUTION; s. I pardoning, remiſſion] 
aſſolnxione, remiſſione, S. f. perdono, 8. m. 

ABSONANT, adj. U [diſagreeing from 

AB$oNovus, adj. f the purpoſe, ab- 
ſurd] aſſurdo, diſcordante. 


Abſonous [ diſagreeing in ſound] die- 


antes di corde, 

"To Ns RB [co ſwallow up] aſſorbe- 
| orbire, ingbiottire, ingej are. 
* 20 hed L to waſte or conſume] 
conſumare, diſſipare, rovinare, mandare in 
male, ; 

ABSORBED, adj. aſſorbito, aſſorto, in- 
ghiottito, rovinato, conſumato, 


ACA 
ABTRv$ENESS, 3. 1 darkneſs _ | 
44, 8. f. 


ABSTRVUSITY, 5s, f rita, diſpico 
intrigamento, ayviluppamento, $, m. 


AB$SURD,adj. | not agreeable to reaſon, 


filly, fooliſh, impertinent] aſſurdo, imper- 
tinente, ftravagante, iucongruo. 
ABSURDITY)s, aſſurditd, ſtrauaganxa, 
impertinenxa, ſciocchexxa, incongrait d, 8. f. 
ABSURDLY, adv, impertinentemente, ſira- 
vagantemente, ſcioccamente. 


ABU. 
ARUNDANCE; s. | great plenty] abbon- 
Aanza, dovixia, copia. 
There is abundance of fruit this year, 
una grande abbondanza di frutti queſt 


anno, queſt" anno i fratti ſono abbondanti. 
He has abundance of books, ha moltiſ- 


ABSORBENTS> s. pl. medicine, ch hanno ſimi libri. 


gnalita di temperure e raſtingare gli umo- 
ri acidi del corfo. | 

AB$SORPT> adj, | ſwallowed up, de- 
voured] afſorbito, aſſorto, inghiottito, divo- 
rato, rovinato, conſumato. 

To ABSTAIN {| to forbear, to keep 
from] aſtenerſi, temperarſi, contenerſi. 

To abſtain from pleaſures, privarſi dei 
piaceri. | 

To abſtain from meat, aſtenerſi dalla 
carne. 

Deſiring they would abſtain from mur- 
der and fire, cel pregargli di non metter 
il tutto a ſangne e a fuoco. | 

Abſtainings s. aſtinenza, Paſtenerſi. 

ABSTEMIOUS , adj. | that drinks no 
wine] aſtemio, che non bee vino. 

ABSTENSION, s. (in law) [Lis a with- 
holding the heir from taking poſſeſſion 
of his eſtate] oppoſixione in jure fatta all" 
erede affinche non Simpoſſeſſs de ſuoi 
bent. 

To ABSTERGE | to wipe off, to cleanſe] 
nettare, lavare, purgare. 

ABSTERGED), adj. nettato, lavato, pur- 

 ABSTERGENT> adj. [of a cleanſing or 
ſcouring quality] aſterſivo, che ha virtꝭ di 
nettare, 

ABSTERGZNTSs s. pl: [cleanfing me- 
dicines] meaicine aſterſive. 

ABSsTERSTON, 8. | the effect produc'd 
by abſterſive medici nes] aſterſrone, s. f. 

ABSTERSIVE, adj. [cleanfing or ſcour- 
ing] aſterſive, che ha virt di nettare. 


There was abundance of people, vi fu 


un gran concorſo di popolo. 


ACC 
A@ADEMIAN, adj. 
ACADEMICAL, adj > actademiro, & at» 
ACADEMICK), cademia. 


 ACaDEMIST, s. [that ſtudies in an U- 
niverſity or Academy] wn accademico. 
ACADEMY9s. | a higher ſchool, or Uni- 
verſity, alſo a particular ſociety of inge- 
nious perfons, eſtabliſh'd for improve- 
ment of learning] accademia, 8. f. findio 
publico, ani verſita, 8. f. adunanta d huo- 
mini ſtudioſi. | 
Academy [or riding ſchool] maneggio, 
Inogo deputato per maneggiare i cavalli. 
ACAID, s. 0 word uſed by ſome chy- 
mults for vinegar] aceto, 
* ACALE, adj. [cold] freddo. 


ACC. 
To ACCELERATE {| to haſten] accele- 


rare, affrettare. | 
To accelerate verb. neut. accelerarſs, af- 


He has taken abundance of pains to Frettarſi. 


learn Italian, ha meſſo ogni cura nello ſtu- 
dio della lingna Italiana, 

He has abundance of wit, ha molto ſpi- 
rito. 

ABUNDANT), adj. abbondante, dovixioſo. 

ABUN DAN TL v, adv. abbondantemente, in 
gran copia, in grande abbondanza. 

I chink 1 haveabundantly ſatisfy'd him, 
credo d averlo- appitno ſodisfatto, 


His capacity is abundantly. ſuperior to 


yours, il ſuo ingegno & di gran lung a pin 


_ ſublime del woſtro. 


ABUSE: 8. [ill uſe] abuſo, mal uſo, 3. m. 
abnſione „8. f . 

Abuſe | affront] affronto, ſopruſo, s, m. 
ingiuria, 8. f. 

To ABuse [to make an ill uſe of, to 
miſuſe ] abaſare, ſervirſi d'una coſa fuor 
del buon nfo, ſevirſene a male, 

You abuſe my- patience, voi abuſute la 
mia ſofferenza. | 

To abuſe { to rail, to affront] inginri- 
are, maltrattare, nſar villania, ſvillaneggiare. 

He abuſed him moſt cruelly, Jo maltratto 
maliſſimamente.- 

hs abuſe a virgin, ſuerginare ana xi- 
tella. 

ABUSED, adj. aba ſato, maltrattato. 

ABUSER, 8. che abuſa, o maltratta, in- 


. giuriatore, oltrag giatore, s. m. 


ABusivx, adj. ingiurioſo, oltraggiante. 
Abuſive language, parole cattive, oltrag- 


ABSTINENCE» s. temperance, forbear - gianti, o ingiurioſe. 


| ance] aſtinenxa, temperanxa, moderaxione, 


s. f. temperamento, s. m. 
ABSTINENT, adj. | temperate ] afti- 
nente, temperato, ſobrio, moderate. 
ABsSTORTED) adj. | wreſted from force] 
firappato, tolto via per forza, 
ABSTRACT) s. compendio, riſtretto, ſun- 


to, S. M. 


To ABSTRACT | to draw away, to ſe- 


parate ]' aſtraere, o aſtrarre, ſeparare, e- 
firarre. | 

ABSTRACTED, adj. aſtratto, ſeparato, 
eſtratto. 


ABUSIVELY, adv. abaſiuamente, con a- 
beſione, ing iurioſamente, malamente. 

ABVUSIV BNESS 8. abnſjone, ingiuria, 8. f. 
olt rag gio, maltrattamento, 8. m. 

To Azur [to border upon] confinare, 
riſdondere ad un lungo. 

ABUTTAL88. [a law- term] limiti, ter- 
mini, con fini, 3. m. pl. | 


A $6 
ABYSMAL» adj, [ deep, bottomleſs} pro- 


ABSTRACTEDLY, adv. ſeparatamente, fondo, cupo, che non ha 


a parte, independentemente. 


ABYSS, s. Cborromlef! pit] abiſſo, t. m. 


ABSTRACTION, 8. aſtraxione, ſepara- profondita, s. f. 


⁊ione, eſtraxione, 8. f. | 
To ABsTRUDE | to thruſt away from] 


ſeacciare, diſcacciare. 


ABSTRUSE, adj. dark, obſcure] aſirn> 


fo. eſcaro, intrigato, difficile ad intendtre. 


ACA. 


ACACIA» 8.f.[a ſort of ſhrub] acacia, 
o acaxia, 1. f. ſorta fd arbaſto, 


ACCELERATED) adj. accelerato, affret- 
tato. 


ACCELERATION), s. acceleramento, of 


frettamento, 8, m. affrettanza, fretta s. 


®ACCENDED) adj, [lighted, kindled} 
acce ſo. | f 
ACCENSION) 8. | the kindling, or ſet- 
ting any thing on fire] accendimento, s. m. 
CCENT, s. tone, or tenour, the 
rifing or falling of the voice] accento, ſuo> 
no che fi fa nel pronumciar la parola. 

He has a good accent; . eg/i ha wn buon 
accento. 

Accent [a mark on a particular ſylla- 
ble of any word, to ſhew whether it 
muſt be pronounced with a ſtronger or 
weaker voice] accento, 

An accent, grave, acute and circumflex, 
um accento, grave, acuto, o circonfleſſs, 

q The muſical accents of birds, la me- 
lodia degli uccelli. 

To Acc Ex | to mark with an accent] 
accent nare, notare con actento. 

ACCENTOR) 8. | he that ſings the high- 
eſt part or treble ini a choir] an ſoprano. 

To Acekry | to receive favourably or 
kindly ] accettare, aggradire, ricever benig- 
namente.- 

To accept a preſent, accettare wn regalo, 

To accept a” bill of exchange, accettare 
uma lettera di cambio. 

Accerr ABLE, adj. agreeable] accetto, 
Crato, caro. 

It will be very acceptable to me, mi 
ſars gratiſſimo. 

ACCEPTABLENESS 8. accettax iene, gra» 
Xia, . f. accoglimento, favore, 3. m. 

ACCEPTABLY»- adv, gratamente, cara- 
mente. | | 

ACCEPTANCE) s. } [a taking in good 

ACCEPTATION, 8. J part, a receiving 
kindly] accettaxione, grazia, corteſia, 3. 
favore, 8. m. ö 

This is not worthy of your acceptance, 
non e coſa degna da un par ſuo, non e coſa 
degna deſſexli offerta. | 

ACCEPTATION { the received meaning 
of a word, or the ſenſe in which it is 
uſually taken] accettaxione, ſenſo nel quale 
una parola e communemente ricevuta. 

ACCEPTILATION)> s. [a verbal dif- 
charge from the creditor to the debtor] 

tanxa fatta a becca dal creditore al de- 

tore. 


Accerge - 


bay 


— =. 


ACC 


ACCEPTING), 8. accetto, s. m. accetta- 
gione, S. f. 

ACCESS, 3. [admittance, approach, or 
paſſage to a place or perſon] acceſſo, s. m. 
entrata, entratura, s. f. 

No man can have acceſs to him, uiſſu- 
no ha entratura con lui. | : 

4 Acceſs | fit of ague] acceſſione di feb- 

k. 7 

ACCESSARY, v. acceſſory. 

ACCESSIBLE, adj. | that is eaſy to be 
come at, approachabie ] acceſſibile, da po- 
ter ſi accoſtare. | 

An acceſſible place, un luogo acceſſibile, 

ꝙ Acceſſible faffable] Afabile, corteſe, 
amore vole. 

ACCESSION) 6. coming to] avvenimen- 
to, s. m. venuta, S. f. 

The acceſſion of the king to the crown, 
Pavvenimento del re alla corona, o ſul 
trono. 

Acczssiox addition] addixione, giun- 
ta, as giunta, s. f. | 

ACCESSOR; s. [a comer to] acceſſore. 

Acckssokv, adj. [additional] acceſſo- 
rio. 

The principal and the acceſſory, il prin- 
cipale, o Pacceſſorio. 5 

Acceſſory | complice] complice, conſape- 
wole, che & a parte cogli altri a mettere in 
eſecuxion qualche fatto. 

They thought he was acceſſory to that 
crime, Fu creduto complice di quel delitto. 

ACCESSORILY) adv, acceſſoriamente, leg- 

ier mente, di 47.1 io. 
4 1 —— della grama- 
tica. 

A book of accidence, Donadello, nome 
dun picciol libretto, prima introduzione del- 
la gramatica latina. 


ACC 


1 To accommodate [ to lend] accomoda- 
re, preſtare. 


ACC 
ACCORDANT, adj. [agreeable] confor- 


me, proporzionato, adattato, proprio, 


Be ſo kind as toaccommodate me with ACCoRDANCE, s. | agreement] accordo, 
your coach, mi favoriſca d'accomodarmi s. m. wunione, conformita, 8. f. 


delia ſna carozza. 

To accommodate a difference, af ginſta- 
re nna differenza. 

ACCOMMODATED, adj. accomodato, ac- 
conciato, adattato. 

You are mightily accommodated here, 


ACCORDED, adj. accordato. v. to accord. 
ACCORDING; adv. | as] ſecondo, ſecon- 


do che. 


According as I deſerve, ſecondo il mio 


merito. 


According as there ſhall be need, ſecon= 


voi ſete molto a viſtro aggio quiz voi ſtate do il biſogno, 


molto comodamente qui. 


According to your orders, ſecondo ! vo- 


ACCOMMODATING, s. accomodamento, ſtri comaudi. 


aggiuſtamento, l' accomodare. 


According as every man's pleaſure is, 


ACCOMMODATION, s. [making up a come piacera a ciaſcheduno. 


difference] accomodamento, accordo., 
To come to an accommodation, reſtar 
&accordo, accordarſi, convenire, 


ACCOMMODATELY, adv, accomodevol- 


mente, bene, acconciamente, comodamente. 
To Accour ANY | to keep company 


According to my mind, di mio guſto. 
This is not according to my mind, gae- 
o non é di mio guſto, o non mi piace. 


To act according to reaſon, operare ſe- 
condo la ragione. | | 


ACCORDINGLY, adv.conformemente, pa- 


with, or wait on] accompagnare, andar rimente. 


con 7170, 


Ile defired me to acquaint him with 


To accompany a voice, accompagnare my ſafe arrival at Paris, which I did ac- 
una voce, ſonare alcuno ſtrumento al concer - cordingly, mi prego di dargli parte del mis 


to del canto, 

Accompanied, adj. accompagnato. 

ACCOMPLICE, s. that has a hand in 
2 buſineſs, or that is privy in the ſame 
crime with another] complice, s. m. f. 

To AccourLISsR 
or fuliful] compire, finire, perfexiene, dar 
compimento. 


voto. 


ray arrivo a Parigi, il che non mancai di 
are. 


To Accost | to approach, to come up 
to one] accaſtarſi, avvicinarſi, appre ſſarſi. 
AccosrABLxE, adj. accoſtevole, benigno, 


to perform, finiſh dolce, umano, affabile. 


ACCOSTED, adj. accoſtato, avvicinato. 
Accouxr | reckoning ] conto, calcolo, 


To accompliſh one's vows, ſcioglier il s. m. ragione, 8. f. 


To keep an account, tener conto, no- 


To accompliſh anger upon, sfogare la tare, 


ſua collera contra nno. 


To caſt up an account, calcolare, fare un 


I will accompliſh what I promiſe, at- callolo. 


terrò quel che prometto. 
Accompliſhed, adj. compito, finito, per- gione. 


ACCIDENT, s. [caſualty, chance, ſud- fexianato. 


den event] accidente, caſo, avvenimento, 
Ss. m. 

Accident [uſed by logicians, in oppoſi- 
tion to ſubſtance] accidente, quello che o ſi 
traova o non fi ritruova nel ſubbietto ſenxa 
corruxion di eſſo. | 

ACCIDENTAL» adj. | happening, by 
chance] accidentale, che viene per accidente, 
caſuale. 

Accidental point [in proſpective] pun- 


to a' incidenxaa. 


To call to an account, chiamare a ra- 


A well accompliſhed gentleman, am render conto de fatti ſuoi. 


gentiluomo molto compito, o garbato, 


You are out in your accounts, voi sba- 


I have all my wiſhes accompliſhed, ho gliate. 


ottenuto tutto quel che bramavo. 


You are right in your account, il voſtro 


When ten years were accompliſh'd, fi- conto batte. 


niti gli dici anni. 


Account [or eſteem] conto, caſo, preg- 


ACCOMPLISHER) s. compitore, finitore, gio, s. m. ſtima, s. f. 


S. m. 


To make a great account of a thing, 


ACCOMPLISHING, s. L [an endow- Far caſo, o conto d'un coſa, ſtimarla, preg- 


ACCOMPLISHMENT, s. 


ACCIDENTALLY> adv. accidentalmente, fexione, s. f. 


per accidente, caſualmente. — 
AccDIE,s. [ſloth, lazineſs, an indiſ- 


poſition to devotion] accidia, faſitdie, con 


teaio del ben fare. ; 
ACCLAMATION, s. Ia ſhouting for joy, 
applauſe] acclamaxione, s f. afpiarſo,s. m. 
AccLIvirv, s. [the riſing ſteepneſs of 
an hill] erteæza, eta, s. f. Ha 
ACCLOYED adj. | cloyed] faſ{idito, ſuo- 
gliato. a g 
Accloyed [of a horſe, nailed ar prickt 
in ſhooing] inchiodato. x 
A horſe accloy'd, un cavallo inchicdato. 
To AccoasrT [to land, to go a ſhore] 
approdare, sbarcare, accoſiare. 
ACCOLADE; s. | clipping, colling, em- 
bracing abour the 8 al bracci ata, s. f. 


abbracciamento, s. m. 


AccoMMODATE [to adjuſt, to apply ] 
accomodare, acconciare, adattare, agęiu- 


flare. 


To accommodare one's {elf to the times, 


accomodarſi al tempo, pigliar il tempo come 
viene. Os 


ACCOMPT, v. account. 

ACCoRD, s. [agreement, conſent] ac- 
cordo, s. m. convenxione, concordia, s, f. 

With one accord, ananimamente, d'un 
comum con ſenſo. 

If the matter might be brought to ac- 
cord, ſe v luogo d accordare il uegoxio. 

Of his, her, our, your, or their own 
accord, voloutariamente, ſpoutaneamente, 

You did it of your own accord, Pavete 


Fatto di voſtra teſta. 


He gave it to me of his own accord, 
melo diedi ſenxa che glielo domandaſſi. 

They came of their own accord, ven- 
nexo da loro ſteſſi, o ſenxa eſſer invitati. 

By mutual accord, 4'mw comme con- 


ſenſo. 


To AccoRD ſto agree] accordarſi, con- 
venire, concordare, eſſer d'accord. 

I accord with you in that, convengo, 0 
ſon del woſiro parere in cio. 

To accord in an opinion, eſſer del me- 
deſimo parere o ſent mento. 

To accord adjuſt] agginſtare, riconci- 
liare, rappaciſicare, metter d accordo. 


ment] com giarla, | 
pimento, finimento, ornamento, s. m. per- To make ſmall account of things, far 
poco conto q una coſa, non ſtimarla, diſpreg- 


giarla. 


Account | relation ] raeguaglio, aviſo, 
S, m. notizia, ſaputa, relaxione, 8. f. 

I will give you an account of what I 
have done, vi faro un ragguaglio di quei 
ch“ bo fatto. 


No body can give an account how the 


hrs happened, u ſſuno ſa come ſucceſſe la 
coſa. | 
Am I obliged to give you an account 
of what 1 do? ſino io obligato di farvi par- 
te di quel che fo? | 

I did it upon that account, Jo fect 4 
queſto fine, queſto fu il motivo ch ebbi nel 


far lo. 


T'll do it upon your account, l fare 


per amor woſiro, 

I make account to wait upon you to 
morrow, mi propongo di venire a vederla 
domani. 

Upon all accounts, in ogni modo. 


A man of good account, an huomo, di 


ima. 


A man 


To give an account of one's doing, 


I 
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A man of no account, an hnome da vi- 
ente. ; ; 
An author of the beſt account, an au 
fore de pin ſtimati. 

He could not go, upon the account of 
his father's death, non pote partire per can- 
ſa della morte di ſuo padre. ; 

That won't turn to my account, cid non 
mi tornerd 4 cont. 

Upon what account do you demand 
this? che ragione avete di domandarlo. 

You may command me upon all ac- 
counts, mi comandi in tutto. | 

To account | to reckon ] contare, auno- 
verare, computare, calcolare, 

You muſt account it to me; biſegua che 
voi me ne rendiate conto. 

To account | or eſteem] ſtimare, credere. 

I account it a great folly for a man to 
be vexed at things, when there is no re- 
medy to be found, ſfimo ana gran paxxia 
il rammaricarſi per quelle coſe dove non c'e 
rimedio. | 

ACCOUNTABLE) adj. obligato, tennto. 

I ſhall be accountable for it, ne renders 
conto io. | | 

You are accountable for his death, voi 
ſete canſa della ſna morte. 

AccouvxrAN r, s. ſone well verſed in 
caſting up accounts] abbachiſta, abbachievc, 
S. m. 

ACCOUNTED, adj. ſiimato, conſiderato. 

He is accounted the next man to the 
king, & ftimato come la ſeconda perſona del 
re. | 

He is accounted the beſt phyſician in 
| 2 paſſa per il primo medico di Lon- 

YA. i 

To AccovrTER [to attire, dreſs, equip ] 
ag giuſtare, actomo dare, ornare, alleſtire, pa- 
rare. | 

ACCOUTRED, adj. 272inſtato, accemoda- 
to, ornato, alleſiito, hen in ordine. 

ACCOUTREMENTS) s. abiti, veſbiti, ar- 
ncſi, fernimenti, guernimenti. 

To Accor | to aſſwage] mit igare, ral- 
lentare, raddolcire, diminuive, 


ACCRETI10N, s. [2 growing or ſticking 


to] accreſcenxa, s. f. accreſcimento. 

To AccREW NM to riſe from, to grow ] 

To ACCRUE f derivare, proxvenire, pro- 
cedere, redundare. 

What good will accrue to you by it, che 
vantaggto ne riceverete voi, a che vi re- 
dumderd cio. 

To AccRoACR | to encroach] Aſurpare. 

ACCROACHMENT 8. aſurpaxione. 

To ACCUMB | to fit or lay down at] 
dere. 

To AccuuuLArER to heap up] accu- 
mulare, ammaſſare, ammontare. 

ACCUMULATED) adj. accumulato, am- 
maſſato, ammontato. | 

Accumulated favours, cohmo di favors. 

ACCUMULATION, s. [ heaping up | ac- 
ewmulazione. s. f. accumulamento, amaſſa- 
mento, s. m. 

AccuRacy, s [exactneſs, diligence] 
accuratiæxa, eſatteæxa, diligenza, s. f. 

ACCURATE, adj. [Lexact, curious] ac- 
cerato, diligente, eſatto. 

ACCURATELY, adv. accuratamente, di- 
ligentemente, eſattamente. 

To Accus E to excommunicate] ſco- 
municare, maledire, anatemixxare. 

ACCURSED, adj. ſcommicato, maledetto, 
analemXXxato, 6 


ACK 

ACccusAT10N,s, [ accuſing, charge] ac- 
cnſaxione, 8. f. accnſamento,rimprovero, s. m. 

Accus ATrIvR, s. [a term of grammar] 
accn ſa:ivo, s. m. il caſo accuſati vo. 

To Accus E [to charge with a crime] 
atcuſare, incolpare. | 

To accuſe one for, or of a thing, accu- 
ſare, incolpare, uno di qualche coſa. ; 

ACCUSED, adj. accuſato, incolpato. 

ACCUSER, s. m. accuſatore, s. m. che ac- 
cuſa, accuſatrice, s. f. | 

ACCUSING) 8. accnſamento, s. m. Pac- 
cuſare. 

To Accus rom to uſe] acceſtumare, 
AUVRRATE. | 

To accuſtom one's ſelf ro a thing, av- 
vexxarſi, anſarſi, a ſſucfarſi ad una coſa, 

AccusromABL v, adv. ſpeſſo. 

ACCUSTOMARILY) adv. ordinariamente, 
comunt mente. 

ACCUSTOMED, adj. avvezzato, avvex- 
20, aſſue fatto. | 

A ſhop well accuſtomed, wna hottega 
bene avviata, o frequentata, una bettega 
che ha molti auventori. 

ACCUSTOMING, s. avveaxamento, uſo, 
8s. m. conſuctudine, s. f. 


ACE. 


ACE, s. Aſſo, ne dadi, e nelle carte, & 
un nome d'un ſolo ſegno. 

AMBES-ACE, ambaſſi, ambo gli aſſi, nel 
7%. de dadi, quando i due hanno ſcoperto 
Aſſo. 

Ack RB, adj. [a taſte between ſour and 
bitter] acerbo, non condotto a maturexæa. 

 Acerb [cruel] acerbo, crudele, aſpro, 
fiero, ſevero, ruvido, xotico, oſtinato, duro, 

ACERBITY>s. | ſourneſs, ſharpneſs] u- 
cerbezza, acerbita, 8. f. | 

ACERBITY, acerbita, aſprexxa, durez- 
æ a, ficrexxa, crudelt d, ſeveritd, s. f. rigore, 
s. m. 

To AckRVATE, accumulare, amma ſſa- 
re; ammontare. X 


ACH. 


ACHE, s. appio, s. m. erla di pin ma- 


' Here. 


Ache, v. Ake. 7 | 

To ACHIEVE; v. to atchieve, e i ſu 
derivativi. 

Acho, s. a ſort of cruſted ſcab which 
makes an itching and ſtink on the ſurface 
of the head] tina, s. f. ulcere ſulla coten- 

na del capo cagionato da umor viſcoſo, che 
cagiona prurito, e puxxa. | 


ACTI. 


Ac1D, adj. [tart» ſour, ſharp] acido, che 
ha addita, agro. 

ACIDITY, s. [ ſharpneſs, tartneſs] aci- 
dex xa, aciditd, agrexXav, f. 

Acixus, s. [a grape ſtone] acino, gra- 
nello d uva, 8. m. 


A CK. 


Ackme, 3. [the height or top of any 
thing] cima, ſommitd, s. f. 
Ackme or point of a wear on, la punta 
q un iſt rumento. 
1 


40 


. $Ackme [or flower of age] il for dell 
eta, 


To AckNoWLFDGE'[to own, to con» 
— conſeſſare, afſermare, cencedere, rico- 
NOjfYO 
7 To acknowledge a favour, ricenoſcere un 

atore, 

To acknowledge one's ſelf guilty, con- 
feſſarſi colpevole. 5 

AgKNOWLEDOE ], adj. confeſſato, af- 
fermato, conceſſo, riconoſcruto. 

ACKNOWLEDGMENT, s. | confeſſion ] 
confeſſione,- affermaxione, 8. f. 

Acknowledgment [ gratitude, thankful- 
neſs] riconoſtimento, contracc ambio, premio, 
s. m. riconoſcenza, ricompenx a, S. f. | 

I give you this in acknowledgment of 
the tavour you have done, vi do queſto in 
contratcambio, o ricumpen xa, del favore fat» 
tomi. | 

ACKNOWLEDGING, s. il viconoſcere, 
confeſare, o confeſſare, riconoſcimento, $, m. 


ACO. 


AcoBYT,s. [an under-deacon,or prieſts 
attendant ] accolito, s. m. colmi che ha i 
quarto degli ordini minori. 

ACONITE, s. [a poiſonous herb, called 
wolt's or libbard's bane] aconito, s. m. ſor- 
ta d' erba. 

ACORN) s. ghianda, s. f. Frutto della 
quercia, del cerro, del leccio, e ſimili, colla 
quale s'ingraſſano i porci. 

Acokus, s. | a ſweer-ſmelling plant] 
ſorta ai pianta odoriſtra. | 


Ac d. 


To AcqQuainT ONE | to make knowu 
to one, to give one intelligence | avver- 
tire, far ſapere, informare, avviſare, dare 
avviſo fare intendere, ſigni ficare. 

I will acquaint you with every thing, 
vi avviſers il tutto, vinſormero del tutto. 

This is to acquaint you, vi fo. ſapare 
con gneſta lettera, queſta. ſervira per avvi- 
ſaw. 

ACQUAINTANCE, 8. | familiarity] co - 
noſcenxa, ſamiiiarita, s. f. 

Our acquaintance is of no long ſtanding, 
non e molto temp che ci conoſciamo, 

To get one's acquaintance, far connſten- 
za con uno. 

I have no acquaintance with you, non. 
vi conoſco, non ſo chi voi ſiate. 

Upon what acquaintance? per che ra- 
glone, in virts di che? ; | 5 

Acquaintance | familiar friend ] conoſ- 
cente, amico, s. m. 5 

He is an acquaintance of mine, & mo 
conoſcente. | 

n intimate acquaintance of mine, a- 
mico mio ſtretto, 

ACQUAINTED, adj. avviſato, informa- 
to, avvertito, fignificato. 

I am acquainted with it, ne ho Paviſo,. 
lo fo. | 

I am very well acquainted with him, 
lo conoſco particolarmente. | 

We have been acquainted but a very 
little while, non e molto tempo che abbiamo 
fatto conoſcenxa inſieme, non e molto che ci 
cont ſciamo. | 


To 


tr ADA 


To make acquainted, avviſare, inſorma- ; vigere, ſtudio, s. m. 

ve, ſagnificare, ar cenſapevole. A CR. Acxon, s. [ ſtage- player] attore, yeci- 
'll make you acquainted with all, vi tante, commediante, s. m. 
Farò conſapevole del tutto. Acax, 6. [a meaſure of land, con- Actor [one who has an action againſt 

I am acquainted by ſome friends of taining 40 perches in length, and four in one] attore, colai, che nel litigare doman- 
mine, ricevo avviſo da alcuni amici. breadth] bifelca, bubnica, 8. f. jugero, s. m. da. 

I will make acquainted with my ACRIMONIOUs, adj. [ſharp, tart] gro, AcTREss, 8. attrice, commediante, f. f. 
deſign, vi comunicherò, o parteciperò il mio acido. ACTUAL adj. I effeQual, real] attaale. 
diſegno, ACRIMONY, s. [ ſharpneſs, tartneſs] a- effective, reale. 

I'll ſee you be made acquainted with all, grexxa, acidexza, aciditd, acrimonia, 8. f. ACTUALITY, 8. perfection of be- 
Procurerò di d'informavi del tutto. Ackoss, adv. a ſchiancio, a ſgembo, a 9 ing] attaalit d, 6. f. 

ACQUAINTING) s. in formaxione, di- ſgimbeſcio, a ſchiſa. - ACTUALLY, adv, effectually, realy] 
thiarazione, 8. f. avuiſo, $.m. To hold one's arms acroſs, ſar colle adtnalmente, effettivamente, realmente. 

To Acquitsce | to reſt. ſatisfied, ro braccia in croce. ACTUARY, s. Ca clerk that regiſters 
comply with, to conſent] conſentixe, ſom- the acts and conſtitutions of a convoca- 
metterſi, contentarſi, ſtare a detta. ACT, tion] attuario, miniſtro deputato dal gin- 
To acquieſce to one's judgment, flare dice a ricevere, e regiſtrare, e tener cura de 
al gindicio d'un altro. Ac r, 8. [deed, action] atto, s. m. axic- gli atti pablici. 

To acquieſce to one's demand, condeſ- ne, 8. f. | To AcTuvarTz | to bring into act, ta 
cendere ad una dimanda. 85 To do a wicked act, fare una cattiva move, to quioken] efßettsare, animare, in- 
I acquieſce to it, wi do la mano. axione. . citare, ſpronare. : 

I cannot acquieſce to your propoſals, He was taken in the very act, fa pre- AcTvuareD, adj. attaato, vidotto, all* 
non poſſo venire a voſtri patti. 0 ſul fatto. atto, animato, incitato, ſpronato, animato, 

To acquieſce to the will of GOD, ſott- Ac I decree} atto, decreto. : incitato, ſpronate, 
metterſi alla volont d di Dio. Act of parliament, atto o decreto di par- | | 

ACQUIESCED, adj. conſentito, acconſen- lamento. 25 : ; ACU. 
eito, condeſceſo, contentato, An aQ of oblivion, atto di graxia. ; 

ACQUIESCENCE, 21 [conſent, com- An act of a play, atto di commedis. To AcumMinartz [to ſharpen] aggaz- 

ACQUIESCENCY, s. pliance, condeſ= Acts regiftred  atty, ſeritture da regi- tare, fare aguxxo, apprntare. 
contin conſenſo, conſentimento, s. m. con- ſirarſi ne lnoghi publics, AcuuiNous, adj. [ſharp-edged, point- 
deſcendenxa, o condiſcendenzas s.t, To act, fare, operare. ed] aguxxate, appuntato, aguzzo, acute. 

ACQUIRABLE, adj. {that may be ac- To act like an honeſt man, trattare, Acurx, adj. | ſharp, ſharp pointed] a- 
quired] ricnperabile, che ſi puo ricuperare, da galantuomo. ; cuto, agi xo, appuntato, pugnente. | 

To AcQuiIRE to get] acquiſtare, gua- To act againſt one's conſcience, operare Acute ¶ violent] acnto, violente. 
dagnare. contro il dettame della ſus coſcienza. Acute ¶ ſharp-wirted, ingenious, ſubtil] 

To acquire [to attain] arrivare, perve·- To act againſt one's own intereſt, far acuto, ſottile, aſento, ſagace, ſcaltrito. 
nire, ottenere. torto all ſuo intereſſe. An acute accent, accento acuto. 

To AcuIiRE [to purchaſe] impoſſeſ- To act contrary to the law of GOD> AcvreLy, adv. [ſharply] acutamente, 
ſarſi, impradronirſi, fare acquiſto. vio!are, o contravvenire alla legge di Dio. ſottilmente, aſtutamente, 338 ſcat- 

To acquire [to learn] imparare, perfex- To act in a play, rappreſentare, reci- tritamente. | 

Tionarſi. tare, Ly 555 AcurExkss, s. [ſharpneſs] acntexza, 

ACqQuIRED, adj. acquiſtato, otteunto, He acts in this play, egli recita in que- ſottiglieæxa d'ingegno, aſtuxia, ſagacita, 
v. to acquire. ta commedia. 8. f. 

Acqui RER>S, acquiſtatore, che acquiſta, He acts the king, fa la parte del re. 

8. m. acquiſtatrice, che acquiſta, 8. f. ACTED» adj. rappreſentato, recitato. ADA. 

ACQUIRING, 8. acquiſtamento, acquiſto, ACTING), 8. a, recitaxione, 8. f. 

8. m. Patquiſtare. ACTION,S. axione, operaxione, s. f. ſat- ADacTED, adj. [beat in, driven in by 

ACqu1sSI1TION;Ss. [an acquiring] acqui- to, s. m. force] ficcato, meſſo, cacciato dentro per 
Namento, acquiſto, s. m. Action [geſture] atto, geſto. | Jorxa, ſpinto. 8 

Acauisr, s [purchaſe, properly vic- A man hit for an action, an huomo di Apa x, s. [ proverb, an old ſaying ] 
tories gained, or conqueſt won by the cuore, un huomo riſoluto. : proverbio, detto proverbiale. 
ſword ſ conquiſta, s. f. conquiſto, s. m. Action [ ſuit at law] canſa, lite, s. f. ApaIAL, adj [proverbial] proverbia- 

To Acquir to diſcharge or free from] proceſſo, s. m. EP le, di proverbio. : 
aſſotvere, liberare, eſentare, An action of treſpaſs, axione criminale. ADAIES, adv. ex. Now ADAIES, al 

To acquit a priſoner, liberare un pri- To ſue one upon an action of treſ- giorno d'oggi, adeſſo. 8 
gioniero, paſs, procedere contro alcuno criminalmente, ADAMANT, 8. [a diamond, the moſt 

To acquit one's ſelt of his office, com- To bring or enter an action againſt gliſtering, hardeſt, and moſt valuable of 
pire al ſuo officio. one, intentare, o far proceſſo ad uno. all others] adamante, diamante. 

To acquit one's ſelf of his promiſe, te- To loſe one's action, perder la canſa. ADAMANTINE, adj. [of or belonging 
ner la ſua promeſſs. An action of covenant, axione di com- to adamant] adamantino, di qualita d' a- 
To acquit one's ſelf from blame, giu- promeſſo. damante, diamanti no. 

Sificarſi d'un ingiuria. An action upon an appeal, casſa d ap- ꝙ Adamantine [hard, inflexible] ada - 

To acquit an obligation, riconoſcere un pellazione. mantino, crudele, crudo, efferato, aſpro, in- 
beneficio, ACTI10Ns Jamong merchants] fondi. mano. 

To acquit a debt, pagare un debito. How go aClions, quanto vagliono i fonj- AAMIT ES, s. [a ſort of hereticks in 

To acquit a malefactor from his de- i. Bohemia, who pretending to be reſtored 
ſerved puniſhment, aſſor/uere an reo del Action [fight] fatto darm, combatti- to Adam's innocence, went naked in their 
meritato gaſiive, _ mento, 8. m. battaglia, s. f. aſſemblies] Adamiti, raxxa d' eretici, che 

AcquitAl., or ACQUITMENT, s. a ACTIVE; adj. [nimble] agile, ſnello, de- ſotto colore d'eſſer flati reintegrati nell' in- 
ſeluxiune, liberaxioue, 8. f. liberamento, s. m. ſtro, induſtrioſo, ingegnoſs, adoperato. nocenxa d' Ad.mo, andavano nudi nelle 

AcavirraxcE, s. | for money re- Active [in grammar] attivo. loro adunanxe. ; 
ceived | TICEURTA » confeſſione che ft fa per ACTIVELY» adj. [ nimbly |] agilmente, To ADAPT [to make fit, ro ſuit} adat- 

via di ſcrittura d' aver riceunto, quitan- deſtramente, preftamente, proutamente. fare, accomodare ama coſa ad un altra, ac- 

Kat, 8. f. Actively * an active ſenſe] attiva- comodare, aſſettare, applicare, preporæio- 
AcqQuITTED, adj. aſſeluto, liberato, mente, in ſenſo attivo. nare. 

eſentato. | Acrivirv, s. [briskneſs, nimbleneſs ADAPTED, adj. adattatto, accomodato, 


ACQUITTING, 8. aſſoluxione, libera- attivitd, agilitd, pronteæca, vivacitd, s. f. conteniente, prodgraiondtoe 
xine 7 8. t - ö ö 5 : 


QDAPT- | 


4 


ADD 
ADAPTING, f. adattarlone, proporxiont 
c. f. agginſtaments, accemodamento, 8. m. 


ADD. 


To App [to join or put to] aggiug- 
nere, arrogere, accreſcere. 

To add one to the number, aggiangere 
teno al numero. | | 

Ill add ſomething to it, vd darò qual- 
che coſa di pid. 8 

Your ſilence added to my ſuſpicion, il 
voſt ro ſilenſio m inſeſpetti maggiormente. 

This added to my mis fortune, per col- 
mo della mia diſgraæia. 

That has added to his ruin, ciò ha con- 
tribaito alla ſua rovina, 

To ADDECIMATS ¶ to take tithes] de- 


timare, pigliar la decima, 8 
- ADDED, ad 6 aggiunto, accreſcinto. 


ADDER,s. [a dangerous ſerpent, whoſe 
poiſon is the moſt deadly] biſcia, 8. f. 

Water-adder, un idra, 

Adder's tongue, brionia. | 

Adder's grals, teſticulo canis, ſpexie di 


ſatirion. 


Apbice, or Apzz, s. [an inſtrument 
8 uſed by coopers] aſcia, o aſce, 
5. 5 : 


To Appict [| to give up one's ſelf 
wholly to a thing] addarſi, applicarſi, dar- 
ſi in preda, abbandonarſi. 4 

To addict one's ſelf to ſome art, addar- 


| applicarſi ad nn arte. 


To addi& one's ſelf ro all manner of 
vices, 2 in preda ad ogni ſorta di vixi. 

To addict ones ſelf to live uprightly, 
ingegnarſi di vivere onoratamente. 

DDICTED, adj. dedito, inchinato. 

I am your moſt addicted ſervant, ſomo 
woſtro affexionatiſſimo ſervo. 

To be addicted to one, favorire la par- 
te di qualche duno, aderire ad uno. 

ADDICTION) s. addixione, giunta, aggi- 
wnta,s. 1 accreſcimento, S. m. 

To make additions to a book, fare ad- 
dixioni ad un libro, accreſcerlo. 

An addition of favours, raddeppiamen- 
to di favori. | 

Her beauty wants no additions, la ſua 
bellezza non ha di biſogno d'ornamenti, 

Additional, adj. di ſoprapin, che vi e 
Hato accreſciuto. | 

An additional ſtock, ſomma di danari 
accreſcinta all principale. 

App, adi. 1 oat. 
An addle egg, novo erile, novo ſenæa 


Zerme. 
F Addle-headed, ſear vellato, dicervellato, 
Trocco, 
IJ Vour brains are addle, voi non avete 
cerxello, o quanto poco cervello avete. 

* TO ADDOULCE [to fweeten] addol- 
cire, addolciare, & mitigaxe, placare. 

ADDRESS, s. Leki. nice or dexterous 
carriage in the management of an affair] 
afinzia, maniera, arte, ſagaci td, s. f. mo- 
do, S. M. 

A man of good addreſs, an huomo gar- 
bato, o di bel garbo. 

Addreſs [epiſtle dedicatory] lettera de- 
dicatoria. 

The amorous addreſs of a lover to his 
miſtreſs] ſollecitaxione, inſtanaa d'un a- 
mante alla ſua amata. 

Addreſs | application, or dedication to 
a perſon] ricerſo, rifmgio. 

3 


ADI : 
You muſt make your addreſs to him, 
iſognd aver ricorſo, o ricorrere 4 lui. | 
dreſs 5 ſhort remonftrance or peti- 
tion made by a parliament to the ſove- 
reign] ſapplica, s. f. memoriale, s. m. 
To AppREss [to make application to, 
to apply, ricorrere, aver ricorſo, andare 4 
chiedere ajuto, o difeſa ad aleuno, rifuggire, 
indiriæx ar ſi. | 
To addreſs [ to preſent à petition to 
the king] preſentare aua ſupplica al re. 
To addreſs [ to dire& | a letter, dar 
ricapito ad ana lettera, inviare, mandare 
W 1 i 155 
DDRESSED, adj. vicorſo, rifugito, pre- 
ſentato, mandato, ricapitato. . 
AppRzssgkR, s. quello che preſenta le 
ſreppliche, 
ADE. 
ADELING,or ATHELING) &. [a title 
of honour among the Engliſh Saxons, pro- 
perly belonging to the heir apparent to 


the crown] titolo d'onore fra gli Saſſoni 
Ingleſi, il che ſignifica principe, o figlio di 
re. 


ADEMPTION, s. [ taking away] priva- 
xione, s. f. privamento, s. m. 

ADEQUATE, adj. [equal, even, pro- 
portional] adequate, proporæionato, cenve- 
niente, conforme, 0 


ADH. 


To Apnuert To [ to cleave, to lick 
to] attaccarſi, afpiccarſi unixſi. 


To adhere | to ge aderire, favorire, 


ſeguitare una parte, inchinarvi. 
ADHERED, adj. attaccato, appiccato, u- 
mito, aderito, ſeguitato. 


ADHERENCY, s. | a ſticking cloſe to 


the intereſt or opinions of others] ade- 
renxa, s. f. favore. wy 
ADHERENT> s. | a ſtickler, fayourer] 
aderente, fautor e, 8. m. | 
- ADHESION), s. | adherency] aderenxa, 
8. f. favore, 3. m. adeſione, . f. 


A D 1. 


ADJACENT: adj. [lying near to, bor- 
dering upon] contigao, vicine, raſente, cir- 
convicino, adjacente, | 

ADIAPHOROUS; adj. [ indifferent] in · 
differente. 

ADIATHORY; s. Cindifferency] indifſe- 
renxa, 8. f. | 

4A» JECT1VE, adj. addiettivo. 

n adjeCtive, 8. an nome addiettive, 

ADJECTIVELY3adj. addiettivamente, in 
modo o ſen ſo d addiettiuo. 

Ap1Ev, s. | farewel] 4 Dio, o Addio, 

To bid one's friends adieu, dire addio 
4 ſuoi amici. | 2 

To Apjoix ¶ to join to] aggingnere, ar- 
ragere, accreſcere. 0 

ADJOINED, adj. aggiunto, arrato, ac- 
creſciuto. 


ADJoINING, s. 4?gingnimento, arrogi- 


mento, s. m. Parvrogere. 


Adjoining, adj. | lying next to, neigh- 


bouring] comutigno, raſente, viciuo, allato, 
acceſto, | 
Anir, s. | ſhaft or entrance into a 


mine] adito, s. m. entrata, apertura, 3. f. 
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| To Anjouan io pur off} Meuse 


re, differire, rimettere. . ER 
To adjourn {ſpeaking of the parliz- 
ment] ſepararſi. | 
 ADJOURNED» adj. aggiornato differits, 
rime ſſo. INS | 
To ApjupGE , eggindicare » condan- 
nare. 
ADJUDGED, adj. aggindicato, condan- 
— ApJuDICATION: 8. aggindicaxione, 8. f · 
Pap gindicare, | 3 
 *ApjumeNT, 6. [help] ajato, ſoccorſo, 
$, m. aſſiſtenxa, 8. f. 


ApJuner, s. [that which is joined (o 


another thing, a circumſtance innta, 
particolarit d, circoſtanxa, 8. f. acceſſorio, s. m. 
ADJUNCTION, 8. aggingnimento, arro- 


gimento, 8. m. Parrogere. 


ADJURATION, 3. Aggiaraxione, 8. f. 
ſconginramento, s. m. | | 

To ApjukE | to charge in God's name, 
ſtrictly, earneſtly | ſcongiurare, ricercare uno 
ſirettamente di che che ſi ſia, ſtrettamente 

egare. | 

To adjure [to command an evil ſpirit 
by the force of an enchantment] ſcongiu- 
rare, caſtrignere, violen tare i demons. 

To Apj usr [to ſettle or ſtate an ac- 
count] agginſiare, ſaldare. 

To adjuſt | to determine or make up 2 


difference] acconciare, accordare, paciſicare, 


metter d'atcordo, | 
ADJUSTED, adj. agginſiato, ſaldato, ac- 


conciato, accordato, pati ficato. 


ADJUSTING, 8. agginſiamento, accome- 
damento, acconciamento, ſaldo, 8. m. 

ADJjuTANT, s. [an officer in a regi- 
ment, who aſſiſts the ſuperior officers] 4- 
Jutantg, | I | 

Adjutant General, ajutante maggiore. 


jacativo, atto adajutare, 
ADJUVANT, adj, [ helping» aiding) aſ- 
ing | ajutati vo, atto adajutare. 
To AvJuvare [to help, to aſſiſt] ajn- 


_ tare, aſſiſtere, ſoccorrere, 


ADL E, v. Addle. 


To ADLER [to earn] guadagnare, meri- 
tare. | 


ADM, 


ADMEASUREMENT: s. [a Writ for the 


bringing thoſe to reaſon, Who uſurp more 
than their part or ſhare ] termine legale, 
che vuol dire, um atto, per obligare und a 
reſtituire quel che Sera appropriato ingin- 
flamento. 2 : 
ADMENSURATIONs. [the act of mak · 
ing equal in meaſure] agguaghiamento, 
egnalita, parit d, 3. f. | 
ADMINICLE, 8s, { help, ſuccour, ſup- 
port] Ajato, ſoccorſo, s. m. aſſiſtenxa, 8.t. 
 ADMINICULAR; adj. { belpful} ajnta- 
tive, che ajuta, o aſſiſte, 5 
To ADMINISTER (to govern, to ma- 
nage] amminiſtrare, reggere, governare. 


To adminiſter [to do ſervice, to aid]! 


aſſiftere, ajutare. rage 

To adminiſter ¶ to give or diſpence ] 
amminiſtrare, ſommuniſtrare, porgere, , 

To adminiſter the ſacraments, ammini- 
ſtrare i ſacramenti. ; 

To adminiſter juſtice, amminiſtrare, 0 
eſercitare la ginſtixia, +.» 
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ADJuToRy, adj. [aiding, helping] - 


70 


Pr. 


4 


os if 


doing or managing of any affair] ammi- 


excellent] ammirando, ammirabile, mira- 


lea capitana. 


maravigliato diſſe. garſi 


che qualſivoglia altro Inogo ch ho viſio. bile, 


fare, ricevere, introdurre. to] adorare, riverire con atti pieni d' umi- 


| ſenſe, dare orecchio alle altri ſen 


ADM ADO | ADV 
To adminifter the baptiſm, dare o cen- ApMITTED, adj, anmefſo, introdotto,ri- afdornamento, ornamento, abbellimento; l. m. 
ferire il batteſimo. 5 cevnto, actettato, |  . © ADORNER>s; [that adorns] adornate- 
To adminiſter an occaſion of complaint, To Apm:x [to mix] miſchiare, meſchi- re, s. m. adornatrice, 8. f. che adorna. 
ar occaſione da lamentarſi, „ are, meſcolare. | | ADORNING, s. N adornamento, or- 
To adminiſter an oath, dare i! giura- ApMIXTION, s. miſchiamento, miſcun®= ADORNMENT, s. F namento., abbelli- 
mento. | glio, s.m. | mento, 8. mi. | 
| ADMINISTRATION, s. [the act of ad- To ApMonisn [to warn, to adviſe] 
miniſtring ] amminiſtragione, amminiſtra- ammonire, eſortare, avvertire, avviſare. 


one 8. f. maneggie, . m. To admoniſh [ro reprove] ammonire, 
ADMINISTRATOR; s. one that has the yiprengere, corrigere. | 


ADS, 


ADsc1TiT10vus, adj. borrowed, falſe, 


ADMONISHED, adj, ammonito, avverti- counterfeit] firano, foreſtiero, ſtranicro, im- 

niſtratore, s. m. che amminiſtra. oh to, ripreſo, corretto. | prontato, falſo, ſurretixio. 0 | 
ADMINISTRATRIX> s. amminiſtratrice, ADMONISHER, s. ammonitore, ripren- 

8. f. quella che amminiſtra. ditore, 8. M. | 


. SS | 8 AD v. 
ADMINISTRED, adj. amminiſirato. v. ApMONISHING, s. } [ warning, ad- EX 
to adminiſter. a E ADMON1SHMENT, s. > vice, inſtruc= ApyANCE, s. [a ſtep] avanzo, avan- 
ApMIRABL E, adj. [wonderful, rare, ApMoNITION, s. tion] ammo- xamento, paſſo, s. m. 
N nixione, ammonigione, s. f. auiſo, conſeglio, To ADVANCE [lift up] alzare, innal- 
bile, maraviglioſo, buono, eccellente, ſqwiſito. s. m. eſortaxione, 8. f. . fs Rare, levare, pry 2 5 
ADMIRABLY,adv. ammirabilmente, mi- 


en To advance | to ſtep or go forward] a- 

rubilmente, maraviglioſamente, eccellente= ADO. vanxare, — 3 b 1s 

mente. | : | To advance [to promote or further} 
Admirably well, perfettamente, in ſu- Apo, s. 


premo grado, beniſſi - [ſtir, noiſe] frepito, remore, avanxare, aggrandires accreſcere, incorag- 
o grado, beniſſimamente. | 


s. m. | gire, favorire. 
ADMIRAL, s. [a chief commander of What ado he makes? veda wn poco che | He is a prince that advances learning 
a ſquadron of ſhips] ammiraglio, s. m. f repito che fa? very much, e an principe che favoriſce o in- 
The Admiral ſhip, Aimirante, s. m. il Why do you keep ſuch ado, perche fate coragiſce le ſeienne, 
waſſello, ove naviga la perſona dell ammi- tanto romure. very body is for advancing his own 
io, : Much ado, @ ſtento, appena, a fa- intereſt, ognano cerca d'aggrandire la ſna 
The Admiral galey, la galea capitana. With much ado, { tica, con difficolta. fortuna. | | 
The Admiral flag, lo tendardo della ga- I have much ado to forbear laughing, He has advanced his family by his no- 
2, _, . appena poſſo contenermi di ridere. ble actions, ha illuſtrata la ſna famigjia 
ADMIRALSHIP, $. “ comando o carico They had much ado to get over the ay ws Nobili Fatti. 
dell' Ammiraglio. river, con granddifficolta paſſarono il ſiume. o advance [(to prefer or raiſe one] 
ADMIRALTY, s. [office or court for Without any more ado, ſenx altro fare, 


: innalxare, ſublimare, illuftrare, promovere. 
maintaining maritime affairs] ammira- ſenxa far pia parole. 1 , » BY 


| His learning advanced him to the firſt 
gliato, s. m. : ADOLESCENCY: s. [youth] edoleſcen- dignities of the church, il ſuo ſapere lo 
ADMIRATION, s. [the act of admir- za, giovents, s. f. | promoſſe alle prime dignita della chieſa. 
ing or wondering] ammraxione, mara- To ADOPT, adottare, prender uno per To advance [or give before hand] dare 
viglia, s. f. | ſuo figlinolo, antecipatamente, dare avanti tratto. | 
Taken up with admiration, faid, tutto To adopt another man's works, arro- ApvANc Rp, adj. avanzato. v. To ad- 
3 7, appropriarſi le compoſixioni d'un au- vance. 
Note of admiration, punto ammirativo. tore. ADVANCEMENT, s. | preferment, pro- 
' ToADMIRE | to look upon with won- ADOPTED, adj, data. motion] avanzamento, aggrandimento,s.m. 
der, to be ſurpriſed at] armirare, mirar ADOPTER;s, | he that adopts] adotta- Before his advancement to the Papacy, 
con maraviglia, maravigliarſi. tore, s. m. che adotta. | prima ch aſcendeſſe al Papate, 
Every body admires him, tutti Pammi-: 1 8. adettamento, s. m. La- ADVANCING, 8. avanzamento, s. m. 
Tan. I ttare. 


a : ADVANTAGE, s. [| benefit, good gain, 
I admire how this can be done, mmm AporPTION;s. adoxione, adottaxione, 8. f. profit] vantaggio, profitto, utile, profitto, 


miro, o mi maraviglio come cio poſſa farſi. adottamento, s. m. 


; . s. m. tilita, comodita, 8. f. intereſſe, oua- 
1 admire at it, ne reſto ffupito, reſto fuor ApoprIvx, adj. [belonging to, or ad- ye, s. m | 


di me ſteſſo. mitted by adoption | adottivo, che attien It will be for your advantage, eu fard 
To admire [to love] amare. per adoxione. | 


; per woſtro vantagio o utile. 
I admire England above all the places ADORABLE, adj. [that is fit to be a- His converfation will be a mighty ad- 


. gaty 
I have ſeen, / Inghilterra mi piace via pin dored or worſhipped | adorabile, venera- vantage towards his learning the lan- 


; guage, la ſua converſaxione contribuir 2 
ADMIRED, adj. ammirato, maravigliat, ADORAT, s. [ a chymical weight of molto, o li ſara di 


grand jute per impa- 

ADMISSION, 5. [admittance] entrata, 4 l.] peſo di quatto libre. | 125 

entratara, 1. f. entramento, s. m. ADORATION, s. [the act of adoring] 
To Ap Mir, or ApMIT or to receive, adoraxione, s. f. adoramento, s. m. 

ro allow of, to permit] ammettere, accet- TO ADORE 


rare queſta lingaa. 

It would be more for your advantage, 

; ſarebbe meglio per voi, o vi tornerebbe à mi- 
[to pay divine worſhip glior conto, o voi fareſte meglio. 

You ſhall ſay you have laid out that 

kindneſs to a good advantage, confeſſerete, 


To admit one into his familiarity, am- lita, inchinarſi. - | 
ntly upon] che i voſtri 83 ſtati ben impiegati. 


mettere uno nella ſua familiarit dk. To adore | to dote extrava 
To admit to orders, ammettere o ini- adorare, amare in ſummo grado, riverire. To make an advantage of a thing, pre- 
Ware negli ordini, ADORED, adj. aderato, inchinato, rive- valerſi, ſervirſi, approfittarſi d uma coſa. 
To admit of one's excuſe, ricever le vito. We took advantage of the darkneſs of 
5 | ADORER, s. ddoratore, s. m. che adora. the night to attack the enemy, co! favore 
o admit of {to permit or ſuffer] per- ADpoRING, 8. adoramento, s. m. ado- delle tenebre della notte aſſaltammo gli ne- 
mettere, comportare® rare. : : ca nk 
The neceſſity we are in admits of no To Apogn [to beautify, deck or trim] 
delay, la neceſſiea nella quale ci troviamo adornare, ornare, imbellire, abbellire, accaſtone. 
nom patiſce indugio. | ADORNED, adj, adornato, ornato, im- To give one the advantage, dar Ia pre- 
Admit [or ſuppoſe] it was ſo, dato il bellito, abbellito. 5 feresza ad ano. 
6aſo, o fuppoſio che Foſſe cost. The banks adorned with green graſs, To ſell a thing to the beſt advantage, 
|  ADMITTANCK; $, entrata, etratura, 8. f. le ripe weſtite di verdi erbette. 


mici. 
To let {lip an advantage, maucare un 


F vendere ana coſa per to pia ſi pr. 
7 . en amento, 8. m. | ADORNATION;8.| decking, trimming] | ſe | quan | 


We 
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: the church before Chriſtmaſs 


n trario, nimico. 


ADV >: ++ AYV 


ADV 


She drefles to the beſt advantage, lei l 75 1 [croſs] avverſo, Contr avios, VISED, adj. avviſato, dvvertito, v. 


7 ia maniera d acconciarſs. | . PETTY, do adviſe. | 
8 2 8 the beſt advantage, ADVERSITY, 8. [aMiQion, calamity] Well adviſed, avvuiſato, accorto, canto, 


' moſtrare ana coſa dal buorrverſe per farla avverſita, calamitas miſeria, 8. f. infortn- canteloſo, circonſpetto, prudente. 
11 | 


,_-_ f * | 0. Ill adviſed, ſconfiderato, incanto, impra- 
HON EIS [over meaſure] vantaxgie; Adverliy tries friends, wet biſigni ſi c- dente Og 2 


4 | | noſcon gli amici. Be adviſed by me, ſeraite il mio conſi- 
bh TS —=— [to gain, to profit] van- To help one in his adverſity, aſſiſtere glio, credete a = es yy 
taggiare, acquiſiare, g re. amo nelle ſue avyerſita. I'll do nothing but as I am adviſed, 


has advantage a hundred pounds by To Apvekr | to mark, mind, or take non faro che quel che mi verrd conſigliato, 

3 got 0 * guadagnato cento — 4 heed] auvertire, aver Pocchio, conſiderare, non woglio pk gener di mia teſta. fs 

I am atrai „ 
ABVERTENCY! 8. [attention, heedful- vii di Roma portano, abbiamo auviſo da 
grande che dite. neſs] avvertenxa, cura, circonſpexiene, o Roma, che. 71 

What will it advantage me to deceive circunſpexione, 8, f. avvertimento, ADVISEDLY, adv. avviſatamente, con 
you, di che giovamento ard a me [ingan- To Ap VERTISE | to give intelligence avviſo, con gindicio, cantamente,defiramen- 
narul, | or advice] avviſare, dare avviſo, fare in- tt» prudentemente. | 

ADVANTAGED, adj. wanteggiates ac- tendere, ſegniſicare. | hether he did it adviſedly, or turned 
qniftato, gnadagnato. To advertiſe [to warn] auvertire, dare neceſſity into advice, is doubted, o che lo 

ADVANTAGIOUS, adj. | tending to avvertimenti, ammonire. A a bella poſia, o che vi foſſe ſpinto 
one's profit or good ] vantaggigſe, utile, ADVERTISED, adj. avviſato, ſignifica- dalla neceſſita, non fs ſa per certo. 

fittevole. to, awvertito, ammonito.  ADVISEDNESS» 8. cautela, accortexxa, 

ADVANTAGIOUSLY, adv. vantaggio-- ADVERTISEMENT; 8. [ advice, intel - pradenxa, ſagacita, diligenxia, circonſpe- 
ſamente, con vantaggio. — ligence, information] avviſe, avviſamen- ione, 8. f. | 

AVECTITIOUS adj. [that is brought to, ragguaglio, 3. m. intelligenæa, informa- ADVISER) s. [one that takes advice] 
or carried from another place, foreign] xione, s. f. quello che domanda conſiglio, o auviſo. 
peregrine, che viene o & portato da fuori. Advertiſement [warning] avvertimen- ADVISER he that gives advice] con- 

DVENT, $. m. [a time appointed by to, s. m. ammoniz/one, 5. f. YT comſigliatore, conſultatore, s. m. con- 
5 Avvento, ADVERTISERS, avviſatore, s. m. che ſighatrice, s. f. 

8. m. il tempo ch e dedicato dalla chieſa a avvertiſce. ADVISING, 8. avviſamento, 8. m. Pav- 


_ Celebrare lavvenimento di Giesn Criſto, ADVERTISING), 8. avviſanento, 8. m. Viſare. 


Advent coming] avvento, avvenimen- Þ avviſare. | | _ ADVULATION> 8. | fawning , flatt 
to, 3. m. 4 * a | 3 [counſel] evviſo, cenſeglio, adalaxione, 8. f. Vadalare, Iuſe > a, arery ] 
Abpvxxririous, ad). that comes 8, m. | ; Abu Aron, s. m. [a W fellow, 
ADVENTUAL» adj. chance! He will follow no body's advice but 4 flatterer] adulatore, s, m. che adula. 
auventixio, accident ale, c . 
ADVENTURE) 8. | chance, accident] che'l ſue. full of flattery] /»/inghiero. 
ventura, avventara, forte, fortuna, 8.f, To give one good advice, dare conſiglo ADULT, adj, | that is grown, or come 
caſo, accidente, avvenimento, 8. m. ad uno. to full ripeneſs of age adnlto, creſciuto. 
Adventure [ hazard] pericolo, riſchio, ri- To take advice of one, conſaltare con ADULTERATE) adj. [ marred, ſophiſti- 


pentaglio. . | alcuno, demandar avviſo o conſiglio ad al- cated, counterfeit ] adulterato, falſificato, 
— [ enterpriſe ] impreſa, 8. f. cuno. | corrotto, imbaſiardito, tralignato, degene- 
diſegno. | 5 Advice [news] * avviſe, rag guaglio, s. m. rato, 
At adventure, 4 vent ura, a caſo. Advice- boat, nave di procaccio. To AnvLTERATE [to corrupt, or 
By adventure, @ caſo, per accidente. To ADVIGILATE [to watch diligent- counterfeit ] adalterare, falſificare, ſofiti- 
At all adventures, alla ventura. ly] invigilare, badare attentamente, we- care, N e . 
To ADVENTURE [to venture, to ha- gliare. To adulterate [to marr or ſpoil] adal- 


zard] avuenturare, niettere in avventara, ADVISABLE, adj. [ that may be ad- #erare, corrompere, guaſtare, contaminare. 
arriſchiare. Et | viſed concerning] conſultivo, conſultorio, ADULTERATED, adj. adalterato, falſi- 
To adventure his life, auventurare, o coſa da prenderne o domandarne conſiglio. ficato. 


mettere a ripentaglio la ſua vita. Adviſable [ fit to be done] convenience, ADULTERATION, 8.adulteratione, fal- 
To adyenture the hazard of war, eſporſi comvenevole, neceſſario. ſificaxione, corruzione, s. f. 

al pericoli della guerra. It would be adviſable that we ſhould Abu rERER, 8. [a man who com- 
To adventure to ſea, metterſi in mare, conſider the matter before we go upon it, mits adultery] adultero, che commette adul- 
cimentar ſi all' onde. fimerei a propoſito che noi bilanciaſſimo o terio, „ 

I will adventure and ſeek my fortune, eſaminaſſimo bene il! negoxio, prima d intra- Abulrxkxss, s. [a woman who com- 
veglic mettermi nelle mani della fortuna. prenderlo, | | mits adultery] adultera, donna che com- 
To adventure [| toenterprize] intrapren- To Apy1st [to give advice] avviſare, mette adulterio, 5 
dere, ſoprapprendere, ſarprendere. awvertire, ammenire, conſigliare. | ADULTERoVUs, adj. [of or belonging, 


ADVENTURED» ævventarato, arriſchi- I adviſe you to be quiet, vi conſiz/io di or given to adultery] adaltero. 


are. darvi pace ADULTERY s. | the defiling the mar- 


ADYENTURER, $. avventuriere, che I am not to adviſe you, vol non avete riage bed] adnlterio, 3. m. illecita congimn- 
avventura. di biſogno del mio canſiglio. xion carnale di maritata, o d ammogli ato. 

ADVENTUROUS, adj. {bold, daring, ha- I adviſe ou to it, wi configlio di farll, To ApuMBRATE [to over ſhadow } 
ꝛardous] andace, ardito, riſoluto, coraggio- To adviſe to the contrary, diſſmadere, adombrare, aombrare, coprendo far ombya, 


fo, 3 temerario. To adviſe [ask or take advice] conſul- offuſcare. 
An adventurous act, an axione teme- tare, conſigliarſi con alcuno, ſeguitare o pren- To adumbrate, ſchizzare, diſegnare alla 
raria. dere il conſiglis d alcumo. |  groſ/a. : | 
ADVENTURoOUSLY, adv. arditamente> Adviſe with him before you do it, ADuUMBRATED, adj. [ſhadowed] ad- 
riſolatamente, temerariamente. ps cos Tliatevi con lui prima di farlo. ombrato, f 
ADVERB) 8. auverbio, s. m. To adviſe [ to conſider] conſiderare, eſa- ADUMBRATION, s. [a ſhadowing] ad- 
ADVERBIAL, adj, [of or belonging to minare, del berare, penderare. embrazione, 8. f. adombramento, s. m. 
an adverb] avverbiale. He defired a little time to adviſe what Adumbration (in painting] a sketch, 
ADVERBIALLY, adv, avverbialmente, à to do, domands qualche tempo a deliberare or rough draught of a picture ſchizxo, di · 
maniera d' avverbio. : intorno a quelche doyeva fare. ſegno ſenx* ombra, e non terminato. 
ADY ERSARY) s. avverſario, nimico, s.m; To adviſe [to give an account, to ApvuNcirr, s, [crookednefs]} ourvit2, 
la parte — termine lepale, write] avviſare, dare arviſo, fare inten- enruezza, 5, f. 
Adverſe, adj, [contrary] avverſe, con» dere, ſignificare, 


B 2 Apux- 


id it Will not Fey * riſtettere, flare in cervello. It is adviſed from Rome that, gli av- 
ſo much, temo che'l profitto non fe 


his own, non vnol ſeguire altro configlio  ADVLATORY, adj. | belonging to, or 


ATH 


Apvuncovs, adj. [ ctooked ) adunte, 

cur vo. 
Ap uneven, adv. [at one's fingers 
_ a mena dita. : 
DVOCATE; s. [a man well verſed in 
the civil law] avvocato, o auvvcado, 5. m. 
lottore in ragion civile. ; 

& Advocate one that lays to heart, in- 
terceſſor] avvocato, protettore, interceſſore, 
8. Mm. 

Advocate ¶ favourer] favoreggiatore, 
Fautore, di fenſore, s. m. 1 
AbpvocarEs Hir, s. auvocaxione, s. f. 
aficio dell' auvocato. 

To Ab vow, v. Avow. 

Ap vow EE, 8. n ſignore. 

ApvowEt PARAMOUNT [the higheſt 
Patron, that is to ſay, the King] # primo 
frgnore, il re. | 

Apyows0N, s. [a right that a Biſhop, 
Dean, and Chapter, or any Lay-patron 
has, to preſent a Clerk to a benefice] di- 
ritto di padronato. 

* ADVOW TRV, 8. adulterio. 

Ap vs r, adj. [ burnt] aduſto, riar- 

ADVSTED, adj. { ſo, arido, riſeccato. 

ADUSTIBLE) adj. aduſtivo. 

ADvuST1oN, s. burning, ſcorching] - 
Auſtione, 8. f. diſeccamento per privacion 

Vunore. | 


*. 


I! dittongo . non in uſo nella lingua 
Ingleſe, che nel principio d'alcuni nomi pro- 
pri, come Eneas, Euea, e ſimili, o che de- 
riuano dal latino, | 

Loc A, s. [a paſtoral ſong] Egloga» 
forta di poefia paſtorale. ; 

ZN1GMA, 8. [a riddle] enigma, s. f. 
detto oſcuro, indovinello, 8. m. 

NTIGMATICAL, adj. [ full of dark 
riddles] enigmatico. : 
 £AQUATOR; 8. Equatore, la linea equi- 
woRzale. 

Z£EQUINOCTIAL, adj. equincxiale. 

The AQUVINOX, s. equinozio, S. m. 

ZEQUIVALENT> adj. equivalente, di va- 
lore e preggio egnale. 


AER,s. [one of the four Elements, the 


2 


A x 
; AFA. „ 
A-FAR OPF, ady. 4a Font ans. | 
"MPR 
AFEARD, adj. [afraid] timimido, pau- 
roſo. 


To be afeard, aver paura, temere. 


A F F. 


AFFABILITY, s. [courteſy, kindneſs] 
affabilita, corteſia, gentilexxa, s. f. 
 AFFABLE, adj. [civil, courteous] affa- 


| bile, benigno, civile, corteſe. 


AFFABLY, adv. affabilmente, civilmen- 
te, corteſemente, benignamente. 

AFFAIR, 8. end concern] affare, 
negoio, fatto, S. M. facenda, 8. Ff. 

To AFFgcT | to ſtudy or ſet one's 
mind upon] ferns coll E larga, bra- 
mar con anſiet d, e oltre all convenevole, u- 


ſare treppo artificio. 


To affect [ to ſpeak well] affettare di 


parlar bene. 


To affect [to touch, to move] toccare, 
muovere, ſmuovere, penetrare, imp reſſiona- 
re, fare impreſſione. — 

His way of preaching could never af- 
fe& me in the leaſt, Ia ſua maniera di pre- 
dicare non m ha mai campunto, 

To affect [to deſire, to hanker after, to 
endeavour to get] aſpirare, pretendere, 
cercar d ottenere. 

AFFECTATE, adj. affettato, ricercato, 
fudiato. 

AFFECTATION), s. [an eager defire] 
deſio, deſiderio, s. m. brama, s. f. ; 

Affectation [ affetedneſs, formality, 
preciſeneſs] afiettaxiene, 3. f. ſoverchio ar- 
rifizio, o ſquiſitexza, 

AFFECTED, adj. [diſpoſed or inclined 
to] portato, inclinato, diſpoſto. | 

Affected [ſtudied, formal] affettato. 

An affected way of talking, ana ma- 
niera affettata nel parlare. 

I was very much affected at her grief, 
il ſro dolore mi moſſe a compaſſione. 

Every one ſpeaks as he ſtands affected, 


Air] Aria, s. f. uno de quattro elementi. ognuno parla ſecondo ch'e bene o male af- 
RA, s. [a particular account and rec- Fetto. 
koning of time and years, from ſome re- To be well or ill affected to the go- 


markable event] Epoca, s. f. 
AERIAL, adj. [belonging to the air] 
aerio, d aria. | 
AEROMANCY, s. [a divining or fore- 
telling of things by certain ſigns in the 
air] aerimanzia, 8. f. indovinamento per 
via d' aria. 
ER UGINOVS, adj, [ruſty] rapginoſo, 
EschyNOMENOUS PLANTS ken 
plants] piante ſimili alla ſenſitiva, 
AsTIVAL, adj. ef ivo. 5 
To AsTIVATE [| to ſojourn or _ in 


vernment, eſſer bene o male affetto al go- 
verno. | 

Affected [troubled or ſeized with a di- 
temper] travagliato, tormentato da qual- 
che malore o malattia. 

Affected with ſadneſs, triſfo, maninco- 
nico, afflitto, meſto. 

AFFECTEDLY), adv. affettatamente, con 


tive affettazione. : 
AFFECTEDNESS> 8s. [ affectation] af- 


Fettaxione, 8. f. 


AFFECTION,$.[good will, love, kind - 


a place in the ſummer- time] paſſare il neſs, affetto, amore, s. m. affezione, bene- 


tempo della ſtate in un luogo, villeggiare. 
To KSTVATE | to rage like the fea] 
fluttuare, ondeggiare. 
ETHER, ny, 


thar part of the heaven that is above the 
three regions of the air] etere, la parte 


yin ſublime e pin ſottile dell' aria, 


the firmament, the sky, revole. 


wolenza o bene volenxia, amorevolexxa s. f. 
AFFECTIONATE, adj. { well affected, 
kind, loving] affezionato, affettuoſs, amo- 


affexiona- 


AFFECTIONATELY> adv. 
mente, af 


AFFECTIOUSLY, adv. 
fettueſamente, amorevolmente. 


confidenxa, fidanxa, 8. 


AFP 


puniſhable 9 for which no ex- 
preſs penalty is preſcribed by ſtatute ] gia- 
Aici delegati, o commiſſari, che in altune 
liti ſono eletti a condannare ad ana ſomma 
di danari, quelle che hanno commeſſo qual- 
che misfatto, che deve eſſer punito ad ar- 
bitrio, non eſſendovi pena ſtabilita dai fta- 


tuti. 
*FAFFIANCE, 6. B truſt Þ 
Affiance ( in law) [ the plighting of 
troth berween a man and a woman up- 


on agreement of marriage] ſponſalizze, s. f. 
To offiance | to betroth] fidanx are, dar 


fede di ſpoſo. 


AFFIANCED, adj. fidanxato. 

AFFIANCING> 8. ſponſalixio, s. m. 

AFFIDAVIT: s. [a depoſition, or wit- 
neſſing a thing upon oath] depoſixione 


. Fatta con giuramento. 


To make an affidavit [to ſwear to the 
truth of a thing] deporre con giaramento. 

AFFINAGE, 8. [a refining of metals] 
affinamento, s. m. | 

AFFINITY, s. [ kindred, alliance by 
marriage] affinita, s. f. parentela, che 
naſce per maritaggio tra i conſanguinei del- 


la moglie, &l marito, e tra i conſanguinei 


del marito e la moglie. 
Affinity relation, agreeableneſs between 
ſeveral things] affnita, convenienæa, ſimi- 


glianxa, vicinitd, conformit d, s. f. 


To AFF1RM | to aſſure, to avouch or 
maintain] affermare, confermare. 
AFFIRMATION, s. [an affirming, an 
N affermamento, s. m. affermaxioe 
ne, 8. . 
AFFIRMATIVE, adj. [ which ſerves to 
affirm] affermative. | 
Affirmative, s. aſſermativa, s. f. 
AFFIRMATIVELY, adv. Affermativa- 
mente, con affermasiont. 
AFFIRMED, adj. affermato, confermato.. 
To AFF1x [to faſten to, to ſer up] 
affiggere, affiſſare, attaccare, appiccare. 
AFFIXED, adj. affiſſ}, affiſſato, attac- 
cato, appiccato. | 
Arrixixd, $. attaccamento  appiccas 
mMento, 8. m. | 
AFFLATION, s. afflato, ſpiramento, in- 


fondimento, 8. m. 


To ArrLier [to caſt down, to grieve, 
to trouble] aſfiig gere, dare afflizione, tra- 
vagliare, egglare. | 

To affli& one's ſelf, affliggerſi, pren- 
der 5 xione. 

ee adj. aſſtitto, pien d' affti- 
zione, travagliate, anguſtiato. 

AFFLICTION: s. { anguiſh, adverſity, 
calamity, diſtreſs] afflizrone, s. f. dolore, 
tormento, % m. e diceſi tanto del corpo, 
quanto dell' animo. | 

AFPFLICTIV E,adj. affiittivo, che affligge, 
che induce afflizione. 

AFFLUENCE, s. | abundance, plenty, 
wealth] 8 affluitudine, ſoprabbon- 
danza, 8. f. 

To AFFORD | to give] dare, fornire, 
provvedere. 

I can't afford it at that price, aon peſſo 
darlo per queſto prexxo. 

I can't afford ſo much money for a 
hat, non poſſo ſpendere tanto per un cap- 


AFFERRERS, s. 
AFrrERRRS, s. 
AFFERORS;, 8. ſer fines on thoſe 


who have committed offences which are 


ATHEREAL, adj, [belonging to the 
heavens] crereo. | 


[perſons appoint- pell 
d in court leets, to 


0, 
1 could afford to give him a box on 


the ear, mi view woglia di dargli ano ſchi- 
To 


affo. 


AFT 


you afraid to do it? non avete Pas 
e. nimo di farlo, temete di farlo. 
This is the beſt wine that Italy affords He 1s afraid of every thing, la ſaa om- 


| AFR 
1, To afford [to yield, to produce] - Are 


bra li fa paura. | 
See how far I am from being afraid, 


veda mo ſe ho panra. 


gneſto & il miglior vino che Pltalia ci dia o 


produca, ; 
AFFORDED, . it fare 
RDINd; 8. #7 (2) 0 
To Arrorer [to lay a piece of cheduno, ſpaventarlo. 
ground waſte, and turn it into a foreſt] A-FRESH, adv. di nuevo, da capo. 
mſeluare, far divenir ſelua. TD To ſay a thing a · freſh, ridire ana coſa, 
AFFRAY, 8. [a fray,fight, orskirmiſh] I 
laggier combattimento, ſcaramuccia, 8. f. ſca-  AFT, | 
Tammuccio, S. m. 2 | , : | 
Affray (aw term) [terror cauſed in the AFT,s.. [in a ſhip] a puppe d una 
fubjects, by making only an unlawful vave. i 
ſhew of violence} terrore, ſpavento cau- Aft, adv. verſo 27 N 1 
Lato negli animi de popoli dalla ſola viſta Fore and aft, ſu e gid, innanxi e ad- 
& oppreſſione, dietro, per pappa, e 3 Prora. 
To AFFRANCHISE {| to ſet at _—, AFTER, prep. depo, ſecondo. 
affrancare, far franco, liberare, dar la liberid. After your coming, dopo {a woſira ve- 
AFFRA,s. L [bullocks or beaſts of the nuta. | 
AFFRI,S. ſ plough] boi, o beſtiame One after another, m dipo Valtro. 
per Varatro, | After the ancient cuſtom, ſecond nfo 
To AFFRICATE [to rub againſt] fre- antico. : 
gare, ſtropicciare. | After all, in ſomma. | 
AFFRICATION) s. Ca rubbing upon] After the French faſhion, alla Fran- 
Fregagione, 8. f. fregamento, s. m. ceſe. | ; 
To AFFRIGHT | to put into a fright, After what manner, in che modo, come, 
or fear] impaurare, impaurire, indarre, 0 in che maniera? 
far paura, ſpaventare. After this manner, cos, in queſto modo, 
AFFRIGHTED, adj. impaurato, impax- in queſta maniera. 
rito, ſpaventato. (abu : 12 
ArPRONT, 8. | abuſe, injury, wrong] bi prenſato. | 
afjronto, oltrag gio, ſopruſo, s. 8 Ha- an hour after three, alle tre e 
To put a grievous affront upon one, merxa. ; 
eltragiare uno, fare ad uno am grand ol To call one after his own name, chia- 
trag gio. mare uno 75 nome. . 
To affront [to ſet front againſt front! We will conſider of this after, penſere- 
affrontare. mo a queſto a bell agio. 
To affront [ to offer an affront, to abuſe] To put a thing off day after day, dif- 
 affrontare, maltrattare, * ferire una coſa dum giorno all altro. 
To affront [to brave, or fwagger over] To look after | to ſeek] cercare. 
diſpregiare, diſprexxare, avere 0 tencre 4 I look after my book, cerco il mio li- 
vile 


aver cura d' una. ; 
Fray look after my cloaths, 
| | a' aver un occhio miei abit, 
AFFRONTIVE>, adj. oltraggiante, ol- After, adv. dopo. 
traggioſo, ingiurioſo, A little after, an poco dopo, 
Frusio, s. [a pouring in or upon] The next day after, z/ giorno ſeguente. 
verſamento, s. m. il verſare. We went to walk in the park, and af- 
| . ter that to the opera, andammo a ſpaſſe- 
AFL,  &tare nel parco, e di la all' opera, Queſt 
: | avverbio s'nniſce a molti nomi ſubſtantivi, 
A-FLOAT> adv. a galla. ex. | 
To ſet a ſhip a-fioat, mettere un vaſ- ABFTER-BURDEN, AFTER-BIRTH, ſe- 
cello a galla. conda. 
. | AFTER-AGES, Ar TER-TIMESs, i ſe- 
coli futuri, il tempo a venire. 
| | | L AFTER-NOON) i dopo pranſo. 
Arokx, prep. avanti, innanxi. After noon's nungeon, colezione, meren- 
Aforehand, innanzi mano, an tecipata- da, 8. f. 


gers, incontrar la morte fra i pericoli. 
AFFRONTED, adj. affrontato, v. To 


_ la prego 
ront, | 


* 


Aro. 


mente. | AxrEz-AMx, rivincita, s. f. 
To be befor ehand with one, prevenire AFTER-RECKO@NING, ſecondo conto. 
uno | 


. 3 AFTER-SAILS, vele maeſtre. 
fore, adv. prima, avanti. | AFTER-WIT, ſenno immatxro, o fuor di 
Aforeſaid, adj. ſudetto, predetto, preno- ſtagione. | 
wy An after-wit is every 1. wit, del 
oregoing, adj. precedente. ſenno di poi, ne ſon ripien le foſſe. | 
Afore- time, adv.. 1 volte, tempo fs, AFTER-TASTE (of any liquor) faſti- 
dio, cattivo guſto. SY 
AFR,  AFTBRWARDS adv, depo, dipoi, dopo 
ArFRA1D, adj. che ha panya, che teme. 


cs, 
To BE AFRAID, temere, aver paura. 
I am afraid to ſay it, temo @ dire, 


. To make one afraid, far paura a qual- 


reſently after I had dined, ſubito ch'eb- 


AGE 


AG A 

AGAIN, adv, di anne, ancora, an altre 
volta, 

He is ſick again, ' ammalato di nuevo. 

Say that again, ditelo a altra volta. 

When will you come again, quando ri- 
verrete. | 

My garden is as big agiln, i! mio giar- 
e una volta pin grande. | 
To and again, gz: e 14. 

Over again, am altra volta, di-nxove. 

I muſt have fx-pence back again, mi 
vengono ſei ſoldi. | 

He is well again, & grarito, ſa bene. 
Queſt avyerbio ſe nniſce avverbi, per dino* 
tare la reiteraxione dell axione, ex. 

To read again, rileggere. 

To love again, riamare. 

To come again, ritornare. 

To write again, reſcrivere. 

To find again, ritrovare. 

To conſider again and again, perſare e 
ripenſare. 

Againſt, prep. contro. 

Againſt the law, contro la legge. 

Over againſt, dirempet to. 

I have not cloaths enough to defend my 
ſelf againſt the cold, nen ho veſtiti ſuffice- 
enti a difendermi dal freddo. 

To do a thing againſt one's will, fare 
una coſa contro voglia, o mal volontieri. 

To be againſt a thing, opporfi 4 qualche 
coſa, diſſapprovarla. 

I am not againſt it, non lo ſconſentiſco, 

To dry a thing againft the fire, aſciu- 
gare una coſa al fuoco. | | 

That's againſt all probability, non e ve-- 
ri ſimile. | 

Agginit the end of the week, verſo la 
fine della ſettimana. 

Be ſure you get it done againſt to mor- 
row, biſogna in ogni mode che ſia finito per 

i. 


a bro. | 
To affront death in the midſt of dan- To look after [to take care of a thing] doman 


It ſhall be ready againſt you come a- 
gain, ſara in ordine al woſtro ritorno, 

Againſt the hair, againſt the grain, con- 
tro pelo, 

F Againſt the hair, againſt the grain, 
contro voglia, mal volontieri. 

Ao ARIck, s. [a ſort of muſhroom J} 
agarico, 8s. m. e di fungo medicinale. 

AGAST, adj. [ frighted, amazed] ſpa- 
ventato, ſinpefatto, atterrito, | 

AGATE, 8. [a precious ſtone of ſeyeral 
ſorts] Agata, 8. f. pietra tranſparente, e di 
vari colori. 55 85 


A G E. 


AGE, s. [the whole continuance of 2 
man's life] etd, s. f. nome generale, che ſi 
da a' gradi del viver dell' hnomo, | 

There is not three days difference be- 
tween his age and mine, dalla ſna etd alla 
mia non ui ſono tregiorni di differenza. 

At ſixteen years of age he could. ſpeak 
three different languages, alP etd di guiu- 
dici anni, poteva parlar tre lingue differenti, 

I remember him when he was ten years 
of age, lo conoſco dall' eta di dieci anni. 

What age are you of? che eta avete? . 
quanti anni avete? I am thirty years of 
age, ho trent* anni, 

Age [part of a man's life] er4, gradi 
Aifferenti del wvivere dell huomo. 


Tender 


7 AGTH. 


Tender age, tenera et d. 
Ripe age, eta matura. 


AGR 
killed him, was to pay no mult for his 
death, free from penalty] eſente di pena 
The prime of one's age, il fur deleta. e di gaſtigo. 2 W 


AGR 


tten by conqueſt among the common 
oldiers] Ia legge agraria, legge fra gli an- 
tichi Romani, la quale divideva fra gli ſol- 


To be of age, offer d'cta, non eſſer piu 
minore. | 
Age [old age] vecchiaja, eta avanxata. 


A man of great age, an hnom attempa- Xa di membra, 


to, wn huomo molto vecchio. 
He is worn out with age, e carico d 
Age [century] ſecolo. 
After- ages, i ſecoli futuri. 
The golden age, il ſecolo d oro. 
Full age, adoleſcenæa, s. f. 
Non- age, minoritd, infanxia, s. f. 


Ac xp, Fil [of a certain age] vecchio. 


Aged [old] attempato, vercchio. 
AGetNcy, s. [action] axione, s. f. 


AEN, s. agente, preſidente, miniſtro mento, s. m. 


d' nn principe. 


Agent of a regiment, fattore, pagatore, fi ſia maneggiando. 


Jollecitatore d'un regimento. 
Agent, adj. agente, operante, facente. 


A 66. 
To AGGLOMERATE | to role or wind 


up into a bottom] aggemitolare, far go- 
mitoli, ammaſſare, adunare inſieme. 


To agglomerate, verb. neut. aggomito- plia, s. f. oro, argento, o rame battuto, e 
ridotto a ſottiliglieæ xa di foglia. 


lar ſi, ammaſſarſi, adunar ſi. 
To AGGLUTINATS | to glue together] 
conglutinare, unire, attaccare. 
AGGLUTINATED) adj. cenglutinato, u- 
nito, attaccato. 6 
To AGGRANDISE [to make great, to 
inlarge] aggrandire, accreſcere, far grande, 


dAumentare. 


teſciuto, aumentato. 
AGGRANDISSEMENT) 8. 
great] aggrandimento, 8s. m. 


grievous ] aggravare, aumentare, far piu 
grave. 


AGGRAVATED) adj. aggravate, au- token 
ſona o di co 


AGGRAVATING, s. aggramento, s. m. 70, o indicio. 


Mentato. 


rare. 
GGRAVATION) s. aggravaxione, 8. f. 
aggravamento, s. m. _- 
To Aso 9 join together, to 
unite to the ſame body] aggregare, unire, 
eggiugnere al numero. 
Aggregate, s. [the whole ſum or maſs 
that ariſes from the gathering together] 
Aggregates accexamento, miſio, s. m. anio- 


nes 8. f. , 8 
AGGREGATED, adj. aggregato, unito, 

aggiunto. TT 
AGGREGATION) s. Agregaxione, s. f. 

Paggregare. 

 A6GREsS,s © [a ſetting 
AGGRESSION,S. J afſalimento, Aue 


mento, s. m. aſſalita, 8. f. 


Ado REssOR, f. m. [ an aſſailer, one ing] far venir wgha o deft 


that firſt ſers upon] aſſalitore, s. m. 


* AGGdRIEVANck, $ dolore, rammarico, curioſitd. 


3. m. afflizione, 8. f. 
To A GRIEVE I to afflia] aſſtiggere, 
dare afflixione, travagliare, danneg giare. 
' _ AGGRIEVED, adj. afflitto, addolorato, 
travagliato. 


& 
Aggrieved [wronged] effeſo, @ chi be 


Fatto torto. 


AG I. 
A61ÞD [a perſon ſo vile, chat he who by the old Romans, for ſharing the lands 


gile, ſnello, deſtro, ſciolto di mem bra. 


', agitabile, da eſſer agitato. 
ir up] agitare, perturbare, commuovere. 


tare, trattare, conſiderare una queſta que- 
ſtione o negoxio, 


commoſſo, trattato, cox ſi 


nel corſo di queſio maneg gio. 


CG ; ſtema, che naſte nelle dita delle mani e 
AGGRANDISED, adj. aggrandito, ac- piedi, alle radici dell' ngne. 


upon] morto poco Fd. 


AGILE, adj. [quick, nimble, ſwift] a- dati le terre conquiſtate da loro. 
AdRRAr, adv. all ingroſſo, a ſtaglio. 
To take a work agreat, intraprendere 
m opera a ffaglio. HEE 
AGITABL=#, adj. | that may be moved] One that takes work agreat, ano che pig- 
lia un opera a ſlaglio, : 
To AGREE | to make up a difference] 
accor dare, metter d accords, quietare. 
They agree together, ſono d'accordo, 
Let them agree together, che 5 accordine 
fra ai loro e 
I agree with you in this, ſono del vo- 
o parere in cio. 
To agree upon, to, or in, verb. neut. 
| | con venire, far pati ttair Ac 
Tha: affair is in agitation, queſto affare cordo. Vf. 
| To agree upon a truce, { Ire 
While theſe things were in agitation, tregaa. . x . 
Authors don't always agree in the ſame 
Lone who carries on thing, gli autori diſcordauo alle volte nella 


AGILITY, 8. agilita, deſtres xa, preſtex- 
To Adi rATE | to tumble and toſs, to 
To agitate [to debate a queſtion] agi- 


AGITATED, adj. agitato, perturbato, 
ato. 
AGITATION, 8. agitazione, $. f. novi- 


AGITATOR), $ 


any buſineſs or deſign] maneg giatore, s. m. medema coſa, 


His actions and words do not agree, ls 
A GL. ſue axione non corriſpondono alle — ; 
| 25 They agree very lovingly together, via- 
AdL Ex, s. [a little plate of metal] fo- ono inſieme molto — ge oY 
All things ſeem to agree to her, par 
cWogns coſa ſegli affacia, dica, o ſtia bene. 
wy and Ho mw agree in their 
way of living, g”Ingleſi e el Italiani ſono 
A GN. different nella maniera di . along n 
| JT o agree for a thing, pattaire una coſa, 
AGNAIL, s. [corn] calle, s. m. bots, del prexxo. he fe, 
Agnail | whitloe] panereccio, 8s. m. 2 To make one thing agree with another, 
lli 2 accomodare. | 
I could rather agree to write to him 
kindred by blood, be- than to go my ſelf, mi contenterei pin ws 


Aplet [tag of a point] pantale, 8. m. 


AGNATION, s. | 


[a making tween males deſcended from the ſame fa- fo di ſcriverlis che N andare in perſona, 
ther] conſanguinit d, parentela tra i con- To agree (to be good} confarſs, 
TO AGGRAVATE | to make heavy or giunti deſcendenti dal medeſimo padre. 


Wine does not agree with me, i vino 
AGdNITION, 8. [an acknowledgment of Non mi confa. Br of 


. ſome pm or thing by ſome mark or Faſting does not agree with my con- 


12 5. m. parlands di per- ſtitution, il digiuno non ſi confa al mio tem- 
a che ſi riconoſes a qualche ſeg- peramento. 

I To make to agree [ ſpeaking of peo- 
ple rappacificare, rappaciare, metter d ac- 
tor do. 

They agree like dog and cat, 
come cane e gatta. 

To agree [ to reſolve] riſolvere, delibe- 
rare, determinare, ſtatuire. 

They all agreed to ſend for him, tutti 
riſolverono di mandarlo a chiamare. 

AGREEABLE 3 adj. [ thar agrees or ſuits 
with] convenevole, conveniente, confacente, 


AGO, | 
vi vono 

Ago, adv. ex. 

An hour ago, un' ora fa. 

Long ago, wn pexxo fd. 

Some years ago, anni ſono. 

Three days ago, tre giori ſono. 

Not long ago, nen e molts tempo. 

A While ago, molto tempo fa. 


It is long ago ſince I faw him, e wn confacevole, proporæionato, adattato, auve- 
exo che non Þ ho vedato. nevole. 8 
But a while ago, poco fa. Agreeable ¶ pleaſant] grato, ameno, pia- 


It is but a while ago ſince he died, e cevole, bello. 
| An agreeable place, an luggo ameno, © 
How long ago? quanto tempo é? |; | 


pracevole, - | 
AG06, adv, ex. To ſet 1205 [or along- Agreeable [charming] wvago, leggiadre, 
i 0. raxioſo. . : 
An agreeable woman, ama vaga donna. 
AGREEABLENESS, s. accordo, s. m. - 
Gonrx, 8. n of anguiſh, the none, conformitd, congruita, convenenxa, 


To ſer one's curioſity agog, eccitar la 


pains of death] agenia, angoſcia, 8. f. quel proporxione, 8. m. 
dolore, che va innanxi alla morte. 


Agreeableneſs [charms] graxia, bellex- 
To be in agony» agonixxare, eſſer in 4 xa, auvenentexæa, auvvenevolexxa, s. f. 
di morte. | AGREEABLY>, adv. attamente, accom · 
datamente, convenevolmente, conveniente= 
ꝙA GR. mente, e 
| Agreeably [ pleaſantly] gratamente, pia- 


AGRARIAN LAW Ca certain law made cevoimente, delixfoſamente, vagamente, 


A 
3 
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A houſe agreeably ſituated, 1 caſa An ague coming by fits, febbre inter- Morn a che che ſia, aſpirare, pretendere, 


vagamente ſituata. mittente. endere. 


AGREED, adj. ftabilito, fiſſo, comvenato. A quotidian ague, febbre cotidiana, o co- I aim at nothing but your ſafety, non 
The day is agreed on, '# giorno 6 ftabi- tidiana, 8. f. cerco che Is weſtra ſalute, 


lito o fiſſo. | A tertian ague, ana terzana, o una feb- They aimed at his deſtruction, conſpi- 
A truce is agreed on, e convennto, bre terzana. raromo la ſua rovina. 

Auna tregua. : A quartan ague, ana quart ana, o wa I know what you aim at, ſo ben quel 
It is agreed upon by all, tatti conven- Febbre quartana. che cercate, ſo dove tendono- i woſtri pen- 

gono. N Sick of an ague, febbricitante, kormen- fer, 


The quatrel is agreed, la diſputa e ag- taro di febbre. Aimed at, 2dj. mirato, tolto di mira. 


ginſtata o accomodata. Jo have an ague, or to be ſick of an I ſee I am aimed at, vedo che ſon tolts 
Are you agreed at laſt? ſete convenut! ague, aver la febbre. | 42 mire. | 


alla fine? a . Having a quartan ague, quartanario, AIMER, 8, miratore, imberciatore, 3. m. 
I will have them agree, wog lio metterli che ha la febbre quartana. AIMING, s. il mirare. | | 
# accordo. The fit of an ague, acceſſo di febbre. 


AGREED) adv. va, toppa. „ A6GVE-PoWDER, febbrifngo, 8. f. medi- | AIR, 
< AGREEING>8. concordia, unione, corriſ] camento per cacciar la febbre. 


pondenæa, convenenRay 8. f. conſenſo, 8. m. Ac uisB, adj. febbricoſo, Febbricitante. 


Arn, 8. [ one of the four Ele | 
Agreeing, adj. [conformable] conforme, . ( e four Elements] 


aria, 8. f. aere, s. m. 


conveniente, congrao, atto, ſimile. 1 Pp The birds of the air, gli accelli del cielo. 
AGREEMENTS. | covenant] patto, ac- | We have a thick air round about us, 
cordo, S. m. convenxione, 8. f. Au, inter). ah, ahi. Paria e molto ſpeſſa tutt all' intorno di noi. 
To come to an agreement, convenirey 15 Our deſign has taken zr, ii noſtro di- 
venire a patti. AI b. ſegno e gar. 
To be at agreement, concordare, efſer Bet In the open air, ſotto'l cielo. | 
A accordo. | Ad, 8. [help] ajnto, ſoccorſo, s. m. aita, To build a caſtle in the air, far caſtelli 
Articles of agreement, articoli, condi- aſſiſtenxa, 8. f. in aria, penſare a coſe vane, e diffcili 
xioni, contratto, trattato, 8. m. He deſires your aid, domanda, o implora To take the air, pigliar aria. 
Agreement [ proportion, ſympathy re- il voſtro ajuto. Air | tune] arias cantata, s. f. 
lation] proporæione, nnione, conformita, re- The royal zid [ tax, ſublidy ] ſaſſidio, Air | looks] arias ciera, s. f. aſpetto. 
Taxione, ſimpatia, 8. f. 8. M. ta ſſa, 8. f. Air- 


| | hole | a vent] sfogatojo, s. in. 
Agreement [reconciling] riconciliazione; . To Alp, ajutareaitare, porgere, o. dare To air, ſeccare, ſcaldare. 


ace, amicixia, 8. f. accomodamento, ag gin- ajuto. To air abroad, mettere all aria, ſuento- 


amento, s. m. | AIDED) adj, ajutato, aitato, ſoccorſo, aſ- lare. Po 
Agreement [in tune] accordo, concerto, fiſtito, 7. : To air by the fire, ſeccare al fuoco. 
concentos 8. m. armonia, conſonanxa, 8. f. Alpixo, s. Pajmtare, ajuto, ſoccorſe, To air a ſhirt by the fire, ſcaldare uma 
To bring to an agreement, accordare, aita, aſſiſienxa, * Th camiſcia al fuecs, 
agginſtare, metter d accordo, viconciliare. wi R k To air drink, ſcaldare wn poco ana le · 
An agreement- maker, arbitro, mexx ano, . vanda. | 
mediatore, s. m. Mexxana, mediatrice, s. f. 1 5 To air a houſe, dar dell aria ad wa 
According to agreement, ſecondo i pat= To A1L, verb. neut. aver male. caſa. 


to, convennto, o aggiuſtamento. „ What ails you? che male avete. To air a room, aprire le fineftre & ana 
AGRESTICAL, or AGRESTICK) adj. What ails your face? che avete al viſo? camera, | 

agreſte, ruſtico, ſalvatico. | TI ail nothing, non ho niente, non ho ma- - AIRE, or AYRY, s. nido uccello di ra- 
+ Agreſtical clowniſh] ruſtico, raſti- le verumo. pina. N ; 

£47103 roxxo, villeſco, da contadino, xotico. What ails you to be ſo ill humour'd, AlRED, adj. ſeccato, ſecco, ſcaldato.. 
Ad RICOLATION, 2 (be art of huſ- perche ſete d'un coſi cattivo amore. Aired abroad, eſpoſto all' aria. 
AGRICULTURE) s. y] agri- What ails the fellow? che pretende co» Aired by the fire, ſeccato al fuocoe. 

coltara, s. f. Parte del coltivare. fei? mon ſo quel che ſi voglia queſto ſci> AIRING, 8. Peſporre all' arias lo ſcal- 
AGRIEVANCE; s. dolore, cruccio, trava- occo. dare o il ſeccare. | 

glio, s. m. afflizione d'animo, meſtizia, s. Ff. AILEMENT, or AILMENT, s. male, AIRY, adj. [of the air] aereo, Þ aria. 


To AGRIEVE [to affli] affliggere tra- leggiera incomodita, indiſpoſixione, indiſpo= Airy [ brisk, full of air and life] alle- 


vagliare, tormentare, crucciare. ſixloncella, s. f. | gro, giolive, feſtoſo, vivace, fririteſo, 
AGRIEVED, adj. afflitto, meſto, ſconſo- A1LING, adj. indiſpoſto, incomodato, ; fpivitoſe 


An airy man, an huomo di bella pre- 
lato. | __ _ He is always ailing, e ſempre indiſpeſto, ſenza. | 
Agrieved [wronged] offeſo, a chi fi e ha ſempre qualche indiſpoſixioncella. Jong. [expoſed to the air] arioſo, eſpoſts- 
atto torto, | | aria. 5 
l AGRIEVING,S. afflittivos che affiige, che | Airy | thin, light] ſortile,. Sno. 
induce afflixione. | AIM. 


Agrieving, s. dolore, termento, crucio, | 
22 d animo, 8, m. afflizione, meſtixia, 3 [mark] ſegno, berxaglio, s. m. 
8. * mira, 8. f. ö 

AdRIMOxv, s. [liver wort] agrimonia, Aim ¶ deſign] fine, diſegno, penſiero, 
8. f. ſorta d erba. | 


8. m. intenxioue. AKE, 8. male, dolore, s. m. 
ARO, s. [tart cherry] viſciola, s. f.. To take one's aim well, mirar bene, Head-ake, dolor di r:fta. 
Agriot- tree, viſciolo, s. m. Fakere, che an giuſtar bene il colpo al berxaglio, porre Tooth-ake, mal di dents, 
produce la viſciola. bene | 


la mira. Belly-ake, mat di ventre. 
A-GROUND, adv, ex. To mils one's aim, mancare il colpo. To give a woman the tooth-ake, in- 
To run a-ground, rimanere ſulle ſecche, I miſled my aim, il mio diſegno e fal- gravidare una donna, fare alzare il grem- 
To run a ſhip a-ground (in un ſenſo to, | | biule ad ma donna. | 
attivo) far dare in terra in vaſcello. I am quite out of my aim, ſono aſſatto To ake, far male, dolere. 
: confuſo, non fo dove mi ſia. My head akes, mi duole la teſin. 
AG. All my aim was that, non defideravo The ſun makes my head ake, il ſclo nu 
| altro. | | Fa male alla teſts. | 
AGVE, s. febbre, s. f. T0 aim, to aim at, mirare, por la AkkR, v. Acre. 
A burning ague, ama febbre maligna. mira, imberciare. | 
A little ague, ma febbriccimula, = To aim at ſomething, mirare, volgere il 


Airy, 8. {| hawk's. neſt.] wa nido di fal- 


A K E. 


AKL 


ALE ALT 

| New ale, cervogia novella. 
AKI. Strong ale, cervogia forte. 
Stale ale, cervogia vecchia. | 
An ale-houſe, ofteria deve fi vende la 
Aking, adj. doloroſo, che fa male. cer vogia. 


I have an aking tooth, mi duole an An ale-houſe-keeper, ofte che vende della is not charged with adul 
dente. cer vogia. 


AKING, 8. dolore. 


Ale-draper [an ale-houſe keeper] ofte 
che vende della cervogia, 

Ale-coſt herb — s. m. ſorta di ra- 
dice medicinale. | 

ALEGAR; s. aceto fatto di cervogia. 

ALE-HOOF, s. | herb] edera terreſire. 

To ALEGGE | to diminiſh, to allay] 
alleggerire, ſgravare, diminnire, ſcemare. 

ALLEGGEANCE>s. N | eaſe, relief 

ALABASTER> s. alabaſtro, 8. m. re alleggerimento, 
An alabaſter box, una ſcatola d' alaba- allegiamento, conforto, s. m. 

Aro. ALEMBICK; 8, | a ſtill] /ambicco, limbic- 
ALACK, interj. ohime, o oime. co, s. m. | LE 
Alack-a-day, oime, oo. ALEXANDERS, s. (herb) ſorta d'erba. 
ALACRITY) 8. gioja, allegrexxa, baldan- | 

24> vivexxa, vivacitd, s. f. ALG. 


ALAMODE | a ſort of ſilk ] ſpexie di 


To have an aking tooth at one, averla 
cen qualcheduuo, portar odio ad undo. 


AK O. 
Axo RN, v. Acorn, 
AL A. 


| * | ALGEBRA,8. algebra, s. f. ſorta d'arit- 
Al- a- mode, adv. alla moda, all uſanxa. metica, che tratta de numeri, delle radici, e 
ALARM, s. Lalarum ] all' arme, ſpavento, de quadrati. | 
ſerrore, s. m. LG1Dzadj. cold, chill] algente, fredds. 
To give an alarm, gridare all' arme. ALG1DITY, s. [coldnefs, chillneſs] al- 
To ſound an alarm, ſuonare all' arme. gore, freddo, s. m. ; 
13 from "299-4 Hi 4 3 Lz 2 —_— or officer in 
arm-watch, 4, 5. f. pain, who arreſts p ej algaſil, s. m. 
To ALARM, Ar al arme, toccare all' ſpexie di sbirro, * | 
arme, ſpaventare, commovere. 
ALARMED, adj. ſpaventato, commoſſo, 
 ALARUM s. v. Alarm. | | 
AL. Ass, interj. ohime, oime. ALHIDADA>s. [a moving rule on the 
ALATE, adv. [ of late] altimamente, center of an aſtrolabe] linda, s. f. 
Poco fa. | E 
AL Ax, v. Allay. ALI. 


AL B. 
ALBA, s. [ a white veſtiment or ſur- 


plice, uſed by the prieſt, officiating at dis 
vine "ane fe camice, s. m. 


Al. k. 


Al. AN r, s. [alien] am foreſtiero, o fo- 
reſtiere. 

ALIEN) adj. alieno, contrario. 

To ALIEN, alienare, transferire 

To ALIENATE, in altrui il dominio. 


ALBEIT, adv. benche, ſe bens. To alienate one from another, alienare, 

ALBERGE, s. alberge. ſeparare, allontanare. 

'ALBURN, v. Auburn. He ſhall never alienate me from you, 
| non potra mai fare ch'io mi ſepari da voi. 
ALC. ALIENAT ED, adj. alienato, ſeparato, al- 


> lontanato, avverſo, | 

ALCALIN, adj. alcali. ALIEN ATING, s. ' alienare, alienaxione, 
Alcalin ſalt, ſale alcali. | "3h | 

ALCHYMIST, s. [one that ſtudies al- ALIENATION, s. [ the act of alienat- 

chymy ] alchimiſta, s. m. uno che ſindia ing] alienaxione, Pn. 8. f. 

Palchimia, - Alienation of mind, alienazione di 
ALCHYMY>S$ .alchimia, s. f. arte del raf mente. 

Finare, alterare, e meſcolare i metalli. 
AL cok AN, s. alcorano, s. m. alienare. f 
ALcovE, s. alcovo, s. m. ALI AN r, s. [ſort of wine] alicante, 
ALCYON), s. [king- fiſher] alcione, s. m. vino d' alicante. 8 

forta A uccello aquatico, fimile all' oche. To ALI Hr, ſinontare, ſcendere, metter 

l | ie a terra. PE 
ALD, To alight from one's horſe, ſmontare 

di cavallo. | | 
ALIGHTED, ſmontato, ſceſs di cavallo. 
ALIKE, adj. ſimile, ſomigliante. 

Thoſe two horſes are alike, queſts due 


ALDERMANd s. ſenatore d' una att. 
An alderman of a ward, caporione, 
To walk an alderman's pace, comm!na- 
re a paſſi contati, camminar gravemente, cavalli ſono ſimili. 
Alder-tree, ontano,s, m. ulbero noto. Ab ke, adv. fimilmente, ſomigliantemen- 
An alder bed [a bed of alders] an bo- te, parimente. 
ſchetto d ontani. 
amdte me, ed io amo pur voi. 
AL E. 
mento cibo, 8. m. 
ALE) 8. cervogia non lupulata, © ſenxa 


bupoti. 


ALIENABLE, adj. alienabile, che ff puo 


ALL 


ALIMONY, s. food, maintenance] a- 
Mento, 8. M. nodritura, ſoſtenenxa, 8. I. 


Alimony [that portion or allowance that 


a married woman may ſue for, upon a 
ſeparation from her husband, when ſhe 
cer ] alimento, ſo- 
fientamento, s. m. ſpeſa, 5 — che la 
moglie puo richieder del marito nel ſepararſs 
aa lui, non eſſendo accuſata d adulterio. 
ALIQUANT) adj, alquanto, un poco. 

Aliquant parts ¶ ſuch parts not con- 
tain'd in the number ſo many times, but 
ſome remainder will be left] aliquanta 
parte, 

Aliquot part [is ſuch a part as is - 
tained in the number preciſely, ſo n.any 
times] parte aliquota. 

LIVE, adj. vivo, che vive. 
Is he alive ſtill, e acor vive? 
He is the beſt phyſician this day alive, 
e 11 meglio medico d oggidi. | 
Hope keeps me alive, Ia ſperaranxa mi 
tiene in vita. 1 
I yield to no man alive, nen la cedo 4 


chiunque ſi ſia. 
7 AL K. 


ALKAKENGY, 8. [ winter cherry] ſorts 
di ciriegia d inverno. | 

ALKALY, or ALcAL I, s. [a ſort of 
ſalt extracted from the aſhes of calcined 
herbs} alcali. ö 

ALKALINE) v. Alcaline, 


ALL, 
ALL, adj. tutto, kaut ta. 


All the kingdom, tutto regno. 
All the houſe, tutta la caſa. 


Theſe things I ſpeak of all in general, 


dico cio di tutti in generale. 

I have not ſeen him all this day, non 
I'ho viſto affatto oggi. 

All that while T 
qual tempo * in Napoli. 

When all come to all, alla fine, in ſom- 
ma, al peggio andare. 

With all ſpeed, in fretta. 

I would not do it for all the worl], 
non lo farei per qualſivoglia coſa, tutte le 
ricchexxe del mondo non wm'iudurrebero a 


farlo, 


For good and all, per ſempre, affatto. 

When 1 was bokiel 1 l. nel colmo 
delle mie occupaxioni. 

To be all in all with one, eſſer int imo 
amico di qualcuno. 
By all means, certamente, fi per certe, 
ſenxa dubio. t 

Have her all to your ſelf, abbiatevels 
per voi, ſia pur tutta voſtra. 


He is all for himſelf, non penſa ad al- | 


tri cha ſe ſteſſo. 


They live all upon bread and water, 


non vi vono che di pane e acqua. 

Make all the haſte you can, sbrigatevi 
il pin preſto che potrete. | 

He did all he could to ruin me,ha fat- 
to ogni sforzo per rovinarmi. 

I'll do all that lies in my power, fars 
dal canto mio quanto potrd, 

All at one, All under one, in an ſubito, 


If you love me, I love you alike, ſe voi ſabitamente, in am batter d'occhio. 


All of a ſudden, ſubitamente, improvi- 


ALIMENT, s. [ food, nouriſhment ]alj- ſamente. 


Once for all, ana volta per ſempre, 
All over, 44 per tutto. 


8 To 


was at Naples, tutto ! 
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ALL 


To travel all over the country, viag- 
iare per tutto'l paeſe. 
* To read a book 1 over, legger tutto un 
"Tis all one, e tutt” uno, e la mediſima 
coſa. : 
All and every one, tutti generalmente. 
Not at all, uo certo. 
To go upon all fours, andare a quattro 
piedi, o a carponi. ; 180 
All is not gold that gliſters, non e tutto 
oro quel che luce. | 8 
All is well that ends well, la vita il 
fine, el di loda la ſera. 
Fortune is all in all in the buſineſs, /a 
fortuna e quella che regge gli afſari. 
I underſtand not one word at all, non 
zatendo ne meno una parola. | 
He is aſhamed of nothing at all, von ha 
vorgogna di niente. 
No where at all, in niſſun luogo. 
Where are you going? Nowhere at all, 
dove andate? in niſſun luogo. 
I make no doubt at al of it, non ne 
dubito punto. 
All the better, tanto meglio. 
All along, ſempre. 
Without all doubt, ſenxa dubio, indubi- 
tat amente. 8 
N. ALL, 8 uniſce ſpeſſo coi participi pre- 
ſenti de' verbi. ex. 
All- ſeeing, che vede tutto. 
All-knowing, omniſciente. 
All ſaints, la feſta di tutti i ſanti. 
All ſouls day, z! giorno de' morti. 
All fours, ſorta di giuoco di carte. 
 ALL-HEAL (herb) panacea, erba nota. 
To ALLABORATE | to labour vehe- 


mently] /avorare, operare, lavorare a max = 


x8 ſtanca, o di tutta forza, 

ALLAY, s. [mixture] miſtura, s. f. 

Allay of metals, leg a, s. f. 

+ Allay [eaſe, mitigation] alleg gerimen- 
fo, alleggiamento, ſollevamento, alleviamen- 
to, refriggerio, conforto, s. m. | 

To give one's paſſion ſome allay, alleg- 
gerire o mitigare il dolore. 

To AlL LAV | to mix ] meſcolare, mi- 
ſchiare. 

To allay wine with water, meſcolare il 
vino coll* acqua. 

To allay metals, far lega dé met alli. 

+ To allay [to eaſe] alleggerire, alleg- 
grare, mitigare, alleviare, ſyravare, 

To allay one's grief, alleviare, mitigare 
il dolore. 

He allay'd his hunger with roots, f 
amd, o fr traſſe la fame con radia derbe. 

The tempeſt allay d, la tempeſta ſi calmo. 

ALLAY'D, adj. meſcolato, miſchiato, 

+ Allay'd | mitigated] alleggiato, alleg- 
gerito, mitigato, alleviato, 
ALLECTATION, s. | allurement]} allet- 
tamento, s. m. le ſinga, s. f. 

AL. L BEE, conj. { altho*] benche, ancor- 
che, quantunque. 

ALLECTIvE, adj. alluring, charming] 
luſinghiero, luſinghevole, luſingante. 

To ALLE DOE [to produce a thing, to 
proof, to quote] allegare, citare, produrre 
Paltrui antoritd a corroborazione aclle ſue 
opinions, 

ALLEDGED> adj. allegato, citato. 

ALLEDGING) 8. allegagione, citaxione, 
8. f. allegamento, s. m. 

ALLEDGMEXNT, or ALLEGATION; s. 


IP s. m. allegagione, citaxiine, 
8. To 


ALL 


A falſe allegation, ana calunnia. 

ALLEDGIANCE, s, [the natural and 
ſworn obedience that is due from ſubje&s 
to their ſovereign prince] fedeltd. 

To pay his allegiance, giur ar fedeltd, ri 
conoſcere per ſuo ſodrano. 

ALLEGORICAL1 adj. allagorico, che con- 
tiene allegoria. 

To ALLRGORIZE | to uſe allegories] 
r dire per allegoria. 

LLEGORY, s. [a continued“ meta- 
phor, running thro' the whole diſcourſe] 
allegoria, s. f. concetto naſcoſo ſotto velame 
di parole, che vaglione letteralmente coſa 
diverſa. 

ALLEOG Ro, s. [a term in muſick, when 
the movement is quick] allegro. 

ALLELUJAH | praiſe the Lord] alle- 
luja, voce ebrea, che ſigniſica lodate il ſig- 
nore. 

To ALLEVIATE [to eaſe, to allay] al- 
leviare, alleggerire, ſgravare; aleggiare, rad- 
dolcire. ; 

ALLEVIATED, adj. alleviato, alleggerito, 
ſegravato, raddolcito. | 

ALLEVIATING, s. raddoltimento, alle- 
viamento, allaggiamento, con forto, s. m. 

ALLEVIATION, s. | allaying, eaſe | a/- 
leviagione, alleviaxione, S. t. alleuamento, 
raddoleimento, confor te, s. m. 500 

ALLEY, s. {a narrow lane] ſchiaſſo, 
chiaſſolino, chiaſſuolo, s. m. viua ⁊a ſiretta. 

ALLEY [Walk in a garden] andari, 
viottoli bene accomodati ne giardini. 

ALLIANCE [an uniting or joining fa- 
milies by marriage] affinita, parentela, che 
naſce per maritaggiotrai conſanguinet della 


'ALL 


I am allotted to puniſhment, ſon deſti- 
nato in al gaſtigo. 

AI.LOTTING,S, 9 n e al- 

ALLOoTrMENT, s. { fignation] afſegna- 
xione, diſtribuxione, diviſioue fatta per ſor te. 

To ALLow [to give or grant] dare, 
conceaere. 

He won't allow me time to eat my din- 
ner, non vnol darmi tempo di pranxare. 

To allow a ſervant ten pounds a year, 
dar aleci lire all' anno ad un ſervo, 

I will allow his expences, i faro le 
peſe. 

The court has allow'd him hundred 
pounds damage, i/ gindice gli ha aggiudi - 
cato cento lire di perdita. 

Pl: allow you money for it, 21 paghe- 
ro puntualmente. 

I am able to allow it, ho i! modo di 

arlo, 

To allow to approve of, to permit] 
approvare, girdicar per buono, tener per 
bucno, Ticevere, conceacre, permettere, con- 
feſſare. 

I allow of your reaſon, approzo la vaſtra 
ragieue, la voſtra ragione e buona. 

It is allow'd of in men of your years, 
e conceſjo ad un huomo della woſtra eta, 

Every body ailows him to be a man of 
learning, tutti convengono della ſua dottrina. 

It is a cuſtom allow'd by every body, 
un coſtume ricevuto da tutti. 

You muſt allow, that learning is pre- 
ferable to riches, vie forza confefſarcs che 
la dottrina e da preferirſs alle ricchexxe, 

I won't allow you to go abroad when 
you have buſineſs to do at home, non per- 


moglie el marito, e tra i conſanguinei del mettero mai, che voi traſandiati gli affars 


marito e la moglie, 


5 [league] alleanxa, unione, lega, 
8. I. N 
Alliance [ in blood] conſanguinitd. 

To ALLIE, or ALLY, wnire, legare 
congiugere, far lega. 

ALLIED To | kin] parente. 

Allied | joined, united] alleato, unito, 
confederato, 

ALLIES, 8. gli allegati, o confederati. 

To ALLIDE | to daſh or hit againſt] 
sbatacchiare, battere violentemente contra 
a che che ſi ſia. 

ALLISION, s. | a daſhing againſt ] 1 
Sbatacchiare, inſrangimento, sbattimento, 
s. m. | 

ALLIGATOR [a largeſortof crocodile] 


ſpexie di coccodrillo grande. 


ALLOCATION) s. [an adding or plac- 
ing to] allagagione, s. f. Pallogare. 

Allocation (in law) | an allowance made 
upon account in the Exchequer] $berſo, 
s. m. 

ALLODIALz adj. | that is free, or for 

ALLODIAN, adj. F which no rents are 
due] franco, libero di daxio. 

Allodian lands, terre libere, che non pa- 

ano daxio. 

To ALLor | to appoint, or aſſign] aſ- 
ſeenare, fermare, cuſtituire, preſcrivere, 

He allotted me this buſineſs, mi coſlitui 
ſopra queſto affare, aſſegnò la cura di queſto 
affare a me. 

To ALLoT [to deliver or ſhare by lot] 
ag gindicare, ſortire, ſpartire, o dare in ſorte. 

ALLOTTED, ad}, aſſeg#ato, fermato, co- 
ſtituico, preſcritto, ſortito. 

Allotted unto, or have by lot, ſortire, 
aver in ſorte. 


domeſiici, per andare a* diporti. ä 

ALLOWABLE, adj. | that may be al- 
lowed or approved of | da apprevarſi, o 
concederſi, o permetterſi, lecito, permeſſo, juſto, 
ALLOWANCE, s. | maintainance, ſa- 
lary ] mantenimento, ſoſtentamento, ſalaries 
8. M. paga, A 

Allowance [in reckoning] detraxione, 
diminuxione, s. f. sbattimento,s. m. 

q Allowance | indulgence ] connivenxa, 
licenxa, S. f. 

The world makes allowance of ſome 
actions in one man, which are condemn'd 
in another, Ia gente chinde gli occhi a certe 
axioni d alcuni huomint, mentre le condan- 
na in altri. | 

ALLOWED, adj. dato, aggiudicato, con- 
ceſſo, apprevato, permeſſo, conceſſo. 

This is not a Sing to 8 allow'd of, 

neſto non e coſa da permetterſi. | 
l i a Man — be allowed to ſay fo, 
ſe m'e permeſſo il dirlo. 

An author cannot be allowed as a com- 
petent judge of his own works, uon ft 
all autore d'un opera di gindicarne, 

Allowing, s. [giving] z dare, il conce- 
dere. v. To allow. | 

An allowing [in reckoning] dedaxlone, 
$.m, sbattimeuto. 

ALLOY), V. Allay. 

To ALLUDE | to ſpeak in reference to 
ſome other thing or matter] alludere. 

ALLUDED, adj. allaſo. 

ALLubINo, s. Valludere. 

ALLUM,s. [a kind of mineral] allume, 
s. m. ſpea ie di minicra, 

Rock allum, allume di rocca. 

* ALLUMINOR, s. [limner] pit tore. 

To ALLURE | to decoy, intice, or draw 

C e 


—— 


——— an” 


1 


r, . ̃« .. ̃ Ü PA rr Dt > " 


— — -” * 
fp 


ALN  - 
to the lure or bait] adeſcare, aeſcare, al- 
lettare coll eſca, invitare, e tirare uno alle 
voglie ſue, con luſingle allettamenti, e in- 
ganni. ; 

To allure with fair promiſes, paſcer di 
belle parole. 

ALLVREPD, adj. adeſcato, aeſcato, allet- 
fato. 

ALLUREMENT, s. [inticement] allet- 
tamente, laccinolo, vexæo, 8, m. luſinga, lu- 
ingheria, s. f. | 

ALILURER> $.{ inticer | laſinghiere, In- 
finghiero, luſingatore, s. m. 

ALLURING, s. Padeſcare, 

Alluring, adj. lnſinghevole, pien di lu- 
Ing he, attrattivo, fallace. 

Alluring beauties, Iuſinghevoli o attrat - 
tive bellexxe. 

Alluring hopes, fallaci ſperanze. 

ALLUKRINGLY, adv. In ſing hevolmente, 
Diacevolmente, con luſinghe, con piacevolexxe. 
ALLUSION, s. alluſioue, 8. f. 

To ALLY, v. To allie. 
ALLr'p, v. Allied. 


AL O ALT 
GER, s. [an officer whoſe buſineſs was evil or ſcurf, when the hair falls off from 
to look to the aſſize of woollen cloth, but the head by the roots] alopecia , tigna, 
now is only the collector of the ſubſidy 8. f. infermita che fa cadere i capelli. 


granted to the king] «fficiale regio, che ri» ALOUD, adv, ad alta voce, forte, 
eeve li ſuſſidij conceſſi al re per atto di pays To call aloud, chiamare ad alta voce. 


lamento, ſopra le manifatiure de' panni. 
AL O. 


ALoks, s. [the juice of a tree that bears 
the ſame name] aloe, s. m. 


To talk aloud, parlar forte. 
AL P. 


AL HA [the firſt letter of the Greek + 
alphabet] alfa, prima lettera dell' alfabeto 


Aloes [the tree that bears the aloes] greco, 


legno aloe. 
1 The groſſer kind of aloes, aloe caval- 
170, : 
ALOETICK, adj. [of or belonging to 
aloes | d' aloe, appartenente all aloe. 
ALokricks | medicines chiefly conſiſt- 
ing of aloes] medicine compoſte principal- 
mente 4 aloe. 
ALOFT, adj. alto, ſuperbo, nobile, mag - 
nifico, pompoſo. | 
Aloft, adv. ſu, in allo. 


The boughs grow up aloft, i rami van- 


no molto in alto. | 
Hoiſe up this man aloft, tirate ſu queſt 
hnomo. 


Alphabet, s. ms whole order of the 
letters in any language] alfabeto, s. m. 
nome del raccolto degli elementi de linguag gi. 

ALPHABETICAL, adj. 1 [ belonging 

AL HABE TIckR, adj. to, or agree- 
able to the order of the alphabet] alfabe- 
tico. 

ALPHABETICALLY adv. per ordine 
alfabetico. 

ALPINE, adj. [of, or belonging to the . 
alps] alpigiano, alpigino, alpigno, alpino. 


ALR. 


ALREADY, adv. gia, di gia. 
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ALMADE, s. almadia, s. f. ſorta di bar- From aloft, di ſu, di ſopra. Are you come already? ſete gia ritor: 1 
chetta tutta d'un pexxo, uſata nelle Indie. To fer aloft, inunalzare, ſollevare, al- nato? | | | = 
ALMAIN, s. {in mulick) [a certain kind Xare. „5 i 
of air that moves in common time] ale= ALONE, adj. ſolo, | ALS, 1 
manda, ty You are not alone that has done it, non 1 
ALMAN Ack, 8. a[manacco, s m. efeme- ſete voi ſolo che Pabbia fato, vi ſou pur de- ALsINESss, s. [a ſort of herb] angal- : P 
ride, ch*'6 im libro, che contiene le conſtitu- gli altri che Phanno fatto, lide, s. f. 7 
atoni de praneti giorno per giorno. Let me alone for that, date à me pur la Al. sos conj. anche, ancora, ano, exian- 3 
To make an Almanack for the laſt cara di co, laſtiate fare a me. ” K EO A 
year, fantaſticare, ghiribixxare, cercar Ma- You may truſt him alone, laſuate pur My father is come and my mother alſo, 5 


ria in Ravenna. 

ALMANDINE, s. [a courſe ſort of ru- 
by] almandina, s. f. certa pietra roſſa ſi- 
mile al rubino ma di color pin ſcuro. 

ALM Es, v. Alms. 

ALMIGHTINESS, s. onnitotenz a, s. f. 

ALMIGHTY, adj. Call- powerful] onnui- 
potente. i 

ALMOND, s. [the fruit of the almond- 
tree] mandola, mandorla, s. f. 

ALNMOND-TREE, mandorlo, s. m. 

The almond of the ear, orecchioni, S. m. 
jovta di malattia che viene alle glandule 
degli orecchi. | 

The almonds of the throat [a glandu- 
lous ſubſtance, repreſenting two kernels, 
placed on each ſide of the uvula, at the 
root of the tongue} glandule, s. f. 

Almond, adj. mandorlino , di 

Of or like almonds, mandorla. 

Oil of almonds, olio mandorlino. 


ALMON ER, or ALMNEK, s. | achurch- - 


Fare a lui. 


He is alone in his room, e ſolo in ca- 
mera ſua. | 
We will do it alone, /o faremo da noi 


Helſi. 


Let thoſe things alone, laſciate queſte 
coſe da banda, nen parlate di qucſte coſe, 
I think it better to let it alone, /iimo 
molto pin eſpediente di nm farlo. 
Let me alone, laſciami ſtare. 
Let him alone for that, laſciate fare a 
lui, 
It is better to be alone than in bad com- 
pany, e meglio eſſer ſolo, che male accom- 
Paguato. | | 
All alone, ſolo, 
To let alone, abbandonare. 
Alone, adv. ſolamente. 
AL 0NG, prep. lungo. 
Along the ſhore, lungo la ſpiargia. 
To go along, andare, camminare, 
Will you go along with me, volete an- 


officer, belonging to a king or prince, dar meco. 


who is to take care of the diſtribution of 


the alms] cappellano, s. m. 


Al NMoNRY or AULMRY, s. | the office 
or lodgings of the almner, and the place 


where the alms are given] Aficio o tanza 
el cappellano,e'l luogo dove fi diſtribniſcono 
le limoſiue. | 

ALMS, s. 
to the poor for God's ſake | /:moſina, 

To give alms, far la limoſina. 

To ask alms, domandar la limoſina. 


Alms-giver, s. elemoſiniere, elemoſinario, era 


Ss. m. che fa limoſina. 
Alms-houſe, ſorta di ſedate 


Why don't you go along? perche non 
camminate. 

Come along J ſay, vien pur via. 

To ſail along the coaſt, coſteggiare, an- 
dar per mare, lungo le coſte. 

You are alſo to take this along with 
you, vol dovete ricordarvi, fate che co vi 


[whatſvever is freely given ſia ſempre avanti gli occhi. 


To lye along, or to lye all along, cori- 
care. 

He was lying all along upon the bed, 
diſteſo ſul letto. 
All along, adv. ſempre, dal principio alla 
e. 


mio padre e venuto, e mia madre anche. 
ALso | moreover] di piu, oltre, oltreccis, | 
0 oltracciò. 


A L T. 


ALT AR, 8. altare. S. m. 

Altar-wiſe, alla maniera d'un altare. 

ALTARAG E, s. | the free offerings made 
at the altar by the people, and the profits 
which ariſe to the prieſt by reaſon 
of the altar] erte ſa:te volontariamente 
dal popolo all' altare, e tutti i profitti che 
z preti riceveno mediante l altare. 

To ALTER | to change, turn, vary] 
alterare, cangiare. | 

To alter one's mind, caxgiar conſiglio. 

To alter a ſuit of cloaths, rifare un. 
abito, 

To alter a houſe, rifabricare una caſa. 

To alter a writing, correggere, emenda- 
re una ſcrittura. 
To alter one's way of living, mutar 
vita. 

To alter one's condition, cangiar ſtato, 
maritarſi. 

To alter, verb. neut. cangiare, variare. 

He ſhall never alter, nen cangera mai, 
ſara ſempre quel che e. 

ALTERABLE, adj. | that may be al- 
tered] alterabile, atto ad alterarſi. 

ALTERATION: s. [change] alteraxio- 
ne, mutaxione, s. f. 

ALTERCATION, s. | a contentious diſ- 
pute, wrangling] altercaxione, conteſa, s. f. 

ALTERED, adj. alterato, mutato, can- 
iato. 
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ALxN AGE, s. | ell-meaſure | miſura dun AL oo, adv. [at a diſtance, a ſea- term] 
braccio. | ai lungi, da lontano. 
ALNAGER, ALNEGER, or AULNE= ALODECY; s. [a diſeaſe called the fox 


The cuſtom is ſomewhat altered, z/ co- 
ſtume e cangiato. | 


The 
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The caſe is altered, le coſe van Fatte al- 


trimente. 


Al TERIN G, s. Palterare, alteraxione, 
mt axione, 8. f. cangiamento, 5. m. 

Altering medicines [are ſuch as purify 
and reſtore the due mixture of the blood] 


medicine purificative e reſtorative. 


ALTERNATELx, adv. v. Alternatively, 
AlL TERNAT ION, s. alternaxione, s. f. 


Palternare. : 
ALTERNATIVE, Or ALTERNATE) adj. 


[chat which is done by turn or courſe, 


one after another] alternato, alternative, 


vicendevole. 
ALTERNATIVELY, or ALT ERNAT E- 


AMB 


To AMand [to ſend away or remove] 


ſtacciare, mandar via. 


AMAND) s. ammenda, 8. f. 

AMANUENSIS; 8. [a clark or ſecretary, 
one that writes what is diQated by an- 
other] ſegretario, copiatore, copiſta, s. m. 

ANMARAN TH, s. [flower gentle] ſcia- 
mito, s. m. fiore di color roſſo ſcuro, fatto in 


forma di pina. 


MASS) s. [ heap ] mucchio, s. m. 
To AMass [to heap up] accumulare, 
ammucchiare. 
Au Ass ED, adj. accumnlato, ammuc- 
chiato. N 
AMATE [to diſcourage, to daunt] Ho- 


LY, adv. alternativamente, vicendevelmente. mentare, ſgomentire, sbigottire, 


ALTHOUGH, or ALTHO', conj. benchè, 
ebbene, ancorche, quantunque. 2 
ALTIMETRY) s. | the art of ning 


and meaſuring heights ] altimetria, s. 


arte di miſurare le aitexxe acceſſibili o in- 
acceſſibili, Z 

ALTISONANT, adj. [high ſounding] 
riſonante, rimbombante. 

ALTITONANT> adj. { thundering from 
on high] altitenante. 

ALTITUDE; s. | height] altirudine, al- 
teæxa, 8. f. | 

ALTOGETHER) adv, affatto, intera- 
mente, in tutto, e per tutto. | 

The report of his being dead, is alto- 
gether groundleſs | Ia fama che Sera ſpar- 
ſa della ſua morte, e in tutto vana. 

He is come to town for altogether, e ve · 
nuto per fermarſi in citta, 


ATLU. 


ALVEARY, s. [a bee-hive] alveario, 
s. m. arnia, S. f. | 

ALUM s. allume, s. m. ſpeæis di miniera, 
ſimile al criſtallo. 

Rock alum, allume di rocca. 

Full or mixt with alum, alluminoſo, che 
tien di qualita d' allume. 

ALUMINOUS, adj. allaminoſo. 


AL W. 


AL w Ars, adv. ſempre, inceſſuntemente, 


| continuamente. 


AMATED, adj. ſgomentato, ſgomentito, 
sbigottito, : 

To AMAZE | to aſtoniſh] ſtupire, ſiupi- 
dire, ſinpefare, maravigliarſi. 

AMAZED, adj. ſ?npito, ſtupidito, ſinpe- 
fatto, maravigliato. 

I am amazed at, reſto ſtupito. 

AMAZEDNESS> s. I | aſtoniſhment] u- 

AMAZEM ENT, s. f fore, s. m. maravi- 
glia, 8. f. 

AMAZING, adj. ſinpendo,miracoleſo, ma- 
raviglioſo. | 

AMAZINGLY, adv. marauizliſamentes 
con maraviglia o ſiupore. | 


AMB. 


AMBASSADOR) 8, m. ambaſciadore. 
AMBASSADREss, s. f. ambaſciadrice. 
AMBE 8, [a ſuperficial jutting out of 
bones] ſporgimento ſuperſiciale d'un oſſo. 
AMBER, s. [a kind of gum] ambra, 
8. f. bitume di prexioſiſſimo odore. 
 AMBERED) adj. parfumato d' arbra. 
AMBERGREESE, Or AMBERGRIS, 8. 


[ fweer-ſcented clammy juice or perfume] fra. 


ambracanezs.t, 

AMBES-ACE, ambaſſi, v. Ace. 

AMBIDEXTER, adj. Lone who uſes 
both his hands alike] ambideſtro, che ſi 
ſerve ugualmente bene d' ambo le mani. 
Ambidexter, s. (a juror who takes mo- 
ney of both parties for giving his ver- 
dict] an frerbo, um huomo ſenza coſcienxa, 
che piglia danari di tutte le bande, ma 


AME 
AMBtirttovsLy, adv. anbizioſamente, 
con ambixione, ardcutemente. 
Ambitiouſly to ſeek preferment, am» 
bire onori. 
To AMBLE | to pace] andar Fambio. 
A horſe that ambles, an cavallo che va 
Pambio, un cavallo che va di portante. 
An ambling pace, ambio por tante, trains. 
An ambling nag, un cavallo che va l am- 
bio, cavallo che va di portante. 
AMBLI1CoN, s. [a figure that has an 
obtuſe angle] amblicone, s. m. f 
AMBLICONIAL, adj. [obtuſe angular! 
amblicenio. 
 AMBRosE, s. [a plant] ambroſia, 8. f. 
Pianta ſimile alla ruta. 
AnBROSIA, s. | the delicious food and 
jellies, which, as the poets feign, the 
heathen Gods eat] ambroſia, s. f. cibo de” 
Det de' gentili. 
AMBRY, s. [an old-faſhioned cupboard] 
creden xa, s. f. armario, s. m. 
AMBSACE, v. Ace. 
AMBULATORY, adj. [walking up and 
down] ambulatorio, erraute. 8 
AMBURY, s. [a diſeaſe in horſes, that 
cauſes them to break out in ſpungy ſwel- 
lings] malattia ne“ cavalli che canſa lore 
tumeri ſpugnoſſi. 
AMBUSCADE, s. 
AMBUSH, s. who he bid in a 
AMBUSHMENT, s. ) wood, to ruſh 
out upon or incloſe an enemy unawares] 
imboſcata, s. f. imboſtamento, naſcondimen- 
fo, argnato, , 
To lie in ambuſcade, imboſcare, fare 
at guato. 


[a body of men 


AME. 
AMEL,, prep. [ among, betwixt ] tra. 


Amel-corn [a kind of grain, or rice of 
which ſtarch is made] ſpexie di ſegola, 
della quale ſi fa Pamide. | 

AMEN, adv, [ verily, ſo be it] aman, 
coſt ſia, 

Amen I ſay, molto volontieri, volontier- 
mente. 

AMEND, v. Amand, : 

To AMzxD {to amend or reform] e- 


He is always at his books, non fa aliro principalmente i dice di quelli dalli quali mendare, correggere, purgar dall“ errore, Yi- 


che leggere. 
AM. 


Am [Iam] jo ſono. v. To be. 
3 s. [ lovelineis] amabilitd, 
8. f. 

AMABL Ek, adj, [amiable] amabile. 

AMAIN (a ſea-term) [when a man of 
war bids defiance to another, commands 
to yield, ſtrike amain, i. e. lower your 
fails] termine marinareſco, quando una nave 
da guerra c mmanda disfidando ad un' al- 
ira diarrenderſi, col dirle ammaina. 

Amain, adv. a vga arraneatay a tutta 
Foræa, vigoroſamente, con vigore. 

To row amain, andare a voga arran · 
cata. | 

To AMALGAMATE [to mix quick- 
blver with go!d or ſome other metal, ſo 
as to reduce it into a kind of paſte] a- 
malgamare. 

AMALGAME, s. [any metal that is a- 
malgamated or reduced to a powder or 
paſte ] amalgame, s. m. 


dipende il dare la ſentenxa. 


AMBIDEXTERITY), s. qualitd di quelli 


che fi ſervono ugualmente d ambo le mani, 
Jurberia, 8. f. 


AMBIDEXTEROUS, adj. inſame, diſono- 
rato. 


Ambidexterous dealings, azioni infami, 


vedere. 

To amend à work, correggere, o rive- 
dere un” opera. | 

To Amend [to grow better] emendarſis 
correggerſi, ravvederſi, riconoſccre i ſuoi ere 
rori. : 

To amend one's lite, cangiar vita o co- 


AMBIENT, adj, | encompailing] am- ftumi. 


bien te. 

The ambient air, Paria ambiente. 
AMBIGUITY, s. { doubt ] ambiguita, 
' 5H 

AMBIGUOUS, adj. ambiguo, equivoco, 
che pno prenderſi in diverſo ſigniſicato. 

AMBIOGVOUSLx, adv, ambiguamente, 
equi vocamente. e 

AMBIT, s. | the bounds or perimeter 
of any figure] ambit, conterno, 8. m. 
ABIT ION, s. ambizione, 8. f. ſoverchia 
cupidigia d'rnove, e di maggioranxa. 

AMBITIOUS, adj. — 

I am very ambitious to ſerve you, am- 
biſco molto di ſervirvi. : 

An ambitious man, wn ambizioſo, 

An ambit.ous woman, ana ambizieſa, 


To amend [in health] rviaverf?, pigliar 
vigore, migliorare, guarire, ſanicare. 
AMENDED, adj. cmendate, corretto, ria- 
Unto, | | 

an ENT, s. emendaxione, v forma, 
8. ol 

AMENDS), s. ammenda, ricognixione, vi- 
compenſa, ricempenſazioe, 8. f. compenſa- 
mento, compenſo, ſconto, ricompenſo, contra- 
cambio, s. m. 

I'll make me amends with my own 
hands, mi faro giuſfixia colle mie mani. 

To make amends, compen ſare, ricom- 
penſare, rimeritare, rimuner art. | 

What amends can I make you for your 
favours ? come potro ricompenſarvi mai tan- 
ti favori? 

# I'l 


AMI 


ru make you amends for the ſervice 
you have done to me, ſapro riconoſcere, o 
Timeritare Popera voſt ra. 

You muſt make me amends for my 
loſs, biſogna che voi riſarciate la mia per- 

AMENDER) s. correttere, emendatore, cen- 
ſore, caſtigatore, s. m. 5 

AMENDING) s. emendaxicne, correxione, 
8. f. 

Amenity {pleaſantneſs} amenit d, bel- 


lexxas piace voleææa di paeſes 8. f. 


To AMERCE | to fine] prnire, con pe- 
na pecuniaria, condannare all' ammenda. 

13 adj, condannato, o punito 
con pena pecuniaria. 

AMERCEMENT, s. ammenda, pena pe- 
cuniaria. | 


Auxss, s. [amice] ammitto, s. m. quel 


panno lino, che'l ſacerdote ſi pone in capo, 
quando fi para. = 
| AMETHYST, s. {a precious ſtone of a 
urple colour] amatiſia, 8. f. gioja del co- 
lor del fior del peſco. | 


AMF. 


AMFRAcTVovs, adj. [full of wind- 
ings or turnings] ſerpeggiante. 


AMI. 


AM ABLE, adj. { courteous] corteſe, af- 
exionato, affabile, benigno. 
1 rare pred worthy to be loved] 
amabile, vago, bello, degno deſſer amato, 
AMIABLENESS) 8. corteſia, benignita, 
affabilta, bellezza, graxia, s. f. 8 
AMIABLY, adv. amabilmente, affeziona- 
tamente, corteſemente, benignamente. 
AxMic ABL E, adj. [friendly] amichevole, 
piacevole, amore vole, da amico. : 
 AMICABLY, adv. amichevolmente, ami- 
camente, piacevolmente, amurevolmente, da 
amico. f 
AMIDST, prep. [in the midſt] fra, nel 
mexxo. | 
AMICE, or Auicr, v. Amels, 
Axiss, adj. [not rightly } cattivo, vi- 


. 


Amiſs, adv. male, & male, in mala 
Parte. ; : 

Have I done any thing amiſs? che male 
ho comme ſſo io? in che ho io peccato? 

He would take it amiſs if you did not 
go to ſee him, ſi terrebbe offeſo ſe on l an- 
daſte a vedere. 

It wont be amiſs to ſend him a letter, 
non ſara fuor di propoſito di ſeriverli. 

To judge amis of things, giudicar male 
delle coſe. 

If any thing ſhould happen amifs, ſe 
ae qualche diſgrazia. | 

Nothing comes amiſs to a hungry fto- 
mach, Pappetito s' accomoda a tutto. 

I think it not amiſs to go and take a 
little walk, credo che non ſarebbe male ſe 
andaſſimo a fare una ſpaſſeggiata. 

Nothing comes amiſs to him, s'appiglia 
ad ogni A ogni coſa fa per lui. 

AMISSION; 5. [loſs] perdita, s. f. 

AMI rv, s. Laffection, friendſnip] ami- 
cixia, amore voleæxa, pace, concerdia. 

I love to live in amity with all the 
world, amo d viver amorevalmente cen 


#871 $6739, 


AMP 


AMM, 


AMMICK, or AMMONIAK) s. armoni- 
co, ſpexte di ragia. 

Salt ammoniak, ſale armoniaco. 

AMMUNITION, s. [all ſorts of warlike 
ſtores and proviſions] munixione, s. f. pol- 
vere, piombo, e altri ftrumenti bellici, pro- 
viſion, per vivere de ſoldati. 

Ammunition- bread, pane di munixione. 

Ammunition [a trull that follows the 
camp] bagaſcia, puttana abjetta che va in 
traccia de ſoldati. 

AMMS-ACE), s. L where two aces are 
thrown upon dice ambaſſi, 


A MN. 
Ax ER, s. [almoner] cappellano. 


AMNESTY, or Alix is Tv, 8. [act of ob- 
livion, a general pardon] indulto, s. m. per- 


dono generale conceſſo dal principe per ogni b 


ſerta di delitto, 

AMN10N, or AuN los, s. [a membrane 
with which the fœtus in the womb is 
immediately covered] amnione, $ m. mem- 
brana, che curpre immediatamente il feto 
nel corpo della madre. e 


AMO. 


AMoNG, or AMONGST) adv. Fra, in- 
fra, tray intra. | 

They divided the booty among them- 
ſelves, ſi ſpartirono la preda fra di loro. 

Amongſt friends all things are com- 
mon, fra gli amici non ce ne mio ne tuo. 

He is not liked among the common 
ſort of people, non e amato dal volgo. 
 AMoRIST. s. an amante, e 

AMOROUS; adj. belonging to love, or 
apt to fall in love] amoroſo, dedito all' a- 
more. 

AMORQUSLY, adv. amoroſamente, con 
affetto amoroſo. 

AMORT), adv. ammortito, ammorzato. 

He is all amort he is very melancho- 
ly] egli e molto maninconico. 

AMoOoRTIZATION, s. (a law- term) ein- 
xione, s. f. | 

To AMORTISE, or AMORTIZE, eſtin- 
guere parlando d un ſeudo. 

* To amortiſe [to kill] eſingnere, uc- 
cidere. 

AMOTION) s. | removing away] rimno- 
vimento, s. m. il rimuovere. 

To AMO VE [to remove, to take away 
from] rimuovere, tor via. 

To AMouNT [to riſe up in value] mon- 
tare, aſcendere. | 

The ſum amounts to ten crowns, la 


ſomma monta a dieci ſends. 


AMOUR) s. amore, amore impudico. 
AMovuRs, s. [love intrigues | amoraz- 
X0, innamoramento, 8. m. intrighi amoroſi. 


AMP. 


AMPER,S. [a ſwelling] tumore, gonfia- 
mento, s. m. 

Amper [a flaw in cloth] taglio, s. m. 
ſquarciatura che ſi trova in una pexxa di 
panno. 

AMPH1B10Us2adj. | that lives both upon 
land and in the water ] anfibio, che vive 
ſopra la terra; e nell acqua. 


A'MU 


AMryiBoroGicar, adi. longi 
to amphibology] anfilebgics, 5 * 


febologia. 


AMPH1BOLOGY, s. [a dark ſpeech that 
has a double meaning] anfibologia, s. f. diſ- 
corſo, che ha leinen 3 


pio, ed equi voco. 
AMPHIBRACHYS, s. | a foot of latin 


or greek. verſe, having a long fyllable in 


the middle, and a ſhort one on each ſide] 


ſorta di piede ne verſilatini o greci, che ha 


una ſillaba lunga nel mexxo, e mis rorta al 
Principio e un' altra alla fine. 
AMPHISBAENA: s. [a ſerpent with a 
head at each end, and goes both ways] 
anfeſibena, s. f. ſerpente con due teſte, una 
da pie, e una da capo, e cammina per ogni 
VET [0s 
 ANPHISCILs. [inhabitants of the tor- 
rid zone, whoſe. ſhadows, at different 


times of the year fall both ways] anfiſii, 


abitatori della zona torrida, che hanno in 
44 "gg tempo dell' anno Pombra dalle due. 
ande, 

AMPHITHEATER, s. anfiteatro, 3. m. 
fabbrica di figura ovale ne tempi de Ro- 
mani, dove ſi rappreſentavano combattimen- 
ti, ed altri ſpettacoli. 

AurHhOoRA, s. [a meaſure of liquid 


things] anfora, s. f. 


AMPLE, adj. [ large] ampio, largo, gran- 
de per ogni verſo. 


An ample teſtimony, ampia teſtimoni- 


ANZ A, 


AMPLIAT1ON, $, [an enlargement] 


ampliazione, 8. f. 

Ampliation (in law) [a deferring of 

judgment till the cauſe be better certified] 

5 5. m. proraga, proragaxione, 

8. f. : 
AMPLIFICATION, s. [an enlarging or. 


dilating upon an argument] emplificazione, 


. | 
AurLIER, s. amplificatore, s. mm. 
To AMPLIFY [to inlarge or dilate] 

amplificare, aggrandire, accreſcere. 


AMPLIFY'D, adj. amplificato, aggrandi- 
to, accreſciuto. 


AurLITVIRK 0, s. amplificazione, 8. f. 


aggrandimento, accreſcimento, s. m. a 


AMPLIFUDE) s. [largeneſs of extent, 
greatneſs] ampiexxa, 8. f. 


Aur LL, adv. ampiamente, largamente, 


copioſamente. 
AMPUTATION, s. [a cutting or lop- 
ping off] mozzamento, tagliamento, s. m. 


Amputation (in ſurgery) {the cutting 


off any member of the body þ amputaxione, 
mutilaxiene, s. fo | 


AM u. 


AMULET, s. [a preſervative againſt 
witchcraft] agnus- dec, breve, o brieve, s. m. 


piccolo involto entrovi reliquie e oraxioni e 
portaſi al collo, che ſerve contro g“ incan- 


teſmi, Aregonoccio e ammaliamenti. 
To Aus E [to hold in play, to keep 


at a bay] trattenere, tenere à bada, intrat - 


tenere. 
To amuſe one's ſelf, badare, attendere, 
trattenerſi, intrattenerſi. | 
AMUSED, adj. trattenuto. 
AMUSEMENT, s. [a trifling empley- 
ment to my away the time!] intratteni- 
ment, pa alempo. 


aiempo. 
ſ AMUSERj 


I do it for an amuſement; lo fo per paſ- 
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1 ANAL ov, s. | pro 
Es analogia, proporzione, 8. f. 


ANC 
AMUSER, 5. trattenitore, 8.m, quelle 
ehe tiene a bada. 


AMUSING, 8. trattenimento, il tratte- 
nere o tener 4 


AN. 
AN, articolo, che fignifica un, uno, una, 
ANA. 


Ana, s. [an equal portion or quantity 
of each ingredient to be taken in com- 
nding the medicine] ana, s. f. agual 
guantita di ingredienti da prenderſi nel com- 
porre le medicine. (termine medico) 
ANABAPTISTS, anabattiſti, ſorta d'ere- 
tici, che. tengono, che uno nom deve efſer bat- 
texxato, fin. tanto che poſſa eſſer inſtrutto 
nei pumti della ſua religione. 


Y 


adj. [belonging to an anachoret] apparte- 
nente ad anacoreta. | 
ANACHORET) 8. [a monk that lives 
by himſelf} anacoreta, eremita. 
ANACRONISM, s. [an error in chro- 
_ nology] anacroniſmo, errore di tempo. 
ANAGOGE, s. | a myſtical ſenſe. of the 
holy ſcriptures. ] anagegia, s. f. ſenſo mi- 
ſiico, F | 
ANAGOGICAL, adj. [myſterious] ana- 
gogico, miſtico. LES | | 
ANAGOGICALLY, adv. [myſteriouſly] 
anagogicamente, miſticamente. 
ANAGRAM) $5. anagramma. 
ANALEPTICK) adj. | reſtorative] ana- 
liettico, viſtorativo. 
AxALOICAL, adj. [ proportional] ana- 
logo, di proporzion ſimile. 
ANALOGICALLY, adv. analagamente, 
propor xionat amente. 
ANALOGOUS, adj. [ proportionable] a- 
nalog o. 
tion, relation] 


ANALYSIS) s. analifia, s. f. eſatta divi- 
e delle parti del corpo umano. 


1 ANARCHY, s. want of government in 


9 a. nation or ſtate | anarchia, con ſuſione. 
1 ANA THEMA, s. [a curſe] anatema, ſco- 


munica, ſcomunicax ione, maledixione, s. f. 
To ANATHEMATIZE | to excommu- 
nicate] anatematizare, ſcomunicare. 
ANATHEMATIZED, adj. anatematixa- 
eo, ſcomunicato. 
ANATOMICAL adj. [of or belonging 
to anatomy] anatomice, di anatomia. 
ANATOMICALLV, adv. anatomicamente. 
ANATOouIST, s. [a perſon skilled in 
the art of anatomizing] :otomiſta, s. m. 
pratico nel!” anatomia, chi eſercita la noto- 
mia. 


the body of a man or beaſt] notomixxa- 

Te, fare Panatomia d'un corpo. 
ANATOMIZED, adj. notomizzato, 
ANATOMY, s. [a diſſection or cutting 


up the body of men or beaſts] anatomia, 
Ne:0md. 


ANC. 


Axcxsroxs, s. | fore · fathers] antena- 
ui, predeceſſori, 5 
ANCEsSTREL; adj. [of or belonging to 


2nceſtors] appartenente agli antenati o pre- 
Argſir. ppe | P 


ſchiatta, 8. f. 


ftraments di ferro col quale ſi fermano i na- 


pare, ſcioglier C ancora. 


Ax AchoRE TAL, or ANACHORETICAL) - 


To ANATOMIZE | to diſſect or cut up 


AND ANG 
ANCESTRY) 8. [race] proſapla, Yaxea, What's that and pleaſe you? & graxia 


mi dica Ie cis, 
ANCHoR) s. [an inſtrument of iron Without ifs or ands, ſenza bilanciare, 


that holds a ſhip in a place] ancora, s.f. alla prima. | 
ANDIRON, . alare, s. m. ferramento, 


che fs tiene nel cammino; per tenere ſoſpeſe le 
legna. W 

ANDROGYNE, or ANDROGYNUS; s. 
[an hermaphrodite] an ermafrodita. 


AN E. 


vilj. 

To caſt anchor, gittar Fancora. 

To be, to lie, or to ride at anchor, ſtare 
o eſſer all' ancora. 

To hoiſe or weigh anchor, ſarpare, ſal- 


To anchor [to caſt anchor] gittar Lan- | 
cora, dar fondo, | To ANEAL {to bake or harden in the 

ANCHORAGE, s. [ground fit to hold fire] cuccere o indurare al fuoco. 
the anchor of a ſhip] luogo proprio 4 git= To aneal [or to paint upon glaſs] pin- 
tar Pancora. 1 gere ſul vetro. 

ANCORAGE [a duty paid to the king Ax EAL ED, adj. cotto, indurato al fuoco. 
for caſting anchor in the pool of an har- ANEMor, or ANEMONYs. [4 wind- 
bour] daxio che ſi paga al re da ogni vaſ- flower] anemone, s. m. 
cello, che gitta l' ancora nel porto. *ANENT, prep. (concerning, relating 
ANCHoORET, s. [a monk that leads a to] concernente, toccante. 
ſolitary life] anacoreta, eremita. | Anent [over againlt] dirincontro, dirim- 

ANCHoVE; s. [a ſmall ſea-filh, pickled] petto, rincontyo. 
accinga, 8. f. picciol peſce marino; che per lo ANEW, adv. [again] di nuovo, da capo, 
pin f mangia ſalato. ancora. 

N 


CIENT) adj. [old] antico, vecchio, an- To begin a-new; ricominciare, cominciar 
xiano. 5 | da capo. 
An ancient man or woman, am vecchio, a 
una wechia, | ANG. 
The ancient hiſtory, Piſforia antica. | 
An ancient cuſtom, ceſſame inveterato. Ano ARIA, s. [a _ men for ths 
To grow ancient, in,] chiare, divenir publick uſe] angheria, 8. f. forxamento 


vecchio. | Fatto altrui contro ragione, aggravio, s. m. 
Grown ancient, adj. invecthiato. | ANGEL, s. angelo, o angiolo, s. m. an- 
The ancients s. gli antichi, gli ante- giola, 8. f. | | 

nati. Angel [a gold coin worth about 107. 
ANCIENTLY, adv. anticamente, nel tem- moneta d'oro che vale in circa a due ſcudi. 

po antico. Angel [a kind of filh] ſgaadro, 3. m. 
ANcixxrxkss, s. anzianitd, parlando ſorta di peſce. | 

dana famiglia. ANGELI1CA,S. [herb] angelica, 8. f. ſor- 
AXCIENTY,S. antichitd, anxianitd, s. f. ta derba. : 

Axel. E, s. [ankle, the joint between Angelica water, acqua d'angelica. 

the leg and the foot] nudo del piede, noc- ANGELICAL adj. [of or belonging to, 

ca, s. f | and partaking of the nature of angels] an- 
ANCOME, s. | felon] ſignolo, cicciolo. gelico, d' angelo. | 
ANCON, s. [the top or point of the ANGELor, s. (a kind of Frenchcheeſe) 

elbow] Ia punta del gomito, ſpexie di caſcio che ſi ſa in Francia. | 
ANGER, s. [ wrath, paſſion] collera, o 
A N D. collor a, ira, ſtixxa, 8. f. 
Extream anger, excandeſcenta, ira ſubi- 
tana. 
Aptneſs to anger, iracondia. | 
He is eaſily provoked to anger, e molto 
iracondo, egli $'adira facilmente, 
To ANGER) irritare, ſtixxare, adirare, 
far montare in collera. 
ANGERED, adj. irritato, adirato, in col». 


AND, conj. E, ed. 

You and I, voi ed io. 

To day and to morrow, oggi e domani. 

Go and ſee; andate a vedere · 

What and if I ſhould do it? ſwppoſto che 
lo faceſſi. 

Go and bid him come to me, andate 4 
dirli che venga da me. : 

A little more and he had been killed, 
poco manco che non foſſe ammaxxato. xa, in collera. 

I give him what he deſires, and yet ne ANGLEzs, [a corner] angolo, s. m. quel- 
is not contented, Ii do quel puo deſiderare, lo che deriva da due linee concorrenti in un- 
contuttoccio non e contents, medeſimo punto, | | 

How can. you write to him and not Angle hook] amo, 3, m. ſtramento d'ac- 
know the place where he is, como potrete ciajo da pigliar peſti. 
ſcriverli ſe non ſapete dove e. | Angle 0 0 il canna da peſcare. 

To grow better and better, nigliorare, 'To ANGLE [to fiſh with an angle] 
andare di meglio in meglio. peſcare coll amo. 

To grow worſe and worſe, peggiorare, ANGLER s. quello, che peſca coll amo. 
andare di peggio in peggio. ANGLICISM; s. | the Engliſh idiom, or 

And therefore, percio, perilche. manner of ſpeech peculiar to England] 

By and by, adeſſo-adeſſo. idioma Ingleſe, maniera di parlare, peculiare 

Now and then, di quando in quando. alla lingua Ingleſe. | 

Two and two, due a due. ANGLING, s. il peſcare coll amo, 

By Ne little, @ poco 4 ow. An angling line, or rod, canna da piſ. 

And ſo forth, e coſi di mano in mano. care. 

* ANGRED; 7. Angered. 


Tae © 
ANGERLY, adv, ſiizxoſamente, con iſtiz= 


An: 


ANI 

Axe Rx, adj. irato, iracondo, collerico, 
Qizzoſo, 

Don't make me angry, non mi fate ad- 
iyare, o non mi fate andare in collera. 

l am ſo angry that 1 am not my ſelf, 
fon ſi traſportato dalla collera, che non ſo 
qnelche mi faccia, la collira maccicea, 

Iam very angry with you, ſono in gran 
collera con wot, 

Did I ever give you an angry word? 
mi ſon mai ſtizzato con voi? 

ANGRILY, adv. iracondamente, ſtixxo- 
famente. FS | 

Angrily [in look] tecamente, ſtorta- 
mente, travoltamente, con 0.chio bieco. 

To look angrily at one, gnardar uno 
com occhio bieco, fare il viſo dell' arme ad 
uno. 

AxGv15nzs. [exceſſive pain and grief] 
angoſcia, afflizione, s. f. travaglio, affanno. 
8. m. 

Ax duLARk, adj. angolare, che ha angoli. 

ANGULOSITY, s. [the quality of that 
which has ſeveral angles] qualitd di coſa, 
che ha molti angoli, | 

ANGvUST, adj. [ narrow] anguſto, ſeret to. 

ANHELATION, s. | a difficulty in fetch- 
ing one's breath] anelito, anſamento, s. m. 


ANI. 


Aid Hrs, adv. di notte, in tempo di 
notte. Ss 
ANxILITV. s. [the old age of a woman] 
Peta ſenile d' una donna vecchiaja, s. f. 
ANIMA DVERSTON, s. | obſervation |] oſ- 
ſervagione, oſſervaxione, attenta con ſidera- 
æione. | 
Animadvei ſion correction] annivver- 
ſione, punlxione, s. f. gaſtigo, | 


ANN 
animoſsta, conteſe, liti, parxialita, s. f. 
Axis, s. anice,s. m. pianta ſmile al fi- 
nocchio, 
Anis-ſeed, anici, grane!h d'anice. 


AN K. 


ANKLE, or AxkLE-BONE, g. nodo del 
piede, nocca. | 
ANKOR, v. Anchor. 
ANN. 


ANN AL. Is r, s. [a writer of annals] an- 
naliſta, s. m. lo ſcrittor d' annali. 

ANN ALs, s. 3 chronicles] annali, 
8. m. ſtoria, che diſting ue per ordine d' anni, 
le coſe ſuccedute. | 

ANNATS; or ANNATES,S. | firſt fruits 
pu out of ſpiritual benefirs to the Pope, 

ing the value of one year's profit] an- 
nata, s. f. Pentrata d'un anno di beneficio 
vacaute che fi paga al Papa. 

To ANNEAL,, v. to aneal. 

To ANNEx | to unite or join one thing 
to another] nire, congiungere, aggiungere. 

ANN EXA TION, s. aggiunxione, aggiun- 
ta, 8. f. agginonimento, s. m. 

ANN EXE D, adi. anne ſſo, unito, aggiunto. 
ANNEXING>, s. aggiuguimento, s. m. 
Pargingnere, 

ANNIENTED, adj. [made void] annul- 
late, rivocato, abulito. . | 

To ANNIHILATE [to deſtroy utterly] 
annichilare, ſcemare, diminuire, diſtruggere, 
ridurrę al niente. | 

ANNIH1LATED, adj, annichilato, diſtrut- 
to, ridotto al niente. 

ANNIBILATING) s. [adeſtroying or 

ANNIHILATION, s. { turning to no- 
thing] annichilaxione, diſtruxione, 8. f. di- 


Animadverſion [a remark on a book] rusgimento, s. m. 


aunnotagione, oſſervaxtone, S. f. 

To Ax IM AVERT | to remark or ob- 
ſerve] notare, oſſervare, riflettere, far vi- 
Flefſione, confiderare, 

ANIMADVERTED, adj. notato, ofſerva- 
to, rificſſo, conſiderato. | 

ANIMAL) s. [a living creature] auima- 
le, s. m. ma pi propriamentediciamo a quel- 

lo, che manca della parte raxionale. 

Animals adj. living, that has life in it] 
auimato, che ha in ſe anima. 

Animal ſpirits, ſpiriti aximati. 

ANIMAL ITV, s. [the being or quality 
of an animal] facoltd o qualitd d'un ani- 
male. 

To ANIMATE | to hearken, or ercou- 
rage] animare, dare animo, incitare, inco- 
7. glare, inanimire. 

To animate [to enliven, to give life] 
animare, dar la vita, infonder Panima a 
qualche coſa. 

ANIMATED. adj. auiriato, the h anima. 

Animated ſheartened] auimato, Incitato, 
mncoraggiato, inauimi to. | 

Animated needle a needle touch'd with 
a loadſtone] ago calamitato. 

ANIMATING), 8. Panimare, Vin finder 
Panima in un corpo. 

Animating, adj. animante, che da la vita 
e anima. 

Animating [ heartening, encouraging] 
iucitante, che incita, incorag gia o inanima, 

AxIMos ITV, s. [ wilfulneſs] animsſita, 
Bravura, s. f. ardire, s. m. 

Animoſity [grudge, hatred] animoſita, 
ara, mali xia, s. f. odio, s. m. 

AR INesITI ES | contenticns> quarrels] 


ANNIS, v. ANIs, 

ANNIVERSARY, adj. { that comes every 
year at a certain time] anniverſario, che 
arriva ogni anno, che ſi celebra ogni anno. 

The anniverſary of a ſaint, la ſolennita 
d'un ſanto, P anniverſario d'un ſants. 

The anniverſary [or yearly obit of a 
man] Panniverſario d'un morto. 

ANNo DoMINi1 | thereckoning of time 
from our Saviour's birth] Anni Domint, 
cios anno del Signore, maniera uſata in 
tutte le ſcritture publiche. 

ANNOTATION; s. [2 noting or mark- 
ing] annotaZione, rſſervazione, s. f. 

To ANNOUNCE, annunziare, publicare, 
far ſapere, | : 

ANNOUNCED, adj. annunzlato, publi- 
Cato, 

To ANN ox [to moleſt, to hurt, to pre- 
judice] annojare, apportar naja, moleſtare, 
incomodare, ſumedare, prejudicare. 

ANNOYANCE, s. [ prejudice, damage] 
aan, previndizio» incomode, ſcomoao, s. m. 
moleſtia, nja, s. f. 

ANNov'p, adj. annojato, moleſtato, inco- 
modato. | 

ANNOYER) s. n moleſto, un importuno. 

ANNUAL) adj. | yearly ] aunuale, o an- 
novale. 

ANNUALLY), adv. annualmente, d' anno 
in anno. 

AN NI TV. s. [a yearly rent, to be paid 
for term of life or years] rendita annnale, 

To ANNULL | to make void, to aboliſh] 
annullare, eftinguere, abolire. 

ANNULLED, adj. aunnllato, eſtinto, abo- 
lito, 


ANO 

ANNULLING, s. Pannullare, annulla- 
Xione, s. f. e 

ANNULET> s. [a little ring, which the 
fifth brother of any family ought to bear 
in his coat of arms] anelletto, che il quin - 
to fratello di qualſi ſia famiglia deve avere 
nelle ſue impreſe. 

To Ax NUMERATE [to put into the 
number] annoverare, numerare, contare. 

ANNUNCIATION, s. | the delivery of 
a meſſage, bur is particularly apply'd te 
Lady day, the 25ch] annm.ziazione, la ſe- 


fitvita della madonna, che ſi celebra a 25 di 
Marxo. 


AN O. 


Axopixx, adj. [ſoftning, ſpeaking of 
a remedy |] lenitivo, lenificativo. 
_ ANoDIiNEs, s. | ſuch remedies as alle- 
viate the pain] rimedj lenitivi. 
To ANoINT, gnere. 
To anoint a king, rgnere m re, confer- 
marlo. 
ANOINTED, adj. unto. 
ANOINTER) s. quello che ugne. 
ANoINTINO, s. Agnimento, s. m. Pug- 
nere, unxione, 8. f. 
Anointing oil, oglio untuoſo. 
ANols AN ck, v. Nuiſance. 
ANoMALoOous, or Ax oMAL AR, adj. ir- 
regular] anomalo, fnor di regola. 
Ax OMALx, s. 8 in the con- 
jugations of verbs or declenſions of nouns} 
irregolaritd nelle congiugaxieni de' verbi, e 
declinax ioni de nomi. : 
| ANON, adv. | by and by] adeſſo adeſſo, 
fra poco. | | 
Ever and anon, ad ogni momento. 
ANoNYMovs, adj, | nameleſs, without 
a name] anonimo, ſer.2a nome. 
ANOTHER, ad). altro, un altro, Paltro. 
I am of another mind, jo ſono d'un al- 
tro parere o ſentimento, 
One muſt not take that which is an- 
other's, non biſogna pigliar Valtrui. 
One is better than another, no e mig- 
liore A un altro. 
To love one another, amarſi Pun L' al- 
tro. a 
I have ſuch another, ne ho uno ſimile. 
It colts me ten ſhillings one with an- 


other, mi cofta ſotto Jopra gieci ſcilini. 
C 


Three days one a 
contiuni. 

He is free of another's purſe, e liberale 
del ben d' altrui. N 
One after another, un doppo Paltro. 

He diſperſed them ſome to one place, 
one to another, gli diſperſe chi qua, chi 
aA, . | 3 | 

They differ one from another, difjeriſ- 
cono fra di loro. | 

One misfortune comes upon the neck 
of another, le diſgr. ze ſon ceme le ciricge, 
Puna ſi tira indietro Paltra, 

It is one thing to promiſe, and another 
to perform, altro e promettere, altro atte- 
nere. 

They may be a help to one another, 
poſſono ajutarſi lun Paltro. 

Another way, altronde, per altra parte, 
altr.ve. g 

To Axor, v. to annoy, and all its de- 
rivatives. 


er another, tre giorgut 


ARS. 
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AD T 
AN S. 


ANSWER» 8: ripofta, 8. f. 

To make or give an anſwer fare e dare 

oft fs i 
270 write an anſwer to a letter, viſpon- 
dere ad una lettera. 

To anſwer [to give an anſwer] riſpon - 
dere, far riſpoſta; 

2 94 a letter, riſpondere ad ma 
lettera. 

To anſwer [to be anſwerable to] ri- 
ſpondere, corriſpondere, eſſer proporxionato. 

The deſign don't anſwer my expecta- 
tions, il mio diſegno e fallito. 

I believe he will do it, but I won't an- 
ſwer you for it, credo che lo fard, ma non 
velo prometto, 

Lou can never anſwer that fault, non 
potrete mai ginſlificarvi di queſto errore. 

Give him what he wants and I'll an- 
ſwer for him, dategli quel che li biſogna, 
ed io ſaro mallevadore. | 

This will anſwer our buſineſs, cio fard 

noi. 

I cannot anſwer to it in my conſcience, 
non poſſo far lo in coſcienxa. 7 

To anſwer a debt, pagare un debito. 

Money anſwers all occaſions, il danaro 
non fall mai. 

To anſwer (in law) comfarire in giu- 
fiizia per un altro. 

ANSsWERABL. x, adj. | accountable] ob/i= 
gato, mallevadore, che e obligato a render 
conto di qualche coſa. | 

Anſwerable [proportionable] proporxio- 
nato, con ſorme, equivalente, uniforme. 

ANSWERABLENESS, 8. conſormitd, pro- 
porzione, condenenxa, s. f. 

ANSWERABLY, adv, couvenevolmente, 
proporzionatamente, | 

ANSWERED, adj. 7*ſprſto, v. to anſwer. 

ANSWERER) s. 7!ſpenditore, s. m. chi 
viſponde. 

ANSWERING) s. il Tiſpondere, riſpon- 
ſtoue, s. f. | 


ANT. 


AnrT, s. [an emet] formica, 8. f. 

A little ant, formichetta, 

An ant-hill, or neſt, formicajo, s. m, 
luogo dove le formiche fi radunano. | 

ANTAGONIST,s, [an adverſary] adver- 
ſario, rivale, s. m. | 

ANTARCTICK), adj. antartico 

The antarctick poie, z/ polo antartico, 

ANTECEDENT, adj. | foregoing | ante- 
cedente, precedente. 

Antecedent | in grammar, is that word 
Which the relative refers to] antecedente, 
s. m. 

Antecedent | in loꝑick, is the former 
part of the ſyllogiſm or argument] ante- 
cedeute. 

ANTECESSOR,s.[ ene that goes before] 
anteceſſore, s. m. | 
 ANTEDarTE, s. [an older date than 
ought to be] antidata, s. f. 

To AN TE DATE [to date a letter or 
any other writing before the time] anti- 
datare. 

ANTEDILUVIAN, adj, [whatever was 
before Noa!/s flood] tutto cio che fu prima 
del dilluvio. 


AxTEDILVVIAXs, s. [ thoſe genera- 


ANT 


tions from Adam that were before the 
flood] popol?, che furono prima del dillavio. 
— ANTELoOPE>s. [a kind of deer hav- 
ing ſtrait wreathed horns] ſpexie di cervo. 

ANTEMERIDIAN), adj. | belonging to 
the time before noon] antimeridiano. 

ANTEMETICKsS> s. [medicines which 
ſtop vomiting ] rimedj antimetici, che ſono 
buoni contro'l vomito. 

ANT EAST, s. [a fore paſt] antipaſto, 
8. m. | 
ANTEPENULTIMA, s. 8 third ſyl- 
lable of a word from the laſt] antipenul- 
tima, 8. f. 

To Ax TE TONE | to ſet before, to pre- 
ker) antiporre, preferire. 

NTERIOR, adj, [that is before the 
former] anteriore. 

ANTERIORITY) s. [priority of time] 
anteriorita, preferenxa, S. f. 

RETRO s. [a divine ſong] antiſona, 
8. 0 

ANTHONIANS; s. | an order of monks 
founded by St. Anthony] religioſi dell' or- 
dini di Sant' Antonio. 

ANTHONY, s. [a proper name of men] 
Antonio. | | 

St. Ant hon)'s- fire, ri ſipola, 8. f. 

ANTICHAMBER, s. [the chamber next 
to the bed- chamber] anticamera. 

ANrIchRIST, 8. [an adverſary to 
Chrift, a ſeducer] — 

AnNT1ICHRISTIAN, ad}. [of or belong- 
ing to Antichriſt] anticriſtiano. 

ANTICHRISTIANISMss.| the principles 
or practices of antichriſt ] anticriſftaniſmo, 

To ANTICIPATE | to do a thing be- 
fore the proper time come] anticipare, 
vantaggiarſi nel tempo in fare che che ſi ſia. 

ANTICIPATED, adj. anticipato. 

ANTICIPATING), 4. [the act of an- 

ANTICIPATION, s. { ticipating] an- 
ticipe xione, s. f. “ anticipare. 

ANTICIPATER), s. anticipatore, s. m. 
chi anticipa. 

ANTIDATE) v. Antedate. 

ANrick, s anticaglia, s. f. nome gene- 
rico di coſe antiche, come ediſicj, inſerixioni, 
ſtatue, medaglie, e loro frammenti. 

Antick [a buffoon, a juggler] bffone, 
giullare, 

He is a meer antick, egli e un vero buf- 
fone, o un pretto giullave. 

l dance anticks, ballare con abiti grot- 
teſchi. 

Antic work, or antics [ſeveral odd fi- 
gures or ſhapes of men, birds or beaſts, 
rudely done according to the fancy of the 
artificer | grotteſca, ſerta di pittura /icen- 
Ztoſa, fatta a capriccio per ornamento di 
lucg hi non capaci di pittura piu bella, 

AN rico, s. [a diſeaſe in horſes | an- 
tic tore, 8. m. a 85 

To ANTI DATE, v. to antedate. 

ANTIDOTE, s. [a counter-poiſon] an- 
tidoto, c ntravveleno, 8. m. | 

ANTILOPE, s. v. Antelope, 

ANTIMONARCHICAL, adj. | that is a- 
gainſt monarchy or kinply government] 
contrario o auverſo al zeverno d'un ſolo, 

Ax rTIMoxv, s. [a mineral conſiſting of 
a ſort of ſulphureous and metallick ſub- 
ſtance] antimonic, s. m. minerale col quale i 
purga Poro che coſta d und ſoſtanza ſulfurea 
e metallica. 

ANTIPATHETICAL, adj. | belonging 
to antipathy ] appartenente ad antipatla, 


ANV 

Ax rirArnx, s. [ contrariety of natural 
qualities betwixt ſome creatures and 
things, a natural averſion] antipatia, s. f. 
avver ſione, o contrarieta che hauno le ceſe 
tra di loro. 

ANTIPERISTASIS, $ [2 certain invl- 
goration of any quality by its being in- 
vironed in by its contrary ontiperifiaf 0 
an tipediſtaſi, 8. f. 

ANTIPHONE,S. [an anthem] antifuna, 

ANTIPHONERE) s. [a book of an- 
thems] antifonario, s. m. libro, dove ſons 
deſcritte le antifone, 

ANTIPHRASI$, 8. [a figure, where a 
word hath a meaning contrary to its ori- 
ginal ſenſe] antifraſe, s.f, 

ANTIPODES, s. [ſuch inhabitants of 
the earth as live feet to feet, or diame- 
trically oppoſite one to another | antipodi, 
S. m. abitatori delle parti della terra, oppoſts 
nel globo alle noſtre. 

ANTIPOPE, s. | afalſe pope choſen by a 
particular faction againſt one duly elected] 
antipapa ; papa fatto contra'l papa vero, e 
legitimo, 2 

ANT1PTOSTS, s. [a figure in grammar, 
where one caſe of a noun is put for an- 
other] autiptoſi, s. f. figura gramaticale per 
la quale ſi mette un caſo per Paltro, 

ANTIQUARY> 8, Loo that is well 
skill'd or applies himſelf ro the ſtudy of 
antiquity, or antient medals and coins] 
antiquario, s. m. colui, che attende alla cog- 
cognizione delle coſe antiche. | 

To ANTIQUATE [to aboliſh or repeal] 
abelire, aunullare. 

ANTIdVAT EN, adj. abolito, 4 nullato. 

ANTIQUATION) 8. | an abrogating, or 
leaving off the uſe of] abolimentc, 8. m. 
annullazione, 8. f. 

ny beak s. [antientneſs] antichi- 
ta, S. f. | 

ANTISABBATARIANS, s. [a ſect who 
deny the ſabbath] ſettarj, che negano che 
fi debba oſſervare il ſabbato. 

ANTISCORBUTICKS, s. [remedies a- 
gainſt the ſcurvy] rimedj contro lo ſcorba- 
rico. 

ANTITHESIS, s. [a rhetorical figure] 
autiteſi. 8. f. 

ANTIVENEREAL MEDICINES [ſuch 
as are good againſt the French pox | me- 
aicine antivenerce, che ſono bnone contro il 
mal venerto. | 

ANTLERS,s, | branches of a ſtag's horn] 
corna piccicle del cervo, quelle, che attraver- 
ſamo le grandi. . 

ANTocow, s. | a ſwelling in the breaſt 
of a horſe] anticuore, s. m. malattia di 
cavallo, ; 

ANTONOMASIA, s. [a trope in rheto- 
rick, when the proper name of one thing 


is apply'd to ſeveral others] antonumaſia, 
8. f. 


AN V. 


ANVIL, s. [a tool on which ſmiths 
ng their works | incude, ancudines 
3. . : 

A rifirg anvil [4 goldſmith's tool] in- 
cu le a due corna. | 

The flock of an anvil, docco d31.cude, 


ANX. 


- wete nulla a dirmi. 


era amato al pari di chi ſi ſia. 


ne intendo una parola, 


AN v 1 APE 
Any more, pin. 3 
AN X. Will you have any more? ne volete 
pin? | 
Anxiety, s. [vexation, trouble of Any farther, pin oltre. | 
- mind] anſtetd, travaglio &'animo, tormen- Will you go any farther? volete andare 
to, $. m. tribolazione, 8. f. piu oltre? 
ANXIOUS, adj, TE ſorrowful] an- Have you any further orders for me? 
ſioſo, pieno d' an ſietd. avete altro a comandarmi? 
Anxious cares, cure mordaci. Any longer, pia lungo tempo. 
I will not ſtay any longer, non voglio 
ANY, reſtar pin lungo tempo. 
| | Without any great trouble, ſenxa molta 
Any, adj. or pron. quinnque, Mnuno, Fatica. 


. qualunque, In caſe there be any neceſſity for it, 


Any thing, alcuna coſa, che che f ſia. Caſo che la neceſſita lo richiegga. 
There was never any doubt of it, aun Any whither, dovnngue. 
' fatto mai dubbio veruno di cio, Are you going any whither ? dove an- 
Have you any thing to ſay to me, a- date? 
Any one, ognuno, ciaſi heduno. 
He was as much beloved as any man, His purſe is open to any one, Ia ſna 
borſa e 1 ad . 
If you provoke me any more, ſe fate Any while, per e tempo. 
a 8 di nuovo. 7 Eee Do you ſtay there any Uhle; ſtarete 
I underſtand not any word of it, non Ii per qualche tempo? 
Any where elle, altrove. 
Is there any hope of his recovery? % He cannot be any where elſe, nou pro 
Inogo da ſperare della ſua vita? eſſer altrove. | 
In any place, ovrngue fi fia.  _ Pl go with you any where elſe but 
Fogg thing pleaſes me, mappazo dogni there, anderò dove volete fuour che Ii. 
coſa, 


I would do any thing to oblige you, APA 


Farti mari e mondi per ſervirvi. 


Was ever any thing richer than this? APACE, adv. preſto, preſiamente, veloce- 


chi vidde mai coſa pin ricca. mente, forte. ; 
Any time this week, un giorno di que- To Walk apace, camminar preſto, andar 
ita ſettimana. | di buon paſſo. 


I know not any of 'em, non ne conaſco To read apace, legger preſo. 


Any thing you ſhall think fit, 4877 coſa gon ſie. 


che waggradi, Ir rains apace, piove forte, dilluvia. 


Command me in any thing rather tan The night comes apace, la notte $'a- 
this, da queſta coſa in fuori mi comaiidi a vanxa. | 


ſha poſta. Aram, adj. appagato, ſodisfatto, con- 
I love it above any thing, Pamo ſopra tento. ' : 
modo. Well apaid, appagatiſſimo, contentiſſimo. 


I would not do it for any man living, III apaid, mal contento, mal ſodisfatto. 
nom lo farei per perſona vivente. 


Any where, dovungue. parte, da banda, 
I'll go any where, anderò dovunque vor- To let or lay apart, metter da parte, da 
rete. | canto. 


Do you know any man that under- To ſpeak with one apart, parlare ad 
ſtands it, conoſtete qualchednno che Pin- uno in diſparte. 
tenda. | To ſtand apart, ſtare da banda. 
Any but you, ogni altro che vi. APARTMENT; s. | part of a houſe] ap- 
He mult be there, if he be any where, partamento, s. m. aggregato di piu fiar Ze. 
non puo eſſer altrove che 11, APATHY, f. [a freeneſs from all paſ- 


Without any more ado, ſenza altra ce- ſions, indolency | inſenſibilitd, impaſſibilita, pologia, difeſas s. 


vimoni a. indolenxa. 
If any one as ks for me, ſe qualheduno I 
mi domanda. | APE» 
At any time, ogni volta che, quam do. . 
Come at any time, and you ſhall find Arx, s. [a monkey] ſcimia, 
me at home, venite quando volete, e mi You ape you, va via brutta ſcimia. 
rtroverete à caſa. Io ape one, contraffare uo, imitarlo, 
If at any time I ſhould come to meet far come lui. Tos 
him, ſe mai Fincontrero. A little ape, n ſcim/otto, 8. m. 


APO 
Avex, s,[the top, point, or uppermoſt 


part of any thing] cima, creſta, tay 
8. f. apice, 8. M. a | 


AH. 


ArHORISM, s. [a ſhort ſelect ſentence 
aforiſma, maſſima, ſentenxa, 3. f. ] 


APT. 


APIARY, s. [a place where bees are 
wept a beehive] arnia, 8. f.caſſetta da pec- 
chie. 

Apis, adj. ſcimiatico, ebe tien di ſcimi 
che ha della „ 8 
An apiſh trick, giullaria, buffoneria. 

APISHLY), adv. giullareſcamen te, buſſe- 
neſcamente, da giullare. | 

APISHNESS> s. giulleria, axione giulla- 
reſca, buſſoneria. . | 


APO, 


APOCALYPSE, s. [a revelation or vi- 
ſion, the revelation of St. John] apacaliſſe, 
8. f. ano de libri della ſagra ſcrittura. 

APOCALYPTICAL» adj. belonging to a 
rr or revelation] appartenente all” apo- 
caliſſe. 

Arocorz, s. [a figure in grammar, 
wherein the laſt letter or ſyllable is cut 
off ] apocope, $. f. figura gramaticale, che 
cog lie via Pultima lettera o fillaba, | 

APOCRYPHAss.{ certain books of doubt- 
ful authority, which are not received in- 
to the canon of the holy writ] Abri apo- 


niſſuno. TO ſpeak apace, parlar ſpeditamente 0 griſi. : 5 
Will you have any? ne volete? flagliato. 3 APoCRYPHAL, adj. [doubtful] apogri 
Have you any? ne avete? The ſhip fails apaàce, 11 vaſcello VA 4 vele fo, non autentice. 


APOLEPSY, s. [interception of blood 
or animal ſpirits] apolep ſia, 8. f. 

AroLooER, s. m. apologiſia,s, m. ſerit- 
tore di apologia. | 

APOLOGETICAL) 4. belonging to 

ArPOLOGETICK, adj. Jan apology] 
apologetico, difenſivo. | 

An apologetick oration, diſcorſo apolo- 


APART) adv. da parte, aa cantoz in aiſ- getico. 


ArPOLOGIST, s. | that makes an apo- 
logy] apolegiſta, s. m. ſcrittore di apologia. 

To AroLOOIZR | ro make one's de- 
fence] fare un apologia, difender ſi, ſcoiparſi, 


ginftificarſs. 


APOLOGUE [a moral tale, an inftruc- 
tive fable] ſtorletta, favola, narraxione, 
8. f. conto. 

APOLOGY, s. 7 defence or excuſe] a- 
To make an apology for one, fare un 
apologia per uno, ginſtificarlo, di fender la 


ſua opinione per iſcritto. 


APOPHTHEGM, s. [a ſhort witty ſen- 
rence] apotegma, 8. f. detto ſpiritoſe, e ſot* 
tile. 

APOPLECTICAL) adi. Ib fübſeck to 

APOPLECTICK, adj. { or ſubject to 
an apoplexy] apopletico, attenente all' apo» 


Any thing of a gentleman would ſcorn A large ape, ſcimione, s. m. ſcimia grande. pleſſia, infermo dapopleſſia, 


to do ſo, #12 huomo onorato d ver- = ay EPSI ſe 1 bad digeſtion] cattiva 
en, ſdegnerebbe di fare una coſa ſimile, digeſtione, indigeſtiofie. 

5 "If Lhe. will do + I ſhall 1 Ar ER, s. [a kind of fiſh] un porco ma- 

Abort of any, ſe ſi potrd fare a forza di da- vino, ſorta di peſce. 

nari, non mene maucheramno. APERTLY), adv. [ openly ] apartemente, 
Any how? come ſi voglia. chiaramente, mani feſtamente, paleſemente, 
Do it any how fatelo come volete, o come alla ſvelata. a 25 5 

Latgrada. | APERITIVE,) adj. aperiive, aperitivo. 


APOPLEXY,S. | a diſeaſe that ſuddenly 
ſurpriſes the brain, and takes away all 
manner of ſenſe and motion] ape , 
s. f. impedimento de nervi di tutto! corpo, 
con privazion del ſenſo e del moto. 

To fall into an apoplexy, er ſopra- 


Preſo @apopleſſia. 


To die of an apoplexy, morir &apopleſſia. 
| | APOSTA- 


13 
"WR 


| ſcoraggiare, $ 


plain] apparente, evi 


APP 


APP 


AposrAsv, 5. [revolting or falling a: foccar con mani, velo proverb. 


way from the true religion | apoſtaſta, 8 f. 
ſpartimento delle ſtato della fede e obe- 
Aienxa, e della vera religione. 

Arosr Arz, 8. [ one that renounces 
the true religion, 2 back-ſlider, a rene- 
gado ] 4, 8. m. f. quello o quella che 
laſcia la vera fede e la ſaa religione. 

To ArosTATIZE | to renounce the 
true religion] apoſtatare, laſciare o partire 
dalla vera religione. 

Arosr RMA, 2 [ an impoſthume or 

ArosrEBZR, s. abſceſs] apoſtema,po- 
Hema, 8. f. g | a : 

ArPosTLE, 8. appeſfolo, 3. m. epiteto 
principalmente de dodici nunzj di Geſn 
Criſto. = 


APOSTLESHIP, s. [che dignity, mi- 


ArosroL ATE, s. { niſtryor office of 


an Apoſtle] appoſtolato, s.m. dignita, gra- 


Ao o wfficio d*appoſtolo, 
8 * belonging to, 
ArosroL ick, adj. or 

authority from the apoſtles] appoſtolico. 
ArosTOLICALLY,adv, appoſtolicamente, 
ArosrROrRR, s. [an accent or mark, 

— by, that * 4 —_ cut off _ 

pr thus (*) @p S. m. contraſ- 

ſegno di mancamento di lettera, ſegnato 


oofs (0. 0 


APOTHECARY, s. ale, s. m. 
An apothecary's ſhop, ſpexiaria, 8. f. 


AroTnEGME, v. Apophtheem. _. 
APOZEME, :. La agdleinaf decoRtion 


of herbs, flowers, roots, barks, Se.] de · 
coxione medicinale fatta erbe, ori, ra- 
Aici, ſeorze, &c. 


APP. 


To APPALL [to dauntiꝭ to aſtoniſh, diſ- 
courage | PRs. atterrire, ſpavent are, 
igottire, ſgomentare. | 
APPALLED, adj. ſiupefatto, atterrito, 
ſpaventato, abigottito, ſpoment ato. 

ArrALEMENr, s. dauntneſs, aſtoniſh- 
ment] ſpore, ſpavento, terrore, sbigotti- 
mento, ſgomento, s. m. 

ArARRL, 3. | habit, clothing] addob- 
bamen to, abbigliamento, ornamento, veſtito, 
veſtimento, s. m. 

To be in a white apparel, eſſer veſtito 
di bianco. SS 
To apparel, addobbare, ornare, abbigli- 
Are. f 


APPARELLED) adj, addobbato, ornato, 


abbigliato. So 
3 . e galantly, veſtito o abbigliate 
4 


Apparelled meanly, veſito poveramente. 
— in mourning veſtico di 
bruno. 


APPARELMENT, 5. ex, Apparelment 
of war, preparativi di guerra. 
APPARENT), adj. | evident, manifeſt, 
te, chiaro, mani- 
Feſto. 


The apparent heir of the crown, erede 


leggitimo della corona. 
Apparent tokens of wickedneſs, ſegni 


Aperti di malixia. 
An apparent crime, an delitto enorme. 
It is apparent, e chiaro, certa coſa e. 
I'll make it apparent to you, velo fard 


APPARENTLY) adv. apparentement, e- 
videntemente , chiaramente > manifeſia = 
mente. | 

APPARENT NES$, 8. chiarexxa, eviden- 
Raz 8. f. | | | 
APPARITION) s. [the appearing of a 
Spirit] apparixione, 8. f. apparimento, s. m. 
apparſione, 8. f. | 
APPARITOR) s. [one that ſummon- 
eth offenders, and ſerves the proceſs in a 
ſpirirual court] bidello, curſore, s. m. ſer- 
3 che porta altrui le notificaxioni de 
o ordin.. 
„ APPARLMENT: 8. {reſemblance, li ke- 


—— probabiliti, apparenxa, veriſimili- 


ne; 8. f. | 
Apparlment of war, apparecchi o pre- 
parativi di gnerra. 
APPARTMENT, 3. [lodgings ] apparta- 
mento, s. m. | 
To Array, [to convince] appagare, 


CONVINCErE. | Z 
APPAID, adj. appagato, ſodisfatto, con- 
vinto. 
To ArPEACH> v. to impeach, and all 
its derivatives. 


To ArPEAL, [to make an appeal] 


=_ domandare, e chieder nuovo gin- ſembr 


cio a gindice ſuperiore. 
i « gindice E element, ppl 


parlamento. 


I appeal to you, mene ſtarò ol voſtro pa- 
rere, ue fo giudice voi. 

To appeal, appellare, incolpare, accn- 
are. 

ArrRAL, oh removing a cauſe from 
an inferiour judge or court to a ſuperi- 
our] appellagione, appellazione, s. f. 

Without further appeal, ſenza appella- 
Kione, 

Appeal, [law term, an accuſing of one 
who is his accomplice] | accuſaſaxione,s.f, 
accuſamento, Þincolpare che fa un criminale 
i ſuoi complici. 

APPEALED, adj. appellato, incolpato. 

APPEALANT, or APPEALER) 8. ap- 
pellante, s. m. chi appella. 

APPEALING, 8. appellazione, 3. f. P 
appellare. 

To ArrEAxR, [to be in ſight, to ſhew 
one's ſelf] apparire, o apparere, farſi ve- 
dere, preſentarſs alla viſta altrui, com- 

arire. 

The day begins to appear, il giorno 
comincia a ſchiarire. | 

The ſan begirfs to appear, il ſole co- 
mincia a ſpuntare. | 

= appear in publick, ſarſs vedere in 
publico. 

To appear in the world, apparire, far 

a, far figura nel mondo. 
n angel appeared to him in a dream, 


am angelo gli apparve in ſogno, 


To appear before the judge, comparire 
innanxi al giudice. 
As far as can a 
ten, per gael ebe F 
ture. 


pear by what is writ- 
; pro vedere dalle ſcrit- 


I'll make it appear to be true, vi meſ- nale 


trero o woglio farvi vedere, o wogli farvi 
toccar con mano, ch e, la verità, vi provero 


ch coſi. 


„ 

kt appears by this, da cio “ange enta, » 
fs weae, 7 : 

To appear openly, effer manifeſts » 
evident. 

To appear ſor up] ſpantave 
cominciare a E erp up] 12 N- 
074, 

The. beard begins to appear in his 
face, la barbs gli — ; 

You made appear in ſeveral occaſions 
your good will towards me, in molte oc- 
1 lei mha dato ſaggio della ſua buona 

ta, 


To appear above ground, ſpantare, co- 


minciare a creſcere. | 
To appear above water, ſorgere levarſi 
ſu Pacqua, | 
Te appear for another, comparire per an 
tro, favorirlo, pigliar la ſua parte. 
To appear againſt one, opporſi ad wines 
eſſer contro ini. 
To appear as through a glaſs, traſpare- 


eriving ſoddisfare all altrus wolontd, contentare, re, tralucere. 


To appear, [or jet over erſi, uſcir 
ae pi del ah dee e of 
o begin to appear, ſpuntare. 
1 appears, pare, & chiaro o manifeſto, ſi 
ve ; 


To appear, [to ſeem or look] parere 

are, apparire. | 
Tc apprais to me as if it would rain, 
mi pare che voglia piovere. 

APPEARANCE; 5. [outſide, ſhew] ap- 
Parenxa, 8. f. efteriore, aſpetto. 1. m. | 

A woman in appearance, una bel- 
la donna in apparenxa. 

Appearance, | likelihood ] apparenxa, 
probabilta, veriſimilitudine. 

There's no „ of truth, non 
— apparenza di veritd, non e veriſi- 
mile. | | 

At firſt appearance, alla prima viſta. 

The appearance, [of a perſon] app. 
rena, preſenxa, aſpetto, | 

Appearance [ bgure] sfoggio, 8. m. com- 
parita, compariſcenza, | 


He makes great appearance at court, 


Ja uno gran 5foggio in corte. 


Appearance, | preſence] preteſto, colbre, 
s. m. apparenxa, finzione, 1 

Appearance, | viſion] apparizione, ap- 
parſione, 8. f. apparimento, s. m. : 

At the firſt appearance of the king, 
alſubito apparir del ve. | | 

Appegrance, [concourſe of people] con- 
corſo, moltitudine. 

There was a great appearance at court. 
# fu un gran concorſo in corte. 

Appearance in a court of juſtice, com- 
parſa. | 
A day of appearance, giorno di com- 
F.. 
| Tue laſt day of appearance, termin 
perentorio, 

A default of appearance, contumacie. 

To make one's appearance at court; 
comparire in giuſtixia. 

To be bound for one's appearance, «b+ 
ligarſi in iſcritto di preſentarſi in giuſtixia. 
Perſonal appearance, comparſa perſo- 


A RARE D, adj. parſo, p ſe, v. to ap: 
pear, 


D | f AS 


| 
| 
\ 
| 
[ 
{ 


APP 
. Appearing, 6. apparizione, 8. f. Pappa- 


Fire. 
To ArPEASEs {to allay, aſlwage, pa- 
cify ] placare, mitigare, raddolcire, quie- 
Fare. 


To appeaſe one's wrath, placare bo 
ſdegno. | 


APP 


Petito, 8. m. deſiderio di cibo, 
I have loſt my appetite, ho perſo Pappe* 


tito, ſono ſ⸗ rg liat 0s | 114 ; 
A glutinous appetite, ms. 1 2 

\ APPETITIVE> adj. [belonging to the 
appetite or deſire] appetitoſo, appetiti vo. 

To ArrLAup, | to commend highly, 


| To. appeaſe one's grief, radaokire i! to approve well] applandere, lodare. 


dolore. 


To appeaſe a child, qnietare un fanci- 
allo 


To appeaſe with facrifice, eſpiare o ren- 


derſi proprixio col ſacriſicio. | 
9 adj. placato, mitigato, rad- 

dolcita, quietato. % * 3ee] 
APPEASABLE, adj, placabile, placido, 


* ' | Ty 

Nor APrEASABLEs implacabile. 
ArrERASER, 3. he that appeaſes] quel- 

àæ che placa, interceſſore. 4. m. 
APPEASING). 8. il placare, placamento, 

8. m. 5 


ArrgLLATION, 3. [a calling or nam- 
ing any thing by a particular name] nome, 
$8. m. appellaxiona, 8. f. I' appellare. 

PPELLATIVE, adj. appellativo. 


Noun Appellative, zome appellati- 


. | | , 
 _ APPELLEE, s. [one that is appealed 


or accuſed ] un accuſato, aua perſona accu 


ſata di qualche delitto. 


APPLAUDED, adj, applandito, lodato. ; 
APPLAUSE) s. [a clapping of hands in 
token of joy or congratulation, publick 
praife] applauſe, s. m. ſegno di feſta e di 
letixia, col picchiar ls mani, e con ſimili 
atti. | | 
To court lar applauſe, cercare, 0 
andare in . populare. 
APPLE) s. [all ſorts of round fruits, 
both of trees and herbs] pomo, 8, m. il, 


Frut to d'ogni albero o pianta. 


APPLE, [a well known fruit] mela, 
8. f. frutta nota. 


A ſummer or winter apple, mela di 


| zer. 8. placamento, 8. m. i Hate o di verno. 
Placare, a 


Apple - parings, or parin s of apple, 
A al mg e hy 


occhio. | | $71 
An apple-core, il cuore d' una mela. 
Apple- tree, melo, s. m. pronunxiato coll 

O ftretta, arbore, che produce le mele. 

5 zrrle-monger or ſeller, venditore di 

Mele. 8 2 a 


. * 


Apple: loft, pomiere, s. m. luogo doue 


ArrELL OUR, s. Lone who having / conſeruano le mele. 


APPELLANT, 3. f confeſled a crime, 


Apple-yard, pometo, pomaario, 5. m. luo- 


appeals, i. e. accuſes others that were his $0 piens d alberi pamiferi. 


accomplices] uno, che doppo auer confeſſa- 
80 um dclitto, accuſa gli altri complici. 
ArrELLoux, [challenger, one that 
challenges another to fight] sfidetore,s, m. 
colui che sfida a dnuello. 
APPENDAGE, 6. [a thing that being 
conſidered as leſs principal is added to 


another] dependenxa, 8. f. 


ArPPENDANT, adj. belonging to, acceſ- 


Bearing-apples, pomifero, che produce 


to 

Mad-apple, mels ſalvatica. 8 

Apple of love, La plant] ſorta di pi- 
anta. | 


APPLIABLE, adj. 


APPLICABLE, adj. {that may be ap- 


ly'd, that has relation, or is conforma- 
le] applicabile, che ſi puo applicare o appro- 


ſory, dependente, che depende, appartenente Priare, conforme, 


ad altra coſa, 

APPENDIX, 6. 48 ſupplement to a 
treatiſe by way of addition or illuſtration] 
appenaice, 8. 5 

APPENDIX; [an addition of it ſelf to 
any thing] appendice, dependenxa, 8. f. 

APPENNAGE) 3. } [theportionof a ſo- 

APPANNAGE, s. { vereign prince giv- 
en to his younger children] piatto, s. m. 
quella porxione che # principi danno ai loro 
ſecondo geniti per il loro mantenimento, 

To ArrRRTAIN, to belong] appar- 
tenere, convenirſi, richiederſi. 


APPERTENANCE> 3. [a thing belong- 
ing to another thing that is more prin- 


APPLICATION) 8. | care; diligence; at- 
W of mind] applicaxione, attenxio- 
Nez 8. Is 

Application, [the art of applying or 
making an addreſs to a perſon] ricorſo, 
rifug io, s. m. . 

To make one's application to one, ri- 
correre aver ricorſo ad uno, refuggire ad 
uno. 

To Apr x, [to put, ſet, or lay one 


thing to another] applicare, adattare, 


porre. 
To apply a plaiſter, applicare un im- 
piaſiro. 1 
To apply the ſignification of a word 


ei pal, as courts, yards, drains to a houſe] to the meaning of the author, applicare la 


appartenexa, attenenga, s. f. 


ignificaxione d' una parola all intenx ion 


Arrzrrxcr, s. | earneſt deſire, great dell” autore. 


inclination] appetixione, s. f. Pappetire, 


appetito, ardente deſiderio, s. m. 


To apply, [to have recourſe to a thing 


or perſon] ricorrere, aver ricorſo, rifmggire, 


APPETITE, adj. ¶deſirable] appetibile, andare a chiedere ajuto o difeſa ad al- 


aa eſſere appetito. 


Arrzrirzs, f. any natural inclination, 


cn. 


You muſt apply to him for it, b:ſogna 


the affection of the mind, by which we ricorrere a lui per queſto. 


are incited to any thing] appetito, s. m. 
parte ſenſitiva, e concupiſcible dell' anima, 


J quale deſidera eggetto, che le piaccia. 
ppetite, Linordinate deſire, luſt] ap- 


To apply, [to betake or give one's 
ſelf up] applicarſi, addarſi, impieg ar fr. 
To apply one's mind to philoſophy), 
erf all filoſefia. 


The apple of the eye, Ia pupilia dell' pr 


APP 
He apply'd his mind to painting « 
tutto intento alla pittura. 1 1 
He applies his whole courage to praiſe, 


ven ſindia che ad acquiſtarſi gloria col ſue 


corag gio. 
ArrLx'p, applicato, intento, addato. 


APPLYING), 8, applicaxione, s. f. P 
Plicare. 1 ; 8 


commettere, imporre. 


To appoint, [to deſign or determine 
deſtinare, deputare, aſſegnare, — 
ſtabilire. s aa 

To appoint a tutor for his children, 
_ o aſſegnare un tutere a ſuoi figlt- 
15 | 


Do you appoint a place and I ſhall 
be * » conſtituite o ſtabilite un luogo, ed 
io ſarò li. | 


To appoint in another's place, ſuſti- 


tuire, o ſoſtituire, mettere uno in Ingo d. 


altrm, 0 ſro. 


tare, | 

I appointed to meet him to day, /: 50 
— * deſſer con lui oggi> abbiarno ſtabi- 
lito d'eſſer infieme oggs. 
APPOINTED, 4 deſtinato, deputato, 
aſſegnato, conftitnito, ſtabilito. 

It is ſo appointed by nature, Ia natara 
ha coſi Rabilito. © | 

At the time appointed, al” ora fiſſa. 


= ee ray 
„ pia · 


APPOINTMENTS. [order] erdine, man - 


dato, s. m. regola, 8. f. 

I come to you according to your ap» 
pointment, vengo da voi ſecondo che m 
avete comandato. 

Appointment, [afſignation] aſſegna- 
mento ordine dato. „„ 

They have made an appointment to 
go out of town together, hanno deliberate 
d andare in villa inſieme. 

To APPORTION,; {to divide into con- 
venient portions, to 1 propor- 
xionare, comparare, paragonare, 
parti equali. | 

APPORTIONED, adj. proporzionato, com- 
parata, equalmente diviſe, 


APPORTIONMENT> g. [a dividing into 


parts] #/ proporxionare, equale diſtribaione. 


To ArposE, [to examine] eſaminare, 
conſiderare, ventilare. 

APPOSED, adj. eſaminato, conſiderate. 

APPOSER, 8. eſaminatore, s. m. 

APPosSITE, adj. [pat] addato, atto, 
congruo. 

APPOSITELY, adv. propriamente, con- 
grauamente, acconciamente. | 

APPOSITION, s. apponixione, 8. f. ap- 
ponimenuto, 8s m. 

To AprRAISE, | to rate] apprexXares 
ſiimare, gindicare il pregio e la valuta d 
una ſa, valutare. 

APPRAISBD, adj. apprexxate, flimate, 
valutato. | 

APPRAISING) 8. il valutare o apprets 
are la valuta d'una coſa, 


ArrRAISOR, 8. quello che apprexxa o 
valuta uma c. ſa. | 

To APPREHEND, [to lay hold of, or 
ſeize] prendere, arreſtare, fermar per for- 
æa, ſoprattenere. | 


To 


To ArroiNT, [to ordain] ordinar 8 


To appoint bounds, terminare, limi- 


videre in 


APP 
To apprehend unawares, ſerprendete. 
oprapprendere. 
To apprehend a malefaQory far prigi 
one am malfattor eee. | 
To apprehend [or fear] temere aver 
paxras eſſe re oppreſſo da timere. | 
To apprehend, | or conceive] compren- 
dere, capire, conoſcere, intendere, 
APPREHENDED, adj, preſo, arreſtato, 


fatto prigione, a. to apprehend, 


APPREHENDING) 8. if prendere. 

APPREHENSION; 5. [ underſtanding, 
conception] comprendimento, s. m. com- 
prenſione. 8. f. intendimento, intelletto, 8. m. 
intelligenxa, 8. f. 82 

A of a quick or good apprehenſi- 
on, an giovane d acuto intendimento. 

He is dull of apprehenſion, egli e dlot- 
taſo ingegno, -— 

According to my apprehenſion, a mio 
parere, in quanto al nuo credere. | 

Apprehenſion, [ fear, jealouſy] timore, 


S8. M. paura, 8. f. ſoſpetto, S. m. 


APPREHENSIVE, adj. | quick of ap- 


prehenſion] apprenfivo, atto ad apprendere, 


d acuto ingegno. 


I never ſaw a child more apprehen- 


ſive, non viddi mai un giovane di piu gran- 
4 er o che apprenda le coſe meglio 


2 Apprebenlive [ fearful } timoroſo, ti- 
T Appechenbrs of danger, che teme if 


yicolo. 


We were apprehenſive of his death, 


| Cramo in gran timore della ſua morte o che 


memoriſſe. a 
fi IA ELY, adv, timoroſamen- 
te, con timore. : 
APPREHENSIV BNESS) 5. | fear | timore, 
ſoſpetto, s. m. paura, 8. f. 
ArrRENTICE, s. Ia learner, one bound 
by law to learn an art] novixio, giovane 
che impara qualche meſtiere, ed e obligato di 
ſervire il ſuo maeſtro per un certo numero 


 ArPRENTISHIP) s. viziato, s. m. il ſe ſte 


tempo, che an giovane e obligato di ſervire 
il ſuo maeſtro, . . | * 
0 2. an apprentiſhip; fare il no- 
Vixiato, | 7 5 
To ArrRRTIATE, [to fet a high va- 
lue or eſteem upon any thing] appreæ xare, 
avere in preegio, fare ſtima, ſtimare. 
APPROACHES, s. all the works, where- 
by the beſiegers approach to the belieged ] 
approccio, s. m. quel ramo di trincea, che ſi 
fa per accoſtarſs ceperto alle fortificaxioni 
ell” inimico. 
To have anapproach to one, aver adi- 
to o entrata a yn 
To approach, [to draw nigh, to come 
near] approcciares hack, appreſſarſt, 
accoſtarſi. | 
The night approaches, Ia notte 5'avvan- 
xa, il giorno Sabbaſſa. 
APPROACHABLE adj. acceſſibile, da 
Poterſi accoſtare. | 
APPROACHED, adj. approcciato, approſ- 
ſimato, appre ſſato, accoſtato, 
APPROACHLESS, adj. inacceſſibile. 
APPROBATION, 8. [a liking or ap- 


proving] approbaxiene, 8. f. apprevament o, 
Fo ms, | 


AP R 


To ArPROPERATE, {to haſten] f- ApRroN, 5. [a 


Frettare, ſollecitare. 


unto] 
To 


are, apprepiarſi, attri 
care in proprieta, | 


propriato. 


APPROPRIATION, 8. appropriazione, 


8. f. Pappropriarſi una coſa. 


To ArPROVE, | to like or allow of] 
approvare, giudicar per buono tener per ba- di 
ono o per vero, ricevere, accettare, lodare. 


To ArrRoPINQUATE: {to draw nigh 
. appreſſarſi, auvicinarſi, 
PPROPRIATE,: {to uſurp the 
property of a thing] approplere o appropri- 
Irſty far proprio, re- 


APPROPRIATED, adj. appropriato 0 ap- 


AQ 
ent which women 
wear before them] grembiule, s. m. pex ns 
di yanne lino o daltra materia, che tengon 
dinanxi einto le donne. Ne 


C3 4 A pP 1 2 
Apr, adj. [conventent, meet, 5 


atto, proporæionato, acconcio, i doneo, 

ciente. 1 | 
Apt to do a thing, atto o idoneo a fare 

Ana coſa. N ' 
He is an apt ſcholar, egi d an huome 
rito. | | 


t to learn, docile, atto all apprendere 


I am glad that you approve of what I ginſegnamenti. 


have done, godo che voi approviate quel ch 


Apt, | inclined, bent] inclinato, dedite, 


ho fatto, o godo che quel ch ho fatto ſia di affezionato, inthinato, inchinevole, ſoggetto. 


voſtro guſto, ; 
To approve one's ſelf to God, renderſi 
accetto a Dio. 0 


To approve one's ſelf to one, far coſa 


Apt to be drunk, dedito al vino. 

I am apt to ſleep after dinner, ſono a- 
coſtnmato domirt dopo pranſo. © 

I am apt to believe that we ſhall have 


grata a qualcheduno, incontrare it genio di a war, mi do a credtere, che [not averemo lag 


quaccheduno. 


Not to approve of a thing, biaſimare, 


avere a male ma coſa, non evarla.. 


To approve land, [ in law, to improve 


it, or increaſe el migliorare, fruttare, col- 
tivare un pexxo di terra. | 


guerra. 11 
He is apt to commit ſuch miſtakes, 4 
molto ſoggetto a fare qneſti error. 
Wine is apt to make me fick, II vine 
m'e communemente nocivo, 1 
We are too apt to believe thoſe things 


APPROViD, or APPROVED or, adj. that we ourſelyes are guilty of, noi ſame 


approvato, ricevato, accettato- 1>dore. 
An » proved author, un antore appro- 
vato, 0 ftimato, un autor A antoritd. 


A man of approved integrity, an huo- ſi rompe. 


mo di tutta iniegritd. 

ArrROVEMENT, 6. [in law, is the 
making the beſt advantage of land, b 
improving and encreaſing the rent] migh- 
oramento, 8. m. il migliorare o fruttare un 
pexxo di terra. | 

APPROVER, g. [one that approves or 
allows of] approvatore, s. m. che approva 
che gindica per bnona una coſa. 

1 [in law, is one being guil- 
ty of felony, to fave himſelf accuſes his 
accomplices] an criminale, che per ſalvar 
Ne accnſa i ſnoi complici. 

APPROXIMATION, 3. [a coming or 
putting near] approſſimanxa, approſſimaxi- 


Oe, 8. . 


APPURTENANCE, s. [that which ap- 


pertains or belongs] appartenenxa, atte- 
nenza,s. f. 


Appurtenance of a lamb, badellame d 
un agnello, | | 
APR 
APRIctITY, s, [ſun-ſhine] Inogo 4- 
prico. 


Jattli a credere quelle coſe delle quali ci te- 


noſtiamo colpevoli. 
Apt to break, fragile, che agevolmente ' 


Arrrrupz, v. aptneſs. 

Ar rL , adv. attamente, ac by 
te, 12 acconciamente, - = 

PTNESS, 3. [ fitneſs, a natural diſpo- 

firion to a thing] attitudine, facilta, diſ- 
peſiæione di natura, the rende atto all operay 
xione. 8 

Aptyeſs to good or evil, baona o catti · 
v indole. es 

Aptneſs to learn, docilitd, attitadine ad 
apprendere. * 

Aptneſs activeneſs] attivit d, deftrexxe 
accortexxa, ſagacitd, 3. f. | 0 


AQ 
Aqva, s. [water] acqua, 8, f. 
Aqua fortis, acqua forte. 
Aqua vitæ, acqua arzente, te. 


AQUVARIUs, 8s. [one of the twelve 


ſigns of the Zodiack] aquario, 6. m. we 

de dodici ſegni del nay Gu | 
AQUATICK; adj. ) [growing, living, 
AQUATICALz adj. or breeding mo 
AQUATILE) _ ly in or about the 

water | aquatic, che 4 * vive o ſta nell 


APRICOCK; 5. [a ſort of fruit] melia- acqua o appreſſo dell' acqua, aquative, 


ca, 8. f. 
Apricock- tree, 5. meliaco, s. m. 
APRIL, s. [the fourth month of the 


anno. 


April ſhowers bring forth May flow- 


convey water from 
aquidoccio, aqnidotto, condot to, 3. m. canal 
year] aprile, s. m. il quarto meſe dell' murato, pr 

| luogo a luogo. 


AQUEDUCT) 8. [a conduit or pipe to 
one place to another] 


lo quale fi conduce I acqua da 
QUEOUS, adj. [like water, wateriſh] 


ers, le piogge d aprile, producono i fiori di acquoſo, aqueo. 


maggio. 


AqQuILA, 3. ſan eagle] aqui la, 8. f. 


When April blows his horn, tis good wcce!lo noto. 


for hay and corn, i tuoni d'aprile preſa- 


Aquila, Ca fiſh] agnglia, 8. f. ſpexie & 


giſcono Þabbondanza, quando aprile ſuona peſce ſimile all' angwilla, 


la tromba, allora grano e ſieno abbonda. 


D 2 ARARICK 


AR B 


ARA 


ARABICK)> 5. [the language of Ara- 
bia] ” Arabo, 8. m. la lingua Araba. 


nato in Arabia. 


% _ 
» 


ARC : 
ARC 


ARCH, s. [a bow] arc, s. m. ſtru- 


mento piegato a gniſa di mexxo cerchio, per 
rabick, adj. [born in Arabia] Arabo, uſo di tirar frecce. 


Arch, [ in architecture, a hollow build 


ARABLE» adj. [ploughable]Arabile, ac- ing raiſed with a mould in the form of 


concid ad eſſere araro, _ 
Arable land, cerra arabile, 7 
ARANCous; adj. {full of ſpiders] pieno 
di aragni o ragnateli. 


a ſemi- c ens arco, cerchio, s. m. 
The arch of a bridge, arco di ponte. 
A triumphant arch, arco trionfele. 
The ſtarry arch, [the sky] il cielo, il 


A Rar, 3. v, array, and all its deriva- firmamento. , 


mves. | 
A R. 


ARBITER, s. [an umpire, an arbitra- 

wr] arbitro, 3. m. gindite eletto dalle 
arti. | 

 ARBITRABLE; adj. [that may be put 
to arbitration] 4a 4 mp per arbitrato. 

| ARBITRABLY, adv. ad arbitrioz. 

ARBITRABLY puniſhable, 4a punirſi 
ad arbitrio del giudice. 

ARB1TRAGE) . [the decree or ſen- 
fence of an arbitrator or umpite] arbitra- 
to, 3. m. gindicio d arbitri. 

ARBITRARILY, adv. avrbitrariaments. 
ad arbitrio. 

ARBITRARY: adj. [abſolute, free] ar- 
bitrario, aſſoluto, libero, che depende dall 
altrui arbitrio. 

An arbitrary, Lor abſolute] govern- 
ment, un governo arbitrario o aſſoluto. 

To ARRITRAT E, [to adjudge or act 
as an arbitrator, to award] arbitrare, gin- 
dicare alma coſa ad arbitrio, ag giudi- 
care. i 

ARBITRATION, 8. [the act of arbi- 
gating] arbitrate, 3. m. giudicio d arbitri, 
Farbitrare. 

Jo put a thing to arbitration, compro- 
mettere una differenza all arbitrato d al- 
FTA | 

"© ARBITRATOR> 8. [an extraordinary 
judge choſen indifferently by mutual con- 
Tent of two different parties, to decide a 
controverſy amongſt them] arbitro, s. m. 
gindice elotto dalle parti, per decidere una 
diſſerenxa. | 


ARB1TREMENT, 3. [a power granted 


by the contending parties to the arbitra- 
tors to determine the matter in diſpute, 
arbitrato, 8. m. giudicio d arbitri. 
ARBOR, or ARBOUR, 6. [a bower in 
a garden, a ſhady place made by art to 
fit in] pergola, s. f. | 
ARBOREOUS, adj. [a term uſed by 
herbaliſts of muſhrooms or moſſes, which 
row on trees, to diſtinguiſh them from 
Lach as grow on the ground] a arbore, 
abe naſce albero, ſimile ad am albero. 
ARBORIST) s. 8 perſon well skilled 
in the ſeveral kinds and nature of trees] 
amo che ꝙ intende e che conoſce le differenti 
ſpexie degli alberi. 
ARBUSTINE, adj. [ſhrubby] arbuſtino, 
apineto che ſi da alla vite ſalvatica. | 
ARBUT-TREE, or ARBUTE-TREE, 
8. arbuſio, arbuſce, s. m. ee 
The arbute fruit, prund rovi. 


ARchg-wis k, adv. arcato, cur vo, in for- 
ma d arco, a volte. 

Arch, adj. [arrant or notorious] ſftu- 
to, deſtro, malixiato, maſcagno, ſcaltrito. 
moxxina, ſottile, ſaccento, triſto, ꝙ volpe. 

An arch- rogue, un guidone, un farfante. 
un barone, un furbo bagnato e cimato. 

An arch-traytor, an gran traditore, un 
traditoraccio. | 

He is an arch- blade, egli e an gran fur- 
baccio. 

E da notarſi, che la particella arch, eor- 
riſponde alla noſtra arti, e S aggingne 4 
molti altri nomi, e da lore forza di ſuperla- 
tivo. ex, Archbiſhop, Arciveſeovo. 

To ARCH, archeggiare, torcere o piegare 
che che fi ſia a guiſa d arco, volgere, far la 
volta agli (Sha. , 

arch-root, reftrggius.: Ls wolta, 0 
cielo della ſtanxa. W 

ARCHANGEL, [the prince of angels] 
artangelo, ſpirito dell' ordine primiere degli 
angeli. | 

Archangel, [dead nettle] | Sane Ferba. 

ARCHBISHor>,s. [a chief biſhop] ar- 
civerſcovo, o arciveſio. 


ARG 


ARCHITECTONICAL, adj. [that be- 
| longs to architecture] architetto, attenente- 


ad architettura. 

ARCHITECTURE, 8. [the art of build 
ing] architettura, s. Fr arte dell' inven- 
tare, e diſporre le forme degli ed iſici. 

ARCHITRAVE, 8, [the chief beam in 
building.] 


Architrave, s. m. quel membro d' ar- 


chitetura, che poſa immediatame:te ſopra 


colonne, o ſopra ſtipiti. 

ARCHIVES, s. [a place where ancient 
records, charters, and evidences are kept] 
archivio, s. m. luogo dove i conſervano 


ſeritture pubbliche, 


Arch-Prieſt, s. [a chief prieſt] arci- 
prete, 8. m. : 
Arch-Prieſt's office, arcipresbiterato, 
s. m. 

ARcTiqQue or ARTICK, adj. nor- 
thern, northward] artico. | 

The arrick pole and circle, il polo ed it 
circolo artico. | 

ARCTURUS, 8. [2 fixed tar of the 
firſt magnirude, in 
lix] arturo, s. m. ama delle ſtelle del carro, 
ſegno celeſte, 

To ArcvaTe, to make or bend 
like an arch] archeggiare, torcere o piega- 
re che che ſi ſia a guiſa d arco. 

ARcuAriox, 5. | a ſhaping or faſhi- 
oning like an arch] archeggiamento, 8. mg 


Co; 
A RD! 
Anp, [a termination, added to Engliſi 


words, ſignifying quality] particella, che 
s* aggingne a moiti nemi ingleri, o Significa 
one, 2 


ARCHBISHOPRICK: s. [the extent of qualitd. ex, a drunkard, wn 
the juriſdiction, and the benefice, digni- dotard, vaneggiante. 


ty of an e e 4 arciveſcovado, s. m. 
dignita Parma i chieſa metropolitana, 
e luago, dove Paraveſcouo ha ſua ginridi- 
x ione. 
ARchDRAco, s. [a dignified clergy- 
man] arcidiacono, e archidiacono, s. m. 


ARDENCV, s. ＋ Kg of paſſion, 
AR DEN TNESs, s. { zeal] ardore, fer- 


vore, ⁊elo calore, s. m. violenxa, paſſione, 


8. 1. 
ARDENT, adj. ſeager, zealous] ar- 
dente, fervido, fer vente, ſollecito, veemente, 


ARCHDEACONRY, s. | the extent of appaſſtonato: 


an archdeacon's ſpiritual juriſdiction] ar- 
chidiaconato, s. m. 
ARchpukE, s. arciduca, s. m. 
ARCHDUKEDOM)S. arciducato. s. m. 
ARCHDUTCHESS, s. arciducheſſa. 8. f. 
ARCHED, adj. archeggiato, volto, fatto 
a volta. ; 


The arched skies, 1 cielo, il firma- 
mento, | 

ARCHER) s. [one skilled in archery] 
arciere o arciero, s. m. tirator d' arco. 

ARCHERY) s. {the art of ſhooting] 
with the long bow ] ” arte di tirar | arce, 

Water-archer, s. | herb] ſagittaria, s. f. 

ARCHETYPE: s. [the firſt example or 
pattern] archetipo, s. m. | 

ARCHETYPAL, adj. | of. or belonging 
to the original] 4“ archetipo. 

ARCH-HERETICK, s. [a ring leader 
of hereticks] creſiarca, 8. m. capo, e fon- 
dator d'eretica ſetta, 

ARCHIPELAGO, s. [a part of the ſea 
containing ſmall iſlands in the Helleſpont] 
arcipelago. s. m. 

ARCHITECTS. [ a maſter- builder] ar- 
chitetto, architettore, 3. m. 


ARD EN TLVY, adVe ardentemente, con 
grande ardore, fer vidamente vivamente, vee- 
mente mente caldamente, appaſſionatamenta. 

AR Doux, 8. | heat, vehemency, eager- 
neſs] ardore, deſiderio, calore, s. m. vee- 
menxa, paſſione, 8. f. | 

ARDvovs, adj. [hard, difficult] arduo, 
importante, difficile, malagevole. 


ARE. 


ARE, perſona del verbo, to be, ex, we 
are, noi ſiamo, you are, voi ſate, they ares 
eglino ſono, | 

AREA, s. [the ſuperficial content of 
any figure, meaſured in inches, feet, yards 
&c.] aja, caſeila, 8. . > 


ARG: 


ARGAL, v. tartar. t 

ARGENT, s. [ lver] aryento, s. m. 

ARGENT, [in heraldry, fignifies the 
white colour in coats of arms] argente, 
quello ſpaxio bianco che ſi trova nelle di- 
viſe. 5 


AROGENTINSg. 


e skirt of Arctophy- 
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ART 


ARGENTINE: s. [a plant] argentina, 
s. f. ; 
ARGONAUTS) s. { Jaſon's companions, 
who failed in the ſhip Arge] argonants. 
8. m. pl. | 

To ARGUE) [| : 
or diſpute] arguire, argomentare, diſcor- 
rere, Ipatere conteſtare, contraſtare. 

To argue, ¶ to ; 

are, coufermare, moſirar con ragioni, 

far vedere, conchindere.. on 

What does that argue, s. che volete in- 
ferire di cis. s. ; 
That argues nothing, cio den fa al 
caſo, | 
5 ound, adj. argnito, argomentato, 
47 Aiſputato, conteſtato, provato, con- 
chi . : 

RGUING)z 

diſpusa, s. f. 8 

Arguing, adj. “ argnire, il 
diſcettare. 
To ſtand arguing the cauſe, fare 4 
diſtettare o diſputare d una coſa. 

ARGUMENT) s. [a reaſon or proof ] 
- 2 fillogaſmo, s. m. prauova, ragi- 
one, Se f. 

Argument, [reaſon] ragione, s. f. ſegno, 


andixio, 8. m o 


5. diſcettazione, conteſa, 


diſputare 0 


A cunning argument, ſofiſma, e ſofiſ- 


mo, 8. m. argomento fallace, gavillazione, 
3. f. | | | 

A firm argument, pruova, dimoſtr an5-ne» 
chiarexxas s. f. : i 

Full of arguments, cevilloſo, e gavilloſo, 
kv bd an argument againſt one, diſ- 

ares conqualiheduno. ä 

Argument, [a ſubje& to ſpeak or write 
of] ſoggetto, o ſuggetto, s, m materia s. f. 

Argument, [the ſubſtance of a treatiſe 
or diſcourſe] argomento, concetto, o ope- 
ra di ſcrittura, compendio, s. m. ſomma, 
8. f. 

ARGUMENTATIVE, adj. [convincing 
in the way of argning] argementoſo, che 


ha forza di convincere, efficace, ingeg- 


noſe. 


ARGUMENTATION) s. argomentaxione, e ſiniſtro. 


1. f. Pargomentare. 


Ax br E, ad. ¶ ſubtle, witty] arguto, 


aſtuto, pronto, vivace. 
ARI 


AR1D, adj. [dry | arido, ſecco. 


AR1DITY, s. {dryneſs] aridexxa, ari- 


dit d. s. f. 


ARIEREBAN) s. the king's proclama- vite. 
tion to ſummon to the War all that hold 
of him] retrobando, bando, nel quale il ſedia d appoggio. 
principe comanda a tutti quelli che tengono m ; 
per lui di pigliar Þ armi per la ſua di- I moſt rely on] egli e la mia man aritta, 8. m. arme inſegua, impreſa. 


feſa. 


ARES, s. [one of the twelve celeſtial 


ſigns] ariete, S. m. uno de dodici ſegni del than our ſleeve will give leave, ci biſogna A coat of armour, armadura, arme, 


odiaco. g 


AR Ihr, adv. dirittamente, rettamen- mio corteſe, come all entrata fatti lle ARMovRER, s. [one that makes and 


te, ſanamente. 


To judge aright of a thing, gindicare 


ſanamente d ama coſa. 
To ſet aright, retiiſcare, aggiuſtare. 


ts. 


i vapori che fi levano dalla terra. 


to diſcourſe, to debate procedere, derivare, venive. 


neſtra diſgraxia ci vien da did, procede da To continue up in arms, reftar ſa i 
ſhew or make appear | cis. arms | 


preſenta un altra difficolta. 
vennero a parole infieme, 
rivato, venuto. 


ſalita, montata d una collina. 


To ARISE, Ito rife up] levarſh ſolle- ogni arneſes o ſirnmento di ferro, o d. acci- mentario, 8. m. Inogo dove f ripongons, e fe - 


ARM 

A ſire-arm, arme da fucco,. 

Offenſive and defenſive arms, armi aft 
Jenſive e defenſive; | x, 
To take up arms, prender Þ armi, 

To bear arms; partar / armi. 
To be in arms, eſſer in arme, eſſer fotts 
armi, 


ARM 
The vapours that ariſe from the earth; 


The ſun ariſes, 7! ſole fs leva. 
To ariſe again, riſorgere. | 
To ariſe, Cor proceed from] naſceres 


Our misfortune ariſes from that, la P 


Here ariſes a new difficulty, ecco che fs To lay down arms, metter gin 
By force of arms, 4 forza arme. 
e A man at arms, vom d' arme, ſol- 
ARISEN, adj. levats nato, proceduto, de- _ 
| rms Cin heraldry] arme, impreſa, in- 

ARISING» s. [as the. arifing of a hill] ſegna, s. 9] 0 
To ARM, armare. | 
To arm at all points, armare di tutte 
f. governo degli punto, 

1 arm one's ſelf, amarſi, veſtir Þ * 
armi. 


There aroſe ſome words between them, 


ARISsrOocRAcx, s. [or the government 
by nobles] ariſtocraxia, s. 
ottimati. 

ARISTOCRATICAL., adj. ariſtocratico. | 

ARISTOLOGY, s. | birth- wort] ariffo- Arm Arm, interj. all' armi. 0 
lagi a, s. f. ſpexie d erba, | _ ARMATURE\>S. [ſpurs in birds] xrti- 

„ ARITHMETICAL) adj. [ of, or belong- glio, s. m. ſprone d'-mcoello, 
ing to arithmetick] arithmetico,, d arith= ARMADA, 8. { a fleet of men of war] 
metica. J armata, - © | | 

ARITHMETICALLY, adv. aritmetica- The Spaniſh armada, / armata ſpagnu- 
mente. 

AxIrHMETICIAR, s. [one sKill'd in 
arithmetick] aritmetico, ano ch' e verſato 
nelP aritmetica. di tutio punto 5 

ARITHME TT, . [a ſcience which ARMING, 3. armamento, $. m. Þ ar- 
teaches the art of accounting, and all the mare. 5 | 
powers and properties of numbers] arit= ARMADILLO, 8, [or Tatou] topo d- 
metica, 8. f. ſcienza di numerare. India. | 

- ARMILLA» 8. [a bracelet or jewel 
ARK ww on the arm or wriſt] armilla, 
8. f. 

ARMILL ART, adj. armillare, a fogpia- 
d' armilla, a gniſa d' aymilla;- 

Armillary ſphere, {amongſt aſtrono- 
mers, is the greater and lefler circles of 
the ſphere, made of braſs, wood, paſte- 
board, pou together in their natural or- 
der, and placed in a frame, ſo as to re- 
preſent the true poſition and motion of 
thoſe circles] Sfera armillarr. 

ARMISTICE, 8g. [a ceſſation from arms 
for a time] armiſtixio, s. m. ceſſaxion 4 5 
By ſtrength of arm, a forza di braccia. armi. 

To take one in his arms, abbracciare, ARMLET> wig piece of armour for 
firigner uno nelle braccia. the arm] bracciale, s. m. quella parte dell“ 

An armfull, ana bracciata. | ar matura, che arma il braccio, 

Thie arm: pit, or arm-hole, aſte!la, 3. f. Armlet, [or bracelet of pearls] mani- 
ditello, s. m. pl. ditella, e aitelles 8. f. glia, armilla, s. f. 

An arm of the ſea, braccio di mare. ARMONAck, adj. armenico. 

An arm of a tree, ramo. Bole armoniack bo! armenico. : 

The arm of a vine, ſermento, ramo della ARMORIAL, adj. belonging to armo- 
ry] 4 ami, attencute all arms. 
An -arm-chair, or [elbow chair] n Armorial enſigus, armi, inſegne, im- 


2, 
ARMED, adj. armato. 
Armed cap-a-pe [or all over] armate 


ARK, s. [a large cheſt ro put fruit or 
corn in] arca, caſſa, s. f. 

Ark, [a kind of boat] arca, 8. f. 

Noah's-Ar k, J“ arca di Noe. 


ARM 


ARM, s. [a part of man's body] brace. 
cio, 8. m. pl. hraccia, 8. f. 
The right and left arm, il braccio deſtro 


: preſe. 

He is my right arm, [he is the perfon ARrMory, s. [or Heraldry] blaſone, 

egli eil mio ſoſtegno. ARMOUR: 8. | defenſive arm that co- 
P. We muſt put our arm no further vers the body] armadura, 8. f. 


tagliare il veſiite ſecondo il panno, o, amico 3. f. 


ſpeſe. ſells armours} armajnolo, s. m. quello che 
A litt.e arm, bracciolino, s. m. fabbrica e vende armi. : | 
A large arm, braccione, s. m. ARMOURY, s. [a place where arms 


Arm, [or weapon] arma, o arme, 8, f. are laid up and kept] armeria, s. f. ar- 


ajo, per uſo di difender ſe, o offendere altrui, conſervan “ armi. | 
ARNSs : 


P | 
min Flanders] arartby 5, mi. panne teſſuto ARROGANT, adj, [proud, haughty] The black art, “ arte magica. 


Wk ARR ON ART 


Pg 


Alls, v. Arm. Figure per uſo di parare e addobbare, detto arrogante, ſuperbo, preſontus lente, 
ARMY, 8, eſercito, s. m. ; coſi Kl farſi nella cittd d' Araxxo in orgoglioſo, ſuperbo, Maus by ul 
A naval army, armata navale. Fiandra. ' 1k | | ARR0G aNTLY, adv. arrogantemente, 
A land army, eſercito. ARRAY, 8. [cloaths] arredo, arneſe, preſoutuoſamente, orgoglioſamente, ſnperba- 
The. vanguard of an army» la wan* veſtito, abito, abbigliamento. s. m. mente, temerariamente. 98 
dia d' an eſercito. „ Array, [ order] ordine, ſchiera To ARROGATE, [to aſſume too much 
The body of an army, i! groſſo oi! To put an army in array, ſchierare wn to one's ſelf, to claim or challenge] ar- 
o 4 an efercito, eſercito. rag arſi, attribuirſi, preſumere, egen 
The rear of an army, Ia retraguardia, An army in battel- array, an eſercito He arrogates too much to himſelf, d; 
o retroguardo d um eſercito. ſchierato. fe tutto preſume. | 8 
The head and wings of an army, la Out of array, diſordinato, confuſo. ARROGATED, arrogato, attribuito. 
teſta, e le ali d' un eſercito. To march in array, marciare in or- AR ROW, 3. [a dart] freccia, ſaetts, 
A flying army, campo velante. dine. | „ S. f. derdo, s. m. | 
To draw up an army in battalia, or To array, | to cloath] veſtire, abbiglia- To ſhoot arrows, frecciare, tirar di frec- 
to put an army in array, ſchierare un e- re, addobbare, _ cia. 
ſercito. To array, to draw up and diſpoſe an Shot or wound of an arrow, f ecciata. 
To put an army into winter quarters, army] ſchierare, mettere in iſchiera. colpo o ferita di freccia. ; | 
ſaernare un eſercito. To array a pannel, 5 law expreſſion, Shot or wounded with an arrow, ac- 
To muſter an army, far la maſtra o la for to impannel a jury] eleggere i ginrati. (ſo, o ferito di dardo. | 
raſſagna d un eſercito. ARRAY'D, adj. veſito, abbigliato, ad A ſhower of arrows, ana temprſta di 
88 | dobbata. Frecce. 
a ARRAYERS, 8. | certain officers, whoſe As trait as an arrow, dritto come um 
ARO buſineſs was to take care of the ſoldiers 4ardo, l 


| armour, and to ſee them duly accoutred] Arrow-head, punta di freccia. 
AroMATICAL, or AROMATICK: adj. provurdituri d' wn eſercito. ARRow-H:AD, [a plant] gnadrelle 

[odoriferous, of a ſweet or ſpicy ſmell] The ARREAR of an army, s. [or the 5. m. — d' erba, WE 

aromatico, che ha odoye, e ſapor d' aro- rear] la retrognardia d nn eſercito. A broad-forked-headed arrow, 4a. 

mato. _ ARREARAGES, s.) [debts remaining Sr ello, freccia o ſaetta con punta quadrgn- 
AROMATIZATION, 5.) 2 mingling of ARRERAOESs, s. > of an old account] golare. | | 
AROMATIZING, s, any medicine ARREARs,s. deconti, avvanxo 

with 2 due proportion of aromatick ſpi - de fyarrt drcorf?. . 


ces] miſtura d aromati nella compoſixione To be behind in arrears, fir t-. ARS 
delle medicine. tore. | 5 
AROSE, & un participio del verbo, to a- To AR REST, [to ſtop or ſtay] arreſ- | Aksk, 8. [the breech, or fundament] 
riſe. | tare, fermar per forza, ſoprattenere. il culo. | 
A ſtorm aroſe, ſi 1ev3 una burraſca. To arreſt one | to ſeize him] arreſiare,o To whip one's arſe, ſcuſacciars uno. 
AROUND, prep. intorno, all intorno, ſoprattenere uno, metterlo in areſto. | To hang an arſe upon an occaſion. 
Around him, all* intorno di lui. ARREST> 8. | the ſeizing of one] ar- mancare alla promeſſa, mancare diparola, 
reſto, arreſtamento, s. m. diſdirſi. | 
AR To take into arreſt, arreſtare, metter in A ſhort arſe, an piccoletto, un pig- 
Q. arreſto. meo. g 


ARREST, [or ſentence of a court! The arſe- gut, ” inteſtino retto. 


AROYx Rus, * large hand- gun] ſentenxa, s. f. decreto. s. m. atto gindi= The arſe-hole, i/ buco del culo. 


ARQUEBUSS, s. { @rchibuſo, s. m. 


, ciale. AksE-Foor, or little didapper, m- 

ARQUEBUSIER, 8. [a ſoldier that bears ARRESTED, adj. arreſtato, ſopratte- rangone, mergos ſmergo, s. m. 
the arquebuſe] Tor Sith s. m. ſeldato , ,_ J Nato, fop RSE-SMART) 7 herd] perſuarias 
armato a archibuſo, Hoe of ARRESTING, $. arreſtamento, 8. m. 8. f. 

Tale frchibuſe 8 [2 Or an ar- p yreſtare. ARSENAL) s, {a royal or publick 
quebuſe] Archibuſata 8. f. colps d archi ARRIEREBAND, v. Ariereban. ſtore-houſe of arms, or warlike ammu- 
buſo. | ARRIERE GUARD) s. | the rear of an nition] arſenale, arzand, magaztino 4 

army] retroguardia, s. f. armi. 
ARR ARRIGHTED, adj. rettificato. _ ARSENICK) s. [a mineral body] ar- 

8 AnRIVAL, s. [arriving or coming] ſenico, s. m. 

To ARRAIGN, [to indite or bring arrivo, 5. m. venata, 8. f. ARSEVERSY, or Arſy-verſy. adv. 4 
one to his tryal] citare, proceſſare, fare iI TO ARRIVE, [to come to a place] ſpacce ſtrombolo, ſoſſopra. 5 
proceſſo ad ano. 8 arrivare, pervenire ad un luogo, condur ſi, | 

To arraign one's judgment, [to find giagnere, venire, preſ. giungo, pret. ginnſ?, ART 
fault with it] condennare it giudico, eil pref, vengo, pret. venni. | 
garere altrai. | To arrive at a place, arrivare, o ging- ART s. [all that which is performed 


 ARRAIGNED, adj. citato, proceſſato. nere ad un luogo. > by che wit and induſtry of man] arte, 
ARRAIGNING; 8. 5! citare, il proceſſare. To arrive, F attain to, to compaſs a ſcienta, s. f. | 
ARRAIGNMENT> 5. acnſa, 8. f. pro- thing] pervenire, arrivare, ottenere, preſ. The liberal and mechanick arts, le arts 


eoſſe criminale, ottengo, pret. otter ul. liberali e meccaniche. 
ARRANp, v. Errand. To arrive at ſome perfection, perve- A maſter of arts, maſtre d arti. 
ARRANT;adj, [ meer, downright} mero, nire 4 qualche grado di perfexione. A thing done with great art, un 

$270, vero, pretto, marcio. ARRIVED, adj. arrivato, giunto, ve- coſa fatta con grand arte o maeſiriaz 0 
An arrant lye, ana mera bagia. nuto, pervenuto. maecſtrevolmente. 
An arrant knave, an vere furbo, an ARRIVING; s. “ arrivare, il pervenire, Arr, [cunning or induſtry] arte, ma- 
baccis. pervenimento, s. m. eftria i:dnſtria, ſtratagemma, 8. f. artifi- 
An arrant raſcal, ww pret to villans. AnxROOANcR, s. [ haughtineſs, pre- cio, s. m. 

An arrant whore, ama vil puttanaccia. ARROGANCY, s. { ſumption] arrogan- A man of art will live any where, 

An arrant dunce, an gran ſciocco. xa, preſunzione, temeritd, A * & chi ha arte ha parte, chi ſay e ricapitate 


AnRas-HANGINGS, [made at Arras xa, 5, f. orgoglio, s. m. er tutte. 


Ard 
3 


ART A8 AS 


Art, ſeconda perſma ſingelare del werbo, ARTIFIGLALLY, adv, artificialmente, per qnanto vs cars la vita 0, per vita 
to be, fe 4 it ſez. 1 * e artiſiai alm ente, con artificio, con arte. voſtra andate via. * ata MA 

ARTECHOKE) v. Artichoke. ARTILLERY» 8. [all ſorts of great Every one a4 he likes, cdaſtbedaus 4 ſoo 

ARTERIAL, adv, Lof, or belonging to fire arms with their appurtenances] ar- modo. was Ft bust & 
arteries] arteriale, d arteria. . tiglieria, s. f. | 


The arterial blood, i! ſangae arteriale, train of artillery, treno d artigli- ana volta pid groſ.ſo. 
o delle arterie. eri n Such as it is, tale quale d. 


ARTERY s. arteria, 3. f. . The artillery men, la milixia. As to, as for, in quanto, per gnants 
The great artery, Ia grand arteria. ARTISAN, 8, [an artificer or tradeſ- bocca a. > * us 15 . N 
ARTFUL, adj. [from art] artificioſo, man] artigiano, artefice, artiſta, 8. m. As for me, in quanto ame. 
fatto con arte, con maeſiria, maefire= ARTIST; s. (a maſter of any art, an As for example, come per eſempio. 
vole. Eee”, | i ngenious workman] artiſta, artefice, As this day, gi. | 
ARTFULLY), adv. artificiſamente, ma- s. m. | As yet, ancora. ei air 
eftrevolmente, con maeſiria, ingegnoſa= Ak TL Ess, adj. [plain> without art] He is not come as yet, n d aricord u-. 
m_ enx arte, ſenx artificio, ſchietto, ſemplice, tb. Do 
ARTHRITICAL) . en be gut natnrale. | Are you fuch a fool as to think that?: s. 
ARTHRITICK, adj, J with the gour] ARVAL, w burial] fanerale, mor- Jete tanto ſciocto di credere; che? 
artetifo. ARVIL.s s. f torio, s. m. | As $00N As, ſabito che, quanto prima, 
ARTHRITIS, 8. [the gout] artetica, ARVUNDIFEROUS adj. [bearing reeds] II come as ſoon as I can, verrd ſublte, 
8. f. che duce delle canne. ” 0 quanto prima petrò. e 
ARTICHOKE:S. [a plant well known] RUSPICE,s. [a divination by look- As LONG AS, tanto, fin tanto. 
carcioſo, s. m. ing into the intrails of animals] araſpicio, I ſhall remember it as long as I live 


28 Artichoke, [a plant much 3. m. mene ricorderò tanto che wivers. 


of the ſame nature with potatoes] ſorta 5 AS FAR As, infiuo, ſino, inſino. 

di pianta. Ak L fo AS I went with him as tar as the fields, 
- ARTICLE, s, [a joint] articolo, come = = Þ accompagnai ſino ai c“. 
nervi, giunture, maſeoli, e ſimili. As, adv. [implying time of action] As as 1 am able, per qu, for. 

Article, [a condition in a covenant or mentre, come. tro 


agreement] articolo, capo o punto di ſerit= As I was writing letter, mentre fa- As OFTEN As, ſempreche, gn valle 
ture. vo ſcrivendo ama lettera. che. 1 
The articles of an account, gli articoll, As I was thinking of thie. cowe penfi- Come as often 2s you will, venite ſem- 
© capi d' un conto. | vo cio ; ' preche 'woleve, > * R er 
The articles of a treaty, / ard o s he was a coming into my room, As MANY As, fanti quanti, ale. 
unti d'un trattate. niell' entrare nella mia camera. * — de ein it e e 
Article of agreement, patto, accordo. P As, [ having, So, anſwering it] quale, i As many as they are, tanti quam 
8. m. iccome. „ ono. red dun fon * 1701 -4 
Article by article, articolo per articolo, As you brew, ſo ſhall you bake, qua! H have as many as you, we ho-alrretants 
articolatamente, diſtintamente. ſemini, tal mieterai. | che voi. | 1 ei 
To ſurrender upon articles, renderſi a As it is the duty of a- father to love As GREAT As IT 18, per grande che 
patti. his children, ſo it is the duty of children fra. | 
To article one, (0 draw up articles to obey their father, ſiccome e l' obbligo As little as you pleaſe, ſi poco. che vo- 
againſt one for treaſon] accuſare ano di d'un padre d'amare i ſuoi ſigliuoli, cofs, & lete. = 
leſa maeſta. Aovere dfiglinoli d'obbedive il loro padre, As MUCH; tanto. e e 
To article one, [in other matters] As, [anſwering to ſo] che. Had 1 known as much; ſe aveſſi ſapute 
intentare un axione contro a qualchedund, Who is ſo bold as to gainſay it? 8. chi tanto... | , S 
proceſſario. ſard tanto ardito che voglia contradirlo. 8, I will do as much for you, farò #1 me- 
To article, [to make or draw up ar- As, [in quality of] come, da. deſimo per vol. 5 
ticles] pattuire, venire a patti. | I love you as my own brother, amo, As MUCH AS, tanto + carter 3 
ARTICLED, adj. [done by articles] come ſe foſte mio proprio fratello. I have done as much as I ed, 
diſtinto o dvi ſo in diſſerenti articoli. He received me as his, ſon, m' accolſe da ho fatto quel tanto che ho promeſſo. 
ARTICULATE) adj. | diſtin] articola- fig/io. | As if I were not as much concerned 
eu, diſtin to. | As, [accordingly] come, ſecondo, in it as you, coſe ſe la coſa ion mi concerneſs e 
Articulate words, parole articolate, o As I wrote to you before, come vi tanto quanto a voi. 
diſtin te. l ſcriſſi auanti. | | As much as lay in you, per quanto 
To ArTICULATE; | to pronounce di- As occaſion requires, ſecondo che ] ofta- ſard in voſtro potere, 
ſtinctly] articolare, pronumciar diſtinta- ſione lo richieder d. As much as ever, tanto che mai, 
mente. As, [which, or which thing] quel che, I love you as much as ever, an 
AxricvLArxLVY, adv. {diſtinaly, quel tanto. | tanto che mai. ; x 
clearly] articclatamente, diſtintamente. She did as her mother bid her, fete As THOUGH, [as if] come ſe, 
ARTICULATION, s. [the joining to- quel che la madre le comands. As WELL AS ceſi bene che, quanto. 
gether of the bones (f an animal body) I do as well as I can, fo quel tanto che 1 know it as well as you, lo ſd coſs bene 
articolaxione, glun tura, 5. f. po. | che voi. 14 4 
ARTIFICE, s. 111 cunning fetch, a As your 28, coi buono che. I love you as well as my ſelf, v* m 
crafty device] artificio, s. m. arte, ſotti- As ſure as I am alive, or as I live, come u me ſteſſo. | 
gliex xa, aſtuxia, 8. f ſiom ſicuro di vivere. I'll do, it as well as I can, lo far il ma- 
ARTIFICER, 8. [a handy craſt's man, I am as good a man as he, mi flimo al gli che potrò. 5 
an artiſt] artefice, artiſta, 3. m. eſercitator pari di lui. As 1T WERE, per ceſi dire, per maniera 
4“ arte meccanica. | As 1 am an honeſt man Ill do it, Jo didire, . 
ARTIFICIAL, adj. [artful, done ac- farò da galantuomo. As BIG As A GIANT, grande come un 
cording to the rules of art] ariificiale, e As ſure as can be, indubitatament, indu- Ligante. 6 | 
artifiz:ale, facto con artifido. bitabilmente. As WHITE AS SNOW, biango come la 
Artificial day, [the time between the As, [if] ſe. 5 | Neve. 2 
ſun's riſing and ſetting in any poſition of As you love me, ſe m' amate, As CLEAR AS CRYSTAL) chiaro come 
the hemiſphere] giorno artificiale. As you tender your life, be gone, # criſtallo. 7 * wa 
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ASC 


As, depo il nome, SUCH fi mette in la- 
#70 del pronome relative, WHO, or THAT. 

I took fuch as 1 pleaſed, preſi quelli 
che mipiacquero, 


ASA 


ASARABACCA, 8. [a plant] bacchera, ogo dove ſiano pianti molti fraſſini. 


t. f. (erba.) 
ASC 


AscA RIDES)S. [ſmallworms that breed 
In the ftrait-gut, arſe-worms] aſcariae, 
8. m. i 

Ascxvnex, adv. [a · thwart or a- croſs] 


4 traverſo, biecamente, in traverſo, per 


traverſo, a ſghembo, tortamente, a ſchian- 
rio, a ſcancio. 


To ASCEND, [to go, get or · climb up] fatto di legno di fraſſino. 
aſcendere, ſalire. 


To aſcend again, riaſcendere. 

ASCENDANT, s. {in aſtrology, is that 
degree of the ecliptick which riſes at 
one's nativity] aſcendente, s. m. termine 
aſtronomico, quel ſegno del xodiaco, che ſpun- 
1a dal oriæonte. | 

ASCENDANT, [power or influence o- 
ver one] autoritd, influenza, 8. f. potere 
eredito. s. m. 

He has an aſcendant over him, 52 
grande autorit d ſupra di lui, pus molto in 
lu 


tende. 


ASCENSION, 6. [an aſcending, getting cenericcio. 


.or going up] aſcenſione, ſalita, 8. f. aſcen- 
dimex to, S. M. 
ASCENS1ON-DAY, [a feſtival ten days 


before Whitſuntide] il giorno dell aſcen- 


foone, 


ASCENSION Tight, and Aſcenſion ob- 
lique of the ſun, or of a ſtar, [in aſtro- 
£1 fl aſcenſione retta, e aſcenſione obliqua 


del ſole o d' una ſtella. 

AckEur, s. [ fteepneſs, a riſing ground] 
mont ata, ſalitas caſta, erta, ſtinca, 8. f. col- 
letto, poggetto, S. m. 


cent, [the act of aſcending] aſcen- 
dimento, s. m. aſcenfione, 8. f. V aſcen- 


dere. 


To ASCERTAIN, [aſſert for certain, lato, in diſparte. 
to aſſure] et erare, avverare, accertare, 


afſerire coſtautemente. 


To aſcertain, [to fix or ſet a price of 
2 commodity | taſſare o mettere il prexxo parte. 


ad una mercanzia. 


ASCERTAINED) adj, aſſeverato, auve- banda. 


thriving tree] fraſſino, s. m. 


ha vergagna. 


gognarti. 


ASCENDING» adj. Aſcendence, che af- ſotto la cenere. 


ASK ASP 
T | » 9 ! 
3 ae one's advice, domendar configh 


| Toask a man hi pardon, domander per- 
Asu, or Acu- Tank. 8. [2 quick dono ad uno. 6s * 


To ask the price of a thing, domanda 
wild aſh, orn. s. m. il \prexzo . 4. MY 


A grove of aſhes, fraſſineto, s. m. la- I'll l li parlerò. 
To ask the le in the church, pab- 
ASHAMED, adj. wvergognoſo, confuſo, che blicare i bandi 22 _ 


To ask for one, or after one, domandar 
To be aſhamed, aver wergogna, ver- d ano. 9 1 


| | If any body ask for me, ſe altuno mi 
Are you not aſhamed, non avete vegog- Sas ? ok 
nas o non vi vergegnate. | To ask one's aſſiſtance, implorare Þ al- 

I am alhamed of him, mi fa vergegna, trui ajuto, 


ho vergogna di vederlo. You can but ask and have, domandate, 


To make aſhamed, far vergognare, fare e vi ſard dato. 


arroſſire, ſvergognare. To ask again, ridimandare, domaudar 
ASHEN, s made of aſh] di fraſſino, di nuovo. 28 . 8 


ASKAUNCE; v. aſcaunce 


AsnEN-Kkrs, frutti del fraſſino. ASKED, adj. chieſto, domandato, rice 
cat | 


ſhen- Keys, lingna d' uccello. 


0. 
ASHES, s. cenere, s. f. AskkRk, s. dimandatore e domandatore, 
To burn to aſhes, incenerire, ridurre in domandante, s. m. dimandatrice, o doman- 
cenere. datrice, 8. f. : 
To lie in aſhes, efſer ſepolto nelle ceneri, An asker of queſtions, an fragatore. 
eſſer incenerito o ridotto in cenere parlando A ſaucy asker, an importune. | 


a una caſa o d' una citta. ? A$SKEW, adv. [on one fide] biecamente, 
ASH-CoLoUR, cenerognolo, di color di ſtortamente, travoltamente. © 


cenere. To look askew, guardar biecamente. 
Arhv. or full of aſhes, ceneroſo, ſparto di To look askew, Lor diſdainfully] gaar- 


cenere. ED dare [de ö 12 
Baked is the aſhes, eee, e e E 108 es Jon 

| ASKING» s. dimanda, ia, di- 

Bread baked under the aſhes, pane ſoc- mandagione, 3 f. 1 

| mento e domandamento, s. m. 

Pale as aſhes, pallido come la cenere. A thing not worth asking, ana coſa 

Lye- aſnes to buck withal, cenere da che non vale la pena che fi domandi. E 

bucata. | | Shall I pive him his asking'? darolli 
As H PAN, ceneraccio, s. We quel che domanda? 
ASHORE, adv. a terra, ad lids. You ſhall have your askin eret 

To go aſhore, prender terra, sbar- quel che domandate. 2 n 


care. *T'is not your asking that will do tl 
To get aſhore, approdare, venire a buſineſs, * baſta pn Wear che b = 

viva. mandiate. s 
AsH-WREDNESPD A, 8. le ceneri, H mer- : 

cordi delle ceueri. ASL 


ASI ASLEEP, adj. addormentato, ſonnac- 


As1Dt, adv, 4 parte, da banda, da un eh1ofo. - 


. . 3 mentato, | 
Na gy alide, chiamare in diſparte, o da To be aſleep, eſſer ſonnacchioſs, 


i ä | To maxe aſleep, addormentare, far ve- 
To; take a man aſide, prendere uno 4 fixe i, Jad ad ane... 8 


| To fall aſleep, addormentarſi. | 
To lay aſide, [or apart] metter da F 2 or to be aſleep, 5 ſtare 
07M 0, 


Half alleep, half awake, MEXRO adgor- | 


rato, aſſ*rito, accertato, taſſato. To lay aſide, [or neglet] negligere, 
ASCERTAINER> s. che aſſevera, che diporre o deporre, gittare dietro alle ſpalle. 
avvera che taſſa. To go alide, andare alla banda. 
ASCERTAINING, s. avveramento, l“ AN ASIDE, s. that which is ſpoken 
avverare, certiſicamento, s. m. aſide on the ſtage] un a parte, quel che un 
Asckrick, adj. ( monaſtick] mona- attore dice a parte ſu'l teatro. 


ico. | 


To ASCRIBE, [to attribute, to im- ASK 
pute] aſcrivere, attribuire, imputare, in- 8 5 
eolpare. X To Ask, [to enquire] chiedere, doman- 
As cKIBED, adj. aſcritto, attribuito, im- dare, ricereare. pret. chiefs, 
putato. | To ask one @ queſtion, interrogare 
ASCRIBING», s. imputamento, s. m. und. 
imputazione, s. f. attribuimenta di colpa. To ask buſily, chiedere inſtantemente. 


ASCRIPTITIOUS, adj. | regiſtred, en- Lask it as a favour, velo dimando in 


rolled | aſcritto, regiſtrato, arrolato, graxia. 


To be faſt aſleep, dormire prefonda- 


mente. 
My foot is aſleep, ho an piede aſſide- 

rat o. 

AsLork, adv, [awry on one fide} 
a traverſo, in traverſo, wi e 
obbliqno, a ſgembo, a ſchiangio, a ſghimbeſ- 
cio, a ſchiſa. 


ASP 


Asy, or Afpen-Tres, s. [a kind of 


white poplar ] oppio, s. m. 


Aſp, or Aſpic, s. [a little ſerpent, whoſe 


bite is deadly] aſpige, s. m. 


ASPARAGUS? 


6 


putaxione. : 
Malicious aſperſions, maldicenze, ca- quelli, che alicenxa ſterpano le ſelve, che ſentire, preſtan conſenſo, acconſentire. 
; 7 end di nido alle beſtie ſalvatiche, in tal AssENTATION, N a flatter · 


vendo fi dinota, e accenna Þ aſprexxa di 


per merito, o per favore. pret. preteſi. 


ASQ ASS 
ASPARAGUS; s. [the plant called ſpars 

row-graſs] aſparago, ſparagios $, m. 
ASPECT) s. [a oo 5 1900p 

tenance | aſpetto, velto, iante, 8. m. { 

3 25 apparenxa, 8. f. Ass, 3. [a well known beaſt] aſino, 
A man of a good aſpect, an ame di 8. m. 8 | 

bella preſenza. A little aſs, an aſinello. 
Aſpe&, [in aſtronomy, the fituation A ſhe aſs, aſma,s,f, _ 

of rhe ſtars and planets, in reſpect one A wild aſs, aſino ſalvatico, 

ro another] aſpetto> 8. m. configuraxione, 

s. f. termine logico. aſino aſinello. i 
ASPEN, adj. 4 oppio. | Of an aſs, aſinile, aſinino. 

 AsPER, 8s. [a Twrkiſh coin, in value a= An 

bout three farthings] aſpro, ſorta di mo- 4ſini. 

neta turcheſca, che vale in circa tre quat- 5 

trini. un ſciocco, un balorday un minchione. 
ASPERITY 8. [roughneſs, ſharpneſs] , He is a great aſs, egi & un gran pexxo 

aſpreæxa, Iaæxexxa, durexxa, aſpritd, ſe- I a ſind. = Bak 

verit d, auſterit d, s. f. He plays the aſs with himſelf, fa 
To ASPERSE, {to ſprinkle] aſpergercs Lig norante. | 

bag nare, ſpruxzare. pret. aſperſi. : 
& To aſperſe, [ to flander, to ſpeak evil von ſa quel che ſi dica. 5 

of] diffamare, calunniare, e colonniare, in- Ass FOETIDA, 8, [a ſtinking drug] 

faware, macchiar la fama altrid con male- Aa fetida, : ; 

dicenza. To As$AIL, [to aſſault] aſſalire, aſ- 
ASPERSED, adj. aſperſo, bagnato, ſpruz- ſaltare. 

Zato, diffamato, infamato, calunniato, ASSAILANT; s. [one that aſſaults] af- 

' AsrERSING, 8. [a ſprinkling] aſper- ſalitore. s. m. 

frone, s. f. P e. Ass AI LED, adj. aſſalito, aſſaltato. 
* Alperſing, a Hlandering] diffamazione, ASSAILING, s. aſſalimento, aſſaltamento, 

calunnia, s. f. biaſimo, s. m. 8. m. Þ Aſſalire. 

Asreksiox, 8. [a ſprinkling] aſperſi- ASSARABACK, v. aſarabacł. 

one, 8. f. P aſpergere. To Ass ART, [to grub up by the 
& Aſperſion, Ca ſlander, a falſe impura - roots] ſterpare, abarbare, diradicare, ſverre. 

tion] diffamento, biaſimo, s. m. calunnia, 

wacchia, diffamaxicne» * accuſa falſa. 
To caſt an aſperſion upon one, calun- thoſe woods by the roots, that are thick- 

mare, difſamare ano, macchiare Paltrai ri- ets or coverts to the foreſt] queſto d an 

termine legale, che ſignifica, il delitto di 


ASS 


lunnie. 14 
As pick, s. [a ſort of ſerpent] aſpide, modo, che non poſſono pin imboſcar ſi. 

Ro ASSASSIN) s. [a private murder] a 
AsPIN-TREE, V. Aſp. ſaſſinio, 0 inamento, 8. m. 
To ASPIRATE, [to pronounce with To aſſaſſinate, [or murder baſely] aſ- 

an aſpiration] aſpirare, pronunciare con aſ= ſaſſinare. 


piraxione. | ASSASSINATED) adj. aſſaſſinato. 
An aſpirate, s. an aſpiraxione, 8. f. ASSASSINATION) 8, | the act of aſſaſ- 
ASPIRATED, adi. . pronunciato ſinating] aſſaſſinamento, aſſaſſinio, s. m. 


con aſpirazione. 
ASPIRATION, s. f. aſpiraxione, s. f. rous murderer] aſſaſſino, ſcherano, s. m. 

aſprezxa di fiato colla quale ſi pronumzians ASSAULT 8. | an attack or onſet] oſ- 

talora le lettere, e quel ſegno onde in ſcri- ſalto, aſſaltamento, 8. m. J aſſaltare. 

A general aſſault, an aſſalto generale. 
Fato da porſi in pronunxiando. To take a town by aflault, prendere 
To ASPIRE, [to breath] ſoffiare. a” aſſalto una citta eſpngnare una citta. 

To aſpire, [at, to, or after a thing, to Aﬀaulr, fin law, a violent kind of in- 
pretend or to aim at it] aſpirare, deſide- jury offered to a man's perſon | alto, 
rare, pretendere di conſeguire una coſa, o attacco, s. m. offeſa, inginria. s. t. 

To make an aſſault upon one, aſſalire 

To aſpire to an honour, aſpirare a attaccare uno, batterlo, 
qualche onore. To aſſault, [to attack, to ſer upon] 
AsriI RED to, or at, adj. aſpirato, deſi- aſſaltare, aſſalire, attaccare, inveſtire, 
derato, preteſo. ASSAULTED, adj. aſſaltato, aſſalito, at- 

ASPIRING, 8. Þ aſpirare. taccato, inveſiito. | 
As ropEL, s. [herb] asfodille, s. m. AssAuLT ER 8. Caſſailer or aſſailant] 
ſpexie d' erba. A4 aſſalitore, ag greſſore. s. m. | 

ASSAULTING » s. aſſalimento, s. m. aſ- 
ſalita, * 

Ass av, s. [ proof, tryal] ſaggio, s. m. 

ASQUINT, adj. a traverſo, da traverſo, pruova. 8. f. v. Eſſay. 

Diecamente, bieco. To aſſay, [to prove or try] provare, e 
To look aſquint, guardar da traverſo,o pruovare, far pruova, cimentare, eſperimea- 
bieco. | fare, far ſag gio, ſaggiare | 


ASQ 


He talks like an aſs, parla come aſino, 


ASS 
To affay filver, provare, o far ſaggio delle 


argento. 

Ass Av' D, adj. provato, cimentato, eſpe- 
vimentato. 

ASSAYER, s. [officer of the mint for the 
due tryal of ſilver] ſaggiatore, 8. m. offici- 
ale della xecca che ſaggia la qualita dell 
argento, _ 

ASSAYING) 8. ſperimento, ſaggio, 8. m. 


A young aſs, an aſs colt, polledro 2 prova. s. f. 


Aſſaying, [among muſicians, a flouriſh> 
ing before they begin to play] provas 8, f. 


aſs-herd, aſinaj o, 8. m. guidator d' preludio, s. m. 
+ Aſs, [or coxcomb, a fool] an aſino, 


Ass x, v. Aſs, | 

ASSEDATION, s. [a taxing of the 
king's farms] appalto. s. m. 

Ass EMBL AO E, s. [a joining or u- 
niting things together] congingnimento, 
unimento, adunamento, 8. m. commeſſuray 
commettitara, $. f. 

To ASSEMBLE [to call or get toge- 
ther] adunare, radanare, ragunare, accoz- 
are, unire. | 

To aſſemble ¶ to meet or come toge- 
ther] adunarſi> radunarſi, e ragunarſi, ac- 
cox æ ar ſt, univ ſi. | | 

ASSEMBLED) adj. adanato, radunato, e 
ragunato, accoxxato, unito. | 

ASSEMBLING, 8. adnnamento, s. m. 
adunaxlone, s. f. / adunare. | 

ASSEMBLY, s. [a concourſe or meet- 
ing of people] aſſemblea, e aſſembrea, s.t. 
adunanza di gente per far parlamento, @ 
diſcorrero inſieme,e riſolvere. 


ASSART> 8 [a law term, an offence ASSENT, s. approbation, conſent] afe 
committed in a foreſt, by plucking up ſenſione, 8. f. aſſenſo, conſenſo, s. m. 


The bill has paſt the royal aſſent, il 
Re ha preſtato Þ aſſenſo al bill, 
To aſſent to, | to agree] aſſentire, con» 


ing compliance] adulaxione, luſingberia, 

piacenteria, cempiacenxa, candeſcendenxa, 86 

condiſcendenxa, 8. ſ. compiacimento, 3. m. 
Ass EN TED ro, adj. aſſentito, con ſentito, 


acconſentito. 


To ASSERT, [to affirm, or maintain] 
aſſerire, affermare, tenere, mantenere, di- 


fendere, ſoſtentare, aſſeverare. preſ. aſſe- 
SSASSINE) s. La private or treache- riſco, 


ASSERTED, adj. 4ſſerito, affermate, 
tennto, manteunto, difeſo, aſſeverato, 


ASSERTER) 8, aſſeritore, s. m. che aſ- 


ſeriſce. 


ASSERTING, 8. U aſſerire, l' afſeve» 
rare. 

AsskRTION, 3. [affirmation] aſſerxi- 
0..e, affirmazione, ſentenza, opinioue, 8. f. 

This may abundantly luhice to vindi- 
cate my aſſertion, baſiz gueſto per ginſiiſi- 
care la mia opinione. | 

ASSERTOR, s. difenſore, protetters, 
. 

To ASSESS, | to rate or tax, to appoint 
what every one ought to pay] ta ſſare. 

ASSESSED, adj. taſſato. 

ASSESSMENT, 5. | the act of aſſeſſing) 
t:ſſagione, taſſazione, 8. f. 

ASSESSOR) 8. | one who appoints what 
proportion every one ſhall pay of the 
publick taxes] aſſeſſure, s. m. 

Aſſeſſor [an otficer in the Presbyterian 
aſtemblies] ore, r:fficisle, nells aſſembles 
de presbiter iani. | 

E ASSETS»? 


AS 8 


Ass rs, 8. [a law word, goods ſuffici- 
ent for an heir or executor to diſcharge 
the debts and legacies of an anceſtor or 
teſtator] termine legale, che ſignifica, beni 
ſuaffcienti laſciati all' erede, o eſecutore te- 
ſtamentario per pagare i debiti, ed i legati 
del teſtatore, | | 

ASSEVERATION, 8. (an earneſt af- 
firmation or avouching * 
Proteſtax ione, affirmaxjone, s. 

Ass iDpuirv, s. | continual attendance, 
conſtant application] aſſiduita, continua- 
aione, eura, applicaxione, s. f. 

Assinvous, adj. diligent] ſſiduo, con- 
tinuo, applicato diligente. 

Very aſſiduous, aſſiduiſſimo. 

AssipuovsLx, adv, aſſiduamente, con- 
e ee intermiſſione, inceſſabil- 
mente, inceſſantemente. | 

ASSIGN, s. {one that is appointed by 


another to perform any buſineſs] agente, ſare. 


procuratore, ſaſtituto, e ſuſtituto, s, m. 

To aſſign, [ to appoint] aſſegnare, coſti- 
tuire, fermare, perſcrivere, commettere, de- 
legare. 

To aſſign, [to ſhew or ſet forth] pro- 
ware, moſtrare, far vedere. 

To aſſign, to ſer or make over a 
tight to another] aſſegnare, e conſegnare. 

Hz ASSIGNED part of his eſtate for 
the payment of his debts, aſſegnò parte 
del ſuo avere per pagare i ſuoi debits, 

ss1G NATION, s. [a making over a 
thing to another] aſſegnaxione, conſegna- 
Kione, 8. f. 

Aſſignation, [an appointment] appun- 
2 accordamento, 8. m. convenxione. 
6. f. 

To make aſſignation, veſtare in appun- 
 $amento, convenire. 

Ass IGN ED, adj. aſſegnato, conſtituito, 
Fermato, commeſſo, delegato, provato, con- 
ſegnato. | 

ASSIGNEE, 8. [he to whom any thing 


8. m. 
ASSIGNMENT, s. [the act of aſſign- 


ASS 
Aſſiſtant, [a ſtander by] aſſiſtente, au- 


ditore, s. m. an vomo preſente. 

Aſſiſtant, [a colleague, a partner in the 
management of a . col- 
lega, s. m. ö 

Ass 1s TED, adj. Aſſiſtito, ſovvenuto, aju- 
tato, ſoccorſo. 

ASSISTING» 8. ajuto, ſoccorſo, ſouveni- 
mento, 5. m. “ aſſiſtere. 

Ass 1Z E, s. 2 ſitting of juſtices, to 
hear and determine cauſes] certe corti, 
alle quale preſide un tiudice, che ſi tengono 


nelle provincie per decidere cauſe civili e 


criminal, 
Aſſizes of weights and meaſures, rego- 
la, o ordine in riguardo al peſo ed alle mi- 


ſure. 


Thel aſſize of a commodity, prexzo o 
tariffa delle derrate. 


To aflize, [to regulate} regolare, taſ- 


To aſſize weights and meaſures, bollare 
i peſi e le miſure, 

ASSIZED) adj. regolato, taſſato, bollato. 

Ass iZ ER of weights and meaſures, 
— officer who has the care and over- 

ght of thoſe matters] officiale che ha cu- 
ra, che i peſi e le miſure ſiano giuſte. 

AsSOCIATE, s. La companion or part- 
ner] compagno, collega, ſoxio, s. m. 

To aſſociate, | to bring into ſome ſo- 
ciety or fellowſhip] accompagnare, unire, 
collegare. n 

To aflociate, [to keep company with] 
con ver ſare, uſare, praticare, baxxicare. 

To aſſociate one's ſelf with another, 
accempagnarſi, unirſi, collegarſi, entrare in 


ſocieta con alcuno. 


Ass ociAr Ep, adj. acrompagnato, unito, 
colleg aso, v. to aſſociate. | 

As$SOCCIATION), s. [an entring into 
ſociety with others] compagnia, unione, 
confederaxione, . f. | 

To Ass011., or Aſſoyl, [to quit or 


ſentenxa giudiciale, perdonare. 
To aſſoil, [ in law, ſignifies to ſer free 


ing, a ſetting over to another] aſſegna- from excommunication] aſſolvere dalla 
xiont, conſegi ax ione, cedixione, ceſſione, s. f. ſcomunica. 


ASSIMILATE [to compare] aſſimilare, 
aſſimigliare, e aſſomigliare, comparare. 

AssIMILAr ED, adj. affimilato , aſſi- 
migliato, e aſſomigliato, comparato. 

AssIuILATIN G, S. 

ASSIMILATION; 1 1 

To ASSIMULATE [to feign or coun- 
terfeit] contraffare, imitare, falſiſicare, fin- 
ere. | 
* ASSIMULATED, adj. contraffatto, imi- 
tato, falſificato. 

ASSIMULATION) s. [a counterfeiting] 
gontrafſacimento, s. m. ſinzione, s. f. 

Assis E, v. Aſſize. 

To AssIsT, [to aid, help or ſuccour] 
afſiftere, ſovvenire, aj utare, ſoccorrexe. 

1 have aſſiſted him in all his neceſſi- 
ties, l' ho aſſiſto in tutti i ſuoi biſogni. 

To aſſiſt, [to be preſent at] Here, 
ſtar preſente, ritrovarſi preſente. 
AssrsrANcE, s. | help, aid, ſuccour] 
Aſſiſtenxa, S. f. . ſoruveniments, 

s «+ m. ſovvenen xai s. 

Ass isr AN r, | a helper] ſouvenitore, a- 

julatore, ſoecorritore, 8, m. ſouvenitrice,s, f. 


AssoiLE D, or Aﬀoyled, adj. afſolrto, 
perdonato. 

Assood As, adv. ſubito che, tofto che, ſi 
tofto, toſto come. 

Aſſoon as he came, ſubito che venne. 

Aſſoon as I ſaw him, toſfo come Ho 
vi dai. 6 

1 will be there aſſoon as you, mi tro- 
vero li nel medeſimo tempo che vol. 

Aſſoon as he ſaw the danger we were 
in, come prima vidde il pericelo nel quale ci 
tro dax amo. 1 

I have my money aſſoon as T want it, 
ſecondo il mio biſogao mi view ſomminiſtrato 
il danaro. 

ASSUEFACTION), s. | an accuſtomirg 
one's ſelf to any thing] accaſfumam xas coſ- 
ſumeenxay 8. f 

To ASSUME,[to take to, or upon one's 
ſelf] arregarſi, attribuirſis preudere, preſu- 


mere, aſſumere. 


titolo. 


AST 
He aſſumes too much to himſelf, at 


ſe tutto preſume, egli “ allaccia vie ſu 


vie ſu. 


He aſſumes in all companies, fa del 
grande da per tutto. | 

Our Saviour has aſſumed fleſh, 7! no- 
ee s' incarnate. 

$SUMED» adj. arrogato, attribuito, preſo, 
aſſunto, 

ASSUMING, 8. Ii arrogarſi, !“ attribuirſs. 

Without aſſuming the vain prophetick 
ſpirit, ſenza ſpacciarſi þ ord Nees, ſenxa, 
attribuirſi lo ſpirito profetico. 

AN Assuursir, [a law term, a vo- 
luntary promiſe, made by word of mouth, 
whereby a man taketh upon him to 
perform or pay any thing to another 
promeſſa verbale patto, contratto, col quale 
une g obbliga di fare ana coſa, o di pagare 
una ſomma di danari ad mn aſtro. 

ASSUMPTION), s. [an aſſuming, or 
taking to, or upon] 8 Sy 
Aſſumption, [in logic 
or ſecond 122 of a categorical 
ſyllogiſm] 1a minore, o ſeconda prepoſixione 
a” un ſillogiſmo. 5 

ASSURANCE, s. | certainty] certanxa, 
certex xa, 3. f. 


Aſſurance, [ſurety] ficuranza, ſicurexxa, 
ſicurtd, fidanza, cauxione, s. f. 

Aſſurance, ¶ confidence —_ fidan- 
Xa, fiducia, fermexxa, ſtabilita, ſaldexxa, 
coſtanza. 8. f. 


Aſſurance, ¶ boldneſs, impudence] ar- 


ditezza, temerita, andacia, arditauxa, 5. f. 


ardimento, ardire, s. m. | 

To ASSURE, | to affirm, or affert] 
aſſicurare, render ſicuro, aſſerire, afſermare. 
preſ. aſſeriſto. 

To aſſure, [to warrant] aſſicarare, pro- 
mettere. 

I aflure you that it is fo, 2 afficars 
che e coſi. 


Aſſure your ſelf that, vivete ſicuro, ſiate 


is aſſigned] agente, procuratore, ſaſtituto, pardon | aſſolvere, liberar dall“ accuſe, per ſicuro, aſſicuratevi, vi prometto che. 


ASSURED, adj. aſſicurato, certo, ſicuro. 

ASSUREDLY, adv. ſicuramente, certa- 
mente, per certo, ſenxa dubbio. 

To Ass AGE, (to allay or mitigate] 
alleviare, alleggerire, ſgravare, addolcire, 
mitigare. | 

To aſſwage, verb. neut. alleviarſi, al- 
leggerirſi, mitigarſi. preſ. allegeriſco, ad- 
delciſco. 


To aſſwage, [after ſwelling] sgonfi- 


au ſi. | — 
ASSWAGED, adj. alleviato, alleggerito, 
ſgravato, addolcito, mitigato, ſgonfiato, 
ASSWAGER, 5. mitigatore, s. m. che 
mittiga. 
Ass wadiNd, g. mitigaxione, s. f. mi- 


tizamento, al. eviamento, s. m. alleviagiene, 
alleviaxione. S. f. 


A ST 


ASTERISK) 5. [a little mark like a 
ſtar (*) ſet over a word or ſentence, 
denoting ſome defe&t, or ſymecrhirs to 

noted] aſteriſco, s. m. ſegno a modo di 


be 


To allume a title, arrogar ſt, prendere 77 ella fatto ſopra 1114 parola 0 ſen za. 


STERISM, s. [a gonſtellation of fixed 


He aſſumed a deity to himſelf, ſi ſpac- ſtars] coſte!lazione, 8. f. 


ciò per dio. 


ASTHMA, s [A difficulty in breath- 
ing; 
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ing, or ſhort breath] aſma, ( aſima, 


Go 1. | | $4 
ASTMATICK, adj. [troubled with an 


' aſthma] aſmatics, che patiſce q aſma. 


ASTIPULATION), 3, [a mutual agree- 


ment between ſeveral parties] accettagi- 


one, accettaxione, 8. f. wniformita di pa- 
W 

To ASToN1sSH [to cauſe an extraor- 
dinary ſurprize and admiration] /mpire, 
sbigottire, ſiupidire, ſterdire, far rimanere 
attonito. preſ. ſtmpiſco» sbigottiſco, and the 


reſt. | 
M To be aſtoniſhed, reſtar ſtordito, sbi- 


got tito. 


I am aſtoniſhed, mi ſtupiſc o, veſto ſin- 
, 
a ASTONISHED, adj. ſinpito, sbigottito, 
attonite. 

' ASTONISHMENT, s. [ extreme ſurprize, 
admiration] fapore, s. m. maraviglia. 
AsrRA DLL. E, adv. a cavalcioni, con ama 
gamba da una banda, e Þ altra dall al- 
tra. 5 | 

To $1T AS TRADLE, ſedere a caval- 
tioni. x, : 
ASTRAGAL) 3. 1 gunnery, is the 
ring of a piece of ordinance] cordone. 


8. m. 
ASTRAY; adv. [out of the way] fuer 
di mano, for di via. 
To go aſtray, ſmarrirſi, errar la ſtrada. 
To Tead aſtray, ſviare, deviare. 


They were led aſtray from the right nat 


worlhip of God, furono fraſtornati dal 
were culto di Dio. 

A going aſtray, s. ſmarrimento, ſvia- 
Mento. 8. m. | 

ASTRICTIGN, s. [a binding] aſtrigni- 
wento. Ss. m. 

As TRICTIVE, ad}. a or ma- 

ASTRINGENT>adj.{ king coſtive] 
Fitico, ſtrignente, aſtringente. 

ASTRIDE, v. Aſtradle. 

As TROLA BE, s, [a mathematical in- 
ſtrument, to take the altitude of the ſun 
or ſtars] aſtrolabio, s. m. ſtrumento col 
quale Sofſervano e ſi conoſce Paltezxa e i 
moti del ſole e delle flelle. 

ASTROLOGE, 5. [or hart-wort] ari- 
felogia, s. f. ſpexie derba. 

AsTROLOOGER, 5. [one that profeſſes 
aſtrology] aſtrologo e aſtrolago, s. m. 

ASTROLOGICAL, adj. | belonging to 
aſtrology] aſtrologico, pertinente ad aſtro- 
logia. 

ASTROLOGY, 5. aſtrologia, 8. f. 


ASTRONOMER) 5. yu skilled in the thing, aveve il faſtidio o I'incomodo di fare 


ſcience of aſtronomy 
profeſſor d'aſtronomia. 

ASTRONOMICAL, adj. [belonging to 
aſtronomy] 4 ronemico. 

ASTRONOMY, s. [a ſcience, which 
teaches the knowledge of the heavenly 
bodies] aſtronomia, 5. f. ſcienxa che tratta 
del cor ſo de cieli e delle ſtelle. 


aſtronomo, s. m. 


A S U 


| ASUNDER adv, apart aratamente 
da banda. x [4P 1ſep s 


To put aſunder, mettere # parce o da 
anda. | | 


AT 


To take any thing aſunder, mettere u- 
na coſa in pexxi. | 

To examine the witneſſes aſunder, 
eſaminare i teſtimoni ſeparatamente. 

To cut aſunder, taggliar par mexx0. 


A 8 * 


ASYLE, or Aſylum, s. Ia ſanQuary, or 
place of refuge] aſilo, refuggio, e refugio, 
riſuggio, e 8. m. 

ASYMPHONY) 5, [a diſagreement] diſ- 
cordanza, diſſonanxa, 3. f. 

Asxrurrorick, adj. [belonging to an 
aſymptote] aſſiteto. 

ASYMPTOTES, g. | certain lines which 
continually approach nearer to each o- 
ther, but though continued infinitely, can 
never meet] aſintote, s. f. certe due linee, 
che Savvicinano ſempre ſenxa nnirſi mai. 


AT 


Ar, prep. 4s ad, da, in. 

At the, al, alla, agli, alle. 

At Rome, a Roma. 

At our houſe, da noi, in caſa noſtra. 

At home, in caſa. 

At break of day, al far del giorno. 

At ſchool, alla ſcuola. 

At the door, alla porta. 3 

I'll begin at this chapter, comincero da 
queſto capitolo. 8 

At the day appointed, al giorno deſti- 
0. 5 

At the moſt, al piu. 

At laſt, alla fine. | 

To love one at one's heart, amare uno 
di tutto cnore, „ | 

At preſent, adeſſo. 

At leiſure, a bel aggio, 

To be angry at one, eſſere in collera co 
uno. 

p To be laughed at, eſſer burlato, o bef- 
ao. 

I don't value him at a ruſh, nos lo ſtimo 
un corno. 

We are at preſent at peace with eve- 
ry body, noi ſiamo adeſſo in pace con og - 
uuno. 

What would you be at? 3. che preten- 
dette, che avete in penſiero diſare ? 8, 

To be at a ching, eſſere dietro ad una 
coſa. 

We are now at it, ci ſiamo dietro. 

To be at a great deal of charges, ſpen- 
der molto. 

To be at the pains of doing ſome 


una coſa. 
To be at ſea, eſſere ſnl mare. 


To be at a loſs, [to be at a ſtand] non 


ſaper che fare, eſſere in pena, non ſaper dove 
dar la teſta. | 

To be at an end, eſſer finito, 

To be at odds with one, eſſer male con 
uno, aver qualche diſſerenxa con uno, non 
eſſer d' accurdo. 

My honour lies at ſtake, ci va del!” o- 
nore. 

To be at leiſure, far: a bell aggio a- 
were il tempo. 

When you are at leiſure, quaudo vi 
ſara comodo, o gverete tempo. 


ATH 


To be at hand, efſer vic ino. 

At my hearing of that, ſulbito che, » 
quando inteſi cio. 

At no time, giammai, mai. 

At one time or other, an giorno o altre. 

At this preſent, per addeſſo. 

At firſt, at the very firſt, alla prima, 
alla bella prima, 

At unawares, ſubbitamente, tmproviſa- 
mente, | 

Ata word, in una parola. 


At a venture, temerarimente, inconſide - 
ratamente. 

At once, alla prima. 

To be at a word, effer pronto o app. 
recchiato. 

To take one at his word, accordarſi ccos 
uno alla prima, 

At all, punto, in miſſun cento. 

I don't know him at all, non lo conoxe 
punto. 

I wont do it at all, non voglio farlo in 
conto alcuno. | | 

To ſer at one, rappacificare, metter d'ac- 


| cordo, viconciliare, 


I did it at your deſire, lo ſeci alla vo- 
fira richieſta. 

Ready at hand, vicino. 

Ar length, alla fine. 

At lea 3 almenos almanco, 

To be at work, lavorare, ſtar lave- 
rando. 4 a 0 

What do you ſet at this thing, quante 
mi demandate per queſta coſa. ” 


ATC 


To ATCHIEVE, ¶ in ſpeaking of ſome 
notable enterprize, it ſignifies to execute, 
perform or to compals] eſequire, fare 
mettere ad effetto, A ſegnire, elfettuare. preſ. 
eſcyniſco, | 

To atchieve [or obtain] ottenere, ac- 
quiſtare, procacciare. 

ATCHIEVED,adj. eſgaito, fatto, aſſegui- 
to, effettuato oftennto, acquiſtato, procacciato. 

ATCHIEVEMENT, s, | the performance 
of ſome exploit] fatto, s. m. prodexaga; 
atione, 8. f. 

Atchievement, [in heraldry, ſigni fies 
the coat of arms of any gentleman, ſer 
our fully with all that LS to it] iu- 
ſegna, impreſa, arme, 8. f. 


ST © 
ATE, un participio del verbo. To eat. 
An 


ATHEISM, 5. [ a denying or not be- 
lieving the being of God] ateiſmo, 8. m. 

ATHEIST), 3. [a perſon which denies 
or disbelieves the being of God] ateiſta, 
8. m. 

ATHEISTICAL, adj. [belonging to an 
atheiſt] aterſtico, appartenents ad an as 
teiſta. 

An atheiſtical opinion, an' cpinious 
ateiſtica. 

ATHEISTICALLY, adv, da ateiſta. 

ATHEIST, ad}. alterato, ſitibondo, 

ATHLET» . [or champion] atlete, 
un plone, 8. m. 

E 2 ArkLzricx 


ATT 


 ATHLETICK, adj. [champion like, lu · 


Nty, ſtrong] d'atleta, forte, robuſto, vigo- li 


roſs. | 
ATHWART! adv. di traverſo, a ſchim- 


beſcio, 4 g hembo. 
AT O 
Aro, 3. [a ſmall particle of matter 


that cannot phyſically be cut or divided 
into any leſſer parts] atomo, s. m. corpo 


indivi ſibile. 


To AToNE [or expiate] expiare, pur- 
gare. 

To atone, to appeaſe, to make a- 
mends for a fault] placare, mitigare, rad- 
dolcire, quietare. 

F To atone for a fault, eſpiare de- 
itto. 

= atone one's ſelf to God, riconciliarſi 
Dio. 

+ Virtue atones for bodily defects, Ia 
wirta ſuppliſce ai difetti del corpo. 

ATONED, adj. placato, mitigato, ad- 
dolcito, quietato. | 

ATONEMENT, 5. [reconcilement ] pro- 

Pixiaxione, eſpiaxione, 8. f. placamento. s. m. 


ATR 


ATRABIL1S, f. [black choler, me- 
lancholy] bile, collera. s. f. 

nk PLEX, 3. an herb] atrepice, s. f. 
[erba. 
C ATROCITY, 5s. [cruelty] atrocitd, cru- 


delſa, innmanila, s. f. 
ATT 


To ATTACH [to ſeize one's goods] 
ſequeſtrare, ſtaggire, fare flaggina. prel. 

Acco. 
2 we attach [or arreſt one] arriſtare, far 
prigione, ſoprattenere. preſ. ſoprattengo. 

He attacked him for debt, Parreſto per 
debiti. 

+ A ſore ſickneſs attached him, fu ſo- 
prapreſo da una grave malattia. 

When the peſtilence had attached 
one or two, una volta che la peſtilenxa 
Fan ad uno o due. 

TTACHED) adj. ſequeſtrato, ſtaggito, 
arreſtat o, ſoprattenuto. | 

ATTACHMENT, s. [a laying hands on, 
a ſeizing upon goods, or an arreſt of a 


_ perſon] ſaggina, ſequeſirazione,s. f. ſtag- 


gimento, ſequeſtro, arreſtamento, arreſto, 
Ss. m. 

ATTACK, 3. [or onſet, aſſault, or 
charge] attaccamento, attacco, aſſalto, aſ- 
faltamento, S. m. aſſalita, "If 5 
To attack ſto aſſault, to charge or 
fall upon] attaccare, aſſalire, aſſaltare. 
preſ. aſſaliſco. 
| ATTACKED, adj. attaccato, aſſalito, 
aſſaltato. 

ATTACKING, . aſſalimento, attacca- 
mento, s. m. Paſſalire. 

To ATTAIN [to obtain, pet or com- 
paſs a thing] ortenere, conſequire, perve- 
nire, giugnere, arrivare. preſ. ottengo, con- 
Segniſco. 

He has attained to the thorough un- 
derſtanding of the Lallau tongue, .' e 


ATT 
Perfattamente impoſſeſſato della lingua ta- 


ana. 


They cannot attain to that honour, 
non poſſone aſpirare a tanto onore. 


Virtue is the ready way to attain a 


ATT 
To attend [or mind a buſineſs) atten- 


dere, vacare, daro opera ad an Mare. 


To attend [or wait for one] attendere, 
aſpettare. 


I'll attend you here, w'attenderd, 6 aſ- 


quiet life, la wirts: eil dritto ſentiero ad petterò gui. 


una vita tranquilla, per la virtu Sarriva 


ad una vita tranquilla. 


There are ſeveral ways to attain pro- 


motions, vi ſono diverſi mexxi da avan- 
xarci. | 
ATTAINABLE, adj. [that may be at- 
tained] che ſi puo ottenere o conſeguire. 
ATTAINDER> 3. [a law word, uſed 
when a man has committed felony or 
treaſon, and judgment hath paſſed upon 
bim] convinzione, prava evidente d an 
crime. 
ArrAlxxp, or atfained to, adj. at- 


To attend upon [or give attendance} 


ſervire, ſtar appreſſo ad ano per ſervirlo. 
To att one's devotions, ſtare 4 
Pregare. | : 
The like puniſhment attends you, an 
mile gaſtigo v aſpetta, an tal gaſtigo now 
pu mancarvi. 
Great misfortunes attend wars, le guer- 
re ſi tiran dietro grandi calamit d. 
Ill luck attend you, andate in mal ora. 
ATTENDANCE, 3. [ waiting, ſervice] 
ervizio, s. m. cura, aſſiduit d. 8. f. 
To give attendance to one's maſter, 


tennto, conſeguito, per venuto, giunto, arri- ſervire, eſſer aſſiduo al ſervixis del ſuo pa- 


vato. 
Things hardly attained are long re- 


drone. | 
He expects great attendance, wvnole of- 


tained, quel che $'impara con difficoltd re- ſer ben ſevito, vnole ch'uno gli ſia ſempre 


ſtano lumgo tempo nella memoria. 


ArrAlxIxd, 8. conſeguimento, 5. m. il 
conſeguire, Pattenere. 

ATTAINMENT, g. acquiſtamento, s. m. 

ATTAIN, s. (among n knock 
or hurt in a horſe's leg] nervo ferito. 

To ATTAINT, [to taint, to corrupt, 
to ſtain the blood, as high treaſon does] 
corrompere, macchiare, imbrattare, infet- 
tare. 

To attaint one of ſome crime, con- 
Vincere alcuno di qualche delitto. | 


ATTAINTED, adj. corrotto, macchiato, 


imbrattato, infetto, convinto. 

Attainted Fleſh, carne corrotta, o infet- 
ta, carne puzzolente. 

ATTAINTURE, s. [a corruption of 
blood] corruxione di ſangue, marcia, s. f. 
amor putrido, che fi genera negli ulceri. 

To ArTEMER, [to temper, to al- 
lay] temperare, moderare, raffrenare, cor- 
reggere. 

TTEMPERED, adj. femperato, mode- 
rato, rafſrenato, corretto. 

ATTEMPT, 3. [or endeavour] atten- 
tato, tentativo, sforzo, potere, s. f. intra- 
preſa. s. f. 

To make an attempt upon one to 
take away his life, inſidiare alla vita di 
qualcheduno. 1 5 ; 

To attempt to endeavour, to under- 
take, to try | provare, far pruova, cimen- 
tare, eſperimentare, far ſargio, intrapren- 
dere, procurare, tentare. 

To attempt impoſſibilities, iatrapren* 
dere coſe poſſibile. 

To attempt all means, sforzarff, fare 
ogni forxo, adiperarſi, affaticarfi» impie- 
garſi. | 


To attempt upon a man's life, inſidia- 


re alla vita altrni. | 
ATTEMPTED, adj. provato, cimentato, 
intrapreſo, procurato, tentato. 
ATTEMPTING) 5. intrapreſa, s. f. sfor- 
X0, attentato, tentativo, 8. m. | 
The attempting of that muſt needs be 
very dangerous, una tale iutrapreſi non 
pus eſſer, che molto perico/oſa. 
To ATTEND {to bend the mind to] 
atteudere, ſtare attento, conſiderare, por 
mento, ba dare. 


at torno. 

Attendance [a retinue, or train of 
ervants | corteggio, accompagnamento, 8. m. 
comitiva, accompagnatura, 8. f. 

To dance atrendance [to wait long] 
far ſpalliera, aſpettare. 

To make one dance attendance, fare 
allungare il collo ad uno, farlo aſpettare. 

He died for want of attendance, mori 


ATTENDANT} g. [a ſervant] ſervo, ſer- 
vidore ſeguace. s. m. | 


per mancanza di ſoccorſo. 


malattia e ſuoi effetti. 

ATTENDED adv. atteſo, conſiderato. v. 
To attend. : 

ATTENTION, s. | an application of the 
ears and mind to any diſcourſe, and of 
the eyes and mind to any piece of work] 
attenzione, applicaxion d animo. s. f. 

To give attendance to ſome thing, fare 
attenzione a qualche coſa. 

ATTENTIVE, adj. [heedful] attente, 
intento, applicato. | | 

To be attentive on a thing, flare at- 
tento, o eſſere attenteo a qualche coſa, badare 
a qualche coſa. 

Very attentive, attentiſſimo. 

ATTENTIVELY> adv. attentamente, con 
atteraxione. | | 

ATTENTIYENESS> 8. [attention] at- 
tenzione, applicaxion d animo, 8. f. attendi- 
mento. s. m. 


To ATTENUATE [to make thin, to 


weaken, to leſſen] attennare, render te- 
nue, diminuire, ſcemare. preſ. diminuiſco. 
ATTENUATED, adj. attenuato, dimi- 
nul to, ſcemato. | 
ATTENUATION» s. [a leſſening the 
power or quantity of the morbifick mat- 


ter] attenuaxione, diminuxione, 8. f. ſtema- 


Me,. to. 4. m. 


Ar TER, 3. [corrupt matter] marcia. 
8. f. 


To ArrESsT [to certify, to witneſs] 


atteſtare, far teſtimoniamg a, affermare. 
To atteſt, | ro aſſure or vouch | aſſicu- 
rare, certificate. | 
ATTESTATION, 5s. [a witneſſing or 
mL atteſtaxione, teſiimeniauxa, fru- 
. S. I 


ATTESTED 
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ATT 


ATTESTED) adj. atteſtato, affermatsy 
aſſicerato. certificato. 

Ar rid vous, adj. [joining or touch- 
ing, contiguous] contig, raſente, allato, 
accoſio, 


AUD 


AVA 


To AVAIL [to be advantagious, pro- 


firable, or ſerviceable to] | wa valere, 


To ATTINGE [to touch lightly or ſervire, eſſer utile, eſſer profittevole. 


ſoftly ] attingere, toccar leg giermente. 


counſels avail nothing, when 


ATTIRE, 5. | apparel, dreſs] acconcia- one is not inclined to follow them, a 
tura, 8. f. abbigliamento, addobbo, orna- nulla 1 ee i conſigli, a chi ſi maſtra a- 


Mesto, $.m. 

Attire [in beraldry, the horns of a 
ſtag or buck] rami delle corna d'un cervo 
o an becco. 

To attire [to adorn or dreſs] acconci- 
are, abligiiare> addobbare, abbellire, or- 
nare. 

ATTIRED, adj. accenciato, albigliato, 
addobbato, abbellito, ornato. 

Arrirupzs, 5. | in painting or 3 7 
tures, are the proper poſtures that the fi- 
gure ſhould be placed in] attitadine paſi- 
ara, 8. f. atteggiamento, s. m. 

To Ar TONE, v. to àtone. 

ATTORNEY) 3. procuratore, 
 ATTOURNEY) 5. s. m. 

Attorney-General, procarator fiſcale. 

A letter of attorney, procura. s. f. 

To ATTRACT {| to draw to one's ſelf, 
to allure, or entice} attrarre, tirar con al- 
lettamento, adeſcare, allettare, 


lieno d 


acciarli. | 
AVAILABLE , adj. [that may avail 

or be profitable] mile, giovevole, van- 

toggioſo, che giova, che contribuiſce, che a- 


junta. 


AVAILMENT, s, [advantage, profit] 
vantaygio, profitto, ſervixio, giovamento, 
wtile, s, m. wiihita. 8. f. 

It is of little availment with one, cio 


Paco mi giova, cio mi & di poco giova- 


mento. 

AVANT, interj. [a term of diſdain, as 
much as to ſay, away, out of my fight] 
va via, levamiti d'avanti. PN 


Avant-Mure, 3. [an outward wall] 


ſcannafoſſo, antimuro, 8. m. ä 


Avant- Peach, 3. [a peach that is early 
ripe] perſica premattara. 

Avant-Ward, s. | the avant-guard, or 
front of an army] vanguardia, s. f. 

AVARICE, 3. [covetouſneſs, niggard- 


You attract the hearts and love of all lineſs] avarixla, s. f. 


the world, voi rapite i cuori o sforzate og- 
uno ad amarvi. 
ATTRACTED, adj. attratto, adeſcato, 
allettato. | | 

ATTRACTION, s. {in natural philoſo- 
phy, ſignifies that univerſal tendency 
which all bodies bave toward one ano- 
ther] attraxione, s. f. attraimento. s. m. 

ATTRACTIVE, adj. [that attracts or 
draws to] attrat tivo, atto ad attrarre. 

+ ATTRACTIVE, [alluring] attratti- 
Voz graxioſo. 

Attractive, s. Iſingle, ſattexze, eſca, s. f. 
allettamento, 8. m. 

ATTRACTIVELY> adv. fer attraxione 

er una virth attrattiva. 

+ Attractively, piacevolmente, con pia- 
cevolea xe, con luſinghe con allettamenti. 

+ ArrRA ED, adj. | adorned] ſel- 
lato. 


ATTRIBUTE, 5. [a eee belong- 


ing to any ſubſtance or being] attribute, 


s. m. proprieta, condizicne, qualita. s. f. 


To attribute | to impute a thing to 
one, to father upon him] attribuire, re- 


pntare, imputare, appropriare. 
To attribute to one's ſelf, attribuirſi, 


appropriaxſi. 

ATTRIBUTED, adj. attribuito, imputa- 
to, appropriato. 

ATTRIT! ON), s. [a rubbing, or wear- 
ing of two hard bodies one againſt an- 
other] fregamento, ſtreſinamento, Hropicci- 
8 s. m. fregagiones ftropicciagione. 
8. J. 

Attrition ſ in divinity, a ſight and im- 
perfect ſorrow for fin} attrixione, s. f. 
termine teologico, dolor manco, e ſcemo, il 
gual naſce da ſervil ti more, per lo quale 
l'uomo teme pena, 0 danno di non perder 
premio. 

ArTVAN EV, v. Attorney, 


AVARICIOUS, adj. [ covetous] avaro, 
Very avaricious, avariſſimo. 
AvAsT, interj. [a ſea term, make 
haſte] preſio, via, andate preſto, 


AUB, AUC 


 AvBURN, adj. [dark brown, or cheſ- 
nut colour] bra, di color nereggiante. 

AUCTION, s, [any open or publick 
fale of goods, where he that bids moſhis 
the buyer] incanto, s. m. publica mamiera 
di vendere, o comprare, che che ſi ſia, per 
la maggiore offerta. © 5 

To ſell by auction, vendere all' in- 
canto. : 


AUCTIONEER, s. [one that ſells, or 


he that manages a ſale by auction] offe- 


ritore all” incanto, quello che ha cura dell 
incanto. | 


AUD 
AvuDAC1ous, adj. \ confident, over- 
bold, daring] andace, temerario, baldanzo- 


ſo, preſuntuoſo, ardito. 


AUDACIOUSLY, adv. audacemente, te- 
merariamente, baldanzoſamente, preſuntu- 
oſamente, arditamente. 

AVUDACITY, 5. ſ confidence, 

AUDACIOUSNESS, 5. | war ſau- 
cineſs] andacia, temerita, arditexxa, hal- 
danxa, preſunxione. 6. f. | 
AUDIBLE, a4j. that may be heard, 
loud] che fi puo ſentire, udibile alto, ſonoro, 


forte, 


With an audible voice ſaid, difſe ad 
alta voce. 


AUDIENCE, s. [hearing] adienxa, 8. f. 


To give audience, dare ndienza. 

Audience [2n aſſembly of people heark- 
ening to ſomething ſpoken | adienxa, au- 
dienxa, 8. f. anditorio, $ M. 


AVE 

He had a fine audience at his ſermon, 
3 alla ſna pre- 

Avvir, . n. [che hearing and ex- 
amining an account] conto, eſame, s. m. 

To audit accounts, eſaminare i conti. 

AUDITOR) 3. [a hearer] axditore, ndi- 
tore, s. m. 

Auditor * law, an officer of the 
king, or other great perſon, appointed 
annually to examine the accounts of al 
under officers] anditore, miniſtro, che ren- 
de ragione. 

Aupirokx, s. [the place where lec- 
tures, orations, ſermons, &c. are heard] 
amdi tor io, 8. M. 

Auditory [the aſſembly of thoſe that 
hear] axditorio, s. m. andienza, 8. f. 


AVE 


An Ave-Masr, s. [a prayer to the 
Virgin Mary] wna ave Maria, o ave- 
maria, s. f. oraxione, che fi porge alla no- 
ſtra donna, 

AvkNAOE, s. ee paid to a landlord 
inſtead of other duties] biada, o vena che 
fi da al padrone della terra, 

To AVENGE, vendicare, far vendetta. 

AVENGED, adj. ve, dicato. 

To be avenged of one, vendicarſi 
a'nno, - q 

AVENGER) 5. vendicatore. s. m. 

AVENGERESS, 3. vendicatrice, 8. f. 
| F 8. il vendicarſi, vendetta. 
4. F. 

AVENoR, 3. [an officer belonging to 
the king's ſtables, who provides oats for 
his horſes] maſtro di flalla d u Re, 

AVENS; 3. | an herb] gariofilata, garo- 
2 s. f. garofanato, 8. m. ſorta d 
erba. : | 

AVENUR, s. [a paſſage or way lying 
open to a place] paſſe, adito, paſſaggio. 
4. m, 

To ſtop the avenues, fermare i paſſe | 

Avenue [among gardiners, a walk or 
row of trees] viale, viottolo, s, m. viot- 
tola. 8. f. | | 

AVERAGE, 3. [a ſervice which the 
tenant owes to the Lord by borſe or car- 
riage of horſe] lavoro di tante giornate che 
deve il vaſſallo al ſuo ſignore. 

Average [a certain allowance out of 
the freight to a maſter of a ſhip when 
he ſuffers damage] avaria 5. f. termine 
marinareſco. | 

AVERMENT, s. [aflertion] avvera- 
mento, certificamento. s. m. 

To AVER | to aſſert the truth, to a- 
vouch] avverare, confermare, afſermar per 
vere, verificare, certiſicare. 

AVERRED, adj, avverato, confermato, 
affermato, verificato, certificato, 

AVERRING; $5. avveramento, certiſica- 
mento, s. m. l' avverare. 

AvERSATION, s, [averſion or diflike] 
averſione, ripugnanxa, contrarietd, s. f. o- 
dio, diſprexxo, s m. 

AvkEkRSE, adi. | that hates, diſlikes, or 
cannot indure a thing] contrario, ne- 
mico. 

Averſe from books, nemico de li- 
Ms 


I aa 


— — ͤ—— — — — 


AUG 


am averſe to, or from it, ho della ve- of the order of St. Arſiin] agoſtiniano, varanxa, 8. f. il tempo che an beneficio re- 


AVO 


pngnanxa per queſia coſa, non poſſe vederla, ſrate dell' erdine di ſant“ Agoſtino, 


non poſſo ſoffrirla. 
E. 5 from phyſick, abhorriſco bs 
medicine. 
AvzRSENEss, 5.1 [a ha: red or diſlike] 
AVERSION), 5. averſione, repugnan- 
xa, aritipatia, s. f. odio, s. m. | 
To have an averſion for ſomething, or 
to ſomething , abborrire o odiare qualche 


coſa, avere un antipatia per qualche 
coſa. : : 


To AVERT [to turn away] avertere, 


ſtrauiare, allontanare, alienare, ſtornare, 
diſſuadere, fraſtornare. — 
AVERTED, adj. avertito, ſtraniato, al- 
lontanato, alienato, ſtornato, diſſua ſo. 
AVERTING, 5. allo /tanamento, s. m. lo 
ſtraniare. | 
AVERY, g. [a place where oats' or pro- 
vender are kept for the king's horſes] 


. £ranajo, dove ſi conſerxa il foraggio del Re, 


AUF 


Ave, s. [a fool, a filly fellow] ano 
loco, uno ſcioperone, un merendone. 


AU 


Au Ak, or Auger, s. [a whimble, or 
carpenter's tool for boring] ſucchiello, ſuc- 
chio, foratore, s. m. ſtrumento di ferro da 


hacare. 


To AUGMENT [to increaſe or inlarge] 
aumentare, accreſcere, aggrandire. prel. ag- 
grandiſco, | 

AUGMENTATION, s, [an increaſe] 


aumentamente, aumento, azgrandimento. 


$- m. 
AUGMENTED, adj. anmentato, accreſci- 
to, ag grandito. | 
AUGMENTER) g. aumentatore, accreſci- 
tore, s. m. aumentatrice, s. f. | 
AUGMENTING) 5, aumentamento, accreſ- 


eimento. s. m. Paumentare. 


AUGMENTATION, 3. [growth, in- 
creaſe] aumento, s. m. 

AUGER) v. Augar. 

AvGuR, s. [a ſouthſayer, or diviner] 
anburatore, augure, s. Ms che dichiara gli 
aug uri. ; 

To AUGURATE, [to conjecture or 
gueſs] angurare, e auguriare, fare aug u- 
rio. 

To augurate [to ſuppoſe or ſurmiſe] 
conghietturare, preſentire,preſagire, far pre- 
ſagio. preſ. preſentiſco, preſay iſco. 

AUGURATED, adj. angurato, angnria- 
tos conghiettrrato, preſentito, preſagito, 

| AUGURATION, s. angurio, preſagio, 
indovinamento, s. m. congettura, s. fo 

Aud uRv, 5. [divination by ſinging. 
fligbt, or feeding of birds] agi, s. m. 
ſeꝛno, indizio, o preſagio, s. m. che gli an- 
tichi il prendevano dal cantare o dal volare 
degli uccelli. . 

Aud usr, adj, royal, majeſtick] an- 
guſio, maueſigſo, venerando. 

Auguſt [one of the twelve months of 
che year] 4g lo, s. m. no de dodici meſi 


 Aell' auuo. 


AVI 


AVIARY, s. Ja great cage, or place 


bia, S. 2 


AUS 


ſta vacante. 
AvolpzEp, adj, evitato, fuggito, sfug- 
Lito, ſchivato. 
Thar cannot be avoided, inevitabile. 
AVoIDING, s. ſcampamento, ſcampo, 


where birds are kept] uccelliera, ſtia, gab- 8. m. Fevitare, lo 1 


Aviviry, 3. [greedineſs, eager deſire] gus. 
avidita, cupidigia, ingordia, ingordigia, 


8. f. = 


AU KR 


AUK, v. Aukwardly. 


An avoiding of blood, perdita di ſan- 
AvolR-DE- pors, 3. [a weight of ſix- 
teen ounces in the pound] peſo di ſedici 
once per libbra. . | 
To Avoven [to maintain or juſti 
to aſſert] mantenere, aſſerire, ry” rm 
accertare, aſſeverare. preſ. mantengo, a ſ- 


AUKWARD, adj, [unhandy,untoward] ſer:ſco. pret. mantenni, aſſerii. 


szarbato, ſuenevole; sgraxiato, guaj ato, gaffo, 


inctto, ſcimunito. 


AVOoUCHABLE, adj. | that can be a- 
vouched] che ſi puo aſſerire, aſſermare 0 


AUKWARDLY, adv. garbatamente, aſſeverare. 


ſvene volmente, sgraziatamente, gofſamente. 


AVOUCHED, adj. mantenuto, aſſerits, 


AUKWARDNEsSS, 5. [untowardneſs] afermato, accertato, aſſeverato. 
garbatexxa, goffaggine, gofferia, ſcimuni= | To Avow [to own, confeſs or ac- 


taggine, ſcempiaggine, balordaggine, s. f. 
A UL, A UM 


Ax AULN, . [a veſſel that contains 


knowledge] confeſſare, affermare, conce- 
ere. 


Avow zb, adj. confeſſato, aſſermato, con- 
ceſſo. 


AVOWEDLY, adj. apertamente, mani- 


forty gallons] botte, s. f. caratello. 6. m. feſtamente, 


AULNEGER) v. Alnager, 
AUMBREY, v. Almonry. 


AUMELET> 3. [a pancake made of 


eggs] frittata, s. f. 
AUMRY, To Almonry. 


AUN 


AUNGEL: WEIGHT, s. ana ſorta di 


ſtadera, altre volte nſata in inghilterra. 
AVUNCESTORS» v. Anceſtors. 


AUNCIENT;\ v. Ancient, and all its 8. f. | 
Av O. RT, s. [adultery] avolterio, 


derivatives. 


Avr, s. [a father's or mother's ſiſter] 
xia. s. f. 


AVO 


AVoCATION, 3. [a let or hindrance of 


buſineſs] oſtacolo, impedimento, s. m. 
To avoir [to ſhun, to eſcape] evi- 


tare, ſchivare, ſuggire, Suggire, ſcam- 


pare, : 
To avoid a danger, evitare o Sfuggire un 


pericolo, 


To avoid a blow, parare nn colpo. 


He avoids me, mi fugge, fi naſconde 


4 Me, 


Impenitent ſinners ſhall not avoid 
God's vengeance, i peccatori oftinati non 


ſeamperanno mai dalgaſtigo di Dio. 


To avoid | or quit] the kingdom, uſ- 
eire del ragno. | 
Avoid my preſence, levamiti d' avanti. 

To avoid the room; ſcire della camera, 
ritirarſi. 

To avoid excrements {in phyſical 
ſenſe] ſcaricare il entre, andar del 
corpo. ; 

Avoid, intcyj, {be gone] va via, lung! 
da me. 

Avoid Satan, lungi da me Satana. 


AV 01DANCE; g. Lor ſhunning] ſcam- 
Po. s. m. 


Avoidance [in law, is when a bene- 
AvGUSTIN, or Auſtin-Fryars [Fryars fice becomes void of any incumbent] 


AvVoWEE, 5s, [one that has the right 
of preſenting a benefice in his own 


name] padrone, s. m. colui che ha padro- 
nato. | 


AVOWER) s. millantatore. s. m. 
Virgil makes Autas a bold avower of 
his own virtues, Virgilio fa d' Enea un 
vano millantatore delle ſue virth, 
AvowrRy, or Advowry, s. [a law 
term] jrſtificaxione, difeſa, ſcufa, S. f. 
AV 0WSAL, s. confeſſione, affermaxione, 


adulterio, s. m. 


AUR 


AuRicuL AR, adj. [belonging to, or 
ſpoken to the ear] anriculare. 


The auricular confeſſion, Ja confeſſione 
auriculare, 


AUS 


AvsPICE, 5. [a kind of ſoothſaying a- 


mong the Romans, by obſerving the flight, 
or chirping of birds] auſpicio, e anſpizio, 
s. m. 

* Auſpice, | protection, favour] auſpi- 
cio, favore, ajuto, 3. m. graxia, protexi- 
one, s. f. | h 

AvsPiciovs, adj, lucky, happy, fa- 
vourable] felice, favorevole, benigno mite. 

AUSTERE) adj, | ſevere, harſh, ftern] 
auſtero, ſevere, rigido, aſpro. | 

To lead an auſtere life, menare una vita 
auſiera. 

Auſtere look, ſembiante ſevero. 

AUSTERELY, adv. anſleramente, ſeve- 
ramente, rigidamente, aſpramente. 

AUSTERITY, s. * ſeverity, ſtrict- 

AusrEREN Ess, s. neſs, rigour ] au- 
Heritd, aſprexxa, rigideaza, ſeverita, 8. f. 
rigore, 3. m. | 


Aus rix- 
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AUX 
| AVSTIN-FRYARs, 5. Ageſtiniani, frati 
dell' ordine di ſant Agoſtino, 
Auſtin-Nuns, monache ageſtiniane. 


AUT 


abba r of Fn is of juſt 
AUTHENTICK> aj, or good autho- 
rity] antentico, valido, autorevole. : 

To make authentical, antenticare, rati- 
ficare, : | ; 
Made authentical, autenticato, ratifi- 
cato. 

An authentick or credible witneſs, an 
teſtimonio degno di fee, ; 

AuTHoOR) 5s. the inventor, contriver 
or maker of a thing] antore, s. m. inven- 
tore di che che ſi ſia. | 

& The author of a book, Vautore d un 
libro. N 

The author [the head of a party or 
faction] autore, o capo d'un partito, ma- 
chinatore, & architetto & una ſedixione. 

AurHORITATIVE, adj. | maintained 
or done by authority] autorevole, fatto 
con autorita, autoritativo. 

Authority, s. [power, credit] antori- 
14, ſtima, riputaxione, s. f. potere, credito, 
s. m. | 

To be in authority, eſſer in autorita, 
Nima o credito. 

Authority [a paſſage of a book quoted] 
antorita, detto d autore, paſſagio. s. m. 

Authority | or leave to do à thing] an- 
#prita, licenxa, 8. f. privilegio, s. m. 
With authority, inperioſamente. 

Upon what authority ? con che diritto? 
in virtꝭ di che? con qual privilegio? 

To exerciſe authority, dominare, ſigno- 
reggiare. 

chief authority, ſuprema autoritd, do- 
minio ſupremo. N 

To put one out of authority, ſcaval- 
lave alcuno dal ſuo ufficio, deporre alcuno di 
qualche carico. SE 

He does it of his own authority, 40 fa 
di proprio moto. OE 

To AvuTHoORIZE | to give power or 
authority, to _ autorizXare, dare 
autoritay antenticare, ratificare. 

AUTHORIZED) adj. antoricxato, au- 
tenticato, yatificato. | 

. AUTHORIZING) s. Pautorizzare, Lau- 
tenticare. 

AuroMAricAL, adj. oy moving] 
ſemovente, che ſi muove da ſe ſteſſo. 

AUTOMATON), i. [a ſelf- moving in- 
ſtrument, as a clock, watch | antomato, 
ftrumento che ſi muove de ſe ſteſſo. 

AUTUMN; . or the fall of the leaf 
antunno, s. m. una della quattro ſtagiont 
dell' anno, che comincia quaudo il ſole entra 
in libra. 

AuruuxAL, adj. [of, or belonging to 
autumn] autunnale, d aut unno. 


AUX 


AUXILIARY, a4}. [ helpful, that comes 
to aid or aſſiſt] auſiliario. 

Auxiliary forces, milizie anſiliarte. 

The auxiliary verbs, 1 bi anſiliari, i. 
rerlo averes ed il verbo tjjcre, | 


ſeverita. 


flare; | 


A W R 


Auxiliaries, s, Lor auxiliary troops] To flip away, coglierſela, la, and 
militie anſiliarie, FOE 14. p away, coglierſela, e corſela, andar 


AWA 


To run away, faggirſene. 

Fo ſtand away, Taftarſe allontanerſi. 

2 _ eh via. 
Fc | way tor ſhame, eh via, che ver 

N. Il dittongo Aw, in Ingleſe fi pronun- gogna 1 vergognatevi. | 

Away with you, eh, va vie. 

I cannot away with it, non le com- 
Porterd mai, or queſſo poi non ſard mai. 

Away with this, /evate via gnefto: 

Away with him, menatelo via. 

Away with theſe compliments, fin!a- 
mola con queſti complimenti, non pia compli- 
menti, 

Pl! away hence, voglio andarmene. 

Time will away, i/ tempo paſſa, - 

To make way with one's felf, am- 
max xarſi, acciderſi, darſi. la morte. 


AWE. 


AW 


cia come un A in Italiano, 

ex. law, legge. fi pronuncia, ld. 

Aw, s.[ dread, fear, reſpe-t ] tema, pan- 
ra, riverenxa, 8. f. timore, 

To be in aw, temere, aver timore. 

To keep in aw, tenere a ſegno, repri- 
mere, far che altri non eſia de termini 
della convenienxa. | 

To ſtand in aw, riſpettare, portar riſ- 
petto. 
To aw, far ſtare 4 ſegno, governar con 


To awe the people into fear and obe- 
dience, tenere i popoli in timore ed obbedi - 
enca. | 


AWA | AwtD, adj, [from do awe] tenuto | . 


ſegno o in timore. 
To Awair (to wait] aſpettare, v. to AWE 
Walt. 
AWAKE, adj. deſtato, deſto, ſvegliato. AwFUL, adj, [ terrible, apt to ſtrike 
To be awake, eſſer deſto o ſuegliato, ve- à terror] terribile, tremendo, ſpavente- 


gliare. | AWEFULNESS> s. terrore, ſpavento, s. m. 
To keep awake, tener deſto o ſvegli- AUGER) v. Augur. 1 n 
ato. 
Between ſleep and awake, mexxo ad A WX 
dormentato. | 


To awake, verb. adliv. ſuegliare, de- AWKWARD, v. Aukward, and its de- 
rivatives. 
To awake, verb. neut. ſvegliarſi, de- | 
Bs AWL 
I awaked this morning at fix a clock, 
mi ſono ſvegliato ſtamattina alle ſei, 
WAXED, adj. ſvegliato, deſtato, 
AWARD, 5s. {a judgment or ſentence 
upon arbitration} arbitrato, s. m. gindi- 
cio 4 arbitri. p 
To ſtand to one's award, ſtarſene adu- 
no, ſtare alla ſentenza d'nno, 


Aw, s. [a ſharp pointed wool] leſines 
8. f. ſrumento al calxolajo. ] e 


AW NM 


AwME, v. Aume. 


To award | to adjudge] arbitrar e, giu- AWN 
dicare, ſentenxiare. * 
To award | or beat off a blow] parare AwNCEL, v. Auncel. 
#72 colpo, AwN, v. Auln, | | 
AWARDED, adj. arbitrato, gindicato> Aw x, s. [ſcale or husk of any thing] 
ſentenziato, puta, lolla, locca, loppa, s. f. giuſcio, s. m. 
AWARE) adj. accorto, avveduto, avver- Awn, Ars ſpire or beard of barley or 
tito. any bearded grain] reſta, s. f. 


To be aware, antivedere, preſentire. AWNING, 3. | ſea term, a fail or tar- 

To be aware of a thing, are avver- pawling hung over any part of a ſhip] 
tito, o avvertire ad una coſa, accorgerſi, au- tenda, che cnopre il waſceilo per ripararſi 
vederſi d'una coſa. aal ſole, 

To be aware of one, guardarſi d'nno, 

I was not aware of you, non m'ero ac- 
corto di voi. 

He ſurprized them before they were 
aware, 11 1 all' improviſo. 

She taſted of it before ſhe was aware, 
Faſſaggiò ſenxa penſarvi. | 

Be aware of her alluring careſſes, 555 | 1 
guardatevi delle ſue carezze luſinghiere, AwRry, adj. ftorto, ſconvolto, mal Hatto, 
now vi fidate alle luſinghiere carexxe di contreffatto, diſtorto. 


AW O 
＋ AwoKE, preterito del verbo, to a- 
wake, non piu in uſo, 


AWR 


tet, ; : Awry, adv, ſtorto, di traverſe, 
Aware, interj. avvertite, Nate in cer- To look awry, rignardar di traverſo, o 
vello. bieco, 


AWAY» adv. via. 
To ge away, andar via. 
To ſend away, mandar via. 


To go awry, comminar fßborto. 
The heel of my ſhoe goes awry, 11 
tallune della mia ſcarpa c ſtorto, 


Az 


AX 


AX 


Ax or Axx, . [a carpenter's tool] 
Fure, aſce, e aſcia, accetta. 8. f. 


A broad ax or chip-ax, beccaſtrino, 


principle] aſſioma, s. m. maſſima, s. f. 


AY]! 4 Z 1 
Arx. v. Air. 
AZ 1 


Azixvrn, s. [is an arch of the ho- 
* axel- tree or diameter of rizon comprehended between the meridi- 


AX 1 
Ax10M, . [a common ſelf-evident 


Axls, 


8. di. the world | 4e, s. f. | an of the place, and any other azi 
A pick-ax, bipenne, s. f. AxLE- TREE, v. Axel-tree, circle] 3 0 circolo — 1285 
A butcher's axe, maglio, 8. m. 
A battle-ax, or pole- ax, aſcia d'arme. . hk AZU 
2 ax for an executioner, mannaja. PR ryes) f 
t. f. | v, adv, [yes] ſi. AzuRE, adj. [sky colour, or light 
Ay-Ay, ſi fi. blew ] azzarro, ps an. og 3 
AXE Ay, but are you ſure of it, ſi, ma ne | 
ſete ſicuro. | AZI 
AXEL, 8. 7 For ay [for ever!] per ſempre. . 
AXEL-TREE, I arſe, 8. f. Ax, interj. ohime., AzZ1MEs, . [the feaſt of unleavened 
AXEL-PIN, acciali,o per ritegno della Ay me, ohime, infeliceme. bread among the Jews] gli axzimi, 
uo ta. AYD, Ve Aid, | . FOE: h 


Seconda lettera dell alfabeto 
Ingleſe. 


B AB 


BABBLE, 3. [chat, prattle] ciarla, chac- 
chiera, s. f. cicalamento, cicaleccio, 3. m. ci- 
caleria. 8. f. 

To babble [to chat, prate, or talk 
fooliſhly] ciarlare, cicalare, parlar treppo, 
chiacchierare. 

BABBLE R, 5. ciarlone, cicalone, ciarla- 
tore, ciarliero, S. m. ciarlatrice, 8. f. 

BAB BL ES, v. Bawbles. 

BABBLINd, 5. ciarla, 8. f. cicalamento, 

cicalecio, S. m. 
22 babbling houſe- wife, ana chiacchi- 
erona, una ciarlona, una taccola. 

BAB E, s. | an infant] bambino, fantoli- 
90, fantino, 8. m. 

little babe, an bambinello. 

Of or belonging to a babe, bambincſco, 
4 bambini. 1 

BABOON, 3. [a great monkey] babbri- 
N, S. m. 

BABY, FS. [a babe] 
fantolino, . 

& Baby [a child's puppet, like a babe] 
bambola, 8. f. fantoccio, bamboccio, bambolo, 


bambino, fantino, 


S, m. 

Baby things, Fantocceria, bambocceria, 
haje, bagattelle, coſa frivola e vana, ci- 
appoleria. s. f. 


BAC 


BACCHANALS; 5. | the drunken feaſts, 
or revels of Bacchus, the Lord of wine] 


B 


baccanali, feſte in onore di Batco, dis del doſſare una coſa ad uno, laſciargliene la cura 
vino. | e la briga. N 
BACCIFEROUS PLANTS ¶ſuch herbs, To fall on one's back, caſcare all' in- 
ſnrubs, and trees as bear berries] piante dietre o alls roveſcia. | 
o alberi che producono bacche, o coccole. + To rail at one behind his back, 
Bacciferous animals | creatures which ſparlare, mormorare d' uno in ſua aſſena a. 
feed upon berries] animali cheſi paſcono di Þ He has not a ſhirt to put to his 
bacchi | back, non ha camiſcia da matterſi ad- 
BACHELOR) 5. 1 graduate in the 4%. 
BATCHELOURzs. { univerſity] baccel- To clap a writ on one's back [ to ſue 
liere, s. m. graduato in armi o in lettere, him at law] intentare un proceſſo ad 
+ Bachelor [a ſingle or unmarried uno. 
man] ſcapolo, ſmogliato, celibe, s. m. + Back [or hinder part of any thing] 4 
A Knight Bachelour, un cavalier bac- parte deretaua di qualche coſa, doſſo. 
celliere. The back of a knife, il doſſo d un col- 
Bachelors buttons, 3. [an herb] pie tello. 
corvino erba coſi detta. The back of a houſe, /a parte deretana 
BACKELOURSHIP, 3. [the degree of d'una caſa. 
bachelour in the univerſity] baccelleria, The back of the hand, i! daſſo della 
s. f. gradod'armi o di lettere. mano, la parte conveſſa della mano, | 
Bachelourthip [the being a ſingle man] The back of a chair, la ſpalliera d una 
celibato, s, m. edia. x | 
Back, t. ¶ the hinder part of the body] A back and breaſt [or cuiraſs] una co- 
dorſo, deſſo, S. m. tutta la parte poſteriore raxxa. b 7 
del corpo, dal collo fino 4 fianchi. Back ¶ the reins or loyns] la ſchiena, 
The back of a man, a horſe or mule, le yeni. | 
il difſo d'un uomo, d'un cavallo o d'un | have a pain in my back, he un do- 
mulo. lore alla ſchiena. a 
To tie men back to back, legare duoi He has a ſtrong back, ha bnona ſchi- 
womint doſſo contro doſſo. | ena. : 
To turn one's back to one, voltar le To break one's back, sfilar le reni ad 
palie ad uno. uno, romper la ſchiena ad uno, 
4 To turn one's back to one [to for- + To break one's back [to ruin him] 
ſake him] volger le ſpalle ad uno, abban- ſpiantar uno, rovinarlo., i 
donarlo. i | He has a ſtrong back [he is a ſub- 
+ To turn one's back [to be gone or ſtantial pe. 75 ha alto il lardo ſu Par- 
run away] wo/ger le ſpalle, fuggire, pren- nione, ezlt e molto ricco. ? 
der la A 5 n TOS þ The back bone, la ſpina, o Poſſe def fil 
+ To lay all on one's back ¶ to lay all delle veni. 
the burden or charge upon him] ad> A back ſword, coltella, 3. f. 8 


B AC 


A back blow; a back ſtroke, roveſcione, 
8. m. colpo dato colla parte conveſſa della 
mano. 

Back clouts, brache. 

A back friend, amico falſo. 

A ſaddle back, ſchiena ſellata. i 
es back parts, the back fide, il 
culo, 

A back basket, ana ſporta. 

On the back ſide, per di dietro, dietro. 

A back yard, un cortile di dietro. 

A back room, camera di dietro. 

The back part of a houſe, /a parte di- 
retana d'nna caſa. 

A back door, porta 1 1 

+ A back door {a ſhift] ſcaſa, s. f. 
rigiro, s. m. porta ſecreta. | 

Back ſtaff, s. [a ſea inſtrument to take 
the ſun's altitude with one's back to- 
Wards it] baleſira, ſtrumento marinareſco, 
che ſerve per conoſcere Paltezza del ſole. 

Back-ſtairs, ſcala ſecreta. | 

Back, adv. | behind | dietro in dietro. 

To return back, ritornare in dietro. 

To go back, andare indietro, dietroggi- 
are, dare addietro. | 

A pull back | or rub] impedimento, oſ- 
tacolo, 8. m. 

I ſhall be back again preſently, ritor- 
ner) adeſſo adeſſo. 

Back, S'niſce ſpeſſo a qualche verbi, ma 
Jeneralmente nen ſignifica altro che la reite- 
raxione dell' axione del verbo. 

Ex. To give back [or recoil] vincula- 
re, arretrarſi, furſi o tirarſi indietro. 

To ſend back, rimandare. 

To keep back, ritenere, trattenere. 

To give back again, rendere> reſti- 
genre. 

To caſt back, riſpignere, ſpignere, e ſpin- 
gere, pignere. 

To draw back, ritirarſi, o vitirare. 

To back [ro mount or get upon 2 
horſe] montare a cavallo, cavalcare. 

* To back [to abet, countenance or 

ſupport] aderire, caldeggiare, farorire, ſpal- 


leegiare, fare ſpalla, protegere, preſ. aderiſ- 


co, favoriſco. 

BACKBEROND, s. [a law term for a 
thief, raken with the goods about him] 
ladro preſo ſul fatto, col fart, addoſſo. 

To BAckBITE| to ſlander or revile] ca- 
lunniare, e calonniare, diffamare, infamare, 
ſparlare, dir male, biaſimare. 

BACKBITER) 3. [a ſlanderer] calunni- 
atore, maldiceute, s. m. 

BAckBITINO, 3. calunnia, infamia, 
malaicenxa, 3. f. 


B AD 


BACKSLIDING) 8, tergiverſaxione, 8. f. 
7 Backſliding in religion, apeſtaſia, 
8. f. 

BACKWARD» adj. [{low, or negligent] 
Pigro, lento, tardo, nell operare, mghittoſo, 
infingardo, ritroſo. 

How can you be ſo backward to your 
own good? perche andate coſi trattenuto 


per il woſtro bene? perche tanta lentexxa 
Per una coſa che ridonda a veſtro vantag- 


10? 
I found him a little backward in it, 
lo trovai un poco renitente in cio. 
To be backward in one's duty, negli- 


gere il ſuo dovere, 


Backward [or late] tardivo, tardo. 
jp A backward ſpring, ana primavere tar» 
14. 
Backward or Backwards, adv. | on the 
backſide] in dietro, per dietro, addietro. 
To go backwards, andare all indietro, 
rinculare. 


B AI 
Badger, o. [a carrier of luggage, a huck- 


er] incettore, s. in. 

BADLY, adv. malamente, cattivamente. 

BADNESS> s. catiiva qualitd dung 
coſa, 

He was detained by the badneſs of the 
roads, fa ritenuto dalle cattive ſtrade. 


B A F 


BAFFLE, 8, [ſham] rode, s. f. ingan- 
0, S. m. 

To baffle [to ſham or fool one] bar- 
larſi d' uno, deluder ee diludere, beff; are, ſcher = 
mire mo. 

To baffle [or diſappoint] Fraſtrare, 
ſchernire, render vano. | 

To baffle one's deſign, fruſtrare, o ren- 
der vano Paltrus diſegno. 

To baffle [or confute] confutare, con- 
vincere, riprovare. 

BAFFLED, adj. burlato, deluſo, beſſato, 


To go backward and forward, andar ſchernito, fruſtrato, confutato. 


ſu e gin. 


To go backward and forward | not to 
fg the ſame ſtory] contradirſi, aiſ- 

5. 

BAckwaR DN Ess, 3. { ſlowneſs] len- 
texxa, e bigrixia, agiatexxa, tardex- 
„ 

Back wardneſs [or coming late] tar- 
ditd, s. f. | 

BACON) 3. | hog's fleſh ſalted and dri- 
ed] lardo, s. m. 

Bad bacon, lardaccio, 3. m. 

A fliteh of bacon, coſta di lardo. 

A ſeller of bacon, pixxicaruolo, s. m. 

A gammon of bacon, un preſciutto. 

To ſave one's bacon | ro come off un- 
hurt] #ſcir ſalvo d'un Aare. . 

To ſave one's bacon | to look to one's 
ſelf] avor cura della ſua pelle. 

A bacon hog, wn majale. 

Ruſty bacon, lardo rancido. 

Bacon-greaſe, ſtrutto, s. m. 


BAD 


BAD, adj. [evil, naught] cattivo, malo. 

Bad weather, cattivo tempo. 

Bad wine, cattivo vino. | 

This is bad for the ſtomach, gueſto non 
e bunono per lo omaco. 

Bad times, tempt calamitoſi. 

Bad fortune | ill luck] cattiva fortuna, 
fortuna, ſventura, 8. f. | 


To be bad | not to be well in health] 


BACKED, aj. [or mounted] montato, ſtay male, eſſer gravemente ammalato. 


cavalcato, | 
* Backed [abetted, ſupported] aderito, 
caldeggiato, favor ito, ſpalleggiato, protetto, 
Broken backed, dilombato, sfilato. 
Backing, s. [or mounting] i montare, 
il cavalcare. 
* BAckiNG | ſupporting or counte- 
nancing ] apprggio, ajuto, favore, S. m. 
To BacksLibe {to turn back, to 
ſhuffle ] nicchiare, tergiverſare. 
* To backſlide in religion, rivoltarſi, 
apoftatare. 
+ BACKSLIDER) s. coli o colei che tergi- 
Verſa. | 
A backſlider in religion, an apoſtata, 


He is very bad, ſta molto male. 

It is very bad with him [he is ill to 
paſs] le coſe vanno male per lui. 

To keep bad (or late) hours, ritirarſ# a 
caſa tardi. 

Bad, adj. | bidden] comandato, v. To 
bid, 

BADGE, 5s. { ſign or token] ſegno, con- 
traſegno, indizio, S. m. => 

White is the badge of innocence, il 
bianco & ſegno d'innocenRa. 

Badge Frome of arms, worn by ſervants 
of noblemen] diviſa, s. f. 

BADGER, 3. [a beaſt with ſtrong jaws 
an amphibious creature] taſſo, s. m. 


BAFFLER, s. an furbo, un inganna- 
tore. 


BAFFLING, 8, il burlarſi. v. to batfle, 
BAG 


BAd, s. [a ſack or pouch] ſacca, ſac- 
caja, s. f. ſacchetto. 1 85 

To put one in a bag [to be ſtronger than 
he] metter la teſia nel ſacco ad uno, eſſer 
pia forte di lui. 

5 leather bag, or budget, ſcarſella, 
8. Io 

A meal bag, ſacca da farina. 

A cloak bag, valiggia, s. f. 

A black bag [or woman's hood] ciar- 
pa, cuffi a, 8. 1. | 

To give one the bag to hold [ to over- 
reach him] ingannare alcuno, calarla o- 
farla ad uno, accoccarla ad uno. 


A bag full of money, groppo, e gruppo, 


ſacchetto pieno di moneta. 


* ſorta di pudino alleſſo. 

A bag: pipe, cornamnſa, piva, s. f. 

A bag-piper, ſuonator di cornamuſa. 
bag net, reticino, s. m. 

Bag and baggage, bagaglio, 8. f. lagaglie, 
5. m. 

To truſs up bag and baggage [at the 
removal of the camp] ſiendare, levar le 
tende. | 

BAGATEL, s. [a toy or trifle] bagat- 
par coſa Frivola, e wana, ciappoleria, 
1. 

BAGGAGE, 4. | furniture and neceſſa- 
ries of ſoldiers, proviſion for an army] 
bagaglie,} s. f. bagaglio, s. m. maſſarixie, 
2 fi portan dietro i ſoldati nell“ eſer- 
cito. 

BAGGAGE [a camp- whore, a punk] 
bagaſcia, 8. f. pattuna abbietta, 

BAGNI1o, s. [a hot-houſe, à place to 
bathe and ſweat in} bagno, 8, III. 


BAI 


BAIL, 3. {or ſurety] ſicurta, malleveria, 
f 


Bail [the perſon that bails] mallevada - 
re, s. m. 
Jo be . one, eſſer mallevadore per 


iv; 


Pt: 
. 
1 : 


AX 


AX 


Ax or Axx, s, [a carpenter's tool! 


Fure, * e aſcia, accetta. 8. f. 
A broad ax or chip-ax, beccaſtrino, 


8. M. 
A pick-ax, bipenne, s. f. 
A butcher's axe, maglio, 8. M. 
A battle-ax, or pole- ax, aſcia d'arme. 


8 f. 
AXE 


AXEL, 5. 7 
AXEL-TREE, I arſe, 8. f. 


ruo ta. 


An ax for an executioner, mannaja. 


AXEL-PIN, accialiuo per ritegno della Ay me, ohime, infeliceme. 


AY]! | A Z 1 
Ark. v. Air, 3 
AXI 
AZ 1 

Ax10M, . [a common ſelf-evident 
principle] aſſioma, s. m. maſſima, s. f. AZIMUTH, 3. [is an arch of the ho- 
Axis, 940 axel-tree or diameter of rizon comprehended between the meridi- 
the world | afſe, s. f. an of the place, and any other azimuth 


AxL E- TREE, v. Axel- tree. circle] azimnt, o circolo verſicale. 


Ax | AZ U 
Ar, adv. [yes] f. Azurt, adj, [sky colour, or light 
Ay-Ay, fi fi. / blew ] azzarro, — n 
Ay, but are you ſure of it, fi, ma ne | 
ſete ſicuro. ꝙa 21 
For ay [for ever!] per ſempre. 


Ar, interj. obimè. 


bread among the li xai 
Arp, v. Aid, ong the Jews] gli axzimi, 


Seconda lettera dell' alfabeto 


Ingleſe. 
BAB 


BABBLE, 8. [chat, prattle] ciarla, chac- 
chiera, s. f. cicalamento, cicaleccio, 3. m. ci- 
caleria. 8. f. 

To babble [to chat, prate, or talk 
fooliſhly] ciarlare, cicalare, parlar treppo, 
chiacchierare. 

BABBLE R, g. ciarlone, cicalone, ciarla- 
tore, ciarliero, s. m. ciarlatrice, 8. f. 

BAB BL ES, v. Bawbles. 

BABBLING, 3. ciarla, 8. f. cicalamento, 


cicalecao, S. m. 


A babbling houſe- wife, na chiacchi- 
erona, una ciarlona, una taccola. 
BAB E, 3. [an infant] bambino, fantoli- 
20, fantino, 8. m. 
little babe, an bambinello. 
Of or belonging to a babe, bambineſco, 
da bambini. 


BABOON; 5. [a great monkey] babbri- 


0, S. Ms © 
BABY, 5. [a babe] bambino, fantino, 


Fantolino, S. m. 


* Baby [a child's puppet, like a babe] 
bambola, s. f. fantoccio, bamboccio, bambolo, 
8. m. 8 8 5 

Baby things, Fantocceria, bambocceria, 
haje, bagattelle, coſa frivola e wana ci- 
appoleria. s. f. 


BAC 


BACCHANALS s. [the drunken feaſts, 
or revels of Bacchus, the Lord of wine] 


B. 


baccanali, feſte in onore di Batco, dio del doſſare ama coſa ad uno, laſciargliene la cara 
vino. e la briga. 8 
BACCIFEROUS PLANTS | ſuch-herbs, To fall on one's back, caſcare all' in- 
ſhrubs, and trees as bear berries] piante dietre o alls roveſcia. 
o alberi che produceno bacche, 0 coccole. + To rail at one behind his back, 
| Bacciferous animals | creatures which ſparlare, mormorare d'uno in ſua aſſenzs. 
feed upon berries] animals cheſi paſcono di q He has not a ſhirt to put to his 
bacchi back, non ha camiſcia da matterſi ad- 
BACHELOR) 5. ja graduate in the 4ofſo, | 
BATCHELOURzs. { univerſity] baccel- To clap a writ on one's back [ to ſue 
liere, s. m. graduato in armi o in lettere. him at law] intentare un proceſſo ad 
+ Bachelor [a fingle or unmarried uno. | 
man] ſcapolo, ſmogliato, celibe, s. m. + Back [or hinder part of any thing] 44 
A Knight Bachelour, an cavalier bac- parte deretaua di qualche coſa, doſſo. 
celliere. The back of a knife, il doſſo d un col- 
Bachelors buttons, 3. [an herb] pie tello. 


corvino erba coſi detta. | The back of a houſe, /a parte deretana 
BACKELOURSHIP, 3. [the degree of d'una caſa. 


bachelour in the univerſity] baccelleria, The back of the hand, 7! drfſo della, 


s. f. grado d armi o di lettere. mano, la parte conveſſa della mano, 


Bachelourthip [the being a ſingle man] The back of a chair, la ſpalliera d uns 


celibato, s. m. ſedia. | . 
BACK; 3. [the hinder part of the body] A back and breaſt [or cuiraſs] ana co- 
dorſo, deſſo, S. m. tutta la parte poſteriore raxza. : 
del corpo, dal collo fino @* fianchi. Back | the reins or loyns] la ſchiena. 
The back of a man, a horſe or mule, le yeni, | 
il difſſo d'un nomo, d'un cavallo o d'un | have a pain in my back, he un do- 
mulo. lore alla ſchiena. 
To tie men back to back, /egare' dnoi He has a ſtrong back, ha buona ſchi - 
romini doſſo contro doſſo. ena. 
To turn one's back to one, voltar le To break one's back, sfilar le rent ad 
ſpalie ad uno. uno, romper la ſchiena ad uno. _ 
* To turn one's back to one [to for- + To break one's back [to ruin him] 
ſake him] wolger le ſpalle ad uno, abban- ſpiantar uno, rovinarlo., 
donarlo. _ | He has a ſtrong back [he is a ſub- 
+ To turn one's back [to be gone or ſtantial man] egli ha alto il lardo ſu Par- 
run away] volger le ſpalle, fuggire, pren- nione, egli e molto ricco. 
dey la fuga. The back bone, /a ſpina, o Poſſo de: fil 
+ To lay all on one's back [to lay all delle veni. | | 
the burden or charge upon him] ad> A back ſword, coltella, 8. f. 3 


AZ1MEs, 1. [the feaſt of unleavened 
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B AC 


A back blow; a back ſtroke, roveſcione, 
8. m. colpo dato colla parte conveſſa della 
mano. 

Back clouts, brache. 

A back friend, amico falſo. 

A ſaddle back, ſchiena ſellata. . 
, Ow back parts, the back fide, il 
culo, 
A back basket, na ſporta. 

On the back ſide, per di dietro, dietro. 

A back yard, un cortile di dietro. 

A back room, camera di dietro. 

The back part of a houſe, /a parte di- 
retana d'nna caſa. 

A back door, porta ſegreta. 

+ A back door {a ſhift] ſcaſa, s. f. 
Tigiro, s. m. porta ſecreta. 

Back ſtaff, 3. [a ſea inſtrument to take 
the ſun's altitude with one's back to- 
wards it] baleſira, ſtrumento marinareſco, 
che ſerve per conoſcere Paltezza del ſole. 
Back- ſtairs, ſcala ſecreta. 

Back, adv. | behind | dietro in dietro. 

To return back, ritornare in dietro. 

To go back, andare indietro, dietroggi- 
are, dare addietro. 

A pull back [or rub] impedimento, of- 
tacolo, S. M. N a 

I ſhall be back again preſently, ritor- 
ner) adeſſo adeſſo. 

Back, s'uniſce ſpeſſo a qualche verbi, ma 
Jeneralmente nen ſignifica altro che la reite- 


| raztone dell' azione del verbo. 


Ex. To give back [or recoil] rincula- 
re, arretrarſi, furſi o tirarſi indietro. 

To ſend back, rimandare. 

To keep back, ritenere, trattenere. 

To give back again, rendere, reſti- 
enre. 

To caſt back, riſpignere, ſpignere, e ſpin- 
gere, pignere. | 

To draw back, ritirarſi, o ritirare, 

To back [ro mount or get upon 2 
horſe] montare a cavallo, cavalcare. 

* To back [to abet, countenance or 
ſu pport] aderire, caldeggiare, farorire, ſpal- 
leggiare, fare ſpalla, protegere, preſ. aderiſ- 
co, favoriſco. 

BACKBEROND, s, {a law term for a 
thief, raken with the goods about him] 
ladro preſo ſul fatto, col fart, addoſſo. 

To BAckBiTE| to ſſander or revile] ca- 
lunniare, e calonniare, diffamare, infamare, 
ſparlare, dir male, biaſimare. | 

BACKBITER) 3. [a ſlanderer] calunni- 
atore, maldicente, s. m. 

BACKBITING, 3. calunnia, infamia, 
malaicenxa, 4. f. 


BACKED, adj. [or mounted] montato, ſtay male, eſſer gravemente ammalato. 


cavalcato, 

Backed [ abetted, ſupported] aderito, 
caldeggiato, favor ito, ſpalleggiato, protet to. 

Broken backed, dilombato, sfilato. 

Backing, s. [or mounting] i mentare, 
il cavalcare. | | 

* Backixd | ſupporting or counte- 
nancing |] appag gio, ajuto, Javor e, 8. M. 

o BacksLIbE [to turn back, to 

ſhuffle ] nicchiare, tergiverſare. 

* To backſlide in religion, rivoltarſi, 
apefatare. 
t BACKSLIDER, s. co/z 0 colei che tergi- 
Verſa. 
A hackſlider in religion, an apeſtata, 


ſu e gin. 


SAD. - BAI 


BACKSLIDING, 8. tergiverſaxione, 's. f. Badger, o. [a carrier of luggage, a huck- 
+ Backſliding in religion, apeſtaſia, ſter] incettore, s. in. 
8. f. BADLY, adv, malamente, cattivamente. 
BACKWARD) adj. low, or negligent] BADNESS> s. cattiva qualits d'una 
pigro, lento, tardo, nell* operare, nighittoſo, coſa. | 
infingardo, ritroſo. He was detained by the badneſs of the 
How can you be ſo backward to your roads, fa ritenuto dalle cattive ſtrade. 
own good? perche andate coſi trattenuto 


per il voſtro hene? perche tanta lentexxa B A F 
per una coſa che ridonda a vero vantag- | 
gio s BAFFLE, g. [ſham] frode, s. f. ingan* 


I found him a little backward in it, uo, s. m. 
lo trovai un poco renitente in cio. To baffle [to ſham or fool one] bur- 
To be backward in one's duty, negli- laxſi d'uno, deludere e dilndere, beffare, ſcher- 


gere il ſuo dovere, mire uno. 


Backward [or late] tardivo, tardo. To baffle [or diſappoint] fraſtrare, 
A backward ſpring, ana primavere tar- ſchernire, render vano. 

diva. To baffle one's deſign, fruſtrare, o ren 
Backward or Backwards, adv. on the der vano Paltrzi diſegno. | 

backſide] in dietro, per dietro, addietro. To baffle [or confute] confutare, con- 
To go backwards, andare all' indietro, vincere, riprovare. 

rinculare, | BAFFLED, adj. burlato, deluſo, beſſato, 
To go backward and forward, andar ſchernito, fruſtrato, confutato. 

i BAFFLER, s. an furbo, un inganna- 
To go backward and forward [not to fore. 

be in the fame ſtory] contradirſi, aiſ- BAFFLING, s. il burlarſi. v. to batfle, 


di ſi. 

BACKWARDNESS, 5. [ ſlowneſs] len- BAG | 
texxa, tardita, pigrizia, agiatexxa, tardex- | | 
xa, s. f. BAd, s. [a ſack or pouch] ſacca, ſac- 


Backwardneſs [or coming late] tar- caja, s. f. ſacchetto. | 
ditd, s. f. Io put one in a bag to be ſtronger than 
BACON, 3. [hog's fleſh ſalted and dri- he] metter la teſta nel ſacco ad uno, eſſer 
ed] lardo, s. m. : piu forte di lui. 
Bad bacon, lardaccio, 8. m. A leather bag, or budget, ſcarſella, 
A fliteh of bacon, coſta di lardo. 8. f. | 
A ſeller of bacon, pizxzicarnolo, s. m. A meal bag, ſacca da farina. 
A gammon of bacon, un preſciatto. A cloak bag, valiggia, s. fo | 
To ſave one's bacon ſ to come off un- A black bag [or woman's hood] ciar- 
hurt] #ſcir ſalvo d'un affare. | pa, cuſfi a, WY | 
To ſave one's bacon | to look to one's To give one the bag to hold | to over- 
ſelf] avor cura della ſua pelle. reach him] ingannare alcuno, calarla o- 
A bacon hog, wn majale. farla ad uno, accoccarla ad uno. 
Ruſty bacon, /ardo rancido. A bag full of money, groppo, e gruppo, 
Bacon-greaſe, ſtrutto, s. m. ſacchetto pieno di moneta. | 
Bag-pudding, ſorta di pudino alleſſo. 
A bag- pipe, cornamnſa, piva, s. f. 
A bag-piper, ſuonator di cornamuſa. 
| A bag net, reticino, s. m. 
BAD, adj. [evil, naught] cattivo, malo. Bag and baggage, bagaglio, s. f. lagaglie, 
Bad weather, cattivo tempo. S, m. 
Bad wine, cattivo vino. Too truſs up bag and baggage [at the 
This is bad for the ſtomach, qzeffo non removal of the camp] ſiendare, levar le 
e bnono per lo ſtomaco. tende. | 
Bad times, temp? calamitoſi. BAGATEL, g. [a toy or trifle] bagat- 
Bad fortune [ill luck] catiiva fortuna, tella, coſa frivola, e vana, ciappoleria, 
fortuna, ſventura, s. f. 8. f. 
To be bad not to be well in health) BAGGAGE, s. [furniture and neceſſa- 
ries of ſoldiers, proviſion for an army] 
He is very bad, ſka molto male. bagaglie,\ s. f. bagaglio, s. m. maſſarixie, 
It is very bad with him [he is ill to che ſi portan dietro i ſoldati nelP eſer- 
paſs] le coſe vanno male per lui. cito. | 
To keep bad (or late) hours, ritirarſi BAGGAGE [a camp-whore, a punk] 
caſa tardi. 5 bagaſcia, 8. f. pattuna abbietta. 
Bad, adj. | bidden] comandato, v. TO BAGNIo, s. [a hot-houſe, a place to 


BAD 


bid, bathe and ſweat in] bagno, s. m. 
BADGE, 5. { {ſign or token] ſegno, con- 
traſegno, indizio, S. m. BAI 


White is the badge of innocences il 
bianco & ſegno d innocenxa. BAIL, 3. {or ſurety ] ſicurta, malleveria, 
Badge ok of arms, worn by ſervants s. f. 
of noblemen] diviſa, s. f. Bail [the perſon that bails] mallevada - 
BADGER, s. [a beaſt with ſtrong jaws, re, s. m. 
an amphibious creature] taſſo, s. m. To be . one, eſſer malledadere per 
5 Ui z 


BAI 


ano, mallevare, entrar mallevadore per 


85720. 


To give or to put in bail, dar ſicurtd, 
o malleveria. 


Bail [a limit or bound within a foreſt] 


limite, termine, confine in una foreſta. 
A bail or bale of goods, balla di mer- 
canxie. | 
To bail [to be ſurety for a perſon ar- 
reſted] mallevare, entrar mallevadore. 


BAILABLE, 4j. | that may be bailed, 


or ſet free upon ball] che fi pro malle- 
VAYE, 


BAILED) adj, mallevato. 


BAL 
8. f. ſorta di panno groſſolano. 


BAK 


To BAKE [to ſeeth, dreſs or roaſt in an 
oven] cuocere, cuocere al forno. 
BAK E- Hos, bortega di fornajo. 
BAKED, adj. cotto al forno. 

Baked ments, paſticcerrie. 
BAKER, s. fornajo, panettiere, s. m. 


A baker's wife, or a woman baker, 


Fornaja, panettiera, s. f. 
A baker of ſpice bread or confectioner, 


BA1ZE, s. | baze, coarſe cloth] bajettas 


BAILIFF, s, [a magiſtrate appointed bericuocolajo, confortinaio, s. m. 
within a particular province or precinct, 
to maintain the peace] podeſia, s. m. no- fticciere, s. m. 
me di magiſtrato. The baker's trade, arte o meſtiere del 

Bailiff [an officer that belongs to a Farnajo. 


A baker of pies [or paſtry man] pa- jota. 


manour to order husbandry] caſtaldo, 
Fattore, s. m. quegli che ha cura ſopra le 
poſſeſſioni altrai. 

Bailiff [a certain perſon appointed to 
arreſt perſons for debt] birro,s, m. 

BAILING, s. il mallevare, malleveria. 

_ BAILIwICK: s. [the precinct of a bai- 
liff's juriſdiction] dominio, o ginriſdizione 
d'un podęſtd. 

Baili wick [the office of a bailiff or 
officer of a manour] caſtalderia, fatioria, 
8. f. ufficio del caſtaldo. 

Ball x, or Bum-baily, s, [a catch- pole] 
piecanajo, 8. m. 

BAIN, 5s, [or bath] bagnio, s. m. 

28 5. [to catch fiſh withal] eſca, 
8. f. 

Bait [allurement] eſca, luſinga, 8. f. 
allettamento, laccinolo, vexze, inganno, 
3. m. 

Bait [ meat or collation on one's jour- 
ney] rinfreſco, riceramento, riſtoro, rife- 
cillamento, s. m. | 

To lay a bait, adeſcare, aeſcare, allettar 
collꝰ eſta, allettare. 

To bait [or lay a bait] aeſcare, adeſ- 
care. 

+ To bait [to allure or intice] adeſ- 
cares luſingare, allettare. 

To bait a bull or a bear to make them 
fight with dogs] attizzare, aiſſare, inci- 
tare, ſtimolare mn. toro o un orſo a combat- 
tere contro i cani. | 

+ To beat one [to teaze him] for- 
mentare, moleſtare, inquietare, tribolare, 
conquidere, importunare. 

To bait, verb. neut. [to ſtop to take 
ſome refreſhment on a journey] rinfreſ- 
carſi, ricreaſi, rifocillarſi, riſtorarſt, prender 
qualche riſtoro. | 

+ Tun Hawk BAITETH [or flaps 
her wings] i! falone batte Pali, o il fal- 
cone alia o alieggia. | 

The hawk baits (or ſtoops, at a black 
bird] 3 falcone ſi lancia o avventa ſopra il 
merlo. 

BAIT ED, adj. adeſcato, v. To bait. 

BAITING, 8. Padeſcare, v. To bait, 

A baiting place [or inn] un' ofteria, un 
alloggiamento, s. m. | 

A bull baiting, cembattimento di toys. 

A baiting place for bulls and bears, 
arena, luogo dove i tori e Porſi combattono 
coꝰ cant, 


Baker-legg'd, sbilengo, ſtrambo. 

BAKING, 8. i cnocere. 

Baking [the baker's trade] Parte, o 
meſtiere del fornajo. 

Once baking, ana fornata. 


A baking pan, teggbia, s. f. 
n 


BAL. Ab, v. Ballad. ; 

BALAIs, s. ex. [a ruby balais of en- 
tail] balaſcio, s. m. 

BALAsr, v. Ballaſt. 

Bar.coNy, s. [a frame before the win- 
dow of a houſe] baton, s. m. 


BALD, adj. | without hair] calve, ſpe- 


lato. 
Bald 
capelli. 
A bald (or fimple) reaſon, ana ragi- 
one mal fondata. 
Bald [or thread bare] uſato, ſpelato. 
A bald buzzard, nibbio, s. m. 
A bald rib coſte di porco. 
BALD ERK DASH, 5. [a mingle mangle, 
a mixture] meſcuglio, s. m. meſcolanxa, 


5. f. 

Balderdaſh a confuſed diſcourſe] an- 
ſanamento, cicaleccio, S. m. anſania, s. f. 

Baldneſs, s. the being bald] calvexzas 
S. f. calvix io. S. M, 

BALE, s. [a pack of any fort of 

goods] balla, S. ' 

A bale of ſilk, ana balla di ſeta. 

To make up into a bale, imballare, met- 
tere in una bella. os up 

A little bale, ballotto, s. m. piccela 
balla. 5 

To bale [to ſcoop water out of a ſhip 
with buckets, heats] vuotar Pacqna dal 
vaſcello con ſecchie o altro, | 

BALEFUL, adj. ſorrowful, woful] 
Funeſto, cordoglioſo, + ps lamentabile, 


pated, calvo, che ha il capo ſenxa 


lamentevole, lamentoſo, | 

BALk, s. [a piece of ground left un- 
ploughed] magolato, s. m. porca, s. f. 

Balk [or furrow|] ſolco, s. m. quella 
aſletta, che ſi laſcia d' etro Paratro, infen- 
dendo, o lavorando la terra. 

A balk ſor chief beam] ana traue. 

* Balk [diſappointment, or baffle] ci- 
lecca, beffa. 


BAL 


2 Lor prejudice] prejudicio, danno, 


To balk [to paſs by or om: 
tralaſcigye, [x Ae omit] omettare, 


Death baiks no creature, Ia mor 
la perdona aniſſuno. * 
* I ſhall nor balk your houſe, non 
manchero ai venire a vedervi in paſſundo. 
* To balk one [ro diſappoint him] 
mancar di parola ad uno, far rimanere con 
um palmo di naſo, | 
* To balk one, to make a fool of 
him, burlarſi, o beffarſi d'uno. 
* He balkt him nor a whit [he told 
him all] li diſſe tutto, non li tacque un 


* To balk a ſhop [to hinder its cu- 
ſtom] pregindicare, o far torto ad una 
bot tega, impedire che gli auventori non vi 
vadano a comprare. 

, 1 adj. omeſſo, tralaſtiato, v. to 
a * N 

BALKE RS, 3. [ perſons, who, from a 
high 2 on the ſhore, ſhew the paſ- 
ſage of herrings to fiſhermen] perſone a 
poſta, che dall' alto del lids moſtrano a peſ- 
catori i paſſaggio dell' aringhe. 

BALKING) s. omiſſione, e ommiſſione, s. f. 
tralaſciamento, s. m. 

BALL, s. [any round body] palla, s. f. 
corpo di figura rotonda. 

A tennis-ball, palla da corda, o da 

A foot ball, palla da calcio. 

A great fcot ball, pallone, s. m. 

A 2 ball, palla di fuoco art ificlato. 

A waſh ball, or ſoap ball, palla di ſa- 
pore, ſaponetta. 

A ſnow ball, palla di neve. 

A wooden ball, palla di legno. 

A ſweet ball, palla di paſtiglia. 

1 eh ink ball, rudice, s. m. 

all for a gun, palla di ſchioppo. 
round ball nol the top * pillar, 
alia. 
. F The ball of the eye, la pupilla dell“ 
occhio. 

The ball of the hand, Ia palma della 
mano. 

„ The ball of the foot, la pianta del 
piede. 

The ball [or whirl bone of the knee] 
la padella del ginocchio. 

To ſerve or ſtop a ball at tennis court, 
grave la cacce al ginochio della palla. 

Ball [or dance | bal!o, s. m. 

To ball, v. bawl. 

BALLAD, s. [a ſong, commonly ſung 
up and down the ſtreets] frottola, s. f. 
canzone che ſi canta per le trade. 

BALL. ANc E, 5. {a pair of ſcales] bilan- 
cia, s. f. ſtrumento da peſare. 

To bring a thing into the ballance with 
another [ro compare them together] cm- 
parare, paragonare o ag guagliare una coſa 
con un' altra. 

To put one's ſelf into the ballance with 
another, compararſi a quaicheduno, compt- 
tere o gareggiare con alcuno, entrare in com- 
petenxa con alcuno. 3 

Ballance [or even weight] equilibrio, 


* Balk [ſhame or diſgrace] diſonore, contrapeſamento, s. m. 
vituperio, 8. m. infamia, vergegna, 8. f. 8 | 


+ To 


BAL 


& To hold the ballance ¶ to ſtand neu- 
ter] tener Pequilibrio, 

The beam of a ballance, /o| ſtilo della 
fadera. ; 

The tongue of the ballance, la linguetta 
della bilancia. : 

The ſcales of a ballance, guſci della bi- 
lancia. | 

Ballance-wheel, in a clock, tempo d'o- 
rivolo. | 

The ballance of an account, il bilancio 
d'un conto. 

The ballance is right, il bilancio batte. 

While my thoughts were in this bal- 
lance, mentre io onacggiavo nel mar di que- 
fit penſieri. 2 
it you weigh theſe things well, you 
will find upon the ballance that, a ber 
con ſiderare queſte coſe, al far de' conti, tro- 
verete, che. | 

A ballance maker, bilanciajo, che ſa bi- 
lance, 


Balance [one of the twelve celeſtial 


ſigns] libra, s. f. ano de dodici ſegni del 
æodlaco. 

F To ballance [to weigh] bilanciare, pe- 
ar con bilancùa. 

To ballance [to poize or make even 
weight] bilavdare, aggiuſtare il peſo per 
Þ appunto, bilicare, mettere in bilico, 

+ To ballance [or counter-ballance] 
contrappeſare, agginſiare, bilanciare. 

To ballance {to weigh and conſider] pe- 
ſare, conſiderare, peſare, diligentemente eſa- 
minare. 

His virtue does not balance his vices, 
la ſua virtꝭ non contrapeſa i ſuoi vix i. 

To ballance an account, aggin/tare, ſal- 
dure un conto. 

BALLANCED) adj. bilanciato, peſato. v. 
to balance. 

BALL AxcER, 8. quello, che peſa colla 
bilancia. : 

BALLANCING) s. il bilanciare. 


BALLAST) 3. [ ſand, gravel, or ſtones, 


laid in the ſhip-hold, to make her fail 
upright] ſtiva, s. f. quel peſo che ſi mette 
nel fondo della nave, per far ch ella vada 
aritta. | 

To ballaſt [or lade with ballaſt a ſhip] 
alleſtire, ſtivare un vaſcello. 

BALLASTING, s. lo ſtivare, Palle- 
ſire. ; 

BALLET, v. Ballad. 

BALLIsST, 3. [a fort of large croſs- 
bow uſed by the ancients] baliſta, s. f. 
ſerumento antico da guerra per uſo di ſa- 
Etftare, | 

BALLISTER, s. [or rail] balauſtro, 
8. m. picciola colonnet ta. | 

Balliſter or Ballaſtrade [a row of balli- 
ſters] colonnata, s. f. | 

To balliſter, circondar di balanſiri.. 

BALLIST RED, adj. circondato di ba- 
lauſt ri. | 

BALLOCKS 5. | the cods of a man or 
beaſt | teſticoli coglioni, s. m. 

Ballocks | the skin that holds the ſtones ] 
la berſa che rinchinde i teſticoli. 

BALLOON) 3. [a fort of a ball] ballo- 
Nez S. m. 

BALLOT, g. [a little ball uſed in the 
giving the votes] fava, s. f. voto, nſan- 
doſi in firenxe ne mag iſtrati confermare 
il ſuo parere colle fave ntre, o bianche. 


— 


B AN 
To ballot [ro vote by ballotting] palleg- 


giare pallottare. 

BALLOTATION), or Balloting, s. / pal- 
lottare il dare il ſuo voto. | 

BALLUSTARDE; g. Lor balliſters ] collon- 
nata, s, f. 

BALM, 5. [the juice of a tree grow- 
ing in Paleſtine] balſamo, e halſimo, s. m. 
raggia d'un albero che ſi chiama ancora 
balſamo. | 

Balm- tree, balſamo, balſamino, s. m. al- 
bero, che fa il balſamo. 

Balm [or mint, an herb] menta, s. f. 
erba nota. 

Balm- gentle, meliſſa, s. f. ſorta d erba. 

Balm- apple, viticella, s. f. ſorta Aerba. 

BAL Mx, adj. halſamico. 

BALSAM, 5. Ser juice of the balm- 
tree] ba!ſamo e balſimo, s. m. 

BALSAMICK, adj. { having the quality 
of balſam] balſamico. 


B A M 


BAMBOE, s. [a fort of cane] bamboccza, 
8. f. cauna con pint nodi. 

To BANMBOO ZEL, ingannare, minchio- 
nave, uccellare, beſfare. 


BAN 


Bap, g. [any fort of tie] /cegame, s. m. 
coſa con che ſi lega, vincolo. 

Bands of iron [to cover the fellows 
of a wheel] cerchi di ferro, : 

+ The band of a ſociety, legame, o vin- 
colo d' una ſocieta, 

A band tor a faggot [a faggor-band] 
ritorta, 8. f. ; 

A band for a book, correggia, s. f. 

Head-band, benda, s. f. | 

Hat-band, cordone, s. m. 

A ſwaddle, or ſwathing band for 
child, <p 8. 5 

A 
glaſs- windows, lamina di piombo. 

Band- dog, maſtino, s. m. 

A band for the neck, collare, collaretto, 
collarino, s. m. | 

Band-box, ſcatola da mettervi bian- 
cherie. | | 

A band [a troop or company] banda, 
8. f. numero o compagnia. 

A band of ſoldiers, banda, o compagnia 
di ſoldati. | 

By bands, in 4. 

Train bands ſor trained bands] bande, 
le milizie paeſane, deſcritte per ſervigio 
pubbli C0, | 

A band-roll | or muſter-roll ] raolo, re- 
giſtro, s. m. liſta, 8. f. 


nd of lead to faſten panes of 


B AN 


BANpoLRERVõ, g. [a little wooden cafe 
covered with leather, each of them con- 
taining a charge of powder for a muſ- 
quet] bandoliera, s. f. 

BAN DORE, 3. [a muſical inſtrument] 
pa dora, s. f. ſtrumento muſicale a corde. 

To BANDyY [to toſs a ball at tennis] 
pallare, palleggiare, balxar la palla, alla 
palla a corda. 

To bandy [or toſs about] ſcnotere, a- 
gitare, muovere, brandire, vibrare. 

To bandy about a buſineſs or queſtion, 
crivellare, diſcutere, eſaminare, conſiderar 
ottilmente un affare, agitare, trattare, diſ- 
cettare ana queſtione. 

To bandy, verb. neut. [to gather toge- 
ther into a faction] machinare, conſpirare, 
Jar congiura. 

To bandy againſt one, conſpirare contro 
a qualcheduno. 

Bandy, s. ſa ſort of crooked club or 
ſtick to play ar ball with] baſtone incur- 


Dato. 


Bandy-legg*d, ſerambo, che ha le gambe 
forte, 

BANE, s. [poyſon] veleno, s. m. 

Bat's-bane, arſenico, s. m. 

Woolf's-bane, acconito, s. m. 

Ox-bane, mortalita fra i bnoi. 

Bane- wort ſor night ſhade] morella, 
8. f. ſpexie d'erba. | 

* Bane [ peſt] peſte, s. f. | 

He was the bane of human kind, fu 
la peſte del genere umano. 

BANEs, 3. | publication of matrimony ] 
bando, denunxiamento, che uſa ne matri- 
Mons. 

To bid the banes, fare i bandi. 

A BANG, . [or blow] colpo, s. m. 
percoſſa, baſtonata, s. f. 

To bang | to beat] battere, tambuſſare, 
tanfanare, zombare, xombolare. a 

BANGED) adj. battuto, tambuſſato, tan- 
Fanato, xombato. | 

BANGING, s. il battere, xombamento, 
⁊ombolamento. 

BAN CLE-EAREKD, adj. che ha le orec- 
chie pendeuti. | 

Bangle-ears, or bangling ears, s. orec- 
chis pendenti. X 

To BANI1sH [to turn or ſend out of 
his native country, to ſend into exile] 
* efiliare, proſcrivere. preſ. bau- 

eo. | 

To baniſh our of the kingdom, bandire 

dal regno. | 

+ To baniſh to drive or turn away] 
ſcacciare, diſcacciare. | 

Let us baniſh ſorrow, ſcacciamo, langi 
da noi la maninconia. 

BANISHED) adj. bandito, eſiliato, pre- 


BAN DAGE, 5. [a binding or tying up] ſcritto. 


vincolo, legame, legaccio, s. m. 

Bandage [linen- cloth fitted for bind- 
ing up wounds or ſores] faſcia, 8. f. 

BAN DELET, $, [a little band | /egacci- 
olo, legaccio, $. m. 

BANDEROL, 3. [a little ſlag or ſtream- 
er] banderuola, s. f. pennoncello, s. m. 

BAN DIT TO, s, [ outlaw'd perſons in J- 
taly, who are turned robbers or highway 
men] bandito, s. m. un ladro di ſtrada in 
Italia. 

Bax nod, 3. [a maſtiff] maſtino, s. m. 
ſpexie di cane. | 


He was baniſhed the court, fr bandito 
dalla corte. | 
1 A baniſhed man, an eſule, che & in eſi- 
10, 

nne, 8. il band ire, bandita, 
8. f. 
BANISHMENT) g. [or exile] bando, eſi- 
lio, 8. M. 

To recal from baniſhment, sbandire, 
levare il bands. 

BAN ISTERS, v. Balliſters. | 

BANK, 5. [a little hill, or rifng ground] 

LS & * foggio, 


B AN 


Pog go, poggiolino, poggetto, 8. m. collinetta, To RANNISH, v. to baniſh. 


BAR 


"ag | BANNOCK) s. [an oatcake tempered in 
A bank of a ditch, ſponda di ſoſſo. water, and baked under the embers] 
Bank | fide of the ſea] lide, e ito, s. m. focaccia, ſchiacciata, s. f. 


ſpiaggia, s. f. BANQUET) 3. [a feaſt or entertain · 
Bank [fide of a river] ſponda, ripa, e ment] banchetto, convito, s. m. 


riva, lacca, 8. f. To banquet | to ſeaſt] banchettare, con- 
Bank [or ſhelf in the ſea] ana ſecca, vitare, far banchetti, ſcial acquare. 


uno ſcoglio, BANQUETING) 8. # banchettare, ſcia- 
A ſteep bank, una ripa, una rape. lacquamento, s. m. 


Banks made with turfs to keep water A banquetting houſe, ſala da banchet- 
from over flowing, argine, s. m. rialto tare, 


di terra poſticcia, fatto ſopra le rive de” fiu- BANTER, 3, [or jeſt] burla, beſſa, ſej a, 
mi, per tener lacque a ſegno. 8. f. 

Bank [a place where there is a great To ſay a thing in a banter, dire una 
quantity of money, taken in and out to coſa da ſcherxo. 
uſe] banco, s.m. | 

The bank of England, il banco d' In- la ſoja, burlare, beffare, dileg giave. 


ghilterra, You banter me, voi mi burlate, voi vo - 
To lay money in the bank, metter da- lete ſcehrzar meco. 


nari nel banco, Abt, BANTERED, adj. ſojato, burlato, beffato, 
The bank at baſſet, banco per il ginoco ſcehrnito. 


della baſſetta. BANTERER) 8. befſarao, beffatore, s. m. 

To keep the bank, far banco. beffatrice, s. f. | 

Bank {| the bench or ſeat of judgment] BaNnTERING, f. il ſojare, il hurlare, 
banco, quella tavola, appreſſo alla quale ri- heſſa, burla, s. f. ſcherzo, dileg giamentoz 
ſeggons i giudici a render ragione. s. m. 

A bank of oars, banchi, quegli dove BANTLING, s. [a child begotten be- 
ſeg gono i galeotti a remare. fore marriage | an figlinolo generato prima 

To bank out the ſea, opporſi all impeto del matrimonio. ; 
del mare con argini. | 

To keep a thing in bank, conſervare, 

, | BAP 
riſerbare una coſa. 

A bank with poles, boards, or the | 35 
like, to keep off the water from the BAPTISM s. [a ſacrament of divine 
Wharf, travata, s. f. riparofatto con trave, 3ppointment in the Chriſtian Church | 
per tener Pacqua a ſerno, atteſimo, e batteſmo, s. m. 8 

BANKER) . [he that keeps a bank of = BAPTISMAL, adj. [of or belonging to 
money | banchiere, s. m. che tien banco, baptiſm] hapteſimale, di batteſimo. 
per preſtare, e contar danari ad altrui. 

BANK Er, v. Banquet. 3 : ; f 

BANK RU c, 5s. [the act of turning St. John Baptiſt, ſan Giovanni Bat: 
bankrupt | fallimento, s. m. il mancamento tifta, 

de danari a mercanti, per lo quale non, BAPTISTERY>'s. [a baſon or font to 
poſſono pagare. aptize in] battiſterio fonte, s. m. 

BANKRUPT, 3. ſone that is run out in To BATTIZ E [to adminiſter the ſa- 
trade | mercante fallito. crament of baptiſm, to chriſten] battex- 

To turn bankrupr, fallire. Rare, dare il batteſimo. i 

We conclude them bankrupt to all BAP TIZ ER, s. ſhe that baptizes] bat- 
manner of underſtanding, dunque conchi- . tex æatore, s. m. che battexza, 


udiamo, che hanno meſſo da banda ogni ra- BAPTIZED, adj. bat tes æato. 
Lione. BAPTIZ ING, s. 7/ battezzare. 
To play the bankrupt, far cedo bonis. : 
BANN, s. [a publick proclamation] BAR 


bando, s. m. 


BANNs | the publication of marriage Bax, g. [a long narrow piece of wood 
contracts] bando, denunxiamento, che v uſa or Iron ] sbarra, tanga, ſprængas s. 2 
ne matrimont. A bar for a door or window, na sbar- 
To bann | to exclaim againſt, to curſe] ya per una porta o fineſtra. 


maledire, e maladicere. A bar [or leaver] eva, lieva, s. f. 
BANNED, adj. maledetto, e maladetto. A bar [in heraldry, a ſmaller feſſe] 
BANNER, 8s. [a ſtandard or enlign] $þarra, 

bandiera, inſegna, 8. K. ſtendardo, 8. m. A bar [a ſea term, is a rock before a 

To diſplay a banner, ſpiegar la bandi- port] ſecca, s. f. 


era. 5 | Bar [the place where lawyers ſtand to 
: BANERET, adj. candereſe, che ba la plead cauſes in courts of judicature] ru. 
banaa. 


o/, s. f. quel tribunale formato di certo nu- 
A knight banneret [a knight made in nero di dotteri, che procedomo wel gindicare 


the field, with the ceremony of cutting con vicendevole ordine fra di loro. 


off the point of his ſtandard, and mak- + Bar [the lawyers in general] 7 i, 
ing it as it were a banner] cavaliere ban- gli avocati. 


dexeſe. i Bar ſin a publick houſe] r:dorto vicino 
BANNING g. [a curſing] maledixione, e alla porte delle caſe publiche dove ſi nota 
wWalagixione, imprecaxione, S. f. quelche fi vende. 


To banter | to jeſt or jeer] ſojare, dar dad 


BAPTIST, 5. [a man's name] battifta, P 


BAR 

Tron bars before a door, ferrata, infer - 
riata, 8. f. 

Croſs bars of wood, geloſia, s. f. ingra- 
ticolato di legno, il quale fi tiene alle ſe- 
neſtre, per vedere, e uon eſſer veduto. 

A Bar [or hindrance] oftacolo, impe- 
dimento, s. m. 

Bar Cor cavil, at law] cavillaxione, ſo- 


fiſma, s. f. 

To bar | to ſhut or faſten with a bar] 
ſprangare, ſtangare, puntellare o ſerrar co 
ſpranghe, sbarrarve, tramexxar con isbarra. 

To bar a door, ſprangare una porta. 

* To bar [or keep from] interdire, vie- 
tare, eſcludere, privare. 

To bar [at dice] parare, al ginoco de“ 
adi. ; 

I bar that throw, paro queſia mano. 

I bar [or deny that] ego cio, m' op- 
fongo a cio. 

Bar wine, England abounds with all 
neceſlary things, dal vino in fuori, PIn> 
ghliterra abbonda d'agui coſa neceſſaria. 

BARB, g. [a Barbary horſe | barbers, 
s. m. cavallo corridore di Barberia. 

To barb | to ſhave or trim] tagliare 6 
rader la barba. | 

_ BARBARIAN, 3. [a barbarous or ſa- 
vage man] un barbaro, un efferato. 

BARBARISM [a fault in pronuncia- 
tion, an impropriety of ſpeech] barba- 
riſmo, s. m. error di linguag gio, nello ſcri- 
vere, c nal parlare. | 

BARBARITY) s. [ cruelty, inhumaniry] 
N ns » Inumanita, crudelta ferocitd, 
3 | 

BARBAROUS, 44. | cruel, fierce, wild] 
barbaro, fiero, crudele, incivile, eſſerato, d'aſ- 

71, e 10zx1 coſtumi. 

+ Barbarous [improper or broken 
ſpeech ] lingua barbara, linguargio corrotto 
0 CorYretto, 

BARBAROUSLY, adv. barbaramente, fic- 
ramente, crudelmente. 


BARBAROUSNESS) g. | cruelty] barba- 


rie, crudelta, innmanuita, efferatezza, s. f. 

Barbarouſneſs [ clownilhneſs, unpolite= 
neſs] rozzexza, Kotichexza, incivilta, ſal- 
valicheæ xa, 8. f. Da 

BARBED, adj. raſo. 

Barbed [bearded like a fiſſihook, co- 
vered with barbs} barbato, 

A barbed arrow, ſtrale pennnts. 

Barbed | covered with barbs] bar- 
at o. 

BAR BRL, 5. [a fort of fiſh] barbio, s. f. 
ſpexie di peſce. 85 

BARBER,s. harbiere, s. m. quegli che tag- 
lia, e rada la barba. 

A barber's ſhop, barbieria, 8. f. bottrga 
di barbiere. 

A barber's baſon, bacino di barbiere. 

BARBERIES, s. berberi, s. m. frutti del 
belbero. 


BARBERY-tree, s. [a prickly ſhrub] 


berbere, e berbert, s. m. arbuſcello ſpi- 


noſo. 

BARBES, v. Barbs. 

BARBICAN, 5s. [or watch tower] forri 
di guardia, torrione, s. m. 

Barbican [any outwork belonging to a 
great building | autemuro, barbacanc, Ss. m,. 
parte della muraglia da baſſo ſatta a ſcarpa 
per ſicurex aa, e fertexza. 
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BARRBLES, 3. [a diſeaſe in black cat- 
tle and horſes, known by two paps un- 
der the tongue] wlcere che vengono a" ca- 
valli ſotto la lingna. 

BAR BS, 8. [a ſort of armour for hor- 
ſes formerly in uſe] barda, s. f. arma- 
dura di cnojo cotto, o di ferro, colla quale 
S*armava le groppe, il collo, e petto a” ca- 
Valli. , 

BARD, 3. [a poet, among the ancient 
Brittons and Gauls] pocta, fra gli antichi 
Britanni, e Goleſi. 

To bard wool, v. To beard. | 

BAR DASH, . [a boy kept for plea- 
ſure, a catamite] bardaſſa, bagaſcione, s. m. 
giovanetto, che fa altrui copia di ſe medeſi- 
mo impudicamente. 

BARE, adj. | naked, uncovered] nudo, 
ignudo. | 

To ſtand bare-headed, fare colla teſta 


ſcoperta. 


Bare in array, mal veſtito, mal” in ar- 
neſe, pexzente, — : 
Bare | plain] puro, netto, ſchietto. 
I teli you the bare truth, vi dico la 
pura verita. ES 
Bare [without hair or graſs] ſpelato, 
raſo, ſpianato. | 
Bare of money, de/tituts, o privo di da- 
Nat. ; 
Threadbare, nſato. ſpelato. 
Bare {ſimple | ſemplice, ſolo, 
I believe him upon his bare word, 
credo alla ſna ſemplice parola. | 
He was condemned upon a bare ſu- 
ſpicion, n condannato per ſemplice ſoſ- 
etto, | 
a Bare-faced, fronte e 
I can go bare faced before all the 
world, pojſo andar a freute ſcoperta in- 
nanzi ad agnuno. 
Bare footed, ſcalxo, a pied! nudi. 
To walk bare footed, andar ſcalxo, o, a 
piedt undi. 
Bare lege'd, colle rambe unde. 
Bare-headed, colla teſta ſceperta. 
To make bare, nudare, ſpagliare ig- 
nudo. b 
+ Bare [lean] magro. 

To make bare | or lean) ſmagrire. preſ. 
ſmagriſco. 
Bare, e ancora un farticipio del verbo. 

To bare (to uncover] ſcuoprire, au- 
dave, 

To bare one's arm, ſcrrrprire il ſuo 
braccio. f 

+ To bare [to ſtrip, to bereave] ſpog/i- 
are, privare. : 

BARELY, adv. ſplamente, ſemplicemente, 
micamente. 

Barely | ſlenderly, poorly | poveramente, 
ſcarſamente, ſtentatamente. 

BARENNESS» 5. nudita,s. f. 

BARGAIN, 3. [a contract] patto, ac- 
cordo, s. m. con ven ione, cindixione, s. f. 

I give you this into the barvain, vi 
as que ſto di pin, vi do queſio per niente. 

To buv a bargain, fors un acordo, con- 
venire per una coſa. 

To fell one a good bargain, vender 
qualche coſa ad alcuno a bnon patto, a buon 


— 


- mercatlo. 


To ſtrike up a bargain, pattuire, patteg- 
tare, 


BAR 


To meet wlth a good bargain, cem - 
prare caſnalmente qualche coſa a buon pat- 
to, fare una buona compra. 

P. A good bargain is a pick-purſe, i 
buon mercato vnota la borſa. 

You ſhall loſe nothing by the bargain, 
voi non perderete niente nel cambio. 

A bargain | done, agreed] toppa, va, ſon 
contento. 

P. A bargain is a bargain, quel ch' e 
fatto e fatto, quel ch' e detto e detto. 

To bargain ¶ to beat the price] conve- 
nire, accordarſi, concordare. preſ. convengo. 

To bargain [to ſtrike up a bargain 
pattmire, patteggiare, far patto. prel. pat- 
trſco. 

id you bargain with him ? avete 


pattuito inſieme, avcte fatto il patto con lui? 


BAROGAIN ED, adj. convexnto, accordato, 
pattxito, patteg giato, 
| BARGAINING) s. il patteggiare, patteg- 
giamento. 
BARGE [a boat commonly uſed for 
ſtate] gondola, s. f. 
Barge [a large veſſel for carrying of 
goods on a river] piatta, s. f. ſpexie di 
barca con fondo piano. 
A barge man, an gondo{zere, un barca- 
raolo. | 
BARGH-MASTER) 5s. (a ſurveyor of 
mines] ſopracciò ſoprantendente delle mintere. 
BARGH-MoTE, 5. [a court held con- 
cerning the affairs of mines] corte che ha 
la ſoprantendenxa delle coſe appartenenti 
alle miniere. 
BARK) 5.| a ſmall ſhip that has but one 
deck, barca, s. f. | | 
Bark he rind, or the outermoſt coat 
of a tree | ſcoræ a, buccia, cotteccia, s. f. 
2 little bark, corteccinola, bacciolina, 
8. I. N N 
That hath a thick bark, huccioſo. 
To bark [to pill off the bark of trees] 
sbacctare, ſcortecciare, ſcorxare. | 
To bark like a dog, abbajare, il man- 
dar fuori, che fa il cane la ſua voce, la- 
t rare. 
To bark like a fox, gagnolare, mngo- 
lare, ringhiare. : 
& To bark againſt one, abbajare ad 
uno, ſparlare, dir male di Ini, ſuillaneg- 
giare. 
BARKED, adj. sbucciato, ſcortecciato, 
ſceræato, abbajato, latrato, | 
A BARKER) 6. abbajatore, s. m. che 
abbaja. 
BARKING, Ss. {or baying of a dog] ab- 
bajamento, latrato, s. m. | 
+ Buking [abuſive language] waldi- 
cenxa, ingiuria, s. f. ſoillaneggiamento, 
6 | | 
Barking ſthe taking off the bark] 1 
Sbucciave, lo ſcortecctare. | 
BARLEY>s. | a ſort of corn] orxo, s. m. 
biada nota, | 
Barley-bread, pan d'orxo. 
Barley-ſugar, pennito, s. m. 
Barley- water, eræata, 1. f. 
A barley corn, an grano doro. 
BARM 8. {yealt] feccia di cervogia, 
BARN. s [a corn-houſe] granajo, s. m. 
The burn floor, Paja, ſpaxio di terra 
ſpranato, per battevu' il grano. 


The barn is full che is with child! 


BAR 
ella à gravida, ella ha mangiato delle 


fave. | 

A barn for hay, fienile, s. m. Inogo, dove 
fs ripone il fieno. 

any e allocco, 8, m. uccello not 
turno, ſimile quaſi al guſo, 
1 Barn [a child] wn fanciullo, wn bam- 
ino. | 

BARNACLE, 3. [an inſtrument to ſer 
upon the noſe of an unruly horſe] tena- 


_ glie, ſtrumento di ferro, col quale ſi ſtringe 


il labbro di ſopra 4 cavalli, 
A barnacle bird, oca di ſcox ia pianta 


] vixente, che ſi dice 2 d'un albero. 


Bar nacles, s. plur. conchiglie, che $attac- 
cano al fond» d'un vaſcello, che ſia ſtato lunge 
tempo nelP acqua. 

BAROMETER) s. [an inſtrument for 
finding out the variations of the air, a 
weather glaſs | termometro, s. m. 

BARON) s. [a degree of nobility, next 
to a Viſcount] barone, s. m. grado, e ti- 
tolo di nobiltd. | 

A baron or judge, an giudice. 

A baron of the exchequer, judice delle 

xc. 

4 The lord chief baron, I primo giu- 

ice. 

Baron and femme {a man and his 
wife, a law term] i! marito e la mo- 
gle. | | 

BARON AOR, . the title and dignity 
of a baron] baronia, 8. f. titolo, e dignita, 
e ginridizion di barone. 

BARONESS, s. [the wife of a baron] 
baroneſſa, s, f, femmina da barone. 

BARONET, 3. [the loweſt degree of 
honour hereditary | baronet to, s. m. | 

A knight baronet, an cavalicre baro- 
netto. | 

BARONY), 8. baronia, s. f. 

BAROSCOPE, 3. v. Barometer. 

BARR. v. Bar. | 

BARRACAN) 3. | a ſort of coarſe cam- 
let] barracane, s. m. ſpexie de ciambel- 

tto, | 

BARRACK), 8s. [a hut for ſoldiers to 
lodge in] baracca, 8. f. ſtanza di legno, per 
iſtar coperti i ſoldati. 

To build the barracks, baraccare, riæ- 
xar le baracche. 2 

BARRATOR, v. Barretor, 

BARREL, 3. [a ſmall cask] barile, 
s, m. 

Burrel [a meaſure of wine, oil, &c.] 
miſure che contiene tredici galloui e mexæo⸗ 
cloe, incirca 12.6 miſure di vino, eper la cer- 
wvogia, 

p * barrel of a gun, canna darchi- 

10. 

ing barrel of a watch, tamburro d'orir 
Volo, 

4 little barrel, bariletto, 3. m. bariletta, 
1 

A barrel for to keep pickles, bariglione, 
g. m. 

A barrel maker, bottajo, . m. 

To barrel up, imbottare. 

BARRELL'D UP, imbottato, 

BaRREN, s. [unfruitful, ſterile] /erile, 
infecondo, infruttuoſo, che non fruttiſica. 

Barren [empty, dry, jejune] aride, 
breto, ſterile; mag ro, parlando dell' in- 
£egno. 

To 


B A8 


Fo wax barren, ferilire, divenir ſte- 
vile. | 

BARRENLY, adv. fterilmente, arida- 

mente, brettamente, 
3 6. [ſterility] ferilita, 
8. f. 
BARREN-Ivy, s. [the herb creeping 
ivy | edera, s. f. 

Barren ſigns [in aſtronomy, Gemini, 
Leo, and Virgo] Gemini, Lione, e Ver- 
Line, 

BARRESTER) v. Barriſter, 

BARRETOR) s. [a wrangler, a ſtirrer 
up of quarrels] brigante, intrigatore, ſedi- 
⁊ioſo beccalite, litigatore, s. m. | 

BARRICADE, s. [a fort of intrench- 


cata, 


ſtard 


BAS BAS 
; Pals or Baſs [the baſe = in muſick] s. f. ana delle vene del braccio, altrimenti 


1 Fg * as N as _ epatica, 
ale viol, viola da gambv. Baſilick, s. [a great chur baſil 
A thorough baſe, ba. x contenuto. 8. f. tempio, aa waa Yeo os ri 
- 1 [a ſea 6h] Iapo di mare, ſorta di 1 F baſilick of St. Peter's, la baſilica di 
te. Pietro. | 
: Baſe, adj. [mean, low, vile] baſſo, vile, Babilisk, s. [a ſerpent called cockatrice] 
infimo, abbietto. baſiliſchio, e baſiliſco, regolo, s. m. 
A baſe ſpirit, animo abbietto, Baſilisk [a great piece of ordinance] 
Baſe extraction or parentage, baſſa naſ- baſiliſco, pexzo d'artiglieria, coſi chiamato. 
| BASINETS, s. [an herb] ranuncolo, e 
Baſe-born [or baſtard] baſiardo, ba- ranunculo, s. f. ſorta d' erba. 
a. BASIS, s. | baſe or foundation] baſe, e 
A baſe ſon, an baſtard. baſa, s. f. fondamento, ſoſtegno, s. m. 
* Baſe | ſhameful, diſhoneſt, knaviſh) To Bask Id THE SUN, ſcaldarſs al 


ment] barricata, s. f. riparo di legname, A baſe a0 ion, an axione infame. 
che ſi fa attraverſo alle vie, per impedire i! * Bale [or ſtark naught] ſcelerato, mal- 


paſſagio a*nimici, Vagio, pravo. | 
To barricade [to ſhut up with bars] A baſe knave or raſcal, an diſgraziato, 
barricave, fortificare con barricate. un furfantoccio, | 


BARRICADED) adj. barricato, fortificato Baſe manners, pravi o malvagi caſu- 


con barricate. mi. 


BARRIER, 93 bar to ſhut a paſſage) A baſe trick, an tiro Furbeſco, furbe- 
barra, sbarra, S. f. ria. | 
Barriers | a martial exerciſe of men, Baſe [ſneaking, cowardly] vile, codar do, 
fighting with ſhort ſwords within bars] p#/:lanimo, di poco animo, di poco cuore. 
barriera, s. f.'ſorta d'abbattimento, fatto Baſe [penurious or niggardly] miſero, 
con iſtocco, e picca ſottile, e corta, tra nomi- ſordido, ade, 'ſtremo, ſtretto, taccagna, 
ni armati con una sbarra nel mexxo. gretto, meſchino. ; 
Barriers [in fortification, are great # Baſe ſor counterfeit, as metal] 4- 
ſtakes planted ten foot one from an- dulterato, avelterato, falſificato. 
other] barriere. | Baſe coin [money of leſs value than 
BARRIL, v. Barrel. it ought to be] moneta baſſa, moneta di 
BARRISTER) s. [a pleader at the bar, baſſa lega. 
a lawyer] an avocato. * Baſe coin [or ſmall money] picola 
BARROW), s. moneta, ſpicci. | 
Ex, A hand barrow, ana barella, * BASELARD, s. [a dagger] an pug- 
A wheel-barrow, carriuola, 8. f. nale. 
To carry in a hand barrow, barellare, BAsEL v, adv.| meanly ] baſſamenta, ab- 
portar con barella, biettamente, vilmente. Es 
A barrow-hog, majale, s. m. verro ca- Baſely | ſhamefully, diſhoneſtly] infame- 


ſtrato. mente, indegnamente, villanamente vitupe- 
Barrow-greaſe, ſugna, 8. f. graſſo di roſamente. | 

porco. | Baſely [naughtily, knaviſhly] ſcelerata- 
A barrow maker, carradore, 8. m. mente, malvaggiamente, pravame, te, ini- 


Barrow | a little hill, or mount of earth] quamente. 5 
monticello, poggetto, s. m. Baſely | poorly, pitifully] miſeramente, 
To BARTER [to truck, to change one ſordidamente, ſtrettamente, grettamente. 
commodity for another] barattare, cam- BASENESs, s. [ meanneſs | vilta, baſſex- 

biar coſa a coſa. xa, S. f. a 5 
BARTER, v. Bartering. | Baſeneſs of extraction, eſcuritd di na- 
BARTERED, adj. barattato, tali. 


BARTERER, 8. barattiere, s. m. che fa ꝙ Baſeneſs [baſe, diſhoneſt or knaviſn 


baratteria. action] infamita, indegnita, furfanteria, 
BARTERING) or Barter, s. baratteria, bricconeria, s. f. 

8. f. & Baſeneſs [ſneakingneſs of ſpiric] 
BARTON) s. [a coop to keep poultry viltd, codardia, puſillanimita, s. ft. 

in] gallinajo, s. m. Inogo dove ſtauns le Baſeneſs [| penuriouſneſs | avarizia, 


galline, ; grettexxas ſpilorceria, miſeria eſirema, ſiret- 
| BARTRAM, s, 152 wild pellitory] pi- texxa nello ſpendere. | 
latto, s. m. ſorta d erba. BASHAW, v. Baſſa. | 
| BASHFUL) adj, [timorous, modeſt] 
BAS wvergognoſo, timido, modeſto, ſchivo, peritoſo, 
reſpettoſo. 


Bas Es S. or pedeſtal of a pillar] baſe, ' BASHFULLY, adv. vergagnoſamente, ti- 


e baſa, s. f. ſoſtegno, e quaſi piede, ſul quale midamente, mode ſtamente. 


ſi poſa colonna, o ſimili. BASHFULNESS, s. vergagna, timidit a, 


infame, indegno, villano, vit uperoſo. ſole, ſoleggiarſi porſi al ſole. 
BASKET, s. caneſtra, s. f. caneſtro, pa- 
niere, s. m. paniera, s. f. 

A little basket, caneſtrino, caneſtrello, 
1 caneſtruccio, canuſtruxxo, 8. m. 
hand basket, ſportella, s. f. 

A basket to carry on the back, ſporta 
erla, 8. f. | 

A bread basket, corba, s. f. 

A basket for women's work, paniere, 
panteruzzolo, $. m. = 


2 wi cker basket, fiſcella, ceſtella, æana, 
8. fo 5 

A basket maker, ſportajuolo, ceſt aj oo, 
8. m. _ 

A basket woman, zanajnola, s. f. 

A basket man, zanajuolo, s. m. 

A basket full, zanata, s. f. quantitd 
di coſe, che empiano uma zana, 

BAsON, 5. Ca veſſel to waſh hands in, f.] 
bacino, s. m. vaſo di metallo, o di terra, 
di forma vitonda, e cupa, per uſo, di lavarſi 
comunemente le mani. 

A ſmall baſon, bacinella, s. f. | 

BassA, or Baſhaw, s, [an officer of 
great authority among the Turks] baſcia, 
S. m. 


Bass, s. [a bed of ruſhes] wn letto di 


gionchi. 


BAss Er, 5s. [a ſort of game at cards] 
baſſetta, s. f. ſorta di ginoco di carte. 

BASSOON, 3. [a muſical inſtrument, the 
baſs hautboy] baſſone, s. m. 5 

BAs r, s. | lime-tree wood made into 
ropes and maſts] funi, e ſtuore fatte di 
tiglio. | 
ws baſt ¶ to baſt ſoundly] bafonare, 
battere, zombare, tawbuſſare, 
To baſt flints with butter [to do a 
thing to no purpoſe] far un buco nell“ 
acqua. 

To baſt meat a roaſting, ſpruxz ar Pay- 


roſto. 

To baſt [to ſew with long ftirches ] 
imbaſelre, unire inſi eme i pexxi de weſti- 
menti con punti grandi. | 

BASTARD, adj. [born out of wed- 
lock] baſtards, na'o d'illegitimo congiugni- 
mento d uo, e di donna. 7 

A baſtard child, An baſtardo. 

F Baſtard [not true, falſe] baſtardo, che 
traligna, falſo, tralignante. | 

Baſtard fruits, frutti baſtardi, o tralig- 


The baſe of a column, Ia baſe d'nna modeſtia, peritanxa, 5. f. riſpetto, timore, nanti. 


colomna. s. m. 
Juſtice is the baſe of regal authority, BASIL, s. [the herb ſweet baſil] baſſi- 
la ginſtizia e la baſe del” aoutorita ve- lico, s. m. ſpexie d'erba odorifera. 


Baſtard Italian, Tta/izno corotto. 
Baſtard wine, ſapa, s. f. ; 
Baſtard, s. un baſtardo, u 1a baſtards. 


gale. BAsILIck VEIN [the inner vein of To baſtardize (to corrupt, to marr, ur 
Thbe baſe of a bed, tornaletto, s. m. the arm, or liver-vein] baſilica, e baſſiliea, ſpoil] imbaſtardire, far tralgnare, o de- 
2 | | 


generTart, 


B AT 


reſ. baſtardiſco. 
: 5 adj. baſtardito, adulterato, 
corrotto, falſificato, 

SEPT [the being a baſtard] ba- 
ſtardigia, 8. f. aſtratto di baſtards. 
To BASTE, v. To baſt. 
Bas TED, adj. battuto, baſtonato, v. to 


BASTEN, adj. ex. 2 baſten rope, fune 
fatta di ſcorza di tiglio. : 
BASTINADo, s. (banging or beating 
with a cudgel] baſtonata, s. f. colpo, o per- 
coſſa di baſtone, 
110 baſtinade [or give one the baſti- 
nad e] baſtonare, young con baſtone, 
Baſtinado'd, adj. baſfonato. 
BASTING, 5. [or beating] i! baſtonare, 
baſtonate, colpi di baſtone. | 
The baſting of meat, inafſiamento, Prg- 
nerla carne con butiro, o lardo mentre ſi ſts 
arroſtendo. | 
A baſting-ladle, Iardaj nolo, s. m. ſtru- 
mento di cucina, col quale $'inaffia Har- 
rofto. | 
BASTION, s. | or bulwark] baſtione, s. m. 
forte, o riparo fatto di muraglia, o terrapi- 
enato, per difeſa de' Inoghi contra i ne- 
mici. | 
To fence or fortify with baſtions, ba- 
ftionare, fortificar con baſtioni, 
Fenced or fortified with baſtions, baſ?i- 
onato, fortificato con baſtioni. 
BASTON, s. [or batoun | baſtone, 8. m. 
A little baſton, baſtoncello, s. m. 
Bas ro (an officer of the fleet, who 
attends the court with a red ſtaff ] baſto- 
niere, maxgiere, 8. m. officiale d una delle 
prigioni di Londra, chiamata Fleet. 
BASTONADO, v. Baſtinado. 


BAT 


BAT, 8. [a club to ſtrike a ball with]- 


maxxa, s. m. Clavass. f. 

A brick bat, an pexxe di mattone. 

A whorl- bat, un ceſto. 

Bat-fowling, Parramatare, il percuoter 
colla ramata i uccello nella notte. 

Bat [or reremouſe] pipiſtrello, s. m. 
not tola, 8. f. 

BATABLE, adj. ex. Batable Ground 
ground in debate, whether it belongs to 
England or Scotland, lying between both 
kingdoms] 
ſono in diſputa a chi di loro £apparten« 
£ano. 

BATALIA) 
derivaaves. 
| BATCH, s. ex. a batch of bread, una 
fornata di pane, | 
I Bur all being of the ſame batch, ma 
tutte le apere eſſendo della medema bonta, 
o tempra, 


f BATCHELOR or Batchelour, v. Bache- 
„ 

BATE, 8. Cor ſtrife] lite, conteſa, diſputa, 
querela, s. f. 


A make: bate, ſurſurrone, ſuſurattore, 
5. m. 


To make bate, ſeminar liti o diſſenxi- 
9. 
To bate [to abate or take off from a 


v. Battalia, and all its 


generare, adultarare, falſiſicare, corrompere. reckoning] calave, 


campi, per li quali due ſtati 


BAT 
levare, diffalcave, feon- 


B AU 


+ To batten [to fatten, or get fleſh] 


tare trarre o cavar d'una ſomma, sbattere, ingraſſarſi, divenir graſſo, inginguarſi. 


detrarre. 

I cannot bate a farthing, zon poſſe dif- 
Falcarne un quattrino, nom c' un quattrine 
da levare. 

To bate as a hawk does, volitare, ſvo- 
lare, ſvolaxxare. 

Barn, 8. [a place to bathe or waſh in] 
bagno, s. m. ſtufa, s. f. 

A little bath, bagnuolo, s. m. 

A hot bath, * * caldo, ſtufa, 8. f. 

A cold bath, bagno freddo. 

The bath- fly, canterella, s. f. 


BAT TER, s. [a mixture of water, flow- 
er, eggs, &c. to make pancakes] Farina 
impaſt ata nell acqua con dell' aova, per fare 
delle frittelle. 

To batter [to beat down, to demoliſh] 
8 atterrare, rovinare, preſ. demo- 

iſco, 

To batter with an ordinance, battere le 
fortezxe o le mura colle artiglierie. 

To batter [to beat or bruiſe] battere 
percnotere, piechiare, dar percoſſe. 

To batter one's face, ſthiafftggiare 


A knight of the Bath, cavaliere del uno. 


Bagno, | 
Bath keeper, ſtafajuclo, s. m. 

To bath or bathe [to waſh] bagnare, 
1nafficare, amettare. 

To bathe one's ſelf, bagnarſi, entrare 
in bagno, in ſiume o in acqua ſimile. 

BATHED, adj. bagnato, tnaffiato. 

BATHING) s. bagnamento, s. m. i/ bag- 
nare. 

A bathing place, an bagno, luogo proprio 
per bagnarſi. 

A bathing tub, bagno, vaſo dentro à che 
ſta acqua, o altro liquore, per mſo di bag- 
Nye. 

BATINO, s. ./ calare, levare o diffalcare, 
difalco, ſcemamento, s. m. 

Bating or except ſome few ones] ec- 
ceito, 0 ſalvo alcuni pochi. 

BATOON, 3. [a ſhort thick ſtick] ba- 

one, 8. m. 

BATTAILERD, adj, [ embattled, having 
battlements] merlato, che ha merli. 

Battailed walls, mura merlate. 

BATTALIA, 3. ¶ battle array, order of 
battle] battaglia, ſchiera, 8. f. 

To draw up an army in battalia, ſchi- 


erare, ordinare un eſerciso. 


BATTALION, s, [a body of foot ſol- 
diers] battaglione, s. m. 

Bar TEL, or Battle, s. [an engagement 
or general fight between two armies] 
battaglia, s. f. combattimento, fatto d' arme, 


 affrontamento a'eſcerciti. 


To offer battel, preſentar la hat taglia. 

To give battel, dar battaglia. 

To join battel, venire alle mani, axxuf- 
far ſi, venire a giornata. | 

A day of battel, giornata, 8 

Battel array, ſchiera, ordinanxa, 8. f. 

A battel between two, duello. s. m. 

A ſea battel, battaglia navale. 

Main battel, / groſſo dell eſſercito battaglia. 

To come to a battel, battagliare, com- 
battere, far battaglia. 

Of a battel, hattagliereſco. 

Fit for a battel, battaglieroſo, atto 4 
battaglia, 

Battel, adj. [fruitful] fruttifero, fertile, 
fecondo. | 

To battel [to feed as cattle do] paſcere, 


. paſimrare, paſcolare. 


To batrel [to grow fat] ingraſſarſi, 
ai venir gra ſſo. 
To battel, v. to ſize. 
To BATTEN [(to welter in his own 
dung] voltolarſi nel fango. 
ſow that battens in her own dung, 
una ſcrofa che ſi voltola nel ſuo fango. 


BATTERED, adj. demolito, atterrato, 
rovinato, v. To batter. | | 

BATTERER, 3. battitore, $, m. che 
batte. | 

BATTERING, s. battimento, s. m. it 
battere. 

BATTERY) s. ſa violent beating or 
ſtriking any perſon] battimento, 8. m. 
buſſe, battitnre, piechiate, percoſſe, s. f. pl. 

Battery [a place raiſed on bn to 
plant cannon upon, thence to fire upon 
the enemy] batteria, s. f. laggo dove ſono 
plantati molti cannoni per battere ama pi- 
ax xa. | 

To raiſe, or ſet up a battery, alxare 
una batteria. 

BATTING-STAFF, s. [a tool made uſe 
of by laundreſſes, Ito beat waſhed linen] 
batritojo, 8. m. ſtramento di legno uſato dalle 
lavandare per battere le biancherie nel la- 
varle. 

BATTLE, v. Battel. 

BATTLEDORR, 5. by play at ſhuttle- 
cock or tennis] meſtola, s. f. ſtrumento di 
legno col quale ſi ginoca al volante, ed alla 
alla. 

d + A battledore [or horn-book] abbicci, 
alfabeto, s. m. 

BATTLEME NT,. ſs piece of maſonry 
on the top of a building or wall, like a 
dent] merlo, s. m. parte ſuperiore delle 
muraglis non continuata, ma interretta d u- 
gual diſtanza. 

BATTLER) 5. [a young ſtudent in the 
univerſity that battles or ſcores for his 
diet] Hude, te, s. m. 

BATTOON, v. Batoon. 


J AU 


* BAUBEE, . [a farthing] an qnat- 
trino. | 

3 1. [jewels cut] gioje, gemme, 
8. f. pl. | 

Dive, V. Bawd. | 

BAUFREE) 3. [a beam or joiſt] ana 
trave. 


BAVIN 3. [bruſh faggots] faſcina, 3. f. 


picciolo faſcetto di legna minute, o di ſer- 


menti. 

To BAULK, v. To balk, 

BAULM, Vs Balm. 

To BAULTER [to curl] arricclare, lu- 
anellare. 

To baulter one's hair, arricciarſi, o in- 
anellarſi i capelli. 


BAWBLE, 


BAY 


BYE BEA A 

E Bays, holes in1 a parapet to receive ha che la pelle o Poſſa, non e che pelle ed Y 

B A W the mouth of a cannon] cannoniera, s. f. oſſa. | 3 

gqre!l” apertura donde fi ſcarica da i forti il You are to blame, avete torto. 4 

BAWBLx, s. [a play thing] bagatie/la, caunone. I am to receive money, de vicever da- 80 
chiappoleria, chiappola, 8. f. coſa di diuno o A bay ſor dam to flop water] chinſa, vari. | $ 
ai pocoprepio, 8. f. riparo, argine, s. m. He is to be hanged, ſara impiccato. E 
A bobs bawble, baſton di matto coiia A bay | or joyſts betwixt two beams] Lou are to play, tua a voi a giu- „ 
ſigurina in cima, capocchia, s. f. travata, 8. f. ocare, 1 Y 
Bawp, s. [a procureſs, a lewd woman To keep one at a bay [ro amuſe him] Who is to deal, @ chi tocca 4 fare, I 
that makes it her buſineſs to debauch bagalncrare, uno, tencrlo a bada, tratte= He is at dinner, ffa pranſando, & 4 AJ 
others for gain] rujfana, mexxana, s. f. nerlo. Pranſo. 8 R 
A bawd {or pimp] un ruffiano, un A bay, or bay tree, lanro, s. m. I am writing a letter, fo ſcrivendo ana 3 
mexxano prexxolato delle caſe veneree, A bay berry, bacca di lauro. lettera, a * 
BawpRIck, 5. [a cord or thong for Dwarf bay, lauro gentile, How is it? come vanno gli afar; ? 5 
the clapper of a bell] fune, o neruo di bue Bay, adj. (a light brown reddiſh co- How is it with you? come ſela paſſa ? . 
col quele ſs lega il battocchio alla cam-1our in horſes] bajo, mantello di cavallo, come ſta di ſalute? | . 
pana. 0 al mulo. I am very well, fo molto bene. . 
Bawdrick [a ſword belt] balteo penda- A bay horſe, cavallo bajo. Who are you for? per chi tenete, o con 5 
Llio, s. m. ciarpa, 5. f. Bright bay, bajo chiaro. chi tenete? N 1 
BAwDRY, 3. [the employment of a Dapple bay, bajo pomellato. Are you for a wing of this capon ? 74 
bawd] ruffaneria, rnffiania, s. f. ruſſiane- Bay- ſalt, ſel nero, ſale marino. volete un ala di queſto capone ? by 
ſimo, s. m. | To bay [to cry like a lamb] belare. I am for any thing, amo tutto, m' acco- EE 
Bawpy, adj, filthy, lewd, ſmutty] To bay (to bark as a dog] abbajare, udo a tutto. 3 
ſporco, ofceno, impudico, diſoneſto, infame, latrare. What would you be at? che volete, che Ez 
licenxioſo, diſſoluto. BAYARD, , |a bay-horſe] wn cavallo pretendete? che avete diſegno di fare? wy 
Bawdy diſcourſes, diſcorſi eſceni, o diſo* balzano, un cavallo bajo, | This is nothing to you, cio non im- - 
neſti. | BAYING; s. [as a lamb | belamento, s. m. C4 nou vi concerne o riſguarda. 5 
Bawdy words, parole licenzioſe. il belare. 5 


A bawdy houſe, un bordello, chiaſſo, 
S. m. 

To haunt bawdy houſes, frequentare i 
bordelli, bordellare. | 

A haunter of bawdy houſes, bordellicre, 
s. m. frequentator di bordclli puttaniere, 
S. m. 

Bawdy, s. [lewd,or filthy diſcourſe, or 
words] oſcenita, licenza; sfrenatexza, 
diſcorſi diſoneſti parole licenxioſe. 

Bawdy, adv. Iicenzioſamente, ſporcamen- 
te, oſtenamente, impudicamente, diſoneſta- 
mente. | | 

To talk bawdy, parlar licenzioſamente, 
o ſporcamente, 

To BAWL [to bleat as ſheep ] belare. 

To bawl [to make a noiſe] gridare, 
frrillare, ſchiamazxare, frepitare, ſirepere. 

BAWLED) adj, gridato, ſtrillato, ſchia- 
mazzato, ſirepitato. ; 

BAwLER, s. gridatore, s. m. che grida, 
che ſchiamax xa. a i 

BAwL ING, s. ſchiamax zo, ſchiamaxxio, 
Nrepito, s. m, 3 

To keep a bawling, ſirillare, ſchiamax- 
are. = 

Bawling, adj. ſtrepitoſo, che ſtrepita, 0 
ſchiamazza, | 

BAWSIN, f. [a badger] faſſo, s. m. 

Bawſin, adj. { big, groſs] groſſo. 

A great bawfin, corpulento, grave di 


corpo, graſſo. 
BAY 


Bay, s. [an arm of the ſea coming up 
into the land, and ending in a nook| 
cala, s. f. golfo, s. m. ſeno di mare dentro 
al terreno. | 

Bay [a ſpace left in a wall for a door, 
gate, or Window] quell' aperture che fi 
laſiia nel muro per una ſineſtra o porta. 

A bay window [a round window, 
or made archways ] fineſtra rotonda,ofatta 
volta, occhio. 


Baying [as a dog] abbajamento, 8 in 


Pabbajare. 


BAYL, v. Bail, 

BAYLIFEF, v. Bailiff. | 

BAYONNET, 5. ure dagger to ſtick 
wy muzzel of a muſgue!  bajouetta; 
S. 


BAYZE, or BAZE, 3. La kind of ſtuff] 
bajetta, s. f. | 


B E 
To Bs | to exiſt] eſſere, eſiſtere. 
I am, ſono, | 


I have been, ſono ſtato. 
1 ſhould be, ſarei. 


Wat is it to me? che importa a me? N 

{ will De 2 father to him, ii ſervirò di 
dre i: fad in luogo di padre. 

her mvit be to you inſtead of a re- 
competice, cio deve ſeruirvi di vicom- 
penxa. 

Here he is, eccolo. 

There ſhe is, eccola. 

This is the reaſon why I did not 
come. ccco la ragione perche non venni. 

Thanks be to God, lodato Indio. 

If ſo be that you are reſolved to go, 
fe ſete riſoluto d' andarvene. 

To be hereafter, ſutoro che deve eſſer e, 
che ſard. | | 

So it be no trouble to you, purche nen 
vi ſia incomedo. | 

To be in hand with a thing, aver ana 


I believe he will be here by and by, cſa fra le mani, ſtar facendo una coſa. 


credo che ſara qui fra poco. 
That is true, e vero, 


You ſhall be put to your oath, lo gi- 


rerete, ti ſara dato il giuramento. 


It happened as well as could be, /a 
coſa riuſci felicemente, = 

Was I to loſe my life, I would not do 
it, nen lo farei, ſe doveſſi perdere la 
vita. | 

That's well, va ben cofs. 

That will be [or will come to paſs] 
qucſto ſara, o ſuccederd. | 

Were it not that, ſe non fiſſe che. 

So it is, coſi e, 

Who is it? chi e? 

What's the matter? che c'e? 


Admit it be ſo, ſuppeſio che ſia coſi. 


There are ſome good, ſome bad, vene cato. 


ſons de buont e de cattioi. 
R. To be, is often rendred into Italian 
by the verb vere. 


aver fame, ſete, caldo, o freddo. 
To be ten years old, aver dieci anni. 
To be of good cheer, ſtar di buon animo, 
aver buon coraggio. 
Hc is nothing but skin and bones, non 


I cannot be without it, un poſſo farme 
ai meno, non poſſo paſſarmene. 

I ſhall be the death of him, Pammaz- 
zero, li levcrò la vita. 


R. Cl Ingleſs fi ſervono ſpeſſo di queſto 


verbo col participio preſente d'un altro 


verbo. 


Ex. I am reading, leg go, o ſto len gendo. 
I was reading, le gevo o ftavo legg endo. 
To be praiſed, /odevole, degno di lode. 
Not to be cureds incurabile. 
That is not to be done, cio non e ſatte- 
vole, 


There is good meat eaten in England, 


fs mangia della bucna carne in Inghit- 


terra. 
Tis, or it is great pity, e gran pec- 


Tis I, ſono io, tis ſuch a one, e un 
tale. 


It is dav light, e giorno. 

Ir is fine weather, fa bel tempo. 

It is better, e meglio, o val meglio. 
Tis no matter, wn importa, 


BEACH» 


*Tis above an hour fince, e pin dun 
Ex. To be hungry, dry, hot, or cold, ors. 
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B E A 


BEACH, 5. [or ſhore] /ido, lito, 8. m. 
nada at mare. 


BEA 
BEAKED, adj. roſtrato, che ha il beceo 
0 roſtro. 


BEAKER) 5s. [a drinking cup] taxxa, 
ciotola, 8. f. : 


BAL, 5. Ia whelk, a puſh] 60%, pu- 


BEA 

T cannot bear the heat, non prſſo Fatire ; 
il freddo, , 

To bear a thing patiently, ſo2portare 


uma coſa paxientemente, o con Patienta. 
To bear the enemy's onſet, ſeſt euere, 


Beach [or cape] caps, 5. m. punta di finla, s. f. enfiatura o bollicola che viene o reſiſtere all' aſſalto del nemico. 


terra, che ſporge in mare. 

Beach | a ſhrub] aſpalto, 8. m. 

BEACON, 5. [a long pole ſer upon 2 
Tiling ground near the ſea coaſts, on 
which pitch-barrels are faſtened ready 
to be fired, to give notice of invaſions, 
and prevent ſhipwreck, faro, s. m. lan- 
terna, s. f. 

To watch at a beacon, far di grardia 
4 0 il faro. 

7 at 2 beacons ſpeculatore, 
s. m. 

BEASONAOR, 3. money to maintain 
a beacon] il daxio che ſipaga per il mante - 
nimento d'un faro. 

BEAD, s. pallottolina bucata, di varie 
materie, e fogge. 

Popilh beads to ſay their prayers over 
with, paternoſtri, s. m. una di qualie pal- 
lot toline della filxa, detta corona. 

A pair of beads, ana corona, un roſa- 


A ſtring of beads of pearls, an vexxo 


di perle. 


A necklace of beads, collana diperle, 
monile. 

A ſtring of beads for the arms, armii- 
la, ſmaniglia, maniglia, s. f. 

To ſay over one's beads, dir la corona 
o il roſario. | 

To thread beads, infi/zar paternoſtri. 

BEAD-ROLL, or Bed-roll [a liſt of 
ſuch who uſed to be prayed tor in the 
church] /iſta, o catalogo di quell; per li 
quali i preti crano ſoliti di pregare nelle 
chisſe. 

Beads-man [one who ſays prayers for 
his patron) pregatore, s. m. qucllo, che 
prega in chieſa per i! ſuo benefaltore. 

beads-man for alms, elemaſinario, 
s. m. 
BEA DLL R, 3. [an officer that belongs 


to a univerſity, to a hall, or company of 


citizens, to a ward or pariſn] bidello, max- 
⁊iere, s. m. 

A beadle [or crier of a court] bandi- 
tore, s. m. 8 | 

A beadle for arreſts] berroviere, donxel- 
lo, ſergente, tavolaccino, S. m. 

A beadle [ in a corporation to whip 
beggars] birro, ginſtiziere, sbirro, s. m. 

BEAGLE» 5. [a fort of hunting dog] 
bracco, s. m. ſorta di cane da caccia. 

A precious beagle [a raſcally fellow ] 
un nomo da niente, un maſcalcone, un ba- 
rchdccto. 

BE AE, 3. [or bill of a bird] becco, ro- 
fro, s. m. la bocca degli uccelli. 

Beak full, beccata, s. f. quanto pus ca- 
Pir nel becco. 


becco. 
The beak of a ſhip, ſprone, s. m. 1a 
Punta della prua de navili. d 
The beak head, beccuccio, s. m. 
The beak of an alembeck, becco, beccuc- 
cio, s. m. quel canaletto adunco della cam- 
Puua cude eſce Pacqua, che vi fi ſtilla. 


A little beak, beccucio, s. m. piccolo 


alla pelle. 

To beal [or gather matter] impoſtemire, 
far capo. 

BEAM, 5. [a piece of great timber in 
building] trave, s. f. 


Beam [the pole or wain of a coach] 


quale s'attaccan le beſtie per tirare, temo 


lo diſſe date. 

The beam of a ballance, Io ſtilo della 
bilancia. | 

The beam, or main horns, of a ſtag's 
head, ramo delle corna del cerve. 

A weaver's beam, or yarn beam, ſub- 
bio, 8. M. a : 

The beam of a ſhip, federo, 8s. m. 

Beam | ray of light | 74g gio, s. m. plen- 
dore che eſce da corpo lucido, | 

5 88 beams of the ſun, i raggi del 
dle. 
5 A beam [a meteor in a ſhape of a co- 
lumn] ſiriſcia di fuoco. 

BEAMY, adj. full of beams, radians] 
rage ioſo, luminoſo, 

BEAN, 5. [a ſort of pulſe] fava, 8. f. 
ſorta di legume. ; 

Kidney beans, or French beans, fagiuolo, 
s. m. legume, o civaja di aiverſi colori, e 
varie forme. 


The black of a bean, viſo di fagiuolo, o ſare. 


di fava. 

P. Every bean hath its black, ognwmo 
he'l ſuo impiccato all' aſcio, ognuno ha 
qualchs difetto. 

A bean cod, baccello di fava. 

To lhell beans, dignſctare delle fave. 

Bean porridge, fave, vivanda fatta di 
fave infra xte, macco, s. m. | 

Bean bruiſed, fave infrante. 

Bean trefoil, favagello, s. m. erba cam- 
Peſtre, che naſce nella primavera. 

Bean ſtalk, fuſto, e gambo di fava. 

A bean plat, an ſeminato di fave. 

BEAR, 5s. [a noted wild beaſt] orſo, 
8. M. 

A ſhe bear, orſa, s. f. 

A bear's cub, yg orſatto, s. m. 

P. To ſell the bear's skin before one 
has caught him, vender la pelle dell' orſo, 
promettere con aſſegnameuti iucerti. 


timone, s. m. quel legno della caroxxa al durre, o 


ſpeſe. 


ſeritta 49 a lettera ? 


We muſt bear what falls to our lot, 
biſigna ſot tomerci alla ſertuna, o all' everti 
della fortuna. 

To bear arms againſt one, prender 6 
portar Vaymi contro ad 10. 

To bear ¶ to yield, or bring forth] pro- 
producere, generare, creare, por » 
fare. | 

This tree bears good fruits, queſt' al- 
bero praduce o porta buoni frutti. | 

2 bear children, generare, fare figh- 
woli, 

She is ſo old that ſhe is paſt bearing, 
e fi vecchia che non puo pin generare. 

To bear one company, accompagnare 
uno, fare compagnia ad uno. 5 

To bear one good will | to have a good 
will for him] portare amore ad alcuno, 
amarlo, guardarlo di buon occhio. 

To bear one a grudge, a ſpite, or an 
ill will, voler male ad alcano, odiarlo, a- 
verla con alcuno, guatarlo di mal cc- 
chio. 

To bear ſway, or to bear rule, domi- 
nare, governare, ſignoreg giare, fare alto e 


230. 
To bear an office, eſercitare mn officio, o 
cavica. | | 
To bear the charges, fare le ſpeſe, ſpe- 


I'll bear your charges, vi fars le 


I have not one penny ro bear my 
charges, non ho un ſoldo per ſpeſarmi. 

Wine that bears water, vino che porta 
Pacqua, 

Paper that bears ink, carta che non beve 
Pinchisſtro, ö 

This word will hardly bear that ſenſe, 
queſta parola, non ſi puo ben pigliare iu 
queſto ſenſo. 

Theſe two words bear the ſame ſenſe, 
queſte due parole hanno il medemo ſenſo, 
o ſignificano la medeſima coſa. 

What date does that letter bear? di che 
data & queſta lettera ? ai quanti del meſe e 

To bear witneſs, far teſtimonianx a, 
eſſer teſtimonio, teſtiſicare. | 
Bear witneſs, vi prendo per teſtimonio, 


P. He goes like a bear to the ſtake he ſiatemi teſtimonio. 


goes unwillingly] va come la biſcia all 
incanto, andar mal volontiexi. 

A bear dog, cane che combatte cogli 
orſr. 

A bear garden, lwogo done i cant com- 
battono cagli orſi. 

Bear's breech, bear's foot, or brank- 
urſine [a plant] brancorſina, s. f. erba 
medicinale. 5 | 

To BEAR Ito carry] portare. 

To bear a burden, portare una ſoma, 

Theſe pillars bear all the houſe, greſti 
pilaſtri, ſopportauo, o ſoſientano tutta la 
caſa, 

555 bear [to abide or ſuffer] patire, 
ſeppertare, comportare, ſifjerire. 


To bear one another, or to bear re- 
ſemblance [to reſemble] raſſomigiiarſi, a- 
ver ſomiglianxa, eſſer ſimile. 

To bear proportion, aver proporxione, 
eſſer proporæionato. Bs 
' I ſhall bear a perpetual memory to 
his kindneſs, conſervers per ſempre nella 
memoria la ſua corteſia, mi ſara per ſem- 
25 impreſſa nella memoria la ſua corte- 

14. 

To bear a thing in one's mind ſ to 
remember it] avere una coſa nella memo- 
ria, ritordarſene. | 

Our language will not bear ſuch, a 
fiile, queſto ſtilo non ſi confar alla neſtra 


lingna. 


* 


G | T bis 


B E A 


This is a ſubje& that would bear 2 
volume, queſto e un ſogetto da formare un 


To bear too bard upon one [to uſe 
him too hard] trattare uno troppo rigoro- 
ſamente, o con troppa ſeverita. ; 

To bear one's ſelf upon one's learning 
[co glory in it] uantarſi della ſma ſcienxa, 
vanagloriarſene. | 

To bear, or behave one's felf, compor- 
tarſi, procedere, por tarſi. 

To bear one's ſelf as a gentleman, 
eemportarſi da galantuomo, 

Io bear a good price {to fell well, or 
at a good rate] aver buon ſpaccio. 

That 3 will bear a 
price this year, queſta 
avera dow Sack queſt anno. 

That will not bear a better price, cio 
non fi vendera a pid alto prexxo. 

To bear a little or no price, venderſi a 
vil prex &. | 

What price does it bear here? per 
quanto i vende qui? 

To bear a good honeſt mind [ to have 
good principles] eſſer d animo retto, eſſer 
leale, aver il cuore integro. 

To bear faith to one, ſerbar fide ad 
alcnno, eſſer fedele ad alcuno. | 

To bear a fair face, far bnona ciera. 

To bear one's age well, parer piz gi- 
ane che uno non e. 

He gives more than his eſtate will 
bear, da pin di quel che i ſuoi beni non 
comport ano, da piu di quel che la ſua con- 
diclone non li permette. 

To bear, or carry away, portar via. 

To bear away the prize, vincere il pre- 
mio viportare il premio. | | 

To. bear. the bell away, v. Bell. 

To bear away, neut. | to run away at 
fea] prender la fuga, fuggirſene. 

To bear out {to make good] viſareire, 
viſtaurare, racconciare. 

To bear out [to fave harmleſs] pro- 
tee gere, diſendere, manteneres ſoſtentare. 

The circumſtances will, I hope, bear 
me Out, le circeſtanxe baſteranno a giuſti- 


armi. | : 
To bear off [to forbid] diſendere, proi- 
TE. 

Te bear off a blow, parare un co/po, 


gran barha, 


BEA 


derations whatſoever, Pamore prevale a 
tatte le conſideraxione, amore vince tutte 
le conſideraxioni. . 

To bear one down in diſcourſe fro 
make him yield] convincere alcuno in diſ- 
corfo, farlo cedere. 

To bear, or face down, mantenere una 
coſa in faccia ad alcano. | 

A piſtole that bears down the weight, 
una 4 trabboccante. 

To bear off [a ſea term] andar largo. 

To bear reſpe& unto, riſpettare, portar 
riſpetto. c 

BEARD, s. [the hair about the chin 

and cheeks of an animal]. barba, s. f. i 


good Peli che ha Puomo nel mento, e nelle 
ſorta di mercanxia Suance. 


A man's or goat's beard, la barba d'un 
u0m0 a'una capre. 

A rough beard, barba iſpida. 

+ The beard of an ear of corn, 
al ſpica. | 

The beard of roots, barba, le radia 
delle piante, | 

A little beard, barbetta, s. f. 

A little beard [ſpeaking of roots] 
barbolina barbuccia, s. f. 

A naſty greaſy beard, barbaccia, s. f. 

Having a great beard, barbuto, che ha 


barba 


Having a little beard, barbuccino, che ha 
la barba rada, e ſpelaxxata. 

To beard [to 3 to have a beard, 
metter la barba. 

To beard wool, toſare la lana. 

To beard a ſtuff, cimare uma pexxa di 


panno. 


+ To beard one [to affront him] af- 


frontare uno, farli un affrontro, bravare 


alcuno, | | 
BEARDED, adj. barbato, v. to beard. 
Bearded ears, ſpiche barbute. 
A red beard fellow. an barbaroſſa, un 
uomo che ha la barba rcſſa. 
A bearded arrow, una ſaetta pen- 
nuta, 


barba . 


A beardleſs man, uno sbarbate. 


There cannot be upon the earth a. 


worſe many than a beardleſs and pale 
coloured one, poca barba, e men colore, 


To bear, or jut out, ſporgere en fuora. ſotto'l ciel non e peggiore. 


To bear with one, compatire, ſopporta- 
re, ſcuſare alcuno. 

One may well bear with a little in- 
eonveniency, for a great deal.of conve- 
niency, uon & gran fatto, che chi ha Putile, 
1 habli a ancora il faſtidio. | 

To bear up, ſoſtenere, ſopportare. 

To bear up, nent. alxarſi, creſcere, a- 
1 | | 
Io bear up, mantenerſ. 

To bear up againſt a perſon, reſiſtere, 
wporf, far tefla ad uno. 

To up before the wind (a ſea 
phraſe] aver il vento in puppa. 

To bear up to a ſhip, abbordare un 
vuſtello. | 

To dear towards the coaſts, ceſſeggiare, 
andar per mare lunge le coſte. 

To bear down, abbaſſare, chinar es. ab- 
battere, maddar a terra, mandar gin. 


Tove is able ta bear down all confi- 


BEARER) 3. [one that bears] portature, 
latore, s. m. portatrice, s. f. 


Bearers of dead corps to the grave, 
beccamorti, s. m. pl. 
BEARING) s. portamento, s. m. v. to 
bear. | 


There is no bearing of this, e una coſa 


inſepportabile, © da non poter ſopportare. 
4 woman paſt bearing 2 children, 
una donna frufta, una donna che non ge- 
nera piu per eſſer troppo attempata. 
A tree paſt bearing, an albero sfrat- 
tato. | 
A field paſt bearing, an campo ſirac- 
co. | 
Bearing date, che ha la data. 
A bearing down violently, abbattimen- 
to, s. m. ſoppreſſione, s. f. 
A bearing, or jutting out, porto, riſal- 


BEARDL Ess, adj. sbarbato, che non ha 


BEA 


A bearing, 
er Gt 


> patiments,. 
m. afflizione, angoſcia, 


ft Brann, v. Barn. 
BAS AL, v. BEBIL. 
. BEASOM 5. or beſom, ſcopa, granata, 

BRAsr, , [a brute] beſtia, 8. f. 
ge - tutti gli 1 bruti, farcks 

n[ett:. | 

A wild beaſt, au fera (alvar; 

A tame beaſt, wh 2 oy 
2 beaſt of burden, an beſtia da ſe- 


A beaſt for the fadd! 
beſtia che ff covales, e, ma (avalcatura, 


; A little beaſt, beſticcinela, beſtinola, 


A great beaſt, ana befliaccia. 
A herdot beaſts, an beſtiame, moltitadine 
di beſtie. | | 

* A beaſts [a filthy creature, a lewd 
man or woman | ana beſtia, uomo o dan. 


ſenza diſcorſo, e che abbia caſtami, o faccia 


axiem da beſtie. ö 
BESTIAL, 44, [like a beaſt] beſtiale, 
da beſtia, fimile alla beſtia. e 
BEASTIALLY, adv. beſtialmente, da 


beſtia, a modo di beſtia, 


 BEASTLINESS, g. { brutiſhneſs] beſtia- 
lita, bratalita, ferita, immanits, S. f. : 
I Beaſtlineſs | filthineſs,) naſtineſs] beſ- 
tialita, ſporchexza, ſpurtizia, ſchifeæxa, 
laidexxa, s. f. 
BREASTLVY, 4dj. | brutiſh] beſtiale, con 
heſtialita, bruto, Ya 5 8 5 5 
A beaſtly deſire, deſiderio beſtiale, »- 
br 7. a1 Cal 
Beaſtly filthy, naſty | beſtiale, ſporco 
laido, ſchifo, Fe _— a 
Beaſtly diſcourſes, diſcor ſi eſceni. 
To BEAT [to ſtrike] battere, dar per- 
coſſe, buſſare, dar buſſe, picchiare. 
To beat one ſoundly, tartaſſure, mal- 
menare uno. 
To beat one's breaſt, batterſi il 


petto. 


To beat the drum, battere il tam- 
bure, 

To beat time in muſick, tener la bat- 
tata. 

To beat down with a pole, b.nttacchi- 
are. 

To beat the hoof, bartere il taccone, 
andare a piedi. 

To beat, or knock, picchiare. 

To beat down, abbatiere, mandare a 
terra. | 

To beat, or to bruiſe, peſtare. 

To beat pepper in a mortar, peſtar del 
pape in un mortajo. 

To beat flax or hemp, maciullare del 
lino o del canope. 

To beat [to get the better of, to o- 
vercome] vincere, ſuperare, ſconfig gere. 

To beat the enemies, vincere, o ſcon- 
figere i nemici, rompere il nemico in but 
taglia. 

I beat him five ſets together at pic- 
ker, gli ho enadagnato a picchetto cingue 
partite alla fila, - 

To beat flat, ſthiacciare, ammaccare. 


fo, s. m. muragitas che ſporge in fuora dall To beat one's brains with a thing, 


dirittnra della parete principale, 


4. 


romper 


B E A 
re nper Ia capo altrui, importamarloz ven- 
d er importuno, nojarlo, tor la teſta al- 
Ire. 

To beat one's head or btains about a 

things romperſi il capo intorno 4 qualche 
coſa, infaſtidir ſi, inquietarſi. 

I 0 beat in, ſpingere, cacciare, ficcar con- 

ferza. 

To beat 2 thing into a man's head, 
brains, mind or memory, mettere una 
coſa in teſta ad uno. 

To beat a thing in one's own head» 
metterſi o ficcarſi una coſa in teſta. 

To beat one black and blue, ammac- 
cars. : 

To beat back, or to beat off, ripignere, 
riſoſpignere, rigittare. 

The wind did beat us back, i! vento 
ci riſoſpinſe. | 

1 down the price, incarire il 
prexz0, offrire pia che un altro, ſigniſica 
ancora, prexæolare. | 

To beat out, cavare, fravre. 3 

To beat out one's eyes, cavar gli occhi 
ad uno, creparli gli occhi. 

To beat a thing out of one's head, 
tavar nna coſa di teſta ad uno, diſſua- 
derlo. | 

To beat one out of his opinion, ſma- 
overe alcuno dalla ſua opinione. 

To beat one out of his reaſon, dare 4 
eredere ad uno ch' ha torto. 

To beat one out of countenance, con- 
fendere, ſar rimaner confuſo, imbrogliare, 
intrigare, avviluppare. | 

To beat one's head againſt the wall, 
batterſi la teſta contro a nn muro, dar 
della * ad un muro. . 

To beat againſt, as the waves againſt 
the rocks, sbattere, sbatterſi, romper ſi, con- 
tro parlando dell' onde del mare. ; 

To beat to powder, ſpolverixxare, vi- 
durre in polvere. | | 

To beat upon, battere. | 
| The ſun beats upon that place, 7! ſole 
hatte in queſto luogo. ; 

To beat a thing to make it thinner, 
aſſottigliare una coſa. 

To beat with a hammer, martellare, 
gercuoſer col martello. 

To beat with the fiſt, ſchiafſtggiare. 

To beat, as hunters do, edurare, inda- 
Sara, andare alla traccia. 

To beat down the ſeams, ſpianar le coſ- 
ture, 

To beat the reveille [to beat the drum 
at break of day] battar la diana. 

BEATEN, adj. battuto, baſtonato, vinto, 
guadagnato, ſolverizzato. v. To beat. 

An old beaten ſoldier, an ſoldato vec- 
chio, un ſoldato veteran. 

A beaten way, via battata, via fre- 
quentata, via peſta. 

An old beaten argument, an argomento 
trito, o comune, | 

Beaten with rods, fraſtato. 

Weather beaten, v. Weather. 

BEATER, 5s, [he that beats] battitore, 
8. che batte. 

A beater, or rammer, maxxarang a, 
8. f. frumento di legno col quale fi batte 
e 1&aſſoda il pavimento. 

A printer's beaters, ana tudice. 

A plaiſterer's beater, na pialla. 


B E A 

BEATIFICAL, 2dj.) [making happy 

BEATIFICK, adj. 2 Det bench 

che fa beato, 

REATIFICATION,s. [ the act by which 
the Pope declares a perſon to be bleſſed 
after his death] beatificazione, 8. f. il 
beatificare, 

To BEATIFY [to make bleſſed, to 
enroll among the blefled] beatificare, 

eare, metter o annoverar frai beat, 

BEATIFY'D, adj. beatificato, beats. 

BEATING, s. battimente, it battcre, per- 
cotimento, picchiaments, $. m. | 

The beating of him does not good, #/ 

atterlo non giova a nulla. | 

The beating of the heart, palpitamen- 
to, S. m. | 
3 beating of the pulſe, battimente 

0, | 
ti down, demolix ione, 8. f. ab- 
battimento, s. m. 

A beating back, ripercuotimento, 8. m. 
ripercuſſione, S. f. FS 

A bearing of one thing againſt ano- 
ther, dibattimento, 5. m. 


B E C 


BECALMED, adj. calmato, quietato, ab. 
bonacciato, 

BECAUSE conj. perche, perciocche, per 
amorche, 

I do it, becauſe I have a mind to it, 
lo fo, perihe coſi mi piace. 

3 do it becauſe of you, lo fo, per amor 
Vojrro, 

I give you notice of it becauſe, you 
may not blame me, bene fo conſape vole, ac- 
ciocche non abbiate a lamentarvi ai me. 

BECCAFIC0, 5. [a fig- eater, a kind of 
Ortolan] beccafico, s. m. uccelletto, che 
2 en tempo de fichi, e che ſi paſce di 

i. 8 

BECK, 3. [a nod or fign with the 
— cenno, ſegno, geſto che ſi fa colla 
keſta. 

To give a beck to one, far cenno ad 
alcuno. | 

To be at one's beck, dipendere dat 
cenni altrui, eſſer ſotto la dependenxa d'al- 
2 pendere dall arbitrio di qualche 

0. 
He keeps him at his beck, o tiene 4 


Ba ArITUpk, 3. ¶bleſſedneſs, bliſs, hap- ſua poſta, fa di lui quel che li piace. 


pineſs] beatitudine, felicita, 8. f. contento, 
s. m. | 

BEAU, 3. {a fop, a ſpark, a ſpruce 
gentleman] «n aſſettatuzxo, un damerino, 
un vago, um ganimede. 

BEAVER, 3. [a beaſt like an otter) 
caſtoro, s. m. animal terreſtre, e aqua- 
tico. | | 

Beaver [a hat] an cappello fatto di peli 
ai caſtoro, un caſtoro, 

Beaver [or eating between meals] co + 
lexione, merenda, s. : pſig, 8. m. 

The beaver of an helmet, v. Bever. 

To BEAVER, merendare. 

BRAU TEOus, adj. M bello, leg giadro viſ- 

Bg auTIFUL, ate toſo, vexxoſo, Vago, 

BEAUTIFULLY: adv. bellamente, vex- 
Koſamente, vagamente. 

BEAUTIFULNESS, $. bellexza, leggia- 
aria, vag hexxa, 8. f. 

To BEAUTIFY | to make beautiful, to 
grace] abbeliire, far bello, ornare, imbellet- 
fare, prel. abbelliſco, 

BeAUTIFY'D, abbellito, ornato, imbel- 
lettato, | - 

BEAUTIFYING, 8. abbellimento, s. m. 
Pabbellire, ornamento, belletto, s. m. 

BRAurv, s. [comelineſs, handſome- 
* bellexxa, belta vaghexxa, leggiadria, 
8. f. 

Women are migh 
beauty, le donne ſuno mo 
lors bellezxa. 

Beauty water, 


o incapriccite della 
atqua della quale le 


donne ſi fervono per conſer vare la loro bel- 


lexxa. 

She is a beauty [ſhe is a very hand- 
ſome or charming woman] ella e la 
bellexxa iſteſſa, ella & mwna belliſſima 
donna. 

BEAVY, v. Bevy, 

BEAZAR, v. Bezoar, 

BEAZEL, v. Bezel. 


To BECKON | to make a fign with 
the hand or head] accennare, far cenno. 

BECKONED 70, adj. accennato, | 

BECKONING, 8. accennamento, 8. m. 
Paccennare. i 

To BECOME, verb. neut. divenire, di- 
ventare. | | 

The wound became uncurable, Ia yiaga 
divenne incurabile. 

He became rich in a little time, di- 
ventò ricco in poco tempo. | 

To become | to be fit, fitting or be- 


coming] convenire, eſſer conveniente, affarſi, 


non diſdire, ſtay bene. 

That which becomes one, does not 
become another, quel che conviene ad mo, 
non con diene ad un altro. 

It does not become à man of your 
profeſſion, cio non e convenevole ad. nn 
uomo della wvſtra praſeſſione. : 

It becomes not a prudent man to be 
angry, 7 diſdice ad un nomo prudente 'a- 
dirarſi. | 

You do as becomes you, vei fate que 
ſe degno di voi, voi trattate da par 
wnſtro. 

This garment becomes you, qneſio abits' 
vi [ta bene. 

Ic does not become you to ſpeak fo, 
non iſed bene a voi il parlar in guiſe 


fond of their modo 


To become of, eſſere. 

What will become of me ? che ſara 
mai di me? | 

Whatſoever becomes of me, fie di ne 
quel che ſi voglia. 

You care not what becomes of me, 41 
me nulla vi cle, : 

Become, adj. divensto, diventato, v. to 

come. | 

I don't know What's become of him, 
non ſo quel che ſia di lui. 

BECOMING, 5. decoro, 3. m. i! divenire, 


il diventare. 


B EC 


To BECALM [to make calm, to 


peaſe] calmare, quietare, abbonacciare. — 


Becoming, adi. convenevole, cenveniente, 
dice vole. 


This is not very becoming of you, at 
G2 | n 


B E R 


BEDDING, 3. [or bed cloaths] coperte'd; 
eto. 

BEDDER, or BEDETTER, s. [the ne- 
ther ſtone of an oil mill] macina del ma- 
23 o mulino doue fe maciuan I'u- 
Ve. 

BED EL, v. Beadle, 
| To BEDEW, irrorave, e inrorare, aſper- 
B wh 8. letto, 8. m. pl. letti, m. e let- ger di rugiada, inaffiare, irrigate, bag- 
ta, a Ady E. a 

To go to bed, andare a letto, andare a BEDEWED, adj. irrorato, e inrorato, in- 
dormire. | | affiato, irrigato, bagnato. 

To lie a bed, fare a letto. BEDLAM, 8. i paxXareſt, lo ſpedale de 

A bed of ſtate, an letto da parata. Paxxi. 

A little bed, an /etti;6iwolo, un letti- 4 A bedlam, or bedlamite Ta mad- 
cello. man] un paxæo, un. matto, um inſenſato, 
To be brought to bed, partorire. un forſennato. | 

One that has brought to bed, ana par- Bedlam-like, adv. da paxxo, da matto, 
toriente, una donna ch e partorita. paxxamente, inſenſatamente, forſennata- 

A truckle bed, I carrinola, 8. f. letto, mente. 

A trundle bed, { che in were di piedi ha To BEDUNd, letamare, 
quattro girelle, e tienſi ſottꝰ altre letta. ſparger di letame. | 
A feather bed, coltrice, s. f. arneſe da BEDUNGED, adj. letamato, letaminato, 
letto ripien di piuma, ſopra'l quale ſi gi- aſperſo di letame. 
ace. RES BEDUNGING, s. letaminamento, 8. m. 
A flock bed, un letto di borra. il letaminare. 
A ſtraw bed, pagliariccio, s. m. ſaccone To BEDUsr, impolverare, gettar della 


B E D 


nen e convenevole, o cio non iſta bene a 
Vol. 

BRcoN, v. Beacon. 

BECONAG E, v. Beaconage. 


BED 


letaminare, 


di paglia. Pol vere ſopra che che ſi ſia. 
The bed's head, capo di letto, capex- To beduſt [or maul one] maimena- 
zale, | re uno, conciarlo male, tartaſſarlo, tam- 


A bedſtead, ana lettiera, il legname del buſſarlo. 
n,, RED USTE D, adj. impolverato;, malme- 
Bed ſide, Ia ſponda del letto. nato, tartaſſato, tambuſſato. 
Fhe bed poſts, le colonne del letto. 
A ſettle bed, /ett'a banco. | BEE 
The bed cloaths, or bedding, le coperte 8 i | 
del letto. BRE, 3. or honey- bee, s. are, pecchia, 
A bed chamber, camera da letto. 8. f. 
Bed curtain, cortinaggio, s. m. cortina, A ſwarm of bees, ſciame, e ſciamo, s. m. 
8. f. quella quantitd di pecchie, che abitano, e 
Bed time, era d'andare a letto. vivono in ſieme. 
*Tis bed time, & ora d' andare a letto. To be as buſy. as a bee, eſſer infacen- 
Bed- fellow, compagno di letto. dato come un' ape, eſſer ſempre in moto. 
Bed [in a garden] qnaderno, s. m. ſpa= An humble bee, und pecchia. 
io quadro, che ſi fa negli orti. Gad- bee, tafano, S. m. 
A bed of ſtrawberries, am quaderno di A bee hive, alveario, alveo, s. m. arnia, 
Fragole. 8. f. caſſetta da pecchie. 
A bed of aſparagus, an quaderno di Young bees, cacchioni, s. m. 
paraci. | To BEE, v. to be. 
A bed, or knot of ſnakes, an grapbo di BEECH) 3. [a tree] faggio, s. m. albero 
ſerpentelli. | alpeſtre. | 
The bed, or nether milſtone, la mola Beechmaſt, ghianda di 
del mulino. BERCHEN, 4dj. [of 
Ladies bed ſtraw { an herb] fforal ſe, £19. 
mug hetto, s.. m. BEEF, s. vaccina, s f. carne di bue. 
The bed of a river, 7! letto d'un fi- Powdered, or ſalt beef] della vaccina 
ſalata. 
Boiled beef, della vaccina all ſſu. 
Beef-eater, mangiatore di vaccine, 
+ Beef-eater, e un ſopranome che ſi 


far . 
eech] di fag- 


e. | 
To bed, verb. neut. coricarſi. 
Have they, bedded together? { ſpeaking 
of a new married couple] fs ſono coricati 


inſieme? da agli alabardieri del Re, per mangiar 
To bed a wife, andare a letto con la effi comunemente della vaccina quando ſono 
meglie. | ai guardia, detti altrimente, YEOMEN OF 


To BEDAGGLE, Xtaccherare, macchiar THE GUARD. | 
BEEN, adj. ſtato. 
I have been, ſono /tato. | 
BEER) s. [a drink] cervogia, 5. f. be- 
vanda fatta di grand, di vena, e d'orzo. 
Strong beer, della cervogia forte. 
Small beer, della cervogia piccola. 
Beer [to carry dead. on] bara, s. f. 


di zacchera. 
BEDAGGLED, adj. Zatcherato. 
BEDAGGLING> 8. zaccheramento, s. m. 
ho xaccherare. | 7 
To BEDASH, ſpruzzare, imbrattare. 
BEDASHED, adj. ſpraxxato, imbrat- 
tato. 


To BED AUR, ſporcare, intridere, brut- cataletto, s. m. ſtramento di legname per 
tare, imbrattare. 
BEDDED, adj. coricate. 


fortare il cadavero alla ſepoliar a 


B E F 


Thoſe that carry the beer, bectamortis. 
becchini, s. m. pl. | 

The beer cloth, panno, o drappo da 
mettere ſopra* | cadevero nella bara. 

Ba sou, v. Beaſom, 

BEESTINGS, 5. [breſtings, the firſt 
1 of a. cow after calving} colſtra, 
8. f. 


BEET» 5. [herb] bietola, s, f. erba nota, 
buona a mangiare. 


Bed beet, paſtinaca, s. f. ana ſorta di 
radice. 

BaETLE, s. [a fly) ſcarafaggio, s. m. 

A dung ber ſcarafaggio, che fa la 
pallottola dello ſterco. 

The venomous beetle [or long leg] 
tafano, s. m. 
Beetle 8 wooden inſtrument for dri v- 
ing of piles, ſtakes, wedges, Oc. ] ma- 
glio, s. m. | 

A paving beetle, ana mazzerang a. 

As blind as a beetle, fatto cieco, che 


non puo vedere. | | 
A beetle head, un bietolone, un dappoco, 

un ſcioccio. 
Beetle brow'd, che ha le ciglia folte. 

| + Beetle brow'd, che ha il viſo arcigno, o 


burbero, 
The beetle fiſh, cant erella, 8. 1. 


HE F 


To BEFALL [or happen] intervenire, 
avyenire, accadere, . preſ. int er- 
viene, avviene, paſs. ſucceſſe. . 

The ſame things would befall me, 14 
medeſimo intervenirebbe a me. | 

There hath no ſorrow befallen him in 
his joy, la ſua allegrezza non fu amareg - 
giata da A veruno. 

A very ftrange accident befel him, 20 
avvenne uno ſtrano caſo. 

BEFTALL EN, or befaln, adj. intervenuto 
auvennto, accaduto, ſucceſſo. | 

BEFITTING, ad}. convenexole, covenien- 
te, proprio. 

To BETOOL [to make a fool of, to 
call fool] trat tare uno da matto, beffarlo, 
burlarlo. 
| BEFORE: prep. and adv. avanti, prima, 
innanxi. 

The day before he went away, i Ki- 
orno avanti, che partiſſe. | 

Before dinner, prima di pranxo. 

Before all the world, in preſenxa di 
tutti. 

Before and behind, innanai e indie- 
tro. f 
Long before, long before now, molto 
tempo prima, un pexxo fa. | 

An hour before, un' ora prima. 

I love him before my ſelf, Jama pin 
al me ſteſſo. 

T'il tell him ſo before his face, gels 
dirò in faccia. 

I'll die before I put up the affront, 
morirei prima, vorrei pin toſto morire che ai 
ſepportare wn tale ſmacco. 

Before [in preſence] in preſenxa, at 
coſpetto, innans1, | 

Before the face of the whole town, in 
17:/cnxa ai-inito* | popolo. 


Before 


8E G BEG BEN 


Before one's face, in faccia, | 2 vs nome pin ſaperbo d n mendico vi- ; Ts chief beginner, autore, inventort, 
i ore another, pre- J „ 
folks L _ 4 ? P. I know him as well as the beggar A beginner, or learner, an ſoro, n 
To go beser, precedere, andare a- knows his diſh, ſo hen quanto peſa. novixio. 8 | 
vanti g , ng poſia di — — 2 NG, 8, princibio, comincia- 
| hand, anti- o BEGGAR, impoverire, far povero, 0. 5A 
fire age thing before Wl render povero, wander oth ſpedale. F The beginning of the world, / princi- 
To pay money before hand, pagar da- BEGGARED, adj. impoverito. pio del mondo. 
nar; in mano. BEGGARLINESS, s. povertd, miſeria, Beginning [or riſe] principio, origine, 
To be before hand in the world, eſer mendicitd, mendicume, mendicanxas s. f. mnaſcimento, 8. m. canſa, 8. f. | | 
agiato, rico, o beneſtante. bY BEGGARLY, adj. povero, mendico, pex- N mm ap beginning to the 
| with one, prevenire ente. | report, greſto 2 er rat 
Fe | W 4 A beggarly fellow, an mendico, un gui- biabiglio. 1 | 
He has the world before, & appena en- done. 8 5 ; ws; . or firſt entrance, introito, 
trato nel mondo. A beggarly thing, ana coſa vile, o ab- ingreſſo, s. m. entrata, entratura, 8. f. 
To get before one, avanzare alcano. bietto, | | 5 At the beginning, allayrime. 
To BEFRIEND ONE, trattar uno da- Beggarly cloaths, firacct, cenci aja. To BEGIRD, cignere, e cingere, circon- 
mico, faverirlo, gratiſicar lo. Beggarly doings, axioni infami. dare, pret. cinſi. 


To befriend one's ſelf, penſare a que! Beggarly, adv. poveramente, meſchina- BEGLE, v. Beagle. 
che fo per lui, non aver 250 2 ch il mente. |  BEGo, adj. [from to beget] gene- 


ſuo intereſſe. eee BEGGARY> s. mendicitd, povertd, mi- rato. ; # 
BEFRIENDED» adj. favorito, gratiſi- ſeria indigenza, neceſſita, 8. f. biſogno, hs = e anche il preterito del verlo, to be- 
cato. | S. m. 3 EX, 


. oratificaziones 5. f. Luxury is the highway to beggary, if I BREGor, io genera. 
BEFRIENDING2 8. £ q 7 luſſo mena dritto allo ſpedale. : BRGOTTEN, adj. generato. 


BEGGED, adj. mendicato. v. to beg. Firſt begotten. primogenito. 
BEG He was begg'd to do it, fu richieſio. di Only begotten, anigenito, unico. 
: | | farlo. 5 God's x As Son, il figliuolo * 
To BEG [to ask alms] mendicare, andar BEER, v. Beggar. nigenito di Dio. 


mendicando, chieder limoſina, limeſinare, BEGGING: s. mendicanxa, 8. f. il men- To BRGREASE, verb, act. ngnere, e 
vccgtare. | dicare. 2 gere, fregar con graſſo, ſporcare, imbrat- 
He begs his bread from door to door, Begging adj. mendicando, accatando. tare, pret. anſi. _ 
va accatando ad uſcio ad uſcio, mendica ia To go a begging, andar mendicaudo, o . BEGREASED, adj. unto, ſucido, e ſudicio, 
ſua vita a fruſto a e accat ando. 55 ee imbrattato, ſporco, | | 
To beg [ earne ly to deſire] chiedere, The begging friars, i frati men cant A * To BEGRIME, verb, act. anncrare 
Ticercare, ſtongiurarè, ſtrettamente pre- TO BEGIN [ro make a beginning] e annerire con finliggines 
gare. cominciare, principiare. f 
Let me beg it of you, vene ſcongi= It begins to rain, camincia a plovere. 
uro. To begin a diſcourſe, entrare in parole, 
I beg of you that you will do me that cominciare an diſcorſo, 
kindne's, di graxia ſatetemi queſio a- To begin the war, entrare in guerra. 
vore. To begin a dance, entrare in ballo, 
To beg ſomething of one, chiedere qual- To begin a battel, venire a battaglia. BEGUIL ER, s. ingannatore, truffatore, 


che coſa ad uno, To begin a journey, metterſi in cam- truffiere, giuntatore, barattiere, furbo, buſ-- 
I beg your pardon, vi domando per- mino. baccone, s. m. 


BEGRIMED, adj. annerato e annerito 
con fiuligg ine. 
To BEGVILE' [ to couzen or deceive] 
ing annare, trnffare, giuntare, busbaccare, 
BEGUILED, adj. ingannato, truſfato, 
giuntato, bus hactato. 


douo. | To begin a loaf, metter mano ad mM BEGUILING, 8. inganno, s. m. truffa, 
BEGAN, preterito del verbo. To be- pane. ; ; | giunteria, trufferia, baratteria, marioleria, 
.gin. | To begin a picture, abboxxare un qua* frande, busbaccheria, s. f. | 
Ex. I began to ſpeak; cominciai a par- aro.  BEGVINEs, s. [an order of nuns of 
lare. | To begin the world» me tier ſi in n- St. Begga] beghiue, pinxocchere, 8. f. or- 
Since the world began, da che il mon- io, metterſi in facende. me di monache. 
do e' mondo, o dal e 2 del mondo. To begin a deſign, metterſi in cnore, BEGUN; adj. [from to begin] cominci- 
To BEGEr [to produce] generare, pro- deliberarſi. ato, principiato, v. to begin. 
durre, dar l'eſſere naturalmente. To begin houſe keeping, pigliar Begun, preterito del verbo, to begin, co- 
To beget a ſon or a daughter, generare caſa. | minciari. 
un figliuolo o una figliuola. To begin to ſpeak of a thing, metter | 
To beget [to cauſe or procure] gene- il becco in molle, eutrare a parlare di che B E H 
rare, cagionare, produrre eccitare. che ſi ſia. | 5 
Plenty begets diviſions, Pabbondanza To begin a freſh, or again, ricomiaciare; BEHALF, adv, per, in favore, per amo · 
genera le di viſioni. di nuovo cominciare. | re, per conto. | 
BEGETTER) s. genitore, generatbre, s. m. He begins the old complaints again, In my behalf, per me, per amor mio. 
genitr ice, generatrice, s. f. che genera. egli rinovella le medeme querele. In your behalf, per voi, per viſpetto 
 BEGETTING; s. generazione, 8. f. il pe- To begin one's journey again, ripigliare voſtro, per amor woſto, 
nor are. 


il ſuo cammino. 


: ro nad I ſpoke to him in your behalf, Ii ho. 
Begetting, adj. generante, che genera. To begin to rain again, ripiovere. parlato in voſiro favore. 


BEGGAR) s. an mendico, wn pexzente, To begin, or to ariſe, naſcere> avuve- In his behalf, per ſe, in ſua difeſa, dalla 

un pitocco. nire, levarſi, pret. nacqui. preſ. av- ſua parte. | 
A beggar woman, ma mendica. vengo. He ſaid nothing in his behalf, aon diſſe 
P. Sue a beggar and catch a louſe, chi There began a quarrel betwixt them, nulla in ſua difeſa, o diſcolpa. 

ha da far con pitocchi, nen aſpetti che pi- nacque fra di loro una conteſa, venuero & To BEHAVE ONE'S SELF, comportar ſt, 

Aocchi. parole inſieme. portarſi, procedere. 


F. Set a beggar on horſe back, and To begin to ariſe [as the ſun] /e- He behaved himſelf like a man of 
he'll ride a gallop, metti an pexxenſe a varſi. 


courage, ſi comporto da uomo valoroſo. 
cavallo, e lo vearai ſubito galoppare, cive; BEGINNER) 8, n principiante. | SEE fo 


Ho 


* — ——— —ä— 
— — 


— —— — 


B E H 


BE! 


BEL 


| He behaved himſelf well in his office, 1 will not be bebind hand wich him There is no being ſor me here, 


"ort6 bene nel ſuo carico, | 
41 am zee ſo to behave my ſelf, 
ſono riſoluto di procedere in quaſto modo. 
' BEHAVED) adj. comportato, portato, pro- 
ceduto. 

Ill behaved, mal accaſtumato, mal cre- 


#0. 

Well behaved, ben accoſtamato, ben 
creato. | 

BEHAVIOUR) 8. portamento, procedere, 
8. m. modo particolar d operare. 

Good behaviour, buon portament. 

III behaviour, ma' portamenti. 

A man of good behaviour, an Ko 
accoſt umato, am uomo di buoni partaments, 
che fi porta 1 bene. | 

To be bound to one's good behaviour, 
eſſer obliga a portarſi 0 proceder bene, di 
menare una vita regolata. | 

To.BEHtaAD {to cut off the head} 


decapitare, mozzare il capo, dicollave, 


BEYH EADED), adj. decapitato, dicollato. 
 BEHEADING: 8. dicollazione, 8. f. il de- 


capitare. 


The beheading of St. John the Bap- 
tiſt, Ja decollazione di ſan Giovanni Bat- 


tiſſa. 


BEHELD, adj, [from to behold] vi- 
2 contemplato ofſervato, v. to be- 
hold. 


BEHESTS, 5. [or promiſe] promeſſa, 
s. f. 

& To beheſt [to promiſe] promet- 
tere. | 
BEHIND, ag. and prep. dietro, in di- 


etro, da dietro, addictro. 


Behind the wall, dietro al uro. 
To ſtay behind, reſtare in dietro. 
He was attacked both before and be- 


| hind, fu aſſalito d'avanti, e d' addietro. 


To leave behind, laſciare addietro. 
To ride behind one, cavalcare in 
groppa. 


He left a ſtink behind him, / Jaſco 


dietro una gran puæxæ. 


He took him up behind him, ſelo miſe 
ſopra le ſpalle, Es, 

Behind my back, dietro le ſpalle, in mia 
aſſenxa. 

He rails at him behind his back, ſpar- 
lare d' uno in ſua aſſenza. 

He will be the ſame before your face 
and behind your back, ſara l'iſteſſo pre- 
ſente ed aſſente. 

To fit behind a horſeman, mett erſi alle 


ſpalle d'un cavaliero. 


To ſit behind a hare, dar la caccia ad 
un lepre. 


Is there any thing behind ? c' & nulla 


d' avanxo? 


What is behind ſhall be done, quel che 


reſt a ſi fard. 


I am deſirous to hear what is behind, 


10 gran voglia di ſentire il reſtante. 


To be behind in arrears, reſtar debi- 
tore. 

There is ſo much behind [or ſo much 
unpaid] reſta un tanto @ pagare. 


in civility, non li ceders in civiltd, oſſer- 


vero quella paritd quel contracambio, che 
ricerca la ſua civiltd. | 


non e luogo per me. ol 
I believe it will be the ſafeſt being for 
you here, ſtimo che queſto e it luogo pia 


He comes not behind any in point of ficaro per voi. 


learning, non la cede a miſſuno in dot- 
trina. | 

To come behind, ſeguitare. 

To BEHOLD [to look upon] vigaar- 
dare, rimirare, guardare attentamente, con- 
templare, oſſervare. 

Behold, adv. ecco. 

Behold him or her, eccolo, eccola. 

Behold them, eccoli, eccole. 

BEHOLDEN) adj. obbligato, debitore, de- 
bitrice. | 

I am beholden to you for all your ci- 
vilities, vi reſto obbligato di tutte le voſtre 
corteſie. | 

He is beholden to me for his life, mi 
deve la vita, m' debitore della vita. 

I am not at all beholden to him for 
it, non gliene ſo ne grado ne graxia. 

We are beholden to God alone for 
what we have, da Dio ſolo riconoſciamo 

nel ch abbiamo, 


BRHOL DER, s. ſpettatore, circoſtante, 


riguardatore, s. m. viguardatrice, S. f. 


BERHOL DING, s. rigaardamento, ſguardo, 
8. m. il riguardare, ; 

Beholding, adj. [beholden] obbligato, 
debitore, debitrice. 

BxHOLDIN ON Ess, s. obbligo, 8. m. ob- 
bligaxione, s. f. 

To BEHONEY, condire di mele. 

BEHONIED, adj. condito ds mele. 
BRRHOOP, 8. profitto, comodo, s. m. uti- 
lit d, 8. f. | 

BEHOOVEABLE>s adj, profittevole, co- 
modo, utile. | 

It is behooveable, rileva, importa, gi- 
ova. | 

BEHOOVEFUL., adj. tile, comodo, ne- 
ceſſario, eſpediente. 

Ir BEHOOVETH, biſogna, & neceſſario, e 
d' uopo, fa di meſtiere, 

It behoves us to look before we leap, 
ci biſogna, ci fa di meſtiere di ben conſide- 
rar ia coſa prima d intraprenderla. 


BEI 


BEING, f. [efſence] eſſere, s. m. eſ- 
ſenza, AL 5. F. 14 5 

Action infers being, axione. ſuppone 
Peſſenza. | | 

In God we live, move, and have our 
being, in Dio abbiams la vita, il moto, e 
Peſſere. 

A thing which is in being, ana coſa 
che ſuſſiſte, che eſiſte, che & ancora. 

Being [ ſeeing that] giacche, poiche, 

Being it is ſo, giache & coſi. 

Being 1 ſee you defire it, poiche volete 
coſi. | | | 
e my being here may be an 
hindrance. to you, temo che la mia preſen- 
xa non viſia d oſtacolo. 


I do no good with being here, /a mia di 


Are you ſo much behind? dovete an- preſenza non vi ſerve o non vi gioua 4 


cora tanto. | 

To be behind hand in the world, tro- 
warſi in cattivo ſtato, dar del culsin terra, 
efſer ridotto alla mendicita. 


faſt idio. 


nulla. 


You need not trouble your ſelf at his 
being gone, che la ſua partenxa non vi dii 


There is no ſuch thing in being, 
non ve tal coſa nel mondo. 

A man's firſt being, il primo momente 

lla vita, 

Being ¶ participle of the verb, to be] 
eſſendo. | 

Being ſick, eſſendo ammalato. 

It being thus, Ia coſa andands coſi. 

Being to come here, dovendo venir 
qua. 

He was near being killed, poco mancꝭ 
che non foſſe eee Nag 3 : 

To keep a thing from being done, im- 
pedire ch una coſa non ſi faccia. 

You being bound for him will be your 
ruin, Peſſer voi mallevadore per Ini ſara 
la voſtra rovina. | 


BEL 


+ To BELABOUR, verb, act. battere, 
baſtonare, maltrattare, malmenare. 

I BELABOUR'D HIS BONES, li ho rotte 
Pofſas ho bat tuto come biſogna, | 

Belabour'd, adj. batznto, baſtonato, mal- 
menato, maltrattato, 

BELACED» adj. merlettato, guernito di 
merletti. | 

To BELAGE [a ſea term, to faſten any 
running rope when it is hauled, that it can- 
not run forth again] armeggiare, termine 
marinareſco, legare, annodare. 

BELAGGED, adj, [left behind] Laſciate 
addietro, reſtats addietro. 25 

To BELAM, baſtonare, battere. 

BELAMMED, adj. baſtonatoy battuto, 

BERLAMMuI NG, 8. il baſtonare. 

To BELATE, verb. act. ritenere uno fin 
alla notte. ; 

Are you not aſhamed to belate us ſo 
with a trifle, non avete vergogna di ſarci 
annottar qui, per una bagattella. 

BEL ATE D, adj. ritenuto troppo tardi, 
annottato. 


To BELAY [to betray] tradire, ingan- 
nare, prel. tradiſco. 


To belay a man's way, tendere inſidie 
ad alcuno. : 

BELCH> 6. [a wind going out upward} 
rut to, s. m. vento, che dallo ſiomaco ſi man- 
da fuor per bocca. 

To belch [to break wind upwards] 
rut tare, mandar fuora per la bocca il vento 
ch' e nello ſtomaco. i 

& To belch out blaſphemies, vomitar 
biasfeme. 

BELCHER) 8. quelle 0 quella che rutta. 

BELCHED) adj. ruttato. 

BRELCHINOG, s. il ruttare. 

BELDAM, 3. [a fine lady, but irvni- 
cally, a decrepit, or old ugly woman] 
una vecchiaccia. 

To BELEAGUER [to beſiege] afſe- 
are. 

BELEAGUERED, * aſſediato. 
Beleaguered with ſickneſs and want, 
oppreſſo da malattia e neceſſitd. - 

BELFREY> 6. | a ſteeple ] campanile, 
S, Ms 

BELIEF; 


BEL 


BEL 


BEM 


Ber.1ee, s. [truſt, credit] fede, cre» degli orinoli, che ſucka a tempo determinats To belly [to grow fat, to pet a belly] 


dna, fidanxa, Kuta, confilenxa, 8. f. 
The cles of our belief, gli articoli 
della neſtra fede. 

This is my belief, queſta 
eredenxa. ; 

It is wrong belief, s an ſentimento er- 
ronco, & una opinione erronea. 

Light of belief, credalo. 

Hard of belief, incredulo. 

Eaſineſs of belief, credulit d, 5. f. 

Lack, 

Hardneſs, s. f. 

Paſt all belief, iucredibile. : 

The belief [Apolie creed] il credo, il 

mbolo degli apoſtoli. 

gy ie [to have faith] credere, 
aver fede. : 

I believe in God, credo in Dio. 

I don't believe what you ſay, non credo 
4 quel che dite, non do fede a quel che 
dite. | 

I cannot believe any ſuch thing, non 
pofſo darmi a credere ſimili coſe. | 

To believe, or to think, penſare, cre- 
dere, imaginarſi, per ſuaderſi, darſi ad in- 
tendere. | 

1 believe he will come to morrow, 
credo che werra domani. 

I believe ſo, credo di ſi. 

I believe not, credo di no. | 
To believe [or to truſt, credere, fidarſi, 
confidar ſi. ; 

If you will believe me, ſe mi volete 
credere, ſe volete prender il mio conſiglio. 

You are a fool to believe him, paxxe 
ſareſti ſe'l credeſte. 

To make one 
dere. 

P. To make one believe that the moon 
is made of green cheeſe, meſtrar lucciole 
per lanterne, dare ad intendere una coſa 
per an altra moſtrar la luna nel poxzo. 

BELIEVED, adj. credato. 

It is believed at every hand, 4 creduto 
da egnuno. 

It is not to be believed, nen e da cre- 
dere, nen & credebile. 

If I may bo believed, ſe volete credere 
a me. 

A perſon not to be believed, ana per- 
falt 4 chi non ſi deve credere o preſtar 
rde. 

BELIEVER, s. un fedele, an criſtians. 

BELIEVING) s. ſede, credenxa, 8. f. 

BRLIK E, adj. veriſimiia 

Beli ke, adv. veriſimilmente. 

BEL IxVE, adv. anon, by 
aſſo adefſo, fra poco. 

BELL s. campana, s. f. 

A little bell, campeneilay's. f. campa- 
nello, ſquilla, 8. f. | 

A bell hung about a cow's neck, 
campanaccio, s. m. campaneilo fatto di la- 
ma di ferro, e metteſi al collo della beſiia, 
che guida Paltre. 

A ſaim's bell, or ſacring bell, campa- 
nelle, s. m. campanella, s. f. 

A hawk's bell, ſonaglio. | 

The bell of a clock [whereon tbe 
tell. clappue ſtrikes] la ſqazlla dun d'ori- 


An alarm bell, ſveglia, 8. f. la ſquills 


6 la mid 


believe, dare a cre- 


and by] 24 


per ſvegliare. 


o ring the bell, ſnonar la cam- 


pana. 
A ring of bells, ſcampanata, 3. f. 
A chime of bells, or ringing of bells, 


il ſuenar le campane a feſta, ſcampanio, 
8. m. 

To bear away the bell, riportar la vit- 
toria. 


To curſe one with bell, book, and 


of belief, increduiita, candle, maladicere, e maledire alcuno, farli nente. 


mille imprecaxioni. | 

A paſſing bell, campana 4 mortorio. 

Bell-founder, campanajo, s. m. 

Bell-clapper, battaglio, s. m. 

Bell- man, ſveg/ia, s. m. 

Bell- weather, berbice, 8. f. quella pero- 
ra o monto che porta al collo il campa- 
naccio. 

Bell- bit, campanello, s. m. ſorta d' im- 
boccatura del morſo del cavallo. 

ow flower, or blew-bell, campanella, 
8. I, | 

To BELLow [to cry as bulls, oxen, 
or cows do] mugghiare, muggire, il man- 
dar fuora della voce, che fa il beſtiame 
bo vino. 

BEKLLOWINd, 8. mug ghio, muglio; Mug - 
Lito, s. m. 
 —— part. mugghiante, che mng- 

14. 
6 BELL ows, 8. [an utenſil for blowing 
the fire] ſoffietro, 5. m. ſtrumento col quale 
fs ſoffia il fuoco. 

BsgLLx, s. | that part of the body which 
encloſes the guts] ventre, s. m. pancia, 


8. f. 

The belly of a lute, i fondo o coperchio 
d'un liuto. 

To be given to one's belly, eſſer dedito 
alla gola. | 

A woman with a great belly, ana don- 
na gravida. 

As young as ſhe is, ſhe has had no 
leſs than ſeven great bellies, tutto che ſia 
giovane ha havuto ſette ſigliuoli. 

My belly is full, ho mangiato a baſ- 
tanxa. 

I got my belly full on't, ne ho fatto 
ana corpacciata, o una gran panciata. 

P. A hungry belly has no ears, ventre 
digiuno non ha orecchi. | 

P. Your eyes are bigger than your 
belly, voi credete poter (mangiare pia di 

el che non potete. 

P. A belly full is a belly full, ogns ac- 
immolla, 

P. What is got over the Devil's back, 
is ſpent under his belly, beni malamente 
acquiftati nom fauno pro. 


pancxto, ingraſſare. 

To belly [or bunch out as a wall] far 
ventre, parlando d'un mure, 

To BELONG [to appertain to] - 
Partere, convenirſi, richiederſi> aſpeitarſs 
attenerſi. | 
This belongs to me, queſto appartieue 
me, gueſio e mio, queſts mi i aſpetta. 
BELONGED, adj. appertenmto. 


BELONGING, part. appartenente, atte- 


BELOVED, adj. amato, benvolato. 
He is beloved of all men, e amato, & 


benroolnto da agnano. 


BELOW, adv. git, 4 _ 
He is below, egli & gi. 
It is below you fo to do, non conviene- 
4 voi di farlo. . 
He was not below him for warlike 
praiſe, non fu punto inferiore dl padre in 


onori militari. 


Below, prep. ſorto. 

There is nothing below the moon but 
what is mortal, ſotto Ia luna ogni coſa d 
mortale. 

Virtue has all things below it ſelf, /a- 
_— ha il primo vanto ſepra ogni altra 
0%. 

BELSWAGGER), 5. [a ſwaggering fel» 
low, a bully, a braggadoſhio] an brave, 
un TY : k a 

ELT, $. [A girt to hang a lword by! 
penda lio, 44 S. M. 8 by] 

A ſhoulder-belt, ana ci arpa. 

A belt- maker, quello che fa pendagli & 
ciarpe. | 

To BELY, or give the lie, ſmentire, 
dimentire. 8 
Their actions bely their words, le loro 
axioni non corriſpondono alle parole. 

Th bely one's ſelf, ſmentirſi, dimen” 
tir /i. 

To bely [ to calumniate] calunniare, e 
calonniare, apporre altrui con malignita 
qualche falſo. 

. BELY'D) adj. ſmentito, dimentito, galun· 
Nato. 


B E M 


To BEMIRE, verb. act. htare, zacche« 
rare, impallaccherare, imbrattare, ſpor- 
care. 

BEMIRED) adj. lotato, xaccherato, im- 
pallaccherato, imbrattato, ſporcato. 

To BEMoAN [to lament] dephorare, 
Plorare, compiagnere, e compiangers, lamen» 
tare, piagnere. | 

I bemoan your misfortune , deploro &- 
veſira diſgraxia, compi ango dela woſtra 


Belly- band, for a horſe, panciera, s. f. ſventura. 


Belly-cheer, belly- timber, viveri, pro- 
viſſoni da mangiare. | 

Belly-worm, verme, e vermo, s. m. 
ghiot tene. ; 

A belly-friend, am amico intereſſato, un 


aſito. 

Belly- ach, mal di ventre. 

A gor-belly, or punch- belly, an pauci- 
auto, ch* e di greſſa fancia. 

Belly - cheat, or apron, an grembiule. 


To bemoan one's ſelf, compiaguerſi, la- 
mentarſi, condolorff, 8 


BEMOAN ED, adj. deplorato, plorato, com- 


A belly-god, an mangione, un goloſo, un pianto. 


BEMOAN1NG, 8, cempianto, lamemto, 


8. m. condaglienxa. 
BUN 
Bx, 3. [an aromatick nyt] nose aro- 
BENCH 


| maticas 


B E N 


BENCH, 3. [to fie upon] ſcranno, ſeau- 
ub, 8. m. panca, s. f. 

A joyner's bench, ana panca di ſaley- 
"A bench to i | 

enc O lean on, 02810, 8. m. 

Bench, or ſeat of Re. Kamen 8. m. 
quella tavola, appreſſo alla quale riſeggono 
7 giudici a render rag one, 3 

BEN CHER, 5. [a lawyer of the firſt 
rank in the inns of court] Luriſeonſulto, 
aſſeſſore, S. m. 6 


BND, s. [in heraldry, one of the 


eight honourable ordinaries, made by two o 


lines drawn croſsways from the dexter 
chief, to the ſiniſter baſe point] sbarra, 
8. t. 

To bend [to ſtretch out] tendere, 

To bend a bow, rendere un arco. 

To bend a net, tendere una rete. 

To bend ſto bow or crook] piegare, 
eur vare, archeggiare, torcere, piegare a gui - 

fa a'arco. | 8 
* bend the knee, piegare il ginoc- 
chio. | 

To bend the body, curvare o piegare il 
cor po. 

To bend a ſword, forcere o piegare una 
ſpada. 

To bend, verb. neut. piegarſi, cur- 
warſi, 

To bend like a bow, archeggiare. 
To bend forwards, inclinare, inchi- 
ware. ; 

To bend back, ritorcere, ſſorcere. 

To bend, or ſhrink under a burden, 
incurvarſi ſotto? | pondo. 

To bend one's brows, inarcar le ci- 
Elia. 

To bend the cable to the anchor's 
ring, at ſea, annodare la gomona all anello 
dell' ancora. 

To bend one's fiſt, ſerrare il pugno. 

To bend all his wits about a thing, 
Hſſar Panimo a qualche coſa. 

To bend one's ſelf, or one's mind to, 
or upon a thing, volger anime, o/ penſiere 
4 che che ft ſia. 

He would have made a good mathe- 
matician if he had bent, his mind 
to it, ſarebbe riuſcito un buon matematico, 
ſe vi ſi foſſe applicato. 

Bent all your wit about this, mettete 
ogni ſeudio a cio. | 

This is all he bends his mind to, non 
bada ad altro ch'a cio, tutto | ſno animo 
e rivolto acio. 

The common people are always bent 
to new things, il volgo e ſempre portato 
alle novit d. 

The Tiber bends his courſe towards 
the ſea, il Tevere piega il ſuo cor ſo verſo 
il mare. | | 

BENDABLE, adj. pieghevole, che fi pmo 
piegare. Wh | 

BENDED, adj. piegato, v. to bend, 

With my bended knees, in ginocchi- 
one. i i 

BENDER, s. [muſcles ſo called] tendi- 
ne, S. m. i muſcoli delle dita. 

BENDING, s. piegamento, torcimento, 
6, m. piegatura, s. f. il piegare. 

The bending, or ſhelving part of a 
hill, pendice, s. f. pendente, s. m. franco di 
monte. 


BEN 

The bending down of a. things decli- 
naxione, s. f. declinamento, declino, s. m. 

A bending or bowing, curvatara, cur- 
vexæ a, curvitd, s. f. : 

A bending unto, inclinazione, 8. f. 

Bendings or turnings, ſerpeggiamento, 
s. m. 

The bending of the elbow, /a piega- 
tara, del gomito. 

Bending, adj. { ſhelving] pendente, de- 


clivo, che pende. 


Bending unto, inclinato, acclino, de- 
dito. | 
Bending archways, curvo, incurvato. 

Bending as the heavens, conveſſo. 


BENDLET), 3. [a little bend ] piccola for his crime, privilegio conceſſo altre volte, 


sbarra, 


BENDWITH> s. [a ſort of plant] vi- fellonia, o cmicidio caſuale, o involontarios - 
ſe gli dava a leggere un libro latino in let- 


burno, s. m. ſorta di pianta. 


* 


7 
BEN 

fite, vingraxlare, Tadi ai tutti i fart hes 
— "gy » Iddio atti i ſao; be 

It will prove much to your benefit, cis 
tornera, o ridonderd a voſlo utile o yan- 
tag gio. 6 

The denefit of the cler wvilegs 
eſſenxione del clero. e 

R. It is 2 privilege formerly allowed, 
by. vertue of which, a man convicted of 


felony or manſlaughter, wes put to read 
a Latin book of a Gothic“ black charac- 
ter, and if the Ordinary of Neweare ſaid, . 


Legit ut Clericus, i. e. he reads like a 
Clerk, he was only burnt in the hand, 
and ſer free, otherwiſe he ſuffer'd death 


in virtu del quale, un umo conviato di 


BEN RATED, adj. [a ſea term, a ſhip tere Gotiche; e vel capellano della prigione, 


iS ſaid to be beneaped when the water 


volgarmente detta, Newgate, diceva, legge 


does not flow high enough to bring the come un Clerico, era ſolamente bellato nella 
ſhip off the ground, or over the bar] mano, e meſſo in libertd, altrimente ſarebbe 
@ ſecco, termine marinaveſco, e fi dice quan- ſtato fatto morire per quel delitto. 


do il vaſcello giace a terra per non aver 
acqua ſufficiente per tenerlo a galla. 
BENEATH, adv, gi#, abbaſſo. 


BENEDICTINES, s. an order of Monks 
founded by St. Benedict] beneditti.i, frati 
dell' ordine di ſan Benedetto. 

BENEDICTION, 5. { bleſſing] benedixi- 
0746, S. k. 

BEN EFAc TOR, 5. {a doer of good of- 
fices] beneſattore, s. m. che fa bene al- 
trui. 1 

BENEFACTRESS, s. benefattrice, s. f. 


To benefit [ or profit eneſ giovare, far 
utile, far prode. | 


To profit, verb. neut. profittare, ſar 


i Beneath, prep, ſott#, di ſotto al di profitto, far progreſſo, avanxarſi. 
otto. 


He profits under his maſter, profitta, o 


fa progreſſo ſotto la cura del ſuo maeſ- 


kro. 
BENEVOLENCE, s. [ good- will)] bene- 
volenxa, e beni volenxa, 8. f. volentd, dc ſi- 


derio del ben del proſſimo, affetto, amore, 


s. m. | 
Benevolence | a voluntary Branun'y give 


en by the ſubjects to the ſove:eign] A 


gratnito, regalo, che i ſudditi fanno volon- 


BENEFACTURA, 8. beneficenza, e beni- tariamente al loro principe. 


ficenxa, amore volea xa, corteſia, utilitd, s. f. 


beneficio, ſervigio, piacere, 8. m. = 
BENEFICE, 5, | an eccleſiaſtical living] 
bene ſicio, s. m. 


BENEVOLENT, adj. | affectionate, kind] 
benivolente, benivolo, benieno, affexionato, 
amico favorevole, corteſe, affabile.) 

BENJAMIN, 3. [a drug much uſed in 


BENEFICED, 4d). ex. [abeneficed man, perfumes and ſweet bags] bengivi, s. m. 


one that has a benefice] xn bencſiciato, gomma d'un albero foreſtiero. ſimile al man- 


che ha bene ficio eccleſiaſtico. 

He is well beneficed, egli ha un buon 
beneficio. | 

BENEFICENCE, g. [a delight to do 


dorlo, molto odorifero, 

Benjamin | a ſort of waſh for the face] 
latte virginale. 

BENIGHTED, adj. pernottato, ſorpreſo 


good to others] beneficenza, e benificeuza, dalla notte. 


S. f. virtù, che conſiſte in giovare, e far 


bene altrui. 
Beneficence ¶ kindneſs, liberality] mm- 


nificenza, liberalitd, amorevolezza, benig- 


nita, 8. f. 
BENEFICEN Tr, adj. beneficante, liberale, 
amore vole, benigno, corteſe, bes efico. 


BENIGN, adj. | courteous, good - na- 
rur*d] benigno, corteſe, affabile, amorevole, 
Favorevole. 

A benign diſeaſe, ana malattia be- 
nigna. | 

BExIGNITY, s. [ goodneſs, courteſy ] 


benignita bent4, umanita, corteſia, affabil- 


BENEFICIAL, adj. | advantagious, pro- ta, amorevolezzazs. f. 


fitable] vantaggioſo, utile, comodo, buono, 
profittevole, fruttuoſo. 
This will prove very beneficial to 


you, queſto vi ſara molto vantaggioſo. 

It I find it beneficial to me, ſe vi tro- 
vero vantaggio alcuno, caſo che mene venga 
bene. 


+ BEN1ZOM, 5. [a bleſſing] benedizio- 
ne, s. f. 
BEN, adj. [from to bend] piegato, 
teſo, florto, v. 0 bend, 5 
Bent [inclined, or given to] inclinato, 
dedito, portato, prono, acclino. 
Bent to war, iuclinato, o portato alla 


Beneficial kind, free] corteſe, amorevo- guerra. 


le, benigno, liberale. 


Bent bloodily againſt one, implacabil- 


BENEFIT, s. [kindneſs, favour] bene- mento irritato contro ad alcuno. 


ficio, e heueſicio, ſervigio, favore, piacere, s. m. 


amore volexxa, corteſia, 8. f. 


Benefit { advantage ] bene, profitto, [ 
vantaggio, utile, beneficio» s. m. utilitd, gliarſi che che fi ſia, oftinarſi a qualche 


"WE 


To give God thanks for all his bene- 
2 


Bent againſt a thing, avverſe, contrario, 
nemico ad una oſs. 
To be ſtifly bent to ſomething, appr- 


coſa, 


To 


o 
* 
Vf 
5 
1 
7 
« 
5 


8 ES 
BRRAMor, s, [a pear of 2 delicious 


e] pera bergamottg. 


Bergamot | a ſort of perfume] berga- 
motto, s. m. ſpexie di per 


BER 
To be obſlinately bent againſt feaſon, 


calitrare alla ragione. 

To be cruelly bent againſt one, incru- 
lelire contro ad alcuno. 

Earneſtly bent, intenſo, intents, 


inclinaxione, 7 31g 
penſione, woglia, s. f. talento; deſiderio, terra. 
& 


held to determine matters relating to 
le fs decideno 
le mine, 


m. | 

Bent [a fort of ruſh] giumco, s. m. 
To BEnuM [to make numb] aſſide - mines] Ia corte nella 
rare, agghiadare, ag ghiacctare. quelle materre ſpettanti 


To benumb [to amaze] ffapire, ffupi- BRRIOLIA, 8. ſorta di pietra bianca e 
dire, empier di ſtupore, ſinpefare. preſ. lacida, che ſerve 4 fore il vetro. 
ſtapiſco, fapidiſco. Hes BERNARDINE, g. [a religious order] 


BENUMBED, adj. aſſiderato, aggiadate, bernardimi, frati dell' ordine di ſan Ber- 
 arghiatciato, fiupidito, ſinpefatto, ſinpito, nards. 
To be benummed with cold, eſſer gelato B 
di freddo. d alcami alleri, piante, o erbe. 1 
BkNUAMEDNT Ess, s. intirizzamento,e in- Juniper berry, bacca o coccola di gine- 
dirizzimento torpore, s. m. aſſideraxione, 8. f. pro. 
| BENUMMING) 8. aſſiderare, Pagghia- Ivy berry, coccola d edera. 
are, 155 Myrtle berry, coccola di mirto. 
A benumming, intirixximento, addor- Elder berry, coccola di ſambuco. 
WMentamento, s. m. Bay berry, coccola d'alloros 
| Blackberries, mori. 
BEP Raſpberries, more di rage. | 
a A . berry, erba, S. f. 
To Bæriss, verb. act. piſciare ſepra. Gooſeberries, nv ſpina, ribes, tua de 
To bepiſs a thing, piſciare ſopra uns Frail. | 


a. I A BERRT, [a burrough] borgo, 
To bepiſs one's ſelf, piſciarſi ſotto, 8. m. | | 
I e till 1 we — to hepiſs To BERRT, v. to thraſh, | 
my ſelf, quaſi mi piſciai ſotto Lille riſa. - BERTH), 3. [a convenient ſea room 
BEPIsSSED, or bepiſt, adj. piſciato. to moor a ſhip] luego comodo dove un 
. vaſcello poſſa ſtare all' ancora. 
B E QA BERTON, g. [a farm, or barn for bar- 
1 give or leave one 


ly] podere, s. m. poſſeſfione, 8. f. 
BERYL» 3. [a precious ſtone] berillo, 
mouth, or by laſt 5, m. pietra prexioſa. 
BES 


ERRY, £, Baca, coccola, 8. f. frutto 


To BEQUEATH 

a legacy by word o 

will] legare, far legati, laſciare in teſta- 

mento. 
BEQUEATHED, adj. Iegato, laſciato in | ; ; 
teſtamento. BESANT, 5. [a very ancient gold coin 
A thing bequeathed, /aſcito, legato, ſtampt at Byzantinm or —— 

s. m. biſante, s. m. moneta antica. 

The on to whom a thing is be- To Beseztcy [to pray, or humbly 
queathed, /egatario, s. m. quegli in chi à intreat] pregare, ſupplicare, ſcongimrare. 
Fatto il legato. beſeech you heartily, vi prego, vi 
BEQUEATHER) 8. teſtatore, s. m. ſmpplico iſtantemente. a 
| BEQUFATHINGz 8. i legare, il laſciare BESEECHING, 8. il pregare, ſupplica- 
in teſtamento. æione, preghiera, iſtanxa, 8. F. 
BEQUEST) 5. [in law, a legacy] legato, k 
ſcengiarato. 
| BESEECHER) 8. pregatore, s. m. 

To BESEEM [or to become | convenire, 
dirſi, affarſi, eſſer conforme, eſſer cenveni- 
ente, confarſi. 

BESEEMING, 4d ij. [or becoming] con- 


laſcito, 8. m. 


B E R 


To BR RAY, or foul, lordare, ſporcare, 
imbratt are, intridere. pret. intriſi. 


BERAY'D, adj. lordato, ſporcato, imbrat- veniente, convenevole, conforme, ginſto, ra- 


gionevole, dicevole. 


tato, intriſo. 3 
Nothing is more 


BERAYING, s. i lordare. N nin 
. . BERRAVE | to — or ** e jb of a 2 niuna coſa e pin con forme 
ot a thi rivare, liare, diſpogli- alla natura d'un uomo. 
are. 517 * . To BesET [to encompaſs] aſſediare, 
BEREAVED, adj. privo, privato, ſpogli- circondare, aſſicpare, attorneare, e atterr 
ato. niare, cignere, intorniare, ftipare, torne- 
+ Bereaved of ſenſe, privo di ſenno. are. | 
BEREAVING) 8. privamento, s. m. i/ & Troubles and fears beſet me on all 
Pprivare. : ſides] ſono oppreſſo dalle anguſtie e da 
BxRxEre, adj. private, privo, ſpegliato, timori, le anguſtic ed i timori m'ingombrano 
dcſtituto. ij cuore. 


beſeeming the na- 


4 


BR ROMOr, or Berghmote, s. [a court ſotto. 


BESKECHED, adj. pregato, ſupplicato, 


| B E S 
Beſet, adj. aſſediato, circondato, cints. 
Hard beſet, or hard put to it, angaſtl- 


ato, redutto in cattivo ſtato, appreſſo. 
heel beſet with nails, an tallone 


BERGH-MASTER, s, | the bailiff, or gaernito di chioai. 


Beſet with diamonds, tempeſtato di 


To BESHIT E, or foul with ordure, 


Caſil „ fleſſibile. chief officer among the Derbyſhire mi- 

Not 2 — 4 ifieſſb il. ners] ſoprintendente ſepra di quelli che diamanti. 
Bent, [or ply] piega, s. f. lavorans nelle mine di Derbyſhire, una | 
Bent ſor 5 delle provincie ſettentrionali dell' Inghil- ſmerdare. 


To beſhite one's ſelf, ſmerdarſ?, cacarſi 


He beſhired himſelf for fear, ſi caco 
ſotto di paura. 

BESHITT EN, adj. ſmerdato. | 

To BESHREW 8 curſe, to wiſh ill 
to] maladire, pregar male altrui. 

Beſhrew your art, ti venga il mal anno, 
domine ſallo triſto. 

BESHBRREW]ER, adj. maladetto. 

A BESHREWING, maladizione, e ma- 
ledix ione, 8. f. | 

BESIDE, or beſides, adv. oltreche, eccetto, 


che, fuor che. 


Beſides, I think you ſhould be moved 
by the injury, oltre che devrebbe muovervi 
il riſentimento dell' ingiuria. 

Except me, and few beſide, fuor che 
10, e pochi altri. 

I ask you no reward beſides the eter- 
nal remembrance of this day, I non vi 
domando altra ricompenxa, che un' eterna 
memoria di queſ o giorno. 

Beſides, prep. oltre, occetto. 

Beſides the miſeries of war, oltre 
miſerie della guerra. | 

There was no body beſides theſe two, 
nen vi furono altri, che queſti dae. 
Beſides his age he was alſo blind, oltre 
ch' era vecchio, era arte ew, non era 
ſolamente vecchio, ma era cieco ancora. 

Beſides | near] vicino, a canto, preſſo. 

Hannibal encamped beſides that vil- 
Jages Annibale s attendo preſſo quel vile 
af 210, 

Two ſons lying beſide their father, 
due eee giacemdo a canto del padre. 

Beſide one's ſelf [mad] matto, forſennato, 


Fuor del ſenno. 


He is beſide himſelf, egli e matto, egli 
vaneggia, 

To be belide the mark, dare in fall 
ingannar i. | | 

| Beſide the purpoſe, fuor di propoſite. 

It is belide my preſent ſcope, queſte 
non fa al mio ſoggetto. | 

Theſe are things quite beſide the phi- 
loſopher's buſineſs, queſte ſon coſe che nou 
riguardano i fileſofi. 

To BESIEGE (to lay ſiege to a town] 


 aſſediare, metter Paſſedio, 


BESIEGED, adj. aſſediato. 
The belieged, s. gli aſſediati. 
The BESIEGERS> 8. gli aſſediatori. 
BESIEGING, 83. Aſſediamento, s. m. 
P aſſediare. | | a 
To BESMEAR [to ſmear over] imbrat- 
tare, ſporcare, lordure, ſozzare. 
BESMEARED, adj. imbrattato, ſporcates 
lordato, macchiato. 
BESMEARER)S. imbrattatore, 8. m. 
BESMEARING> 8. irabrattamento, s. m. 
imbrattatura, ſeæxura, s. f. 
To BESMOAR, verb. act. affumare, aff 
micare, macchiare o tingere co/fumo,fumicare, 
BESAMOAK RID, 


B E S 
BESMOAKED, adj. affumato, affumicatos 
icato. 
BESMOAKING, 8. fumicazione, 8. f. 


To BesMUT, verb. act. imbrattay con ſpruxxare, ſpruzzolare, leggiermente bag- 
nare, aſpergere, ſprazzare, bagnare gettan- 
BESMUTTED, adj. imbrattato con fuli- do minutiſſime gocciole. 


Fuligine. 


gine, 
BESOM. v. Beeſom. 


dire, ſtapidire, ſtupefare, render ſtupido, 
Jordi tate, pe Pordifco, sbalor- 

To, | 

To beſot with drink, imbriacare. 

BESOTTED) adj, imbalordito, firpido, 
3 ſenza ſenſo, balordo, ſciosco, 
. beſſo. 

| BESOTTING» 8. ſimpidexza, balordag- 
gine, beſſag gine, ſc biocchexxa, 3. f. 

BESOUGHT, preterito det verbo. To 
beſeech, pregai, ſo upplicats ſcongonr 41. 

To BESTAT TER [to daſh with dirt] 
fſpruxzare, ſpruxzolare, Raccherares mac- 
chiar di zacchere. | 


& To beſpatter [to defame, to ſlan- go. 


ſporcato, ſoæxato. 


lato, leggiermente bagnato, aſperſo, ſprax- 
To Bxsor [to make ſtupid] imbalir- xato. 


ſpruxxare, ſpraxxo, 8. m. lo ſpargere li- 


il ſuo veſtito. 
ſorta di 4 


B E S B E S 


Bzsrorr xv, adj. macchiato, imbrattato, do tra das coſe cattive non “s diffes 
renxa. ; 

To BESPRINKLE [to ſprinkle upon] Bett, adv. gie. 

I love that beſt of all, ame meglio ei 
che tatto altra coſa, 

To ſtrive who ſhall do beſt, fare 4 
Lara gareggiare. 

T BESTIAL, s. [all fort of cattle] befti- 
ame, $8. m. 


To for pd. verb neut. giovare, dare 


BESPRINKLED, adj. ſpnxzato, ſpuxxo- 


BESPRINKLING, s. fpruxzo, 8. m. lo 
aj uto, far prode. | 
To beſtead one ¶ to befriend him] meſ- 
trarſi amico ad uno, ſervirlo d amicꝭ ren- 
derli qualche ſervixio. 
RESTIAL, adj. befiiale, da beſtia, ſmile 
alla beſtia. | 


quore in minutiſſime gocciole, | 
To Beteverin, verb. act. ſcomba- 
=o macchiare, imbrattare, ſporcare con 
puto. | 
BESPUTTERED, adj. ſcombavato, mac- 
chiato, imbrattato, ſporcato con ſputo. To BesTINK, verb. act. impaxxare, 
To BEs ru, verb aft. vomitare. impuxxolire, empire di puxxa. 
To beſpue one's cloaths, vomitare ſoprs To BESTIR ONE's SELF, verb. recip. 
affaticarfi, ingegnarſi, indaſtriarſi, adope- 
rararſi, impiegarſe. | 
| To BiSTow | to give] dare, preſen - 
BEST, luperl, migliore, pid buono, me- =" | 
0 


BESSE, or Beſſe fiſn, s. lupo marino, 


beſtow a ſuit of cloaths upon one, 


der] diffamare, macchiar la fama altrui Give me the beſt you have, date mi il dare un abito ad uno. 


con maledicenxa, infamare, calunniare. 

BESPATTERED, adj. ſpruzzato, ſprux- 
olato, zaccherate, difſamato, calunniato. 
BESPATTERING, 8. fſÞr#2X0, ſpraxxo, 
8. m. SEE 

To BEsSPAWL, verb. act. ſputtacchiare, 
ſputare, imbrattar con ſputo, ſcombavare. 

BESPAUL ED.” adj. — ſpmtato, 
imbrattato con ſputo, ſcombavato.. 

To BESPEAK | to ſpeak for, or order 

mething to be made] ordinare, capar- 
rare, comandare che fi faccia. 

Too beſpeak a pair of ſhoes, ordinare un 
Pajo di ſcarpe. : 

To beſpeak, or hire a coach, caparrare 
una carox xa. 

To beſpeak ſome body's good opini- 
on, cattivarſi Panimo di qualcheduno. 

Let me beſpeak your moſt ſerious 
regard to thoſe things, da graxia, la prego 
di conſiderare attentamente a queſts coſe. 

To beſpeak one [to ſpeak to him] 
garlare ad ano, trattenerſi con efſo lui. 

+ To beſpeak a man [to engage him 
on one's fide] gnuadagnar alcuno farſelo 
amico, tirarlo dalla ſua. 

To BESPECKLE> verb. act. macchiare, 
tempeſt are, brix xolare, indanajare, biliot- 
dare 


BESPECKLED) adj. macchiato, tempeſ- 
tato, brizzolato, indanajato, bilettato, aſ- 
perſo di macchie, a guiſa di giocciole. 

To Bs PEW, v. to beſpue. 

To BESIT (to beſpawl] ſputacchiare, 
Hat are, ſporcare conſputo. 

BESPITTED, adj. ſputacchiato, ſputato, 
Horcato con ſputo. 

BESPOKE, preterito del verbo. To be- 
ſpeak. 

Bs rok RN, adj. ordinato, caparrato, di 
comando. 


That hat is beſpoken, quel cappello & 


migliore uomo che viva, 


gli 9 ſtimati, di pid gran grido. 


lia. | ; 
He had the beſt on it, reſtò ſuperi- 


migliore ch abbiate. The booty he beſtowed upon ſoldiers, 

He is the beſt man alive, egli & i diede il bettino a“ ſoldati. 

To beftow, or lay out] ſpendere, im- 
Authors of the beſt account, autori piegare, conſumare. 

You muſt beſtow ſome time upon 
your ſtudies, beſogna che voi ſpendiate 
gualche tempo allo Vadis 
HBeſtow ſome time upon this conſide- 
ration, fate alquanta riteſfione a queſto. 

To beſtow one's time in idle things, 
Do your beſt to get it done, fate ogni conſumare il tempo in coſe vane. . 
diligenza che la coſa ſi faccia, To beſtow one's money upon books, 

Do what is beſt for your ſelf, fate pur ſpender danari in libri. 

| To beftow part of one's revenue 


quel che vi viene piu acconcio. to up- 
What had 1 beſt to do ? che deve io on a building, impiegare parte delle foe 
are? entrate in un edificto. 


They could not tell what courſe were To beſtow a charity upon an indigent 
beſt to take, non ſapevano in che modo perſon, fare la caritd ad un biſognoſo.. 
comportar ſi. To beſtow ſome favours to one, com- 

We firive who ſhall love her beſt, partire favori ad uno, renderli qualche 


Il do my beſt to ſerve you, metters 
ogni cira o findio in ſervirla, la ſervird in 
tutto guel che potrò. 

We mult do the beſt we can, biſozna 
fare come meglio potremo. 


Faociamo a gara in amarla. ſervixio. 
The beſt have their failings, og ha To beſtow coſt, fare gran ſpeſe, ſpender 
il ſuo difetto. molto. 


How will you beſtow your ſelf ? che 


You had beſt to do as I bid you, ſara 
volete fare, in che volete occuparvi, 


meglio per voi di fare quel che vi dico. 
He is none of the beſt uon & un uomo To beſtow a pair of horns upon A 
di gran probita. husband, piantare an pajo di corna 4 ſuo 
To make the beſt of a thing, tener marito. 
conto 4 una coſa, trarre vantaggio, fare ii To beſtow a great deal of pains upon 
migliere d' una coſa. a work, wetter grant fatica in an' opera, 
To make the beſt of a bad market, affaticarſi intorno ad un opera. 
d'un cattino pagatore prendi orz0, o p- To beſtow a daughter, muritare, dare 
In matrimonio ſua figlia. 
To beſtow, or place, collocare, porre in 
ore. um luogo, allogare, accomodare. | 
The beſt is the beſt cheap, coſa bana BESTOWED, adj. dato, ſp:ſo» impiegato, 
non fu mai cura. conſumato, collocato, =, 
I have done it for the beſt, Pho fatto + BESTRACT, or Beſtraught, dJ. 
credendolo wantaggioſo, o utile. [mad]: matto, paxzo. 
To the beſt of my remembrance, per BEs: RID» adj. cavalcato. 
quanto poſſe ricordarmi. : This is as good a horſe as ever was. 
Speak to the beſt of your knowledge, beſtrid, queſſo cavallo e bnono al pare di 


Lia venduto. 

+ Beſpoken, gaadagnato. 

Theſe are beſpoken thanks, queſti rin- 
graziamenti ſon fatti contro noglia, 

To BESOr, verb. act. macchiare, im- 
braitare, ſporcare, ſoxxare. 


te. 
Every man likes his own things beſt, 
il ſuo & caro ad ognuno. 


dite quel che ſapete, parlate liberamen - 


qualſiſta altre ch abbia portato ſella, 

To Besr RIDER, verb. act. ae ex 
ſtare ſepra qual ſtveglia coſa, con ma gamba 
da una banda, e Paltra dall altra, caval- 


The Devil take the beſt of the two, care. 
il meglio ricolga il peggio, e ſi dice quan- 


To beſtride a horſe, cavallare um cavallo. 
BEST RIDER 


BET 


SAsTATDER, 8. cavalcatore, i. m. che 
cavaſca. IE 

BESTUNR) adj. inpazzate, imporxe- 
Geo, 

BET 

Bxr, . er] ſcommeſſa, 8. f. 

Name 2 quanto 
met tore. 


To bet Ito lay a wager] ſconnnettere. 
1 will bet nothing, vom veglio ſcomme- 
ter niente. ; | 
BET TED, adj. ſcommeſſo, 
BgrrER, 8. ſcommettitore, 8. m. 
ſcommette. : 
To BETAKE ONE'S SELF), verb. reap. 


* 


che 


[co apply, or addict one's ſelf] applicarſi, tri. 


liar 7. 
"E * himſelf to a very profita- 
ble profeſſion, egli . impicga in un meſtiere 
molto Incrativo. 

He betakes himſelf to the ſtudy of 
virtue, S applica allo ſindio della wirts. 
He betook himſelf ro Ceſar for his 
3 ricorſe alla protezione di Ce- 
are. | 
To betake one's ſelf toone's heels, or to 
flight, darla à gambe, darſi alla fuga. 
To berake one's ſeif to one's weapon, 
dar di piglio alle armi. 
+ To berake [to give up, to deliver] 
eonſegnare, dar in gnardia, in caſiudia. 
To BETHINK ONE's SELF), verb, recip. 
penſare, conſiderare, meditare, diviſares ri- 
ere. 
I bethink my ſelf what to do, ,o pen 
ſando a quel che devo fare. 
Bethink your ſelf I pray you of theſe 
things, di grazia fate un poco di rifleſſione 


4 . coſe. : 
ETHOUGHT) adj. penſato, conſiderato. 
To BRTIpER [to happen to, to befall] 
attadere, avvenire> ſuccedere, arrivare. 
pret. accadde, avvenne, ſucceſſe. 
Woe betide thee, guai à voi. 
BETIDED, adj. accaduto, avvenuto, ſuc- 
ceſſo, arr ivato. 
BETIMEs, adv. [early] per tempo, di 
buon ora, a buon ora. | 
Betimes in the morning, la mattina 
per tempo, o a buon ora. | 
In thoſe countries winter comes be- 
times, in quei parſe Finverno viſa fa ſen- 
tire di buon ors. | 
BETLE, 3. [an Indian plant called 
Water pepper] pepe baſtardo. | 
To 2 oreſhew] fgnificares 
 Preſagire, pronoſticare. | 
BETOKENED, adj. ſignificato, preſagito, 
pronoſticato. | | 
BETOKENING) 8. ſegno, preſagio, pro- 
noſticamento, 8. m. 
BETONY, 3. [a ſort of herb] bettonica, 
& ſorta d'erba. 
BETOOK, preterito del verbo. To be · 
take. 
I betook my ſelf wholly to the com- 
mon wealth, m'applicai intieramente al 
bene della republica. 
I pony berook me to my heels, io 
Jabito mi diedi alla faga, o cominciai a 
ire. 


They quickly betook them to their 


BET 
Weapons, eglind ſubito dieder di piglio alle 
arm. 

To BETRAY [to be falſe to] tradire. 
preſ. tradiſco. 


tradito la ſua patria. 
To betray, or diſcover, paſeſare, divnl- 
gare. 


ſegui altrui. 
He has betrayed my ſecrets, ha paleſate 
i miei ſegreti, 


He has betrayed me into the hands of 


B E V 


un oncia di ſorte, ch ana libbra di ſas 
pere. 
I never was in better health, nen ho 


He has betrayed his country, egli ha mai goduto ama pin perfetta ſalute. 


P. Better bow than br 
piegarſi che romperſi. 
I love him better and better, amo di 


So much the better, tanto meglio. 
He grows better and better, va 4 me- 
lo in meglio. 


I had better not to have told it, avrei 


val meglio 


volete ſcom- To betray one's deſign, ſcoprire 3 di- pid in pid. 


my enemies, m* ha dato in mano a miei fatto meglio di non dirlo. 


nemici. 
+ To betray one to deſtrudtion and 
ruin, tramare la perdita e la rovina al- 


BETRAYED, adj. tradito, paleſato, di- 
vnlgato. 

BETRAYER) s. fraditore, s. m. 

BET RATING, s. 
tradire. 

To BETROTH [| to give or receive a 


promiſe of marriage] fidanzare, promet- gli 


tere, e dar fede di ſpoſo. 

To betroth one's daughter to a man, 
fedanzare ſua figlia ad uno. 

To betroth a girl, impalmare una gio- 
vine. 

BETROTHED, adj. fidanxato, impal- 
mato. 

BETRO THIN, 8. imp alm amento, 8. m. 
il fidanzare, Fimpalmare. 


To BETRUST) v. to truſt. 


tradimento, 8, m. 11 


Ten foot 
piedi, e pi n. 
As long again, and better, due volte 
pia lungo, e ancora pin. 
Better cheap, 4à miglior mercato. | 
I know better things, ſo meglio di voi, 
quel va fatto, 
I thought better of it, ci ho penſate 
meglio. 
I love it the better, amo ancora me- 
0, 
The better I knew him, the more 1 
loved him, quanto pin lo conobbi, tanto piu 
Pamai, 
The oftner I ſee her, the better I like 
her, “amo, quanto pis ſpeſſo la vedo. | 
To better, migliorare, render migliore, 
corrigere, emendare. 
To better one's fortune, aggrandirſi 
ang ar ſi. 
To better one's ſelf, or to better one's 


high and better, a/to diec 


BETTEE, s. [an inſtrument made uſe peny worth, comperare a miglior mer- 
of by houſe-breakers to break open a cato. 


door | ſtrumento di ferro del quale ſi ſer- 
vono i ladri per rompere le porte. 

BETTER adj. migliore, meglio. 
Mine is better than yours, #/ mio ec 
migliore del voſtro. 

That will be the better way, 400 
ſara meglio. 

For your better underſtanding, per 
mag gior ſpiega, per far che Pintendiate 
meglio. 

What am I the better for this? che 
utile mene viene da cio, che vantaggio ri- 
caverò is da cio? 

You would do a great deal better, fa- 
reſti molto meglio. | 

Why ſhould you think one man better 
than another? perche wolete voi <' un 
uomo ſia migliore d'un altro ? 

I can never have a better time, non 
miſs preſentera mai una pin comoda oppor- 
tunit d. 

To make better, render migliore, emen 
dare, corrigere, riformare, migliorare. 

To grow better in manners, corrigerſi, 
emendar fi, riformaꝛr ſi. : 

To grow better in health, migliorare, 
ricuperar le forxe, riaverſi. 

To give one the better, ceder avan- 
taggio ad uno. 

To get the 
vincitore. 

our ſoldiers had the better of them 
i noſtri li ſuperarono, ; 

Our —— i noſtri ſuperiori. 

It is better, e meglio. 

Better be idle than not well employed, 
meglio ſtar aeſo, the mal impiegato. 


better, reſſar ſaperiore, » 


To 


better one's ſelf, provederſi me- 
glio. 


BETTERED, adj. mighoryats. 
BETTERING>, 8, Miglioramento, $. m. 


BETWEEN, Torep fra, tra. 


BETwIXT, Ip. 
There was but one river between the 
two camps, fra i due campi non vera ch 
une finume. 

She placed her ſelf between them, f 
miſe fra di loro. | 

There was a parcel of ground left 
berween three, Vera un pexxo di terenns 
tra mexz,0, 

Berween both, nel mexxo. 

Between both [indifferent] fra due, 
irreſoluto. | 
To put or lay between, interponere, e 
interporre, 

Between whiles, fra queſto meæxo. 

There is but three days difference be- 
tween their age, non differiſiona in e:4 
che di tre giorni. | 


BEV 


BEVEL, s. [an inſtrument made uſe 
of by carpenters» bricklayers and ma- 
ſons, for adjuſting the angles] ſqnadra, 
8. f. ſumento col quale ſi ſquadra, 

BEVER, 6. {a ſmall collation betwixt 
dinner and ſupper] merenda, 8. f. 

Bever | the viſor, or fight of a head- 
piece] viſſera, 8. f. parte dell' elmo, che 
cucpre il wiſe, | 

Bever 1 ſort of creature] v. Bea» 
ver. 
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B E T 


BEVERAGE, s. [2 my ed drink] be- 
veraggio, s. f. bevanda, s. f. heverone, s. m. 
be va, 8. f. | 

Beverage [money given to drink] be- 
weraggio, maniia da comperar da here. 

To pay beverage, dare il beveraggio, 
pagar da bere. 

BE vv, s. [of quails] a brood, or flock, 
am nuvolo, uno ſtormo di quaghe. : 

A bevy of Roe-bucks, un branco di 
caurinoli, | 

A bevy of ladies, ano ſtuolo di dame. 

Bevy greaſe | fat of a roe deer] graſſo 
di cer vo. 


B E W 


To BEewaiL [to lament] lamentare, 


Diagnere, e piangere, compiagnere, e compi- 


angere, deplerare, plorare. | 
bewail your miſery and my own, 


BIA 
Beyond ſea, di Ia dal mare. 


Beyond my reach, ſuperiore alla mia che che ſi ſia, 


capacita. 


Beyond ſea, adj. oltremare, e oltramare, 


di la dal mare. 


At that very time I was beyond ſea, 


in quell iſteſſo tempo io ero oltremare. 


To go beyond, paſſare, paſſare oltre, 


eceedere ſopravanx are, ſuperare. 


We are gone beyond the place, abbia- 


mo paſſato il luogo. 


You go beyond your commiſſion, voi 


eccedete la voſtra commiſſione. 


He goes beyond all others in learning, 
egli ſcpravanxa o ſupera ogni altro in dot- 


trina. 


Beyond meaſure, oltremodo, e oltramo- 


do, ſmoderatamente, fuor di modo, ſepram- 
modo. | 


Beyond what is ſufficient, pin del bi- 
ſagnevole. 


Jamente innamorato di lei. 


piango le voſtre, piango le mie miſerie. To ſtay beyond one's time, tardare, 
If you die, I ſhall bewail my loſs, ſe indugiare, trattenerſi troppo. ES 
morite, deplorerò la mia perdita. To eat beyond digeſtion, mangiare pin 
BEWAILED, adj. lamentato, pianto, di quel che ſi puo digerire. | 
compianto, deplorato, plorato. To be beyond the reach of the dart, 
BEWAILING) s. lamento, pianto,s. m. er Fuor di tiro del dardo. | 
To BEWARE {to take care of] gaar- To go beyond one's depth in the wa- 
darſi, avvertire, aver cura, aver Pocthio, ter, entrar troppo avanti nell* acqua. 


B E 2 


BEZANr, v. Beſant, 


fare all erta. 


Beware of falſe prophets, guardatevi 
4a falſi profeti. | 

To beware, or avoid a thing, evitare, 
ſcanxare, sfmpgire una coſa. | BEZANTLER, 8. or ſecond antler, [a 

To BEwErT [to wet over] bagnare. ſecond branch of a ſtag's horn] corna 

BEWILDERED, adj. [that has a wild picciole del cervo, quelle che attraverſano le 
look with him] ſpaventato, ſtralunato. grandt. | 

Bewildered {that has Joſt his way] BEZEL or Beil, s, [the upper part 
ſvlato, fuor di ſirada. of the collet of a mas that encompaſies 

To BRWITCH to infacuate] ammali- and faſtens the ſtone caſtone, F. m. quel- 
are, fare, o dar malie. la parte dell' anello, dow” e poſta, e legata 

I think ſhe his bewitched me, credo la gemma. | 
. | BEZOAR, or Bezoar ſtone, . [a ſtone 

BEWITCHED, adj. anmaliato. taken out of the maw of a Perſian goat] 

He is bewitched with her, e capriccio- bexxuardo, 8. m. ſorta di pietra verde che 
i genera nello ſtomaco d' una capra di 
„ Bewitched, or out of his wits, _ | 3 
ammaliato ſt upido, inſenſato, fupe fatto. o BEZZZLE [to guzzle, tipple or 

1 n . are 6 ch' drink hard] sbevaxzare, bere aſſai, imbri- 
avete perduto # cervello. acar fi. 

BEWITCHER, s. ammaliatore, s. m. 
ammaliatrice, 8. f. f 

BE wirs. s. [pieces of leather to which 
the bells of hawks are faſtened and but- 


BIA 


BIAS, f. ex, [the bias of a bowl [a 


. toned to their legs] geto, s. m. corregginolo Weight fixed on one fide of the bowl, 


di cuoja, che ®adatta per legame a“ pie degli turning its courſe that way towards 
wccell; di ratina, which the bias looks] lo ftrctto d'una 
To BEW RAT [to declare or diſcover] boccia o palla, quella parte per dove la 
ſcoprire, paleſare, divulrare, manifeſtare. palla piega piu che dell' altra, 
To hewray a ſecret, pa'cſare, o divnl- 3 Bias {1ncliration bent] inclinazione, 
gare un ſecreto. voglia, s. f. talento. 
He bewrays his own cowardlineſs, ſj To go or run bias, pendere da unlato. 
fa vedere per un codardo, da ſe ſteſſo ſi da a To cut bias, or allope] tagliare, a 
conoſtere per vigliaico. | ſehiangio, a N hembo, a ſghimbeſcio, a 

Your own Knavery will bewray you, ſchiſa. Bs : 
la tua ſteſſa ſurberia ti tradird. To put one out of his bias, levar a; 

To bewray [or foul his hoſe} cacarſs ſeſto, confondere, imbaraxxare, intrigare, 
ſotta. imbrogliare al:uno, 

You force the natural bias, or ſenſe 
of the fable, voi ſtiracchiate il ſenſo na- 
turale della favola. | 

The bias or force of intereſt, la forxa 
o pot ere dell' intereſſe. 

To bias [to fer a bias upon, to in- 


B E V 
BEYOND: Prep. di la, oltre e oltra, 
opa. . 
Beyond the alps, di la delle aipi, 


- 
- 
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To bias one [to prevail with him to 
do any thing] prevalere con amo, quadag- 
narlo, indarlo a far 3 vog lie. 

To bias, or prepoſſeſs one, prevenire, 
My 3 
_ BIASSED, adj. #nclinato, quadagnato 
indotto, prevenmto, preoecnpato, | 5 


To be biaſſed to a party, favorire un 
par $:t0, | 


BIB 


Bis, s. [a ſlabbering bib] bavaglio, 
s. m. 
A bib, or child's ſucking bottle, va- 
ſetto da bambino. ; 55 
To bib [to drink or fip often] $be- 
vaxxare, bere ſpeſſo e poco alla volta. 
BIB BED, adj. abevaxxato. | 
BIBBER, 8. bevitore, s. m. | 
BIBBINOG, s. sbevazXamentos 8. m. lo 
sbe vaxxare. 


To BIBBZLE [to bubble up]  bollire, 


croſciare. 


IBL E, 3. | the holy Scripture] bibbia, 
8. f. la ſacra ſcrittura. 


BIC 


B1CANE, 6. [or verjuice grape] 4- 
greſto, s. m. ava acerba. N 

BIck, s. [a colour uſed by painters, 
a blue colour] color turchino o ceruleo. 

To BIO ER [ to quarrel or ſtrive with 
one] conteftare, contendere, diſputare, com- 
petere, querelare, | 

BICKERER) s. contenditore, 8. m. cen 
tenditrice, 8. f. riottoſo. c 

BICKERING, 8. contendimento, 3. m. 
conte ſa, diſputa, querela, contenxione, con- 
teſtaxiene, 8, f. | 


BID 


os adj. comandato, ordinato. v. co 
id. 

Do as you are bid, fate quel che vi 
view comandato. | 

To bid [to tell or command] dire, 
comandare, ordinare, commettcre. pret. 
commiſ7. | $5 

Bid him to come in, diteli ch' entri, 
o fatelo entrare. 

Bid him to come to me, diteli che 
venga da me, fate che venga da me. 

Why don't you go when I bid you, 
perche non andate, quando velo com- 
ando. | | 

I bid you farewel, andate con Dio. 

I bid you good night, v*anguro /a 

10na ſera, | | 

To bid one welcome, accagliere uno, far 
una lieta accoglienza. 

To bid the banes of matrimony, ban- 
dire, o denunxiare i bandi del matrimo- 
nio. 
To bid a holiday, annunciare und 
feta. 

To bid, or invite, invitare, fare un 
invito. 

He bid him to ſupper,  invito's 
dena. 


Ta 
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To bid the enemy batter, preſentar ls P. He looks as big as bull beef, &% | Bilked in his expectations, dalnſo nel 
| n al ene sfidar . — a ha la teſta alta, ha um erte fiero, ſue aſpettative. . 
battaglia. To look big upon one, gratare mo com BILL, of a bird, s. becco, roſtro, s. m. 
To bid a defiance, dare, fare ana occht torvi, | A hedging bill, ſegols, pennato, s, m- 
Gfida. She begins already to look big, il ven- remca, 8. f 
To bid, or offer, effrire, dare. tre ſe le comincia ad mgroſſare, A little hedging bill, ronciglio, roncone, 
To bid money for a thing, offrire m He has a mind too big for his eſtate, 8. m. 
prexæo, per gualche coſa. vive con troppo faſto, ſpende pit di quel che A bill-man, or lopper of trees] pota- ' 
7 bi him ten crowns for it, gli ho la ſua fortuna no'l comporta. tore, s. m. qucgli che pota i rami inutili e 
afferto dieci ſcudi. | To be bi with expectations, paſcerſi dannoſi agli albert, 
What do you bid for it? quanto volete di grandi denen Bill-tull, beccata, 8. f. quanto pas capire 
& 1 2H To go big with projects, formar gran nel becco, 
To bid up [in an auction] incarire, progetti. Bill, or note, biglietto, 3. m. poliaaa, 
akar il preaæo. Big body'd, corpaccinto, groſſo di corpo, 8. f. polixxino, s. m. | 
To bid prayers, invitare 4 pregare, Big belly'd, parcinto, di groſſa pan- A bill of debt, cedola, polixxa, 8. K. 
pubblicare preghiere pubbliche. | ci a. 5 ſerittura  privata che obbliga. 
To bid or deſire a boon, domandare, To grow big, ingrefſare , divenir A bill of exchange, lettera di cambis. 
o chiedere un favore. groſſo. A bill of lading, polizza di carico. 
Bid-ale, or bid-all, 3. [an invitation BIOGA, 3. [a cart with two wheels! A bill ¶ſet upon a poſt, or againſt a 
of friends ro drink at à poor man's big. s. f. carro con du ernote. wall ] cartello, s. m. 
houſe, to get their charitable aſſiſtanee! Big aur, g. [the having two wives at Bi | of complaint, querela, lamentanxa, 
invito d'amici, 4 bere in caſa di qualche once] bigamia, s. f. doglienta, s. f. : 
povero uomo, pon ſperanxa di vicever da BIGAMIST,s.| one that has two wives A bill of indictment, accnſa, accnſa- 
loro qualche caritatevol ſoccorſo nelle ſue or husbands at the fame time] bi- Tone, 8. f. proceſſo, s. m. 


nete ed. | gamo. A bill in chancery, proceſſo verbale, 
Biopx, adj. comandato, ordinate. v. to BIGGER, adj. pia greſſo, pin grande. A bill upon a door, cedla, 8. f. | 
bid. Y This is bigger than yours, neo & pin A bill in parliament, domanda fatto in 
BIDDER>s. | commander] comandatore, grande del woſtro, | iſcritto al Parlamento, o dal pablico, o da 
8. m. comandatrice, s. f. BIO GIN, s. [a coif, or linen cap for Perſone private, 1 che conoſcen= 
Goods to be ſold to the higheſt bid- a child] ſcnfftetta, s. f. 40 la giuſtixia della canſa, voglia conce- 
der, beni da venderſi all incanto, o al pin BIGNESS, 8. groſſezz4, ſpeſſexxa, gran- derla. {ky | = 
offere:.te. | | | dex, 8. f. f Bill, or catalogue, liſta, 8. f. cat alogo, 
Bidder, or inviter, i, vitatore, 8. m. in- Of the bigneſs of an egg, della groſ- 3. f. ; : 
vitatrice, 5. f. ſexxa d'un novo, groſſo come um novo. The weekly bill, Ia lia de morti, che 
Bippixd, 5s. comandamento, comando, BIGHT, or Bite, 3. {among ſailors, any ii publica in Lonara ogni ſettimana, 
5. m. il comandare. | turn or part of a cable, or rope rolled A bill of parcels, a o conto particola- 
At your bidding, ad inſtanza voſtra. vp] un cerchio di une. re, che ſi da del venditere al „ ee 
I ſhall do it without your bidding, % Blohr [of a horſe, is the bent of the di tutte le ſorti, e prexxi delle robbe com- 
fard ſenza ehe melo comandiate. knees in the fore legs] la piegatura delle prate. | * 
Bidding, or inviting, invitanxa, invi · gambe d' aventi del cavallo. | Bill of ſale, ſerittara colla quale m 
tata, s. f. invitamen to, invito, s. f. BIGOr, 3. | 4 ſuperſtitious perſon] bac- perſona che pieglia in preſtito ana ſomma di 
A bidding a price, Herta, proferta, chettone, 8. m. colut che attende alla vita danari da qualcheduno obbliga tutti i ſuoi 
8. f. ſpiritaals. effetti per ſicurtd, a quello che impreſta it 
To Bip E, v. to abide, 3 ſuperſtition, hypocri- danaro. | 
BiGoTRY, { ſy] bacchettoneria, s. f. Bill of ſtore [is 2 licenſe granted at 
31k bacchettoniſmo, 8. m. the cuſtom-houſe to merchants, to carry 


BIGOT TED, adj. [grown bigot] dive- ſtores and proviſions neceſſary for their 
umto baochettone, dedito al bacchetoniſmo, voyage, cuſtom free] licenxa in iſeritto 
years £ conceſſa per vet tovagliare um vaſcello di 
continuance, two years old] biennio, di B IL tutto quello che li e neceſſario per il viaggio, 
due anni. ä ſenza Pa. il daxio, 

BIxR, or Beer, s. {a wooden frame BILAN DER, 3. [a ſmall ſort of ſhip] Bill of ſufferance [is a licence granted, 
to carry a dead body upon] bara, s. f. pinco, s. m. 5 to a merchant to trade from one Engliſh 
ſtrumento ai legname fatto a guiſa di B1LBORs, 4. [a fort of puniſhment at port to another, without paying cuſtom}, 
letto, e metteveſi il cadavers per portarlo ſea] ſorta di gaſtigo wſitato fra i marina- licenza conceſſa ad un mercance di traficars 


BIENNIAL) 447. | that is of two years 


alla ſepoltura. 11, uon molto diſſimile dalla corda. da un porto all” altro d' Inghilterra, ſenza 
BILE, s. [ boil, or ſore] ulcera, bexxa, pagar daxio. 
B18 | enfiatura, s. f. enfiato, fignolo, ciccione, BILLBERRY, 8. mori di rovo. | 
| 8. m. | BILLEMENTS, 3. {ornaments and 
BIG, adj.[large] grande. A venomous or peſtilent bile, alcera cloaths of a woman] ornamenti, e ad- 
Big | thick, bulky) greſſo, ſpeſſo. pefrilenziale. debbi ſeminili, o da donna. | 

A woman. big with child, an donna To break into a bile, allerare, perve- BILLET, , [a ſtick or log of wood 
gravida. nire ad ulcera. | cut for fewel] teppo, s. m. pexxo di pedal 

A woman's being big with child, gra- Full of biles, lceroſo, pieno d'nlcere, groſfſo dalbero per abbruciare. 
vide ca, pregneææa. BILOE. v. Bulge, Billet [an ingot of gold ar ſilver] 

Big in authority, potente. BILO ED. v. Bulged. verga dlero, 0 d'argento. 

Big with pride, tumido, ſuperbo, vana- BIILIous, adj. [ cholerick] bilzoſo, adi= Billet [a ticket for quartering of ſol- 
glorioſo, vano. roſo, ſtixxoſo. | * bullet ta, s. f. bullet tino, s. f. 

To talk big, parlare antorevolmente, © To BILx [to diſappoint or deceive] Billet La letter or note folded up] bigli- 
altieramente. ingannare, truffave, pea ctto, s. m. letteruccia, 8. f. a 

Big words, parole gonſie, parolone, pa- To bilk [ to bubble or gull] delndere; e Billet-doux [a ſhort love letter] /ettere- 
role ſuferbe, diludere, leſ are, ſchernire. æ more ſa. | 

To look big, paveneggiarſi, avere m BILKED> adj. ingamato, traſſato, frau- To biller ſoldiers [to quarter them in 
eſpetio iero o fuperbo, dato, deluſo, beffato, ſchernito. | ſeveral houſes, by billet os ticket] allog- 
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BIN 
glare 12 col diſtribuirli per le caſe, dando 


a ciaſcheduno di loro um bullettino. 
BILLTA RDS, s. [a fort of game] trucco, 
6. m. ſorta di giuoco. 

To play at billiards, giuocare a! trucco. 

Billiard-ſtick, trucco, 1 di logno 
to quale ſi giuoca. 

Billiard-ball, palla colla quale fi ginoco 
l trucco. | 

A BILLIxSOGOATE, s. [a ſcolding im- 
pudent ſlur] ana donna da doæxina, 114 
donna vile e linguacciuta. i 

BILL ow, 8. a ſurge of the ſea] onda, 
8. f. cavallone di mare. 


BIN 


— N, v. av, . ITY, 

IND, 4. of hops | ſermento 

Fralcio di lupo . ps] 5 | 
To bind [ to tie] /egare, ſtrigner con- 


Tune o altro, attaccare. 


Bind him hand and foot, /egali le ma- 
7, e 1 piedi. 

+ To bind to tie or oblige] legare, 
coſtringere, obbligare, 

To bind one with an oath, Iegare, ob- 
bligare ano con giuramento. 

To bind one by kindneſs, cattivarſi 

Panimo altrui, con benefici, 

To bind one's ſelf by promiſe, impeg- 
narſi con promeſſa, 
bound my ſelf with a vow, fect 
Voto. 6 | 
To bind a book, legare un libro. 
To bind with an earneſt, caparrare, 


dar la caparra. 


To bind a bargain with earneſt, con- 
chindere un mercato con caparra. 


+ To bind the belly, riſfrignere il 


entre. | 
+ To bind a ſervant by giving him 
earneſt, apeſtare nn ſervo; dandoli ca- 
arra. 
* Too much ſleep binds up our ſen- 
ſes, il troppo ſonno ci lega i lenſi. 
To bind with galloon, orlare con gal- 
done 40 PA ſſamano, | 
To bi nd one apprentice, mettere uno 
a ſervire per imparare un meſtiere. 


To bind one's ſelf, obbligarſi, impeg- 


narſi, compromet ter ſi. 

To bind one over to the ſeſſions, obli- 
Zare ane a comparire nella ſeſſione. 

To bind together, congiunger, o /egare 


eme. 
A bind of heals, ame corda d' an- 


_ gaille, 


BINDER) s. legatore, s. m. che lega, 
A bookbinder, legatore di libri. 
BINDING, S. legamento, s. m. il le- 


are. 
* The binding of ſtones [in building] 
la commeſſurs o commettitura delle pie- 


tre. 
Binding of a book, legatara, s. f. 
Binding, aj. or tying, che lega. 
Binding by bond, obblägatorio. 
Binding, or coſtive, ceſipativo. 
B1ND-WEED» s. [a fort of plant] ſmi- 
Ace, ſpexie d' erba. 
BINN, 3, a large cheſt to put corn or 
bread in] aria, caſſa, 3. f. 


BIK B11 


| birth, una cogna che ha fa "cas 
BIP W ad 5 ventrata. R 
| new birth, regeneraxione, 8. f. 
BIPARTITE, adj. [divided into two P. Birth is much, but An ig 
parts] bipartito, diviſo in due parti. more, vera nobilta ſon i coſtumi. 
range, unnatural birth 
B IR. — + N e 
| | ntimely birth, abortive, 3. m. * 

Btixcn, s. [a tree peculiar to Great atura, s. f. e 
Britain] ſcopa, 8. f. The after birth, ſeconda, ſecondina, 8. f. 

BIRCHER, adj, di ſcope. * Birth | rife, beginning] principio, 

A birchen broom, granata di ſcope, cominciamento, naſcimento, 8. m. origine. 

BIRD, s. uccello, s. m. This is that which gave birth to ſuch 
A little bird, an uccelletto, an uccel- ſevere laws, queſto fu il motivo, perche fs 
lino. | fabiliſſero leggi coſi ſevere, 

A bird of game, uccella da caccia. Birth- place, lusgo natio, luogo dove altri 

P. Birds of a feather flock together, e nato. 
ognumo ama il ſuo ſimille. | Birth-day, naſcitas s. f. natale, giorno 

P. There is no catching old birds di naſcita. | 
with ſtraw, volpe wecchia non ſcade nella The king's birth-day, i giorno della 
rete. | naſcita del ye, il di del natale del re, 

A bird in the hand is worth two in Birth right, primogenitura, 's. f. ragione 
the buſh, e meglio oggi Provo che domani di ſuccedere negli ſtats, che porta ſeco Peſſere 
la gallina, © meglio pincion in mano, che primogentto. 
tordo in fraſca. Birthwort, 3. [an herb] ariſtologia, 8. 4 

To hit the bird in the eye, or the ſpexie d' erba. | | 
nail on the head, dar nel ſegno, imberci- Ea 
are, appor ſr, pigliar il nerbo della coſa. BIS 

To kill two birds with one ſtone, 
battey due chiodi ad un caldo. BrsHop, s. veſcovo, s. m. 

* A Newgate bird, uno ſcelerato, ana The biſhop at cheſs, cavallo, s. m. une 
forca, um maſcalxone. do peæxi onde fi giuoca a ſcacchi. | 

You bring up a bird to pick out your Biſhop*s-wort, nepitella, s. f. ſpexie 
eyes, voi v'allevate la ſerpe in ſeno. aerba, 

Bird-call, richiamo. S. m. Biſhop's leaves [an herb] bettonica ſal- 

Bird-lime, viſchio, s. m. vatica. | | 

Bird-cage, gabbia, s. f. | Biſhop's croſier, paſtorale, s. m. baſton 

A large bird-cage, gabbione, s. m. veſcovile. | 

A little bird-cage, gabbinola, s. f. Of or belonging to a biſhop, veſcovale, 

Birds neſt, nido d uccelll. ve ſcovile di veſcovo, attenente a . 0 

Bird-catcher, æccellatore, s. m. Bis Hor RICE, s. veſcovato, s. M. 

To bird [to go a birding] mcce/lare, BiIsk, or Biſque, s, [odds at che play 
tendere inſidie agli accelli per prenderli. of tennis, a ſtroke allowed to the weaker 


B1RDER, 8. uccellatore, s. m. player] fallo, s. m. 

BIK DING, 8. uccellamento, s. m. uccel- Bisk | a rich kind of pottage made of 
lagione, s. f. quails, capons and fat pullets] mineſtra 

To go a birding, uccellare, andare alla alla franceſe, fatta di quaglie, caponi, e 
caccia d uccelli. pollaſtr i. | 

A birding net, rete da prendere wc- BISKET), 8. biſcotto, s. m. pane due volte 
celli. cotto. 

Birding piece,, ſchioppo da uccellare. Bisket [or ſweet bisket] biſcottino, s. m. 

Birding time, uccellagione. pexxetto di kits con xucchero, e altro, cotto 

BIRCO AN DER, 3, {a ſort of wild gooſe] a modo di biſcetto, _ ; 
oca ſalvatica. Bis Murk, or Biſmuth, s. [tin-glaſs 


BIRL ED, adj. [ſtudded] tempeſtato, bi- ſorta di metallo del quale fi fa lo ſi agno. 

liottato di chiodi. | Biss ExXTIL E, adj. biſeſtile, che ha il 
BIRL Er for a woman, benda colla quale biſeſto, | 

le donne ſi conciano la teſta. Biſſextile, s. [or leap-year ] biſeſto, 
BIRT, i. [a fiſh of the Turbot kind] s. m. quel giorno, che ogni quattro anni 

rombo, s. m. ſorta di peſce. | Sag gingne al meſe di febbrajo, per aggiuſ- 

 BiRTH, 3. [or nativity ] naſcita, nati- tar anno col corſo del ſole. 

vita, 8. f. BisToORT> s. [the herb ſnake - weed] 
Birth extraction] naſcita, ſtinpe, ſchi- biſtorta, 8. f. ſorta d'erba. 

atta, condizione, | 
He is a gentleman by birth, e gentilu- BIT 

mo nato, © : : 
Birth [or lying in of a woman] parto, Bir, s. (or piece] pexzo, boccone, s. m. 


S. m. A bit of bread, an pexzo, o un boccone 


She had two at a birth, ella ha fatto di pane. | 

due figlinoli ad un parto, olla e partoſita A tid bit, an boccon delicato, 

di due gemelli. Adam's bit [the protuberance of the 
Birth {among __ ventrata, s. f throat in ſome people] 4 noce della gola. 
A bitch that had four puppies at a Never a bit, miente atio. 


: Is 
4 


BIT 


Ie is all nought every bit of it faite 

eſto non val niente. 

Bit of a bridle, morſo, freno, 8. m. 

A little bit, pexxerrino, bocconcino mor- 
ſelletto, s. m. 5 
ſ To bite on the bit [in a figurative 
ſenſe] rodere il freno beccarſi i geti. 

A bit and away, merenda, 8. f. 
A poiſoned bit, an boccone. 

To tear a thing all co bits, mettere, 0 
ſrracciare che che ſi ſia in pexxi. 

Zy bits, in pexxs. 

To draw bit, sbrigllare. : 
Without drawing bit, ſenza «brig/tare. 
The bit of a key, il buco della chiave. 
Bit, & an preterito del verbo, to bite. 
He has bit of the bridle, ha entato, 

udgto ſangne. 

5 0 + AY | 
To bit a horſe, imboccare un cavallo. 

Birch, 5. [a female dog] cagna, 8. f. 
femmina di cane. 
A proud bitch, cogna in amore. 

A bitch fox, ana volpe femmina. 

BI TE, 8. morſo, 5. m. morſura, morſica- 
Zsa, S. f. ; 

I defire but one bite, non ne voglio pia 
un mor ſo. | 

To bite, mordere, morſicare, morſecchi- 


are. 

T fear the dog will bite me, temo che“ 
cane now mi morda. 

To bite one's nails, morderfi J un- 
bie. 

If you can't bite, never ſhew your 
teeth, 4 che moſtrar i denti, ſe non pottete 
mordere. . ' 

F Pepper bites the tongue, il pepe piæ- 
æica la lingaa. ; 
& This bices him, queſto li pugne, que- 

o li diſpiace. 

5 Te 04 bites the graſs, i/ gelo ſecca 
Verba. 

To bite into little bits, Sbocconcel- 

lave. 

To bite off, portar via il pexzo mor- 

dendo. | 

To bite on or of the bridle, eſſere a 
ſtretta, eſſer ridotto a gran ſtrettexxe. 

' BITING) s. mor dicamento, s. m. il mor- 
eh morſo, S. m. mor ſicat ura, mor ſura, 
8. f. 

Biting, adj. mordente, mordace, pungeute, 

e pugnente; acuto. 

A biting jeſt, detto mor dace. 

BITIN OGL, adj. mordacemente, aſpra- 

mente, pungentemente. | 

BIT TACLR, 5. | a frame of timber in 

the ſteerage, where the compaſs ſtands] 
buſſola, s. f. ſirumento marinareſco, ove 
$argiuſia Pago calamitato, 


 BiTTED, adj. [from to bit} imboc- 


cato. 
BITTEN, adj. [from to bite] morduto, 
mor ſicat, mor ſeccaiato. v. to bite. 
A hard bitten dog, xn cane duro di 
bocca. 
BiTTER) adj. | in taſte] amaro. 
Wormwood is bitter, Pa{ſintio e 4* 
maro. 
As bitter as gaul, amaro come 1! fiele. 
Bitter ¶ ſharp | pont ico, aſpro, bruſeo. 
Bitter apple, ana mela pontica o bruſea, 
T Bitter cold, freddo acinto, o pungente. 


BLA 
Bitter [biting, ſharp] mordace, afpro» 


le, ſatirico, ente, piccante. 

Bitter word hank ve 

A bitter quarrel, an aſpra conteſa. 

Bitter vetch, ervo, s. m. rabiglia, 8. f. 
veggiolo, lero, 3. m. legume ſimile al piſello, 
ma di ſapor men piacevole. 

Bitter wort, genxiana, 8. f. 

To ou bitter, amareggiare; amarex- 
Zare, divenire maro. 

To make bitter, amarire, preſ. ama- 
riſco. 

BITTERLY, adv, amaramente, nſpra- 
mente, acutamente, crudelmente. 

+ To inveigh bitterly againſt one, 
riprender alcuno con aſpre invettive. 

BIT TERRN, or Bittour, . [a kind of 
bird] aghirone, s. m. 

BITTERNESS, s. amarexxa, amarita- 
dine, A Mixione, 8. f. A anno, condoglio, 
8s. m. 

Bitterneſs [roughneſs] aſprexxa, da- 
rexæa, Tigidexza, rigoroſitas 8. f. 

BiTTs, 3. [in a ſhip, are two main 

ieces of timber to which the cable is 

ſtened, When ſhe. rides at anchor] bitte, 
ane groſſi pexxi di legno, ai quali ſi lega la 
gumina, quando il vaſcello ha getata lan- 
Cora, ; 

 B1TUMEN) 3. [ a kind of fat clay of 
ſlime, clammy like pitch] bitume, s. m. 
minerale aninoſo, ffimile alla pece. 


BIT uuINOUs, 44j. | full of brimſione, 
unQuous] bitaminoſo. 


B L A 


BL AB, Or Blabber, 8. un ciarlone, un 
ci ar latore, am ciarliero, un chiacchierone, ana 
ciarlatrice. ; 

He is a great blab of his tongue, egli 
e nngranicalone. 

To blab, ciarlare, ciaramellare, chiacchi- 
erare, cicalare. 

To blab out, divalgare, ſcoprire, pale- 
fare, parlare inconſideratamente. 

To blab out a thing, divzlgare, o pab- 
blicare una coſa. 


 BLABBED, adj. ciarlato, ciaramellato, 
cicalato, diualgato, ſcoperto. 


Blabber-lipped, adj. che ha le labbra 
groſſe. | | | 

Blabber-lips, s. graſſe labbra. 

BLAck, adj. nero, di color nero. 

Some what black, nericcio, che ha del 
nero, che tende al nero. 

* Black | wicked] cattivo, reo, mal- 
vaggio, vile, inſame, indegno. 

A black action, wn axione cattiua. 


+ black, or fatal day, un giorno fu- 


nefto. 


& A black Monday, giorno nel quale ſi ſpalla. 


Ca gin Izia. 


h BLA 
& To make black [ro defame] ame: 
rare, diffamare, macchiar la fama alin 
r 
e blac ard, b 8, M. 
A black- bir, un — 
3 10 a by tocca lapis. 
e black cap, un capinero. 
— mars di rovo. 
Black and blue, vide. 
To beat black and blue, ammaccare le 
carni, far la carne livida con percoſſe. 
Black and blue, /ividexxa, 8. f. lividerey 
8. m. 
A blackſmith, fabbro, s. m. 
Black, s, color nero. 
Smoke black, F. umicato. 
To ut on black, veſtir ſi di Nero. 
Black will take no other hue, ſepra 
il nero non vi pus colore. fe 
Every bean has its black, o. Bean. 
To have a thing under black and 
White, aver qualche coſa in iſtricte, | 
Black brown, nericcio, fulvo. 
Black ey'd, che ha gli occhi neri. 
Black ced, branetto, 
Black mouthed, che ha la bocca neral 
& Black mouthed [fatyrical] ſatirices 
maldicent e. ; 
BLACKAMORE, 8. an moro. 
A ſhe blackamore, ana mor. 
P. To waſh a blackamore white, . 
var la teſta all” aſino, far wn buco nell“ 


To BLACKEN, annerare, anmerire, fas 
nero. 8 
To blacken, verb. neut. annerire, dive. 
nir nero. pref. anneriſco. 
BL ACKENED. adj. annerato, annerito. 
BLAckENINO, 8. anneramento, 6. m. 
Pannerare, | 


BLACKINGs f. [black for ſhoes] tinta, 
8. . 


BLACKISH, adj. nericcio, che tends ef 
nero. | 
BLACKMORE, v. Blackarflore, 
BLACKSMITH,. 8. fabbro, 8, m. 
BLACKNESS, 8, RereXX41 8. f. 
BLADDER), s. [a skinny bag whiak 
receives the urine of living creatures} 
veſcica, 8. f. quella membrana dell anima= 
le, che e ricettacolo dell' orina. 
A little bladder, veſcichetta, 8. f. 
A large bladder, veſcicone, 8. m. 
A bladder blown, am otre, o m otro. 
A bladder nut, ſpexie di noce che vien 
dall“ Indie, : 1 
Abate s. [of a ſword] lama di 


l The blade of an oar, 'la paletta d'un 

remo. f 5 
The ſhoulder blade, Ja paletta della 
blade of an herb, ſaffo, gambos 


The 


+ The black art, Parte magica, negro- ſtelo d'un erba. 


manxia. | 
& The black letter, /a lettera go- fiore, 


ica. 
The black friats, frati dom enicani. 


A black man, an hnome che ha i capelli petto. 


neri. | 
A black woman, #14 donna brings. 
Black cattel, beſtiame vaccino. 
To make black, annerare, annerires 
preſ. anneriſco, 


The blades of a flower, le feglie & un 


Blade of corn, lo ſtipite del grano. 
The breaſt blade, / caſſo, o caſſero ddl 


A notable young blade, an 
am furbo, uno ſcaltrito. 
An old blade, ana volpe, wn volpons. 
= 4 Jos 2 un bell nome, m nome 
L bella preſenxa. 
A ſow 


fa urbacci tto, 


BLA 


A ſtout blade, an bravo, un bra- 
Accio. 
A cunning blade, uno ſcaltrito. 
A pair of blades, or yarn - windles, 
araſpo, um aſpos S. m. 
To blade it, fare il bravo, procedere con 
alterigia. 
BLADED, adj, ex, bladed corn, biada 
in erba. 
| * 4. [a boil or ulcer] Alcera, 
8 4. 
BL ANMABL R, or Blameable, adj. biaſi- 
vel, degrio di biaſimo. 
BLAME» 3. [imputation, reproach |] 
hiaſimo, 8. m. colpa, nota, macchia, s. f. 
Let me bear the blame, datene pur la 
colpa a me. 
Lay the blame upon him, incopate lui, 
datene la colpa à lui. 
The blame on't will light upon me, 
yo ne ſarò biaſimato, is ne portero il bia- 


* 


Blame-worthy, biaſimevole, o degno di 
Siaſimo; | 

To blame [to find fault with] biaſi- 
mare, condannare, incolpare. | 

J cannot blame you for it, non poſſo 
| Biaſimarvi di cio. 

You are to blame if you do it, avete 
Corto a: farlo, 

I am not to be blamed for this, cn 
fon degno di biaſimo. | 

You are both to blame for that, voz 
fete tutti due da biaſiamare. Ps 

What they blame him for, in che ha 
peccato egli. | 

He blamed me for his death, m'accuſò 
d' aver cagionata la ſua morte. 

You are more to blame in that than 
he, voi ſete molto da biaſimare da lui in 
cio. | 

Tt is not the uſe, but the abuſe of 
things which I blame, io non condanno 
Peſo ma Pabbuſo delle coſe. 

our conduct is to blame, la voſtra 

condotta e biaſimcvole. 

BLAMEABL E, adj. biafimevole, 
_ - BLAMED, adj. biaſimato, condannato, 
incolpato. 

BLAMELESLY, adv, 
ſenza biaſimo o . 85 

BI. ANM EL. ESss, adj. innocent? eſente do- 


innocentemente, 


j. 
qui bia ſimo o rimprovero. 2 
BL AMER, 3. | or fault finders] biaſe- 
matore, vituperatore, 8. m. | 
BLAMING), s. il biaſimare, biaſimo, 

8. m. 

To BLANCH, [or to whiten ]b:anchire, 
imbiancare, far divenir bianco. 

To blanch [to take off the rind of al- 
monds ] mondare manderle. 

''+ To blanch [to palliate] palllare, ri- 

ire, diſſimulare, colbrare. 

They blanched however their anſwer 
in handſom words, veſtirono pero la riſ- 
Peta con parole ſpexicſe, 

BLANcHER D, adj, bianchito, imbian- 
Cato. 

Blanched almonds, mandorle monde. 

BLANCHER\ s. imbiacatore, s. m. 

BLANcHINd, s. imbiancamento, 8. m. 
Amblancatura, 8. f. “' imbiancare. 


BLA BLE 


Br ANCRMANGER, &. [a kind of jelly delle biade quando ſono in fiori. che, offeſt- 
made of calves feet, and other ingredi- dalla nebbia, riardono, e non allegano, in- 
ents, with powdered almonds] bianco- vanire. pref, invaniſce, | 
mangiare, s. m. ſorta di vivanda. To blaſt the corn, annebbiare del 

BLANDILOQUENCE, or Blandilo- grano. | ; 
quy, s. {fair and flattering ſpeech] lan- # To blaſt a deſign, or to blaſt one in 
dimento, luſingamento, ſottratto, s. m. Iu- his undertakings, render vano Paltrui 
ſinga, piacevolexxa, calrexxe, s. f.  diſegno, rovinare Paltrnui diſegni. 

To BLanpisn [to flatter, or ſooth To blaſt a man's credit or reputation, 
up with fair ſpeeches] blandire, adulare far perder ano di credito, macchiare Paltrus 
accarexxare, luſingare. preſ. blandiſto. Fama. | : 

Blandiſhment, s. [an alluring careſs, a BLASTED, adj. annebbiato, invanito. v. 
wheedle] blandimento, luſtugameteto, s. m. to blaſt, 
adalaxione, luſinga, carexze, s. f. BLASTING) 8. Pannebbiare. 

BLANK, adj. Teale, wan] pallido, ſmor- T BLArANT, adj, [or babling] ciar- 
to, sbiancato. liero. 

Blank [out of countenance] confuſo, BL Ax, v. Bleak-fiſh, 
ftordito, ſconcertato. BLAZE, 8. ſiamma, vampa, 8. f. 

Blank verſe, verſo ſciolto. To blaze [as a fire or torch] vampeg- 

Point blank, adv. [entirely] di punto giare, render vampa. 
in bianco, intieramexte, dirittamente affat= The fire blazeth, 7! ſuoco vampeggia. 
to, appunto, per Pappunte. + To blaze abroad [to publiſh) pub- 

This is point blank againſt the ſecond blicare, maniſeflare, divulgare, paleſare. 
commandment, queſto e dirittamente con- BLAZED, adj. vampeggiato, pubblicato, 
trario al ſeconds comandamento, manifeſtato, divulgato, paleſato. 

Blank, s, [a void ſpace in writing] BLAZER, s. ex. [a blazer of things a- 
bianco, 8, m. ſpaxio vuoto, che fi laſcia in broad] un chiacchierone. | 
ſcrivendo. BLAZING» s. i vampeggiare. v. 

Blank in a lottery] ana bianca. blaze. 


Blank ſan ancient coin] an bianco, for» A blazing ſtar, una flelia riſplendente, 
ta di moneta antica. nana cometa. 
Blank [a piece of metal in the mint Bl. Az oN, s. [or coat of arms] diviſa, 
ready for coining] pexxo di metallo non arma, e arme, impreſa, s. f. 
monetato. | To blazon [to paint, expreſs or diſ- 
To grow blank, impallidire, divenir play the parts of à coat of arms] diviſa- 
Fallido o ſmorto, preſ. impallidiſco. re, differenziave, variare. | 
To have blank [or no honours at To blazon, or ſer out, dipignere, rappre- 
cards] aver carte bianche, ſentare, deſcrivere, : 
To blank [te confound] confondere, BLAZONED, adj. diviſato, d ifferenxiato, 
sbaldanzire , ſgomentare. prel. sbandan- dipinto, rappreſentato. 
æiſco. BLAZONING, s. diviſamento, s. m. il 
BLANKET) 5 [a coverlet for a bed] diviſare. 
boldrone, s. m. coperta da letto di lana. BLAZONRY, s. [the art of heraldry] 
Blanket for a child] pannicello di lana Parte di diviſare le armi. a 
col. quala $'avviluppan i bambini quando 
ſono in faſce. 
Blanket [ of a printing preſs] pexxa di | | 
panno, del quale ſi ſervono i ſtampatori To BLEAcn [to whiten abroad in the 


nello ſtampare. ſun] bianchire, imbiancare al ſole, preſ. 
To BLARE [as a cow] mnegire, mug bianchiſco. 


to 


BLE 
ghiare. preſ. mag iſco. To bleach cloth, b:anchire della tela. 
To blare | ro ſweal or melt away as a BLEACHED, adj. b ianchito, imbiancato. 
candle does] ftruggerſi, liquefarſi. BLEACHER, s. tmbiancatore, s. m. 
To BLASPHEME [to curſe, to revile BLEACHING, s. bianchimento, 8. m. il 
or ſpeak evil of God, or holy things] bianchire. | 
biaſtemmare, e biaſtemmiare , beſtemmi- BLEAK, adj. [cold] freddo, aſpro, 4 
axe. | cuto. 

BLASPHEMER) $. biaſtemmatore, e bi- A bleak wind, an vento freddo. | 
aſtemmiatore, beſtemmiatore. Bleak, or Bleaky [pale or wan] palli- 
BLASPREMOUS, adj. eſecrando, eſecra- do, ſmorto. | 
bile, impio, | You look very bleak, voi ſete form 

Blaſphemous words, perole eſecrande. nel viſo. | 
BLASPHEMOUSLY) adv, con beſtemmie, The bleak fiſh, /accia, cheppia, s. f. 
eſecrabil mente, impiamente. peſce di mare, che la primavera viena all“ 
BLASTREM x, s. [a curſing and ſwear- acqua dolce, 
ing | beſtkemmia, 8. f. BLEAKY, adv. pallidamente, 
BLasrT, s. [ or puff] ſoffio, s. m. BLEAKNESS, s. pallidezzaz pallidità, 
blaſt of wind, an ſoffio di vento. 8. f. pallidore, pallore, s. m. 
A blaſt [in corn or trees] golpe, s. f. To BLEAR THE SIGHT [to dim it] 
A blaſt has ſpoiled the corn, la golpe offuſcar la viſſa. 
ha gwaſto il grano. | BLEAREDNESS) 8. lippitudine, ciſpa ciſ- 
To blaſt [to ſpoil the fruits of the poſira, s. f. umore, che caſca dagli occhi, e ſe 
earth] annebbiare, e diceſi delle Frutte, e riſecca intorno alle palpebre. 


BL EAR 


ay 
4 
N. 
% 
* 
2 
Ww 
"= 
S 
ol 
N 
5 
5 
i 
LN 


BLE 


BLEAR EYED, adj. c/o» ciſpeſe, lippo. | 


To BLEAT [to cry like a fheep or 
oat] belare, il mandar for la vice, che 
a la pecora e la capra. 
The ſheep bleat, Ia pecora bels. 
BLEATING, s. belamento, 8. m. il be- 
Fare. : 

BLEB, s, [a bladder] ana veſcice.? 

f Bleb [a bubble in the water] bolla 
3. f. ſinaglio, s. m. rigonframento, che fa 


Pacqua ivuti.do, o bollendo, e gorgogli- 


ando. 

BL ED, pr2terito del verbo. to bleed. 

I bled five ounces of blood, ho perſo 
cinque once di ſangue. 

To bleed, verb neut. far ſangue gettar 
fang 


Ke, 
7 To bleed at the noſe, far ſangue o get - 
4 


r ſangue dal naſo. . 

My heart bleeds tears for it, mene ſcop- 
pia il cuore. | | | 

To bleed one [to let him blood] cavar 
ſang ue ad uno. | 2 

BLEEDER) s. quello che cava ſangue. 

BLEEDING) 8. / far ſangue, il cavar 
2 gue, | | : 

One's bleeding at the noſe, il buttar 
ſangue dal naſo. 5 

To ſtop one's bleeding, ffagnare 06 
riſtagnare il ſangue. 

Bleeding, adj. ſangninente, ſanguinoſo. 

+ A bleeding or dangerous condition, 
ano ſtato pericoloſo. ; 

BLEMISH, 5. [ſtain, ſpot] macchia, ma- 
cuſa, bruti ura, s. f. vizio, $. m. 

There was no blemiſh in his body, 
non v' era macchia veruna nel ſuo corpo. 

Blemiſh, or ſtain, macchia, colpa, infa- 


mia, nota, 8. f. 


This is 2 great blemiſh to his repu- 
tation, Ia ſua ripntazione reſtera da cio 
macchiata d infamia. | 

He is the blem iſn of the family, egli e 
il diſenere della famiglia. SORES 


Br.eMISHES [in hunting, hunter's 


marks where the deer has gone | zrac- 
cla, 8. f. 

To BLrMIsH {or to ſtain] macchiare, 
kruttay con macchie, magagnare, maculare, 
imbrattare. | 

+ To blemiſh one's reputation, oſcu- 
rare, annerire, diſonorare Paltrui reputg* 
xione. ; 

BLEMISHE D, adj. macchiato, mag agna- 
to, maculato, imbrattato. 

BLEMISHING, s. il macchiare. 

To BLEND [to mix] meſcolare, miſchi- 
are, e meſthiave, 

BLENDED, adj. meſcolato, miſchiato, e 
meſch:ato. 

To BLess [to beſow a blefling] be- 
nedire, dar la benedixione. 

God bleſs you, Dio vi benedica. 

T'o bleſs, or make happy» felicitare, 
renter o far Felice. 

He was biefled with a numerous iſ- 
ſue, hebbe la fortuna d avere una numeroſa 
prole. | 

Do but bleſs me with your company, 
ai graxa fat? che goda la woſtra compag - 
ni. 

To bleſs one's ſelf at a thing, ricrearſi 
in cnalche ciſa. 

To bleſs one's ſelf ina thing, gleriarſi, 
glor fcarſ in qnalche ſa. 

3 


B. L I 


Blefs, inter. oh dio! dio baono ! ; 
: To bleſs [or to praife] benedire, lo- 
are. 


BLESSED, adj. benedetto, felicitato, lo- 


ta. 

Bleſſed be God, lodato Iddio. 

Bleſled | holy] ſanto. 

Blefled | happy ] felite, beato. 

The Queen ot blefled memory, Ia Re- 
gina di felice memoria. 

The bleſſed virgin, Ia beata vergine. 


31 


A blind or falſe pretence, veſo, prete- 
0, magtelle, s. m. ſcuſus ricoperta, 8. f. 

. His honeſty is but a blind for him to 

cheat the better, Ia ſua oneſta non e ch 

um mantello, da poter pi ſicuramente in- 

gannare. 

Blind, 5. {in fortification, bundles of 
oliers bound at both ends, and ſer u 
between takes] blinde, 8. f. termine di 
Jort:ficazione. | 


To blind ¶ to deprive of ſight] accecarez 


To be bleſſed with a good memory, privare della luce degli occhi. 


eſſer dotteto ama bund memoria, avere 
una mcmoria angelica. | 

He was bleſſed with a long and proſ- 
perous reign | ebbe la graxia di godere un 
lungo e proſpero regno. 


To blind one's fight, privar ano della 
viſta, accecarlo. FG 
+# To blind, or to deceive, ingamare, 
adeſcare, butta la polvere negli «chi, 
BLINDED, adj. accecato, ingannato, 4- 


I was never bleſſed with the ſight of deſcato. 


her, non ho mai auuto la ventura di ve- 
derla, | 
The bleſſed, I beati, ; 
BLESSEDLY, adv, beatamente, felice- 
mente. | | 
BI. ESSEDNESS, s. beatitadine, felicts 
8. f. contento, s. m. 
BLESSING, 3. [or benediction] bene- 
Aixione, 3. f. | 
Bleſſing, or happineſs, felicita, ventura, 
8. f. contento, piacere, s. m. 
By the blefling of God, col graxia di 
io. | 
BL w. preterito del verbo. to blow. 
* - GE you ET ? che no- 
vita ſongueſte di vedervi qui 
: Blew, v. Blue, _ all its deriva- 
ves. a f | 


BLI 


BLIGHT, s, [or blaſt] gelpe, 8. f. 
| BLI1GHTED, adj. amnebbiato. YT 
* Blighted, or decayed; guaſto, corrot- 
to, putrido, marcio. | | 
BLIND, adj. cieco, che non vede, orbo. 
To be born blind, eſſer nato cieco. 
A blind man, un cieco. a 
P. Who ſo blind as they that will not 
ſee, miſſuno & ſi cieco che quello che finge 
di non vedere. : 
P. When the Deyil is blind, quando il 
Diavolo ſard cieco, ior, mai. N 
Blind of one eye, /oſco, cigco d un oc- 
c hio. | : 
The blind gut, PintcFino ciero. 


* A blind ſtory, conto fatto a poſta, 


una favola. 
M A blind, or dark ſtair- caſe or cloſet, 
una ſcaſa o un cabinetto ofſcarro. 


f A blind or falſe pretence, faiſo pre- 


teſto, 
+ A blind way, firada cieco, occulta, o 


copert a. 
Blind nettle, ſcrofu/aria, 8. f. ſorta 


derba. 


pure blind, or pore- blind, lippo, di 
corta viſta. 

Sand- blind, or moon- blind, Jippo, 
leſco. 

1 blind worm, cicigna, 8. f. piccola 

ſerpe, e cieca. | 

Blind born, cieco nato. 

Stark- blind, affatto cieco. | 

P. Blind men cannot judge of colours, 
il cieco non g indica de colori. 


BLIND FOL p, adj. bendato, che ha gli 
occhi coperti con benda, 
To blindfold, bendare, coprire gli occhd - 
con benda. + : | 
Blindfold | blindly, or raſhly] ciecamen- 
te, inconfideratamente, alla cieca, 
BLINDFOLDED, adj. bendato. 
BLINDLY), adv. ciecamente, alla cieca. 
To go blindly to work, fare le coſe 
ciecamente, a rompicollo, inconſiderata- 
mer ie. | 
Blind-man's buff, 7! giuoco della cieca. 
Fe 8. cecit d, cechitd, cecheæxa, 


8. f. | 

Blindneſs of mind, cecita di mente, ig 
Norang a. 

To BLINK | to wink and blink] am- 
miccare, accennar cogli occhi, palpebriz= 
Xare. | 

BLINKING CANDLES, candele che nom 


Fanno un buon lume. 


To blink beer {to keep it unbroached 
till it grows ſharp] laſciare la cervogia 
nella botte, finattanto che cominci ad eſſer 
piccante, 8 

BLINKARD, . LLone that winks or 

BLINK&R, s. { Cwinkles with his 
eyes] loſcc, guercio. 2 . 

BLINKs, 3. [among hunters, boughs 
caſt overthwart the way, where a deer 
is likely to paſs] rami d'alberi meſſi 4 
traverſo ana viale, per dove ſi crede chil 
wy paſſaro, per ofſervarne poi la trac- 
la. 5 | 

BL.18s: g. [ happineſs] begtitudine, ſeli- 
citd, contenteæxa, 8. . 
BLISSFUL, adj, beato, felice, contento, 
BLISSFULLY, ady, beatamente, felict= 
Mente. b 8 
nn 8. beatitudine, felicitd, 
8. f. | 

To BLIissou | to tup the ewe] mon- 
tare, parlaudo del montone e della pe- 
C74, 1 8 
BLISTER; s, [blain or Wheel] 50% 
veſcica, puſiula, 8. f. enfiature, o bollicole, 
che veng ono alla pelle. 

Bliſter [a ſort of plaiſter] wveſcicatoris, 
8. m. impiaſtro, che appiccato alla carne 


vi fa naſcere delle weſciche, 


To bliſter, applicare il veſcicatorio. 

To bliſter, verb neut. levarſi, formarſ 
del le veſ iche | | 

BLISTERED, adj. 4 chi & flato afpli- 
cato il veſcicatorio. a 


1 | +Bliftered 


— 
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B L C 
+ Bliſtered, pieno, o coperto di veſ- BLoOMY, adi. [thick with bloſſoms] They cannot for their blouds 


ciche. WR 
BL ISTERING, s. Patto d'applicare il 
veſcicatorio. 


Bliſtering, adj. as bliſtering heat, infi- 


ammaxione, 8. f. 


Bliſtering plaiſter, an veſcicatorio. 
BL Ir, or Blits, 2. Lan herb] beta, bi- 
etola, s. f. 
BLITRHE, adj. or merry] giocondo, al- 
legro, piacevole, dilettoſo, lieto, giojoſo. 
 BLITHLY, adv. giocondamente, allegra- 
mente, piace volmente, lietamento, giojoſa- 


mente. 


B LO 


fferito, coperto di fiori. 

* Bloomy cheeks, guance di roſe. 

BLoss0M, s. | the flower of a tree or 
plant] fiore d'alberi o di piante. 

To bloſſom, fiorire, preſ. fioriſco. 

BLOSSOMED> adj. fiorito. 

BLOT, s, [or blur] macchia, s. f. 

A blot with ink, «na macchia d'in- 
chiaſtro. 

To blot, macchiare, imbrattare. 

To blor a man's reputation, oſcarare, 
annerire Þ altrui riputaxione. 


This paper blots, queſia carta ſuga 


BLITHNE8ss, 3. P letizia, Pinchioſtro, 


BLITHSOMNESS, 8, J allegrexza, con- 
tentexxa, 8. f. giubilo, s. m. 
B L O 
| BLOACH, s, [or bliſter] pxſinla, veſ- 
cica, s. f. 
BLoAr, v. Blote. 
BLoB-CcHEEK ED, adj. che ha le guance 
piene. | Hs 
BLOPPER-LIPPED, v. Blubber-lip- 
ed. 
E BLOCK) 6. {the ſtem or ſtump of a 
tree tronco, 8. m. pw dell* alber o. 
Block ſor blockhead] tea di legno, 
che ſerve per pettinarvi ſopra la parrucca. 
The block at the game of Ss 
rillo, s. m. quol picciol ſegno nel giuoco 
Lell 8 cui le palle debbono ac- 


ceſſarſi. | 
A hatter's block, forma di cappells, 
& Block, or rub, intoppo, oſtacolo, impe- 
dimento, s. m. 


To blot out, cancellare, caſſare, dare di 
penna, rade re, ſcancellare. 
To blot a thing out of one's remem- 


BL O 
kee 
themſelves honeſt of their fingers, 4 
poſſon in conto alcemo aſiencrſi di ra- 
ares. | 
To be let bloud, farſi cavar ſangue. 
To breed ill blood f to exaſperate] is- 
aſprire gli animi. | 
Bloud-hound, /imizrs, cane da caccia. 
Bloud-ſhed, eff» ſione, o ſpargimento di 
ſangue. 
Bloud- red, roſſo, ſanguigno, ſanguineo. 
Bloud-warm, tiepiedo. 
Bloud- ſucker, ſanguiſnga, mignatta. 
Bloud-rhirſty, bloud thirſter, ſanguino- 
lente, vago di far ſangue, crudele, 
Blood ſhot eyes, occhi rabicondi. 
Bloud- ſtone, pietra ematite. 
Bloud-wort ken herb to ſtanch the 


brance, ſcancellare una coſa dalla me- bloud] ſanguinella, ſanguinaria. 


mori a. 


1 H, s. puſinla, enfiatura, weſcica, ſangue. 


' BLoTE, adj. [or ſwelled] gonſio. 
A blote face, un viſo paar N 1 
To blote, verb. neut. gon fiarſi. 
To blote, verb act. or to ſmoak] af- 


fumic are. 


BLOTED) adj. gonfio, affumicato. 
A bloted face, wn viſo gonſio. 


Bloted lineaments, fattezze groſſo- 
lane. | 


Bloted herrings, aringa afſumata, 

BLOTTED, adj. | from to blot] macchi- 
ato, imbrattato. | 

Blotted Out, cancellato, caſſato, raſo, 
ſcancellato, abolito, 

BLOTTING) 8. il macchiare. 

Blotting paper, carta ſigante. 


To bloud [or to let bloud] cavar 


To bloud [or daub with bloud] ſuz- 
Eninare, imbr attare di ſangue. 

BLOUDED, adj. 4 chi e ſtato cavato 
ſangue, ſanguinato, imbrattato di ſan- 
Sus. 

BLOU DIL, adv. ſangninoſamente, ſan- 
guinolentemente, crudelmente. | 

Bloudily principled, ſanguinolente, va- 
go di far ſang uc, crudele. 

BLovDING [or bloud pudding] ſan- 
gainacio, s. m. vivanda fat ta di ſangue 
d' animals. 

BLOUDLESS, adj. eſangue, che non ha 
ſang nue. | 

Bloud-wit, s. [a law term, a fine or 
amendment anciently paid for ſhedding 
of bloud] ammenda che fi pagava antica- 


To caſt a block in one's way, attra- BLOuD, s. ſangne, s. m. quel wnor mente per ſpargimento di ſangue. 


werſare Paltrui di ſegno. 

To come to the block [ to be behead- 
ed] eſſer decapitato. PID 
A mounting block, cavalcatojo, s.m. 

BLOcxHEAD [or fool ] an pecorone, ano 
ſciocco, uno ſcipito. 

Blockhouſe, an forte. 

Blockade, 85 bloccato, $. f. 

To BLOCK UP, bloccare, aſſediare alla 
larga, pigliando i peſti, accis non poſſano 
ent rare i viveri. 

To block up a town, blecrare ana 
terra. 

BLockzp vr, adj. bloccato, 

BLOCKING UP, 8. il bloccare, bloccata, 
8. f. | 

BLockisn, adj. ſtrpido, intormentito, 


balords, melenxo, ſciocco, ſcimunito, beſſo, ba- 20 di ſangue freddo, ſenxa eſſer prove- fa niente fe 


locco, * 
BLockis Lx, adv. ſcioccamente, goffa- 
mente, ſcimunitamente. 


vermiglio, che ſcorre nelle vene, e nelle ar- 
terie. 


X Bloud [or kindred] ſangue, fami- 


glia, ſtirpe, pragenie. 


8. 1. 

1 Bloud [or murder] ſangne, omi- 
ciao. 

The maſs of the bloud, /a maſſa del 
ſangne. 


ano. | 
To ftanch [or to ſtop the bloud ] fag- 
nare, o riſtagnare il ſangue. 
To whip one till the bloud comes, 


fruſtare fino al ſangue. 


He killed him in cold bloud, lammax- 


calo. 
The bloud of the grape, iI ſwgo dell 


4, il vino. 


F Bloud [anger] collera, ira, ſtixxa, 5 


To let one bloud, cavar ſangne ad 


BLO DV, adj. | or cruel] ſanguinolente, 
vago di ſangue, crudele, i | 


A bloudy fight, ana ſanguinoſa batta- 


4. 
Bloudy ¶ daub'd with bloud] ſangainoſo, 
imbrattato di ſang ne. 


Bloudy minded, ſanguinolente, crndele, 


ſitibondo di ſangue, 


The bloudy flux, il flaſſo di ſungue. 

BLow, s. Fa ſtroke colpo, 8. m. 
= miſled his blow, egli ha mancata il 
colpo. 

* Blow [misfortune, croſs accident] 
diſaſtro, s. m. diſaoventura, diſgraxia. 
8. = 

A flanting blow, un roveſcione. 

He does nothing without blows, non 
enza baſtonate, 

To take a town without a blow, with- 
out ſtriking a blow, prendere una terra 


ſenza tirar un colpo. 


BLockishN Ess, 8. ſciocchexæa, ſcimu= A diſtemper that runs in the bloud, A blow with a ſtick, baſtonata, 8. f. 


nitag gine, ſcempiaggine, balordag gine, beſſe- 


; ria, beſſagine, 8. o 


BLockr vr, adj. bloccato. 

BLockwoop, v. Logwood. | 

BLOMARY, 3. | forge of an iron mill] 
Fornace da fondere il ferro, 

BLOoop, s. ſangue, v. Bloud. 

BL 00M, s, [or bloſſom of trees] fore 
# alberi. 

She is in the bloom of her years, ella 
nel ſiore della ſua etd. | 

To bloom, fiorire. preſ. fioriſce, 

BLOOMED, ad). fiorito. 


una mala!tia ereditaria, che va da padre 
in figlio. 


A blow with a ſtone, ana pietrata, 
A blow, or cuff on the ear] ana 


My bloud began to riſe, Ja collera mi guanciata, ano ſchiaſſo. 


comincio a ſaltare, il grillo mi ſaltd in 
teſta. | 

My bloud was up, ella mi fumava, e ro 
tutto acceſo d' ira. 

It ſhould make your bloud riſe in 
your face, dovreſte aver vergegna, dovreſte 
pur arroſſire. 

I cannot for my bloud draw a word 
out of his mouth, non ho potato cavarli 
Rur di bocca una parola colle tenaglie. 


To come to blows, venire alle mani. 

A down right blow, uno ſiramaz- 
Zone. 

It is but a word and a blow with him, 
e pronto a menar le mani. 

To blow, [efffare, 

To blow the fire, ſoffare il fmoco, 


The wind blows, i/ vento tira, fa 
vento. 


To 


B L U 

To blow a trumpet, ſnenar la trom - 
betta. 

To blow the horn, ſwonar il corno. 

To blow a bladder, gonfiare ana veſcica, 

To blow one's noſe, ſoffiarſi il naſo. 

To blow the candle, eftinguers, ſpegne- 
re, o ſmorxare la Candela. 

To puff and blow, alenare, alitare, 
mandar faor Palito a bocca aperta. 

To blow [ſpeaking of flowers] aprirſi, 
dilatarſi sbocctando. 

It blew a dreadful ſtorm, faceua una 
boraſca, | 

To blow up a mine, a houſe, far ſal- 

tare in aria una mina, o una caſa, far 
volare ana mina. | 

To blow up the city into a tumult, 
eccitare nn tumulto in una citd. : 

To blow one up [or to make him 
break] far fallire ano. 

To blow over a ſtorm, 4iſſipare una 
boraſca. | 

To blow up» far ſaltare in aria. 

To blow down, rovinare, roveſciare, 
mandar giz. | 

The wind has blowed down many 
houſes, il vento ha rovinato, o mandato a 
terra molte caſe. 

To blow in, fare entrare ſoffiando. 

To blow out, fare uſcire ſoffiando, 

To blow off, diſſipare foffiando, diſper- 

ere. 

: + To blow the coals of ſedition, 
ſuſcitare il fuoco della ſedizione, 

& To blow up a thing, paleſare, 
blicare una coſa. 

BLOWED UPON, ſcreditato. 

A commodity blowed upon, 
canxia ſcreditata, » di rifiuto, 

BLOW ER, s. ſoffiatore, s. m. che ſoffia. 

BLOWING) s. ſoffiamento, s. m. il ſof- 
fare. 


a mere 


Blowing weather, tempo venteſo, o 


8empeſioſo. 
— 0 adj. ſoffato, v. to blow. 
Blown [puffed | gonfio, txmido. 
BLOowZE, 5s. [a fat red fac'd bloted 
wench] ana femminella che ha le guance 


gonſie e roſſe. 
BLU 
BLUB, @dj.-[ſwollen] gonſio, gonfiato 


tumido. x 


BLUBBER) 3. [a fort of ſea fiſh] pol- 
monemarino. | 
; Blubber [oil of a whale] oglio di ba» 
ena. 

Blubber-lips, labbruto, che ha le labbra 
groſſe. 

To blubber, gonfianſi le guance. 

BLUB-CHEEKED, che ha le guance 
20:fie. by: 

BL v x, adj. turchino, axxurro. 

A blue ribbon, wn naſtro turchino. 

He look'd blue upon it, reſto *utto 
con fuſo. 

It will be a blue day for him, ſard un 
giorno fatale per lui. 


Blue- bottle [a fort of flower] fioraliſo, 
s. m. 


To blue, finger turchino. 
* To blue one, fare arroſſire une, farlo 
reſtar confuſo, o con un palmo di naſe, 


B L U 


Bl. unp, adj. ex. he was very much 
blued, reſto rut to confuſo, 0 f efatto, 
Be ry BLUFFE | to blnafold) bendare gů 
2 


BI. vis RH, adj. axzarriccio, axxarrino. 

BLUNDER, s, | miſtake, overſight] er- 
rore, fallo, s. m. 

& blunder in chronology, am anacre- 
niſmo. 

To blunder about, sbaleſtrare, ftrafal- 
ciare, operare inconſideratamente. 

To blunder upon a thing, Sbagliarſi, 
ingannarſi in qualche coſa, prender una 
caſo in isbaglio. 

To blunder a thing out, parlare incon- 
ſideratamente, o sbaleſtratamente, parlare 
al vento. 

BLUNDERBUss, s. [a wide mouth'd 
braſs gun] an moſchettone. 

A meer blunderbuſs, or blunderhead, 
uno sbaleſtrato, am tempellone, ano ſciocco, 
o ſcimunito. 

BLUNDERING, s. Poperar inconfidera- 
tamente. 

Blundering, adj. ex. a blundering fel- 
low, una balordo, un pecorone, uno ſciocco, 
un minchione, 

To have a blundering way with one, 
avere la ciera dum balcordo. 

BLUNKET, s, { 2 light colour] torchino 
chiaro. 

BLUNT, adj. ottnſo, rintuxxato, ſpun- 
tato, | 

A blunt Knife, wn coltello ottaſo, 0 


pub ſpuntato, 


& Blunt ordownright in carriage] pron- 
to, 2 . 
A blunt man, an uomo pronto, un xo- 


. Bico, 


A blunt action, an' azione ardita. 

A blunt invention, an' invenxione 
groſſolana. | | 
To blunt, verb act. ſpuntare, levar 
via, o guaſtar la punta. 

P Th blunt a ſword, ſpantare una 

Ada. 
| * To blunt, or allay the pain, allege- 
rire, o mitigare il dolore. 5 

BLUNTED, adj. ſpuntato, ottuſo. 

BLUNTLY; adv. prontamente, ardita- 
mente, precipitoſamente. 

BLUNTISH, adj, alauanto ſpuntato. 

BLUNTNESS, s. or tafit d, s. f. l eſſer ung 
coſa ottuſa o ſpuntata. 

* Bluntneſs [in one's carriage] rox · 
xe xa, RotichezRaz prontexxa, 8. f. 

BLUR, 3. [or blot] macchia, s. f. 

Blur [or blemiſſi] wacchia, nota, infa- 
mia, s. f. diſonore, s. m. | 

This is a blur on his family, queſto e 
un diſonore alla ſua famiglia. 

To blur, verb act. macchiare, maculare, 
imbrattare. 

To blur a trumpet, ſnonuar la ſor- 
dina. ä 

BLURRED, adj, macchiato, maculato, 
imbrattato. | 

BLuRrT (or tiſh] obo. 

To blurt out, sbaleſtrare, ſtrafalciare, 
parlare inconſideratamente, o al vento. 

I blurted out a wora, which 1 heartily 
repent of, m'e ſcappato di bocca una pa- 
rolo, del che mi pento molto. 

BLURTED, adj. baleſtrato, ſtrafalciato. 


B OA 


BL vsn, s. roſſore, 8. m. 

To put one to the bluſh, fare arroſſirt 
Alcuno. | 

A bluſh appears upon his face, il ſus 
viſe ſi tinge di roſſore. 

To get abluſh ſor glimpſe of a thing] 
avere un bariume di qualche coſa, vederla 


tra lume e bujo. 

At firſt bluſh, alla prima viſta. ſubito, 
in un ſubito, | 

To biuſh, verb neut. arroſſire. prel. 
arroſſiſco. 

SHE BLYSHED 
arroſſi. | 

He bluſhed as red as fire, arroſſi come 
una vampa di fuoco. 

BLUSHINGz 8. Farroſſire, roſſore. 


Bluſhing is vertue's colour, / roſſore & 
il velo della virtd. 


BL us Hr, adj. arroſſito. 

To Bl. usr ER, verb neut. [as the wind] 
ſtrepitare, fare ſtrepito, ſtridere, tempeſtare, 
come fanno i venti impetmoſi, fremere. 

F To bluſter [or keep great ado] re- 
pitare, imperverſare, fare ſirepito, o fra- 
caſſo. | 

"BLUSTERING, 8. firepito, fracaſſo, ru- 
more, fracaſſio, s. m. | 

Bluſtering, adj. [as bluſtering wind] 
vento impetnoſo. 

Bluſtering weather, tempeſta, burraſcas 
—_ „e tempeſtoſo. 

iuſtering man, an uomo di ſpirits 
turbulenti. 


A bluſtering ſtyle, uno. ſilo pompoſo. 
BOA 


| 
AT IT, x'ebbe voſſore, 6 


Bo, ex. he can't ſay bo to a gooſe, 


non ha una parola a dire in compagnia, fla 


in compagnia come ſe foſſe muto. 
To BoaD, v. to bode. | 
BOAR, s. [or hog] verro, s, m. porce 
non caſtrato, + 
A wild boar, wn cingliale. 


mo s. [or plank] fe, tavola, 


Board [or ſhip] boydo, s. m. ; 
To go on board of a ſhip, andare 4 
bord» d'un vaſcello. Rs 
To caſt a thing over board, gittare in 
mare. 
Board | or table] tavola, menſa, s. f. 
He entertains him at board, i da la 
tavola, lifa le ſpeſe. 
To deal above board [ openly or frank - 
ly] trattare ſchiettamente, o conſchiettexxa. 
I am above board [I fear no body] 


ſono a cavaliere, non temo miſſuno. 


Board-wages, tornata di caſa. 

To put out a child to board, mettere 
un fanciullo a dozzina. 

The board, or council board, /a ta- 
vola del conſiglio del re, il conſiglio re- 
io. 

A member of the board, n membre 
del config lio. 

A cheſs-bonrd, uno ſcacchiere. 

The fide board of a tub ana diga. 

2 falling board, or trap, «na trap- 
ola. 
£ To board | to cover with boards] 
guernire, o caprire di tavole, intavelare. 


12 70 


B OB 


To board a ſlip, abbordare, o inveſtire 
«7 va cello. 

To board [or come up with one] 
abbordare uno, accoſtarſi ad uno. 

To board [or to keep boarders] tenire 
4 dog xina. 


To board, verb next. to be a boarder. 


are a doxina. 


BOARD ED, adj. tavolato, guernito, o co- 
perto di tavole. ; | 

The boarded bottom of a bed, wa 
lettiera, il legname del letto. 

BoARD ER, 8. quello, o quella che ſia 4 


Aox ina. 


BOARDING, s. ['intavolare. 

The boarding of a ſhip, abbordo, » 
inveſtimento d'un vaſcello. 

A boarding ſchool, ſcuola dove i fanci- 
ulli flanuo a dexxina. 5 

BoARIsH, adj. [of a boar] di cinghi- 

e. | 

+ Boariſh [ciowniſh, brutal] ⁊otico, 
roxxo, villano, ruſtico, brutale. i : 

BoAs r, 3. [or vaunt] vanagloria, mil- 


luanteria, vanitd, ofteutazione, 8. f. 


Great boaſt, ſmall toaſt, gran vigna e 
poca nva. 

To make a boaſt of ſomething, van- 
tarſi, gloriar ſi, vanagloriarſs di che che 
7 fra. | 
Mts boaſt of, vantarſi, gloriarſi> vana- 
gloriarſi. ; 

He boaſts of his learning, ſi gloria 
della ſua dottrina, fi preggia della ſua 


ſcienxa. 


Women ought to boaſt more of their 
virtue, than of their beauty, le donne 
dovrebbero preggiarſi pid della loro virtà 
che della loro bellezza. 

BoasTED, or boaſted of, adj. millant a- 
to, wantato, preggiato, =p 

BoASTING, s. millanteria, vanagloria, 
oftentazione, vanita, s. f. 

Boaſting expreſſions, expreſſioui vane. 

A boaſting fellow, un vanag/orioſo, un 
millantatore. | 

A BoAs TER, 8. an millantatore. 
Bor, s. ana harca, un battello, o ba- 
tello. 

A little boat, ana barchetta. 

A long boat, «na 7755 "2 

A ſhip boat, ano ſchiffo. 

A Feny boat, ana ſcafa. - 

A pocket boat, vaſcello che porta il 

ocaccio. | 

A fly boat, an brigantino. 

A boat ſtaff, palo di barcaruolo. 

BOoATSwAIN, 3. [an officer in a ſhip] 
pedoto di vaſcello. | 


BOB 


Bop, s, [a jeſt or Wipe] motto, s. m. 
Jotta, 8. f. detto pungente, e ſatirico. 


Bob [a ſhort periwig] parracca d' ab- 


hate. 

Bob [a ſort of pendant, or earring | 
orrecchino, s m. pendente, che s' appicca agli 
erecchi delle donne 

To bob [to ſtrike, or clap] battere, 
tartaſſare, malmenare, ; 

To bob [to gull] ingannare, ficcarla o 
piancarla ad ano. | 


BOD 
To bob, verb neut. [to hang or dangle] 


pendere, ciondolare, dondolare, penſolare. 
BoBBED, adj. Fattuto, v. to bob. 
A Bog BIN, s. an cannelis. 
Bobbing, s. il battere. v. to bob. 
Bobbing, adj. {dangling} dondolone, 
pendente. 
BoBTAIL, or bobtailed, adj. ſcodato, 
ſenæ à (oda. | 
Bobtail, s. [a kind of ſhort harrow 
head] la punta d'ma Freccia. | 


Bobtail [a whore] ana puttana, ana 


bagaſcia. 
BOC 


BoccasixE, 5. | fine buckram] bache- 
rame fino. | 


B O I 

A body politick, an corpo polirIco. 

The church is a myſtical body, a 
chieſa e un corpo miſtico, | 
Fu great my of men, an groſſo corpo 

gente, un buon nervo di gento, il | 
d'un eſercito. e 

Tbe army was divided into three bo- 
dies, Peſercito fu diviſo in tre corpi. 
The parliament waited on the king 
in 2 body, il parlamento andò in un corpo 
a riverire il RF, | 

Body [a collection of what relates to 
an art or ſcience, out of one or ſeye- 


ral authors] corpo, Popere di qualche au- 


fore, 
„ y of civil law, an corpo di leggs 
The body of a church, la nave d'ans 


chie ſa. 


BOD 


To Bop [to preſage] greſagire, pro- 
noſticare. preſ. preſagiſco. 

All this bodes nothing good, tutto cid 
non indica nulla di buono. 

Bon ED, adj. proſagito, pronoſticato. 

Bop Ito, s. preſagio, pronaſtico, Ss. m. 

To BoDs, v. to botch. 

Bopick, 5. [a ſort of women ſtays 
without whalebone ] corſalitto, s. m. 

Bop IL ESs, adj. [without a body] in- 
corporeo, ſenxa corps. | 

BoD1LY> adj. corporeo, del corpo, appar- 
tenente al corpo. . 

Bodily, adv. corporeamente, ſecondo il 
corpo. 

To ſet bodily upon a thing, sbracciarſi 
impiegare tutte le ſue forxe in che che ſi ſia. 

BoD1K1Ns, or Bodlikins, interj. | a co- 
mical oath] coſpetto di bacco, 

BoDKIN, s. | a pointed iron] punteruo- 
lo, s. m. ferro appuntato, e ſottiie, per 
ſo di forar carta, panno, e ſimil mate- 
ria. 

A bodkin that women uſe for their 
head] dirizzattojo, s. m. ſtrumento ſottile 
e acuto, del quale le donne fi ſervono per 
partire, e ſeparare i capelli in duc parts 
egnali. 

A printer's bodkin, puntarnolo di 
ſtampatore. | 


p The body of a tree, il tronco d'un al. 
How does your body do? come ſtate? 
Any body, qricungne, ciaſcheduno, og - 

nuno, qualeheduno. 

He tells any body on't, lo dice ad og- 

Nuno. 

I had fold it for ten ſhillings to an 
body elſe, Paverei vendato 4 an — 
dieci ſcalini pi caro. | 

He was not ſeen by any body, non 
viſto da niſſuno. N 8 

Can a body know what is the matter 


with you? /i pmo ſapere che grillo v ſal- 


tato in teſta ? 
A buſy body, un ſerfacente, un intri- 

gante. | 

Every body, ognnne, ciaſi heduno. 

No body, nifſuno. 

Some body, alcuno, nalchedano, 

A pair of womens bodies, an buſta dia 
donna. 

Thick bodied, corpulento, grave di cer- 
po, graſſo. 

Bigneſs of body, corpalenxas 8. f. 


BOG 


Bod, s. melma, pallude, 8. f. 

Bod GT, adj. paludoſo, melmoſo. 

To Bod GLE, verb neut. [to be un- 
certain what to do, to waver] eſitare, 


Body, s. [a compound of matter and ſtar dubbioſu, dubitare, bilanciave, 


form] corpo, s. m. materia tangibile, e 
viſibile. 

A little body, corpicciuolo, corpicello, cor- 
picino. 

A natural, phyſical, ſimple, or mixt 
body, un corpo naturale, f:ſico, ſemplice, 0 
miſto, 

Thar wine has a good body, gueſo 


vino e molto paſtoſo. 


That paper has not body enough, 
queſta carta nen e ſpeſſa a baſtanza. 

A dead body, an corpo morto, un cada. 
ve re. | 
The body [or hull of a ſhip] corpo di 
navilio, guſcio. 

The body of a coach, it guſcio d' una 
CAYCRKAs 

The body of a diſcourſe, or of a 
book, Ia ſoſtanxa, o il contenuto d'un diſ- 
corſo o d'un libro. | 

Body [a ſociety or company of peo- 
ple] corpo, ſociet a, cempagnis. 


I did not at all boggle at it, nen efita i 


punto in cio. 


Bod GY, adj. melmeſo, paludaſo. 
B O1 


B01 L, 5. [or bile] x cera, s. f. ciccione, 
8. m. 

An angry boil, an tulcera maligna. 

To bail, verb neut. bollire, cnocere. 

The pot boils, Ia pignatta bolle. 
To boil. verb act. bollire, leſſare. 
To boil meat, bollire o leſſare della 
carne. 

To boil faſt, bollire a ricorſajo. 

To begin to boil, grillare, principiare 4 
bollire. 

My blood boiled within me, i! ſangut 
mi bolli nelle vene. 

To boil as the fea, ondaggiare, muoverſi 
in onde. 


Te 


- 


BOL 


To boil away, coſumarſi @ forxa di bol- 
Ar e. Gas 
To boil over, verſare. 


He began to boil over with rage, la fiato. 


rabbia lo traſportò. 


B O M 


Bot. LED, adj. gambato, che ha gambo. 
Bolled flax, /ino gambato, 


T BOLLEN, adj. [wollen] gonfio, gon» 
BOLSTER, 5. for a bed] capexxale: 


BOILARY OF SAL, ſalina, s. f. luogo pimaccio, piumacco, o primaccio, s. m. 


dove ſi fa il ſale. 
Bui LED, adj. bo/lito, leſſato. 
Boiled meat, del leſſo, e carne leſſa. 
BUILER, 8. fornello da cncina, caldaja, 
3. f 


dire. | 
Boiling hot, adj. bollexte, bughente. 


BOILING, 8. bullimento, $. m. i! bol- poggiare, 


The bolſter of a ſaddle, cuſcinetto di 


ſella. 


A bolſter for a wound, piumaccet:o per 


una piaga. 
To bolſter up [or countenance] ap- 


ſpalleggiare, proteggere, favorire, 
rel. favoriſco. 


To bolſter one up in his wickedneſs, 


BoisTEROUS> adj. [fierce or ſtormy] favorire altrai nelle ſue iniquitd. 


furioſo, impet noſo, tempeſroſo, ,uiclente, 
A boiſterous wind, vento impetucſo. 
Boiſterous weather, buſſaſca, tempeſia. 
Bols TE ROUSsLVY, adj. imperm ſamente, 
violentemente, furioſamente, tempoſioſa- 
mente. i 
Bols EROSNE8ss, s. violenxa, impetu- 
ALL 8. f. furore, S. MN, 


BOL 


BoLD, adj. hardy, ſtout] ardito, bra- 
vo, r ani mo ſo, prode. 

A bold ſoldier, un bravo ſoldato, un 
ſoldato corag g ioſo. 
Bold, or ſaucy, ardito, temerario sf ac- 
C1470, 

I dare be bold to ſay, ardiſco dire, 

He was fo bold as to call me names, 
ebbe Pardire o la gſaccitaggine d'ingiuri- 


armi. | 

If I may be fo bold as to ſay, ſe of 
dirlo. 

He makes bold with thoſe things to 
which the greateſt reverence is due, /# 
ſeherza con troppa libertd delle coſe le pin 
venerabili. 

How dare you to be ſo bold to do it, 
che sfacciataggine ela woſtra di farlo. 

I ſhall make bold to wait upon you, 
mi farò Ponore di venire a reaverirla. 

A bold face, uno sfacciato, uno ronta- 
to, uno ſpaval do. 

To put on à bold ſace, parere ardito, o 
facciato. 

BOLDLY, adv. | couragiouſly] ardita- 
mente, coraggiiſamente, animoſamente, tra- 
vamente, con bravnra. 

Boldly { or freely] arditamente, libera- 
mente, fraucamente, con franchex xa. 

To ſpeak boldly, parlare arditamente, o 
liber amente. 


BoL DN ECS, g. [or ſtoutneſs] arditezza, 


bravura, intrepiditd, s. f. ardire, valore, 
coraggio s. m. 

Bolineſs [or ſaucineſs] temeritd, 5fac- 
ciatag g ine, S. f. | 

Bolineſs in ſpeech, libertd, licenxa nel 
farlare, 

BoLE, s. boccale. 

A bole of punch, un boccale d'un certo 
liquore fatto d'ucqua, acquavita, æucchero 


e limoni, meſcolati inſieme, che gl Ingleſs 
chiamano punch. 


Role Armoniack, bo!armenico. 
Bol. I., s. [ſtalk or ſtem] gambo, ſtelo, 


5. M. 
Boll of flax, gambo di lino. 


Bol. sT ERED UP, adj. appoggiato, ſpal- 
leggiato, protetto, favoritò. 

Bol. r, 3. [of a door] catenaccio, chia- 
viſcello, s. m. 

Bolt [or dart] dar do, 3. M. 

Priſoner's bolts, ferri, catenene, ceppi. 

The bolt of a lock, fanghet ta, s. f. 


ferretto lungo ch' e nella toppa. 


A thunder bolt, an fulmine. 


He has ſhot his bolt, ha tratto il ſuo 
dado. 


2 BON 
Nad 1. [a great gun] bombarda, 
4. f. 

To bombard, verb aQ, bombardare. 
BOMBARDED, adj. bombardato. 
BOMBARDER, s. bombardiere, 8s. m. 

colui, che carica, e ſcarica le bombe e le bom- 


bar de. 
BoMB ARD ING, . bombardamen· 
BOMBARDMENT), 3. to, 8. m. ii bom» 


bardare. 


BoMBASINE; 3. [La ſort of ſtuff] bam- 
bagino, s. m. tela fatta di fil di bamba- 


14. 
BOM BAS T; Ve Bumbaſt. 


B ON 


BoND, s, [an obligation] obbiganxa, 
obbligaxzione, poliæxa, promeſſa, s. f. 

Bond | or tie] legame, nodo, s. m. 

To enter into a bond of friendſhip 
with one, eontrarre amicizia con alcuno. 

Bond- man, or bond-ſlave, ano ſchi- 
4. ; 

BoN DAG E, 8. ſer vit, ſchiavits, 8. f. 

To be in bondage, eſſer ſchiave, o in 


P. A fool's bolt is ſoon ſhot, an mat to ſchiavitd. 


dice preſto quel che pen ſa. 

Bolt upright, tutto diritto. | 

Bolt rope * that into which the ſail 
of a ſhip is faſtened] cordelle colle quali ſi 
legano le vele all” albero della nave. 

Bolt ſprit, or bow-ſprit [the maſt in 
the head of a ſhip that ſtoops forwards] 
trinchetto, 8. m. albero che ſta coricato alla 
prua della nave. 

To bolt ſto faſten with a bolt] inca- 
tenacciare, inchiaviſtellare, ſerrare col ca- 
tenaccio. 


To bolt a door, incatenacciare ana 

orta. - 

To bolt [to ſift meal] abburattare, cer- 
nere la farina dalla cruſca. | 

To bolt [co ſift or pump out] taſ- 
tare, cavare di bocca altrui alcuna ſa, 

To bolt a coney, fare levare un coni- 
glio. 

To bolt a caſe (to argue upon it] 
crivellare, diſcutere, diſcuſſare mn caſo, eſa* 
minarlo, confidrrarlo ſottilmente, 

BoL TED, adj. incatenacciato, inchiaviſ- 
tellato, al burattato, crid el late, diſcuſſo. 


BoN E, 8. ofſo, 8. M. pl. le ofſa E gl 


ofſi, 

The back bone, ſpina, s. f. 1 filo delle 
rene dove ſon commeſſe le coſtole. | 

The ſhin-bone, ſtinco, s. m. ofſa della 
gamba. | | 
The jaw-bone, or cheek-bone, la maſ- 
cella, s. f. quell” oſſo dove ſon fiſſi i denti. 
pl. le maſella. | 

Bone of fiſhes, ſpina di peſce. 

A whale bone, oſſo di balena. 

Bone-lace, mer/etto, s. m. 

He is nothing but skin and bones, 
non ha che la pelle e Poſſa. | 

To give one a bone to pick, dare che 
fave ad nno, 
To fall, or to be upon one's bones» 
2 addaſſo ad uno, batterlo ben 

ene. 

I tremble every bone of me, trem de 
capo a piedi, 

They may as ſoon take a bone from 
a dog, cio ſarebbe un pigliar il lupo per le 
or ccc hie. 

He made no bones of it, non ci fece 


BOLTER, f. [a bolting bag] burattello, ſcrupulo veruno. 


s. m. ſacchetto di ſlamiigna per avburattar 
la farina. 

BoLTING, s. il incatenacciare, o Pab- 
burattare, 

A bolcing butch [a cheſt to ſift meal 
in] frullone, s. m. ſirmmento di legname, a 
guiſa di caſſone, dove per mexxo aun bu- 
rattello, fi cerne la craſca dalla ſarina. 

BoLus, s. [a morſel or gobbet] boc- 
cone; S8. m. 

Bolus [in phyſick, a doſe, as much as 
_ be taken at a mouthful] p1l/sla, 
EY | | 


BOM 


BuMB, s. [hollow ball of iron, charg- ſorta di peſce di mare. 


ed with powder, to be ſhot into beſieg- 
ed towns] bomba, s. f. palla di ferro piena 
ai fuochi artificiuli; che buitaſi nelle citta 
aſſediate. 


You lazy bones, gran poltron accio. 

The huckle bone, Pancas 8. . Veo, 
<h* e tra'l fianco, e la coſcia. 

To bone | to pick out the bones] diſ- 
oſcarye, trar Voſſa della carne. | 

BoN ED, adj. difoſſato. 

BoNEFIRE, 8. fuoco d' allegrexxa. 

BoN EL Ess, adj. ſenx 705 che non ha 
ſa. 

Box Ss TAVEN, . [a great cruſt as 
hard as a bone, which grows in the 
inſide of the hoof or on the heels of a 
horſe] giarda, s. f. o giardoni, 8. m. 
AE che viene nella paſteja del ca- 
vallo, | | 


BoNATA, 6. [a fiſh] bonitone, s, 


LY 


3 s. [ or under cap] berretti 
8. J. 


Boxxx, adj. grata, grazioſa, gentile 


ley gi adra. 5 
8 A bonny, 


BOO 


A bonny laſs, ana bella vagaxza. 
Bod v, adj. Juto. 


BOO 


Aarete queſto per ſoprappin. 


BOR 


You (tall give this ro boot, voi mi 


It is to no boot, nen ſerve a nullo, è in 
van. 


A boot- tree, or boot-laſt, firma di 


Bookv, 6. uno ſciocco, amo ſcioperato, ivale. 


balordo, minchione, pecorone. 

Book, s. libro. s. m. 

A book of accounts, libro di conti. 

A paper book, libro in bianco. 

A Hitch. d book, un libro cucito. 

A bound book, an libro legato. | 

A day book, an diario, un giornale. 

To mind one's book, applicarſi allo 
ſtudio, ſtadiare. 

To learn one's book, imparare la ſua 
lexione, 
To fay one's leſſon without book, dire 
la ſua lizione a mente. 

The book trade, or trade of books, i 
meſtiere di librajo. 


To boot [to profit] ſervire, giovare, 


valere. 
What boots it? a che ſerve? 
BooTED, ad}. ffivalato. 
pan 5. [a ſmall cottage] capanna, 
8. 
To Boor-HALE [to go about plunder- 
ing, to pillage] predare, rabbare, mettere 
a bottino, 
BooT-HALER) s. 
datrice, $, 1 
Boor-HALINO, 8. predumento, rubba- 
mento, s. m. il predare. 
Boor IN, 3. [it is a kind of puniſh- 
ment uſed in Scotland, by putting an 


predatore, s. m. pre- 


B O R 


To border a garment, orlare, o B/are 


un voeſtito. 


To border upon, verb neut. confinare, 
eſſer contigno, conterminare. 
Lorrain borders upon Alſace, Ia Lorena 
confina all Alſazia. 
This word borders upon that ſenſe, 
gneſta parola s' avvicina a queſto ſenſo, 
His jeſts border upon prophaneneſs, 
le ſue burle ſanno del profano. 
BORDERER, s. confinante, che dimora 
nelle frontiere. 
THEY ARE BORDERERS, ſono genti 
delle frontiere. 
| BORDERING, adj. conſinante, circonvi- 
eino, collaterale, convicino. 
Bordering countries, paeſi circonvi- 
cini. 
A bordering town, citt4 frontiera. 
Bokp- L. AN DS, s. lands which Lords 
keep in their hands for the maintenance 


+ To get into one's books, cattivarſi iron boot on the offender's leg, and of their board] terre, che i fignori d'un 


| driving an iron peg upon his ſhin bone] fendo ſiriſerbano, per il mantenimento della 
To run into one's book, indebitarſi. ſtanghetta, s. f. ſirumento da tormentare 1 loro tavola. 


amore d alcuns, 


8 To get out of one's books, zſcir di de- 
Vito. 

A bookbinder, an legatore di libri. 

A bookſeller, un librajo. | 

Book-keeper, quello che tiene ragione de 
conti. 

Bookworm, tarlo, s. m. 

To book down, ſcrivere nel libro. 

Book ls, adj. [or given to books] 


rei. 
Boor L Ess, adj. ixutile, vano. 


Bo RDURE, 3. [in heraldry, a tract, or 
compaſs of one metal, colour, or fur, 


BooTs 5. [marſh marygold] forrancio, within the eſcutcheon all round it] liſta, 


s. m. 
Boorv, 5. [or prey] bottino, s. m. pre- 
5 S. Is ; 


To get a great booty, fare wn gran 
bottino, 


+ To play booty with one, intender- 


udioſo, applicato ai libri, che ama a leggere ſela con alcuno, eſſer d'accordo con lui. 


molto. 
BooM, s, [or maſt of a ſhip] albero di 
vaſcello. 
A boom [or bar of a haven] catens 
abe ſs mette all' entrare d'un porto. 

BooMING, adj. [it's ſaid of a ſhip, 
when all the ſails are out] fi dice d'un 
vaſcello quando 8 a vele ſpiegate. 

Book, 3. [or favour] favore, s. m. 
graxia, 3. f. | 

_ [or requeſt] richieſta, domanda, 
8. f. 
I have a boon to ask you, ho una gra- 
Xia a domandarvi. 

Will you grant me one boon? 
farmi un favore ? 

Boon, adj. buono. 

A boon companion, an buon com- 
Pie. | 

To do a thing with a boon grace, 
fare una coſa di buon cuore. 

Book, s. [a clown] am r»ſtico, un vil- 
lano, un æ⁊ot jco. 


volete 


He is a meer boor, egli e un pretto 


villano, 
BooRISsR, adj, [clowniſh] ruſtico, vil- 
lano, zotico, villeſco, | 
BooRISHNESs, s. ruſticitd, ruſiichex xa, 
Rotichexxa 5. f. | 
Boo r, s. ſizvale, s. m. 
A pair of boots, an pajo di ſtivali. 
To draw on one's boot, fi valar ſi, 
met terſi gli ſtivali. 
To pull one's own boots off, cavarſi 
gl fiivali, : 
To pull one's boots, cavar gli. ſtivali ad 
#70, 
What will you give me to boot? quan- 
to volete rifarmi. | 


3 


To write booty, ſcrivere alla buona, con- 


tradirſi nello ſerivere. 


BOP 


BoPEED, s. [as to play bopeep, ginoca- 
re al baco, coprirſi il viſo, ed in un ſubito 
ſcoprirlo, particolarmente per far paura a 
bambini. 

* 
hio 


To play at bopeep, guardar ſott* 
occ | 


BOR 


BORACCHI1O, s. [a ſort of veſſel made 
of skins, wherein wines are brought 
from the tops of the mountains of Spain] 
otre, e otro, s. m. pelle tratta intera dall 
animale, e ſerve portarri entro, vino, e 
olio. | 

BORAGE, 3. [ an herb] borraggine, bor- 
rana, 8. f. 

BOoRAx, s. [a kind of whitiſh mine- 
ral] borrace, s. f. materia, che ſi trova 
nelle miniere dell' oro, dell argento, e del 
rame. 

BoR DEL, or Brothel, 3. [a bawdy- 
houſe] bordello, cbiaſſo, s. m. luogo pubblico 
dove ſtanno le puttane. 

BORDER) 5. [or extremity ] lembo or- 
lo, s. m. margine, eſtremit d, S. f. 

The borders of a garment, i lembi 
d'un veſtito. 

The borders [or frontiers of a coun- 
try] le frontiere, i limiti, termini, confini 
aun parſe. | 

To border [to edge or lace] or7are, liſ- 
fare, 


ſerratnya. 


faſcia, ch e all” intorno Parmi di qualche- 


duo. 

BORE, 5. | the hollow in the inſide of 
a piece of ordnance] la bocca d'un arme 
a fuoco. 

The bore of a lock, il pettuggio d'un 

Bore-tree, ſambuco, s. m. 

Bore, v. Boar. 

To bore, verb act. forare, bucare, per- 
tng gave. 

To bore a hole, fare wn buco. 

BoREAL, adj. | northern | boreale. 
BoRED, adj. forato, bucato, pertuggi- 
ato. 

BoR EE, s. [a kind of French dance] 
burea, ballo alla franceſe. 

BORING, S. i forare. 

BoRN, dj. from to bear] portato, 
comportato, ſ.Ferto, V. ©) bear. 

All charges born, oltre le ſpeſe. 

Born | from birth | nato. 

A man born to great things, an uomo 
deſtinato a coſe grandi. 

They are born to ſlavery, ſono nati per 
eſſer ſchiavi. 

To be well born, eſſer ben nato. 

The good ſenſe to which he is born, 
il ſenno del quale e ſiato dotata dalla na- 
tur a. 

A man born of mean parentage, un 
uomo di baſſa naſcita. 

The firſt born, 7! primogenito. 

Born before his time, abortivo. 

Baſe born, baſtard. 

Born after the death of his father, 
poſtumo. | 

Still-born, nato morto. 

I never ſaw the like ſince I was born, 
di vita mia non ho viſto il ſimile. 

To be born, naſcere. 

To be born again, vinaſcere. 

Where was you born? di che paeſe 

etc? 

BoRovGn, or Borow, s. borgo, villag- 
go, S. M. | | 


er 


An 


BOT BOT BOU 


An inhabitant of a borough, borghi- Born, adj, ambo, ambe, Pano, e Laltro, The bottom of a ſhip, carena, 8. f. la 
giano, abitator di burght, tutti e due, ambe due, ambedui, ambiduo, a- parte di fofte del vaſcello. 

To borrow to take upon credit] pig- Mendur, amenduni. *%* A bottom, or ſhip, wn legno, un 
liar in preſtita. | | With both my hands, con ambe le vaſcellb. 

BoR ROWED, adj. preſo in preſtita. mai. : To bottom, fondare, far fondo. 

BoR ROWER, 5. quello o quella, che piglia They went both to ſee him, andaroww There muſt needs be ſomething to 
in preſtita. ambedue à vederlo. bottom on, biſegna qualche coſa ſopra la 

BoRROWINO, s. preſtanxa, preſta, pre- Many were killed on both fides, vene quale po ſſiamo far fondo. 
ſtita, s. f. preſtamento, preſtito, s. m. Furono molti ucciſi d amendue le parti. To go to the bottom, andare a fondo, 

Both handed, ambideſtro, chi ft ſerve ſprofondare, affondare. 
BOS delle due mani ngualmente, BoTTOMED, adj. fondato. 
| Jack en both ſides, an volta caſacca, Flat bottomed, piatto di fondo, 

Bosc A0 E, s. [a grove or thicket] boſ- ch'e ora d'una banda ora d'alla altra. Bor rouL Ess, adj. che non ha fondo. 
cehtto. Both, adv. e, ſi. * Bottomleſs, impenetrabils. 

Boſcage [in painting a picture that Both by ſea and land, e per mare, e A bottomleſs pit, mn abiſſo 
repreſents much wood and trees] par- Per terra. i | BoTTOMRY, 3. [when the maſter of a 
Asie. Both becauſe it is honeſt, as becauſe ſhip borrows money upon the keel of 

Boſcage [in law, food, maſt, ſuch as I don't think it ſure, ſi perche non mi his _ to be paid with intereſt at the 
woods and trees yield to cattle] foreſta, Pare che ſia oneſio, come anche non credo che ſhi p's ſafe return, otherwiſe the mon 
8. m. ; ſia ſicuro. is all lott, if the ſhip be loſt] il pigliar 

BosoM, s. ſeno, grembo, s. m. Both in time of peace and war, in in preſtito che fa il padrone d'un vaſcello 

& The boſom of che church, i/ grem- pace ed in guerra, dando Vifteſſo vaſcello per ficurtd, e caſo 
bo della chieſa. | He is both poor and ſaucy, e povero, e che ritorni a ſaſvamento deve pagare Vin- 

A boſom friend, an amico intimo, an Malcreato. | tereſſe del danaro, ma ſe ſi perde, il danare 
amico di core. 5 Famous both for his father's glory and fi perde ancora. 

A boſom enemy, an nemico che figne his own, famoſo tanto per la gloria del pa- | 
P amico, un traditore, un per fide. dre, che per la ſua propria. B OU 
The boſom of a ſhirt, ſparato d nͥ᷑e BOTTLE, s. fiaſco, s. m. | | 
camicia. A large bottle, wn fiaſcone. A Bovoxk, s. [or ſwelling] an ta- 

Boſom of the ſea, ſeno di mare, golfo, A ſtone bottle, an orciuolo. wwe. | 

BosoN, or Boſen, v. Boatſwain. A bottle of hay, faſte!lo di fiend. To bouge [or ſwell] goufiarſf. 

Boss, 5. in the body, gobba, 8. f. gobbo, Bottle noſed, che ha il naſo ſchiack- BovGer, v. Budget. 
ſerigno, 1 cl ato. : Bob, 3. [or branch] ramo, 8. m. 

The boſs of 2 buckler, i! gaſcis 4 ane ; * l mettere vino o al- . 46-aig adj. [from to buy] com- 
ſceudo. 70 ltquore nel fiaſco. ato. 

5 Boſs [or ſtud of a girdle or bridle] To bottle hay, affaſtellare del fieno. I bought [the preter tenſe] compravo, 
pomo della briglia. BoTTLED, adj. infiaſcato, affaſtellato. comprai, ho comprato. | 

The boſs of a book, borchia d'un BOTTLING, 5. Finfiaſcare, Paffaſiel-> Bout, v. Bowl. 
libro, lare. BovLsT ER, v. Bolſter. 

Bor rom, s. [the ground of any thing} To BovLr, v. to bolt. | 
BOT fondo, s. m. la parte inferiore di che che ſs BovuNce, s, [or great noiſe] frepite, 
| | fia. fracaſſo, rumore, 3. m. | 

BoTANICAL adj. ? [belonging to The bottom of the ſea, i/ fondo del To give a bounce, fare wn gran fra- 

BoTANICK, adi. herbs | apparte- Mare. ; caſſo. 
nente all erbe ad alle piante. # The bottom of a buſineſs, i/ fonda- Bounce [or rodomontade] rodomon- 

BoTANICKS, . | [the ſcience of ſim- mento dun affare. 5 tata, bra vata, millanteria, 8. f. 

BOTANY, 5. Tbies ſcienza de ſem- The bottom of the heart, Pmtimo del To bounce{ to crack or make a noiſe} 
plici. cuore. croſciare, ſtrepitare, ſcoppiettare, fare gran 


BoTANIST, 3. [an herbaliſt, one skilful He complain'd of his acting on a ſe- ſrepito, 
in herbs and plants] ſempliciſt a, s. m. quegli parate bottom, lamentavaſi, perche lui o- To bounce at the door [to knock 
che conoſce la virta dell' erbe e delle piaute. peraſſe di ſua teſia, ſenza Vintervento hard] picchiar forte alla porta. 

Bor ARC, 5. | the ſpawn of a mullet uo. | To bounce the door open, sfondare 
pickled] bottarga: ſa'cicciotto all” italiana The bottom, or ſettling of a liquor, ana porta. | 


Fatto d'nova e ſang nue di cefalo. Fondiglinolo, rimaſuglio, s. m. paſtatura, 5. f. * To bounce [to crack or boaſt] van- 
Borcn, 5. [a piece of cloth ſtitched to di coſa liquida. tarſi, millantar ſi. 


old cloa'hs] pez za, tofpas 8. f. Bottom | end] fine, To bounce, or bounce up [to lea 
Botch rey ulcer, or venereous buboe} Ycu will find at the bottom of the sbalxare, balxare, ſaltellare. PL 79 
un ulcera, un tincone. account that they are miſtaken, troverete BoUNCED, adi. croſciato, firepitato, v. 
To leave a botch behind one, /aſciaro alla fine de conti, che vi ſete ingannato. to bounce. 5 
una coſa imper fetta. | A bottom | or valley] valle, s. f. BoUNCER> 5. [or boaſter] an millan- 
To botch [to piece or to mend] rap- N The boarded bottom of a bedſtead, ana tatore, un chiacchierone. | 
pez are, rattuppare, rabberciare. etticra, BOUNCING) 8. croſcio, ito, fracaſſo 
* To ere a copy of verſes, rattop- The bottom of the ſtairs, i/ fondo s. m. nn 
pare mn ſe netto. delle ſcale. | | Bouncing, adj. ex. 
To botch [or to bungle] racciabattare, A bottom of thread, gomitolo di flo. A bouncing laſs, una ragazza graf- 
Fare una coſa alla peggio, ciurpare. The bottom of the belly, il ventri- ſotta. | 
BOoTCHED, adj. rappezzato, rattapfato, cclo. BouND, adj. [from to bind] legato, 
raberciato. | To ſtand upon a good bottom, ſtar tenuto, obbligato. v. to bind. 
Bor CHER, s. ciablattiere, ciabattino, bene ne fatti ſuoi. Whither are you bound ? dove andate, 
8. m. To fix one's bottom upon one, far ca- dove fi va? | 
BoTCHING) 8. il racciabattave, pitale d'nno, | Our ſhip was bound to Leghorn, il 
BoTCHINGLY> adv. | bunglingly] ma- P. Better ſpare at the brim, than at noſtro vaſcello andave a Livorno, 6 era ca- 
lamente, groſſolanamente, alla grcſſo!anap the bi/ttum, e' meglio di riſparmiare al ricato per Livorns, + 
alla peg gio. | principio ch' alla fine, 
| | We 


B OU 


We are bound from Cadiz to Lend n. 


noi veniamo da Cadice, ed andiamo a Len- 
Ara. 

Bound, 44. [beholden] obbligato, te- 
Bnto, 

Iam bound to you for my life, vi 
devo, vi ſono obbligato deila vita. 

Bound, s. [limit] mite, termine, s. m. 
meta, s. 1 

To keep within bounds of moJeſty, 
ritenerſi aentro i termini della modeſtia. 

To ſet bounds to one's ambition, por 
meta all altrui ambix ione. 

To drink within bounds, bere mode- 
ratamente. 

A bound: ſtone, limite, confine, pietra che 
ſerve di limite. 

A bound ſetter, quello che mette i li- 
miti. 

To bound, limitare, por termine, ter- 
minare. | 

To bound [or border upon] confinare, 
eſſer contiguo, conterminare. 

To bound [or rebound] balxare, sbal- 
ars. 

BouNDARV, 3. [that which ſeéts out 
the limits or bounds of a country] ter- 
mine, confine, s. m. meta, Frontiera, s. f. 
The river Tanais was of old the 
boundary betwixt Europe and Aſia, il 
fiume Tanai, ſeparaua altre volte! Europa 
dall' A ſia. 

BoUNDED, adj. limitato, terminato. 

BouNDEN, adj. dowvnuto, convenevole. 


According to my bounden duty, ſe- 


condo il mio dovere, ſecondo il mio dovuto 
officio. 
| BOUNDER: 8. terminatore, s. m. quello 
che termina e ſtabiliſce i limiti. 

Bou N DING, 8. terminaments, 8. m. 
terminare, il limitare, il porre i con- 

mi. | | 
a Bounding [or bordering upon] confi- 
nante, che confina, contigmo, vicido. 

BouNpLESS, adj. #limitato, immenſo, 
mfinito, non circonſcritto, 

BoUNTIFUL, adj. \ [ generous, liberal] 

BoUNTEOUsS, adj. F benignoe, generoſo, 
liberale. | 

BoUuNTIFULLY, 2dv. benignamente, ge- 
neroſamente, liberalmente. 
BovNriruLNESs, s. benignita, libera- 
lita, munifenza, generoſit d, s. f. 

BoUN TY, 6. [generoſity, liberality ] 
muniſficenxa, liberalitd, generoſitd, s. f. 

Boo ER, NM torgeſe, e borgheſe, citta- 

Bou RG Ess, dino, S. M. cittadina, S. f, 

To BouRGEON | to bud] germinare, 
germogliave. : 

To bourgeon [ ſpeaking of olive trees] 
mignolaye, 

BouRR, 3. [or brook] vivoletto, tor- 
rente, S. m. | 

To Bous k, verb act, potare. 

Bous ED, adj. potato. 

BovsiN O, 8. potamente, s. m. il po- 
tare. 

Bour, s. volta, fiata, s. f. 

For this bout, per queſta volta. 

Do it all at one bout, fatelo in unn 
volt a. 

A drinking bout, bevuta, s. f. 

A merry bout, un divertimento, ſo- 
laxxo. 


il 


BOW 


Let us have a merry bout to day, vi- 
Creamou, dix ertiamuci oi. 

BoUTEFEVU)s $.| an incendiary, a make- 
bate] un incendiario, un ſedixioſo, un ma- 
chinator di ſediæioni. 


BOW 


Bow, s. [an inſtrument for ſhooting 
arrows] areo, 8. In. 

A bow for a violin, archetto, s. m. 
ſrumento col quale fi ſuona il violino e la 
viola. 

A bow [or reverence] riverenxa, e re- 
verenxa. 


BOX 
Pow RT, N 2 young hawk fo cal- 
EO Ess, s. J led, when ſhe draws any 


thing cut the neſt, and covets to clam- 
ber on the boughs, fal.cncello, falcone gi- 
OVITEC, 

BowGE s. [a rope faſtened to the 
middle of the ſail, to make it ſtand clo- 
fer to the wind] ſune traverſoria d'un 
wela, per far che prenda piu veuto, 

To bowge a ſhip, Foracchiare, bucac- 
chiare un va ſcello. | | 
 BowING, s. chinamento, piegamento, s. m. 
il chinare. 

PowL, s. {to drink in] taxxone, boc- 
cale, % m. 


Bowl [to play withal] boccia, pallotto- 


To have two ſtrings to one's bow, /a, s. f. 


aver due corde al ſuo arco. 

To make a bow to one, fare une ri- 
venxa 0 rIverire uno. f 

P. To fly like an arrow out of the 
bow, andare come fulmine. 

P. A bow long bent at laſt grows 
weak, chi troppo Paſſotiglia, la ſpezza: 

He keeps his mind bent like a bow, 
ſta con l'auimo intents, 

Bow [an inſtrument to take the eighth 
of :r,y thing] mexzo cerchio, ſtrumento 
maiematico, ; 

The bow of a ſword's: hilt, elſa, s. f. 
elſo, s. m. que! ferro iutorno alla manica 
della ſpada che di fende la mano. 

A croſs-bow, una balcſira. 

To ſhoor a croſs- bow, balefrare, 

A ſaddle-bow, arcione di ſella, 

The bow of a ſhip, prua di vaſ- 
cello. 

A ſtone- bow, mangano, $. m. 

A large ſtone-bow, manganone, 8. f. 

The rainbow, arcobaleno, s. m. 

A bowlſtring, corda d'arco. 

A bow-man , arciere, arcadote, s. m. 
tirator d' arco. | 

A bow-net. naſſa,s. f. rete da peſcare, 
ch' abbia il ritroſo. 

Bow piece [ the piece of ordnance 


To play at bowls, giuocare alle bocce. 

Bowl [a ſea term, a round ſpace at 
the head of the maſt for the men ro 
fland in] gabbia, s. f. firnmento ch' & in 
uma all antenna, ſul quale ſta la ve- 
letta, 

The bowl of a ſpoon, il concavo del 
cucchiajo, col quale fi piglia il cibo. 

To bowl, ginocare allo vocce. 

 BowLED, adj. ex. well bowled, tn 
gi uoccato. 

BowLINOG, s. 7! giuoco delle bocce. 

Bowling, adj. ex. Bowling- green, giu- 
eco di bocce, luogo nnito, deve fi giuoca alle 
bocce, ſopra la verdura. | 

To BowsE | to hale, to pull the tac- 
kle] tirare, termine marinareſco. 

BowSER) g. [the purer or treaſurer 
of a college in an univeritty ] camarlingos 
o teſoriero d'un collegio. : 

BowYER, 5, [a maker or ſeller of 
bows and arrows] arcajo, s. m. faeitore 
dachi, quello che vende archi. 

To Bowze [to drink ſtoutly] tracan- 
nare, bere fuor di miſara. | 


BOX 
Box, s. [a wooden cheſt or coffer} 


which lies in the bow of a ſhip] cannone ſcatola, caſſetta, s. f. 


di cor ſa. | 

Bow-leg'd, sbilenco, ſtrambo. 

Bow cricket | an inſect] cicala, s. f. 

To bow (to bend] piegare, ſlettere, 
archeggiare, chinare. 

To bow one's knees, plegar le giuoc- 
chia, inginocchiarſi. | 

To bow one's head, chinar la teſta. 

To bow to one | to ſalute him] far Ja 
riverenza ad uno, ſalutarlo, riverirlo, inchi- 
narfi ad uno. | 

To bow down, 
a'piar di alcuno. 

Bow ED, adj. piegato, chinato, inchinato, 
archeggiato. | 

To BowEL [to embowel] ſventrare, 
sbudcllare, trarre g interiors di corps al- 
tral. 

Bow E.LLED, adj. ſventrato, sbudellato. 

BowELsS, s. le Fudella, viſcere, s. f. 
parti interiore dell' auimale. 

„ The bowels of the earth, le ⁊ccere 
della terra. 5 

Bow R, 5. {an arbour with trees or 
greens interwoven] fergola, s. f. 


The celeſtial bower [L the sky ] 11 


cielo. 


proſcernerſi, gittarſi f 


A little box, ana coſſettina. | 

A poor box, caſſetta della limofins, 

Chriſtmas-box, ſalvadanajo, s. m, 

Chriſtmas-box, fir-mna, s. f. quel da- 
naro che fi da a' demeſtici al Natale. 

The box {or worm of a ſcrew] chi- 


. occivla, s. f. i! cavo della vite. 


The co2ch-box,/a ſedia d' una carrexx- 
dove ſia afſiſo il cocchlere. 

A box in a play houſe, an palchetto. 
A box on the ear, ano ſchiaſſo, wn 
1 no. 

Box tree. boſſn, s. m. arbnſce!lo noto di 
perpetua verdura. 

A dice box, beſſelo, s. m. quel vaſo ove 
fe mettno i dad; in g inocando. 

A juggler's box, boſſoletto, s. m. 

You are in the wrong box [or in 2 
great error] voi sbagliate, o ſcambiate, vi 
 trcannate, | | 

To box up, incaſſare, mettere nella 
caſa. ; 

To box one, ſchiafeggiare uno, darli 
delli ſcheaffi. 

Box ED, adj. ſchiaffer fiato. 

BOXING, s. /o ſchiaffeggiare. 


Ons 


They 


B RA 
They have been boxing together, han · 
no fatto a pugua infieme, 


BOY 


Boy, 8. r4gazz0, giovanetto, fanciullo. 

A boy, or ſervant boy, an ragazz0» 
ſervo adoperato a vili ſerviai. 

A ſinging boy, an ago. 

A ſoldier's boy, an bagaglione. 

A ſchool boy, uno ſcolare. 

Boy games, bambinaggine, axione da 
bambini, bambineria, 

To do things like a boy, bamboleggi- 
are, fare coſe da bambini, pargolrggi- 
are, 

A boy's trick, ragazzata, 8. f. coſa 
degna da + gr 

To be paſt a boy, eſſer uomo fatto. 

BoY1sH, adj. boy like] bambineſco, 
da bambini, fancinlleſco, da fanciullo. 

_  BoyI$HLY, adv. fanciulleſcamente, a 
guiſa di fanciullo. 

BovisHx Ess, 8. bambineria, bambinag- 
gine, bambocceria, bambolitd, ragazzata, 
fanciullaggine, s. f. 

To BoYL, v. to boil, 

BuYsSTEROUS, v. Boiſterous. 


B R A 


BRA BRI. x, s. [wrangle, diſpute] gne- 
rela, 3 8. f. centraſto, 8s. m. lite, 
7a, 8. Io | 
20 brabble [to wrang'e or diſpute] 
contendere, contraſtare, diſputare, litigare, 
riſſare, far riſſe. pret. conteſi. 

BRABBLED, adj. conteſo, contraſtato, 
diſpmtato, litigato, riſſato. : 

BRABBLER) s. co, tenditore, riottoſo, riſ- 
ſoſo, litigioſo. | 

BRABBL ING), 8. contendimento, 8. m. 
conteſa, diſputa, guerela, lite, riſſa, 8. f. 

A brabbling fellow, un contenditore, un 
riottoſo, un riſſoſo, un attaca lite. 

BRACE 3. (or couple] pajo, paro, s. m. 
coppia, s. f. | | | 

A brace of dogs or hares, ana coppia 
di cant o di lepri. i 
5 brace of piſtols, an pajo di piſ- 
tole. 

A brace of hundred pounds ſterling, 
ducento lire ſterline. 

A brace of iron [to faſten beams in 
building] rampicone, rampone, s. m. 

A brace in the art of printing, abbrac- 
cratoje, termine di ſtampatore. 

The main braces of a coach | are thick 
leather things upon which it hangs] /e 
cinghie di gnojo che yergono la careæa a. 

The . of a ſhip [are ropes to all 
the yards of a ſhip except the miſſen, 
two to each yard] ſcotta, s. f. quella fune 
la quale g attacta all' antenna o alle vele 
per tirarle a poppa. 

To brace [to buckle] affibbiare, legare, 
attaccare, nnire. preſ. nniſco, 

BRACED, adj. affibbiato, legato, attac- 
Cato, unito. 

BRAcELEr, s. {an ornament for the 
wriſts of women] armilla, ſma iglia, 
man glia. 

A bracelet of pearls, ana ſmaniglia di 
Per ie. 


B RA 


Bracelet [a piece of armour, uſed an- 
ciently to defend the arm] bracciole, 8. m. 
quella parte dell” armadura che arma il 
braccio, 

BRACKET, . [or bitch] cagna, s. f. 

BRACKET, 5. [a kind of ſtay in tim- 
ber work] beccatello, s. m. menſola o pe- 
duccio, che fi pone per ſoſtegno To i capi 
delle travi fitte nel muro, e ſotto i terrax- 
ini, ballatoi, corridori, e ſports. 

BRACKISH, adj. [ſomewhat ſalt] ſal- 
maſtro, che tien del ſalſo. | 

Brackiſh water, acqua ſalmaſira. | 

4 % Eons 8. ſalſuggine, ſalſex- 
aA, S. f. 

BRAO, 8. ant o, vantamento, 8. m. 
millanteria, vanagloria, s. f. 

To um ievous — one's * 
vant arſi, pregiar ſi, millantarſi ſopra modo. 

How 1 Cad you have been ? che 
vanto vi havereſte dato? o come ne ſareſte 
andato altiero. 

To brag ¶ to boaſt] vantarſi, vanaglo - 
riarſi, pregiarſi, darſi vanto, Kallen. 
He brags at his on exploits, fa pompa 
de ſuoi fatti. 

A gentee! man never brags nor diſ- 


parages himſelf, an galantuomo, non [i 


vanta, ue fs biaſima mai. 

A BRAGGARD or Braggadochio, s. [a 
bragging fellow] wu vantatore, an mul- 
lantatore, 

A bragger, . an millantatore. 

BRAGGET, s. [drink made of honey 
and ſpice] bevanda compoſia di mele e 


aromati. 


Bragget, v. Bracket. 


BRA 


Brain-ſick [or mad] frenetico, 

The brain pan, il cranio. 

To brain one [or daſh out his brains] 
dicervellare uno, trarli il cervello. 

BRAINED, adj. dicervellato. 

Hair brained, ſcervellato, ſenza cer- 
vel lo. . 

Shictle brained, cerve! halæano, crevello 
pa a orinoli, iuce ſtante, biibetico, volms 
ie. 


3 Ess, adj. ſcervellato, ſenxa cer- 
vello. 


BRAIT, s, [a rough diamond] dia- 
mante non lavorato. 

BRAKE, . [an inſtrument uſed in 
dreſſing flax or hemp] maciulla, 8. f. 
ſtrumento col quale ſi dirompe il lino e la 
canape. 

Brake [Cor ſnaffle for horſes] briglione, 
s. m. arneſe per maneggiar i cavalli. | 

Brake = baker's kneading trough) 
matlia, s. f. ſpeʒie di caſſa per intridervi 
entre la paſta da fare il pane, 

Brake [the handle of a ſhip's pump} 
il manico una tromba di vaſcello. 

Brake of fern, felceto, luogo pieno di 
felci. | 
Brake, preterito del verbo. to break. 

BRAKE, adj. rotto, maciullato. 

BRAMBLES; 5. { briars, prickly ſhrubs] 
Togo rovo, prano, 8. m. 

A place full ot brambles, roveto, ſpine- 
to, 8. Mm. 

Bramble- net [a ſort of net for catch- 
ing of birds] ragna, 8, f. ſorta di rete da 
uccel are. | 


Full of brambles, prameſo, pien di 


BRAGGING, 8. vantamento, s. m. il pruni. 


vantarſi, millanteria 8. f. 

Bragging, adj. ex. [a bragging fellow] 
vantatore, un millantatore. 

BRAID, s. [a ſmall lace, or edging] 
trina, s. f. ſpezie di merletto. 

Braid of hair, ana treccia di capelli. 

To braid [to weave or plait properly 
hair] intrecciare i capelli. 8 

BRAIDED, adj. intrecciato. 

BRAIIs, s. [ſmall ropes belonging to 
the courſes and the miſſen, whoſe uſe 
is, when the fail is furled acroſs, to hale 
it up, or let it fall] cordicelle che ſervono 
ad ammainare, o ſciorre le vele. 

BRAIN, 5. [ all the ſoft ſubſtance con- 
tained within the ſcull] cervello, s. m. 


pl. cervella, s. f. quella parte interiore del 


capo, circondata del cerebro, nella quale ri- 


ſiede la virtà animale, 


#+ Brain [wit, judgment] cervello, gin- 
dixio, ſenno. 

To beat, or daſh one's brains out, di- 
cervellare, far ſaltare le cervella ad uno. 

To have cracked brains, avere il cer- 
vello ſtravoſto. 

To have but little brains, aver poco 
cervello o giudi io. | 

To beat a thing into one's brains, fic- 
carſi una coſa in teſta. 

To beat one's brains about a thing, 
ftillarſs il cervello in qualche coſa, ghiribix- 
zare, fantaſticare, mu.inare. 

To break one's brains with ſtudying» 
romperſi la teſta allo ſtudio. 

Brain-ſick | foolith | ſciocco, mel enſo, e 


mil en ſo, ſuimmito, 


BRAMBLING), 3. [a bird ſo called] 
Fringuello, pincione, 8. m. | 
BRAN), s. cruſca, 8. f. buccia di gra- 
no, o biade macinate, ſeparata dalla fa- 
ina 


BRANCH, s. [a bough of a tree] ramoy 
$. m. 


A little branch, ramice!lo, s. m. 
The branches of a tree, i rami dun 
albero. 


A vine branch, ſermento, s. m. ramo 
della vite. | 


The branch of a pedigree, ramo di 
enealogia. 

The branch of a candleſtick, i rami 
d'un candeliere. 

The branch of a ſtag's head, le corna 
d'un cervo. 

To branch out [to divide or ſpread 
into branches] ramificare, produr rami, 


ſpargerſi in rami. 


BRANCHED, adj. ramiſicato. 

A branched candleſtick, candelicre ch 
ha molti lumi, luſtro. 

Branched velvet, velluto a fogliami. 

Branched [as deer's head in heraldry] 
che ha le cerna ſparſe. 

Branched out, diviſo, ſeparato. 

BRANCHER, 8. [a young hawk or 
other bird that begins to fly from branch 
to branch] uccello givuine che comincia a 
volare, uccello ramace. 


Branching out, s. ramificaxione, 5. f. 
il ramiſicare. 


K BR AND! 


B R A 


BRAND, 3. [a piece of burning wood] 


tiZZone, tizx0, s. m. pexzo as Lego ab- 


bruciato da nn lato. 

+ The firebrand of love, Ia face!'a 
d amore. | 

Brand [a mark made by a red bor 
iron] ſegno fatto con ferro infuocato. 

Brand ſa note of diſgrace or infamy] 
nota, macchia, S. f. 

To caſt a brand upon one, macchlare 
la riputazione 4. trui, inſamarlo dif/a- 
may!o. | | 

Brand [a ſword] brand, s. m. ſpada, 
8. f. 

Brand-iron [a hot iron to brand or 
ſet a mark upon 2 malefactor] ferro in- 
focato col quale fi hollauo i de. inquenti. 

Brand new [or fire new] uuovο di 
xecca, interamente nuovo. 

To brand [to burn or mark with a 
hor iron] ſugge:lare con ferro infocato. 

To brand | ro blur or blemiſh] mac- 
thiare, macniare, diſonorare, vituperare, 
diffamare. 

To brand one with foul names, mac- 
ehiare la riputaxione altrni, diſonorarlo. 

To brand the throne, ſparlare del ſuo 
principe. | 

BRANDED, adj. bo!lato, ſegnato con fer- 
yo infscato, macchinto, maculato, diſonora- 
to, vituperato, diſſamato. 

To BRANDISsn [to make ſhine with 
ſhaking, ro Cake to and fro in che 
hand | brandire. vibrare, mnovere ſcotendo. 
To brandiſh a ſword, brandire, o vi- 
Hare una ſpada. 

BRANDISHED, adj. brandito, vibrato. 

BRANDY) s. | a diſtill'd ſpirit] acqua- 
vite, s. f. vino ſtillato. 

Brandy- hop, bottega dove fi vende ac- 
quavite. 8 
To BRANGLE to ſcold, quarrel or 
bicker] diſpatare, contraſtare, contendere, 
riſſare far riſſa. 

BRANGLING) S. querela, diſtuta, con- 
teſa, riſſa, s. f. contraſto, contendimento, 
8. m 

BRAN COLER, 8. riſſoſo, contenditore, ri- 
obfoſo. 

BRANk, s, [a ſort of grain called 
buck- Wheat] migizo, s. m. ſpexie di biada 
minuta. 

BRANK-VRSIN [or bear's breech, a 
plant] brancorſina, s. f. erba medicinale. 

BRANT-GOOSE, 5. [a fort of wild 
fowl] oca ſalvatica. | 

BRASIL, 3. [or braſil wood] werzine, 
s. m. legno, che adopra, a tignere in 
roſſo. | 

BRASS; g. [a ſort of metal] rame, s. m. 

Yellow braſs, ottone. 

Braſs money, moneta di rame. 

A braſs cannon, un cannono di 
bronzo. | | 
Braſs candleſtick, candeliere d'ottone. 

Braſs kettle, calderone di rame. 

HBraſs ore, cadmia. | 

Braſs | falſe or counterfeit money, mo- 
neta fa ſu. 

One that makes braſs money, moneta- 
jo, que. Jo che falſifica la moneta, 

BRASSE TS, 3. [armour for the arm ] 
Braccialetto, bracciale, S. m. armadura, che 
arma il braccio. 


B R A 

BR AST, adj. [burſt] crepato. 

BRAT, s. [a beggarly child] an fanci- 
8.0 cencioſo, an meſehinelio. 

* 5. | rhodomontado] brava- 
fa, 8. . 

BRAVE, adj. [ valiant couragious ] 
bravo, prode, animſo, corargieſo, 

You are a brave man, voi ſete an 
brav* uomo, vol ſote un ga'antuoms, 

* Brave [hne in cloaths] attillato, 
aſſettato, pre.ito, veſtito di gala. 


lente. 

He made a brave ſpeech, egi ſece ana 
bella oraxione. 

Brave, 3. [a ſwaggerer] bravo, bravac- 
cio, 

Oh brave! bravo, viva. 


Brave | fine, excellent] bello, exc8;- 


col 


B R E. 
To bray the ink ſamon 1 ; 
macinare I inchioſtro. 0 e 
P. To bray a fool in a mortar [or to- 
waſh a blackamore white] peftar aione 
nel mortajo, perdere il tempo e la faticaz 
in coſa, che non ſia per Fortis buon ef- 
jetto. 
To bray [as an aſs does] rag gbiare, Il 
mandar fnora, che fa Paſino la ſua voce. 


To bray | or cry out | gridare, ſiridare, 
alxar la voce, vocliſerare. 


BRAYED, adj. peftato, v. to bray. 
BRA LER, 6. 72 inſtrument to tem- 
per ink with] wmacina, s. f. ſtrumento- 
quale gli ſtampatori matinauo Vinchi- 

oftro. 
BRAYING, s. macinamento, peſtamento. 
The braying of an aſs, ragghio d'a- 


To brave [to dare or inſult] bravare, ſino. | 


sSfidare, affrontare, inſu'tare, 

To brave death, incontrar la morte. 

Being he braves me to it, poiche mi 
provoca a cio. 

To brave it [to act the brave] bras 
ve ggiare, fare il bravo. 

BRAVE D, adj. bratato, sfidato, affron- 
tato, ix ſultato. 

BRAVELY» adv. bravamente, animoſa- 
mente, coraggioſamente. 

BRAVERY) s. r valour] bra- 
vura, valentia, s. f. cor aggio, auimo, s. m. 

Bravery { finery, gallantry] magnificen- 
xa, ſplendidexza, pomba, S. f. 

This I ſpeak not out of bravery, non 


BRAYL, 5. {a piece of leather to bind 
up a hawk's wing] brachicre d'un fal- 
Cone. 

To BRrazE [to cover, or overlay 
with braſs] coprire di rame. 

BRAZED OVER adj. coperto di rame, 

BRAZ EN, adj. di rame, di brozizo. 

A brazen horſe, un cavallo di bronzo. 

A brazen face, or a brazen-tac'd tan, 
uno Sfacciato, uno sfrontato, | 
To put on a brazen face, efſere Sfac- 
ciato. 

To brazen out a thing, maiitenere una 


coſa con 5facciataggine. | 


To brazen one out, confondere al- 


dico cio per braveggiare, o per fare il cuno, farlo veſtar confuſo, mauteneudoli in 


bravo. 

BRAWL, s. [diſpute or ſquabble] arſ- 
puta, conteſa, 8. f. contraſto, contendimento, 
s. m. 


Brawl [a ſort of dance] carola, 8. f. 


ballo ton do. 

To brawl to ſcold or wrangle] 4diſ- 
putare, querelarſi, contendere, ſ!repicares 
gridare, firillare, ſchiamax gare, litigare. 

BRAWLED, adj. diſputato, querelato, 
conteſo, ſirepitato, ſirillato, ſchiamax xato. 

BRA.LER, 8. litigatore, ſgridatore, 
garritore, riottuſo, s. m. 


faccia alcuna coſa. 


con caituone, 


4 


BRAZIE&, 5, [one who makes or ſells 
braſs ware] ca/derajo, s. m. quello che fa o 
vende vaſ; di rame. 

Brazier's wife, calderaja, s. f. moglie di 
caldcrajo. 


B. R E 
BREACH, 


the works 
breccia, S. f. 


[the ruin of any part of 
beat down with cannon] 
apertura fatta in muraglie 
dende fi poſta penetrare alla 


BRAWLING, s. garrimento, ſgridamen- parte oppiſta. 


to, s. ſchiamaxzo, ſirepito, s. m. diſputa, 


conteſa, s. f. 

Brawling, adj eic. Ia brawling woman] 
una (arritrice. 

BRAWN, $. [hard fleſh] polpa, 8. f, 
parte carnoſa. 

Brawn | the firmeſt part of a boar] 14 
parte pin ſerma e poipoſa d un verro. 


To make a breach in a wall, fare una 
breccia nel mmro. | 
To enter the breach, montar la brec- 
(1d. . 

„ A breach of promiſe, mancaments 
di promeſſa. 

A breach of faith, mancauxa di fade. 

„ A breach of peace, rottura di 


Brawn, carne di verro preparata all' pace. 


ingleſe, non molto diſſimile nel guſto dal 
touno, e ſi mangia comunemente nelle ſeſte 
di natale. 

The bxawn of the arms, il lacerto delle 
braccia. 

The brawn of a capon, la poba d'un 
Capone, 

BRAwNIN Ess, 8. parte carnoſu. 

BRAWNY, adj. [fleſhy, luſty, firong ] 
carnoſo, carnnto, membruto, forte, robujto, 
polpofo, polputo. 

BRA; 4. trincea, 8. f. | 

Falſe-bray {in forcification, a falfe 
trench made to hide the real one] trincea 
falſa. | 

To bray [to bruiſe, to pound] peſtare. 


A breach of 
Patti. 

A breach of friendſhip, i imicizia. 

BREAD, s. [the ſtaff of life] pare. 

Leavened bread, pane litvitato, o lie- 
vito. 

Unleavened bread, pane axximo, ſenza 


articles, wiolaxione di 


formento. 


White; brown bread, pan bianco, pan 
bruno. a 

Houſtold bread, pan calaſin go. 

The crumb, cruſt of bread, la mica, e 
la croſte, o croſteccia del pane. 

Conſecrated bread, paue benedetto. 

Ginger bread bericnocolo, confortino x 
8. M. ä 

A Ginger 


B R E 


A Ginger bread makers bericuocelajo, 


BRE 
The ſtrength of the wind that caught 


BRE 


To break off a diſcourſe, tralaſciare un 


gonfertinajc, s. m. quegli che fa, e veude them up in the air, broke their fall, Ia diſcorſo, 


bericnocoli q confortiui. 


The ſweer-bread of a breaſt of veal, 
animella di vitella. 


ſungo. : 
Bread-basket, paniere, s. m. pamieras 


6. f. 
Bread baked under the aſhes, pane 
occenericio. : 
To bread, ex. [to bread a porringer for 
breth, tag/are del pane per la æupfa. 
e 5. | from broad] /arghez- 
xa, ampiezza) 8. f. 


A finger's breadth, Ia larghexxa dun 


0. 

Cloth breadth, larghexxa o ampiexxa 
del panno, o di tela. 

BREAK, 4. ex. break of day, al far del 
giorno. ; 

He riſes every morning by break of 
day, ſi leva agni mattiua al far del gi- 
orno. 

A break [in the art of printing] ſpa- 
io bianco, cioe non ſtampato. 

To break, verb act. rompere, ſpeæxare. 
pret. ruppi. | 

To break a ſtick, rompere, o ſpexxare 
un baſtore. 
To break one's neck, romperſi il 
col lo. | 

To break one's head, romper la teſia 
ad uno, 

To break aſunder, romper per meta, far 
due parti d' una fa. i : 

To break in pieces, mettere in pexxi. 

To break one upon the wheel, arruo- 
tare, e arrotare. | 

To break one's head with noiſe or 
chattering, fordire, sbalordire, tor la teſta 


altrui, infaſtidire altrui con ſoverchio ſtre- 


pito. 


To break à conference, interrompere 


una conferenxa. 


To break one's ſleep. rompere il ſonno, 


deſtare, guaſtare il ſonno. 


fie. 


forza del vento che li ports per Paria ſece 


la loro caduta mend wviilenta. 
His debauches have broken his health, 


To break a jeſt upon one, burlare, bef- 


fare, ſchernire alcuno. 


To break a buſineſs, dichiarare, proporre 
em negoxio. | 

To break one's mind to one, ſvelarſi, 
paleſarſi, dichiararſi ad uno, dire il ſuo 
ſentimento ad alctino. | 

To break, or to fall out, partir Pami- 
cizia, querelarſi, ceſſar d'eſſer amico. 

I'll break with him, non weglio pin 
impacciarmi con lui. 
55 break, verb neut. romperſi, ſpex- 
⁊ ai. 

Do you think it will break, credete 
che ſi romperd. | 

The ice breaks, il ghiaccio fi rompe. 

” break {as an impoſthume] cre- 

arſi. | 

: I believe the weather will break, cre- 
do che il tempo fi romperd, mi pare ch'il 
tempo ſia volto alla piog gia. 
His water breaks, la ſua urina ſi ſpeſ- 


To break [to turn bankrupt] fallire, 
preſ. falliſco. 


He broke for ten thouſand pounds, e 


fallito di dieci milla doppie. 


She begins to break, ella comincia a 


perder la ſua bellexxa, la ſua bellezza co- 


mincia ad appaſſire. 
To break with ſorrow, conſumarſi, 


froggerfs in malinconia, 


To break ſmall, ſminnzzare, ridurre 
in minuxxoli, polverixxare. 


To break filence [to begin to ſpeak] 
rompere il ſilenxio. | 

To break one's belly with meat, cre- 
parſi di carne. 

To break one's ſides with laughing, 
creparſi ſcoppiare, o ſcompiſciarſi delle 


To break one's word or promiſe, riſa. 


mancar di parola, mancare all promeſſa. 


Voto. 

To break or ſpoil one's beauty, oſcura- 
ve Paltrui bellezza, 

To break a horſe, ſcoxzonare, o domare 
un cavallo. 

To break one's heart, ſpexzare o tra- 
figgere il core. 

Vou break my heart with thoſe ex- 


preſſions, queſte expreſſioni mi traſiggono 1! porta, 


core. 


To break one's oath, viclare il giura- 
mento. | 


ſabbato. 


To break God's laws, traſgredire, vio- 
lare la legge di Dio. 


To break wind upward, ruttare, man- 


To break one's vows romper il dar fnora per la bocca il vento ch'e nello 
| ſiemaco. 


To break wind backward, trar peta, 


ſpetex are. 


To break one's faſt, rompere il digi- 


#40. 


To break a battallion, rompere un bat- 


taglione. 


To break open a door, rompere una 


To break open a houſe, aprire per for- 
xa tina aſa. 


Let us break off here, finiamola, nen ne 


parllumo pin. 


To break off one's work, tralaſtiare 


Sow bread, tartufo, 8. m. ſpexie di 6 Sue ſiregolatexxe hanno rovinato la ſna il lavoro, laſciare di lavorare. 
alute, 


To break out, verb neut. aſcire con 
violenx as crepare, aprirſi, ſurgere, far capo, 
Naycire. 

To break out, as water out of a 
ſpring, ſurgere e ſorgere. 

To break out, as the ſea does, inonda- 
re, allagare. 


The war breaks out again, Ia guerra 
Saccende di nuovo. 

To break out of priſon, romper 1a 
prigione, ſ.ampar ſi, fuęgire. 

To break out into an exclamation, 
eſclamare, ſclamare, gridare ad alta voce. 

To break out into tears, piaguer dirot- 
tamente. 

To break out into unchaſt expreſſions, 
prorompe in parole diſon:ſte, 

. break out into pimples, coprirſi di 
coſſi, 

To break out into wrath, andare in 
collera, a dirarſi, ſiizzarſi, infuriare. 

To break in, verb neut. cutrar dentro 
impetuoſamente, avventarſi, ſpicnerſi, git» 
tarſi con impeto a che che ſi ſia, 

To break in upon the enemy, avven- 
tarſi ſopra i nemici. | 
To break in upon men's buſineſs, 
impacciarſi, intrometterſi, negli affari al- 
trui. | 

It is not for one man to break in 
upon the province of another, u non 
deve travagliarſi, o pigliar briga de' fatti 
altrui, 

To break in upon the reſpe& a man 
owes to perſons of quality, mancar di 
riſpetto alle perſene di qualitd. | 

The thieves broke in through the 
wall, i ladri entrarone per il muro. 


To break into a trench, sforzare /s 
trincee. 


To break into the enemy's emp, gſor- 
zare il campo nemico. 

To break into laughter, dar nelle riſa, 
ſgangaſciarſi delle viſa. 

To break one's ſelf of a thing, aſtenerſi 
di quelche coſa. 

To break through, paſſare a traverſe, 
o per il mex xo, farſt ſtrada. 

To break through a ſquadron, romper 
uno ſquadrone. | 

To break through difficulties, ſuperare 
le difficulta, 

To break up the ground, yompere il 
terreno, zappare, vangare il terrens, 

The weather breaks up, il tempo fe 


To break open a letter, aprire una ſchiariſce. 
To break the ſabbath, non oſſervare il lettera. 


To break up [to decamp] Fendare, 


To break looſe, ſciorre e ſciogliere, ſca- levar le tende. 


lenare. 


My heart is ready to break, mi ſi ſcop- 


To break one's back, rompere il difſo pia il core. 


ad uno, ſlombare uno. 

To break a cuſtom, diſuſare, divexxæ - 
re, diſviare, laſciar Puſo, ſvezxare. 

To break company, laſclar la compag- 
nia, ſepararſi dalla compagnia. 


To break forth, ſorgere, ſpuntare. 


To break up [as aſſemblies do] ſepa- 


rarſi. 
To break up ſchool, avere vacanza. 
To break down, abbattere, mandare 4 


He broke forth in tears, cominciè a terra, rovinare, diſtrug gere. 


piangere. 


To break off, rompere, ſpex x are. 
To break off company, /aſciar Ia com- 


To break ground, or open the trenches, pagnia. 


aprir le triucee. 


7 


BREAKER, 8. rompitore, 3. m. che 


ompe. 
A houſe breaker, ladro, 


K 2 A breakes 


B R E. 
A breaker of horſes, ſcozzonatore , 
S. m. 
Heart breakers, or love-locks, viccio di 
capelli. | 
BREAKFAST, 8. colexione, 8. f. aſciol- 
Vere, S. m. 


To eat one's breakfaſt, far colexione, 
aſciolvere. 


To breakfaſt, verb neut. aſciolvere far 
colexione. 
| BREAKING, 8, rompimento, s. m. il rom- 
Pere. v. to break. 

There's no breaking of it, non ſz pro 
oy tr 
A breaking up of ſchool, vacanxe. 

Upon the breaking out of the war, 
al principio della guerra. 

A breaking of the belly [or burſten- 
neſs] crepaturas s. f. | 

Break-neck, s. precipixio, s. m. 

* Break- neck, rompicollo, s. m. 

This will prove a breakneck to your 
defign, queſio rovinera tutti i woſirs di- 
ſegni. 

BRE AM; $, [a fiſh] abramo, 8. m. ſorta 
di peſce. 

BREASTT, 3. [that part of the bod 
Which contains the heart and 1 
petto, ſeno, 8s. m. 

I am wounded in the breaſt, ſono ferito 
nel petto. 

Te have a ſore breaſt, aver male al 
petto. 

She has à fine breaſt, ella ha un bel 
ſeno, o belle mammelle. | 

To keep a thing in one's breaſt, tene- 
re una coſa in petto, o ſecreta, 

It lies in his breaſt, Jui ſolo lo ſa, 

A baſe and dangerous breaſt, an' ani- 
ma vile e ſordida. | 
=. and breaſt [or armour] coraxxa, 
8. f. 

Breaſt · cloth, gala, s. f. ſeriſcia di panno 
lino che fortan le donne al petto alquanto 
fuor del buſto. 

Breaſt- plate, petto, s. m. armadura che 
cuopre il petto. | 

Tae breaſt-bone, I arco del petto. 

Having a great breaſt, pettoruto, alto di 
petto. | 

Breatt work [a parapet] parapetto, 
3. In. 

Breaſt pain [a diſeaſe in horſes] an- 
ticuore, s. m. malattia di cavalli. 

Breaſt high, che arriva al petto, dell 
altexxa del petto. | 

BEA TU, s. [the air received and diſ- 
charged by the dilatation and compreſſi- 
on of the lungs] alena, s. f. alito, fiato, 
3. Mm. 

To take, to draw, or to fetch one's 
breath, alenare, alitare, reſpirare, pigliar 
fiato. 

To run one's ſelf out of breath, cor- 
rer fino a per der il ſiato. 

Stinking breath, ffato prexzolente, 

To the laſt breath, fin all' ultimo ſpi- 
rito. 

His breath is out of him, e ſpirato, ha 
mandate fuora V ultimo ſpirito. 

Shortneſs of breath, aſina, aſima, am- 
baſcia, s. f. malattia che impediſce la re- 
| Hiraxions. 


B RE. 


You ſpend your breath in vain, voi 
parlate al vento, tutto quel che dite non 
ſerve a nulla. 

The leaſt breath of commotion, 7a 
minima commoxione. 


To breathe, verb neut. reſpirare, anela- 
re, alitare. 


He breathes, he is not dead, reſpira, 
non e ancora morto. 


To breathe a pure air, reſpirare un aria 
pura. 
He breathes nothing but vengeance, 
non ſpira altro che vendetta. 
To breathe out, eſalare. 
To breathe through, perſpirare. 
To breathe into, or upon, ſpirare, in- 
fondere, 
To breathe one's laſt, ſpirare, mandar 
Fuora Pultimo ſpirito. 
As long as I breathe, tanto che vi- 
vers. 
To breathe the vein, aprire ana venaz 
cavar ſangne. | | 
„ To breathe [or air] ſeccare, aſci- 
ng are, diſeccare. | 
To breathe one's ſelf with running, 
eſercitarſi alla corſa, 
To breathe after a thing, anelare, aſpi- 
rare à qualche coſa. 


BREATHED, adj. reſpirato, anelato, a- 
litato. 

BREATHING, 8. alito, anelito, anſamen- 
to, reſpiro, 8. m. 

Breathing caſts a miſt upon a look- 
ing-glaſs, il fiato atpanna lo ſpecchio, 

Breathing, adj. ex. [a fine breathing 
ſweat] un ſodore moderato. | 

A breathing hole, ſpiraglio, is. m. feſ- 
ſura per la quale Paria, e' lume tra- 
pela. | 

Breathing time, tempo di ripoſo. 

BRED, adj. [from to breed] generato, 
prodotto, cauſato. | 

Bred brought up] allevato, nutrito, 
ammaeſtrato, coſtumato. 

Bred a ſcholar, allevato, ammaeſtrato 
nelle lettere. 

There I was bred and born, Ii ſoz nato 
ed allevato. 

Obſtructions which are bred in the 
liver, oftruzions che ſi formano nel fe- 

Arto. 
5 Our deſire of knowledge is bred with- 
in us, il deſider'o ch' abbiamo di ſupere 
naſce con noi, o ci naturale, 

P. That which is bred in the bone 
will never out of the fleſh, chi di gallina 
naſie, convien che raxxoli. 

To brede, v. to braid. 

BRE DTR, v. Breadth. 


moſc a. 


pre dalla cintura al 


B RE 


To breech [to jerk] ſenlacciart. 

BREECHED, adj. ſculacciato. 

Breeched, che porta i calzorn?, 

A boy newly breeched, an ragaxxo che 
comincia a portare i calxoni. 

BREECHES, 5. [2 garment worn by 
men from the waſte to the knees] colxo- 
ni, s. m. quella parte del veſtito, che cuo- 
ginocchio, brache, 


So f. 


To wear breeches, portar le brache. 

To wear the breeches [to have the 
maſtery] portar le brache, eſſer padrone, 

BREED, s. [kind] raxxa, 8. f. | 

A breed of horſes, razza di cavalli. 

A dog of a good breed, cane di buona 
raxxa. 


To breed [or engender] generare, pro- 
durre. 

# To breed [or cauſe] generare, pro- 
durre, cagionare, canſare, 

To breed [or bring up] allevare, nu- 
trire, ammaeſtrare, coſtumare, educare. 

To breed lice, generar pidocchi. 

To breed quarrels, canſare, fur naſcere 
delle querele, | 

To breed youth, allevare i giovani. 

A worm that breeds in the wood, an 
verme che ſi genera nel legns. 

A woman that breeds, una donna gra. 
vida. | 

To breed teeth, fare i denti. 

BREEDER) 8. ex. a good breeder, ana 
domna feconda. 

A good breeder of children, ana per- 
ſona che ſa ben allevare i fanciulli. 

A breeder of cattle, fallone, s. m. 

BREEDING, s. generamento, s. f. pro- 
duxione, s. f. il generare, il produrre. 

Breeding, 5. | civility[ civiltd, caſtuma- 
tea xa, buona crema, S. f. x 

Good or bad breeding, or education, 
buena o caitiva educaxione. 

The breeding of teeth, il fare i denti. 

Breeding, adj. | a woman that is breed- 
ing] ma doma gravida, | 

B&EEZE, g. [a ſea term, a cool wind] 
venticello freſco, aura, s. f. 

A breeze, or gad- fly, an tafans. 

BRENT, dj. burnt] abbruciato. 

Ba Er, or Brut, s. [a fiſh of the tur- 
bot kind] rombo, Ss. m. ſpexie di peſce. 

BRETHREN, s. plurale di Brother, Fra- 
telli. 


My beloved brethren, ratelli amatiſ= 


ſims. 


BREVET, 3. [a brief, a pope's bull} 
breve, o brieve, s. m. bolla, 8. f. bollo, 
s. m. | 


BAEVIARV, 5s. [a popiſh prayer book} 


BREE, s. tafauo, s. m. fpexie di breviarie, s. m. quil libro ove ſon regi- 
ſtrate Pore canoniche, e tutto Pajſicio di- 


BRE ECR, s. [the back-fide] le chiappe, vino. 


le natiche, il culo. 


BREVIATE, s. [a ſhort extract, or co- 


Breech [in gunnery, is the hinder py of a proceſs, deed, or writing] com- 
part of a piece of ordnance} culata dar- pend'o, breve viſtretto q un pro. efſo. 


me da fuoco. 
To whip one's breech, ſculacciare, uno 
dar delle mani ſul culo ad uno. | 
ſi caca ſotto, 


His breech makes buttons, 
di paura. 


BREVIER) s.. [a fmall ſort of print- 
ing leiter, one degree ſmaller than long 
primmer] /ettera majuſinla, 

BREVITY, s. brevitah s. f. 

Fur brevity ſake, per brevits, fereſſer 


Bear's breech, s. [an herb], brancorpua breve, ger abbreviare, 


To 


BRI BRI 
To Bxiw [to boil ale, Cc. ] braſſare, 
fare 2 3 „ 
Ot, oraire, 0 tramar . 
Wc wht The bride bed, /etto ſpoſereccis, 
P. As you have brewed, ſo you muſt The bride maid, quella che ha la cura 
drink, chi la fa, la paga. della ſpoſa. 
BREWED> adj. braſſato. 
BRE ER, 8. quello che cuoce la cer - 
vogia. 
Brew-houſe, 5. Inogo dove ſi braſſa la 


cer vogia. 
BREWING, 8. il braſſare- 
BREwIS, 5. 2 or pieces of bread 
ſoaked in the fat that ſwims in pottage 


fette di pane intriſe nel graſcio che nuotano 


ſo, 8. m. quegli che novellamente e ammo- 
gliato. | 
BRIDGE, s. [a paſſage made over a 
river] ponte, s. m. edifice che fs fa ſopra 
Pacque per poterle paſſare. 
ſtone bridge, un ponte di pietra. 
A draw bridge, an ponte levatojo. 


aſo. 
TY! The bridge of a lute, i! ponte] d'un chiere. 
BRIDLE, 3. [a head fall] briglia, Pello. 

BRIAR) 8. fr 970, rogo, s. m. 8. f 


Sweet · briar, rovo, 8s. m. 

To be in the briars, ſtar fra le ſpine, the bridle, Ia teſtiera, le redini, il morſo 
eſſere in anguſ ie. della briglia. | ä 

He brought me in the briars, egli m To give a horſe the bridle, dar ls 
ha ridotto o tratto in queſte perpleſſita. briglia al cavallo, allentargli le redini. 

To leave one in the briars, laſciar To bite of the bridle, rederſi i gets. 
ano fra brighe, o in travagh. 

BRIBE) 8. donativo che fi da per cor- bridle] imbrigliare, metter la briglia al ca- 
rompere altrui. Valo. 

Bribes can get in without knocking To bridle, or curb one's paſſion] do- 
at the door, non ſi ferma mai la porta mare le fue paſſioni, rintuæ are, mortificare 
aidonativi. gli affetti. : 

To bribe [to corrupt with gifts] cor- BRIDLED, adj. imbrigliato. 

Tompere, indurre umo con donativi a fare & BRIDLING) s. P imbrigliare, 
tuo pro, quel che non conviene. „ BRIEF; adj. [ſhort] breve, corto, ſuc- 

To bribe one's judges, corrompere # ſuoi cinto. | 
gindici, Brief common, rife] commune. 

BRIBED, adj. corrot to. Brief, s. brieve, breve, s. m. 

To be bribed, pigliar Pingoffo, laſciarſi Brief [or abſtract] compenaio, viſtretto, 
corromper co* preſenti. 8. 
BRIBER) s. corrompitore, s. m. que llo 


m. | | | 
BRIEFLY, adv. [in few words] bre- 
che corrompe co' donativi. 


vemente, ſuccintamente, in poche parole. 

BRIBERY) 3. [the art of bribing] iI BRIEFNERs, 8. brevitd, 8. f. | 

corrompere co' preſents, | BRIGADE, 5s. [a conſiderable party or 

Guilty of bribery, che $'e laſciato cor- 1 of a body of ſoldiers] brigata, 
romper e. 8. f. 

3 s. Learth moulded into along BRIGADEER, g. an oſſicer who com- 
ſquare figure, and burnt for building] mands a brigade] brigatiere, capitan di 
mattone, S. m. pexzo di terra cotta di brigata, | 
forma qu adrangolare per nſo di murare. BRIOANTINE, s. [an ancient kind of 

& Brick, pane d'un ſoldo, fatto appreſſo armour] lorica all' antica. 

a peco come un mattone. | Brigantine, s. [a ſmall light pinnace, 
To make bricks, fare de mattoni, proper either for giving chace or fight- 
Brick wall, muro di mattoni. ing] brigantino, s. m. picciol navilio di 
To make brick walls [to ſwallow forma ſimile alla galea, | 

meat greedily] mangiare ingordamente, BRIGBOTE, or Brugbote, s. [contri- 

ing hiottire ſenza maſticare. bution made rowards the repairing or 

Brick-bat, pexxo di mattene. rebuilding of bridges] contribuxione che ſi 

Brick- layer, fabbricatore, s. m. paga per riparare o riediſicare i ponti. 

Brick-maker, quello che fa i mattoni. BRIGHT, 4dj. [lucid, ſhining] lacido, 

Brick-kill, fornace da mettoni. 

To brick [or to lay bricks] fabbricar ſtin'allante, 
torn mattoni. A bright ſtar, una fteila lucente, o riſ- 
To bricken [to bridle, to hold in one's plendente. ; 
chin proudly] alzar la teſta, paveneg= A bright night, na notte chiara e ſe- 

tar ſi. rena. 

8 1 or Bricole, s. [a fide Bright pewter, iat u lucente. 

ſtroke at tennis] rimbalzo, s. m. bright colour, an colore vivace. 

To brickol ſto paſs a ball at tennis] Thorough bright, tranſparente. 
rimbeccare una palla di ct. 

BRIDAL, adj. [of or belonging to a a ſeuntare. 
bride] ſpoſereccio, diſpoſa, atpartenente alla 
peſa. Inſtr ave, far lucente. - 

Bridal, s. [wedding] ſpoſalixio, 8. m. BK1GUTENED, adj, ; 2/146, {#ſi7ata, 


2 


The bridge of the noſe, il rialte del 8. f. 


To bridle [to keep a horſe with 2 


BRI 


-Br1DF, , [a new married woman) BRIGHTENING, s. palimento, s. m. 
poſa, 8. f. donna novella, maritata di Pulire. 


BRIGHTLY, adv, palitamente, chiara- 


mente, ſplendidamente, 


BRIGHTNRss, 3. [ſhiningneſs] ſfplen- 
ez 8. m. chiarexxa, Imadexza, Ince, 


Bridegroom, s. [a bride's ſpouſe] ſpe- 8. f. 


Bri ghrneſs of the ſtars, lo ſplendore delle 
elle, | ; 
The brightneſs of the ſun, [a lace del 


ſole. 


BrIGve, s, [quarrel] briga, lite, n- 


troverſia, nimicixia, conte ſa, 8. 1 


BRIM, s. orlo, lembo, 3. m. margine, 
The brim of a glaſs, Porlo d'un bic- 
The brim of a hat, le falde d'an cap- 
To fill a glaſs to the very brim, em- 


4 The head fall, the reins and bit of Pire un bicchiere fino all' orlo. 


To brim [as a ſow] efſere in amore, 


parlando delle troje. 


BRIMMED, adj. ex. [2 narrow - brim- 
med hat] cappello che ha le falde ſirette. 

BRIM MER) $, an bicchier trabboccante. 

To drink great brimmers, bere à bie- 
chieri trabboccanti. 


BRIMSTONE, 8. ſolfo, e xoſ fo, S. m. mi- 


nerale. 


| n mine, ſelfonaria, e zolfong- 


714, 8. 0 


ous with brimſtone, ſo/forato, e xolfo- 
ato, 

BRINDICE, or Brendice, s. örindiſi. 

To drink a brindice, or health 3 
bere alla ſalute di quale beduno. | 

Banz, or Brindled, adj. [this 
word is ſaid of the coat of a dog, fireak'd 
with ſeveral colours, eſpecially brown 
and black] diviſato, vajato, ſagginato. 

BRINE, s, [or ſalt liquor] ſalamoj a, 
8. f. acqua inſalata, per uſo di conſervar- 
vi entro peſci, funghi, ulive, e ſimile. 

As ſalt as brine, ſalato come la ſala- 
moja, | 

* Brine [among poets, the ſea] f 
mare. 

The foaming brine, / mare ondeggi--- 
ante. 

To BRING, verb act. portare, trat ferirt 
una coſa di luogo a luogo, apportare, arre- 
care; TECATC, 

Bring me my hat and ſword, portates 
mi il mio cappello, e la mia ſpada, 

Bring him along with you, menafelb 
con eſſe voi. 

To bring to light, mettere in lee. 

To bring a child into the world, met- 
tere al mondo un figlinolo, 


Iucente, riſplendente, luminoſo, brillante, To bring dinner in, pcrtare in ta- 


vola. 
To bring to poverty, ridurre in miſeria 


o poverta. 


To bring to nought, annichilare, ris 
durre al niente. a 


To bring to reaſon, fare fare wn 4 


no. 


To bring ill luck, portare ma?” an- 


It is bright, e giorno, il giorno comincia gurio. 


To bring word to one, far ſapere 


To brighten [or make bright] pulire, qualche coſa ad uno, informarlo, 


Bring me word if he is at home, fa- 
tems 


BRI BRI BRO 


temi ſapere Segli s in caſa, ſapplatemi a The familiarity of dangers brings us BRINGING, s. fportamente, s. m. il fore 


dire vegli 6 in 2 ; 2 the 2 24 of chem, la familiaritd tare. 

To bring ſleep, far dormire. e pericoli fa che noi gli ſprezziamo, BRINTSH, adi. from brine 

To bring an action ar one, inten- by bring to agreement, metter ac che tien del faifo [ | in ] ſalmaſire, 
tare an axione contro ad aleuno. cordo, actorflare, riconciliare, rappaciſi- BRINK, s. orlo, lemb ; 

To bring two perſons together, to care. . © a ; Oy 8. m. Tas 
reconcile them, metter d' atcordo due per- To bring one to his wits again, far The brink of a well, iI Iabbro dun 
fone, rappacificarle. venire ano in ſe ſteſſo. Poxæo. 


That will bring him to the gallows, His age has brought his body to the To be upon the very brink of 
le forche non vi mancherauno ſe fate ſhape of a bow, Peta ha reſo il ſuo corpo ci pice, eſſer vicino ad' un precipixio. 
cio. : 1 cuir do come un arco. | To be upon the very brink of rui 

I ſhall never bring him to do it, n He has brought that ro a mode, ne ha offer in — ai 3 ink ot ruin, 
Potro mai perſuaderglielo, non otterrò mai fatto venire la moda. BRINY, adj. from brine] ſalato. 


a pre- 


di lui che lo faccia. 5 To bring one into danger, eſporre al- The briny depths, il mare. | 
To bring a cauſe about again, ricomiu- cuno a qualche pericolo. BRIONe, s. [a ſort of herb] brionia, 
ciare un procefſo. To bring a man into a fool's para- 8. f. ſpexie d'erba. i 
To bring a deſign about, venire 4 fine diſe, paſcere uno di va-e ſperanze. Briony [the wild vine] vigna ſalva- 
del ſuo diſegno. b To bring a thing into queſtion, eſami- tica. 
To bring away. portar via. mare una coſa. BRISK, adj. [lively] vivace, allegro, 
To bring back again, rapportare, di To bring into debt, indebitare. ſoegliato, viſpo. 
anovo fortare, ricondurre. TY. To bring into favour, mettere in gra- Brisk | jovial, merry] allegro, giocoſo, 
To bring one bick to his duty tirare xia. '—— bieto, allegro: givjoſo, feſtevole. 
uno al ſuo dovere, ridurre uno al ſwo do- To bring a thing into the ballance BRISXK [vigorous] vigoroſo, rigoglioſss 
Vere. 2 3 with another, comparare, paragonare, Forte, gagliardo. | 
To bring forth a child, partorire un mettere in competenza una coſa con un“ We gave them a brisk charge, gl in- 
Halnolo. | altra. . calz ammo vigoroſamente. | 
To bring forth before the time, ſcow- To bring cloſe to, avvicinare, accoſ- p 2 brick gale of wind, an vento 
ciarſi. tare. reſco. | 
To bring forth a priſoner, preſentare To bring one to his death, cauſare la Brisk wine, vino frizzante, 
un prigioniero. „ Morte ad alcumo. 5 To brisk one's ſelf up, giocondarſi 
To bring forth witneſſes, produrre ? To bring a thing to one's remem- ſollaææarſi. 
reſtimoni. brance, far ricordare alcuno di che che ſia, BRISKET, 5, [ of beef ] 7! petto del 
I0o bring forth fruits, produrre, o Por- rimetterglielo nella memoria. baue. | 
tar Frutti. | I cannot bring him to learn his leſ= BRISRLx, adv. vigoroſamente, rigoglio- 
To bring on, impegnare, intrigare. ſon by heart, non ſaprei farli imparare la ſamente, gievialmente, gagliardamente, lie- 
To bring off, sbrigare, liberare, tirar ſua lezione a mente. | tamente. CDs 
d'imbroglio. To bring one out of trouble, levare We received the enemy briskly, in- 
To bring off [to diſſuade] diſſuadere, 110 d'impaccio, 0 di faſtidio. contrammo l'inimico animoſamente. 
Far mutar penſiero. | To bring out a ſtory, recitare o dire To drink briskly, bere profuſamente. 
To bring over, portare, apportare. una novella. | To come off briskly, sbrigarſi dun 
To bring one over to one's fide, zirar I can't tell how to bring it out, uon affare animoſamente. | 
ano dalla ſu a þ arte. ſaprei raccontaruelo, BRISKNESS> 5. [livelineſs] vi vacita, 
To bring under, ſommettere, ſottomet- To bring over, traſportare. 8. f. vigore. s. m. 
tere ſottoporre, ſoggiogare. That farm brings him in a hundred Briskneſs | merrineſs, gaiety] allegria, 
He has brought the whole country pounds a year, quel podere li frutta o li gajezza, ęgiulivitd, dit, vi vexæxa, gio- 
under the King's obedience, 5 ſottomeſſo rende cento doppie all anno. | cendita, 8. f. | 
tutto'l paeſe all obbedienza del Re. To bring up a child by hand, alevare, BRISTLE, 5. | ſtrong hair ſtanding on 
To bring in, fare entrare, introdurre. un fancinllo colle pappa. the back of a boar] ſetola, s. f. pelo, che 
Bring him in, fatelo entrare. To bring up a child to good manners, ha in ſulſil della ſchiena il porco. 
To bring one in, or prefer him, a* allevare, accoſinmare, o c oſtumare bene un To briſtle, verb neut. arricciare, rize 
van are, aggrandire uno. ; | Faxciullo, rare: inliritæire. 
To bring, or draw one in, imbrogli- I bring up all my children to my To briſtle up to one, abbordare uno fi- 
ave, intrigare uno in qualche afſare. trade, fo imparare a tutti i miei figlinoli il eramente, o borioſamente. 
To bring a thing cunningly in in à mio meſtiere. To briſtle a ſhoe-maker's thread, ſe- 
diſcourſe, introdurre con arte qualche coſa To bring up the rear, comandare alla tolare dello ſpag o. 
1 diſcorſo. retroguardia. BRISTLING, adi. arricciato, rixxato, 
To bring one in guilty, condannare al- I bring up all I eat, vomitò, o recò tut- iutiriæxito. 
cuno, dichiararlo colpevole, o reo. to quel che mangio. BRISTLY, 4dj. [full of briſtles] ſeto- 


To bring one in not guilty, aſſolvere To bring up phlegm, ſputare della loſo. : 
uno: dichiararlo innocente. oe BRITTLE, 44j. [apt to break, frail) 
That will bring your hand in, cio vi To bring up to one's hand, allovare fragile, frale, fievole, che agevolmente ſi 


rendera la mano ferma e libera. uno alle ſue voglie. rompe. 

To bring a man in a paſſion to him- To bring a miſchief upon one's ſelf, BRrITTLENESS, s. fragilitd, fragilexa, 
ſelf, addoldre, mitigare, placare Pira di tirarſi addaſſo qualche diſyrazia. Fralexxa, S. f. | | 
gralcheduno. | To bring down [to humble] abbatte= BRITTLY, adv. fragimmente, debol- 

To bring low, abbattere, abbaſſare, u- re, abbaſſare, umiliare, debilitare. mente. 
miliare. To bring down the price of ſome 

1 could not bring my ſelf to it, non commodities, Far calar di prexxo una B R O 
ho potato viſalvermi a cio. mercavxia. | 5 

To bring to perfection, perfexinare, BRxIxoER, s. portatore, s. m. porta- BROACH) 6. ſor ſpit] ſpiedo, ſehidione, 
dar perfexione, finire. trice, 8. f. che porta. e ſchidone, s. m. 


To bring a thing to paſs, effettuare> A bringer up of children, que lo, quella To broach, or to ſpit, mettere allo 
mandave ad effetto, ſeguire, compiere, com- che alleva i fanciulli. | ſpiedo. 
pire, dar compimento. | | 
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To broach [or tap a veſſel] ſpillare una the coals] arreſtire ſopra la graticola, 6fo- To brook an affront [to bear it pati- 


botte, metter mano ad uno botte. | 

„ To broach a lie, inventare una 
ia. ; : 
To broach an hereſy, diſſeminare un 

kreſta. a 
70 broach [or ſpread abroad] divul- 


gare, publicare, 


& To broach a virgin, ſverginare una 
Kitella. : 

BROACHED, adj, [ſer on the ſpit] 
meſſo allo ſpiedo. 

3 [or rapped | ſpillato. 

Broached I ſpread abroad] divulgato, 
diſſeminato, inventato. : 

BROACHER> 5. [or author] autore, in- 
ventore. | 

He was the firſt broacher of that he- 
reſy, egli e il capo, o fondator di queſta 
tre ſta. 

if adj, [ wide, large in breadth] 
largo, ampio. ; 

Broad cloth, panno largo, o ampio. 

Broad day light, giorno chiare. : 

At broad noon, in ſul mexxo g1- 
0710. 
A broad piece, un Jacol us, ſpexie di 
moneta doro. 


Broadfide a eng of the guns of 
one fide of the ſhip al 


at once] bordata, 
s. f. ana ſcaricata di tutti i cannoni del 
fanco d' um vaſcello alla volta. 
We gave them a broadſide, noi tirammo 
ra di lora una tempeſta di cannonate. 
Broadſide [in printing, a ſheet of pa- 
per printed only on one fide] foglio di 
carta ſtampato ſolamente da una parte. a 
To make broad, ſlargare, allargare, di- 


latare. 


To grow broad, ſlargarſi, allargarſi. 

A broad weaver, teſſitore di drappi, 

»Tis as broad as long, & /a madeſima 
toſa, & tutt uno. | 


pra le brace. 


ently ] ſofferire, tollerare, un affronto, in- 


BROILED, adj. arroſtito ſopra la grati- ghiottire un oltraggio. 


cola o ſopra le brace, 
Broiled meat, 
8. f. 
BROILER, 8. quello, o quella che ar- 
roſie ſopra la graticola o ſopra le brace. 


B ROOM, s, [a plant] gineſira, s. f. pi- 


bracinolaz, carbonata, anta nota. 


A broom, or beaſom, ſeapa di gi- 
neſtra. | 
Sweet-broom, tamariſco, tamerice, s. m. 


BROKAGE, g. | the buſineſs or trade of tamerigia, s. f. 


a broker] i meſticre d'un ſenſale, 


Broom-rape or choke-weed] piſctaca> 


BROKAGE or Brokerage | the hire or ne, s. m. ſorta &erba. 
reward of a broker] ſenſeria, s. f. ia A broom-cloſe, an gineftreto. 


mercede dovnta al ſenſale per le ſne fati- 


che. 


Butchers-broom,. mirto ſaſvatico. 
Brooming of a ſhip [is the burning 


BRokR, or Broken, adj. [from to off all the filth ſhe has contracted on her 


break] rotto, ſpexzato, domato, violato. 


ſides, with broom ruſhes or ttraw] J 


*. A BROKEN HEART, un cuor con- ſpaxxare un vaſcello, brugiando con gineſs 


trito. | 

+ A broken ſpirit, 'aſpirito, o animo 
dimeſſo. 

A broken week, una ſettimana nella 

ae vi ſia quaiche feſta. 

: Hell Lack, ron} por ſcatenato. 

A broken ſleep, an ſonno interrotto. 

A broken, or mixt language, ana lin- 
Lua corrotta, 

To ſpeak broken Engliſh, ſparlare In- 
gleſe ſcorrettamente. 

Broken winded, bolſo, che reſpira con 
diffielta. 


Broken meat, minnzznol:, briccioli di 


carne. 
Broken bellied, rotto, allentato, cre- 


pato. 


Broken handed, ſtroppiato della mano, 

BROKER, 3. | ſeller of old cloaths] vi- 
gattiere, s. m. rivenditor di weſtime.1tl, e 
di maſſarixie uſate. 

Broker's row rigatteria, s. f. ghetto, 
wr lnogo dove 4 rivendono weſitments 
#ſat!, | 

Broker [or procurer of bargains] ſen- 


ſale, s. m. 


tra, gionchi, o paglia tutte Pimmondizie 
contrutte ne fianchi, 

BROTH) s. | the liquor in which fleth 
is boiled] brodo, s. m. | 

Jelly-broth, conſumato, s. m. peveradas 
nella quale abbiano bollito polli, o fimil car- 
naggio, tanto che viſiano conſumati den- 
tro. 

BRoTHEr.-HovsE,s. [a bawdy-houſe! 
chiaſſo, bor dello, 8. M. c 

He that haunts brothel-houſes, bordel- 
liere, puttaniere, s. m. 

BROT ROL Rv, s. | or bawdry ] Iaſcivitd, 
imp udicit a, 8. A 

BROTHER, 8. fratello, s. m. 

An elder brother, fratello primogenitoy 
o maggiore. | 

A younger brother, fratello minore. 

Brother in law, cognato. | 

| Foſter brother, fratello di latte. 

* A brother of the quil [an author] 
nn autore, | 
A brother of the bruſh [a painter] an 
pittore. | : 

BROTHER HOOD, s. | brotherly union] 
Fratellanxa, s. f. dimeſtichexza, intrinſi- 


The broad [or the blade of an oar] a A pawn- broker, aſuriere, nſurajo, s. m. chezza fratevole, 


pala del remo. — 

Broad, adv. {to ſpeak broad] parlar 
geffamente. 

Broad awake, affatio d:fio, o ſvegli- 
ato. | 

Broad faced, che ha una gran faccia. 

BROADLY, adv. largamente, ampia- 
mente, 

Broadly [in ſpeech] geſſamente, colla 
bocca piena. 

BROc A Do, 4. [a fort of cloth wrought 
with gold and filver ] broccato, 8. m. 

BROCK, 3. [a wild beaſt alſo called 
badger] taſſo, s. m. animale, che dorme 
aſſai come i ghiri. | | 

BROCKET> 3. [a buck or hart of two 


ſchiatta, rax za, 


BROOCH> 5. [a painting all in one co- 
lour] Her- 


Brotherhood ¶ fraternity ] fraternita, 
S. f. adunanza ſpirituale, compagnia, con- 


Bronch* | a collar of gold uſed to be Fraternita. 


worn by ladies about their necks] colla- 
na doro. 

BRooD, 3. [a company of chickens 
hatched by, or going wich one hen] co- 
vata, s. f. | 

A brood of chickens, ana covata di 
pulciui. | 

A brood hen, chioccia, s. f. la galli- 
ua quando cova l' uova, e guida i pul- 
cini. 

* Brood [ offspring] prole, proſapia, 
ITPEe, S. I, 

To brood | to Tet upon the epgs as 


BROTHERLY, adj. fraterno, fraternale, 
fratellevole. 

Brotherly love, amore fraterno, 

Brotherly, adv. fraternamente, fratella- 
volmente. 

BROUGHT), adj. 22 to bring] por- 
tato, condotto. v. to bring. 8 

Let him be brought to me, fate che 
venga dame. | 

He was upon their prayers brought to 
the uſe of his tongue, ricovers la parola 
per mexxo delle luro preg hiere. „„ 

I am now brought to ſuch a paſs, ſono , 


years old] cerviatto, e cervietto, s. m. cer- fowls do to hatch them] covare, Io tar adeſſo ridotts a tal termine. 


vo giovine di due anni. 
TO BroGE FoR EELS> zntorbidare 
Pacqua per pig/iar delle angnille, 
Bao ER, v. Broker. 
BROGUES, 5s. | Ir. ſh wooden ſhoes] 
ſandali, &Irlanda. 
BRoIDERER, v. Embroiderer. 
BRo1L, s, [or turnult] tremulto,; diſtur- 
bo, romore, fracaſſo, di popolo ſollevato. 
Broil [or quirrel] gnerela, diſputa, 
riſſa, conteſa, s. f. 
To broil | to dreſs or roaſt meat on 


degli mccelli in ſu Pnova, per riſcaldarle, 
accioch elle naſcano. 

BROUDING), s. covatura, s. f. il ca- 
vare. 

Brooding, adi. crvante, ex, Ca brooding 
time] covatnra, il tempo de! covare. 

A brooding pigeon, coιmba covante. 

BROOK) s. [or rivulet] »Aſceilo, s. m. 
picciol vivo d acqua. 

A little book, an ruſce letto. 


See what I am brought to, vedi a che 
ſon giunto. WES 

I cannot yet be brought to do it, nn 
poſſo ancora riſolvermi à farlo. 

Brought to bed, partorito. 

He cannot be brought off from it, 
nen Ce modo di ſmnoverlo da (io. 

Brought, e anche preterito del verbo, to 
bring. ex. I brought, to portai. 

Brow: s. [that part of the face above 


BROOKLIME, 3. [La plant ] anagallo, the eye] frente, s. m. f. 


Brow, 


B R U B UB B UC 


Brow, or eye-brow, ciglio, 8, m. pl. I / BrviseD, adj. ammaccato, ſchiacciato» Bubble [2 filly fellow, or Cully ] wn 
glia. . infranto, allividito, £0120, un geffo, uno ſcioccu. 

To bend or knit the brow, arricciare BRVIT, 3. [a rumour, report] voce, To make a bubble of one, trrfſare 
o iucreſpar la fronte. fama, . f. ingannare, giuntare alcuno, prantarla 5 
To clear up the brow [to look mer- To bruit a thing abroad [to report or alcano. | 

rily on't] moſtrarſi allegro, fare un viſo ſpread it abroad] dar voce, far correr fa= To babble [to cheat, to put a trick 


allegro, o lieto. me di che che ſi ſia. upon] ing annare, trufſare, ginntare, fare 
* Brow or confidence] ardire, s. m. TISs BRUITED ABROAD, corre vece. Wa giunteria. 


ardiexza, Sfacciataggine, s. f. Ba uMaAl., adj. [| hyemal | bramale, di To bubble up, bollire, gorgagli are, croſ- 
He has not brow enough to aſſert it, verno. Clare, 

la ſua Facciatag gine non e tanta da aſ- BRUNION, s. [a ſort of plum] prag- BVUBBLING, s. 7! trnffare, il giuntare. 

ſerirlo. | aa, ſuſina, 8. f. 


| Bubbling up, bellimento, go i 
To get one's livelihood by the ſweat BRUN T, s. [ affaulr, onſet, bruſh] ar- 8. m. G0» 0 gor geg llamento, 


of one's brow, vivere delle ſue braccia, o to, aſſaltos impieto, combattimento, s. m. Bu Bo, s. [a tumour in the groin pro- 
"T3 ſudori. If you be able to abide the firſt brunt, ceeding from the pox] tincone, 8. m. 
The brow of a hill, Ia cima d'un ſe potrete reſiſtere, o far teſta al primo im- poſtema nell! anguinaja. 
monte, | pets. BUBBY, s. [a woman's breaſt] mam- 
* The brow of a plain, Veſtremitd, Brunt [ur croſs accident] diſaſiro, ac- Mella, poppa, 8, f. | | 
d'yna pianura. cidente, s. m. diſgraxia, s. f. 
Brow-antler [the firſt ſtart which Baus, 3. [to bruſh cloaths withal] BUC] 
grows on the head of a ſtag] corna pic- ſpaxxola, granata, 8. f. maxxo di ſcope col 5 
ciole d'un cervo. u aſe fi ſparxra. | BucANIER), v. Buckaneer. 


To brovy- beat [to look diſdainfully or A ſhoe bruſh, ſetela, 8. f. ſpaxzola BUcENTAURAs, or Bucentoro, s. [a 
haughtily upon] fare i viſo braſco, fare il fatta di ſetole di porco per nettare le ately Salley in which the Doge and Se- 


viſo dell arme. ſcarbde. nate of Fenice go annually on Aſcenſion 
BROWN, adj. bruno. A painter's bruſh, or pencil, pennello Day, to oils the ſea, by throwing a 
Brown hair, capelli bruni, di pittore. ring into it] bucentoro. 

A brown woman, ana bruna, una A plaiſterer's bruſh, pennello col quale BUCK, s. [the male of ſome wild 

donna bruna.  Semblancano le mura. beaſts] il maſchio d'alcnne beſtie ſalvati- 

Brown paper, carta ſtraccia. „ Bruſh [or faggot of ſticks] faſtello di che, ex. 

Brown bread, pan nero. Nipe. | A buck goat, becco, s. m. il maſchio 

Brown blew, 1ivido. Bruſh [brunt, puſh, fight] wxto, im- della capra domeſtica. | 

To make brown, imbrunire, imbrunare peto, combattime.to, incontro, cox xo, 8.m. A buck or doe, un daino. 

Far bruno. preſ imbruniſco. To give one a bruſh to come up to A buck coney, an coniglio. 

To grow brown, imbrenire. him ſmartly] avventarſi, ſpignerſi, git- A buck [a lye made of aſhes] bucato, 

To make the skin of a young pig tarſi con impeto ſopra ad alcuno. 8s. m. | 

look brown, roſolare wn porcello. Bruſh maker, quello che fa e vende gra- Buck aſhes, cenere da bucato. 

Somewkat brown, branaxzo, alquanto nate. _  BUCKMAST the maſt of beech] ghian- 

bruno, | | Bruſh-wond, ſtipa, s. f. ſterpi tagliati, da di cerro. 

& To be in a brown ſtudy, far penſi- o legname minuto da far fuoco. . Buck's-horn [an herb] gramigna, ca · 

eroſo, o penſoſo. To bruſh [to cleanſe with a bruſh] prinella, 8. f. 

BaowNIsn, adj. branaxxo, alquanto ſpazzolare, nettare colls ſpaxxola. Buck-Wheat, miglio, s. m. 

bruno. | BRUSHED, adj. ſpazxolato. Buck-ſtall [a large ner to catch deer 
BROWVS E, or browſe-wood, s. [young BRuSHER, s. quello, o quella{ che ſpaæ- in] ſpexie di rete da pisliar cervi. 

ſprouts of trees, that ſhoot early in the zo/a. To buck cloaths, fare il bacato, imbu- 

aa tallo, ſorcolo, s. m. marxa, 8, f. * A bruſher [or brimmer] un bicchi- catare. 

To brouſe, or browze [to feed by ere pieno.  BUCKANEER, g. [pyrates in the Ve- 
napping or nibbling the tops of young To bruſtle [to ruſtle as armour, filk, Indies] pirati del Gulfo di Mexico, bucca- 
ſprings as beaſts do] ſirammeggrare, paſ- or any ſtiff garment] ftriſciare. nieri. 

cere, brucare, levar le frondi de rami paſ- To bruſtle up to one, incontrare qual- BUCKET, 5. [a pail made of leather 
cendo, come fanno le beſtie. che duno, far teſta ad und. or wood | ſecchia, s. f. catiuo, 8. m. 

BROWSED, adj. ſtrameggiato, paſciuto, BRU TAL, adj. brutale. Bock ING, s. il fare il bucato. 

brucato. BRU TALI TV, 3. {beaſtlineſs, bruriſh- Bucking tub, tinozza de farvi il bu- 

BROWSING) S. il brucare. neſs) brutalita, beſtia lit d, s. f. cato. | | 

To go a browſing, audare a firameg> A BruTtE BEAST, an brate, una Bucking cloth, ceneraccio, s. m. tela 

giare, o brucare. | | beſtia. che fi mette ſopra i pannilini quando im- 
BRL, v. Broil. Brute, s. un bruto, una beſtia, bucat ano. 
BRUTISsH, adj. brutale beſtiale di BUCKLE, 3. [a four ſquare or round 
B R U bruto. ring with a tongue] Hh, s. f. 
| BRUTISBLY, adv. bratalmente, beſtial- The tongue of a buckle, ardiglione d una 
BRUISE, s. ammaccamento, s. m. am- mente. | | fibbia, 
maccatura, ſchiacciatura, 8. f. Baurisnxxss, . beaſtilineſs] brata- A little buckle, ana fibbietta. 
To bruiſe [or break ſmall] ammacca- litd, beſtialita, s. f. Buckle, or curl, riccio, s. m. capelli in- 


re, ſchiacciare, rompere, infraguere, pe- BRYONY, 3. [an herb] brionia, s. f. nanellati. 


fare. | ſpexie d' erba. To buckle [to tie with a buckle] 
To bruiſe ſalt. peſtare del ſale. affibbiare, congiugnere inſieme con fib- 
To bruiſe nuts and almonds, ſchiacciare BUB bia. 


Melle nocciole e delle mandorle. | * To buckle to one's buſineſs, appli- 
To bruiſe [to beat black and blue! BuBBLE, s. [a bladder in water] bo!- car ft o badare a ſatti ſuoi. 
ammaccare, acciaccare, allividire, far livi- la, s. f. ſonagho, s. m. rigonfiamento, che * To buckle [or prepare for war] 


40. preſ. allividiſco. fa l'acqua quando piove, o quad” ella prepararſi, accignerſi, apparecchiarſi alla 
To bruiſe one's arm by a fall, am- bolle. 12 guerra. f 5 

maccarſi, o allividirſi un braccio caſ- Eubble [or trifle] bagettella, s. f. coſa He buckles himſelf wholly to his 

gando. di poco momento. ſtudy, s' applica unicamente allo ſind o. 


% To 


dur 


& To buckle or yield to one, cedere, 


renderſi, o ſommetterſi @ qualcheduno. 

& To buckle to one's way, uniformarſi 
ell ltrui nmore. $ 

To buckle [to put into buckles] in- 
wanelliar:. 

BUCKLED, adj. affibbiato, innanellato. 

BVUckLER, [a piece of defenſive 
armour | ſcudo. s. m. arma deſenſive. 

A bu-kie maker, and ſcudajo. 
A bu. kler of beet 4 iece cut off 
from the ſurloin] pexxo di bue tagliato 
dal fil:tto. 

Buckler-thorn, ſpinamagna, s. f. 

BVcRR AM, 5. | a ſort of ſtrong coarſe 
linen cloth ſtiffened] bucherame, s. m. ſor- 
ta di tela. 

BucKkso0M, v. Buxom. 

BucksoMNEs g, v. Buxomneſs. 

BUCKTHORN' 3. [a ſort of thorn] ſpi- 
namagua, 8. f. ſpinagindaica, s. f. ſpexie di 
runo. | 
Buckthorn berry, baco di ſpinagiudaica. 

BocoL Ick, s. paſtoral ſong or poem] 
buceotica, s. f. 

ViRGiL's BUCOLICKS, or paſtorals, 
le buccoliche di Virgilio. 


BUD 


BvD, 3. [a bloſſom or young ſprout] 
bottone, germoglio, pollone, rampollo, ſprocco, 
gallo, s. m. biccia, s. f. | 

A roſe bud, #7 bottone di roſa. 

The bud of a vine, gemma, occhio di 
Vigna. | | 

Dear bud, caro mio, voce colla quale le 
donne accarezzano i loro maritt. 

To bud [ to put forth buds, to burgeon 
or bloom] germinare, germogliare, gettare, 
mettere, mignolare, pulinlare. 

BuDGE, 5. [Lor lamb's furr] pelle d ag- 
nello. | 

A budge Long thar ſlips privately into 
a houſe to ſteal] an mariuolo, #0 ch en- 
tra ſecretamente in una caſa o altro luogo, 
e vi S'appiatta per rubbare. 

Budge-barrel [a little tin powder bar- 


rel] barriletto da mettervi dentro della 
polvere. 
BupdEr, 5. 


[a bag or pouch] bolgia, 
valigia, S. . a 
B U F 
BUFF, 3. [a wild ox] bufolo, s. m. 
animal noto da gig. 
Buff [or leather of but] cuojo di bu- 
clo. 
1 Buff - coat, an abito fatto di cnrjo di 
bu folo. | 
Blind-man's-buff, i! giuoco della cieca. 
BUFFET, 3. [a blow or box on the 
ear] ſchia 0, . N 
A buffet, or cupboard [a repoſitory for 
plates, China ware, &c.] credenxa, cre- 
Aenziera, s. f. armadio, s. m. quel luogo 
dove fi diſtendon i piattelli, e Pargenteria 
per lo ſervigio della tavola. 
To buffet, verb act. ſchiaſſeggiare. 
BUFFETED, adj. ſchiaffeg giato. 
BUFFLE, v. Bu 
Buffle-head, an minchione, un balords; 
Wo ſciocco, un pecorone. | 


ventacchio, s. m. 


U 


Bvrroox, 5. [a merry jeſter] b»ffone, 
giullare, s. m. uno che ha per profeſſione il 
trat tener con bufſonerie, | 

To play the buffoon, baſſonare, buſſo- 
neg giare, ſare il bufſone, 
Buffoon like, bafſeneſco, piacevole, gra- 


B UL 


quale diciamo communemente Ci pollay per 
ls ſomiglianza ch ell ha con eſſa, 

* The buibe [or the apple of the eye] 
la pupilia dell occhio. 

Bo LBOUs, adi. having a round head 
in the root] ba/boſo, che ha la radice come 


Zioſo, una cipollg. 
BUFFOONRY, s. brffoneria, bufſa, burla, A bulbous plant, zna pianta bul- 
beffa, baja, 8. f. boſa. 


A bulbous root, ana cipolla. | 
To BUL1MY, s, [a canine or inſatia- 


BUG ble appetite ] ame canina, o inſaxiabile. 


Bvus, s. [an inſect] cimice, s. m. p 24885 5. Lor mailineſs] maſſa, mole, 
ml ug» bruco, 's. m. ſpexie d'inſetto b — or bigneſs, grandexxa, groſſezza, 


Bug words, parole fiere. | 
Death is a bug-word, la morte & ma 
parola terribile. 


Bugbear, fantaſima, berfſana, s. f. ſpa- 


To ſell one's wares by the bulk, ven- 
dere le ſue mercanxie al” ingroſſo. | 

He has left the bulk of his eſtare to 
his ſon, eg ha laſciato il greſſo de' ſuci 
beui al ſuo figliuolo. | 

A bulk [or ſtall before a ſhop] deſco, 


8. m. 85 
The bulk of a man's body, tronco? 
buſt 0% S. m. 
The bulk of a ſhip, ſiaffo, guſcio, corps 
di navilio. 
To break bulk, ſaccheggiare, o mettere 
a ſacco an waſcello, 
Bulk-head, 3. [a fea term] ſparaxi- 
one, o ſpartimento in un vaſcello. 
To bulk out, far ventre, piegare in- 
naiitle 
BULKER [a common whore] bagaſ- 
cia, 8. f. una pattana pubblica, 


BULKY, adj | or bi] ru, grande. 


To bugbear one, ſpaventare, o far pan- 
ra ad alcuno. 

BuGLE> 3. [a fort of wild ox] ſpexie 
di bue ſalvatico. 

A bugle horn, corno da caecia. 

Bugle [a kind of glaſs] wna ſorta di 
bicchiere. 

Bugle [an herb] an' erba che guariſte 
le piaghe. 

BOL oss. 4. [a ſort of herb] bg, 
S. f. erba nota. 


UU 


To ByiTLp, verb act. fabbricare, edifi- 


care. Bulky [or maſly ] Mmaſſiccio. 
P. Fools build houſes, and wiſe men 5 or — 


buy them, i matti fabbricano le caſe, e i groſſo, graſſo, o corpulento. | 
ſavi le comprano, caſa fatta, e vigna poſta A bulky volume, un groſſo volume, 
non ſi oy quanto coſta, 5 Bulky [or weighty] peſante. 

To build caſtles in the air, chimerix- BuLL, s. [a beall well known] toro: 
Zare, g hiribixzare, fantaſticare, arxigego- 8. m. 
lare, ſabbricar caſtelli in aria. | A bull's pizzle, nervo di bne, 

To build again, rifubbricare, riedifi- Bull ſor Pope's brief] bolla, s. f. 
care. | | * Bull (an impropriety of ſpeech, or 


To build up, finire di fabbricare. blunder in diſcourſe] incongraita nel par- 
To build a city, fondare una cittd. lare, errore, sbaglio, 5. m. 


To build, or rely upon one, con fidarſi, Tis a bull to ſay, e ES 1 
fidarſi, far capitale di qualche duno. dire, an a> 7 ana. fiene 
I build upon your word, mi fido alla To tell one a ſtory of a cock and 2 
voſtra parcla, bull, dire deller chiacchiere ad ano, dire 


BUILDED, v. Built. delle ſan faluche. 
BUILDER) 8. fabbricatore, t. m. quello Bull- head, teſta di toro. 


che 1 ; „ Bull head Can inſect] giozzo, s. m. col 
chief, or maſter builder, an archi- primo O largo, e col L roæxo, piccolo, inſette 
tetto. a „„ . crelfs che vive nell acqua. 
BUILDING, s. fabbricaxiene, s. f. il Ryll-beet, carne di toro. 
fabbricare. 


: : . Bull-beef [a nauſeous woman] un 
Building, or edifice, ed. ſcio, s. m. caſa> heſand, donna brutta e contraſſatta. 


fabbricas 8. f, | Bull-beggar, ſpaventacchio, 8, m. fan- 
The art of building, “'urchitettura. taſs Sar, /? 3 7. 


ma. 
He hath undone himſelf by building, * Bull-fly, or bull-bee, cof.no, s. m. in- 


rde route a fabbricare. ſfetto volatile, ſimile alla miſca, ma alquaiits 
ButLT, or built vp, Jabbriſato, edifi- 14 lungo. 3 iſca, ma alg 


cato. | | Bull- ing, monachino, s. m. fincione 
Dutch built, malfatto, griſſolano. s. m. . N g ; 
Bull baiting, combattimento di cani cou 

BUL um toro. 


Bull-dog, cane allevato apoſia per cars 
BuLB, or bulbe, 3. [any root that is batt ere co“ tri. | 
round, and wrapped with many skins Bull- feaſt, combattimento di tors. 
or coats, as onions, tulips, &c.] bu/bo, BULLACE) s. {a wild plum] prugnola, 
Ss. m. barba, o radice d altune piaute, Ja 8. f. 
Bullage - 


B UN 

Bullace- tree, prxgnolo, s. m. 

BULLEN, s. 8 ſtalks pilled] fra- 
cidume di lino. 

BULLENGER) 5. [a ſmall ſea veſſel or 
beat] um fillaca. 

BULLET, s. [a ball of lead or iron, to 
be fired out of a musket, piſtol, or can- 
non] palla, di moſchetto, piſtola, o can- 
none. 

Bol. LION, 3. [uncoined gold or ſilver 
in the maſs] oro o argento in verghe non 
Monetato. 

Bullion of copper [copper plates ſer 
on the breaſt leathers and bridles of hor- 
ſes for ornament] piaſire d'ottone che fi 
mettono per ornamento al pettorale e briglia 
de cavalli. | 

Bol. Lock, s.[a young bull] an torello, 
em giovenco, un bue giovine. 

BULL Y,or bully- rock, s. [a heftoring» 
boiſterous fellow] ana ſpadaccine, un 
bravo, uno ſgerro, im brigante, un taglia- 
cantoni, un mangiaferro. 

A bully gameſter, an trnffiere, an truf- 
Fatore. 

Bull Rus H, s. giunco, s. m. 

A bulruſh bed, giancaja, 8. f. giuncheto, 
S8. m. 

To cover with butruſhes, giuncare. 
Covered with bulruſhes, giuncato. 


BULWARK, s. [a baſtion, rampart, or ſeello. 


| fort] balnardo, baſtione, 8. f. 
B UM 


Bum, s. [the fundament, the breech] 
il ſedere, il culo, le natiche. 
Bum-fodder, carta o altro da forbire il 
enlo, un forbitojo, uno ſtrofinatojo. 
Bum: baily, an cagnotte, uno sbirro. 
BuxmBAR D, s. [a fort of gun] bombar- 
da, s. f. 

BUMBASIN, s. [ſtuff made of ſilk and 
cotton] bambagiizo, s. m. tela fatta di 
filo di bambagia, e ſc ta. 

BuxiBASr, 3. cotton interwoven with 
flax] bombagino fatto di ſilo di cottone e di 
ino. 

+ Bumbaſt [or big expreſſions] mil. 
Ianteria, s. f. millanto, vanto, s. m. eſpreſ- 
Fine ſmoderata, e ampliſicata. 

To bumbaſt ſto fill with cotton] em- 
pire di hambag ia. | 

„ To bumbaſt one [to beat him] 
Battere, baſtonare, tartaſſare uno. 

BUMBASTICK, adj. [or ſwollen] gon- 
Fo, vano rilevato. 

; Bumbaſtick words, parole gonfie, paro- 
ne. 

Bumbaſtick ſtile, ano filo rilevato. 

BUMBLE BEEF, s. calabrone, s. m. 


Buuk IN, 3. [or country bumking] un 


vont adi no, un vuſtico, un æotico. 

1 s. [or blow] co/po, s. m. botta, 
8. . : 

+ Bump ſor ſwelling] gomſiamento, 
enfiatc, s. m. gonſiatnra, 8. f. 

To bump up, verb neut. gorfiarfe. 

BuMPER, 3. [or brimmer ] an bicchiere 
oleno o traboccante. 


B UN 
ByN, s. focaccia, ciambella, 8. f. 


2 


„ 


B UR 


B UN 
Boxcn, 5. [on the back] gobba, 8. f. 
gebbo, ſcrigno, s. m. B UO 


Bunch [of any thing tied together] 
max xo, faſcio, s. m. ciocca, 8. f. 


Bvoy, 3. ſa log of > : 
A bunch of keys, un maxxo di chi- » 5. [a log of wood, barrel, or 


the like tied to an anchor when it is 


avi. caſt in the ſea, ſo as to float over it, ara 
S bunch of radiſhes, an maxxo di ſhew whereabout the anchor lies] = 
AAN. 


_ vitello, s. m. pexæo di legno, 
A bunch of grapes, grappolo, o vac · quale nuotando moſtra 
mo lo d' uv. | Pancora. | 
A bunch of cherries, «ma cioccia di BuoyanT, adj. [that appears liks a 

eiriegi. : | buoy ] che raſſomiglia ad un gavitello. 
4 uw = my ticks, un 5. ray 3 BUOY,ONE UP, ſaſtenere, protegge- 

unch of feathers, an pennacchio. re, ſpalleggiare alcuno. preſ. ſoften 

Bunch [or knur of a tree] nodo, noc- ſeſtenni. * Nel. ſeffengo, Prer. 
adj. ſoſtenuto, protetto, ſpal-· 


0 ſimile il 
dove 3. gittata 


cho, s. m. Buox'p up, 
BUNCHY, or bunch back'd, gobbo, che leggiato. 

Ba lo ſcrigno. 
To bunch out, verb neut. goufiarſs 4 B UR 

_ d' una VAT" 1 . 

UNDLE, 4. [a parcel of things bound Bon, or Burdock, s. Lappola, 8. f. er ba. 
together] fagotto, fardello, s. m. ravvolto che nella ſua poorer ver wt 1 
di panni e daltre materie ſimili. i quali mol to & appiccano alle veſtiments. 

A bundle of cloaths, un fagotto o far- To ſtick together like burs, appiccarſs 

— - _ Jer faftells 4 . come delle lappole. | 

undle of rods, an faſtello di vergbe. BURDEN, s. [or load] for R 1 

A lictle bundle, an fargelletto, 2 carico, peſo, s. 5 „ a 
dellino. A heavy burden, ana ſoma peſante. 

To bundle up [to make up into a His life was a burden to him, Ia vita 

bundle] affardellare, affaſtellare, far fa- li era venuta in faſtidio. 

| A beaſt of burden, ana beſtia da ſoma, 

BUNG, s. cocchinme, 8. m. quel turacciols da baſto. | 

Ai legno, che tura la buca, donde Sempit A ſhip of burden, ana nave da ca- 


la botte. rico. 
To ſtop with a bung, txrare con coc- The burden of a ſong, repetizione nel 
chiume. fine della canzone, chinſa di canxone o di 


Bung hole, cocchiume, la buca della ſtanxa, ritornello, s. m. 
bot te. g To lay down a burden, ſcaricare, metter 
Bung [of a piece of ordinance] turac- gin il carico. 
cio, s. m. To burden, caricare. 
Bungle, s. errore, sbaglio, s. m. colpa, BURDENED, adj. caricato. 
f. a Bu RDENSO NME, adj. peſante, grave, in- 
To bungle [to do any thing aukward- comodo. | 
ly, to cobble] acciabattare, fare che che jj BURGANET, s. [a fort of helmet] boy- 
ſia alla groſſa, e ſenza diligenxa, abbor- gognotta, s. f. ſorta di celata, che cuopre 
racciare, acciarpare. ſolamente la teſta con un ferro che ſcende 
BUN GLE D, adj. acciabattato, abborrac- poi ſopra'l naſo. 
ciato, acciarpato. To BVUxGEON [or ſprout] germinare, 
BUNGL ER), s. [an aukward or paltry germagliare, gettare, sbocciare, mettere. pres 
workman] #4 goffo, un balordo, uno ſciocce miſi. 
an minchione, | | BURGEONED, adj. germinato, 
A bungler at play, #n gonzo. ato, gettato, s5bocciate, meſſh, 
BUNGLINGLY, adv. for bungler like! Bu RES HIP, s. ci tadiaanx a, S. f. 
goffamente, groſſolanamente, ſcioccamente, BukOkss, s. [an inhabitant of a bo- 
alla peggio. rough] borgeſe, e horg heſe, cittadino, s. f. 
BUNN, v. Bun. | Burgeſs {in the houſe of commons] 
BuNT, 5. [is the middle part of the meulbro di parlamento, o deputato d'un 
fail, which is purpoſely formed into a cittad nanza. | 
kind of bag, that the ſail may receive Of, or belonging to a burgefs, citta- 
more wird | il fondo della vela. aineſco, da cittadino. 
Bunt lines, s. [a ſea term, ſmall ropes Bun GH, v. Borough. 
in a ſhip made faſt to the bottoms of BurGHER, s. an borgeſe, e borg heſe, an 
the fails in the middle part of the belt cittadino. 5 
rope, to hale the bunt of the ſail, forthe BURGHnUASTER, 3. [a chief magi- 
better furling it up] ſ:micelle che ſeno ſtrate in ſome parts beyond fea] borgo- 
legate 4ʃl orlo della velle, le quali ſervono maſtro, s. m. ſpexie di STE. 
per ammainarle. BURGLAR) 5. {2 houſe-brezker] un 
BUNT ER, 5. [a gatherer of rags in /adro, che rompe una porta per rubare la 
the ſtreets for the making of paper] caſa. ; 
qnello che va cogliendo i cenci per le firade BURGLARY, s. latrocinio commeſſo in 
per farne della carta. una caſa rompendo la porta. 
BUNT EN, or bunting, 3. [a kind of BUR GMNOT E, g. [a court of a borough 
bird] una calandra. | or city] cittadinanxza, $. f. adunanxa di 
Bunting hutch, v. Bolting-hutch. cittadini. 


— 


germegli- 


BURIAL, 


BUR 


K$oRIAL 5. {from to bury] ſepoltaras | 


ſequic, 8. f. : 
on give the dead a chriftian burial, 
ſepellire 1 mort in Inogo ſagrato. | 
To deny one a chriſtian burial, privare 
alcuno della ſepoltura. : : 
Burial ſolemnities, eſeguie, pompa di 
mortorio. 
A burial place, cimiterio, Inego 
dove ſi ſepelliſcono i murti. 
Burial, mortorio, e mortoro, s. m. 010- 
rana, 0 cirimonia nel ſepellire i merti. 
BURIED, v. Bury'd. : 
BURIN, 3. {or graving tool] balino, e 
bolino, S. m. ſorta di ſtromento colla punta 
d' acciajo col quale Sintaglia oro, argento, 
rame, e fimili metalli, | 
BukLksk, adj, [ comical] burleſco, buy- 
levole, ri ſibile. 8 
A burlesk poet, or ſtyle, an poeta o 
ſtilo burleſco. 
A burlesk 
burleſca. 
BURLY, adj. [big, fat] groſſo, graſſo, 
corpacciuto. 
A burly man, 
Pacciuto. 
+ Burly brad [a huge ſword] wa 
Spadaccia, una gran ſpada. 
To BvuRN | to conſume with fire] 
abbruciare, bruciare, ſcottare, ardere, pret. 
Arſi. | 
To burn wood or coals, 
delle legna, o del carbone. 
To burn day-light, accender Ia candela 
nel giorno. 
To burn one alive, abbruciare alcuno 
vivo. 
To burn one's ſelf, albruciarſi, e bru- 
ciarſi 
. To burn one's fingers, ſcottarſi le 
Ia. | 
To burn away, verb neut. bruciarſi, 
conſumarſi. 
To burn to aſhes, vidurre in cenere. 
To burn one in the hand, ſuggellare 
uno nella mano. | 
To burn up, bruciare affatto, conſu- 
mare. | 
To burn up the graſs, ſeccare, o inari- 
dire Perba. 
To burn faint and. dim, far poco 
lume | 
BURNED) v. Burnt. 
BURNET» s. [a kind of herb] pimpi- 
ella, ſa vaſtrella, 8s. f. 
BURNING: s. ſcottatura, 8. f. lo ſcot- 
tar ſi. | 
Burning | or great fire] incendio. 
This meat ſmells of burning, queſta 
carneſa dell' abbruſtolato. 
I feel a great burning in my wound, 
ſento un gran ſpaſimo nella mi piaga. 
Burning, adj. ablruciante, cald. 
A burning heat, an caldo abbraciante, 
ardore, caldo ecceſſivo. 
A burning iron, un ferro infocato. 
Burning coal, della bracia, un carbone 
acceſo, 
*Tis a burning ſhame, queſta © una 
Sran vergogna. 
To BuxxIsEH [ to poliſh] branire, dare 
il Inftro, preſ. bruniſco, 


ſagrato 


un um groſſo o cor- 


abbruciare 


expreſſion, ana eſpreſſione ſcottato teme Pacqua fredda. 


pero. 


ſcoppiare. 


pare. 


BUS 
+ To bury in oblivion, mettere in 
obblio, M oe 1 Ry 


BUR 
To burniſh [to grow big] creſeere. 
pref. creſco. pret. crebbi. | 
To burniſh a piece of filver plate, 
Ire dell' argenteria. 
This child begins to burniſh, queſto 
onciullo comincia a creſcere. 
BURNISHED, adj. runito, creſcinto. 
BURNISHER) 8. bruuitore, s. m. quello 
che bruni ſce. 
BuRNISsHING, 8. #/ brunire. 
A burniſhing ſtick, pexzo di legno col 
quale i bruniſce, : 
BURNT, adj. [from to burn] abbrucia> 
to, bruciato, ſcottato, arſo. 
A burnt offering or ſacrifice, an olo- 
canſto, tutto'l ſacrifito, nega. 
Burnt out, abbyaciato, conſumato, arſo. To 
Burnt up, as graſs, ſecco, arido, inari- Faja. 
dito. A tavern buſh, fraſca, s. f. | 
Burnt to aſhes, ridotto in cenere. P. Good wine needs no buſh, al buon 
A burnt child dreads the fire, can no non b:ſogna fraſca. 
A buſh of hair, capellamento, cinfſo ds 
capelli, s. m. capelliera, 8. f. 
Buſh [a fox tail] coda di volpe. 
P. One bird in hand is worth two in 
the buſh, meglio e fringnello in man, che 
Burr | or burdock] /appola, s. f. in fraſca tordo. 
A great burr, /appolone, s. m. — Bvu$SHEL,s, [or ſtrike, a dry meaſure] 
BURRAGE, 3. [or borage] borraggine, ſtajo> s. m. | 
borrana, S. f. Pe. To meaſure another man's corn 
BURREL, 5. [a kind of pear] ſpexie di by one's own buſhel, miſurare gli altri 
col ſuo paſſetto. 
Burrel- fly, s. tafano, s. m. | BUSHY, adj, | full of buſhes] ceſpagli- 
| BuRROUGH, 3. [or borough] berge, 90, pien di ceſpugli. 
3. m. | Hie has a buſhy beard, eg/i ha una bar- 
Cony burrough, tana di conig lio. ba folra, egli e barbnto, 
+ Burrough | or covert] coperta, coper- BUSIED> v. Buſy'd. 
tara. 8. f. | BUSILY, adv. ſollecitamente, con ſolleci- 
To burrough, intanarſi. tudine, accuratamente, diligentemente, ar- 
Buks E, s. [or exchange] burſa, 8. f. dentemente, foceſamente. 
luogo dove i mercanti vadunano per trat- BUSINESS, s. Aare, negoxio, ſatto, 
tare de loro negoxj. 8. m. ſecenda, 8. f. 
BV Rs ER, s. feſoriero d'un collegio. Mind your buſineſs, badate a fats? 
BURST, adj. crepato. veſtri, | | 
Burſt-belly'd, rotto, allentato, crepato. To be full of buſineſs, efſer occupato, 6 
To burſt, verb act. & neut. crepare, infacendato. 
| & To be always about ſome buſineſs or 
burſt, mi ſento cre- other, aver ſempre qualche coſa per le 
mani. 
To burſt one's belly with over eating, A man fit for buſineſs, an womo d'af- 
creparſi di mangiare. fare, un nomo pratico, o verſato negli af- 
* To burſt with envy, roderſi d'in- uri. 
vidia. 1'll make it my buſineſs to ſerve you, 
To burſt with laughing, ſtoppiare, o porro ogni mio ingegno per ſervirla. 
morir del'e riſa, That is not our buſineſs, greffo non 
To burſt forth in tears, pianger dirot- ſpetta a noi. : 
tamente, ſirmggerſs in lagrime. Let us come to the buſineſs in hand, 
To burſt out into laughter, ſmace/lare ritorniamo a quel the fa ber no. 
delle riſa. | To manage bulineſs, trattare, o cen- 
BURSTEN, adj. or burſten bellied, rot- durre un negonio. 
to, allentato, crepato, | To do one's buſineſs [to ſhite) andar 
BURSTENNESS, s. crnia, rottura, cre- del corpo, cucare. | 
patura, 8. f. He betcok himſelf to the buſineſs of 
BUNT, s. {a flat ſort of 6ſh] linguat- a merchant, Yapplico alla mercatura. 
tolls, g. f. ſpexie di peſce, piatto. The buſineſs is done, there is no fe 
BURTHEN, v. Burden. ing back, il dado & tratto, non e pin tem- 
BURY, 3. [a termination added to the po di dir di no. | 
names of towns, and is the ſame with My bulineſs is done, I am a dead 


If ever I bury him, caſo che mncoja 
prima di me. 


bg RY'D, adj. ſeppe!lito, ſotterrato, ſe- 
to, 


BURYING, S. il ſeppellire. 
A burying place, ſepolero, 8. m. ſepol- 


tura, 8. f. 
B US 


Bus H, s. ceſpuglio, s. m. fratta, s. f. 
A gooſeberry bulk, ribes, 8. m. | 
P. Either a buſh or a brake, paſſa o lan- 


go about the buſh, menar il can per 


Sun burnt, abbrouzato. 

BURR, . [the round knob of horn 
round a deer's head] /a radice delle corna 
del cervo. | 


I am ready to 


borough] borgo, s. m. man, ſono r mor to. 

To bury, ſeppellire, ſotterrare. preſ. ſe- I have ſome buſineſs in hand, ſexo iu- 
pelliſco. facendato. | 

To bury one alive, ſctpellire wno What bubneſs have you here? ce 
vivo. | 8 | at ete toi a fare qui! 


112 0 


cendato adeſſo. | ignorare, 


BUT por BUT 


To come into buſineſs, efſere in vaga. What ails you but that you may do it, The butt end of am als # cad Hi 


A hanging buſineſs, un fatto capi- chi v'impediſce di farlo. ſchioppo. 
tale. a ES F Not * non che. To butt [to run againſt or puſh with 
The buſineſs will be how to let him But [only] ſolamente, the horn] coxzare, il percaotere, che fanne 
know it, i/ punto ſard, come fare per 4. If you would but take the pains to gli animali cornnti colle cornga, 
wertirneh. go thither, ſe voleſte ſolamente darvi Pin- To butt at one, coxzare o wrtare al- 
Busk, . [a piece of whalebone, or comodo d' andarvi. cuno. 
iron, to keep down the forepart of wo- Be but ruled by me, pigliate pure i! Bur rp, adj. cozzato, 3 
mens ſtays] ſtecca, s. f. mio conſiglio, | BuTTENS, s. [the burrs or knobs of 


BUSKINS . [a kind of boots] boy- But one word, ana parola ſolam ente. 


Ws a deer's head] le radici delle corna del 
gacchini, ſtivaletti, s. m. 


I do not doubt but he will come to cervo. | 


Buss, s. [or kiſs] bacio, s. m. morrow, non dubito, che non venga do- BUTTER, 3. [a food well known] ba- 
Buſs [a ſmall ſea veſſel] una fuſta. mani. tirro, burro, s. m. 
To buſs [to kiſs] baciare. They all came but you two, tutti Freſh or new butter, del batirre 
Buss Ep, adj. haciato. vennero fuor che voi due. | reſco. 


Buss ix d, s. il baciare. If we do but reflect upon it, ſe vogii- P. My money melts like butter againſt 


BosT, 3. [a ſtatue repreſenting only amo pure riflettere ſepra cio. the ſun, la mia borſa non ha fondo. 
the head, breaſt, and ſhoulders of a hu- Your demand is but reaſonable, Ia vo- Butter milk, latte di butirro. 
man body] buſto, s. m. ſtra richieſta e ragionevole. Butter ſawce, ſalſa con butirro. 
Bus ARD, s. [a fort of great fowl] I cannot but bemoan his misfortune, Butter woman, donna che fa e vende 
ottardas s. f. | non poſſo far di meno di compiagnere la ſua del butirro, 
BusSTLE, g. [a great ſtir] ffrepito, fra- diſgraxia. | Butterfly, ma farfalla. 
caſſo, rumore, s. m. But a while ſince, poco fd. A butter 2 vaſo da hut irro. 
To make a buſtle in the world, eſſer But juſt now, or ora, app unto. A butter bump [a bird] grotto, s. m. 
#1nomato nel mondo. He is but juſt now gone, é appunto Butter-burr, s. [an herb] tignamicaz 
A man of buſtle, an uomo affacendato, andato via. e 


| 8. f. erba ſalvatica. 
intrigante, o induſtrioſo. But yet, nien 


i tedimeno, però. Butter teeth [great broad fore · teeth] 5 
To buſtle, verb neut. frepitare, fare The laſt but one, il penultimo. denti d' avanti. 
Frepito. There wanted but little but he had Butter-box [a 


| i ; gout eater of butter] 
BUsTLINO, s. fracaſſo, rumcre, firepito, ſtruck him, poco mancò che non lo baſto- um gran mangiatore di butirro. 


8. m. 5 naſſe. To butter, verb act. condire con bu- 
Bus, adj. affacendato, occupato, impeg- If you do bur take my part, purche noi tirro. 


nato. pigliate la mia parte. | To butter bread, ngnere il pano con bu- 
I am very buſy now, ſono molto affa= You cannot but know, noi non potete tirro. 


To butter [to double at play] truf- 
Buſy at work, aſſiduo, o occupato a la- There's none but is afraid of you, fare a! giuoco. 


vorare. non v' miſſuno che non abbia paura di BOUTTERED, adj; condito, o anto con 
A buſy day, un giorno d affari. voi. butirro, 


A buſy body, an affannone, qurgli, che No queſtion but he will do it, lo fardè He knows of which ſide the bread is 
d'ogni coſa fi piglia briga, un ſer facenda, ſenza dubbio. buttered, egli non e ſciocco, egli non da fa- 
aomo che volontieri S intriga in ogni coſa, There is nothing ſo good, but what ci/mente nella rete. 
un ciarpone, un impigliatore, un imbrogli- may be abuſed, aon 1“ coſa per buena Bur TERV, s. [a place where victuals 


one, un a er che ſia, che non ſia ſoggetta ad eſſer cor- are kept] diſpenſa, s. f. ftanxa dove ſe 
To buſy one's ſelf, impacciarſi, pigliar rotta. tengeno le ceſe da mangiare. 


briga, travagliarſi, intrometterſi. But if, ſe non. BUTTOCK , s. | the breech or the 
Busv'n, adj. occupato, affacendato. But rather, pon foto. haunch ] chiappa, narica, 8. f. 
BUTCHER) s. beccajo, macellajo, s. m. The buttocks of a horſe, la groppa 
BUT Butcher's meat, carne groſſu, carne di d'un cavallo. 
beccheria. 


Buttock of beef. /ombo, s. m. la parte 
Bur, conj. ma. Butcher's broom, pugnitopo, s. m. fi- carnoſa ch'e ſobra la groppa d'un bue. 
I went to ſee him, but he was not at anta ſalvatica. Buttock (that part of a ſhip which 


home, andai a vederlo, ma non era in Bitcher's ſhop, macelh, s. m. beccheria, makes her breadth right aſtern from 
eaſa. g. f. | SY the tuck upwards] cæſtello di prua 0 ca- 

But [ſignifying before, or before that! To butcher, verb act. macellare. fello di pobpa d'un vaſcello, la parte fin 
che. 


* To butcher [ro kill} maceilare, aſ- r:levata del vaſcello ver ſo la Prua 0 verſo 
He was hardly gone out of the room, ſaſſinare, mccidere. pret. xctiſi. | la pegpa. 


but he commanded to be arreſted, ap- BUTCHERED, adj. macellato, aſſuſſinato, That has large buttocks, naticuto, che 
pena era uſcito dalla camera, che comando ncciſo, ha greſſe natiche. 


che foſſe arreſtato. BUTCHERY s. beccheria, ucciſſone, s. f. BUTTON, s. [a faſtening for garments] 
But [ſznifying except] che, ſuor che. macello, ammaxxamento. bottene, s. m. 
He does nothing bur cry, nen fa altro BUTLER, 8. canovajo, diſtenſiere, s. m. Button I in plants] bottone, s. m. boc- 
abe piangere. | Burr, s. [a large veſſel for liquids] cia, e. f. | | 
Every body left him but I, futti Pab- botte, s. f. Handkerchief buttons, fioccbi di foxxo- 
bandonarouo, fur che io. | Butt [or bound] limite, s. m. letto. | 


England abounds in every thing but Butt [a mark to ſhoot at] herſaglio, His arſe makes buttons, ſi caca ſotto di 
wine, dal vino in fuori,  Tnghilterra ab- s. m. ſeguo dove gli arcieri, o alt1i tira- panras | 


bonda d'ogni coſa. tort dirizzan la mira per agginſtare il Tis not worth a button, non vale un 
He is nothing but skin and bones, tiro. corno. 


non ha che la pelle e Peſfſa. To meet one full but, incontrare alcuno Button hole, occhiello, s. m. quel piccol 
There's no day almoſt but he comes reſta contre teſta. pertagio, che ft fa nelle veſtimenta nel quale 


to my houſe, non paſſa giorno, che nun To run full butt at one, dar della beta entra il bottone, 


Venga da me. contro ad alcuno correndo. Burton maker, bettonazo, 8. m. 


— F 2 or Were it not that, ſe nen The butt end of a thing, /a fue, o A little button, bortonce/los bottenci no, 
%e che. ; 


Peſtrinita di che che ſia. . m. 
1 Thay 


B UZ 


That part where the buttons are faſt- 
ened to, bottonatura, abbottonatura, s. f. 

To button [ to faſten with buttons] 
abbottonars. 


Pabbottonare. 


BuTTRESS, 3. [an arch or maſs of norant fool] an minchione, un balordo, uno 
buildings, &c.] ſciocco, o ſcroperato, 


ſtone to bear up a wall, ö 
barbacane, 8. m. parte delle muraglia fatta 


a ſcarya per ſicurezza, e forteca. 
a ob [or ſupport] appoggio, ſeſ- 
tegno, puntello, 8. m. 
Buttreſs [a farrier's tool] cnraſnetta, 
s. m. incaſiro, s. m. ſtrumento di fer- 
ro taglientè per pareggiare Punghie alle 


beſtie. ; : 
BUTWIN, 5. La bird] capinera, s. f. 


B UX 


BuxoMm; adj. [pliant, obedient] obbe- 
diente, docile, trattabile, benigno, pieghevo!e. 
Buxom [or merry] allegro, g:oconao, 


Yajo, feſtoſo, girjoſo, lieto, gioviale, gio- 
live, 


BUxoMNESsS» 5. [lowlineſs, ſubmiſi- 
on] obbedienxa, dociltd, trattabilita, be- 
nigni td, s. f. 

Buxomneſs [ chearfulneſs] allegria, ga- 
Jjexxa, gieja, giulivita, ilarita, 8. fo 


BUY 
To Buy [to purchaſe] 


comprare. 
To buy with ready money, cemprar 

con contanti. 

To buy upon truſt, comperar à cre- 
dito. | 
To buy a pig in a poke, 
gatta in ſacco, comperar che che ſi ſia ſenza 
vederlo. | 

To buy a thing at the beſt hand, com- 
perar da quelli che vendono @ buon merca- 
to, comprar che che ſi ſia di prima mano. 

To buy one off, gnadagnare alcuno, far- 
ſelo amico con donativi, corromperlo con do- 
uativi. 

To buy and ſell, trafficare, negoxlare. 

BuYER> . [or chapman] cempratore, 
3. m. che compera. 

BUYING, s. comperamento, e compramen- 
1e, S. m. il comperare. 


B U 2 


To Buzz [to bum, and make noiſe 
as bees] ſuſm rare, mormorare, bisbigliare, 
rombare. 

To buzz about one's ears, introna'e, 
alerai gli orecchi. offendere con ſoverchio 
romore altru; Padito. 


or 
BUTTONING, s. abbottonamento, s. m. al 


zard, eſſer tra Vancudine e' martello, aver glio. 


comperare, e pellajo. 


comperay la 


Pho addoſſo. 


BY BY 

To buzz into one's ear, ſoffay negli was dark, appena fui a mexza ſtrada, he 
orrecchi ad alcuno. Sannottd., 
Buzz ARD, f. [a ſort of great hawk He muſt be back again by Monday, 

ite] abbnzzago, boxzzago, s. m. uccel biſogna che ritorni lunedi proſſimo. 
rapina, ſimile al nibbio, | Doubtleſs he is dead by this time, bi- 
+ Buzzard | a ſenſeleſs fellow, an ig- ſogna che ſia morto a queſt ora. 

By this time twelve month, un anno 
da qui, da qui a un anno. 

Be ruled by me, pigliate i mio conſi- 


P. To be betwixt a hawk and a buz- 


mal fare da tutte le bande. 


To take example by one, ſeguitare 
BUZZING) 8. ſaſurro, rombo, 8. m. 


Peſempio di qualeheduno. 
I found much good by it, m'ha giovato 


BY molto, 
He went by the name, preſe il nome, fi 
By, prep. [beſide or nigh] per.  ſpactio per. 4 


By this place, per queſto luago, per 
LEM 

: By good luck, per fortuna. 

By chance, per accidente. 

By, da, dal, di. | 

He was ſlain by valiant Achilles, ſu 
ueciſo dal valoroſo Achille, 

He is beloved by every body, e amato 
aa ognu no. | 


By degrees, poco a poco. 
Day by day, di giorno in giorno. 
By all means, ſenz a dubio, certamente. 
By no means, in comto alcuno. 
By reaſon that, perche, a casſa che. 
By courſe, by turns, in giro. 
He is by himſelf, egli e ſolo. 
By retail, a minnto, 
| We will do the reſt by ourſelves; fa- 
By day, di giorno. remo il reſto da noi ſicffi, 
By much, di molto. Caſar got glory by giving, Ceſare ſi 
Bigger by two foot, pin grande di due reſe 4 col dave, 
piedi, o due piedi pitt grande, The flame increaſes by moving the 
By birth, di naſcita. torch, la fiamma creſce coll agitar la fiac- 
What will you get by that, che frutte cola. ; 
ne ricaverai da cio. I took my journey by Paris, preſs il 
By trade a hatter, del meſtiere di cap- cammino di Parigi. 5 
| I ſhall ſpeak of it only by the by, 
parlerò di cio tranſitoriamente. | 
I ſhall be back again by one a clock, Which things I ſhall lightly by the 
ritornero a un' ora. way touch in the fifth book, e qual 
It is three by my watch, ſons le tre al coſe io tocchero, o accennerò nel quinto li- 
mio ori nolo. | 0. f 
By one's ſelf, by it ſelf, by himſelf, I handled that only by the way, ho 
by herſelf, by themſelves, ſolo, ſola, ſoli, voluto ſolamente accenn avlo; 
le. By and by, adeſſo adeſſo. 
By ſuch a token, per ſegnale. To be by, or ſtand by, eſſer proſente, 
Turned by the lath, /avorato l tornio, To ſtand by one, ſpalleegiare, proteg- 
By candle light, al lume di candela, alla gere, aſſiſtere uno, pigliar le parti uu. 
candela. y ſtreet, na ſtrada fror di mane, 
By favour of the night, co! favore della uma ſtradella. 
notte. | A by place, un lungo fuor di mano. 
By break of day, al far del giorno. By ſtealth, furtivameute. 
To do by others as we would be done By chance, 4 caſo, caſnalmente, 
by, fare ad altri quel che wnoi per te, A by reſpect, un ſecondo fine, 
One by one, ano ad uno. A dy law, ſtaznto, legge municipal. 
I have it by me, ho meco. By-ftander, ſpettatore, s, m. 
J have it not by, or about me, non By gains,-manca, s. m. 
A by-blow [or a baſtard] an baſeardo, 
un 1 0 di cento albumi, | | 
A by word, an motto. 
A by town, terra, o borgo fuoy di 
ada. 


By» As al. 


By, vicino, appreſſn, a canto, a lato, 
To fir by one, ſederſi vicino ad uno. 
By the church, atpreſſo della chieſu. 
Hard by, qui vicino. . 
By. that time you come again, quando BYLANDER, s. [a ſmall ſwift ſailing a 
yitornerete. veliel, ſo called for its coaſting, as it 
By tha: time I got half way thither it were by land] ſgeaie di ſiluca. 


8. terxa lettera delP alſa- 
beto, gi' Ingleſi la prenc ia- 
no SI. quando & ſola, ma 

9 nelle altre parole, ha il 
medemolſuono che in Italiano, 


quando 8 nunita wo! A O U, ma nuita 


Coll” E, I, fi pronuncia allora come un 8. 


CAB 


CA., 8, Ca ſecret ſcience which the 


Rabbins of Jews pretend to, by which 
they unfold all the myſteries in divini- 
ty, and expound the Scriptures] cabala, 
8. f. ſcienxa di coſe occulte, colla quale i 
Rabbini pretendono interpretare i miſteri 


della diuinitd, e ſpiegare la ſcrittura. 


Cabal [or private council] machi- 
naxione, ceſpiraxione, congiura, prattica, 
8. . 

* Cabal [party, ſer, gang] partito, 
8. m. brigata, band., coorte, s. f. 

To cabal [to plot together, to make 
parties] far cabale, machinare, coſpirare, 


cCongiurare, ordir delle pratiche. 


To cabal in company, far brigata, o 
compagnia a parte. | 

CABALISTICK, or Cabaliſtical, adj. 
[belonging to the Jewiſh cabal] cabaliſ- 
tico, di cabala. 

CABALLINE, adj. cavallino, apparte- 
nente à cavallo. 

Caballine aloes | a coarſer ſort of aloes 
uſed by farriers to purge horſes] aloe 
cavallino, e fi nſa per medicina de' ca- 
valli. 

CABARICK) 3. [an herb] ſpexie der- 
ba. 

CABBAGE, 5. [a plant well known] 
cavolo cappucco. 

Cole cabbage cavolo, s. m. 

Cabbage head, ceſto di cavolo. 

Cabbage lettice, lattuga cappuccia. 

The cabbage of a deer's head, la ra- 
dice delle corna d'un cervo. 

The cabbage worm, centogambe, s m. 

A taylor's cabbage, ritagli di ſartere. 

CABIN, . [a little lodging room in a 
ſhip] camerino in un vaſcello. | 

28 [a cottage or hut] capanna, 
4. f. | 
Cabin - boy, s. un mozxo di vaſcello. 

CABINET, 3. [a cloſet in a palace, or 
noble-houſe] gabinetto, s. m. ſtanza in- 
tima. 

The cabinet council, il gabinetto, i ſe- 

reti, i miſteri della corte. | 

Cabinet [a casker to put things of va- 


ue] gabinetto, ſtipo, 5. m. caſſettina z 


8. f. 
Cabinet organ [a ſmall portable organ] 
#ganc port ati, e. 


CABLE, . [a great rope] gomona, 8. f. 


il canapo attaccato all' ancora. c 


+ CABLISH, s. [bruſhwood] Fraſca, 
1 4. Cxceirr, 5. [blindneſs] cecit d, cechitd, 
CABOSHED, adj. [whoſe head is cut cechexza, 8. f. | 
off] decapitato, ſenza teſta. CELIBATE> 3. [a batchelor's life, or 
 CaBURNS; 5. [ſmail ropes to bind the condition] celibato, s. m. ftato di quells 
cables of a ſhip | fila colle quali fi legano che ſono celibi. | 
le gomona. wo” | | 


CAG 

CAC 
| Cad, s. [a veſſel containing | four o 

Cacau, s. [a bragging or vapour- five gallons] caratello, bariglione, 8, m. 
ing fellow] an bravo, uno ſpaccamon- A cag of ſturgeon, ana teſta di ſto- 
tagne. | rione. 

Cacao, s, [an Indian tree like an Ca E, 5. [an incloſure for birds] 
orange tree, bearing nuts, of which cho- gabbia, s. f. | 
colate is made] cacao, s. m. ſorta d'al- A great eage, an gabbione, 
bero, il di cui frutto ſerve a fare la ciocco- A little "Th gabbinola, 8. f. 


lata. F Cage [or jail] gabbia, prigiones 
CACHINNATION) 8. cachinno, 8. m. riſo s. f. . : . ONT Mey 
ſmoderato. | 
To CackLE [to cry out as a hen CA 


does when ſhe has laid her egg] ſchia- | | 
maxxare, quel gridar delle gailine quando TO CaJoLt [to coaks, flatter, or ſooth 
hanno fatto {"uovo. | up] luſingare, vexzeggiare, adulare, ca- 
CACKLED) adj. ſchiamaxato. rexxare, adeſcare. 
CACKLING» s. ſchiamaxxio, ſchiamax - To cajole [or beguile] ingannare, ac- 
xo, s. m. | chiappare, carpire, giuntare, fraudare, truf- 
CAcochiux, s. | the abundance of ill fare. | | 
humours in the blood] cacocimia, s. fo CAJOLED, adj. luſingato, vexzeggiato, 
abondanxa d'umori nel ſangue. adulato, adeſcato, ingannato, truſfato, car- 
CACOPHONY> 3. [a bad tone of voice, pito, giuntato, truffato. 
proceeding from an ill conſtitution of CAJjoLER, s. luſingatore, luſinghiere, 
its organs] cacofouia, s. f. rauchexxa di 3 s. f. luſingatrice, adnlatricey 
Voce. S. Is | 
CAckRELL, 5. [a fort of fiſh] alece, CAJoLING, $. luſingamento, s. m. il 
8. f. ſorta di peſco di mare. luſingare, luſinga, carenxe, 8. f. 
CAITIF, adj. cattivo, impio, ſcelerato, 


CA gaglioffo, iniquo, perverſo, mal vagio. 
| Caitif, s. [a ſlave] uno ſchiavo, un cats 
CADE, s. [or barrel] barrile, s. m. ti vo. 


A cade of herring, an barrile d'arin- Caitif [or ſcoundrel] an furfante, wn 


ghe, | Fur bo, uno ſce;erato, un barattiere. 


Cade, adj. domeſtico, ma non ſi uſa che 
in queſto ſenſo. | | 
A cade lamb [a young lamb brought | 
up by hand in a houſe? un agnello do- CARE; s. [a flat loaf of bread com- 
meſtico. monly with ſpice] focaccia, Soegliata, 
CADENCE) 3. [a juſt fall of the tone s. f. 
or voice in a ſentence] cadenxa, panſa, Cake of coals, carboni ammaſſuti inſieme 
s. f. | dal calore del fnoco. 
CADET; 3. [a younger brother] minor A wax cake, ana forma di cerg. 
nato, ultimo genito, ſigliuolo minore. To cake [as ſea coal does] prenderſi, 
Cadet [one that ſerves as a volunteer rappigliarſi come fanno i carboni di terra 
in a war] an volontario. dopo efſer ſtaſi a'quanto nel fuoco, queſta 
CapEw, s. [the ſtraw worm] ſpexie ſorta di car bone di terra non é conoſciuta 
di verme che fi genera nella pagiia. in Italia. ; 
CADMIA, s. | brafs ore] cadmia, s. fo CAKED, adj. preſo, rappigliato, rap- 
CADUKR, adj. | crazy] caduco cade- preſo. 
vole. 
Cabvcx, s. | Mercury's ſnaky ſtaff ] 
ca&uceo, 8. m. la verga di Mercurio. 


C AK 


CALAMARTY, 


CAL 


CAL 


CALAMARY, 3. Ca ſort of fiſh] cala- 
majo, s. m. ſorta di peſce, coſi detto da 
an certo liquor ſimile all' iuchicſtro, ch" gli 
4 L e. : 

e s. [a fort of ſtone which 
ſerves to colour yellow braſs] calamina, 
3. f. pietra, o terra bituminoſa che ſerve 
alla tintura dell' ottone, | 

CALAMIN r, s. [a ſort of plant] ca- 
Ilamento, S. m. nepitella, 8. f. 

Corn calmint, calamento ſalvatico. 


' Buſt+ or hoary calamint, calamento mon- 


tano. | f 
CALAMITOUS, adj. [unfortunate] ca- 
lamitoſo, infelice, sfortunato, miſero, 
CALAMITY, 5. [miſery, misfortune] 
calamitd, infelicita, Fortuna, miſeria, s. f. 
CALAMUS, 8. calamo, s. m. pianta che 
ha ſimilitudine colla canna. 
To CALAx DER, v. to Calender, 
CALCAR, s. [a calcining furnace uſed 
by chymiſts] fornello da chimico per calci- 
ware i corps. 
To CALCIN ATE, [to burn to a calx 
To CALCINE, { or cinder] calcina- 
re, ridurre in calcina. 
CAL cINAT Eb, or 
nato. 
> CALCINATING,or Calci nation, s. calci- 
cinazione, s. f. 
To CALCULATE [to caſt accounts, to 
reckon | calcolare, compitare, contare. 
To calculate, or frame a diſcourſe to 
the meaneſt capacity, adattare, accomoda- 
re un diſcorſo al piu baſſo ingegno. 
Religion is calculated to make us hap- 
PY la religione non tende che a renderci fe- 
6a. 


CALCULATED, adj. calcolato, compita- 
to, contato. 

CALCULATING, or Calculation, s. 
calcolo, e calculo, compito, e computo, conto, 
8. M. 

CALCULUS, s. [the ſtone in the kid- 
neys or bladder] calcoli, s. m. quelle pie- 
tre che ſi geueran nelle reni o nella veſ- 
cica. 

CALET ACTION, g. Ia heating or Warm- 
ing] caleſaxioue, s. f. riſcaldamento. 

CALENDER) . [or almanack ] calen- 
dario, e calendaro, Ss. m. quella ſcrittnya 
_ quale fi difinguono i di fſeſtivi, da 

eriali. 

Calender, s. [or day book] diario, gi- 
ernale, s. m. 

Calender [an inſect] gorgeg lione, ger- 
Loglioz. s. m. baco ch' e ne legumi e gli 
vota. 

Calender [an engine to calender with] 
mangano, 8. m. 

To calender, 
vare. _ 
To calender cloth, ſoda - del anno. 

CALENDRED, adj. iiſciato, ſodato. 

CALENDsS>, s. [the firſt day of every 
month] calende, e calendi, s. f. il primo 
Siorno de' meſi. 

CaALExrURE, 3. [a burning fever] 
Jelbre maligna. 

CALESH, or Calaſh, s. [a ſmall 

Chariot | £a'eſſo, $. MN» 


Liſciare, ſodare, manga 


open 


calcined, adj. calci- 


CAL 
CALF, s. [the young of a cow] vi- 


tello, 8, m. vitella, 8, f. il parto della 41/5 dir contro à quel che 5 detto prima 
ritrattar ſi. 


vacca. 
Calve's head, teſa di vitello. 
Calve's leather, pelle di vitella. 
Calve's foot [an herb] aro, s. m. 


CAL 


To call in one's word [to recant] dif- 


To call in [or recall a law] rivecares 


arrogare, annullare nna leg ge. 


To call in queſtion, or into queſtion, 


Sea calf, foca, $. f. vecchiomarino, s. m. dubitare, o mettere in dubbio. 


Calf's chaldron, riccie, yy s. m. 
A calf [a hart male o 


un fauno. 


To call one away, chiamar fuori uno, 


the firſt year] dirli d'uſcire, 


To call one back, richiamare alcxno; 


The calf of the leg, /a polpa della farlo ritornare, 


gamba, 


To call off, diſſnadere, diſtornare, ſtor- 


CALIco, or Callico, s. [a ſort of cloth are, ſvolgere, diſtorre. preſ. diſtolgo. pret. 


made of cotton] tela di cottone. 
CaALipirv, 5. [heat] calidita, caldex- 
Raz S. I. : 
CALIGATION, 3. [dimneſs of fight] 
abbagliamento, oſcuramento di viſta. 


CALIVER, s. [a ſort of ſmall ſea vola. 


cannon | piccolo cannone per il mare, 

CAL IX, v. Calyx. | 

To CALX | to drive oakam or ſpun 
yarn, into all che ſeams, rends of a 
to keep out the water] calafatare, e cale- 
fatare, riſtppare i navili. 

CALKED, adj. calafatto, e calefatato. 


CALKER, s. | he that calks] calefato, 


S. m. maeſtro da calefatare. 
CALKING, s. il calafatare. 


cire. 


fe vol ſi, diſtolſi. 


To call for, chiamarre, domandare. 
Did he call for me? m'ha chiamato ? 
To call for drink, domandare a bere. 
To call for dinner, far ſervire a ta- 


To call after one, chiumare uno ad alta: 


Doc e. 


To call aſide, chiamare o prendere uno 


ip, da parte. 


To call aloud, eſclamare. 
To call forth, chiamar fuori, fare uſ- 


To call together, adnnare, radunare; - 


cos vocare. 


To call to one [to invoke him] in- 


CALL, s. [or calling] chiamata, s. f. vocare uno ricorrere ad uno. 


chiamamento, s. m. 


To give one a call, chiamare uno, dare teſtimonio, Iddio m'e teſtimonio. 


uma voce ad neno. 

To be ready at a call, eſſer ſempre in 
ordine. 

The call of partridges, richiamo di 
pernici. 

Call [or beat of drum] chiamata, bat - 
tuta di tambhuro, che chiama a batta- 

lia. 


To call [to name] chiamare, nominare, 


app ellare. | 
How do you call that? come chiamate, 
o fi chiama queſta coſa. 


To call one by his name, chiamare 


uno per nome. 
To call [to give a call, to deſire or bid 


I call God to witneſs, ne prendo Dis in 
To call a thing to mind or to remem- 
brance, ricordarſi, ridurſi a memoria, ve» 
nire in mente, ſovvenirſi. 

To call one to account, chiamare une 
conti. 

To call one out, chiamar fuori uno. 

To call over an aſſembly, con vocare 
un aſſemblea. 

To call one up, chiare uno ſu, dire ad 
uno di ſalire. 

To call one up in the morning [to 
wake him] ſvegliare amo, farlo levare. | 
To call up ſpirits, ſcongiurare, coſtrig- 

nere, violentare i demoni. 
To call one down, chiamare uno gin, 


to come] chiamare, dire ad alcuno che farlo ſcendere. 
venga a te, 6 nominarlo affine ch'e ti riſ»= To call one on, eſortare, animare, inci- 


ond, 

Call my man, chiamatemi il mio ſervo, 

I call your conſcience to witneſs, /o 
laſcio alla voſera coſcienza, n'appello alla 
voſera coſcienxa. 

To call [or to aſſemble] cenvocare, 
radunare. 
: To call a council, convocare un conci- 
10. 

To call a parliament, radunare un par- 
lamento. 

To call one names, ingiuriare, ſuilla- 
neggiare alcuno. 


tare, ſpronare alcuno. 
To call upon one in one's way, viſe 
tare, andare a vedere uno per ſtrada. 
CALLED, adj. chiamato. v. to call. 
CALLER, 8. chiamatore, s. m. che chi- 
ama, 2 
CALLIco, or Calico. 
CALL1ID, adj. {crafiy, cunning] of- 


tuto, ſugace, ſclaltyito, 


CALL1D1TY, s. [ cunningneſs] aſtaxia, 


ſagacita, s. f. ſcaltrimento, s. m. 


CALLIMANCO, s. [a ſort of woolen 


ſtuft] ſciamito, s. m. ſpexie di drappo di 


To call as a partridge does, cantare varie ſorte, e coleri. 


come uma pernice. 


CALLING) 3. [from to call] chiama- 


To call one's game at cards, dire il mento, s. m. il chiamare; 


ſuo gineco, 


To call one in, chiamar und dentro, 8. f. 


dive ad uno d'entrare. 


# Calling [or vocation] wocazione, 
& Calling [trade] vacazione, arte, s. f. 


To call in or back one's word, rivoca- meſtiere, ufficio, impiego, eſercis io, s. m. 


re la ſua parola. : 
To call in one's money, ritarare it ſuo 


i N4r0, 
To call in one's debts, e/gere i ſuoi 
actin, farſe pagare. 


CALLIPERS, 8. compaſſe di torniero. 
CALLOSITY,s, [brawnineſs, hardneſs] 


calloſita, S. f. 


ond adj, [hard brawny] calloſo, 


pien di 


CALLow; 


CAL 


Carlow, adj, [unfledged, not covered 
with feathers | ſdiumato, pelato. 
A*callow Lor young maid] ana ra- 
ax R4. 
A callow [Cor young boy] ano sbar- 
bats, 
CALM, adj, [quiet, 
guillo. 
Calm ſea, mare calmo, o tranquillo. 
Calm weather, calma, bonaccia. 
Calm, s. [tranquillity] calma, bonacci a, 
tranquillitd, s. f. 
To calm [to appeaſe, quiet or ſtill] 


CAM 


CAM 


CAMAIL, f. [a biſhop's purple orna- 


fill] calmo, trau- ment, worn over the rochet] camaglio di tr. 
prelato, 


CAMARADE, 5. [or companion] ca- 
merata, compagno, amico, ſexio, 8. m, 

CAMBERING, a4). [a ſea term] incur- 
Vato, inarcato, fatto a volta, cur vo. 

A ſhip's deck lies cambering, when 


CAN 


CAN 


Can ['to be able] verbo defettivo, che 
figniſica 2 
I will do it if I can, 10 farò ſe po- 


carnot, nen poſſo. | 
will do what I can, farò 
Potro. . 
Do what you can to ſave my life, fate 
ogni sforzo per camparmi la vita. 
Make all the haſte you can, fate par il 


calmare, abbonacciare, placare, ſedare, qui- it does not lie level, but higher in the me Te che potete. 


et axe. 


"CALMED, adj. calmato, abbonacciato, cello © cur vo. 


Placato, ſedato, quietato. 
CAT MIN d, S. il calmare. 


middle than at the ends] #/ pente del vaſ- 


CAaMERRICE, 5. 
cloth] cambraja, s. f. tela lina che fi fab - 


CALMLY, adv. tranquillamente, ſeda- bricata in cambraja. 


tamonte, pacificamente, quiet amente. 
CALMNESS, s. calma, tranquillitd, bo- 
uaccia, 8. f. _ 
| 5 Ss, | leather cap] berretta, 
. . 
„ Calot [Ca lewd woman, a drab] 
bagaſcia, puttana, s. f. 5 
CAL TRO S, 3. [irons with four 
ſpikes, ſo made, that which way fo- 
ever they fall, one point ſtill lies up- 
wards generally thrown in breaches or 


Came, preterito del verbo. to come. 

CAMEL, s. cammeloe, s. m. animal 
10 co. 

CAMELINE, s, [an herb] camedrio, 
s. m. ſorta d'erba, 
CAMELION, s. camaleonte, e cameleon- 
fe, s. m. ſerpentello quadrupede, di fattex- 
e ſmile alla lucertola, 
 CAMERADE, v. Camarade. 

CAMISADE, 5. [a ſetting upon or ſur- 
prizing an enemy by night, with their 


bridges to annoy the enemy's horſe] tr/+ ſhirts over their arms] incamiciata, s. f. 
bole, 8. m, ſtrumento con quattro punte di ſtelta di ſoldati per ſorprendere o nſcire queſta la ſirada la pin ſicura, non vedo 
addoſſo al nemico di notte, i quali fi met- ſirada pin ſicura di queſta. 


ferro ana delle quali ſta ſempre in aria in 
_ .Gxalſivoglia poſiura che ſia. 

CALTROP [an herb] tribolo, capo d'un 
erba ſalvatica di forma triangolare, che ha 
gli angoli d'acutiſſime ſpine, 

Water caltrops, L triboloaquatico » 

Great caltrops 8. m. 

To CAL VE, verb neut. fare il vitello 
$arlando d' una vacca. 

CALVES, & i plurale di calf. 


CALVINISTS, 5. [the followers of 


Calvin in his principles] calviniſta, ſet- 
tario at Calvino. | | 

CALVINISM, 3. | the doQtrine and 
principles of Fchu Calvin] caluiniſmo, 
8. M. 

To calumniate Cor {lander, or detraQ] 
calunniare, e calonniare, apporre altrui con 
malignita qualche falſo. 

CAL uMNIATED, adj. calunniato, e ca- 
lonniato. 

CALUMNIATOR) 5s. [a ſlanderer] ca- 
lunniatore, e calouniatore, maldicente, 
8. m. 

CALUMNIOUS) 4d. | full of cavil] ca- 
lunnioſo, e calonnioſo, pien di calunnie, vago 
di calanni are. . 

CALUMNY; 5. {falſe imputation, aſper- 
ſion] calunnia, maldicenxa, s. f. accuſa 
Falſu. 


CALx, 3. [that powder which any 


fore una camicia ſupra l' arme per riconoſ- 
cerſi ſra di loro. 

CAML Ex, s. ciambellotto, s. m. tela fat - 
ta di pel di capra. 

CAMMOCK, s. [the herb reſt harrow] 
acutellay s. f. | | 

CAMoMILzs. [a ſweet ſmelling herb] 
camamilla, s. f. 

Of, or made with camomile, cama- 
millino. d 

CaMoys, adj, [bent or crooked up- 
wards] carvo, arcato. 

Cap, s. [the place where any army 
_ in tents or huts] campo, s. m. 

flying or running camp, campo vo- 
lante. | 

Camp fight, campo di battaglia. 

To camp, er pitch a camp, accamparſi, 
Poner o metter campo, porſi a campo, at- 
tendarſi. 

CAMPAIGN, 3. [4 plain or open coun- 
try | campagna, 8. f. paeſe aperto. 

Campaign [the ſpace of time every 
year an army continues in the field, dur- 
ing a war] campagna, s. m. quello ſpaxio 
di tempo, che un eſercito reſta in campagua 
in tempo di guerra. 

To open the campaign, aſcir in cam- 
pagna, 

CAMPECHE,s, [a kind of Indian wood, 


body has reduced by calcination} calcina, the fame with logwood] campeggio, s. m. 
s. f. quella polvere che reſta de metalli, o ſpexie di legno, Iudiano. 


altri corpi, dopo eſſer ſtati calcinati. 

Calx in anatomy, is the heel, or the 
ſecond bone in that part of the foot 
which ſucceeds the ankle] tallone, s. m. 
_ Pofſo del piede tra la noce e calcagno.. 

CALYX, s. | the cup of the flower in 
any plant] boccia, 8. f. fiors non ancora 
gperto, | 


CAMPED, adj. [from to camp] ac- 
campato, attendato. 

CAMPHIRE, 5. Lo gem of an Eaſt- 
Indian tree] canfora, s. f. ſbexie di gom- 
ma d'un albero, che fa nel Indie. 

CAMPING) s. 4(ampamento, 8. m. Pac- 
campar ſi, | | 


glia molto. 


I can but fee him, parche lo veda. 
He can read and write, ſa leggere e 


[a ſort of fine linen ſcrivere. 


How can you tell? come lo ſapete? 
-*Tis more than I can tell, non ne [6 
nulla, : 
No body can tell ſo well as you, niſ- 


ſuno lo ſa meglio di v6, 


Can you never be ſatisfied ? non ſarete 


mat contento ? 


Every man muſt do all he can, ognans 
deve fare quel che puo. 

He is as like him as can be, lo raſſomi - 

Can you forſake me ? vi baſta Panims 
di laſciarmi? 

That's the ſafeſt courſe that can be, 


As ſure as can be, ſicuramente, indubi- 
tatamente, ſenza dubio. 
* wh ſoon as can be, ſubito che ſi po- 
fra. | 
It cannot be, cio non puo eſſere, 6 im- 
offibile, 
I cannot tell, non fo. 
Cannot you hold your tongue ? deh 
tacete? | 
CANAL, s. [an artificial river in 2 
park | canale, s. m. | 
A little canal, canaletto, s. m. | 
CANARY, s. | or Canary wine] vino di 
Canaria, - 
Canary bird, canario, s. m. 
Canary bird [or knave] an furbo, m 


furfante. 


To CANCEL [to raze or blot out] 
cancellare, ſcancellare. 

To cancel, or make void, annullare, 
render nullo, eftinguere, pret. eſtinſi. 

* To cancel | to ſtint, to ſer bounds 
to] limitare, Tiſtrignere, por termine, pret. 
riſtrinſi. 

CANCELLED, adj. cancellato, ſcancel- 
lat o, annullato, eſtinto, limitato, riſiretto. 

CANCELLING, s. Lannullare. v. to 
cancel. | 

CANCER), s. [ a crab fiſh ] granchias 
s. m. 

A ſhe cancer, granchieſſa, s. f. granchio 
femmina. 

A ſea cancer, £ranciporro,s. m. 
Marino. 

A little cancer, granchislino, s. m. 

Cancer [an ulcer] canchero, s. m. tus 
more, © uliere cationato da collera nera. 

Cancer | a celeſtial ſign] cancro, s. m. 
an de dodici ſegni del xodiaco. 


granchio 


CANDID, 


C AN CAN | | C AP 
CANDID, 4dj, | fincere, upright] can- 5. m. ſpexie d'inſetto, ' the rode la ver- CAw'r, d uu alhrevla one della fa- 
ado, integro, ſiucero, ingenuo ſchietto. dura. roa CA NNOT, v. Can. 


CANDIDATE, 4. [one that ſtands for CANKERED, adj. incancherito. CanrT, . [gibb:rifh or pedlars ſpeech] 
any place or office] candidate, s. m. CANN, z. Ia kind of cup or veſlel to gergo, s. m. parlare oſcuro e ſorto meta- 
guello che pretende cariche magiſtrati, e drink out of] bocale, s. m. fora, | 
Imi. CANNON, 3. [a piece of ordnance, or To cant [to talk obſcurely after the 

CANDIDLY, adv. | ſincerely, uprightly] great gun] cannone, s. m. pexxo d'arti- manner of gypſies and rogues] parlar 
candidamente, integramente, finceramente, glieria. gergo, parlar furbeſco. . 
ingenuamente, ſebiettamente. Cannon bullet, palla di cannne. CaxxALIVEES, r. [in architecture, à 

CANDLE, 5. candela, 8. f. Cannon hole, cannoniera, 8. f. kind of modilions, which are carved] 

Candle ſnoffers, ſmocco!atojo, 8. M. To be within cannon ſhor, eſſer a tiro ſee viola, . > quel legno, che ft conficca a 

A wax candle, candela di cera. di cannone. traverſe ſopra Peflremita de' correnti per 

A tallow candle, candela di ſevo. To CANNONADE [| to batter with can- reggere gli ntimi embric del tetto, detti 


A ruſh candle, candela di giunce, candela non] cannonare battere a colpi di cannone, gronde, 
che ha it lacignolo di gionco, candela che ha Cannonade, s. | cannon ſhot] cannona- CAN AR, s. [a certain weight] cans 
il luci nolo di gionco. ta, s. f. tiro di cannone, taro, s. m. peſo maggiore 6 minore ſeconds 
To work by candle light, lavorare CANNONEER, s. [a gunner who diſ- la diverſita de paeſi. | 
alla can dela. | charges the cannon | cannoniere, s. m. CANTHARIDES, 3. [or Spaxiſh flies] 
CANDLEMAS, or Candlemas-day, 3. CANON; 5. re law or decree] ca canterella, s. f. | 
che feſtival of the purification of the none, s. m. le leggi pontificte ſtabilite e or- CANTHUS, 5. [the angle or corner of 
leſſed Virgin, Febraary the ſecond] 4a dinate da* papi o da' concili. the eye] la coda dell” occhio. 
candelaja, il giorno della Feſtivita della The canon law, la legge canoica, CANTICLE) $.| Selowon's ſong] canti- 
purificazion della madonna. Doctor in the canon law, canoniſta, ca, 8. f. come quelle di Salomone. 
CANDLESTICK, s. candeliere, 8. m. s. m. CANTING, or canting language, s. ger- 
ſtrum ento dove fi ficcano le candele, per te- Canon [a prebendary who enjoys a 30, 8. m. parlar furbeſco. 


nerleve acceſe. | living in a collegiare church or cathedral] CANTLE, 3. [a piece of any thing] 
A branched candleſtick, ana giran- canonico, s. m. che ha canonicato. ÞexRo0, toxRo, S. m. 

dola. | Canon [a printing letter of a large A cantle of bread, wn fexzo o wn toxxo 
CANDOR, or CANDOUR, s. [fincerity, ſize] canone, $. m. ſorta ai lettera majuſ- di pane, 

uprigbtneſs] candore, s. m. ſinceritd, in- cale colla quale ſi ſtampa. | To cantle out [to divide into parcels 

tegritd, ſchiettezza, ingenuitd, s. 5 Lean or fat canon, canone groſſo o pic- OT parts] tagliare in pexxi, ſmembrare, di- 
CANDISATION; 5. | the candy ing of colo. 8 videre. 5 

ſugar] l candire il xucchero. Canon [a horſe bit] imboccatura, s. f. CAN xo, 3. [a diviſion in any heroick 


To Canpy [to make ſome ſort of quella parte della briglia, che va in bocca poem] canto, s. m. parte di poema. 
confectionary ware] candire, confettare, alcavallo. ; Canto [a ſong} canto, 8, m. canzonay 
conciare frutte, o ſimili, facendoli bollire in CANONICAL) 44j. [according to the 8. f. | 
zncchero, meſcolato con chiara d'nova. preſ. rule or order] canonico, | CANTON, g. [a diviſion or part of a 


candiſco. | A canonical book, libro canonico. country in form of a province] cantone, 
Candy, adj. candito. ; Canonical hours, le ore canoniche. 8. m. 
Sugar candy, xzxcchero candito. CANONICALNESS, 8. [agreeable to the The thirteen cantons of Swiſſerland, 6 
CANDY'D, adj. candito, confetto. canons of the church] ſtato canonico o tredici cantoni della Svizzera, | 
Candy'd oranges, mirangoli canditi 6 legitimo. To CANTONIZE [to divide into can» 
etti. 


CANONIST), 3. [a profeſſor or doctor tons or quarters] dividere in cantons. 
CANE, 3. [att Indian reed] canna d' In- of the canon law] canoniſta, s. m. dettor CANTONIZED, adj. diviſo in cantoni. 


4. in ragion canonica. | CANTRED, adj. [is in Wales, what 
A cane [or flick] ana canna, wn baſ-— CANONIZATION, 5. [the act of cano- we in England call hundred] termine 
cone.  nizing] canonixxaxione, 8. f. il canonix- brettone, che ſigniſica cento. 
The head of a cane, i! pomo d' unν,ν rare. | CANVASS, . [a ſort of coarſe linen 
canna. To CANONIZE — declare and pro · cloth] canavaccio, s. m. ſorta di panno lins 
Cane bottom chairs, ſedie col fondo di nounce one for a ſaint] canonixx are, at- groſſo, e ruvido. 
canna. to ſolenne che fa il pontefice, nel dichiarare To canvaſs [to ſift or examine, or 


To cane one, baſtonare altrui, dare al an defunto degno d eſſer annoverato tra i ſearch diligently into a buſineſs] venti- 

trai delle baſtonate. ſanti. | lare, crivellare, conſultare, con ſiderare, eſa- 
CANED, adj. baſtonato. ; CANONIZED, adj. canonizzato. minare, diſcutere un negoxio o ana mate» 
CANEL, 3. [a ſpice tree] albero di ca- CANoNsnir, s. | the title and benefice ria. pret. diſcuſſi. 


nella. | enjoyed by a canon] canonicato, e calona- CANVASSED, adj. ventilato, crivellato, 
Canel bone, s. [the neck or throat cato, s. m. * Conſultato, conſiderato » cſaminato , diſ- 
bone] Poſſo della gola. CAxoo, v. Canow. ecuſſo. | 
CANICULAR) adj. {belonging to the Canovy, s. [a cloth of ſlate, fet or CAaNvAsSING, 8. ] ventilare o diſcutere 
dop-ſtar] caniculare. carried over the heads of ſovereign prin- an Fare. | | 
Canicular days {or dog-days] gierni ces] baldacchino, s. m. _ che fi por- | I 
caniculari. ta, o fi tiene ſopra le coſe ſacre, e ſopra i CAP 


CANINE, adj. [belonging to, or like ſeggi de princips, e gran perſonag gi, in ſegno | | 

2 dog] canino, di cane, attenente 4 cane. d onore. | | Cay, 1. [a ſort of covering for the 
Canine appetite, fame canina. Canopy [a teſtern and curtains for a head] berretta, s. f. copertura del capo 
CANIST ER, or tea caniſter, 3. [a ſmall bed] 3/ cielo del letto. ; 


fatta in varie fogge, e di varie materie. 
veſſel of ſilver tin, &. to hold tea] ſca- The canopy of heaven, i ſirmamento. A night cap, tocco, s. m. coll. O mw. 
zola d'argento, latta, o altro metallo da CANOROUs, adj. | loud, ſhrill] canoro, A cap maker, berrettajo, 3. m. 


tenervi dentro del Te. armoniofo. To caſt one's cap to 0 
CANKER, 3. [an eating, ſpreading 7 6. [an Indian boat made of vinto. d os 
fore] canchero, 3. m. tumore o ulcera che the trunk of a tree] canotto, 8, m. bat- A cardinal's cap or hat, cappello df 
rode. : tello all' Indiana, fatto d'un tronco d'al- cardinale. . | 
Canker worm ſor caterpillar] braco, hero. | | * Cap [or head] teſts, 
| M 


Cay 


CAP CAP 
Cap [in a ſhip, is a ſquare piece of Caper [a ſort of fruit] cappero, 6. mn. 
timber over the head of the maſt, hav- frut ice noto, e ſi dice alla piania quanto al 
ing a hole to receive the maſt, or flag ſao frutto. : 
Natf ] rorella, 3. m. ch'e in cima dei al- To caper [to cut capers] capriolare, 
bero del vaſcello. fave delle capriole. 
Cap of a gun [a piece of lead put o- l | 
ver the rouch-hole of a great a piaſ- like hair] capillare ſimile a capello. 
trella di piombo, che ſi mette ſopro il focane The capillary veins, le were capil- 
dun cannone, perche la polvere non caſ- lari. 
chi. | | CAPILLATURE,; . [a buſh of hair) 
The cap of a man's yard, fava, s. f. capellatura, 8. f. | 
quella parte del membro virile, dalla punta 
alla corona. 
Cap- caſe, ſacco, s. m. biſaccia, s. f. 
Cap a- pee, adv. da capo a 7 ; 
He is armed cap-a-pee, ( armato da A capital letter, lettera majnſco!a. : 
capo a pied!, o di tutto punto. A capital [or chief city} ana cittd ca- 
Cap paper [a ſort of thick brown pa- pitale, una metropoli. : | 
per] ſpexie di carta brana. A capital crime, delitto capitale, o degno 
To cap one [to take off his cap] di norte. | 
sberrettare, levare la berretta ad uno. A capital ſhip, an vaſcello di linea. 
To cap one [to 1 off one's hat to CArTTALLx, adv. capitalmente, di pena 
him] sberrettarſi ad uno, trarſi di berretta della vita. a 
ad uno, ſalutare altrui col trarſi la ber- To proceed capitally againſt one, pro- 
retta. ceder capitalmente contro chi che ſi ſia. 
To cap verſes, ſcavallare verſi, recitare CAPITATION) . [or poll tax] capita- 
werſia vicendo, ciaſcheduno cominciando il xine, s. f. taſſa per teſta. 
ſuo verſo colla medema lettera che Valtro CAPITOL, s. [an antient citadel of 
ch'e £e recitato finiſte. Rome] il campidoglio, cittadella dell antica 
CAPABLE) adj, | fit, able] capace, atio, Roma. 
idoneo, ſufficiente, abile, accommodato, diſ-— To CAPITULATE. [ to treat upon 
terms]  Capitolare, patteggiare, far con- 
venioni. | 


breo, s. m. ſpezie di meanicaretto, 
CAPITAL, 44j. | chief, great] capitale, 
principale. 


Paſto. ; : 
Capable of doing a thing, capace di 


Fare una coſa. CAPITULATED, adj. capitolato, pat- 
Capable of diſcipline, docile» tratta- teggiato. | 

bile, CAPITULATION, 3. [the act of capi · 
Capable of envy, invidioſo. tulating] capitolaxione, convenzione, 8. f. 


capitolo, 8. m. 


A haven capable of four hundred | 
CAPLE, 5, 


ſhips » un porto capace di quattrocento wvaſ- 
cells, _  CaroN, & 
Very capable, capaciſſimo. for the ſpit] an cappone, wn gallo ca- 
Carcious, adj. | ſpacious, vaſt] ca- rato. 
pace, ſpaxioſo, ampio, vaſto.. A young capon, capponcello, s. m. 
Caraciousx Ess, 8. capacit d, 8. f. To capon, verb act. capponare, caſtrare 
To CAPACITATE [to make capable] poi. 
acitare, render capace. Caroxkp, ad}. caponato, caſtrato. 
CAPACITY, 5. [Cability, skill, capable= CAroxIERE, 5. [in fortification, is a 
nels] capacit , abilita, 
xione, 8, f. little parapet, to ſupport planks laden 
A man of great capacity, an nomo di with earth] capponiera, 8. f. termine di 
ran capatit d, un nomo di teſta. fortifs:aziones 
CAPARI1SON.,s. [a kind of trappings Caror, 5. [a term at the game of 
er furniture for a horſe] guarniments di picker] cafpotto, | 
aavalli. To capot one, far cappotto. 
To capariſon [to dreſs a horſe with Carovens v. Capuch. 
capariſon | guarnire un cauallo, 
CAPARISONED) adj. guarnito. s. m. 
CAPE, s. {a mountain or other high CarrIxd, 5. ex. [a man full of cap- 


(2 horſe] an cavallo. 


place, which runs into the ſea, farther ping and crouching] an uomo molto umile, 


than the reſt of the continent] capo, s. m. un collo torto. 
punta di terra che ſporge in mare. .(: m 
The Cape of good. Hope, / capo di fey, a freak or maggot] capriccio, * 
duona ſperanz a. bixxo, s. m. fantaſia, in venz ione, 8. f. 
Cape [the neck piece of a cloak] ba- CarRIcIos, adj. [humourſome, fan- 
vero, $. m. collars del mantello. taſtical ] capriccioſo, fantaſtico, bisbetico. 
A Spaniſh cape, cappa, o mantello alls CAPRIC1OUSLY, adv. capriccioſamente, 
Spagnuola. Fantaſticamente, d'una maniera capric- 
CarzR> s. [a skip or jump] capriola, cioſa. 
4 cavrinola, s. f. ſalto che fi fa in bal- CArRIcORN, s. [one of the twelve 
lands. ſigns of the Zodiack] capricorno, s. m. 
+ Croſs capers [or troubles} traverſia, uno de dodici ſegni del zodiaco. 
auverſitd, s. f. infortunio, s. m. CarRIoLEI s. [or caper] capriola, 8 
Caper [a pirate ſhip, or privateer] cavriuola, s. f. ſalto che fi fa in bal- 
vaſcello, o galea ai corſo, | lau do. 


CAPILLARY, adi. { belonging to, or gano di vaſcello. 


CAI RO TAD E, 3. { minc'd meat] ci- generale d'un eſercito. 


in 
ga villaxione, diſputa, Na 8. f. 
a cock cut to be fatted ToCarPrtivarte [to enſlave, a word 


 worevole fi 


CAPPER) f. [a cap maker] berrettajo, cis, s. m. 


CAR 


 CArSTAN, s. [a great piece of timber 
in the nature of windaſs, placed next be- 
kind the mainmaſt; its uſe is to weigh the 
anchors, to hoiſt up or ſtrike down top - 
maſts, to heave any weighty thing] ar» 


Capſtan bars, le lieve d'un arganb. 
CAPTAIN, s. [a head officer of a 
—_— of horſe or foot, of a ſhip of 
war | capitano, capo, s. m. 
A captain general of an army, capitan 
A captain of horſe, capitano di caval- 
leria. | 
A captain of foot, capitano d'infan- 
teria. | 
A ſea captain, capitano di vaſcello. 
| CAPTAINSHIP, 8. capitanxa, capitane- 
ria, 8. f. ufficio di capitano, 
CAPTION, 5. 0 certificate of a com- 
miſſion executed] certificato, s. m. 
CAPTIOUS, adj. [apt to take excepti- 
ons, quarrelſome] {zrigioſo, contenxioſo. 
A captious fellow, an litigioſo, un at- 
tattabrighe, | 
Captious [or deceitful, crafry, cun- 
e gavilloſo, ambiguo, dubbioſo, ſofiſ- 
ico, 
A captious argument, 9 fofiſma. 
Captious words, parole gavilleſe, am- 
bigue, o dubbioſe. 
Captious | cenſorious] cenſorio, critico. 
CAPTIOUSLY, adv. [{lily, deceitfully] 
argutamente, gavilloſamente, ambiguamen- 
te, dubbieſamente, ſofiſticamente. 1 
Carriouvsxxss, s. [deceit] frande af- 
tuxia, furberia, 8. f. inganno, m. 
Caprioufneſs [ the exceptious] 


wholly applied to the affections of the 
mind | cattivare e cattivarſi, renderſi fa- 
dice ſolamente dell * 
dell' animo. 
CAPTIVATED, adj. cattivato. 
CAPTIVE: s. [a flave or priſoner of 
War] cattivo, prigioniero, s. m. cattivaz 


attitedine, diſpoſi- covered lodgment encompaſted with a prigioniera, s. f. 


CAPTIVITY, 3. Lſlavery] cattivitd, ſchi= 
avitx, S. f. 5 

CAPTURE; g. [a prize, or boo: y] cat= 
tura, preſa, s. f. bottino, m. 

Capture [in law, an arreſt or ſeizure] 
cattura, preſura, s. f. 


CAPUCH, 5, [a monk's hood} cappace 


A little a Sor s. m. 

CAPUCHINS, 3. | friars of the order 
of St. Francis, having their name from 
che cowl they wear] capmccin?, s. m. 


CADRIGE,or CAPRICH10,s. [a whim- Frati dell” or dine di ſan Franceſco. 


CAR 


CAR, Tt, Carr. 

CARABINE, or Carbine, s, [a ſore of 
ſhore gun] carabina, s. f. ſorta d'archi- 
ba 


0, 

CARABIN EER, 3. [a ſoldier armed 
with a carabine] carabina, ſoldato armato 
di carabina. 

CARACK, 3. [a large Pirtugueſe ſhip] 
caracca, 8. f. ſpexie di nave Poringheſe, 


CAR Acor: 


C AR CAR 
TARACOL 5. [the half turn, which a Belonging to a cardinal; cardinalizio» 
horſeman makes either to the right or cardina eſco. | 
tft] caracolla, S. f. Cardinal's dignity, cardinalato, 8. m. 
— [a winding ſtaircaſe] ſcala 4 dignita di cardinale, 155 
lamaca. | Cardinal, ad). cardinale, principale. 
To caracol {military term, to wheel | | 
about, or caſt into a ring] caracollare. dence, Temperances 1 and Forti- 
CARAT, s. [the weight of one ſcruple tude, le quattro vir: cardinali, cioe, la 
or twenty four grains] carato, s. m. peſo, Prudenza, la Temperanza la Ginſtizia, e 
ch'e il ventiquattreſimo dell oncia, ed e ia Fortezza, 
oprio dell' oro. Cardinal numbers [as one, two, three, 
Carat of pearls and diamonds, c. [is Oc.] 5 numeri cardinali, come uno, due, 
four grains only] carato, la teræa parte tre: &c. . N 
d'un oncia, parlando di perle, di diamanti, Cardinal points [ of the Zodiack, are 
e ſimili. Aries, Libra, Cancer, and Capricorn] i 
CARAVAN» 5. [a company of mer- punti cardinali del Zodi aco, ſono, Ariete, 
chants travelling together] caravana, s. f. Libra, Cancro, e Capricorno. 
trußpa di mercanti che viaggiano in com- 
pag nia. 


The four cardinal virtues, viz. Pru- f 


The four cardinal winds,! viz, Eaſt, 
Weſt, South and North, i quattro went: 


CAR 


Careful [heedful] circonſpetto, canto, cau- 
teloſo, pradente. | 


Careful [penſive, full of cares] penſic» 
roſo, penſoſo, inquieto. 
Very careful, rangoloſo, grandemente 
v:lecito, 

CAREFULLY, adv. [or diligently] ac- 
ants diligentemeate, con ſollecitu- 

ne, 

Carefully [ heedfully] cautamente, can 
teloſamente, prudentemente. 

Carefully { penſively] penſieroſamente, 

CAREFULNESS, 5, Aillgeace cura, 
at tenxione, applicaxione, eſatexxa, aſſidai- 
ta, 8. f. penſiero, s. m. 

Carefulneſs [ wearineſs] circonſpexione, 


prudenxa, cantela, 8. f. 


Carefulneſs penſiveneſs] moleſtia, noi a,: 
f. f. faſtidio, 3. [pe en. 


Caravan [a ſea expedition made by cardinali, cio, Levante, Ponente, Mexxo- CARELESLY» adv, [negligently] tra- 


the new knights of Malta] caravana, giorno, e Tramontana. 
corſa, che i nuovi cavalieri di Malta fanno CARDINALSHIP, 8. cardinalato, 6. m. 
per mare. A @ignita di cardinale. 

CARAVEL»> 8. La light round ſhip, CAR DIN, s. i cardare. 
wich a ſquare poop rigg'd like a galley] CaRDoon, or cardoon thiſtle, s, [an 
caravella, s. f. vaſſelletto non molto grande, 
che cammina velocemente. 

CARAw Ars, 5. { an herb] carvi, s. m. 
ſpexie d'erba medicinale. of 

CAR BINE, v. Carabine. | a me la cara di cio. 

CARBON ADO, 8. [a ſteak broiled on I ſhall take a particular care of your 
the coals] carlonata, . f. carne cotta in buſineſs, porro ogni mia cura ne voſtri in- 
ſui carboni. tereſſi. : : 

CARBUNCLE,, 5. [a precious ſtone] Pray let it be your ſpecial care, vi pre- 
carboncello, carbonchio, 8. m. gioja del colore go d' avere una cura particolare. 
del carbone acceſo, e di maraviglioſo, ſplen= Take care of what you do, badate 0 
., auvertite a quel che fate, 

Carbuncle [a plague ſore] carbonce!lo, Carking or gnawing cares, care mor- 
ſpexie di fignolo, o di ciccione maligno, dci. | 

.CARCANET> 5. Ca chain for the neck] To have a care [or take heed] badare, 
coll ana, 6. f. monile, 8. m. avvertire, oe | 

CARCASS» . [a dead body] carcame, To take care for a thing, provedere 4 
ſcheletro, s. m. tutto l'oſſa d'un animal qualche coſa. 
enorto, ſcuſſe di carne, tennte inſieme da I ſhall take care never to commit 
nervi. ſuch a fault again, procurerò, faro ogni 

Carcaſs [a warlike engine] ana car- mio sſorzo di now commetter pin un tal 
caſſa, ſpexie di bomba. allo, hs 

CARCELLAGE, „ [priſon fees] le To caſt away care, divertirſi,darſi buon 
ſpeſe della prigione. tempo. 

CARD) 4. [to play with] carta, s. f. To care, verb act. Curare, aver cura, 
da giuocare. tener conto, ſtimare, apprez xare. 

A pack of cards, maxxo di carte. I don't care a pin or ſtraw for it, nen 

A trump card, vn trionfo, mene curo, mene burlo, mene rido. 

A mariner's or ſea card, carta da na- He cares for no body, non ſtima, o non 
vigare. fa conto di mi ſſuso. 

Card [an inſtrument to card wool] A man that cares for nothing, un che 
cardo, 8. m. ſtrumento con punte di ferro, non la couto di niente, un nomo ſpeuſie- 
da cardare la lana. rato. | 

Card maker, cardajo, 8. m. che fa e What cars I? ch importa a me? 
vende le carte, cardajo, s. m. che fa i I don't care if I po along with you, 
cardi. ho gran wigliare d' andare con voi. 

To card, verb act. car dare. Will you drink a glaſs of wine? I 

To card wanl, cardare della lana. don't care if I do, volete lere um bicchiere 

CAR DAM UN, g. [a ſort of plant] car- di vino! molto xolontieri. : 
damomo, s. m. erba odorifera. Can kU FOR, adj. carato, ſtimato, ap- 

CAR DED, adj. cardato. Prez x ato : | 

CARDER) 8. cardatores 8, m. che carda. To CaREEN {to refit, trim, ot mend 

CARDIACAL, 44. [pood for, or be- a ſhip upon the Water] dar carena ad 
longing to the bart] cordiaco. an vaſcello. f 

Cardiacle, 3. hrt, 2 king] cordiaca, CAREER, 5. [a conrle or race] carri- 
8. f. paſſion del cuore. era) 8. f. corſo, 3. m. 

CARDINAL» 5. Ia high dignity in the CAREFUL, ad;. Idiligent] accurate, di- 
church of Rome] cardinale, s. m. ligente, ſollcrite. 

Cardinal's cap, cafpelic di cardinale. 

2 


la quale coricata ſi mangia. 
ARE, s. [heed] cara, 8. f. penſiero. 
Leave the care of that to me, laſciate 


curatamente, negligentamente, con poca cura 
alla buona, ſpenſieratamente. 
Careleſsneſs, s. traſcuraggine, traſcura- 
taggine, traſeuranxa, negligenxd, s. f. 
Careleſs, adj. Cat eaſe] ſenza penſtero, 


herb] cardo, cardone, 8. m. erba ſpinoſa, ¶penſierato. 


Careleſs [or negligent] traſcurato, tra · 
cotato, negligente, inſingardo. 


He is very careleſs in his buſineſs, egii 
molto traſcurato ne ſuoi affari. 


A careleſs dreſs, maniere ſemplice di 


veſtirſi, n abite ſemplice, 


She is very eareleſs in her dreſs, ella e 
molto ſemplime nel veſtirſi. | 

CARESss, 8. carexxa, s. f. pl. cordiale 
amore volexxa. 

To careſs ſto treat obligingly, to make 
much of] accarezzare, far carexze, 0 
m_ pan ng vexxeggiare. 

ARESSED) adj. accarexcato, vexxeggi- 
ato, carexxato. f 55 

CaRrAx, 6. [a place where four ſeve- 
ral ſtreets or ways meet together, parti- 
cularly the market place in Oxford] crc- 
cicchio, quadrivio, 6. m. luogo dove £attra= 
verſan le ſtrade. 
 CARGAISON; In freight, or whole 

CARGO, 3. lading of a ſhip] ca- 
rico, s. m. la mercanzia che i carica in 
vaſcello. 

CaRION, s. | ſtinking fleſh of a dead 
beaſt | carogna, s. f. cadavero dell animale 
allora ch' e morto, e fetente. 

Carion- crow, 8. cornacchia che ſi paſes 
di carogna. 

8 La jade] una carogna, donna 
vile. 

To CARx [to take an anxious care] 
roder ſi, ſtrug ger ſi, conſumar ſi. | 

CARRKING, 64). en. Carking care, cure 
wor datt, | | 

CARKN:T,Or CARKAN ET, s. {a chain 
jewels for the neck | collana, $. f. monile, 
5. m. 

T CARL, . [a clown, à churl] un 
ruſtico, un Kotico, un contadino, 

Carl-cat, 3. [ a boar cat] an gatto. 

1 5. [a fort of flower] carli- 
, 8. Is 


The carline thifile Ia plant] camaleone, 
8. m. carlina nera. 

CARMELITR, 5, { a ſuit of friars] car- 
We/itano, 3, m. 


M 2 Carmelits 


CAR 
Carmelite · nuns, carmelitane, s. f. 
CARMINATIVE, adj. Ca term uſed by 
phyſicians] carminativo. : 

Carminative remedies { medicines 
which diſperſe winds, as anniſeed, Cc. 
rimedi carminativi, come finocchio, crian- 
Aro, anict, &c. 

CARNAGE, s. [a maſſacre, or great 
Qaughrer] ftrage, ucci ſione, s. fr 

Carnage [fleſh that is given to dogs 
after the chaſe] carnagio, 8. m. 

CARNAL, adj. belonging to the fleſh, 
Neſhly, ſenſi 33 ſecondo la carne, 
ſenſuale, Inſſurioſo, 

The carnal fin, peccato carnal, 

Carnal pleaſures, diletti carnal. 

CARNALITY, 3. [a being given to 
fleſhy luſts] carnalita, ſenſualitd, concu- 
piſcenza carnale, 8. f. 

CARNALLY, adv. carnalmente, ſenſu- 
almente, luſſuriamente, con amor carnale. 

To have carnally to do with a wo- 
man, conoſcere una donna carna'mente. 


CARNATION, 3. [a flower] garofano, Juolo. 


gherofano, o grofan, 8. f. . di ſiore. 
Carnation colour | or fleſh colour] co- 
dove incarnatino o incarnato. | 
- Carnation [in painting, are the parts 


CAR 


A carot ſor red hair'd man or wo- 
man] an #00 o un donna di pel roſſo. 

CAROVUSE, s. | an extraordinary drink- 
ing bout] crapala, 8. f. troppo bere. 

To carouſe to drink hand to fiſt, to 
quaff] trincare, bere ecceſſivamente. 

CARD, 3. [a freſh water fiſh] carpione, 
8s. m. peſce prexioſo, e ſomigliaſi aſſai alla 
trot a. 

To carp at [to blame, or cenſure, to 
find fault with] biaſimare, vitaperare, 
criticare, avvilire, cenſurare. | 

To carp at a thing, biſimare, avvilire 
una coſa, dir male d' una coſa. | 

He carps at every body, egli biaſima, 
0 vitupera ognuno, dice male d'ognuns. 

 CARPED Ar, adj. biaſimato, cer ſurato, 
Vitnperato, criticato, awvilito. 

CARPENTER) s. /egnajnolo, falegname, 
8. m. artefice, che favora di legname. 

F.. ſhip carpenter, fabbricator di vaſ- 
celli. e | 
Carpenter's work, lavoro i legna- 


CARPENTRY: 6. [the carpenter's art] 
arte di legnajnolo, o faligname. 

CARPER, 5. [from to carp] an cri- 
tico, un maldicente, cen ſore, correttore, ri- 


of human body drawn naked without prenditore, s. m. 


dra carnag ione, s. f. 

n or CARNIVAL, s. [ſhrove- 
tide] carnaſciale, carnovale, s. m. 

To feaſt in carnaval time, ſcaruaſcia- 
lare, darſi nel carnovale a paſſatempi, e 
alla crapnla. 

CaRNEL, s. [a little Spaiſh ſhip] ſpe- 
xie di tartana ſpagnuola. 

CARNIVOROUS, adj. [fleſh devouring 
or feeding upon fleſh] carnacciuto, che 
ama molto la carne, vorace. 


CARPET, s, [a covering for a table] 
tappeto, S, m. 
Fo Turky carpet, an tappets di Tur- 
chia. 


The buſineſs is upon the carper, Paf- 


fare e ſul tappeto, o in trattato. 


CARR, v. Cart. 
Carr- man, s. carrettajo carrettiere, 3. m. 
che guida la carretta. i 
A carr- man's wife, carrettiera, s. f. 
CARRIAGE, 3. [ carrying, portage] 


CARNOSITY, 3. ¶fleſnneſs] carneſitd, porto, s. m. vertura, S. f. 


8. f. pienezza di carne. 

Carnoſity [a piece of fleſh growing 
in and obfirudting any part of the body ] 
carnoſit d, creſcenza di carne in qualſiſia 
parte de! corpo. 

CAROB3, s. [a ſmall weight, being the 
twenty fourth part of a grain] ſorta 4: 
peſo ch e la ventiquattreſima parte d'un 
$7470. 5 
Carob, or Carob-bean, s. [a fruit 
whoſe taſte is ſomewhar like cheſnucs] 
carruba, 8. f. 

Carob- tree, s. carrubo, e carrubio, s. m. 
albero che fa la carruba. 

CAROL, s. [an hymn fung at Chriſtmas 


A carriage [a kind of covered wag- 
gon] carriaggio, s. m. | 

A beaſt of carriage or burden, beftia 4 
vittura, da ſoma, o da baſto. 

A ſhip for carriage, nave da carico. 


Carriage mien] arias ciera, preſenxa, 


8. f. aſpetto, s. m. 

Carriage | behaviour] portamento, s. m. 
modo particolar d'operare, e di procedere. 

A man of good carriage, an udmo d' un 
buon portamento. 

A carriage for ordnance, letto di can- 
none. 

The carriages, or luggage of an army, 
traino s. m. bagaylie, s. f. maſſarixie, che 


in honour of the birth of our Saviour] // portan dietro i ſoldati nell* eſercito. 


inno, che ſi cante nel natale, in onore della 
naſcita del naſtro Salvatore. 

To carol Ito ſing ſongs of joy] care: 
lare, cantare. 

CARCLL, s. [among ſurgeons, vene- 
real excreſcencics in the privy parts 
taruolo, 8s. m. forta d'infezione nella 
verga. 

CAROLINE, adj. ex. a caroline hat [a 
ſort of felt or cloth hat] cappello di fel- 
to. 

CAROLUS, s. [a broad piece of gold 
of King Charles I.] carolo, s. m. moneta 
dora del Re Carlo primo che vale in circa 
einque piaſtre. 

CAROr, s. [an edible root] carota, 8. f. 
radice &i color roſſo o giallo. 


CARRIER, s. vetturino, portatore, s. m. 
Carrier-pigeon, piccione caſalingo. 
CARRION, v. Carion. 
CARROUSEL) 8. caxoſello, s. m. 

To CARRY; verb act. portare, me nare, 


] conducere. 


Fo carry a thing from one place to 
another, portare una coſa d'un luogo ad 
un altro, | | 

To carry 2 man to another, menare un 
uomo in caſa d'mn altro. 

To carry in a cart, carreggiare, vettu- 
reggiare, portare in un carro. 

To carry it high, far del grande, pro- 
cedere con alterigia, portarla alta, proceder 


con faſto. 


CAR 
1 — it like a philoſopher, f. 


To carry it [ro get the better on't] 
vincere guadagnare aver Vayantaggio. 
To carry the cauſe, gnadave la cauſa. 
To carry the day, to carry the bell, 
oftenere la vittoria, eſſer vittorioſo, ripore 
tar ja palma. 
To carry it fair, far buona ciera. 
To carry it fair with one, aſare, 0 


trattar bene alcuno, comportarſi bene verſo 
no. 


To carry it cunningly, aſar finezze, 
trattare cen politica. | 

He carries a mind worthy of praiſes 
ha un anima nobile, o grande. 

To carry a jeſt too far, burlare con 
troppa liberta. 

To carry one's ſelf well, portarſi, com- 
Portarſ, procedere. 

He knows net how to carry himſelf, 
non ſa in che modo portarſi, non ſa vi- 
Vere. 

I know how to carry my ſelf with, 


fo ben come trattarli, ſo come procedere con 


ore. 

He carries himſelf like a fool, ſi com- 
porta da ſciocco. 

To carry away 
rapire. preſ. rapiſco. 

To carry away {to take along with 
one] portar via, o ſeco. | 

To carry back, rimenare, ricondurres 
riportare, portar di nuovo. 

To carry all before one, impadronirſi 
d'ogni coſa, non trovar veſiſtenza. N 

His army carries all before it, i ſus 
eſercito uon trova veruna reſiflenza, ogni 
coſa cede, o piega al ſuo eſercito. 

To carry over, traſportare, trasferire. 

To carry about, portar qua e la. 

I carry no money about me, non porto 


by force, portar via, 


danari addo V. 


To carry out an opinion, ſoſfenere an 


opinione 


To carry up, portar ſu. 

To carry down, portar gin. 

To carry on, continovare, andare a= 
vant. | 

To carry on a bufineſs, rratture un 
uegoxio. 

To carry on à wall, continovare um 
muro. 

To carry on the trenches, avaiizare /8 
trincee. | | 
TO carry on war, 
guerra. 

To carry on a ſiege, proſeguire un aſ- 
ſedio. 

To carry off, portar via, diſſipare. 

This will carry off the icurvy hu- 
mours, giuef/o diſſipera i cattivi umeri. 

To carry oft | ro kill} ammazzare, 

This diftemper carries men off quick- 
ly, gneſia malattia ammaxxa Pumint 
preſto. | 

To carry a thing through, veaire 4 fine 
ai che che fi ſia. 

To carry a good humour thorough, 
eſſer ſempre in bun , ore. 

Where's the money that muſt carry 
me through ? dov? &1 danaro che mi bi- 


ſogna per queſto effetto # 


continovare la 


To 


CAR 


To carry coals to Newcaſile, portare i 
fraſconi a Vallombroſa, portare la mercan- 
ia ove ſen* abbonda, o portare il cavolo 4 
leg naja. A 

Corn carries à price, i grano e caro. 

They carry two faces under one hood, 
ſono piu doppi, cij una cipolla. 

CARRY'D> adj. portato, menato, con- 
dotto, v. To carry, 

It was carry'd at laſt that, — alla fine 
fu conchiuſo o determinato, che —. | 

CART, f. [to carry any thing in] car- 
70, S. m. carretta, $. l. 

P. To ſet the cart before the horſes, 
mettere il carro innanxi a buoi. 

A dung cart, benna, 8. f. 

Cart-rut, rotaja, e rnotaja, 8. f. il ſegno 
che fa in terra la ruota del carro. 
| 2 load, carrata, carrettata, veggia, 
8. f. 

Cart wheel, rnota di c arro. 
Cart horſe, cavallo di carretta. 


CAS 


CARVED, adj. trinciato, tagliato, ſcol- 
pito, intagiiato, 

CARVEL, v. Caravel. 

CARVER, 3. [from to carve] trinci- 
ante, s. m. quegli che ha Þnfficio del ta- 
gliar la vivanda avanti al ſuo ſignore. 

We muſt not pretend to be our own 


ſedia. 


CAS 


Cafe of knives, acc io da coltelli. 
A hat caſe, 1 da cappelli. 
A comb caſe, una pettiniera. 
Caſe [a piſtol . 8. f. 
A caſe for a chair, ana cperta da 


A rabbet in his caſe, an coniglio nella 


carvers, noi non dobbiamo pretendere eſſer ſua pelle. 


Fabbri della noſtra fortuna. 


To be in good caſe [to be rich] «ſ- 


A carver in wood or ſtone, ſealtore, ſere in buon ſtato, eſſer comodo, o ricco. 


intagliatore, S, M. 


Carver's work, ſcultura, 8. f. cpera o 
lavoro di ſcaltore. 


CARVING 8. Io ſcolpire. 


CARUNcLE, 5. [a little excreſcency 2 


in the urinary paſſage] carnoſit d, 8. 

malattia che viede nel canale della verga. 
CARwAx, 5s. Ca ſort of plant] paſtric- 

ciano, $8. m. ſorta di paſtinaca ſalua- 


tica. 


Car way ſeed, ſemenxa di paſtriceiano. 
CARYATIDES; s. [an order of pillars 


To drive a cart, carreggiare, guidare il in the form of the bodies of women 


carro. | | 
A child's cart, carruccio, $. m. ſtrmnen- 


I think it a very hard caſe, cid mi pare 
ana coſa molto dura. 

As the caſe ſtands there's no likeli- 
hood of peace, nello flato nel quale ſono 

affari, non v alcuna ombra di pace. 
*Tis all a caſe, e emti? ano. 
Were you in my caſe, ſe voi foſſe nel 
luogo mio. 

Caſe for bottles, ana cantinetta. 

The caſe for pens in a pocket ink- 
horn, pennajnolo,s. m. fframento da tener- 
vi dentro le penne da ſurivere. 

To caſe Lon ur in caſe] intaſſare, met- 


with their arms cut off, and cloathed tere in una caſſa. 


down to the feet] carlatide, termine d'ar- 


to di legno con quattro girelle nel quale ſi chitettura, ſpexie di pilaſiri, che rappreſen- 


mattono i bambini perche imparino ad an- 
dare. 

A dray cart, ana tr/7gia. 

A little vinegar cart, an carricello. 

To cart one, legare ad un carro. 

CARTED) adj. /egato ad un carro. 

CARTEL» s. [a challenge to a duel, a 
letter of dehance] cartello, s. m. disfi- 
: da, 8. Ff 0 L 

CARTER, g. [a cart driver] carrettajo 
carrettiere, s. m. 

CARTESIAN, 8. carteſſo, s. m. filoſofo 
che ſeguita i ſentimenti di deſcartes. 

CARTESIAN, adj, ex. the Carteſianphi- 
loſophy, 1a filoſofia di deſtartes. 

CARTHUSIANS, 3. [a fort of friars 
founded by St. Brio] Cartaſiani, frati 
deli“ ordine di San Bru, | 

CARTILAGE) g. | a griſtle, which is a 
middle ſubſtance berween a ligament and 
a bone] cartilagine, 8. f. una delle parti 
ſimilari del corpo dell' animale, dopo oſſa 
la pin dura, tenerume, 

CARTILAGINOUS, adj. | griſtly, full 
of griſtles] cartilaginoſo, che ha cartila- 
Eine. 

CARTOUCH, CARTRI DOE, CAR roosk, 
or CAR TAOE, 3. [a charge of . powder 
put into 2 paper caſe, exactly fitted to 
the muzzel of the gun, or other fire 
arms] cartoccio, s. m. recipiente fatto di 
carta ravvoſta 4 forma di corno nel quale 
ſi mette la carica. 

CARVE) s. bo certain quantity of 

CARVAGE)s. | land called one plough- 
ed land] cento pertiche di terra. 

To carve [or cut] trinciare, ragliare le 
carni cotte che ſono in tavola. 

To carve meat, trinciare della carne. 

To carve wood or ſtone ſcolpire, inta- 
gliare ſul legno o ſulla pietra. preſ. ſcol- 
piſe. 
| & To carve out one's own ſatisfacti- 
= ſodisfarſi, contentarſi, incontrate il ſo 
2% 0, 


tano la figura d'una donna ſenza braccia, 


c coperta d'nna veſte lunga fino ai piedi, 
6 


CascaDEs 3. [a fall of waters, either 
natural or artificial] caſcata, s. f. 

CASE: s. [thing, matter, queſtion] ca- 
ſo, ſog getto, S. f. coſa, materia, s. f. 

»Tis a ſtrange caſe indeed, veramente 
sun caſo ſtrano. | 

»Tis a plain caſe, & wna coſa chiara, e 
un ſegno evidente. 


"Tis not all a caſe, non & la medeſima fra. 


coſa. 

That's another caſe, queſio d un altre 
affare. 

Pur the caſe it be ſo, dato il caſe, o 
ſuppoſto, che ſia coſi. 

To argue the caſe pro and con, diſpa- 
tare, diſcorre pro e contra ſopra una ma- 
teria. 

The caſe is altered, le coſe vanno altri- 
mente. 

There's no roguery in the caſe, non 
1 alcuna furberia. 

A caſe in law, ana materia, o punto di 
legge. 

A caſe of conſcience, an caſo di coſci- 
enx a. | 

Caſe [occaſion] caſe, occaſione. 

In ſuch a caſe, in tal caſo, ſe cis 


feſſe. 
Caſe [in grammar] caſo, termine gra- 
maticale. | 

The latin nouns have fix cafes, i nomi 
latini hanno ſei caſi. 

Caſe [ cendition] caſo, flato, 8. m. con- 
dixione, $, f. 


To be in ſad caſe, eſſer in catttive ſare. 


ſtato. 


To caſe [or ſuppoſe a matter] ſapporre 
una coſa. | 

CASEMATE, & [x iece of fortificati- 
on] caſamatta, s. f. He di lavoro nelle 


forti ficaxioni. 


Caſemate [a loop- hole, in a wall to 
ſhoor through] cannoniera, s. f. 

Caſemate [a maſon's work in the 

nk of a baſtion next to the curtain] 
barbacane, 8. m. parte della muraglia da 
baſſo fatta a ſcarpa. 

CASEMENT> s. [part of a window 
I 2% opens to let the air in] fineſtra, 
s.f. 


To open the caſement, aprir la fine- 


CASE-SHOT, g. [ſmall bullets, nails, 
pieces of iron, &c. put into caſes, to be 
ot out of murdering pieces] balle, chi- 
odi, pexxi di ferro, e ſimili, che ſi mettono 
dentro un arma a fuoco per ſcaricarli ſopra 


il nemico. | 

Cask, s. [or cheſt] caſſa, 8. f. termine 
mercantile, ni Inogo ove fi tengono i da- 
nari. 


To have money in caſh, aver danari 
in caſſs. 1 

+ Calh [ready money] danaro con- 

Running caſh, danaro corrente nel com- 


tante. 
mercio. | 
To run out of caſh, ſpender troppo. 
To keep the caſh, tener Ia alfa 
CASHIER, 5, [or caſh keeper | caſſiere, 
s. m. quegli che ha in cuſlodia i da- 
nari. 
To caſhiere [or disband] caſſare. 
To caſhiere a ſoldier, cafſare un ſol- 
40. ; | 
CASHIRED, adj, caſſato. 


CASHING, 8. caſſaxione, 1. f. i caſ- 


Cas hoo, s. [the juice of an Indian 


To be in good caſe, eſſer in buon ſtato 2 caſdia, gomma d'an albero dell 


di ſalute , ſtar bene. 
You ſee how my caſe ſtands, voi ve- 
dete in the ſtato ſono le coſe mie. 


ndie. 
CasINGs, 3. [cow-dung dry'd for 


fuel] bovina, o ſterco di vacca ſecco per ac- 


& To carve out one's own fortune, re- A caſe [to put in any thing] fucchio, cendere il fuoco. 


Zolare la ſua propria fortuna. 


e ſtuccio, 3. m. 


Cask, 5. [an elmet] elmo, cimiergs s. m. 


Cask 7 


CAS 


Cask [4 veſſel for liquor] botte, 8. f. 
bavvile, s. m. 

Cask ET, 3. [2 little cheſt) una caſ- 
ſetta. 

To Cass [to abrogate] caſſare, cancel- 
lare, annullave. 

Cass AT Ion, . [a making null or 
void] caſſaxione, 3. f. 

Cass AwAkk, s. [a very large bird 
with feathers like camel's hair] ſorta 
d' uccello che ha le penne came i! pelo del 
camelo. 

Cass14A, s. caſſia, 8. f. ſrnito dur albe- 
ro, e ſerve per medicamento. | 

CASSOCK, s. [a ſort of gown worn 
commonly by clergymen] ſottana, s. f. 

A ſhort caſſock, caſacca, s. f. 

CAsr, s. [or throv] tire, colpo, 8. m. 
tirata, 8. f. 

A ſtone caſt, an tiro di pietra. 

A great caſt, un gran colpo. 

A lucky caſt, an buon colpo. 

A winning caft, un colpo che guadagna 
7a partita. 

A loſing caſt, ws colpo che perde la par- 
tita. 

A caſt of the eyes, occhiata, 3. f. guar - 
do, s. m. \ 

To have a caſt with one's eyes ¶ to 
| ſquint] sbeccare, guardar bieco, 

Caſt [a couple or ſer of hawks] an 
pajo di falconi. | 

Caſt, getto. 

To be at the laſt caſt [or at one's wits 
_ end] eſſer ridotto all' eſtremita, non ſaper 

che fare, non ſaper dove dare di capo. 
Caaſt, adj. gettato. v. to caſt. 

Caft away, naufragato, che ha fatto 
nanfragio, | 

Caſt away, s. [or refuſe] rifinto, s. m. 

& A caſt away [or reprobate] un re- 
Probe, an malvagio. | 

Caſt off, s. [or refuſe] r:fiuto, s. m. 
To caſt | to throw] gettare, e gittare. 
5 fig anchor, gettar ancora, dar 

ndo, 

To caſt his rider, gettar da cavallo. 

To caſt lots, tirar la ſorte. 

To caſt a miſt before one's eyes, get- 
tare la polvere negli occhi, voler maſtrar u- 
na coſa per un' altra. 

To caſt one's ſelf at one's feet, pro- 
ernarſi preſtrarſi ai piedi d alcuno. 


To caſt a dart, gettare, ſaettare, lanci- 


are un dardo. 
To caſt a luſtre, dare il luſtro. 
To caſt a bell or a gun, gettare ana 
tampana o un cannone. . 
To caſt an account, fare un conto, cal- 
culare o calcolare, far i calculi. 
To caſt one's nativity, fare Poroſcopo 
di qualcheduno, h 
To caſt a ſmell, gettare odore. 
To caſt an ill ſmell, gettar lexxo. 
To caſt a heat, render calore. 


ero. 

To caſt ſin a ſuit] gwadagnare vin- 
tere. 

To caſt one's adverſary at the bar, gua- 
darnare il proceſſo. o la lite. 

The court will caſt you, Ia corte vi con- 
Amaerd. | 


giar di pelle. 


ſeiorre 1 cani. 


pantani eſalano vapors maligni. 


oſcurare o macchiare Paltrui riputaxione. 


diſprexxare, vilipendere una coſa, averla 4 
ſcorno. 


chinare gli occhi. 
To caſt ſor meditate in one's mind] To caſt one down [to diſcourage him 
ruminare, riconfiderare, riandar col pen- ſgomentare, avvilire, diſanimare altrui, far- 


CAS 


To caft kis coat or skin, ſcorxarſi, can- 


CAS 


To caſt water upon, ſpargere dell' 423 
qua ſopra qualche coſe. neon ha 
To caſt a block in one's way, attra- To caſt up upon a heap, ammontare 
verſare 1 7 Fang metter qualche I ammaſſare. > 
tntoppo all' altrui diſegno. o calt up one's eyes, levar 

He begins to caſt or ſhed his teeth, # ſu gli occhi. F oy non 
denti gli cominciano a caſcare. To caſt a thing behind one's back, 

To caſt [or vomit] vomitare. metterſi dietro le ſpalle che che ſi fra. 

To caſt her young, abortive. To caſt forth, gettare, produrre, dar 

To caſt away, gettar via, abbandonare, Fuori, mettere, rendere. 
mettere in abbandono. | To caſt a hawk to the pearch [| is to 

To caſt away care, darſi bel tempo, ſo- put her upon it] peſare un falcone fu! 
lazzavfi, divertirſi. ramo. 

To caſt one's ſelf away, perderſi, your: CASTANETS, 3. ſnappers which dan- 
narſi. cers tye about their fingers] caſtagnette, 

To caſt forth, eſalare, mandar fuora. 8. f. ſtrumento che ſi lega alle dita, e i 

To cult forth beams, ſcintillare, riſplen- ſuona percotendolo inſieme. 5 
dere. CASTELLAIN, 3. [a conſtable, or 

To caſt about, ſpargere o gettare per og- Keeper of a caſtle] caſtellano, 3. m. capi- 
ni parte. tan di caſtello. 

To caſt about [or conſider] confide- Cas TELL ANV, 6. the manour belong - 
rare, ruminare, riandar col penſiero. ing to a caltle] caſtellania, 8. f. mſficio e 

To caſt againſt, rimproverare, getter al dignitd di caftellano, 
volto, rinfacciave. To CasTIGATE [to correct or puniſh] 

To caſt headlong, precipitare. caſtigare, e gaſtigare, punire, pref, pu- 

To caſt into a ſleep, addormentare, far niſco. | | 


dormire,  CASTIGATED, adj. cafiigato, e gaftiga- 
To caſt off, laſciare, abbandonare, vinun · to, punito. e eee 
ciare. CASTIGATION , s. gaſtigamento gaſ- 


He has caſt off all ſhame, ha perduto #igo, s. m. gaſtigaxlono, f aſtigatura, puni- 


ognt voſſore, ha bandito ogni vergogna. xione, 8. f. 
. caſt off a garment, ſpogliarſi d un CASTIGATORY, adj. che ſerve a gaſti- 
avito, are, 


Some men caſt off all to a death bed CASTING, 5, 
repentance, alcuni procraſtinano il penti- v. to caſt, 
mento de loro peccati all' ultimo punto della A caſting houſe, ana fonderia. | 
morte. N CASTLE, 4. [a ſtrong place in a ci- 

To caſt his feathers, matay le penne. ty or country] caſtello, s. m. fortexzaz 

To caſt off his skin [or ſlough] gettar 8. f 
la ſcaglia, ſcorzar ſi. | 

To caſt off the hounds in hunting, 


[from to caſt] / gettare, 


To build caftles in the air, far caſtel- 

lucci in aria, fare aſſegnamenti di coſe che 
non poſſono riuſcire. 

To caſtle [a term uſed at cheſs play] 
roccare, far rocco. 

Caſtleward, 8. caſtellania, s. f. 

CASTLING) 5. | the young of any beaſt 
brought forth untimely] un abortive, 

CASTOR, 3. [beaver, a wild beaſt] ca- 
foro, s. m. animal terreſtre, e aquatico. 

A caſtor ſor caſtor hat] an cappello di 
caſtoro. | ns 

CASTOREUM, s. [a medicine made of 
the liquor contained in the ſmall bags 
which are next to the beaver's oi] 
caſtorio, s. m. medicamento fatto de teſti- 
coli del caſtoro. | 

To CasTRATE. [to 
the ſtones of an animal 
are, o cavare i fieſi icolt, 

* To caftrate a book ſto take away 
ſome part of it] caſtrare an libro, | 

CAaSTRATED, adi. caſtrato. 

CASTRATION, 8. il caſtrare. 

CAsTR EL, . [or Keſtrel, a fort of 
hawk] gheppio, fortivento, s. m. 

CASUAL» 4j. | accjdenta] ] caſuale, ac- 
cidentale. 
A caſual word [or a noun] an neme. 
CasvAlL Lx, 2dv. caſualmente, acciden - 


To caſt in one's diſh or teeth, gettar 
al volto, rinfacciare, rimproverare. 

To caſt the blame upon one, incolpare 
ano, dar la colpa ad ano. 

To caſt a thing into form, da la for- 
ma ad una coſu. 

To caſt into a fever, dar la febbre. 

To caſt up, calcolare, e calculare, fare 
il calcolo, ſommare, computare. 

But upon caſting up the whole, ma a 
ben con ſi der are. 

To caſt up for vom] vomitare. 

Marſhes caſf up noiſome vapours, i 


To caſt up a bank, fare o alzare un eld or cut out 
0, caſirare, tagli- 
To caſt a mift upon one's reputation, | 


To caſt much fcorn upon a thing) 


To caſt down one's eyes, abbaſſare o 


li perder d animo. 
To caſt down ſor afflict] affliggere, 
dare afflizione, travagliare, moleſtare. talmente. . 
To caſt out, ſcacciare, mamdar furs. CASUALTY, 3. ſan unforeſeen acci- 
To cad out devils, ſcacciare i dia- dent] caſo, accidente, s. m. 
voli. CAsuisr, 5. a perſon 


skill'd in re- 
ſolving 


CAT CAT CAT 


ſolving caſes of conſcience] am caſuiſia, A catch of door, anello di porta. CATECH15T: , [one employed in ca- 
guegli che riſolve i caſi di ceſcienxa. Catchfly, 5. [a kind of herb] ſeſamoide, techiſing] quello che inſegna il catechiſmo, 
CASULE; 5. [or chaſuble, a maſs prieſt's 8. f. ſorta d'erba, catechiſta. 


venment] pianeta, s, f. quella veſte che The catch of a latch, monachetto, s. m. CATECHUMEN, . [a perſon ſome 

porta il prete ſopra gli aliri paramenti 75 ferro nel quale entra il ſaliſtendo, e time inſtructed before he was admitted 

quando celebra la meſſa. accavalcia, per ſerrar l' uſcio. to baptiſm] catecumeno, e catecumino, 8. m. 
| To be or lie upon the catch, ſtare criſtiano non battexzato. 

CAT Salle volte, flare all' aggnato, tendere in- CATEGORICAL, adj. [affirmative, po- 


fidie, ſitive] categorico, affirmativo, poſitive. 
Car, s. [a creature well known] gat= To live upon the catch, viver di ra- A categorical anſwer, ana riſpoſia ca- 
ta, 8. f. gatto. s. m. animal noto. Pina. : N tegerica, o preciſa. | 
A tame cat, gatto domeſtico, A catch bit, an paraſite, um ghiottene, CATEGORY, s. [order or rank] cate- 
A wild cat, gatto ſalvatico. ano ſcrocco, | goria, diſpoſizione, 8. f. ordine, s. m. 


P. When candles are out, all cats are Catchpole [a ſerjeant or bailiff] zafſo, CATER, s. [the number four] quat- 
gray, ogni cuffia e buona per la notte. birro, ſatellite, s. m. tro, al giuoco delle carte e de dads. 
B. Cat to her kind, egni fimile ama il To catch to lay hold on] acchiappare, To cater [to provide victuals] far /e 


10 ſimile. | pigliare, afferrave, n grappare. carpire, cog- Proviſioni neceſſarie per il pranſo. 
I f cat in pan Ca deſerter] an diſertore, liere, incogliere. prel. carpiſco, colgo. A cater couſin, s. [or trencher friend] 
an trafuggitore. To catch ſor ſnatch] rapire, levar di un paraſito, nn ghiottone, uno ſcrocco, | 


To turn cat in pan, voltar caſacca, mano. pref. rapiſeo. They are not. cater couſins, non ſono 
A pole cat, faina, 1. f. animal rapace, To catch hold of, impugnare, affer- & accordo inſieme, fl fo 
31 ſuo pelo nereggia nel roſſo, ed'e bianca rare. | CATERER, 4. [a purveyor of vidduals 


ſetto la gola. To catch ſor overtake one] arrivare, in the houſe of a king or nobleman] 
A cb cat, an gatto. ſopraggiungere » e ſopragingnere, Pret. ſo- maggiordomo, provveditore, 8. m. quegli che 
A civet cat, gatto del xibetto, animale Praggiunſi. | provvede le coſe neceſſarie. | 
producente il zibetto. Ts catch a fall, caſcare. „ CATERPILLAR: s. [an inſe&devour- 
A musk cat, martora, 8. f. æibellino, Catch me in a lye, and hang me, vo- ing the leaves of trees and plants | brucos 
3. m. | glio eſſer impiccato ſo mi troverate mai 8. m. ſinſetto che rode la verdnra. 
Cat fiſh, gatto marine. menſogniero. CArhARTIck, adj. [ purging] parga- 
Cat a 1nountain [a mongrel fort of To catch a tartar, v. Tartar. ti vo. : 
wild cat] pardo, s. m. | To catch cold, infreddarſi, raffred- CATHEDRAL, adj. cattedrale. 
Cat's mint Can herb] pulleggio, s. m. 4arfi. A cathedral church, ana chieſa catte- 
erba medicinale. To catch a diſtemper, prendere ama drale. | 
CArAcouzs, 51. [grottoes about Rome, malattia.  CATHEDRATICK) 3. [a law word, a 
where the primitive Chriftians hid them- To catch one's death, canſarſi la ſum of two ſhillings paid by the inferior 
ſelves in time of perſecution, and buried Morte. cilergy to the biſhop in token of ſubjec- 
the martyrs] catacombe, s. f. To catch fire, attarſi il fuoco. tion and reſpect] Ia ſomma di due ſcalini 
CATALOGUE) 3. Cor liſt] catalogo, re- The bed caught fire, i/ fuoco v attaccò che fi paga al veſcovo dal clero in ſegno di 
giſtro, s. m. al letto, . ſoggerione e riſpetto, | 
CATAMITE) 3. [a boy abuſed contrary To catch at a thing, cercare, ricercare CATHOLICISM, s. [the Roman Catho- 
to nature] un bardaſſa. nna coſa, appetirla, procurare dottenerla, lick profeſſion] Ia profeſſione cattolica, ro- 
CATAPLASM, 2. Lor poultis] cataplaſ- To catch up, prendere, impugnare. mama. 
mo, s. m. To catch in a net, accalappiare, irretire, CATHOLICK, adj. [or univerſal] catte- 
CATARACT) . [a fall of a river] ca- pigliar can rete. lico, wniverſale. | 
terratta, s. f. caſcata d' acqua. To catch with a hook, uncinare, pig= The catholick church, Ja chieſa cat- 
Cataract [a diſeaſe in the eyes] cater- liar con uncino. tolica. 
ratta, certa membrana, che toglie all' c- To catch with bird lime, mviſchiare, Catholick [or orthodox] cattolico, or- 
chio Puſo del vede re, o che il rende appan- impanare. ; todoſſo. 
nato. CATCHED) adj. preſo, acchiappato, 4. The catholick faith, Ia fede cattolica. 


CArARRR, s. Ca falling down of hu- ferrato, aggraffato. v. to catch. A catholick, 3. an cattolico, una cat - 
mours from the head toward the lower CATCHER, 8. pigliatore, 1. m. quegli tolica. 


parts catarro, s. m. ſuperſiuita d amore, che piglia. A Roman Catholick, wn cattolico ro- 
che ſtilla dalla tefta. — bird catcher, uccellatore, 5. m. mano. | 
Full of catarrhs, catarrale. CATCHING, $. i pigliure, Vaſſerrare, The Catholick Ting [a title peculiar to 
Troubled with catarrhs, catarroſo. v. to catch. the king of Spain] i Re cattolico, titolo 


CATASTROPHE) 5. [the end and iſſue Catching, adj. contagiofo, che ſi commn- apparteuente al Re di Spagna. 
of a buſineſs] catraſtofe, s. f. nica. CATHOLICON, 5. [an univerſal reme- 
The cataſtrophe of a tragedy, Ia cata- A catching diſtemper, ana malattia dy] catolicon, rimed!o mniverſale. 


firofe d'una tragedia. contagieſa. a Catholicon [a plaſter for all ſores] ri- 
CAT-CALL or CATCALL s. zimbello, P. Mocking is catching» chi pratica col meridio per tutti i mali. 


richiamo, s. m. æoppo in capo ail anno æoppica. CATKINGS, 5. [or cat's tail in nut 
 _ CATCHz s. [a booty or prize] preſa, CATECHETICAL, adj. [belonging to trees] cedi di gatto, | | | 
8. f. bottino. b catechiſing] appartenente a catechiſmo. CATTLING, 3. [a diſmembring knife} 
To get a good catch, fare una buona To CATECHISE {to inſtruct youth in ſpezie di coltello, un coltellaccio. 
pre ſa. | | the fundamental articles of che Chriſtian CATTEL v. Cattle. 
Catch [a kind of ſwift ſailing Chip] religion] catechizzave, inſtruire nelli prin- To CATTERWAVUL [to cry as cats do, 
ſpexie di navilio, cipi fondamentali della religicne criſtiana, when they are proud] magolare, 
A catch [a ſhort witty ſong] an fram- CATECHISED, adj. catechiæ ato. Catcerwaul, or Catterwauling, s. tre- 
betto. s. m. CATECHISING, 8. il catechizzare. genda di gatti. | 


A catch for a hawk [or a hawk's Carzcfisu, 5. [a ſhort ſyſtem of + Catterwauling [or noiſe] ſtrepito, vu- 
lure) beccatella, s. f. peææuolo di carne, che inſtructions of what is to be believed more, fracaſſo, s. m. | 

he gitta per aria al falecue quando gira and done] catechiſmo, s. m. inſeguamento CATTLE; s. beſiiame, $. m. 

ſepra la ragnaja. 4 quello che fi deve crederg e fare. 


Cattle 


C AU C AU CEL 


Cattle Tor cracks} bagaſcie, pettzgole A phyſical or moral cauſe, catiſa ſiſica, Caution [warning] aviſe, avvertimen- 
puttaue abbictte. o morale. 


fo, S. m. 6 
; He was the cauſe of my misfortune, To CavTion [to warn] arvertire, 
CAV gli fu la canſa della mia diſgraxia. dare avvertimeuti. ammouire, ammacſtrare, 
Cauſe | reaſon] ragione, materia, cagi- inſtraire. preſ. avvertiſco, ammouiſco, in- 
CAVALCADE> 5. [a pompous march one, s. f. motivo, ſog getto, luogo, s. m. ſirniſco, | | 
of perſons of quality on horieback upon It is not without cauſe that I com- CAUTIONARY, adj, [given in pawTry 
ſome ſolemn occaſion] cavalcata, s. f. plain, non mi laments ſenza ragione. or pledge] 4'ofiaggio, 


CAVALIER 5.T [a knight] an cava” I never pave cauſe ro ſpeak il of me, Cautionary towns, cittd d'oftaggin, citta 

CAVALEER»5. | /icre, s. m. colui ch e non vi aiedi mai ſoggetto di ſparlar di che fi danno yer cantela di quel che ſi pro- 
ernato d' alcuna dipnitd di cavalleria. me. mette. | 

Cavalier [a foldier on horſeback] ca- Cavſe [party] partito, s. m. Cautious, adj. [ heedful, wary] cantelo- 
valiere, 1 a cavallo. To ſtand for the good caule, ſegaitare ſo, circuſpetto, accorto, ſagace. 

Cavalier like, cava:lereſcamente, alla il buon partito. CAUTIOUSLY, adj. cauteliſamente, cen 


cavallereſca, nobilmente. EE Cauſe [at law] cauſa, lite, s. f. proceſ- cantela, accortamente, prudentemente, ſaga- 
CAVALRY) 3. [a body of horſe in an ſo, s. m. cemente, accortamente. 


army] cavalleria, s. f. milizia a ca- To plead a cauſe, difendere una lite. 


_ CAvuTIOUsSNEss, 8. cartela, accertexxa 
vallo. z A juſt, or unjuſt cauſe, ana caſa gi- prudenza, ſagacita, circoſpexione, s, f. 
CAUDLE, s. bevanda ſromacale all” in- uſta, o ingiuſta. | 
gleſe, compoſta di vino, nova, xucchero, ed To plead in one's own cauſe, difendere C AW 
altre ſpexier ie. | la ſua propria canſa, 


CAVE) 3. [a den, or dark hollow place I will proceed, I ſhall ſee cauſe, mi CawDLe, v. CaupL E. 
under ground | grottaz caverna, ſpelonca, comporterò ſecondo che meglio mi parrd. CAWL, 5. [the skin which covers 
f. To give cauſe of ſuſpicion, dar luogo, the bowels] zirbo, s. m. rete, s. f. quel 
A cave [or cellar] cantina, 8. f. o materia da ſoſpettare. puannicolo, che cnopre gli inteſtini de gli ani» 
CAVEARY, v. Caviary. *Tis for this cauſe that I will not ſee mali. | | 
CavEAr, 6. [a caution, warning, ad. him, per queſta ragione non voglio ve- Cawl for women's head, rete, s. f. 
monition] auvvertenza, ammonixione, s. f. derio, ſorta di cuffia teſſuta a maglia che le don- 
avvertimento, 113 s. m. To cauſe ¶ to be the cauſe of] cauſare, ne portano in teſta, 


CAVESON) s. [a falſe rein to hold or cagionare, produrre, eccitare, ſuſcitare. pret. The cawl of a Wig, lla ena d'una 
lead a horſe] cavezzone, s. m. arneſe, che produſſi. 


dyrru. ca. 
ſi mette alla teſta de cavalli per maneg- To cauſe a rebellion, eccitare, o ſuſci- r | 
giarli. tare un ribellione. | CAY 
 CAVERN) g. [a den] caverna, s. f. To cauſe ſleep, far dormire. | 
CAVERNOUS, adj. [full of caverns] To cauſe love, dar dell' amore, far CAYMAN, s. [a ſort of crocodile] ſpe 
cavernoſo, pien di caverne. naſcer Pamore. Xie di. coccodrillo. 


CAvxRsõ, s. | thieves who ſteal ore out To cauſe ſorrow, dar diſpiacere, 


of the mines] ladri di mine. To cauſe anger, concitar ira. "CEA 


CAUF, 3. [a cheſt with holes to keep To cauſe a thing to be done, fare, o | 
fiſh under water] ſpexie di caſſa bucata da procurare ch" una coſa ſi faccia. To CEasE [| co leave off, to give ne 
tener peſci vivi nel acqua. CAUSED, adj. canſato, cagionato, pro- ceſſare, tralaſciare, ſinire, deſiſiere. prel. 

CAUGHT), adj, from to catch] preſo, dotto, eccitato, ſuſcitato. h niſco, | ö 
acchiappato, aſſerrato, v. to catch. CAusELESLx, ady, ſenxs cauſa» o ra- He never ceaſes to complain, non ceſſa 

I am caught, ſono preſo. gione, a torto. mai di lamentarſi, 

CAVIARY, g. | the roes of ſeveral fiſh- CAus EL Ess, adj. without cauſe] ſenxa To ceaſe from work, tralaſciave il la- 
es, eſpecially ſturgeon pickled] buttagra, canſa, cagione, o moti vo, inginſto, voro, ſinire di lavorare. 
8. f. Luovaja del peſce ſeccata al fumo, o CavsEY,s. Ula highway, a bank CeaseD, adj. ceſſato, tralaſciato, finitoy 
al vento, caviale, s, m. Ca usw Ax, 5. Crais'd in marſhy ground deſiſtito, 

CAVIL» s. [a quirk, ſhift, or captious for foot paſſage] ghiajata, s. f. ſpandi- CEASING, s. ceſſamento, 8. m. ceſſaxi- 
argument] cavillaxione, s. f. ſcauillo, s. m. mento di ghiaja per aſſodare i Inoghi fan- one, s. f. il ceſſare. 
ſofiſma, argomento, che ha in ſe fallacia, goſi, argine, s. m. Without ceaſing, ſenza ceſſare, inceſſa- 


To cavil [to wrangle, to find fault, to CAus ipick, s. [lawyer, or pleader bilmente, inceſſantemente. 
argue captiouſly] cavillare, e gavillare, of cauſes] canſidico, S. m. qnegit che trat- 
fir acchiare, ſofiſitcare, ta, agita, o in ꝗqualſivoglia modo difende CED 
To cavil at every thing one ſays, ffi- cauſa giudiciale. 8 


racchi are, criticare quelche altrui dice. Causrick, adj. Lor burning] 'canſtico 
CAVILLATION) s, [wrangling] ca- aduſtivo, corroſive. 
villaxione, e gavillaxione, s. f. il cavil- A cauſtick, s. an canſtico, ſorta di me- 


CEDAR, s. [cedar tree or wood] ce- 
dro, s. m. albero. 


Of cedar, cedrino, di cedro. 


Lare. dicamento eſtrinſeco, che ha forza adaſ- 
CAVILER) 8s. an cavilloſo, un ſoſiſta. tiva. | | CEL 
CAviLIxd, s. cavillaxione, 8. f. CAUTELOUsS, adj. [ wary, heedful ] 
Caviling, adj. cavilloſo, ſofiſtico.  Canteloſo, accorto, ſagace, circoſpetto, CELADINE, of CELENDINE) 3. [an 
CAVITY, 3. 3 $] cavita, 8. f. CAUTERY, s. [or hot iron] canterio, herb] celidonia, s. f. erba nota. 
Cu L, v. Cawl. | s. m. incendimento di carne con ferro ro- TO CELEBRATE [or ſolemnize] cele- 


CauLDRON, g. [a ſort of great kettle] vente, o con fuoco morto, rottorio, 8. m. brare, ſolennixx are. 
calderone, s. m. caldaja grande. To CAUTERIZE [to apply a cautery] To celebrate a feaſt, celebrare ans 
CAVULM, v. Calm. cant erixxare, far canterio, incendere. feſta. 
CAUSAL » adj. [belonging to cauſe] To cauterize a horſe [ro cut a wart, To celebrate [or praiſe] celebrare, 
canſale. | Cc. with a ſharp hot iron] incendere un eſaltare, lodare. | 3 
CavsAL ITV, s. [the action, or power cavallo. | ; CELEBRATED, adj. ce:ebrato ſolenniz- 
of a cauſe in producing its effects] can- CAUTERIZED, adj. canterizzato, in- zato, eſaltato, lodato. 
ſalitd, s. f. ceſo. Celebrated [or famous] celebre, famaſe, 
TR g. ¶ that 1 roduces an CAUTION, s. [heed] L rinomato. 
ect] canſa, cagione, 8. f. principio, S. m. ſagacitd, circoſpexione, diligenxia, 8. f. 
oe 2 2 8 Hane dn 6 CELEBRATING; 


CEL 


CELEBRATING, 8. celebramento, 3. Ms 
ii celebrare. 

CELEBRATION» 8. celebramento, cele- 
br azioue, ſolennitd, s. f. 

Celebration | or praiſing] lode, s. 
elogio, S. m. 

CELEBR1OUS, adj, Lor famous] ele- 
bre, ſamo, ilinſtre. 

CRLEBRITX,s. 
fama, S. 1 | es 

Celebrity Cor praiſe] lode, s. f. ecogic, 
8. m. 

CELERITY, 5. | ſwiftneſs ] celerit a, 
preſtexza, s. f. 

CELERY, 3. [a ſort of plant] ſelleri. 

CELESTIAL, 4j. | heavenly | celeſizale, 
celeſte. 
The celeſtial globe, il globo celeſte. 

The twelve celeſtial ſigns, i dodics ſegni 
celeſti. 

CELESTINES, 3. | or celeſtine monks] 
celeſtini, s. m. ordine di frati. 

CELIBACY> 5.1 [a ſingle life] celibato, 
 CELIBATEzsS. s. m. 

CELL s. [the habitation of a monk 
or nun] cella, s. f. camera dove dormono i 
rati e le monache. 

CELLAR) s. cantina, cella, s. f. 

A wine cellar, cantina da vino. 

A little cellar, cantinetta, celletta, 8. f. 

CELLERAGE,; 3. [cellar room] can- 
tine, celle. | 

There 1s very good cellerage in that 
houſe, vi ſono buone cautine in quella 
caſa. 

988 [duty paid for laying wine 


[or renown] celebritd, 


in a cellar] fitto, o prexzo che ſi paga per 


[uſo d'una cantina. 
CELLARIST) 5. [the butler in a mo- 
naſtery] canovajo, s. m. | 
CELSITVUDE, 3. Ihighneſs] celſitudine, 
alteæ za, 3. f. 


c EM 


CEMENT> s. [a ſtrong cleaving mor- 
tar] ſmalto, s. m. 

To cement | to faſten together, to ſod- 
der] aſſodare, fermare, ſaldare. 


: CEMENTED)» adj. aſſodato, fermato, ſal- 
ato, 


CEN 


CExcHRIS, 3. [a green ſnake] cen- 
cro, s. m. ſpexie di ſerpe briæxolata. 

To CENSE [to perfume with incenſe] 
inc enſare. 

CENSER, g. [a veſſel to burn incenſe 
in, a periuming pan] incenſiere, turibile, 
3. m. 

CENSOR, s. [among the Romans, 4 
magiſtrate who valued and taxed men's 
eſtates] cenſore, s. m. 

Cenſor Uo retormer of manners] cen- 
ſore, che ha il carico di correggere i coſ- 
tim, 

CENsoR10Vs, adj. [apt to find fault 
with, critical] criti. 0. 

He is a cenſorious man, egli & un 
tenſore, un uomo che cenſura ogni coſa, 

CENSORIOUSLY, adj. da cenſore. N 

CENSsOoRIOUsN ESS, s. cen ſura, maldi- 
cenxa, 8. f. 


CER 


CENSORSH17, s. dignita di cenſore. 


CENsURAL, adj. ex. | cenſural roll, or incerata. 


book] regiſtro de? cenſi, o rend te. 


CER 
CERE-CLOTH, $. incerato, $. m. tel 


CEREMONIAL, adj. cerimoniale, 


CENSURE,s.|[correQion, reproof ] cen- The ceremonial law, Ja leg ge ceremo- 


f. ſuras correzioue, riprenſione, 8. t. 


To cenſure | to criticiſe, to find fault 


niale, 


Ceremonial, s. [a book containing the 


with, to check or reprove] cer:ſurare, ceremonies of the Roman church] cere- 
criti are, orreggere, ripreudere, ptet. or- montale, e cirimon'a'e, $. m. il libro, dove 


reſſi, vipreſs. | 
CENSURED, ad}. cenſurato, criticato, cor- 
rette, ripreſo. 
CENT, 5, [a law word, an hundred] 
cento. | 


To pay intereſt at five per Cent, pagar 


Fintereſſe a  inque per cento. 


CENTAUR, s. | a fabulous monſter, 
half man or woman, and half hocſe] 
centauro, s. m. moſtro favoloſo, moxxo uomo 
0 donna, e mexxo cavallo. 

CEN TAURT, v. Centory. 

CENTENARY, adj, | belonging to an 
hundred] centinario. 

CENTER) . [the middle point of any 
thing] centro, 5. m. punto wel mexxe del 
cerchio, | 

The center of the earth, il centro della 
terra. 

Center [in maſonry, a wooden mould 
to turn an arch] centina, 8. f. legno ar- 
cato, con che $'armano, e ſiſtengon le 
volte. | 

To center {to meet in a point, to ter- 
minate] terminare, ſinire. 

CENTINODY: 5. | or knot graſs] centi- 


nodia, s. f. ſorta d'erba. 


CENTINEL, v. Centry. 
CENTON, 3. [or patched coat] centone, 
86. m. abito fatto di pezze commeſſe. - 

CEN TOR, 5. | an herb] centaurea, 8. k. 
ſorta d erba. | 

CENTRY, s. [or ſanctuary] ſanctuario, 
S. M. 

Centry [or ſentinel] ſentine!la, 8. f. 
foldato che fa la guardia. 

To ſtand centry, eſſer di ſentinella, far 
la ſentinella. 

Canary (a mould for an arch] centi:as 
8. f. 

CENTUPLE, adj. centuplicate. 

CENTURION» 5, La captain of an hun- 
dred] centarione, s. m. capitan di cento 
nomini. | 

CenTURY, g. [company of a hundred 
among the Romans} renturia s. f. com- 
pagnia di cento fanti, fra gli ani. hs Ro- 
Nan. 

Century [an age containing an hundred 
years] centuria, ſpaxio di cento anni. 
Century | age | ſecolo, s. m. 
They lived in the ſame century] wviſ- 


ſoro nel medemo ſecolo. 


CEP 


CEPHALICK, 4dj. [ of or belonging to 
the head] cefalico, 
The cephalick vein, Ia vena cefalic a. 


CER. 


CERATE, 5, ſan external medicine 
made with oy} and Wax] ceroftos s. m. 
compoſſo medicinale fatto di cera e olio. 


ſon regiſtrate le cerimonie, 


 CEREMON10US, adj. | full of ceremo- 
nies | cerimonioſa, che tratta con ceri- 
mo, ie. | 


He is very ceremonious, e una perſ nd 
mol:o cerimouioſa. ' 

CEKEMONIOUSLY, adv. ceremonicſa= 
mente, e cerimoni ſamente, con cirimonia, 

CEREMONY, 3. {formality or formal 
compliment | ceremonta, e urimonia, for- 
malit d, s. f. complimento, $. m. | 

A maſter of ceremonies, ceremoniere, e 
cirimoniere, s. m maeſtro delle cerimcnie, 

A book of ceremonies, ceremoniale, 
S. M. 

CERILL A, s. { among printers, a mark 
ſet under the letter g. in French, to de- 
note it to be pronounced as an S] virgo- 
letta che ſi metre ſotto il C in franceſe, per 
dinotare che fi deve pronwuciare come 
un S, | 

CEROT, s. [a plaiſter made of oyl, tur- 
pentine, and wax] cerotto, s. m. 

CERTAIN, adj. | ſure] certo, ſicuro, chi- 
aro, evidente, manifeſto, | 


Fa tain [ſertled ] certo, fiſſo fermo, ſia 
de. ; 
Certain [| regular] certo, regolare. 
Certain [ſome] certo, alcuno. 


f A certain truth, une veritd cert, © 
indubitata, | ; 


"Tis certain, e certo, 
I am certain of it, ne ſon certo o ſie 
curo, 
J have no certain abode, non ho ana di- 
mora fiſſa o ſtabile. | | 
A certain [or regular motion] an moto 
certo o regolare. 
A certain perſon, ana certa perſona. 
Certain others, alcuni altri. 
Ot a certain, per certo, certamento. 
I know it for certain, /o ſo per certo. 
CERTAINLY, adv. | afluredly] certa- 
mente. ſicuramente, indubitatamente, 
Certainly [in truth] certo, in vero, per 


Canes NTY, 5. [ſureneſs] certexxa, 
8. F. 


For a certainty, con certeæxa, certamen- 


We have now the certainty of his 
death, adeſſo ſiams certi della ſna morte, 
adeſſs abbiamo certe novelle della ſua 
morte. | 


There is no certainty of any thing, 


non ve nulla di certo. 


I would fain be at ſome certainty, 


vorrei in qualche modo eſſer ſicuro, vorrei 
pur aver qualche certeæ æa. 


To leave che certainty and ſtick to 
chance, laſciare il certo per Pincerto, 
There is no certainty of him, non ſi 


pro far capitale di lui. 


CERTIFICATE, 3. [a teſtimony given 
in writing of the truth of any thing] 
certificato, 8. m. 

N Te 


CHA 


CHA CHA 


To CerT1FY [or aſſure] certificare, fay To chaffer [to beat down the price] To chalk ſor sketch 2 picture] ſchin< 


gerto, con fermare, auverare chiarire, pret. prezzolave, condurre per prezzo, 


chiariſeo. 

To certify [to inform, or give notice] 
znſormare, avvertire far ſapere, ſignificare 
dichiarare, dar contezza. 

CERTIFY'D, adj. certiſicato, conferma- 
$0, auvverato, chiarito, informato, avver- 
to. 

CERTITUDE, 3. | certainty] certexxa, 
tontexæa, s. f. 

CERVELAsS, or CERVELAT, g. [a kind 
of ſauſages] cervellata, 8. f. ſorta di ſal- 
ficcia. | 

CERULEAN, adj. [or blue] ceruleo. 


Cxxusk, or CERuss, . | white lead, 


or Spaniſh white] cernſſa, biacca, 8. f. 
CES 


Css, 2. [or tax] taſſa, taſſazione, tena 


6. Is | 
To ceſs [to aſſeſs or tax] taſſare. 
CES8ATION, 5s. [from to ceaſe] ceſſa- 


gione, ceſſaxione, 8. f. ceſſaments, tralaſcia- 


mente, 8. m. 
Ceſſation of arms, ſuſpenſion d' armi. 
Cxssx, adj. taſſato. 
CE88510N> 5. [a reſigning or giving up] 
caſſione, 8. f. 
Css ox AR, adj ex. 


A ceſſionary bankrupt, an fallito che ſchiavits, 


ade i ſuoi beni a* creditori, 
CxssoR, 4. [ affeſlor] taſſatore, 3. m. 
abe taſſa. 


Cxs r. 3. [a marriage girdle] ceſto, s. m. catenare, legare con catena. 


tintura di venere. | 
CETACEOUS» adj, [of the whole kind] 
che tiene della balena, che raſſomiglia alla 
Sales, | 


CHA 


To Cnact, v. to chaſe. 
To CHars [or make hot] ſcaldare, 
riſcaldare. 
To chafe Cor rub with one's hand] 
fregare, ſtropicciare. 
| To chafe [or anger] mettere in col- 
bra, ftizzire, far 2 ſtixxa. 

To chafe (to fret and fume] adirarſi, 
incollorirſi, sbuffare, arrabbiarſi, andare in 
collera. 

CHAFED, adj. ſcaldato, Fregate, ftro- 
Picciato, ſtiæxito, adirato, incollortto, sbuf- 
fate, arrabbiato. a 

CHAFER, 3. [or beetle] ſarafaggio, 

9. m. 

Chafer [ro warm meat] pajuolo, s. m. 

CHAFERY, 3. [that part of an iron 
mill where the iron is wrought into 
bars] quella parte del molino da ferro dove 
f metre il ferro in isbarre. 

Chafe- Wax, g. [an officer in Chancery, 
who fits the wax for ſealing of writs] 

| ſealda cera, cfficiale in canceileria, che ſcal- 
da la cera per ſug gellare. 

CHAFF, 8. paglia, 8. m. pagliuolo, 

8. m. 
+ CHAFFER, 3. [wares] mercanxia, 


8. f. 
To chaffer [ to buy and ſel], to traffick] 
traficare, negoxlare. 
3 


mento da ſedervi ſopra. 


are, diſegnare un ritratto, o qnadro. 


To chalk out, ſegnare, moſtrare, inca- 
Minare. 


He has chalk'd us the way to happi- 
neſs, egli ci ha ſegnato la firada alla fe- 


Chaff- weed, 8. guafalio, s. m. ſpexie 
d'erba. 


CHAFFERING) s. negex io, trafico, com- 
mercio, s. m. 


CnATERN, . [to heat water in] licitd. 
caldaja, s. f. CHALKED, adj. ſegnate con geſſo, mo- 
CHAFFINCH, g. [a fort of bird] frin · trato, iſtradate. 


guello, pincione, s. m uccelletto noto. 

CHAFING, 8. viſcaldamento, s. m. il 
riſcaldare. 

A chaffing [or galling of the skin] 
ſeorticatura, s. f. 

A chafing-diſh, ano ſcaldavivande, 

CHAFFY, adj. [full of chaff] paglioſo, 
pieno di paglia. 

CHAGRIN) v. Shagrin. 

CHAIN, s. catena s. f. 
A gold, fiiver, or iron chain, wma ca- 
Aoro, d'argento, o di ferro, una col- 


CHALKINGz 8. i ſegnare col geſſo. 
The chalking | or Keching uf 


8 
ture] ſchxxo, 8. m. abboæxatura, 8. f. Fus 
ritratto, o quadro. 

CHALkx, adj. cretoſo. . 

Chalky clay [or marl] terre graſſa 6 
cretoſa buona ad ingraſſare la terra. 

CHALLENGE) 5. [a defiance, an invi- 
tation to 20 disfida, s. f. 
Challenge claim, or pretenſion] pre- 
ten ſione. 


Challenge [a law term, an exception 


lana d'oro. 5 againſt perſons and things] rigettaments, 
To bind one in chains, mettere alla rifiato, s. m. 
catena. 


i To challenge [to give a challenge to 
A long chain [or long ridge of hills] fight] disfidare, dare, chiamare Pavver- 
Liogaja, 8. f. una cont inuaxione di monti, ſario a battaglia. | 

A little chain, catenella, catennxxa, To challenge [to claim] pretendere, a- 
8. f. 898 55 ver pretenſione. 

A link of a chain, anello di catena. To challenge | or except againſt] vi- 
Chain [or chain-lace] catenella, s. f. gettare, ributtare, riſiutare. 
„ Chains [or (lavery] catone, ſervits, Nin challenge [or accuſe] accuſare, in- 

colpare. 

Chain-ſhots [or chain - bullets] palle in · Centries have orders to challenge after 
cat enate. ten a- clock, le ſentinelle hanno ordine di 

To chain [or to tye with chains] in- gridar chi va la dopo Le dieci. 

CHALLENGED, adj. disfidato, sfidato, 
v, to challenge. 
CHALLENGER: 8. $fidatoye, s. m. che 
TEES sfida, | | | 
[fo fit in] ſedia, 8. f. ſtru- , CHALLENGING, s. sfidamento, s. m. 

| | o sfidare. | 

An arm-chair, ana ſedia d appoggio. CHALYBEATE>, adj. ex. Chalybeat 

Chair [or ſedan] ſeggetta, ſeggiola, s. f. water | wherein a hot iron or ſteel has 

To go in a chair, andar in ſeggetta. been quenched] acqua ferrata. 

A flying chair, an volantino. CHAMADE) v. Shamade. 

Privy-chair or ſtool, ſeggetta, 8. f. ſe- CHAMBER, 3. [a room in a houſe} 
dia per uſo d'andar del corpo. camera, 8. f. : 

Chairman [one that mends chairs a= A groom of the chamber, ajutante di 
bout the town] an acconciatore di ſedie. camera. 

Chairman [one that carries people in A bed chamber, camera da letto, ca- 
a chair] ſeggettiero, s. m. mera dove ſi dorme. 5 

A chairman in a committee, or the A chamber maid, ana cameriera. 
like, z/ capo, q preſidente de commifſart e- A chamber pot, un nrinale, un piſcia> 
letti per eſaminavs an negozio. tojo. 

CHAISE, s. [a ſort of light open cha- A chamber fellow, an camerata. 
riot with one horſe] galeſſo, s. m. The chamber of a gun, camera d 

CHALCEDONY, $. [a fort of onyx cannone, quella parte dell artigliera, che a 
ſtone] calcidonio, s. m. ſpexie di pietra pre- maggior firtexza, ſi fa nel voto piu firetta 
ioſa. | vicino al fondo, | 

CHALDERN, Or CHALDRON, SF. {a The chamber of London, la camera di 
meaſure for coals containing thirty (ix £02474. ; 
buſhels] miſura di carbone, che contiene | CHAMBERER: s, [a chamber maid] 
36 flaj. | 

A calves chaldron, trippa di vitella. 


cameriera, 8. f. 
CHALICE; 8. | or communion cup] ca- 


CHAINED, adi. incatenato. | 

CHAINING, 8. incatenatura, 8. f. Þ'in> 
catenare. 

CHAIR, . 


+ ChAuBERIN O, 6. [ (weary 1 
diſſolntezza, diſoneſt, sfrenatezza, 8. f. 
lie, s. m. CHAMBERLAIN), s. camerlingo, e ca- 
CHALK, 3. [a foſſil] geſſo, s. in. cre- merlingo, cameriere maggiore, s m. 
ta, s. f. Hol 1] £0, The Lord Great Chamberlain of | 
It is no more like, than chalk is like England, il gran Camerlingo 4' Tnghit- 
cheeſe, e differente to il cielo dalla terra. f 
terra. g al Jy The chamberlain of London, camerlin- 
To chalk [to mark with chalk} ſeg- go o teſoriero di Londra, : 
nare, o notare col geſſo. A chamberlain in an inn, #7 3 


CHA 
en albergo, quello che ha cura de letti & 


delle camere d un albergo. 
CHAMFER, . (a ſmall furrow or 
utter upon a pillar] ſcanalatura, 8. f. 
To chamfer Fo channel or make hol- 
low] ſcanalare, incavare legno, o pietra, 
per vidurla a guiſa dl canale. 
To chamfer 2 pillar, ſcanalare una 
colonna. : | 
CHAMFRED, adj. ſcanalato. 
CHAMFRET. v. Chamfer. 
CHAMFRING» 8. ſo ſcanalare. 
CuAMLE r, v. Camlet. 
To Cnaur [to chew] maſticare. 


lo che rode il freno. 

CHAMPAIN, 3. (a large plain, open 
fields or downs] pianura, 8. f. campagna 
aperta, o raſa. 

CHAMPARTY, s. [2 law term, which 
fignifies a maintenance of any man in 
his ſuir depending) quel che ſi da al liti- 
tante, per farlo ſoſſiſtere durante il tempo 
che la ſua lite e pendente. ER 

CHAMPED, adj. maſiicato, 

CHAMPERTOR, s. | a law term, a bar- 
retor ] un accattalite, uno che preſta danari 
ad nſura ſopra una lite pendente. | 

CHAMPIAN, adj. | plain, open] cam- 
pio aperto, aprico. 

A champian country, an parſe aperto, 
0 campio. | 

CHAMPING, 8. maſticamento, 8. m. i 
maſticare. 
| CHAMPION, s. [one who fights a duel 

for another] campione, s. m. 1 
Cunaxck, 3. | hazard or fortune] acci 
dente, caſo, avvenimento, 8. m. fortuna 
ventura, ſorte. | 

I met him by chance, Pincontra: 8 
caſo, 

"Tis 
dente. 

A happy chance, ana buona ventura. 

An unhappy chance, una ſventura, una 
tattiva fortuna. | 

By an unhappy chance, per male for- 
iuna. 

To try the chance of war, tentar ls 
fortuna della guerra. 

The chance of arms is uncertain, ſits 
dell armi e incerto. 

To take one's chance, arriſchiare, ar- 
riſicare, cimentarſi. 

To look to the main chance, badare 4 

* che importa il pià, badare a fatti 

not, | 
F To bear ſtoutly the chance of fortune, 
fopportar coraggioſamente i colpi di for- 
jana 


by meer chance, & an puro acci- 


An ill chance, diſgraxia, fortuna. 
A chance cuſtomer, an che compra 
qualche coſa a «x in una botteg a. 
A chance guelt, an che ſopragingne in- 
aſpett amente. 


Chance medley [the caſual killing of fre. 


2 man, which is called alſo manſlaugh- 
ter] omicidio caſuale o invelontario. 
— medley [or caſualty] caſo for- 
to. 
To chance [ to happen] accadere, avve- 
ire, ſuctedere, occorrere, intervenire. pret. 


accadde, avvenne, ſucceſſe, intervenes oc- comincia 4 cangiarſi. 


Gre, 


ſe per ſorte fi perdeſſe la mia letter a. 


ſiedono i 
A horſe that champs the bit, an caval- care. 


cambiamento, $. m. mataxione, variaxione, 


CHA 


If ever I chance to ſee him, ſe avve- 


CHA 


Will you change your hat with mi 
niſſe mai di viderlo, ſe mi verrd mai faita will you change ag volete 1 


a 1 i R : 10 Bw Cappello col mio? 
may chance to go thither en o change a woman's child, ſepporr 
er che vi vada. ; RED Paltrai Folinels, 85 ; 


If any man chance to come in, ſe a The moon will change to morrow, [4 
caſo veniſſe alcnno, caſo che alcuuo en- luna fard domani, as ; 
traſſe. CHANGEABLE) adj. cangiante, mates 

It my letter ſhould chance to be loſt, bile, incaſtante, variabile, leggiero. 

A changeable colour, an color cangi- 
CHANCEL, 5. | an encloſed place ſur- ante, 

rounded with bars to keep judges from A changeable humour, amor incon 
the wy. rata. 8. f. quel tribunale dove f? 


ante. x 
iudici, che procedono nel giudi- Changeable weather, tempo variabile. 


CHANGEABLENESS, 8. cambiaments, 
8. * mutabiltd, leg gerexca, inconſlanzas 
8. f. 

CHANGED, adj. cambiato, cangiato. 

The face of affairs is very much 


Chancel of a church [the part of the 
church which is next to the altar com- 
aſſed with rails] i! presbiterio, quel luogo 
imnanxi 'altare maggiore circondoto di ba- 
lanſtri. | changed, le coſe hanno mutato faccia. 
CHANCELLOR, Or CHANCELLOURzs. CHANGLING, 3. [a child changed] an 
[an officer of very great dignity and parto ſoppoſto. 
wer] cancelliero, 8. m. A changling [a fool, a filly fellow] 
The Lord high Chancellor, i gran can uno ſciocco, wn minchione, un balocco, ens 
celliere d Inghilterra. balordo. 
CHANCELLORSHIP, or CHANCEL" CHANGER, 3. [money changer] came 
LOURSHIP, s. Ja carica di cancelliere. biatere, 3. m. mercante che cambia da- 
CHANCERY, or CHANCERY-COURT, 8. 7471, | 
cancelleria, s. f. CHANGING, 8 cambiamento, 8. m. il 
CHANDLER) 3. [a ſeller of divers ſorts cambiare. 
of wares] pizzicagnolo, 8. m. che vende CHANNEL, s. wn canale. 
ſalame, cacio, e altri camangiari. The channel of a river, il lette d'un 
A tallow chandler, quello che fa, e finme. 
vende candele di ſevo. The channel [ or narrow ſeas] ts 
A wax chandler, gnegli che vende can- ftretto. 
dele di cera, nn c erajuolo. The channel of a pillar, /a ſcanalatura 
A corn chandler, quello che vende ogni dung colonna. ; 
forte di biade. | A little channel, n canalettro, 
CHANGE) 5. [alteration] cangiamento, To channel | to chamfer] ſcanalare. 
CHANNELLED, adj. ſcanalato. 
To CAN r | to ſing] cantare. 
CHANTER) 3. | the chief ſinger in 3 
chapel or cathedral] cantore, s. m. 
T CHANTICLER) 5. (a cock] an gallo. 
CHAOS, 5. fo Fen caos, 8. m. con- 


 Faſione wniverſale d ogni "os | 
The change of the moon, interlunio, Char, 4. [or chink] feſſura, ſpactata . 


luna nuova. | ra, crepatura, 8. f. feſſo, s. m. 

Change [or ſmall money] moneta, quat= A chap on the ground, crepaccio, aper- 
trini ſpicci, tura, crepatara nel terreno. 

The change of ſeaſons, il corſo delle To chap, verb neut [to gape, or open 

aggiont, as the ground does in a droupht] cre- 

E-gland has all along been ſubject to pare, ſpaccarſi, ſenderſi, ſerepolarſi, crepe» 

many changes,  Inyhileorra # flata ſem- larſi. 
pre ſoggetta a iverſs rivoluzions, Chr, [a little thin plate of ſilvet 

*Tis God alone who works our change, or iron at the point of a ſcabbard] pan; 
Tadio ſolo opera la neſtra con ver ſione. tale di ſpada. 

The change is very high, il cambio s CHaAriTteR, s. [head or top of a pil- 
molto alto. lar] capitello, s. m. membro, e quaſi caps 
I have no change, non ho moneta, non della colonna. 
ho quattrini ſpicci. Chapiters [or articles in the ſenſe of 

To change [to transform] cambiare, the common law] articoli, capitoli. 
traſmutare, variare, alterare, mutare. CHAPLAIN, 3. [one who performs 

To change colour, cambiarſi nel viſo. divine ſervice in a chapel] cappellano, 

To change one's opinion, matar pen- 3. m. | 

: The living of a chaplain, cappellamia, 

To change place, cambiar di luogo. s. f. beneficio che gede il cappellano. 

To change one's apparel, mutarſi, cam- CHAPLAINSHIP, 3. [the office of a 
biarſi di panni. chaplain] /a carica di cappellano. 

To change a piece of gold, cambiare an CHAPLET, 3. [a ſiting of beads] ro» 

pexzo doro. ſaric, 8, m. corona, 8. f. 
Fortune begins to change, la fortuna A chaplet [or garland] corona, ghir- 


» 8. Is : 


N 3 


alteraxione, vicenda, 8. f. 
Change | varietv] varietd, s. f. 
Change | converſton] converſione, 8. f. 
Change [amongſt traders] cambio, 8. m. 
To put the change upon one, rendere 
il contracambio ad uno. 


Chaplec, 


CHA 


* Chaplet Tor tuft of feathers on the 
peacock's head] cinffetto di penne ſopra la 
teſta del paone. 

CHAPMAN, g. [buyer or cuſtomer) 
compratore, avventore, s. m. 

He was the chapman for the fiſh, eg/s 
compro il peſce. 

He is my chapman, ez/i e mio avven- 
Lore. | 

CHAPEL) s. cappella, s. f. 

A little chapel, ana capelletta. 

CHAPPELRY, s. the bounds or ju- 
riſdiction of a chapel} giuriſdixione d' una 
cappella. | 

CHAPS, v. Chops. 

CHAPTER) s, [a diviſion or part of a 

eomg;, capitolo, ua delle parti d'un li- 

ro. 

A book divided into ſeveral chapters, 
un libro diviſo in diverſi capitoli. 

Chapter { the whole body of clergy- 
men belonging to a cathedral, conventu- 
al, or collegiate church] capitolo, adu- 
nanxa di preti o frati, os d' altri religioſi. 

To hold a chapter, tenere un capitolo. 

To have a voice in the chapter, aver 
voce in capitolo. 

The chapter houſe, capitolo, il luogo 
ove ſi rauna per capitolare. 


CHARACTER, g. [or letter] carattere, 


s. m. lettera, s. f. | 
Character [or mark] carattere, ſegno. 

Character [or deſcription] carattere 
deſcrixione, ritratto. | 

Character or dignity[ carattere, dig- 
nit a, ualita. 

A fine character, un bel carattere, una 
bella mano. | 

An indelible character, an carattere in- 
del ebile. 

To give the true character of people, 
dare il vero carattere delle genti. 

The character of an ambaſlador, il 
carattere a' un ambaſciadore. 5 

He has given me a good character of 
you, egli m'ha fatta una buona informa- 
lone di voi, egli m'ha parlato molto a 
woſtro favc re. 

To give one an ill character, ſparlar 
uno, parlar male d' uno. 

CHARACTERISM, s. [a deſcription of 
a perſon by character] carattere, infor- 
Maze. | 

CHARACTERISTICK, Or CHARAC- 
TERISTICAL, adj. appartenente a Carat- 
tere. | 

To CHARACTERIZE [to give the 
character or deſcription of] caratterizxa- 
re, dare il carattere, 

CHARACTERILED, adj. carratterix- 
ato. 5 

CHARCOAL» s. [coal made of wood 
burnt] carbone di legna. | 

+ CHARE, s. {or ſinall buſineſs] af- 
fare di poco momento. 

A chare- woman, donna prezzolata che 
ft prende in caſa per aſſiſtere la ſer va. 

CHARGE, s. [or burden] carico peſo, 
8. m. carica, ſoma, s. f. 

Charge [orders] carico, peſo, penſiero, 
s. m. cura, S. f. 

To commit a thing to one's charge, 
i mporro il carico, o dar la cura di qualche 
coſa ad uno. 


CAA 


He delivered what he had in charge, 
eel compli le ſne parti, egli ſodisfece al ſuo 
do vero. 

To take the charge of ſomething up- 
on one's ſelf, pigliarſi l'aſſunto, o [in- 
combenxa di qualche coſa. 

3 conduct, care] cura, condotta, 
4. F. 

He has committed the whole manage- 
ment of the war to his charge, egli com- 
miſe a lui la cura principale della guerra. 

1 have had a long time the charge of 
them, ſono ſtati lungo tempo ſotto la mia 
condetta. 

Charge [truſt] depoſito, s. m. imcom- 
benza,s. f. 

I give this in charge to you, vi 40 
queſto in depoſito. 

This ſhall be your charge, queſta ſara 


la voſtra incombenxa. 


Charge [office, or employ] carica, s. f. 


ufficio, impiego, s. m. 

To perform one's charge well, compor- 
tarſi bene nella ſua carica. 

Charge ¶accuſation] imputaxione, colpa, 
accuſa, S. f. | 

Theſe are the heads of the charge 
brought againſt you, queſti ſono i capi 
dell' accuſa allegati contro vol, 
Charge | expence, coſt] ſpeſa, s. f. 

I am not able to be at that charge, non 
ſono capace di fare queſte ſpeſe. | 

I have a great charge, I am at a great 
charge, ho molte ſpeſe a fare. 

To put one's ſelf to charges, fare gran 
ſpeſe. t 

To pay one's charges, ſpeſare altrui 
farlt le ſteſe. | 

That was not a fix pence charge to 
him, cio non li coſts ſet ſoldi. 

All charges born, oltre le ſeſe. 

Charge | fight] carica, s. f. aſſalto: s. m. 

To return to the charge, ritornare all” 
aſſalto. | 

To give the enemy a round charge] 
aſſaltare o incalxare vigoroſamente Pinimico, 

To lay a thing to one's charge, incol- 
pare o dar la colpa di qualche coſa ad uno. 

I. ay not this fin to their charge, non 
glielo imputate a peccato. | 

The charge of a gun, la cavica, o ca- 
ricatura d uno ſchioppo, cannone, e ſimili. 

To charge | to load, to burden] cari- 
care. bor wan ico ad /e. 

To charge a gun, caricare an arme a 
fuoco. | 

To charge [or command] comandare, 
dare ordine, imporre. 

To charge one with a buſineſs, dare 
Pincombenza di qualche affare ad uno, 
commettere la cura d'un negoxio ad uno. 

He charged me to wait on you from 
him, ha impoſto o comandato di venire a 
riverixle da ſua parte. 

To charge or fall upon the enemy, 
caricar Pinimico, urtarlo con gran foræa. 

To charge [or to lay to one's charge, 
3 accuſe him | incolpare, accuſare, day la 
(opa. 

They charge him with a crime, Pin- 
colp ano, o de. a d'un delitto. 

The witneſſes charge him with ſeve- 
ral crimes, i teſtimoni [ accnſano di molti 
delitti. 


CHA 


To charge ſor truſt] incaricare, comp 
—_— alla cura di qualcheduno. 
-HARGEABTI.E, 4dj. | coſtly] diſpen· 
dioſo, che porta diſpendio, NOOR, gion 
"Tis very chargeable living in time of 
war, i/ vivere in temps di guerra e molto 
diſpendioſo. 
To be chargeable to one, eſſer a cari- 
ca, o incomodo ad uno. . 
CHARGED, adj. caricato. v. to charge. 
CHARGER, 5. Ca large dilh}] an gran 
piatto. 8 
CHARILY, adv. caramente, 
To keep a thing charily, guardar una 
coſa caramente, | 
CHARIOT, s. [or car] carro, s. m. 
Chariot [a light ſort of a coach] ana 
carretta. | 
CHARIOTEER) s. an carrettajo. 
CHARITABLE) adj. bountiful] cari- 
tate vole, caritativo. | 
Charitable uſes, xſi pit, caritd. 
 CHARITABLENESsS> 8. diſpoſizione ca- 
ritativa. | 
CHARITABLY, adv, caritatevolmente, 
caritevolmente, 
To be charitably inclined, eſſer carita- 
11. 
3 s. [alms] caxitd, limoſina, 
8. f. 
To beg charity of one, domandar la 
limoſina ad uno. | 
To beſtow a charity on a poor man, 
farla car ta ad un povers, 
Charity is the firſt of chriſtian virtues, 
la carita / la prima ae le virt oiſtiane.. 
Charity begins at home, Ia prima cari- 
td e dlaver cura di ſe heſſo. 
Charity | in divinity | the love of God 
and one's neighbour | carits, diritta affe- 
ton d'animo, onde Sama Iddio per ſe, Ol 


| proſſimo per Pamor di Dio. 


I live in charity with all men, io 
vivo in carita con ognuEa 

To CHARK | to burn wood, to make 
charcoal | far carboni. | 

CHARLATAN>, 5. [a quack] cerretano, 
cantambanco, S. in. 

CHARLES WAIN, 3. [a northern con- 
ſtellation, the fame with Urſa Major] 
Porſa maggiore. 

CnakM, g. Lenchant ment] incanto, in- 
cante ſimo, s. m. | 

* Charm ſallurement] allettamenti, 
piacevolez xe, luſtingbe. 

Charm beauty] bellezza, leggiadria, 
vag he xa a, S. f. 

To charm [or bewitch ] iucantare, fare 
incanti, ammaliare. 

* To CHARN [to pleaſe] allettare 
Ppiacere, rapire, incatenare. pref. rapiſco. 

All muſick charms the ear, ſo does 
beauty the heart, /a mnſica alletta le o- 
recchie, e la bellexza rapiſce il cuore. 

CHARMED, adj. incantato, allettato, 
piaciuto, rapito, incatenato. a 

CHARMER) s. incantatore, 8s. m. incant a- 
krice, 8. f. . | . 

CHARMING, S. Incantamento, 8. m. in- 
cantagione, s. f. Pincantare. 

Charming, adj. beautiful] veæaoſo, va- 
go, leggiadro, bello. 

A charming beauty, vexxoſa belt“. 


Charming 


CHA 


Charming eyes, occhi vaghi. 

CHARNEL-: HOUSE) 3. [a place where- 
in the ſculls: and bones of the dead are 
laid] /nogo dove ſono ammonſellate le ofſa 
de morti. 

To CHARR, v. to chark, 

CHARRE, s. [a fiſh] 
peſce prexioſo, e ſomigliaſi molto alla trotta. 

CHARTS) 5. | deſcriptions or draughts 
of a place projected for the uſe of ſea · 
men | carta da navigare. 
| CHARTER) 3. [letters patents, where- 
in gen, are granced by the king to 
towns and corporations] carta patenta, 
dove ſono eſpreſſi i privilegi conceſſi dal Re 
ad una cittd o terra. 

Charter- houſe, certoſa, s. f. 

Charter-land, v. Freehold. 

Charter- party [an indenture between 


CHE 


CHASTISING, $8. gaſiigamentas 8, m. 
gaſtigaxione, s. f. gaſtigo, s. m. 

CHASTITY, 4. To being chaſte] caſtita, 
purita, pudicixia, s. f. 

To live in chaſtity, viver in caſtitd. 

CHASTLY adv. | honeſtly] caſtamente, 


carpione, s. m. puramente, pudicamente, 


CHASTNESS, s. [chaſtity] cafita, pu- 
dicixia, puritd, s. f. 

CHASUBLE> s. {a prieſt's cape at 
mals} pianeta, s. f. 

CnAr, 5. [or prating] ciarla, vana 
loquac it d, s. f. cicaleccio, cicalamento, 8. m. 

To hold chat with one, diſcorrere, par- 
lare con alcuno, 

Pray hold your chat, tacetevi vi dico. 

To chat Cor prate] ciarlare, cornacchi- 
are, cicalare. 


He does nothing but chat, von fa altro 


merchants or owners, and maſters of che ciarlare. 


ſhips, containing the particulars of their 

covenants and agreements |] contratto fra 

i mercanti ed i capitani di waſcelli. 
CHARVELz v. Chervil. 


CHATTELS g. [a law word, all goods 
movable or immovable] i beni d' una 
perſona, tanto mobili che immebili. 

To CHaTtTER (to make a noiſe as 


: 


fate. 


CHE 


ChrAR, or CHEER, s. feſta, paſts, 
convito. 

To make good chear, paſteggiare, far 
paſto, mangiare e bere bene. 

To 1 pitiful or coarſe chear, viver 
malamente farla magra. 

Chear | countenance | ciera, e cera, ſem- 
bianxa, aria di volto, s. f. volto, wiſe 
s. m. | 

A poor chear, cattiva tiera. 

A heavy chear, viſo meſto. 

Chear | heart] animo. 

Be of good chear, fatevi animo, ſtate di 
baon animo, fate buon cuore. 

What chear ? come ſtate, come vela paſ- 


To chear, or chear up [to make chear- 
ul] allegrare, rallegrare, divertire, ricre- 
are, con{ortare. | 

I find this wine chears me up, vedo 
che pueſto vino mi rallegra. 

To chear up | to encourage] animare, 
are animo, incitare. 

To chear up, verb neut. allegrarſi, 


CHARY> adj. [careful] accorto, ſagace, birds do] garrire, cantare, parlando degli rallegraſſi, divertirſi, ¶are allegramente. 


prucente. | 

CHASE, 3. [or foreſt] beſto, 8. m. fo- 
reſta, 8. F. 

Chaſe (at ſea] caccia, s. f. 

To give a ſhip the chale, dare la cac- 
tia ad un vaſcello. | 

Chaſe [a ſea term] cannone, . m. 

Head, chaſe, or ſtern chaſe, cannone di 
prppas o cannone di pru a. : 

Chaſe [at W caccia, 8. f. termine 
noto del g iuoco della palla. 

To win a chaſe at tennis, guadagnare 
una caccia al giuoco della palla. 

The chaſe or gutter of a croſs-bow, 
eanale di baleſtra. 

To chaſe | or to hunt] cacciare, andare 
alla caccia. 

To chaſe or purſue the enemy, ca ci- 
are, o dar la caccia all' inimico. 

To chaſeſ to drive away] cacciare, ſcac- 
Cave, diſtacciare, mandar via. 

To chaſe [as goldſmiths do] ixcaſto- 
nare, incaſtrare. 

CHASED, adj. cacciato, ſcacci.ato, diſcac- 
tiato. 

CHASER, 6. [or hunter] cacciatore, 
8. M. 

CHASM, s, [a gap, or Opening in the 
earth] fiſſura, apertura, s. f. | 

CHAST, adj. [or honeſt] caffo, cont?- 
nente, pudico, oneſio, 

A chaſte woman, ana donna caſta, 0 
pudica. Sy 

A chaſte flame, ana fiamma pura. 

To CHASTEN [a Scripture word, to 
chaſtiſe] caſigare, e gaſtirare. | 

CHASTENED, adj. caſtigato, e gaſit- 
Cato. | 

CHASTENING) 8. gaſtigamento, gaſtigo, 
3. m. gaſtigaxicne, punixione, 8. f. | 

To CHasT1sE correct or puniſh] 
caſtigare, gaſtigare, punire. preſ. puniſco. 

CHASTISED, adj. caſt gato, gaſiigato, 
punito. 

CHASTISEMENT), s { punichment] ga- 
figo, gaftigaments, s. in. punizionc, 8. f. 

HASTISE R$, £aſtigatore, 8. m. gaſti- 

$4f7:ce, 8. F 


prarlo a miglior mercato. 


uccel i. preſ. gariſto. 

To chatter | to prate] ciarlare, cicalare, 
cornacchiare, 
To chatter ſ as the teeth do when a 
perſon is ſhivering with cold | battere i 
dent, 

His teeth chatter with cold, batte i 
dent!, o trema al freddo. | 5 

CuArTERING, s. [the ſinging of 
birds] garrimento, canto, s. m. 

Chattering | prate] ciarla, s. m. cicalec- 
cio, s. m. | : 

A chattering of teeth, battimento di 
dentr, 

Chartering, adj, ex, chattering birds, 
farrnli uccelli. | | 

CHATTER-TYE> s. [a kind of bird] 
gaxza, S. f. uccello atto ad imitar la 


Favella umana. 


CHATTING) g. [from to chat] ciarla, 
8. f. cicaleccio, cicalamento, s. m. 

Chatting, adj. ex. a chatting houſe- 
wife; una ciarliera, una clarlatrice. 

CHAULDRON, v. Chaldron. 

To ChAW, v. To chew. 


CHE 


CHEAP, adj. a buon mercace. 

Meat is very cheap now, la carne & 4 
luon mercato adeſſo. | 

I can buy it better cheap, peſſo com- 


Dog- cheap, 4 vil prexxe, quaſi per 
niente, 

To CHEAPEN [to ask or beat down 
the price of a commedity] prezzolare, 
mercatare, fare il prezzo della mercau- 
Zia. | 

To cheapen a piece of cloth, prexzo- 
lare, « mercatare una pexza di panno. 

CHEAPENED, adj, prexx0.ato, merca- 
tato. | 

CHEAP NIN, s. il prexxolare, 0 mer- 
ca xt axe. 

CHEAPNESS, s buon mercato. 

I admire the cheapneſs of it, mi ftu- 


piſcos che ſi venda à ſi buon mercato. 


Chear up, animo, ſtate di buon animo, 
Fate buon cu? © 

How chear you? come ſtate, come vela 
paſſate? | 

CHEARED UP, adj. allegrato, rallagra - 
tos arver ſito. 

CHEARFUL», adj. [pleaſant, lively] 
allegro, giocondo, giojoſo, f.iſtoſo, lieto, ris 

ente. | 

A chearful countenance, un viſo lieto e 
alleg ro. | 

CHEARFULLY, adv. allegramente, dl 
buon' aria, feſtevolmente, lietamente, gioco- 
ſamente. | 

To look chearfully, aver mn viſo alles 
gro o ridente, | 

To look chearfully on one, far buon 
viſo ad uno, farli buona cera, moſtrarli un 
be / ſembiante. 

CHEARFULNESS, s. allegria, gajexxa, 
gin ivita, ilaritd, gioja, s. f. 

CHEAT, 3. [deceit, ſham, knavery] 
inganno, 8. m. frande, furberia, truffay 
s. m. 

To put a cheat upon one, ingannare 
giuntare, o trufſare alcuno. 

Cheat [or impoltor, a deceiful man] 
un furbo, un barattiere, un truffatore, un 


abs aps | 
A notorious cheat, un furbo in cher- 
mi ſe. 

To cheat [or deceive] ingannare, far 


frande, truffare, giuntare. 


He has cheated me of ten pounds, ni 
ha truffato di dieci dippie. | 

To cheat one's ſelf, ingann ar ſi. 

To cheat at play, ginntare al ginoco. 

CHEATED, adj. ingannato, tr uffato, gis 
untato. 

CHEATER, s. ingannatore, truffatore, 
trufficre, s. m. ingannatrice, s. f. 

CHEATINGLY, adv. ingannevolmente, 


cen tnvanna, 


CHECK, 5. at cheſs] ſcacco. 

Check | loſs | ſcaccomaito, darnno, 5. me 
rovin a, perditas 8. f. | 

This is a great check to him, queſta 
c und gran perdnta per lai. 


Check 


CHE 
Check [reproof, reprimand] yeprenſio- 


ne, correzione, s. f. rimprovero, riprendi- 
mento, garrimento, s. m. 

To give one a check, fare una ripren- 
ſſione ad uno. | | 

To keep a check upon one, tenere uno 

in freno, farlo are a ſegno. 

The checks [or remorſes of conſci- 
ence | i rimorſi della coſcienxa. 

To give one's paſſion a check, domare, 
reprimere, raffrenare le ſue paſſioni. 

To take a check at a thing, enderſi, 
o crucciaſi di qualche coſa, 

To check | to refrain or curb] vepri- 
mere, frenare, raffrenare, domare. 

To check one's anger, frenar ira la 
collerg, | 

To check [or interrupt one's talk] 
interrompere Paltrui diſcorſo, rompere altrus 
le parole in bocca. 

To check [chide, or reprimand] vi- 


C H E 


New cheeſe, cacio freſco, 

Cream cheeſe, giuncata, 8, f. 

You make me believe the moon is 
made of green cheeſe, voi vorreſte moſ- 
trarmi la luna nel poxzo, voi worreſie 
darmi ad intendere una coſa per an' al- 
tra. 

Cheeſe curds, latte rappreſo. 

Cheeſe fat, fiſcella, ceſtella, s. f. 

Cheeſe- cake, tortellett a, s. f. 

* monger, formaggiajo, pixxicag- 
nolo. 

CHEESLIP, 4. [the hog-louſe] porcel- 
lino, s. m. 

Cnzgir, v. Chief. 

CHEKI1E> v. Checkered, 

To CHtRIsn [to make much of] 
amares voler bene. 

To cheriſh one's children, amar tene- 
ramente i ſuoi figlixols, 

To cheriſh f 


CHI 
A cheſt of drawers, «no /ipo, | 
A man's cheſt [or brealt] 5! caſſero, 5 


caſſo del corpo, la parte concava del 
circondata dalle coſtole. . 


Cheſt foundered [a term of horſeman. 


ſhip] bolſo, parlando d'un cava 
- ne / of gh v to, che con 

CHESTED, adj. ex. hollow cheſted, full 
cheſted] ſtretto di petto, pettoruto, alte di 
petto. 

CHEVERIL, or CHEVERIL Leather, 
f. pelle di caurinolo, 

A chevril conſcience made of ſtretch- 
ing leather] ceſcienxa larga. 

CHEVIN, 5. [a hſh] mugg ine, 3. m. 


pßßezie di peſce di mare. 


CHEVRON, or CHEVERON, g. [in ar- 
chitecture] traviceſlo, s. m. 

Chevron [Cin heraldry] caprone, s. m. 

T CHEVISANCE, 3. [a law word for 


or maintain] mantenere, an unlawful bargain| mercato inginſio e 


prendere, corregere, garrire, ſgridare. \pret. nurtire, allevare. preſ. mantengo, nutriſco. Fraudolente. 


ripr eſi, correſti. 

I checked him for it, ne ho ripreſo, 6 
feridato. 1 

CHECKED, adj. repreſſe, frenato, vaf- 
Frenato, domato, ripreſo, corretto, garrito, 
fevidato, 

CHECKER-BOARD,s. {or cheſs board] 
cacchiere, s. m, | | 

Checker-wiſe, a ſcacchi. 

Checker-work, tara, 8. f. lavoro di 
minnti pexxuoli di legname di pin colori, 
eommeſſi in ſieme. | 

Ta checker, verb act. intarſiare. 

CHECKERED, adj. intarſiato. 

Checkered, or checkie [a term of he- 
raldry] ſcaccato, fatto a ſcacchi. 
ChRCKMATE, 3. [a term uſed at the 
play of cheſs, when the king is ſnut up 
ſo cloſe, that there is no way left for his 
eſcape] ſcaccomatto, s. m. 

Checkmate defeat, overthrow] 

caccomatto, danno, perdita, rovina. 

To give one a checkmate, dare uno 
ſraceſmatto. | 

CHECKROLL> 3. [a book containin 
the names of all the houſhold ſervants o 
the king, or any other great perſonage] 
libro dove ſono ſcritti i nomi de domeſtica 
del Re o d altro perſonaggio grande. 

CHEEK, s. [a part of the face] guan 
cia, gota, 8. f. | 

A roſy cheek, guance vermiglie. 

Bluber-cheeks, gnance paſſnte. 

A hog's cheek, ana teſta di porco. 


ret. mantenni. 
To cheriſh [to keep warm] ſcaldare, 
kener caldo. 
To cheriſh [or ſtroke a horſe] acca- 
rexxare an cavallo. 


To Chgw [to grind food between 
the teeth] maſticare, | | 
To | chew the meat, maſticare [a 
carne. 
To chew the cud, ruminare, rugumare, 


To cheriſh one's memory, conſervar far ritornare alla bocca il cibo mandato 


caramente la memoria di qualchceduno, 
CHERISHED, adj. teneramente amato. 
CHERISHER) 8, amatore, s. m. 


nello flomaco non maſticato, per maſticarlo, 
ed e proprio degli animali del pie feſſo. 
To chew the cud upon a thing, rumi- 


CHERRY) s. [a ſort of fruit] ciriegia, nare, rugumare, andar pel penſiero, ricon- 


8. f. frutta nota di diverſe ſpexie. 
Black cherries, delle cirtege nere. 
Tart cherries, agriotte, amarine. 
Heart cherries, marchiane. 
Kentiſh cherries, viſciole. 
A cherry ſtone, nocciolo di ciriegia. 
A cherry tree, ciriegio, 8. m. alberonoto, 
che porta le ciriege. | 
Cherry orchard, ciregeto, s. m. Inogo 
dove ſiano molti ciriegi. 
Cherry cheeks, guance vermiglie. 
Cherry colour, roſſo. 


CHERUB, or CHERUBIN, 3. the ſe- 


cond of the nine orders of angels] !chern= 
bino, s. m. 


ſidere, wolger nelleta monte che che ſi fia. 


To chew a man's ruin, tramare, 
machinare la ruins d'un uomo. | 
CHEWED, adj, maſticato, ruminato, ru- 


gunato. 


CHEWING, s. maſticamento, s. m. i 
maſticare. | 

A chewing of the cud, ragumationes 
. f. il THLUMATE, 


CHI 


cipolletta, cipollina, 8. f. quella che non 


ha fatto, ne ingreſſato il capo, e mangiaſi 


CHERVIL) 5. [an herb] cerfoglio, 3. m. Freſca. 


erba nata. 


Culck, or CHICK-PEASE) 8. Cece, 8. m. 


CHESLIP, 5. [or hog-louſe] porcellino, ſpexie di legume. 


8. M. 
CHESNUT) s. [a fruit] caſagna, s. f. 
A great cheſnur, mec, 5. m. 
Cheſauc boiled, tiglia, 8. f. caftagne 
cotte alleſſe. 


Cheſnut-tree, caſtagno, 8. m. albers che 


Thbe cheeks of a printer's preſs, i lati fa la caſſagna. 


del torchio d' uno ſtampatore. 
The cheeks of à door, /e impoſte d una 


ta. 

The cheek piece of an elmet, venta- 
lia, o viſiera d'elmetto, 

1 by joll, teſta a teſta, ſolo 4 
olo. 

To go cheek by joll with one, andar 
del pari con uno, far fratellanza con uno, 
eſſer pane e cacio con uno. 

The cheek bone, la maſcella. 

The cheek teeth, maſcellari, denti da 

0. 

Cheek varniſh, belletto, s. m. 

CHEEKED, adj. Blub-cheeked, che hs 

| bs guance gonſie, groſſe, o paffute. 

C©KEESE> 8. cacio, formaggio, 8. m. 


Bread made of cheſnut meal, caſtag- 
naccio, s. m. pane fatto di farina di caſ- 
tagna. | 

Cheſnut plot, caſtagneto, s. m. boſco di 


caſtagni. 


Chick, or Chicken, 3. [a fowl well 
known] wa pollaſiro, s. m. polo gio- 
Vane. 

A large chicken, an pollaſirone. 

A little chicken, n pollaſtriuo. 

Chicken pox, morviglione. 

Cheek-weed, centonchio, s. m. forts 
d' erba. 

CH1D, or CHIDDEN, adj. gridato, vi- 


60. 
To Chin ſto rebuke, to taunt at] 


ſeridare, riprendere, biaſmare, ammonire, 


Cheſnut colour, caſtagnino, mantells di bravare. 


cavallo, di color di caſtagna. 


To chide [or quarrel with one] diſ- 


CHESS, . 1. play ſo called] ſcacchi pmtare, contendere, querelare, venire a pa- 


S. m. giuoco coſi chiamato. 

To play at cheſs, giuocare 4 ſcacchi. 

Cheſs men, ſcacchi, picciole gare d'efſo 
Linoco fatte di legno, 

Cheſs board, ſcacchiere, tavoliere. 

CHEST, 3. [a fort of box, coffer, or 
trunk] caſſa, 8. f. 

A cheſt of Florence wine, ana caſſa di 
vin at Firencc. 


role con uno. 

CHIDER, 3. riprenditere, riprenſore, 
8. m. | 

CHIDING, s. riprendimento, 8. m. ri- 


prenſione, s. f. il riprendeve, 


CHIEF, adj. | firſt, principal] primes 
rincipale, 


: The chief thing, la coſa principale. 


The 


CH1BB0L, s. [a kind of little onion] 


wo w MD. 


CHI cc | cnn 
The chief men of a city, 5 Principal CHLDLEss, adj. [that has never a To chine [ro break one's back] file 


es. child] che non ha figlinoli. re, gnaſtar il fi.o delle rent, 
7 He 5 the chief man of the town, egi CHILDREN) 3. | the plural of child] CHiNK, s.fefſo. crepaccio, s. m. feſſur a, 
il primo della cites, Fanci alli, bambini, rag axxi. | ſpaccatura, crepatura, S. f. 
That is our chief happineſs, gneſia e Great many children together, fanci- A little chink, an feſſolino. 
la noſtra ſaprema felicita. allaja, ragaxxaglia, 8. f. Full of chinks, crepacciate, pion di cre» 
The Lord Chief Juſtice of England, _ CHILL;; adj, [cold] freddo, freddoloſo, pacci, o ſeſſure. | 
il primo Gindice d'Inghilterrs. | Freddoſo. T Chink [or money] moneta, danares 
Chief, s. [a commander Oy 2. Chill with cold pron fi. "The chink of rds, & 
| ; coman- , . chink of money, or words, tin- 
. e e Ee To chill, verb act. freddare, render tinno di moneta, ſuono „ 
CnIRYESsT, adj. principale. | fredao, ag ghiacciare, gelare. To chink, verb. neut. ¶ to gape or chap] 


My chiefeſt care will be to ſerve you, This cold drink chills me, gneſia be- crepare, ſpaccarſs, fenderſi. | 

ls yu principal cura ſare di ſervirvi. vanda fredda, m'agghiaccia. 2 To chink [or ſound as money does} 

CHIEFLY, adv. principalmente, partico- Ic chills my bl when 1 think on't, tintimnare, tintinnire, riſonare. 

 larmente, ſopra tutto. 1 2 il ſangue nelle vene al pen- 4 * IN KED, adj. — — ſpaccato, feſſos 
Ain, s. or captain . (arch. 1 intiunato, tintiunito,riſonato, 
OE” 5 [ od N The ſnow chills them, /a neve gli ChIxxRD, adj, ex. long chinned, che 
CnigVEs, 3. [or little threads of gem ba an gran ments. 
| flowers] coftole di fiori, la parte pia dura To chill, verb neut. freddarſi, agghi- CIT, s. [of wood] ſverxa, ſchieggia, 
ch's nel mexxo delle loro feglie. acciarſi, gelarfi, | . f. minima particella del legno, ſpiccata, 

CHILBLAIN, 2. [2 Get of ſwelling CHILLED, adj. freddato, agghiaccato, tracciolo, 8. m. ſottil falda, che trac la pi · 
occaſioned by cold] pedignone, 8. m. male gelato. a alla, in vipulire il legname. 
che viene ne piedi per ſoverchio freddo. CHILLY, ach. [chill] freddo, freddolo= Chips of bread, zritello, craſcells croſte 

CHILD, s. [a fon or daughter] fanc- fo, freddoſo. | di pane, ; | | 
alley figlinolo, 5, m. fancinlia, lala. CHILLNES$ freddura, 8. f. freddo, p range chips, ſcorze di melarance con- 
. f. - Mm, FIT y errate. : 

A little child, or a young child, ww CHIME, s. ex. a chime of bells, ſcam- F. *Tis a os of the old block, 4 ſeg- 
bambino, una bambina, 4. f. panata, 8. f. ſcampanio, s. m. ni fi conoſcon le halle. 

To bring forth a child, partorire can To chime the bells, ſcampanare, fare P. It taſtes juſt like chip in porrage, 
Egliaolo. | en gran ſuonar di campane. : non ha niſſun guſto. 

To be paſt children, efſer frattata CHIMERA: 5. [a monſter feign'd by A Chip ax, pialla, s. f. frumento da 
mon fer piu d'etd daver figlinoli, the poets, to have the head of a lion, legnajuelt, col quale puliſcono, 6 fanno liſci q 
A foſter child, an figlio di latte. the belly of a goat, and the tail of a /egnams. 

A God child, wn & joccio, ana figli- ſerpent» that belches out fire] chimera, To chip [to cut to chips] ſverzare, 
6cia. 8. f. moſtro favoloſo. trucciolare, ridurre in ſveræe o truccioll, 

A child born before its time, an 4 Chimera [a ſtrange fancy, a caſtle in To chip bread, ſcroftare del pane. 
bortivo, ma ſconciature. | e air] chimera, invenxione Fantaſtica. CHIPPED, adj. fverxato, tracciolato, 

A fatherleſs child, an orfano, an'ofa- All that is but a chimera, tutto cis non ſcroſtato. | 
24. 8. ith © sch una chimera, CHIPPING, 8, bo ſveræare, il tracciola- 

To get 2 woman with child, ingravi- _ CHIMERICAL, adj. [ imaginary, whims re, lo ſeroſtare. | 
dare una donna. ſical] chimerico, Fantaſtico, imaginario. Chipping of bread, tritello, o croſſa di 

Big with child, gravida. Chiuisr, v. . ; pane, | 9 5 

From a child, dal infanxia, dalla CHIMMAR, 2. [a veſtment without ChrRAORA, s. [the gout in the 
tulla. ſleeves, worn by biſhops between their hands] chiragra, 8. f. gotta delle mani. 

To be paſt a child, aver paſſata lin- gown and rocket] ximarra, s. f. CHIRAGRICAL, adj, [having the 

fanxia. | CHIMNEY, s. | funnel for the convey- hand gout] chira groſs, 

Child-bearing, et d'aver figliuo li. ance of the ſmoak] cammino, s. m. quel CHIROGRAPHER, . [an officer in 

Child-birth, parto, s. m. la creatura luogo della caſa dove fi fa il fuoco. the court of common pleas, who en- 
partorita. A chimney piece, quadro da mettere groſſes fines] regiſtratore delle pene pecu- 

Child e e e e | ſepra il camming. ; niarie. | 

To be in child bed, eſſer in parto. A chimney ſweeper, ane ſpazzZacam- CHIROGRAPHY, s. [a writing with 

To die in child bed, morir di parto, mino. one's own hand] chirografo, 8. m. ſcrit- 

Childhood, in fanxla, fancinllezza s. f. Chimney money, or hearth money, tura aurentica, portant: obbligaXione, 

To play the child, bamboleggiare, far taſſa ſupra ogni fuo. o. | „ CHIROMANCER) s. [a perſon skilled 
coſe da bambini, parpoleggiare. CHIN) 3. the lower part of the face] in the art of chiromancy] chiromaute, 

CHILDERMASS-DAY> 5s. ihe feaſt of mento, 8. m. parte eſtrema del viſo ſotto la 8. m. 
the Innocents, being the 280b of Decem- bocca. EIS „ CHIRoMANCY, 5. [a divination by the 
ber] la feſta deg!” innocent. Chin-cough, ſpexie di toſſe molto vio- wrinkles and lines in the hand] chire- 

Childing, s. child bearing] Perd di fare lente. manxia, 8. f. indovinamento mediante ls 
fir liuoli. Chin-cloth, pexxo di tela col quale fi linee della mano, | 

Childiſh, adj. [like a child] bambineſco, bendauo il mento le donne, mentre fi met= CHIROMANTICAL, adj. [belonging to 
fancialleſes, | teno la nffia, chiromancy] attenente a chiromanxia. 
Childiſh action, bambinaggine, bambi- CHINA, or CHINA WARE, f. [a fine To Cuixv [to ſing, to warble, as 
neria, bambocceria, bambolita, s. f. fatto, ſort of earthen ware made in China] por- birds do] garrire, cantare, parlando degli 


0 axion da bambini, ragaxzata. cellana, 8. f. vaſi di terra che vengon dalla ucc eli. | | 

To have a childiſh look, aver il viſo China. To chirp as a ſparrow, pigolare come 
di bambino. | China orange, melarancia dolce. fa il paſſaro. 

CHILDISHLY, adv. fanciulleſcamente. 4 CHINE, 3. Lor back bone] ſchiena, la CuntkvinG, s. garrulita, s. f. il gare 
gniſa, e modo di fanciullo. - ſpina, o filo delle yent, | rire, il canto degli uccelli. 

CHILDISHNESS, s. fanciullaggine, bam- A chine of pork, f.etts di porce. Chirping, adj, ex. a chirping cup [a 

 binaggine, axion da fanciullo, fancinilezxa, The chine of a horſe's back, il dorſo, 0 draughc of good liquor] an bicchiere di 

Pneriaia, in fanxla, 8. f. doſſo d um cavallo. buon vino, — | 


Ta 


CHO 
To take a chirping cup, bere gagliar- 


+ Aamente. 


CHIRURGERY, v. Surgery. 

CHIRURGICAL) adj. [belonging to 
ſurgery ] appartenente a chirurg ia. 

CHISEL, 5. [Ca carpenter's tool] ſcar- 
pello, s. m. ſtrumento di ferro tagliente 
in (ima, col quale fi lavorano le pietre o 2 
legni. 


pellare, lavorar collo ſcarpello, intagliare. 


To chiſel, or chizel, verb act. ſcar- 


CHO 


The choice of his troops, la ſcelta, Il 
ficre della ſua gente. | 
Take your choice do what you think 
fit) fate a modo woſiro, fate quel che vi 
piace. NE 
Hie may take his choice. faccia quel che 
voglia. 8 | | 
Choice [variety] varieta, diverſita, 
8. f. 5 
He has great choice of commodities 
in his ſhop, egli ha diverſe ſorti di mer- 


CHO 
: Ta chop oft, tagliare, moz2are, tren- 
m_ | 


To chop off one's | 
tea ad a6 decapitave * 9 8 

T© chop in or into [to pop in] en- 
trare all” improviſo. n 
Io chop at a thing [to take hold of 
85 impug nare, dar di piglio ad una 
coſa. 

The wind chops about [a ſea term] 
il vento fi caugia, volta, o gira, o va at- 


Chir, 4. [or kitling] gattino, gat- canxie nella ſua bottega, la ſua bottega e torno. 


kuccio, 8. M. 

A chit lark, ana calandra. 

Chit [a ſnotty little boy or girl] un 
citto, n TYagazx0, ina citta una ra- 
gaxxa. 

Vou chit you, va via balordo. 

Chit- peaſe, lentic chias leute, s. f. 

Chit F 
ne, e lintie gine, 8. f. macchia ſimile alle 
lenti, che ſi ſparge nella perſona, e partico- 
larmente pel viſo. | 

That has chits in his face, /entiggt- 
noſo, e lintizginoſo, che ha Lentipgiui 85 viſo, 

To chit, verb nent. | leed is ſuid to 
chit, when ir firſt Goots its ſcnall roots 


into the earth barbare, barbicave, radi - 


care, produr barbe, parlundo delle ſe 


mene. 


CuiTTY, adj. | full of chits] /entigg:- 
noſo, e lint; ginoſo. 

Chitty face, wn viſo piccolo, magro, e 
macilente. 


V Chirty face [a booby ] ano N iocco, un 


h$alordo, wn minchione. ; : 
CHITTERLINGS> s. [ hogs guts dreſ- 

ſed for food] le budella del porco affarec- 

t hiate per manę iare. 

Chitterlings [a pudding or ſauſage] 

ſanguinaccio, s. m. ſalſicte, 8. f. 
CHIVALRY, $. | knighthood] caval- 

leria, s. f. grade e dignita di cavaliere. 

Chivalry, in law [a tenure of lands, 


Where the renant is bound to perform 
| ſome military office to his lord] fendo 


nobile, che dipende dal Re, o da altro ſig- 
nore. | SOL 
CuizEL, v. Chiſel. 


Ta CnoOAK, v. To choke. 


CHock, or Cuner, e ſixgorereews, e. m. 

To give one a chock under the chin, 
dare un ſorggozxone ad uno. | 

CnocoLAPE, 5. [a drink made of the 
Indian cocoa nut] cioccolata, 8. f. 
To drink chocolate, bere della ciocco · 
lata. 

A chocolate pot, cioccolatiera, vaſo da 
far la cioccolata. N | 
A chocolate ſtick or mill, an muli- 
netto, baſtone da miſchiare la cioccolata. 

ara s, [election] ſcelta, elexione, 
3, * g 

To make choice of a thing, farſce/ta 
Auna coſa. i 

If it were in my choice, Vio doveſſi 
ſtegliere. 

To give one the choice, dare à ſcagli- 
ere ad uno. 

I leave it to your choice, vi laſcie 


Fegliere, ſcagliete quei che volete. 


or freckle in the face] Ieutiggi- 


piena di tutte ſorte di mercanxie. 


Chop- church, s. permutaxione di bene- 


Choice, adj. rare, choſen] ſcelto, elet- ici. 


to, raro, eccellente, ſquiſito, | 
Choice men, gente eletta » for di 

gente. 

Choice expreſſion, eſpreſſioni ſubblimi. 

Choice commodities; fior di robba. 

CHOICELY, adv. carameute, prexicſa- 

mente. 


CHOPPED, or CHOPPED OFF, adj. 
tagliato, tritato, ſminnxzato. 

CHor ING, s. tug .iamento; 3. m. i 
tagliare. | 

Chopping, adj. ex. a chopping Knife, 
un coltellatcio. 


A chopping board or block, tagliere, e 


. CHOICENESS) 8, cara, delicatexxa, s. f. tagliero, s. in., leyuo a foggia di piatelio, 
CHOIRE, s. | or choir of a church] z/ dove fi ag lian ſr le viuande. 


coro d' 1114 chieſa. 


A chopping {or luſty boy] un ra» 


To Croke [to ſtrangle] ftrangolare, gaxz0 robrfis, 


foffocare, ſerexxaxe. 

Yoa choke me, vo! mi ſferangolate. 
To choke, or choke up a pipe, ſlrp- 
pare un condotto, | 

CHOKED, adj. frangelat“, ſoffecatoy 

YORRalo. 

I am choked for want of drink, mi 
moro di ſece. 

Choked up, turato- 

CHOKE PEAR, s, pera ftrexg atoja. 
Choke vetch, or choke weed, oroban- 
che. coda cavaliins. _ | 

CHORIN OG, s. ſoffocamento, s. m. ſtrc&- 
zat ura, 8. f. 3 | 

CHockx, adj. ſfrozzatoyo. 

Chocky pear, pera ſfroxxatoja. _ 

CHOLER> 3. [bile, a yellow) humour 
contained in the gall bladder} collera, e 
collura, s. t. uno de quattro umori. 

Choler [anger] collera, ira, ſtixxa, 
9. . 

To be in choler, eſſere in collera. 
CHOLERICK) adj. | abounding with 
choler] collerico, che abbouda di collora. 


Cholerick | haſty, paſſionate] collerico, 


adireſo, ſtizzoſs, colleroſo, bilioſo, 

CHOLICK, v. Colick, 

To CHoos E, v. To chuſc. 

Ono 5. |aflice] fetta, s. f. 

A mutton chop, ana braciuola di ca- 
ſtrato. | 

Chops le maſcella. 

His chops are always going, il ſuo 


CHORAL» i belonging to the choir 
of the church} di coro. 

A cer choral, vicario di coro. 

(n KD; v. Cord. | 

CHORIAMBICK, s. [a foot in verſe 
confi ung ot tour ſyllables, two long at 
each end, and two ſhart in the middle) 
coriambo. s. in. piede di verſo, formato di 
quattro ſillable, la prima e ultima lung a, 
e ie an al meaxò corte. 

CHORIST, or CHORISTER, v. Que- 
ri \ſter, Fe | 
CHOROGRAPHER) 3. [one skilled in 
chorography] oregrafe, s. m. ver ſato in 
corografia, 

CHOROGRAPHY, 5s. [a part of geogra- 
phy, which treats of the deſcription of 
particular countries] corografia, 8. f. def- 
crixione particolare di qualche pac ſe. 

CnoRvs, 5. | the ſinging or muſick in 
2 ſtage play] core, s. m. adunanza di can- 
tort, 

Chos E, am preterito del verbo. To 
chuſe. 

CHOSEN, adj. participio del verbo, to 
chuſe. ſcelto. v. to chuſe. 

CnouGn, . 4 kind of bird] Pola. 
mulacchia, 8. f. 1 9 85 

Chows E, 3. [a cheat, ſham, or trick 
inganuo, tiro, S. m. treſſa, furberia, s. f. 

To put a chowſe upon one, fare, ana 
burla o un tirs ad uno, ingannarlo. 


Chowſe [a filly fellow, a bubble] un 


mulino ſempre macina, non fa altro che gonæo, uno ſelocco, un minchione. 


mangiare. 

To give one a ſlap on the chaps, dare 
uno ſchiaffo ad uno. | 

To chop [to cut, to cut ſmall, or 
mince] tagliare, tritare, ſminuzzares ta- 
gliar minuto, 

To chop a piece of meat, tagliare un 

pexæo di carne. 

To chop [to make an exchange, to 
3 barattare, cambiar coſa a coſa. 

Will you chop with me? volete barat- 
tay meco? 

To chop logick with one, 4iſpatare, 
contraſtare, contenders con alcuno. 


To chowſe [ to cozen, to cheat] ingan- 
nare, truffare, giuntare. 

CHOWSED, adj. ingannato, truffato, gi- 
wntato. 

CHOWSING, s. il truffare, inganno, fur- 

eria. 

To CHowTER | tro mumble and mut- 
ter] brontolare, borbottare. 

That child does nothing but chowter, 
queſto ragaxxs non fa altro che borbot- 
fare, | 

CHOWTERING),S, borbottamerto, 8. Ms 
il borbottare. 


s CHnRlsMy 


ER 
c HR 


Canin, 5. [oyl and balſam, conſe- 
crated by a Popiſh biſhop to be uſed in 
baptiſm, extreme unction, and coronati · 
on of kings] creſima, e creſina, 3. m. olio 
ſante. | 

CaRISMATORY) 5. [a veſſel where the 
chriſm is kept] i waſo dove ſi conſerve la 
creſma. | 

CHR1SOM, or CyHRISOM CLOTH, s. 

anno lino col quale 8 involve la teſta dan 
ambino novellamente battexxato. 

Chriſoms, 3. [infants chat dye within 
the month of birth, or at their wearin 
the chriſom cloth] nella liſta de morti, 
che ſs publica in londra ogni ſettimana, ſi 
chamano Chriſoms, i bambini che mugjono 
prima ch abbiano un meſe, per che per lo 
ſpazio di queſto meſe ſono ſaliti portare un 
panno lino biancho, che ſi chiama, Chriſom 


cloth. 
Chriſom calf [a word uſed in ſome 


parts of England, to ay a calf killed 
efore it is a month old] parola aſitata 


in a'cune parti d'Inghilterra, ver dire un 
witello ammaxxato, prima > abbia un 
meſe. | 

CHR1sT s.[the Saviour of the world] 
criſto, il ſaluator del mondo. | 
Chriſſ croſs · row, or chriſs croſs-row, c. 
abbicci, s. m. Palfabeto. 

Chriſt-thorn, or white · thorn, ſpina.ba, 
8. f. prun bianco. 

To CHRISTEN [to baptize] battex- 
are. * | 

To chriſten a child, battexxære un 
bambino, 

CHRISTE NDOM.: s. criſtianitd, s. f. 

CHRISTENED, adj. battexxato. 

CHRISTENING, 8, il battezzare, batte- 
ſimo, S. M. | | : 

The chriſtening day, giorno di bat- 
teſimo. 

Chriſten name, s. nome di hat teſimo, 
nome che ſi da ad bambino nel battez- 
xarlo. | 

CHRISTIAN, s. an Criſtiano, una cri- 
fitana. 

To turn, or become chriſtian, farſi 
criſtiano. | 

Boon chriſtian pear, pera buon criſtina- 
nb, ſpexie di pera. 


Chriſtian» adj. [of or belonging to Fate. 


Chriſt or his doctrine] criſfiano. 


The chriſtian religion, la religiane cri - ſorgozzone, e ſergoææone, 5, m. 


fiana. 
Chriſtian [or chriſten name] 
batteſimo. 
Moſt Chriſtian, criſtianiſſimo. 
CHRISTIANITY, 5. * [che doctrine, 
CHRISTIANISM,s. { principles and 
religion of Chriſtians] criſtianeſimo, criſti- 
* anita, s. f. modo, e vito criſtiano. 
CRISTIANLVY, adv. criſtianamente, 
con modo criſtiano. 
CHRISTMASS, S. natale, s. m. 
Chriſtmaſs day, il giorno il natale. 
E 8 holy-days, le feſte di na- 
Ae. 
Chriſtmaſs box, s. ſalvadanajo di latta, 
dove fi mettono 2 quattrini che ſi danno 4 
natale per f renna. 


nome di 


ſtico. 


ſetta, giucco fanciulleſco. 


CHU c Hu 


I gave him 2 crown for his chriſtmaſs CHURCH, 5. [2 place for apart for 
box, li ho dato uno ſendo per ſtrenna. the divine ſervice] chieſa, 8. f. 
Cuno, 8. ¶ the graceful way of ſing- A parochial, cathedral, or collegiate 
ing, with quavers and trilloes] crema, church, chieſa parrocchiale, cattedrale, 0 
8. f. ana delle figure, o note della ma- colleg giatas. ck 

ca. A church ſor congregation of chriſti- 

CHROMATICK, adj. cromatico. ans] chieſa, congregazion de fedeli. 

Chromatick muſick, canto crematico. The catholick or univerſal church, 14 

CHRONICAL, adj. cronico. chieſa cattolica o nniverſale, 

Chronical diſeaſes { that come at cer- The Roman and Greek church, la chi- 
tain times by fits] malattie croniche. eſa Romana e Greca. | 

CHRONICLE) 3. | hiſtories according The reformed church, Ia chieſa viſor- 
to the order of time] cronica, e cronaca. Mata. | | 
8. f. Horia ſcritta, a quiſa di diario. P. The nearer the church, the farther 

The book of Chronicles in the old from God, vicine alla chieſa, lonſano da 
Teſtament, il libro delle croniche, del nuo- Dio. 
vo teſtamento. N A church man, or clergyman; vn pretel 

To chronicle [to record in hiſtory] an eccleſiaftico. 
mettere nelle croniche. Church warden, edile, s. m. quello che 

ChRONICLED, adj. meſo nelle cro- ha cura degli intereſſi d una chieſa, 
niche. Church wardenthip, edilita, 8. 6 

CHRONICLER, 5. {he that writes Church yard, cimiterio, e cimitero, s. m. 
chronicles] u che ſcrive le croniche. A church yard cough, zofſe che mena 

CHRONOLOGER) 1. li perſon skill'd alcimitero. | 


CHRONOLOGIST>s.{ in chronology] Church porch, portico di chieſa. 
cronologiſtay s. m. ano verſato nella crono- Church book, battiſterio. 5 


logia. Church time, tempo d'andare alla 
CHRONOLOGICAL adj. -cronologico, che chieſa. 
concerne la cronologia. Church robber, ſacrilego, s. m. qnells. 
A chronological table, ana tavola cro- che commette wn ſacrilegio, 
nologica, | 71 Church robbing, ſatrilegio, 8. m. 
CHRONOLOGY, 5. [a ſcience teaching Church chopper, am rinegato. 
how to compute the tame from the cre- To church a woman, entrare 
ation, for the uſe of hiſtory] cronoiggia, andare che fanno le donne in chieſa 1a 
8. f. | | prima volta dopo il parto per la benedi- 
Cn RosocoL, s. [gold ſodder, a mine- zione. | k I 
ral ſomewhat like pumice ſtons found CHURCHED, adj. entrata in ſanto, 
chiefly in copper mines] croſocolla, bor- She is churched, ella e entrata in 
race, 8. f. una ſpexie di nitro foſſile. ſanto, | 
CHROSOLITE)> g. [a precious ſione of CHURCHING, 8. Pentrare in ſanto, 
gold colour tranſparent, mixt with green] ChuRcH-REEVYx, v. Church-war- 
criſolito, e griſolito, s. m. ſpexie di pietra den. 
prexioſa di color doro, traſparente, meſco- CHURL, 3. [a clown] an xotico, nn 
lata di verde. riuſtico, un villano. | 
To put a churl upon a gentleman [to 
drink bad liquor after good] bere del 
| : liquore cattivo, dopo averne beunto del 
Cho, s. [a ſort of fiſh, with a great buono, 
head} capitone, s. m. ſorta di peſce. Achurl [a covetous hunks] an taccag- 
Chub [or jolt head] n teſtaccia, una no, un miſero, un avaro, un cacaſtecc hi. 
teſta groſſa. 1 ChuRLIsR, adj. [clonwilb] raſtico, 
Chub [or clown] wn xotico, wn ru- rotico, villamo roxæo. 
ö CHURLISHLY, adv. Yuſiicamente, xoti- 
Chub cheeked, che ha la gnance paſ- camente, roææamente. | 
CHURLISHNESS, 8. Zofichez2 a, æoti- 
CHUCK, s. [a ſtroke under the chin] caggines ruſticita, ruſtichezza, s. f. 
CHURN, . [a veſlel to make butter 
To give one a chuck under the chin, in] vaſe di legno da battere il burro. 
dare un ſorgozzone ad und. Churn-ſtaff, baffoncello a battere il bu- 
Chuck farthing, . | a boyiſh play] foſ- tio. 
To churn [to make butter] fare d 
To chuck ſto ſtroke under the chin] burro. 
dare nn ſergoxgone. CnuxR- wok, . [an inſect] grillotal- 
To chuck (to cry like a partridge] pa, 8. f. ſpexie d'inſetto, 
cantare, come fa la pernice. To Chusx [to make a choice, ra 
To CHUCKLE [to burſt out ever and take one's choice] ſcegliere, e ſcerre, cer- 
anon into a lunghter, to laugh by fits] nere, eleggere. | 
dar nelle riſa di quando in quando. Chuſe which you pleaſe, ſcegliete quello 
CHUFF, Fs. 1 country clown] un che vi piace. 
villano, um ruſtico, un æotico. To chuſe for a captain, elggere a ca- 
Cnurrx, adj. villano, ruſtico, xotico. pitano. | 
CHUMP, 5. la thick, ſhort block, or Chuſe you, whether you had ra- 
log] an pexzo, o un tronco di legno. ther _ me your friend chan your 


in ſanto 


CHU 


1 
foe, vedete, ſe voi amate meglio avermi per 
amico o per nemico. 

Lou may chuſe whether you will ſtay 
or go, ſta a voi di reſtare o d' andare. 
You may chuſe whether you will or 
no, voi ſete libero di farlo o non farlo. 
I cannot chuſe but weep» non poſſo a- 
ſeenermi, non poſſo far di manco di piangere. 
He cannot chuſe but be miſerable, non 
duo eſſer altro che miſero, faccia quel vog- 
na, ſard ſempre miſero. 
Chuſe then, /aſciatelo dungue. 
To chuſe king and queen, far la feſta 


CIP 


CIE 


To Cir. with plaiſter, intonatare il 
cielo d'una camera. 

CIELINd, s. ciclo d'una camera. 

CikRGE, 5. [a taper] cero, cerotto, 
8. m. 


CIL 


CiL ERV, 5. [drapery work like the 
tops of leaves on pillars] fegliame, lavoro 


dei Re. a foglie ſopra colonne. 
To chuſe rather, amare meglio, woler 
pin toſto. CIN 


To chuſe out [or cull] ſcegliere, eleg- 
gere, cappare. 

CHuseR, s. ſceglitore, s. m. che ſce · 
gle, 


Cix A, s. [the Jeſuits bark] china, 8. f. 
ſeorza d'albero che viene dalla china, buona 
contro la fabbre. 

P. Beggars muſt not be chuſers, chi CIxcAN TER, or CINCATER» 6. [a 
.mendica non ſceglie. man aged fifty years] un nomo di cin- 
CHUSING> 8. ſceglimento, 8. m. lo ſce- quant anni. 


liere. CiINcTURE, g. [the middle of a pit 
This was of your own chuſing, queſta lar] cintura, faſcia, 8. f. d'una colonna. 
In voſtra elexione. CIND ERS, 5. [embers, aſhes] ceneri, 


1. F. 

Cinder women, mendiche, che vanno 
cogliendo per le ſtrade i carboni che fi trova- 
no fra le ceneri. 

CixdL E, 3. [a girt for a horſe] cin- 
ghia, 5. f. POW | 

CINNABAR) v. Cinoper. 

CINNAMON, 5s. Ca ſpice, being the ſe- 
cond bark of an Indian tree] cannella, s. 
cinnamomo, 8. m. la ſeconda ſcorza di un 
albero dell” Iudie. 

Cinnamon tree, albero di cannella. 

Ci Nor RR, . [vermilion, or red lead] 
cinabro, s. m. materia di color roſſo, com- 
poſto d' argento vivo e di xolſo. 

CINquE, 5. [at dice or cards] cinque, 
al ginoco de dads e delle carte. 


C H V 

CRVL x, g. [the white juice of digeſt- 
ed meat, the matter whereof the blood 
is made] chile, 8. m. quel ſago bianco, che 
Io ſtomaco ſpreme da abi, e dalle viuvande, 
che poi diventa ſangue. : 
Too change food into chyle, chilificare, 
fare il chilo. 

 CHILIFICATION, . {the action or 
faculty of changing the food into chyle] 
ebilificamento, s. m. chiliſicaxicne, 8. f. 

CHYMICAL, adj. [of or belonging to 
chymiſtry] chimico, che appartieure alla 
chimica. | 

A chymical doctor, an dottor chimico, 

CHYMIST, 5. [a perſon skiiful in the 
art of chymiſtry] chimico, 8. m. colni ch' graſs] cinque foglie, s. f. erba coſi detta, dal 
8 werſaco, ed eſercita la chimica. fare in cima ad ogni ſuo ramicello, cinque 

CHYMIST&Y> & chiniicay 8. f. arte, che faglie. | 
col fuoco, o con che che fs ſia, ſepara le par- 
ticelle de iniſti. 

To Ch, verb act. ſendere, ſpaccare. 


CIC 


C10 


Cox, 3. Lor graft] neſto, inneſto, pollo- 

ne, ſorcolo, germeglio, s. m. marao, S. f. 

CicAr RICE, s. | ſcar or ſeam left after CIP 

2 wound or ulcer is healed} ccatrice, 

margi e, s. f. CiraRovus, 3. [a kind of bullruſh] gi- 
To cicatrize | to cloſe up a v:ound, or onco odorato. 

to bring it to a ſcar] acatriazore, CIPHER) s. 
CICATRIZED, Adi. cicatriægato. 
Cicu, or Cteu-PEASsE {a ſort of nero. 

pulſe) cent file di legume. Cipher [or ſecret character] ciſera, 

To Cicu RATE [or tame] mare. crittura nou inteſa, ſe nin da coloro, tra i 

| quali $'e convenuto del modo del com- 

porla. 
5 Cipher [a number expreſſed thus (o) 
Cip, s. [a valiant man, or great cap- and it is of no value, except when it is 
tain} an nomo valiroſo, un gran Capitano, joined with another figure] zero, s. m. 
a gran prode. | To learn ciphers, imparar d' abbaco. 
eib, s. [a drink made of apples] To ſtand for a cipher, ſervir per ri- 

cedro, s. m. bevanda fatta del ſucco delle pieno. 

pome. To cipher [to caſt accounts] abbacare, 
A cider hwufe, caſa dove ſi vende del calcolare, e calcu axe. 

cedro. CIPHERED, adj. abbacate, calcolato, e 
A cider man, un che vende del cedro. cauuato, 


ſor number) abbato, s. m. 


C1 


 fegno a aritmetica, che val? mn cyto nu- finid;, 


-CIR 


: 8 5, [fine curled linen] veto 


CIR 


CIRCLE, s. [a compaſs or ri ir- 
colo, e circulo, * 6. . 58 5 

The circle of a ſphere or globe, i cir- 
coli d' una sfera, o globo. 

The empire of Germany is divided 
into ten circles] ”Imperio &. Alemagna d 
diviſo in dleci circoli, | 

Circle wiſe, circolarmente, e circular- 
mente, in circolo, a maniera di circolo, 

A circle about the moon, alone, s. m. 
quella ghirlanda di lume, che vedeſi talvol- 
ta intorno alla luna. 

A little circle, circoletto, e circuletto, 
8. m. piccolo circolo. 

The black circle about the eye, iride, 
S. f. quel cerchio di vari cobri, che circonda 
la prpilla dell' ecchio. | 

CIRCLET, 3. [an inſtrument or metal 


to ſer a diſh upon at table] cerchietto di 


metallo che ſerve a mettervi ſopra i piatti 
in tavola. | 
CIRCUIT, 3. [or compaſs] circuito, 
cerchio, giro, contorno, 3. m. 
To circuit | ro compaſs about] circuire, 
circondare, andare attorno. | 
A judge in a circuit, gindice ambulan- 
fe, che va da una provincia in un altra 
per amminiſtrare la giuſtixia. | 
CIRCVITION) 5. * going about] cir- 
cuixicne, circuimento, circondamento, gira- 
mentos s. m. . 
CI RcuLAR, adi. [round] circolare, e 
circulare, tondo, rotondb. 
A circular motion, moto circolare. 
To circulate [ro go or move round] 
circolare, e circulare, volgerſi intorno, girare 
attorno, 


The blood does always circulate, i! 


CiINQUEFOIL, 5, [the herb five leav'd ſangne circola ſempre. 


Money does not circulate, i! danare 
NN Corye. 
| CIRCULATED, adi. circolato, e circu- 
lato. 

CIRCULATION, 3. [the motion of 
that which circulates] circolaxione, 5. f. 

The circulation of the blood, la circo- 
lazione del ſangune. i 

CIRCULATORY) adj. circclare, e circu- 
are. 

Circulatory letters, lettere circolari. 

CIRcUNANMBIENT, 44j. [encompaſſing 
or flowing about] che gira attorno, e 
dieeſi propriamente dell' aria, ed altri 


To Ci Rcunucisg, verb ac. circonci- 
dere e circuncidere, pret. circoncſ i. 

To circumciſe a child, circoncidere un 
bambino. | 

C1IRCUMCISED, adj. circonciſos e circun- 
ciſo. 

CIRCUMCISER) s. 
cide. 

CIRCUMCISION), s. circonciſſone, e cir- 
cuuciſione, s. f. circon iaimento, s. m. 

CIRCUMFERENCE,s. | circuit or com- 
pals] circonſerenxa, 8. f. linea, che termina 
la fignra circolare, giro, circuito, s. m. 

CIRCUMFLEX, 44j. { bowed or bended 
about] circonfleſſo, 


geg che circon- 


Circumfles, 
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Circumflex, 3. [an accent, which be- 
ing placed over a ſyl'able, makes it long» 
as thus [] um accento circonſleſſo. 


CixcbMLocUrT ION, . [a compaſs, of 


fetch of words] circonlocuziones 8. f. circai- 


to di parole. | 1 
To CIRCUMSCRIBE [to bound, limit, 
or ſtint] circonſerivere, limitare, ter mina- 
re, perſerivere. pret. circonſcriſſi, perſeriſſi. 
' CIRCUMSCRIBED) adj. circonſcritto, li- 
mitato, terminato, perſcritto. 5 
CIRCUMSCRIPTION), 8. circonſcrixione, 
8. f. il circonſ. rivere. | 
CIRCUMSPECT), 4dj. [ wary, conſide 
rate] circonſpetto, ſagace, accorto, conſidera- 
tos cauto, prudente. FEY? 
CIRCUMSPECTION, s. | warineſs ] cir- 
conſpexione, ſagacitd, accortexxa, conſidera- 
zone, cantela, prudenxa, s. f. 
CIRCUMSPECTLY, adv. con circonſpe- 
ione, ſagacemente, accortamente, conſide - 
ratamente, cautamente, cauteloſamente, pru- 
dentemente. 


C:RCUMSTANCE, 8. [a particular that 


accompanies any action, as time, place, 
c.] circonſtanxa, e circunſt ana, 8. f. 
qualita accompagnante, come tempo, logo. 


One's circumſtances ¶ ſtate, condition] 


fato, s. m. condixione, s. f. 

Being under thoſe circumſtances, eſ- 
ſendo in queſto ſtato, 

CIRCUMSTANCED, adj. [that is at- 
tended with circumſtances | accompagnato 
da circonſtanxe. 

A fact well circumſtanced, wn fatto 
accompagnato de molte circonſtanze. 

Bein 
thoſe circumſtances] trovandomi in tale 
fat, N 

' CIRCUMSTANTIAL, adj. [relating to 
circumſtances] appar tenente a circonſtanxa. 

A circumſtantial miſtake, an errore 
nelle circonſtanxe. 

To circumſtantiate [to deſcribe a thing 
with its circumſtances] ſpecificare una 
coſa colle ſue circonflanze. 

C1RCUMSTANCED, adj, ſpecificato ſe- 
condo le ſue circonſtanxꝰ. 

' CIRCUMVALLATION, 8. Cin fortifica- 
tion, a trench cut by the beſiegers, and 
bordered with a breaſt work, ſo as to 
encompaſs all their camp] circonvallaxi- 
one, 8. f. termine di fortificaxlone. 

To C1xcUuMVENT | to over-reach, to 
deceive] circonvenire, ingannares inſidiare, 
u ſare ſoperchierie, deludere, ſeperchiare. 

CIRCUMY ENTED) adj. ingannato, ſo- 
derchiat o. | , 

CIRCUMVENTION, g. [over- reaching, 
cheating, deceit] inganno, s. m. circonven- 
ione, frode, in ſidia, ſoperchieria, s. f. 

C1RCUMVOLUTION, s. a rolling or 
turning about} circumvoluxicne, 8. f. giro, 
circuito, 8. m. 

Cix qr, or CIRCUS, g. a large theatre 
at Rome, built for ſhews and games] 
circolo, e circulo, s. m. [nogo 71 Roma dove 
fi facevano i ſpettocoli nel tempo degli an- 
tichi Romani. | 


CIS 


CisARS, or CISERS, 8. ceſeje, forbict, 


thus circumſtanced [or under 


CIV 


8. f. ramento di 
panno, e ſimili. 

A pair of ciſars, an pajo di ceſije, 0 
forbici. 

Little ciſars, ſorbicine, s. f. 
CISTERCIAN, adj, ex. Ciſterciah 
Monks, frati ciſterſienſt. 

CISTERN) 3. [a place under ground, 
for the Keeping of rain water] cifferna, 
8. f. ricetto a guiſa di poxzo nel quale i 
raccoglie, e conſerva acqua piovana, 

Ciſtern [a veſſel of lead to keep wa- 
ter for houſhold uſes] ciſteruetta fatta di 
piombo, nella quale ſi conſer va Vacqua per 
uſo domeſi ico. 

A ciſtern [in a dining room to put 
bottles in] rinfreſcatojo,s. m. vaſo di ne- 
tallo o di terra dove ſi mette acqua freſca 
per rinfreſcare il vino, e tienſi nella camera 
dive i mangia. BEE | 


ferro da tagliare tela; 
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+ Cir, 5. [or citizen] an cittadino. 

T CirEss, 8, ana cittadina. 

CITADEL, v. Cittadel. | | 

CITATION, s, [a citing or quoting ] 
citaZione, allegaxione, s. f. 

Citation [or ſummons] eitaxione, s. f. 
il citare, comandamento, s. m. | 

To CiTE [to quote an authority or 
paſſage in a book | (itare, adarrre, alle- 
gare. pret. addnco. pret. addnſſi. 

To cite [ro ſummons to appear at the 
ſpiritual court] citare, chiamare a ma- 
giſirati per mexzo de' miniſtri pubblici. 

CITED, adj. citato, addotto, allegato. 

CITING, 8. i citare, citaxione, allega- 
xione, 8. f. 5 | 

C1TIZEN, s. [an inhabitant of a city] 
cittadino, s. m. quegli ch'e capace degli ono- 
ri, e de bene ſici della citta. 

cittadini del · 


The citizens of London, i 
la citta di Londra. | 
Citizen like, cittadineſco, da cittadino. 
CITRON, s. {a fort of large lemon] 
cederno cedrato, cedro, 8. m. frutto. 
Citron tree, cederno, cedrato, e cedro, 
albero. | 
Citron colour, citrinita, 8. f. di color di 
cedro, 
CITRUL, s. 1 ſort of cucumber of 
a citron colour 
ſorta di frutta, ſimile alla zucca lunga. 
CIrERN, s. [a ſort of muſical i nſtru- 
ment] cetara, ſtrumento muſicale di corde 
d"ottonere d' acciajo, mandola, s, f. 
To play upon the citern, ceteriæx are, 
ſenar la cetera. | 
A player upon citern, ceteratore, 


cete- 
riſta, s. m. ſenator di cetera. | 


cedriuolo, e cetriuolo, 8. m. ſcoxia. 


CL A 

Civet cat, zibetto, animale, Pe 
di cui aduperaſy per odure, 

* Civick, adj. civio. N 

Civick crown [a garland made of tke 
branches of oak, and given as 'a reward 
to the Roman ſoldiers, who had ſaved a 
citizen's life in battle] corona civica, ce 
davaſi a ſoldati Romani, che in battaglia 
avevano ſalvata la cita d'un cittadino. 

C1VIL, adj. [courteous kind] vile, 
corteſe, affalile. 

Civil [political, belonging to the ci- 
tizens, city or ſtate] civile, cittanineſco. 
„civil or military life, waa viracit.e 
o militare. | 
A civil war, guerra civile. | 
Civil law ſ in oppoſition to the cano- 
ical law] Ja legge civile, in contrario di 
cauonica. 

CIVILIAN), s. [a dogor, profe ſſor or 
ſtudent in the civil law] an dottore, an 
uomo verſato ella legge civile, rm juriſton- 
ſulto, uno ſtudente in legge civile. | 

_ CIVILITY, s, [courtekie, obligingneſs] 
avilta, _ afabilita, urbanitd, gen- 
tilexxa, S. f. | | 

To Civit.:ze [ro make civil, to po- 

iſn manners] civilizzare, render civile, 
coltivare, a; gentilire, qegiurner gentilea a. 

C1VILIZED, adj. Civiiiazato, aicofi u- 

mato, avgentilite. | 
k a civilized nation, na naxione ci 
vile. 


C1VILLY, adv, civilmente, corteſemente, 
urbanamente. 


creme, 'o 


CLA 


Cl. Ack, or MILL-CLACK> s. batac- 
chio da mulino. 

To ſet one's clack a going, cominciare 
a parlare. 

To CLar [to rattle, ſnap, or make 2 
ſhrill noiſe] Hrepitare, romoneggiare, far 
romore, o ſtrepito, ſthiamaszare. 

To clack wool ¶ to cut off the ſheep's 
mark, by which it weighs leſs, and 
yields leſs cuſtom] tagliare quel ſegno che 
fi fa nel doſſo delle pecor e con pece, affinche 


la lana peſi meno. 
Clack gooſe, 6. [or barnacle] oca di 


_ CLACKING, s. 
maz zie. 


CLAD, edj. [or cloathed] vito, o- 


ſtrepito, romore, ſchia- 


perto. 


Richly clad, riccamente veſtito. 

CL AIM, s. [demand, challenge] pre- 
tenſione, ragione s. f. diritto. 

To lay a claim to a thing, pretendere, 


CITY, 5s. [a large walled town] citta, aver pretenſione à qualche coſa, 


„„ 
The city of Lendon, la citta di Lon- 


dra. 
CIV 
Civxs, CHIVEsS, s. [or leeks] porro, 
$. m. agrumenoto. 
CiveT, s. [a perfume like musk, 


made of the excrement of a civet cat] 
Zibetto, s. m. eſcremento del xibetto. 


pretendere alcuna coſa, in virtu dell 


To claim [or lay a claim to] preten- 
wo aver 81 o diritto a qualche 
3 

To claim | or challenge one's promiſe] 


altrui 
omeſſa, | 
To claim [or attribute to one's ſelf] 
attribuirſi, arrogarſi, aſſumerſi, pret. at- 
tribuiſco, 
To claim again, ridemandare, raddo- 
mandare. 5 


P 2 CLAIMED, 


r 
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. dre queſto baccano? 


CLA CLA CLA 


CLAIMED, adj. preteſo, attribmito, ar- To clap a lock on the door, mettere It begins to clear, comincia 4 chiariſi- 


regato. uma ſerratura alla porta. | carſi. 
CLAIM ER, s. quello, o quella che pre- To clap a horſe on the back, accarez= CLARIFICATION, s. (clarifying, or 
tende a qualche coſa. are un cavallo. making liquors clear] chiarificazione, 8. fl. 
CLAIMING, s. pretenfione, ragione, 5. f. To clap [er claſh] ſcoppiare, ſtridere, il chiarificare. 
diritto, s. m. | Srepitare far ftrepito. CLARIFIED, adj, chiarificato, chia- 
To clamber [or clamber up] rampica+ I ſhall clap a writ or action on his rito. 
re, rampare. back, li metteròè i sbirri addoſſo, lo fars CLARIFYING» 8. chiarificazione, 3. f. 
CLAMBERING) s. il rampicare, o ram - arreſtare. il chiarificare, | 
pare, To clap one [to give him a venereous CLARION, 5s. [a fort of ſhrill trum- 
To CLAMM, [or ſtarve] affamare, far clap] infrancioſare, dare una ſcolazione ad pet] chiarina, s. f. ſirumento di fiato, che 
morir di fame. uno. ha un ſuons acute. 
CLAMMED, adj. affamato, morto di To clap on all the fails, ſpiegar tutte le CLLaRTrr, s. [clearneſs, brightneſs] 
fame. vele. chiarita, chiarexxas lucidezxa, plendideaxas 
To CLAMMER, v. to clamber. To clap in, verb act. ſpignere, ficcare, 8. f. 
CLAMMINEVõs, s. viſcoſita, 8. f. cacciare, mettere, ficcare per foræa. CLARK; v. Clerk. | 7 
CLAMMY, adj. [gluiſh] tegnence, tenace, To clap in, verb neut. avventarſi, cac- CLART, 3. [a fort of herb] clarea, s.f. 
viſchioſo, e viſcoſo. ciarſi, ſpignerſs. | ſorta d erba. | 
 CLAaMoROUS, adj, [ noiſy] ſrepitoſo, che To clap ſpurs to one's horſe, ſpronare CLasn, s. dibattimento, ſtontramento, 
fa, e rende ſirepito. dar de ſproni ad un cavallo. romore, fracaſſo, ſtrepito, s. m. 
CLAuoux, 3. [noiſe, or bawling] To clap up in priſon, giagner uno alla A claſh of ſwords, ſerepito di ſpade. 
clamore, ſtrepito, ſchiamaxxia, baccano, gri- chiaccia, incalappiarlo, farlo prigione. Claſh [ diſpute, or debate] contraſto, 
do, s. m. To clap the door to, chiuder la porta combattimento, 3. m. diſputa, oppoſixione, 


What's all this clamour for? che vnol con violenxa. differenza conteſt azione, conte ſa, 8. f. 


To clap up a peace, fare ana pace To claſh, verb nent. [ro beat againſt] 


To clamour ſto make a noiſe] grida- finta. | | ur tar ſi, ſcont rar ſi, dibatterſi. | 
re, ſtrepitare, ſchiamaæ æare, romoreggiare. To clap up an agreement, fare un ac- Their ſwords claſhed againſt one ano» 

To clamour againſt a thing, richiamarſi cordo. ther, le loro ſpade ſi ſcontrarono. | 
contro qualche coſa. To clap up a bargain, fare an . To claſh [or diſagree] contendere, diſ- 

CLANcULAR, adi. ſprivy, ſecret, cordo. 5 put are, contraſtare, contraddire, qu ſtiona- 
| CLANDESTINE, adj. { by ſtealth] clan- To clap [or wrap up together] far- re, contrariare, e contradiare. 
deſtino, ſegreto, private, furtivo, ſoppi- dellare, far fardello, legare inſieme. | Thoſe two parties do ever claſh one 
atto. CLAPBOARD, 5. 7 


a board cut _ another, queſte due partiti contendono, 0 
_ Clandeſtine deſigns, pratiche ſegrete, to make casks and the like] doga, s. f. ſono ſempre in conteſa inſieme. 


| CLANDESTINELY, adv. ſegretamente coll” O ſtretto, una di quelle ſtriſce di leg- Thoſe two laws claſh one another, 
clandeſtinamente, privatamente, aſcoſamen- no, di che ſi compone il corpo della botte, o queſte due leggi ſono contrarie, o diſcordi 
ze, ſotto mano, di wavy di ſimili vaſi rotondi. Fra di loro. : 
To CLANG [to found like a trumpet] Clap- bread, s. chin, hard oaten cakes] Your undertakings claſh with mine, i 
ſuonare, parlando d' una trombeita. ciambella, 8. f.  voſiri diſegni ſono oppoſti a- miei. 
CLAN GOR, 5. [ſound of a trumper] CLA EVD, v. Clapt. | To claſh with one's ſelf, centraddirſi 
ſuono di trombetta. | CLAPPER, s. | that claps his hands wariare nel diſcorſo. f 
CLAr, 3. [or crack] ſtrepito, romore, for joy] che applandiſce, approvatore, s. m. CLASHING, 8. urto, ſcontro, 6. m. v. 
fracaſſo, ſcoppioſe, s. m. The clapper of a bell, or bell clapper, to claſn. | 3 
The door gave a great clap, la porta battaglio di campana. Claſhing of arms, ſtrepito d arms. 


Jice un gran ſtrepito. The clapper of a mill, battente di mu- Claſhing tar pute] diſputa, conteſa, op- 


A clap of thunder, ano ſeeppio di tuono. lino. poſixione, 8. f. contraſto, s. m. 
Clap Tor blow] b»ſſa, s. f. colpe, s. m. The glapper of a. door, il martello d'n- CLAsP, 3. [or latch] fermaglio, s. m. 
botta, s. f. na porta. | borchia, s. f. affibbiaglio, ganghero, s. m. 
To give one a clap on the breech, dare A clapper of conies, conigliera, s. f. The claſps of a book, fermagli di 
ana ſculazzata ad uno. luogo dove fi tengono rinchiuſi i conigli, libro. 
At one clap [at once] alla prima, in mw CLAPPING) 3. battimento, s. m. v. to Claſp [a tendril or ſprig of a tree] 
oho. | NN ; pipita, 8. f. tenerume, 8. f. le pune tenere 
A clap [a venereous diſeaſe] ſcolaxione, A clapping of the wings, ſuolazza- de rami degli alberi, brocce, s. m. 


t ſcolagione, s. f. infermita venerea. mento, 8. m. lo ſuolaxXare, battimento To claſp [to buckle] affibbiare, congi- 
To clap [to bear with the hand] bat- 4'ali, ngnere infieme cen Fermaglio, o aſſibbi- 
dere, percnotere, Picchiare, beſſare. pret. A clapping for joy, applauſe, s. m. agli. 
percoſſi. | | . Clapping [or ſtroaking with the hand] To claſp [or embrace] abbractiare. 
To clap the wings, ſvolaxzare, batter carexxa, 8. f. come fi f quando fi batie CLASPED, adj. affibbiato, abbracciato, 
Pali. leggiermente il doſſo del cavallo. Two hands claſped. and joined toge- 
To clap one's back, percnotere alcmo CLAPT, adj. battuto, percoſſo. v. To ther are the frabal of fidelity, aue mani 


nelle ſpalle. clap. ; annodaſe inſieme, ou ſimbolo di fedeita, 

| To clap one's hands [ er applaud] ap- CLARET, s, {or claret wine] vin CLASPER, g. | cendrel} renernme, brocco, 

plandere, picchiar le mani, roſſo. | 2. m. pipita, s. f. la panta tenere de“ rami 
To clap an actor on the ſtage, applay- CL ARIcoRDs, 5. [a ſort of muſical degli alberi. 

dere un attore nel rappreſentare la ſua parte inſtrument] bucnaccordo, arpicordo, gravi- CLASPING, s. affibbiamento, s. m. l' 

ſos! teatro. cembalo, s. m, fitbiare. v. to claſp. | 
To clap [or join a thing on] applicare, To CLARIFY (to make liquor or jui- Claſping, adj. circondante, ebe abbraccia, 

aÞpiccare, unire una coſa all altra. ces clearer and finer] chiarifi. are, chiarire, o circonda. 

To clap a piece to an old ſuit, app!i- far chiaro. preſ. chiariſco. c .  CLass, . [or form in ſchools] claſſe, 

care, metiere, v cucire una pexza ad un To clarify ſyrup, chiafcare uno ſci- s. f. 

weſtito vecchio. | | croppo, . Claſs [or rank] claſſe, sfera, & f. or- 
To clap one's hand upon one's breaſt, To clarify [to grow clear] chiariſicarſi, dine, 3. m. | | 


* 


Netter ſi la mano al petto. chiaripſi. 


CL Ass ICA, 


CLA 


| CLASSICAL) or CL Ass Ick, adj. claf- 


ſco. 
b A claſſick author, an autore claſſico. 
To CLArTER [to make a noiſe 
frepitare, far ſtrepito, romorreggiare, far 
romore. : : 
& To clatcer [or prattle] cicalare, ciar- 
lare, cornacchiare. 
& To clatter [or diſpute] contendere, 


diſputare, contraſtare, contraddire, quiſtio- pulito, c hiaro, bianco, ſchietto. 


nare. . 
A clatter coat, an ciarlone, un cica- 
CLATTERING) 8. ſirepito, fracaſſo, ro- 

more, ſchiamaxxio, 8. m. 5 
To CLAUDICATE | to halt] xopicare, 

andar æoppo. 


CL AVE, preterito del verbo. to cleave. | 


CLAVER. v. Cliver. | 

CLAVICLES» 5. [the channel bones] 
clavicule, 8. f. que oſſicelli che chindo- 
no il petto verſo la fontanella. 

Clavicles [young ſhoots of vine] pol- 
lone, ſorcolo di vigna. | 

CLAUSE) 3. [a condition or proviſo in 
2 contract] clauſola, e clauſala, s, f. 

Clauſe 
8. f. 

CLAUsT RAL,, adj. [of or belonging 
to a cloiſter] clauſtrale, di chioſtro. 

CLaw, [the nail of a fowl's and ſome 
other beaſt's foot] artiglio, s. m. wnghia 
adunca, e purnente d'animali rapaci. coſi 
volatili, come terreſtri. 

The claws of a lion, gli artigli d'un 

lione. 
The claws of a crab or lobſter, forbici 
de granchi, e de gamberi. 

The hinder claws of a wild boar, gl 
ſproni d un cinghiale. 


A claw back [a flatterer] an adnlato- 


re, un' adulatrice, s. f. 
To claw | or ſcratch] graſſiare, raf- 
are, 
5 * To claw [or flatter] adulare, lu- 
ſingare. | 

P. Claw me, claw thee, ſatemi un 
ſervixio, e vene faro un altro. 

To claw it off, to claw it away [to 
fall to it briskly] ſpedire, sbrigare. 

I claw'd it oft to day |I work'd very 
hard] ho lavorato molto, ho ſpediti mo.ti 
affari og gi. | 

To c}avs the victuals off, mangiar 
preſo, e avidamente. 

He bad a diſeaſe which he could ne- 
ver claw Off, li aveva una malattia 
della quale non ha mai pot uto lilerarſi. 

I have had an ague, and I can't claw 
it off yet, ho una febbre, la quale nan mha 
ancora caſciato, | 

CLAWED; adj. graffiatos ſgraffiato, a- 
dulato, luſi.gate. 

A clawed dog, n cane ſpronato. 

CLAY, s. [potter's clay | creta, arg illa, 
e argiglia, s. f. terra tegnente, e denſa 
della quale fi fan le ftovighe. 

Clay [or dirt] fango, into, 8. m. 

Man is but a lump Gt clay, 'huomo 


won (4% un fixxico di polxere, o mia ſenza macchia, 


maſſa di terra. 
Clay land, terra argilloſa. | 
Clay pit, Iuago dove fi cava I argilla. 


[| . 


] chero, 


lavare. 


or concluſion] fine, concluſione, pulitezza, nettezza, 8. f. 


nettare, purgare, lavare mondare. preſ. pu- 


gare col ſacrificio, 


— 


CLE CLE 
To clay [or daub with ire from debt] non 
eagle, 7 n ub with clay] croprire 2 ] now dover nientt, offer ſent 
o clay the lugar, raſſinare il zac> A clear countenance, an viſo aparto. 
| g | To make a clear res of ſome- 
thing, abrigarſi, ſpedirſi di qualche coſa. 
Tis all clear gain, e tutto guadagno. 
To get elear of the port, aſcire del 
to 


bs Clear, adv, affatto, del tutto, intiera· 
ente. 
A clean glaſs, un bicchiere netto. I am clear againſt it, ſono del tutte con- 
A clean room, ana camera netta, 8 fraris a cio. 
pulita, To come off clear, 
As clean as 2 penny, palito come Poro, Aella c 
Clean water, acqua chiara. 
A clean ſhirt, æna camicia bianca. 
Clean ſheets, lenxuola bianche. 
A clean plate, an tondo netto. To ſtand clear, far ala. 
A clean napkin, an ſalvietta netta. To leap clear over 2 ditch, ſaltay nets 
Quite and clean, affatto, del tutto, aſ- un foſſo, 
ſolutamente. To have a revenue ef a thouſand 
The clean contrary way, tutto“ con- pounds clear, aver dieci mila doppie nette 
trario, a roveſcio. | | all anno. 
To make clean, nettare, pulire, prrgare> Clear-lighted, perſpicace, d acuta viſta 
che vede perfettamente, | 
Clear ſpirited, /incero, candido, integre, 
ranco, libero, ingenno, aperto. 
Very clear, chiariſſimo. 
To clear [to make clear] ſchiarire, net- 
— 2 _ 1 
water that clears the ſight, an' a 
che Fours. e la o_ 1 e 
o clear the ranks of the army, dira- 
dare le fila d un eſercito, OCT. | 
The fun has cleared the miſt, il ſo/e 
ha diſſipata la nebbia, | 
To clear metal, parificare del metallo, 
To clear the trenches, nettare le trincee. 
To clear the highways of robbers, te- 
nere eſpurgate le ſtrade di ladri. 
To clear a paſlage, ſpacciare an cam- 
Mino. 
| To clear a difficulty, viſolvere, ſpiega- 
re, ſciogliere, ſchiarire ana difficoltd, o ug 
aAubblro, 
To clear a pri ſoner, aſſolvere un prigi- 


CLE 


CLEAN, ach. [pure, or neat] pare, netto, 


wſcirſene pel rotto 
a> liberarſs de pericolo, ſenza ſpeſa, 
anterejjſe o nqa. 

He came off clear from all imputation. 


47e giuſtiſicato di tutte le calmanie, 


CLEANLINESS, 3. | pureneſs] publixia, 


I love cleanlineſs, amo la publizia. 
— CLEANLY, adj. pulito, netto, che ama 
la pulitexza. | | 

A cleanly woman, ung donna pulita, 
che ama la pulitexza, 

Cleanly, adv. palisamente, nettamente. 

CLEANNESS) s. | pureneſs] palitexz#, 
pnlizia, nettexza, s. F 

& Cleanneſs of mind, purica di mente, 
integrita, | 

To CLEANSE 


* 
* 


[to make clean] pnlire, 


liſco. 
To cleanſe a well, nettare un pozzo. 
. To cleanſe the blood, purgare il ſan- 
gue. 
To cleanſe or purge by facrifice, eſpur- 


To cleanſe one's teeth, nettarſi i denti. 
CLEANSED, adj. nettato, pulito, purga- onizre, dichiararlo innocente. 
to, lavato. ; To clear one's ſelf from a crime, par- 
CLEANSOR, 8. che netta, pmga, o lava. garſh ginſtificarſi d um delitto. | 
CLEANSING), s. pulimento, nettamento, To clear the table, ſparecchiare la ta- 
8. m. 2/ pulire i vola. 
CLEAR, adj. [fair] chiaro, ſereno, puro. To clear the room, vnotar la camera. 
Clear weather, tempo chiaro, o ſereno, To clear the room [to go out] »ſcir 
Clear water, acqua pura o limpida. dalla camera. 
A clear ſtyle, #10 lilo chiaro. To clear accounts, Iignidare un conto. 
Tis a clear caſe, e un caſo chiaro, o To clear one's debts, pagare i ſuoi de- 
manifeſto, biti. 
A clear eſtate, heui liquid!, To clear a boat at the Cuſtom-houſe, 
A clear reckoning,  conto liquido, ſcaricare nn vaſcello alla dogana, e pagar il 
Clear [without mixture] paro, ſchietto, daxio. 
netto. | To clear up, verb neut. ſchiarirſi par- 
A clear conſcience, ana coſctienza pura. lando del tempo, r | 
A clear reuſon, ana ragione pe. It begins to clear up, i tempo comincia 
A clear complexion, ana carnagione a ſchiarirſr. 
vivace, o delicata. CLEARED, adj. ſchiarito, nettato, v. to 
Clear {or ianocent ] innocente. clear. | 
I am clear from that crime, ſono inno- CLEARER, adj. [the comparative of 
cente di quel Aclitto. clear] piu chiaro. | 
A clear reputation, una riputaxione CLEARING» s. ſchiarimento, nettamen- 
to, s. m. ginſtificazione, 8. f. 
A houſe clear from infection, ana caſs CLEARLY, adv. [plainly] chiaramer- 
che non e inſeita. | te, nettamenie,. evidentemente, manifeſta- 
To be clear ia the world Ita be clear mente. 


Clearly 


CLE 


Clearly for wholly] del intto, affattos 
int ieramente. 

CLEARNESS) . age nettexæa, 
pulitezza, chiarexxa, purita 8. f. : 

The clearneſs of the air, Ia ſerenita 
dell' aria. | 

The clearneſs of voice, voce netta, 0 
nettexza di voce. 

Clearneſs of fight, perſpicacitd, acnatex- 
xa di viſta. 

Clearneſs of ſound, chiarexxa di ſu- 
ono. 

Clearneſs of mind, accutexxa d'ingegno. 


Clearneſs from a fault, innocenxa, inte- 
rita. 


ToCLEave [to cut or divide] fendere, 


dlividere, ſpaccare, 
To cleave [or ſplit] fenderſi, dividerſi, 
paccarſi. 
To cleave [or ſtick faſt to] attaccarſi, 
appicc ax ſi. ; 


CLEAVER) 8. quello o quella che fende. 
A wood cleaver, uno ſpaccalegna, un 
tagliatore di legne. f 

A butcher's cleaver, an coltellaccio di 
beccajo. i 
a CLEAVING, 8. fendimento, 8. m. il. ſen- 

ere. 


ſura, 8. f. 

adj. [from to cleave] Jeſſo, 

aiviſo, 3 
Cleft, s. crepaccio, s. m. crepatura, ſeſ- 

ſura, ſpaccatura, apertura, s. f. 

CLEMENCY) s. [meekneſs] clemenxa, 
bonta, benignita, 8. f. | 

' CLEMENT, asj, [meek, gentle] cle- 
mente, benigno, umano. 

CLEMENTINES, 3. [the decretals or 
conſtitutions of Pope Clement V.] clemen- 
tine, 8. f. le coſtituxio1i di Clemente quinto 
ſommo pontifice, che ſi leggono nel corpo ca- 
wunico, dopo il ſeſto libro delle decretali. 

To CLENCH. v. to clinch. 

+ CLEPED, adj. an old Engliſh word, 
that ſiynifies, called or named] chiamato, 
momato. 

CLERGY, g. [that order of men who 

re peculiarly appropriated to the ſervice 
of God] clero, s. m. uni verſitd di cherici, 
gli eccleſiaſtici. 

A CLERGYMAN, n prete, un eccleſi- 
aſtico, un cherico. 

CLERICAL, adj. [of or belonging to 
a clergyman] chericale, di cherico, presbi- 
terale, chericile. | 
 CLERK,s, [a title given to clergymen] 
cherico, s. m. perſons ecclefiaſtica. 

The clerk of a church, il cherico, o ſa- 
griſtano d' una chieſa. 5 

An attorney's cler k, giovane di procura- 
tore. 

A writing clerk, uno ſcrivano. 

The clerk of a company, ſegretario 
d'ma communis d. | 

A clerk of the kitchen, ſcrivano di 
cucina. 

The clerk of the king's wardrobe, 1“ 
primo cameriere della guardaroba del Re, 

CLERKSHIP, s. chericato, s. m. cheri 
cberia, 8. 3 : 
CLEVER) adj. abile, deſtro, atte, diſ- 
peſto, ſclatrito. | 


CLI 
A clever mans nn abil nome, un uomo 


da boſco e da-riviera. 


Clever, or cleverly, adj. deſtramente, con 
deſtrex xa, pulitamente. 


He does it cleverly, lo fa deſtramente, o 


pulitamente. 


He cut it off cleverly, ha tagliato 
netto. 


CLEw, 4. Ia bottom of yarn or thread] 


gomitolo, s. m. palla di ſilo raccolto. 


The clew of a fail [the lower corner 
of it] la punta della vela, dove $'attacca 
laſcotta. | 

CLEWGARNET, . [a rope made faſt 
to the clev/ of a fail] ſcotta, s. f. quella 
une, che s'attacca alla punta della vela per 
tirarle à poppa. 

CLI 


To Cr1ck [as a watch does] fur tic- 


tac parlando del ſuono del bilancino d' un 
orolhgio. 

To click, among ſhoemakers | to ſtand 
at the ſhop door to invite cuſtomers] 
ſtare a*a porta della bottega per invitare 
gli avventori e ſi dice de“ calxolai. 

CLICKET> 5, | the knocker of a door] 
martello di porta. 

CLIENT, 3. [a perſon who rerains a 
lawyer or procor to plead his cauſe ] cli- 
entolo, $. m. ' 

CLIFF, or CLI r, g. Ia cragged moun- 
tain] bur rone, dirupo, rupe, luogo ſcoſceſco e 
dirnpato. | 

Cliff [rhe ſide or pitch of a hill] c, 
ſceſus china, 8. f. 

A cliff in muſick, chiave di muſica. 

A CL1Fr, or CLEFT, s. una feſſura, 
apertura, o epatir a, 

+ CLidur, s. | or clicket of a door] 
martello di porta. 

CLIMACTERICAL, adj. climatteyico, 

ClimaCterical years [every ſeventh year, 
but the great climacterical is the ſixty 
third] a climatterico, cive ogni ſette 
anni, ma ano climattcrico particolarmente 
e ul ſeſſanteſimo ter20, 

CLIMATE, s. | a part of the earth be- 
tween two circles, parallel ro the equa- 
tor | china, climato, climate, e climo, s. m. 
ſpaxio di terra contennto da duo paralelli, 
tauto lontaus da loro, che il mag g ior di 
dell und avanza que} deil* altro d'nna 
me xxa ora. . 

Climate [country land] clima, regione, 
paeſe. 

To CL Ii, or CLIMB ur | to creep 
up] rampicare, andare ad alto, con attac- 
car gli animali le zampe al muno. 


To climb up a tree, rampicare ſopra an 
albero. 


To climb up a ladder, ſalire, o montare 


una ſcala. 

To climb up with a ladder, ſcalare. 

CLIMBER) s. che rampica. 

P. Haſty climbers have ſudden falls, ai 
voli alti e repentini, ſozliono i precipixi eſ- 
ſer vicini. 

CLIMBING, 8. z/ vampicare. 

CLIME, 5. [or climate] clima, climato, 
s. m. 

A CIxd, 3. [a ſharp and witty ex- 
preſſion] un detto arguto, e-ſpiritoſe. 


C LO 

To CLINCH 
fiſt] ſtricnere, 
pret. ſtrinſi. 
To clinch the fiſt, frignere o ſerrare il 
pug no. 

To clinch a nail, ribadire un chiodo. 

CLINCHED, adj. ſtrinto, ſerrato, af- 


[to gripe hard with the 
ſerrare con mano, afferray,, 


ferrato, 


CLINCHER) 7 witty ingenious per- 
ſon, who makes ſmart repartees] an mot- 
teggiatore. 

CLINCHING) 4d. ex. | 
A clinching witticiſm, wn detto ar- 
&nto. | 

To CLING To [| to ſtick cloſe to] at- 
taccarſt, appiccarſi. 

To cling together, anirſi, attarſi in- 
ſieme. 

CLINGY, adj, [or clammy] tenente, 
tenace, viſcoſo. | 

CLINK, s. tintinno, s. m. 

To clink ſas metal does] tintinnare, 
riſuonare, pariando di qualche metallo che 
ha il ſuono actto. 

To CLIr | to cut about, or ſmall] ton- 
dere, toſare. : 

To clip money, toſar Ia moneta. 

To clip a bird's wings, ſpantare o tar- 
pare le ale aglivocelli. | 

To clip a man's wings [to leſſen his 
power] abbattere, o levare altrui il po- 
tere. 


To clip (or ſhear a ſheep] tondere o 
toſare nua perv. | 

To lp [or embrace] abbracciare, ferig- 
ner co:/e bracia, accollare. 
CLIPPED, adj. t«fo, tondato, teſato. v. to 
clip. | | 

CLIPPER, s. elo che teſa. 

A money clipper, quello che toſa la 
M0ne'a. | 

A clipper [or ſhearer of ſheep] ten- 
ditore di pecore. | 

CLIPPING, s. fenditura, ton ſura, toſa- 
tur ay s. f. 


Clipping [or culling] abbraccian ento, 
P accollare. 

CLIPPINGS: tonditare, toſature, 8. f. 
quel che ia tondenao fi leva. 

CLISTER, v. Gliſter. 


CLIVER, s. [a fort of herb] meliicto, 
s. m. ſpexie a'crba, 


CLO 


CLOAK, v. Cloke. 
CLOCK) g. [a machine to meaſuretime 
with | orcleyio, 0757100, S. m. 
What's a clock? che hora e? 
*Tis four a clock, ſono le quattro. 
"Tis one a Clock. & n' ora. 
Clock maker, marfiro d'orolggi. 
A clock | or beetle ſcaraſuggio, s. m. 
To clock, v. to cluck. 
CLoD, or CLoOT, s. [a Jump] o, 
ghieva, ghivva, s. f. mexxo, o praxo di 
terv. 2. 
A field full of clods, an campo z0l- 
hſo. 
To break the c'ods, occare, erpicare, 
tritar coll” erpice la terra lavorata. 
Clods of blood, gramo di ſangue, maſſa 
di ſangue quagliato. 


To 


— 


C LO 


To clod [or break clods] occare, erpi- 
care, tritay coll* erpice le ghiove. 
To clod [or to * quagliarſi, pren- 
derſi, coagularſi, rappigliarſi. 
| eng 5 occato, : 
ato, preſo, coagulato, rappreſo. 
Clodded rer ſangne græamoſo. 
Clodded milk, latte quagliato o vap- 
reſo. 
4 33 adj. [full of clods] ⁊olloſo, 
uagliato, gramoſo. 
CLoDpATR, teſta ai ferro, un goffo, un 
L0nX0, ; 
CL oo, s. [or hinderance] of acolo, im- 
pedimento. | 
Clog [2 piece of wood faſtened about 
the legs of beaſts, to keep them from 
running aſtray, and about a dog's neck] 
troncone che 2 lega ai piedi degli animali 
affinche non ſcat pino, ed al collo de' cani 
perche non faccino del male. 
This meat is a clog to one's ſtomach, 
queſta carne mi carica lo ſtomaco. 
To clog [or hinder] confondere, imba- 
raxxare, intrigare, imbrogltave. 
You clog me, voi m'imbarazxate. 
To clog | or load] caricare. 


This meat clogs my ſtemach, gneſta 


carne mi peſa nello ſtomaco. 

To clog one's belly with meat, empirſi, 
o impinzarſi it ventre di carne. 

I find this ale clogs my ſtomach, ſento 
che queſta cervogia mi gonſia. 

CLOGGED, adj. conſuſo, imbaraxxato. v. 
to clog. 

_ Clogged with buſineſs, affacendato, in- 
fa endato. 

CLOGGING, 8. i“ confendere, limbarax- 
Rare. 

Clogging, adj. intricato, imbrog/tato, im- 
pacciato. 

Ale is clogging, la cervogia dolce gen ſia 
lo flomaco. | 

CLotEn, v. Cloy'd. 

CLOISTER) s. {a place in 2 monaſte- 
ry with piazza's round it] chlſtro, s. m. 
le logge it H a' coriils de' conwents. 

% Clo ſter | convent | chiaſtro, convento, 
mon aſtero, 8, m. 

To cloiſter up [to pen or Mut up, to 
confine in a place] rinchindere, racchindere 
in un cent ento, o monaſtero. prot, rinchit, 
racchinſe. : 

CLOISTERED, or CLoisTFERED vr, 
adj. vinchinſo, racchiuſo in na wivents, 

CLOKE, s. [a garment] mantello, fer ra- 
juolo, s. m. | 

i* Cloke [blind or colour] M utello, 
ve lo, preteſio colores, 8. m. ſenſa, vicoterta, 
8. f. 

The cloke of religion, i mantello, o 
xelo della religione. 

Under the cloke. . 

To cover one's palhons under the 
cloke of horte „ andere le ſue paſſiont, 
ſotto'! velo Woneſet. 

He made uſe of that for a cloke of his 
any, ſi ſervi ai cio, per palliare ia ſua 
infamitd. 

A riding cloke for women, manteliina, 
8. ?. 

Cloke bag, valigia, s. f. 

_ Cloke bes. er, porta mantello. 

Cloke loop, bavero, s. m. 


*retefto. 


CLO 


To cloke [to cover or palliate] copri- 
Te, e cnoprire, palliare, ricucprire ingegno- 
ſamente. 


He cloked his hatred with a falſe 


una falſa apparenza d amicizia. 


e LO 
Cloſe ſits my ſhirt, but cloſer is my 
skin, mi ſtrigne pin la camicia, che la 


gonne!la, 


To follow one cloſe, incalzare uno, ſe- 


erpicato, quagli- ſhew of friendſhip, cuopre il ſuo odio con guitario di preſſo. 


My ſhirt ſticks cloſe to my skin, /a 


He did it only to cloke his crime, lo mia camicia e attaccata, o appiccata alla 


fece ſolamente per palliare il ſuo delitto. 
To cloke one's ambition, or one's per- 
fidiouſneſs, diſſimulare la ſua ambizione 0 


la ſua perfidia, 


CLOKED, adj. ammantellato, coperto di 


mantello, 
Cloked [palliated] coporto, 'palliato, 
ricoperto. 
CLos k, adj. [chick, near together] 
ſerrato, ſtretto. 
They ſtood very cloſe to one another, 
erano molto ſerrati o ſtretti inſieme. 
Theſe lines ſtand mighty cloſe, queſie 
rigleſono troppo ſtrette, o vicine. 
A cloſe piece of cloth, ana tela fitta. 
Cloſe [or near, as houſes are] centiguo 
VIcINO0, 
My houſe is cloſe to yours, la mia caſa 
e contigua alla voſtra. 


pelle. 


To ſtick cloſe to one, eſſer ſempre ac- 
canto ad uno. 

To follow one's work cloſe, applicarſs 
al ſno lavoro, eſſer aſſidno al ſuo lavoro. 

To ſtudy cloſe, addarſi, o applicarſi alle 
ſtndio. | 

To keep a thing cloſe, tener ſegreta 
una coſa. 

To ſhut cloſe, fermar bene. 

To go cloſe by the wind in failings 
andare a ſeconda 4.1 vento, 

To cloſe {or conclude} conchiadere, 
— 4159 finire. pret. conchinſi, preſ. fi- 
njco, 

To cloſe [or ſhut] ſerrare, fermare. 

To cloſe [or heal up a wound] ſaldare 
w1a ferita. 


To cloſe in, rinſerrare, rinchindere, chi- 


He is a cloſe priſoner, & Hrettamente udere. pret. rinchiuſi, chinſi. 


ritenuto prig ione. 


To lay cloſe ſiege to a town, ſirignere 


una terra. 

A cloſe 
cor ſo conciſo, compendioſo, ſuccinto, o ſtrin- 

ato, 

A cloſe room, ana camerina, ana pic- 
ciola camera. 

To keep a cloſe correſpondence with 
one, tener calde pratiche con uno. 

Cloſe pwr naſcoſto, celato, ſegreto. 
A cloſe reſerved man, an uomo riſer- 
bato, un muſone, un ſoppiattone. | 
Cloſe (or dark weather] an tempo foſ- 
o oſenre 
A cloſe ſor covetous man] wn ume 
firetto, un tapino, un avaro. 

A cloſe jeſt, ana burla pugnente. 

A cloſe fight, ana x ufa. 

A cloſe ſtool, mma ſiggetta. 

To go to the cloſe ſtool, andare alla 
ſexperta. 

A cloſe mouth catches no flies, @ 
bocca chiuſ non eatro mai miſca. 

Claſe bſted [or ceverous] avare, meſ- 
ht, 

Cioſe crept tonduto roſente, 

Cloe, 5. | concluſion  cencinſiene, fines 
8. k. | 

Cloſe [a piece of ground hedged a- 
bour | (hinſo, s. m. chiaſura, 8. f. pex xo 
di terra tircondato, e ſerrato da ni banda. 

Cluſe, dv. vaſente, raſo raſo. 

To walk cloſe by the wall, raſentare 


C05 


il miro, Cammnonare raſeute il muro, 


Cloſe to rhe ground, rafente la terra. 

To live cloſe, re econãumas viver 
Par. unente, efſer buen economo. iy 

To draw the battalions cloſe, ſerrare i 
battoolient, | 

To write cloſe, ſringave le rithe. 

„To pull the bridle cloſe, tirar la bri- 

Mt. 

To lye cloſe, tenerſi ben ceperto, par- 
Lando diua perſona ch e a leito, 
Toa ſang, wo ſit, to lye clule together 


Serignerſe, accftarfi inſicuie. 


To cloſe an account, ſaldare un conto. 
To cloſe, verb nent. [ as a wound does] 


| ſaldar i, riunirſi, fermarſi> parlando d'una 
[or compact diſcourſe] an diſ- piaga. ; 


To cloſe [or agree with one] accor- 
darſi, convenire, concordarſi, reſtar d' accor- 
do con uno, 

To cloſe with the enemy, venire alle 
mani, o alle ſtrette col nemico. 

CLOSED, adj. ſinito, conchinſo, ter mi- 
nato. 

Cloſed in, rinſerrato, chinſo, rinchiuſo. 

Cloſed up, ſaldato, parlando d'una fe- 
rita. : > AN 

Cloſed up, piegato, ſigillato, parlando 
d' una lettera. N | 

CLOSELY, adv. [or ſecretly} ſegreta- 
mente, celatamente, naſgoſamente, 

CLOSENESS, 8, | thickneſs] ſpeſſeæxa, 
denſita, 8. f. 

Cloſeneſs [ nearneſs] vicini d, proſſimitd, 
propinquitd, er er „„ 

Cloſeneſs [ re Wee, riſerva, viſer- 
baxione, circoſpex ionen cautela, 8. f. rignar= 


do, 8. m. 

Cos xs, . [half a bar in heraldry] 
mexzxa bar ra in un' arma. 

CLos gr, 3. [a ſmall apartment in a 
room ] cabinetto, s. m. 

CLOSETTING, s, [private conſultati- 
ons or intrigues of che cabinet counſel 
of a prince] intright, conſulte ſegrete del 
cabinetto d'un principe. 

CLesINd, 8. concluſione, 8. f. il conchia- 
dere. v. to cloſe. 

Cloting (or incloſure] chinſo, 
1ſura, s. f, 

CLOSURE, v. Incloſure. 

CLor, v. Clod. 

Clot bur, s. [a ſort of plant] Iappolons 
8, m. lappola grande. 

A clor-head [or a clot- pated fellow ] 
un balerd tino fiocco, un minchione, 

To clot, v. to clod. 

Corn, of linen cloth, tela, s. f. 

Cloth, or woollen cloth, panno, 8. im. 


S. m. chi- 


The 


4 


why U 3 


The cloth, or table cloth, for, A cove For eight pound of cheeſe) an Hercules club, Ia clava d E reale. 


1 peſo di otto likbre di formag gio, Club {at cards] fiori, baſtoni, ano de 
To lay the cloth, wetter la tovagglia, Cove, or gillyflower, viola mannola, quattro ſemi delle carte da ginocare, 
apbarecchiar la menſa, CLOVEN, adj. [from to cieave] f:ſſo, Club Cor ſociety of friends] compag- 
To take away the cloth, ſparecchiar la ſpaccato, ſpartito. nia. 

menſa. A cloven foot, mn pie feſo. To keep a club, eſſere d una compag- 
Cotton cloth, kambarine, s. m. tela fat= Cloven footed, che ha il pie feſſo, pie nia. 

ta 4 fit di bambagta. fort uto. A club of wits, ana ſocietd d'nom; di 
Hair cloth, fam gna, s. f. Cour, s. [a piece of cloth, a rag] ſpirito. 

Tiſſue cloth, broccato, 8. m. teletta, velio, battuffolo, ſtratiio, cencio, 8. m. pex> Club [one's ſhare of a reckoning] fre- 
f. | Xa, 8. f. | ua, s. f. quella rata che tocca altrui nel 
Bear cloth, or cere eloch, incerato, . m. Clouts [for young children] pezzo di pagar {a cena, deſinare, o ſimili. 

tela incerata. panno lino che ft mette ſotto la camicia a To pay one's club, pagar la ſua ſtre- 
Hearſe cloth, panno da morto. bambini. ; a, Þ 
A horſe cloth, gualdrappa, 8. f. Iron clouts about cart wheels, cerchi di To be every man his club, pagar ciaſ- 
Scarlet cloth, arlatto, s. m. pauno lano Ferro che ſono all' intorno d'una ruota. creno la ſna parte. 

reſſo di nobiliſſima tintura. To clout | to patch] rappezzare,rattop- Club law [in company] legge ſtabilita 
Cloth worker, lanaj uolo, s. m. che fab- pare. in una compagnia o ſocieta, che 0.771n0 pa- 

brica panni di lana. | CLOUTED, adj. rappezzato, ratteppato. ghi la ſua firegua, | 

i Cloth weaver, teſſitore di tele. Clouted cream, capo di latte rappreſo Club law [ cudgelling ] baftonata. 
Cloth trade, #raffico di panni o di tale, meſcolatovi æucchero e vin dolle. All things are carried by club law, /a 

manifattara di panni o di tele. CLOUTERLY, adj. [itupid] groſſolano, foræa ſupera ogni coſa. | 
A cloth of ſtate, baldacchino, S. m. balordo, materiale, rozzo, ſoro, ſemplice. Club footed, che ha i piedi ſtorti. 

Cloth beam, ſubbio, s. m. A douterly fellow, #2 balordo, ans Club fiſted, che ha un gran pugno, o le 
To clothe | to cover ich cloaths, to ſciocco, an pecorone, un uo groſſolano, di mani groſſe. 

dreſs] veſtire, coprire. groſſa paſta. | To club ¶ to pay one's ſhare] pagar la 
To clothe the ſoldiers, veſtir di movo Clouterly, adv. greſſolanamente, rozza> tregua, pagar la ſua parte, contribuire, an- 

i ſoldati. mente, alla groſſolana. dar di meta, 

CLorhkEp, adj. veſito, coperto. | CLow, s. [a country fellow] an con- Will you club with me? wolete an 
* Clothed with majeſty and honour, tadino, un villano. 1 di meta meco ? 1275 

| pieno di maeſtd e di gloria. He is a very clown, egi e un vero CLuBBISE, adj. groſſol ano, xotico, ru- 
CLOTHES» s. abito, veſtito, veſiimento, contadino, egli e un tanghero, o un ci- ſtico. 

8. m. ompo. | To Crvck [to cry as a hen in calling 
Men's cloaths, abito da uomo. I gor a clown for my husband, ho aun her chickens together] chiocciære, il mau- 
Women's cloaths, veſtimento da donna. xotico di marito. dur fuora della voce, che fa la chioccia, 
A ſuit of cloaths, an veſtito. A clown [or unmannerly fellow] an crocciare. Drs 
Cloaths [linen] panni lini, biancherie, ⁊otico, un ruſtico, un mal creato. Pll cluck him over to me, lo farò ben 
To put on one's cloaths, veſtsr/7. CLOWNERY) 8, r::ſticita, ruſtichexxa, venire. | | | 
To pull off one's cloaths, ſpoglias ſi. Roticaggine, s. f. CLUCKING, 8. iL chiocciare. 

Bed cloaths, coperture di letto. CLOowWNISH, adj. ruſtico, ruſticale, xoti- CLUMTER TOR, 5. [or clown] un ru- 
CorhikR, s. Ianaj uolo, s. m. arte- co, willano, mal creato, incivile. ſtico, un ⁊otico. 

fice che fabbrica i panni ani. A clowniſh fellow, an r1y/tico, un vil- CL.UMSILY, adv. grofſolanamente, alia 
CLOTHING) s. il veſtire, veſiimento, lano, un æotico. groſſolana. | 

8. m. x A clowniſh thing, ana coſa groſſolana, GCLuMsY, adj. {thick and ſhort] groſ- 
CLOTTED,v. Clodded, o fatta alla peggio. ſolano, toæxo, toxRotto, tangoccio. 

Ci. oup, s. nube, nuvela, 8. f. CLOWNISHLY, adv. raff icamente, groſſ A clumſy woman, ana donna groſ- 

& To be under a cloud [or in trou- ſolanamente, zoticamente, villanamente. fſolana, o toxxa, una donna fatta colle 
ble] eſſer nell auverſitd. ; CLOWNISHNESS), s. ruſtichexxa, ruſti- gomita. | 

To cloud [or darken with clouds] an- «t4, roticaggine, incivilta, mala cre- To have clumſy hands, aver le mani 
anvolare, e mnuvolire. anka. tox ze. 

To cloud, verb neut. annuvolarſi, an- A piece of clowniſhneſs, ana mala cre- A little clumſy fellow, an toxxo d' n- 

| mugolarſi. d. : : 00, | . = 

The sky begins to cloud, il cielo comin» To cloy [ro give one his fill, to glur] Clumſy [clowniſh] ruſtico, vi/lano, xo- 
cia ad annuvelarſi, ſatollare, ſaxiare. tico. | 

Coup Eb, adj. annuvolato, annuvolito, CLOY'D, adj. ſatollato, ſazio, ſaxiato. CLUNG, adj, [from to cling] attaccs- 
effuſcato. I am cloy'd with meat, ſono ſixfo ſvo- to, v. to cling. 

A clouded countenance, una ciera a- gliato, o ſinfato di carne. | Clung with hunger, magro, ſecco, come 
dra, o maninconoſa, un ka 8 meſio. Cloy'd [in gunnery, a piece of ord- una perſona affamata. | 

CLOUDINESS> s. nuvolaſit d, 8. f. nance is ſaid to be cloy'd, when any Fruits clung, Frutti vixxi o paſſi. 


CLOUDY, adj. nuvo/oſo, e nngoloſo, pien thing is got into the touch-hole] turato, To clung [to dry as wood does when 
di nuvoli, oſcurato, offuſcato, ricoperto da parlundo d'un arme da fuoco, quando il it is laid up after it is cut] ſeccare, par- 
amvoli. | focane e turrato. lando del legno dopo ch'e tagliato. . 

Cloudy wezther, an tempo nuvoloſo. Cloy'd [among farriers, a horſe is ſaid CLusTER, s. [a bunch of grapes] 

Cloudy mornings turn to clear even- to be cloy'd when he is pricked with a grappolo d uva. 
ings, dopo il cattivo tempo viene il buon nail in ſhoeing] chiovato, parlando d'm Cluſter [a heap of ſeveral things] n 


tempo. cavallo, quando nel ferrarlo ſeli pugne al mucchio, gruppo, e groppo, viluppo. 
N. Cloudy [ ſad, melancholy] accigliato, vivo uu col chiodo. F A cluſter of bees, un comical di pec- 
addolorato, attriſtato, doloroſo, malinconoſo, | chie. : 
meſlo, gramo. ] CLU A cluſter of iſlands, un aggregato, un 
CLovx, s. [a ſort of ſpice] garofano, accozzamento d' iſole. 
A berof ano, e grofano, s. m. aromato noto. CLUB, 3. [a great ſtick] maxxa, cla- To come in a cluſter, or by cluſters, 


A clove of gulick, ano ſpicchio da- va, 8. f. maxaero, 3. m. baſton pannocchi- venire in folla, in calca. 


lia. #70, 
y CLUSTERED. 


S COB coc 


 ELVSTERED, adj. ammontato, ammon- Small coal, earboncello, carbone minuto. ' CoBrRoN, s. Can iron whereon the 


kicell ato, ammonxacchiato. Coal pit Cor coal mine] miniera di c ar- ſpit turns] alare ſopra'! quale gira lo ſpi- 
CLUSTERLY, adv. ex. a cluſterly vine, bone. | edo. 
vigna carica di grappoli d au. Coal merchant, mercante di carbone. To CoBL [ to botch] rappexxare, rat- 
To CLUTCH, verb act. fermare, chin- Coal man, carbonajo, s. m. che vende, toppare. 
dere, impugnart, afferrare. fa carboni. To coble ſhoes, rappexxare, ratta co- 
-.-T0 Jonk the fiſt, fermare, ſerrare i Coal heaver, facchino, che ſcarica i vaſ- nare ſcarpe. 
pug no, o la mano. celli di carbone, CokLER, 5. [ one that mends old ſhoes) 
To clutch a thing [to hold it faſt] Coal houſe, or coal hole, carbonaja, la- ciabattino. 
afferrare, pigliare, tener per forza una 00 dovi ſi tiene il carbone, Cobler [a bungling workman] imbro- 
cola, + Coal basket, paniere da carbone. gliatore, avviluppatore. 
CLUTCHES, 8. artigli, s. m. unghia Coal raker, forcone, s. m. The cobler is not to go beyond his 
adunca d' animali rapaci. Coal duſt, carbone minuto. laſt, biſegna che ciaſcheduno operi ſeconda la 
& To fall into the enemy's clutches, Coal black, nero come carbone. ſna capacitd, | 
caſcar nel poter nel nemico. A coal mouſe, . [a kind of bird] am COBWEB, s. tela 4arague. 
Clutch · fiſted [a hold faſt] uno ſpilorcio, codiroſſo. | 
am avaro, un cacaſtecchi. COALESCENCE, or COALITION, 3. [2 | 
CLUTTER, s. [or crowd] folla, calca, re-union, or growing together of parts coc 
8. f. before ſeparated] rianione, anione, 8. f. | 
_ Clutter [or great noiſe] ſtrepito, fra- Cos r, f. [a country lying on the ſea, Coco, g. [ Indian nut, whereof choco- 
caſſo, romore, ſchiamaxxio, s. m. a ſea ſhore} cofta, ſpiaggia, r= "ea 5s. f. late is made] caccao, s. m. frutta dell' In- 
To make a clutter, ſerepitare, far ſtre- Coaſt of a country, pacſe, regione. die ſimile alla mandorla, della quale fi fa 
pito. From all coaſts, da og parte. la cioc.olata. | 
To clutter together, accozzarſi, a:com- To coaſt along [ to ſail along the coaſt] Cochix RAL, v. Cutcheneal, 
Pag narſi unirſi inſieme. cofieggiare, andar per mare, lungo le coſte. Cock, 5. [a well known fowl] gallo, 
CLUTTERING, 8. fraca ſſo, ſtrepito, tw- COASTED ALONG) adj. ceſeggiato. s. m. | 
multo romore, s. m. | Cor, s. [a garment] veſtito, veſtimen- The cock crows, il gallo canta. 
To keep a cluttering, firepitare, romo- to, ſajo, ſajone, s. m. A Coxcoms, creſta di gallo. 
reggiare, far romore, o tumulto, To put on one's coat, metterſi il ve- A coxcomb (a fool] ano ſciocco, an 
CLYSTER) v. Gliſter. ſito, | minchione, un bal ordo. 
A wide coat, caſacca, 8. f. : A TuRKky Cock, gallinaccio, 3. m. 
COA A child's coat [or upper coat] ns The cock of a boy, uccellino, il membro 
veſte da fanciullo. virile de* bambini. : 
To CoACERVATE | to heap together] A coat or petticoat, ana gonnella. The cock [or pin of a ſun dial] ſan- 
accumulare, ammaſſare, ammontare. A waſtcoat, ana camicinola, ' cetta a"orinolo, 
COACERVATION, 5. [a heaping up to- A coat of mail, giaco, s. m. arme di The cock of a gun, il cane d uno ſchi- 
gether] accummnlaxione, 8. f. Aduoſſo fatta di maglie di ferro. oppo. 
Coch, 5. [a large ſort of chariot] car- A coat of armour, vgſte militare, palu- The cock [or the needle of a balance] 
rox xa, 8. f. | damento, s. m. ago di bilancia. 
A coach and fix, ana caroxxa 4 ſei A coat of arms, armi, e arme, impreſa, The cock of a water pipe, cannella, 
cavalli. o inſegna di famigli a. doccia, 8. f. docc io, doccione canmoncello di 
A hackney coach, ana carrozza d'af- To turn coat | to ſhift parties] voltar condotti. | 
fitto. | cafſa ca. | A cock of hay, an mucchio di fieno. 
Coach horſe, cavallo da carroxxa. A turn coat, an volta caſacca, un rine- To tell a ſtory of a cock and a bull, 
Coach box, ſedia dove fla a ſedere il gato. dire la canzone o la favola dell uccelliuo, 
cocc hiero. To caſt his coat, mudare. dire conti da veglia. 
Coachman, cocchiere, s. m. che gnida la You muſt cut your coat according to To be cock - a hoop, or cock · on hoop, 
carroxxañ carroxæiere. your cloth, biſogna tagliare il veſtito ſecondo fare il ſaccente, dar ſi dell” arie. 
Coach maker, carroxzajo, S. m. artefice il panno, biſogna adattarvi al biſogno, amico A peacock wn pavone, o paone. 
che fabbrica le carrog xe. mio corteſe, ſeconds l'entrate fatti le ſpeſe. A woodcock, ana beccaccia. 
Coach hire, affitto di carrozza, To diſgrace one's coat or gown, diſ- A weather cock, ana girandola, angelo 
Coach houſe, rimeſſa di carrozz.4. onorare, or far diſonore alla ſua dignitd. di badia. | 
To coach {or to take a coach] pigliare, The coat hair or skin of a horſe] i! Cockpit, arena dove fi fanno combattere 
o affittare na carroæ xa. pelo, o mantello d'un cavallo. i galli. 
COACHED, adj. che ha preſo carroxza, A hawk of the firſt coat, an falcove di Cock crowing, canto di gallo. 
I ſaw her coached, bo viſta montare, o due anni. Cock-loft | or garret] F. a 
entrare in carrcxa. | Coat [or cottage] capanna, 8. f. Cock brained (or giddy brained] ſcer- 


COACTION, s. [compullion, conſtraint] A ſheep's coat, mandra, 8. f. ovile, vellato, mentecatto, ſenza cercello, 
Sforzamento, s. m. sforzaz 8. f. | $: m. Cock's tread, or cock's treaddle ¶ the 
COADJUTOR, 5s. [an aſſiſtant} coadju- To coat a child, veſtire un fanciullo con ſperm of an egg] germo, o ſeme di gallo. 


tore, 8. m. uma veſte. Cock- ſtride, paſſo di gallo. 

A biſhop's coadjutor, an coadjutore di COATED, adj. che porta una veſte. Cock boat, cocca, 8. f. 

ve ſcovo. A ſoft coated fiſh, peſce ſenza ſcaglie. Cock ſwain [or cockſom] quello che 
To CoAGULATE [to congeal, to cur- A rough coated tilh, peſce ſcaglioſo. greida la cocca. .. 

Ale] coagalare, prendere, rappigliare. pret. Cock - ſhoot, or cock- ſhoot ti me, cre- 

pre ſi, rappreſi COB priſe 010, bruxxo, l'imbunirſi della ſers, ' © 
COAGULATED, adj. ceagalato, preſo, Cock ſure, ſicuro, certo, ch' ſicuro di 

rappreſo. Con, 3. [a ſea cob] babliano, 8. m. qualche . 

COAGULATION, 3. [a curdling] coagu- ſorta d uccello di mare. A cock pigeon, un colombo. 
Jaxione, s. f. aſſodamento, 8. m. A rich cob [or miſer] un ricco ſpi- A cock ſparrow, æn paſſere, an paſ- 
To CoAks, v. to coxe. lorcia. | ere maſchio. | 

CoAL, s. [a minerals» fuel] corbone, Cob-nut [a boyiſh play with nuts] gi- To cock, montare. 
6. m. uoco fancinlicſco con noci. To cock a gun, montare il fuccile. 


Pit coal Lor ſea coal] carbone di terra. . 
P 1 


—— I cs — 


dalla tempeſta genera della 


| 4 ere. 


COD 


To cock, or to cock up one's hat, vi- 


levar fi il cappello. 8 
To cock the match, mettere la miccia 
alP archibuto. 


To cock up hay, ammucchiare, ammon- 
ſellare del fieno. 


Cock AL., s. [a ſort of play] ginoco 
Fatto con ofſicel.3, | ; 

To play at cockal, gizocare agli offi- 
cellr, 

CocKATRICE, s. [a ſort of ſerpent, 
otherwiſe called a bafilisk ] coccodrillo, 
s. m. 

To Cocker [to be fond of, or in- 
dulgent to] carexzare, careggiare, far ca- 
rexxe, vexxeg giare. | 

You cocker your child roo much, voi 
careggiate troppo voſero figliuolo. 

CockER ED, adj. carexzato, careggiato, 
vexxeggiato. | : 

COCKERING, 8. il carexzare, carez za, 
8. f. vexzi, 8. m. , 

Cocker, s. [a cuſtom-houſe ſeal} fi 
gillo della dogana, 5 

Cocketſ bris k, malapert]/pavardo, ſron- 
tato, sfacciato. 5 

Cocker [an acquittance of the cuſ- 
tom- houſe] licenxa della dagana. 

Cocket bread, pane ay 00 ; 

CockRIs H, adj. Lor leacherous] laſci- 
vo, intemperato. 

CoCKLE, 3. Ca ſort of ſhell fiſh] chi- 
o:ciola, 5. f. limaccio d acqua. 

Cockle-ſhell, conchiglia, conca, 8. f. nic- 
chio, s. m. | 

Cockle weed [or darnel] Iaglio, s. m. 
erba che 1 tra le biade. 

Cockle ſtairs, ſcala a chiocciola. 

To cockle [or wrinkle as ſome wool- 
len cloch del increſparſi, raggrinx ax ſi. 

To cockle | ſpeaking of the ſea] ſc hiu- 
mare, parlando del mare, | or agitato 


chiuma. 

A cockling ſea, mare ſchinmoſo, 

CockN Ex, s. [a nickname given to 
one who is born and bred in the city of 
London] ſopraiiome, che fi da ad uno nato, 
ed allevato nella citta di Londra, e wnol 
dire, un goffo, un gonzo. 

A cockney [a child cockered, and ten- 


derly brought up] an cucco, il ſigliuolo pia 


amato dal padre e dalla madre, nn figliuolo 
alle uato nella bambagia, cice in delizie, e 
morbidexe. 
Cock xx, s. [a young cock] galletto, 
8, m. gallo giovi ue. | 

Coco Nur, v. Cocao nut. 

CocqueT, adj. [ or wanton] vano, 


cocquet, s. ana civetta, una donna 
vana, donna di ſinto amore. 


CocavEris n, adj. vano, leg giere. 


CORE 
Cod [a ſea fiſh] merlaxxo. 


The cod of a ſilk worm, boxzolo, s. m. 


quel gomitolo ovato, dove ſi rinchiude il baco 
füugello facendo la ſeta. 
Cod Cor pillow] origliere, guanciale, 
S. m. | 

Cod [a pin-cuſhion] torſello, s. m. 

Cod-piece, brachetta, 8. f. lo ſparato 
delle brache, | 

CoDDED, 4j. [as peaſe] guſciato, che 
ha guſcio, parlando. d alcuni legumi. 

Cobk, s. [a volume of che civil law] 
codice, $. in. | 

CopiciL, s. [a ſupplement to a will 
or other writing] codicillo, s. m. 

Cop ixiAck, 5. [quiddeny] mela, 0 
pera cotog na. 

To CoDDLE, verb act. bollire, cuocere. 

To coddle apples, bollire o leſſare delle 
mele. 

CoDDLIN. s. [an apple proper to be 
coddled or boiled or e mela 
buona a bollire, o mela leſſa. 


co E 


CokME TRT, 5. [or church yard] cimi- 
ter io, s. m. | 


CoEQUAT., adi. equal to one another] 
coeguale, inſieme egnale. | 

COERTION, 5. | reſtraint] raffrenamento 
rifrenamento, $, m. rifrenazione, 8. f. 


COERCIVE, a4j, | reſtraining ] che raf- 


frena, che tien in freno. 
CokssENTIAL., adj. [ of the ſame eſ- 
ſence] della medema eſſenxa, o ſoſtanxa. 
Cok TAN E Os, adj, 2 the ſame age, 
living together at the ſame time!] coeta- 
neo, d una medeſima eta. on 
CokTERNAL, adj.| that is eternal with 
another] coeterno, inſieme eterno. 
COEXISTENT, @4j. [having an exiſt- 
ence, or being together exiſtent at the 
ſame time) che eſifle nel medeſimo tempo. 


C OF 


Cox FEE, or COFFEE-BERRY, s. Caffe, 
8s. m. | 

Coffee [a ſort of drink made with cof- 
fee · berries] cafe, ſorta di bevanda calda. 

Coffee · houſe, caſa dove fi vende del 


caffe. | 
Coffee-pot, vaſo dove ſi bolle il cafe. 
CorFERR, g. | a cheſt or trunk] caſſa, 
s. f. ofano, forxiere, s. m. 
A little coffer, un forxieretto. 
The king's cofter, J'erario del RE, 
COFFERER>s. Cor cofferer of the king's 
houſhold ] teſoriere dell” erario del Re. 
COFFIN, 5. [a caſe for a dead body] 


ſare. 


COG 


C0 8 


Cog, 3. Ia cop of a mill 1 de 
di ruot a 1 * Tay — 


The cog wheel, rnota dent ata. | 

To cog | to ſooth up or flatter] adu- 
lare, luſingare, liſciare, piaggiare. | 

To cop {to cheat at dice] traffare, ba- 
rattare al ginoco de dadi. 


Cod xxx, adj. [ preſſing, enforcing] po- 
tente, urngente. | 

A cogent motive, potente motive, 

Cogent reaſon, ragione urgente. 

Cos ED, adj, | from the verb to cog} 
adulato, Inſingato, liſciato, pinggiato, truf- 


fato, barattato, 


Coo dkR, s. adulatore, luſingatore, s. m. 
adulatrice, luſingatrice, 8. f. 

Cod oN, 8. lnſinga, adulaxione, 8. f. 

Cogging, adj. ex. a cogging gameſter, 
um furfante, un truffatore, un barattiere, - 

COGITABUND, adj. [full of thoughts, 


yon es penſoſo, pien di penſieri, pen- 


ſieroſo. 


To Co61TATE [to think] cogitare, pen- 


GoGITATION, g. [the reflection of the 
mind] cagitaxione, 8, f. penſiero, s. m. 

Cos LE STONE) 8. ana pietruxxa. 

Co NATION, 5. Kindred, alliance] cog- 


naxione, s. f. congiunxion di parentado. 

Cognation [affinity] affinite, ſomiglian= 
Taz 8. . 

CoGNISANCE, or COGNIZANCE, 3. 
[ knowledge] conoſcenza, notizia, conteæ- 
xa, 8. f. conoſtimento, s. m. 

To take cognizance of a thing, badare, 
conſiderare, fare attenzione a qualche coſa. 

CoGNoSCITIVE adj. [a word uſed by 
philoſophers] cognoſcitive. 

The cognoſcitive faculty, /a facolt4 
cegnoſcitiva. 

Cod-WARE, 5. [coarſe cloths made 
anciently in the North of England] pan- 
ni groſſl che ſi fabbricavano anticamente 
nelle parti ſettentrionali d Inghilterra. 


C O H 


To Conaprr [or dwell together] @- 
bitare, o dimorare infieme. 


To cohabit with a woman, conofcere n- 
a donna. 
COHABITATION, s. Pabitare inſieme. 
CoHEIR> s. [a joint heir with ano- 
her] cocrede, s. m. compagno nell cre 
ita. 


Cone IR Ess, s. coerede, s. f. compagna 
nelP credita. 


To cohere [| to hang together well, to 
agree] convenire, dirſi, affarſi, eſſer con- 


COCQUETRY, 8. civetteria, s. f. atti cataletto, s. m. bara, s. f. caſſa da morto. forme. 


donneſchl. 
Cocriox, 5. [a digeſtion in the ſto- 
mach] coxione, cocitura, digeſtione, s. f. 


COD 


CoD, s. [or husk] baccello, guſ io, s. m. foot] ꝗuelvuotoche ſi trova ſotte'l piede act 


Peaſe-cod, ba. cello di piſello. 
The cods of a man or a beaſt, i zefi7- 
0, o coglioni d un uomo o d'un ani- 


male. 


Coffin for books, ſcaffale, ſcauſia da 


mettervi libri. 
A coffin of paper, cartoccio, s. m. reci- 


COHERENCE, or COHERENCY) s. | a= 
greement ].coerenXa, congiunxione, s. f. 
There's no coherence in that diſcourſe, 


piente fatto di carta rauvelta in forma di non ve alcuna congraita in quel diſcorſo. 


£07740, | | 
Coffin [the hollow part of a horſe's 


cavallo. : 
Coffin · maker, faciter di cataletii. 


There's no coherence betwixt thoſe 
parts, non v' conneſſune fra queſts parti. 
COHERENT, adj. [that hangs together] 


coerente, che ha ceerenxa, 0 congiunzione. 


A very coherent diſcourſe, wn diſcerſe 


ben ordinate. 


COHORT)» 


COL COL COL 


connor, s. [amongſt the Romans, was A cold upon heat, cimarro. To collate [or compare] comparare, pa- 
ordinarily a band of a hundred men] To catch cold upon heat, aver il ei- ragonare. 
coorte, 3. f. banda di 100 ſaldati in che e- murro. To collate a book [to ſee by the (ig- 
rano compartite le legioni romane. Cold, adj. [contrary of hot] freddo, di nature of the ſheets whether it be right 
gualita e di natura freddo. or no] collaxionare um libro. 
c 01 Cold weather, tempo fre ddo. Col LAT ED, adj. conſerito, dato, compa- 
A cold wind, an vento freddo. rato, paragonato. 

Core, s. [a ſort of cap for womens To be of a cold conſtitution, efſer d un Co“. LATERAL, adj, [ not direct] colla- 
heads] cuſia. temperamento freddo. 1 

CoIFED, adj. che ha cuſſia. To be cold, aver Freddo. The cardinal and collateral winds) 6 

ColL, s. [a clutter, noiſe or tumult! To kill one in cold blood, ammaxzare vents cardigali, e collaterali. 
rumore, fracaſſo, ftrepito, garbnglio, s. m. no in ſangue freddo. A collateral degree of kindred [ as 

To keep a coil, for ſtrepito, mattere in Cold [reſerved, indifferent] freddo, uncles, &c.] linea collaterale, o traver- 
garbuglio, ftrepitare. Pigros lento, agiato. ſale, | 
To coil, a cable [ſea term, to wind it To grow cold, raffreddarſi. Co. L ATION, s. [or beſſowing of a 
about in the form of a ring] raggomiceil- A cold comfort, un triſto conforto, benelice] collazione, o conſerimento di bene- 
lare, o raggomitolare una gomena. To give one but a cold entertainment, cio. 

Col x, 3. [ or money] moneta, 3. f. da - trattar uno freddament. Collation * entertainment] colexjones 

naro, 8. m. CoL ps H, adj. 1 cold] fred · merenda, s. f. 

Counterfeit coin, moneta falſa. diccio, alquanto freddo, | Collation [or comparing] collaxione, 

To coin [or make money] batter mo- % CoLDLy, adv. freddamente, con fred- comparazions, s. f. ES 
neta, monetare, coniare. dexxa, pigramente, lentamente, a malin To Col. L AUD [to commend] com- 

+ To coin [or invent] fare, inven- corpo. mendare, lodare. 
fare. 15 To receive one coldly, ricever ano fred- Col LEKAG ux, f. [a fellow or compart- 

To coin new words, fare, o inventare damente. ner in any office] collega, s. m. compagne 
nuove parole, He ſpoke it ſo very coldly, Io diſſe da- nel mageſirato, o ufficio. | 

CoINAGE, s. [or coining] i batter na Maniera fi fredda. | COLLECT, s. [a ſhort prayer appro- 
moneta, menetaggio, 6. m. ſpeſa per far la COLDNEss, s. freddexxa. priated to any particular day or occaſi- 
moneta. The coldneſs of water, /a freddexxa on] colletta, collizione, s, f. 

CoINED, adj. monetato, coniato, fatte, dell” acqua. | The collect for the king, [a colletta, + 
inventato. & Coldneſs [reſervedneſs] freddexxa, preghiera per il Re. | 

COINCIDENCE, 5. [or meeting] rin- pigrexxa, lentezza, s. f. E To collect [or gather] fare uns col- 
contro, $. m. | Col. x, s. [or culeworts] cavolo, s. m. letta, raccogliere, 

The coincidence of two lines, #/ rin- Col ET, s. [that part of a ring where Col. LEH TAN EOUs, adj. gathered out 
contro due linee. the ſtone is ſer] caſtone, s. m. quella parte Of ſeveral things or places] coliettixio, 7a 
Coixcib Nr, adj. [happening toge- dell” anello, dov* e poſta, legata la gem- g unaticcio. | IF 
ther] che accade o ſmccede nel medeſimo ma. | COLLECTED, adj. raccolto. 
tempo. | Col. x wok r, . [cole] cavolo. COLLECTING, 8. colletta, collixione, 

Coix xs, or QUINEs, s. [the corners Col IBERT, 3. [tenants of villains 8. f. = | 
of walls] cantonata, $. f. canto, cantons, made free] liberto. | Col LERHO TON, s. [or gathering] colle- 
angolo, s. m. CoL Ick, or ChoLIck, Fs. [a violent ⁊ione, 8. f. quell” impoſizione, che ſi riſcute 

Coines [or printer's pins, to faſten griping in the guts] col7ca, s. f. da collettori. 
letters to their frames] bietta di ſtampa- The ſtone colick, i mal di pietra. A collection of books, una collexione di 
tore. One troubled with the colick, colico, libri. | 

COINER, s. monetiere, coniatore, s. m. 8. m. colai che ha la colica. CoLLEC TI rIous, adj. [gathered up 

A falſe coiner, an monetiere falſo. To Cor. [to embrace about the neck] and down] collettizio, ragunaticcio. 

Coixix o, s. il coniare, o monetare, mo- abbraeciare. COLLECTIVE, adj. collettivo. 
netaggio. CoLAPSED, adj, [or decay'd] ſcaduto, A collective noun, wn nome collettivo. 

& A coining of new words, introdu- rovinato. COLLECTIVELY, adv. [in a collective 


cione di nuove parole. COLLAR) s. collare, collaretto, s. m. ſenſe! collettivamente, in modo collettivo. 
ColsTREL, s. [a young lad] an ragax- The collar of a doublet, collaretto di COLLECTOR) 8. collettore, 8. m. che 
20 n giovanaſtro. giubone. | raccoglio, che riſcuote. 
CoITE, 3. [or quoite] morella, s. f. To take one by the collar, pigliar uno COLLEDGE, or COLLEGE, s. a com- 
laſtruccia colla quale ſi giuoca, tirandola al per il eollare. | | pany or ſociety of perſons of the ſame 


lecco. A dog's collar, collare di cane. profeſſion] collegio, s. m. congregaxione, 
To play at coites, giuocare alle mo- A horſe collar, collare di cavallo. adunanxa d uomini d'antorita e di go- 
relle. Collar of eſſes [a collar of ss] collana derno. 5 
| | de cavalieri della giartiera. A college in an univerſity, collegio in 
CO K Collar days, i giorni che i cavalieri della una nniverſita. 
giartiera portano la collana, The college of cardinals, il collegio de 
COKER, s. artefice, 8. m. A collar of brawn, vn pexzo di carne cardinali, = 
Cok Es, 5s. [a meer fool, a ninney] un ſalata di forma rotonda. Col LG ER, . [a member of a col- 
Halor do, uno ſciocco, un minchione. The collar of a band, collaretto. lege] membro d'un collegio. 1 
Cok Rs, 3. [ fiſnermen's boats] Hivali An iron collar for offenders, collare di COLLEGIATE, adj, a ſtudent of 2 
di peſcatore, ferro che ſs mette al collo a'malfnttor, college] ffudente d'un collegio, 
| To lip one's neck out of the collar Collegiate, aj, | belonging to a college] 
COL [to get out of a bad buſineſs] wſcirſene collegiato. 
| | pel rotto della cuffia, liberarſi da pericolo A collegiate church, chieſa collegiata. 
COLD, s, [cold weather] freddo, e. m. ſenza noja, ſpeſu, © intereſſe. CoLL EG VUE, v. Colleague. 
Cold [or rheum] catarro, 5. m. inſred- To CoLLATE (or beſtow] conferire, COLLERY, s. [a ſtore: houſe of coals] 
datura. | dare. preſ. conferiſco, do. pret. atedi. carboniera, 8. f. 
I have got a great cold, ho wn gran To collate a living, conferire an bene- Col l. Er, v. Colet. 
ca! rro, o ſono molto in freddato. ficio, To Col. LIDE | to beat, knock, or 
Io catch cold, infreddarf,, | P 2 bruiſe 


COL 
bruiſe together] galterire, dibattere, percu 
oterc inſieme, ſtiacciare, ſchiacciare, 

COLLIER, 3. [one who deals in coals] 
mer ante di carbone di terra. 

Collier, 3. [a ſhip to carry coals] baſ- 
timento che carica carboni. 

To CoLLIMATE | to level at, or aim 
at the mark] avviſare, mirare, ter di 
mira. 

ColL IMATION, 3. [an aiming at] 
Pavviſare, il mirare, o tor di mira. | 

COLLISION, 3. {a daſhing or ſtriking 
of one body againſt another] dibattimen- 
to, ſcontramento, s. m. 

COLLOCATION), 5. [a placing or ſet- 
ting in order] collocaxione. s. f. acconcia- 


: 'mento, S. m. 


COL Lock, 5. [a pail with one handle] 
ſeec hia, s. f. 

To CoLLocuE [to flatter, eoaks, or 
ſooth up] /uſingare, adulare, vexxtęgiare, 
accareæxaro. 

COLLOGUED, adj. laſingato, adulato, 
vezzeggiato, accarezato. 

CoL Lor, s. [a cut or ſlice of meat] 
Fetta di carne. | | 

Scotch c ollops, fette di witella apparec- 
chiata alla ſcozzeſe. 

COLLOQUY, 5. [a talking together, a 
conference] colloquio, parlamento inſieme, 
8. m. collucuxit ne, 8. f. 

Eraſmus his colloquies, i collequi, o 
Yap gienamenti d' Eraſmo. 

CoLLUGTATION, 3. [a ſtruggling to- 
gether] lotta, s. f. combattimento,s. m. 

To CoLLUDE [to plead by covin, 
with intent to deceive] nſar colluſione, in- 

tenderſi inſieme con intento d'ingannare. 
Col. L us ION, s. | a fraudulent contriv- 
ance between two or more parties to 


bring an action one againſt another for lour roſe preſently, quando andai per par- tine. 


ſome deceitful end] colluone, 8. f. ingan- 
no, 8. m. termine de legiſti. 

Col v, s. [the black that ſticks to the 
pots] fumo che v attacca alle pile, o ſimili 
va ſi. 

CUuLLY'D, adj. nero, affumicato. 

CoLLVYYLOWE R, cavolſiore, s. m. 

To colly [ a hawk, is ſaid to colly 
when ſhe ſtretches out her neck ſtreight 
forward] allungare il collo, parlando d'un 
Falcone. Pets 

Col. LVRIUM, 5. [209 liquid medicine 
deſigned to cure diſeaſes of the eyes] col- 
Hrio, s. m. medicamento da occhi. 

COLON» 3. [the ſecond of the great 
guts] colon, 8. m. il pin largo degli inte- 
ſimi, | | 

Colon [in grammar, a point marked 
thus (:) which ſhews that the ſentence 
is imperfe& or not entire, but the ſenſe 
Rill depending] due punti. 

Col ON ADE, s. [carriage of pillars run- 
ning quite round a building] colonnato, 
s. m. quantita, e ordine di colonne diſpoſte 
in una fabbrica. 

CoLONEL, 5. [the chief commander of 
a regiment of horſe or foot] colonnello, 
s. m. ccmandante d' un reggimento di ca- 
valleria o infanteria. 

COLONY) 5. [a plantation, 2 company 
of people tranſplanted from one place to 
another] colonia, 8. f. popolo mandato ad 


COL 


abitare un paeſe colle ſteſſe leggi della eitid 
che lo manda. 

CoLoquixripA, g. [an herb] coloquin- 
tida, s. f. ſpexie d erba. 

CoLoOorHONIA, or CoLoroxIA, 3 
pitch or reſin made by extraction of the 
thinner parts of terebinthinous juices] co- 

ofonia, LF, 


COLORATION, 3. [a colouring] colora- 
⁊ione, 8. f. ; 

Coloration [in chymiſtry, the bright- 
ening of gold or ſilver] i! pulimento dell 
oro o dell' argento. 

CoLoss, or CoLoss us, s. [a large ſta- 
tue] coloſſo, s. m. ſtatna, che eccede di 
grandexxa. | 

CoLovR, s. [that ſenſation we per- 
ceive when we look upon any coloured 
body] colore, s. m. quel ch'e nella ſuperfi- 
cie de* corpi, che gli ci rende viſibili. 

A fine colour, an bel colore. 

A dark colour, color bruno. 

Colour Ccomplection] colore, carnagi- 
074es 

She has a fine colour, ella ha un bel co- 

ore or carnagione. 

Colour Cat cards] il ſeme delle carte. 

Colour [or pretence] colore, preteſto, 
8s. m. apparenza, finzione, ſimulax ion e, 8. f. 

Rhetorical colours | flouriſhes or or- 
naments] celori, o ornamenti rettorici. 

Colours [che banner of a company of 
ſoldiers] iuſegna, bandiera: S. f. 

He is run away from his colours, egli 
ha diſertato, 

The colour of a picture, il colorito ' a- 
na pitiur a. 

To ſet one out in his colours, rappre- 
ſentare uno al vivo, o tale quale e. 

When I went to ſpeak to her, her co- 


larle $ arreſſi tutta nel viſo. 
T'o change colour, cangiarſi nel viſo. 
To colour [to give a colour] colorare, 
colorire, dar colore, tigner con colore. 
To colour a map, illuminare una carta. 
To colour the hair, tignere i capelli. 
A To colour | to palliare, to cloke, or 
excuſe] colorare, ricoprire, ſimulare, pal- 
liare, 


COM 
un cattivo puledro puo divenire un buon e. 
valle, cioe nn fanciulls cattivo, puo divenire 
un uomo dabbene. | 

Colts- foot, 3. [an herb] farfaro, s. m. 
ung hia cavallina, 8. f. ſpexie d'erba, 

Colts- teeth, denti di latte, i grimi denti 
ehe ſpuntamo agli animali. 

Colt-ſtaff, 8. curro, 8. m. legno riton- 
do, non molto lungo, il quale fi mette 
ſotto pietre, © ſimili coſe gravi, per farle 
andare, e mnovere facilmente. 

COLUMBARY) 3. [a pigeon houſe] ce- 
lombaja, 8. f. colombajo, 3. m. flanza dove 
ſtanno i colombi, e dov'e covane. 

CoLUMBINE, s, [an herb] colombing 
s. f. ſpexie derba, | 

Columbine, aj. [ dove like] colombi/ o, 
di colombo, ſimile al colombo. 

3 5, [a round pillar] colonna, 
8. 


F column of a book, colonna di li- 
76. 

A column [inthe military art, the long 

le or row of troops, or of baggage of 

an army in march | colonna, fila d'un e- 
ſercito. | 

COLURES, s. [two circles which in- 
terſe& one another at right angles in the 
poles of the world] coluri, s. m. dae cer- 
chi maſſimi della sfera celeſte, che diſfingu- 
ons i ſolſiizi e gli equinoxxi. 
CoLwo Rr, 6. cavolo, 3. m. 


COM 


CoMs, s. [an inſtrument to untangle; 
and trim the locks] perrine, s. m. 
A box comb, an ivory comb, un per- 
tine di boſſo, o d avorio. | 
The teeth of a comb, i denti d'nn pet» 


Comb caſe, pettisiera, s. f. 
_ Comb bruſh, ſcopetta da nettare il pet · 

tine. 

Comb maker, pertinag;:olo, 3. m. quegli, 
che fa i pettini. | 

A cock's comb, creſta di gallo. 

*+ A coxcomb [a fool, a ninny] uno ſci- 
occo, un balondo, un minchione, ten genxo. 

A horſe comb, or curry comb, una 


To colour one's cruelty with the name ſfregghia, ſirumento di ferro dentato, col 
of juſtice, celorare, o coprire Paltrui cru- quale (i ſtregghiano i cavalli. 


delta ſotto'! velo della ginſtixia. 
To colour [or to bluth] arroſſire. preſ. 
arroſſico. 

COLOURABLE) adj, ex. à colourable 
retence, un preteſio ſpexioſo, o planſi- 
ile. 

COLOURED, adj. colorato, colorito. 

Party coloured, biſcolore, miſchio. 

Coloured [or palliated] colorato, rico- 
perto, ſimulato, palliato. 

CoLouRkINd, s. coloraniento, s. m. i 
colorare. : 

Col. r, s. Lor blow] colpo, s. m. botta, 
percoſſa, s. f. | 

Colp [a bit of any thing] an pexxo, un 
toæ zo, un boccone di che che fi ſia. 

CoLT, s. [a young horſe, mare, or 
aſs] pedro, S. im. fi dice al cavallo ail 
aſino, al mul, dalla naſcita, al domarſi. 

The colt of an als. un aſinello. 


A ragged colt may m. ke a good horſe, 


A flax comb, un cardo da cardire il 
Ed. 

A honey comb, favo, frale, s. m. quella 
parte di cera, dove ſeno le celle delle pec- 
chie. 

A comb [or dale berwixt two hills] 
una valle, un valloue. | 

A comb ſ a meaſure of dry things bold- 
ing four buſhels] certa miſura di coſe ſec- 
che, che contiene quattro ſtai. | 

To comb [to untangle the hair] pes- 
tinare. | | 

To comb a child's head, pettinare un 


Fanciullo. 


To comb one's head, ettinarſi. 

To comb a horſe, ſtregghiare nn ca- 
Vaio. 

To comb ſ or card wool, or flax] ſcar- 


daſſare della lana. 


To comb flax or hemp, cardare del 
lino, della canapa. 


COMBATANT) 


COM COM COM 


CoMBATANT), 3. [a fighting man] e ſhall ſee what theſe things will To come into danger, eſp? a peri. 
combattente. ' Cone to, vedremo come finiranno qneſte colo. 

Combatant, adj. in heraldry, two lions coſe, uedremo dove queſie coſe andranno 4 Your letter never came into my hands, 
are ſaid to be combatant, when they are parare. la woſtra bettera non in & capitata ancora. 


borne in a coat of arms rampant with See what I am come to, vedi a che ſm To come into bulineſs, entrare negli 
their faces toward each other, in a fight- ridotto, X affari. 


ing poſture] pee. To come [as a woman with child) To come at [to overtake] arrivare, 
COMBATE, . [a battle or fight] com- ſtare in parto, o per partorire. Lingnere, 


battimento, s. m. To come to a ſhameful death, fare ana To come at [or obtain a thing] otte- 
A ſingle combate, un combattimento di fine iguominioſa. nere, pervenire, quadagnare, preſ. ottengo, 


ſelo a ſolo, am duello. Too come to an eſtate, pervenire ad una per vengo. pret. ottenni, pervenni. 
To combate [co fight] combattere far creditd. To come in, entrare. 


battaglia inſieme. When all comes to all, alla per fine, in, The letters which are come in to day, 
To combate an opinion, oppugnare an ſomma. e lettere che ſono capitate hoggi. 

opinione, To come to miſery, eſſer ridotto a mi- Till be a good while before dinner 
COMBED» adj. pettinato, cardato. Feria. comes in, ſara un pexxo prima che'l pran- 
CoMBER, s. | perplexity, trouble] moja» You will come to ſome miſchief or <0 17 in ordine. ; | 

perpleſſit d, engnſita, 8. f. faſtidio, imbara&- other, vi accaderd qualche diſgrazia, any obſtacle comes in the way, 

a0, s. m. | To come to good | to ſucceed] rinſcire, qualche oftacolo vi Sinterponeſſe, ſe Jab (sf 
To comber, s. to incumber. proſperare. qualche impediments, 
COMBINATION) s. [ conſpiracy] trama, I deſire no more than what comes to To come in[to yield and ſubmit] ce- 

ceſpiraxione, conginra,s. f. my ſhare, non domando che quel che mi dere, renderſi, ſottomerſi. | 
Combination [conjunction] combagia- tocca. | To come in as an heir, pretendere all. 

mento, congingnimento, s. m. To come to life, prender vita. credita. 


To CousixE [or join together] com- To come to life again, viſuſcitare, rin- To come out, aſcire. 
baciare, e combagiare, congingner bene inſi- venire, ricuperare il ſentimento, ritoruare , He came out juſt now, e appunto uſ- 
eme legno, con legno, pietra con pietra, ſer- a ſe. cito. 


ro con Ferro. | | When it comes to your turn, quando His teeth begin to come our, f dent 
& To combine [or plot together] tra- iI voſtro giro ſard venuto, quando toccherd cominciano a ſountarli. 
mare, coſpirare, inſidiare, conginrare, 4 voi. When ſhall your book come out? 4 
CoMBING, adj. ex. a combing cloth [a What does all his cunning come to? woſtro libro quando ſard dato alla luce, o 
nightrail] mantellina, s. f. rocchetto, s. m. a che ſervono tutte le ſme aſtuzie? pubblicato: 
Co URG ESS, 5. [a fellow citizen] I am more obliged to you than that To come out [or appear] apparirey 
concittadino. comes to, le obbligaxioni che vi prefeſſo Farſi vedere. 
CoMBUSTIBLE 44j. [apt to burn] ſono via pin grandi. To come out [as bloſſoms do] ſpun- 
combuſtibile, che facilmente $ abbrucia. To come to an agreement, accomodar ſi, laxe. 
COMBUSTION, . [or burning] combuſ. accordarſi, convenire, fare un accordo, de- To come our [as a ſtar does] ſpuntare, 
tione, s. f. incendio, abbruciamento, s. m. wire a patti. cominciare a naſcere, apparire, preſ. pa- 
& Combuſtion [or hurly-burly] con- When 1 come to die, quando werrd a riſco. | 


Fuſione, s. f. tumulto, diſordine, parapiglia, morire. To come up, ſalire, montare. preſ. 
3. m. 


I would not have him come to any ſalgo. 
The whole kingdom was in combuſ- 


harm, nen vorrei che li ſaccedeſſe alem | deſire him to come up, diteli di ſa- 
tion, trtto'l regno era in diſordine. male. lire. | 


To Come [to draw nigh, to ap- To come to one's ſelf again, rinvenire The corn begins to come up, il grane 
proach] venire. preſ. vengo. pret. venni. ricuperare il ſentimento. | comincia a ſpuntare. 
Come here, venite qua. He came to my terms, abbraccis le To come up to one, abberdare uno, aco- 
To come to a place, arrivare in an condixioni che li propone vo. arſi, 0 avvicinarſi ad uno. | | 
luogo. | To come to a concluſion, conchindere, To come up to a ſhip, abbordare, ur- 
To come from a place, venire da qual= reſtar d' accordo, riſolvere. tare, inveſtire un vaſcello. 
che luogo. | | 


To come to reaſonable terms, metterſs 1 eat nothing bur what comes up, vo- 
To come to one, andare o venire da alla ragione. mito tutto quel che no, e 
uno. And come the worſt that can come, The beauties of the body cannot come 
Come to me to morrow, venite da al pepgio de peggi, il peggio che ne poſſa VP to thoſe of the mind, /e bellexxe del 
we domani. : ſuccedere. | corpo ſono di gran lunga inferiori a quelle 
I ſhall come to you, verrò da voi. They were near coming to handy 4e/, anima, o le bellezze 8 del corpo non poſ- 
To come to the crown, per venire alla blows, Poco mancò, che non veni ſſero alle ſono ag guagliarſi 4 quelle aelP anima. 
oorona. mani. That comes up to the meaning of this 
To come [to accoſt, to draw near] To come to preferment, avvanzarſi, fable, queſto e il ſenſo della favola. | 
accoſtarſi, avvicinarſt, preſentarſi. far fortuna. To come down, ſcendere, andare, o ve- 
He came to the king in an inſolent How ſhould I come to know it? in nire giz. | 
manner, preſentoſſi al Re con una maniera che modo poſſo io ſaperlo ? 


To come aſunder, disfarfi, andare in 
inſolente. How came you to do that ? perche a- peææl, ſcollarſi, ſepararſs, 

To come [to amount] montare, venire, vete fatto cio? To come back, ) „itornare Fr 
coſtare. If I can but come to ſpeak with him, To come again, di eee * 
The reckoning comes to ten crowns, baſta ſolamente che'io l parli, _ To come back again, = 

il conto monta a dieci ſcudi. 


To come to paſs, arrivare, ſuccedere, To come about, girare, fare il giro. 
The cloth only comes to five pounds, avvenire. 


i panuo ſolamente mi coſta dieci doppie. No body thought this would come to che volete, che domandate? 
It comes all to the ſame thing, & tut?” paſs, niſſuno avrebbe mai credato, che cio To come together, unirſi, radunarſi. 
#70. ſarebbe avvenuts. accozzarſi. 


All his diſcourſe comes to this, qgueffa To come to and fro, andare e venire, To come together [to marry] mart 
e la ſomma, o la ſeſtanx a del ſuo * 17 andar qua e la. 


| | tarſi, ammogliarſi. 
To come, to end [to have an iſſue! To come into trouble, intrigari, o To come along, camminart, andare: ve- 
Fire, termiuare. metterſi in qualche imbroglio, nire. a 


A WII 


What do you come about ? che cercate, 


COM 
andar meco. 
come along, come along, camminate 
preſto, 


To come after, ſeguitare. 


To come after one in a place, ſuccedere, 


o entrave nell altrui luugo. ; 
To come next, ſuccedere, ſeguire. 


To come away, venir via, andarſene, 
8 partire n 


To come on, 


JANRare. 
To come forward, © 


com 


Will you come along with me, volete For the time to come, all cvvenire, He lives very comfortably, 


d'ora in avanti, | 

Come, adj. vennto. v. to come. 

Firſt come, firſt ſerved, i primi veanti, 
devono eſſero primi ſerviti. 


This day come fortnight, fra in quin- 


dici giorni, da qui a quinaici giorni. 
My deſign is come to nothing, il mio 
diſegno e ſvanito. | 
COMEDIAN, 3. [a writer or actor of 
comedies] un poeta comicos o un comico, un 
commediante, colui che recita in comme- 


To come forward in one's learning, dia. 


profittare nello ſtuaio. 


CoMEDY, s. [a ſort of dramatick poe- 


COM 


. Mena 
vita molto contenta. 1 


8 ED, adj. confort. ato, conſolato, 
OoMFoR TER, s. conforta: 
tore, s. m. ; 8 Os hc 
God is the great comforter of ſuch 

as 
are in trouble, Iddio e il gran con 
degli affiitti 8 
„ COMFORTING, 8, confortamento, gs, m 
il confortare. 5 

COMFORTLESS, adj. inconſolabile, che 
non ha niſſan conforto, privo d'ogni conſa- 
lax ions. ; 

CoMFREY, or CoMFRyY [a ſort of 


Come on [or away with it] ſu, via, fie] commedia, 8, f. poema rappreſentativo herb] conſol da maggiore, erba, 


animo. | 
To come of [or deſcend] deſcendere, 
trarre origine, eſſer nato. =» 

He is come of good friends, egli e nato 
Ai buoni parenti, egli diſcende d' una buona 
famiglia. 

To come off, caſcare. ; ; 

All my hair comes off, tutti i capelli 
mi caſcano. | 

To come off with credit, sbrigarſi d un 


negox io con credito, 


Do you think to come off ſo? credete 
eſſer libero a ſi buon mercato. 

This will make your skin come off, 
gueſto vi ſcortichera la pelle. 
Fou will come off a loſer, voi ci per- 


derete, voi ſarete perditore, voi averete la ſcuſa. 


peggio. „ 
Io como off conqueror, er vittorioſo, 


aver la vittoria. 

To come off with the worſt, aver la 

io. 

What will come of thee? che ſar 
di te? | | 
To come by, paſſare per. | 

How did you come by it? in che modo 
Pavete avato, in che mode l'avete acquiſſa- 
to, o capitato. 

To come upon, ſorprendere. 

He came upon me, when I leaſt 
thought of him, mi ſorpreſe quando meno 


ti penſavo. 


To come upon one with force, avven- 
tarſi, ſpignerſi, gittarſi con impeto ſopra chi 


che ſi fa. | 

A udden fear came upon him, fu aſ- 
ſalito da un ſubito timore. 

When the fit comes upon me, quando 
mi piglia la febbre. | 

I never came upon the back of a bet- 
ter nag, non ho mai cavalcato un miglior 
cavallo. 
A great war is coming upon us, ana 
ſangminoſa guerra ci minaccia. 

I ſhall come upon you for it, voi me 
ia pagberete. | 


Before this great evil came upon us, 


primo che queſto male ci arrivaſſe. 8 

To come ſhorc of a thing, non aver 
ſucceſſo, non venire a fine di che che ſi 
Ti | 


To come ſhort of [to be inferior to] 
eſſer inferiore, cedere, non arrivare. 

If liberality and complaiſance will do 
it, I will not come ſhort of any, ſe Veſ- 
fer liberale, e civile baſtano, io non la cede- 
ro 4 niſſuno. 

To come, adj. futuro. 

The time to come, i futuro, 


di private perſone. 

CoMELINESs, 3. [beauty, grace] bel- 
lexxa, leggiadria, vaghexxa, graxia, au- 
venentexxa gentilexxa, s. 

CoOMELY, adj. | handſome, beautiful, 
graceful] bello, vago, vexxoſo, avvenente, 
gentile, graxioſo, di maniere graxioſe. 

Comely | or ſeemly] convene vol e, oneſto, 
decoro, der oroſo, decente. | 

Comely, adv. bellamente, vagamente, 
vexxoſamente, graa ioſamente, gentilmente, 
con graxia, avvenentemente. | 

Comely [ decently ] convenevolmente, o- 
neſt amente, decentemente, con decoro, 

CoME OFF, s. [ſnift or pretence] pre- 
teſto, ſcampo, rigiro, ſutterſugio, s. m. 
COMER) 8. venuta. 

To all comers. a tutti i venenti. 
A new comer, un foraſtiero. 


COMICAL, adj. | fit for comed ; 
proprio da 8 1 
Comical [ merry, facetious, pleaſant] 
Piacevole, ridicolo, faceto, burleſce, allegro. 
CoMIN, v. Cumming. 


CoMING»s . [from to come] venuta, 
8 f. il veuire, arrivo, s. m. 

Since my coming, dopo la mia ve- 
nuta. | 

At his coming, al ſao arrive, 

Coming in [income] entrata, rendita, 
8. f. | | 
His layings out exceeds his comin 
in, le ſue ſpeſe eccedono le ſue entrate. , | 
Coming. adj. | prone, or forward] in- 
clinato, dedito, diſpoſto, portato. | 
A coming ſtomach, an buon appe- 

tito. | 
A coming wench, ana donna tenera 
di calcagno, donna che facilmente i laſcia 


For comers and goers, per gqnells che ſvolgere. 


vanno e vengono. 


CoMET, s. [a blazing ſtar] una cometa, 
una ſiella comata. 
CoMPe1TsS, s. | ſweet- meats] confetti, 


s. m. mandorla, pinnocchio, piſtacchio, noc- 


ciuo/ a, e ſimile, coperto di zncchero, 

A comfics maker, confettiere, s. m. 
colnt che fa, e vende i confetts. 

CoMFoRT, 3. | conſolation] conforto, 
riſtoro, 3. m. conſolazione, S. f. 

Comfort [pleaſure, enjoyment] con- 
forto, contento, piacere, aggio, s. m. ſodiſ- 
faxione, ricreaZione, s. f. | 

I have no comfort in this life, aon ho 
conforto o piatere aliuno in queſio mondo. 

To comfort [to eaſe] confortare, alleg- 
gerire il dolore altrui con ragloni, e parole 
piacevoli. | 

To comfort one in his troubles, con- 
fortare alcuno nelle ſue avverſita. 

To comfort [or rejoice] confortare, riſ- 
torare, ricreare. 

The very fight of him does comfort 
me, mi ſents tutto confortare ſolo in ve- 
derlo. | 

To comfort one up ¶ to chear him uy] 


animare uno, farli anima. 


COMFORTABLE, adj. [giving eaſe 
confortante, confortativo, che ha virt# 
confortare, ricreativo, confortevole. 

Comfortable news, grate novelle. | 

To live a comfortable life, wenare ma 
vita contenta. 

COMFORTABLENESS> s. [eaſe] confor- 
tagione, confortaxione, 8. f. confortamento, 
conforto, viſtoro, s. m. 


 CoMMa, s. [one of the points or ſtops 
in writing, and it is marked thus ( ? una 
virgola. ; 

COMMAND; 5. [or order] comando, co- 
mandamento, ordi..e, s. m. 

I come to receive your commands, 
vengo a ricevere i voſtri comandi. 

I am ready to obſerve your commands, 
ſon pronto ad eſſaguire i voſtri ordini. 

Command { charge, government] co- 
mando, governo, 8s. m. 

To have the command of an army, 
aver il comando d'un eſercito. 

To have a command | or office in the 
army] aver un ufficio, o carica ne!P eſer- 
cito. | 

I am at your command, ſono al ſuo co- 
mando, o alla ſua diſpoſixione. 

He has no command of himſelt, gli 
non & padron di ſe ſteſſo, egli non .ſa viu- 
cer ſi, o moderarſi. | 

He has the command indifferently 
both of French and Engiiſh, egli poſſiede, 
o egli e egnalmente, prattico della lingua 
Franceſe ed Ingleſe. 

To have the command of his paſſions, 
ſaper moderare o vincere le ſue paſſioui. 

To command Cor 3 or- 
dinare, dare ordine. 

I command you to do it, vi comando 
di farlo. | | 

To command [or to have the com- 
mand] comandare, aver il comaido, regge- 
re. pret. reſſi, | 

To command an army, a regiment or 
a company, comandare un' eſercite, un reg- 


COMFORTABLY, adv. contentamente, gimento, o ana compagnia. 


lietamente, allegramente. 


2 


The 


COM 

The citadel commands the city, /a cit- 

tadella domina la citta, 

To command one's ſelf, 
Ib 

To command one's paſſions, dominare, 
moderare, rafſrenare le ſui paſſions. 

To command a ſum of money, avere 
una ſomma di danari al ſuo comando, po- 
ter diſponere d una ſomma di danari. 

To command ſilence, impor ſilenxio. 

Your beauty commands love and re- 
ſpe& to every body, ls voſtra belexxe in- 
ſpira ad'ogrinno amore e riſpetto. 

We cannot command our likings, noi 
non ſiamo padroni delle noſtre inclinaxioni, 
le noſtre inclinaziont 3 libere. 

Co AN DED, adj. comandato. v. to 

mand. 

7 commanded ſo to do, coſi mi vien 
comandato. | | 
COMMANDER) s. [one who has com- 

mand, a chief officer or general] coman- 

dante, capitano, generale, capo, 8. m. 

The commander of an army, il coman- 
dante, o generale d' un eſercito. 

A commander of a ſquadron at 
capo di ſquadra. 

Th — [governor of a com- 

mandry, or order of religious knights! 

commendatore, 8. m. quello che gode 1a 
commenda. 

A commander [or paving beetle] 
maxxeranga, s. f. ſtrumento con che ſi 
maxxeranga. ä 

COMMANDING), 8. cemandamento, s. m. 
il comandare. | 

CoMMANDMENT) s. comandamento, pre- 
cetto, s. m. legge, 8. f. . 

The ten commandments, 5 diect co- 
mandamenti. ; 

CoMMANDRY) g. 2 manour with which 
lands or tenements are occupied, belong- 
ing to the priory of any order of knights] 
commenda, 8. f. rendita eccleſiaſtica data a 
godere a cavaliere, 

To COMMEMORATE [to celebrate the 
memory of a worthy perſon or thing] 
cemmemorare, rammemorare. | 

COoMMEMORATI1ON, 5s. [a ſolemn re- 
membrance] commemcrazione, memorla, 
ricordanxa, S. f. 

To make a commemoration of a 
faint, far commemorax ione d' un ſanto. 

To CoMMENCE to begin] cominciare, 
dar principio, principiare, incominciare. 

To commence an action againſt one, 
intentare, o entrare un axione contro ad 
O. 

To commence [to take a degree in 
an univerſity] prender una matricola 0 
grado in ana ani ver ſitd, addottorarſt, ma- 
tricolarſi. 

To commence a doctor, addettorarſi, 
farſi dottore. 

To commence an author, eregerſi, 0 
ſpacciarſi per autore. 

COMMENCED, adj. cominciato, principi- 
ato, incomiuciato. 

COMMENCEMENT), 3. the time when 
fludenrs commence, i. e. begin to be maſ- 
ters of arts, in the univerſity of Cam- 
bridge] il tempo, nel quale uno fudente 
vaddottora nell' univerſita di Cambridge. 


vincer ſe 


ſea, 


COM 
To ComMeND [or praiſe] commendare, 


lodare, approuare. N 

Every body commends him, vien com- 
mendato da ognuno. 

I commend you for it, vere lodo, 

To commend one's ſelt, commendarſi, 
lodarſi, vantar ſi. | 

A well bred man never commends nor 
diſcommends himſelf, an uomo oncrato 
non fi loda ne ſi biaſima mai. | 

To commend (or recommend] com- 
mendare, raccomandare. 

I commend it to your truſt, velo rac- 
comando. 

To commend one's ſpirit to God, rac- 


comandarſi Panima a Dio. 


Pray commend me to him, di grazia 
ſalutatemelo di parte mia, vi prego di 1i- 
verirlo di parte mia. 

p To commend highly, eſaltare, magni- 
cadre. 

CoMEND ABLE, adj. (penile work 
commendabile, degno d'coſer commendate, lo- 
aevole, landabile. ; 

A commendable action, an' azione com- 
mendabile, o degna di lode. | 

CoMMENDABLY, adv. lodevolmente, con 
bode, con onore. 

COMMENDAM, 5. [a void benefice com- 


gleſa, chioſa, e K, 


COM 
mento, 3. m. interpretaxione, eſpoſizione, 

COMMENTATOR) f. [a maker of com- 
mentaries ] coment tore, eſpoſitore, s. m. 

COMMENTED, adj. comentato, Lloſats, 
ejpoſto, interpretato, criticato. 

CoMMENTITIOUS, adj. | forged, coun- 
terfeit] immaginario, inventato, trovato, 
finto, falſo, 

COMMERCE,s. [trade or traffick] 
mer io, traſico, S. m. 

There is no manner of commerce in 
that country, non ve commerxio d'alonna 
ſerte in quel paeſe. 

Commerce | intercourſe, or correſpon- 
dence] commerzio, corriſpoudenza, ſecietd, 
communicaxione, pratica, s. f. ; 

I have ne manner of commerce with 
him, non ho veruna correſpondenza, o pra- 
tica con lui. 

COMMINATION) 5. [a ſevere threat - 
ning] minacia, S, f. 

„ CoMMINUTION; 8. Ca dividing a thing 
into very ſmall parts] il rompere, o ſpex- 
Zare in minntiſſime parti. 

To CoMMISERATE [to take pity of ] 
commiſerare, aver pietd, o miſericordia, 

COMMISERATING, adj. miſericordieſo, 
tenero, ſenſibile, pieno di campaſſione, com- 


come 


mended to an able clerk, till ir be o- paſſionevole. 
therwiſe diſpoſed of ] beneficio in com- COMMISERATION, . [a taking pity 
menda, | of] commiſerazione, miſericordia, s. f. 

COMMENDATION), g. {a praiſing] com- COMMISSARY, 3. a church officer, who 
mendamento, s. m. commendaxione, s. f. ſupplies the biſhop's place in remote 

Letters of commendation, lettere di parts of his diocele, alſo one who has 
raccomandaa iane. | the diſtribution of proviſions of an ar- 

Commendations [ſervice or reſpects my] commeſſario d'una chieſa, o d'un e- 
convey'd to one] baciamani, ſaluti, com- ſercito. 
plimenti, COMMISSION, 5. [a power given from 

To fend one's commendations, fare i one perſon to another ofdoing any thing] 
ſuoi baciamani ad aluno. commeſſione, s. f. ordine, comandamento, 

To do one's commendations, viverire 8. m. 
ano, fare i ſuoi baciamani ad altuno. To have a commiſſion, avere una com- 

CoMMENDATORY, adj. 4i raccomanda- meſſione. 

⁊ione. To commiſſion, or to commiſſionate 

Commendatory letters, lertere commen- ¶ to appoint] commettere, ſtabilire, dar com- 
datorie. meſſione. 

Commendatory, adj. that has a com- COMMISSIONED, or COMMISSIONAT= 
mendam ] commendatario, che gode ana ED, adj. commeſſo, ſtabilito, che ha avmto 
commenda. . comme ſſione o potere di far quali he coſa. 

COMMENDED, adj. commendato, lodato. COMMISSIONFR) . [one Who has 2 
v. to commend. commiſſion} commeſſario, 8. m. 

Co MEN DING; s. commendamento, s. m. The commiſſioners of the cuſtom- 
commendaxione, 8, f. il commendare. houſe, i commeſſari della dogana, 

CoMMENSURABL E, adj. {equal in mea- To CoMMIT [to ad or to do] com- 
ſure and proportion] commenſurabile, c he mettere, fare, operare. | 
pro ag guagliarſi o bilanciarſi con Paltro. To commit a lin, commettere an pec- 

COMMENSURATE> adj. commenſurato, Cato. | 
ag gnagliato, bilanciato, 6 To commit a fault, conmmettere, e fare 

My expences muſt be commenſurate an errore. F 
with my revenues, le mie ſpeſe biſongua To commit [to put] mettere. 
che ſiano proporzionate alle mie rendite. To commit a thing to paper, merter 

COMMENT, s. | an expoſition or inter- che che ſi ſia in iſcvitto. 
pretation of an author's text, a gloſs] To commit one to cuſtody, metter al- 
comento, s. m. eſpeſiæione, interpretaxione, cuno in arreſto, o in prigione. 
chioſa, gloſa, 8. k. | To commit [to 2 or leave buſineſs 

To comment [to expound, to write to] commettere, raccomandare, dare in cnſ- 
notes upon, to gloſs] comentare, far co- todia. | | 
mento, eſporr e, ſpiegare, gloſare, far gliſa. To commit a buſineſs to one, com- 
To comment upon {to find fault mettere, o raccomandare wn negoxio ad al- 
with] gloſare criticare. cun o. 

COMMENTARY» 3. [an interpretation To commit a thing to memory, im- 
of an obſcure and difficult author] com- primer che che fi ſia nella memoria, 


To 


COM 


To commit one's ſelf to God's care and 
ptotection, commetterſi, o rimetterſi nelle 
niani di Dio. 

They commit themſelves to be guided, 
fs laſciarono guidare o condurre. | 

To commit matrimony with one, am- 
mogliarſ; con una, maritarſi con uno. 

COMMITMENT) 5. arreſto, imprigiona- 
Meuto, 8. m. 

COMMITTED, adj. commeſſo, v. to 
commit. | 

The care of him was committed to 
me, 4 me fa commeſſa la ſua cura. 

COMMITTEE)s. | ſeveral perſons com- 


mitted to examine an affair] commiſſari 


nominati per eſuminare un affare, 
A committee of the houſe of com- 


COM 


A commoner of a college in an uni- 
verſity, un membro d un collegio. 

COMMONLY) adv. commemente, univer- 
ſalmente, generalmente, per Pordinario» or- 
dinario, 01 dinariamente. 

COMMONNESS$) 8. comunanx a, 8. f. 

 ComMons, 3. [ a proportion of victuals, 
eſpecially the regular diet of a college 
or ſociety] pietanxa, 8. f. quel ſervizio 
di vivanda che fi da alle menſe de clau- 
ſtrali, o de collegi. 

The commons of England, i comani 
d'Inghilterra. 

The houſe of commons, la camera 
de' comuni, la camera baſſa, del parlamento 
d' Inghilterra. 

CoMMoTION, 5. Lor hurly burly] com- 


mons, commeſſari, o eſecutori della camera moxione, s. f. commovimento. s. m. 


baſſa del parlamento. 

CoMMIXT10N, s. Ma mingling things 

 COMMIXTURE, s. together] miſcaglio, 
s. m. 

COMMODE, s. Ca ſort of head dreſs for 
women] ſorta di cuffia da donne. 

CoMMoDIOUS, adj, [fit, convenient, 
uſeful] comodo, utile, convenevole, oppor- 
tuno. 

CoMMoDIOUSLY, adv. comodamente. 
To live very commodiouſly, vivere 
ag giatamente, o 4 ſno aggio. 

COMMODIOUSNESS) "I [ advantage, 

COMMODITY, 5. conveniency ] 
comodita, s. f. comodo, s. m. 

Commodity [or profit] proficto, gua- 
dagno, lucro, s. m. utilitd, s. f. 


To CoMMUNE | or talk together] con- 
Ferire, parlare, o diſcorrere inſieme. 

CoMMUNICABLE, adj. comunicabile, da 
comunicarſi. 

COMMUNICANT, s. [ one who receives 
the Communion of the Lord's Supper] 
comunicamte, $. m, che comunica. | 

There are at leaſt three thouſand com- 
municants, vi ſono almeno tre mila comu- 
nicanti. | 

To communicate [to impart] comuni- 
care, partecipare, conferire, far partecipe, 
preſ. conferiſco. 

I did not think fit to communicate it 
to him, non ho gindicato eſpedicute di co- 
municarglielo. 

To communicate favour, compartire, o 


Commodity [or ware] roba, morcanxia, fare favori. 


14 * 

Good or bad commodity, buona, o cat- 
tiva roba, o mercanxia. 

To vent one's commodities, vendere, o 
ſmaltire delle mercanxie. 

CoMMODORE, s. [one who commands 
2 ſquadron at ſea] capo di ſquadra. 

COMMON, adj. [ ordinary ] comune, ordi- 
nario, comunale. s 

Common [or publick] comune, pub - 
Blico, ch'e di pint d une, di molti, o d'og- 
Nuno. 

A common whore, una puttana pub- 
blica, un bagaſcia. 


The common prayers, le preghiere co- 


mani. 

2 common ſoldier, an ſemplice ſod- 
to. 
The common people, :/ pepolo, il popo- 


axxo, la plebe. 


At the common rate, al prexxo cor- 
rente. =: 

Vis 4 common talk, e [4 voce commne. 

A commonwealth, ana repubblica. 

A common» wealth's-man, wn repub- 
blicano. 

Common [a common paſture] paſcoli 
commui, dove tutti gli abitanti d'un villag- 
Zo hanno ragione di paſcolare il lor 6 
ame. 

To common [or to diet] vivere in 
comunita. 

Cox uoNAL rv, s. [or the commons] 
communalt d, comunauxa, comunita, s. f. 

Co uoN ER, s. membro de comuni, un 
citt dino, gui perſona th'e inferiore ai pari 
del regno. 


To communicate [to receive the ſa- 
crament] comunicarſi, ricever il ſacra- 
mento. 

He communicates every Sunday, ſi co- 
munica ogni dominica. | | 

COMMUNICATED, adj. comunicato, par- 
tecipato, conferito. 

COMMUNICATION, 5. | imparting | co- 
municamento, s. m. comunicaxione, parteci- 
paxione, 8. f. | 

Communication {| familiarity, inter- 
courſe] comunicaxione, familiaritd, conver- 
ſaxione, 8. f. commercio, s. m. 

Communication [conference] diſcorſo, 
s. m. conferenxa, s. f. 

Evil communication corrupts good 
manners, /e cattive campagnie corrompono i 
coſtumi. 

COMMUNICATIVE, adj. [free and o- 
pen] comunicativo, libero, franuco, ſociabile, 
aperto, ſchietto, 

COMMUNION) s. | fellowſhip, union in 
faith] comunione, ſociets, commta, s. f. 

The Roman communion, la comunione 
Romana. 5 | 

Communion [the Sacrament of the 
Lord's Supper] commnione, il ſagramento 
dell' eucariſtia. 

To receive the communion, ricever /a 
comunione, comunicarſi. 

The Proteſtants receive the commu- 
nion in,both kinds, i Reformati ricevono la 
comunione in tutte due le ſpecie. 

The communion table, /a tavola della 
comunione. 

The communion cloth, la tovaglia che 
copre la tavola della comunione. 


COM 

The communion cup, #/ caſice, 

COMMUNITY) 3. | a partnerſhip, a bo- 
dy of men united in a civil ſociety] co- 
munita, ſocietd, unione, fratallanxa, 3. f. 
Community of goods, comanita di 

eni. 

COMMUTATION s. [ or changing] com- 
mutazione, 8. f. ſcambiamento, s. m. 

COMMUTATIVE, adj, | belonging to 
commutation] conmntative. 

Commutative juſtice, giuſtixia, commu- 
tativa. 

To CommurTe | to exchange] commu- 
tare, mutare, ſcambiare. 

To commute a puniſhment, commutare 
una pena. 

COMPACT, adj. [cloſe, well joined] 
concatenato, ſaldo, comme ſſo, fitto, coneiunto, 
collegato. 

+ A well compact diſcourſe, an diſ- 
corſo ben ordinato o concatenato. | 

Compact, s. [an agreement or bar- 
gal 0, accordo, patto, 8. m. convenxione, 
S. I. i f 

That was done by compact, cio fu 
fatto d'accordo, o per conventione, o d'un 
comume accordo. | 

The compact of witches with the de- 
vil, i patto delle ſtreghe col diavolo. 

To compact | to clap cloſe together] 
concatenare, unire infieme, collegare, com- 
mettere. 

COMPACTED, adj. concatenato, unito 
inſieme, collegato, commeſſo. | 

A well compacted town, una citta ben 
ordinata. 3 

A compacted diſcourſe, an diſcorſo ben 
concatenato, ſtringato, o ſucciu to. | 

COMPACTING) s. concatenazione, cem- 
meſſura, giuntura, s. f. 

COMPACTLY, adv. | cloſe] compendio- 
ſamente, ſuccintamente. . 

Compactly | ſtrongly] fortemente. 

Compactly | neatly | ag gi»ſtatamente, con 
arginſtatexzaz attillatamente, con attilla- 
tura, pulitamente. | 

COMPANAGE, g. [any ſort of victuals 
which is eaten with bread] companatico, 
s. m. tutte le coſe, che ſi mongiano col pants 
camanciare, s. m. 

COMPANION, 3. {or fellow ] comp age, 
compagnone, s. m. 

He is my companion, egli e mio com- 
pagno. 

A boon companion Ca merry fellow | 
un compagnene, un nomo gioviale, e piate- 
vole, m nomo di buon tempo, 

A knight companion of the garter, 
un cavaliere compaguone della piartiera. 

A woman companion, ana compoy na. 

COMPANY) s. [an afſembly of people} 
I unione, converſaxione, 3 


3 

To bear [or keep one company] far 
compaguia ad uno, accompagnarlo. 

I ſhall be very glad of your company, 
la voſtra compagnia mi ſara gratiſſima. 

To keep good or ill company, frequen- 
tare, praticancare, o baxgicare buoua 0 cat- 
tiva compagnia. 

To be good company, efſer buon com- 
pagnone, eſſer gioviale, e fiacevele in com- 
Pag uia. | 


Comps"? 


rom COM | COM 


Company [or troop] compagnia. CoMPaRT, COMPARTMENT, or Com- aver compaſſione, o pieta del male altru?. 
A company of ſoldiers, ana compagnia PAR TIuEx T, 5, [4 proportionable divi- preſ. cumpatiſco, 

4 foldati. ſion in building] compartimento, 8, m. i/ COMPAS:IONATRLY) adv. con compaſſi- 

A company of horſe or foot, ana compartire, termine d architettura. one, pietoſamente, con pieta, | 

compagnia di cavalleria, o din anteria. Compartment in a garden, comparti- COMPATIBLE, adj, (that agrees or 
Company [body or ſogery | compagnia, mento di giardino. ſuits with another thing compatibile, che 

commanza C 'interreſſati in negexio, © COMPASS, 3. [the extent of a thing on d accorda, o ſi con fd con un altra coſa. 

traſfco mercantile, ragione, s. f. all ſides, or round about] circuito, giro, Heat is compatible with moiſture, i 
1 company of merchants, ana cam- con'orno, ſpaxio, s. m. circonferenza, calore 8 compatibile alli nmide. 

pagnia di mercanti. I 0 fetch a great compals, fare an gran COMPATIBILITY, 3. { agreeableneſs] 
The Eaſ?-India company» la compagnia giro. compatibilita, 8. f. 

dell' Indie oriental. | The compaſs of a town, of a houſe, C.  CompaTRrIOT, g. [one that is of the 
A company of tradeſmen, an corpo d ar- i] giro, o circuito d'una citta, d una caſa, ſame country] compatriota, s. m. d'une 


teggiani. Ce  medeſima patria. 
| A company of birds, uns folata d'nc- In the compaſs of a year, nello ſpaxio T CoMrers, s. [a goſſip or godfather, 
celli. d'un anno. a companion, or fellowy] compare, com- 
A company Cor herd of wild beaſts] an I ſhall do it within the compaſs of pgn0, compagnone, 8. m. 
branco d' animali. time, 1% fard in queſto tempo, o nello ſpaxio To Courass [to force or conſtrain 
By companies, a ſtnolo, in fola, a bran- di * tempo. : compu!ſare, coſtringere, sforzare, pret. coſ- 
chi. ; thing not within compaſs of men's triſi. 
A company of ſtage players, ana com- memory, ana coſa immemorabile. You ſhall never compel me to do it, 
pagnia di commedtanti. Both theſe things are without the vol non wi Sforzerete mai a farlo,non ſard 


A great company of ſtars, an grand compaſs of any art, to teach another to mai in poter woſtro di farmelo fare. 

numero di elle vicine le une alla altre. perform, non v' arte che poſſa inſegnare Poverty compels him to beg, [a povert d 
To keep company, frequentare, baxai - ad un altro la maniera di fare queſte due lo caſtrigne e mendicare. 

care. | coſe, To compel one to his duty, sforzare, o 

To keep women's company, praticar To draw a thing into a narrow com- obbligare altrui a fare il ſuo dovere. 

colle donne, andare a donne. paſs, abbreviare, accorciare, ſininuire, ſcor= COMPELLED, adj. compulſato, coſtretto, 
To keep a woman company, donneare ciare, che che fi ſia. Sforzato, | 

eon una donna, far amore con una donna» To keep one within compaſs, tenere COMPELLING, s. lo sforzave. 
A company keeper, uno ſeapeſirato, un uno a ſegno, farlo flare a ſegno, tenerlo a COMPENDIOUS, adj, | brief, ſhort, con- 


difſſoluto, am licenxieſo. reno, o dentro i limiti del dovere. ciſe] en ene f breve, ſuctinto. 
To company [to keep company] pra- To keep within com ſs, verb neut. A compendious diſcourſe, an diſcorſs 
ticare, frequentare, baxxicare. contenerfi, frenarſi, regolarſi, viſpar miare, ſuccinto o compendioſo. 


COMPARABLE, adj, [that may be froportionar le ſpeſe alle ſue rendite. A compendious hiſtory, an' iſtoria in 

compared] comparabile, da compararſi ſi- To ſpeak within com aſs, parlare li- riſiretto, | | 

mile. i mitatamente, dire la — com ella ſid, CoMPENDIOUSLY, adv. compendioſa- 
Is that comparable to this? & queſia una ſenza ampliare. mente, brevemente, ſuccintamente. 

coſa da compararſi a quella? A compaſs, or mariner's compaſs, byſ- CoMPENDIoUSNESs, 5.[ ſhortneſs] bye- 
COMPARABLY, adv, 4 comparaxione, a ſola, 8. f. ſirumento marinareſco ove 44g vita, 8. f. | 

petto, a paragone. ginſia Pago calamitato. COMPENDIUM. [anabridgment] com- 

Comparative, adj. [implying, compa» To compaſs [or ſurround] circondare, pendio, s. m. breve riſtretto del trattato. 

riſon] comparative. « | girare, attorneare. To make a compendium, compendiares 
Comparative, 8. comparative, 5. m. ter- The ſea compals, the land, il mare cir- Tidnrre in compendio. 


mine gramaticale. conda la terra. To CourENSATER [to make amends 
COMPARATIVELY, adv, 4 comparaxi> To compaſs [or go about the walls for, or recompence] compenſare, contra- 

one, a proporzione, proporxionatamente. of a town] girare, o fare il giro delle mu- cambiare, dare Pequivalente contracam- 
COMPARE, s. comparaZione, comparagi- ra d'una cittd. bio. | 

ne, s. f. paragone, agguaglio, s. m. To compaſs [to gain, or bring about! CoMPENsAaTION, f. [or recompence] 
Beyond compare, ſenza comparatione, ſpuntare, ottenere, venire a capo. compenſaxioue, ricompenxa, 8. f. contracam- 

incommar.abilmente. 


To compaſs a buſineſs, ſpuntare un no- bio equiva/ente, s. m. 
To compare [to liken, to examine one goxio. COMPERENDINATE | to delay or pro- 


thing by another] comparare, paragonare, To compaſs one's deſire, ottenere il ſuo long from day to day] procraſtinare, pro- 


agguagliare, ſimigliare. intento. longare, proragare, differire, preſ. diſfe- 

To compare one thing to another, To compaſs [or plot the death of one] viſco. 1 

comparare una coſa ad un altro. machinare, o inſidiare la morte d alcuno. CourE TEN, g. | conveniency, meets 
I am not to compare with him, uon 


l t CoMPASSED, adj. circondato, girato, at- neſs] competenxa, conuenevolteaaa, onve- 
ve comparazione fra me, e lui. torneato. v. to compals. nienxa, 8. f. | 


To compare notes together, diſcorrere COMPASSES or a pair of compaſſes, s. To have a competency to live on, 4- 

o ragionare inſieme di che che ſi ſia. un compaſſo, ſtramento geometrico, che forma ver competentemente da vivere. | 
COMPARED, adj. comparato, paragona- il cerchio. To have a comperrucy | Or competent 

to, agguagliato, ſimigliato. COMPASSING, 8. circondamento, gira- portion of learning] eſſer competemente do- 
COMPARING) 8. comparaxione, il com- mento, attorneamento, s. m. | tato di ſapere. | 


parare. Cour Ass om, 5. [or pity] compaſſione, COMPETENT) adj. | convenient, meet, 
COMPARISON, 5s, [or comparing] com- miſericordia, pietd, 8. f. ſufficient] comperente, convenevole con veni- 
parazione, comparagione, 8. f. paragone, ag= To take, or have compaſſion of one, ente. 


guaglio, s. m. aver compaſſione 0 pieta uno, muoverſi a He is not a competent man for that 
In compariſon of, a comparartione, 4 pietd. employ: egli non & un nomo qua. ifatos per 


fette, a paragone, di. To raiſe one's compaſſion, mwovere 4 queſts imbiego, o queſtia carica non & md 
Beyond, or without compariſon, ſenza pietd. nicchia adattata ad un tal uomo. 


comparax ione, o paragone. Cour Ass oN ATE. adi. compaſſionevole, A competent judge, gindice compe- 
Compariſon [ proportion, analogy] ſo- che ha, o e moſſo a compaſſione, tente 


miglianxa, affinita, analogia, 8. f. To compaihonate | to pity | compatire, CUMPETENTLY adv. ¶ ſuffic e tly l cam- 
| 1 peientememnss2 


— 


COM 


petentemente, convenevolmente, convenients- 
mente, 1 

CoMPETIBLA, adj. [ſuitable, agree- 
able to] convene vole, con venieute, proporxio- 
nato. 8 

This is a circumſtance not competible 
to any but him, gneſta circoſtanza non pro 
convenire a lui ſolo. : 

COMPETITION) 5. {a rivalſhip, canvaſ- 
ſing or ſuing for the ſame office or 
thing which another does] competenxa, 
8. f. | 

To ſtand in competition with another, 
ſtare a competere con un aitro. : 

To come in competitien [or in ba- 
lance] entrare in competenxa, competere, 
diſputare, gareggiare. 

e 4. I rival, one who 
ſues for the ſame office or thing with 
another] competitore, s. m. che compete, ri- 
vale, pretendente. 

COMPIL , [a collection) com- 
pilazione, collexione, s. f. il compilare. 

To CoMPILE [to collect from ſeveral 
authors] compilare, comporre. 

To compile a dictionary, compilare, cor- 
porre, o ordinare un dixionario. 

COMPILED, adj. compilato, diſpaſto, com- 
pos... a 

CoupiLEMENT, 8. compilaxione, 8. f. 
i compilare. . | 
* COMPILER) 8. compilatore, 8. m. che 
compila. 3 : 

A dictionary compiler, an compilatore 
ai dixionario. : 

COMPILING) 8. compilaxione, il compi- 
fave. OL pans 
 CoMPLACENCY? 5. [a taking delight 

in a thing] compiacenxa, 8. f. guſto, di- 
letto, che fi ſente nelle coſe. 

To CoMPLAIN [to bewail, or bemoan] 
compiagnere, e compi angere, lamentare. 

1 complain your misfortune, compiango 
la weſtra a . 

To comp = to one, compiagnere, 0 
compiagnerſi ad uno. 

To — of one, lagnarſi, lamentarſi 
dun. i 

COMPLAINANT» 5. [or plaintiff] at- 
tore, s. m. coli, che nel litigare domanda, 
il cui avverſario fi chiama Yeo. 

CoMPL — * adj. lamentato, biaſi- 
Mato. : 

He is very much complained of, »2o/:: 
i lamentano di Ini, Ini vien molto biaſi- 
mato. 

Cour AIx RR, 8. compiagnitore, s. m. 

COMPLAINT» 8. querela deglienxa, s. f. 
lameito 38. No | : 

To put a a — againſt one, que- 
relarſi, lagnarſi, lamentarſi d uno. 

A bill of complaint, accnſa, accmſaxione 
che ſi fa in giuſtixia contro alcuno. 

Complaint [or lamentation] lamento, 
dolore, affanno, travaglio, compianto, s. m. 
condoglienxa, 8. f. 

COMPLAISANCE) . [an obliging car- 
rlage, a pleaſing behaviour] corteſia, amo- 
revolexza, af corteſia, 8. f. 

Complaiſance hor complacency] com- 
He 8. f. g:fto, diletto, s. m. che ſi ſente 
nelle coſe. 

ComirLAILsAM x, adj. [ Civil, courteous] 

S-.. 


fone, 


COM 
corteſe, amore vole, aſſabile, civile. 


To COMPLEAT, v. to complete. 
COMPLEMENT) s, [a perfecting that 


which is wanting] compimento, finimento, di pi coſe. 


conducimento a fine. 

Complement [a kind of expreſſion] 
complimento, v. Compliment, 

To complement, v. to compliment. 

To CoMPLETE [| to finiſh] compiere, e 
compire, finire, der compimento, 

To complete my miſery I heard, per 
colmo di miſeria, inteſi. 

Complete, adj. perfect] compito, com- 
pinto, condotto a fine, perfetto, accompito. 

A complete victory, ana vittoria com- 
pita. 

A complete piece of work, an' opera 
perfetta. 

A complete virtue, an' integra virts. 

He is a complete gentleman, e un gen- 
til uomo compito. 

COMPLETELY, adv. compitamente, com- 
piutamente, perfettamente. 

COMPLETENES6, 8. perfezione, 8. f. 

The completeneſs of a thing, Ia perfe- 
xione di che che ſi ſia. | 

COMPLETION, s, [an accompliſhing, 
fulfilling, performance] compimento, adem- 


pimento, s. m. eſecuzione, s. f. 


The completion of our defires, adem- 
pimento de' noſtri deſideri. 

COMPLEX, adj. [ compound, or con- 
fiſting of diverſe ingredients] compoſto. 

Complex ideas [rn logick] idie com- 
peſte di molte altre idee ſemplici. 

F A complex body of laws, an corpo di 
ge. 

CoMPLEXLY, adv. [or jointly] uni- 
tamente, inſieme. 
Whether the thing be ſeparately or 
complexly conſidered, ſe con ſideriamo la 
coſa ſeparatamente o unitamente. | 

COMPLEXION, s. [colour of the face] 
compleſione, carnag gione, 8. f. colore e qualita 
di carne, 

A fine complexion, ana bella compleſſi- 
one. 

A lively complexion, an carnaggione 
VIVACE, | 

Complexion [or temper] compleſſione, 


COM 
 CaMPr.1OATION, 5. 


maſs of things 
gerie, maſſa, 8. 


ro [a collection, or 
* together] bica, con- 
- ag pregato, accoxxamente 


complication of diſeaſes, an' aggre- 
gaxione — : ey 

A complication of miſeries, ana ſique/a 
di miſerie. | 

Complication of figures, an grappo di 

74.1 

CoMPLICE, s. [a partner in an ill 
ation, accomplice complice, 8. m. f. che 
ha parte in un delitto. 

CourLIMENx, 3. kind obliging words: 
and 3 complimento, s. m. atto 
di riverenza, e d'ofſeqri | 

To make a man a compliment, fare 
en complimento ad uno. | 

Compliments [too much ceremonies] 
complimenti, cerimonie. 

To compliment [to uſe compliments] 
complimentare, far compliment. 

COMPLIMENTED, adj. complimentato. 

I complimented him upon his ſafe 
return, mz congratulai con eſſo lui del ſno 
ſalvo arrive, 

COMPLIMENTER) 8. quello, o quella 
che ſa complimentato. 

COMPLIMENTING s. il far complimenti, 
complimenti. f 

I hate complimenting, odio i compli- 
menti. | 

COMPLINE> 5. [the laſt prayers, or 
evening prayers] compieta, $, f. ultima 
delle ore canoniche. 

To CoupLor [to plot together, to 
combine, to conſpire] coſpirare, machinares 
congiurare, conſpirare. | 

COMPLOTTER) 8, conſpirators, congiu- 
ratore, machinatore, s. m. conſpiratrice, 
congiuratrice, machinatrice, 8. f. 

To Cour [to yield or ſubmit to] 
condeſcendere, ſecondare, inclinare, ac- 
N pret. condeſceſi. preſ. acconſen- 
tiſco. 

To comply with one, condeſcendere, all' 
altrui voleri, ſecondarli. | 
To comply with the will of Gods 

conformar ſi alla volonta di Dio. 

To comply as the church requires» 


temperatura, qualit d, diſpeſizione, s. f. ſtato ſottomerſi alle cerimonie della chitſa. 


del corpo. a 
CoMPLEXIONAL) adj. compleſſionale, di 
compleſſione, che viene, o deriva da compleſ- 


COoMPLEXIONED, adj. compleſſionato, 

A body well complexioned, un corpo 
ben compleſſionato. 

CUMPLEXURE> 5. [a joining together] 
continzione, unione, S. f. afſembiamento, 
aſſembramento, s. m. 

CoMPLIANCE)s. [complying, or yield- 
ing | compiacenxa, condeſcendenxa, condeſ- 
cen ſione, 8. f. inchinamento. 

In compliance to your commands, in 


eſecuxione de voſtri comandi. 


CourLIANT, adj. corteſe, civile, condeſ< 
cendente, obbligante. 


CobirLIcAT ED. adj. [folded or wrapt 
up together | ravvilnppato, aggregato, 487 


&roppato. 


Complicated diſeaſes, malattie aggre- 


gate. 


CoOMPLY'D wWIT H, adj. condeſceſo. ſe- 
condato, inclinato, acconſentito, 

COMPLYING), s. cond eſcentimento, s. m 
il cendeſcendere. 

To ComrorT [or agree] accomodarſi, 
convenire. pre ſ. convengo. 72 cenvenni. 

To com port one's ſelf [to behave or 
demean one's ſelf] eomportarſi, procedere » 


L£evernarſi, portarſi. 


CoMPORTMENT, s. [ carriage, behavis 
our] portæmento, froceedere, s. m. modo 


ſc particolare, di procedere, 


To Cox rosE [to make a compoſure} 
comporre, ſcrivere, e favellare inventands. 

To compoſe a tune, comporre 17” arid. 

To compoſe ſa term of a printing houſe] 
comporre, accæ xar le lettere inſieme, ter- 
miue di ſtamperia. 

To CoMPOSE ONE's SELF [to put on 
a ſerious countenance] pareregrave e ſe- 


710ſ0, 
They 


COM 


They compoſe their faces that they 
may edify the more, dimoſtran maggior 
componimento, acciocch* eglino pi eaiſi- 
cbino. : x 
To compoſe ſor adjuſt a difference] 
decidere una differenza, | | 

To compole [or quiet a man's paſſ- 
on] acqnetare, cal mare, rallentar Faltru 

degno, . 
ſ To compoſe [or ſettle one's affairs] 
comporre, aſſettares ordinare, accomodares re- 
golare i ſuoi affari. 

Co ros ED, adj, compoſio, v. to com- 

le. 

FA compoſed countenance, un aria grave, 
e ſerioſa, un aria compoſta. 

He is compoſed for his 
preparato, o diſpoſto a morire. : 

Courosi NG, s. componimento, 8. m. 10 
comporre. 8 

A com poſing ſtick [a term of a print- 
ing houſe] compoitore, s. m. termine 
ſtampatore. | 

CoMPos1TE, adj. [compounded] com- 


end, egli e 


eſto, 

Compoſite order [in architecture, is 
the fifth order, compounded of the other 
four] ordine compoſts, e il quinto ordine tu 
architettura, compoſto delle parti . degli altri 

 gnattro, il quale vien anche chiamato or- 
dine Italico, o Romano. 

A compoſite word, una parola com- 
poſta. 

COMPOSITES) $. 
cines made up of many n. 
compoſti, s. m. in oppoſizione de ſemplici. 

COMPOSITION), 3. [a mixture of ſeve- 
ral ingredients] compoſiæione, meſcolanx a, 
5. f. accoxxamento di coſe, miſcuglio, s. m. 

Compoſition [or compoſure] compoſi- 
cione, poeſia o altra ſimil fattura d' in- 
venxione, compoſitura, 8. f. 

Compoſition [or agreement] compoſi- 
æione, ag giuſtamento, accordo, patto, s. m. 
con venxione. 

C@Mpos1TOR» 6. he that compoſes in 
a printing houſe] compoſitore, componitore, 
s. m. colui, che nelle ſtamperie trae i ca- 
ratteri delle caſſette, e ſi gli acconcia, che 
vengono a formare il diſteſo, e parole dell' 
autore. 

CourosuRE, 3. any thing compoſed] 
compoſizione, compoſittiras 8. f. 

Compoſure ; 

willita di mente, quiete d' animo. 

Con rorAriok, 3. [ 
ther] beveria, goxzoviglia, 8. f. ſfravizzo, 
e manicamento in allegrezxa; e in bri- 
gata. | 5 

Co rouxp, adj. compeſto, termine gram- 
maticale. N 

A compound word, na parola com- 

ſta. | 
7270 compound [ro make up of ſeveral 
ingredients] comporre. pret. compongo. pret. 


compoſ7. 


in pharmacy, medi- 


com 


oo di laſciar la coda per ſalvar la ſua 
teſta. ; 

He was fain to compound with his 
eſtate to ſave his lite, ſu coſtretto di 
dare i ſuoi beni, per ſalvar la vita. 

CoMPOUNDED, adj, compoſto. 

A verb compounded with a prepoſiti- 
ON, an verbo compaſto d uma prepoſtcione. 

To comprehend [to contain, or in- 
clude] comprendere, contenere, abbracciare. 
pret. compreſi. preſ. contengo. pret. con- 
tenmi. | 0 

To comprehend much in few words, 
comprender molto in poche parole. 

This virtue comprehends all others, 
queſta virti abbraccia tutte le altre. 

To comprehend [or underſtand] com- 
prendere, capire, intendere, cone ſcere. prel. 
capiſco. pret. compreſi, inteſi, conobbi. 

COMPREHENDED» adj. compreſo, con- 
tenuto, capito, inteſo conaſciuto, abbracci- 


di ato. 


COMPREHENSIBLE, adj. [that may 
be comprehended, or underſtood] com- 
prenſibile, intelligibile, che ſi puo comprende- 
re, o intendere, o capire. 

CoMPREHENSION, s. [the underſtand- 
ing of a thing] comprenſione 8. f. compren - 

imento, $. m. il comprendere. 

COMPREHENSIVE, adj. containing 
much, very ſignificant i che comprende molto, 


ſignificativo, ſuccinto. 


COMPREM18E, v. Compromiſe. 
A Cour RxEss, 5s. [a bolſter of folded 


ſimple ones] linen to be laid on a wound] pimacciuolo, 


s. m. 

To compreſs [ to ſqueeze cloſe together] 
CIOS pigiare, riſirignere. pret. ri- 

injt. 

COMPRESSED, adj. cempreſſo, pigiate, 
riſtretto. | | 

Cour RESSIBLE, adj, [that may be 
compreſſed] compreſſibile, che ſi puo com- 
primers. 

COMPRESSION, 5. [a ſqueezing or 


CON 
2 giadro, palito, elegante, Budo, pu- 
0. s 


A compt diſcourſe, an diſcorſo ele- 
Fante. 

COMPTNESS, s. [ politeneſs] acconcez- 
za, attellatura, lindezza, eleganxa, puii- 
tex xa, S. f. | 

Cour ROLL, 6. | contradition] con- 
traddixione, oppoſizione, contrarietd, s. f. 
contraa. licimento, s. m. . 

To comptrol [or find fault with] cen- 
traddire, criticare, ſindicare, cenſurare, bi- 
aſimare. 2325 

Corr ROLL ND, adj. contraddetto, cri- 
ticato, ſindacato, cenſurato, biaſimato. 

COMPTROLLER, 5. [or overſeer] in- 
tendente, ſopraſtante, s. m. che ha fopra- 
Fanxa in che che ſi ſia. 

Comptroller [or reformer of manners] 
cenſore, correttore, riprenditore, s. m. 

CourrxoLLINO, s. contradaicimento, 
biaſimo, ſmaacatos 8. m. cenſura, 8. f. 

CoMPUL910N, 3. (conſtraint, force] 
coſtrignimento, s. m. forxa, violenza. 8. H. 

COMPUNCTION, 3. [remorſe of conſci - 
ence] compunzione, 8. f. compugnimento, 
rimorſo, s. m. affiizion d'animo, con penti- 
mento degli errori commeſſi. 

A compunction of heart, compunxione 

di cuore. 
ConroROATOR, 5. [one that by oath 
juſtifies the innocency of how teſti - 
mon io, che prova con giuramento l'innocenza 
altrui. 

COMPUTATION), s, [a reckoning or 
caſting up accounts] computo, calcolo, conto, 
8. m. 

To make a computation, fare an com- 

itt o. 

COMPUTE, s. calcolo, computo. 

To compute [or reckon] computare, 
calculare, contare. 


COMPUTED, adj. computato, calculato, 
contato. 


All things rightly computed, 4 ben 


preſſing together] compreſſione, 8. f. il computare il tutto. 


comprimere. 

The compreſſion of the air, la compreſ+ 
ſione dell' aria. 

To CoMPRINT [to print by ſtealth a 
copy or book belonging to another to 
his prejudice] ffampar ſegretamente la 
copia, o libro d'un altro, contrafſarne la 


[ calmneſs of mind] tran- Hampa. 


To Cour RISE [ro contain] compren- 


pref. contengo. pret. contenni. 
COMPROBATION, 5s. [a mutual allow- 
ing or approving] comprobaxione, appro- 
baxzione, 8. f. 
COMPROMISE, or COMPROMIZE, f. [a 
promiſe of two or more parties at dif- 


COMPUTING) 8. { reckoning] computa- 
mento, il computare, computo. 

CoMPUTIST, 3. [an accountant] com- 
putiſia, s. m. chi eſercita Parte di tener 
conti, e ragioni, 

COMRADE) v. Comarade, 


CON 


a drinking toge- dere, contenere, abbracciare. pret, compreſs . CON, adv. contra. 


Pro and con, pro, e contra. 

CONCATENATION), . [a chaining or 
linking together] concatenatione, conneſſi- 
one, ſequela, conſequenta, s. f. | 

To CoNCATENATE | to chain or link 
together] concatenare, unire inſieme, colle- 


terence, to refer the deciding their con- gare. 


troverſies to the deciſion of arbitrators] 


CONCAVE) adj. [ hollow] contave, eon · 


comprome ſſo, s. in. atto, col quale due 0 cavato, 


pin parti convengono di rimettere la deciſi- 


A concave, s. [a hollowneſs] an con- 


To compound [to come to an agree- 0 delle loro differenze, al giudicio degli cavo, la ſuperficie interiore de corpi pieni 
ment] comporſi, aggiuſt ar ſi, accordarſi, reſtar arbitri. 


d accordo, convenire. 


To compromiſe | to ſtand to arbitre- 


in arco, concavita. 5 
A concave [in gunnery, the bore of 


To compound with one's creditors, ment | compromettere, vimeticre le ſue dif- a — of ordnance | il focone d'un arma 
A 1800s 

CONCAVITY, s. | the inſide hollowneſs 
of a round or roundiſh body] concavita, 
profendita, 8. f. 


Q 2 


compurſi, o accordarſi co ſuoi creditori. 
The fox was glad to compound for 
his neck by leaving his tail, 4a volpe fu 


ferenxe in altrui, con piena faculta di de- 
ciderle. A 5 
CoMpT, 44. { fine; neat, polite} accen. 


10 


— — 
— — . —x K-ük ng 


8. 


CON 


To CONCEAL [to keep cloſe or ſecret] 


CON 


eredere,'immaginarſi, fignrarſi, comprenderes 


CON 
The parties intereſted, le parti inite- 


celare, naſcondere occnltare, tacere, tener intendere. pret. compreſe, inteſi, preſ. con- reſſate. 


ſecreto. pret. naſcoſi. 


To conceal one's grief, celare il ſuo 
dolore. | 
To conceal a ſecret, tacere wn ſegreto. 


cepiſc C06 


Concerned [or troubled] ch 2 in pena, 


I cannot conceive it, non poſſo concepirlo , ſeonſolato. 


o comprenderlo. 
I conceived it to be quite another 


He ſeems very much concerned, pars 
molto afflitto, o ſconſolato. 8 


CONCEALED, adj. celato, naſcaſo, oc- thing, credevo, o m immaginavo, che foſſe I am very much concerned for his 


cult ato, tacia to. 


« 


altrimente. 


afflictions, mi diſpiace o mi peſa molta delle 


CoNCEALER, 3. [he that conceals] To conceive a jealouſy [to entertain a veſtre afflixioni. 


naſconditore, occultatore, S. m. occultatrice, 
f. 


Concealers [ſuch who find out lands 
which are privately kept from the king 
by perſons who have nothing to ſhe 
for them] coſs fi chiamano quelli, che ſco- 
prono bent ſtabili appartenenti al Re, nella 
Poſſeſſione di quelli che non hanno ragione 
di poſſederli. 

CONCEALING,or CONCEALMENT, 8. 
naſcondimento, celamento, s. m. 

To CoNcEeDE [to grant, to yield, or 
condeſcend unto] concedere, permetterez 
acconſentire, menar bnono. 

CoNCEIT, 5s. [fancy] concetto, penſiero, 
capriccio, ſcherzo geniale. 


A pretty witty conceit, un concetto bello, 


jealouſy] farſi ombra, prender ſoſpetto, o 
elo ſia. : 
CONCEIVED, adj. concepito. v. to con- 

celve. 

CONCEIVING), 8. concepimento, 8s. m. 

concepigione, 8. f. 8 
CoNCENT, 5. [a conſort of voices or 

inſtruments] concento, $. m. armonia, 


What are you concerned? ch' importa 
a voi? bg 


I will not be concerned with him, non 
voglio impacciarmi con lui. 

He is concerned in the plot, egi ha 
parte nella conginra. 

My heart is concerned for him, ſents 
nel core un vivo dolore per Ini, 

He is not at all concerned at it, non 


To Concentes ſto meet in the ſene cura punto. 


ſame center] concentrarſi, aver um medems 
centro, terminare, fmire. 

+ All her cares did altogether concen- 
ter on her ſon, ſuo figlio era amico aggetto 
delle ſue cure. 

CoxckxrRRD, adj. concentrato. 


CONCERNING) Prep. eoncernente, ſopras 
circa, intorno. ; 
Concerning your affairs, concernente, 6 
circa i woſtri affari, | 
CONCERNMENT) 5. [or importance) 
importanza, conſeguenxa, 8. f. 


CoNCENTRICK, adj. [that has the A buſineſs of great concernment, un 


8 ſpiritoſo, ſame center] concentrico, che ha il mede- are di grand importanza, o conſe- 
That's a pretty conceit, & un bel pen- fimo centro. | quenza. | 
ſiero. CONCEPT, f. [a ſet form, or term Concernment [ intereſt] intereſſe, 3. m. 


Concei * fantaſia, opinione, s. f. 

parere, penſiero, ſentimento, s. m. 
This is my conceit about it, queſto 

eil mio parere intorno a cio, coſi Pin- 


tendo. 


He has put me out of conceit with 
it, mene ha fatto paſſar la voglia. 

I am out of conceit with it, ne ſono 
Foegliato, mene uſcita la voglia. 

Idle conceits, concecti vani, ghiribiæxi, 
capricci. 

To conceit [to fancy] concepire, imma - 
ginarſi, figurarſi nella mente, penſare. prel. 
concepiſco. 


. 
To conceit a thing, concepire, immagi- 


narſi, o figurarſi ma coſa. 
R it ſovereign againſt diſ- 


eaſes, vien ſtimato nn rimedio eccellente per 


ogni ſorte di mallattia. 


Come EITE, adj. affected] affettato, 


mendicato. 
A conceited language, am linguaggio 


 afſettato, una dicitura mendicata. 
Conceited of himſelf [ proud, puffed up, 
opinionated] vano, glorioſoz pien di vanto, 
vanaglorioſo. 


He is very much conceited of himſelf, 
75 e molto wane, egli preſume molto 
E. | 
Conceited | fantaſtical] fantaſtico, biſ- 
betico, ſtravagante, vidicolo, impertinente. 
CONCEITEDLY, adv. oftinatamente. 
CONCEITEDNESs, s. affettazione> s. f. 


CONCEIVABLE, adj. [that may be 


conceived | che ſi pro conc epire. 

To CONCEIVE | to breed a child] 
concepere, e concapire, condizionarſi la ma- 
reria ſeminale della femmena col ſeme del 
maſchio al feto. 

To conceive a child, concepire un fan- 
ciullo. | 

#* To conceive | to imagine or appre- 
hend]] concepire, penſare, credere; darſi a 


uſed in publick acts] formala, s. f. ma- Tis a thing of great concernment to 

ni era, e forma uſata negli atti pubblici. us, queſto e un negoxio che ci cale molto. 
CONCEPTION, 3. [a breeding or con- He has a tender concernment for the 

ceiving a child] concexxione, 8. f. concepi- publick good, . intereſſa molto per il ben 


Mento, 8. m. 
The conceptions of the mind, le con- 


cexioni, i penſieri, le idee della mente. 


CONCERN) 3. [affair, buſineſs] Aare, 
intereſſe, negoxio, che ci concerne. 

To mind one's own concerns, badare 
a fatti ſuoi. 3 

To ſettle one's own concerns, Fego- 
lare i ſuoi affari, mettor ordine a ſuoi ne- 
To have a great concern for a thing, 
intereſſarſi> o pigliar parte in che che i 
ſia 


conſegnenxa o d importanxa. 

In all the concerns of human life, in 
tutti gli avuenimenti della vita umana. 

To concern [to belong to, or regard] 
concernere, viſguardare, appartenere. 

The publick liberty concerns all the 
world, la libertd pubblica concerne ad og- 
unno. 

That does not concern me neither one 
way nor the other, cio non mi riſguarda, 
o non mi tocca in niſſuna mantera. 

The thing concerned him very much, 
la coſa importava molto. 

My life and fortune are concerned, {7 
tratta della mia vita e de miei beni. 

To concern | or trouble one's ſelf 3 
impacciarſi, ingerirſi, iutrometterſi. 

I won't concern my ſelf with that, 
non voglio impacciarmi, o ingerirmi in cio. 

It concerns you to do ſo, vi cale, o vi 
preme di far coſi. 3 

It concerns me as much as you, m'im- 
porta quanto à voi. : 

CONCERNED, adj. Cor intereſted] inte- 
tereſſato, 


4 


A thing of great concern, ana coſa di 


prbblico, ha molte a cuore il ben pub- 
blico. | 

CONCERT, 3. [or conſent] concerto, 
8. m. ̃ 

To act in concert with one, andar di 
concerto con ano. 

To concert [or contrive together] con- 
certare, ordire, penzatamente ordinare, ri- 
ſol vere, deliberare. preſ. ordiſco. 

CONCERTED, adj. concertato, ordito, 
ordinato, riſoluto, deliberato. 

CONCERTING, s. i concertare. 

CoNckssiox, s. [or grant] conceſſione, 
8. f. concedimento, s. m. 

By the king's conceſſion, per conceſſi- 
one del Re. | 

CoNCH, s. conca, 8. f. ſpexie di peſce. 

To CoNCILIATE [to reconcile, to 
make agree] conciliare, unire, accordare. 

CONCILIATED, adj. conciliato, uni to, 
accordato. | 

This ſingle action conciliated to him 
the love of all good men, con gueſia ſola 
axione fi concilio o ſi cattiv0 amore di 
tutti gli nomint dabbene. : 

CoxcixNIT V. s. | properneſs, aptneſs] 
concinnitd, vroprieta, eleganza, bellexzas 
concorda a, 8. f. 8 

Cox cis E, adj. | ſhort, brief] conciſo, 
corto, ſuccinto, | 

A con-iſe diſcourſe, an diſtorſa conciſo, 
o ſuccinto. 

CoNC1SION, s. [a word uſed for cir- 
cumciſion] carconcifione, s. f. 

COoNCLAVE, s. (the room in the Va- 
tican where the cardinals meet to chooſe 
a pope] conclave, s. m. lu dove fi rac- 
chinggono i cardinali, a creare il ponteſice. 

Conclave [the whole aſſembly of car- 
dinals] conclave, Paſſemblea de' cardinali. 
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A ConCLAVIsr, 3. [one who attends CoNCoRDANCEs” s, [an agreement 


a cardinal during his abode in the con- 
clave] conclaviſia, s. m. perſona che atten- 
de an cardinale durante il tempo ch & nel 
conclave. | 
To ConcLvuDs [to make an end, or 
finiſh] conchindere, e concludere; venire 
alla concluſione, venire a capo, finire, ter- 
miaare. pret. conchinſi, e concluſi5 prel. 
niſco. | : 
\ To conclude [to draw a conſequence 
upon ſomething ſaid before] concbiudere, 
cavar da quello che v detto, Is [na in- 
tenxiane, inferire, ſignificare. preſ. infe- 
(0s 
* conclude a diſcourſe, conchindere, 
o finire un diſc orſo. ; | 
To conclude a match, conchindere un 


 matrimonio. 


What d'ye conclude from thence ? che 
volete inferire da cio? 
To l [or to make ſhort] per 
finivla in poche parole, in fine, in concluſione. 
CONCLUDED, adj. conchiaſo, e concluſo, 
finito, terminato, inferito. 
The buſineſs is concluded, Paffare e 
concluſo, 0 finito. L 
CONCLUDING 8. il cenchiudere, conchi- 
aſione, 8. f. i 
Conclusion, . [end ] conchinſione, 
c concluſione, 8. f. fine, termine, $. m. 
Concluſion [or conſequence] conc/aſione, 
conſequenzaz 8.7. 3 
rom thence there may this concluſi- 
on be made, dal che ſi puo concludere,o in- 
erire. 
if The concluſion of a play, Ia fine d una 
commedia. 1 
+ To try concluſions, arriſchiare, met- 


tere in riſchia. 


In conclufion [or to conclude] in con- 
cluſione, finalmente, alla per fine, | 

CoNCLUusSIVE, adj, [or laſt; which 
ſerves to conclude] terminale, termina- 
tivo. 

To Coxcocr [or digeſt] concnocere, 
digeſtire, digerire. preſ. digeſtiſco, dige- 
riſco. 

To concoct the meat in the ſtomach, 
concuocere, o 4 gerire il cibo nello ſtomaco. 

CoNcocr ED, adj. concotto, digeſtito, e 


digerito. 


A man of a perfect and concocted 
malice, an nomo d' una conſumata ma- 
lixia. . 

Cox coc riox, s. [or digeſtion] conco- 
⁊ione, digeſtione, s. f. 


concordanxa, 

Accor. do, 8. Ms 
Concordance [a general index of the 

words in the Bible] concordanxa, libro che 


a comvenienxa, 3. Is 


CON 
God's concurrence with ſecond cau- 


ſes, la concorrenza di Dio alle | 
2 enxa io alle canſa ſe- 


I want concurrence or ap- 
probation 0, 


erein] ho biſogno del woſtro 


contiene nn ana tavala eſatta delle parole eps o della voſtra approbaxione, in 
['# 4 


della Bibbia. | 
CONCORDANT, 'adj. [agreeing toge- 
_ concordante, che concorda, conforme, 


ſome. 


To ConNcorPORATE [ to mix or min- 
gle together in one body] incorporare, 
meſcolare, e wnire pin corpi, conſondandogli 
inſieme. | 

CONCORPORATED, adj. incorporato, meſ- 
colato, unito inſieme. 

CoNCORPORATION, s. [a mixing or 
tempering in one body] incorporazione, 
8. f. incorporamento, s. m. 
Comcovnxsx, 3. [a running or reſort- 
ing of people to a place] concorſo, con- 
corrimento, s. m. calca, moltitudine di gente 
concor ſa. 

There was a great concourſe of peo- 
ple, vi fu un gran concorſs di popolos 

CONCRETE, adj. or concreted, adj. 
[grown together] creſciato inſieme. 

Concrete [in philoſophy, made of dif- 
ferent princi ol miſto, 

Concrete, s, [in logick, is any quality 
conſidered with its ſubject] concreto. 


CONCRETED, 2 — or clot» 2 condannagiene, e con 


ted] congelato, rappreſo, guagliato. 
ONCRETION, s, [or joining toge- 


CONCURRENT, 5. [a rival or compe- 


titor] an concorrente, un pretendente, an 
competitore, am rivale, 2 


CONCUSSION, 3. [a ſhakin 
ling together] concnſſione, s. f. 

Concuſſion | or extortion | concuſſione, 
quando alcuno in nffizio toglie per paura 
alcuna coſa 4 ſadditi. 

To Cox p [or guide a ſhip in a right 
courſe ] gaidare, o governare an uaſtello. 

To CoNDEMN [to ſentence one to 
death] condannare, e condennare, ſenten= 
Xiare ano. 


To condemn one to die, condannare uno 
morte. 
. Tocundemn [to diſlike, todiſapprove] 
condannare, biaſimare, vituyerare, 
To condemn one's conduct, condanna- 
re, o blaſmare Paltirui condotta. | 
CoNDEMNABLE, adj, [ which deſerves 
w3 be _— ned] c „e con- 
e vole, aegno tones biaſie 
mevole, degno di _— * 
CONDEMNATION, s. [a ſentence of 


ione, con» 
nax lone, e condennatione, 8. f. a 


Condemnation [a blaming or diſap- 


or jum» 


ther] concrexione» 8, f. attaccamento, Proving] biaſimo, vitaperio, s. m. 


s. m. | | 
CONCUBINAGE, 3. [the keeping of a 

miſs or concubine] concnbinato, 8. f. for- 

nicax ione, 8. f. , 


Cox cusixx, s.[a miſs, an unlawful 


bed-fellow] ana concubina. 


CONDEMNED, adj. condannate, e con- 
dennato. 


CONDEMNING, 8. #/ condannare, con- 
dennagione. 


To ConDENSATE [to thicken] con- 
denſare, far denſo, ſpeſſire, ſpeſſare. preſ. 


CONCUBINARY: . [that keeps a miſs] peſſiſco. 


concubinario, concubinatore, s. m, che tiene 


la concubina, 

To CoNCcULCATE [to ſtamp upon, or 
tread under foot] conculcare, capeſſare, 
oppreſſare, tener ſotto» abbaſſare, rintux- 
are. 5 

CONCULCATION, f. [a ſtamping upon] 
conculcamento, 8. m. il conculcare. 

CONCUPISCENCE, 3. [a vehement de- 
ſire of enjoying any things luſt] conempiſ- 
cenxa, e concupiſcenxia, s. f. interno affetto, 
e deſiderio intorno alla ſenſualitd. 


To condenſate [to grow thick] con- 
denſarſi, farſi denſo, ſpeſſirſe, ſpe ſſarſi. 


CONDENSATED, adj. condenſato, ſpeſſito, 


ſpeſſato. 


CONDENSATION, s. [a thickening] 
condenſamento, s. m. il condenſare, | 

CONDERS; 5. [perſons who ſtand upon 
a high place near the ſea coaſt, at the 
time of herring fiſhing, to make ſigns 
with boughs in their hands which way 
the ſhoal paſſeth] perſone, ch eſſendo ap · 


paſtate ſopra un altezza al lido del mare, 


 CONCUP1SCIBLE, 4dj. [that which Fanno ſegno 43 peſcatori, =—_ tors i 


defires earneſtly or naturally] concupiſce- 
vole, concupiſcibile, che naſce dalla concu- 


CONCOMITANCY, Or CONCOMITANCE, piſcenxa. 


s. [an accompanying together with] con- 
comitanxa, — 2 compag nia. 

CONCOMITANT) adj. | accompanying ] 
concomitanie. | 

Concomitant, s. [a companion] an 
compaguo, un compagnone. 

CoxncoRD, 3. agreement, union] con- 
cor dia, volont a uni forme, pace, unione, s. f. 
alcor do, S. m. 

Concord [in muſick] concento, concerto, 
8. m. armonia, 8. f. | 

To concord ¶ to agree together] concor- 

are, conformare, convenire, eſſer & accor- 


do, accordarſi, preſ. convengo. pret. con- 
Yen. 


The concupiſcible appetite, Pappetito, 
concupiſcibile, quella parte ſenſitiva dell' ani- 
ma, che deſidera'oggetto, che le piace. 


To Coxcu to. run together, to con- 


ſpire, to agree with one] concorrere, an- 
dare inſieme, convenire, 

God concurs with the ſecond cauſes, 
Iddio concorre alle cauſe ſeconde. 

CONCURRENCE; s. [or meeting] con- 
corſo, concorrimento, s. m. 

Concurrence [agreement in judgment 


o per dove le aringhe paſſano. 

To CoxpRSscRRND | to comply, to ſub- 
mit or yield to] condeſ endere, e condiſ- 
cendere, concorrere in opinione, ſecondar e, in- 
clinare, accenſentire, conformarſi, uni formarſi 
all' altrui volont d. 

I'll never condeſcend to it, non vi con- 
deſcenderò, o acronſentird mai. | 

CONDESCENDENCY, 1 — | 

CONDESCENSION. 3. condeſcenden- 
xa, e condiſcendenza, compiacenxa, 8. f. 

Cox bio, adj. [ worthy, according to 
merit | condegno, degno. 

To be brought t condign puniſhment, 


and opinion] concorrenxa, uniformitd di ſoffrire un condegno gaſtigo. 


pa rere. 


Cod DIM ENT, 3. [ ſauce, ſeaſoning] 


Concurrence [or help] Aſſiſtenxa, cen- condiments, s. m. conditura, 8. f. it con- 


correnxa, 8. f. ajuto, $+ m. 


dire 0 


CONDISCIPLE) 


CON 


CoNDIsC1PLE, 3. [a ſchool · fellow, or 
fellow ſtudent] condiſcepolo, s. m. compagno, 
nell tmparare. 

To Cox irg [tv ſeaſon] condire, per- 
fealnar le wivande co condimenti, preſ. 
condiſco. 

CONDITION, g. [ſtate] condixlone, 8. f. 
ato, eſſere, affare, S. m. 

Whatever condition you may be in, 
in qualunque condixione, o ſtato voi ſiate. 

Condition Crank, quality] conaixione, 
qualita,s. f. grado, s. m. | 

Condition [or covenant] cendixione, 
patio, limitaxione, partito. 

Upon condition chat con queſta con- 
diaioue, con patto che. 

I grant it you upon condition that 
you perform your part, velo concedo, con 
greſta condixione, che voi facciate le vaſtra 
parte, 0'l voſtro dovere. SE 

Condition nature, diſpoſition] natura, 
ai ſpoſixione, amore. | 

He is ina weak condition, egii s d'mma 
nature debole o inferma. 

To be in a dying condition, far per 
morire. 

He is a good condition'd young man, 
egli 6 an giovane di buona tempra, o al 
Bnona paſta. 

Were you 
nel luogo mio. 

To condition with one [to make an 
agreement or bargain with him] pattui- 
ve; convenire, con uno. 

CONDITIONAL» adj. [implying con- 
itions or terms] condixionale condixio- 
.onato, limitato. 

A conditional profer, an offerta condi- 
⁊ionale. | 

A conditional licence, an licenxa con- 
Aixionata. 

COoNDITIONALLY, adv. condixionalmen- 
te, con condixione. | 

 ConDITIONED, adj, [endued with 
certain humours and qualities] condixi- 
onato. 

Goods well conditioned, robe ben con- 
dixionate. 

Good or fair conditioned, di buona na- 
tura, di buon umore, di buona paſta. 

Hle is a good conditioned man, eg/i e 
na buona paſia d um. 

Ill conditioned, di cattiva natura, di 
cattivo amore. 

CONDOLENCE, s. condoglienxa, s. f. 

A compliment of condolence, an ufficio 
di condoglienxa. 

To ConNDOLE with one [to expreſs 
ſome ſorrow to one for ſome misfortune 
of his] condolerſi con uno, dolerſi delle ſue 
ſventure. 

1 Cox pol EKD with him for the death 
of his father, mi condolſi con lui, o paſſas 
ſeco un ufficio di condaglienxa per la morte 
di ſuo padre. 

CoN pOL ER, s. quello o quella che fi 
condole. 
 CoNDOLING; 8. 1 condolerſi. | 

To CoNDUCE [to avail, to help, to 
contribute to] contribuire, ſervire, eſſer 
tatile. 

Do you think that will any ways con- 
duce to your happineſs? credete che cio con- 
triluiſca in alcun modo 4. la felicita veſtra. 


in my condition, ſe voi foſte 


CON CON 


CoNDVUCIBLE, adj. I proſtable, good, To Coxyxx Cor compare] comparare, 
CoNDUCIVE, adj.  advantagious]#- gguagliare, paragonare, mettere in para- 
tile, profittevole, e proſittabile, d'atile, frut- gone, aſſimigliare. 
tuo ſo, vantaygioſo, To conter [or beſtow] conferire, dare 
ConDucT, 3. [or management] con- pref. conferiſco. : 
dotta, direzione, ſcorta, guida, capitaneria, To confer a living upon one, conferire 
8. f. un benefizio ad uno. | 
To be under one's conduct, efſer ſotto To confer | to talk or diſcourſe toge- 
la candotta, o direxione d'alcuno. ther] conferire, parlare, diſcorrere con alen. 
To have the whole conduct of an #0. pret. diſcorſi. | 
army, aver la condotta o' comando dun To confer notes [to adviſe together] 
eſercito. 85 ab boccarſi, per deliberare di qualche coſa, 
Conduct [or behaviour] condotta, pro- unixſi in conſiglio. 
cedere, modo di procedere. CONFERENCE, s. [a diſcourſe held 
His conduct was very much blamed, between ſeveral perſons about particular 
la ſua condotta fu molto biaſimata. affairs] conferenxa, 8. f. diſcorſo, ragiona- 
A ſafe conduct, an ſalvo condotto. mento, favellamento, s. m. 
To conduct [or bring along] condutere, CONFERRED, adj. comparato, 
e condurre, menare, guidare, eſſere ſcorta. glioto, conferito. v. to confer. 
preſ. conduco. pret. conduſſi. To ConFess {to acknowledge or 
conducted him here, [ho condotto, 6 own] confeſſare, affermare, concedere. pret. 
menato qui. | conceſſi. 
CONDUCTED: adj. condotto, menato, To confeſs [to hear one's confeſſion} 
guidato. — ſtare a udire i peccati alerui, par 
CONDUCTER, s. {leader or guide] con- aſſol vernolo. 
duttore, e conducitore, guida, maeſtro, s. m. To confeſs, verb neut. confeſſarſi, dire 
CONDUCTING, s. conducimento, s. m. al ſacerdote i ſui falli, perche ne dia l'aſſo- 
il condurre. | luxlone. : | 


I gave him ſo much for conducting To go to confeſs, andare a confeſ- 
me here, li ho dato mn tanto per avermi ſarſi. 


condatto qua. CONFESSED, adj. confeſſato, affermato, 
ConNDUCTITIOUs, adj. that may be conceſſo. 

hired] che Ss affitta, o che ſi puo affittare. It is confeſſed that, ognuno ſa, ognun- 
CONDUCTRESS) 5. | a ſhe leader] con- confeſſa. 

ancitrice, 8. f. Cox ESSE DLX, adv. certamente, indu- 
Cox vir, 3. [a pipe for conveying bitatamente. 5 

water] condotto, aquidoccio, 8. m. Cox FESssIxO, 8, il cenfeſſare, confeſſione, 
CoN E, 5. [a geometrical ſolid in the affermazione, s. f. 

form of a ſugar loaf] cono, s. m. fgura Cox Ess Ion, s. [ acknowledgment] 

ſolida, prodetta dalla rivoluzione d'un tri- confeſſione, affermaxione, s. f. 


angolo intorno ad un de” =o Lats, To make a general confeſſion, fare ana 


aggnue- 


To CONFABULATE | to talk together] confe;jione generale. 
confabulare, ragionare, o diſcorrere in- (The auricular confeſſion, Ia confeſſione 
ſieme. akricolare. | 


CONFABUL ATION) 5. [a familiar diſ- 
courſing together] co/loqnio, diſcorſo, ragi- 
onamento, s. m. 

Cox FEC TION, 3. [a medici nal compo- 
ſition of gums, powders, c. 


ſyrups, 
made up into one lubſtance con fexione, them abſolution] confeſſore, e confeſſoro, 
8. f. compoſizione medicinale. s. m. ſacerdote, che aſcolta i peccati altyni 
Cox REC TIONER, 3. [a maker or ſeller per aſſolverli. 
of confits or ſweet meats] confettiere, Confeſſor [a perſon who has adher'd 
s. m. colui che fa, e vende i confetti. to the faith, notwithſtanding cruel per- 
Cox FEC Ts, 5. | fruits, as almonds ſecutions and ſufferings upon that ac- 
cruſted over with dry ſugar] confetti, count] confeſſoro, ciaſuno che abbia confeſ- 
s. m. ſata la legge di criſto, un martire. 
CONFEDERACY, 5. 2 alliance] con- To CoNFIDE IN [to truſt in, to rely 
federazione, lega, 8. f. confederamento, upon] confidare, aver confidanza, fidarſi. 
s. m. You may confide in me, voi potete 
Confederacy [in law, a combination] confidare in me, voi potete far capitale di me. 
congiura, conſpiraxione, s. f. Cox FID ENCE, 3. [truſt] cenfidenxa, 
Cox FED ERATE, adj. confederato, ch' conſidanx a, fiducia, s. f. 
in confederaxione. I have an entire confidence in him, ho 
To be confederate in a crime, efſer gran confidenza in Ini. 
complice dun delitto. | To commir in confidence 2 thing to 
The confederates, s. [or allies} i con- à friend, conſidare che che fi fia ad an 
federati, i collegati. amico. 
To confederate [to unite into a confe- Confidence | boldneſs] andacia, baldan- 
deracy] confederarſi, collegarſi, allegarſi, xa, arditeæxa, temeritd, arditanxa, 5fac= 
unirſi in confederazione o in lega. ciatatgine, preſunxione, arroganxa, s. f. 


To confederate [to combine, or plot Cox FID ENT, aj. I ſure, poſitive] ſica- 
together] congiurare, conſpirare, tramare. ro, certo. 


Confeſſion chair, 5. [ the chair where- 
Confeſſionary, 4. in the prieſt ſits 
to hear confeſſion] confeſſionario, s. m. 


CoNFESSOR» 3. [a prieſt who hears 
the confeſſion of penitents, and gives 


1 am 


4 


con co | CON 


1 am confident of the contrary, ſowo CONFIRMING, s. confermagione; 3. fo CONPRATERNITY, . {a bretherhood 
euro del contrario. confermamento, s. m. TK or ſociery united together, chiefly up- 

Confident ¶ bold, daring» preſumptu- To CoNFiscarTE | to ſeize upon, and on a religious account] confraternita, 
ous] araito, baldanxoſo, temerario, Facci- take away goods, as forfeited to the 8. f. adunanta di perſone per opere ſpiri- 
atd, preſuntuoſo, arrogante. king's IP gf, confiſcare, applicare al tuali. | 

Conhdent, s. [a truſty friend] confiden- fiſ. o le faculid de condannati, To ConFRoNT [to bring face to face, 
te, amico, 8. m. amica, 8. f. CONFISCATED, adj. c: 1 ato. to compare] confrontare, viſcontr are, c on- 

I am the confident of his moſt ſecret CONFISCATION, 8. confiſcaxione, s. f. il cordare ana coſa coll' altra. 
thoughts, io ſono il depoſitario de ſuoi pin confiſcare, COUNFRONTED, adj, confrontato, riſ- 
occuelts penſieri. | a CoN FLAG RAT ION, FS. [a general burn- contrato, concordato. | 

CoNFIDENTLY, adv. confidentemente, ing or great fire] inrendio, s. m. CONFRONTING, 8. #/ confrontare, riſ- 
| amichevolmente, ſi aramente confidanza. CONFLICT», s. [a fight or combat] contro, s. m. 

Confidently [boldly] arditamente, te- conflitto, combattimento, s, m. CoNFvuseD, adj. [or mixt together] 
merariamente, arrogantemente, sfacciata»= CONFLUENCE, s, [a concourſe or re- confuſo, meſcolato, imbroghiato. .. 
mente. ſort] concorſo, aſfinenza di popolo, moltitu== Confuſed [perplexed] confeſo, perpleſſo» 

It is confidently reported, ſi dice per dine, calca. inviluppato, intrigato, oſcuro, 
certo. CONFORM, .ady, in conformita, eon- A confuſed noiſe of people, an con- 
 CONFIOURATION; . [a faſhioning or forme. Faſo ſtrepito di gente. | 

making of a hke figure] conſiguraxine, Conform to that, in conformita di ; + e ſtyle, ano fiilo oſcuro, e im- 
1 cio. ragliato. 

A configuration of ſtars oe conjunc- To conform [to make like to, to ſuir] Corus DL, adv. confuſamente, diſ- 
tion or mutual aſpects of ſtars] aua coſ- conformare, far conf.rme, concordare. or dinatamente, ſenx ordine. 
tellax ione, la coſtituzion de' pianeti, o gli To conform, verb nent. [ro conform Cox us io, s. = diſorder] confuſi- 
aſpetti di elle tra di loro. : one's ſelf ] conformarſi, uniformarſi, one, 8. f. diſordine, ſcompiglio, perturbamen - 

To CoNFINE | to keep in, reprimere, CONFORMABLE» adj. [agreeable, ſuit- to, s. m. | 
moderare, ritenere, frenare, raffrenare, rin- able] conforme, di ſimil forma, ſomigliante, Sonfuſion [ſhame] confaſione, vergegna, 
tuaxare domare, preſ. ritengo, pret. rit- unifor me. perpleſſita, s. f. 
tenui. | Their doQrine is not conformable to To bring to confuſion, confondere, far 

To confine [to impriſon] impriggio- that of the Fathers, Ia /cro dottrina non & reſtar confuſo. | | 
nare, mettere in priggione, prigionare. uni forme a quella de Padri. | CoNFUTATION; g. {a diſproving that 

To confine fo banich confinare, vile- CONFORMABLY, adv. cenforme, in con- Which was ſpoken] confutaxione, 8. f. 
gar e, mandare in eſilio, sbanaire, formita, | confutamento, s. m. 

To confine | to border upon] conſinare, CoNFoRMAFION: s. [a faſhioning or To ConyFurtsx [to diſprove and over- 
eſſer contigno, conterminare. framing of a thing] conformaxione, s. f. throw the reaſons and arguments of one's 

To confine a wandering luſt, reprimere, figura, e ordine delle parti d un corpo. adverſary] « o::futare, convincere, riprovare. 
o frenare una ſregolata con: 8 95 CONFORMED, adj. conformato. pret. convinſi, 

To confine a man to priſon, imprigio- Cox rORMINOG, s. il conformare, o i! To confute an opinion, cnfutare an 
mare imo, metterlo in prigione. conformarſi. inione. 

Lorrain confines to Germany, la Lorena Cox rOR RST, s. [one that conforms To confute 0 baffle a ſlander} ginſti- 
conſina colla Germania. to any eſtabliſhment] conformiſta, s. m. ficarſi diuna calunnia. 

He confined himſelf to one meal a che / conforma al governo, ed alle regole CONFUTED, adj. confutato, convinto, 
day, fi riduſſe ad wn paſio per giorno. le dalla chieſa Angli. ana. riprovato. 

CONFINED, adj. reprimuto, moderato, CONFORMITY, s. [ a compliance] con- CONFUTING, s. confutaxione, s. f. con- 
confinato. v. to confine. formita, ſimiglianxa, 8. f. futamento, 8. m. | 

To be confined to one room, non aver In conformity, conforme , in confor- Cock, s. [leave, licence, permiſſion] - 
ch' una camera, mitd, licenxa, permiſſiouts s. f. congedo, s. m. 

CONFINEMENT) . [reſtraint] coftrig>= To Conround [to mix together] cen- v. Congeée. | Ty 
nimento, s. m. fondere, meſc olare infieme ſenza diſtiuxione, To congeal | to freeze] congelare. 

Confinement ¶priſon] prigione, prigionia, e ſenza ordine. pret. confuſi. To congeal, verb neut. congelar ſi, rap- 
. To confound [to put out of order] pigliarſi. | | 
Confinement ¶ ſlavery ] ſoggezione, e confondeve, diſordinare, metters in diſordi- CONGEALED, adj. congelato, rapp reſo. 
ſupgezione, ſerviti, ſchiavitù, 8. f. ne, ſconvelgere, ſconcertare. pret. ſconvolſi. CONGEALING, 8, congelamento, 3. m. 

Confinement Cor exile] efilio, bando, To confourd [or put out of counte- congelazione, 8. f. 

m. ; nance] conſondere, far reſtar confuſo, mor- CoN EE,. [or bow] riverenza, s.Ff. 

ConFiNes, s. [or borders] confini, ter- tificare, fare arroſſire. ſaluto, s. m. | | 
mini, limits. 5 To confound [ro deſtroy or waſte] He made me a great congee, mi fece 

Being in the confines of death, eſſendo confondere, ſconfondere, rovinare, d ſirug- una gran viverenxa, o un profondo ſa- 
ne! pur to della morte, avendo un piede gere, mandare a male. pret. diftruſſi, Into. 
nella f. u. To confound one's eſtate [to ſpend it Congee [leave, permiſſion] licenxa, per- 

To ConFirRM {to ratify or make prodigally] mandare a male il ſuo avere, miſſione, s. f. 

Food] conſermare, mantenere, tener fermo, ſciala quarlo, ſpenderlo. CoNGEE D'EsLIRE [a law term, 
ratifi. are. pref. mantego. pret. mantenni. CONFOUNDED, adj. confrſo. v. to con- which ſignifies the king's permiſſion to 

To confirm one [ro give him thecon- found. a dean and chapter to chuſe a biſhop] 
hrmation] confermare uno, amminiſtrarli To be confounded, eſſere, o reſtar con- lice nxa del Re data al decano ed 41 capi- 
la conſerma ione. fuſo. | tolo d'eligere un veſcovo. | 
Confirmation, s. [ratification] cenfer- A confounded [or curſed buſineſs] an To congee [or bow to one] ſalutare uno 


maxione, ratiſicaxione, 8. f. confermamen- maledetto affare. farli una riverenxa. 

to, s. m. CONFOUNDEDLY» adv. mal ſſimamente, CONGELATION, s. [a freezing] conge- 

Confirmation [a holy rite or ceremony terribibmente, orribilmente. laxione, s. f. congelamento, s. m. 

in the church] 14 pew e n de He ſwears confoundedly, gira terriv CONGENEROUS, 44. J [of the ſame 

Jette ſagramenti della Chieſa Remana. bilmente, Cox GENIAL, adj. 1 kind] del me- 
CNFIRMED, adj. confermato, ratif- CONFOUNDING) 8, con ſandimento, 5. m. deſimo genere, della medeſima ſpexie. 

— | il confondere. CONGENIALITY, 5, (a likeneſs of kind 


With 


— we _—_—_— — 


— — 


CON 


with another] raſſemiglianxa di ſpexis ton 
altya, | 

CoNGEON, s. [one of low ſtature, 2 
dwarf] an nano, um uomo piccolo. 

Coro R, or Cod oRR-EEL, 5. [a fort 
of fiſh] grongo, s. m. ſorta di peſce di 
mare ſimile all' anguills. 

CoNGERIES, g. [a heap or hoard] con- 
gerie, maſſa, s. f. adunamento, s. m. 

To Cox dꝝEsr [to heap, or gather to- 


gether] ammaſſare, ammontare, ammon- 


icchiare, ammonticellare, accumulare, ab- 
biccare. 
CONGESTION, s. Ja heaping or gather - 


ing together] bica, congerie, maſſa, Aipa, 


8. f. macchio, faſcio, s. m. 


To CoNGLATIATE [to freeze] gelarſi, 


congelarſi, rappigliarſi. 


To CoNGLUTINATE | to glue, knit, 
join together] conglutinare, unire, attac- 


care, preſ. wniſco, 
To conglutinate, verb neut. congluti- 
naxſi, ili, attaccarſi. 

CoNGLUTINATION; s. [a faſtening to- 
gether with glue, or any other glutinous 

ubſtance] conglutinaxione, 8. f. 

To Cox RATULATE | to rejoice with 
one for ſome good fortune befallen to 
him] congratulare, e congratularſi, ralle- 
grarſs delle felicità del amico con eſſo 
Ins. | 

I come to congratulate you upon your 
marriage, vengo a congratularmi con eſſo 
voi del voſtro matrimont?, 

CONGRATULATED, adj. congratulato. 

CONGRATULATION, 8. congratulaxi- 
one, 8. f. il congratularſi. 

To ConGREGATE [to aſſemble or 
gather together] congregare, raun are, a- 
dun are, unire in ſieme. 

CONGREGATED, adj. congregato, rau- 
nato, adunato. | ; 

CONGREGATION), 4. [an aſſembly or 
ſociety of people, but more eſpecially 
for Divine Service] congregaxione, s. f. 

CoNGREss, s. [a meeting] congreſſo, 
ath)c. amen to, s. m. conferen xa, 8. f. 

Congreſs [an engagement, or fight] 
combattimento, s. m. battaglia, s.f. 

A congreſs [or ſociety of bookſellers] 
una 0 udunanza di librari in queſio ſenſo 
biſogna pronunciare congher 


CON 
indixio di cofe fondate in ſu quelcht appa* 


rente ragione. | 
A true or falſe conje&ure, ana con- 


ghiettura vera o falſa. 


To go upon conjectures, fondarſi ſopra 
le conghietture. 

To conjeQure [to judge at random, to 
gueſs] conghietturare, far conghietture, 
indovin are. 

To conjecture one thing from another» 
conghiettarare una 1 d'un altra. 

What d'ye conjecture from thence ? 
che volete conghietturare da cio? 

CONJECTURED, adj. conghiettarato. 


CONJECTURER, s. conghietturatore, 


8. m. che conghiettura. 


CoNJECTURING, 6. [or gueſſing] il 


conghietturare, conghiettura, 8. f. 

+ To ConJoBLe [or diſcourfe} 4:ſ- 
correre, parlare. 

To CoNJoiN [to join or put toge- 
ther] congiugnere, e congiungere, mettere, 
e attaccare inſieme. preſ. congiungo. pret. 
congiun ſi. | 

CoNJoINED, or CONJoINT, adj. | join- 
ed together] congiunto, unito e atta:cato 
in ſiems. 

| ConJuUGAL, adj, | belonging to a mar- 
ried couple] conjagale, e congingale, ma- 
ritale, matrimoniale. | 

To CONJUGATE, à verb, [to form or 
vary it, according to its ſeveral moods, 
tenſes, and perſons ] congingare an 
verbo. | 

Cox. j ud Ar ED, adj. congingato, 

CONJUG ATING, s. i congingare, 
ConjquOAT ION, 3. [a term in gram- 
mar] congingaxione, 8. f. la maniera di 
congiugare. 

CONJUNCTION, .. {or union] congi- 
rnzione, unione, 8. f. congiugnimento, 
s. m. 

Conjunction [a term in grammar) 
congiunxione, termine gramaticale. 

CoONJUNCTIVE», adj. [that ſerves to 


join] conginntivo, che congingne. 


The conjunctive or ſubjunctive mood 
of a verb, # modo congiuntivo, o ſnbgi- 
un ivo d'un verbo. | 

CONJUNCTLY, ady, conginntamentes 
unitamente. 

CONJUNCTURE, g. [the ſtate and cir- 


 "COoNGRUENCE, 5s. (conformity, ſuit- cumftances of affairs] congiuntura, occ a- 
ableneſs] cengruen aa, convenienxa, con- ſione, s. f. caſo, ſtato, s. m. 


formita, So f. 


CONGRUENT, adj, [ agreeable, ſuitable] preſente congiuntura, o nello ſiato nel 


congruente, conveniente, conferme. 
ConGRVUITY>s, Lconformity, agreeable- 
neſs] congruenxa, con venienxa, s. f. 
Cod Rvous, adj. [ convenient, meet] 
congruo, con venevole. 
CoN Ic AL, c to the fi- 
Cox ick, adj. { gure of a Cone] ch e 
della figura d'un Cono. 


Cox j ECT VURAL, * [that which is 


only grounded upon 
bability] conghiettmrale, ai conghiettura, 

Phylick is a very conjeQural ſcience, 
la medicina & una ſdenza molto conghiet - 
eurale. 

CoNJECTURALLY> adv. per conghiet- 
ura. 

CONJECTURE, 3. [a gueſs, or probable 


opinion] conghiettura, e conjettura, 8. f. 


In this conjuncture of affairs, mella 


quale ſi trovan le coſe. v5 

Cox juRATION, 5s. [a plot or conſpi- 
racy |] oy pt conſpiraxione, conginra- 
zione, 8. f. nnione di piu contro allo ſtato, 
o perſona di chi domina. 

Conjuration [a perſonal dealing with 
the devil, or evil ſpirits] incanto, incan- 
teſimo, s. m. 

To ConJuRE [or earneſtly entreat] 


uppoſition or pro- ſcongiurare, ſtrettamente pregare. 


To conjure [or plot together] congi- 
Krave, conſpirare. 5 

To conjure [to raiſe or lay ſpirits] 
congiurare, ſcongiurare, coſtrignere, e con 
i mexxi leciti, violentare i demoni. 

To conjure as prieſts do, eſorcizzare. 

CONJURED, adj. f ongiurato. v, to 
conjure. 


n 


CON 

wr ConJounts 8. conginratore 
maliardo, Mago, 5 n. | 
a CONJURING) 8. ſtregonneccio, amma- 
1 Aattaramen to, s. m. Aregoneria, ; 

A conjuring up ſpirits, ſcongi 
N nnn 

To Conv [to learn or get withou 
book] ri crdarſi, 0 imparare 5 mente. ; 

To .conn one's leſſon, ricordarſ; della 
ſua lexione, imparare la ſua lexione 4 
mente. 


To conn one thanks, ringraxi — 
trui, renderli grazie. 8 

To conn fro ſtrike with the fiſt] bare 
tere altrui, darli delle pugna. 

Cox ATE, adj. | born together with 3 
perſon] innato, infieme nato, naturale, 

CoN NATURAL, adj. [that is natural 
to ſeveral things with others] connatu- 
rale, ai ſomigliante, e proporzionata na- 
tura. 

CONNECTED, adj. conneſſo, conginnto, 
attaccato in ſieme. 

To Cox x RE | to knit, join, or faſten 
together] connettere, attaccare, conging- 
nere, e mire inſieme. pret, conneſſi, con» 
giunſi. preſ. uniſco. | 

— CONNED, adj. [from to conn] ricer- 
dato, imparato a mente. 

CONNEXION, 5s. [a dependency of one 
thing upon another] conneſſione, ſomigli- 
anxa, 8. f. congingnimento, attaccamen to, 
s. m. | 

There's no manner of connexion, non 
v alcuna conneſſione. 

ConNExITY, s. [that by which one 
thing is joined to another] conneſſitd, ſo- 
miglianxa, 8. f. 

To Cox xIvE [to wink at, to take no 
notice of ] diſſimulare, tollerare, chiuder 
gli occhi. | 

CoNNIVED lat, adj. diſſimulato, tolle- 
rato. 

CONNIVANCE, 6. [a winking at] con- 
nivenza, diſſimulaxione, s. f. 

CoONNIVING, s. il diſſimul are, il tolle- 
rare, conni venxa. 

CoNNUBIAL, adj. [or conjugal] congi- 
ngale, maritale. 

To cox aux | to bring under, to ſub- 
due Lene l acquiſtare, vincere, doma- 
re, ſoggiogare rintux gare. pret. vinſi. 

To conquer one's paſſions, vintuxxare v 
domare le ſue paſſions. 

CONQUERED, adj. conguiffato» acquiſ- 
tato, vinto, domato, ſoggiogato rintuzzato. 

CONQUERING), 8. conquiſta, s. f. con- 
quiſto, s m. 

CoNQUEROUR) 8. conguiſtatore, vinci- 
kore, S. m. 5 

CONQUEST: 5. victory, the thing con- 
quered] conquiſta, vittoria, s. f. conquiſto, 
8. m. | 

There's no conqueſt like that of our 
ſelves, la pin gran vittoria e di vicer noi 
feeſſi. 

CONSANGUINITY 5s. [the relation be- 
tween perſons deſcended from the ſame 
family] conſanguinitd, parentela, 8. f. 

CONSCIENCE, s. { the opinion or judg- 
ment which the rational ſoul paſſes upon 
all her actions] ceſcienæas e conſcienxa, S. t. 

cog 1300 0 


CON 
tezalx lone abituale de principi degli 


moralt, © 

He makes no conſcience of his word, 
non ſa f rupolo di mancare alla promeſſa. 

To diſcharge one's conſcience, operare 
ſencondo i dettami della coſctenza, 

In conſcience, in coſ. zenz4. 


nd ſcrupolo d'ogni minima coſa. 
5 adj. ex. tender con- 
ſctenced, ſcrupoloſo. 


CoNSCIENTIOUS, 4d). Lthat has a good proporæijonato. 


conſcience] coſcienzioſo, di buona coſcicuxa, 

ginſto, ragione vole. . 
CONSCIENTIOUSLY, adv. in buona co- 

ſcienxa, giuſtamente , ragionevolmente. 


"  CONSCLENTIOUSNESS, s. buona coſci- ſentito, concorſo, condeſceſo. 


enx a. | 

CoNSCIONABLE) adj. [equitable, rea- 
ſonable] ragionevole, ginſto, diſcreto, 

CONSCIONA BLENES$»5. [juſtice] giaſti- 
Kia, equitd, s. f. 7; 

CONSCIONABLY, adv. ragionevolmente, 
ginſtamente, diſcretamente. 5 

Coxsclous, adj. [inwardly guilty, privy 
to one's ſelf of an error] complice, conſa- 
pe vale, ſapevole, conſapiente. 

I am conſcious of it, /o ſo molto bene. 

To be conſcious of one's guilt, eſſer 
conſapiente del ſno delitto, — il ſuo 
delitto. 

He made me conſcious to the deſign, 
mi fece conſape vole del diſegno. N 

CONSCIOUSNESS) s. coneſcenxa interiore 
ch' abbiamo d' una coſa, 

To CONSECRATE [to dedicate, to de- 
vote] con ſecrare, e conſegrare, dedic are. 

To conſecrate to pronounce the ſa- 
cramental words] conſecrare, p ronunciare 
le parole del ſagramento. 

To conſecrate [or offer a thing to 
one] conſacrare, offrire, o dedicare che che 
fs ſia ad a'cuno. 

To conſecrate a church, conſecrare o 
benedire una chieſa. 

To conſecrate a biſhop, conſe rare un 
ve ſcovo. | 

To conſecrate the bread and wine in 
the Euchariſt, conſecrare il pane ed il vino 
nel ſagramento dell” altare. 

To conſecrate a man's memory to 
poſterity, immortalizzare l'altrui nome, 
renderlo immortale, perpetnarlo. 

CONSECRATED, adj. conſecrato, e con- 
ſacrato, dedicato, 

CONSECRATION) 8. conſecrazione, e con- 
ſacraxione, 8. f. il conſecrare. 

The conſecration of a church, Ia conſe- 
craxione, d una chieſa. | 

The conſecration of a biſhop, la con 
ſacrazione d'un weſcovo. 

CONSECTARY, 5. [a conſequence or 
deduQion from a foregoing argument or 
propoſition] conſegnenza, S. f. verita che 
viſulta d'un altra ch'è ſtata provata. 

CONSECUTIVE, adj. following, ſuc- 
ceeding, but is always ſaid of things, not 
of perſons] con ſecutivo, che ſiegue innnedi- 
22 ma diceſi di coſe, e non di per- 

ne. 

_ CoNnseENT, 3. [ approbati on] e 
tonſentimenta, 8. m. apfprobatione, 8. f. 
Jo give a man one's conſent, dare il 


con ſentire, acconſentire, concerrere, condeſ- 


cendere nell altrui opi..ione. pret. condeſ- fiderateci maturamente. 
Tender conſciences, i ſcrupoloſi, che Fan- ceſi. 


CON CON 


atti ſuo conſenſo ad uno, acconſentire 4 que! mente, ponderare col diſcorſi, eſaminare, 


ch's demand a. meditare, penſare, reſlettere, contemplare. 


Silence gives conſent, chi tace accon- To conſider a thing thoroughly, cen f- 
ente. derar attentamente «na coſa, ponderarla, 
To conſent to [to accord or agree] eſaminarla ben bene, 


Take your time to conſider of it, con- 


Conſider what you do, penſate a quel 
I conſent to it, vi conſento. che fate. 

CONSENTANEOUS, adj. agreeable, ſuit- To conſider [ro regard, to have re- 
able] conforme, conformevole, proporzionale, ſpe& for] ſiimare, far ſtima, far conto, 

| preggiare. 

This is not conſentaneous to the Word Confider my preſent condition, abbiate 
of God, cio non i in alcun modo con firme mira al mio ſtato preſente, 
alla parola di Dio, I confider him much, 

CONSENTED TO» adj. conſentito, accon- gran ſtima di lui. 

To conſider [or acknowledge] vimeri- 
CONSENTING, adj. M conſenxiente, che tare, rimunerare, guiderdonare, render me- 

Cos KN TIE NT, 4dj. conſente. rito, contracambiare, viconoſcere, pref, ris 

CONSENTING, 8, conſentimento, conſenſo, conoſco. pret. riconobi. 

8. m. il con ſentire. I ſhall conſider you for it, vene rimm- 

CONSEQUENCES. Can orderly follow - nerero, vene renders il contracambio. 
ing concluſion] conſequenxa, s. f. la coſa; T ſhall conſider your pains, ſapro con- 
che conſeguita. tracambiarvi per le weſtre ſatiche, ſaprò 

Confequence importance, moment] riconoſcere le viſtre fatiche, 
con ſeguenxa, importariza, s. f. momento, CONSIDERABLE, adj. conſiderabile, da 
peſo, s. f. | eſſer conſiderato. | 

To draw a conſequence, tirare una He is a conſiderable man, eg/i e un a- 
conſegnenza. omo di cento, o di ftima. 

A thing of no conſequence, ana coſs He has been in England for a conſi- 

poco momento. derable time, © un pez xo, o lungo tempo 

A thing of dangerous conſequence, ch' egli e ſtato in Inghiiterra. 
coſa di pericoloſe conſeguenxe. CONSIDERABLY, adv.conſiderabilmente, 

By conſequence, in conſequenza, per molto, S 
conſeguenxa, conſeguentemente. CONSIDERATE> adj. [or diſcreet] can- 

CONSEQUVENT, 5, | that which follows ſiderato, prudente, diſcreto, | 
upon ſomething] conſegnenza, s. f. He is a very conſiderate man, gu e 

Conſequent, adj. | enſuing, following] an uomo molto conſiderato. 
conſeguente, che conſegue. CONSIDERATELY) adv. [or adviſedly] 

CONSEQUENTLY, adv. conſeguentemen- con ſideratamente, con confiderazione, atten- 
to, per conſeguenxa, in conſeguenxa. tamente, ponderatamente, avviſatamente. 

CoNSERVABLE, adj. that may be CoNSIDERATENESS» 3. | adviſedneſs] 
kept] conſervabile, atto a conſervarſi, conſideraxione, prudenx a, diſcrexiane, cir- 

CoNsRRVATIOxN, $5. [a keeping or conſfexione, rifleſſione, attens ione, s. f. 
preſerving] conſer vas ione, conſervagione, CUNSIDEKATION, s. [a bethinkin 
8. f. conſervamento, 8. m. one's ſelt | conſideraæ ione, riſleſſione, 8. f. 

CONSERVATOR), 5. [a Keeper or de- penſiero, s. m. 
fender] conſervatore, che conſer va, difen- Conſideration ¶ motive, or reaſon] can- 
ſore, ſideraxione, cauſa, ragione, 8. f. motivo, 

CONSERVATORY> $8. [a place to keep s. m. 
or lay things up] conſer va, s. f. luggo da Conſideration | regard, reſpe&] /fima, 
conſer vare e preſervare alcune coſe, opinione, mira, $. f. pregio, conto, s. m. 

CONSERVE,S. 5 compoſition of flow- Conſide rat ion ¶cequi tal] ricompenſa, vi- 
ers, roots, or herbs kept together with manera ione, s. f. guiderdone, ricouoſd- 
fugar] conſerva, s. f. frutti, fiori, erbe, e mento, premio, contracambio. 
altre ap confettate nel æucchero. The conſideration of death, / penſitra 

Conſerve of roſes, conſerva di voſe. della morte. | 

To conſerve {to preſerve or keep] I leave it to your conſideration, lo vi- 
conſervare , 0 ee ſalvare, mantenere, metto alli woſtra conſideraxicue. 
difendere. pref. mantengo. pret. mantenni, To do a thing without conſideration, 
difeſi. fare che che fi ſia ſenza conſiderazione, s 

To conſerve fruit, confettare frutti. turonſideratamente. 

Apt or good to conſer ve, conſerva- I did ic upon your conſideration, [bs 
tivo, fatto per conto, o viſtetto voſtro. 

CONSERVED, adj. conſervato, preſerva- Have a little conſideration on me, ab- 
to, ſal vato, mantenutsz di feſo, confettato. biate un po di mira alla mia perſona. 

CONSERVER) 8. conſervatore, s. m. cen- Is this all your cor ſideration for my 
ſervatrice, s. f. pains? & queſto il gniderdon che mi date per 

CoNs R VINO, 8. conſervamento, 8. m. le mie fatiche? | 
il conſervare, cenſervagione, conſeruazione, To take a thing into conſideration, 
$$ far conſideraxione o rijleſſione ſopra che che 
To Cons1DER [to mind, to think of] fi ſia. 
conſiderare, aitentamente ofſervare » por 


lo timo molto, fo 


a 


CONSIDERED 


CON 
CoNSIDERED, adj. conſiderate. v. to 
conſider. 


CON 


Conſiſtory [a meeting of the miniſters 


and elders among the French Proteſtants] Jorme, ſeco.. do. 


This is a thing to be conſidered of, conciſtoro, aſſembita de“ miniſtri, e anciani 


queſto merita conſideras ione. 
CONSIDERING, s. conſideratamento, 
s. m. il confiderare. 


della chieſa Franceſe riſor mata. 


To CoxsociATE | to join in mutual 


ſociety] afſuciarſi> unirſi inſieme, far ſo- 


Conſidering, adj. | full of thoughts] cietd inſieme. 


pen ſoſo pen ſiereſo. TY 
Cunſidering | thinking) judicious ] con- 


ſiderato, prudente, gindizioſo, circonſpetto, 


canteliſy, 


CONSOCIATED) adj. afſociato, unito in 


ſociet d. 


CoNsoL ABL R, 44j. {that may be com- 


forted] con ſalabile. 


To have a conſidering head, eſſer con- To Coxs0LATE | to comfort] conſola- 


fidtrato, o gindizioſo, aver ſale in xucca. 


re, allenperire il dolore altrui, dar conſorto, 


To put on one's conſidering cap, con- e conſolaxione. 


ſiderare, attentamente viſtettere, ruminare, 


ponderar co! diſcorſo che che ſi ſia, 
Conſidering, adv. afteſo, ſtavte. 
Conſidering the preſent poſture of af- 


CONSOLATION, g. [comfort] con ſoaxi- 


one, s. f. conforto, rifriggerio; contento, 
8. m. 


Cons0LATORY, adj. [ comfortable] 


fairs, atteſo, yo con ſiderato lo ſtato preſente con ſolativo, conſortativo, atto a conſolare. 


degli affari. 


CoxsoL Ek, 5. [a kind of bracket or 


Conſidering that, atteſo che, perche, ſiante ſhouldering piece, which ſerves to ſup- 


che. 


port a cornice, and bear up figures bec- 


To Cons16N [to make over, to de- catello, peduccio, s. m. menſola, s. f. che 
liver] conſecnare, metter nelle mani, dare ſervono di ſiſteguo ſotto le cornia, ſtatne, 


in cuſtodia, depoſitare. 


To confign one to puniſhment, far 


punire ale ub. 


vaſt, e ſimili. 
To CoxsoL ID ATE [to cloſe, or to 
make whole] conſolidare, ſaldare, confer- 


CONSIGNEDs ad}. conſienatos depoſi- mare, aſſodare, riunire in ſieme. prel. r. u- 


Jato. 


niſco. 


CONSIGNING, s. conſegnaxione, s. f. il To conſolidate a wound, conſolidare, o 


CONJ Care 
To Cons1sT [to be made up of] con- 
flere, avere it findamento, lere. 
To conſi | ro hang or agree together] 
con ſiſtere, ac. or fi. 
Our life conſiſts in the union betwixt 


ſoldare una ferita. 


To conſolidate, verb neut. confo/idarſ?, 


ſoldarſi, confermarſi, aſſodar ſt, riunirſi. 


CON:0LIDATED, adj. conſoltdato, ſolda- 


to, confermato, aſſodato, rinnito. 


The wound is conſolidated, Ja piaga e 


the body and the ſoul, /a nefira vita conſulidata, o ſaldata. 


conſiſle nell* unione del corpo e dell a- 
nima. 


CoxsoLIDATIO u, 5. [or cloſing up, or 


hardening of broken bones, or the lips 


The enemy's army conſiſted of fifty of wounds] conjolidazione, s. f. conſolida- 
thouſand men, Peſercito nemico era com- mento, s. m. 


poſo di cinquanta mila nomini. 
This does not conſiſt with what you 


Conſolidation [in common law, is a 
joining of two henefices into one] la 


faid before, queſto non $£accorda con quel conpinuzione, o nine di due benrfuct, 


che avete detto prima, cio non corriſpende a 
guel ch' avete gia detto. 


Conſolidation | in civil law, is the u— 
niting the poſleſſion and pronts of lands) 


This does not conſiſt with equity, cio /a riunione della proprieta, e dell' uſn— 


ripngna, o 6 contrario all' equi d. 

It conſiſts not with the modeſty of a 
woman to make preſents to a man, /a 
modeſtia non comporta, che le donne Faccia- 
no regali agli nomini. 

CONSISTENCE, 3. ſeſſence, the man- 
ner of being] conſiſtenxa, e conſiſtenxia, 
8. f. il conſiſtere. 

Conſiſtence relation, agreement] con- 


Frutto. 


CoxsoN ANR, s. [conformity] cnſo- 
nanza, onformita, corriſponderza. 

Conſonance [in mi ſick, the agreement 
of two ſounds, the one grave, the other 
acute] co/:ſonanza, ar monla, s. f. 

Conſonance of words (is when two 
words found alike at the end | conſonan- 
za, rima, armonia, proceaente dalla mede- 


ſiſtenxa, ſumiglianza, conſormita, congru-· ſima deſinenza, o terminazioue di pa- 
eng ay convenienxa, S. f. „ N | 
CONSISTENT WITH, adj. [agreeable or Co Ns AN, adj. | agreeable, conform- 
ſuitable to] convenevole, conveniente, con- able] conſonante, conſono, conſorme, con- 
facevole, proporzionato, adattato. corde. 
This is not confiſtent with equity, Conſonant, . [in grammar, is a letter 
cid no & cenfacevole all” eauita, c s which has no ſound of itſelf except it 


contrario all” equita. 


be joined to fome vowel] naa conſe nante, 


Conſiſtent [ not fluid] che ha con ſitenx a, quelio elemento dell” alſabeto, che da ſe nen 


fermo, ſeeſſo. N 
CONSISTORIAL, adj. [ of or belonging 
to a conliftory] confiſtoriale, di conſiſtoro. 


fa ſnono, ſe uon mito a qual. he vocal. 


Letters are either vowels or conſo— 


nants, Ie lettere ſono aiviſe in vocali, e 


A conſiſtorial decree, n decreto conciſe conſonart;. 


tori ale. 


Conſonant, 


Coxsis rok, g. [or meeting of the conſurme, 


pope and car:inals ] cenciſcoro, e con {ior 0, 


To a& conſonant to reaſon, operare 


S. m. [rego dove fla il papa © cardinali a ſeconds la ragione. 


conſiglio. 


ad. [according] ſecondo, 


CON 
CONtONANTLY, adv, Lagreeabiy) con / 


CONSORT» s. [or companion) 
no, ſozio, conſorte, e conſorto, partecipe della 
medema fortuna, ma propriamente parlando 
at vaſcelli che vanno di con ſerva. 

Nen. [a piece of muſick conſiſting 
of three or more parts] concerto, o coro di 
muſica, 

Conſort the wife of a ſovereign 
prince, or any other great perſon] con- 
ſorte. 

To conſort ¶ to keep company, or have 
ſociety with] aſſociarſi, frequentare, vi- 
vere inſieme, aver commercio inſieme. 

Cons0vUxD, s, [the herb comfrey] cen- 
ſolida maggicre, | 

COxnSPERSION, Ho [ 
perſione, 8. f. 

CUNSPICUOUS, adj. clear, bright, eaſy 
to be ſeen | conſpicuo, ſpettabile, ſplendido. 

CONSPICUQUSLY, adv. motabilmente, 
ſplendidameute 

CONSPIRACY, s. [or plot] conginra, 
caſpiraxion e, e conſpirazione, s. f. 

CONSPIRATOR) 3. | a plotter, one who 
has conſpired for ſome ill deſign} ceſpi- 
rat ore, congiuratore, s. m. 

To CoNsPIRE | to plot] conſpirare, e 
coſpirare, conginrarez tramare. 

* All things couſpire to his advance- 
ment, gui coſa favoriſce il ſuo avanza- 
meiito, 

CoNs RED AGAINST> adj. conſpiratos 
coſpirato, congiurato. b 

CON+DIRI G, 8. conſpiraxione, coſpira- 
Rome, eniura, S. f. | 

CoNs ABLE, g. [or petty conſtable in 
a paritu | coneſtatile,o commiſſario del quar- 
tiere, 5 

Conſtable of the tower of London, 
g vernatere della torre di Linadvra, 

Conſtable ot D ter caſtle, governatore, 
o caſe an de cafrelts 61 Dever. 

To out run the conſtable [to ſpend 
b yond one's «ftate] avanzare i pie fur 
ae! lette, ſpeudere pin che uno ha d'en- 
rata. 

CONSTABLESHIP,S. eoncſaboleria, gra- 
do di contftabile, 

Cor.STANCY, s, [hrmneſe, ſtedfaſineſs] 
coſcamæ as per ſeveranxa, ſtabilita, ſermexxa, 
. 

Conſtancy of mind, canxa, o fermex- 
Xa A'arimo. 

C\NSTANT> adj. | ſteady, continuing in 
the ſame mind] ceſtaute, ſtabile, fermo, 
perſeverante, | 

He is very conſtant, egli e un amants 
molto coſtante, 

To be conſtant in one's reſolution, e- 
ſer coſtaute, o fermo nella ſna riſeluxione. 

A conſtant rain, wa pioggia conti- 
nua. | 

To be conſtant to one, er fedele, » 
(oſtaute ad niio. 

Tis conttants certa coſa 2. 

He is a confant cuſtomer to, g.? 
mio avventone, | 

ConNSTANTT.Y, adv, coſtantemente, fer- 
mame le, [tabilmente, perſever antemente. 

CONSTELLATION, 3. {a company of 
fixed ſtars, imagined to IT” ihe 

; oy 


COMPay - 


ſprinkling] aſ- 


CON 
Torm of ſome creature] coſtellaxione, es, f. 
ſegno, o figura celeſte, compoſt di pin telle 
inſicme, per la coſtituxion de piaueti, ovve- 
ro aſpetto di ſtelle tra di loro. 

To ConsrER [or to conſtrue] con- 

ſirnire, e coſiruire. preſ. conſtruiſco, e con- 
ſtruiſco. | 

CoksrERED, adj. conſtruito, e coſ- 
truito. 

CoxsrERIN O, 8. conſtruxione, coſtrut- 

tara, s. f. . 

CONSTERNATION, s. [a great fear or 
aſtoniſhment] conſfernaxione, paura, s. f. 
timore, diſmarrimento, gomento, ſmarvi 
mento, 8s. m. ; 

To ConsTIPATE [or bind] coftipare, 

riſtrignere. pref. riſtingo. prer. riſtrinſi. 

Apt to conſtipate, coſtipativo, atto 4 
coſtipare. OY | 

CONSTIPATED , adj. coſtipato, riſtretto. 

CONSTIPATION» 8. Coſtipazione, 8. f. 

riſerramento, 8. m. 

CoxsTITuEN Tr, adi. [ which conſtitutes 

or makes up] che coſtitniſce, che | ompone. 

To CoNsTITUTE | or appoint | cofti- 
tnire, e conſtituire, deliberare, ſtature, er- 
dinave. pref, coſtituiſco, e conſtituiſco. 
ſtatui ſco. 

CoNsrIrur Ep, adj. coſiituito, e con- 
ſftituito, deliberato, ſtatuito, ordi ato. 

CONSTITUTING) 8. conſtituxio ne, e co- 

Hituxione, 8. 1 

ConsSTiTUTION), 5. Cor ſettlement, or 
dinance, or decree] citus ione, e con- 
flitnzione, inſtituxione, legge, s f. ordi ue, 

at ufo. g 
. Conſtitution [or temper of the body ] 
comple ine, 0 temper amento del corpo. 

Conſtitution \ diſpoſition | ſtato, 8. m. 

diſpoſſæioue, s. f. 

To CONSTRAIN [to force, or compel] 
conſirinvere, coſ ringe, e conſiringere, ur- 
Kare, violentare, 2 preſ. coſtrin— 
go. pre. conſtrir ſi. e coſtrinſi, aſtrink, 

To Conſtrein to kvep in or reſtrain] 
coſtrig nere, frenare, tenere a freno. 


CON 

CoNnSUBSTANTIAT,, adj. [of ihe ſame 
ſubſtance] conſuſtauaiale, d una fieſſa ſuſ- 
td, Zla. 

CoxSUBSTANTIATION:s, [ the doctrine 
of the ſ1bſtantial preſence of the body 
of Chriſt in the Lord's Supper, together 
with the ſubſtance of the bread and wine, 
maintained by the Lutherans | conſuſtan- 
ia ione, s. f 


CON 


The marriage is conſummated, i/ 44. 
trimonio & con ſumato. 
CONSUMMATING or CONSUMMATION, 

s. [tiniſhing, perfecting] coſumazione, 
perfexione, s. f. compimento, s. m. 
ConsUMPTION) 3. from to conſume} 
cenſumaxione, s. f. diſſipamento, disfaci- 
mento, s. m. n 


A conſumption of commodities, ro 


CoxsULs 5. [was the title of a ſove- ſpaccio di robe. 


reign magiſtrate among the Romans, 
whereof there were two in number | con- 
ſo o, 8. m. ſommo magiſtratonella repubblica 
ai Roma, 

Conlul [a reſident for merchants in 
foreign parts] co h, capo, che Seleggono 
gli nomini_d'una naxione dimoranti in paeſe 
ſtraniero. 

CONSULAR) adj. [of, or belonging to 
a conſul] . o:ſolare, di onſelo. 

The conſular dignity, Ia dignitd con- 
ſolare. 

CossoLSsHIr, 3. [the dignity of a 
conſul] conſoiato, s. m. grado, e d gnita 
Aa co. 

Co..SULT)> 8. { conſultation, but com- 
monly taken in an il ſenſe, for the ſe- 
cre! cabals ot plotters againſt the ſtate] 
conſultaz o. ſultaxlone, 8. f. 

To conſulc | ro adviſe with, or ask 
advice of any perſon ! cenſultare, far con 
ſulta, diſcorrere, eſaminare, de.iberare, 

To conſult | or take care of one's in- 
tereſt] aver cura dell' altrni intereſſi, pro- 
W il ſuo vantag gio, aver a cnore il ſuo 
bee. 

He conſults nothing but his own in- 
tereſt. von ha mira; „ 7ignardo <" a! ſuo 
proprio iutereſſe uon riſſnar da ch il ſuo como do. 

To conſult [Ipeaking of phylicians | 
colleg pave. 

ConsvLTATION, s. con ſultaxione, con- 
ſulta, 8. 5 

A conſultation of phyſicians, ana con- 
ſultaxione di niedici. 


Cox88ULTED, adj. con ſultato, diſcorſo, 


CONSTRAINED) adj. onfiretto, e coſtretto, ſaminato, deliberato, colleggiato. 


Sſorzato, violentato, aſtretto. 

CoNsTRAIXEDLV, adv. per forza, di 
mala vag lia. 

CONSTRAINT) 8. [ force, violence] co- 
ſtrignimento, s. m. forza, violcuæa, neceſ- 
ſità, "I : ; 

CONnSTRICTION> f. [a binding faſt, or 
tying together] cſtrignimeuto, riſiriguimen- 
to, condenſamento, s. m. | 

CoxnsTRUCTION, 5. [a building or 
making] conſtruxione, coſtruttura, fabrica- 
⁊ione, s. * | 

Conſtruction [in grammar] conſtraxi- 
one, ordine di parole ſecondo le regole gra- 
matic ali. 

Conſtruct ion [ interpretation] inter- 
pretaxione, ſpiega, S. f. ſenſo, s. m. 

To make the beſt conſtruction of a 
thing, interpretar favorevolmente che che i 
ſia, prendeve una coſa in buon ſenſo. 

CUNSTRUCTIVEs 44j. [| which tends 
to conſtruction] .oſftruttive, che fi puo con- 
ſirn're, | 

To ConsTRVUE | to expound or inter- 
pret] corſtrnive, ſpiegare, dichiarare, iuter- 
pretare. preſ. conſttuiſco. 

- ConsTRUED. adj. conſirnito; ſpicgato, 
ichiarato, iuterpretato. 


COxSULTER) s. cenſultatore, s. m. che 
con ſulta. 

CONSULTING, 8. il conſultare, conſulta, 
con ſultaxione, deliberaxionc, s. f. 

To CoxsuuE [to waſte] con ſumare, 
lagorare, fin ire, ſpen dere, ridurre alniente, 
preſ. finiſco. pret. ſpeſi. 

Time conſumes all things, i! tempo 
conſuma ogni _ 

He has conſumed ſor ſquandered away] 
his eſtate, egli ha ſcialacquato, o diſſipato 
le ſue facultadi. 

To confume away, verb neut. conſu- 
maſi, logorarſt. | 

He conſumes away with grief, / con- 
ſuma di dolore. 

ConsUMED, adj. con ſumato, logorato, 
ſinito, ſpeſo, ridotto al niente. 

ConsuuIS G, 8. i conſumare, conſum. i- 
mento; S. m. 

Conſuming, adj. [that conſumes] con- 
ſumante, che conſuma, conſumativo. 

To CoxsUuMMATE. [to perf2Q, to fi- 
niſn] conſumare, per ſexionare, dar per fex i- 
one, e compimento, terminare. 

CovsuNIMAT ND, adj. conſumate, perſe- 
xionato, fer minato. 


Conſumption [a diſeaſe] etice, s. f. 
ſpecie di ſebbre abituata. | 

_ ConsumpPTivE, azj. [that is in, or 
inclined to a conſamprion] etico, inſermo 
dl febre etica. 


Cox rar, s, [the touch] contatto, toc- 
camento, s. m. 

Cox raGTON, s. [or infection] conta- 
Lione, inſexione, s. f. influenza di male che 
&appicca, contagio, s. m. 

Cox rAi0os, adj. { infectious, apt to 
infect] 3 appiccaticcio, atto, e per 
ſua natura ad appiccarſi. fg 

A contagious diſeaſe, ana malattia con- 
tagioſa, 

CONTAGIOUSNESS, s. contagione, peſte, 
8. f. contario, s. m. 

To CoxrAIN [to hold or compre- 
hend] centenere, tenere, racchindere dentro 
di ſe, comprendere. preſ. contengo, tengo. 
pret. contenni, tenni, racchiuſi. | 

Thar church contains three thouſand 
ſouls, quella chieſa contiene tre mila 4- 
Nine. 

To contain [to keep back, or refrain] 
can teuere, reprimere, rafſrenare, moderare, 
ritenere, | | 

To contain one's ſelf, contenerſt, tem- 
perarſi, aſtene ſi, raffrenarſi, moderarſſ. 

To contain one's anger, raſſrenare la 
colleya, 

CONTAINED) adj. ontenuto, v. to con- 
tain. | 

CONTAINING 
ii contenere, | 

To CONTAMINATT | to defile or pol- 
Inte] coutaminare, macehiare, bruttare, cor- 
rompere, infettare. pret. corruppi. 

CONTAMINATED, adj. contaminatcy 
macchiato, bruttato, corrotto, Iafettato. 

CONTAMINATION, s, [defilement, pol- 
Intion] contaminazione, il contaminavey 
3 corruxione, infexione, bruttura, 
8. f. | | 

To CONTEMERATE [to violate or 
pollute] violare, macchiare, brattare, con- 
taminare, infettare. | 

To ConTEMN [to deſpiſe or light} 
diſpregiare, ſdegn ave, viliſicare, miſpregiare, 
far poco conto, burlarſi. 

CONTEMNED, adj. diſpregieto, ſdegnato, 
vilificato, miſpregiato. 

Cox TEMNER, s. diſpregiatore, e diſ- 
prexxatore, S. m. 

CONTEMNING» s. diſpregio, diſprexxos 
8. m. il diſpreglare. 

To CONTEMPLATE [to behold, to 
muſe, or meditate] contemplare, cen ſide- 
rare, afſiſſar la mente, el penſiero. 

CONTEMPLATED, adj. contemplates 
conſiderato. 

CONTEMPLATION, s. meditation, ſtu- 
dy | contemplazione, attenxione, meditaxi- 
one, ſpeculazione, 8. f. 

R 2 


s. contenimento, s. m, 


Coq. 


CON 


ConTEMPLATIVE, adj, [ given to 
contemplation] contemplativo, dedito, e 
ac. on io a contemplare. 

A contemplative life, vita contempla- 
tiva. | 

CONTEMPLATIVELY, adv. per con- 
templazione, d'una maniera contempla- 
ti va. 

CoxrEMTLATOR, 3. [one who con- 
templates] contemplatcre, s. m. contem- 


platrice, s. f. 

CONTEMPORARY, adj. [of the ſame 

CONTEMPORANY, adj. 
ing, that lives in the ſame time or age} 
contemporaneo, d'un medeſimo tempo. 

CONTEMPT, s. [ deſpiſe, diſdain, ſcorn] 
contento, diſpregio, e diſprexxo, ſcherno, 

„Mm. i 

To fall under a general contempt, di- 
venire lo ſcherno d'ognuns. 

The contempt of the court, contuma- 
cia, 8. 1. : 

CONTEMPTIBLE, adi. | deſpiſeable, 
baſe, mean, vile] diſpregevole, befievole, 
diſgrezzabile, vile, . eee : 

A contemptible fellow, an uomo vile, 
un nom da niente, un vigliacco. 

CoNTEMPTIBLY, adv. diſpregovolmente, 
e aiſprezzevolmente, con diſpregio. 

To think contemptibly of one, aver 
cattiva opini ne d' alen. 

Cox TEM r vous, adj. ſcornful, ſlight- 
Ing] diſpregiante, e diſprexxante, altiero, 
ſuberbo, fiero, ſdegnoſo. 

A contemptuous word, un termine di 
diſpreg io. | 

CoNTEMPTUOU*LYs adv. com modo 
diſpregiante, altieramente, fieramente, ſdeg- 
nc ſamen te. | 

To ConTEND [to ſtrive, or diſpute] 
rontendere, diſputare, contraddire, quiſtio- 
nare, mettere in diſputa. pret. conteſi, 
contraddiſſi. | 

To contend for a trifle, contendere per 
wna bagattella. 

To contend for beauty, diſpatare della 
bellexxa. 

To contend [ro maintain, or face 
down] mantenere, pretendere, affermare. 
pret. mantenni, preteſi. 

CONTENDED FOR, adj. conteſo, diſpu- 


tato, contraddetto, queſionato, mantenuto, 


preteſo, affermato, 

CONTENDING) s. contendimento, s. m. 
I contendere. 

Contending, adj. contendente, che con- 
tende. 

Contending 
den ti. 

CONTENTION, 5. [or effort] Sorxo, 
8. m. 

CoNTENT , adj, | ſatisfied, well pleaſed 
with what one has] contento, contentato, 
fedaisfarto. 

I am content with it, ne ſono con- 
tento. 

vou muſt be content to do that, bi- 
fegna che voi vi contentiate di far io. 

Content, 3. [or contentedneſs, ſatisfac- 
tion] contento, piacere, contentamento, ſod- 
di facimento. 8. in. | 

To give content to every body, con- 
tare, © piacere ognwno, dar ſoadisfaxione 
#4 0510, ; | 


parties, le parti centen- 


CON 
I could give him no content in any 
thing, non hy potato piacerli in nulla. 


Content [the compaſs or extent of a 
thing] contento, contenuto, ſpaxio, s. m. 


gra idexxa, 8. f. 


To content | to pleaſe] contentare, ſod- 
aisfare, piacere, aggradire, adempir Paltrui 
voglia. pret. ſoddisfeci, piacqui. pref. ag- 
gradiſco. 

I'll do what I can to content you, 


farò ogni sforzo per piacervi. 


I ſhall content you for your pains, vi 


x time or ftand- ſoddisfers delle weſire fatiche. 


Content your ſelf with what you have, 
contentatevi di quel ch avete, | 


+ CoNTENTATION, v. Contented- 
neſs. 


CONTENTED, adj, [ ſatisfied] contento, 


ſodisfatte, 


To be contented with one's ſmall 
fortane, efſer contents nella ſaa baſſa 


P. A contented mind is a continual 
feaſt, chi e contento, e felice. 

I could be contented to live here, mi 
piacerebbe molto di dimorar qui. 

He is beſt contented to go, ama me- 
glio d andarſene. 
Corr ENTEDLx, adv. | with content] 
contentamente, con contento, con ſuddiſ- 
faxione, lietamente. 

To live contentedly, 
ietamente. 


I bear with it contentedly, lo ſoffro 
paxientemente. 


CONTENTEDNESS, 8. con tentexxa, S. f. 
contento, s. m. 

CoN T ENT FOL, adi. | full of content] 
contento, allegro, lieto, ſoadiſatto. 

A contentful life, ana vita contenta. 

CoNTENTINGd, S8. contentaments, s. m 
il contentare. 8 

CONTENTION), 5. fir fe, or difpute] 


contenxione, conteſa, diſputa, querela, dif- 
ferenxa, 8. f. 


CONTENTIOUS, adj. 
tenzioſo, litigi ſo, 

CONFTENTIOUSLY, adv, contenzioſa- 
mente, litigicſamente. 

CONTENTIOUSN+#$S, 6. [contentious 
humour] amore contenzioſo, o litigioſo. 

CONTENTMENT, 3. | content | contento, 
contentamento, 8. m. contentexxa, ſoadif- 
Faxione. 

P. Contentment is the greateſt wealth, 
val piu un animo quicto che le rie- 
che xxe. 

CONTENTS) 8. il con tenuto. 

The contents of a letter, z/ contenato, 
la ſoſtanxa d' una lettera. 


fortuna. 


vl ver contento, o 


[Lirigious] con- 


ſerittura 


CON 
the ſeries of ſome paſſages 


that have a coherence one 
la teſſitara, 


of Scripture 
| with another} 
7 7 1 er ＋ paſſagi della 
acra fra i quali ſi trova qualch 
corriſpondenza. * n 
Cox TEST URE, 6. [or interweavin 
teſſitura, 8. f. teſſuto, J. M. 59 
The Jews prayers are but a contex- 
ture of places of Scripture, le pregbiere 
degli Ebrei non ſono ch' un teſſato de paſ- 


ſaggi della ſcrittura ſacra. 


CONTEGUITY) s. [nearneſs, cloſeneſs] 
proſſimita, vicinitd, propinguitd, s. f. 

Cox rio vous, adj. [very near, cloſe, 
adjoining ] contiguo, raſente, allato, accoſto, 
VIcino, proſſimo. 

My houſe and his are contiguous, /a 
mia caſa e contigna alla fna. 

CONTIGUOUSNESS) 5. | nearneſs, cloſe- 
neſs] vicinitd, propinguita, proſſimita, s. f. 

CONTINENCY, r temper- 

CONTINENCE, s, J ance} continen ca per 
la quale U uomo fi ſa temperare, e contenere. 

CONTINENT [| chaſte, temperate] conti- 
nente, e contenente, caſto, temperato, che ha 
la virt di continenxa. 

* Continent fever, ſebbre continua. 

Continent, 5. [a great extent of land 
which is not ſeparated by the ſea] con- 
tinente, 3. m. terra ferma. 

CONTINENTLY, adv. caſiamente, mo- 
deratamente, con moderaxione, temperatæ- 
mente. | 

COxNTINGENCY, . { chance, caſual- 

CONTINGENCE, s. f ty] contingenxa, 
8. f. caſo, accidente, 5. m. 3 

CONTINGENT, adj. accidental, caſual] 
contingente, caſuale, fortuito. 

CONTINGENTLY, adv. caſualmente, 
accidentalmente, a caſo. 

CONTINUAL, adj, that is without 
intermiſſion] continuo, e continovo. 

A continual fever, ana febbra conti- 
nua. | 

CONTINUALLY, adv. continuamente, e 
continovamente, ſempre, del continuo, ſenxa 
intermiſſione. 

Cox IN UANC E, 4. [laſtingneſs, length 
of time] continuanxa, e continevanza, con- 
tinuaxione, s. f. 

In continuance of time, in pregreſſo di 
tempo. 

CONTINUATION; s. {the laſting of any 
thing without intermiſſion | continuaxi- 
one, s. f. il continuare. 

Cox TIN uA TOR, s. quello che continua, 
o proſegniſce un opera da un altro comin- 
cata. 

To CoNTINVUE | to carry on, to pur- 
ſue] continnare, e continovare, proſeguire, 


The contents [or ſummary of a chap- ſeguitare avanti, non intermettere, 


ter] il ſommario dun capitolo. 
The table of contents of a book, la ta- 
vola delle materie d'un libro. 


To continue [or purſue one's journey] 
continuare, o proſeguire il ſuo cammino. 
To continue | or hold on] centiuuare, 


CONTEST, 5. [or debate] con teſa, diſ- perfiſtere, perſeverare, 


puta, differenza, contenxione , s. 


To conteſt or debate | contendere, dif- | 


putare, quiſtionare. pret. conteſi. 
CONTESTATION, 3. [a quarrelling 
conteſu, contenzi:ne diſputa, 8. f. 
CoNTESTED, adj. conιẽ,a, quiſtic nato, 
diſputato. : 
Cox rExT 3. La term of divinity, is 


To continue in a lewd courſe of life, 
continuare, o perſiſtere nelie diſſoluxioni. 

Fo continue [or to abide] aimorare; 
trattener ſi, ſoggiurnare. 

I ſhall not conti nue long in this place, 
non dimorerò, o non mi traiterro lunge 
tempo in queſto lun go. 


Tv 


CON 

To continue [or to laſt] continuare, du- 
ra ro. 

This rain has continued very long, 
gueſta piergia ha durato un pexxo. 

To continue a governor in his govern- 
ment, confermare un governatore nel ſuo 

overno. 

I defire you to continue me your 
friend, vi prego di continnarmi la voſtra 
amicixia. 5 

CONTINUED) adj. contiunato, e conti 
novato. v. to continue. | 

Continued [or continual] continnato, 
continu. | 

A continued care, ana cura continua. 

Atoms that are, as it were, a conti- 
nued body, atomi, che ſono, per coſi dire, 
an corpo continuato. 

A continued valley to the very ſea, 
ana valle che continua, o che ſiſtende fino 
almare. 

Com rINx ALL v, adv. continnamente, di 
continuo, ſempre, ſenxa intermiſſione. 

CONTINUITY, 3. [the connexion or 


joining together of the ſeveral parts of a 


thing] continnitd, e continovit d, 8. f. 
CoNTORSION, 3. [a wrenching or 
wreſting] contorſione, convnlſione, 8. f. 
Cox roUR, s. | the out- ines of a figure 
or picture] contorno, s. m. linea che ter- 
mina una fignra, o una pittura. 


Cod RA BAND, adj. [forbidden] con- 


trabando, proibito. 8 

Contraband goods, mercanxie di contra- 
bando. | 

CONTRACT, 3. [acovenant agreement, 
or bargain] contratto, accords, ſtrumenzo, 
8. m. ſcrittura pubblica che ſtabiliſce le con- 
wenzioni, convenxione, s. f. 

To make a contract, fare un con- 
trat to. 

To contract | ro article, to covenant, 
to make a contra] contrattare, fare un 
contratto, convenire, preſ. convengo. pret. 
convenni. 

To contract [or draw together] con- 
traere, e contrarre, raggrinxare, riſtrignere. 
preſ. riſtringo. pret. riſtrinſi. 

To contract one's brows, inarcar le 
ciglia. | 
It contracts itſelf by little and little, 
f raggrinza inſenſibilmente, o a poco 4 


To contract [to get] contrarre, cattare, 
acquiſtare, fare. | 

To contract an ill habit, fare un catti- 
E abito. 

To contract debts, contrarre o far de- 
biti, indebitar i. | 

Contract a diſeaſe, cattare, o acquiſtare 
und malattia. 

Io contract [or betroth] diſpoſare, ſpo- 
ſare, ſidanzare. 

Contraction houſe, s. [a place where 
agreements or contracts are made for 
the promotion of trade] luago dove fi 
contratta, o deve fi fanno i contratti. 

CONTRACTED) adj, contrattato, con- 
trat to. v. to contract. 

CONTRACTING, 8. 7 contrattare. 

CONTRACTION, 3. [a drawing toge - 
ther, or ſhrinking] contraxione, 8. f. rag; 
grinzamento, g. m. 


co N 


A contraction of the nervey, ana con- 
traxione di nervi. 


A contraction of ſyllables, abbreviaxi- 
one di ſillabe, 


Cox rRADIOr, 5. [or contradiction] 
contraddizione, 8. f. 

To contradi& [or gainſay, to oppoſe 
the aſſertion of another] contraddire, dir 
contra, oſtare, oppugnare, opporſi. preſ. con- 
TE, oppongo. pret. contra diſh, op- 
poli, 

To contradi& one's ſelf. contraddirſi, 
variare o vacillare nel diſcirſo, diſdirſi. 

& To contradict an inclination, rin- 
taxxare un inclinaxione. 

8 
tao, oppug nato, %. 

That news 3 contradiQed, queſta 
novella non vien confermata. | 

CONTRADICTING,) 8. ontraddicimento. 
S. m. il contraddire. | 

CONTRADICTION, s. [gainſaying ] con- 
traddixione, oppoſizionty negaxiene, contra» 
rieta, S, f. Ka 
He is a very learned man, without 
contradiction, egli e un nomo dottiſſimo 
ſenza contradixione. 

In conttradiction to all the ties of ho- 
nour, contro tutte le rogole alle quale Poyore 
ci obbliga. | 

CoNTRADICTIOUS, adj. full of con- 
tradictions] contraddicente, che contraddice, 
che fi piace a contraddire. 

CONTRADICTORY, adj, [| which con- 
tradicts itſelf ] contradittorio, 

Contraditory propoſitions [are ſuch 
as conſiſt of a univerſal and particular, 
of which one affirms,” and the other de- 
nies ] propoſiæioni contraddittorie. 

_ CoNTRADISTINCTION> 5s. [or a di- 
ſtinction on the other fide] aif/inxione 
fatta dalla parte opprſta. | 

To CoNTRADISTINGUITSH [to diſtin- 
guiſh on the other fide] diſtingner di 


contraddetto, of- 


Novo. 


CONTRAPOSITION, 5. [a putting a- 
gainſt] contrapoſixione, 8. f. contraponimen- 
to, s. m. 

CONTRARIETY, 3. [oppoſition, diſ- 
. N contrarietd, oppoſizione, di- 
ver ſitd, s. f. 

Cod r RAR IL v, adv. contrariamente, al 
contrario, al roveſcio. 25 


CONTRARIWISRE, adv. altrimente, d'un 


altra'mamiera, al contrario. 


co 


I will lay ten pounds to the contrary; 


ſcommeto dieci dippie, che Ia coſa non v 


coſi. 

To adviſe the contrary» diſſnadere, 
pret. diſſuaſi. | 

I can ſay nothing to the contrary, non 
ho niente a dire in contrario, 

On the contrary, adv. al contrario. 

It fell out quite contrary, accadde tntte 
il contrario. 

It happens with us quite contrary, /e 
coſe ci vanno alla roveſ ia. © 

Contrary, prep. contra. 

Pll do nothing contrary to my honour 
and reaſon, nen fard niente he ſia contro 
al mio onore, ed alla mia ragione. 

Contrary to my expectations, contro 
> i mia ſperanza, o le mie aſpetta- 
ve. | 

Contrary to the general opinion, contre 
Popintone comune, 

Ir proved contrary to what you 
thought, riuſci altrimente che non penſa- 
vate. 

To ſpeak contrary to one's thoughts, 
dire il contrario di quel ch' altri penſa, 
fingere celare i ſuoi veri ſenſi. 

To contrary, v. to contradict. 

Cox RAST, $5: | a diſpute or difference] 
af gs comlattimento, 8s. m. oppoſizioney 
6. f. 

Contraſt [in painting, is the due 
placing the different objects and parts of 
the figures] contraſto, la diverſitd nelle de- 
_ diſpoſizioni delle figare in um qua- 

70. 

CONTRAVALLATION, s, [a trench 
qe with a parapet cur round a place 

y the beſiegers | coutravallazione, 8. f. 
linea con parapetto tirata dagli aſſedianti 
'ntorno ad uno inogo, per impedire le ſortite 
agli aſſediati. | 

To CoNTRAVENE [to infringe or 
break agreement or law} contravenire, 
contraſſare, diſubbidire. prel. contravengo, 
diſubbidiſco. pret. contravenni. 

CONTRAVENER, 5. [or offender} con- 
travenente, diſubbidiente, quello o quella che 
contraviene. 

CONTRAVENTION;s. [a contravenings 
or intringement of the agreement] con- 
travenxione, inoſſer vanxa, s. f. rompimen- 
to, o mancamento di patii, e (onvena oni. 

To CONTRIBUTE | to aſſiſt towards 
the doing of a thing] contribuire, concox- 


CONTRARY, adj. | eppoſite, different] rere colla ſpeſa, colla fatica, cigli uffizi, e 


contrario, oppoſto, 

Contrary opinions, opinions contrarie. 

The wind was contrary to us, il vento 
ci era contrario, o aisfavorevole, 

That's contrary to reaſon, cio repagna 
alla ragione. 

Vou take every thing in a contrary ſenſe, 
voi intendete tutto alla roveſcia. 

This is contrary to what ought to be, 
gnrſto e tutto il contrario di quelche do- 
vrebbe eſſere. 

Contrary, s. il contrario. 

This proves the contrary of what you 


faid, cio prova il contrario di quel che voi 


dicevats. | 
Contraries are beſt known by their 


contraries> i contrari ſi conoſcan meglis da 
loro contrari. 


ſimili, a che che ſi ſia. preſ. contribuiſco. 


I contributed towards it, vi ho contri- 
buito. | 

CONTRIBUTARY) 3. [chat pays con- 
tribution] tributario, s. m. che paga con- 
tribuxioue. 5 

CONTRIBUTING; 8. 1 contribuire. 

CONTRIBUTION, 8, contributione, 8. f. 
concorrimento, e ajuto a che che ſi ſia. 

To pur a town under contribution; 
mettere a contribuzione una cittd. 

CONTRIBUTOR) 8. chi contribuiſce, 

CONTRITE> adi. [ſorrowful, very pe- 
nitent} contrito, che ha contrixione, cum- 
punto, pentito. 

A contrite heart, am cnor contrito. 

CoNTRITION, 3. [a true ſincere ſor- 
row for ſin, proceeding from 2 love ta 


God, 


CON 


con 


CON 


God, more than fear of puniſhment] CoNTUMELY, s. [abuſe, affront, re- greement] fatto per conventiont, o d' ace 
contrizione, 8. f. dolir fincero de peccati proach] contumelia, ingiuria, villania, | 


commeſſi, procedente da amore verſo Iddio, e 
non da timore di pene. 
CONTRIVANCE, 5. [device] invenxione, 
inventiva, 8. f. Frovato, s. m. 
A pretty contrivance, una bella inven- 
xione, um bel trovato. 
Contrivance [ ingenuity in contriving] 
arte, s. f. ingegno, s. m. 
Full of contrivances, ingegnoſo, in ven- 
tatore, inventore. | 
To contrive | to deceive or invent] in- 


| wWentrare, trovare. 


He conrrived that machine, egli in- 
ventò, o trovò queſta macchina. 

I contrived a cloſer in my room to 
put all my things in it, ho inventato un 
gabinetto nella mia camera, da potervi 
mettere tutte le mie robe. 

To contrive [to deſign or plot] tra- 
mare, macchinare, concertare, ordire. preſ. 
ordiſco. : 

To contrive one's ruin, tramare Paltrni 
rovina. | | 

Contrive a deſign, concertare un di- 
Segno. | 

To contrive one's retreat, trovar il 
modo di ritirarſi. 

I do what I can to contrive your hap- 


pineſs, fo ogni sforzo per rendervi fe- 


lice. 
How ſha'l we contrive it? che modo 


| biſogna tenere in queſto negoxio, come fa- 


yemo ? 

CONTRIVED, adj. inventato, trovato, 
tramato, machinato, concertato, ordito. 

An ill contrived houſe, ana caſa male 
ordinata, o diſpeſta. 

An ill contrived deſign, an diſegno mal 
eoncertato, | 

CONTRIVEMENT> s. inveng ione, s. f. 
trovato, s. m. : 

Cor RIVER, 5, Tor irwenter] iaven- 
tore, antore, archittetto, machinatore, arte- 
fice, s. m. inveutrice, 8. f. 

To Cox r ROLL, v. to comtroll. 

Cox TKO VER, s. | a law word, a forger 
of falſe news] an ſeminatore, an autore, 
un inventore di falſe novelle. 

CONTROVERSIAL, a. [of, or be- 
longing to controverſy] di controverſia, 
che rig uarda la ontrover ſia. 


CoNTRUUVERSV, s. debate, diſpute, 


variance] controverfia, quiſtione, briga con- 
teſa, s. f. [itigin, contraſto, $, m. 
To put an end to a controverſy, ter- 
wine uma controt erſia. | 
Wikout all con-roverſy, ſenza contra- 
dixiene, indubbitatamente, certamente. 


To CoxTROVERT to Toy diſpn- 


Fare, contendere, quiſtionare, diſcettare. 


CONTROVERTED, adj. diſputato, conte- 
ſo, quiſitonato. diſcettato, | 

C:\NTUMACIOUS> adj, [ſelf-willed, 
ftubborn] , caparbio, renitente. 

ConNTUMACY g. [or ſtubbornneſs] eſ- 
#1105 ne. raparbieta, renitenza. 8. f. 

GONTUMEILIOUS, afj, [reproaur':tul, 
affro:.tve] cnt melicſa, villano, ſcorteſe, 
oltr + 4'oſa. ontoſo, Yompogn: ſo, ſtrat ievole. 
Ache neuous language, parole ingiu- 
Tioſe, oraggi. 

2. 


. 

Cox rus tox, 5. [or bruiſe] ammacca- 
tura, ſchiacciatura, 5s. f. ammaccamen to, 
8. m. 

CONVALESCENCE, g. [2 recovery of 

CONVALESCENCY, g. { heaith | conva- 
leſcenzaz 8. f. principio di ri. overamento di 


ſanitd. 


One that is in his convaleſcence, an 
con va ente. 

To Cox v EIN, v. to convey. 

CoNVENABLE, adj. { law word, con- 
venient, agreeable | convenevole, conforme, 
con veniente, giuſto, dicevole, 

To Cox vENREH | to aſſemble, to call to- 
gether] convo.are, adunare, ragunare. 

To convene, verb neut. to meet or 
come together] adunarſi. rag una ſe. 

Cox vEN ED, adj. convocato, adunato, 
Yaynnatos 

CONVENIENCE, * [ ſuicableneſs, ad- 

CONVENIENCY, s. F vantage | comodi- 
ta, opportxnitd, s. f. como lo, s. m. 

When it ſhall ſtand with your own 
conveniency, quando ſi ſara comodo, quan- 
do wi verra a ſtaglio. 

Convenience | agreeableneſs] convent- 
enxa, propoyzione, 8. f. ; 

CONVENIENT, adj. | fit, ſuitable] con- 
veniente, comodo, oppurtuno, at fo. 

A very convenient houſe, ana caſa 
molto ci moda. 

Convenient | agreeable} conveniente, 
convenevoie, conforme, giuſio, dicevole, ragi- 
onevole, | | 

At time convenient, in tempo opportuno, 
opportunamente, 

Do it at your cenvenient time, fatelo 
a wiſtro aggio. 

Not convenient, diſdicevole, ſconvene- 
vole, 


It is convenient that you ſhould go. 


and ſpeak to him, ſarebbe a propoſito o 
convenevole che voi andaſte a parlarli. 

Ir is not convenient for a modeſt 
woman to do it, 4iſdice alla modeſtia d'u- 
na donna di far cio. 

CONVENIENTLY, adv. comodamente, 
bellamente, 

To be very conveniently lodged, eſſer 
comodamente alloggiato. 

If you can conveniently, ſe pots ete farlo 
con voſtro comodo. 

Conveniently [agreeably] conveniente- 
mente, convenevolmente. | 

CoNVENT, 5. [a monaſtery, or religi- 
ous houſe] convento, monaſiero, s. m. abi- 


taxione de frati, chioſtro, s. m. 


＋ To convent | to ſummon, to ap- 
pear | citare, chiamare alla ragione, o in 
giudicio. 

FT CoNV!. TED ad}. citato. 

CONVENTICUE, 5. # little private aſ- 
ſembly, an unlawful aſſembly] convents- 
colo, s. m. combibbia, criocca, $. f. 

CONVENTION, 5. [an agreement, or 
covenant] convenxione, s. f. accorde, trat- 
tato, s. m. 

Convention [en aſſembly of the ſtates] 
aſſemblea deg! frat. 

Cox vVENTIONAL, adj, [done by a- 


CoTA0. 


CONVENTUALs adj, [belonging to 2 
convent | conventuale. 


A conventual church, ana chieſa con- 
ventuale. | 

CoNVENTUALS, 3. | friars or nuns, 
who live in a convent] religioft conventu- 
ali, frati, o monacheche abitano in un con- 
vento. 

Cox vRRSANr, adj. keeping company 
with | converſante, che coverſa. 

To be converſant with one [to keep 
company with him] converſare, baxxica- 
re, praticare con uno. 

Converſant or well verſed] verſato, 
eſperimentato, pratico, eſperto, 

Converſant in ancient hiſtories, verſa- 
fo, o pratico nelle iſtorie antiche. 

Converſant abaut [that treats of] a 
thing, che tratta d' una coſa, 

Mathematicks are converſant about 
greatneſs, la matematica tratta della grau- 
dex a, o ha la grand:eza per oggetto, 

CoNVERSATION; gf familiar diſcourſe] 
converſaziones s. f. diſcorſo familiare. 

To begin the converſation, entrare in 
diſcorſo. 

Converſation ¶ intercourſe, ſociety] com- 
mercio, s. m. ſocietd, familiarita, s. f. 

Life and converlation, vita, e coſ- 
tumi. | | 

CONVERSE) 3. [familiar intercourſe] 
conoſcenza, ſamiliarita, ſocieta, converſaxi- 
one, 8. f. conmnercio, S. m. 

I have no converſe with him, bn ho 
conoſcenx a, o familiarita con lai. EO 

To converie with one | to keep com- 
pany, to be familiar with him] conver- 
fare, nſare, e trattare inſeme, praticare, 
ba icare. 

I don't love to converſe with ſuch 
people, non amo di converſare con tali ſorte 
di gente. 

CONVERSED, adj. cenverſato, uſato, 
trattato, praticato, baxxicato. 

CoNVERSING, 8. converſamento, s. m. 
il converſarc. 

CoN VERSION, g. | alteration, change, 
eſpecially of manners from bad to good] 
con verſione, 8. f. rivolgimento di penſiero, e 
di mente da male, a bene. 

CONVERT, 5. a perſon who is turn- 
ed to the true religion] an convertito, una 
per ſona conver ſita. 

To convert [to bring a perſon to the 
profeſſion of the true religion] convertire, 
e convertere. 

To convert a heathen to the chriſtian 
religion, conver tire nn pagano alla religione 
criſiiana, 

To convert, verb neut. cenvertixſi. 

To convert | to turn] convertire, traſ- 
mutare, trasformare. | 

To convert one ſubſtance into another, 
convertire una ſuſtanza in un altra. 

To convert love into hatzcd, convertire 
amore in ono, 

To convert a thing to one's own uſe, 
at propriarſi qualehe coſa, impiegarla per ſus 
proprio #/0, 

CONVERTED) adj. convertito. 

CoRVERT ER, S. che cenverte. 


Cox VERTIBLE; 


CON 


cCcoxvrRTIBLE, adj, changeable, that 
may be turned | convertibile, atto, e accon- 
co a convertirſi. 

CONVERTING, s. convertimento, traf- 
mutamento, s. m. converſione, s. f. 

CONVEX, ad). [ bending doben on every 
fide, like che heavens] contefſo, concavo. 

Convex, s. [the outſide of the globe, 
or any other round body | 1, conveſſo, i 
di fuori del concavo. 
 ConvextTY, 3. [the bending or bow- 
ing of any thing down on the outlide] 
la parte conveſſa d'un corpo conveſſo. 

To Convey | to carry] portare, tra- 
ſportare, trasferire, condurre. preſ. trasfe- 
ri ſco, conduco. pret. conduſu. 

To convey kor ſend | mandare, far 
capita re. f 

To convey [or make over] trasferire, 
traſmettere, cedere, preſ. tra: feriſco. 

If you give it me, I (all convey it to 
him, ſe voi melo date, gliclo mandero, o 
glielo farò capitare. 

To convey a thing over ſea, far traſ- 
portare che che fi ſia per mare. 

To convey con.modities by water, tra- 
ghettare mercanzie per acqua. | 

To convey goods by land, vettureg giare 
delle rebe. 

How do you convey your letters to 
him? in che modo lifate capitare le woſtre 
Iettere? 

To convey one's right to another, 
traſinettere, o cedere il ſuo diritto ad un 
alt vo. 

He conveys his ſenſe in plain words, 
egli ſi ſpiega con termini intelligibili, egli ha 
gran facondia nel dire. 

To convey poiſon into a thing» avve- 
lenare che che fi ſta. 

To convey one's love or reſpects to 
a man in a letter, fare i ſuoi baciamant, o 
riverire alcuno per lettere. 

To convey a man out of danger, ſal- 
ware alcuno da qualihe pericolo, metterlo in 
lung o ſicuro. 

To convey one's ſelf quickly out of a 
place, sfilarſela, ſcappare, fuggirſene, invo- 
lar ſi. | Wu 

To convey away, porrar via. 

CONVEYANCE, s. [or carrying] tra- 
ſtorto, s. m. vettura, s. f. 

Conveyance [a law word ] ceſſione » 
"he 

COoNVEYANCER) s. un not ajo. 

CONV EYING) s. il portare o traſportare, 
traſporto. | 

Cox vier, s. [one who is found guilty 
of an offence] u a perſona convinta di 
qualche delitto, um reo. N 

To convit | to prove one guilty] 
convincere, provare altrui il ſus delitto. 
pret, convinſi. 

To convict one of high treaſon, con- 
vincere altrui di delitto di leſa macſta, 

CONVICTED: adj. convinto. 

 CoNvVICTION2 s. convinzi ne, 8. f. 

Cox vicrI VE, adj. convinceute. 
CONVICTLIVENESS, s. evidenza, prova, 

to make a man ſen- 


sf 
| any thing ] convincere, 


To CoNVINCE 
fible of the truth o 

perſnadere, provare, jar vedere, pret. con- 
vinſi, perluaſi. 


COO 

To convinee one of his error, tenvin · 
cere altrui del ſuo errore. 

To convince you that it is not ſo, I 
ſay——per farvi vedere che la coſa non va 
co/7, dic. 

CONVINCED, adj. convinto, perſnaſo, 
Provato. 

I am convinced of it, ne ſono per- 
ſuaſo, | 

CONVINCINGLY. adv, ex. convincing- 
ly true, evidentemente, d'un maiiera evi- 
dente. 

Co u x DRUM s. Ca quaint hnmorous 
expreſſion] fautaſticheria, fantaſticaggine, 
8. F. 

A conundrum fellow, an fantaſiico, am 
Falotico. | ; 

Cox VOCATION, s, [a general aſſembly 
of the clergy | convocazione, 8. f. 

To CoNvoKEe | to call together] con- 
vocare, chiamare per fare adnmanza. 

CoN vov, s. | men of war that go along 
with merchants ſhips to defend them 
from the enemies] convejo, e comvoglio, 
s. in. nx 3 
To be a convoy to one, ſervir di ſcorta 
ad alcuno. 

To convoy [or guard] couTojare, e 
conveſliare, aicompagnare che che ſi ſia per 
ſicurexxa, ſcortare, cell” O largo, far la 
ſcorta. ä | 

CoxvoY'Ds ad}. 
ato. 

CONV ULS1ON), 4. [a ſhrinking up of 
the ſine ws] convulſione, s. f. invlontarin 
intirixxare, e ritrærſi de” nervi, e de“ muſ- 
coli ver ſo il loro principio. 

A ſmall convulſion, convulſioncella. 

Convulſion fits, convnlſſoni. | 

ConvULSIVE, a7}. [belonging to con- 


cenvsjato, con vag li- 


vulſion] convulſive, di convn'ſiene. 


Convuifive motions, Moti convulſivi. 

Cox v, s. [or rabbet] n coniglio. 

Cony skin, pelle di coniglio. 

Cony burrow, tana di coniglio. 

A cony warren, conigliera, s. f. luogo 

ſtauno i conigli. 

Cony catcher ſor cunning cheat] un 

urko, un barattiere, un furſante, 


C0 0 


To Con [to make a noiſe like turtles 
or Pigeons, piangere, come ſanno le torto- 
relle e i colombi, | 

Cool No,. | the noiſe of turtles and 
Pigeons | pianto, 8. in, 

Cook, s. [a man that dreſſes meat] un 
cxeoco, 

A cook [or woman cook] ana croca, 

A cook | that keeys a cook's ſhop] 
un vendiarroſto. | 

A co'k's ſhop, una bettola. 

The cook rootu in a ſhip, focolare di 
vaſcello. 

COOKERY, g. cacina, 8, f. 

To underſtand cookery, intenderſi di 
cucina. 

Coo“, adj. [cooling] freſto di natura, 
e di qualita freſca, freddo temperato. 

*T'is cool. fa freſco. 

A cool pla e, an luogo freſco. 

A cool room, na camera freſca, 

Little cool, ſreſchetto. 


COO 


To cool [or make cool] rinfreſcare, fat 
freſco quello, ch' & calao. 

To cool [or grow cool] rinfreſcarſt, 
raff eddarſi. 

To cool [or to allay] abbattere, mode- 
rare, ſminuire, deprimere, coucal: are; abbaſ- 
ſave. pref. ſminniſco, | 

To cool [to Nacken, to relent] rafred- 
durſi, miunire, ralleutare, divenir lentos 
ſcemare il fervore nell“ operaziones 0 nell 
aſſetto, preſ. mixniſco. 

To cool wine, vinfreſtare del vino. 

To cool the cannon, riufreſcare il can- 
none. . 

This will cool your courage, geſts 
vi abbatter*, o fmintird il coraggio. 

I: begins to cool, comiuta a farſs 
freſco. | 

COOLED, adj. rin freſtato, v. Ho cool. 

CooL ER, s. un refrigerativo, 

Verjuice is a coolers agreſia e reſri- 
gerativa. 

Cooler [a veſſel uſed by brewers] tine 
di braſſatore, dove fa mo raffreddare la 
cer via. 

COOLING, s. tif rinſreſcare, rinfreſca- 
mez;to. 

Cooling, adj reſriverativo, reſrigerante, 
che hi virtu di rineſare. 

A coviing liquor, wn liquore rifriges 
Yante. 

COOLNESS, s. freſchexxa, 8. f. freſco, 
S. M. 5 

The coolneſs of the night, Ja freſchex- 
xd. 01' freſ.o della notte. 

CoOLY, adv. freddamente, d'un ſangue 
Fredds. 

A Co M, or c‚οm mn OF Cox [a mea- 
ſure contain:ry four huſbels] miſara di 
grano. the contiene quattr( Hai. 

CooP, s. [a place wh-re fowls are 
kept, ard wade far] pollajo, $. m. luogo 
dove fi tencono i polli, oer iugraſſarli. 

To ccop up, verb act. vinchindere. pret. 
rinchiuſi, race his ſi. | 

Coor Eb vp, adj. rinchiafo, racchwnſo, 

Coor RRE, s. {a (tip in dancing] paſſo 
intrecciato, nel ball ave. | 

CooPER, s. [a perſon who makes 
tubs, casks, barrels, &c.] bottajo, 3. m. 
quello che fa, e racconcia le botti, 

A wine cooper, un mercante di vino. 

To CoorERATE [to work together, 
to act wich another in the producing 
ſome effect] cooperare, operare inſieme, 

COOPERATED, adj. cocperato. 

COOPERATION), 5. [a working toge- 
th-r with] cooperamento, 8. m. cooperaxi- 
one, S. f. | 

Coo0PERATING, 44j, | that cooperates | 
cooperante, che coopera, che { ajuta Voperas 
210748, 

The cooperating grace, la graxia cocpe · 
rante. 

CoorRRATOR, f. [he that cooperates] 
coc peratere, 8. m. 

COORDINATE, adj,. {of equal order, 
degree, or rank] del medeſimo ordine, gra- 
do, e dignita, eguale. 

Coors 3. [or moor hen] ſmergo, s. m. 
cells d acqua. 

* A very coot Cor fool] uno ſelocco, un 
balordo, un minchione, 


Cor, 


CO 


COP 


Cor, s. {or top of any thing] cim, 


femita, s. f. : 

Cop [or tuft on the heads of birds] 
pennacchio, ciuffetto, s. m. 

A cop of hay, una bica di fieno, 

Cor AL, 5. [a white and bright roſin 
brought from the Weſt-Indies] ragia bi- 
anca e lucente, che ci viene dall Indie or- 
cidentali. 

Cor ARCENER, 5. [he that has equal 
ſhare in the inheritance of his anceſtors] 
eoerede, s. m. quello che poſſiede egualmente 
Fereditd de ſuoi maggiori. 

Cop ARe ENT, or Cor ARs KNV, 5. [an 
equal ſhare or diviſion] parte, o dviſione 
egnale. 

To hold an eſtate in coparceny, godere 
un bene per indi viſo. 5 

"nat Es 5, (a prieſt's veſtment] pianeta, 
$, TI. 

*Tis the fineſt thing under the cope of 
heaven, non ve la pin bella coſa ſotto'! 
cielo. i 

+ To cope [to barter or truck] barat- 
tare, cambiar coſa a coſa. : 

To cope right hangs [to fight] venire 
alle mani, batterfi, venire alle ſtrette. 

We are able to cope with him [or to 
make head againſt him] noi ſiamo capaci 
di farli teſta, di reſiſtarli, o contraſtarli. 

To cope [to jut out] ſporgere, uſcir 
del piano o del perpendicolo, parlando d' un 
Muro. 3 

CopEs-MArgE, 3. [a partner in mer- 
chandizing] aſſociato, o compano nel ne- 
gox is. | 

Cori No, 5s. [from to cope] baratto, 
s. m. | 

Coping [joining together in fight] 
combattimento, s. in. battaglia, s f. 

Coping [or top in building] /a cima, 
la ſommita d'un edi ſicio. 

The coping-of a wall, ſporto d' una mu- 
vaglia. 

Coping irons [inſtrument for paring 
the talons of a hawk] ſprout di fal- 
Cone. 

Cor1ovs, adj. [abounding, plentiful] 
copio ſo, abbondante, abbendevole. 

A copious language, ana lingua copioſa, 
o abbondevole. 5 

Cop ious L, adv. copioſamente, abbon- 
dantemente, do vixioſamente, ampiamente, 
largamente. | 

CoPIOUSNESS» 8. copio ſitd, copia, ab. 
bondanza, ricchezxa 8. f. 

Cov1sT; 3. [a tranſcriber] copiſta, s. m. 
colui che copia. . 

Copr, v. Cop. ä 

Cop ED, adj. [as a bird] creſluto. 
Copped [or ſharp pointed] puntuto, 
_ ents. 
Corr, . [a pot in which gold- 
ſmiths melt and fine their metal] cop- 
pella, 8. f. picciol vaſetto, nel quale, meſſo 
nel ſnoco fi cimenta Fargento. 

CorpER, 5. La metal] rame, s. m. 

Red or yellow copper, rume roſſo 0 

allo. | 

Copper colour [ ſuch as many Indians 


O 
have] 
Iadiani. 
Molten copper, ferretto di ſpagna. 
Copper ſmith, calderajo, s. m. facitor 
di calderotti, e altri vaſi ſimili di rame. 


Copper plate, flampa di rame, laſira 


di rame ſulla quale ſi ſcolpiſcono le fignre 
che ſi vogliono 3 

Copper noſe, zaſo roſſo, naſo di galli- 
nac cio. : 

CoPPERAS; 5. [a ſort of mineral] vi- 
t riuolo, 8. m. ſorta di minerale. | 

CoprPICE, CoPPlis, or Corsx, 6 
{mall wood conſiſting of under woods, 
which may be cut at the growth of 
ook or fifteen years] macchia, hoſco 

olto. | 

Copple crowned, adj. creſtato, che ha un 
pennacchio ſopra la teſta, come alcuni uc- 
celli. 

CoPULATION, . [2 coupling toge- 
ther] copulaxione, copula, 8s. f. congiugnt- 
mento, S8. m. 

CopuLATIVE, adj. [that which ſerves 
to couple or join] copulativo. 

conjunction copulative, ana congi- 
unxione copalativa. 
NY s. [any writing tranſacted] co- 
1a, $, Is 
, Copy, 4. [the original of à book! 
copia originale d'un autore, un manu 
ſcritto. 

Copy [a pattern to write after] copia, 
3. f. eſemplare, s. m. 

Copy | or printed book] eſemplare, li- 
bro ſtampato. 

To compare the copy with the ori- 
ginal, coll/azionare Ia copia coll” origi- 
nale. | 

A copy of verſes, an ſonetto. 

Copy money, la ſomma ch' un libraro 
fig per Peſemplare, o manuſcritto d'un 
2670. ; 

Copyhold [a tenure for which the 
tenant has nothing to ſhew but the copy 
of the rolls made by the lord*s court 


coloye di rame, olivaſiro, come molti 


COR 


CoQUETTRY, s. Caffected carriage to 
win the love of men] civetteria, vanitd, 
leg gerexxa, wenn affettati, 


COR 


CORACLE, s. [a ſmall boat uſed by 

ſhermen on the Severn] battello uſate 
Aa” peſcatori nella Severna. 

| CoRAL, 5. [a ſea plant] corallo, s. m. 
pianta, quale naſce OG del mage. 

CORALINE, g. [a ſort of moſs ſtick- 
ing to the coral] corallina, s. f. ſpexie di 
mnſco, che naſce negli ſcogli del mare e 
d' attorno a* coralli, 

Coraline, adj. di corallo, del colore del 
corallo. 

Cox AN p, or CURRAND, s. vibes, 0 uv 
ae frati. 

Corand tree, ribes, pianta. 

CORBEILsS, 6. [little baskets filled 
with earth, and placed upon the parapets] 
tonnellate, 8. f. corbelli pieni di terra per 
coprirſi dal nemico nell andare ail aſſalto 
d' una piax xa. 

Cok BEL, CORBET, or Cox zIL, s. [2 
ſnouldering piece jutting out in walls to 
bear up a poſt, ſummer, &c.] beccatello, 
peduccio, s. m. menſola, s. f. che fi pon 
per ſoſtegno ſotto i terraxxani, ballatoi, cor- 
ridoi, ſperti, &c. 

Corbets | places in walls where images 
ſtand] nicchia, g. f. quel voto, o incavato, 
che faſſi nelle muraglie, „ altro ad effetto 
di mettervi ſtatue, e ſimili. 

CoRD, 3. [or rope] cor da, s. f. 

A cord of wood, cataſia di legna. 

Cords | the ſtrings of an harp, lute, 
violin, &c.] corde per uſo di ſonare, fatte 
di minugia, o di metallo. 

Cord [among farriers, is a ſtrait finew 
in the fore leg of a horſe, which comes 
from the ſhackle vein to the griſtle of 
his noſe] cerda, o tendone. 

CORDAGE, 5. Call the ropes belongin 


] to the rigging or tackling of a ſhip 


podere ch un fittajuolo poſſede ſotto certe ſartiame, 8. m. termine marinareſco, nome 


particulari condixioni in virta della copia generico di tutte le 


d'un ruolo, fatta in corte del governa tore 
della provincia. 

oy cr gps s. vaſſallo, coli che poſſiede 
2 ent ſtabili, che ſi chiamano, Copy- 
ho 0 N 

To copy out [to write after an o- 
riginal ] oopiare traſ.rivere. pret. traſ- 
eriſſi. | 

To copy out a will, copiare un teſta- 
mento, 

Cory'D OUT, ad}. cp1ato, traſcritto. 

I muſt get it copy'd out, biſogna che io 
bo faccia lopiare, | 

CorPYING OUT, s. il copiare. 


co 


CoOQUETTE, s. [an amorous, wanton, 
tattling woman} aua civetta, una donna 
vana, e leggiera, che affetta vexzi fer al- 
lettare. 

To play the coquette, civettare, fare 
atti di vanitd e di leæggerexxa, per allet - 
rare. 


uni, che ſi adeperano 
nelle navi. ? 
CORDELIER) Fs. [a gray friar of the 
order of St. Francis] frate France ſ- 
Cano. 
CORDIAL, adj. [good for the heart, 
comfortable, hearty] cordiale, di cnore, 
A cordial julep, gi#/ebbe coralale. 
Cordial | hearty, ſincere] cordiale, ſuiſ+ 
cerato, affertuoſo, 
Cordial love, amor cordiale. 
A cordial [or hearty friend] amice 
cordiale, o ſuiſcerato, 
A cordial, s. un cordiale. 
CORDIALLY, adv. | or heartily} cord'- 
almente, ſuiſceratamente, con tntto'l + 
[ hearrineſs, ſincere 


ore. 

CORDIALNESS) 5. 

CORDIALITY) s. 1 hearty love] cor- 
dialita, ſuiſceratexza, 8. f. afſetto, s. m. 

T CoRDINER, or CoRDWAIMINER, „. 
[a ſnoemaker] cordovaniere, calxolajo, 
s. m. | 

CoRDON, 3. [in fortification, a fone 
jutting out between the rampart and the 
baſis of the parapet] cordone, s. m. riſalto 


a a moay 


* 


COR 


COR 


COR 


modo di corda ch' fra'l ramparo el pa" A corner houſe, caſa che fa la canto» Concer, . [an officer, who with 


rapetto. 

Cox pov AN, adj, ex. cordovan leather 
a fort of leather made of goat skins. 
in Cordova in Spain] cordovano, 5. m. cnojo 


di pelle di capra. 5 
CoRE, «(thr art of the fruit where- 
in the kerne lies} torſo, s. m. 

The core of a pear or apple, i torſo 
Auna pera, o d'una mela. | 

To be rotten in the core [| to have no 
good principles] eſſer depravato ne co- 
umi. 8 NEE 

Cox AN DAA, . [a kind of plant] 
cori andro, curiandolo, 8. m. 

Cokk, s. [or cork tree] ſag hero, ſuvero, 
8. m. ſagbera, s. f. 

Cork | the wood or bark of that tree] 
ſus hero, o corteccia di ſughero. | 

Cork [or topple] turacciolo, s. m. 

To ſtop a bottle with a cork, turare 
un fiaſco con un turacciolo di ſughero, 

CORMORANT), 5.{ a kind of ſea-raven] 
marangone, mergo, s. m. | 

A greedy cormorant [a glutton ] an 
ghiotto, un goloſo, an ghiottone. 

CORMUDGEON, s. [or miſer] wn 4- 
varo, un ſpixzega, un mignella, uno ſpilor- 
cio, um cacaſtecchi, 

CoRN, 5s. [the grain of wheat, barley, 
rice, oats, 22 grano, frumento, 8. m. 
nome generale di tutte le biadlle. 
Standing corn, biada, 8. f. e biado, s. m. 

le ſemente, come grano, orxo, vena, e 


Nata. 


Made corner wiſe, fatto ad angoli. 

Corners [or windings, or rivers} gi- 
rate, giravolte de” finmi, 

A corner [ or lurking hole] naſcondiglio, 
bugigattolo, s. m. 

In a corner | or privately] naſcoſamen- 
te, occultamente, celatamente, privatamente, 
aſcoſamente, di naſcoſo. 

CORNERED, adj. angolare, cantonuto, 
diagonale. | 

CORNET> 5. [a ſort of muſical inſtru- 
ment made of horn] cornetta, s. f. ſtru- 
mento mnſic ale di fiato, | 

Cornet [an enſign of a company of 
herſe] cornetta, e cornetto, s, m. inſegna 
di compagnia di cavalleria. 

Cornet [a linen or lac'd head - dreſs of 
women] ſpezie di cus. 

Cornet je farrier's inſtrument for 
letting horſes blood] cornetto, s. m. firn- 
mento a foggia di coppetta per trar ſang ue 
ai cavalli. | 

Cornet [or coffin of paper] cartoccio, 
$. m. 

Cornet [a ſcarf of black taffety, which 
doctors of law or phyſick uſed to wear 
on the collar of their robes] bavaro, 
8. m. | 

CoRNICE, or Cox x ISH, s. | the high- 
eſt part of the encablacure, and the up- 
permoſt ornament of any wainſcot] cor- 
nice, 8. f. ornament, e quaſi cintura di 


the aſſiſtance of a jury of twelve men, 


_ enquires in behalf of the crown into all 


untimely deaths] officiale depmtato, che coll 
intervento di dodici ginrati, ha la cur adeſa 
minare, ſe wn corps trovato morto, ſia] flat 
aſſaſſinato, o ſia morto d una morte naturale. 

CORONET, 3. Ca little crown] coronet - 
., 8. f. | 

A duke's coronet, ana corona ducale. 

CORPORATL., 5. fon inferior officer of a 
company of foot ſoldiers] caporale, s. m. 
officiale ſubalterno, che ha ſotto di ſe ven- 
ticinque ſoldati. 

Corporal (a communion cloth in the 
church of Rome] corporale, 6. m. quel 
pannicello biauco, ſul quale poſa il prete 
Poſita conſacrata. | 

Corporal, adj. [of, or belonging to the 
body, bodily] corporale, di OG ths ha 
corpo. | 
5 corporal puniſhment, panixione cor- 
porale, 

A corporal oath, giuramento fatto ſopra 
Fevangelio. | 

CORPORALLY, adv. corporalmente. 

To puniſh a man corporally, panire 
alcæno corporalmente, 

CORPORATE, adj. [United into one 

] rentto in an corpo. 
corporate body, ana comunitd, i 
oh degli abitanti d un borgo o d'un vil- 
10. | 


Cor PORATION) 5. [or corporate body] 


li ancora in erba. fabbrica, e di edificio, la quale ſporge in comunitd. 
T0 give the horſes their corn, dar della fuora, anche Pornamento di tavolato, de A corporation town, ana cittd mani- 
KM WP vena ai cavalli. | quadri, 0 ſimili. cipale. | 


e ' + A corn of ſalt, wn granello di CornMust, 3. [a bag pipe] cornamu- CorPoRaTURE, s. [the form, bulk 


'” ſale. | ; 

A corn on the toe, callo nel piede. 
To meaſure another man's corn by 
one's own buſhel, miſurare altrui col ſuo 

- 
paſſetto. 5 
A corn field, an ſeminato. 

Corn factor, mercante di grano. 

A corn chandler, venditore di grano. 

A corn cutter, an che tagli i calli, 

A corn loft, an granajo. 

Merlin corn, ferrana, 8. f. 

Turkey corn, miglio, s. m. 

Corn roſe, nigella, 8. f. 

To corn [or powder with ſalt] aſper- 
ger di ſale, ſalare un poco. 

To corn powder, macinare della pol- 
vere. 

CokNAGER, . [an impoſition upon 
corn] daxio ſopra'l grano. 

CoRNED, adj. ſalato. 

CoRN EL, s. [or cornel berry] corni- 
11a, e cornia, 8. f. frutto del cornivolo. 

Cornel tree, 8. corniuolo, e cornio, s. m. 

CORNELIAN) 3. [or cornelian ſtone] 
cornalina, s. f. ſorta di pietraprexioſa. 


ſa, piva, 8. f. frumento ma pe di fiato 
compoſes d'un otro, e di tre canne, ana per 

550 to, eValtre due per ſonare. 

CORTE, adj. horned, having horns] 
clrnnto, che ha corna. 

Cornute [or cuckold] cornuto. 

To cornute one [to make him a 
cuckold] far le corna ad uno. 

CORNUTED, adi. cornuto. 

Cokopv, s. [a ſum of money, or an 
allowance of meat, drink, and cloathing, 
allowed by an abbot out of a monaſtery 
to the king, for the maintenance of any 
one of his ſervants] ſpezie at tributo, ch 
un abbate pagava altre volte al Re, in da- 
nari, o in vitto, e veſtimenti, per il man- 
tenimento d'alcuno de ſuoi domeſtici. 

COROLLARY, 5. [a conſequence drawn 
from ſomething already proved or de- 
monſtrated] corollario, s. m. una concluſion 
vera, the diſcende dalle coſe di ſopra pro- 
vate. 

CoORONAL, adj. ex, Coronal ſuture is 
a cleft in the head, made like a comb, 
and joins as if the teeth of two combs 


CorNER, 5. [an angle] angolo, e an- were cloſely compacted into one another] 


gnlo, canto, cantone, 8. pigolo, s. m. 

A corner of a ſtreet, ana cantonata. 

A corner of a room, ws canto della 
camera, 
The corner of a wall, cantanata d'un 
maro. 

The corner of the eye, ia coda dell 

#:chio. 


A corner ſtone, pietra angolare. 


ſutura coronale, incaſtratura anteriore del 


cranto, 

Coronal vein, la vena coronale, che cir- 
conda tutta la ſoſtanza del cuore. 

CORONATION) 5. ¶ the crowning of a 
king] coronamento, s. m. coronaxione, 
8. f. 

The corenation of the king of Eng- 


land, il corenamento del Re 4 Inghilterra. 


or conſtitution of the body] corpor 

s. f. tutto! compoſto del 2 2125 
CORPOREAL, adj. ¶ that is of a bodily 

ſubſtance, or pertaineth to the body] cor- 

poreo, che ha corpo, del corpo. | 
The corporeal frame, la ſalma cor- 


ea. 

CoRrs, 3. [or dead body] corpo morto, 
cadavere, 3. m. 

To accompany the corps to the grave, 
accompagnare il corpo del morto alla ſepol- 
tara, 

Corps de bataille [che main body of 
an army drawn up for battle] #/ corpo 
di battaglia. | 

Corps de garde, cerpo di guardia. 

CoRPULENCY) . [bulkinels of body] 
cor puſenæ a, 8. f. greſſexza del corps, 

CoRPULENT> adj. | big bodied, fat, 
groſs ] corpulento, grave di corpo, grafſe, 
di gran corpo. 

CoRPus- CuRISTI-DAx, 8. a feſtival 
appointed in honour of the Sacrament 
ot the Lord] Corpus domini, 8. m. la feſta 
che fi celebra in memoria dell' inſtituxione, 
del ſagramento dell altare, dieci giorni dopo 
la pentecaſte. | 

CORPUSCLE, 5s. { the ſmalleſt part, or 
phyſical atoms of body] corpuſcolo, piccols 
corpo, atomo. 

CORPUSCULAR, adj. [belonging to 
ſuch atoms] di corpuſcolo. 

Corpuſcular philoſophy ſis that which 
explains natural phænomena, by motiors 
and affections of the minute particles of 

8 matter] 


COR 


matter] ſcloſ fta, che ſpiega i rut moni della 
Patura, per mex xo del moto, ſigura, e qua- 
lira degli atomi. | 

To CoRrADE {to ſcrape together] 
accumulare inſieme con fatica, 

CoRRECT, adj. | without faults] cor- 
retto, ſenza errore, emendato. ; 

Correct, adv, correttamente, emenda- 
mente. 

He writes correct, li ſcrive corretta- 
tamente. 

To correct [to mend the faults] cor- 
reggere, emendare, purgare, rimoderare, 
parlandoſi di ſcrittnre. pret correſſi. 

To correct [to cbaſtiſe, or puniſh] 
correg gere, gaſiigare, punire. preſ. puri ſco. 

To correct | to allay or temper | tempe- 
rare, moderare, raffrenare, correggere. 

To correct [to reprove or check] ſgri- 


dare, riprendere, garrire, rimproverare, 


To correct a book, correggere un li- 
bro, 

Cinnamon will correct the coldneſs of 
it, Ia cannella ne moderera la fredezza. 

*Tis your duty to correct your fon, e 
il woſiro dovere di corregge, o gaſiigare 
voſt ro Hg lio. 3 

My watch corrects the ſun, i! mio 
oricctlo, o la mia moſtra regela il ſole. 

To correct the magnificat [to find 
fault where there is none] cercare il peo 
nell“ novo. | 

CORRECTED), adj. corretto. v. to cor- 
rect. * 
CORRECTER: v. Corrector. 


COR 


agree] corriſpondere, confarſi, aver propor- 
Zione, e convenienza, cenvenire. pret. cor- 
riſpoſi. preſ. convengo. pret. convenni. 

To correſpond to hold mutual com- 
merce and familiarity] corriſpondere, far 
cominerxio, necoxiare, carteggiare, tener 
corriſpon denxa di lettere, trattare. 

CORRESPONDENCE, 3. [a mutual in- 
tellgerice, commerce and familiariry | cor- 
riſpondenza, familiavita, intrinſichexxa, 
S. f. commercio, trattato, s. m. 

To hold correſpondence with one, a 
ver corriſpondenza con uno, 


COS 


Corrupt blood, ſangus corrotte, 

Corrupt principles, cattivi principi. 

A corrupt will or reaſon, ana volontà, 
o ragione depravata, | 

A corrupt judge, un gindice corrotto. 

To corrupt [ro marr, or ſpoil] cor- 
rompere, guaſtare, contaminare, putrefare, 
pret. corruppi. 

To corrupt [or bribe one's judges] 
corrompere i ſnot giudici. 

To corrupt witneſſes, ſubornare i te. 
ſtimoni. | 

To corrupt [or infe&]} corrompere, in- 


To keep a private correſpondence with fettare. 


one, eſſer d intelligenxa con uu, intender- 
ſela con uno. 

Correſpondence | proportion of one 
thing with another] corriſpondenxa, pro- 
por ione, convenienxa, S. f. 

CORRESPONDENT, adj. | agreeable, ſuit- 
able] corriſpondente, che corriſponde, pro- 
porzionato, che ha proporzione, e convent- 
ena, 

I'll be correſpondent to your com- 
mands, mi confermerò a' woſtri comandi. 

A correſpondent, 3. (one that holds 
correſpondence, as in trade] corriſponden 
te, 8s. m. quello col quale ſiamo ſoliti di te- 
nere commeræio di lettere, e negoxiare. 

He is my correſpondent, gli e mio 
corriſpondente. . 

CORRIDOR, g. [a covered way in for- 
tification] corridojo, s. m. frada ceperta, 
termine di fortiſicazione, 

CORRIGIBLE, adj. | that may be cor- 


CORRECTING, s. correggimento, s. m. il rected] corriggibile, docile, che fi Puo cor - 


corregera. | 

CORRECTION; 5, [correcting or mend- 
ing] correxione, emendaxione, 8. f. correg- 
gimento, s. m. 1 

Correction [or puniſhment] correxione, 
gaſtigo. i 

A houſe of correction, ana caſa di 
correxione. 

Under correction, con buona graxia, 
ton riſpetto. 

Under correction, gentlemen, he lies, 
con voſtra buona graxia, ſignori egli 
mente. 


Correction | reproof] riprenſione, ammo- 


nix ione, ſgridata, s. f. 


CORRECTIVE, adj, | which ſerves to 

correct, to allay or temper | correttivo, 
A corrective medicine, una medicina 
torretiva. 

A correcti ve, s. un correttivo, medica- 
mento correttivo. | 

CORRECTLY, afv. [without fault] 
torrettamente, emendatamente, ſenza er- 
Yores | : 

CORRECTNESS) 8. eſaltex xa, s. f. 

Cok REC TOR, s. { one who corrects] 
torrettore, s. m. che corregge. 

A printer's cori edtor, correttore di ſam- 
peria. 

Corrector of the ſtaple [an officer be- 
longing to the ſtaple who recordeth the 
bargains of merchants made there] - 
ciale d'un mag axgino, o meriato, the tiene 
il reciſiro dei contratti de mercauti, e delle 
vendite e delle compre, 

CoR RELATIVE, adj. [relative to an- 
other] correlativo, che ha correlaxione. 

To CokREsTON D [or anſwer, fit or 


reg gere. 


CoRRIVAL, s.[a competitor either in 
love or buſineſs] competitore, concarronte, 
S. m. 

To CoRROBORATE [| to ſtrengthen, to 
confirm] corroborare, confermare, fartifica- 
re, dar forza, | ON 

CORROBORATED, adj. corroborate, con- 
fermato, fortificato. 

SET S. corroboraxione, 
8. I, 

CORROBORATIVE, adj. [ſerving to 
ſtrengthen] corroborativo, confortativo, che 
corrobora. . 

To Cox ROD E [| to gnaw or fret] cor- 
rodere, rodere, con ſumare a poco a poco. 

Aqua- ſortis corrodes metals, Pacgua 
forte corrode i metalli. 

 CORRODING, 5. corrodimento, s. m. il 
corrodere. 

Corroding, 4dj. [that corrodes] corro- 
ſivo, che corrode. 

½ Corroding {or anxious] cares care 
mordaci. 

CoRRO PDV, v. Corody. 

COR ROSION, g. | a gnawing] corroſſone, 
S. f. rodimento, corrodimento, s. m. 

CoRROSIVE, adj. | which has a gnaw- 
ing quality] corroſivo che corrode. 5 

A corrolive, 5. [a corroding medicine] 
un corroſivo. 

CoRROSIVEN ESS, g. [the quality that 
ſome liquors have of diſſolving bodies] 
qualitd corre ſiva. 

CORRUPT, adj. C naught, rotten] cor- 


To corrupt, verb neut. corromperſi, 
guaſt ar ſi, putrefarſi, cont aminar ſi. 

When the blood begins to corrupt, 
quando il ſang ue comincia a corremperſi. 

CORRUPTED, adj. corretto. v. to cor- 
rupt. 

CoR RU TER, s. cerrattore, corrompito- 
re, s. m. 

CoRRUDPTIBILITY s. Laptneſs to cor - 
rupt] corruttibilitd, s. f. | 

CORRUPTIBLE, adj. | ſubje& to cor- 
ruption] corruttibile, corruttevole, atto a 
corromper ſi. 

CORRUPTION, s. [a corrupting or 
marring] corruzioney corruttura, corruttela, 
8. f. corrompimento, s. m. | 

Corruption [or corrupt matter] cor- 
ruxiome, patrefaxione, martia, $. f. umor 
putrido, che fi genera negli enfiati, e negli 
ulceri. | 

CoRRUPTIVE, adj. [apt to corrupt} 
corruttivo, peſtilenxiale. ; 

CORRUPTLY, adv, corrottamente, 

Coxs AIR, s. [or pirate] corſale, e cor- 
ſare, pirato, s. m. N 

Coks LET, or CokseLERT, 6. [an ar- 
mour for a pike- man] corſaletto, s. m, 
coraxxa, 8. f. 

Corſlers [or pike- men] le picche, le 
picche d'un reggimen to. 

Coks iN, v. Courſin. 

Cok VET, v. Curvet, 

CoRRUSCANT, adj. [ shining, bright] 
corrnſco, riſplendente, flammeggiante, 

CoRRUSCATION, 3 { or flaſh] corruſ- 


caxione, s. f. balenamento, -lampeg giamento, 


S. M, 5 
COS 


To CosIN, v. to cozen. 

Cos ME TIcKks, g. | womens ornaments 
or waſhes] abbigliamenti, ornamenti, ad- 
dobbi donnefihi, o belletti per rendere la 
carnagione bella. 

Cos Mod RATHER, 3. [one skilled in 
coſmography] coſmografo, s. m. maeſtro 
in coſmograſia, 4 + 

CosMOGRAPHY, g. | a ſcience deſcrib- 


ing the ſeveral parts of the viſible world) 


coſmigraſia, s. f. quella parte della mate- 
matia. che ha per oggetto la deſcrizion 


delle parti del mondo, dividendolo nelle ſpere 


celeſti ed elementari. 
Cosxioo RATHICAL, adi. | belonging 
to coſmography] coſmografico, di ceſmo- 


rotto, guaſio, contamiuato, cattivo, depra- graſia. 


vato. 


Coss Er, s, [a lamb, calf, &c. brought 
up 


coT 
up by hand] agnelle, vitello, &c, allevato 


| ſenra la madre. 
5 . 5 charge, expence] coflo, s. m. 

e%ũa, 8. t. 

ſhall do it to your coſt, lo faro 4 
veſtro coſto, 

I have learned it to my coſt, Pho im- 
parato a * 

To my colt, a mie ſpeſe. 

The colt of a ſuit, e ſpeſe dun pro- 
ceſſo. 

To beftow coſt upon, or on ſome- 
thing, fare gran ſpeſe in qualche coſa. 

Coſt | price] prezz0, valore, s. m. 

A horle of a great coſt, an cavallo d'un 
gran prexxo. 

He has loft both his labour and coſt, 
egli ha peſcato pel proconſoio, egli ha per- 
duto il danaro, e la fatica. | | 

It will not quit coſt, non vale la pena, 
non mi torna a conto. 

Much worſhip, much coſt, gli onori 
coſt ano. 

To coſt [or ſtand in] ceſtare, va- 
lere. 


cov 


C O 


cottage] vn bifolco che abita in ma ca- To break the covenant, rompere il pat- 


Panna. 
COTTAREL, 4. [a cottage] capanna, 


Cor rom, s. [a ſort of woolly ſtuff] 
cotone, s. m. bambagia, s. f. 


The cotton tree, cotene, Palbero che 
produce il cotone. 

Cotton cloth, bambagina, 8. f. 

To cotton [to frize as ſome ſtuffs do] 
reę grinx arſi. 

* To cotton [to ſucceed, to hit] ri- 
teſcire, aver buon ſncceſſo. 

Our buſineſs will not cotton, il nego- 
Zio non ei riuſcird. 

+ To cotton ſor agree] accomodarſ?, 
adattarſi, accordarſi, convenire, con cordare, 
quadrare. 


COU 


Covcn, or CoUcH-BED, s. [a move- 
able bed to lie down] lerticcivolo, lettmc- 
cio, s. m. 

To lie down upon a couch, coricarſi 


I will do it, let it coſt what it will, ſopra un lettuccio. 


vog io farlo caſti pur quanto fi veglia. 

Aa — Prill above ten 
thouſand pounds, Ia ſua caſa li coſta pin 
di dice mila doppie a fabbricare. 

I fear it will coſt him his life, temo 
che li coftera la vita. 

It coſts me more, mi coſta pin. 

The victory colt the Moors much 
blood, la vittoria coſis ai mori molto 
ſangue. 

Cos r AR, v. Cuſtard, _ ; 

CosSTER-MONGER, 3. [a fruiterer] 
Fruttajaolo, treccone, 3. m. 23 * 

CosrIvx, adj. | binding ] coſtipativo, 
reſtrignente atto a coſtipare. 

To make coſtive, coſtipare, riſirignere. 

CosTIVENESs) . [the being binding] 
coſtipamento, s. m. il coſtipare. 

Coſtiveneſs | the being bound] coſtipa- 
Zone, s. f. riſerramento, s. m. 

Cos Lv, adj, [that coſts much, dear] 
caro, diſpendioſo, che coſta molto. 5 

Coſtly | ſtately] ſontnoſo, e ſuntuoſo, 
ricco, ſuperbo, magnifico, ſplendido. 

Coſtly, adv. ſontuoſamente, e ſuntuoſa- 
mente, lautamente, ſplendidamente, mag- 
nificamente, con ſontueſita, 

CosrREL, s. [a veſſel to carry wine 
in] fiaſco da vino. 

Cos rus, g. [a ſweet root] ceſto, s. m. 
ſorta di radice medicinale. 


COT 


+ Cor, [a cottage] capanna, s. f. 

Sheep-cot, una manara, un ovile. 

CoTAGE, v. Cottage. 

Cork, s. [refuſe wool, clotted toge- 
ther | /ana zaccheroſa, lana cattiva. 

COTQUEAN), g. [a man who is too 
buſy in meddling with women's aff urs] 
un momo, che Simpaccia treppa negli affari 
delle donne. 

COTTAGE, 3. [a little houſe in the 
country] capanna 8. f. Te 

A little cottages capanella, capannuccia, 
Capannetta, 3, f. 


COTTAGER, 5s. [one who lives in a 


To couch | co comprehend or com- 
priſe] comprendere, contenere, abbracciare. 
pret. compreſſi, contenni. preſ. con- 
tengo. 

To couch [or lie down] coricare, e 
corcare, coricarſi, e corcar ſi. | 

To couch in writing, mettere in iſcrit- 
to, mettere in carta. 

To couch the lance, metter la lancia 
in reſta. | 

To couch an eye [to take off the 
web, as oculiſts do] levare la maglia d'un 
ecchio, | 

CoUCHANT, adj. [in heraldry] gia- 
cente. 

CoUCHED, adj. compreſo, contenuto. v. 
to couch. 

A letter well couched, una lettera ben 
ſeritta, | 

CoUCHER: 3. [a law term for a regiſ- 
ter] regiſtratore, 3. m. 

+ Coucher ſs factor reſiding in ſome 
place for the ſake of traffick] an fattore, 
agente, s. m. che fa i negoxi altrui. 

Couch graſs, or couch weed [or quick 
graſs] gramigna, 8. f. 


COV 
Cove, s. [a little arbour for boats] ſe- 


no di mare. 

CovRNABLR, v. Convenable. 

CoVENANT, s. [agreement] patto, ac- 
cordo, contratto, s. m. convenxione, 4. f. 

To make a covenant, or enter into a 
covenant with, contrattare, o fare un con- 
tratto con alenno. 

Covenant [or ones) confederaxione, 
alleanxa, unione, lega, 8. f. 

The national covenant, or Scotch co- 
venant, la cenfederaxione pre sbiteriana. 

The covenant of grace, alleanza di 
graxia. 

Covenants of marriage, ſponxalixie, 
ſponxaliæ io. 

To agree upon covenant, pattaire, pat- 
teggiare, far patto, converire, preſ. pattu- 
iſco, convengo. pret. convenni. 


to, mancare alle coſe promeſſe. 

A covenant e violator di con- 
tratto, che non tiene quel che 8“ patteg- 
giato. 

To covenant [to make a covenant or 
agreement] pattuire, patteggiare, far pat - 
to, conventre, ſtipulare. preſ. convengo, pat» 
tui ſco. pret. convenni. 

CoV ENANTED, adj. pattuito, patteggia 
fo, convenuto, ſiipulato. i 

CovENAN TER, g. [one who took th 
Presbyterian covenant in time of civil 
wars] co federato, membro della confedera- 
lone presbiteriana nell tempo delle guerre 
civili nate a canſa dell pen Crom- 
well. | 

COVENT, v. Convent. | 

COVER, £. [or lid] coperchio, e cover- 
chio, s. m. quello con che alcuna coſa ſi 
cuopre, coperta, e coverta, 8. f. 

The cover of a pot, i“ coperchio d'un 
vaſo. 
gg cover of a book, la coperta d'un 

0, 

The cover of a letter, invoglio d una 
lettera. 5 

+ Cover [cloak or pretence] coperta, 
cuſa, ricoperta, 8. f. preteſto, colore, man- 
tello, S. m. 

A cover [a plate, napkin, knife, fork, 
and ſpoon at table] ana poſata, tutti gli 
ſirumentt, che ſi pongono alla menſa davan- 
ti a daſcuno de diſcumbenti, per uſo di 
prendere la vivanda. a 

To cover [or hide] coprire, e cuoprire, 
porre alcuna coſa ſopra che che fi 22 
Poccmlti, o che la difenda. 

To cover with earth, coprive di terra. 

To cover with wax, incerare, impiaſ- 
trar con Cera. . 

To cover with filver, inargent are, c6- 
prire che che ſi ſia con foglia d' argento. 

To cover with gold, indorare. 

To cover [or conceal | celare, naſcon- 
dere, occultare. 

To cover | to diſguiſe, cloke or pal- 
liate] palliare, ricoprire ingegnoſamente, ve- 
lare, coprire, diſſimalare. 

To cover [or horſe a mare, or to cou 
ple with, ſpeaking of beaſts] coprire, con- 
giuguere il maſchio colla femmina per la 
generaxione, ma ſi dice propriamente delle 
beſtie. 

To cover one's ſentiments, coprire, 0 
diſſimulare i ſnot veri ſentimenti. 

To cover a ſin, palliare un peccato. 

The army covered all the plain, Peſey- 
cito occupav o copriva tutta la piannra. 

To cover one with an eternal ſhame, 
macchiar alcuno d'eterna infamia. 

To cover a mare, coprire ana gin- 
menta. | 

To cover over, coprixe. 

To cover [or over-caft] coprir di nu- 
vole, annuvolare, oſcurare. 

To cover the table, apparecchiare la 
tavola. 

COVERED, adj. coperto. v. to cover. 

Covered with ſilver, inargentato. 

Be covered, or put on your hat, cepri- 
tevi mettetevi il cappello. | 

Covered with ſhame, pieno di vergegna, 


62 COVERING» 


C OV COU | COU 


CoveRING, e. coprimento, e covrimento, greement between two or more, to the A counſellour at law, an avocato. 


8. m. il coprire. prejudice of another] colluſione, fraude, COUNT, 5s, ja foreign earl] an cente, 56 
A covering for a bed, ana copertura da 8, f. inganno, 8. m. da il ticelo di EARL ai conti d'1,ghil- 
letto. CouL, s. [or tub] un tino. terra. 


CoyvxRLET, s, [for a bed] copertura, Coul, v. Cowl, An Italian count, wn conte Italiano. 
toperta, e covert, copertina, e covertina, COULD, queſta parola vien derivata dal Count [in law, is the original decla- 
3. f. verbo defettivo CAN, e glIngleſi ſene ſer- ration in a real action] termine legale, 

Cover- ſlut, s. ana mexxa manica. vono in diverſe maniere. che fignifica , domanda. | 

COVERT, 5. fan umbrage, or ſhady I could not love her, non potevo a= To count [to reckon] contare, annove - 
place] coperta, 8. f. coperto, e coverto, s. m. marla, rare, cemput are, call ulare. 
inogo coperto, tana, s. f. | He could not do it, non ha potuto farlo. Count your money, contate i voſtri 

To be under the covert, ſtare al co- I firived all that ever I could, ho fatto danari. | 


FM ; ogni mio sforzo, mi ſono sforzato quanto ho To count to account or efteem] cre- 
** Covert [or hiding place] naſcondi- potato. dere, tenere, ſtimare, contare, riputare. 

$/io, ripoſtiglio, luogo ſegreto, s. m. I could love her well enough, if ſhe She is counted to be a great beauty, 
& Covert [or ſhelter} aſilo, rifugio, was not ſo whimſical, potrei ben amarla, ella e vantata per una donna belliſſima. 

Yicorſo, 8. m. ala, protexione, 8. f. ſe non foſſe tanto bisbetica. | | He counts himſelf a learned man, e- 
A covert [or ticket] boſcherto, s. m. I could have done it, /laverei potuto gli ſi ſiima, o fi crede un uomo dottiſ. 
+ Covert, adj. [under the power of a fare. ſimo. | 

husband] maritata, ſotto la podeſt del I could find in my heart, mi vien A count book, am libro di conti. 

e vos lia. COUNTED, adj. contato, annoverats 


Ex. Covert- baron, or Femme covert Could you do it? vi baſterebbe Pauimo computato, calculato, v. to count. 

[in che ſenſe of law] ana donna mari- di farlo . | He is counted an honeſt man, egli. l 

tat a. | Cov Is, v. Cullis. in concetto d an nomo dabbene. 
CovERTURE, 3. [any thing that co- CoL TER, s. [a plough ſhare] vomero, He is counted a knave, egli vien vi- 

vers] coportura, e covertura, copritura, e e vomere, s. m. ſtrumento di ferro concavo, futato per un furbo, 


8 | il qual v incaſtra all aratro, per fenders COUNTENANCE, 6. [looks, viſage] 4. 
Coverture in law, is the ſtate and in arando, la terra. ria, Ciera, s. f. viſo, aſpetto, volto, s. m. 
condition of a married woman, who is CouxciL, 3. [a general aſſembly of Countenance [or ſupport] 0g gids 


under the covert-baron, i. e. under the the clergy of the nation, or of a particu- ajnto, favore, s. m. protezzione, 8. f. 
power and protection of her husband, lar province] concilio, s. m. aiunanzage- A cheerful countenance, ana ciera al- 
and by law is diſabled from making any nerale de' prelati di ſanta chieſa. legra, © feſtoſa. 
bargains without her husband's conſent] To call a council; conxocare un concilio. A ſober or grave countenance, an. aſ- 
protezione, o condizione di douna maritata, Council Can affembly of the chief per- petto grave, e ſerioſo, un viſo contegnoſo. 
ch' e ſotto la diſpendenza di ſuo marito, e ſons of a nation met together to confer To put out of countenance, confondere, 
ſecondo la legge, & incapace di far contratti about affairs of ſtate] conſiglio, s. m. sbalordire, porre fuor di ſeſto, ſconcertare 
ſenxa il conſenſo del marito. The king's privy council, il conſglio far fare il viſo roſſo. preſ. sbalordiſco. 
To Covkr [to deſire eagerly, to luſt privato del Re. To be put out of countenance, vreſſar 
after] bramare, deſiderare, appetire, am- One of his majeſty's privy council, confuſo, o fuor di ſeſto, sbalordire, efſer 
bire. pref. appeti ſco, ambiſco. conſigliere privato di ſun maeſtd. ſcancertato, reſtar fuor di ſe. 
P. All cover, all loſe, chi troppo abbrac- A common council [an aſſembly of A four, dogged, or. ſullen countenancz, 
ua nulla ſtrigne. principal citizens choſen of every ward] an viſo areigno. 
COVETABLE, adj. [that which is to 1/ conſiglio della cittd, conſiglio della citta- A courtier is nothing without the 
be eoveted or deſired] deſiderabile, appe- dinanxa. countenance of the prince, an corteggia- 
zibil, che merita d'eſſer bram.ato, e deſi- The council chamber, /a camera dove no non e niente, ſenza il favoreo Pappog gio, 
derato. i tien conſiglio. o Paura del principe. = 
Coveted, adj. bramato, defiderato, appe- The council board, la tavola del con- To countenance [ro favour, to encou- 
dito, ambito. fel. rage, to abet] favorire, proteggere, ſpal- 
Covxrous, adj. [or very deſirous] A great buſineſs was debated at the /eggiare, fare ſpalle, dare appoy gio, ſoften - 


auido, deſideroſo, bramoſo. council board, 3 trattato un affare di gran tare, ajutare, difendere, preſ. favoriſco. 

Covetous of praiſe, bramoſo di lodi. momento in configlio. pret. difeſi. 

Covetous of glory, avido. di gloria. Council, or counſel [an advocate or To countenance vice, favorire o fomem 

Covetous | avaricious] avaro, intereſſa- counſellor] un avocato. tare i vixi. | 
to, tirato, miſero, tenace, vantaggioſo, ſpia- The king's learned council at law, “a- Why does he countenance ſuch a 
Xega, taccagno. vocato fiſcale. | rogue? perche protegge un fi grau. ſurbo © 

A very covetous man, an avarone. Common council man [a member of CoUNTENANCED> adj. favorito, pro- 

COVETOUSLY, adv. avaramente, cen that council] membro del conſiglio della tetto, ſpalleggiato, ſeſtentato, ajniato, di- 

 #0arix/a, tenacemente. cittd. eſo. 

CoVETOUSNESS, 3. Cor deſire] cupidi- CounsELs 8. [advice] conſiglio, s. m. She's as pretty a countenanced woman 
14, cupidigia, appetito diſordinato, deſiderio, Fo ask counſel of one, conſigliarſi con as one ſhall ſee, e und donna molto viſ- 
paſſione, ardore. alcuno, pigliare, e domandar conſiglio d' al- toſa o avuenente. 

Covetouſneſs [avarice, eager deſire of cuno.  COUNTENANCER)> s. fautore, favoreg- 
money] avarixia, 8. f. appetito diſordinato To give one counſel, conſigliare uno, giatore favoritore, protet tore, partigiano, 
Ai ricchexze, darli con ſiglio. Ss, m. | 

_ Covey, v. Covy. I0o keep counſel, eſſer ſegreto. COUNTENANCING, s. il favorire, 4 

Coucn, , fan obſtructton of the Counſel, or counſellor he that pleads ſpalleggiare, favcre, appoggio, s. m. 
Jungs] toſſe, e toſſa, s. f. for his client at the bar] æavecato, s. m. CouN TRR, 3. | or counting board in 2 

To cough, verb neut. tofſire, ' To counſel [to give counſel, to ad- ſhop] ban, s. m. tavola ſupra la quale i 

T.thought I ſhould cough my heart out, viſe] conſigliare, dar conſiglio. mercanti contano i danari, e ſcrivono i Hr, 
credevo crepar della toſſe. To counſel to the contrary» diſſuade re, conti. 

COUGHING, s. il toſſire. ſvolgere. | Counter [a piece of braſs, ſilver, &. 

He is always coughing, now fa aliro CouxsELLovn, s. conſigliere, s. m. to count withal] »n getto di rame, argen- 
che toſſire. A privy counſellour, conſgliere di ſfato, to, & c. por contare. | 

Covix, or Covixx, J. {a deceitful a- conſigliere privato del Re, Counters [two priſons of Loudon fo 


called] 


| : lion in Londra co: A counterfeit friendſhip, an' amcixis COUNTERMINE, a mine made by 
all} 000.4 dngrigint is Lake * — the belieged in . — 2 


Counter of Contra, lat. againſt, is a A counterfeit devotion, or holineſs, mine, in order to give air to it, and 
particle ſignifying oppoſition, and often ana divoxione ipocrita, ana ſantitd finta, hinder the effects of It contrammina, 
uſed in compounding Engliſh words, and diſſimulata. ; | 8. f. quella ſtrada che ſi fe di dentro per 
ſometimes by itſelf, as To RUN COUN- A counterfeit, c. [a cheat] an farbo, rincontrare la mina e darle sfiatatojo per 
TER» queſta particols ſigniſica ꝙppoſiæione, an Mmgannatore, un inpoſtore. renderla vana. / 

o contrarietd, e vien ſpeſſo nſata nel com- To counterfeit [ or imitate] contrafſare, To countermine leo make counter 
ponimento delle voci ingleſi, e ſpeſſe volte imiare, mines] contramminare, far coutrammine. 
ſela, ex. To counterfeit one's hand, contraffare * To countermine a man's deſigns, 

To run · counter, epporſi, eſtare, fare Faliru mano, falſifcar Paltrui |ſcrit- contramminare, cercar di rampere fi alirui 
oft acolo, contrariare, cura. a diſegm, © SE 

To write counter, ſcriver contro. To counterfeit the coin, contraffar la COUNTERMINED, adj. contramminato. 

Counter-approaches [works made by moneta, far moneta falſa. COUNTERMINER) 8& quello che fa , le 
the befieged co hinder the approach of To counterfeit [or forge] contraffare, contrammine. | 
the enemy, and when they deſign to at- inventare, trovare. | COUNTERMINING 18, # contramminart, 
tack them in form] contro approcci, trin- To counterfeit [to feign, or diſſemble] contrammina. 6 | | 
cee fatte dagli aſſediati, per accoſtarſi co- concraſſare, fingere, far viſta. | CoUNTERMURE) s, [a wall made in 
perti agli aſſendianti per impedire i loro To counterfeit a will, falfificare un defence againſt another ſ antimaro, s. m. 
approcci. teſtamento. maro fatto in diſeſa dell altro. 

CouxraRRALANcE, s. contrappeſo, He countecfeirs being ſick, contraffs COUNTERPAIN, 3. [a coverlet for a 
5. m. coſa che adegua un altra nel lammamalato, fa viſta d'eſſer amma- bed] coltre, Sia, 8. f. coperta di letto- 

de lato. | | imbottita, 8. f. 

To counterbalance [to weigh one To counterfeit devetion, fare il divo- COUNTERPART, s. Cin muſick, one 
thing with another, to make an equal fo, fare il collo torto. part oppoſite to another, as the baſe is 
amends for] contrapeſare, adequar con COUNTERFEITED, adj. contraffatte, v. the counterpart of the treble] contra 
peſo, aggiuſtare, bilanciare, ſi oa ſeuente to counterfeit. parte, 3. f. termine maßcale. 
nel ſentimento * * COUNTERFEITER» . {or imitator] Counterpart [ in law, is the duplicate 

That ſmall profit can't counterbalance contraffacitore, imitatore, s. m. or copy of any indenture or deed] copia 
the loſs I have ſuſtained, queſto piccolo Counterfeiter [or forger] autore, in- dum contratio, o d'un atto pubblics, 
guadagno non puo contrapeſare la perdita ventore, architetto, s. m. COUNTERPLEAs> 5, [an anſwer to an 
ch* ho fatto. 5 85 A counterfeiter of hands, wills, &c. an accuſation, a recrimination] replica fatta 
CobNrER BALANCE D, adj. contrapeſa- falſario. per ginſiificarſi dan accaſa. 
to, agginſtato. bilanciato. A counterfeiter of coin, an moneticrs COUNTERPLOT, s. [a plot contrived. 

CoUNTERBAND) v. Contraband. falſo. | to overthrow another] conginra ſwppoſia 

CoUNTER-BATTERY [La battery raiſed COUNTERFEITING) 8. contraffacimen- per diſiruggerne un altra. 
to play upon another] contrabatteria, s.f, to, s. m. il contraffare, imitaxione, s. f. To counter plot, verb act. fare una con- 
batteria appeſta ad an altra, CoUNTERFEITLY, adv. ſimalatamente, ura finta, o ſnppoſta. | 

COUNTER-BOND, 3. [a bond, to bear a fintamente. | | CoUNTERPOINT: 6. [in muſick] con- 
perſon harmleſs who has given bond for CouxrERTOIL, or COUNTERSTOCK) trappunto, 8. m. termine della muſica, 
another] cedola, che la perſona mallevata da 3. [that part of a tally ſtruck in the exche- Counterpoint Cor counter pain] coltre, 
al mallevadore per ſua ſicurta. quer, Which is kept by an officer of that ſargia, s. f. coperta di letto imbottita. 

Counter-change, 3. [a mutual exchange court] contra taglia, quella mea xa tagllia COUNTERPOISE, g. | an equal balance % 
between two parties | contraccanibio, s. m. regiftrata nell” erario pubblico, in cuſtodia — S. m. coſa, che adequa un al» 
caſa eguale a quelle che ſi da, o riceve, dun ufficiale. tra nel peſo. | 

To counter-change | to exchange one CoUNTER-FORTS> 8. [are certain pil- To counterpoiſe [to weigh one thing, 
thing with 3 contraccambiare, lars, and part of the walls of a place, againſt another] contrappeſare, adequar con 
cambiare una coſa incontro d un altra, about fifteen or twenty foot one from peſo, agginſtare, bilanciare. 

Counter-charm, s. [a charm to hinder another, advanced in the ground, and COUNTERPOISED, ad). contrappeſato. 
the force of another] malia fatta in op- joined to the height of the cordon by COUNTER- POISON) 5. 9 antidote to 


poſizione d un altra. vaults] contrafſorti, ſorta di riparo. inder the effect of poiſon] contravveleno, 
Counter- check, 5. [2 cenſure made CoOUNTER-FUGUE, s. contraſuga, 8. f. 8. m. che che þ ſia, che abbia virt contro 
upon a reprover] cenſura riciproca. termine di muſica. al veleno, 
3 To counter check [to cenſure again] CouNTER-GUARD, 8. {in fortificati- COUNTER-RAIL> 8. fila di balarſins 
3 cenſurare, o riprendere reciprocamente. on, large heaps of earth in form of a oppoſti ad un' altra fila. " 


Counter cunning,-$. [ ſubtiety uſed by parapet, before the faces and points of CoUNTER-RoUND, s. | military terms 
the-adverſe party] ſottiglezza; o aſtuxia the daſlions to preſerve them} contra- à number of officers going to viſit the 


ſata contro la parte auverſa. guardia, mucchio di terra in forma di pa- rounds, or the centinels] contra ronda, 
Counter- current, s. corrente contraria, o rapetto, che fi mette di la del fofſo per vi- termine milit ars. me 
oppoſia ad un' altra. paro de baſtiona, COUNTERSCART g. {that fide of the 


Counter diſtinction, s. contre diſtixione, COUNTERMAND) F. Ja revoking the ditch which is next to the camp, or the 
diſtinxione ſatta in riſpetto della parte con- former command | contrallettera, s, f. con- ſlope of the moat which faces the body 


traria. trammandato, s. m. rivocam ento del man- Of the place] contraſcarpa, 8. f. la parte 
In counter- diſtinction to that, in oppo- dato. | del terreno chingente il 7 0 di contro alla 

fixione a cio. To countermand [ro give contraty ſcarpa, | | | 
COUNTERFEIT, adj.{imitate l, feign- orders] centrammandare, comandare contro To counterſcarp, verb act. fare ung 

ed, falſe] contraffatto, falſiſicato, falſo, al primo comandamento, rivocar la com- contraſcarpa. 

imita to. miſſione. To counterſcarp a ditch, fare una con- 
A counterfeit: writing, ana ſcrittura To countermand a will, ivvalidare un traſcarpa ad un feſſo, 

contraffatta, o imitata, teſtamen to. CouxrER-sEcURITVY, . [a ſecurity 


Counterfeit coin, meneta contraſſatta,  CoUNTERMANDED) adj. centramauda- given to a party who has entered into 
Jalſa. to, invali do. | Foods to another | pulizza, o cedula data 
A counterfeit will, un teſtamento ſup- COUNTERMARCH, 3. [or contrary dalla perſona mallevata al malle vadore per 

4. march] centramarcia. ſua ſicurt a. | 
| Coen PT IE 
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COUNTER-TALLY, s. [A tally to con- 
firm or confute another tally | contvatta- 
Lita, 8. f. i 3 

CoUNTER-TENOR, 3. [in muſick, one 
of the middle parts, fo called, becauſe it 
is as it were oppoſe: to the tenor] contra 
tenore. th 

To CouxTERVAIL [to be of equal 
value to another thing | valere altrettanto, 


gio, e di valore uguale. 

To CouxrER-wokk [to raiſe works 
in order to Oppoſe thoſe of the enemy] 
cont ramminare, far contrammine, cercar di 
romper e, e render vani Paltrni diſegni. 

CounTEss, 5. [an earl's wife or wi- 


COU 


e diviſa in quaranta contee, oltre le dodici 
del principato di Guallia. 


Coarſe 
A county [or earldom] contea, domi- materiale, ſpeſſo. 


nio, e ſtato del conte. 


The county of Burgundy, la contea di 


Borgogna, 
To Cour vp, v. to coop up. 
Cour EE, v. Coopee. | 


CourED, or CooPED: adj. | in-heral- 
eſſere equivalente, equivalere,” eſſer di preg- = that is cut off] tagliato, fraſta- qua. 
; gliato. | 


cov 
Coarſe meat, carne groſſolana. 
clowniſh ] groſſo, raſtics, 


She is fomewhat coarſe, ella 8 un poco 
groſſolana, o materiale. 
:; Coarſe bread, pan nero. 

Courſe, s. | running, race] corſo, s. m. 
corſa, s. f. carriera, s. f. 


The courſe of water, il corſo dell. a- 


The courſe of the ſun, moon, and 


CovrLx, s. [two of a ſort] coppia, ſtars, il corſo del ſole, della luna, e delle 


8. f. pajo, s. m. due inſieme. 


A couple of apples, eggs, &c. una 
coppia, o un pajo di mele, o d'nova. | 
A happy couple of lovers, una Felice 


dow] conteſſa, 8. f. moglie, o vedova di coppia d'amanti, 


conte. ; | 
CounTING, s. [from to count] #/ 
contare, contamento, 8. m. 


their accounts] contorio, s. m. ſtanza dove 
i mercanti tengono i libri, e fanno le loro 
ragioni. | | 


Counting-houſe of the king's houſhold 


* Couple [to couple dogs with] /aſ- 
cio, guinxaglio, s. m. :ſtriſcia ſtretta, per 
lo 


ſtelle. 

The courſe of a man's life, il corſo della 
vita umana, 

I have finiſhed my courſe, ho finito i/ 
mio corſo, o la mia carriera. 

Courſe [in failing] cammino, s, m. 

To appoint a courſe to be ſteered, 


in di ſovattelo, la quale Sinfila nel moſtrar il cammino ai vaſcelli. 
Counting-houſe, s. [a place where collar del cane, per uſo d'andare alla 
merchants keep their books, and ſettle caccia. 


To couple two dogs together with a 
couple, accoppiare, o legare due cani con un 


guinzaglio. 


To couple [to join together] accoppi- 


The main courſe [or main ſail in 2 
ſhip] la vela maeſtra d'un va ſcello. 

Courſe [journey or voyage] cammino, 
Viaggio, S. m. - 

Courſe | order] corſo, ordine. 

By the courſe of nature, ſecondo il corſo, 


{the court of the Green-cloth] / corte are, accompagnare o congingnere inſieme o Pordine della natura. 


dove fi regelano tutti gli affari domeſtici, e 
le ſpeſe del Re. 


CoUNnTRY, 3. [ land, or region] paeſe, 


3. m. regione, provincia, s. f. 
Country [the fields, in oppoſition to 


the town] la campagna, i campi, il con- parlando dell' uomo, maritarſi, parlando giro. 


tado 

A man's own country, Ia patria, il 
parſe naxio. 5 

A fruitful or barren country, an paeſe 
fertile, o ſterile. | NY 

A remote country, #na regione re- 


Mot a. i 


He ſubdued all the countries ef the 
Eaſt, ſoggiogò tutto Poriente. | 

P. 80 many countries, fo many cuſ- 
toms, ogni paeſe ha le ſue uſanxe. 

What country was you born in? 4; 
che paeſe ſete ? | 

We paſs the winter in town, and the 
ſummer in the country, nel verno ci 
tratteniamo in citta, e la ſlate in villa. 
One's country language, la lingua ma- 
terna. 

A country word, parola volgars. 

A country houſe, villa, caſa di cam- 
pagna. 

A country life, vita ruſtica, o cam- 
Peſtre. | 

A country man, an coentadino, un vil- 
lano, un paeſano. | 

A country woman, na contadina. 


due coſe, far coppia. 


To couple | ro copulate, as the act of 
generation] copularſi, congingnerfs carnal- 


mente, congrugner ſi, parlando delle beſtie. 
To couple [or to marry] ammog liarſi, 


della donna, 

CoUPLED, adj. accoppiato, copulato, con- 
giunto. 

Cour LIxd, s. accoppiare, copula, s. f. 
congiugnimento, s. m. 

To COUR, v. to cowr. | 

CoURAGE, s, [ mettle, valour] corag- 
2 cuore, animo, ardire, s. m. bravura, 
. 

I don't want courage but ſtrength, Pa- 
nimo mi baſta, ma le forze mi man- 
cano. 


To put courage into one, incoraggiare, 


inanimire alcuno, darli cnore, darli animo, 


Farli cuore. 


Be of good courage, take courage, fate 
animo, ftate di buon cuore. 

To take courage again, viprendar co- 
raggio. 


I ſhall take a courſe for that, vi met- 
terò ordine. 


Courſe [or turn] giro, s. m. volta, vi- 


cenda, 5. f. 


Every one in his courſe, ognuno in 


By courſe, in giro, a vicenda, per 
volta. | 

Courſe [or cuſtom] coſtuma, conſuetu- 
dine, uſanza, 8. f. vito, coſtume, s. m. ” 

*Tis our common courſe, queſta e la 
noſtra coſtuma. = 

According to the courſe of the world, 
ſecondo il modo di procedere dog gidi. 

Courſe of life, maniera di vivere, pro- 
cedere, condotta. 

To fix upon a courſe of life, appigli- 
arſi ad un maniera di vivixe. 
To lead a bad courſe of life, menare 
una cattiva vit a. | 

Courſe | ways, means] ſtrada, maniera 
8s. f. mexxzo, metodo, s. m. 

This is not the courſe you muſt take 
to bring your buſineſs about, qucſia non 
e la ſtrada di venire a capo del voſtro ne- 


To loſe one's courage, perderſi d'ani- goxione. 


mo, caſcare, o perdere il cnore, ſgomentarſt, 
sbigottirſi. | 
CoURAGTOVUS, adj. [ftout, full of con- 


To take a courſe to ruin one, trovar 
mexzi per Tovinare uno. 
I ſhall rake another courſe to bring- 


rage] coraggioſo, animoſo, intrepido, ardito, you to reaſon, pigliero un altro eſpediente 
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CouRAGIOUSLY, adv. coraggioſamente, 


per ridurvi alla ragione. 
Courſe [or ſervice of meat] ſervixio di 


What countryman are you? di che animoſamente, intrepidamente, arditamente, tavola. 


paſe ſete? 


We are countrymen, noi ſiamo del me- 


deſimo paeſe, noi ſiamo compatriotti. 

A country ſquire, un gentiluomo di 
provincia, o di campagna. | 

A country clown, un contadino, un 

paeſano, un ruſtico. 

A country par ſon, un cirato di vil- 
lag gio. 

Country dances, carola, ballo tondo. 

CouNnrTY s. {or ſhire] contea, provin- 
cia, s. f. 85 

England is divided into forty coun- 
ties. heſides twelve in Wales, U Inghilterra 


valoroſamente, 


rente, 8. f. ſorta di ballo, 


The firſt, the ſecond, and third courſe, 


COURANT, s. [a fort of dance] cor- il primo, il ſecondo, ed il terzo ſervixio. 


A thing of courſe [or common] wna 


To dance a courant, ballare una cor- coſa ordinaria, o comune, che accade alla 


rente. 


The daily courant [a news paper] una 
gaxetta. 


COURIER), s. [or expreſs] corriere, e 


cor riero, s. m. 

CouRs E, or COARSE, adj. the con- 
trary of fine, thick, rough] groſſo, groſſo- 
lano, di groſſa qualitd. 

Coarſe cloth, panno groſſo. 


giornata. 

Words of courſe, maniere di parlare 
compliment. 5 

In courſe, or of courſe naturally of 
one's ſelf, of it ſelf ] naturalmente, orai- 
nariamente, da ſe. 

This follows in, or of courſe, queſte 
Sintende. 


Women's 


COU 
Women's monthly courſes, i fiori, che 
ogni meſe hanno le donne, meſirut. © 
I know not —  - to —.— non 
d che fare, non ſo che eſpediente pigliares non 
7 in che modo comportarmi, non ſo che par- 
{ito prendere. l 
To take a wiſe courſe, pigliare buone 
miſure. 
nk take bad courſes, ſviarſ, darſi ad 
una vita lic enxioſa. ee ata 
You muſt take another courſe of lite, 
biſegna che voi cangiate vita. 
0 take a courſe with one at law, 
chiamare alcuno alla corte, o in giuſtixia. 
1 don't fear you, take your courſe, non 
ho paura di voi, fate quel che volete. 
Take your courſe, and I ſhall take 
mine, prendete voi il woſiro partito, ch 20 
rendero ul mio. . f 
To follow the courſe of time, andar 
a ſeconda de tempi, navigar ſecondo il 
tempo, governarſi ſecondo Popportunita. 


COU 


The chancery court, Ia cancelleris. 

The high court of parliament, 4 corie 
ſevrana del parlamento. - 

The court has acquitted him, [a corte 
Pha aſſoluto. 3 20 

Court party, il partito della corte. 

Court ladies, le dame della corte. 

* A court vilit, ana viſita di corte, 
una viſita corta. 

Court holy water [fair, and empty 
words] belle parole ſenza fatti. : 

Court like, alla maniera. delle corte. 

A tennis court, ginoco di palla corda. 

Court card, carta fignrata, figura, come 
il Re, a Dama, 11 Fante. 

To court [ro make love to] corteggi- 
are, far Pamore. | 

To court ladies, corteggiare le dame. 

To court a lady in order to matry 
her, far Pamore ad una douzella con in- 
tenxione di ſpoſarla. | | 

+ To court [to deſire, or ſollicic] 


COR 


A Sir Courtly Nice, an galantino, um 
zerbino, un tacaxibetto, an attillatax xb. 
Covbnrenir, 3. [courteſy, or civility] 
corteſia, civilt a, galanteria, 8. f. | | 
You are mighty full of courtſhip, voi 


ſete molto galante. 
- To Cos RN, v. to cozen. 


Couſen, or Couſin, s. [a kinſman, man 
or woman, by blood or marriage] cugino, 
S. M. cugina, 8. f. \ 

couſen german, cxgino germano, 6 
Fratel cngino, 8. m. ſorella cagina, s. f. 

Covx OF PARTRIDOESs, 3. an nuvolo; 

o uno. ſtermo di pernici. 


COW 


Cow, s. [a beaſt well known] vacca, 
8. f. la femmina del beſtiame vaccino. 
A great cow, una vacca groſſa. 
A cow with calf, ana vacca pregna. 
To a cow's thumb [exactly] eſatta- 


By due courſe of law, giuridicamente, e brigare, pigliarſi briga, ¶ far diligenxa, pro- mente per Pappunto, appuntino. K | 


juridicamente. 

To leave the world to take his courſe, 
navigar ſecondo il vento, andar col!g cor- 
rente. 

A courſe of eggs, ana covata d' uova. 

To be in a courſe of phyfick, Mer 
nelle mani de medici. | 
To put juſtice into its courſe, far fare 
giuſtixia. | ; 

To courſe [or chaſe beaſts) dar /a 
caccia, cacciare. | 

To courſe a hare, cacciar una lepre. 

To courſe over a hill, trapaſſare un 
monte, paſſar ſopra una montagna. 

To Lac 12 diſpute in the ſchool] 
diſputare nelle ſcuole. | ; 

COURSELY, adv. groſſolanamente, alla 
greſſolana. 3 

CouksEN Ess, 8. greſſexxa, materialita, 
rox zexza, 8. f. | 

CoURSER) s. [a diſputant in ſchools] 
un diſputante, un diſputatore. 

C-urſer [or ſteed] corſiere, 8. m. caval 
bello, e nobile. | 

A horſe courſer Lor jocky] an ſenſale 
di cavalli. 

CouRSEY, 3. [a ſpace in the middle 
of a galley about three foot broad, on 
both ſides whereof the ſears of the ſlaves 
are placed] corſia, 8. f. lo ſpaxio vnuoto 
nelle galee, per camminare da poppa a 
prua. 

Cour, or COURT-YARD, 3. [a yard 
in a houſe} cortile, s. m. corte di caſa. 

Court | before the gate of a church] 1 
fairato d una chieſa. 


Court [or narrow ſtreet] ana ſtra- 


della. 

Court [the palace of a prince] corte, 
8. f. palaxxo de principi. 

Court the prince and courtiers] cor- 
te, il principe, e la famiglia del prin- 
cipe. 3 

Court [or hall of juſtice] corte, luogo 
dove ſi tie, ragione. | 

Court Cor the judges] corte, giudici, e 
miuiſtri della ginſtizia. 

To go to court, andare alla corte. 

The court is gone to Kenſington, la 
certe e andata a Kenſington, 

1 


curare, ſollecitare. 


10 court [or ſtand for a place] bri- 
gare, ſollecitare ana carica. | 
CoURTED, adj, corteggiato, v. To 
court. | 
She is courted by ſuch a one, wn tale 
le fa Pamore, mn tale la corteggia. 
. COURTEOUS) adj. [civil, affable} core 
teſe, civile, affabile, benevole, benigno. 


Courteous reader, amico lettore, lettore 
* benevole. | | Nuss 


To be courteous, corteſeggiare; ſar 
corteſia, _ „„ 

CoURTEOUSLY, adv, corteſemente, ci- 
vilmeute, affabilmente, benignamente. 

Cou RT#0USNESS 5. | civility, kind- 

COURTESY, 5s. f neſs] corteſia, ci- 
vilta, affabilta, benevolenza, 8. f. 

To do one'a courteſy, fare altrui una 
cor teſia. ; 

Courteſy 
donna, 

Make your courteſy, fate la vive- 
rena. | 

Full of courteſy, full of craft, chi ti fa 
pin carexxe che non fole, o t'ha gabbato, o 
gabbare ti vole. 1 el 

CouRTEZAN, 5. [a lady of 82 
corticiana, ſemmina del mondo, put tana di 
qualitd, donna da partito. 

CouR TIER, 5s. [a man that has a 
place at court, or that follows the court] 
cortigiano, s. m. che ſta in corte. 

Courtier [a polite man, full of com- 
plaifance] un cort g iano, un ucmo civile, e 
corteſe. 

Courtier [a court lady] dama di 
corte. 

CovRTIN, 3. [in fortification, the 


[Lor corſy ] riverenza di 


front of the wall or rampart lying be- s. m. 


tween two baſtions] cortina, 8. f. quella 
parte di fortiſicaxione ch'e tra un baſtione 
e Paltro, 


CovR TING, s. {from to court] i/ cor- 


teg giamento, $. m. 


coltellaccio. 
CoURTLINESS, v. Courtſhip, 
CouRTLY, adj. | airy, gallant, ſpruce] 
galante, gentile, graxioſo, gajo, amorevole,. 


A cow herd, or cow keeper, an vac» 

cajo, guardiano di vacche. * 
A cow houſe, alla, o mandra da 

vacche. e 
A little cow, ana vacchetta. 


A milk cow, vacca lattante, o aa 


latte. | 
Cow blakes [cow dung, dry'd for fuel] 

bovina ſecca per far del fuoco. 

To cow one | to put one out of heart] 


intimidire, uſar trappo rigore, . 
Cow AR, 3. [ one that has no courage, 
a daſtard] wn codardo, un vile, un vigli- 
acco, un puſillanino, un poltrone. 
To grow a coward, incordardirſi, au- 
vilirſi. X 
COWARDIZE; or COWALDLINESS, 8. 
2 vita, vigliaccheria, poltronaria, 
„ rio ds 1:0; - FEE; 
COWARDLY, adv. codardamente, vil- 
mente, vigliaccamente, poltroneſtamente, 
CWC UM BER, 8. cocomero, s. m. 
Cowcumber bed, s. cocomerajo, 8. m. ił 
campo dove ſono 1 cocomeri. 
A little cowcumber, cocomerello, s, m. 
CowED, 4dj. | from to wo men- 
tato, sbigottito, diſanimato, intimidito. 
Cow 1NG, 5. ſgomentamento, sbigottimen - 
„ . 
CowLs s. ¶ that 2 of a friar's habit 
which covers the head] cappuccio, s. m. 
A capucin's cowl, it cappuccio d'mn 
cappuccino. 
A little cowl, an cappuccetto. 
CowL1s, v. Cullis. Ly 
To Cowr bown [to ſquat down] 
iat tarſi, 54% chinarſs, _ 


OWSLIP, 3. [a flower] taſſobarbaſſo, 


cox 


CoxcoMp, f. Ca conceited fool, a fil 


fellow | ano ſciocco, un balordo» un minch 
CoURTELASS, 5. [a ſhort ſword] an one, un gofſo, un ſerſedocco, un paſcibi- 


etola. 
A proud coxcomb, uno ffolto. 


An ignorant coxcomb, 107 ignorantaccio, 
un aſino | 
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Zomentare, sbigottire far perder d' animo, 


Ty 


C RA CR A CRA 


To Conn {to flatter] laſingare, adu- crepare rompere, ſehtacciare, ſcrepolare. pret. Craft [trick] inganno, dols, Fallaggio 
Fare, accarexzare, vexxeggiare. far vexxi. Tuppi. 1 b. m. fallacia, arte, trama, ginnteria, trey⸗ 
Cox Ep, adj. Inſingato, adulato, accarex- To crack a bell, crepare una cam- pola, 8. f. | 


|  CoxER, 8. luſinghiero; adalatore, vex- To crack a glaſs, ſcrepolare an bic- 8. m. um nme che eſercita Np — 
"Reggratore. | chiere. | A crafts-maſfter, maeſtro, eſperto in qual 


Cox ix, 8, il luſingare, luſaight, ca- To crack a nut, ſmallare ana note. che arte. 
rexxe, vexxi. | To crack a louſe, ſciacciare un pidoe - CRAFTLY, adv. [by craft, cunningly] 
- By Coxxouns [a comical oath] al chio. aſtutamente, con arte, artament 


E, 0 ' - 
ceſpetto di bacco. F He and 1 have crackt many a bottle tamente, ſcaltritamente, 8 
| | together, lui ed io abiamo vnotate molti CRAFTNEss, s. [or craft] aſtaxia, 
o os Falch inſrems. arte, ſottighezza deſtrexxa, s. f. ſealtrimen- 
; adj. Lor fly] ſth: F pe — foes verb * [to chink and ro, 8 $8. m. ; 

Cov, adj, [or ſly] ſchifos ritroſo, conteg- flaw] fender ſi, crepar ſi, ſcrepolarſi, aprixſi. RAFTY, adj, or cunnin ccort 
noſo, ſdegnoſo. „ PE Theſe boards begin to crack, queſte ta- aſtuto, deftro, fine, 1 * t 


A coy dame, una ſchifa, una vitro- vole, o panche cominciano a fenderſi, o cre= CRAO, s. | neck, or nape of the neck] 


ſetta. polarſi. collottola, nuca, 8. f. | 
Coy [ nice, 1 delicato. That glaſs will crack, quel bicchiere Crag [er rock] rupe, balxa, roccia, 
Cox Ness, s. [or ſhyneſs] ſchifiltà, ri- crepara. 8. f. 
txoſia, ripugnanxa, modeſtia affettata, To crack [as plaiſtering does] aprirſi, The crag [or top] of a high rock 1 
1 85 . | cCcrepolaxſi. | | cima dana alta rupe. 
| COZ To crack [or make a noiſe] ſcoppiet= CRAGGED, or CRAGGY, adj. [rough 


OY | tare, fare ſcopietti, fare romore, e diceſi or ſteep] rapinoſo erto, ſcoſceſo, chino, di- 
_'T#Cozen {to bubble, cheat, or chouſe] bm ud Tell legne, che faumo tale 4 noon 7 * Vea Sod 
luntare, ingannare, truffare, accellare. fetto abbruciando. The craggy end of the neck of mut- 

CozENAGE, or COZENING, 3. [cheat- + To crack [or boaſt} vantarſi, mil- ton, quella parte del collo di caſtrato hs 
ing] ginnteria, truſſa, s. f. inganno, lantarſi, vanagloriarſi. pid vicino alla teſta. 


8. m. | He does much crack of his kindred, ſi CRaAGGINess, s. [the being craggyd 
CoZENED, adj, giuntato, ingannato, vanta molto del ſuo parentado, Peſſer rupinoſo o ae 
truffato, uccellato. He eats till his belly is ready to crack, To Cram ſor chruſt cloſe] ſtivare, 
CoOZENING, v. Cozenage, fi crepa di mangiare; mangia a crepa ficcare, mettere, cacciare con wiolenza una 
| pPuancia. | | coſa in un altra, | | 
CRA Does he think to crack me out? crede He crammed it at laſt in the trunk, 
oy Forſe farm? paura? | alla fine lo ficco nel forxiere. 
Ca AB, s. [a wild apple] mela ſalva·- CRACKED, v. Crackt. To cram [or ſtuff] impinxare, ſiivare, 
tica. | F CRACKER, 5. [or {quib] razzo, ſalte- empire, æeppare. | 
A crab [or crab fiſh] granchio, s. m. rello, s. m. pexxo di carta vipiegata nel- To cram one's ſelf with meat, impin- 
Crab tree, melo ſalvatico. | le pieghe della quale ſia polvere d archi Rarſi di. carne, | | 
Crab louſe, una piattola, buſo rinchiuſa, detto coſi, perche pigliando He crams bimſelf with meat and 
Crab [an engine with three claws uſed fuoco, e ſcoppiando, ſaltella. drink, ſi riempie il ventre di carne, edi 
by carpenters in launching of ſhips] wn Cracker [to curl hair with] pexzetto di bevanda. . 
cane. | | carta nel quale involvono i capelli per ar- To cram poultry, ingraſſare il pol- 
CRABBED, adj. | ſour as fruit unripe} vicciarli. lame. 
acer bo arcigno. To CRACKLE: verb neut. [as laurel, He crams his belly as much as ever he 
Crabbed [rough, uneven] rezzo, ra- Cc. in the fire] ſcoppiettare, can, ſs crepa a forza di mangiare. 
vido. | CRACKLING) s. ſcoppiamento, lo ſcop- The room is crammed with people, Ja 
A crabbed ſtyle, uno fi YOLRO, piettare, ſcoppio, ſtrepito. camera e ſtivata di gente. 
A crabbed look [a four countenance] CRACKNEL, s. [a ſort of cakes, baked CRAMRE, s. {a repetition of words, or 
an viſe, arcigno, burbero, auſtero o aſpro. hard, ſo as to crackle under the teeth] ſaying the ſame thing over again] repe- 
CRABBEDLY, adv. ex, to look crab- bracciatello, s. m. ciambella, s. f. tixione o ripetizione di parole, il ripetere 
bedly, avere ma ciera arcigna, o a. CRACKT> ad}. Fe ſſo, — crepato, quel che 8e gia detto. | 
tera, © rotto, ſcrepolato. v. tO crack. CnAMBO, 4. [a play in rthiming, in 
CRABRBEDNESss, 3. [or roughneſs] roz= Crackt [or crack brained] ſcervellato, which he that repeats a word that was 
æexxa, ruuidea xa. 8. f. ſenza cervello, mentecatto, ſtolto. ſaid before, forfeits ſomething] ginoco di 
Crabbedneſs [ſourneſs] viſo arcigno, Crackt [or broken merchant] mercante rima, cioe colui che ripete una parola gia 
amor fantaſtico. fallito, aſata nella rima, perde un tanto, 


CRACK) 3. [or chink] crepatura, feſ» CRADLE, s. [a ſort of bed for a young CRAMMED, aj. [from to crap] fti- 
ſura, s. f. | child] culla, s. m. piccolo letticcinolo per vato, meſſo, ficcato, v. to cram, | 
Crack [a craſhing noiſe] ſcopp/ata, s. f. uſo de bambini. . A crammed capon, an capfone ingraſ- 
Feoppio, romore, fracaſſo che naſce dallo ſcep- To rock the cradle, cullare, dimenar la ſato. 

Piar delle coſe, culla, 5 CRAMP, 3. [a diſeaſe which is cauſed 
The crack of a gun, Io ſcoppio d'un” An iron cradle [wherein we uſe to by a violent diſtortion of the nerves] 
arma da fuoco. 185 burn ſea coal in] graticola da fuoco. granchio, s. m. vitiramento di muſcoli. 
Crack (or whore] ana bagaſcia, ma CRAFT, or HANDYSRAFT, 5. [me- Cramp- iron, graffio, uncino, rampicone, 

ualdrina, puttanuxæa ſucida. chanical art or trade] meſtiere, s. m. pro- rampino, raſſio, s. m. ſirumento di ferro. 

& Crack [or boaſter] an millantatore, feſſione, arte, s. f. To cramp with cramp irons, ancinare, 
 oftentatore, moſtratore, s. m. una ſalami» Craft, among mariners [all manner of attaccare con uncini. | 
ra, 8. f. nes, hooks, nets, Cc. for fiſhing] tutte The cramp or crick in the neck, ter- 

Crack- brai ned, ſcervellato, mentecatto. Ue coſe neceſſarie per peſcare, come canne, re+ ticollo, s. m. 

A crack rope Cone that grows for the ti, ami, &c. ; : The cramp fiſh, torpedine, s. f. peſie 
gallows] wn forca, con gaglioſſo, un bric- Craft [craftneſt, or cunning | aſtuzia, che rattrappa la mano di colui che la 
cone. ſotriglienza, arte, ſagacita, s. f. ſcaltrimen- tocca. | 
To crack, verb ac. fendere, ſpaccare, to, rigiro, artificio, s. m. To cramp one, verb act. tirare 72 
F144 


c RA CRA CRE 
Fore del letto. con ano ſpago attatcato al CRravar, . [a ſort of neckcloth] | 


Aito della mano o del piede. Queſto verbo cravatta, s, f. | CRE 

fignifice ancora, involgere, o inviluppare To CRAVE [ to defire or demand] do- 5 

altrai in qualche affare. mandare, chiedere iſtantemente, implorare. CREAM, s. [the thicker and more ſub- 
CRAMPER, 5s. [or cramp-iron] graf- pret. chieſi. ſtantial part of milk] for di latte. 

foo, uncino, rampicone, rampino, raſſio, s. m. May I crave your name, di graxia wi Cream of tartar Cor purified tartar] 
CRAMPT>, adj. tirato fuora del letto, dica il ſuo nome. r di tartaro. 

Ctampt [that has the cramp] ch'e To crave a man's help, domandare, o + Cream ſor. beſt of a thing] fiore, la 

preſo dal granchio. | . amplorare Paltrmui ſoccorſo o ajuto. parte pia nobile, migliore, e pin bella di 
A crampt ſor forced word] vocabolo CRAVED, adj. domandato, chieſto, im- qua ſeveglia coſa. ba „% fr 

di minor uſo, che non fa antorita, plorato. The cream of a book, la midolla Aan 


CRAN AOR, 3. [money paid for the CRA VRN, or CRAVxRNr, s. [two old libro. | | 
uſe of a crane in landing and ſhipping words for a coward] aw codardo, wi pa- The cream of a country, il fore del paeſe. 


wares] daxio che ſi paga per Puſo dell” ſillanimo, am poltrone, un 3 Cream cheeſe, giancata. 


argano, nelly sharcare, e imbarcare mer- CRAVENED, adj. intimidito, ſgomentato, To cream { to gather into cream] rap- 


canxie. gbigottito. pigliarſi, raſſodarſs. ; 
CRANE, 5. [a bird] gra, grua, grate, © CRAVER, f. [from to crave] doman- _ CREANCE) 3. Cor truſt] credenxa, con- 
gruga, 8. f. ſpexie d'uccello. Aatore e dimandatore, s. m. fedenza, fede, s. f. ya 40 
Crane [an engine to draw up burdens] CRAVING, s. il domandare, it chic- CREASE, 3. [ an impreſſion or fold in 
argano, s. m. ſtrumento da tirar peſi, che dere. a garment] piega, 8. f. raddoppiamento' alt 
fi maove in giro per ins di lieve. He is always craving, egli non fa altro pannt, drappi, e ſimili. "oF TOP 
Crane's bill * urgeon's inſtrument, che domandare, To CREATE| to make out of nothing] 
a ſort of pincers] ſtrumento di ceruſcico in Craving, adj. domandante, e dimandan- creare, e criare, far qualche coſa di non 
forma di tenaglie, per tirar fuora le ſchegge te, che domanda. niente. | 
d'ofſa rotte. She's a craving woman, & una donna God has created the world, Iddio ha 
Crane [a crooked pipe for drawing che damanaa ſempre, che non & mai conten- creato il mondo. | 
liquors out of a vellel | one, s. m. ta, o ſaxia, | To create | to make or appoint] cre- 
To crane up, tirar, ſa per mezzo d'un To have a craving ſtomach, eſſere af- are, coſtitmire, ordinare. preſ. coltituiſco. 
argano. famato, avere un appetito inſax abile, aver To create magiſtrates, creare, o caſtituire 
CRAMIUM, 5. [the ſcull] il cranio, s. m. ſempre gran fame. magiſirati, „ | 
Foſſo del capo, che a foggia di volta cnopre> CRAVINGNEsSsS, 8. amore inſaxiabile. To create Lor cauſe] canſare, generars, 
e difende il cervello. CRAw, 3. [ the crop of a bird] goxxo, ect itare, ſuſcitare, dare. 
CRANK: 5. | the draw beam of a well] s. m. ripaſtiglio a guiſa di veſica che hanno To create one ſorrow, cauſare, o dar 
burbera, s. f. gli mccelli appie del collo, dove fi ferma il nya ad al uno. | 5 
Crank, adj. [brisk, luſty] vigereſo, re- loro cibo. | To create a ſtomach, agu Ar Vappe- 
buſto, gagliardo, poſſente, for æuto. : | Craw-fiſh, s. v Crey-fiſh. tito, provoc ar la fame. 
Crank [or merry] allegro, giojoſo, feſ- To Crawl [or creep] carpare, andar To cauſe troubles, ſuſcitar diſordini. 


teſo, gajo. | carpone, rampicare, andar per terra, firaſs To cauſe emulation, dare emulaxi- 
To CRANKLE IN AND OUT [to go cicare. one. 

winding about] ſerpere, andar torto, 4 A worm that crawls upon the ground, CREATED, adj. reato, v. to create. 

gniſa di ſerpe, volteggiare. | im verme che carpa ſu la terra. CREATING; s. tl. reare. ©. 
CRANKLES? 8. giravolte, 8. f. ſerpeggi- I am ſo weak that I can hardly crawl CREATION, 3. [the forming ſome- 

3 along, ſon ſi debole ch* appena poſſo ſtraſci- thing out of nothing] creaxiane, e cri 
CRANIED, adj. feſſo, crepato, crepo- carmi, one, 8. f. 

lato. To crawl [or wriggle] ſerpere, andar The creation of the world, /a creaxi- 
CRANRV, 3. [a chink, or little crack, ſerpendo. one del mondo. 

a crevice] pelo, 8. m. piccola feſſura, 0 cre= To crawl up to the top of a tree, ram- Creation of magiftrates, creaxione, ele- 

patura. | picare ſu un albero. xione, nominaxione de magiſtrati. 
CRADE, . [a ſort of ſtuff] velo, s, m. To crawl with lice, eſſer ceperto, o pi- CREATOR, 3. | the perſon who creates] 
CRASH, 5. [or great noiſe] ſirepito, eno di pidocchi. creatore, 8. m. che crea,e 4 Dio ſolo “at- 

fracaſſo, 1. m. CRAWLER: s. [or crawling creature] tribniſce tal nome. 


& Crash [or conteſt] vipetitio, s. m. un rettile, animal ſenza piedi, che va cola CREATURE, g. [a created being] crea- 


conteſa, diſputa, 8. f. ; pancia per terra. tura, 8. f. ogni coſa creata. 
To craſh [to make a noiſe] ſirepitare, CRAWLING, 8. il carpare. A living creature, ana creatura vi- 
fare ſtrepito o romore. | CRAYER, s, [a fort of ſmall ſhip] vente. EPS 


To craſh [to break] rompere, fracaſſa- ſpexie di vaſ. ello piccolo, Creature one who owes his fortune 
re, conquaſſare.  Crar-FisH, 3. [or crevice] gambero, and riſe to the favour of ſome great 
To craſh with one's teeth, ſtritolare 3. m. man] «reatura, colui ch's ſtato ſotto la 
codents, | CRAYON, s. [or paſtel] paſtells, s. m. diſciplina d'alcnno, e tirato innanxi da 
CRASHING, 8. ſtrepito, romore, fracaſſo, Deligned with crayon, aiſegnato col lui. | | 
conq naſſo. | paſtello. A ſtrange creature, an moro. 
CRAss, adj. | fat, groſs] re, greſſo- To Craze [or break ] fracaſſare, To CREATURIZE [to make one his 


leo, ſpeſſo. rompere, ſchiacciare, ſgretolave. pret. ruppi. creature] prendere alcuno per ſua crea- 
CRASSITUDE> 8. | thickneſs] zraſſezza, CRAZED, adj. fracaſſato, rotto, ſihia:- twra. | 

groſſezzas groſſolanita, ſpeſſezza, s. f. ciato, ſgretolato, CREDENCE; 5, | belief, credit] creden- 
CRATCH, {a rack for hay or ſtraw] Crazed [diſtempered in his brain] for- xa, fede, s. f. | 

greppia, mangiatoja, s. f. dove neila ſtalla ſennato, ſiolto, debole di ceyvello. for fol credence to a thing, dare o 


. 


fi mette il fien» o la paglia innanzi alle CRAZINESS, 8. indiſpoſizione, malſana, preſt ar fede a che che i ſia. 
beſtie, per ch' elle mant ino. | mala ſanita. C 


, ence | name] nome, 8. m. ſama, 
CRATCHES, g. [a ſtinking ſore in a CRAZY; adj, ( diſtempered, ſickly] ma- 8. f. 
horſe's heels] rappa, s. f. ſorta di ma- laticcio, malſano, infermo, in fermuccio, ac- He thereby gained a credence of being 
lattia del cavallo, per lo pia nelle paſ- caſ. iato, indiſpeſio, a good chrifian; e con qneſto meæxs ace 
toe. | auiſis fama di buon criſtian. | 
1 


- ig CRE- 


CRE 


CREDENTIALS, 5. [letters of credit 
and recommendation, eſpecially ſuch as 


CRE 


To ſay the creed, dire il credo. 
CREEK; 5s. [alittle bay, a nook in an 


are given to an embaſſador, plenipoten- harbour, where any thing is landed] mo- 
tiary, c.] lettere di credenza, che ſi lo, 3. m. 


dauno ad un ambaſciadore, plenipotenzia- 
T0, &c. | 
CREDIBILITY, 3. [credibleneſs] pro- 
babilta, weriſimilitudine, s. f. 
' CREDIBLE, adj, [that which is to be 
EP credibile, credevole, da eſſer cre- 
to. 
It is not credible, non e credibile. 
A credible witneſs, an teſtimonio degno 
di fede. 
- CREDIBLENESS, s. probabilta, veriſi- 
m ilitadine, s. f. 


CREDIBLY, adv. credibilmente, in modo 


da crederſi. 
am credibly informed, mi vien detto 
per coſa certa. 
Cxptr, 3. | repuration, authority] 
credito, $, m. ſtirima, riputazione, antori- 
£4, 8. f. . 
A man of credit, an wamo di credito 
o ac creditato, ana perſona di ſtima. 
To make uſe of his credit, ſervirſi del 
ſuo credito. 
4 To loſe one's credit, perdere il cre- 
to. 
Credit [or honour ] credito, onore, 


m. 
It will be for your credit, ſara di voſ- 
tro credito o onore. 

Credit [credence, belief ] credito, cre- 
Aenza, fede. | 

To give credit to a thing, dar credito 
o credenza, preſtar fede a che che i ſia. 

Credit | truſt] credito, ere lenxa. 

To give credit to one | to truſt him] 
dare credenxa, o fare credenza ad uno, 
venderli che che fi ſia pe tempi. | 

To credit [to believe] credere, preſtar 
fede, dare credenxa. 

I am not apt to credit ſuch things, non 
ꝛoſſo darmi a credere tali coſe, 


Creek [a little bay] cala, 8. f. feno di 
mare dentro al terreno ove poſſa con ſicu- 
_ trattenerſi alcun tempo, qual. he vaſ- 
ello. 

A creek in the neck [a ſmall pain 
there] torticollo, s. m. 


I have a creek in my neck, 10 hol 


torticollo. i 
To creek [or make a noiſe] croſciare, 


ſcoppiettare, ſericciolare, render quel romore 


che fanno talvolta le ſcarpe, e le pianelle in 
andando, o un leg no nel romperſi, o ghiaccio 
o vetro nel romperſi. ; 

CREEK IN, 8. croſcio, ſtrepito, s. m. 

To CREEP [to crawl upon all fours] 
rampicare, andare ad alto, con attaccar gli 
animali le xampe, e i piedi. 

To creep in, f carſi, intrometterſi, in- 
trodur ſi, inſinuarſi. 


To creep into a corner, ficcarſi in un 
cantone. | 


To creep into one's favour, inſinuarfi 


nelle grazie altrui, cattivarſi la ſua ami- 
cix ia. | | 
To creep out, sfilare, batterſela. 
To have always a hole to creep out at, 
aver ſempre qualche ſutterfugie, o qualche 


ſcampo, o modo da ſcampare. 


Old age creeps on, or old age comes 
creeping along, ſe vecchiczxa S accoſta, in- 


ſenſibilmente. 


To creep [or fawn] adulare, luſingare, 
accarexxare, far carexxe, liſcitare, piag- 
tare. 

He is ready to creep into his mouth, 
egli li liſcia ben la coda. | 

CREEPER, s. [a creeping creature] 
uma creature che rampica. 

The creeper [a bud] 

Creeper f 


Creep hole, s. bu o per dove und pro 


un pic hio. | 
a low andiron ] alare, s. m. 


That will no ways credit you, cio non ſcamparſi, figurativamente, preteſto, ſcampo, 
vi fard oxore alcuno, cio non ridonderd a futter fugio. 


voſtro onore. 

CREDITABLE, adj, [which brings 
| honour or credit] onorevole, vantaggieſo, 
che fa onore. | 

A creditable employment, un imprego 
norevole. 

CREDITABLENESS, 8. qualit onore- 
wole, onorevole xa. 

CREDITED, adj. creduto. 

He may be credited, ſe li puo credere, ſi 
duo preſtar fede alle ſue parole. 

CREDI TOA, or CRE DITOUR, s. credi- 
Tore, S. m. colui a chi e dovuto. 

To pay his creditors, pagare i ſuoi 
cre ditori. 

CR DUILI TV, 5. [aptneſs to believe] 
credulitd, s. f. facilta a credere. 

He is guilty of too much credulity, 
gli ha troppa credulitd, egli e troppo cre- 
Auſo. 

CREDULOUS, adi. [apt to believe] 
r redulo, agevole al credere, che di leg gier 
trede. ; 

CREED) s. [a ſhort or ſummary ac- 
gount of the chief articles of the chriſti- 
an faith] il credo, il ſimbolo degli apo- 
floli, | 


CREEPING» s. il yambicare. | 
Creeping and crouching, viltd, abbiet- 
titudine, meccanita d'animo. 


pica. 

A creeping animal, wn vettile. 

Creeping thyme, ſerpillo, ſerpollo, ſer- 
mollino, s. m. 

CREJANCE FOR A HAWK, v. Cri- 
ance, 

CREPT, adj. | frem to creep] rampi- 
cats, v. to creep. 

CREPUSCL.E, 3. the twilight] crepaſ- 
colo, s. m. Vora quale appariſce il giorno, e 
nella quale ſe ne va. 

CRESCENT, s, | in heraldry, the figure 
of a half moon] luna creſceute, o meaxa 
Inna. | 

Creſcent | the arms of the Grand Seig- 
nior] la mexxa luna, le armi del Gran 
Signore, | 

CREss Es, s. [a ſort of herb] creſcione, 
8. m. 2 derba buona da mangiare. 

Garden creſſes, naſſurcio, s. m. 

Water creſſes, creſcione di riviera. 

CREssET, 5. {or creſſer light for a 
burning beacon] /anternoues 8. m. 


Creeping, adj. rampante, che ram- 


CRI 

A creflet to fer a pot on, wn treppiede 
0 treppie, . m. 

CREST, 5. [of birds] creſta, 8. f. 

Creſt | in heraldry] creſta, cimiero. 

The creſt of an helmet, la creſta d'un 
morrione o d'niza celata. 

The creſt [or mane of a horſe] 11 
crine d un cavallo. 

Creſt. fallen, adj. [or dejected] ſgomen- 
tato, sbigottito, perto d animo. 

CREsTED, adj. Ca term of heraldry] 
che ha per cimiero. 

Pallas had a head - piece creſted with 
the head of a horſe, Pallade aveva per 
8 della ſua celata una teſta di ca- 
vallo. 


CREVICE, 3. [or cray fiſn] gambero 
8. m. N 

Crevice, or Crevis, s. [a chink] ana 
feſſura, una crepatura, 

CREw, s. [a company or band] banda, 
tor ma, mano. 

A crew of rogues, ana banda, o ana 
man di furbi, o di canaglia. 

The crew of a ſhip, la ciurma d un 
vaſſello. | | 


CREWET, v. Cruet. 
CALI 


CR1B, s. [a cratch or manger for cat- 
tle] mangiatej a, grebbia, 8. f. 

CRIBBAO E, 5. [a game at cards] cric- 
ca, s. f. neme di ginoco di carte. 

CRIBBLE, s. [a corn ſieve ] eribre, 
vaglio, s. m. 

CRICK; 5, er. [a crick in the neck] an 
torticollo, incordatura nel collo. 

CRICKET) 3. | an infe&] grille, s. m. 

A fen cricket, an grillotalpa. 

Cricket [or Jow ſtool} ana ſeggiola. 

Cricket [a ſort of play with a ball] 
ſorta di giuoco che fi £ con una palla ehr 
ſi ſpinge con un baſtoue. 

To CRI E, v. to cry. 

CRYED, adj. gridato, v. to cry. 

Cried unto, invo ato, implorato. 

Cried up, eſaltato, vantate. 

Cried down, ſcreditato, 

CRIER, s. gridatore, s. m. che grida. 

A publick crier, banditore, s. m. 
CRIME, 3. | an offence, a ſin] delitto, 
peccato, s. m. offeſa, colpa, 8. f. 

A heirous crime, un delitto atro-e. 

A capital crime, «x delitto capitale. 

To perpetrate or commit a crime, 
fare, o commettere qualche delitto. 

CRIMINAL, adj. [or guilty] crimi- 
nale. | 

A criminal caufe, ana ſh criminale. 

A criminal, 3. [an offender or male- 
factor] an malfattore, un delinguente. 

CRIMINALLY), adv. criminalmente, cen 
forma, e maniera criminale, | 

CRIMINALTY, s., [a criminal cauſe] 
cauſa criminale. 

CRIMINOUS, adj. criminale. | 

CRIMSON, 5. [a fine red colour] eber- 
meſi, color roſſo nobile. 

Crimſon velvet, vellato chermeſ7, 
_ CRINGE, 3. [a low bow] una pro- 
onde riverenxa, ſommiſſione, invenia, 8. f. 

To cringe [ro make low bows or 
cor gees, to ſhew great ſubmiſſion] m = 

$ 346 


C RO 
tre gran ſommiſſione, fare profonde rius- 


renze, riverire, proſtender ſi, 

CRINGING, 8. profonde riverenxa, of- 
ſequio, gran ſomm:ſſiont. 

1 hate this cringing» 
tante profonde riverenxe. 

Full of cringings, riſpettoſo. 

Cringing, adj. baſſo, abbierto, vile. 

A cringing ſoul, an anims abbietta, 
o vile. | 

To CRINKLE [to go in and out] ſer- 
pere, an dar ſerpendo. g 

Crinkles, s. giravolte, ſinuaſit d, s. f. 
Siri, ſerpe iamenti, ſvoltamenti, . f. i 

Full of crinklew ſinuoſo, ſghombo, pieno 


di ſinuoſit d. 
= 2 5. [in architecture, ſhore 


non paſſo patire 


CRO 
A crock of butter, ana pignatta piegns 
di butirro. 
Crock butter [or ſalt butter] del bu- carvitd, chinatæra, piegatara, s. f. 


CRO 


A crooked noſe, naſo adance, 
CROOK EDNESS, 8. curvatara, cur vexx a, 


tirro ſalato. | The crookedneſs of rivers, le finnofir# 
CRocoDILE, s. [a very large beaſt in de finmi, le rivaiture, i giri, e rigiri de- 

the ſhape of a lizard, living both on the firm, | | 

land, and in the water] coccodrillo, s. m TO CRooKEL [or croo like a dove 
Crocodile's tears [or treacherous tears] or pigeon] roculare, come fanno i co 

lagrime del coccodrillo, che mecide I'nomo e lombi, 

Poi lo piagne, e fi dice di colui, che a bella To CrooL [to growl or mutter] bar- 

poſta tifa male, e poi moſtra che gliene in- bugliare, parlare in gola, gorgogliare. 

creſta., ; : CRor, s. [the gathering of hay or 

2 e s. [a leaver of iron] ana lieva corn, or the whole ſtock which the 
erro 


A > ground affords] ricolta, e raccolta. 
EA [a notch in the fide boards or A crop of corn or hay, raceo/ta di 


ves of a cask, where the head-pieces grano o difieno. 
go in] caprugine, 8. f. intaccatura delle Crop [the handle of a coachman's 


piles of wood againſt the fide of a houſe] doghe dentro alla quale fi commettono i Whip] la werga della fraſta d'un coc- 


corrente, s. m. ciaſcun di que travicelli fondi delle botti, o ſimili. 


ſottili, che ſi metton ne* palchi, o ne tetti, 

fra trave e trave. 

CRIPPLE, adj. lame, that has loſt 
the uſe of the limbs] zoppo, ſtroppiato, e 
ſtorpiato, 

CRIPPLENESS, s. ſtorpiatara, s. f. ftor- 
pio, s. m. lo ſtato d'uno ch ſtorpiato. 

CRISss-CRoss- Row, 4. | for Chriſt's 
croſs-· row] Pabbict, Palfabeto, 

CRISIS) 3. [a ſudden change in a diſ- 
eaſe either for the better or worſe] 
criſe, 

CR15S0M, v. Chriſom. ; 

CR1sP, adj. | friable, dry'd by frying] 
creſpo, raggrinciato, ricciuto. : 

The 5skin of the pig muſt be criſp, Ia 
pelle del porcello biſogna che ſia creſpa. 

To criſp | to frizzle or curl] increſpare, 
arricciare, inanellare. 

To criſp hair, arricciare, 0 inanellare i 
capelli. | 95 

CRISPED, adj. creſpo, ricciuto, arricci- 
aàto, inanallato. 

A CR15PING-IRON, calam iſtro, s. m. 
ſtrumento di ferro ad nſo d' arricciar ca- 
elli. 

: CRISTAL) v. Cryſtal. | 
CRITICAL, adj. | cenſorious] critico. 
A critical humour, un critico, un che 

f piace 4 riticare. 

Critical days [among phyſicians, are 
thoſe days whereon there happens a ſud- 
den change of the diſeaſe, or on which 
it comes to its criſis] di critic, ſon quelli 
de quali il medico giudica del!” inf ermo. 

Critical times, temps pericoloſi. 

CRITICALLY, adv, like 2 critick] 
da ovitico, OD 

CRITICISM, s. [the art of judging or 
cenſuring men's actions, words, or Writ- 
ings] cenſoria, cenſura, s. f. 

To CRITICIZE vrPoN [to find fault 
with] criticare, cenſurare, correggere, ri- 
prendere. pret. correiſi, ripreſ.. 

Cxirick, 5. [a perſon skilled in cri- 

ticiſm] un critico, un cenſore, an ripren- 
dit ore, un correttore. | 

Criticks, s. { the art of criticiſm] cen- 
ſara, cenſoria, 8. f 


CR O 


To CROAK; v. to croke. 
CROCK) 3. [a coarſe earthen pot] pig- 
natta, 8. f. vaſo di terra. 


chiero. 


CROFT: s. [a little cloſe adjoining to Crop [or craw of a bird] goxxo d' uc 
a houſe for paſture or lage praticello cello. 


accanto d'mna caſa, che ſerve per paſcolo, Crop [or cropped horſe] cavallo ſco- 
un chiuſo. dato. 
CRoISADE> v. Cruſade. Crop lick, ſvog/iato, ammalato per aver 
CRoIsEs> 3. [pilgrims for the ſake of troppo mangiato e bevnto. 
religion, who wore a croſs on their gar- Crop eared, che ha li orecchi tagliati. 
ments] crociati, e peregrini. To crop [or cut off ] ſcortare, accorci- 
To CROKE [to make a noiſe like a are, moxzare, tondere, toſare. 
frog, or raven] crocidare, e crocitare, grac-. To crop a horle, ſcortare la coda e li 
chiare, voce propria della cornaccia, o del orecchi d'un cavallo. 


corbo, gracidare, proprio de ranocchi, quan- To crop [or gather] flowers, coglier 
do mandan fura la voce. | ri. | 


The ravens croke, i corbi gracchi- The goat crops the hedge, Ia capra 
ano. a | | ſtrameggia la ſiepe. 1 
The frogs croke in the water, i ra- 


CROPPED, adj. ſcortatato, accorciato, 
moxxato, toſo, toſato, | 


CROPPING, s. bo ſcortare. 


nocchi gracidano nell* acqua. 

CROK ING, 8. i crocidare, il grido del 
corbo, o de ranocchi. CRorr, v. Cropped, 

The croking [or grumbling of the CRosIER, 3. [a biſhop's ſtaff} yocco, 
guts with wind] rugghiamento, o romor, paſtorale, s. m. baſtone ritorto che fi porta 
che talora per ventoſita ſi ſente nel ventre, davanti a veſcovi. | | 
e neg inteſtini. Croſiers [in aſtronomy, are four ſtars 

CRONE, 5s. [an old woman] une vec- in the form of a croſs, by the help of 
chiaccia. Wich, thoſe who fail in the ſouthern 

CRONY, s. [an intimate companion, a hemiſphere find the Antartick pole] coſ- 
good old friend] un amico vecchio, wn a- tellaxione compoſta di quattro ſlelle diſpoſte 
mico intimo, in crece, per mexxo delle quali, quelli che 

To Croo [as pigeons do] roccolare, navigano nell emisfero meridionale, trovans 
come fanno i colombi. _ 724 il polo antartico. 

C Rook, s. [or hook] uncino, s. m. CRosL Er, 3. [or forehead cloth] fron- 

A little crook, unc inetto, s. m. tale, s, m. quel che fi mette ſulla fronte, 

A ſhepherd's crook, rocco, s. m. baſkone CRoss-CRossETS [in heraldry] crocs 
ritorto in cima che portano in mano i paſ- incrociate. 
fort. Croſs, s. [a figure of two things croſ- 

By hook and crook, per torto e per tra- ſing one another | croce, s. f. due legni at- 
verſo. traverſo un dell” altro ad angoli retti. 
Croſs [a gibbet on which the ancients 
gobbo. | uſed to hang their malefactors] croce, 

Crook-footed, che ha i piedi forts. ſulla quale gli antichi uccidevano i mal- 

Crook-legg'd [| that has crooked legs] fateor:, | 
fframbo, che ha le gambe ſtorte. * Croſs | affliction, misfortune, trouble] 

To crook [to make crooked] incurva- croce, pena, aſſtixione, 8. f. tormento, ſup- 
re, far cur vo, piegare, archeggiare. plia io, s. m. 5 

CROOKED) adj. curvo, piegato in arco, To make the ſign of the croſs, fare il 
arcato, ſtorto, chinato, chi no. ſegno della croce. 

Grown crooked with old age, curvo di Croſs or pile [a fort of play] croce o 
vecchia ja. teſta, ſorta di giuoco. | 

Crooked legs, gambe ſtorte. It was &en come to croſs and pile 

A crooked line, ana linea curva. whether I ſhould go or ſlay, ſi flava in 

& A crooked [or croſs mind] animo dubbio, o era wſa incerta, 6 partirei o no. 
curvo, inginfio o malvagio, animo bieco. Let him bear his croſs and follow me, 

To grow crouked, incurvarſi, pic che porti la ſua croce e mi ſegna. 
garſs 2 | Hle has had many croſſes in his life, 

„ 1 2 Ali 


Crook-back'd, or crook-ſhoulder'd, 


CRO 
al ha fofferte milte traverſie nella ſua 
, | 


4, 


Croſs-grained , diſpiacevole, Faſtidioſo, 
bisbetica umoriſta. caparbis, increſcevole, no- 


Joſo, tedioſo, diſcolo. | | 
Croſs-legged, che ha le gambe in croce. 
Croſs-bow, s. baleſtra, s. f. 


CRO 

Why do you croſs me thus? perche vo- 
lete voi tormentarmi coſi? 

To croſs or burt] here, far male, 

That meat has croſſed my ſtomach, 
grefla carne m'ha fatto male allo ſto- 
maco. 

To croſs [or lay croſs} incrocicchiare, 


A croſs-bow man, baleftriere, s. m. attraverſare a guiſa ai croce. 


tirator di balefira. 
Croſs wiſe, attraverſo, o 4 traverſo, 
traverſamente. 
Croſs, adj. 
a traverſo. 


[or laid croſs] traverſato, croce. 


To croſs one's legs, iucroeicchiare le 


gambe. 
To croſs one's arms, Jar delle braccia 


To croſs one's ſelf {ro make the ſign 


# Croſs {peeviſh, humourſome] nejo- of the croſs] fare il ſegno della croce. 


ſo, Faſtidioſo, diſpiccevole, di cattivo umore, 


Fantaſtico, bisbetico, diſcolo. 

& A croſs [or contrary wind] vente 
contrario. 

A croſs anſwer, una cattiva riſpoſta. 

Croſs words, parole ingiurioſe. 

A croſs buſinefs, afare ſiniſtro. 

A croſs wife, ana cattiva meglie. 

A croſs child, an funciullo nojoſo, 4 
Faſtidioſo. 

A croſs day, an giorno infelice. 

Acroſs path, or croſs way, an crocic- 
chio, una croce via, luogo dove $'ingrocicchian 
le ſtrade. 


Two croſs keys, due chiavi incrocic- 


chiate. 

The croſs bars of a window, le sbarra 
d'una fineftra. 

A croſs bar ſhot, una palla incate- 
Bata. 


To croſs one ſ to make the ſign of the 
croſs upon him] crociare alcuno, ſegnario 
col ſegno della croce. 


To croſs again the river, ripaſſare il 


fume. 


To croſs over the way, attraverſare, o 
traverſare la ſtrada. 

To croſs, ur to croſs out, ſcancellare, 
cancellare. | | 

CROSSED, adj. traverſato, attraverſato, 
v. to croſs. 

CROSSLY, adv. male, malamente, catti- 
vamente. 

You uſed me very croſſedly, voi m'avete 
trattato molto male. f 

CRossx Ess, s. malixia, cattivanxa, ri- 
balderia, triſtixia, s. f. 

CROSSET, 5. [in heraldry] crocetta, 
8. f. WET 
CROTCHET, 3. [a note in muſick, 


Croſs matches, matrimoni intrecciati, which is half a minim] croma, s. f. ana 


come quando un fratello e una ſorella fi delle figure, 


o note della muſica. 


marit ano con due altri che ſono altreſi fra- Crotchet [ fancy, whim] fantaſia, 8. f. 


zellt e ſorelle. | 
A croſs fortune, an roveſ.io di fortuna, 
fortuna nemica. | 
To have a croſs fortune, aver la for 
tuna nemica. 


capriccio, ghiribizzo, grillo, s. m. 

His head is full of crotchets, ha la teſta 
piena di grilli, 

To be full of crotchets, ghiribizzare, 


fantaſlicare, eſſere ghiribizzoſo, o fanta- 


Croſs bite [diſappointment] diſgraxia, ſtico. 


traverſia, Fortuna, S. f. malore, s. m. 


beam, una trave che traverſa. 

Croſs lines, linee traverſali. 

Croſs, adv. di traverſe, a traverſo, tra- 
verſalmente. Ft 

A thing 
iraverſo, o attraverſo, 


laid croſs, una tſa meſſa di 


R 0 
ho wn (alcio in gola con voi, io ho qualchs 


coſa a rimproverarvi. | 

Crow's foot [a caltrop] tribolo, s, m. 
Capo d un erba ſalvatica, di forma triango- 
lare, che ha gli angoli d' acntiſſime punte, 

Crow-foot (a fort of herb] flamuls, 
8. f. erba ſomigliante alla vitalba. 

A crow of iron, rampino, raſto, s. m. 

Crow toes [a flower] giacinto, e ja- 
cinto, s. m. ſpexie di ſiore. 

Cock- crow, il ganto del gallo. 

A ſcare crow, uno ſpaventacchio, o ano 
ſpaur acchio, cencio, o Hraccio, che fi mette 
ne campi ſopra una maxx a, o in ſu gli al- 
beri, per iſpaventare gli accelli. | 

To crow [as a cock does] cantare, 
come fa il * 

To crow | or vapour, or vane 
tarſi, trionfare, millantarſi, Aer vitto=- 
ia. | 

To crow over one, inſultare altrai, far- 
gli inſulti, e ſoperchierie, bravarlo. 

To crow the fail, ſpiegar le vele, ter- 
mine marinareſco. | Es 

CRownD, 3. [or throng] caka e 
folla, preſſa, 7. 8. f. 50 : _ g 

To get into the crowd, meſcolarſi nella 
calca. 

To get thro' the crowd, fav ſi 5 
tra la folla. * 

To get out of the crowd, vitirarſi dalla 
preſſa. 

TA crowd ſor fiddle] crotalo, violino, 
8. M. 

To crowd, verb act. affollare, cakare, 
appreſſare, ſirignere. pret. ſirinſi. 0 

You croud me too much, voi maf- 
follate troppo. 

To crowd one to death, affogare aluno 
col calcarlo troppo. 

To crowd in, ſpignerſi nella calca. 

To crowd a thing in, ſpignere, pignere, 
cacciare, mettere, ficcar che che fi ſia con 


Crotcher [a trick or device] aſtaxia, foræ a. 
A croſs piece of timber, or croſs farberia, s. f. inganno, s. m. 


Crotchet, among printers, a mark ex- 
preſſed thus [ J, ſegno di ſtampatore come 
due par enteſis in queſio modo | ]. 

CROTELSs, 3. [the ordure or 
a hare] ferco leporino fierco di lepre. 


To CRovuTcn | to lie ſquat] appiat- 


Every thing goes croſs with us, ogni tarſi. 


coſa ci rieſce a roveſiio, ogni coſa ci va in 


Fallo. 


Croſs, prep. alla traverſa, a tra- 


erſo. 
Croſs the fields, alla traverſa de campi. 


Il went croſs the wood, paſſai a tra- 
verſo del 


paſſare attraverſo, attraverſare. 

To croſs the ſtreet, traverſar la via, o 
la ſtrada. | 

To croſs the river, traghettare, o paſ- 
fare un finme. 

+ To croſs [to thwart, or be contra- 
Ty] attraverſare, andare attraverſo, im- 
pedire, porre oſtacolo, contrariare, contrad- 
dire, contraſtare, oppporſi, contravvenire. 

To croſs one's deſigns, delndere, at- 
traverſare, o rompere Paltrui diſegni. 

To croſs [to vex, or to trouble] tor- 
mentare, affiiggere, travagliar animo, af- 
fannare. 


To creep and croutch, wmiliarſi, pro- 
ſernarſi. | 


rati della crociata. | 
CROUCHING), s. Pappiattarſi, umilia- 
⁊ione. ; 


1 77 He got it with much creeping and 
To croſs [or to go croſs] traverſare, crouching, Pha ottenuto a forxa di ſom- 


miſſioni. | 


CROUCH MAssS, Or CROUCHMASS-DAY 3 


$. il giorno dalla ſanta croce. 
CRoun, v. Crowd, 


CRow, 3. [a fort of bird] cornacchia, 


S m. 

* To give the crow a pudding [to 
die] tirar le calxe, morire. 

He has an ill fcrow to pluck [he has 
a great difficulty ro conquer] egli tiene 
Panguilla per la coda, egli ha per le mani 
un imbreſa difficile, 


dung of 


CROUCHED, adj. ex, crouched friars, 


To crowd the fail, ſpiegar le vele al 
vento. N 

CROWDED, adj. affollato, calcato, v. to 
crowd. 

+ CROWDER, 5. [or fidler] ſonator- di 
violins, 

CROWN, & [a cap of flate worn on 
their heads by ſovereign princes] corona, 
s. f. ornamento di varie fopge, di che ſi 
cingono la teſia i Re, ed altri momini il- 
Inſiri in ſegno d'autoritg. 

A golden crown, ana corona doro. 

To come to the crown, pervenire alla 
corona, 

The crown of the head, /a cima della 
teſta. 

From the crown of the head to the 
ſole of the foot, dalla cima della tefta alla 
pianta del piede. | 

A freak took him in the crown, i 
ſalto un grillo in teſta. 

A prieſt's ſhaven crown, corona, 9- 
cherica di prete. 

A crown (or garland] corona, ghir- 
landa. 

The crown of a hat, /a forma d'un 
cappelo. 

The crown of a periwig- la cuſſia d un 


1 have a crow to pluck with you, 10 parrucca. 


Crown 


C R CRU 


Erown ſa piece of money] corona» CROELLY, adv, crudelmente, ſpictate- 
ſerta di moneta, ſendo, s. m. mente fier amente, inumanamente. 
I'll give you a crown for't, vene dars To uſe one cruelly, trattar uno crudel. are. 


#74 corona. mente. 


CRY 
To Cavsn [to break or ſqueeze to 


pieces] acciaccare, ammaccare, ſchiacci« 


The wheel has cruſhed him to pieces, 


A crown piece, ana corona, ano ſeudo, CRUELTY, 8, crudeltd, atrocit d, fieritd, la rmta Pha tutto atciaccato, 


The crown {or palmer] of a deer's inumanitd, barbarie, s. f. 


To cruſh to oppreſs] cpprimere, tener 


head, le corna piccole del cervo, in cima A great piece of cruelty, ana gran ſotto, oppreſſare, fterminare, rovinare. 


delle grandi a guiſa di corona. cradeitd o barbarie. 
To crown 7 
head] coronare, mettere, o porro altrui la fino, utello, s. m. | i 
corona. CRUISE, 3. [the courſe of a ſhip] 
To crown [to make perfect, to finiſh corſo, 8. m. i/ 2 1 ; | 
with —— finire, perfexxionare con 1 cruiſe of a ſhip, il corſo d'un vaſ- 
nor e. c . 


To crown [or reward] ricompenſare, To cruiſe [a ſea term, to fail up and ſchiacciato, oppre 


rimun erare. down] corſeg giare, andare in corſo. 
To crown with glory, coronare di CRUISER, s. [a ſhip appointed to 


gloria. cruize] vaſcello di corſo. 
To crown a man at draughts, damare CRUISING) 8. il corſeggiare, corſo. 

ana tavola. | To go cruiſing, andare in corſo. 
CROWNATION, v. Coronation. CRUMB) s. [he ſoft part of bread] 
CROWNER, v. Coroner, _ midolla, s. f. quella parte del pane contenuta 
CROWNING, 8. coronamento, s. m. (6+ dalla corteccia. : 

ronaxione, s. f. il coronare. A crumb of bread, ana mica di pane. 


To CRoyN [to cry as fallow deer To pick up one's crumbs, v. to pick. 


do at rutting time] quel mag ghiare che To crumb [to break ſmall, or into mincia ad incroſticarſi 


fa il cer vo quando va in frega. crumbs] ſminuzzare, tritare, ſiritolare. 


To cruſh a party down, ſterminare un 


to ſet a crown on the CRUET, s. guaſtadetta, 8. f. an caraf- partito. 


A great building without a 
foundation, will erat it ſelf 1 
own weight, an grand' ediſicio, ſe nen 
ben fondato, ſprofonderd da ſe ſteſſo. 

CRUSHED, 77 acciaccato, ammaccato, 

05 


l oppreſſato, ft er minatey 
rovinato. 


CRUSHING, 8. acciaccamento, ammac- 


camento, s, m. F acciaccare, il rovinare. 


CRUST,s. [the ſhelly part of any ching] 


croſta, 8. 1 


A cruſt of bread, ma croſta, o corteccia' 


di pane, 


To cruſt, verb neut. formarſi in «rota, 


coprirſi di croſta, increſticar ſi. 


The bread begins to cruſt, i pane co- 


CRUSTACEOUS, adj. [cruſly, covered 


CRUMMED, adj. ſminuxxato, tritato, With cruſt] creſtoſo, creſfuto, che ha croſte. 


CRU Pritolato, 


Cruſtacious fiſhes [are ſhelly fiſhes, 


CAavMMY, aj. [full of crumb] widol- ſuch as crabs, lobſters, &c.] peſci ſca- 


To CrvCciarsE [to torment] cræciare, loſs, pien di midulla, 


tormentare. | N or CRUMP SHOULDERED, 
CRUCIATED, adj, craciato, tormen- adj. gobbo. 
dato. . Ss Crump footed, che ha i piedi ſtor ſi. 


CRUCIBLE, s. [a melting pot made CRUMPED; adj. cur vo, piegato in arco, 


of earth, for the melting of metals] cor- arcato, 
reginolo, o croginolo, colatojo, 5. m. vaſetto CRUMPLE  $. grinxa ruga, creſpa. 


glioſi. 


CRUSTED, adj . croſtato, eroſtato. 
* Cruſted with marble, increſtata di 


marmo. 


CRUSTY, adj. croſtofo, 
Cruſty ad, an croſtoſo. 
CRUTCH, 3. [ſupports for lame per- 


di terra cotta ove fi fondono i metalli. To crumple [to ruffle, or rumple] ſons] gruccia, s. f. baſtone di lunghexxa a 
CRVCIFIX; 3. [a figure of our Saviour faxxonare, malmenare, maneggiare, rag- alla ſpalla dell' nomo al quale c commeſſs 


hanging upon the croſs] an cxociſiſſo, grinxare. 


n pexzo di legno incavato, per inforcarvi 


immagine di noſtro Signore, confitto in To crumple, verb neut. raggrin. Paſcelle, da chi non pno reggerſi in ſulle 


croc e. xarſi, 
CRUCIFIXION, s. crocififſione, s. f. cro-— CRUMPLED, adj. ffaxxonato, malme- 
eifiggimento, 4. m. il crocifi; gere. nato, maneggiato, rapgrinxato. 


To CRvuciFyY [to faſten or nail to a Her skin is all crumpled, /a ſua pelle 


eroſs erecifiggeres conficcare in ſulla crete. tutta raggrinxata. 
1 


pret. crocifiſſi. To CRUNK | to cry like a crane] gri- 
To crucify [to torment] crociſiggere, dare come una grue. 
ꝛerment are. | 


ambe, | 
To go with crutches, camminare colls 


grucce. 


** 


CRV. s. [roiſe of the voice] gride, 


CRUPPER, 5. [the buttocks of a s. m. ſono ſtrepitoſo, propriamente di voce 


CRUCIFIED, adj. crocifiſſo, conficato in horſe, the rump] groppa, s. f. la parte umana. 


Croce, tormentato. acl animal quadrupede, appie della ſchie- 


A great cry and a little wool; 4204 


CRUCIFYING, 8. crociſiggimeuto, 8, m. na, ſopra i ſianchi, e diceſi pin prepriamente parole, e pochi lance rotte. 


eracifiſſione, 8. f. il crociſig gere. di quella da cavalcare, e degli altri, grop- 
CRUDE) adj. | raw, undigeſted] crado, pone. 


non cot to, non digerito. The crupper [a roll of leather under cari. 


A crude matter, materia cruda. the horſe's tail] groppiera, s. f. poſolino, 


* Cry [or weeping] pianto, s. m. 
+ A cry of hounds, ana muta 41 


To cry [to make noiſe with one's. 


CRUDITY, 3. {raveneſs | cradit d, cru- s. m. poſolatura, 8. f. il enojo attaccato voice | gridare, mandar fuora la voce con 
deæ xa, accer bez xa, immaturita, 8. f. con una fibbia alla ſella, e va per la groppa alto ſuono, 


CRUEL, adj, | mercileſs, inhuman , fizo alla coda, nella quale ſi mette eſa 
erudo, 'crudele, aſpro, efferato, inumano, coda. 


ſpietato. CRURAL , adj, [ belonging to the 
A cruel tyrant, wn crudel tiranne.! thighs] crurale. 


morte. | which ſpreads itſelf among the mulſcie;] 
A cruel! man, un crudele. arteria crurale. 
A cruel woman, 11a crudele. CRUEFADE, 5. | the expedition of the 


anda, holy land | crociata, $, f. lega generale de 


To cry things about che ſtreets, ven» 


dere che che ſi fra per le ſtrade. 


To cry mercy, domandar mercey o mi- 


ſericordia. 
A cruel death, una cruda o acerba Crural artery | the artery of the thigh,” 


To cry Cor call] chiamare alcuno. 
To cry [or weep] piangere, e piag- 


nerve. 


He does nothing but cry, non fa alire 


Tis a cruel thing, e par ans coſa ben chriſtian princes for the conqueſt of the che piag nere. 


To cry {or bawl] gridare, Htrepitare, 


Cruel, adv, [for cruelly] cradelmente, criſtiani, che andava a combattere contro ſtrillare. 


eramente, terribilmente, eſtremamente. g infideli, per la conquifia di terra To cry quittance, render la pariglia. 
He is cruel mad, eli e terribilmente in ſanta. To cry out, gridare, ef. lamare, gridars ” 
colera, eg i da nelle ſmanie. | CRV5E, s. [a vial for oil or vinegar] ad alta voce, ſclamare, 
Cruel fierce, ter ribilmente fiero, . utello, s. m. picciol vaſetto per wſo di te» Ts cry out fire; gridare al fncco, 


Cruel hot, eſtramente caldo. neres olio o aceto per condire. 


Te 


evc eve cv 


To cry out with all one's ſtrength, volte dl gaſtige alle donne brigoſe, tnfſans C UF 
ridare ad alta voce. | dole in eſſa nell acqua. | | 
To cry out for help, domandare 4 CUCKOLD, s. an cornuto. Corr, s. [which men wear] mani- 
juto. ; He is a true cuckold, egli & un becco chetto, s. m. | 
To cry out [as a woman with child] cornnto. Laced cuffs, manichini merlettati. 
Har per partorire. To cuckold one, piantar le corna ad A cuff [or box on the ear] ang ſch;- 


His wife is ready to cry out, ſua mo- uno, farlo corunto, piantarli an pajo di affo, un pugno. 


gle, e vicina al parto. corna. To go to cuffs, venire alle mani, bat- 
To cry out againſt one, eſclamare, CUCKOLDING, 8. i far altrui cor- terſi, fare a pugni, 


dolerſi, lamentarſi d uno. | nuto. To cuff, ſchiaffeggiare, dare ſehiaff, » 
Jo cry one's eyes out, piagner dirotta- Cuckoo, s. [a ſort of bird] caculo, prgnt. 
mente. | S. m. uccello coſi detto dal ſuono del ſus T'o cuff one another, batter/i, fare 4 

To cry unto God, i, vocare Iddio. canto. ngni, | | 

To cry aloud, gridare ad alta voce, al-. To fing like a cuckoo [to harp always Curd, adj. ſchiaffeggiato. 
xar la voce. | upon the ſame ſtring] dire la canzone CUFFING; 8. 40 fe gte 

To cry up, eſaltare, lodare, vantare. dell' uccellino, dire ſempre la medeſima | | 

To cry up one for a ſaint, vantare uno coſa, Os CUI 
per ſanto. 3 CUCKQUEAN) s. [a wench or whore] 

To cry down, ſcreditare, diſcreditare. una bagaſcia, una puttana abbietta, CUIRASS) 8. [armour for the back and 
To cry down the money, ſcreditar la CUCUMBER; v. Cowcumber, breaſt] corazza, 8. f. armadura del buſto, 
moneta, Ver rig ch' ella non avra piu Fatta di lama di ferro. 
cor ſo, o dar il calo alla moneta. c UD 


CuikAsslER, 8. coraxxa, ſoldato a ca- 

CRV' p, v. Cried, 9 vallo armato di coraxza. 

CRYING; 8. f/ gridare, il piagnere. Cup, s. the inner part of the throat A regiment of cuiraſſiers, an reggi - 
I could not forbear crying, non potei in beaſts] la parte interiore della gola degli mento di coraxxe. 


ritener le lagrine. | animal, Cu1ssEs, 3. [armour for the thigh] 
A crying out, acclamaxione, eſclama- To chew the cud [in a proper ſenſe} coſciale, s. m. armadura che cuopre la 
xione. 


rugumare, ruminare, far ritornare alla caſcia. 
A woman's crying out [ labour] dog/ie bocca il cibo mandato nello ſtomaco non 


del parto. maſticato, per maſticarlo, ed e proprio degli CUL 
CRYSTAL, s. [a very bright and tranſ- animali de pie feſſo. mY 


parent ſtone] criſtallo, s. m. A bull that chews the cud, un toro che Cu DpRVs, s. [a ſort of religious peo- 


Rock cryſtal, criſtallo di roccia. 5 ruguma. ple formerly in Scone in Scotland | ſorta 
p A cryſtal glaſs, un bicchiere di cri- # To chew the cud [to think and 41 religioſi, ch' erano altre volte in Scoxia, 
allo. | 


| reflect upon] rugumare, ruminare, pou- CULINARY, adj, [belonging to the 
The eryſtal of a watch, i“ criſtallo, o derare riconſiderare, riandar col penſiero. kitchen] di cucina, appartenente alla cn- 
il vetro aui moſtra. CuppEN, or CuDDy, s. | a changling, cina. | 

Mineral cryſtal [A compoſition of a filly tellow] ano ſciocco, uno ſcimunito, To CULL [to pick and chuſe, to pick 
falt-peter well purified, and of flower of uno ſcemo, un minchione, un gagliofſo, un out] ſcegliere, e ſcerre, cappare. 
brimſtone] criſſ allo minerale, merendone. To cull [or take out] pigliare, trarre 

CRYSTALINE, or CRYSTALLINE», adj. Cudden, adj. ¶ filly, fooliſh] ſciocco, ſci- prendere. pret. preſſi traſh, | 
[like to cryſtal in brightneſs] criſtal- munito, ſcemo, goſſo, cionno. + To cull a fine notion out of a book, 
Lino. CUDGELs 5. [a ſtick to fight with] pigliare o trarre qualche bel concetto fuor 

The cryſtalline humour of the eye, bacchio, batocchio, baſtone con guardia di d';m libro. 


Pumor criſtallino dell' occhis. ZLionco col quale la canaglia ſchermiſce in CuLLAN DER, s. cola, calza, 8. f. co- 
The cryſtalline heaven, il cielo criſtal- Ingbilterra. latajo, 8. m. ſtrumento da colare che che 


lino. To lay down the cudgels, or to croſs ff fra. f 
| | the cudgels [ ro give over fighting] metter CULLED, ad}. ſ-e/to, cappato. 
CUB gin le armi. CULL10N) 5. | teſticle, or ſtone] cog- 
| To croſs the cudgels, darſi per vinto. lione, teſticolo, $, m. 
CuB, . [a bear's whelp, or young To cudgel [to beat] baſtonare, tartaſ® CULL1s, 3. [the ſtrained juice of boil- 
bear] orſacchio, orſo giovane. fare, batacchiare, zombare. ed meat] conſumato, s. m. peverada, 5. f. 
A fox cub, un volpicino, figlinol piccolo To cudgel one's brains about a thing, brodo nel quale abbino bollito polli o ſimil 


della volpe. | keccarſi il cervello intorno o che che ſi carnaggio tanto che vi ſiano con ſumati 
CUBBARD, v. Cub- board, under cup. {a. dien tro. | 
CUBE, s. [a ſolid body terminated by CUDGEL.LED, adj. baſtonato, tartaſſa- CVLLY, s. [a fool, o 


| ne who may be 
fix equal ſquares, and a dye truly made | to, batacchiato, zombato. 


eaſily led by the noſe, or put upon] ue 
cubo, s. m. figura folida di ſei facce eguali, CVUDGELLING, s. il baſtonare, ſciocco, uno ſtemo, un gonxo. 
e quadrate. | To cully one | to make a fool of him] 
CUBICAL> or CUBI1CK, adj. | belong- CUE FLrurlare o ingannare alcuno, uccellarlo, bef- 
ing to, or having the figure of a cube] Farlo, acchiapparlo. 


cubico. 855 Cox, s. [an item given to ſtage play- Col. ABLE, adj. [or guilty] colpevole, 
CuBIT, s. [the length of the arm ers, what, or when to ſpeak] ſegno o colpabile, che “ in colpa, in falls. 
from the elbow to the middle finger] motto che fi da a recitanti di quel che de- 


CULRAGE, 5. [the herb arle ſmart] 

cubito, gombito, s. m. vono dire, e quando deveno parlare. dercicaria, s. f. pepe aquatico. 
To underſtand one's cue, ſafer ben far CuLTCH, 3. [the bottom of the ſea 
CUC | la ſua parte. | where oiſters ſpawn] i! fende del mare 


: A cue ſor half a farthing] mexxo dove ſi generano Poſiriche, 
CUCKING, adi. ex. 2 cucking ſtool [a quattrino. To CULTIVATE (to till or husband 


machine formerly uſed for the puniſh- A merry cue [a mood or humour] the ground] coltivare, e cultivare, eſercitar 
ment of ſcolds and brawling women, by bel!” amore.  Pagricoltura, 


ducking them over head and ears in the IN CUERP0» adj. in camiſcia. To cultivate [or improve] celtivare, 
water] ſpexie di ſedia che ſerviva altre To walk in cuerpo, andare in camiſcia, conſervare, fer ſex ionare. 


To 


C UN 

To cultivate one's friendſhip, eli varſi 
F amicizia di qualcheduno. 

To cultivate one's mind, coltivare v 
per ſeæx ionare la mente. 

CULTIVATED, adj. coltivato, e culti 
vato. 

CULTIVATING, 8. coltivamento, e cul- 
tivamento, s. m. il coltivare. 

CULTIVATION, or CULTURE, 5. [or 
improvement] coltivazione, e cnltivazione, 
coltivatura, e cultivatura, coltura, ec ultura, 
1. . 

The culture of a plant, Ia coltivax ione, 
o coltura d' una pianta. 

The culture or polite education] of 
youth, Hammacſtramento, o educaxione 
della gioventa. 

+ CurvxR, f. [a pigeon] un colombo, 
una colomba. 

A wood rulyver, an colombaccio, colombo 
groſſo Mga | 

Culver tail | for joining pieces together 
in building] coda di rondine. 

CULVERIN) s. [a piece of ordnance] 
colubrina, 8. f. ſorta d'artiglieria. 


CUM 


CuMBER> . | trouble] imbaraxxo, im- 
pedimento, intrigo, 8. Me f 

To cumber [to trouble, to ſtop] im- 
barazzare, intrip ene, irabrogliare. 

To cumber For burthen] caricare, ag 
gravare. : 

CUMBERED» adj. imbaraxxate, intri- 
gato, imbrogliato. ; 

CUMBERSOME, or CUMBROVUS, adj. 

troubleſome, inconvenient] moleſto, no- 
Joſo» annojoſo, penoſo, incomodo, diſe aro, 
grave, rincreſ. evole, IN 

CUMMIN, 3. [a ſort of herb] comino, 
8. m. ſpexie d&erba. | 

Cummin: ſeed, ſemenza di comino, 


'CUuN 


To Cox, Aa ſea term, ex, to cun 2 
ſhip [is to direct the perſun at helm 
how to ſteer her] moſtrare ad uno ch'e 
e timone del vaſcello come deve gover- 

narlo. 

CUNCTATION, 3. | delay, prolonging 
of time] cunta, dimora, tardauxa, 8. f. 

indugio, tardamento, $, m. 

CUNNING, s, | skilfulneſs, ingenuity] 

deſtrexxa, accortea ca, ſagacita, s. f. 

Cunning [craftineſs] aſtuxia, ſagacita, 

arte, s. f. ſcaltrimento, s. m. 

Cunning, adj, [ expert, skilful] eſperto, 
. eſperimentato, aſiuto, ſcaltrito, ſino, ſagace, 

accorto. 

He is 2 very cunning man, egli “ an 
womo molto eſperto o aſtuto. 

A cunning fetch, un tiro, une furberia, 
aſiuxia. 

A cunning man [or diviner] an indo- 

vino. 

A cunning woman, an' indovina. 

A cunning piece of work, lavoro fatto 
con Un maeſtria. | 
cunning (or hidden] place, 
naſcoſio, un naſcondigho. 
To caſt a cunning look upon one, 


un lung 


4 


/ 


CUR 
ocehieggiare aluno, gaardarlo con compia® To Curb, vitenere il ferco, frenave, tenev, 
ce/. Ka. 4 f reno. 


CUNNINGLY, adv. deſtramente, accor- To curb [to reſtrain, or give a check 
tamente, ſugacemente, aſtutameute, ſcaltrita- to] frenare, raffrenare, tenere a freno, rat- 


CUR 


mente. 

A thing cunningly wrought, una coſa 
latorata cen matſtria, 

To carry it cunningly, far Paſtuto, 

He brought it about cunningly, tanto 
ha fatto che n'e Yvenuto 4 capo. 


CYST. 


Cv, s. [to drink out of] coppas 8. f. 


vaſo doro d'argento o d'altro metallo per 
uſo di bere. 

A ſilver cup, ana ceppa d' argento. 

The cup of a flower, /a boccia d'un 


fiore. 


The cup of a roſe, la boccia d' una 
roſa. 
0 take a drinking cup, bere, divertirſi 
be vendo. | 
To take a cup too much, bere un poco 
troppo. 
In one's cups, nel vino. 
Cup-bearer, coppiere. ED 
The commun':on cup, il calice. 
A cup-board, credenxa, bufſetto, ar- 
mario. 
Cup-ſhot, or cup-ſhotten, imbriaco, che 
ha beunto trappo. | 
To cup [to apply cupping glaſles] 
ventoſare, appiccar la venioſe. 
Cur1D, s. [the fabulous God of love] 
Cupido, . Ms. © : 
CurioitY, s. [concupiſcence, deſire 


cupidita, cupidigia, 8. f. appetito diſordi- 


nato | 

CUroLA, s. Can arched tower of a 
building in form of a bowl turn'd up- 
fide down] cupola, 8. f. volta che vigi- 
randoſs intoruo a un medeſimo centro, fi 
repge in ſe medeſima. 

CUPPED, adj. ventoſato. 

CUPPING, s. i ventoſare. 

A cupping glaſs, ventoſa, coppetta, 8. f. 
cornetto, 8. m. 

CUPPEL, 3. [a ſmall veſſel to try gold 
and ſilver] coppella, s. f. picciol vaſetto fat- 
to di raſchiatura di corna, nel quale meſſo 
nel fuoco, fi cimenta Foro e Pargento, 


CUR 


CUR, v. Curr, | 

CURABLE, adj, [that may be cured] 
curabile, che fi puo curare, che non incu- 
rabile, | | 

CURACY, s. [the office of a curate] 
carica, ufficia di curato. 

CURATE, 5. [a parſon or vicar of a 
pariſh] curato, parrocchiano, il prete rettor 
della parrocchia. | 

CURATOR, s. curatore, s. m. quegli che 
dalla legge ha podeſtd d'amminiſirare i 
negozi degli adulti, e di tutii coloro, che 


per vix io d animo o di corpo non poſſono 


amminiſtrarli per loro ſteſſi. 
CURB, 3. [a part of a bridle] morſo, 
freno, s. m. imboccatura, 8. f. | 


tenere, reprimere, rintuxxare. pret.rattengo. 
pret. rattenni. 

To curb one's paſſions, frenare, o re- 
primere le ſue paſſioui. 

To curb a youth, tener in freno, o tener 
otto an giovane. | 

CURBED, adj. frenato, tennto in freno, 
raffrenato, rattennto, reprimuto, vintux- 
Tato. 

CurBs [a ſwelling beneath the elbow 
of a horſe's hoof ] cerba, s. f. malattia 
che viene nelle gambe al cavallo. 

Cocoa, s. [an Indian root com- 
monly called turmerick carcama, 8. f. 
ſorta di cippero che naſce nell' Indie ſimile 
al gengiovo, e tigne giallo. ; 

CURD, or Cops, s. latte rappreſo, 
latte quagliato. 


| To CuRDLE, verb neut. gnagliarfs 
rappigliarſi. 


To curdle, verb act. quagliare, rappi- 

are, 

To curdle milk, qwuagliare del latte. 

CURDLED, adj. qaagliato, rappigliato, 
rapreſo, 

Curdled milk, latte rappreſo. 

CURE, 3. [or remedy] cara, . 
medio, S. m. 

An infallible cure for a tertian ague, 
un rimedio infallibile per la febbre ter · 
xana. 

Twas the beſt cure that I ever did, 
fu la piu bella cura <h* aveſſe mai fatta. 

Cure [or benefice with charge of 


f. ri- 


ſouls] cura, 2 8. f. 


Cure of ſouls, cura d' anime. 

A benefice without cure of ſouls, be- 
ne ſicis ſenza cura. 

I was under his cure when I was 
lick, ero ſotto la ſma cura quando fui am- 
malato. | 

To have a cure for every fore [or an 
excuſe for every fault] trovar ritortole ad 
ogni faſcio. 

To cure [to take care of ] curare, aver 
cura, tener conto, avere a (wore. 

To cure [or heal] curare, ſanare, medi- 
care, guarire. | 

He cured me of that diſtemper, eg; 
miha curato o ſanato di quella malattia. 

To cure a ſick body, guarire un am- 
melato. ; 

CURED, adj. curato, ſanato, gnarits, 
medicato. | 

What can't be cured muſt be endut'd, 
biſogna ſoffrire paxientemente quelch's in- 
evitabile. 

Cux rw, s [a law made by William 
the Conqueror, that all perſons ſhould 
put out their fire and lights at the ring- 
ing of the eight a clock bell, and go to 
bed] coprefmoco, legge ſtabilita da Guglielms 
il conquiſtatore, che al tocco della campana 
che ſuona alle otto delle ſera, ognumo d- 
veſſe eſtinguere il fuoco 8 le candele, ed au- 
dare a dormire, | 

Curfew bell [eight a clock bell} ls 
campana the ſona alle otto delle ſera. 

CURING, 8. il craves. 


CURIOSITY, 


CUR 


custosixv, 5. {[inquifiriveneſs, a de- 
fire of knowing] curioſitd, s. f. diſordinata 
vaghexxa di ſapere. ; 

Curioſity [a rarity, or curious thing] 
eurioſit d, rarita, coſa rara, 'pellegrina, e 
curioſa. 

This is a fine piece of curioſity, qnrſia 
una bella curio ſit d. 


CUR19vs, adj, (deſirous of knowing 


7 us any ching] curioſo, che ha curi- 
ik, 
Curious [fine, exquiſite] curioſo, ſqui- 
ſito, eccellente, ſingolare, bello, pellegrino. 
Curious [ nice, delicate] delicato, mor- 
$140, ; 

You are a little too curious, 
tun poco trappo crvtoſe. EY ak 

»Tis a curious thing indeed, per certo 
the una coſa molto curicſa. 
4 Curious meat, carne delicata, o ſqui- 
ta. 

To be curious in one's diet, eſſer de- 
licato nel ſuo mangiare. 

To be curious in one's dreſs, veſtire 
troppo atiillatamente. 

A curious piece of work, una bella 
Niruttura. | 

A curious anchor, am autore eſatto, che 
ſerive con eſattez2a, | | 

Too curious [hard to pleaſe] difficile a 
contentave, | 

CURIOVSLY, adv. curieſamente, con cu- 
rioſit a. | 

Curiouſly Cartfully, exactly] eſatta- 
mente, con eſattexz a, con arte, e matſiria, 
ingegnoſamente, perfettamente. 


voi ſeie 


CuRlousNEss, s. eſattexxa, maeſtria, 


delicatex æa. 
CURL, s. [or curling] riccio, s. m. 
Capelli creſpi, e innanellati. | 
A hair curl, un riccio dicapell, 
To curl, verb a&. arricciare, innanel- 
e. 
To curl hair, arricciare, o innanellare i 
cat elli. 
To curl, verb neut, arricciarſi, inna- 
nellar ſi. 
CURLED, adj. arricciato, innanellato. 
CURLEw, s. [a ſort of bird] tarlino, 
2E terlino, 8. M. 
CURLING», s. L'arricciare, 
lare. | 
A curling iron, calamiſtro, ſtrumento di 
Ferro ad mſo d' arricciar capelli. 
CURMUDGEON), 5s. | a cloſe fiſted fel- 
low] ano ſpixxega, uno ſpirlorcio, an ca- 
caſlecchi. | 
CvuaNock, 5. [a meaſure of corn con- 
taining four buſhels] miſura di grano che 
contiene quattro ſtai, 
CURR> s. [a mongrel dog] 
A curſt cur muſt be tied 
Paxxo popolo ſpiritato, 
CuRRANs, s. ava ſpina, ribes. 
Red currans, uu ſpina roſſa. 
CURRANT, v. Current, | 
CURRENCY, 5. [ courſe] cerſo, s. m 


Currency of money, corſo della mo- 
"meta. | 


#73 cane. 
ore, a prete 


CURRENT, adj. [that goes, or is e- fatto. 


ſtabliſhed and received] corrente, che corre 
comuntmente. 


Current money, meneta correute. 


Pinnanel- 


CUR 


CUR 


If chat part of his biſtory may paſs for ſario della cancelleria, 


current, ſe ſi pno dar fede a queſia parte 
della ſua FRB | 


CURs0RILY, adv. ' [{lightly, haftily] 


To take a thing for current payment, ſrettoloſamente, 


prender che che fi ſia per dauari con- 
tant!, 


* I am not very current, non ſ/o molto 
bene, 


acqua che corre. 

A very ſtrong current, ana corrente 
molto rapida. 

But according to the current of moſt 
writers, ma ſecondo Popinione piu vicevuta 
degli iſtorici. 

Current, adv. ex. it is gone current, 
e paſſato. 

CURRENTNESS,S. corſo. | 

The currencneſs of money, il corſo della 
moneta. | 

CURRIED, v. Curry'd. 

CURRIER,s. [one Who dreſſes, liquors 
and colours tann'd leather] conciatore, s. m. 
cola che concia le pelli. 

Currier [or runner] corriero, s. m. 

CURRISH> adj, [or doggiſh] di cane, 
cagneſco, 

A curriſh book, ana ciera cagneſta. 

* Curriſh ſor churliſh] brutale, æo- 
tico. 5 

A curliſh fellow , an brutale, un zotico, 
un malcreato. [oF 

CURRISHLY, adv, bratalmente, zoti- 
camente. | 
To Curxy [or dreſs] leather, conciar 
elli. 5 
5 To curry a horſe, ſcregghiare, e ſirigli- 
are un cavallo. | 

To curryi one's coat well, ſregghiare 
alcuno, baſtonarlo ben bene, darli un car- 
piccio di baſionate. 

To curry favour with one, cercare di 
cattivarſi l animo di chi che fi ſia, inſinu- 
arſi nelle graxie aitrui. 

To curry with one, corteggiare, adu- 
lare, luſingare alcuno. | 

Curry-comb, s. ¶ an iron tool for dreſ- 
fing of horſes] firegghia, s. f. flrwmento 
di ferro dentato, col quale fi, ripuliſcono i 
cavalli, 

CURRY'D, adj. conciato, firegghiato, e 
ſerigliato. a 

CURRYING), s. lo firegghiave, v. to 
curry. 

CURSE) s, [an ill wiſh] maledizione, e 
maladixione, imprecaxione, s. f. , 

To curſe [to wiſh ill ro] maledire, e 
maladire, dar delle maledix ioni. 

To curſe [to ſwear] giurare, beſtem- 
Mare. | 

CURSED, adj. maledetto, e maladetto, 
eſecrando, | | 

A curſed buſineſs, un maledetto af- 


fare, 


A curſed villain, ano ſcelerato. 
 CURSEDLY, adv. [or abominably] ab- 
bominevolmente, cattiviſſimante, maliſſima- 
mente, : 
It is curſedly done, & maliſſimamente 


CURSITER, or CURSITOR 5. | an offi- 
cer belonging to the chancery, who makes 
out original writs] curſere, s. m. cmmiſ- 


Current, 3. ſor ſtream] corrente, s. f. 


alla leggiera, cen precipitaxione, in fretta, 

Cu Rsokx, adj, ſlight, haſty] leppicy 
Frettoloſo, —2 in fue Ae, 

A curſory view, un leggiero eſame. 

Cuss r, adj, [Las curſ- maledetto, cat · 
* eſecr abile, abbominabile, abbomine 
vole, 

CUR5STNESS, 8. forxa, 8. f. rigore, 

Good natures are won rather with 
entreaty than curſtneſs, ana perſona di uma 
natura affabile ſi laſtia pia toſto vincere 
colle buone, che col vigore. | 

CuRsY, v. Courteſy. 

CURTAIL» 3. [or drab, a naſty ut} 
una ſynaldring, nna ſynaldrinella, una put- 
tana ſuccida. | 

To curtail [to cut off, to diſmember 
or diminiſh] moxzare, tagliare, troncare, 
ſmembrare, diminuire. preſ. diminuiſco. 

To curcail one of a member, moxzare 
un membro ad uno. | 

To curtail a horſe, tagliare li orecchi : 
la coda ad un cavallo. 

To curtail one's wages, diminnire al- 
trui il ſua ſalario. 

To curtail a kingdom, ſmembrare, » 
dividere un regno. 

CURTA1LED, adj. moxzate, tagliato, 
troncato, ſmembrato, diminaito. 

CURTAIN, 3. [a hanging about a bed 


or window] cortina, s. f. cortinaggio, 
4 


Bed curtain, cortinaggio 

Window curtains, cortine di fineſira. 
Curtain before a door, portiera. 

To draw the curtain, albattere le cor- 
tine, | 

The curtain before a ſtage, cortina, 
tenda che cuopre la ſcena. 

Curtain [in fortification, is the front 
of a wall of a fortified place, between 
two baſtions] cortina, quella parte di for- 
tiſicaxione, che tra un baſtione e Paltro, 

Curtain rod, verga di ferro. 


8 * m * 1 
li letto. 


4 A curtain lecture, rabbuſſo, bravata, 


che la moglie fa al marito in letto. 
CuRTANA, 5s. [ King Edward the con- 


feſlor's ſword, without a point, which 


is carried}before the Kings and Queens 
of England at their coronation | curtana, 
la ſpada del Re Eduardo confeſſore, ſenza 
punta, che ſi porta innanxi i Re, e Regine 
d'Inghilterra ii giorno della loro corona- 
xio ne. 1 
CURTEOUS, v. Courteous, | 
CURTILAGE, s. [a law term, 2 piecd 
of ground or garden belonging to, and 


- 


lying near a meſſuage] peazo di terra 


altenente, 0 contiguo ad nna caſa. | 
CURTLASS, Or CokTLE-Ax, 5s [2 
kind of weapon | un celtellaccio. 
CURVATURE, 5. [crookedneſs} c 
tura, curve xa. s. f | 


CURVE, adj. [crooked ] curve, piegate 


in arc. 
A curve, {s, [a crooked line] Ie 
cu da. i | 
CURVET, s. [the gate or prancing, t 
a managed horſe] corverta, 5. f. g, «* 
peraxion del cavallo, allora che abbaſſn.4* 


C Us 


la groppa, e poſandeſi ſei ped; di dietro, al- 
xa guelli davanti. 
To curvet [to prance] corvettare, fare 
le corvette. 
CURVETTING) s. corvette, il cor vet- 
tare. | 
CURVILINEAL» adi. \ {crooked lin- 
CURVILINEARY) 44]. Jed] carvilineo, 
termine di geometria. 


CUS 


Cu$HION, 3. [a ſort of pillow to ſie 
or lean on] caſcino, s. m. 


To be beſide the culhion [to be out fendente, 3. m. taglio fatto nell” alerai tarſi. 
of the way in diſcourſe] nſcir del ſemina- viſo. 


to, dare nelle ſcartate. 

CUSTARD, 3. [a diſh of food made of 
milk, eggs, c.] ſpexie di torta fatta di 
latte, ava, &c. A 

CusTODY, 3. 15 keeping] cuſtodiã, 
cura, guardia, 8. f. governo, s. m. : 

I leave it in your cuſtody » /o laſcio 
ſetto la voſtra cnſtodia. 

Cuſtody [or priſon] prigione, 8. f. ar- 
reſto. s. m. 

CusTOM> 6. [habit, uſe] cf uma, e 
coſtume, conſuetudine, uſanza, 8. f. vito, 


- Mm, 

A cuſtom [of a tradeſman's ſhop] av- 
ventore. 

A barber that has good cuſtom, un 
barbiere che ha molti avventori. 

Cuſtom [a duty paid by the ſubje& to 
the King, upon the importation or ex- 
portation of commodities] degana, ga- 
Bella, & f... | 

To pay cuſtom, pagar la dagana. 

Cuſtom-houſe [a building in ſea port 
towns where the King's cuſtoms are re- 
ceived] degana, luogo dove ſi ſcaricano le 
mercanxie per moſirarle, e gabellarle. 

Cuſtom-houſe officer, aaganiere, s. m. 
miniſire della dog ana. 

Cuſtom free, franco di dogana. 

CUSTOMABLE, adj. [Which is accord- 
ing to cuſtom} ordinaria, nſitato, co- 
une. 

CUSTOMABLY, adv. | uſually ] ordina- 
riamente, frequentemente, commemente, 
CusroM AR, adj. { uſual] ſolito, ordi- 
nario, frequente, comunt. 

The cuſtomary laws of a nation, /e 
leg gi commni d'un paeſe. 


CUSTOMED)> adj. | ſpeaking of a ſhop]! 


avviato, che ha molti avxentori. 

CUSTOMER, 5. [one who buys any 
thing of another] avventore, s. m. quel- 
lo, o quella che continua a ſervirſi di qual - 
che bottegajo, o mercaute, 

To diſoblige cuſtomers, ſviar la colum- 
baje, | 

Cuſtomer [or cuſtom- houſe officer] 
d ganiere, gabelliere, s. m. 

T CusrREL, 3. [u ſervant to a man 


of arme, or a prince's life- guard] bg 


Cione, 8. m. 


CUT 


CUT, adj. tagliata, v. to cut. 


CUT CUT 


Cut and long tail [that is, every one] To cut off, taglare, mozzare. 
tutti inſieme, gli æni e gli altri. To cut off one's head, tagliare Ia tefla 
#* Cur [ſoundly in drink] corto, ab- ad ano, decapitarlo. 
iaco, av. To cut off an army, tagliare a pexæi 
He is cut out for a mathematician, un eſercito. 
egli e nato alle matematiche, egli ha ta- To cut one off from an eſtate [or to 
lenti grandi per la matematica. cut oft the entail] privare alcano della 
They are cut ſo ſhort in their reve- ſucceſſione, diſtreditarlo. 
nues, that ie loro entrate ſono ſi ſtrette, To cut off the proviſions, chinder le 
che — ada 4 viveri. 
To cut off the enemies retreat, ſerrar 
il paſſo al nemico. 
To cut off their communication, im- 
pedire la loro communicaxione. | 
To cut off delays, sbrigarſi, affret- 


Cur, 3. [or cutting] taglio, 3. m. feri- 
ta che ſi Ay 9 80 1 

Cut [or lice] ferta, 8. f. 

A cut [or wound] taglio, ferita. 

Cut [or gaſh in one's face] Sreggio, 


To cut off the ends of hair, ſpuntare 
f Cut [or misfortune] diſgraxia, s. f. i capelli. | 
diſaſtro, s. m. To cut aſunder, ſeracciare, mettere in 
Cut [or figure] ſignra, fampa. pexai, rompere. pret. ruppi. 
The firſt cut of a loaf, il primo taglio To cut out work for one, dar da fare 
d'un pane, ad uno. | 
To draw cuts, ginocare alle buſ- To cut up, trinciare. | 
chette. | To cut up a capon, trinciare m cap- 
He is of the ſame cut with the reſt, pore. 
egli e della medeſima tempra che gli al· To cut up a dead body, notomizzare an 
tri. cox po. 
A cut throat, ano ſgerro, * tagliacan- To cut down, ſegare, ſicare, mitterey 
fone. | tagliare, | 
A cut purſe, wn borſajuolo, un taglia- To cut down the corn, mietere il 
borſe, | grano. 5 
To cut [to divide or part with a CUTCHENEAL, 5. [a berry uſed to 
knife, &c.] tagliare, dividere, ſeparare, dye ſcarlet] cocco, s. m. cocco!a di frutice, 
far pin parti d uma quantit4 continua, colla quale fi tigne voſſo, oggi dicianns 
mox are. Grana. 
To cut a piece of meat, tagliare un CUTE, 3. [unfermented wine] moſfa, 
pexzo di carne. | S. m. vin nuovo, e non ancor ben puriſi- 
Cut me a piece of bread, tagliatemi cato. 
una fetta di pane, A Curie E, 3. [or thin skin] cute, 
To cut in pieces, tagliare a pexzi, s:. f. pelle ſottile. | 
To cut [or to be] ſhort, per finirla, per CUTLACE, 8. coltellaccio, 8. m. 
abrigarmi in poche parole, CurlLEA, s, [a maker or ſeller of 
To cut [or prune] the vine, potare la knifes, ſwords, &c.] coltellinajo, s. m. 
vVigna, quello che fa i coltelli. 
To cut a ſtone, tagliare una pietra. A ſword cutler, ano ſpadajo. 
To cut corns, mietere il grano, CUuTTED). adj. [or ſcolding] brigeſos 
& Cold weather cuts the lips, il freddo ſaxievole, litigioſo. 15 
crepola le labbra. A cutted bouſew/iſe, ana donna liti- 
To cut one ſhort | interrupt him when gioſa. 
he ſpeaks] rompore le parole in bocca ad CUTTER) 8. tagliatere, s. m. 
uno, tnterromperio nel diſcorſo. A corn cutter, un che taglia calli. 
To cut capers, far delle capriuolt. A fone cutter, ſcarpellino, s. m. gi 
To cut ſinall, tritare, ſminuzzare, sboc- che lavora le pietre colls ſcarpello, uno ſcnt- 
c oncellare. | | tore, mo ſtatnario. | 
To cut the veins, ſuentare le vene. CUTTING) s. tf tagliare. 


To cut {or wound] ferire, pref, fe- The cutting of a wood, /e tacca dun 
riſco. a | | leg no. 

To cut [Cor delve] the ground, arare a Stone cutting, feultura. 
terra. Cuttings ſor parings] ritagli. 

Fs cut [or lop] a tree, ſeapexxare un Cutting, adj. | in taſte] piccante, rax- 
/H Y. { 


| xen te. 
To cut { or hew] fendere. | Cutting ſor biting | piceante, pugnen- 
* To cut (or carve} capons, cappona- te, e pungente, acuto, mordace. 
re, o caſtrare un pollo. Cutting words, parole mordaci. 
To cut lots, ginocare alle huſe het te. CUTTLE, 4. {the cuttle hh] ſeppias 
To cut {or lhave] the beard, fare o s. f. ſpexie di peſce, il maſehio della quale 
radere la barba, | ſpexte ſi chiama calamajo. : 
To cut [or ſaſh] one over the face, CurrLER, v. Cutler. 


sfreggiare alcuno, ſarli wn taglio nel CyuyertTe,s. [in fortification, a trench 


wviſu. ſunk in the middle of a great dry ditch ] 
To cur [at the game of cards] al- foſſateiia faiita nel mexxo dun ſeſſo 

zaxre. ſecco. 
| U CYCLE; 
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DAB 


CYC 


DAG DA! 


round] cilindro, 8. m. corpo di fgura lunga, CYx1CK, . [a ſet of philoſophers) 


e tonda. cinico, s. m. nome di filoſofo, di ſett # 
CYLINDRICAL) 44j. [in form of, or ticolare. Ailoſafo, di ſetta par 


CYCLE) $. [2 revolution] corſo, 6. m. like to a cylinder] cilinarico che ha fignra CvYNosURE, s. [the conſtellation of 


revolum ione, 8. f. 


The cycle of the ſun, il corſo o rexo- 


lxxione del ſole. 


Ima. 


The cycle of the moon, il corſo della 


ai cilindro, the Urſa Minor, or of the leſſer bear] 4 
coſtellaxione dell' orſa minore. 
CY M | 
CyMATIUM, . [in architecture, a CYP 


CYcLo1D, s, [a figure which is made member whereof the one half is convex 
by the upper end of the diameter of a and the other concave] cimaxio, wovolo, CYPHER, v. Cipher, 
circle, turned about the right line] linea s. m. membro della cornice compoſia di CYPRESS-TREE, 8. cipreſſo, $. m. albee 


ti vcolare. 


C 


CYGNET) 3. [or young ſwan] un cigno 


Ziovine. 


CYL 


| Jevero, anſtero, cagneſco. 
 { CYLINDER, s. [a figure long * | Nero, cagneſc 


due parti, di cui luna & conveſſa, e Palira ro noto. 


Fe | Cypreſs, or Cypreſs-wood, cipre 
CYMBALz 3. [a muſical inſtrument] legname 4; cipreſſo. YP » Ccipreſſay 
cembalo, s. m. ſirumento muſicale. | 


CYN | CZA 


CYNICAL, adj. [ſevere or doggiſh] Czar, s, [the Emperor of Muſ. ov 
i Czar, PImperadore di Moſ ovia, erg] 


e la quarta lettera dell 
alfabeto Ingleſe, e fi pro- 
nuncia come in Italiano, e 
9 tero da notare, che il pri- 
mo D in queſta parola 


Weaneſday, merc orde e Handkerchief, faxxo- 
letto non ſi pronun iano. 


DAB 


Dan, s. [a litile blow on the chops] 


una piccola botta, un piccolo ſchiaffo, 


+ A dab of dirt, uno ſchizzo di fango, 
xacchera. | 

A fat dab, un pexxo di graſſo. 

Dab [a fort of fiſh] rombo, s. m. 

1 chick [a fort of fowl] folica, 
8. fo | 

To DABBLE {| to ſplaſh] zaccherare, 


macchiar di zacchere. 


To dabble one's cloaths, xaccherare il 
veſtito ad und. | 

To dabble one's hands in the water, 

naxzare le mani nell* acqua. 

To dabble in the dirt, dimenarſi nel 
Fango. 

To dabMie one's cloaths, ſporcarſi, im- 
brattarſi gli abiti. : 


D. 


DABBLED, adj. xaccherato, v. to dab- To dag ſheep [to cut off the skirts of 
ble. | the fleece] toſare la cima della lana delle 
pecore. | 
DAC Dag- lock s | the wool ſo cut off] cima- 
| tura di lana. 

Dack, s. [a ſmall river fiſh] albio,s. m. To dag, v. to daggle. 
ſpexie di peſce di fiume, DAGGER, 5. [a weapon well known] 

DacTtYLs 3. [a foot in Latin and wn pugnale, una daga. | 
Greek, conſiſting of one long ſyllable, and He held the dagger to his thrcat, 1. 
rwo ſhort] dattilo, s. m. ſorta di piedi miſe il puznale, al petto. 
ne verſi latins e grect, che conſiſte d'una A dagger [a term of a printing houſe, 
ſillaba lunga, e di ane brevi, a crols which ſerves for a mark, ana 

croce. | 
DAD | To be at daggers drawing, ftar punta, 
| punta ſtar ſempre in litigio, 

Dap, or DADDY, s. a name whereby To DAaGGLE | to dabble the skirts of 
young children call their father] babbo, one's cloaths with dirt] zaccherarſi, im- 
s. m. voce colla quali i fanciulli chiamano brattarſi, inſangarſi. | 
i padre. Dad CL ED, adj. zaccherato, imbrattata, 

DAapDock, 5. [the rotten heart or i, fangato. 
body of a tree] il tronco marcito d'un al- Daggle tail, adj. zaccheroſo, pien di xac- 
bero. N chere, e di fango. 


D A F DAI 


DAFFoDIL, s. [a ſort of plant] arfo- Dates, il plurale di Hos 
dillo, 8. m. ſpexie d'erba, To Da16N {to vouchfafe, to condef- 
| cend] aegnarſi, compiacerſi, con deſcen- 
DAG dere. | 
| DalLx, adj, every day] dn giorno, 
＋ DA, s. [a hand gun] ano ſcoppietto. cotidiano. = 
aily 


8 


D AM 
Daily bread, pane cotidiano. , 
Daily experience teaches us, Veſperienta 
c'inſegna ogni giorno. 1 
Daily, ad v. giornalmente, ogni giernos 


alla giornata. f 
Thoſe things happen daily, gueſte ſon 
deli- 


coſe che accadono giornalmente. 

DaiNrIL x, adv. delixioſamente, 
catamente, con delicatexxa, gentilmente. 

DAINTINESS, 8. delicatezza, e dilica- 
texxa, ſq uiſitexxa, lecconeria, lectornia, ghi- 
ottornia, vivanda da lecconi. 0 

DainTy, adj. delicate, fine, nice] 
delicato, delixioſo, eſquiſito, eccelleute, par- 
lando di coſe, leccone, ghiotto, goloſo, par- 
lando di perſone. ; 

— 8 [coſtly] grande, ſplendido, 
magnifice, ſuntuoſo, ſuperbo, parlando d'un 
feſtino. 

DalRy, or DAIRY- HOUSE; 5. [a place 
where milk, and milk meats are made 
and kept] dove luogo fi conſerva il latte, e 
dove ſi fanno tutte ſorti di latticini. 


Dairy woman, donna che vende del 


latte. 
Daz, 3. [a canopy] baldacchino, s. m. 
| Daizy, 3. [La fort of flower] fr di 
primaver 4. 


DAL 


DALE, s. [a little valley] Terra, 8. f. 
valle lunga e ſtretta, ra poggi alti. 

DALLIANCE: 3. ! ſcherxo, 
tra 1, diporto, S. m. cianci a, 8. 1. 
8 Lo be 5 dalliance, ſcherxare, traſtul- 
lare, cianciare. | 

DALLIER> 8. un che ama a traſtullare, 
0 a ſherzave, an tentennone, un burlone, 
en burlatore, un ciancione, un muſone, uno 
ch'e irreſoluto nelle ſue operaZiont. 


To DaLLyY » play, to toy] traſtul- 
lare, ſcherxare, diportarſi, ginocare. 


To dally with a virgin, traſtullare con 
una ⁊itella. 

To dally [or play the fool with] bur- 
larſi, voler la baj as befſare, ſcheræare. 

You do but dally wich me, voi vi bur - 
late di me, voi mi befſate, voi volete la 
baja di me. | - 

To dally [to delay or trifle] muſare, 
fare a bada, ada glarſi, balnccare, dimo- 
rare, perder il tempo. traſtullarſi, indug- 
giare, andare a rilente, ſteutare, dar tem- 
po, dondolarſi. 

Ler us not 
mp0, ; 

DaLMATICK, 3. [a certain veſtment 
worn by a prieſt] touicella, e tonacella, 
s. f. farameuto del Giacomos e ſuddia- 
£210, | 


dally, non perdiamo 


DAM 


Dam, s. [a female beaſt which brings 
forth young] la femmina delle beſtie, la 
madre. 

A culf that ſucks his dam, n ⁊itello 
che latta la madre. 5 

Dam (a flood-gate or ſtoppage in a 
river] caterratta, 5. f. apertura fatta per 
pig liare acqua, e per mandarla via a 
ſua peſta, e ji chinde ed apre coll” impoſto 
Ai leg no. 


DAM 
To dam up Ito ſtop or ſhut up] chin- 


dere, fermare, ſtoppare, riturare, turare. 
To dam up water, chiadere, o fermare 
Pacqua in una caterratta. 


To dam up a window, ſtoppare na To damp 


S np fs ma fineſtra. 


rule. 
DAMAGE, s. [hurt, loſs, detriment] 
detrinento, danno, ſcapito, pregindicio,s, m. 
perdita. 
Coſts and damages, coſto e ſpeſe. 
To damage, v. to indamape, 
DAMASK> 5. | fine ſilk ſtuff] dommaſco, 
8. m. ſorta at drappo, | 
A damask bed, wn letto di dom- 


ma ſco. | 
Damask linen, hiancherie dommaſchine. 
Dainask napkins, ſalviette dommaſ- 
chize. 
Damask prunes [or damaſines] laxxe- 
ruol a. 
A damask roſe, ana roſa dama ſchina 
To damask, ex, to damask wine [to 
take off the edge of the cold, to make 
it mantle] ſcaldare un poco il vino. 
Dame, s. [or miſtreſs] madonna, 
monna. 
Dame [a word uſed inſtead of lady in 
law buſineſs] dama, ſignora. 
A ſchool dame 2 ſchocl miſtreſs] 
maſira di ſcuola. 
My dame [my wife] mia moglie, mia 
donna. IS 
DAMMAGE) v. Damage. 
To Dain [| to condemn, or judge to 
hell] dannare. 5 
To damn one's ſelf, dannarſi. 
To damn [| to explode, or cry] dannare, 
biaſimare, iucaricare. 
His play was damn'd, la ſua commedia 
fu condanmmata, o fiſchiata. 
DAiN ABLE, adj. dannabile, cattivo, 
peruicioſo. 
damnable doctrine, ana dottrina dan- 
nabile. 
DAMNABLV, adv. darnabilmente, 
He is damnably angry, egli & in collera 
terrililmente. 


ſpalliera, aſpettare. 


DAN 


It has put ſuch a damp upon him, he 
talm ente sbigottito. 


To damp [to make moiſt] wmidire, 
inumedire, render umido. 


Kah diſhearten] sbigottive, 


Homentare, diſanimare, ſaro altrui perder 
up a barrel, turare un bar- Panimo, tor L'auimo. 


Damrisn, adj. [ſomewhat moiſt] u- 
midiccio, alquanto umido. 

DaMrPNEss, 8. amiditd, umidexxa, 8. f. 
umi dore, mollore, mollume, s. m. 

Dabis gl., s. [a young maiden] a 
xitella, una damig ella, una pulxella, una 
donxella. | | | 
DAMSIN, or DAMSON, 3. [a fort of 
plumb] lazzernola, s, f. 

Damſin-tree, /axxerrolo, s. m. 


DAN 


DaNCe, 8. balls, s. m. 

No longer pipe no longer dance, ceſſato 
il gnadagno ce a il lavoro. 

To dance, verb neut. ballare. 

To dance upon the rope, ballare ſulla 
corda 

To dance to every man's pipe, uni- 
or marſi al volere d ognuno. 

To dance attendance [to wait] far 
DANCED, adj. ballato. 


DANCER, s. ballatore, ballerino, s, m. 
ba'latrice, 8. f. | 


Daxckr, v. Dancy. 

DANCING! 8. ballo, s. m. i! ballaye, 

To love dancing, amare il bally, 

The art of dancing, Parte del bal- 
lare. 0 

A dancirg room, ſala da balls, 

A dancing ſchool, ſcuola da ballo, 

A dancing maſter, an ballerino. 

Daxcx, adj, [in heraldry, when the 
our-line of any bordure is largely in- 
dented] dentato. 

DANDEL10N, 3. [lion's tooth, an 
herb] dente di leone. 

DANDIPRAT, s. [a ſmall coin made 
by King Henry VII.] forta di piccola 
moneta, ch'era corrente nel tempo d'Enrico 


DAMNATION, 8. dannaxione, perdixi- ſettimo. 


one, 3. f. dannamento, s. m. 

He ſwore to it upon his damnation, 
lo giurò per la ſua dannaxione. 

Da4MNED, adj. dannato. 

The damned, s. i dannati, quelli che 


il ſono dannati. 


To DamNiry [to damage, to hurt) 
darueggiare, far dauno, dannificare at por- 
tar detrimento, nuocere, pret. nocqui. 

DAMN1FY'D, adj. dannergiato, danni- 
ſicato, nuo ciuto. 

The ſhip was very much damnify'd, 
il wvaſ.ello rimaſe molto ſdrxſcito. 

Drip, 3. I moiſture, wetneſs] umidita, 
umide æxa, 8. f. umidore, mollore, mollume, 
8. m. 

A great damp, ana grande umiditd. 

* To put a damp upon one's ſpirits, 
ſromentare, sb gottire al.uno, farlo perder 
d' animo. 

The civil wars have put a damp upon 
trade, le guerre civili hanno interrotto, 0 
covinato il commercio. 


Dandiprat Ca dwarf, a little fellow] an 
caramogg io, un nano. | 

To DAN DLR | to fondle, or make 
much of] vexzeggiare, far vexxi carex- 
zare, far carexxe, luſingare, allettare. 

DANDLING, s. vexzeggiamento, vexxo, 
carex xa. 


A dandling child, i! cncco, i! figlinol 


pin amato dal padre, e dalla madre. 


DANDRAFF, DAN D RUF, or DAx- 
DRIFF, 3. [a ſcurf ſticking to the skin 
of the head] forſora, forforag gine, 8. f. 
quegli eſcrementi ſecchi, bianchi, e ſottili, 
che .adumano fra” capelli. 

A dandriff comb, un pettine proprio fer 
le var via la forfera. 

DANEGELT, g. [a tribute laid by the 
Danes, when they lorded it here over 
the Saxmms | tributo, che i Daneſi impoſero 
ai Saſſoni, nel tempo che ſignoreg glavano in 
Inghilterra. 

DANRwORT. 3. [an herb] ebbio, ebulo, 
6. m. erba, o frutice puxxolente, che fa i 

| U A ori; 


D A R 


Fori, e le coccole ſimili al ſambuco, e anche 
quaſi le faglie. ; 

DANGER) #. hazard] pericolo, periglio, 
riſchio, s. m. male, e rovina ſopraſtante. 

To be in danger, pericolare, correr pe- 
ricolo. 

OP run into danger, eſporſi a peri- 
colo. 

DanGERovs, adj. [full of danger] 
pericoloſo, periglioſo. 

Very dangerous, pericoleſiſſimo. 

DANGEROVSLY, adv. perico 
con pericolo. 

To dangle [to hang or ſwing to and 
fro] pendere, dondolare. 

DANGLING) adv. a dondolone, a ſpen- 
xolone, a pendolone. 

; To hang dangling, pendere a dondo- 
one. 

DANG-VALLET, adv, [abundantly ] 
abbondantemente, in gran copia, in granae 
abbondanxa, ampiamente. 

T DaNk, v. Damp. 


DAP 


lo ſamen te, 


DAPING, g. [a way of angling upon 
the top of the water] il peſcare coll” amo 
ſepra la ſuperficie dell atqua. 

DarPER, adj, | tight, and brisk] vi- 
goglioſo, vigoreſo» gagliardo, robuſto, poſ* 
fente, forxuto. 

A dapper or tight little fellow, an 


nom piccolo di ſtatura, ma gagliardo, e 


rot u qt. 

DarrLn, or DAPPLED, adj. [a co- 
gur peculiar to horſes] pexzato, pomato, 
Y07ato, | 

Dapple gray, leardo pomato. 

Dapple bay, Leardo rotato. 


DAR 


To DARE {to hazard or venture; ar- 
dire, avere ardire, arriſchiarſi, oſare. 

Do if you dare, fatelo ſe vi baſta la- 
imo. = 
If 1 may dare to ſay ſo, ſe ardiſco, o ſe 
"1: lice dirlo, 

He dared to affront me before all the 
companys, ebbe Parditezza daffrontarmi 
in preſenza di tutta la compagnia. 

Pl lay you what you dare of it, ſcem- 
metto quel che volete. 

I dare be bold to tell him, ſapro io 
ten dirt. 

To dare {or challenge] sfidare, invi- 
rare a baitaglia, disfidare, provocare, ir- 
rYitare. | | 

Being he dares me to it, pioche mi pro- 
UNA a cio. | 

To dare death in the middle of d#h- 
gers, incontrar la morte nel mexxo de pe- 
ricoli. 

{ dare to undertake it, mi baſta l' ani- 
mo di far'o. 

DARING, adj. ardito, animoſo, corag- 
gioſo. 

A daring man, wn uomo ardito, o co- 
raggioſo. 

A daring glaſs, [to catch lar ks with] 
una ſorta di ſpecchio col quale fi va alla 
caccia delle alli dole. 


oſcurare, attencbrare. 


DAR 


DARINGLY, adv, arditamente, animo- 


ſamente, LA 


DA RK adj. 
broſo, bujo, 

Dark weather, tempo cſcuro, o tene- 
broſo. 

A dark room, na camera eſcura. 

** Dark, obſcure [hard to be under- 
ſtood] oſcaro, naſcoſo, difficile ad inten- 
aerfi, bro, 

A dark diſcourſe, wn diſcorſo oſcuro. 

A dark Janthorn, /anteraa ſorda. 

A dark ſaying, an enimma. 

*Tis dark night, fa molto bujo. 

It grows dark, $'annotta, fi rabbuja, fi 


or obſcure] ofcaro, tene- 


Fa notte. 


Dark, s. Lor darkneſs] bajo, ſcuro, s. m. 
oſcurit d, tenebre, s. f. 

To be in the dark, eſſere al bajo. 

+ To be in the dark [ro know no- 
thing of] Hr al bio, di che che, ſi ſia, 
non ſaperne nulla, non averne notixia. 

To leave one in the dark, laſciar nel 
bujo, o nell' oſeuritd. | 

To live in the dark, viver nell“ oſcuri- 
ta, menare una viſa ſcura. 

P. Joan is as good as my lady in the 
dark, ogni cuffia e buona per la notte. 

To keep one in the dark | as to buſi- 
neſs | laſciar nel bajo, tener nell“ ignoran- 
Xa, tener naſcoſo, 

Dark ſighted, di corta viſta. 

To DARKEN | to make dark] ſcarare, 


To darken, verb neut. | togrow dark] 


ſcurarſis oſcererarſi, divenire oſcuro. 


DARKENED, adj. ſcurato, oſcurato, ot- 
tenebrato, | 

DARKENING) s. ſcuraxione, oſcuraxi- 
one, s. f. Poſcrerare, oſcuramento, s. m. 

DaRKL x, adv. ofcuramente, con oſcu- 
rita. 

DARKNESS, s. oſcurit d, tenebreſitd, s. f. 
bujo, S. Mm. 

Darkneſs of weather, tempo ſcuro, o nu- 
vol o ſo. 5 

The land of darkneſs, Ia ſepoltura. 

To go to the land of darkneſs, morire, 
paſſare all' altra vita. 

DART.ING, s, [a beloved child, a fa- 
vourite] an fuvorito, i cucco, il figlinolo pin 
amato dal padre e dalla madre, 

She is my darling, ella e la mia favo- 
rita. | 

DARN), 8. cuciturañ s. f. 

To darn [or mend linen{ rabberci are, 
rattoppare, racconciare, riſarcire, ſtoppare. 
preſ. ri ſarciſco. | 

DARNED, adj. rabberclato, rattoppato, 
racconciato, riſarcito, ſtoppato. 

DARNEL, 5. [or cockle weed] giaglio, 
loglio, s. m. xixanla, 5. f. | 

DARNER)> s. | one that darns] vaccon- 
ciatore, ratteppatore, s. m. colui che rab- 
bercia, o viſarciſce. 

DARNING) 8. 3! rabberciare, il riſar- 
cire. | 
DARNIX) s. Ca ſort of ſtuff J panno 
di turnai. | 

DARREIN, adj, [a law word that ſig- 
nifies laſt ] Alto. 

DART, 5. ſan arrow] dardo, quadrello, 
telo, coll E larga rale, s. m. 


DAS 
To lance a dart, ſcoccare o / 
dardo. 5 | 9 
To dart [to ſhoot or throw] lanciare, 
cagltare, ſcoccare, tirare, dardeggair-. 
To dart a knife, /anciare, o tirare un 
coltello. 
The ſun darts bis beams upon the 
earth, il ſole vibra i ſuoi raggi ſotra la 
terra. . | 
DARTER, 8. lanciatore, s. m. che 
lancia. | 
DARTING, 8. i lanciare, lo 


4 t 
4 feaghte 


DAS 


Dasn, s. [a blow or ſtroke] cohho, 
tratto, s. m. 

At one daſh, in un colpo, in un tratto, 

A daſh of the pen, an tratto una tirata 
z pennata. 

A daſh of water, or dirt, zaffata, s. f. 
ſchizzo d' acqua o di fango. 

To give one a daſh on the teeth, dare 
an rove ſcione, o uno ſthiafſo ad uno. 

8 . . . 

At firſt daſh, ſabito, in un ſubito, ad 
#71 trat to. 

To daſh [or to hit] co/pire, dare, per 
cuot ere, urtare, fracaſſare. | | 

To daſh one's head againſt the wall, 
Sfaſciar la teſta ad uno, fracoſſarli la teſta 
ad un muro. 

To daſh [or mingle] meſcolare, sbattere 
inſieme. | 
To dzſh one with water, ſprazzare, 9 
bagnare alcunocon acqua. 

% To dith one's hopes, fraud are al- 
cuno delle ſue ſperanx a, fare ſvanire Fal- 
trui ſperanxe. hs 

T'o daſh a thing in pieces, ſpexxare, o 
mettere che che fi ſia in peaxi. 

Our ſh'p was like to daſh againſt a 
ror k, il noſtro vaſſello fu quaſi per ſarucirſe 
contro uno ſceglio. 

To daſh one in the cha ps, dare un vo- 
veſcione, o uno ſthiafſo ad uno. 

To daſh a project or deſign, rompe;e, 
ſcencertare Paltrni diſegni. 

To daſh out, or blot out, ſcancellare, 
cancellare. | 

+ To daſh one's confidence, imoaraz- 
Zare, confondere, intrigare alcuno, farli 
perder la tramontana. 

To daſh one out of counterance, ſtu- 
pire, con fondere, ſmarrive, sbalordire alcuno, 
farlo arreſſire, o vergognare, farlo reſtar 

ceufuſo. 

To daſh one's brains out, far ſaltar le 
vervella ad uno. | 

DasUED, adj. colpoto, dato, perceſſo, 
urtato, fracaſſato, v. to daſh. 

DasTARD, 4. [or coward] an poltrone, 
an infiugardo, un codardo, un vigliacco. 

To DASTARDISE, intimidire, render 
timido, o poltrone, effeminare, render che- 
minato, 0 vigliacco. 

DASTARDLY, adj. infingardo, codardo, 
Vitliacco, 5 

DASTARDLY, adv. infingardamente, da 
codardo, da vigliaceo, da poitroue. 


DATARY;z 


D Aw 
DAT 


DATARY, 5. the chief officer in the 
chancery of Rome, thro" whoſe hands 
moſt vacant benefices paſs] Datario, can- 
celliere in Roma, e anche la dateria ove 
P officio del Datario. 

DATE, 3, 2 Writing which expreſ- 


ſes the day of the month and year, When 


any writing coin, Cc. was made] data, 


s.f. 

What date does the letter bear? di che 
data e la letiera? 

* A thing out of date, wma coſa ch'e 
fuor d'uſo, che non e pin in uſo. 

A commodity out of date, ana mer- 
canxia che non ha pid ſpaccio. 88 

To grow out of date, non eſſer piu in 
credito, o in iſtima. 

A date book, wn giornale. 

The date of a coin, il milleſimo, ciffera, 
che moſtra il tempo nel quale la moneta fu 
battuta. 

Date {the fruit of the date tree] dat- 
tera, s. m. il frutto della palma. g 

Date- tree, s. palma, s. f. albero che 
produce il dattero. 5 | 

To date {to ſer ſuch a date to] metter 
la data. | 


To date a letter, metter la data ad una 


lettera. 

DATED, adj. che ha per data. 

My letter was dated the tenth in- 
ſtant, la mia lettera ha per data li dieci 
del corrente. 

DATIVE, adj. dativo. 

The dative caſe, il caſo dati vo. 

The dative, 8. il dativo. 


DAU 


To DAuz, v. to dawb. 
| A tae s. [a female child] fig/n- 
ela, s. f. 

A daughter in law, una figliaſtra. 

A grand daughter, and nipote. 

A God daughter, ana ſiglioctia. 

To Davunt [to frighten, to put out 
of heart] intimidire, ſpaventare, d ſanima- 
re. ſgomentare, tor Panimo, far perder d a- 
nimo. 

DAUNTED, adj. mtimidito, ſpaventato, 
Giſauimato, gomentato, perſo d'animo. 

hat makes you be fo daunted ? perche 
o Ai che temete ? 
 DavuNTLEsS, adj. {intrepid, fearleſs] 
intrepi do, animoſo, cor ag gioſo. 


D A W 


Daw, v. Jack-daw. 

To daw {to overcome, or digeſt] pa- 
tire, ſffrixe, tollerare. 

I never daw'd it after, non ho potuto 
Patirlo di po. 

To Daws Cor beſmear] ſporcare, lor- 
dare, bruttare, imbrattare. 

To dawb [or cloke] coprire, naſconde- 
ye, celare, fingere, diſſimulare, palliare, vi- 
coprire. 

* T'o dawb ſor flatter] ſſing are, adu- 

are, piaggiare, liſciare. 


1 
& To dawb [or bribe] corrompere, gua- 


dagnare, praticare. 

DAWBED, adj, ſporcato, lordato, brut* 
tato, imbrattato, coperto, ricoperto, v. to 
dawb. 

A coat dawbed with gold lace, an 4* 
bito gallonato d'oro. 

DawWBER, 8. imbrattatore, luſinghiero, 
adulatore. | 

DAwWBING, s. imbrattatura, 8. f. Pim- 
bratture, v. to dawb. 


DawN, 6. [the dawn of the day] 


Palba, s. f. ora tra'l mattutino e' levar 
del ſole, 

To dawn [| to begin to grow light, as 
the day does] ſpuntare, cominciare a naſ- 
cere, apparire, parlando del giorno. 

It dawns, it giorno comincia a ſpan- 
tare, 

DAwNING, g. ex. the dawning of the 
day, “Alba, lo ſpuntare, o il far del gi- 


0770, 


D A'Y 


DAY, 5. [that ſpace of time that the 
ſun is in our hemiſphere] giorno. di, 
s. m. quello ſpax io di tempo, che'l ſole ſia 
ſopra'l noſtro emiifero. 

It is broad day, fa giorno chiaro. 

Night and day, notte e giorno. 

A day, a Whole day, an giorno, una 
giornata. | | 


A holy day, ana ſeſta, un giorno feſtivo, | 


un giorn» di feſta. 
A work day, un giorno di lavoro. 

Day by day, ogni giorno, giornalmente. 

From day to day, di giorno in gi- 
07/070, 

The next day, il giorno ſegnente, il 
domani. | 

Every day, ogni giorno. 

Every other day, ogui ſecondo giorno, un 
d fi, un di no. | | 
Every third day, di tre giorni, in tre 
{ornt, 

I have been at work all the day long, 
ho lavorato tutto'l giorno. EH 

Dy [or battel] giornata, battaglia, 
s. f. 
5 get the day, guadagnar la batta- 

ia. 
8 To loſe the day, perder la battaglia. 

To day, or this day, oggi. . 

I never ſaw him before this day, non 
Pho mai viſio prima. 

To this day, fin al giorno dog 7, 

From this day, da qui innanxi. 

The day before yelterday, axæntieri, 
ierlal tro. 


This many a day, & un pexxo, molti 


giorni ſono. 


DEA 


This 38 the beſt that 1 ever ſaw in 
my days, queſio e il migliore, ch' abbia 
viſto in vita mia. 


In the days of old, anticamente, altre 
volte. | 


orno. 
Dog days, giorni caniculari. 
A day 'labuurer, or day's man, an ope+ 

rajo. | 

A day's work, ana giornata. 

In rhe day time, di giorno. 

Faſting days, giorno di magro. 

Meat day, giorno graſſo. 

Day light, giorno, giorno chiaro. 

*Tis day light, e giorno chiaro, 

Broad day light, giorno chiaro. 

A day book, an giornale, o diario. 

1 A day's man [or umpire] an ar- 

tro. 


Sabbath day, giorno di domenica. 
DA 2 


To Dazzrr [to hurt the fight with 
too much light] abbaghiare, offuſtare, 
DAZZLED, adj. abbagliato, Muſcato. 


DAZZLING, s. abbagliamento, abbaglto, 


abbagliore, offuſcamento, s. m. 


Dazzling, adj riſplendente, Incente, rila- 
cente, lucido, che abbaglia. | 


DEA 


DEACON, 5s, [a miniſter who is to aſ- 
ſiſt the prieſt in divine ſervice] an dia- 
£070, | 

DIACONESsS, g. [women of probi 
who were choſen to aſſiſt thoſe = hor 


one ſex in religious concerns] diaco- 


ne] - s. f. donna che ha vice unto Pordine 
et atacenato, e th" gra conſacr 
vis della chieſa. Wee 4 em 
DEACONSHIPs s. diaconato; diacono, 
S. m. ano N 4 ordini ſacri. 
EAD, 4dj. [from 10 die] morto. 
He is dead long ſince, & un pexxo <* 
egli 8 morto. | | 
He is a deid man, egli d an moms 
ſpediso. | 
* Dead fleſh, carne morta. 
* Dead pay, piaæa a morta, 
Dead drink, bevanda ſvaporata. 
% A dead coal, carbone morto, e 
fernto. 
% Dead water, aqua mrta. 
The dead time of the year, il tempo 
nel quale ſi fa poche facende. | 
„ A deed Weigat, peſo morto. 
Stand, or you are a dead man, format? 
o che Cammatgz0. 
* Dead [numm'd, as limbs are] a 


This day ſen'night, or ſevennight|[that ſiderato, indormentato, 


is a week ago | orto giorni ſono, | 
This day ſen'pight [a week hence] da 
u, o fra otto giern, gi a otto. 
They were two days journey off of 
this place, erano @ due giornate da qui. 
In thoſe days, in quei tempi. | 
J could have wiſhed that his days 
might have been longer, averei ben vo- 
luto che la ſaa vita foſſe ſtata pin Innga, 


Dead [heavy, dull] fupido, indormen- 

tio, 

Struck dead, ſinpito, ſtupe fatto. 

To wiſn one dead, de/iderar Paltrai 
Morte, 

To fall down dead, caſcar morto. 

He is half dead, eg/s e mexzo morto, o 
egli e pia morto che vivo, 


To be in a dead ſleep, or to be dead 


a{lceps 


Day break, i} fare, lo ſpuntare del gi- 


ESA 


— ——— * 


D E A D E A 
Ifleep, dornure profondamente, © eſſer - Deal [at cards] Ia parte di chi tocea 4 
olto nel ſonno. fave le carte. 


A dead calm, una gran calma, Deal [a ſort of wood] abete. 
The dead time of the night, il ſilenzio A deal board, wn pancone d'abete. 


della notte. To keep a deal of ſtir [to make a 


DEB 


Oh dear, interj. cappita. 


DEARLY, adv. caramente, amoreyul. 
mente, di cuore. 


I love him dearly, Pamo caramente, 
I love dearly to ſee him, piglio gran 


Dead pledge [or mortgage] ipoteca. great deal ado about ſomething] fare un piacere nel vederlo, 


A dead wall, muro che ſerne di chinſura gran ſirepito, un gran ſchiamaxæo per qual- 
fopra'l quale non v alcuno ediſicio. che coſa. 


To help one at à dead lift, liberare To be in a great deal of trouble, grief, 


DEARN ESS, s. [from dear] diffals 
ſoffratta, careſtia, 1 f. 
The dearneſs of proviſion, Ja diffalta, 


alcuno de qualche imbaraxxo, metterio in ſorrow, eſſer in gran pena, dolore, aſfanno, 0 careſtia de' vi veri. 


piedi. affixione, eſſer molto afflitto. 
To work for a dead horſe, lavorare To deal [to trade] negoxiare, trafficare, 
per pagare un debito verchio. eſercitar la mercatura, o' traffico. , 


DEARNING, v. Darning. 
DEARTH) 5. | great ſcarcity, or want 


1 careſtia, ſcarſexxa diſfalta, 
Dead neap [a low tide] marea baſſa. He deals in all ſorts of commodities, Mratta, s. m. mancamento delle coſe ne- 
Dead, s. 1 morti. egi traffica in ogni ſorta di mercanzia, ceſſarie al vitto. 


The quick and the dead, i vivi ei To deal well or ill with one {to uſe 
morti. | him well or ill] trattar #0 bene o male, 

A ſervice for the dead, aficio per li portarſs ſeco amorevo mente, o vi.lana- 
Mort. ente. 


Dead, adv. grandemento, molto af- He is a ſad man to deal with, e non e 
Fatto. 


co, egli e affatto imbriaco. | I ſhall deal with him well enough, 
To dead, or deaden, verb act. vallen- ſapro ben io accomodarmi con [ut. 


tare, allentare. | I know not how to deal with, on ſo 
A good buff coat deads a bullet, an in che modo comportarmi con lui. 

buon colletto rallenta un colpo di palla. I ſhall let you ſee who you are to 
To dead the found of a muſical inſtru- deal with, vi faro ben vedere con chi av- 

ment, attutire il ſuono d'un iſtrumento vete a fare. 


mu ſicale. You are to deal with one that is not 
To dead the ſpirits, addomentare fin- a fool, voi avete a fare con uno che non e 


pidire gli ſpirits. un minchione. 


DEADLY, adj. [ mortal, dangerous] To deal at cards, far le carte. 
mortale, che apporta morte, periglioſo, DEALER» s. [or merchant] un nego- 
A deadly fin, an peccato mortale. Eiante, un mercante. | 
A deadly diſeaſe, ana malattia mortale, A plain dealer, an nomo ſranco, ſchietto, 
o periglioſa. | un nomo di bnona fede, un galantuomo. 
Tis a deadly [or fatal] thing, e una A falſe dealer, un nomo di cattiva fede, 
coſa fatale. um tecomeco, #n nomo doppio, un fur ſante, 
Deadly { mortal, violent, great] mor- un furbo, an barone. 


tale, violento, acuto, eſtremo, grande. DEALING, s. il negoxiare, il traf- 
A deadly pain, un dolore mortale, o ficare. 


atcuto. Dealing [trade] traffico, commercio, ne- 
A deadly blow, un gran colpo. oxio, S. m. | 

A deadly deal, ana gran quantitd. I have no dealings with him, non ho 

Deadly, adv. mortalmente, grandiſſima commercio, corriſpondenxæ con lui, non ho 
mente, eſtremamente, terribilmente. niente a fare confatti ſnoi. 

I hate him deadly, /'odro mortalmente, o 


fin alla morte, cedere 2 e franco. 

He is deadly ſtrong, egli e eſtramamen- A falſe or treacherous dealing, perſid'a, 
te, o molto forte. Fraude, inganno, furfanteria. 

I was deadly angry, io ero grandiſſima- Dealt with, adj. trat tato. 
mente in collera. Kindly dealt with, ben trattato. 


It rains deadly hard, dilluvia. Baſely dealt wich, ma'trattato, 
DEADNESS, s. addormentamento, indor- An eaſy man to be dealt with, un 


mentamento. uomo ragione vole. | 
Deadneſs of ſpirits, addormentimento di Hard to be dealt with, difficile, con chi 
ſpirits, non ſi puo contrattare. 


DEAF, adj. [not having the ſenſe of DeamBuLATION, 5. [or walk] ſpaſ- 
hearing] ſordo. ſegęgiata, 8. f. 
To make deaf, aſſordare. DAN, 3. [a church dignitary] decano, 
To make as if one were deaf, fare il s. m. ä 
ſor do. | DEANRY> 5. [the juriſdiction of 2 
To deaf, or deafen [ro make deaf] dean] giuriſdixicne di decano. 
ajJoraare, indur ſordit d. DEANSHIP, s, [the office or dignity 
DEAFISH> adj. alquanto, o un poco ſor- of a dean] »fficio, o dignita di decano, de- 
do, ſordaſi ro. | ca nato. 


A deafiſh man, n ſordaſtro. DEAR) adj. [ coſtly] caro, che vale, e fi 
DEAFLY, adv. ſordamente, alla, ſorda, ſtima gran prezzo, 


chetamente. Dear [ beloved] caro, amato, FCrato. 
DEAFNESS, s. ſordexxa, ſordita, ſor- My dear, mio caro, mia cara, ben 
dapgine, s. f. mio. | 


DEAL, s, [a good deal, a great deal) Dear, adv. caro, gran frex20. 
molto, quantita, abbondanxa. It colt me deat caro mi coſta, 


An honeſt or upright dealing, n pro- 


DEATH, 5. | the ſeparation of the ſoul 
from the body] J morte. 


To be at the point of death, eſſere nel 


punto, o nell' articolo dello morte. 


To be wounded to death, eſſer ferito 4 


| : „  terven da porci vigna, & non & uomo da Morte, 
Hie is dead ſtruck, egli e molto imbria- farne capitale. 


P. After death comes the phyſician, 
dopo la morte, il medico, il ſoccorſo viene ſpeſſo 


troppo tardi. 


To put one to death, mettere 4 morte, 


Far morire. 


To be the death of one, eſſer cauſa 
dell' altrui morte. 

To catch one's death, cauſarſi la mort. 

It is death [or 2 capital crime] e mn 
delitto capitale. 

Death's wound, piaga mortale. 

He has given me my death's wound, e 
m'ha ferito mortalmente. | 
Upon pain of death, ſotto pena della 
vita 

To fir upon life and death, gindicare 
alcuno per un delitto capitale. | 

To threaten one with death, minacctar 
aicuno d ammagæarlo, o di farlo morire. 

To grieve one's ſelf to death, fi g- 
ger ſ fino alla morte. 

Death bed, agonia, s. f. 

To be at one's death bed, agonixgave, 
eſſere in agonia. 

He is at his death bed, egli fa apge- 
ni!2Zando. 

DEATHLESS, adj. [or immortal] im- 
mor tale. 


D E B 


To DEBAR [to ſhut out, ro keep 
from] eſcludere, privare, vietare, proibire. 
preſ. proibiſco. | 

To debar one's ſelf of pleaſures, aſte- 
nerſi da* piaceri. | 

To debar | or hinder] hnpedire, contra- 
riare, 20 preſ. impediſco, oppongo, 

ret, Oppoll. 

To DEBARQUE, or To DEBARK [to 
land] sbarcare, cavare, o uſcire dalla 
barca. | 

DEBARKED, adj. sbarcato, 

D:.BARRED) adj. eſ./uſo, privato, vie- 
tato, proibito, impedito, oppoſio, 

DEBARRIN G, s. eſcluſione, s. f. Peſcn* 
dere, wvietamento, > 

DEBASE (to bring down, to humble] 
albaſſure, deprimere, umiliare, conculcare, 
avvilire. 8 avviliſco. 

To debaſe one's ſelf, abbaſare, o 4v- 
vilire la ſua dignita. 


To 


f 


DEB 


To debaſe Cor diſparage] diſprexxare, 
Aiſcreditare, ſcreditare, diſpregiare, avere, 0 
tenere a vile. 

+ To debaſe coin, falſificar 
neta. | : 

DEBASED) adj. abbaſſato, depreſſo, umi- 
liato, conculcato, awvilito, diſprexzato, diſ- 

regiato. % 

DEBASEMENT) s. abbaſſamento, avvili- 
mento, diſpregio, e diſpreæxo, 8, m. 

DEBATE, s. [diſpure in words] con- 
teſas contenxione: diſputa, diſcaſſione, 8. f. 

Debate [ ſtrife, or quarrel] lite, gara, 
competenxas tencione, tenxone, s. f. 

To debate [or to bandy] diſcaſſare» 
diſcutere, agitare, trattare, eſaminare. pret. 
diſcuſſi. 8 

To debate a queſtion, diſeuſſare, o diſ- 
cutere un dubbio. 

To debate [or quarrel, Ec. ] contende- 
re, contraſtare, diſputare, litigare, gareggi- 
are. pret. conteſi. | 

To debate [or adviſe] with one's ſelf, 
_— meditare, penſare a qualche 
coſa. 


DEBATED) adj. diſcuſſato, di ſcuſſo, - 


* 


la mo- 


tato, trattato, eſaminato, conteſo, contraſta- 


to, diſputato, gareggiato. 

upp ersten, 8. f. il diſ- 
cutere. 

DEBAUCH, . [a riotous banquettin 
and revelling] crapula, goxxoviglia, s. f. 
ſtravixxo. 


To debauch [ro corrupt one's man- 


ners, to mar, or ſpoil] ſviare, ſedurre, 


corrompere, contaminare, ſobillare, e ſubil- 
lare, ſoddurre, ſubornare, eſortare a mal 
fare. preſ. ſeduco, ſodduco. pret. ſeduſſi, 
ſodduſſi. 

To debauch a maid, ſedurre, o corrom- 
pere una vergiue. 

DEBAUCHE, or DEBAUCHEE, 8. #70 
ſviato, uno ſcapeſtrato, nn diſſoluto, un li- 
cend io ſo. 

D ERAUCcHE D, adj. ſviato, ſedotto, cor- 
rotto, contaminato, ſobillato, v. to de- 
dauch. 

DEBAUCHERY, . [incontinency, li- 
centiouſneſs, lewdneſs | diſſoluxione, diſ- 
oneſta, TenaltXXa, 8. f. | 

DEBENTUR, or DEBENTURR, 5. [a 
bill uſed in the exchequer, and alſo ar 
court, and given to the King's houſhold 
ſervants for the payment of their ſala- 
Ties] cedule che fi danno per aſſicurare i 
demeſtici del De del loro ſalario, e della pa- 


La delle truppe. 


To DEBILITATE | to weaken or 
make feebie] debilitare, affievolire, 2 
divenir debole, ſc emar le forze. preſ. affie- 
voliſco. ̃ | 
 DEBILITATED, adj. debilitato, affievo- 
lito, ſcemato di foræe. 

D#BILITATING) s. debilitamento, s. m. 
il debilit are. 

DEBILITATION, 3. [a weakening] 
debilitaxione, 8. f. debilitamento, s. m. 

DeB1LITy, 3. {| weakneſs] debilita, e 
_—_— aebolexza, fiacchezza, fievolezza, 
KY 


Dr BON ATR, adj. { courteous, affable] 
corteſe, affabile, benigno, nmano. 

Debonair [airy, brisk] allegro, giojoſo, 
$470, Fefoſo, giocondo, giolivo, gioviale. 


D E 
 DRrnBONarRitY, 3. corteſſa, affabilta 
benignitd, wmanitd. 


DEBOCHER, . [a debauched, diſſolute 


fellow ] ano ſviato, uno ſcapeſtrato, wn diſ- 
ſotnto, 


DEBT, s. [what is due from one man 
D another] debito, s. m. quel che fi 
eve. 


To contract debts [to run into debts] 


Fare debiti in 2 


To pay one's debts, to get out of debt, 
pagare i ſuoi debiti. 

To be in debt, eſſere in debitato. 

To be deeply in debt, to be in debt 
31 head and ears, eſſer infangato ne de- 

iti. 

Jam ſtill ſomething in your debt, vi 
devo ancora qualche coſa, vi ſono ancora 
debitore di qualche 1 | 

I am in your debt [or obliged to you] 
for this, vene reſto obligato o con obligo. 

P. Our of debt, out of danger, chi non 
deve niente, e fuor di pericolo. 

A little debt, debituzze, 8. m. 

DEBTOR) s. [Who is indebted to an- 
other] debitore, s. m. | 


DEC 


DECADE s. [the number of ten] deca, 
8. f. decina, numero di dieci. 

Livy's decades, le decaai di Tito Livio. 

DECAGON) 3. [ a figure of ten angles] 
decagono, s. m. figure ſolida di dieci an- 


goli. 


DECALOGUE, 3. the ten command- 
ments of God | decalogo, s. m. il contenrto 
de dieci comandaments di Dio. 

DECAMERON) 5. | a volume of novels, 
divided into ten books, written by Boc- 
caccio, an Italian] decamerome, s. m. titolo 
del libro delle novelle del Boccaccio, alviſo in 
dieci giornate. 

To DRcAur [to break up the camp, 
to march off] levar il campo, levarſi da 
campo, ſtendare, le var le tende. 

2 EC AM ED, adj. levato il campo, ſlen- 
to. 


DEC 

The decay of trade, Ia dicadenza del 
negozio, 

To go to decay, andare in rovina. 

* A beauty gone to decay, ana bellex · 
za sfiorita. 

My memory is gone to decay, la mia 
memoria s' indebolita. | 

To decay [to fail, to fail, to decreaſe] 
dicadere, ſcadere, declinare, abbaſſarſs, ca- 
lare, diminnire, ſcemarſi, mancare. 

To decay [or wither ] appaſſirſi> ap- 
paſſurſi, divenir paſſo, ovizxo. | 
Fr decay [or grow worſe] imbaſtar- 
ir ſi. 

To decay [or wear off] conſamarſi, 
logor ar ſi. 


To decay with age, efſer accaſciato dalla 
vece hiaj a. 


To decay in one's eſtate, impoverire, 
divenir povero. 

DECAY'D> adj. dicaduto, ſcaduto, decli- 
nato, abbaſſato, calato, diminuito, ſcematoz 
Mancato. 


A decay'd family, ana famiglia vovi- 


Nato. 


4 A decay'd merchant, an mercante fal- 
ito, | 
A decay'd building, an edificio rovinoſo, 
che minaccia rovina, 
Decay'd with age, accaſciato dall etd. 
Decay'd in ſtrength, ſpeſſato, deboley 
privo di forze, 
Decay'd wine, vin guaſſo. 
DECEASE, 5. [Lor Teach] morte, 1. f. 


To deceaſe [to die] morire. 

DECEASED, adj. morto. 

DECEIT, 3. [ehent] inganno, gabba- 
Munto, ingannamento, 8. m. deluſione, ur- 
ber ia, fraude, marinoleria, baratteria, 8. f. 

DECEITFUL, adj. ingannatore, giun · 
fatore, falſo, fraudolente, e frandoleuto. 

A deceitful man, an ingannatore, un 
barattiere, an giuntatore, un marinolo, un 


Jurbo, un ingannatore, un arcadore. 


Deceitful pes Py fallaci, 
A deceitful trick, ana furberia, una 
marivoleria. 


DECEITFULLY> adv. ingannevolmente, 


fraudolentemente, con inganno. 


DECAMPMENT, s. lo ſtendare, il levarſs DECEITFULNESS, 8. inganno, gabba- 


da campo. 

To DERCAN T [to pour out of one 
veſſel into another] traſuaſare, travaſare, 
mutare il liquore, o altra coſa di vaſo in 
vaſo, decantare, termine chimico. 


mento, s. m. fraude, furberia, mari voleria, 
deln ſiene, s. f. 

DECEIVABLE> adj. [that may be de- 
ceived] facile ad eſſer ingannato. 

To DECEIVE (or 2 to cheat] 


DECANTATION, 3. [chymical term, 2 ingannare, gabbare, giuntare, treccare, truf- 
pouring the clear part of any liquor by Jure, ſoppiattare. 


inclination, ſo that it may be without 


DECEIVED, adj. imgannato, gabbato, 


ary ſediment or dregs] decantaxione, ter- ginntato, treccato, truffato, ſoppiattato. 
mine chimico, il travaſare da un vaſo in un le is not eaſily deceived, non fi laſcia 
altro leggiermente i liquors, ſicchè la feccia facilmente ingannare. 


uon ſi confonda col chiariſicato. 

DECANTED, ad}. traſvaſato, travaſato, 
decantato. 

D&CANTER) 3. [a flint bottle to hold 
wine, beer, Cc. to be poured off into a 
drinking glaſs [ guaſtada, 8. f. 

A ſmall decanter, guaſtadetta, guaſia- 
duxxa, s. f. 

To DECAPITATE to behead] decapi- 
tare, moxzare il capo. 

DECAY, 5. failure, ruine] dicadenxa, 
diminuxzione, declinaz tone, $. f. declinamen- 
to, Avallamento, declino, ſcadimento, 8. m. 


2 


You are deceived [or miſtaken] v0 
+bagliate, voi v ingannate. 

DECEIVER, s. ingannatore, arcadore, 
avviluppatore, barattiere, ginntatore, ſot- 
trattore, s. f. ingannatrice, 8. f. 

DECEIVING» 8. deluſione, s. f. gabla- 
mento, s. m. 

DECEMBER, 3. [one of the twelve 
months of the year] decembre, s. m. #40 


de dodici meſi dell' anno. 


DECEMVIRATE, s. { the office of the 
Decemviri, among the Romans, choſen to 
govern 


—— 
—— —— — — : 


ſiva. 


D E C DEC 


DEC 


govern the commonwealth] Detemvira- . To declaim [to inveigh againſt] ar- DECLINING, 8. declinamento, ſaadimen- 


70, il governo dell' antica Roma dagli De- lare, dir male, biaſimare. 

cemviri. |  DECLAIMER) 8. aringatore, ſparlatore, 
DEeceNcy, s. [comelineſs, ſeemlineſs] biaſimatore, maldicente, s. m. 

decenxa, convenienxa, s. f. decoro, 8. m. DECLAMATION, 3. — oration made 
DECENNIAL, adj. [of ten years con- upon ſome feigned ſubject] aringheria, 

tinuance] decennio, di dieci anni diceria, s. f. parlamento fatto in ringhiera. 
Drckwr, adj. | becoming, ſeemingly] DECLAMATORY, adj. declamatorio, che 

decente, decoroſo. che ha in ſe decenxa, o concerne Paringheria, 

decoro, decevole, dicevole. ; ; In a declamatory Way, in man iera d' a- 
That is not at all decent, queſto non é ring heria. | 


del tutto decente. DECLARATION, s. [a declaring] di- 
DECENTLY, adv. decentemente, con de- chiaraxione, s. f. 

cenxa, con decovo. Declaration, of war, intimaxione di 
Decently buried, onorevolmente, decente - guerra. | 


mente ſepellito. | DEcLARaTIVE, adj. [which ſerves 
DECEPTION, g. [deceiving] deluſione, to declare] dichiarativo, che dichiara. 
Fraude, frode, s. f. inganno, s. m. To DECLARE | to make known, to 


To Drip [to conclude an affair, to Publiſh or ſhew] dichiarare, paleſare, far poſio. 


bring it to an iſſue] decidere, riſolvere, chiaro, manifeſtare. 
terminare, difinire, deliberare. preſ. de- To declare one's mind to a friend, confi. 
ciſi. | darſi ad un amico, dirli l' animo ſus. 
To decide a buſineſs, decidere, o riſel- To declare war, intimar la guerra. 
vere un negozio. To declare [or to make plain] dichi- 
To decide a controverſy, decidere, ter- arare, eſporre, gens "roy 
minare, difinive una controverſia, To declare, verb neut. dichiararſi, mo- 
Drcip Ep, adj. deciſo, riſoluto, termina- ſirarſi, maniſeſtarſi. 
to, definite, deliberato. | To declare for or againſt one, dichia- 
DEc1DING, s. deciſione, determinaxione, rarſi per o contro alcuno. 
8. f. riſolvimento, s. m. I don't like it I declare, a diruela 
To DECIMATE [among the Romans, ſchietta, 0 vi con ſeſſo che non mi piac 5 
was to take out every tenth ſoldier by DECLARED, adj. dichiarato, paleſato, 
lot, and puniſh or put him to death for manifeſtato, eſpoſto, interpretato. 
an example to the reſt] decimare, dice vans DEROLARER, s. dichiaratore, s. m. di- 
# Romani, del punire i ſoldati con ucciderne chiaratrice, s. f. | 
4ogni dieci ano, per eſempio degli altri. DECLARING) s. dichiaramento, s. m. 
To decimate ( to take tythes] decimare, dichiaraxione. | 
levar la decima. DECLENSION, 6. [a term of gram- 
DECIMATION, 5. Ca puniſhing every mar] declinazione, s. f. termine grama- 
tenth ſoldier by lot] decimazione, s. f. t icale. 
Decimation [a gathering tythes] ih- Declenfion Cor decline] declinaxione, 
gamento delle decime. s. f. declinamento, s. m. 
To Drcirnex [to find out the mean- Declenſion of manners, depravazione 
ing of a letter, ec. written in cyphers] di ceſtumi. 
deſcrivere, dichiarare, ſpiegare le cifere. DECLINATION, 5. [decay] declinazi- 
To decipher a letter, deſcriver e, o ſpie- one, 8. f. declinamento, declino, s. m. 
gare le cifere d' una lettera. | The declination of an empire, lo ſcadi- 
To decipher [or deſcribe] deſirivere, mento d'imperio. 
dipignere, rappreſentare, ſigurare. The declination [or declenſion] of 
DECIPHERED> adj. deſcritto. ſpiegato, Greek and Latin nouns , la declinaxione 


dichizrato. de noms Greca, e Latini. | 
DEcirnERER, 8. colut che ſpiega le The declination of the ſun, il decline, 
cifere. | | | o i tramontar del ſole. | 


DEC1s10N, s. [a determining or de- DECLINE)» s. declinaxiene, s. f. ſcadi- 
ciding] deciſne, determinaxione, 8. f. ri- mente, 8. m. | 
ſoluimento, s. m. To decline [a term of grammar] de- 

DECIsIVE, or DECISORY, adj. deci- clinare, termine gramaticale, recitar per or- 
ſivo. | dine i caſi de* nomi, e i tempi de' verbi. 

A deciſive reaſon, ana ragione deci- To decline 2 noun, 4eclinare un nme. 

ES. | To decline | bur rather to conjugate] a 

Drck, s. [a planked floor in a ſhip verb, declinare um verbo. 
on which men Walk] bordo, ponte di vaſ- To decline | ro avoid, to ſhun, to re- 
ſello. fuſe} Fuggire, evitare, ſchivare, ſcanſare, 
The firſt deck, il primo bordo. ſchi fare. 3 

To deck {ro ſer out, to adorn] ador= To decline [or to decay] declinare, ab- 
nave, acconciare. addobbare, parare, ornate, baſſarſi calare, ſeadere, venire in pep giore 
abbellire. pref. abbelliſco. ſtato. 

DECKED, adj. adornato, acconciato, ad- To decline ſor bow downward] dec/i- 
dobbato, parato, ornato, abbellito. nare, piegare, abbaſſare, calare. | 

DECKING, s. ornamento, addobbamento, DECLINED, adj. declinato, v. to de- 
guernimento, paramento, s. m. cline. : ET | 

To Dxci. l [to make publick ſpeech- Heis declined in his credit, . ſuo cre- 
es] declamare, aringare, orare, parla- dito ſcadu:o. 
Near. 


f0, 8. m. 

Declining, adj. declinante, ſtadente 

A declining age, eta avanzata, il cader 
degli anni. 

In his declining age, im» ful fine della 
ſua vita. 

DEcLivirx, 5. | the binding of a hi 
pendio, pendente, 8. (ot N Y wy 

DECocTION, 5. [a medicinal liquor 
made of roots, herbs, &c. boiled] deco- 
R103, 8. f. 5 

DECOLLATION) 5. [a beheading] di- 
collaxione, s. f. "i | 

DECoMPosITE, s. [a word compound. 
ed of another compound] una parola 
compoſta d'un altro compoſto. 
DECOMPOUNDED, adj. deppiamente com- 


To DRCORATE | to adorn] decorare, 
0rnare, adornare. 

DECORATOR, 8. colui che decora, o ad- 
er na, adornatore. ä 

DECORATION, 3. [ornament] decora- 
⁊ione, s. f. ornamento, adornamento, S. m. 

The decorations of the ſtage, le ſcene 
d'un teatro. 

DEcokous, adj. dicoroſo, che ha in ſc 
decoro. 

_DecoRTIFICATION> 3. [the peeling 
off the outward bark] dibuccio, ſeortica- 
mento, s. m. lo ſcerticare. 

DECORUM, 5. | decency] decoro, s. m. 
con vene volexxa, convenienxa, oneſtura, 8. f. 

A Decor, 3. [a place fitted for catch- 
ing of wild fowl] Iaggo da &imbeliare gli 
uccelli. | 

A decoy duck, vn' anitra che ſerve di 
zimbello. - 

Decoy [ lure, wheedle, to draw in] 
allettamento, lacciuola, zimbello, mone, vex- 
zo, s. m. lisſinga, S. f. 

To decoy | to draw in] allettare, laſn- 
gare, indurre, ximbellare. | 

DECOY'D, adj. allettato, luſingato, in- 
dotto, zimbe!lato. 

DECRKEASE, 3. [or diminution] ſcadi- 
mento, ſcemamento, ſcemo, ſminzimeno, 
s. m. 

The decreaſe [or wane] of the moon, 
lo ſcemo della luna. 

To decreaſe ſto grow leſs] decreſcee, 
ſminuire, diminnive, ſcemare, calare, decli- 
nere, mancare. preſ. {minuiſco, diminu- 
iſco 

My money begins to decreaſe, i mio 
danaro comincia a ſininuire. 

DECREASED, adj. ſminnito, diminnito. 

DECREE, s. | an order, or ſtatute} «:- 
creto, ordine, s. m. 

4 The Pope's decrees, i decreti pruitt- 
1011. 

A decree of ſtate, ordine, editto, ſta 
tutto. f 

A decree [a purpoſe, or reſolution] 
d ſignos intento, penſiero, 8. m. inteuxioncs 
riſeluxitne, 8. f. : 

To decree [to appoint, or ordain] 4e. 
cretare, ſhabilire, ſtatnire, deliberare, ort. 
nare preſ. ſtabili ſco, ſtatuiſco. 

DECREED, adj. decretato, ft abilite, fe- 


tui to, deliberato, ordinato. 


What God has decreed we muſt ſubmit 
ä U 


DED 
to biſogna uni ſormarei a quel che Iddio ha 


ordinato. 

DECREMENT, 5. [decreaſe, or waſte] 
ſminuimeuto, diminuimento, ſcemo, ſcema- 
mento, $. m. 

DEcREPIT, adj. [worn out with age, 
extreme old] decrepito, d'eſtrema vecchi- 

Xa. 

DecREPITNEss, s, [decrepit or old 
age] decrepitd, eſtrema vecchieæxa. 

DECRESCENT, g. [the moon deereaſ- 
ing in the laſt quarter] lo ſcemo della lu- 
na, Pultimo quarto della luna. ; 

' DECRETAL., adj. [of or belonging to 
decrees] decretale, di dicreto. 

Decretals, s. [the ſecond of the three 
volumes of the canon-law] le decretali, 
ena parte delle leggi canoniche. 

Decretals [the letters of Popes] de- 
cretali, s. f. decreto, o ſtatuto canonico. 

DECRETORY, adj, [which ſerves to 
decree, or abſolutely to decide] deciſivo, 
deſfinitivo, perentorio. 

A decretory, s. [a definitive ſentence] 
ama ſentenza diffini!tva. g 

To Dex | to cry down, or ſpeak ill 
of] diſcreditare, ſcreditare, ſparlare, dir 
male, bia fimare. 3 

To decry a thing for nought, diſcredi- 
tare una coſa. | 

To decry a perſon, ſparlare d' una per- 
ſona. 

4 To decry a law or cuſtom, abolire, 8 
annullare una legge, o un coſtume. 


DEcRv'p, ad}. diſcreditato, ſcreditato, 


ſparlato, biaſimato, 
To DECULCATE 


foot] conculcare, calpeſtare, oppreſſare, te- 


ner ſotto, rintuxxare. ; 
DECUPEL ATION, v. Decantation. 


DEE 


DepvciBLE, adj. che /; pro dedurre, 


conchindere, o inferire. a 
DEDUCING, s. dedaxiene, 5. f. il de- 
re. 

To Depver [to ſubſtract, or take a- 
"way from] ſottrarre, cavar d' una ſomma 
maggiore altra minore. pret. ſottraſſi. 

DEDUCTED, adj. ſottratto. 

DEpvuCTIoON), s. ſottraimento, s. m. ſot- 
trazione, 8. f. 

Deduction [a concluſion, or conſe- 
quence ] deduxione, concluſione, conſequen= 
Xa, inferenza, 8. f. | 


| DEE 
DEED, s. [an action, or thing done] 


atto, fatto, s. m. axione, s. f. 
A deed [an inſtrument, or contract] 


firnmento, contratto, inſtrumento, s. m. 


Deed-poll [a fingle plain deed unin- 
dented] un contratto ſemplice. 

A brave deed, ana bella axione. 

He was taken in the very deed, egli 


fu preſo ſul fatto, o in flagrante. 


I am not ſatisfied with words, I am 
for deeds, le parole non mi baſtano, voglio 
atti. 


To Det [ to judge, or think] cre- 


e, ſtimare, gindicare, penſare, immagi- 


** 
EENME D, adj. creduto, ſtimato, gindi- 
Cato, pen ſato, immaginato. 

DEEMSTER, s. [a kind of judge in 
n Iſle of Man, choſen from among, and 


y themſelves, who without proceſs, 


[or to tread under Writing or charge, decide controverſies dedurre, trarre, sbattere, pref. 
3 2 di giudice, o arbitro nell“ 
4 an. 


Iſola - 
Deep, adj, 


DrcurLE, adj, | ten fold] decuplo dieci preſondo, alto, enpo. 


volte doppio. 


DzcuRlox, 3. [a captain over ten 


horſes] decurione, s. m. 
To DECYPHER, v. to decipher. 


DED 


To DEpicarE [or conſecrate] dedi- 


care, offerire, conſecrare, e conſacrare, pre- 


ſentare. preſ. offeriſco. 


To dedicate a church, dedicare una 


chieſa. . 


To dedicate à book to one, dedicare, o 


preſentare un libro ad alcuno. 
DEDICATED, adj. dedicato, offerto, con- 
ſecrato, e conſacrato, preſentato. 


DEDICATING, s. dedicamento, s. m. il 


dedicare. | 
DEDICATION {| a dedicating, or con- 


ſecrating ] dedicatzione, s. f. dedicamento, 


s. m. | 
DeDicaToR) 5s. [a dedicating author] 
ques li che dedica un libro. 
DEDICATORY, adj. dedicatorio, 


An epiſtle dedicatory, un lettera dedi- 


catoria, una dedica. 


To DEpuce [to draw one thing from 
another, to infer] dedurre, conchindere, 


inferire. prcſ. deduco, inferiſco. pret. de- 
duſſi, conchiuſi. 


DEDUCED, adj. dedotto, conchinſo, in- 
*rito, | 


deep well, un poxzo profondo. 


To be in a deep ſleep, eſſere in am ſimo, diſonore, s. m. 


trofondo o alto ſonno. 


½ To be in a deep ſtudy, eſſer in pro- 


fonde meditaxioni. 


pere. 


A deep ſorrow, una grande afflixione. 
deep mourning, an gran brune. 
A deep coat, an abito ampio. 
Lace, a quarcer of a yard deep, mer- 
letto ampio un quarto di canna, | 
A deep blew, turchino oſcuro, 
Deep [or cunning] aſtato, ſino, cupo 
* Deep | or ſecret] fegreto, naſioſto. 
Deep terches, pratiche ſegrete. 
+ A deep conſpiracy , and conginra 
greta- 
4. A deep notion, concetto oſcuro. 
„ A deep way, un camino rotto, 
To be deep in debt, eſſer pieno di de- 
bits. 
& Deep, 5s. [or the ſea] il mare. 


[chat has a great depth] zratto, sbattuto. 


| vo 
A deep ſcholar, un nome d'alto ſa- 


che 


DEE 


D&EEPNING, 8. profondamento, s. m: 

The deepnings of a pidure, Je lonte- 
nanxe d un pittura. 

DerR, 8. [a wild beaſt of the foreſt} 
fera, belva, Ki 

2 fallow deer, daino, s. m. damma, 
$ 

A red deer, an cervo, o cerbio. 

Deer hays, vete da cervi. 


DEF 


To DRETACE [to mar or ſpoil] gua- 
fare, ſcouciare, rovinare. 

To deface a church, gaaſtare una 
chie ſa. 

To deface a town, rovinare ana cittd. 

To deface [or disfigure] sformare, traſ- 
formare, disfig urare. 

To deface the coin, disfigurare la mo- 
neta. 

To deface [or blot out] ſcancellare, 
cancellare. 

To deface out of the memory, ſcancal- 
lare dalla memoria. | 

DEFAGED, adj. gnaſtato, v. to de- 

ce. 


DEFACING, 8. guaſto, guaſtamento, 
8. m. v. to deface. 6 

DEFAILLANCE: 3. [ or default] man- 
ca nx a, 8. Ff. mancamento, 8. m. 

DEFALCATION, 3. [a deduction or a- 
1 accounts] ſottraxione, difalcaxi- 
one, S. I. 

To DEFALK [to deduct] difalcare, 

educa, trao 

o traggo. pret. deduſſi, traſſi. 

DEFALKED, adj. difalcato, dedotto, 


DEFAMATION 3. [or ſlander] diffa- 
maxione, calunnia, 8. f. diſſamamento, bia- 


DE: FAMATORY, adj. [ſlanderous, abu- 
five] diffamatorio, vituperoſo, diſonore- 


e. 

To DerFame [to flander, or ſpeak 
evil of] diffamare, macchiar la fama al- 
trui con maledicenza, infamare, ſparlare, 
calunniare, e calonniare. 

DEFAMED, adj. diſſamato, infamatoe, 
ſparlato, calunniato, e calouniato. a 

DEFAMING, 8. difſamamento, 8. m. il 
diſfamare. 

DeEFATIGABLE, adj. [that may be 
made weary] faticabile, fatichevale, _ 

To DeFATIGATE | to make weary 
to tire] ſaticare, ſiraccare. 

. „ Laelec. want] diffalta, 
mancanza, falta, 8. f. mancamento, fallo, 
Vizio, errore, s. m. 
In default whereof, in difſaita di 


Default in law, is non appearance in 


Deep, adv. profondamente , alta- court, without ſufficient caule made out] 


mente. | 


To deepen [(to make deep] profonda- 
Ye, affandare. 

D:=zEPLY, adv. prefendamente, alta- 
mente. | 

Deeply indebted, molto indebitato, pieno 
di debitt. 

DEEPNESs s. profondita, 8. f. 


mancanx a, termine legale. 

Defeat, s, [or overthrow] ſtenſitta, 
rotta, 8. f. 

The defeat of an army, Ia ſconſitta 
d un eſercito. 

To defeat [or overthrow] ſeonfiggeres 
rompere il nemico in battagiia. prev. Icon- 


fff, ruppi. | 
X 


T0 


D E F 


To defeat an army, con fig gere un eſer - To defend one's ſelf, diſeuderſi. 
cito. i feet 4 To defend the truth, ke la ve- 
* To defeat ſor fruſtrate] one's de- 111, 
ſign, rompere, render vano, o deludere Pal- To defend an opinion, difendere, man- 
trui diſegno. feiiere un' opiuione. | 

To defeat [or make void] a thing: To defend one's cauſe, difender la ſua 
ſcancellare, cancellare, annullare. cauſa, parlare in ſuo favore. 5 

To defeat one's will, annullare Paltruii DEFENDANT, s, [he that is ſued in 
teſtamer.to, renderlo invalido. an action perſonal] reo, s. m. rea, s. f. 

DEFEATED) adj. ſconfitto, retto, deluſo, quegli, o quella che a corte e convenuto. 
ſcancellato, cancellato, anuullato, DEFENDED, adj. difeſo, guardate, ſal- 

DEFECATE, adj. | clear from dregs] vato, prototto, conſervato, preſervato. 
Taffinato, art ag chiaro. DEFENDER) 3. | he that defends] di- 

To defecate | to purge from dregs, to fenditore, difenſore, s. m. 
refine] raffinare, puriſicare. DEFENDING, s. difendimento, s. m. 

DEFECATION, 5. | a refining or purg- 4ifefas s. f. il difendere. 
ing from dregs] raffinamento, s. m. gmri- DEFENDRESS, s. defend:trice, s. f. che 
ficazione, s. f. | di fende. 

DErRcr, . [blemiſh, imperfed ion DEFENSATIVES, adj, | medicines 
diffalta, imperfezione mantanx a, colpa, 3. f. which divert humours from a part af 
mancamento, defetto, vixio, s. m. fected] unguenti difenſivi, | 

DEFECTION, 3. Cor revolt] rivelta, DEFENSIBLE, adj. {that may be de- 
rivoltura, rivoluzione, s. f. fended] difeudevole, atic a diſenderſi. 

The defection of King Fames's army, A ſtrong and defenſive place, una i- 
la rivolta dell' eſercito del Re Giacomo. axxa forte, e diſendevole. 

Defection from the church, apeſtaſia. Defenſive, adj. [that ſerves to defend] 

A general defection, an apoſtaſia ge- difenſivo, che difende, | 
nerale. To put one's ſelf in a defenſive poſ- 

They made a defection to the church ture, metterſi in guardia, metterſi in atto 
of Rome, abbracciarono la religione Roma- di difeſa, - 
no, & accoſtarono co cattolici Romani. A defenſive league, ana liga defen- 

DEFECTIVE, adj. | full of defects] diſet · ſiva. | 
tivo, manchevole, difettoſo, difettuoſo. Defenſive arms, armi defenſive. 

A verb defective ¶ that has not all its DEFENSIVELY, adv. ex. to a& defen- 
tenſes] un verbo difettivo. lively, far ſulla difeſa. 

DEFENCE, . | guard, or preteftion] To DEFER [to put off] differire, pro- 
difeſa, difenſione, guardia, protexione, s. f. Iungare, prorogare, mandare in lungo. pref, 
appogg io, ſoccorſo, 5. m. differiſco. i 
Io ſtand in one's own defence [to DEFERENCE. s. [reſpe&t, ſubmiſſion, 
ſtand upon one's guard] ſtar ſulla difeſa, regard] riſpetto, riguardo, 8. m. co fidera- 
ſtar ſulla ſua. | Zone, ſtima, $. f. | 

A place of defence, una piazza forte, DEFERRED, adj. differito, prolungato, 
piaxxa che puo far reſiſtenxa. prorogato. 

To undertake one's defence, abbracci- DEFERRING, 8. il differire, prolunga- 
are, impugnare I'altrui difeſa. mento, s. m. prorega, proragaxione. s. f. 

What d he ſay in his own defence? DEFIANCE; s, | or challenge] disfida, 
che diſſe in ſua difeſa ? S. f. chiamata dell avverſaris in batta- 

Defence [in war, oppoſition, reſiſtance] lia. | 
difeſa, reſiſtenxa, oppoſixione. To bid one a defiance, fare una diſ- 

The place made a very good defence, fida ad uno, sfidarlo, | 
la piazza ſi difeſe valoroſamente. To live in open defiance with one, 

Defence [in law, a reply, which the eſſer nemico capitale d'nno, 
defendant makes after the declaration is He lives in open defiance to, or a- 
produced] difeſe, 2 che fi riſponde in gainſt nature and reaſon, egli procede con- 
giuſtixia dal reo, dopo la dichiaraxione fat- tro le regole della natura e della ragione, 
ta dall“ attore. egli ha sbandito da ſe tutte i dettami della 

He has made a very good defence in natura, e della ragione. 
bis trial, egli “e difeſo bravamente nel DEFICIENCY, s. [or defect] deficien- 
ſuo proceſſo. za, diffalta, mancanxa, 8. f. mancamento, 

To ſpeak in defence of one, parlare in difetto, s. m. 
difeſa altrui, pigliar la ſua parte, DEFICIENT» adi. [or wanting] defi- 

To ſtand in the defence of one's own ciente. mancante, diffeetsſe imperfetto, 
life, difendere la ſna vita. I ſhall not be deficient in any thing 

DEFENCEs [in fortification, are all that may be agreeable to you, non man- 
forts of works which cover and defend caerò di far coſa che grata wi ſia. | 
the oppoſite poſts, as flanks, parapets, DEFILE, or DEFILEs, s. [a ſtraight 
Ct.] difeſe, riparts come fianchi, para- narrow lane or paſlage through which a 
petti, trincee, e ſimili, che difendono i poſti company of ſoldiers can paſs only in 
ppoſiti. files] sfilata, 8. f. paſſaggio ſtretto. 

To DEFEND [to protect, or ſupport] To defile | to pollute] imbrattare, lor- 
d fendere, guardare, ſalvare da" pericoli, e dare, ſporcare, contaminare, macchiare, 
dalle ingiurie, proteg gere, conſervare, preſer- To defile [or deflower ] a virgin, diſo- 
vare. pres, difeſi, proteſſi. nor ares 0 def orare una vergine. 


3 


D E F 


D E F 
To defile [to file off, to march file by 


file] sfilare, andare alla 5filata, 
DEFILED, adj. imbrattato, lordats, 


ſporcato, contaminato, macchiato, Sfilats, 


diſonorato. 

DEFILEMENT, 3. [a defiling or pol- 
luring] imbrattamento, lordamento, conta- 
minamento, s. m. macchia, corruxione, br at- 
tur a, S. f. | 

DEFILER, s. imbrattatore, s. m. 

DEF1LING, s. imbrattamento, centa- 
minamento, s. m. polluxione, macchia, ler- 
dura, S. f. 

DEFINABLE, adj. [that may be de- 
fined] che ſi pro difinire, 

To DEFINE | to explain, or give the 
definition of] aifinire, dar la difinizicne 
di che che ſi fra. pref. difiniſco, 

To define | to determine or decide? 
arffinire, decidere, terminare. pret. deciſi. 

To define a eee, » daiffinire, © 
decidere nua contreverſia. 

DEFINED, adj. diffinito, deciſe, ter- 
minato. 

DEFINITE, adj. diffinito, determinato, 
certo, limitato. | | 

DEFINITION, g. [a ſhort and plain 
declaration or deſcription of the mean- 
ing of a word, or the eſſential attributes 


of a thing] diffinizione, s. f. un parlare, 


il quale brevemente, dichiara la quidditd, e 
natura della coſa che fi difiniſce, 
DEFINITIVE, 44j. | decifive, poſitive] 
diffinitivo, che difiniſce, termina, e riſolve 
deciſivo. | 
A definitive ſentence, ana ſentenza dif- 


 finitiva. 


DEFINITIVELY, adv. diffinitamente, 
eſpreſſamente, preciſamentes aſſolutamente. 

DEFLAGRATION, s. | or burning] in- 
cendio, s. m. 

DEFLEX10N> s. [a bending down] pie- 
Lamento, torcimento, S. m. 6 

To DEFLouR [to rob a virgin of 
the flower of her virginity, to raviſh 
her] deflorare, disfiorare, tor la virginitd, 
ſverginare, violare. 

To deflower a virgin, 4% orare, o diſ- 
fiorare una vergine, ſverginarla. 

DEFLOURED, adj. deflorato, dis fiorato, 
ſverginato, violato. 

DEFLOURER, 8. colui che deflora e ſver- 
gina una vergine. | 

DEFLOURING, s. ſverginamento, s. m. 
lo deflorare, o ſverginare. 

DErluxloN, 3. [a flowing down of 
humours to any part of the body] fluſ- 
ſione, 8. 1. 

DETORcEMENT, s. [a law term, a 
with-holding lands or tenements by 
force from the right owner] aſurpa- 
Zone, 8. 3 

DEFORCEUR, DRFORCIANT, or DE- 
FoRsOoUR, $, * law term, one who caſts 
another out of poſſeſſion by force] «jr 
patore, s. f. | | 

To DEForM [to disfigure, or ſpoil 
the form of] differmare, deformare, diſ- 
formare, sformare, sfreg giare. 

To deform one's face, difformare, sfreg- 
giare Paltynt viſo. 

DEFORMED, adj. difformato, deformate: 
disformato, Formate, sfreggiato. 


DEFORMEDLY) 


D E G DEI DE I. 


DeFORMEDLY, adv. 4ifformatamente, grand per alcun misfatto e privato de" DEITY, s, [the nature and eſſenee of 


in modo di forme, con difformitd. privilegi chericali, God, Godhead | deitd, s. f. la diving na- 
— . — 8. — s. m. To degrade one's ſelf, derogare. tura di Dio. 8 _ 
il disformare. DEGRADED, adj. degradato, - = A deity [a fabulous God] ana deitd 


DEFORMITY, 3. [or uglineſs] dihr- , DEGRADING, 8. digradamento, s. m. un Dio falſo. 
mita, deformita, disformita, bruttexxa, digradaxione, 8. f. il digradare. 


laidezza, 8. f. | DEGREE, s. {2 ſtep, any ſlate which DEL 
To DEFRAUD [ro cheat or rob of, to is, as it were, aſcending and deſcending] | 

coꝛen or beguile] defraudare, ingannare, grado, 8, m. 5 : DrLArok, s. [an informer, or accu- 
truffare, mariolare, disfrodare, ginntares Degree [in mathematicks, is the 360th ſer] Aelatore, 6. m. colui, che riferiſa in 
frandare, barattare. part of a circle, grado, termine matema - giudixio gli altrai falli, ſpia. 

| DEFRAUDED> adj. defraudato, ingan- tico, ed e la 360 parte d'un circoloz.  DELay, s. [a put off J] indagio, 8. m. 
nato, traflato, mariolato, dis frodato, ginn- A degree of longitude, or of latitude, dilazione, dimora, tardanza, 8. f. 
tato, fraudato, barattato. grado di longitudine, o di latitudiue. To uſe delays, mandare in lungo. 


DEFRAUDINGz s. il defraudave, truf- A degree of kindred or of conſangui- To delay [to put off from day to day} 
feria, baratteria, marioleria, Fraude, 8. f. nity] grado, miſura di vicinanxa, o lonta · indugiare, tardare, intertenerſi, mandar in 
inganno, 8. m. | | nanta di parentado, lungo, prolungave, ** prorogare, als 

To DeFRayY [to diſcharge the ex- Degree 1 phyſick, is the vehemence lungare. preſ. differiſco. | 


pences] ſpdeſare, dar le ſpeſe. or ſlackne s of the hot or cold quality of To delay time, indagiare, dar tembo. 
210 25 refed, uno, darli le ſpeſe. any mixed body] grado, ſecondo i medici, To delay in judgmen, aferire. ana 
DEFRAY'D, adj. ſpeſato. e participazione di caldo, o di freddo, ma- ſentenza. 
DEFRAYING) 8. Io ſpeſare. nifeſtata nel ſoggetto nel quale ell opera. To delay wine, temperare il vino. 
Dre, adj. [or neat, ſpruce] bello, va» A degree of heat or cold, grade di DELAY'D, adj. indugiato, tardato, in- 
ge, galante, venuſio, vexzoſo, viſteſo. caldexxa, o di freddexza. ter tenuto, mandato in lungo, prolungato, 
Deft ( brisk, merry] Allegro, giocondo, To take one's degrees in an univerſity, differito, proregato allangato. 
gajo, giocoſo, ſcherxevole, ſollax xevole. prendere i gradi in una aniverſitd. DRLAVYER, 8. indugiatore, muſone, tar- 
DgExUNcr, adj. Lor dead] defunto, By degrees, 4 grado a grado, grado per dante, tentennome, s. m. 
morto. grado, ſucceſſivamente, a poco a poco, DELAYING, s. canta, irreſoluxione, tay- 
To Dey [to challenge] sfidare, diſ- To the higheſt degree, in ſommo grado. 4anza, s. f. tardamei.to, indugio, s. m. 
fadare, bravare. . | DELECTABLE, adj. [pleaſant] dilet- 
I defy you to do it, vi disfido di farlo. DEH tabile, dilettevole, grato, delixioſo, piace- 
He defied death in the middle of dan- | vole, | 


ers, brav6, o ſprexxò la morte nel mezzxo To DEnoRT 13 adviſe to the con- DRLEKCTABLANASs, 8. dilettabilits 
| 15 Briar” „o ſpr ; trary, to diſſuade] ſconſigliare, diſſmadere, dilettanxa, 8. f. dilettaments, diletto,s. "ag 
I defy you, do your worlt, te hd "to ſrolge re, ſtornare. pret. diſſuaſi, DELECTABLy, adv. dilettabilmente, con 


mi burlo di voi. voll. : diletto, dilettevolmente, piace volmente. 
DeFv'D, adj. dato, dis ſidato, bravato. DEHORTATION, 8, diſſuaſione, s. f. il  DELECTATION, 5. [delight pleaſure] 
DEFYING» 8. il disfidare, lo sfidare, diſſuadere. dilettaxione, dilettanza, 8. f. dilettamento, 

| | DEHORTED, adj. ſconſigliato, diſſuaſo, diletto, piacere, contento, 8. m. 
DEG ſoolto, diſtorto. ſtornato, | DELEGacy, v. Delegation. 
To | DELEGATE, adj. delegato, depmtato. 
DEGENERACY, s. degenerazione, depra- DEI A judge delegate, un gindice delegato. 
vaxione, corruxione, 8. f. | Delegate, s. , pon to whom authority 


To DEGENERATE [or grow worſe] To DeJecr [to caſt down, to affli&] is committed from another, to handle and 
degenerare, tralignare, eſſere, o diventare abbattere, opprimere, avvilire, ſgomentare, determine matters] un delegato, un deputato. 
diſſimile a* genitori, corromperſi. pret. cor- ſconfortare, afſliggere. pret. oppreſſi. preſ. To delegate [to appoint, by extraordi- 


ruppi. i avviliſco. : nary commiſſion, judges to hear and de- 
DEGENERATED) adj. Aegenerato, tra- To deject one's ſelf, affligerſi, avvilirſ;, termine a particular cauſe] delegare, depu - 
lignato, corrotto. ſgomentar ſi, darſi in preda al dolore. tare. 


DEGENERATING»s 8. degeneratione, DEJECT ED; adj. abbattuto, oppreſſo, DeLEGATED, adj. delegato, deputato. 
depravazione, s. f. il degenerare, il tra- meſto, afflitto, ſconſolato, ambioſiiato, ſgo- DELEGAZION, s. [an appointment of 
lignare. + mentato. delegates] delegaxione commiſſione di dele- 

DEGENEROUS, 44j. [degenerated] de- DEJECTEDLY, adv. ex. to look de- gato, depmtaxione, proc ura, 8. f. 
generante, tralignante, che degenera, che jectedly, or dejected, parere afflitto, meſto, | DELF, or DELFE, . Ia mine] una 


traligna. eonſolato. . mina, una miniera. 5 
& Degenerous [ baſe, vile] baſſo, ab- DEJECTION, s. meſtizia, afflizione, me- DELIBATION, 3. [a taſting] dellbaxi- 
bietto, vile, ſervile. unconia, s. f. dolore, diſmarrimento, ſgo- one +8. f. aſſapgiaments, s. m. | 


Degenerous practices, axioni baſſe,e vili. mentamento, gemento, ſmarrimento, s. m. Delibation [ a lacriticing ] ſacrificio, 
A degenerous ſoul, an anima abbicita, PDejecion [an evacuation of the ex- 8. m. 

o ſervile. | crements] evacuax ione degli eſtrementi. DELIBERATE, adj. | adviſed: prudent, 
To DEGLUTINATE [to unglew] ſcom- DEICIDE, adj. Ia title given the Fews, wary] awviſato, canto, deſtro, accorto, pru- 

mettere, ſgermire. pret. ſcommiſi. preſ. for murdering our Saviour] deicida. dente, circonſpetto, . 

ſghermiſco. DE1FY'D, adj. deificato, annoverato fra To deliberate [to weigh in the mind, 
DEGLUTINATED2dj. ſcommeſſo, ſeher- g] Iddii. | to conſult or debate] deliberare, riſolvere, 

mito, | | To DEIFY ONE | to make him a God, conſultare, eſaminare, vedere, penſare, cen- 
DEGLUTINATION) 8. lo ſcommettere, lo or adore him as a God | deificare, anno- ſiderare. 

ſebermire, | verar fra g Idan, = DELIBERATED, adj. deliberato, riſola- 
DEGRADATION, 5. [a degrading] di- DEIFYING, s. deificaxione, s. f. il dei- to, conſultato, eſaminato, viſto, penſato, con- 

gradaxione, 8. f. digradamento, s. m. il ſicare. : : | ſiderato. 

Aigradare. De1sM, s. | is the belief of thoſe, who * Deliberated [or premeditated” pre- 

To DEGRADE [to put out of office, denying all revealed religions acknow- meditato, a bella poſta, pen ſatamente, a bella 

eſtate, degree, or dignity ] degradare, e ledge only natural | deiſmo, Ss. m. /a regione fludio. | 


digradare, privar della dignitd, officio, gra- di coloro che non credono che un Dio. DELIBERATELY, adv. [or adviſedly] 
40, o beni. De1sT>s. [one who adheres to deiſm] æuviſatamente, con giudicio, maturamente, 
To degrade a prieſt, degradare un prete, deiſta, s. m. cantamente, deſtramente. 


XR 2 Deli- 


DEL 


Deliberately [or on purpoſe] delibera- 
tamente, e deliberatamente, con deliboraxi- 


DEL 


DEL1GHTSOME, v. Delightful, 


DELIGHTSOMNESS v. Delightful- ſia. 


one, con animo riſoluto, a bello ſtudio, pen- nets. 


DELIBERATION> s. [a deliberating] 


To DELINTREATE [to draw the firſt 
draught of a thing] delineare, diſegnar 


deliberazione, e diliberazione, conſulta, viſo- con linee, 


luxione, determinationte, 8. f. 


To take a thing into deliberation, 


DEL IN EA TED, adj. delineato. 
DELINEATION, s. [or rough draught] 


metter che che ſi ſia in deliberazione, o in delineaxione, s. f. ſthizzo, s. m. 


conſul: a, deliberare di che che fi ſia. 
DRLIBERATIVE, ad}. 
deliberative, ; 


DELINQUENCY: s. {or offence] delit- 


deliber ativo, e to, misfatto, s. m. colpa, offeſa, S. f. 


DELINQUENT, s. [a criminal, an of- 


DELICacy,s. [delicateneſs, daintineſs] fender] an delinquente, un criminale, un 
delicatexxa, e dilicatezza, mor bidex xa, di- melfattore. 


lixia, puliteæxa, nettezza S. f. 


DELiqu fun, s. [a ſwooning away] 


DELICATi#, adj. [ dainty, neat, nice] deliquio, ſvenimento, mantamento, s. m. 


delicato, e dilicato, delixioſo, eſe uiſito, eccel- 


lente. 


delixioſo. | 

Delicate weather, an bel tempo. 

A delicate bird, an bell” uccello. 

A delicate place to live in, an ſeggiorno 
bello, grato, ameno. 

Delicate [or effeminate] delicato, mor- 
bido, voluttuoſo, effeminato. 


DEM 
enrta fer la rendimento di che ch fi 


DELIVERED, adj, conſegnato. v. to de. 
liver. 


DELIVERER) s. liberatore, 8, m. lib. 
ratrice, 8. f. 

DELIVERY, s. [a delivering] 7 con- 
ſegnare, rendere, dare, liberamento, s, m, 
liberaxione, s. f. 

Delivery [in ſpeaking] facondia, s. f. 

To have a handſome delivery, aver u- 
na bella facondia. 

He has no good way of delivery, eli 
non $'eſprime bene, egli non e faconde ne! 
ſuo diſcerſo. 


To DELvDE [to beguile, to deceive] 


To DELIRATE [or be light headed] delndere, e diludere, beffare, ſchernire, in- 


delirare, eſſer fuor di ſe, aver perdnto il gannare, trufſare. pret. deluſi, e diluſi. preſ. 
Delicate ſor fine] bello, grato, ameno, cervello. | 


DELIRAT ION, g. [a doting, or being 
beſides one's ſelf] delirio, s. m. il delira- 
re, Peſſer fu or di ſe. 


S. M. 


cherniſco, 
DELvDED, adj. deluſo, e diluſo, befſatc, 
ſchernito, ingannato, traffato. 
DELUDER, s. ingannatore, truf/atcre, 


DELIRIUM, 5. {dotage, raving] delirio, truffiere, furbo, s. m. 


DELUDING, s. deluſione, e diluſione, 


DzLIRIOUs, adj. [light- headed, rav- truffa, furberia, s. f. inganno, s. m. 


ing, doting] delirio, paxxo, fuor del 


DELICATELY. adv. or curiouſly] de- ſenno. 


lAicatamente, ingegnoſamente, con arte, con 
maeſtria. | 
Delicately [or deliciouſly} delicatamen- 
te, delizioſamente, amenamente. | 
DELICATEN Ess, 5. | delicacy ] delica- 
texxa, morbidesza, delixia, netteæxa, pu- 
litezza, s. f. | 
DEeL1ciovs, adj. [pleafant, ſweet, 
charming] delixioſo, grato, guſtoſo, ameno, 
eſquiſito, delicato. 
DELIciovsLx, adv. delizioſamente, gra- 


tamente, guſtoſamente, amenamente, delica- 
va mente. 


DELICIOUSNESS, s. delizie, morbidex- 


Xe, delicatex xe, voluttd, piaceri. 
DEL1GHT, s. | pleaſure, joy, content] 


fiitnire, preſ. re 


To DELIVER [to put into one's 
hands] conſeguare, dare in guardia, o in 
cuſtodia, dar nelle mani, conimettere. pret. 
commiſi. 

To deliver ſomething to one, con ſeg- 
nare che che ſi ſia ad uno. 

Deliver [a word uſed by highway- 
men] date le borſa. 

To deliver into one's power or poſ- 
ſeſſion, dare in potere, o nelle mani. 

He was delivered into the hands of the 
enemies, egli fu date in potere, o meſſo 
nelle mani degli nemici. 

To deliver for make reſtitution} re- 
ituiſco, 

To deliver an errand, fare un meſ- 


delixia, e dilizia, vagbexxa, s. f. centento, ſaggio. 


guſto, piacere, diletto, divertimento, paſſa- 
tempo, s. m. 

I have no other delight but muſick, 
con ho altra vaghezxa che di muſica. 

To take delight in a thing, dilettarſi, 


aver diletto, prender diletto in che che 
fi fa 


To deliver up, raſſegnare, conſegnare, 
dare in podeſia, reſtituire. preſ. reſtitu- 


iſco. | 
To deliver up [or yield] cedere. 

To deliver up | or betray ] tradire. preſ. 
tradiſco. 


To deliver [or ſpeak out in diſcourſe] 


To delight [to afford delight] dilet- parlare, diſcorrere, eſprimere, ſpiegare. 


8are, 22 diletto, vicreare, piacere. 
Muſick delights me very much, la mu- 
ſica mi diletta o mi piace molto. 


To delight | to take pleaſure in] dilet- 


tarſi, prender diletto, amare. 
He delights very much, in 
diletta molto della pittura. 
I delight in hunting, amo la caccia. 


To deliver a ſermon handſomely, pro- 
nunciare una predica con facondia. 

He delivers himſelf well, egli parla o 
diſcorre bene, con molta facondia. 
To deliver Cor to free] deliberare, e de- 


painting, fi liverare, liberare, ſalvare. 


To deliver one from bondage, deli- 
berare uno di ſchiavitu, metterlo in li- 


The pine-tree delights in hot and ſun- bertd. 


ny places, il pino ama i luogli caldi e a- 


prichi. 
| DELIGHTED, adj. dilettato, 


I was much delighted with it, vi ho 


preſo gran piacere, o mi piacque molto, 


To deliver one from an imminent 
danger, liberare alcuno da qualche immi- 
nente pericolo. 

To deliver a woman in labour, aſſi- 


DELIGHTFUL) adj. agreeable, plea- parto. 


fant] dilettevole, delizioſo,, ameno, piacevo- 


le, grato, guſtoſo, 

DEL1IGHTFULLY, adv. dilette volmen- 
te, delixioſamente, amenamente, piacevol- 
mente, guſtoſamente. 


DEeLIGHTFULNESS, s. delizia, bellex- 


as s. f. contento, pracere, 3. m. 


DELIVERANCE, s. [a ſetting free, a 
releaſe] diliberanza, e diliveranxa, libera- 
⁊ione, libertd, s. f. 

Deliverance of a woman with child, 
partoz S. m. 3 : 

To wage deliverance [to give ſecurity 
that a thing ſhall be delivered] dar ſi- 


DELVE, s. ex. a delve of coals [a 
quantity of coals digged in the mine or 
pi tj la quantita di carbone cavata nella 
miniera. | 

To delve [to dig] zappare, vangare. 

DELVED, adj, æappato, vangato. 

DELVER, s. ⁊appatore, marrajuolo, 
S. m. 

DELUGE, s. [an inundation, or ge- 
neral flood] dillxevio, s. m. trabocco ſmiſu- 
rato di pios gia. 

To deluge Ito drown] dilluviare, pio- 
were ſtabocchevolmente, inondare. | 

DELVUGED, adj. dilluviato, inondato. 

DELVING, s. 1 zappare, | 

DELUSION, 5. | cheat, deceit, impo- 
ſture] deluſione, e diluſione, furberia, s. f. 
ing anno, 8. m. | 

DzLVsIVE, or DELUSORY, adj. | apt 


to delude] ingannevole, ingannatore, Frau- 
dolente. 


DEM 


DEMAINE, or DEMESNE, s. dominio, 
patrimonio, s. m. ſignoria, juriſdixione, pro- 
priet d, s. f. 

The King's demaine, i dominio, o pa- 
trimonio del Re. | 

DEMAND, 5. | petition, claim] doman- 
da, e dimanda, richieſta, e richeſta, s. f. 

To yield one's demands, concedere / al - 
tru richieſta. 

What's your demand? che domandate ? 

Which I promiſe to pay upon demand, 
che prometto di pagare alla ſua richieſta. 

In full of all demands, in ſa/do. 

Demand [ queſtion] domanda, queſtiene, 
interrogaxione, s. f. 

To demand [to ask] domandare, di- 


flere ad una donna nel parto, levar il mandare, interrogare, chiedere richiedere. 


pret. richieſi, chieſi. 

To demand à queſtion, 
que ſito, fare una domanda. 

To demand one to wife, domandare 
una figlia in matrimonio. 

To demand counſel of one, domandare 
o chieder conſiglio d' uno, conſigliarſi con 


#70, | 
I To 


1 un 


D E M 

To demand or lay claim to] richiedere, 
domandare, addimandare. 

o demand a priſoner of war, aadi- 

dare un prigioniero di guerra. 

ſo demand (or require] domandare, 

efluere, _ | 

To demand a debt, domandare, o eſi- 

gene an debito. 
ENMIAN DEN, 5. [the proſecutor in 

2 real action] attore, s. m. atirice, s. f. 

DEMANDED, adj. domandato, v. to de- 
mand. ; 

DEMANDING), s. domandagione, e di- 
mandagione, 5. f. domandamento, e diman- 
damento, 8. m. il domandare. 

To DEMEAN ON E's SELF | to carry 
or behave one's ſelf] comportarſi, portarſi, 
procedere, 

If you demean your ſelf well, ſe vi 
porterete bene, 25 
DeugAN OUR, 3. [behaviour] porta- 
mento, procedere, s. m. 

Good or bad demeanour, bonno o cat- 
tivo portamento, o procedere. | 

To DEMENTATE | to make mad] far 
perder il cervello, fare impazzire. 

D EMENTATED, adj. impaxgito, dive- 
nuto paxæo. 

DEukRIT, . [that which makes one 
worthy of blame or puniſhment] deme- 
Tito, misfatto, s. m. colpa, s. f. ; 

He ſhall be puniſhed according to his 
demerit, ſara punito ſeconds it ſmo deme- 

7%. | 

To demerit [to do a thing worthy of 
puniſhment] demeritare, contrario di me- 
ritare. | : 

Dea [a word uſed in compoſition, 
which ſignifies half] mezzo, ſemi, 

A demi-God, an ſemideo. 

A demi-iſland, ana peninſula, 

A demi-cannon, an mexxo cannone. 

DrMIGRATION, 3. [a removing or 
ſhifring of quarters or dwellings] can- 
giamento d abitazione, o di luogo. | 
 DEMIsE, 3. * law term for the death 
or deceaſe of a King] morte, termine 
legale proprio ſolamente ai Re o altri prin- 
cipi grandi. 

To demiſe [to farm or let] affitt are, 
dare ad affitto, allog are, dare a pigione per 
un certo numero d anni. 0 

To demiſe by will, /aſciare in teſta- 
mente. c | 

DEMISED, affttato, allogato, laſciato. 

DEMIsSSION, 3. [a letting or caſting 
__ calata, inchinata, ſommeſſione, 
4. f. | 

DeMocRACY, 5. Cor popular govern- 
ear democrazia, s. f. governo popo- 

are, | 

DEMOCRATICAL, adj, [or popular] 
democratico, popolare. 

To DeMoLIsH [to pull or throw 
down] demolire, atterrare, abbattere, ſman- 
tellare rovinave, diſtruggere. preſ. demo- 
liſco. ↄret. diſtruſſi. 

DEMULISHED, adj. demolito, atterrato, 
abbattato, rcvinato, diſtrutto. 

 DEMOLIiSHER, s. diſtruttore, 8. m. co- 
lui che demoliſce, o atterra, 

DEMOLISHING> s. N demolire, demo- 


ae s. lixione, deſtruxio- 
ue; $, o 


DEN 


DEN 


Denon; 5. fan evil ſpirit, the Devil) DrvostixA rox, of à fraction [in a- 


demonio, e dimonio, diavolo, s. m. 

DEMONIAGK, 3. [a man or woman 
poſſeſſed of the Devil] an demoniaco, un 
indemoniato, una demoniaca, m indemo- 
niata. 

DEMONSTRABLE, dj. [that may be 
demonſtrated] dimoſtrabile, che fi puo di- 
moſty are. 

DEMONSTRABLY, adv. chiaramente, 
dimoſtrativamente viſibilmente. 

To DEMONSTRATE | to ſhew plain- 
ly, to prove evidently] dimeſtrare, mani. 
feſtare. far paleſe, dichiarare, provare. 

DEMONSTRATED, adj. dimoſirato, ma- 
nifeſtato, dichiarato, provato. 

DEMONSTRATION) 5. [a proof found- 
ed on ſelf evident principles] dimoſtra- 
xione, dimoſiragione, 8. f. prova evidente, 

DEMONSTRATIVE, 4j. [which ſerves 
to demonſtrate, evident] dimeſtrativo, che 
dimoſtra, evidente, convincente. 

DEMONSTRATIVELY, adv. dimoſtrati- 
vamente, chiaramente, viſibilmente. 

DEMONSTRA TOR, s. dimoſtratore, s. m. 

DEMURE, 44j. [affectedly grave, re- 
ſerved, baſhfull] ritroſo, contegnoſo, grave, 
ſerio, ſerioſo, modeſto, 

DEMURELY» adj. ritreſamente, grave- 
mente, ſerioſamente, modeſtamente. 

 DEMURENESS, s. contegno, s. m. gra- 
vita, ſerieta, aria grave e contegnoſa. 

To DemMvuR [a law term, to put in 
objefions or doubrs to put off a ſuit] 
allegare qualche eccexione per mandare in 
lungo un proceſſo. 

To demur | or delay] indugiare, diffe- 
rire, prolungare, mandare in lungo. 

DEMURRER, DEMUR, or DEMUR- 
RAGE), s. [a pauſe upon a point of dif- 
ficulty in any action] dilazione, cunta, 
8. f. indugio, ritardamento, s. m. 


D E N 
DN, s. [or cave] tana, cava, caverna, 


grotta, ſpelonca, luſtra, s. f. luſtro, s. m. 
DENIAL, 3. [a denying, or refuſing] 


rithmetick, is that part of the fraction 
which ſtands below the line of ſeparati- 
on, which always tells you into how 
many parts the integer 1s ſuppoſed to 
be divided] dinominatore, e denominatore, 
s. m. termine aritmetico, | 

DeNoTATION, s, [or mark] ſegno, 
S. M. nota. 8. f. 

To Denors [| to mark, or ſignify] de- 
not are, e diſnotare, ſigniicare. 

To DeExovNce | or declare] dennunxi- 
are, e dinunxziare, proteſtare, notificares di- 
chiarare, far ſapere. | 

To denounce war, denunxiare, dichia- 
rare la guerra, | 

DENOUNCED, adj. dennnziato, e dinun- 
xiato, proteſtato, notificato, dichiarato. 

DENOUNCINO, or DExUNCIATION,s, 
denunxiaxione, e dinunxiaxione, dichiara- 
⁊ione, s. f. | 

DENSE, adj. thick, a philoſophical 
term] denſo, ſpeſſo, contrario di rare, e 


poroſo. 


DENSITY, 3. [thickneſs] denſitd, ſpeſ- 


ſexxa, s. f. | 


DexT, s. [a notch about the edges] 
ente, s. m. itacca, 8. f. dentello, s. m. 

Dent, v. Dint. | 

To dent, verb act. dentare, intaccare. 


DENTAL, s. [a kind of fiſh] dentice, 
s. m. ſorta di peſce. ö 


DENTED, adj. dentato, intaccato. 

DERNTELS, or DENTICLESs, s. in ar- 
chitecture, a member of the ionic cor- 
nice ſquare, and cur our at convenient 
diſtances, which gives it the form of a 
ſet of teeth] dentello, s. m. ornaments 4 
guiſa di denti, che va ſotto la cornice, 

T DENTIFRICE, 3. [a powder to 
g the teeth] pelvere da pulire i 

DENTITIOR, s. [the time when chil- 
dren breed their teeth] il tempo nel quale 
3 fanciulli cominciano a mettere i denti, 

To Deny [or not to own] negare, 
dir di no. 

I deny it, lo nego, 


rifinto, niego, ricuſamento, 8. f. ripulſa, eſ@» To deny | to refuſe, or not grant] ne- 


cluſione, negativa, negaxione, 8. f. 

To DENIE, v. to deny. 

DENIER, 3. [a French copper coin, 
twelve whereof make a French penny] 
um danajo, un piccolo. 

Denier, 3. [he that denies] r:fiutatore, 
s. m. rifiutatrice, s. m. quello che nega, o 
rifinta, 

DENIZEN, or DENISON: 5. | a foreign- 
er enfranchiſed by the King's charter, 


and made capable of bearing any office, priva di niſſun piacere. 


purchaſing and enjoying all 8 
except inheriting lands by deſcent] veg- 
nicolo, un foreſtiere matricolato per lettere 
patents del Re, per mexxo delle quali e re- 
ſo capace d'eſercitare offici, comprare, e go- 
dere i privilegi de nativi del paeſe, eccetto 
che non puo creditare beni ſtabili. 

To DRNOMINATE (to give name to] 
denominare, nominaxe, dare il nome. | 

DENCMINATED, adj. denominato, no- 
minato. 

DENOMI NATION, 6. [2 naming, or 
giving a name unto] denominaxicnes 8. f. 
uomez$. m. 


gare, rifiatare, ricuſare. 


Do not deny me that favour, non mi 


negate queſto favore. 


To deny [or renounce] vinunxiare, 
rinegare. 

To deny the faith, rinegar la fede. 

To deny one's ſelf [when any body 
comes to ſpeak to, or ſee one] far dire 


che uno non & in caſas 


He denies himſelf no pleaſure, non ſi 


Why ſhould any one deny himſelf that 
ſatis faction? perche non darſi queſta ricrea- 
xione? 

DENv'p, adj. negato, ricuſato, riſiutata, 
v. to deny. 

DENYING) s. negamento, 8. m. il ne- 


gare, riſiuto, s. m. negativa, 8. f. 


D E O 
To DeoBSTRUCT | to open, ſpeakin 
of the pores of the body] aprire, parlando 
de pori del corpo. 


DEOBSTRUCTED: 


— — — 2 -_— 


Rr ORR + «* ? 
N Fen 


DEP DEP D E P 
Drossrxver gb, adj. aferto. I depend upon you, 40 fo capitale, io age] portaments, modo particolar 4 
DEOBSTRUENT (ee [are mi co ſi lo in = mi fido a voi. | condotta, 8. f. procedere, — 

thoſe which open obſtructions] medicine I'll do it you may depend upon it, To Drposs [to give evidence as a 
apertive. aſſicuratevi. fate pur ſicuro, che lo farò. witneſs] diporre, e deporre, render teſti. 

D&0DAND: 4. a horſe, cart: &. Iwhere- He has little to depend upon, ia ſua montanza, teſtiſicare. pref. dipengo, e de- 
by a man is killed, which being forfeit» fortuna e ben mediocre, non molto da pongo. pret. 7 5 e depoſi. | 
ed to the King, belongs to the Lord Al- poter ſuſſiſtere. _ To depoſe to turn out of one's of. 
moner, to beſtow in deeds. of charity] To depend of, conſiſtere. fice] aiporre, privare alcuno di carica » 
coſi vien chiamato ſecondo la legge d'In- To depend [to hang on, ſpeaking of dignita, * 
ghilterra, un cavallo, un carro, e ſimili, che à ſuit at law] eſſer pendente, parlando d una To depoſe a King, diporre an Re. 
ha ammazearo quelche perſona, e che ( lite. Dx roskp. adj. #ipoſto, e depeſto, 
ſendo confiſcato per il Re, ſene diſtribaiſte DEPENDANCE, or DEPENDANCY, . DEPOSING, 8, ply org 
il prexzo a poveri dal ſuo elemoſinario. [a relation, or ſubjection to] dependenza, DEroSITARY, s. [one in whoſe hands 

| derivatione, 8. f. | a pledge is lodged] dipoſitario, e depoſita- 

DEP + My whole dependance is on you, ie, s. m. colai appo* | quale fi dipoſita. 
in voi ſolo con fido, in voi ſolo ho meſſo ogni To DeErosTE | to lay down, or truſt 

To Derainy [to make the repreſen- mia fiducia, a thing with any one] 4ipoſitare, e depo- 
tation of any ſtory, paſſage, or thing DEPENDANT,S. an dependente, un par- fitare, er. nelle mani, ed in poter del 
with a pen] dipignere, rappreſentare per teggiano, un ſegnace. | terzo, che che fi ſia, perch” e bo 2 bot, + 
via di colori, la forma, e ſig ura d'una ceſa, DEPENDENT, adj. [depending] depen- cuſtodiſca, e | 
rappreſentare. pret. di pinſi. dente, che depende. | = DEPOSITED, adj. dipoſitato, e depeſi- 

DEPAINTED, adj. dipinto, yappreſen- DEPENDING), adj. [as a ſuit at law] 4. | | | 
fato. | + pendente, indeciſo, parlando d' una lite. Dzros1TION, 3. [what is laid down 

He depainted Cupid in a net, dipinſe, It has been long depending, e un pexzo Or depoſed by a witneſs in court of ju- 
o rappreſento Cupido in una rete. che dura. ſtice] dipeſixione, teſtimonianza, 8. f. 

To DEPART [to go away from a DEPICTED, a4j. [repreſented] dipinto, , DEPOSITUM», s. [a thing depoſited] 
place] partire, andar via. rappreſentato. dipoſito, e depoſito, 3. m. la coſa dipeſe- 
To depart [or go our] #ſcire. DEPILATION, s. [a pulling off the fats. 

Depart the houſe, uſcite, o andate via hat] depilaxione, s. f. DEPRAVATION, 3. [or corruption] 
da qui. DEPILATORY, adj. [that makes the 4ravazione, e dipravaziones corruzione, 

To depart [or depart this life] mſeir _ fall] depilatorio, che fa cadere i ca- 4lterazione, s. f. 

t, 


di vita, morire. pell Depravation of manners, depravaxime 
To depart from other men's opinion, A depilatory, 8s. an depilatorio, medica- di caſtenmi. 1 90 


diſſentire, o diſcordare dall” opinione degli mento che fa cadere i capelli. „To Derrave [to ſpoil or corrupt] 


altri. DerLoRABLE, adj. [to be lamented] 4ipravare, e depravare, guaſtare, corrompe- 
To depart from one's reſolution, met- deplorabile, deguo d'eſſer deplerato, lagri- ve. pret. corruppi. 
ter da banda una reſoluzione, mutar penſi- mevole, _ DEPRAVED, adj. dipravato, e deprava 
ero, cangiar con ſiglio. | His condition is deplorable, egi & in to, guaſtato, corrotto. 
To depart from one's religion, abban- uno ſtato deplorabile. DEPRAVER) s. quello o quello che di- 
donare la ſua religine. DurLoRATION, s, [a lamenting, or prava, curruttore, corrompitore, s. m. 
1 am loth to depart from you, mi rin- bewailing] lamentanxa, lamentazione, S. f. DEPRAVING, s. il depravare, depra- 
eveſce di laſtiarvi, non mi baſta anime di To DEPLORE [or bewail] deplorare, varione, corraxione, s. f. corrompimento, 


ſepararmi da voi. plorare, compiangere, lamentare. pret. com- 8. m. 

To depart with a thing, deſiſtere, o pianſi. HT To DEPRECATE [| to pray againſt any 

tralaſciare un affare. I deplore your condition, deplore il vo- Calamity] pregare inſtantemente, ch una 
DEPARTED, adj. partito, v. to de- ſtro ſtato. coſa non ſi faccia, o ci accada. | 

part. ; DEPLORED, adj. deplorato, compianto, To deprecate God's judgment, pregar 
He is departed this life, e aſcito di vi- lamentato, Dio che ci liberi dalla ſua ira, 

ta, e mor to. DEPLORING, s. il deplorare, il compi-  DEPRECATION, 8. preghiera, richieſta, 
DEPARTER» 5. 2 who purify angere. domanda, ſapplica, s. f. 

and part gold and ſilver from the worſer To Drrons [or give evidence] de- To PER ECIATE [to cry down the 

ort] un affinatore. porre, aſſicurare, avverare, teſtificare. price] avvilire, abbaſſare il prezzo, ſcemar 
DEPARTING) s. [a going away]par- DEPONENT, s. [or witneſs] teſtimonio, di prexxo. | 
DEPARTURE, s. {| tenz4, s. f. s. m. quello, o quella che depone in gin- DEPRECIATED, adj. avvilito. 
Departure [or death] la morte, il tran- dixio. | DEPREDATION, s. [a robbing or 

ſito, Patto del morire. Deponent, adj. | term of Latin gram- ſpoiling] depradazicne, rovina, preda, s. f. 
Departure in ſpight of the court [is mar] deponente, termine gr amaticale, guaſto, 8. m. N 

when the defendant appears to the actiQ- A verb deponent, an verbo deponente. DRrREHENSIBLER, 4dj. | that may be 

on brought againſt him, and makes de- | 


To DRroruLATE (to unpeople] di- conceived] comprenſibile, intelligibile, che fi 
fault afterwards] contumacia, diffalta, s. f. popolare, votar di popolo le cittd, e le pro- #0 ſacilmente cimprendere, o capire. 
To DePASTURE, verb neut. paſcolare, vincie, ſpopolare. To DerREss [to preſs, or weigh 


paſcere. To depopulate [to ſpoil, or lay waſte] down] coricar per terra, abbaſſare. 
+ To Dereacn [to acquit] aſſolvere. deſolare, e diſolare, dipopolare, render diſa- To depreſs [or ro humble] depri- 
DEPECULATION > s. [a robbing of the bitato, diſtruggere. pret. diſtruſſi. mere, tener ſotto,” conculcare, abbaſſare, av* 

Prince or Commonwealth] raberia che ſi DRropPULAT ED, adj. dipepolato, ſpopo- wilire. preſ. avviliſco. A 

fa al Principe 0 ad una Repubblica. lato, deſolate, diſtratto. DEPRESSED, adj. coricato per terra, de- 
To DEPEND vrox [to have a de- 


DEPoPULATING, s. #1 dipopolare, preſſo, conculcato, abbaſſato, avvilito. 
pendance, or to proceed of] dipendere, e DEPOPULATION, s. [or laying waſte] DePrEsSION» s. depreſſione, s. f. con- 
dependere, derivare, aver Peſſere, trar Po- diſolamento, 8. m. aiſolazione, rovina, culcamento, auvilimento, 8. m. 


lee. mg The depreſſion of a planet, Ia depreſi- 
To depend Cor rely] upon a man, far To DerorT [or demean] one's ſelf, ove d'un pianeta. 
per tale, confidarſi, aver 'confidanze in una comportarſi, portarſi, procedere. To DEPRETIATE, v. to depreci- 


DEPORTMENT> 5. behaviour, carri- ate, | 


DEPRI- 


DER Drs | p E s 


DEPRIVATION, g. 2 bereaving, or A word derived from a noun, an vew= He eame to the crown by lineal courſe 


taking away] privazione, 8. f. ; bo derivato d'un nome. of deſcent, pervenne alla corona per di. 
To DerriVE [or bereave] privare, T DeRN, adj. I ſad, ſolitary] meſto, vitte di ſucceſſione, 

far rimaner ſenza» diſpogliare. ſolitario, maninconico, Ts Drschir hex, v. to decipher. 
To deprive one's ſelf of one's plea- + Dern [or cruel] cradele, barbaro, To PkEscRIBE to repreſent an a8 i- 

ſures, privarſi, aſtenerſi da piaceri, inumano, feroce, diro, empio, on or thing in wriring or ſpeech] de- 
DEPR1VED, adj. privato, privo. To derogate [to leilen, or to take ſcrivere, rappreſentare, fignrare, dipigxere. 
Deprived of ſenſe, privo di ſinno. from the worth of any perſon or thing, prez. deſeriſſi, dipinſi. 
DEPRIVING) 8. privamento, 8. m. pri- to diſparage] derogare, diminnire. preſ. di- To deſcribe the trondles of the ſtate, 

vaxione, 8. f. minuiſco-. deſcrivere le apitaxioni dello ſlato. 
DEPTH, s. [ profundity] profendita 8. f. To derogate from one's ſelf, derogare I will deſcribe my miſery to him, vo- 
The depth of the lea, la proſonditd a ſe ſteſſo, avvilirſi. glio rappreſentargli la mia miſeria. © 

del mare. To derogate from a man's honour or Iray do you defcribe him to me, di 
The briny depths, il mare. credit, diſcreditare un uomo, diminnire la £Yaxia vi prego di dipignermelo, o farm 
The depth of lace, Ia larghexxa, o l am- ſua riputaxione. il ſuo ritratto, | 

piezza o un merietto. | DEROGATED, adj. derogato, diminuito, DESCRIBED, adj. deſcritto, rappreſen- 
In the depth of winter, zel cxor del DRROOATION, s. derogazione, 8. f. tato, figurato, dipinto, 

verno. DEROGATORY, adj, [which tends to DESC RIBER, s. queeli che deſcrive, 0 
The depth of a battalion, or ſquadron, derogate] derogatorio, e dirogatorio, che rappreſenta. 

 Pampiezza d'un battaglione, o a'nno ſqua- deroga. DESCRIBING) 8. i“ deſcrivere, 

drone. | A derogatory clauſe, ana clanſula de- DESCRIPTION, s. deſcrizione, rappre- 
DEPURATION, s. [the cleanſing any rogatoria. | ſentaxione, s. f. 

thing from its excrementitious dregs]! It is not one jot derogatory to his To make an exact deſcription of a 

depurazione, purificaziones 8. f. | honour, cio non fa torto alcuno alla ſua country, fare un' eſatta deſerizione d'un 
DEPUTATION, s. deputaxione, 8. f. riputaæ lone. | paeſe. | | 
To DEeyvrTE [(to ſend or appoint] The deſcription of a perſon, 14 de- 

deputare, e diputare, deſtinare, ordiuare, D E S ſerizione, il ritratto, il carattere d'mna per- 


manda re, delegare. | | ſona, 
DEPUTED> adi. depntato, e dipatato, D=z$SART, 3. fa wilderneſs, a large To Descav [to diſcover afar off, to 
deſtiuato, ordinate, mandato, delegato. wild part of a country] deſerto, e diſerto, diſcover] ſcorgere, vedere, diſcernere, ſco- 
DErurv, 5s. a perſon appointed to s. m. /nogoſo/itario, abbandonato, per ſterilita, prive. pret. ſcorſi, viddi. 
repreſent and act in the place of anu- To live in a deſart, wivere in deſerto. DESCRY'D, adj. ſcorto, viſto, diſcernato» 
ther] an deputato, un delegato. + DescaAnT, 3. [in muſick, the art ſcoperto. | 
A Lord-deputy [or Viceroy] an vi- of compoſing in ſeveral parts] biſcauto, DESCRYING, 8. ſcoperta, e ſcoverta, 5. f. 


cerè. s. m. ſcoprimento diſcernimento, 5. m. 
A deputy governor, an lucgotenente To ſing, deſcant, biſcantare, canterel- DESERT, 3. | merit, worth] merito, 
governatore, un ſotto governatore. lare. s. m. 
| Deſcant pL continued diſcourſe] an Deſert, v. Deſſert. 5 
DER lunge diſcorſo, diceria, s. f. To deſert [to run away from one's 


| He made a long deſcant upon it, egli colours] diſertare, parlando de ſoldati. 
To DERAIGN, or DEREYN [a law fece un longo diſcorſo ſopra cio, egli fi dif- Great many ſoldiers deferred, molti ſol- 


word, to prove or juſtify] provare, mo- fuſe a lunge ſopra cio. dati diſertarono. 
ſtrare, far vedere. A deſcant [or comment] comento, s. m. To deſert [to forſake] laſciare, abban- 


DERELICT, 4dj. [or forſaken] dere- eſpoſixione, interpretaxione, chioſa, gloſa, donare. | 
litto, abbandonato. 1.5. a He deſerted me in my greateſt extre- 
DERELICTION) 3. [a leaving, or for- To deſcant [c# paraphraſeupon words] mity, mi laſciò, m'abbandono nella pia 


ſaking] derelizione, 8. f. ablandonamento, comentare, interpretare, gloſare. grande eftremita. 

8. m. | To deſcend [to come, go, or ſtep DESERTED, adj. . ſertato, laſciato, ab- 
To DER1DE [or mock] deridere, e di- down] diſcendere, edeſcendere, ſcendere, ca - bandonato. 

ridere, ſchernire, burlare, beffare. preſ. ſcher · lare, venire a baſſo. pret. diſceſi, DESERTER, 3. {a ſoldier that goes 

niſco. pret. deriſi. * To deſcend to particulars, diſcende- over to the enemy, or runs away from 
To deride religion, burlarſi della re- re, o wenire alle particularitd. his colours] an diſertore. 

ligione, i To deſcend to derive one's original DESERTING, s. diſertamento, s. m. # 


DERIDED, adj. deriſo, e diriſo, ſcher- from, or come of a family] diſcendere, diſertare. 


nito, burlato, beſſato. trarre origine, e naſcimento. DESERTION; s. f/ diſertare. 
DrRISER, s. Aderiſore, e diriſore, ſcherni» To deſcend into one's ſelf, raccoglierſi, He was ſhot for deſertion, , paſſe 
tere, 3. m. deriditrice, e diriditrice, beſſa- ravvederſi. per le armi per aver diſertato. 
trice, ſchernitrice, 8. f. I would not defc:nd to ſpeak with DBESER TOR, v. Deſerter. | 
DER1DING, s.1 deriſione, beſſa, burla, him, non vorrei avxili mi, o abbaſſarmi di To deſerve ſro be worthy either of 
DERIsLION, 5. { 8. f. ſcherno,s. ui. parlarli. reward or puniſhment] meritare, eſſer 
DER1VATION, s. derivaxione, s. f. DESCENDED, adj. diſceſo, e deſceſo, ſceſo, degno di male, o di bene. 
The derivation of a Word, Ia deriva- calato. He deſerves to be hanged, merita d'eſ- 
Kone, o Petimolagia d'nna parola. DESCENT, s. [or going down] calata, ſer impiccato. | 
DERIVATIVE, adj. {that is derived ſceſa, s. f. To delerve well of one [to do him 2 


from another] derivative, che deriva d'un To make a deſcent upon the enemies good turn | meritar d'nno, eſſer benemerito, 
altro. country, fare uno sbarco nel paeſe ne- Farli qualche ſervizio, obbligarls in qualihe 


To derive [to draw from the origi- mico. coſa, 
nal] derivare, e dirivare, depeudere, trarre Deſcent, birth, extraQtion] naſcita, ſa» As every one deſerves, ſecondo il merite 
origine, procedere. miglia, ſchiatta, ſtirpe, s. f. di ciaſcheduno. 
To derive one thing from another, To be of a noble deſcent, eſſer nato di DESERVED, adj. meritato. 
far derivare una coſa d'un altra. buona famiglia. DESERVEDLY, adv, meritamente, ſe- 
From whence do you derive that He1s of a baſe deſcent, egli e di baſſa condo'l merito, a ragione, ginſtamente, me- 
word? donde derivate queſta parola? naſcita. | ritevolmente, degnamente. 


DERIVED, adj. derivato, proceduto. 


DkEsEHR VINO. 
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on purpole 


diſegnare. 


DES. DES * DES 


DssERVINO, 8. meritamento, meritto, To defire [to bid] ordinare, comandave; A deſperate [or great] ſmoker, an 
premio, s. m. | | dare ordine. | gran fumatore, 
Deſerving, adj. meritevole, di merito. Did not I deſire you to go thither? Deſperate, adv. ex. he is deſperate an- 
A very deſerving man, un uomo meri- non v ho cormangato d' andarvi? gry⸗ egli e in grandiſſima collera. 
tevole, o di merito. | ; Deſire him to come up, fatelo ſalire, DespERATELY, adv. [in deſpair] diſ. 
DaskRVING Lv, adv. [deſervedly] me- diteli che venga ſu. peratamente, da diſperato, da furibon do. 
ritamente, meritevolmente, giuſtamente. DrsrRED, adj, deſiderato, v. to de- Deſperately ſor dangerouſly] deſpera- 
DESICCATIVE, adj. [of a drying qua- fire. tamente, pericoloſamente. 
licy] diſeccativo, atto a diſeccare.  DESIREDLY, adv. a ſeconda. Deſperately [or madly] terribilnen;e 
DExs16N; g. [purpoſe, or project] di- DESIRING, s. il deſiderare. Srandemente, in —_— grado, 
Jegno, progetto, penſiero, 8. m. intenzione, DEs1ROUs> adj. [deſiring, or wiſhing He did it deſperately, io fece diſperata- 
intrapreſa, volont d, s. f. for] deſideroſ”, cupido, avido, vag. mente, 0 da diſperato, 
Deſign [or draught] diſegno, diſegna- To be deſirous of honour, of riches, To be deſperately ſick, eſſer pericoleſa- 
mento termine D | eſſor deſideroſo, vago d'onore, di ricchezze. mente ammalato, er in pericolo di morte. 
To do a thing through defgn [or pur- DESIROUsL x, adv. deſideroſamente, «+ He drinks deſperately, beve terribil. 
a", fare una coſa a diſegno, a poſta, a vidamente, cupidamente. mente. 
ello ſiuadlio. | To Des1sT [or leave off] deſiſtere, To be deſperately in love with a wo. 
To have a deſign upon one, far di- tralaſciare, laſciare, intermettare, intralaß man, eſſer capriccioſamente innamorato 
ſegno ſopra uno. | ciare. pret. intermiſi. a'una donna, andar paxxo d'una donna. © 
To delign ¶ to purpoſe or reſolve] di- Drs1sTING, s. il defiſtere, ceſſamento, DESPERATENESS, 5. [or fury] furia, 
ſegnare, ordiner nel penſiero, penſare, pro- tralaſciamento, s. m. intermiſſione, 3. f. violenxa, 8. f. ardore, 5. in. 5 
porſi, determinare. Dxsxk, s. deſco, s. m. DESPERATION, 5. [or deſpair] diſpe- 
I deſign to go out of town to mor- A queriſter's desk, leggio, s. m. ffrumen- raxione, s. f. 
row, diſegno, o penſo d' andare in villa do- to di legno ſul quale tengono il libro, color DERSICABLR, adj. [ contemptible} 
mani. che cantano i diuini uffict. vile: ablietto, diſprexx abile. 
To deſign [or to plot] machinare, tra- DESOLATE, adj, | forlorn, laid waſte] A deſpicable fellow, an uomo vile, 0 
mare, inſidiare, conſpirare. deſolato, rovinato, diſabitato, diſtrutto, ro- abbietto. | | 
To deſign [to draw | diſegnare, rappre- vinato. | DESPICABLY, adv. diſprexzevelmente, 


ſentare, e deſcrivere con ſegni e linea= A deſolate country, wn paeſe deſolato, o diſpregevolmente, cen diſprexxo. 
| ments, | diſabitato. 


; DEsP1GHT, v. Deſpite. 
To deſign [or to appoint] diſegnare, To make a country deſolate, deſolare, DespisRaBLE, adj. [or deſpicable] 
ſcegliere, eleggere, deftinare. dipopolare, render diſabitato un paeſe. Aliſprexxevole, difprezzabile. 

DESIGNED» adj. deſegnato, v. to de- Deſolate [ſolitary] deſerto, abhandona- To DEsrisg [or ſlight] diſprezzare, e 


ign. | to, ſolitario. diſpregiare, avere o tenere a vile, far poo 
DEsIGNEDLY, adv. [with deſign, or Defolate [full of grief] afflitto, ſcon- con to, ſdegnare. | 
con diſeguo, penſatameute, a ſolato | I deſpiſe all your threatnings, mi ride 
poſta, a bells ſtudio. | To be in a deſolate condition, efſer delle voſtre minacce. : 
DESIGNER, s. diſegnatore, s. m. diſeg- tutto affiitto, o ſconſolato. | DESPISED, adj. #ſprexzato, diſpregiato 
natrice, sf. DESOLATION, 3. [or ruin] deſolaxione, ſdegnato, 
DEsloNI NG, 8. diſegnamento, s. m. i e diſolazione, rovina, diſtruxione, S. f. DEsPISING, s. diſprexxamento, diſpre- 
| Ce Deſolation [grief] afflizione, diſpera- giamento, s. m. 
DEsIGNMENT) s. diſegno, penſiero, s. m. æione, angoſcia, s. f. dolore, ſconforto, DEspisxk, s. diſpreggiatore, diſprexza- 
zutenzione, 8. f. „5 tore, s. m. 7 | 
DESIRABLE» adj. deſiderevole, deſide- DESPAIR, f. [a paſſion of the ſoul DzsrIrE, 3. [or contempt] diſprezzo, 
rabile. | which makes it caſt off all hopes] diſpe- diſpregio, avvilimento, ſcherno, s. m. 
DESIRE; . [longing, wiſhing] deſide- raxione, e diſperagione, sf. Deſpite, 5. [or ſpite] diſpetto, s. m. 
rio, e deſiderio, de ſio, e aiſio, deſire, 3. m. To fall into deſpair, Zarſi in preda alla onta, 8. f. | 


voglia, 8. f. Aiſperaxione. | I deſpite you, 4 diſpetto veſtro, ad onta 
I have a great deſire to ſee him, ho To deſpair, s. [to be out of all hopes] wyftra. 
gran deſiderio di vederlo. diſperare, perder la ſperanza. In deſpite of me, mio mal grade. 
He has all things to his heart's defire, I deſpair of his life, diſpero, o non ho DespITEFULLY, adv, diſpettoſamente, 
ha tutto quel che deſidera. ſperanza della ſua vita. | con diſpetto, con rabbia, di mal talents, 
Defire 1 preghiera, domanda, DES AIR ED OF, adj. diſperato, fuor di ſdegnoſamente. | 
richieſta, s. f. diſperanxa. To Dxs OIL to rob or ſtrip one of 


My wy deſire is that you will forbear DrspERADo, s. [a deſperate man] an his goods, eſtate, Cc. ] ſpogliare , fri- 
drinking fo much, non vi domando altro, diſperato, un arrobbiato, vare. 
che vogliare andar pin ritenuto nel bere. DESPERATE, adj. | who is in deſpair] To deſpoil one of his ſubſtance, [r0- 
To deſire [to cover, or wiſh] deſidera- diſperato, fuor di diſperanza. gliare uno di tutti i ſnot beni. 
re, e 3 aver voglia, appetire. preſ. To be in a deſperate condition, ere Dusror LEV, adj. ſpogliato, privato, 
appetiſco. | in un” eſtrema diſperazione. - To Drsroxvp | to loſe courage, !0 
I deſire to have the honour to ſee you, Deſperate dangerous, violent] 4iſpe- deſpair, to be dejected] ſzomentarſi, 56i- 


deſidero d aver Ponore di vedervi. rato, cattivo, pericoleſo, furioſo, terribile. gottirſi, perderſi d animo, diſanimarſi. 
To deſire a thing earneſtly, deſiderare A deſperate diſeaſe, ana malattia diſpe- He begins to deſpond, comincia a ſg0- 
una coſa ardentemente. rata, o periceloſa. mentarſi. | 


To deſire [to pray, or requeſt] implorare Deſperate diſeaſes require deſperate DxsPONDENCE, or DzSPONDENCY: s. 
wnilmente da uno quelche ſi deſidera, do- cures, i mali violenti richiedono non men ſgomentamento, sbigottimento, ſygomento » 
mandare, ſcongiurare, chiedere. violeuti rimedi. 8. m. 

I defire you to write to me, vi prego A deſperate buſineſs, an cattivo ne- DRsror, or Dzsrorzs, 3. [a Prince 
di ſcrivermi. go io. - or Governor in the Ottoman Empire] 
I deſire that kindneſs of you, vi do» A deſperate man, un diſperato un uomo diſpoto, Principe o Governatore nel!” Impe- 
mando queſta grazia, furloſo, o violento. rio Ottomano. | : 

I do not deſire [or care for} it, aon A deſperate attempt, an colpo da diſpe» DxsrorIioAL, or DEsror Ick, adj. ab- 
mene curo. rato. ſolute, arbitrary] diſpotico, ſignorile, aſſeluto. 


8 : | A deſporical 


DES 


A deſpotical government, an governo 
ot ico. 
„ adv. diſpoticamente, 
earbitrariamentes aſſolutamente. wo 
To rule deſpotically, governar diſpoti- 
camente. 5 
D1sPUMATION, 1. pharmacy, is 
me clearing and cleanſing any liquor by 


letting it boil, ſo as to take off the 
ſcum |] diſpumaxione, s. f. il chiarificare un 
Iiqnore, col laſciarlo bollire fin tanto che but 


ti fnora la ſchiuma. | 
ge s. [the laſt courſe at table, 
-as fruits, ſweet meats» Cc. ] le frutta. 
To DzsTINE, or To DESTINATE ¶ to 
appoint, or deſign, to order] deſtinare, 
deputare, aſſegnaxe, c ſtabilire. 
preſ. conſtituiſco, ſtabiliſſo. 
Heaven deſigned him for great things, 
i1 clelo ſortillo a gran coſe, 5 
DESTINED, DESTINATED, adj. defti- 
nato, deputato, aſſegnato, conſtituito, Ha- 
bilito, 5 
DESTINATION) 8. deſtinazione, s. f. 
DesTINY, 5s. [fate] deſtino, e diſtino, 
occulto ns 4 Iddic, fato, s. m. ſor- 
e, S. 1. : 
A cruel deſtiny, cradel deſtino. 
I bewail your deſtiny, compiango 
woſtra ſorte. | 
The three deſtinies, Je tre parche, che 
preſiedono alla vita dell' uomo, 
Poets. | 
DesTinNy-READERs [or fortune tel- 
lers] quelli che diceno la buona ven- 
tura. 
DEsTITUTE, 44j, [or bereft] deſtituto, 
privo, privato. i . 
Deſtitute of all hopes, deſtitato, privo 
d'ogni ſperanza, 
Deſtitute [or forſaken] abbandonato, de- 
relitto. | 


la 


To leave one deſtitute, abbandonare, 


laſciare in naſſo. 

DESTITUTION, . 
faking] derelixione, 5. 
8. in. 

To DesrROY W [to throw down, to 
ruin, or lay waſte] diſtruggere, ſiruggere, 
disfare, ridurre al niente, conſumare, rovi- 
nare. pret. diſtruſſi, ſt ruſſi, disfeci. 

To deſtroy a city, diſiruggere una 
citta, Eg 
To deſtroy one's health, rovinar la 
falate. | ps 

To deſtroy one's cloaths, comſnmare, 
Igorare, uſare i ſuoi abiti. iS 

To deftroy one's ſelf, ammaxxarſi, 
darſi la morte. | 

DesTRoOY*D, adj. diſtrutto. ſirutto, diſ- 
Jatto conſumato, rovinato, u. to deltroy, 

DESTROYER, s. diftrnttore, conſumato- 
Fe, 8. M. | 

DEsTROYING: s. diſiruggimento, s. m. il 
diſtruggere, deſiruxione, rovina, s. f. 

DESTROYING) adj. diſtruttore. 

The deſtroying angel, “angelo diſtrat- 
tore. 

DEsTRVUCTION, s. diſtruzione, rovina, 
d eſolax ione, s. f. disfacimeato, s. m. 

 DesveTvpE2 3. [or diſuſe] diſſuetu-· 
fine, diſuſanxa, 8. f. 

DesvULTOR 10UsS, 1 

DESULTORY, 44). kle, mutable] 


[a leaving, or for- 
« abbandonamento, 


ſecondo 1 pedi to. 


ſcoprire, diſuelare, ſvelare. 


pret. deciſi. 


DE T 
zuconſtante, variabile, mutabile, iiggiero, vo- 
lubile. 


DE U 


To determine a law ſuit, terminare wn 
proceſſo o una lite. 

To determine [to deſign, or purpoſe] 
determinare, di ſennarꝭ flabilire, riſolvere, 
| Far diſegno. preſ. ſtabiliſco. 

To Dxracn [a term of war, to ſend DerzERMNab, adj. determinato, gig- 
away a party of ſoldiers upon a parti» Aicato, terminato, deciſo, v. to determine, 

cular expedition] 4diſtaccare, fare un diſs TO DRTERR, v. to deter, 
taccamento di ſoldati. | A DzrkRRERD, adj. ſpaventato, atterrito, 
Derachap, adj. diſtaccato. ſtornato. | | 
DETACHMENT, s. un diſtaccamento di DuiTERSIVE, adj. [ of a cleanſing na- 
| ture] detexſivo, aſterſivo. 


Aati. 
A deterſive medicine, an rimedio de- 


DET 


DzrAlL, s. [the particulars, or par- 
ticular circumſtances of an affair] parti- ter ſivo. 
colarita, e particularita, s. f. To DExrzsr [or abhor] deteſtare, ab- 
In detail, a minuio. bominare, odiarc, abborrire. pref, abbor- 
To DeTAiN | ro keep, or wich- hold] ri ſco. | 
ritenere, ditenere, ferme, fraſtenere, in- To deteſt vice, deteſtare il vizio, 
tratienere, ſoprattenere. preſ. ritengo. pret. DETESTABLE, adj, | to be abhorred] 
ritenni. | acteſtabile, abbominevole, ſcellerato, da eſſer 
To detain one priſoner, ritenere uno in deteſtato. 
carcere. DtTzs8TABLY, adv. abbominevolmentes 
I will not detain you any longer, non 4'ana maniera deteſtabile. | 
voglio ritenerviz o tratteneryi pia lunge D=TESTATION, s, [an abhorring, or 


tempo, loathing] deteſtaxione, abbominaxione, s. f. 
To detain [or hinder] ritenere, impe- orrore, 8. f. 


dive, | Dz TESTING, 8. deteſtaxione, 8. f. if 
You detained me from proceeding any deteſfare. 
further, 20: mavete impedito di paſſar To DxrhRONH [to depoſe or drive 
oltre. a ſovereign prince from his throne] ſcac- 
Du TAINED» adj. ritenuto, fermato, im- Gar dal trono, privar del trons. 
| To dethrone a Prince, privare un prin» 
DETAINING, s. ritenimento, ritegno, cipe del treno. a 
impedimento, 3. m. F DETHRONED » adj. ſcacciato, o private 
To Direct {to diſcover] diſcoprire, del trono. 
| To DETRACT [to take from] detrarre, 
To detect a fraud, ſcoprire la ragia, o e detraggere, levare alcuna parte da altra, 
Pinganno. Falcare. x 
DETECTED, adj. diſcoperto, ſcoperto, To detract [to ſpeak ill, or ſlander] 
diſvelato, ſvolato. Aetrarre, dir male, offender la fama altrui, 
DETECTING» 8. diſcaprimento, ſcopri- mormorare, biaſimare. : 
mento, s. m. To detract one's neighbour, detrarre il 
DETECTION» 5, [difcovery] ſcoperta, e ſwo proſſimo. 
ſcoverta, s. f. | DETRACTED, adj. detratto, mormorato, 
DETENSION, or DETENTION 3. [a de- biaſimato, + 
taining or keeping ] ritenzione, s. f, DETRACTING, 5s. } [landering] detra- 
To DETER | to trighten, or diſcourage DærRAcTION, 5s, { xione, maldicenzay 
one from doing a thing] ſpaventare, at- mormorazions, s. f. | 
terrire, flornare. DeTRACTER: 5. [or ſlanderer] detrats 
To DuT=:RGz [to wipe, or rub off] fore, mormoratore, maldicente, s. m. mor- 
detergere, mendare, purgare, nettare. moratrice, s, f. | 
DETERIORATION, f. [a making worſe DETRIMENT, s. [damage, hurt] de- 
or ſpoiling ] deterioraxione, 8. f. trimento, danno, pregiudixis, s. m. 
DETERMINABLE» adj. [Which may DeraIMEN TAL, adj. hurtſul, dan- 
e determined or decided] determinabile, gerous | pregindicativo, nocivo, pericoloſo. 
che fi puo determinare ſtabilire, o gindi=> To Dar RUD E [to thruſt down] de- 
case. | trudere, cacciare in gin. pret. detruſi, 
To DETERMINATE, v. to determine. DETRUDED, adj. detraſo, cacciato in 
Determinate, or determinated, adj. gin. | 
defined, poſiti ve] determinato, preciſe. DETRUSION, 5. 
D:.TERMINATELY» adv. determinata - detrudere. 
mente, preciſamente, per Pappunto » poſi- | 
tivamente, affirmativamente. DEU 
DETERMINATION, s. [a final reſoluti · 


on upon a doing or not doing any acti- DRVASTATIOR, 3. [a laying waſte) 
on] determinaxiene, riſoluzione, 8. f. ftabi- guaſio, facco, 8, m. rovina, deſolaziones 
limento, penſiero, s. m. 8. f. 
Determination [deciſion] determinaxi - To Devesr [to ſtrip, or deprive of] 
one, . concluſione, 8. f. ſßjueſtire, ſpoliare, privare. | 
To DETERMINE | todecide, or judge] To deveſt [in law, to turn out of poſ- 
determinare, giudicare, terminare, deaidere., ſeſſion] ſpoſſeſſare, levar uno dal eſſeſl. 
To deveſt one's ſelf of one's right, 


To determine Cor end] a bulinels, ter- ſpogliarſi del ſuo diritta. 
minare un affare, Y 


ſa thruſting down] il 


To 


— — — — —AͥU— — —— — — — — = — 


DEV DEV DIA 
To deveſt one's ſelf of one's carnal DaviLIiSHNes, 8, amore; e azione di- 


To D:your [to eat up, or f. 
affections, ſpogliarſi di tatti gli affetti car- abbolica. [ Pr Or Iwaliow 


down preedily] divorare, mangiare con 


nali. ; „ Daævious, adj. going out of the way, ecceſſiva ingeraigia, 
Da vas rn, adj. ſveſſito, ſpogliato, pri- ſwerving from | deviante, traviante. * To devour | to conſume, to waſte] 
vate. De visg, 3. [a motto, or conceit] di- divorare, conſumare, mangiar e, diſſipare, 


DEeviaTtE, adj. [varying from the wiſa, offiſa, s. f. „ Stadive, intharrs; wore Fee 
ſenſe of its primitive] /ontano, o contrario Devils [law terms a legacy] legato, 2 ik, terra a r 2 
al ſenſo del ſuo primitivo. laſcio, s. m. | DEVouRED, adj. divorato, conſumato, 

To deviate [to go from, to ſwerve] To deviſe to imagine, invent, or fan- man grato, diſſipate, foregats, ſpeſa. | 
deuiare, e diviare, traviare, uſcir della via, cy] diviſare, immaginare, diſegnare, pen= Dx.voURER, 8. divoratore, 8. m. djve- 


in ſignificato di regola, modo, ordine. ſare. | ratrice, 8. f. 
* deviate from truth. allont anar ſi della To deviſe [ to plot, or contrive] Ma- * A devourer [or ſpendthrift) divo 
verita. | 


; ; chinare, tramare, concer tare, meditare, for- ratore, conſumatore, ſpregatore, ſcialaquone, 
DgviIArIOoN, 8. i deviare. mare un diſegno. s. m. 


Devicz, s. (invention, contrivance] To deviſe [to frame and faſhion] for- Dx vouRINO, s. divoraments; 8. m. i 
in venx ione, maniera, s. f. modo, mexzo, eſ- mare, dar la forma. Atvorare, 


pediente, s. m. To deviſe [or conſult] conſultare, de- Devouring, adj. [that devours] divo- 


Device | or feigned ſtory] conto, s. m. liberare, | vorante, che diverg. 
favola, novella, s. f. 5 To deviſe [in law, to bequeath, to De vovkiNdLv, adv. avidamente, go- 
Device | or cunning trick] aſtuxia, in- give or make over lands, Cc. by a laſt loſamento, ingordamente. 
venxione, ſottigliexxa, arguxia, 8. f. will and teſtament, in writing] legare, Dx vour, adj. [or godly] diveto, e de- 
A man full of devices, un uomo aſtuto, laſciare in teſtamento. voto, che ha divoxione, pio, religioſo. 
© arguto, | DEVISED» adj. diviſato, concertato, me- Very devout, divotiſſimo, e devotiſſi- 
Device, v. Deviſe.  ditato, immaginato diſegnato, penſato, v. to mo. 
DEVIL, 5s. [or evil ſpirit] diavolo, deviſe. | DE vourLx, adv. divotamente, e deuo- 
3. m. | : D#.VISER» s. inventore, antore, s. m. tamente. | 
A devil incarnate » an diavolo incar- DevisING, s. diviſamento, 3. m. il di- very devoutly, divotiſſimamente, e de vo- 
nato. : = viſare. v. to deviſe. | tiſſimamente. | 
A devil got looſe, an diavolo ſcate- Dx visok, s. [he that has bequeathed Da vourNEss, 3. [devotion] divoxione, 


nato. | „ by will his lands to another] teſtatore, e devozione, pietd, s. f. eto, s. m. 
Who the devil would have thought it? s. m. colai che ha legato ad un altro i ſui DRUTERONOMV, 5. [the fourth book 
chi diavolo avrebbe mai creduto? beni per teſtamento. | | of Moſe:] Dentoronomio, s. m. uno de 
To give one's ſelf to the devil, darſi Di vol R, s. [duty] dovere, debito, obli- cinque libri di Moiſe. 5 
ol aavolo. a £0, 8. m. | 
P, Seldom lies the devil dead in a To pay one's devoirs to one, reverire, DEW 
ditch) i rar » _ 3 7 o complimentare _ | | 
P. The devil rebukes ſin, il cav 4 TO D:.voLVs: [to fall, to come from Be. : 
andar fa la sferza. one to another, as an eſtate does] ſca- 1 5 ade _ e I 
P. He muſt needs go when the devil dere, cadere, ricadere, vent re per via d'ere- 8 4 . 


drives, biſogna andare, quando il diavolo e dita. pret ſcaddi, caddi, ricaddi. upon his abſence fal down upon the 


. i bd 9 * 4 5 
alla coda. wa, The eſtate devolves to him, lo fro ee ot on „. e ae en 
P. We muſt give the devil his due, ſcade a lui. | Tels. 


non biſogna fare il diavolo piu nero che To devolve a truſt upon one, conſidare * Dew I. Ar, 5s. [that part which hangs 


non e. alcuna coſa ad nuo, farnelo deprſitario. won 1 _ of the. on ads of 2 
The devil's bones [dices] 7 dadi. Davol vu p, adj. ſtaduto, caduto, vica- 92—3⁊ 7 5. f. quella pelle p 7 
He is a devil of a man, egi s wn Auto. | . Fg et 3 
nee. — D#voLUTARY s. fone who claims a Pe, berries, mori di rob 
She is a devil in petticoats, ella e ana benefice becoming void] devolatario, s. m. Tu Tor devily dlaniis dhefs 
vera r hi 4 DgvoLurloN, 5. | 2 Pony from one ,., e 
The devil is in him, l ha il diavolo to another] devoluzione, s. f. | ' | a 5 
adde ſſo. 8 or Dx Vvoro, s. [a bigot, 2 Deyce take yous. il nas een 


D:.vIL1n, adj. [of the devil] diabo- ſuperſtitious hypocrite] an divoro, an collo via. | ; 
lico, da diavolo, di diavolo. tor to, un bacchettone, una divota. e Device [the two at dice and cards] 


ee 0 5 2 . . 10 e . 
A devilith device, un' invenxione dia- To devote to vow or conſecrate to 6 


bolica. God] wotare, botare, dedicare, . e 050 4. 1 of dew] rngiadeſo, 
A deviliſh humour, an «more caitivo o To devote one's ſelf to the ſervice of * 5 5 rugiadeſa. 
bisbetico. | God, votarſi, conſacrarſi al ſervixio di * 
A deviliſh man, an diavolo, wn diavolo Dio. | | 
incarnato. : | To devote one's youth to the exerciſe DEX 
A deviliſh woman, uns diavoleſſa, una of arms, dedica re, applicare, o ſpendere la | he: : 
donna viottoſ s. : ſua gioventà al, o nel eſſercixio delle DEXTERITY) . [addreſs, or cunning] 
There's ſome deviliſh trick or other, arm. | 4 | deætreææ a, Accortexza, ſagacit d, "I . 
v'e qualche diavoleria naſceſta. De vorxp, adj, votato, botato, conſacra- D&XTEROVs» adj. I [cunning, skilful] 
Deviliſh, adv. diabolicamente, eſtrema- fo, dedicato. DExrROUs, adj, f deſtro, attivo, ac- 
mente, molto. * Devored [accurſed] maledetto. corto, ſagace. 


He is deviliſh proud, e ſwperbo come D vorIiON, 5. [ piety, religious zeal) DEXTEROUSLY, or DEXTROUSLY, adv. 
Incifero, divoxione, e devoxione, piet d, s. f. elo. deſtramente, accortamente, ſagatemente. 


Deviliſh cunning, Aſtuto come un dia- Devotion [ſervice, command, diſpoſal] 
volo, LT be divoxione, diſpoſixione, 8. f. cenno, comando, 21A 
DxvILIsnLx, adv, diabolicamente, per- g, m. | | 
werſamente, He is at my devotion, egli & alla mia DIABETES, . [a diſeaſe when one 
= lies deviliſhly, mente come un dia- divozione, o diſpexione, io ue fo quel che cannot hold one's water] #abere, e dia- 
Volo, | 


vag lio. betica, 8. f. 


DiIABETIC AL; 


DIA 


DIABETICAL) 44j, [troubled with a 
diabetes] diabetico, che patiſce di diabete. 

D1ABoLICAL, adj. [deviliſh, very 
wicked] diabolico, da diavolo, di dia- 


wvolo, 

A diabolical action, a ax ione diabo- 
lica. 

D1aBoLICALLY, adv. [deviliſhly] 4i- 
abolicamente, perverſamente. 
 DiaveM> 5. [an imperial or royal 


crown] diadema, 8. m. era anticamente 


una faſciuola di tela bianca che portauane 
in capo i Re, per contraſſegno regio, ogg? 
largamente ſi piglia per ogni corona re- 


DIAGONAL, adh. [that goes from cor- 
ner to corner] diagonale. 

Diagonal, s. [a line drawn from an- 
ge to angle in any figure] diagonale, 3. f. 
linea diagonale. 

DIAL, or Sux-DiIAL, 8. orinol 4 


ole. 
| / The dial of a watch, la moſira d'un 

erinolo. 

DIALECT, 5s. [a manner of ſpeaking 
peculiar to ſome part of a country] In- 
guaggio, s. f. favella, 8. f. N 

DIALECTICALLY, adv. dialettica- 
mente. 8 

DiALECTI CAL, adi. onging to 

DIALECTICK, adj. Jogick} Ir. 
tico, logicale, loicale. | 

Dialectical arguments, argomenti dia- 


 lettici o logicali. 
17 logick] dialetti- 


DIALECTICK) 3. 
ca, log ica, e loica, 8. f. : 

DIALECTICIAN, & dialettico, 8. m. 
profeſſor di dialettica. 

DIALOGUE) s. [a conference or diſ- 
courſe berween two or more parties] 
dialogo, 8. m. diſcorſo di pia per ſone. 
TLucian's dialogues, i dialaghi di La- 
ciano. 


A little, ſhort dialogue, dialoghetto, 


8. m. | 
To dialogue [ro make dialogues] far 
dialog hi, diſcorrere inſieme. 55 5 
DIAMETER) f. (a line which paſſes 
thro* the middle of any figure from one 
angle to another] diametro, s. m. linea 
retta che taglia una figura per il mexxo. 
Diameter of a circle [a line which 


paſſes thro* the center-of a circle] dia- ſi mettono i dadi in ginocando. 


metro, linea che divide il cerchio per mex- 
o. 

A tree that is ſix foot diameter, un 
albero ſei piedi in diametro. | 

DIAMETRAL, or DIAMETRICAL> 
adj, [belonging to, or that is in the form 
of a diameter] diametrale. 

D1AMETRICALLY, adv. diametralmen 
te, per diametro. 

Diametrically oppelite, diametralmente 
opfofto. 
| DramonD, . [a precious ſtone] dia- 
mante, s. m. gioja notiſſima. 

Diamond | at cards] coppe, uno de gnat- 
tro ſemi del ginoco delle carte. 

To throw or play a diamond, giuocar 
coppe. 

Diamond cut, a punta di diamante. 

 DiarasM, s. Ca perfumed powder] 
diapaſme, s, f. polvere odorifera, 


ute con ori e figure. 


fans. 


flagma, e diaflagmate, s. f. que! pannicolo 


DIC | DIE 
DIAPASON, 5, [a term of muſick ſig - fimenti, come dell anime, della toſtione? 
nifying an octave I diapaſon, 8. f. &c. | 
DIAPENTE; 5, [a fifth in muſick] i- To follow the dictates of reaſon, ſe- 


apente, s, f, gaitare i dettami, © i precetti della ra- 
DIAPER, . [linen cloth wrought gione. 
with flowers and figures] biancherie teſ- To go contrary to the 
; own conſcience, 
DIAPHANEITY) f. | the property of a della coſcienxa. | 
3 body] diafanita, traſparenaa, DiIcTATOR) 3. [a chief ruler among 
8. the ancient Remans] dittatore, 8. m. 
Dior A ronxs nir, 8. dietatara, 8. f. dig- 
nit di dittatore. 
DICTIONARY, g. [a book e N. 


a collestion of words of a language] 
mar 10% 8. m. | : 


diQates of one's 
operare contro i dettami 


D1APHANOUs, adj, [tranſparent, like 
glaſs, or which may be ſeen through] 
diaf, ano, traſparente. | 

A diaphanous body, an corpo dia- 
DIAPHORETICK, adj. [ or cauling | 1 
ſweat] diaforetico, che fa ſadare. DID 
DIAPHRAGM, 3. | the midriff ] dia- | 

_ Dil fo preterito del 2 TO DO, fect. 

che divide per traverſo il corpo degli ani- id, ſerve altreſi di 0 per Pimper+ 
mali, e divide i. an di ns 44 in- fetto, e preteriti 4 verbi Tagleſs * 

b Ex. 1 did love, amavo, amai, ho a- 
DIARRHEA, . [a tle lask | or mate. | | 
looſneſs in the belly] diarrea, e diarria, DIDACTICAL, or DIDACTICK, 44j. 
8. f. fiuſſo di ventre. [inſtruQive] inſtruttivo. 

DIARY, 5. [a journal, or day book] Dip AER, . [or dab- chick] a name 
diario, giornale, s, m. of a bird] folaga, s. f. uccello aquat ico. 

DIASCORDIUM 3. 2 eleQuary, of To Dipper [to ſhiver with cold] 
which the chief ingredient is the herb tremar di freado. 
Scordinm | diaſcordio. | | 
 D1ATESSERON), . [or fourth in mu- DIE 
ſick] diateſſeron. | 

DIATRIPIPERON, 5s. [a medicine of Dix, s. [to play with] dado, s. m. 
three ſorts of pepper] diatriompipereon, pexæuol dofſo di ſei facce quadre con che ſi 
s. m. ſorta di lattovaro dove $'adiprano giuoca. | : | 


tutte e tre le maniere de” pepi. To PLAY AT DICE, giaocare a dadi. 


A throw at dice, an tratto di dadi. 
To cog the dice, mariolare a dad. 


1 | It was within the turn of a die, poco 
F ; mancò. | 
, DIBBLE) , [a ſetting tool] foraterrs Pie Cor colour] tintura, tinta, 8. f. 
ginccia, s, f. ſtrumento ruſtico per ficcare i ,; 
magliuoli, o altre piante nella terra. 


nio, 8. m. 
A dibble to bruſh one's hat, ſpaxxola, atroce, o enorme. 


A crime of 

sf, To die, verb neut. morire, perder la 
vita, paſſar all altra vita. 

Like to die, vicino a morte, 

eſſo alla morte. 

He was like to die, f# per morire. 

To die à natural death, morir di buona 
morte, o d' uma morte naturale. 

To die for love, morir d' amore. 


Let me die if it be not true, che foſſa 
To ſet the dice upon one, ingannare, morire ſe non d vero. 


truffare, mariolare alcuno, farli pagare wa When is he to die? [ſpeaking of 2 

coſa pin h* ella non vale, malefactor that is to be executed] quando 
DICER, or DICE-PLAYER) 8. giuoca* ſard ginſtiziato? | 

tor di dadi. If I was to die for it, ſe doveſſe coſtar- 
DICKER) 8. ex. A dicker of leather mi la vita. 

[a quantity of ten hides] ana decina di He dies away, fa morendo, ha la morte 

cuoi. | in bocca, tien Panima fra denti. 
To Drierarx [to tell another what To die [ſpeaking of liquors) ventare, 

to write or ſpeak] dettare, dire a chi ſvaporare. | 

ſerive, le parole appunto, <* egli ha da Don't let your wine die, non laſciate 

ſerivere. | ſventare il wiftiro vino. 
To dictate a letter, dettare und let- To die [to give a colour] tignere, e 

tera. tingere, dar colore, colorare. pret. tinſi. 
D1cTATED, adj. dettato. To die black, blew, &c. tigner nero, 
DicTAMEN, 3. [a thing written by turchino, &c. | Sk 

another's inſtruction] dettato, e dittato, Died. adj. morto, tinto. 

8. m. Died black, tinto di nero. N 
DICTATESs, 3. [precepts , inſtructions, Die houſe, tinta, 8. f. la bottega, e luogo 

rules] dettame, precetti, inſegnamenti, ſen- dove ſi eſercita la tinta. 


12 


DIB 


a deeper die, an delitto 


DIC 
Dicacirv, 5. | talkativeneſs] ciarlerias 


ſeiloma, k ciloma; 8. f. cicaleccio, 8. Mm. 
DICE, 8. 4adi, il plurale di DIE. 
A dice-box, boſſolo, s. m. quel vaſo ove 


per morire, 


DiE R;, 


DIF D 1G D 1. 
Drek, $. tintore, 8. m. che eſartita 18 Difficult hard to be underſtood} diff- di ſſolvono wn tumore, o Pajutane 4 mar- 


nta. cile, oſc uro, diſfiile ai intender ſi, naſcoſo, cre. | 
A woolen dier, un tintore di lang. ſtabroſo, intrigato. | D16esTs [the firſt volume of the ci- 
A ſuk dier, wn tintore di ſeta. DiFFICULTLY adj. [hardly] diffcit> vil law; digeſts, s. m. le pandette di G- 
D1Es1s, 3. [a term in muſick, denot- mente, con difficulte, malagevolmente. nſtiniano. 
ing a tone below a ſemi- tone] dieſis,s. ft, DiFFicuLTy, s. [hardneſs] diffeoltd, Di66ED» adj. from 10 dig] zappato, 
termine muficale. | e difficultd, malagevolaæxa, ſcrabroſita, vangato. 


DIET, 3. [food] cibo, nutyimento, *. m. 8. f. DIGGER, 8. Zappatore, $. m. 
Diet for ſtrict way of living} dieta, Difficulty [or doubt] wne difficult, DIGGING) . il zappare, il vangare. 


aſiinuenza di cibo a fine di yn Aaubbio. To Dior [to deck, to ſet off] or- 
Diet [a convention of the States or To propoſe a difficulty, proporre wa Mare, adornare, abbellire, abbigliare, ad- 
Princes of a Kingdom or Empire, the difficu/ta, un dubbio. Aobbare. 5 
fame as. in Germany] dieta, aſſembrea To DiFF1Dt [to miſtruſt] difidare, © DIGIT, s. [the quantity of an inch in 
8. f. diſidarſi, non. aver fidanza, un fi fi- meaſure] dito, s. m. miſura. 
Diet drink, acqua cotta. dare. Digit [in arithmetick, is a character 
To diet one {to keep him to a flrit DiFF1DExce, 5. [miſtruft, ſuſpicion], which denotes a figure, as I. for one, 
diet] dietare, teneve a alta. Aiffidenza, 8. f. timore, s. m. V. for five, X. for ten] fignra aritmetice 
To diet one [to provide one with Dir PIDENT, adj. [ miſtruſtful, ſuſpici- come I. fignifica uno, V. cingue, X. dieci. 
diet or food] untrire; nutricare uno, darli ous] diffidente, ſoſpettoſs, timido. To Diaxirr [to advance to a dig- 
da e 4-4 have; - 85 | ' DIFFIDENTLY) adv. con diſidenx a, ſoſ= Nity, eſpecially an eccleſiaſtical one] ele- 
To diet [to eat] mangiare. petto ſamente, timidamente. ware, innalzare, eſaltare a qualche dignita, 
Where do you diet every day? dove To Dirrusz [to ſpread here and ſpecialmente eccleſraſtica. 
mangiate ogni giorno? there] diffondere, ſpargere, pret. diffuſi, DIGNIFY'D, adj. elevato, innalxato, e- 
DiETED) adj, dietato, nutrito, nutri- ſparſi. | ſaltato a qualche dignitd. 
$ato, _ The blood diffuſes it ſelf all over the By what title ſoever dignifj'd or diſ- 
DIETICK, or DIE TICAL, adj. be- body thro” the veins, il ſangue fs diſſonede tinguiſhed, di qualcyngne qualita e condi- 
longing to diet] 47 dieta. nelle vene per tutto' | corpo. Tione ſi ſia. | 
DIETING, 5, il digtare, il tenere 4 DIFFUsED, adi. diffuſo, ſparſs. D1GNITARY) s. Can eccleſiaſtical offi- 
dicta, | F A diffuſed ſtyle, uno til diffuſo o cer, who has not the cure of ſouls, as a. 
| | proliſſo. 5 dean, prebend, &c.] un prelato, colui che 
D 1 E DIFFUSELY), adv. diffuſamente, larga · poſſiede dignta. ecclefiaſiica, ſenza cura 
mente, copioſamente, ampiamente. d animo, come am decano, canonico, &c. 
DirrauMAriox, s. [a taking away DIFFUs10N; 3. [a ſcattering abroad] DIGNITY, s. [ degree of honour] dig-. 
en.'s good name] diffamaxione, 8. f. dif- diffuſione, 8. f. ſpargiments, s. m. nita, grado d onore, o d'ufficio, 
famamento, 8. m. D1FFUsIVE, adi. [of a great extent! Dignity | greatneſs, nobleneſs] dignita, 
DIFFAMATORY, 44j. C ſlanderous] dif- diſffuſivo. ; | grandezza, nobilta, s. f. 
Famatorio. 5 A diffufive charity, ana carita grande, Dignity [merit, importance] dignitd, 
To Dirrau [to traduce, or ſlander] | merito, importanza. 
diffamare, infamare, macchiar la fama al- DIG To DiGREss | to go from the ſubje& 
tui con maledicenza. in hand] digredire, far digreſſione. 


To DIFFER to be unlike] differire, To Pio [to e xapare, vangare. DIGRESSION, g. [a going from the 
variare, eſſer differente o diſſimile. preſ. To dig the ground, zappar la terra. matter in hand] digreſſione, s. f. tralaſci- 


chfferiſco. | | To dig a hole in the ground, fare an amento del filo principale del diſcorſo. 
This differs very much from that, queſio beco nella terra. To make a digreſſion, fare ana di- 
þferiſce molto da quello, queſto & molto diſ- To dig out, Herrare, tirar di terra. greſſione. 
fimile da quello. | To D1ctsrT [to diſſolve in the ſto- 
He often differs from himſelf, eg/s ſi mach] digeſtire, digerire, ſmaltire. pref. D:IJ- 
tontraddice ſpeſſo. digeſtiſco, digeriſco, ſmaltiſco. | 
They differ a little, ſono alqnante dif. To digeſt one's meat, digeſtire, 0.4ige= DIJUDICATE: [ro judge between two 
ferenti, o diſſimi i. rire il cibo. | parties] gindicare fra due parti, decidere, 


We differ in this, woi ſamo di contra» To digeſt [to diſpoſe, or put in or- terminaxe. pret. deciſi. 
rio parere in cio. der diſporre, ordinare, accomodare, prepa- To dijudicate [or e diſcer- 
1 


Me ſhan't differ, ci agginſieremo. are. nere, diſtinguere. pret. diſtinſi. ; 
DIFFERENCE. s. [diverſity, diſparity] To digeſt an affront, ſeppertare, o in- DIJUDICATED, adj. deciſo, terminate, 
differenza, diuerſita, varieta, diſparita, ghiottire an inginria. Aiſcernuto, diſtinto, 
diſuguaglianxa, 8. f. To digeſt an ulcer, nettare ana pi- N 
Difference [diſpute, or quarrel] 4if. aga. | DI® 
ferenza, lite, diſſenſione, controverſia, s. f. DIGESTED» adj. digeſtito, degerito, v. SS 
To differerce | to diſtinguiſh} differen- to digeſt. | DikE, s. [a ditch] an Joſſo. 
Ziare, disferenziare, diſtinguere, diverſi- DIGESTER, s. digeſtivo, che digeſliſce. Dike [or cauſey] vallo, s. m 
Feare. pret. diſtinſi. D1GESTIBLE, adj. [that is eafily di- Dike- grave, or dike-reeve, s. [an offi- 
' DieEFERENT, 4dj. [uplike, various] geſted ] digefibile, facile a diggerire. cer who has the overſight and command 
Afferente, vario, diſſimile. | Did ksTIox, s. digeſtimento, s. m. di- of the dikes and banks] inſpetrore de 
80 many different opinions, tanta di- geſtione, 8. f. fofſi, e de valli. | 
ver ſitd di pareri, tanti vari pareri. 11] digeſtion, indigeſtione. iN 
DIFFERENTLY, adv. difſerentemente, DIGESTIVE adj, [chat helps the di- DIL 
variamente. geſtion] digeſtive, che ajuta la digeſti- | 3 
It was differently reported, la coſa, fu one. ; To DILACBRATE [to tear in pieces 
narrata in diverſe maniere. Diczsrivss, 5. [ medicines which ran are, lacerare, ſtracciare, metiere in 
DIFFERING, adj. differente, diſſimile. cauſe digeſtion] rimedi digeſtivi, pexz?, dilacerare. | 


DIFFICULT, adj. | hard, or uneaſy] External digeſtives [are ſuch as diſ- D1LACERATED> adj. sbranato, lacera- 

Aiſfcile, malagevole, faticoſo, che ha in ſe ſolve a ſwelling or breed 8 od matter in #0, ſtracciato, meſſo in pexæi, dilacerato. 
di ſficolt d, diffenltoſs, > a wound] rimedi digeſtivi ſterni, che o DILACERATION, 8, lactraxlone, 8. fo. 
| laceramente, 8. m. To 


DTL 


To DILAN1ATE [to tear or rend in 
pieces] sbranave, rompere in brani. 

To DILAID ATE {to ſpend waſifully] 
dilapidare, mandar male il ſuo, ſcialacqua- 
re, ſprecare. 

DIiLAPIDATION, 3. [a waſtful ſpend- 
ing] ſprecamento, ſcialacquamento, 8. m. 

Dilapidation [a waſtful deſtroying, or 
letting. of a building run to ruin and de- 
an for want of reparation] Yovina, 
8. 2 

A * guilty of dilapidation, an 
prete che manda in rovina la ſua cura per 
mancanxa di riparo. ? 

DILATABLY, adj. [that may be di- 
lated] dilatabile, che fi pmo dilatore, 

DiLArokx, v. Dilater. 

To DILATE [to widen] dilatare, al- 
larg are, ampliare. 

To dilate, verb neut. [to enlarge upon 
a ſubject] dilatarſi, difſonderſi. 

DiLAT ER, 3. [a ſurgeon's inſtrument 
to dilate or open the mouth] an dilata- 
torio, ſtrumento che ſerue ad aprire la 
bocca. ONS 

DIiLATORY, adi. [full of delays] di- 
latorio, che differiſce, che procraſtina. 

Dilatory pleas, or exceptions, dilaxi- 
oni, rigiri. 

A dilatory man, wn indugiatore, che in- 
dugia, che procraſtina, che uſa dilaxioni. 

Dil ok, s [a thing to play withal] 
Frutti d murano. 

DILEMMA) s. [an argument conſiſting 
of two or more propoſitions fo diſpoſed 


DN 


A dim colour, am colore oſcuro, o foſes. 

Dim-ſighted, che ha viſta la affuſcata. 

To dim {to make dim] offſtare, of- 
curare, rendere eſcuro, abbagliare. 

That dims my fight, queſio m'abbaglia 
la viſta. | 

D1MENSI1ON, s, | the juſt meaſure or 
compaſs of any thing] dimenſione, miſura, 
6. f. 

D1M1CATION> s. [ or skirmiſning ] com- 
. Tn: ſtarammccio, s. m. ſcaramuccia, 
8. f. 


To Diminisx [to leſſen] diminuire, 


ſcemare, firemare, ridurre a meno. pref. 


diminuiſco, 
D1MINISHED, adj. diminuito, ſcemato, 


fſtremato, | 
D1MINISHING) 8. diminuimento, s. m. 


— . 


Aimi-unire. 

DI1MINISHMENT> 3. diminuzione, s. f. 

DIMINUTION) 5. diminnimento, 
8. m. 

That is no diminution to you, ueſte 
non vi fa torto alcuno. 

DIMINUTIVE , adj. | which dimi- 
niſhes or makes leſs] diminutivo, che di- 
minuiſce, ; 

A diminutive, s. [in grammar, a word 
which leſſens the original word from 
whence it is derived] an. diminutivo. 

DiIuissoRV, adj. ex. Dimiſſory letters 
[letters ſent from one biſhop to ano- 
ther in favour of one who flands candi- 
date for holy orders in another dioceſs] 
una dimiſſoria, o lettera dimiſſoria, fi dice 


that neither of them can be well denied] nella, che ſi ottiene dal proprio veſcovo, ad 


dilemma, s. m. ſorta d'argomento compoſto 
di due o pia propoſixioni cofi ben ordinate che 
miſſuna di loro fi puo quaſi negare. 

DILIGENCE, 5. [great care, careful- 
neſs] diligenxa, cura, accuratexxa, eſat- 
teæxa, 8. f. 

DILIGENT, adj. | careful] diligente, 
eſat to, accurato. 

DiLIGENTLV, adv. diligentemente, e- 
ſattamente, accuratamente, con accnrateæxa. 

DiLL, 4. La ſort of herb anceto, 8. m. 
coll” R larga, pianta, che fi coglie negli 
orti. 

DILLING, . [a child born when the 
parents are old] fanciullo, o fanciulla nata 
ell eta avanxata de genitori. 

Dilling {or darling] migzone, favorito, 
8. m. 

To DILVeIpATE [to make plain, or 
cicar] dilucidare, far chiaro, riſchiarare, 
Jpiegare. 8 

DILUCIDATED, adj. dilucidato, riſchi- 
arato, ſpiegato. 

DiL Voip ATION, 3. [a making clear 
cr plain] ſpiega, dichiar azione, 8. f. 

DIiLUTE, adj. temperato, meſcolato, ſtem - 
Perato. | 

To diluce ſor mingle with water] 
temperare, ſiemperare. 

To diluce wine, temperare il vino, meſ- 
colarlo con acq ua. 


DILUTED, adj. temperato, meſcolato, 
ſtemperato. | 


DIM 


effetto di poter ricever gli ordini ſagri da 
altro veſcovo. 

DIMII TT s. [a fine ſort of fuſtian] 
bambag gina, s. f. 

Di uu Ep, adj. MHaſcato, oſcurato, ab- 
bagliato. 

DiMNEss, s. [ imperfe&ion or weak- 
neſs of ſight] offuſcazione, s. f. abbaglia- 
mento, abbagliore, abbaglio, s. m. 

D1iMPLE, 3. {a little dent in the bot- 


DIR 
uno ripetendg li 8 la medeſima coſa. 
v. 


Dix boo, calcatamente, inceſ- 
ſantemente, ſpeſſo. 
DINING, s. il deſinare, il pranxare. 

A dining room, fala a mangiare, ia 
camera dove ſi pran ua. 

DINNE R/) S. pranxo, 8. m. 

P. After dinner fic a while, after ſup- 
per walk a mile, depo pranſo ripoſati, dopo 
cena ſpeſſeg gia. 

To eat one's dinner, deſinare, prane 


Kare. | 


Dinner time, ora di pranzo; 
Dix, s. [an impreſſion, or mark}. 
impreſſione, 3. f. ſegno, veſtigio, . m. 

The dint of a ſword, impreſſion off 
ſegno d'nna ſpada. 

Dint Cor force] forza, wiolenza, 8. f. 

To get a thing by dint of ſword, otte - 
ner che che ſi ſia colla punta della ſpada, o 
a forza d' arme. | 

The dint of a diſcourſe, Ia forza o la 
violenza dm diſcorſo. 
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DIOCESAN; g. [a biſnop who has the 
care of a dioceſs committed unto him] 
dioceſano, o _—_ dioceſano. | 

Dioceſan [an inhabirant within the 
bounds of a dioceſs] dioceſano, ch* e della 
dioce ſi. 

Dtocess» 3. the circuit or bounds of 
a bilhop's-juriſditionÞdioceſ?, s. f. nogs: 
ſopra'l quale veſcovo o aitro prelato ha ſpi- 
ritual giuriſdixione. 

Dior rRIck, s. [a part of the opticks; 
Which treat of refracted rays and their 
union with one another, according as 
they are received laſſes of this or 
that figure] diottica 8. f. ſorta di proſpet- 
tiva. | 


DIP 


To Dir ſro put into water intignere, 


tom of the chin or cheeks] poxzerta, tnffar leggiermente in coſa liquida, immoia 
s. f. piccole foſſette nel mento e nelle lare, bagnare. 


guance. 


To dip one's bread in the ſauce, in- 


To dimple, verb neut. formar dolle tignere, o immollar il pane nella ſalſa. 


Poæxette nelle guance. 
D1MPLED; adj. che ha delle poxxette. 


D. IN 


Dix, s. [a noiſe] ſuono, ramore, fraſ- 
t1n0, fracaſſo, s. m. 

What din is that ? che romore & co- 
teſto ?\ 

To make a din, romoreggiare, far ro- 
More, ſtrepitare. 


To dip into a book [to look caſu- 
ally, or at adventures into it] dare un 
occhiata in un libro, darvi una ſcorſa. 

To dip [or engage] one's eſtate, met- 
tere a cenſo i ſuo beni. 

DurLouA, 3. [a royal charter, or a 
prince's letters patents] diploma, lettera 
patente, s. f. 

Dir rHONO, 3. [two vowels ſounded 
together in one ſyllable] Attongo, 8. m. 

Dirr, adj, [from to dip] intinto, tuf? 


1 ſhall till your din [1 ſhall make you Fato, immollato, lagnato. 


hold your tongue] vi farò ben io ſtar 
æitto. | . 

To Dixe [to eat one's dinner] deſi- 
nars pranxare. 

DIN Ep, adj. deſinato, pranxato. 

I have dined, ho deſinats. 

To Dix {to daſh againſtit, to bruiſe] 
rompere, fragnere, sbattere,sbatacchiare, ur- 
tare contra che che ſi ſia. 

To ding one's ear with a thing per- 


DzPTERON) 3. [a building which has 
a double wing] ditterio, s. m. edificio che 


DIR 


D1RE> adj+ [ cruel, unmerciful] dire, 
empio, crudele. 

Direct, adj, | ſtraight, right] Airie- 
to, diretto, aritto, che non ha piega da 1» 


DIM, adi. [obſcure dark] eſcuro foſto, petually, intronare il capo o gl orerchi ad una banda. 


4. 


5 2 direct 


| 


DIR 


A direct line, ana linea vett4. 


mente, diritto, per diritto. 

To dire [to guide, govern, or rule] 
dirigere, ordinare, governare, conduyres re- 
golare, indrixæxare, incamminare, addiriæ- 
are. 


To direct one's thoughts to gain, vol- 4 


fare i ſuoi penfieri al guadagno. 
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DIS 


Pract, 1. [a ſervice for the dead] uf- noi non dijferiremo nel prexze, 
In a direct line, 4 dirittura, diritta- ficio de“ morti. 


Dirge [lamentation] ſung at the fu- 
nerel] canzone funebre. 
Di&rT, s, [or mud] fanges luto, 8. m. 
Dirt [filth, naſtineſs] ſporchexza, ſpor- 
cheria ſporcizia, porcheria, 8. f. 
To throw dirt upon one [to ſpeak 
ſlightingly of him] diſprezzare alcuno, 


D1$AGREEABLE, adj. [or contrary 
contrario, ap "ſto, ſaicevole, diſdice vole. 
Diſagreeable [unpleaſant] aiſcaro, odioſo, 
nojoſo, 
DISAGREED, adj. diſcordato, differito. 
DIsAGREEMENT, s. [difference] diſ- 
cordia, diſſenzione, diviſione, diſnyione, s. f. 
To DisALLow [or diſlixe] biaſimare, 


To direct all one's actions to God's parlar di lui con diſprexxo, ſpntarli nel condannare. 


38 indiriæxare tutte le ſne axiou 4 
io. | 

To direct a letter to ee g in- 
dirizzare, mandare una lettera ad uno. 

To direct ¶ to ſhew how to do a thing] 
maſtrare, inſegnare. 

Pray direct me to ſuch a place, di 
graxia moſtratemi la ſtrada per andare ad 
un tal luogo. 

If you don't direct me I don't know 


how to do it, ſe voi non mi moſtrate, non 


fo come farlo, 


viſo, 
+ His dirt will not ſtick [his ſlanders 


will not take] /e ſue inginrie caſcheranno 
ſopra di Ini. © 


DIRTILY, adv. | baſely] indegnamente, 


vilmente. 


DISALLOWED, adj. biaſimato, condan - 
nato. 


To DisanNcnor [to weigh anchor] 


ſarpar Pancora. 


To DISANIMATE [to diſhearten] 4, 
anmare, sbigottire, gomentare, tor lanims, 


DIt&TINESss, s. | or dirt] ſporcheria, ſpor- Far perder d'animo. 


cixia, porcheria. 


To DisaNNuL [or make void] an- 


DIRTY, adj. | full of dirt] fangaſo, pi - nullare, caſſare, abolire, rivocare. 


eno di ſango. 
Dirty [ naſty] ſporco, ſchifo, lordo. 
+ Dirty [or baſe] wile, indegno, in- 


To direct [or bend] one's courſe to- fame, diſonorato. 


wards a place, prendere il cammino, o in- 

camminarſi verſo un Inogo, 

To direct {or ſteer] one's courſe at 

ſea, poggiare, o far vela verſo un luogo. 
DIRECTED» adj. diretto, ordinato, go- 

vernato. v. to direct. | 
DIR ECTI1ON,s. conduct, management] 


To dirty [to make dirty] ſporcare, ſpariſco, 


bruttare, imbrattare, intridere. 


D1S 


DISABILITVY, 3. [Ca being unable, or 


DISANNULLED, adj. annullato, caſſate, 
abolito, rivocato, 

To DiI&APPEAR [or vaniſh away] 
diſparire, 2 ſvanire. preſ. diſpariſco, 
vaniſco. | 

DISAPPEARED, adj. diſparito, ſparito, 
ſoanito, 

To Dis rroixr [| to break one's word] 
manc ar di parola, non attenere quel the Se 
prome ſſo. 

Pray don't diſappoint me, vi prego, non 


divezione, cura, incombenzaz 5. f. maneggio, uncable] inabilita, incapacita, impotenxa, mi mancate di parola. 


8. m. 
He has the direction of that affair, eg 
ha la direxione, la cura, o l' incombenxa di 


queſts negoxio. 


The direction of a letter, /a ſopraſerit- 
ta d' una lettera. 

To follow one's directions [or inſtrue- 
tions] ſeguire, o ſecondare le altrui inſtru- 
xione, pigliare gli altrui avviſi. 

The direction word [in printing] /a 


chiave, termine di ſi ampatore. 


DIRECTLY), adv. direttamente, diritta- 
mente, per linea retta, a dirittura, diritto, 
per diritto. | 

I go directly home, mene vo diritto, e 
4 dirittara a caſa. | 

Directly, or indirectly, direttamente, 6 
indirettamente. 

The ſun ſtrikes directly upon their 
gy il ſole da a piombo ſopra la teſia 
ro. | 

Directly againſt, dirimpetto. 

8 s. dirittura, rettitudine, 
8. f. 


8. f. | 

To diſable | to make unable, or unca- 
pable of] render inabile, o incapace, levar 
la forxa o potere, metter fur di ſtato. 

To diſable a ſhip, ſdruſcire, o metter an 
vaſcello fuor di ſervixio. 

DisABLE D, adj. inabile, incapace. 

A diſabled ſhip, un vaſcello ſdruſcito. 

To DisABusE [to undeceive] diſin- 
gannare, ſgannare, cavar d'inganno. | 

DiSABUSED» adj. diſingaunato, ſgan- 
nato. 

To DisAcCKNOWLEDGE [to diſown] 
neg are. 

To DisAccvusToM, verb act. difvez- 
Zare, divezzare, diſuſare. 

DISADVANTAGE, 3. [a damage, pre- 


torto, detrimento. 
DI1$ADVANTAGED, adj. che ha ricevuto 

qualche ſvantoggio, o danno. 
DIisADVANTAGIOUs, adj. | hurtful, pre- 

judicial] ſvantag gicſo, pregindizievole. 
DI1SADVANTAGIOUSLY> adv. ſvantag - 


DIRECTOR» 5. | manager, overſeer] gioſamente, con ſvantaggio. 


direttore, 3. m. 


Dis ApVENTVURE, 5. 8 diſ 


He was our director, egli era il noſtro graxia, diſavventura, s. 


direttore. 

DIRECTORY, adj. [which ſerves to 
direct] direttivo, che indirizza, 

The direQory, s. [a form of publick 
prayers ſer forth by che aſſembly of di- 


vines, and uſed in times paſt inſtead of 
the book of common prayer] formula di 


preghiere pubbliche nſata anticamente in 
luogo della preſente liturgia. 


To DIsAFFECT [or diſlike] abborrire, 
odiare. | 

D1$sAFFECTED, at. [bearing no good 
will to] malcontento, mal ſoddisfatto. 

The diſafſected to the government, i 
malconte;:ti, 

DiſafteQted, adj. malcontento. 

DIsAFFECTION), s. cattiva volontd. 

To DisaGREE | not to agree, to fall 


To diſappoint [or fruſtrate] one's de- 
ſign, deludere Paltrai diſegno, o l' alirai aſ- 
pettativa. | | 

D18APPOINTED, adj. à chi se mancato 
di parole, deluſo. : 

He will be diſappointed , egli reftera 
85 egli non riuſcird nel ſuo di- 

egno, | 
To be diſappointed [or miſs one's aim] 
mancare il colpo, _ 

J am diſappointed in my deſign, i! mis 
diſegno m'e fallito. 
eee e chin s. il mancar di pa- 
rola. 


DISAPPOINTMENT, $. mancamento di 
parola. 


Diſappointment [or croſs] traverſa, 


judice] ſvantaggio, pregiudixio, daino, traverſia, s. f. intoppo, s. m. 


This world is full of diſappointments, 
qneſio mondo e pieno di 3 . 

His enemy was ſtark mad for the diſ- 
appointment, / ſuo nemico dava nelle 
manie d'aver mancato il colpo. 

DIsAPPROBATION), s. btaſimo. 

To DIsAPPROVE [or diſlike] non ap- 
provare, condannare, biaſimare. 

D1SAPPROVED, adj. non approvato, con- 
dannato, biaſimato. ns 

DI1sARD, v. Dizzard. 

To DISARM [ to take away one's arms 


diſarmare, tor via Parmi, ſpogliar del“ 


armi. 
 DISARMED, adj. diſarmato, ſenz' armni. 
DisARRAY'D, adj. | put in contuſion 
or diſorder] ſconfitto, rotto. 
DISASTER» s. { misfortune] diſaſere, 


DIREFULs, adj. | fierce, cruel] diro, out, to be at variance] diſcordare, non infortunio, s. m. diſgraxia, ſventura, ſcia- 


credele, fiero, empio, 

Direful [hideous] ſpaventevole, terri- 
bile, orrendo. 

DI1REPT10N, . [a robbing, or ran- 
ſacking] ſaccheggiamento, ladroneccio, ſacco, 
8. f. preda, ruberia, rapina, 8. f. 


eſſer concorde, non con venire, differ ire, eſſer 
male, 

We diſagree about that, noi diſcordiamo 
in cio. | 


We ſhall not diſagree about the price, 


gra, 8. A a 
DisAsr ROus, adj. [unfortunate] 4iſ- 
aſtroſo, ſventurato, malauventurato, ſcia- 

gurato. 
To Disavow [to diſown, to deny] 
negarty 
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DIS 

negare, Aiſdire, non concedere, tontr addive, 
pret. diſdiſſi, conceſſi, contraddifh. 

D184 VvowED, adj. negato, diſdetto, con- 
traddetto. | 

To DisBAND (to diſmiſs out of ſer- 
vice] abandare, diſarmare, licenziar Fe- 
ſercite, 


To disband the troops, sbandar Peſer- 


Reg 
5 To disband, verb neut. tbandare, e 


sbandarſi, ſeparaæ ſi. | 
— 4 doubt, miſtruſt] diſ- 
credenxa, incredulita, diffidenxa, 8. f. d 
bio, 8. M. 


To DisskLIE Va, 3. [not to believe] 


 diſcredere,, ſeredere non creder pin a quel "+ licenxa. 


che $'8 creduto una volta. 

To disbelieve [to miſtruſt or doubt 
of] diffidare, non ſi fidare, daubitare. 

DispsLIE VEU, adj. diſcrednto, ſcredu- 
to, diffidato, dubitato. 

To D1sBUuRss [to lay out money] 
sborſare, pagar di contanti. 

D15BURSED) adj. sborſato, 

1 have already disburſed a great deal 
of money, ho digia sborſato molti da- 
nar. 

D1sBURSEMENT, 3. [a disburſing or 
laying out money] sborſo, lo sborſave, pa- 
gamento, s. m. 

To DisBURTHEN [to take off a bur- 
den, to eaſe or unload] ſcaricare, /evare 
il carico d addoſſo, gavare, allegire. pret. 
allegeriſco. : 

D1sBURTHENED, adi. 
vato, allegvilo. : | 

D15CALCEATRD, adj. [unſhod ] ſralzo, 

Diſcalceated friars, monaci ſcalxi. 

D1:CALENDRED, adj. | put out of the 

calendar] meſſo fuor del calendario. 
To D1:carD (to lay out at cards] 
ſcartare, gettare in giucando a monte le 
carte, che altri non vuole. 

& To diſcard | or turn off ] licenziare, 
accommiatare, dar licenza, mandar via. 

To diſcard a ſervant, licenxiare, o man- 
dar via an domeſiico. 

Disc ARDED, adj. ſcartato, licenxia to, 
acrommiatato. 

D13CENT, 3. [order or means whereby 
lands, Cc. are derived to any perſon 
from his anceſtors] diſcendenza, e deſcen- 
denxa, linea, 8. f. lignaggio, s. m. ? 

Lineal diſcent, Tis conveyed down- 
ward in a right line from the grandta- 
ther, and from the father to the ſon] 
linea retta, linea maſculina. 

Collateral diſcent| is that which ſprings 
our of the fide of the whole blood, as 
grandfather's brother, father's brother, 
Cc. ] linea collaterale. 

DiscgrrArION, 5. [diſputation, de- 
bating] diſcettaxione, conteſa, diſputa, s. f. 

DiscgRNABLE, adj. that may be 
diſcerned] diſcernevole, da diſcernere, 

To DiscERN | to perceive, or diſtin 
guiſh one from another] diſcernere, ofti> 
mamente vedere, diſtintamente conoſceve» 
diſferenxiare, diſtinguere. prez. viddi, co- 
nobbi, diſtin6, 

D1:CERNED, adj. diſcernuto, viſto, co- 
noſcinto, disferenziato, diſtints. 

D15CERNING, 8. diſcernimento, 8. m. 
@iſcernere, 


ſcaricato, ra- 


il 


DIS 


To have 2 diſcerning ſpirit, avers ww DItc1PLINe, s. [education inflrugi- 


Ds 


ingegno per ſpicace. on, ſtrict order] Idiſciplina, iſtitaxione, in- 
DisckRxMENr, 3. [diſcretion, judg - fframione, art en 5 
9 gindicio, diſcorſo; 8. m. to, in ſegnamento, s. f. 
providenza 8. f. | Military diſcipline, or diſcipline of 
To Discxx [to disjoin, or to rent] war, difciplina militare, 
ſceverare, ſceverare, ſeparare, ſtracciare. The church diſcipline, Ia diſciplina ec- 
„ adj. —1 mY be * ; | 
l „or pulled in pieces 0- ou iſcipli 
8 2 p fi pu are under the diſcipline of a good 


maſter, voi ſete ſotto la diſciplin 
DISCHARGE, g. [an acquittance for maeſtro, ee e 


money paid, a releaſe] quitanza, riceun-VD Diſcipline (2 
ta, s. f. atto co! quaſe il creditore confeſſa uſed by way of penance in monaſteries) 
aver ricevuto nel e gli doveva. diſciplina, maxzo di funicelle, o fimili, colle 
Diſcharge fa dilmiſſing, or ſending a- quali gli nomini i pertnotons, per far peni- 
tenz a. 


Diſcharge [or releaſe] liberta, s. f. To diſcipline [to teach, or j 
F Diſcharge toned) aſſoluxione, diſciplinare, 3 ne, fat 
8. f. pardono, 8. m. nare. preſ. inſtruiſeo. 
A diſcharge [or firing] of guns, tire To diſcipline an army, diſciplinare an 
_— "3 1 * : 
To diſcharge | ro eaſe, free, or releate o diſcipline ſto correct, ſcou 
liberare, dar libertd, mettere in liberta, whip with a Achehae) diſiiblinary, dar , 


ſearcerare, ſprigionare. la diſciplina, percuctere con diſciplina. 


ſcourging, fuch as is 


To diſcharge a priſoner, liberare, ſcar- To diſcipline, verb neut. diſciplinarſs, 
cerare, o ſprigionare un prigione. darſi la diſciplina, Percuoterſi colla diſci- 


f To diſcharge | or acquit] aſſolvere, ſca- plina. 
ricare. Discir LINE, adj. diſciplinatos am- 
To diſcharge one who is charged with maeſtrato, infirutes, 15 141% 5 
a crime, afſolvere, ano d um dclitto del Our ſoldiers are well diſciplined, } ne- 
quele e era accnſato; dichiararlo inno- ſtri ſoldati ſono ben diſciplinati, o agguer- 
cente. 5 8 9 wm N 

To diſcharge one's conſcience, ſcaricar 0 iſciplined [or ſe f 
la ſua 8 | la diſciplina. : ONT 

To diſcharge one's ſelf from a great To Di:cLaim [co quit claim to, ut 
obligation, compire al ſne otbligazione, terly to refuſe, or renounce ] rinaziare, 


farle ſne parti, | cedere, riſintare. 

To diſcharge one's duty, fare il ſwo DiscLAIxED, adj. rinwiziato, ceduto, 
debito. Le | rifintato. EE, 55 : 

To diſcharge one's debts, pagare i ſuui To DiscrsE [to diſcover, or reveal] 
debiti. | | aprire, paleſure, manifeſtare, ſeoprive 

To diſcharge one's promiſe, tener /a # To diſcloſe one's heart to one a- 
prome ſa. . 


| prire il cuore ad uno confidarli i [noi 
To diſcharge à buſineſs, ſpedire un af. menti. onfidarli i ſuoi 


are. To diſcloſe a ſccret, ſcopri 
To diſcharge the houſe, pagare quel un ſegreto. | deen, 
che fi deve all” ofteria, | To diſcloſe, verb neut. [to blow, bud, 
To diſcharge one from duty, eſentare put forth leaves] aprirſi, parlando de fi- 
uno di qualche dovere, o ufficio. ori, dilatarſi sb ciando. £8 
To diſcharge a ſervant , /icenziare wm DisCLosED, adj. aperto, paleſato, mani- 


ſenti- 


domeſiico, feſtato, ſcoperto. 
3 diſcharge a ſoldier, caſſare un ſol- To Disco1.0UR, 8. [to alter, or ſpoil 
to. | 


the colour of a thin colo rare, 

A river that diſcharges [or empties il colore, ſtignere, Kad ps 2 
it ſelf into the ſea] an finme che va a lore. 

ſearicarſi nel mare, che mette le ſue acque DIsCOLOUVRED, adj. ſeolorato, ſtinto, 
nel mare. ſcolorito. 

Diſcharge a gun, ſcaricare, tirare, o To Discourir ſto defeat, or over- 
ſparare un cannone, wn arthibuſo, e ſi throw in battle] ſconfiggere, rompere il ne- 
mili. 8 Hs mico in battaglia. 

DI1sCHARGED, adj. /iberato, ſcarcerato, DiIsCOMFITTED, adj. ſconfitto, rotto in 
v. to diſcharge, battaglia. | 

DischEVELLED, v. Diſhevelled, D1scoMFITURE, 6. defeat, overthrow, 

Discir Le, 5. [a learner, or ſcholar | rout | ſcenſitta, rotta, ſconfittura, 8. f. 

di ſcepolo, ſcolare, s. m. Discohirokr, b. Ge trouble] ſcenforto, 

Our Saviour's diſciples, # diſcepoli di travaglio, dolore, diſpiacere, s. m. 
noſtro Sigusre. To diſcomfort {to afflit, or cat 

D1sc1PLINABLE, adj, capable of diſ- down] ſconfirtare, ibieotiire, afſliggert, 
cipline, teachable] diſciplinabile, atto a preſ. sbigotti ſco. prer, affliſſi. | 
ricever diſtiplina, o a ridut ſi a diſciplina. D1sCOMFORTED, adj. ſconfortato, af- 

D1SCIPLINARIANS) 3, | {ectaries who flitto, ;bigetrite. | 
pretend to a trier diſcipline than the To Di:comm:nD [ro diſpraiſe, or 
eſtabliſhed church] i presbiteriaui. blame] biaſimare, condannare, vituperare. 


Disco- 
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Dri*coMMENDABLE, adj. haſimevole, ToDiscover [to reveal, to make ma- 


deeno di biaſimo. 


DiscOMMENDATION, s. blame, dil - 
grace, or ſhame | biaſimo, diſonore, s. m. 


ver gegua, in ſamia, 3. T. 
DIscoNRNEN DED, adj. biaſimato, con- 
danato, vituperato. | 


dare, 
are. 
DIsCOMMODED, adj, incomodato. 


D1scommontTY, .s, [inconveniency] the new world, Criſtefalo Colombo fu it 


DER: 


nifeſt] ſcoprire, e ſeuoprire, manifeſiare, pa- 
leſare, pret. ſcoprny e ſcoperſi. 
To diſcover a ſecret, or cbnſpiracy, 
paleſare un ſegreto, ſcoprire ana congiura. 
To diſcover one's ſelf [to make one's 
ſelf known] ſcoprirſi, mani feſtarſi ad al- 


D:scoMMope [to incommode] incomo- cuno, 476 o conoſcere. 
apportare incomodo, ſcomodare, diſa- 


To diſcover { ro find out] ſcoprire, tro- 
vare, vedere. | 


Chriſtopher Columbus diſcovered firſt all 


 #ncomodo, ſcomodo, diſagio, 8. m. incomodi- primo che ſcepri, o trove il nuovo mondo. 


ta, 9. . 


To diſcover the enemies deſigns, ſco- 


D183 
To diſcourſe [to reaſon] diſcorrere, che. 
ray col diſcorſo, diſcutere, eſaminare. pret. 
diſcuſſi. 

To diſcourſe | to talk] diſcorrere, pay. 
lare, ragionare. 

To difcourſe on a ſubject, diſcorrere, « 
parlare ſopra un ſoggetto. 

To diſcourſe with one, Aiſcorrere, 
rap g ionare con uno. | 

To diſcourſe a thing, diſcutere, o eſa- 
minare ana materia, 

To diſcourſe a man, intrattenerſi, « 
diſcorrere con uno, farlo parlare. 


To Discomposs [to diſorder, diſquiet prire, penetrare, indagare i diſegni de ne- gionato. 


or trouble] ſcomporre, ſconcertare, diſordi- 
nare, mettere in diſordine, diſturbare, ſinr- 
Bare. pret. ſcampongo. pret. ſcompoli. 
The leaſt thing diſcompoſes me, 1a 
minima coſa mi diſordina. | 
DrscoMposED) adj. ſcomprſio, ſconcer- 
tato, diſordiiato, diſturbato, ſturbato, 


_ Diſcompoſed [or indiſpoſed] indiſpaſto: 


.ammalato. 


© DiscoMposVRE,s. (confuſion, diſorder, 


trouble] diſordine, travaglio, perturbamen- 
to, 8. Mm. confuſione, 8. f. 


Mict. 

To diſcover [or ſpy] a hare, ſcoprir le 
lepre. 

DiscovxRARBL E, adj. facile a ſcoprire, 
o che ſi puo ſcoprire o vedere. 

DiscovkRED, adj. ſcoperto, mani ſeſta- 
to, paleſato, v. to diſcover. 

D1scoVERER) 4. [he that diſcovers] 
quegli o quella che ſcopre. 

Jam the diſcover, to Pho ſcoperto. 

DiscovERVY, . [a diſcovering, or 
finding out] ſcoperta, e ſcoverta, 8. f. ſco- 


. .. Discons80LATE, adj. [ comfortleſs, af- primento, s. m. 


HiRted] ſconſolato, travagliato, ſcontento, 
afflitto. | 

\., Dt5coNTENT, 5. {[forrow, trouble] 
ſcontento, dolore, diſpiacere, diſgnſto, 8. m. 
fiontenteæ za, malinconia, afſlizione, s. f. 

A diſcontent | or diſcontented perſon] 
#1 malccutento. 

Too diſcontent [or diſpleaſe] ſcontentare, 
| diſpiacere, affligere, day x ave 


To make the diſcovery of a country 
or of a conſpiracy, fare la ſuperts d'un 
pacſe, ſcoprire o paleſare una cong iura. 


DisCcouRSED, adj. diſcorſo, parlato, ya« 
D1sCouRs1VE, adj. diſcorſivo, che ap- 
partiene al diſcorſo. 
Discou x BOs, adj. {unkind, unci- 
vil] diſcorteſe, ſcorteſe. 
D1sCOURTEOVSLY), adv. diſcorteſemen- 
te, ſcorteſemente. | 


D1iscouRTEsY, 3. | unkindneſs, diſ- 
pleaſure] diſcorteſia, ſcorteſia, 8. f. diſti- 
ace re, 8s. m. | 

You have done me a great diſcourteſy 
therein, voi mhavete fatto in cio un gran 
diſpiacere, 

DiscREDIT, s. [diſgrace, reproach} 
diſcredito, ſcapito nel credito, diſonore, tor- 
to, S. m. infamia, diſiſtima, 8. 1 ; 

It will be much to your diſcredit, ci 


He made a full diſcovery of himſelf ſara di woſtro diſcredito, o diſonore. 


to me, miſi diede a pieno a conoſcere. 
DisCouNT, s. ſconto, s. m. | 
To diſcount ſto dedu&, or abate] ſcon* 


tare, diminuive, o eſiinguere il debito, com- 
penſando, coutrapoſiaui coſa di valuta e- 


DIsSCONTENTED> adj. malcontento, mai uale. 


ſodisfotto. | 
The diſcontented people, i malcontenti. 
To have a diſcontented look, parere 
ſcontento, afflitto o malinconice, 
To bear a thing with a diſcontented 


DISCOUNTED, adj. ſcentato. 

To DiscoudrENAN CE | to put out 
of countenance] fare arroſſire. 

To diſcountenance {to give a check 
to] reprire, raffrenare, rintuxxare. 


To diſcredit [to make one loſe his 


credit. to diſgrace] ir drug ſereditare, - 
far perder il credito, di ſonorare. 


He does What he can to diſcredit me, 
Fa ogni sforzo, o tutto quel pro per aiſcre- 
ditarmi, o per farmi perder il credito, | 
D1isCREDITED, adj. diſcreditato, ſcredi- 
tato, che ha perſo il credito, diſonorato. 
Diſeredited [not believed] ſcreduto. 
D1SCREET, adj. | wiſe, conſiderate, ſo- 


ber] diſcreto, ſavio, circonſpetto, prudente, 


mind, ſeffrire che che fi ſia di mala vaglia, To diſcountenance vice, reprimere il accorto. 


0 4 contro cuore. | 
To live a diſcontented life, menare una 
vita inſelice, o ſcontenta. 
DisconTENTEDLY, adv. con ſcontento, 


via io. 
D1sCOUNTENANCED, adj. repreſſo, raf- 


Jrenato, rintuxxato. 


To Di:covuRAGE [to diſhearten] ſco- 


con noja, nojoſamente, con diſpiacere, diſpi- raggiare, togliere altrui il coroggio, diſani- 


acevolmente, increſcevolmente. 


mare, ſpomentare, sbigottire, far perder 


To look diſcontentedly, parer meſto, "anime. preſ. sbigottiſco. 


 afſlitto, o ſconſolato. 
Disco r ENTNMEN T, v. Diſconten*, 
Disco TIN AN CE, 5. | interruption |] 


interruxione, intermiſſione, ceſſaxtone, s. f. 


interraompimente, finimen to, 8. f. 
To diſcontinue [to leave, or break off 


ceſſare, ſinire, mancare, reſtare, interrom- mind by which we deduce or infer one lonta. 


pere. preſ. finiſco, pret. interruppi. 


DiscoNTINUED», adj. ceſſato, finito, raxion dell' intelletto, 


mancato, reſtato, interrotto. 
Di1scoRD, 3. [di 2 ſtrife] diſ⸗ 


cordia, ſconcordia, diſſenſione, diviſione, diſ- n 


unione, diſcordanxa, diſerepanx a, 8. f. diſ- 
parere, 8. Mm. | 
To be at diſcord, eſſer in diſcordia. 

A diſcord in tunes or voices, diſcor- 
danxa, diſſonanza. 

DiscoRpAN r, adj. [ jarring, or un- 
tunable] ſcordante, diſcordante, diſſonante, 
che nox conſuona, diſcrepante. 

A diſcordant voice, n voce diſſo- 
ante. 1 9 


© 


DISCOURAGED, adj. ſcoraggiato, diſa- 
nimato,ſpomentato, sbigottito. 

DiscoURAGEMENT, 5s. [a putting out 
of heart] ſzomentamento, sbigottimento, 


ſgomento, S. M, 


DiscouRs E, g. | that rational art of the 


thing from another] diſcorſo, s. m. ope- 
colla quale ſi cerea 
A'intendere uma coſa perfettamente, per 
mezzo di conghietture, o di ſuoi principii 


oti. 

Diſcourſe ¶ talk] diſcorſo, ragionamento, 

diſcorrimento. 5 

To begin a diſcourſe, cominciare un 
diſcorſo. 

. To turn or change a 
iſcorſo. 
A Aidcourſe [or treatiſe] of divinity, 

un diſcorſo, o trattato teologico, : 

A familiar diſcourſe [or converſation] 


diſcourſe, cangiar 


D1SCREETLY, adv. diſcretamente, ſa- 
viamente, prudentemente, accortamente. 
DiscRE ANT, 3. | diſagreement] diſ- 
crepanza, diſcordia, s. f. 2 
Diſcrepant, adj. [differing from, re- 
pugnant] diſcrepante, contrario, differente, 
oppoſto. | 
3 s. [a diſcreet manage- 
ment, wiſdom] diſcrezione, prudenxa, cir- 
conſpexione, buom a condottay s. f. 
The years of diſcretion, gli anni della 
diſcrezione, | | 
Diſcretion [or will] diſcreziene, vo- 


1 leave it to your diſcretion, 4 rimetto 
alle voſtra diſcrexione. 

To ſurrender at diſcretion, renderſi 4 
diſerexione. | 

Uſe your diſcretion in it, fate come 
meglio vi parra a propoſito. 

To live at diſcretion | to have free 
quarters | vivere a diſcrezione. | 
D1*cRETIVE, adj, | that ſerves to ſe- 

parate] diſcreto, 
A conjunction diſcretive, ana cong/nn- 
xione diſcreta. ; 
To DiscRIMINATE [to put a diffe- 
rence between, to diſtinguiſh ] diſtin- 


un diſcorſo familiare, ana converſazioues guere,dividere, ſep arare. pres. diſtinſi, diviſi. 


o 


DIS 
To diſcriminate one's ſelf from o- 

thers, diſtinguerſi dagli altri. cy 

DISCRIMINATED) adj. diſtinto, diviſo, 
ſeparato. 3 

D1sCRIMINATING> adj. ſavio, accorto, 
perſpicace, che ſa fare le diſtinxioni neceſ- 
ſari 2 
D1scK1MINATION, 5. [a diſtinguiſh- 
ing one thing from another] diſinxione, 
differenxa, 8. f. | : F 

D1scuRsIVE, adj. [running to and 
fro] vagante, che vaga, che ſcorre qua 
e la 


Discus, 3. [among the Romans, was 
2 round quoit uſed in their exerciſes] 
ſpexie di morella della quale gli antichi 
Romani ſi ſervivano ne loro 13 
Discùs, or Disk | in aſtronomy, is 
the round phaſes of 


moon, which at a great diſtance appears formamento, s. m. brattura, difformita, 


plain or flat] diſco, #1 globo del ſole o della 
luna, tale quale pare alla naſtra viſta, 

To diſcuſs to examine, ſcan, or ſift] 
diſcutere, diſcuſſare, 

ventilare, conſiderar 
cuſſi. 

To diſcuſs a matter, diſcutere, o eſami- 

nare ima materia. 

Discussko, adj, diſcuſſo, eſaminato, 
crivellato, ventilato, con ſiderato. | 

D1scus$10N> s, [examination] diſcuſ- 
ſione, s. f. eſame, s. m. 

Discuss Iv E, 44d. att can diſſolve or 
difperſe 8 elntivo, che riſolve, o 
conſuma. 

A diſcuſſive remedy [a remedy that 
diſſolves humours] ana medicina riſolu- 
tive, che riſolve, e conſuma gli umori. 

DisDAIN, 5. [or ſcorn] ſcorno, diſ- 
prexzo, ſdegno, s. m. 
To Aüldain [ro deſpiſe, or ſcorn 
ſdegnare, avere a ſdegno, diſprexxare, ſchi- 
are. 
I D1sDAINED, adj. ſdegnato, diſprezza- 
ko, ſchifato. 

D1sDAINFULz adj. I ſcornful] ſdeg- 
noſo, ſchifo, ſie ro, altiero, diſpreæg ante. 

D1sDAINFULLY, adv. 
ſaegnoſamento, con ſdegno, ſchifament?, al- 
tieramente. 


ottilmente. pret. diſ- 


DispAlNxTULNESss, s. ſdegno, ſcorno, diſgraxia, o effer diſgraziato in corte. 


diſpreggio, o diſprez&o, s. m. 


Disp aN TNG, 8. lo ſdegnare, ſdegno, 


ſcorno, diſpreggio. 
DiskAsk, 3. {or diſtemper] malattia, 


inſermitd, indiſpoſizione, s. f. male, morbo, gegnarſi. 


s. m. 

The foul diſeaſe, il mal franceſe. 

To diſeaſe [or trouble] inguietare, in- 
comodare. 

D1:EASED) adj, [ troubled with a diſ- 


eaſe] ammalato, indiſpoſio, incomodato, che 


non ſta bene. 
To DisEMBARK | to land? sbarcare. 
To DIsEMBOGUE: v. to diſimbogue. 


To DISENGAGE, v. to diſingage. 


DiszsrEEM, 5. [ diſrepute] diſpreææo, 


ſcorno, ſdegno. 


To bring one into diſeſteem, render Disc RACEFULNESS, 


wo diſprezzabile. 


ſcorteſia, s. f. diſpiacere, diſgnſto, s. m. 


. crivellare, viſo. 


ſcornfully] gegn, 8. f. 


ſvergognare, far diſonore, o vergegna, fare 


| D 18 


Diengerzxstgp, adi. diſpregiato, #/orex- To Disc R ADE, v. to degrade. | 
xato, vilipoſo. . preg N ip Disc viszx, . ſa n habit] 
Disr AVOUR, 3. [a being out of fa- traveſtimento, s. m. abito mentito. 
vour] disf avore, s. m. diſgrazia, 8. f. Diſguiſe [ pretence, colour, cloak] pre- 
Disfavour [an ill turn, a diſcour teſy] *#/0, colore, 8. m. appareizas Hur lone f- 

mulazione, finta, 8 f. 


To diſguiſe [to put in diſguiſe] tra- 


3 


Disfavour [a disfigurement] deformit d, 
ttexxa. | veſtire, veſtire degli altrni panni, 
To D1:F1GuRE [to ſpoil the ſhape To d ſguiſe one's ſelf, rraveſtirſi, ve- 
or figure of] disfignrare, guaſtar la fon fiirfi degli altrai panni. 
ra, render difforme, difformare, e defor- To diſguiſe 8 diſſemble, or conceal] 
mare. | diſſimulare, fingtre, naſcondere, occultares 
To disfigure one's face, sfegiare il viſo Far ſembiante far viſta. | 
ad uno. D.s6UiSED, adj. traveſiito, v. to diſ- 
DIsFIGURED, adj. disfigurato, diffor- guiſe. | 
mato, e deformato. Diso usr, 3. [or d like} diſznſto, diſ- 
He is . disfigured with the ſinall - P!acere, s. m. 


pox, e affatto disfigurato dalle va jaola. H: took a diſguſt at me, mi preſe ic 


the ſun or the DisFiGureMeNT, s. [a blemiſh] diſ- averſione. 


To take ſome diſguſt, diſgaſiarſi eſſer 

& . mal ſodisfatto di fo wer Kos ws 3 
This will be no disfigurement to her . 

face, cis non disfigurera, o guaſtera il ſus To diſguſt ſto diſtaſte, or diſl. ke, or 

be averſe from] diſg uſtarſi, prender diſ- 

To D1sFortsT [to diſplant, or cut £%/fo. | 

down the trees of a free foreſt] diaboſca - DisGusTED, adj. diſguſtato. | 

re, e diboſcare una foreſta. | D1$H> 3. [a large plate] piatto, piat- 
To DisFRANCHIsE [to exclude out elle, s. m. 

of the number of free citizens ] privare, A ſilver, pewter, or earthen diſh, au 

o eſcludere dalla franchigia, o privilegi degli N d"argento, di peltro, o di terra. 


cittadini. diſh of meat, or fiſh, an piatte 4 
DIsFRANCHISED) adj. che ha perdnto carne, o di peſce. | 

la ſna franchigia. iſh 05 courſe of meat] piatto. 
DIsFRANCHISEMENTs 8. frivazione We had (ix diſhes at dinner, abbiame 


della franchigia. avuto ſei piatti a pranſo. 

To Disrunxisn, v. to unfurniſh, A dainty diſh, vivande delicate, o ef- 

To D15GARNSH, verb act. Fornire, tor 9%#/ite, intingoli. 
via i fornimenti. preſ. sforniſco. A diſh [or porringer] ana ſcadella. 

Dis ARNISsU E, adj. sfornito. A diſh of coffee, ana taxxa di coffe. 

Disd ARNIsHTNO, 8. lo SFornire. A diſh of chocolate, ana chicchera di 

To DisGoRGE [to caſt up] vomitare, cioccolata. 
recere. * You have done it in a diſh [or 

To diſgorge it ſelf into the ſea [as Neatly] wi/avere fatto palitamente. 
ſame rivers] ſcaricarſi nel mare, parlando P. The diſh wears its own cover, il 
finme. Inpo nen caca agnelli. 

D1sGRACE, 5. [diſcredit, diſhonour] To lay a thing in one's diſh [to lay 
diſonore, vituperario, Ss, m. in famia, ver- the blame of it to him) dar la colpa ad 
uno, diuna coſa, incoſparnelo rimproverar- 
Diſgrace [or di: favour] diſgrazia, s. f. glielo, roveſciar la broda ad uno. 

To be in diſgrace at court, eſſer in A chafing diſh, ano ſcaldavivande. 

Diſh burter, burro freſco, 

A diſh: clout, ſtrefinaccis, battnfolo, 
8. m. 

Diſh walh, or 
s. f. 4 as | | 

Diſh meat | or n meat] mineſtra. 

To diſgrace [to turn out of favour] s. f. ED | ] 
diſgraziave, To diſh up, mineſtrare, metter la mi- 

DisGRACED, adj. diſonorato, ſuergog- neſtra nel piatto o nella 2 
nato, onito. DISHABiLLE, 3. [an undreſs, or 

Diſgraccd at court, diſgraxiato. home dreſs] abito ſciuto. | 

D1sGRACEFUL, adj. [ſhameful] diſ- A woman in her diſhabille, ana dons 
norevole, wergogneſo, vituperevole, ignomi- in reba da camera, | 
nioſo. | D15HARMONY, f. [diſcord, jarring} 

Nothing can be more diſgraceful, non diſſ nana, diſcordanza. | 
fi puo veder coſa pin diſunorevole, D1$HED UP, adj. mineſtrato. 

To D1:uEARTEN [| to put out of 
heart, to diſcourage] diſcoraggiare, ſcorag- 


D156 RACEFULLY, adv. diſonorevol- 

mente ſenza onore, vergegneſamente. 
giare, diſanimare, sbigottire, gomentare. 
preſ. sbigottiſco. bo 


To diſgrace | ro ſhame] diſonorave, 


onta, onire. 


diſh-water , broda , 
To diſgrace one's ſelf, diſoncrarſs, ſoer- 


s. [ diſgrace] diſ- 


onore, vituperio, s. m. infamia, vergegna, 


To diſeſteem {to have no eſteem for] s. f. „ D:6HEARTENED, adj. diſcoraggiato, 
diſpregiare, diſprezzare, vilipendere, far po- DISGRACER) s. gacgli, o quella che ſooraggiato, diſanimato, «bigottite, gun 
ca ſitma non ſtimare.  diſonora, tato. | 


2. 


hy 


DIS 

Why are you ſo diſheartened ? perche 
vi perdete d' animo. 

To DisHERIT, v. to diſinherit. 

DisnhERTTOR, g. [one that diſherits] 
colmi che diſreda. 

To DisHEVEL, verb act. ſcapigliare, 
feompigliare i capelli. 

D1sHEVELLED, adj. having the hair 
hanging looſe, or dangling about the 
ſhoulders] ſcapigliato. 

Dis noc ksT. adj. [ baſe, knaviſh] diſ- 
oneſto, ing iuſto, fuor del dovere, in fame, 
indegno. | 

A diſhoneſt man, an uomo diſoneſto. 

Diſhoneſt dealings, axzioni indegne 0 
infami. | 

Diſhoneſt [unchaſte, lewd] diſoneſto, 
laſcivo, impudico, #7 
Fare love, amore laſcivo o impu- 

co. 

DisnHoxESTLx, adv. diſoneſtamente, im- 


pridicamente. | 
[knavery] diſoneſta, 


DisHONESTY» . 
Furberia, s. f. 

D:(honeſty [lewdneſs, impurity] 4iſ- 
oneſta, diſoneſtexxa, sfacciatez2a di ceſtu- 
mi, oſcenitd. impuritd, laſcivito, s. f. 

D1i:HoNOUR, s. [diſgrace] diſonore, vi- 
trperio, s. m. infamia. wergogna,s. f. 

To diſhonour [to diſgrace] diſonorare, 
for Poaore, vituperare, ſvergognare. 

DisHONOURABLE, adj. diſouorevole, in- 
fame vituper/ſy. 

DI1isHOoNOURABLY, adv. 
mente. infamemente, vituperoſamente. 

D1$HONOURED, adj. diſonorato, ſver- 
gegnato, vituperato. 

To Disiug ARE, verb neut. sbarcare, 
#ſtir della bara, approdare. | 

+ To difimbark | or go off] from an 
undertaking. tralaſciar, deſiſtere da un 
intrapreſa . metterla da banda. 

D1s1MBARKKED, adj. Sbarcato, appro- 
dato. | 

D1s1MBARKING, s. Sbarce, s. m. 

To DisiMBOGUE IT SELF, verb neut. 
ſtaricæxſi. . | 

The river Tibey diſimbogues it ſelf 
into the ſea, il ſiume Tevere ſi ſcavica nel 
mare. | 

To d:fin.bogue [ ro ſail our of a ſtreight 
at ſea | sboccare. 


di ſonorovol- 


DIS 

To Dis1NTANGLE [to unravel] ſui- 
Inppare, rauviare, ordinare, ſtrigare. 

ta, diſintangle the hair, ravviare i ca- 
pelli, 

To diſintangle one's ſelf from a ſcurvy 
buſineſs, ſvilupparſi, ſtrigarſi dinn cattivo 
negexio. 

DisINTERESsED, or DISINTEREST- 
ED, adj. | void of ſelf-intereſt | contrario 
d"intereſſato, non intereſſato, impartiale. 


8. f. ; 
To D1sINTERR [to dig up, or take 


a dead body out of the grive] diſottera- 


re, ſterrare, cavar di ſotterra. 


To D1:iNTHRONE [to put out of 


the throne] ſcacciar dal trono. 

To DistNrAICATE [to diſintangle] 
ſoiluppare, ſirigare, avviare. 

To DtsINViTE | to recal an invita- 
tion] rivocar Vinvwito. 

To D1sjoin ſro feparate, part, or 
looſen] disginguere, ſeparare, ſcommettere 


ſegregare le coſe congiunte. pret, digi- 


unhi. 
D1$JO01NED» adj. dis; into, ſeparato, 


ſcommeſto, ſegregato. 
DisjqolN ING, s. diſgiugnimento, s. m. 
ſeparazione, s. f. | 


To D15J»inT {to put our of joint] 
diſlogare, e diſinot are, diſcouciare, ſlagare. 

To disjoint | to divide] an eſtate, ſmem- 
brare une ſtato. 

Dis JoIN TED, adj. A4iſlog ato, diſſungato, 


_ diſconciato, ſlogato, 


D1sJUNCTION, s. | ſeparation, diviſion] 
aiſpinuzione, ſeparaxione, di viſione, 8. f. 
diſeiuguimento, 8. m. | 

DisJUNCTIVE2 adj. | ſeparating, diſ- 
joining] diſgiuntivo. 

diszunctive particle, ana particula 
diſgiuntiva. | : 

D1sKINDNEsS, s. [or ill turn] cattivo 
aficio, diſpiacere, torto, pregindizic, s. m. 

To do one a diskindneſs, fare un cat- 
ti vo ufficio ad uno, farli torte. 

DisLIKE, s. averſione, ripugnanz a. 

To have a diſl;ke for a thing, havere 
aver ſione, o ripm:nanza a qualche coſa, non 
poterla patire. 

To diſlike [or difallow] diſpiacere, non 


piacere, nen atgradire, diſamare, odiare, 


To D1-INCH ANT [to ſer free from an aver a ſchiſo, ſchſjare. 


inchantment] romper Pincanto, 
To DisINGAGE [o revoke an en- 
gagement] sbigarſi, liberarſi, ſvilupparſi, 
ſvrigarſi. ſpedir ſi. 
DisiNGAGE D, adj. sbrigato, liberato; 
ſvilut pato, ſir gato, libero, in liberta, 
Ds NGAGEMEN T, s. /iberta, 8. f. 
D1+:i/NGENUITY, s. ſecundo fine, diſſi- 
mulazione, boca ſiucerit d ppiexza. 
Di NG EN VOVUs, 44}. unſinc ere, falſ- 
hearted | die, ſimulato fiuto. | 
D1s|1NG ENVOU+LY, adj. dippi.amente, 
fimu'atamente, con doppiexza, diſſimmlata- 
mente. 


D1*1NHABITED, adj. 4iſabirato, deſer - 


80, ſbopolato. 

To D:5!Natr1T [to deprive one of 
his inheritance | divedare, diretare, diſre- 
dars, privar dell ercditd. 

DiauhEkRITE D, adj. diredato, diretato, 
ai ſredato, privato dell' eredit d. 


The chi-feſt ching I diſlike in him, 
quel che pin mi diſpiace in lui. 

DisLik ED, adj. che diſpiace, che non e 
aggradito. 

His proceeding is very much diſhked, 
i ſun portumento vien molto biaſimato. 

DisLIM BED, adj. ſmembrato, 

To DisLocarE | to put out of joint] 
diſlgare, e diſinogare, diſtonciare, ſio- 
Lore. 

DisLocAr ED, 
diſcanciato ſligato, 

To DisLop dE [to turn out of houſe, 
lodging, &«c.] ſcacciare, metter Fuor di 
caſa. | 

To diſlodge a ſtag, levar un cer vo. 

To diſlodge a camp, levar le tende. 

DisLopakp, adj. ſciacciato, meſſo fuor 
di caſa, v. to diſlodge. 

DisLovAL, adj. [unfaithful] diſteale, 
che manca di lealta, infido, inſedele. 


adj. diflogato, difinog ato, 


D151NTERESSEDNESsS) s. imparRialita, 


DIS 

A ſubject diſſoyal to his prince, 2 
wife to her husband, an ſeggetto diſleale 
al ſuo principe, ma moglie infedcle 2 ſao 
marito. 

D15LOYALLY, adv. &iſlealmente, infi- 
damente, infedeimente. 

DISLOYALTY> s. [unfaithfulneſs] dif- 
lealtd, verfidia, infedelta, s. f. 

DisMAL, adj. | dreadful, hideous, ter- 
rible] orreudo, orribile, terrib'ſe, ſpavente· 
vole, che fa paura, ſiniſtro, funcſio. 

A diſmal fipghr, uno ſpertacolo orren do. 

A diſmal look, ana ciera cattiva. 

DIsMALLY «dv, orribilmente, terribil. 
mente, ſpaventevolmente, 

Io DisMAN TLZ ſto beat or pul] 
down the wells or fortifications of a 
city] ſmantellare, diroc care, 5faſcave. | 

To diſmantle a city, ſmantellare una 
area... - 

DIS$MANTLED, adj, ſma..tellate, dircc- 
cato sfaſuiato, | 

To Di:May [to aſton'lh, to terify} 
ſinpire, ſinpid.re, [txpefare, empier di |; u- 
pore, far veſiay attouito, ſpaventare, at- 
ter re. pret, ſtupiſco, ſtupidiſco, atter- 
riſco. | | 

DisMAY'D, adj. fupito, ffupidito, ſinpe- 
Fatto, attonito, pien di ſtupore, maravi- 
gliato. | 

To DISMEMB.R [to pull in pieces] 
ſmembrare sbrauare, mettere in pexti, 

DisMEMBERED, adj ſmembrato, sbra- 
nato, meſſo in præui. | 

DisM Es, s. [tithes] decims, s. f. 

To DisMiss [to diſcharge, to ſend 
away] licenziare, accomiatare, dar licenzasy 
mandar via. 

To diſmiſs one from his employ, le- 
var uno di carica. 

To diſmiſs one's wife, vipadiar ſma 
mglie. 

D15MISSED, adj. licenziato, accomia- 
tato. 

He was diſmifled the court, fr ſcacci- 
ato, o bandito dalla corte. 

D1sM1*S10N, 3. (a lending away] u- 
Cenzlamento, 8. m. 8 

To DisMuuNT | to unhorfe another] 
far votar la fella ad uno, ſcavallarls. 

To diſ;.ount a cannon [to make it 
unfit tor ſervice | ſcarallar Partigheria. 

To diſmount one's prejudices, capaci- 
tare nus, farlo capace. 

To diſnount [or al ght] ſcavaliare> 
ſcender di cavallo, ſmontare. 

D1i5MOUNTED, adj. ſcavallare, ſcavat- 
care, ſmontare, 

D1S08EDIENCE) . [ undutifiilneſs | dij- 
nbbidienza, inubbedienxa, e inulbidienxa 
firaſpreſſione. s. f. 

DISOBEDIFENT, adj, { undutiful} 41. 
novidiente, innbbediente. 

DISOBEDIENTLY, adv, diſnbbigienter 
mente, i, cbbedtentemente. 

To carry one's ſelf di ſobedient'y, er 
diſubbidien te. | 

To D1$0BEY | to act contrary to or- 
der | d ſabbidire, traſyredive, non nbbidire. 
preſ. diſubbidiſco, rra{predifco. 

To diſobey one's facher, diſubbidire 4 
ſuo padre. 

D150BEY'D, adj. diſubbidito, traſgreſſo. 


D1is0BEYING; 
4 


4 


confound | Aſorainare, perturbare, confon- ſpaiciare un nomo, ammazzarlv, 


| s. i] diſabbidire. is no diſparagement for you to do Fray diſpenſe me with it, vi prege di 
n je diſobliging] It, ſe fate cio — 2 voſtro di onore. | ſenſarmi, o di compatirmi. Pee 
diſobligazione, s. f. diſpiaceres $. m. A diſparagement in marriage, inegna-  D18PENSED, adj. diſpenſato, compartito, 
To D1$0BLIGE [to diſpleaſe, to do an #4 di condixione nel matrimonto, alſtribuito, v. to di penſe. 
ill office to] diſobligare, diſpiacere fare an DispantTYL, 1. [inequality] diſparitd, DISPENSER, s. diſpenſatore, s. m. diſ- 
diſpiacere, offendere. pret. offeſi. OY diſuguaglianæ a. incg ualitd, differenza, s. f. penſatrice, 8. f. 
"D150BL1GED> adj. diſobl gato, diſpiacin- To DisPARK | to take away the pales T DISPEXCES, s. [expences] ſpeſe. 


to, offeſo. oe, or incloſures of a park] rompere o tor DISPENSING, 8, diſpenſamento, s. m. 
D1is9BLIGING) s. ſcorteſe, inci vile. via i palixxati che chindono un parco. diſpenſagione, 8 f. 


Diſobliging ways, maniere ſcorteſi. DisPATCH, 3. [quick doing] preſiex- Diſpenſing, adj. ex. Diſpenſi wer 
ee 1 ad v. ſcorteſemente, LEE ſpedizione, 8. f. ſpaccio, 8. m. pot ere di diſpenſare. a * X a 


incivilmente. He is a man of quick diſpatch, egli e Disp-opLE{trounpeople] ſpopolare, di- 
DisoR DER, 3. [confuſion] diſordine, un nome molto ſpeditive, 


Popolare, diſolare, render diſabitato, diſtrag- 
perturbamento, s. m. confuſiont, s. 5 To make a quick diſpatch, ſpedirſi, gere. pret. diſtruſſi, ; | 
Every thing was in diſorder, ogni coſa ſpasctarſt, sbrigarſi, Disreor Exp, adj. ſpopolato, dipopolatos 
era in diſordine. To diſpatch ¶ to haſten, to ſpeed] ſpac- diſabitato, diſtrutto. 


Diſorde [trouble of mind] diſordine, care, ſpedire, terminare, dar fine con preſ- To DisrERRSRE [to ſpread abroad, to 
diſturbo, s. m. perturbaxione, comoxione tea a. preſ. ſpediſco. ſcatter] aiſpergere, ſpargere, ſparpagliare, 
J animo, 8. f. To diſpatch a buſineſs, ſpacciare o ſpe- Icbærare in varie parti. pret. diſperſi, 

She did what ſhe could to hide her dire un 8 ſparſi. a | | 
diforder, fece ogni sforzo per celare la com- To diſpatch | ro ſend away in haſte] To diſperſe the enemy, diſpergere, 6 
mexione del ſuo animo. ſpacciare, ſpedire, inviare con preſteæxa. Sbaragliare il nemico. 

Diforder of drink [a diſorder con- To diſparch a courier, ſpacctare o ſpe- To diſperſe a rumour, ſpargere una 
tracted by over much drinking] crapula, dire un cor ricre. novella far correr voce, dar fuori. | 
abbriachezza, S. f. To diſpatch [ſro kill] a man, or to To diſperſe, verb neut. ſpargerſi, ſpar» 

To diſorder [ro put out of order, to diſpatch him out of the way, ſpedire o Pagliatſi diſpergerſi, ſepararſi qua e la. 

DISPERSED, adj. diſperſe, ſparſo, ſpar- 
der Pordine, To difpatch, verb next. [or to make Paghiato, ſeparato, abaragliato. 

Too much drinking diforders the ſto- haſte] ſpacciarſi, ſpreairſi> sbrigarſi, far DisPERSEDLY, adv. d iſperſamente, qua 
mach, i troppo bere diſordina, o ſconvolge preſto. | e la, ſeparatamente, in diverſe parti, ſpar- 
lo ſtomaco. DisPATCHED, adj. ſpacciato, ſpedito, ſamente, ſpartamente. | 

To diforder [to diſcompoſe, or vex] v. to diſpatch. DIsPERSER) s. diſpergitore, 8. m. 
commuovere, agitare, perturbare, ſcompi- DISPATCHER» 8. quegli o quella che A dilp 


erſer of talſe news, ſeminatur di 
gliare. ſpaccia. falſe novelle. GEN | 
D150RDERED) adj. diſordinato, v. To A diſpatcher of buſineſs, an uomo ſpe- DisPERSING, s. diſperſione, 5. f. diſ- 
diſorder. ditiyo, 


| pergimento, 8. m. il di pergere. 
D150RDERLY> adj. diſordinato, confuſo, DisPaTCHEs [or letters ] diſpacci, Dis PERSON, 5s, [a ſcattering] diſper- 
in diſordine, ir confuſione , perturbato, ſcom- ſpacci, lettere, che ſi danno al corriere o one, s. f. 


pigliato. meſſo che ſi ſpaccia. The diſperſion of the Jews, la diſper- 
A diſorderly houſe, ana caſa ſenx' or- DisrAUTRERED, adj. [a law word, put ſtone degli Evrei, | 


dine, in confuſione, mal vegolata, out of capacity in ſuing in forma panfe- To P1851 rIT [to diſcourage] ſgo- 
A ditorderly man, an uomo ſregolato, vis, i. e. without paying any thing] privo Mentare, sbigottire, diſanimare. pref. - 
che mena una vita ſregolata. 2 del privilegio, che hanno i poveri ai litigare, gottiſco, 


I found her in a very diſorderly poſture, o piatire gratis. DrsPIRITED, adj. gomentato, sbigot- 

Pho trovata molto perturbata. To DisPEL fro drive away) ſcacciare, tito, diſanimato. | 

Diſorderly doings, aiſordini , ſregola- di ſcacciare, eſpellere. To DisPLACE [ro pur our of place, 

tex xe. D15PELLED, adj. ſcacciato, diſcacciato. to remove] diſlogare, levar dal lnogo, diſe 
Diſorderly, adv. diſordinatamente, ſeux To DisPEND | or to ſpend] ſpendere. ordinare, 

ordine, con fuſameute, in con fuſione. D1i-PENSABLE, adj. that may be diſ- To diſplace [or turn out of an office] 


Di50RDINATE, adj. | in diſorder] diſ- penſed with] diſpenſabile, al quale ſi pus ſcavallare au dal ſuo ufficio. 
ordinato. ſregolata, ecceſſi vo, ſmoderato. diſpenſare, 


DISPLACED, adj. 4iſlogato, diſordinato, 
D150RDINATELY, adv. diſordinatamen- DISPENSATION, s, [a diſtributing] ſcavallato. | 


te, ſregolatamente. diſpenſa, diſpenſaxione, diſtribuxione, porzi- TO DISrLANr [to pluck up what 
To DisowNn [or deny] negare, rinun- one, 8. f. ſcompartimento, s. m. | was planted] ſpiantare, sbarbar dalle pi- 
iare, non contedere, non confeſſare. Diſpenſat on | a ſuffering, or permit- ante ſradicare. 
1 do not difown my doing of it, yon ting a man to do a thing contrary to DISPLANTED, adj. ſpiantato, sbarbatoy 


nego che non [ abbia fatto, law] diſpenſa, diſpenſazione, il concedere ſradicato. 
b 
To diſown one for one's ſon, nou vi- derrgando alla legge. 


| DISPLAY), 5. N ee eſplicaziones 
conſcere, o Ylumziare un per fig lio. DISPENSATORY, 4. [a book which di- eſpoſizione, interpretazione, 8. f. 
DisowN ED, adj. neg ato, rin unziato. rects apothecaries in ordering every in- To diſplay [to ſpread wide] ſpiegares 


To DisrARAGE | to flight, or ſpeak gredient as to the quantity and manner allargare, aprir le coſe viſtreite 1 picgas 
ill of) diſprezzare, e diſpreggiare, avvi- Of making up every 4. com poſiti- ſlargare, ſpandere. | | 
lire, parlar male di, vituperare, mormorare, on] farmacepea, s. f. libro <* inſegna la To diſplay one's colours, ſpiegar Pins 
preſ. avviliſco. com! oſizione de rimedi. ſegune. | 
T0 diſparage one's commodicies, 4iſ- To DISTENSE | to diftribute, or diſ- * To diſplay [or declare] ſpizgares di- 
pregiare, o avvilire Paltrui mercanxia. poſe of] diſpenſare, compartire, diſtribuire. chiarare, eſplicare, eſporre, manifeſtare. preſ. 
To d:ſparage one, ſparlar d' uno, par- preſ. com artiſco, diſtribuiſco. eſpongo. pret. efock. | 


larne male. To diſpenſe with ſto beſtow] conce- To diſplay an intrigue, ſcoprire, ſmodare 
DI:5PARAGED, adj. diſprezzato, diſpre- dere, eee, compatire. un intrigo. 


iato avvilito. He ſhall diſpenſe with me for not * To diſplay one's wit, moſtrare, o fav 
DisrARAGEMENT, . [an underva- believing what he ſays, mi permettera, o pompa del ſus ingegno. 


luing  diſprezz0, diſpregio, ſcherno, diſo- mi compatird, ſe non credo 4 quel che DisrLAx'p, adj. ſpiegato, allargatos 
nere, vitaperio, s. m. dice. ſlargato. | 


2 2 | To 


DIS 


To D1srLEAss [not to pleaſe, to of- 
fend] diſpiacere, offendere, non piacere. 

To 410 teaſe one, diſpiacere ad uno. 

To diſpleaſe God, 

erlo. | ; 

D1sPLEASED» adj. diſpiacinto, ſion · 
tento, offeſe 0. | Ns 

I am diſpleaſed with it, mene diſpiace. 
) He was diſpleaſed with my writing 
to him, ſi trove offeſo, perch? nen Pavevo 


850, 

I am utterly diſpleaſed with his car- 
riage, il ſmo portamento mi diſpiace molto. 

D1$PLEASURK> 5s. [diſcontent] diſpia- 
cere, diſguſto, dolore, travaglio, 8. m. nojas 
moleſiia, 8. f. 

To do a diſpleaſure to one, far qualche 
diſpiacere ad uno. . 

To incur the King's diſpleaſure, incor- 
rer la diſgraxia, o Pindignazione del Re. 

D1sr0RT> g. [paſtime] diporto, ſolazzo, 
ſpaſſo, paſſatempo, 8. m. ricreazione, 8. f. 
To diſport one's ſelf [ro divert one's 
ſelf, to take his pleaſure] diportarſi> ſo- 
lazzarſ, ſpaſſarſi> divertir fi. 

Dis ros AL, 5. 1 (command, manage- 

Dis ros E, 5. * ment] ſpeſixione, ba- 
lia, s. f. comando, potere, 3. m. | 

I left it at his diſpoſal, ”ho laſciato 
40 ſna diſpoſixione. 

I am not at your diſpoſal, non ſono 
fotto la voſtra bala, non ſono ſotto la woſtra 
diſciplina, 

To diſpoſe [or prepare] diſporre, acco- 
modare, metter in ordine, preparare. 

To diſpoſe [or ſer in order] diſporre, 
ordinare, metter in ordine. 

To diſpoſe of [to do what one plea- 
ſes with a thing] diſporre di, fare quel 
che fi vnole d'una coſa. Rs 

To diſpoſe of one's eſtate by will, diſ- 
porre de'ſnoi beni in teſtamento, laſciare i 
ſuoi bent in teſtamento a qualcheduno. 

P. Man purpoſes, and God diſpoſes, 
Puomo propone, e Dio diſpone. 

1 know not how to diſpoſe of it, wer 
ſo come disfarmene, nen ſo che farne, 

To diſpoſe of another man's money, 
diſporre, o ſervirſi dell altrui dunari. 

To diſpoſe of a thing [to give it a- 
way | N . di che che ſi ſia, darla via. 

To diſpoſe 75 a _—_— in marriages 
diſporre di ſna figlia maritarla. 

1 ah — diſpoſe of your ſelf? 
eh' avete wozlia di fare, che penſate di 
Fare. | | 

To diſpoſe one's time, ſpendere il 
tempo. | 

To diſpoſe of a houſe [to let it] ap- 
piggionare uu caſa. 95 
To diſpoſe of one [to ſend him a- 
way | disf.rfi d'uno, mandarlo via. 

I am your's ro diſpoſe of, ſou tntto 
ire. 

Dis pos Ep, adj. diſpaſto, d' umove, nella 
diſp. ſiæione di | 

D. ſpuſed to be merry, diſpiſto alla gio- 
9a, d'umor allegro, 

D ſpoled to laugh. 4 or di ridere. 

Well, or ill diſpoſed in health, bene o 
| nal e in bund © cattiva ſalute, 

Di poſed [prepared] d:ſp:ſio, Pronto, 
$reparato, apparecchiato, 


diſpiacere a Dio, ef- pene. 


DIS 
Diſpoſed [or ſet in order] diſpoſio, or- 


dinato, in ordine, 


D18POSER s. diſpoſitore, s. m. che diſ- 


Disrosiriox, 85. [or order] diſpeſiæi- 
one, 8. f. ordine, 3. m. 

Diſpoſition [or inclination] diſpoſſæione, 
intenxione, voglia, wolonta, 5. f. penſiero, 
8. m. 

Diſpoſition of body, diſpoſiæione, o ſtato 
di ſalute. 


DIS 


Disrur p, adj. diſputato, conty 
conteſtato, conte ſo. . ; 2 5 

Dis pur ER, 8. diſputatore, s. m. 

DIsPUTING, 8. diſpatamento, s. m. il 
diſputare. 

To Drsqu1er [or to trouble] ingaie- 
fare, tor la quiete, travagliare, tribolare. 

Diſquier, 2. [unquietneſs, trouble] in- 
quietudine, paſſime, tribolaxione, x, f. 
travaglio, tormento, s. m. 


DisQuIETED, adj. inquietato, trava- 


Diſpoſition of mind, diſpoſizione; indole, glinto, tribolato. 


talento. 

Te Dis rosskss [to deprive, put, or 
turn out of poſſeſſion] ſpoſſeſſare, privar 
. 


D1sQu1IsITION, s. [a diligent ſearch 
or enquiry into] inquiſixlone, 8, f. diligen- 
te ricercamento. 


To DisR ANR [to put out of order) 


To diſpoſſeſs an error, diſingannare, diſordinare, mettere in diſordine. 


fare accorgere d'un errore. 


Dis oss Ess ED, adj, 2 
DisrosuRkE, s. [di 


Dis RANK Ep, adj. 8 
DISREGARD, s. [ſlighting, or neg- 


poſal] diſpeſizione, lefting] negglienxa, negligenxa, traſcurag · 


amminiſtraxione, volonta, 8. f. potere, ma- gine, poco conto, poca ſtima. 


neggio, 8. m. . 
DispRAIS E, s. blame, reproach] bia- 
ſimo, ſeorno, torto, 8. m. 


To diſregard [to have no regard to, 
to flight] diſprezzare, diſpregiare , traf- 
curare, gore. far poco conto, non ſtimare. 

i. 


To diſpraiſe | to diſcommend] biaſi- pret. negle 


amare, vituperare, auviiire, condannare, 
criticare. 


DI5REGARDED., adj. diſprezzato, diſ- 
pregiato, traſcurato, neglei to. | 


 D1sPRAISED, adj. biaſimato, vituperato, To DISRELISH> not to reliſh [to diſ- 


avvilito, condannato, criticato. 
DisrRorir, 3. [loſs, prejudice] per- 


dita, 8. f. ſvantaggio, detrimento, pregiu- 
dixio. s. m. 


like] non approvare, non amare, non tro- 
var di ſuo guſto. 


I difreliſh that, io non approve cis, non 
lo trovo buono, non mi piace, non e di mio 


To diſprofit | ro hurt] nuocere, apportar Eu. 


nocumento, pregiudicare. 

Dis rROO, 8. confutax ione, 5. f. 

D15PROPORTION, 3. [an inequality] 
ſproporzione, iuegualitd. 

D1isPROPORTIONABLE, or DisPRo- 
PORTIONATE, adj. | unequal] ſp«porgio- 
nato, ch*e fuori di proporzione, inegnale. 

DIS ROTOR TIONABLY) ady. ſproporzo- 
ratamente, 

To DisrROVE | to prove the contra- 
ry] confutare, convincere, riprovare. 

To diſprove an argument, confutare un 
argomento, | 

| D15PROVED, adj. confutato, convints, 

riprovato. 


| DIsPROVING,) 8. con futamento, s. m. il 


conſutare. 

D1sPUTABLE, 4j. that may be diſ- 
puted] diſpntativo, da . agg 

Disrur AN r, 5. [a diſputer, one who 
holds a diſputation] an diſputante. 

D1sPUTATION, s. [a debating, or diſ- 
puting] diſpatazione, diſputa, s. f. il diſ- 
Pittare. 

To hold a diſputation in philoſophy, 
mantenere una diſputa in filoſefia. 

DisrurArIvE, adj. contentious, quar - 
relſome] diſputativo, che ama a diſputare, 
contenxioſo, litigioſo. 

DISPUTE, 3. [debate] diſpnta, quiſti- 
one, 8. f. Patto del diſputare. 

Beyond all diſpute, ſenza dubbio, ſenza 
contraddixione. | 

To diſpute [to agitate, or maintain a 
queſtion] diſputare, mantenere una que- 
ſtione. 

To diſpute [to conteſt, or debate] diſ- 
put are, cont raſtare, conteſt are, cont endere. 
pret. conteſi. 


DISREPUTATION, s. {ill name, diſ- 
 D1sREPUTE, 5. credit] cattiva 
rigutazione, cattive nome, infamia, s, f. 
diſcredito, diſonore, s. m. 
To bring one's ſelf into diſrepure, diſ- 
creditarſi, diſonorar ſi, | 
To bring a diſrepute upon a thing, 
diſcreditare che che ſi ſia, farla perder di 
credito. | 
DisRkEsP Rr, . [incivility] incivilta, 
mancanxa di riſpetto, malacreanx a, irreve- 
Fenz a; 5. f. 
To diſteſpect to ſhew no reſpect, to 
Night, to be uncivil to] diſprezzare, non 


tortar riſpetto, trattar iucivilmente. 


DiSRESPECTFUL, adj. incivile, mal- 
creato, poco riſpettoſo, irreverente. 

A diſreſped ful anſwer, an riſpoſta in- 
civile, o poco viſpettoſa. 

To DIsROBE [to pull off one's robe] 
lex ar la roba. | 

DI$SROBED, adj. ſenza roba. 

* Diſrobed [naked] nu. 

To D1s8ALT | to make a thing falte/ 
freſh] diſſalare, levare il ſale, 

DISSAL TED, adj. difſalato. 

DIs$ATISFACTION, g. [or diſcontent] 
diſgnſto, diſpiacere, 8. m. | 

D1s*ATISFACTORY, adj. ¶diſpleaſing, 
offenſive] ſpiacevole, rincreſcevole, diſpiace- 
vole, diſpiacente. h 

To Diss Arisrv [| to diſguſt, diſpleaſe, 
or offend] ſoiacere, diſpiacere, non piacere, 
diſgnſtare, matt prez. ſpiacqui, diſpi- 
acqui, offeſi, | 

D1ssATISFY'D, or DISSATISFIED, adi. 
mal ſoddi fatto, malcontento, diſguſtato. 

To Diss Er | to cut open a dead bo- 
dy, to anatomize] notomixæare, ſar notomia. 


DISSECTEDa 
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Disszerxy, adj. notomixxato. ; 

Diss scrIN O, s. 5 „ anatomy 

DISSECTION, 8. Js. f. : 

D1s$ECTOR> 8. notomiſia, $. m. colai 
eh' eſercita la notomia. 

o 3 diſpoſſeſs] ſpoſſeſare. 
DisszissEp, adj. ſpeſſeſſato. 
Diss As E, FS. fa rſon who is put 

out of his lands] coli ch' & ſpoſſeſſato. 
Diss Eis ix, 5. [an unlawful diſpoſſeſ- 

fing a man of his land, or tenement] a- 

ſurpaxione di beni appartenenti ad altra 


er ſona. 
Diss ISsoR, . Ila man or a wo- 
Diss EISOR Ess, 5. { man who puts an- 


other out of the poſſeſſion of his land] 
quegli, o quella che ſpoſſede, nſwpatore, 5. m. 
uſurpatrice, 8. f. 

To DissEMRL E ¶ to pretend, or feign] 
diſſimulare, fing ere, naſcondere il ſuo penſi- 
ero, far ſembiante, far viſta, pret. finſ, 
naſcoſi. 

To diſſemble fro conceal] diſſimulare, 
naſcondere, celare, palliare. 

DissEMBLEKD, adj. diſſimulato, finto, 
naſceſto, celato, palliato. 

DisszMBLER, 3. [a diſſembling man 
or woman] diſſimulatore, s. m. an nomo 

into o diſſimulato, una donna finta, o in- 
Fgannatrice. | 

D1s$SEMBLING, 8. diſſimalaxione, il diſ- 
fimulare, finxione, s. f. 

Diſſembling, adj. Aiſſimulato, ſinto. 

A diſſembling man, an nomo finto, 

10. 
A diſſembling woman, ana donna ſinta, 


o doppia. 
D1sSEMBLINGLY, adv. diſſimulata- 
mente, fintamente. 


To D15$EMINATE [to ſow, or ſpread 


abroad] diſſeminare, ſeminare, ſpargere. 


prer. Iparſi. 
To difleminare errors, 
vori. 
DissEMIxA TED, adj. 
nato, ſparſe. 
DisS$EMINATION) s. i diſſeminare. 
Diss ENMsLoR, 5. [diſagreement, ſtriſe] 
N. diſcordia, controverſia, diviſione, 
8 


diſſeminare er- 


diſſeminato, ſemi- 


To fow diſſenſions among friends, 
mettey la diſcordia fra gli amici. 

DissENT, s. [ conrrariety of opinions] 
contrarierd di pareri, ſentimenti contrari. 

To diſſent to diſagree, or differ in 
opinion] difſſentire, diſcordare, non conve- 
nire, non concorrere nel mediſimo parere. 

DisskNTANEOUs, adj, | diſagreeing, 
contrary} contrario, appoſto, differente, diſ- 
ſimile, diſcordante. h 

DissEN TER, 3. [one of a diſſerent or 
contrary opinion] no che non concorre 
nel medeſimo parere. 


P,Communemente 6 chiamano Diſſen- 
ters, i pte: biteriani, e altri, che ricuſano 
d'uniformarſi alla diſciplina della Chieſa 


Anglicana. 


Diss xRTATION, 3. [a debate, reaſon- 
ing er diſcourſe upon any point or ſub- 
je&] aicimenxa, $. f. dicimento, diſcorſo, 


trattato,s, m. 
To Diss RVE ONE [to do one a pre- 
judice] precindicare alcuno, 


pregiudixlo, o torto, danneggiarlo. 
1 


farli qualche 3 ſeparare, 


918 
DrssxRvxp, adj. pregiadicato, daneg- 
Sato. 0 ſeparare, o licenziare il parlamento. 

Diss RVIC E, 3. [an ill office or turn, To diſſolve a ſpell, rompere un incan- 
prejudice] corto, danno, pregindizio, catti- teſimo. 
vo ufficio, 8. m. To diffolve, verb nent. [or to melt] 

That does great diſſervice to me, cio difſulverft, fondierſi, liquefarſi, diſſiparſi. 

mi fa gran torto. A metal that diſſolves, an metallo che 

DISSERVICEABLE adj. che fa torto, ſi diſſolve. | 
noci vo, pregindizievole. A ſwelling that diſſolves, an tumore 
To DrssETTLE [or diſorder] mettere che ſůi diſſipa, o ſuaniſce. | 
in di ſordine, ſconvolgere, ſregolare, diſordi- To diſſolve in pleaſures, abbandonarſ5, 
nare, ſcomporre. pret. ſconvolſi, ſcom poſi. 4arſi in preda ai piaceri, vivere nelle diſ- 
pre: compongo. , oluteRte. 

Disse r TEL ED, 2 j. convolto, ſrecolato, DISSOLVED, adj. diſſoluto, diſciolto, diſ- 
ai ſordinato, ſeompoſio. ſ | fres anito, disfatio, v. ” . e 8 0 

To Dissz VER [to ſeparate, or part! A thing that cannot be diſſolved, ana 
ſceverare, ſcegliere, ſeparare, dividere. preſ. coſa indiſſolnbile, che non ſi puo diſſolvere, o 
ſcelgo. pret. ſcelſi, diviſi. eparare. 

DI$SSEVERED, ad). ſceverato, ſcelto, ſe- To be diſſol ved in luxury, abbandonar ſi 
parato, diviſo. al lnſſo, 

Two provinces diſſevered by a river, D1IsS0LVENT, s. [a medicine fitted to 
due p rovincie ſeparte da un fiume. diſperſe collected humours] medicamento 

DissiMILAR, adj. [ of a different A Helutivo. 
kind or nature] diſſimile, che non ha le DiIssoLvVINo, adj. aifſolvente, che diſ- 
medeſime qualita, vario, diverſo, ſolve, diſſulutivo, the ha facultd di diſſot> 

D1s81MILITUDE> . [unlikeneſs] diſ- vere. 
ſimilitudine, diſimigliauzas s. f. DIssoL ur E, adj. looſe, wantonlewd] 

Diss IMuLAT ION, 3, [or diſſembling] 4iſſo/nto, licenxioſe, diſoneſto, ſregolato, ſca- 
diſſimulazione, il diſſimulare, finxione, s. f. Peſtrato. 

DISsITABLE, adj. [that may be diſſi- A diſſolute life, ana vita diſſoluta, o li- 
pated ] che ſi puo diſſipare. cenx ioſa. 

To Driss1PATE to diſperſe or ſcatter] A diſſolute man, uno ſtapeſtrato. 
diſſipare, di fare, diſtruggere, ridmre al Dis oLUrELx, adv. | lewdly | diſſola- 
nulla, diſſolvere. preſ. dis fo. pret, disfeci, tamente, licenzioſamente, ſregolatamente. 

ruſh, | Diss0LUTENEss, adj. j lewdneſs, de- 

To no the humours, diſſipare, o bauchery | Aiſſolntexææa, licenæ a, Frena- 

Helvere gli amori. | texxa, diſoneſta, diſſolazione, sfren 
The hear of the ſun diſſipates the fog, s. f. e 
il calore del ſole diſſipa la nebbia. D1$S$0LUTION, s. ſor ſeparation of 

To diſſipate | ro conſume, ſpend or parts] diſſoluzione, ſeparaxlone, aiviſione 
waſte] diſſipare, cenſumare, ſpendere, man- 8. f.ſpartime,.to, . m. f 

are a male, prodigalizzave, ſcialacquare. Di ſſolution [or breaking off] diſſola- 
pret. ſpeſi. lone, caſſaxione, abol'æione, annullaxione, 

To diſſipate one's wealth, aiſſipare, con- 8. f. 
ſumare, ſcialacquare il ſuo avere. The diſſolution of parliament, /a dif- 
Diss ITATED, adj. diſſipato, disfatto, ſoluxione, o cafſazioue del parlamento. 
diſirutto, ridotto al nulla, diſſeluto, conſu- A diſſolution of marriage, ſeparaxione 
mato. ſpe ſo: N foe, ai matrimonio. 

D1ss1PAT1ON> 3. [a conſuming, or Diſlolution [lewdneſs] Aiſſola ci 72 
waſting | diſſipapento, disfacime..to, s. m. ſoluteæxa, Lane * 
conſumaxione, diſtruzione, rovina, s. f. D1$s0NANCE, 5. [or diſagreement in 

D1$80LUBLE, adj. [that may be diſ- ſound] difſonanza, diſcordanza, s. f. 
ſolved ] difſulubile, che ſi puo diſſolvere. * Diſlonance [a contrariety, or differ- 

To Diss0LVE | to looſen, to unbind, ence in opinion] difſonanza, diſcrepanxa, 
to penetrate a ſolid body, and divide its diſcordia, differenza, 8. f. diſparere, s. m. 
parts] diſſolvere, diſciorre, diſunire, iſs DIsCORDANT, adj. [untunable, jarring] 
fare. preſ. diſciolgo, diſumiſco, disfò. diſſonante, che non conſnona, diſcordante, 
pret. diſcioif, disfeci. | ſeordante, aiſcorde. 

Fire diſſolves all bodies, z/ fuoco diſſolve *. Diſcordant [diſagreeing, contrary] 
ni corpo, ; diſcordante, diſſonante, non corriſpondente, 

To diſſolve [to melt] difſolvere, lique- diſſimile, diverſo, diſcrepante, diſcorde, con- 
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To diſſolve the parliament, A, lvere, 


” 


fare, fondere. | | trario, differente. 
To diſſolve metal, diſſolvere, o liquefare My opinion is diſſonant from yours, 
N metallo. , 


; ' la mia opinione & contraria alla woſtra, io 
To diflolve [or diſſipate] difſolvere, diſ- ſono d'opinione diſcrepante dalla — ; 
temperare, ſtemperare, diſſipare, conſm- To 1 or DisswapE to di- 
mare. ew vert, to adviſe the contrary ] diſſmadere 
To diſſolve humours, diſſotver gli * contrario di perſuadere, 8 ſconfight- 


more. „ ; 
To diſſolve a ſwelling, diſſipare molli- A l. 3 an e. 


ficare um tumere. D1s8VADED» or Dissw app, adj. 4iſ- 

To diſſolve {or break off] diſſolvere, ſuaſo, ſmeſſo, ſconſigliato, Perwato,: 9 — 
mper disfare, diſunire. preſ, nate, rimeſſe, | 
iſuniſco. pres, ruppi, disfeci. 


D14SVADERg 


18 


DissuApERR, or Diss w ADE a, 8. quegli 
0 quella che diſſuade. 
Diss8VADING, or DIssWADING: 5. 
Diss vAs ION, or Diss WAs IoN, 3. 
diſſuaſione, 8. f. 
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4 Diſlemper [diſorder in a ſtate or 


kingdom] diſordine, perturbamento, imbro- 


gglio, s. m. confuſione, s. f. 
Diſtemper [in painting, colours mixt 8. f. 


with whites of eggs, or ſuch ſub- 


EY 


ſeparazione, $. 


DIS 
for ſeparation] diſiinziome, 


aZ10Ne, eparamento, 8, m. 
Diſtinction by points, panteegiatars, 


Diſtinction 


PisrIxorIVE, adj. [that makes 1 


Diss uvAs iv, or DisswasiIVE, adj. ſtances, inſtead of oil or water] tempera, diſtinction] che fa una diſtinxione, che diſ 


[apr, or proper to diſſuade] diſſnaſivo, 
Giſuaſerio, it bo forxa di diſſuadere. 

A diſſuaſive, . [an argument or diſ- 
courſe proper for diſſuading] argomento, 
o diſcorſo diſſuaſorio. 


5. f. guaxxo. 
To paint in diſtemper, dipignere a tem- 
Pera, 0 a guaxzo. 


To diſtemper [to put out of order] 


ftemperare, diſordinare far male, nuocere, 


DissYLLABLE, s. [a word of two ſyl- fare ammalato, 


lables] parola, o voce di due ſillabe. 


DisrArr, s. [an inſtrument uſed in diſordinare, metter in diſordine, confondere, 


To diſtemper [or trouble] intorbidare, 


| ſpinning] conocchia, rocca, coll” O ſtretto, diſiurbare, diſquietare. 


ſtruments di canna o ſimile ſopra'l quale le 


Jonla in cintola. | 

A diſtaff-full, roccata, conocchia, s. f. 
pennecchio, s. m. quella quantitd di lana 
o ino che ſi mette in ſulla rocca. 


tingue 5 
A diſtinctive mark, an ſegno di diſtin. 
xione. | 
D15TINCTIVELY, adv. per d/ftinzione. 
D1STINCTNESS» 3. ex. The diftin&. 
neſs of pronunciation, ana pronuncia diſ- 
tinta, o chiara. 
To DisTINGursH [to diſcern be- 
tween, to put a difference between] 4 


The leaſt thing diſtempers my ſtomach, ſtinguere, ſceverare, ſeparare, diſternere, 
donne pongono jana o lino da filare, e ten- la minima coſa mi gnaſta, mi ſconvolge lo partitamente conſiderare. pret, diſtinſi. 


ſtomaco. 


DisTEMPERED, adj. emperato, diſor- 
dinato, ammalato, indiſpoſto. 
A diſtempered ſtomach, ano ffomaco 


To ſpin from a diſtaff, filare con una ſoogliato. | 
D1;TEMPERATURE: 5s. (a being out of | DIsTING U1:HABLENESS, s. Aifferenza, 


rocca. 
To Dis r AlN, v. to ſtain. . 


order] indiſpoſix ione, diſor dine. 


DisrANcE, s. {the remoteneſs of one To DIsT END to ſtretch out] fendeve, 
thing from another, whether in point of diſzendere, allargare, dilatare, pret, ſteſi, 


time. place, or quantity] diſtanxa, e diſ- 
fantia, s. f. quello ſpaxio ch'e tra lun lno- 
go e Paltro, o tra una coſa e Paltra. 

At a diſtance, da Inngi, da loutano. 

He was a preat diſtance from hence, 
egli era a una gran diſtanza, o molto diſ- 
tante da qui. | 

I know my diſtance, ſo quel che mi ſia 
bene, o mi conviene. | 

To keep one at a diſtance, tenerſi diſ- 
coſto da uno, guardare il ſuo decoro, non 
Familiariæxarſi troppo con lui. 
To keep one's diſtance, efſer riſpettoſo, 
portar riſpetto. | 

To. diftance [to put a diſtance, or 
ſpace between] ſcoſtare, diſcoſtare. 

Disr AS cb, adj. ſcoſtato, diſioſtato. 

Diſtanced [left behind in a race, out- 


diſteſi. 
To diſtend a bladder with wind, gon- 


ſiare una veſcica. 


D1sTENDED, adj. ſteſo, diſteſo. allarga- 
to, dilatato. | } 

D1sTENsION, s. ſa ſtretching out, or 
enlarging! diſtendimento, allargamento, 
s. m. diſten ſione, eſten ſione, s. f. 

To DisrERMINATE [to bound place 


To diſtinguiſh one thing from an. 
other, diſti guere una coſa d' un' altra. 

DISTINGUISHABLE, adj. [which may 
be diſt.nguilhed] che ſi preo diſcernere o 


diſtius ucre 


diſtiuzione, 8. f. 

DISTINGUISHED, adj. diſinto, ſceve - 
Yato, ſeparato, diſſerunto, tonſiderato. | 
„ DisToORSION, s. [a wr: ſting or wring- 
ing awry] contorſione, morſia; 5. f. geſtos 
ri volgimento di bocca, o di mconibri. 

To DisTorT [to wreſt, or pull a- 
wry] contoreere, ritorcere, vivolgere. pret. 
contorſi, ritori, ri volſi. 

To diſtort one's niouth, aiſtorcere, o 


ſtorcere la bocca. 


To diſtort one's eyes, ſtralunare gli 


from place, or to ſeparate one place from occhi. 


another] terminare, limitare, por termini, 


ſeparare. 


DISTERMINATED) adj. terminato, li- 
mitato, ſeparato. 

Disr Iich, s. [two verſes in a poem 
making a compleat ſenſe] diſtico, s. m. 
To D1sT11.L | to drop, or run down 
drop by drop] ſtillare, uſcire a goccia a 


ſtripped] avanzato, laſciato in dietro in gecita, ſcaturire, gocciolare, caſcare a goc- 


un corſa, 

DISTANT, a4j. [far] diſtante, lontano, 
diſcoſto, | 

Equally diſtant, in una ngna'e diſ- 
tanxa. 

Dis TASTE, 5. [or diſlike] averſione, 
contrarietd, ripugnanxa, noja, g. f. diſcnſ- 
to, diſpiacer, faſtidio, tedio, rincreſcimento, 
8. m. 

To take diſtaſte at ſomething, odiare, 
avere a noja, o in faſtidio, fuſtidiare, faſti- 
dire che che fi ſia, non poterla patire. 

To give diſtaſte, diſpiare, faſtidire, faſ- 
tidiare, recar faſtidio o noja. 

To diſtaſte | or give diſtaſte] diſpiacere, 
offendere, faſtidire, faſtidiare. recar nya o 
Faſtidio. pref. faſtidiſco. pret. diſpiacqui, 
offeſi. | | | 

To diſtaſte [or take diſtaſte] faſtidire, 
faſtidiare, odiare, aver in faſiidio. 

DIsTASTEFUL, adj. | that gives diſ- 
taſte] faſtidioſe, nojoſo, rincreſcevole, tedio- 
ſo, odicſo, diſcaro, effenſivo, mgrato, ſpia- 
cevole. | 

A diſtaſteful! expreſſion, an' eſpreſſione 


efjenſiva, o ſpiace vole. 
Diſtaſteful news, novelle diſcare. 


DisrEM TER, $. [or diſeaſe] morbo, 


3. m. malattia, 8. f. 


ciole. 


D1sTORTED, adj. contorto, vitorto, ſors 
fo, rivelto. 

Diſtorted eyes, occhi ſtralunati. 

Dis rok r IioN, v. Diſtor ſion. 

To Disr RAC | to interrupt, or trou- 
ble one] diſtrarre, diſtraere, e diſtrag gere, 
diviare, ſtorre. preſ. diſtrao, e diſtraggo, 
ſtolgo. pret. diſtraſſi, ſtolſi. 

To diſtract [or make one mad] fare 
arrabbiare alcuno, farlo dare nelle ſmanit, 


To diſtill ſto draw off ſome of the far' impazzire. 


particles of a mixt body by fire] ſtillare, 


DISTRACTED, adj. diſtratto, diviato, 


diſtillare, cavar lu! di qualunque coſa ſtolto. 


per forza di caldo, lambiccare. 


Diſtracted [or mad] pax xo, impazzite, 


DisrILLABLE, adj. che ji puo diſtil- forſennato. 


lare. 


To run diſtracted, ſmaniare, menar 


DISTILLATION» 6. [4 diſtilling] diſ- ſmanze. 


tillaziore, ſtillax ione, s. f. 

A diſtillation of humours, fluſſio ne che 
caſta dal cervello. 

DisrILLED, adj. Hillato, diſtillato, v. 
to diſtill. 

Diſtiller, s, Che that diſtills] Hillatore, 
s. m. 

DisrILLING, s. diſtillamento, ſtilla- 
mento, s. m. diſtillazione, ſlillazione, s. f. 

Diſtilling, adj. [dropping] fillante, 
diſtillante, che gocciola. 

Disrixcr, adj, [or clear] diſtinto, 
chiaro, netto. 

A diſtin 
cia diſtinta. 

Diſtinct [or different] diſinto, diffe- 
rente, diſſimile. | 

Diſtin& [or ſeparate] diſtinto, ſeparato, 
di viſo. 

DrsTINSCT ION, 5. 
tinzione, differenxa, diverſita, s. f. 


% A diſtracted houſe, una caſa piena 
di confuſione, e diſunione. 

Diſtracted times | troubles] tempi im- 
brogliati, diſordini, confuſioni nelle ſtato. 

DISTRACTEDNESS, 8, N dlſtraæ iuncns. f. 

DISTRACTION, s. { diviamentoy 


To DisrRAIN [to ſeize upon a per- 
ſon's goods for the ſatisfaction of rent, 
pariſh duties, &c.] faggire, fare ſtag- 
2 ſequeſtrare, pignorare. preſ. ſtag- 
gi ſco. | 

D15TRAINED) adj. ſtargito, ſequcſtrato, 


ſvagamento, s. m. 


pronunciation, ana pronun- pignorato. 


D1sTRAINING , s. ſfaggina, 8. f. ſe- 
qneſtramento, pignoramento, ſeqreſiro, s. m. 
DisT RAINER, s. ftaggitore, s. m. colui 


che ſtaggiſce. 
D1sTREss: 8. [the act of diſtraining] 


[or difference] diſ- ſtaggina, s. f. ſequeſtro, ſequeſtramento, pig- 


noramento, S8. m. 5 505 
i Diſtreſs 


DIS 


Diftreſs [miſery, calamity, adverſity 
miſeria, auverſitd, calamita, neceſſitd, ej» 
tremita, 8. f. biſogno, nopo, 8, m. 

To diſtreſs [to reduce into diſtreſs} 
ridurre in miſeria, anguſtiare, affannare, 
tribol are. a 

DISTRESSED, adj. anguſtiato, affanna- 
to, tribolato, ridotto in miſeria, o in ne- 
ceſſitd. 
Tney were diſtreſſed for forage, fi tro- 
vavano in grande anguſtia di vivert. 

To be in a diſtreſſed condition, eſſere 
ridotto in grande diſtretta o miſeria, iro- 
warſi in uno ſtato miſerabile. 

To DisrRIBZVUTE (to divide, or ſhare] 
diſtribuire, diſpenſare, compartire, dare a 
ciaſcheduno la ſua rata. preſ. diſtribuiſco, 
compartiſco. 5 

Dis RIBVUT ED, adj. diſfribnito, diſpen- 
ſato, compurtito. 

DIsTRIBUTER, 8. diſtribuitore, s. m. 
che diftribniſce. 

DISTRIBUTING, . [a dividing, or 

DisTR:BUTION- s. F ſharing | difirt- 
buimento, S, M. aiſtribuxione, S. t. 1. diſtri- 
buire. 

DisrRIBUTIVE. 4j. [which ſerves 
to diſtribute] diſtributive, che diſtribuiſce. 

Diſtributive juſtice, 4 giuſtixia diſtri- 
buti va. | 

DisTRICT, s. [a particular territory, 
the bound; or extent of a jur {div10n] 
diſtretto, territorio, s. m. giuriſadiziones 
8. f. 

Disr RUsr, s. [or difidence] diffden= 
za, sfidanza, 8. f. ſoſpetto, s. m. 

To diſtruſt (to ſuſpect, to be jealous 
of] difidare, non aver fidanza, non fi fi- 
Aare, sfidare, ſoſpettare, dubitare. : 

I diſtruſt him, mi aiffido di lui, non mi 
fido a Ini. | 

DISTRUSTED, adj. difidato, sfidato. 
DISsTRUsTING, 5. diffidanza, e diffi- 
denxa, Sfidauza, $f. : 

To DisTuRB | to interrupt, or hin- 
der] diſturbare, ſinrbare, iuterrompere, im- 
pe dire. preſ. impediſco. 

To diſturb [(to trouble, or vex] di- 
Hurbare, faſtidire, moleſtare, inquietare. 

To diſturb [or diſorder] aifiarbare, 
metter in diſordine, confondere, metter in 
con fuſſone, imbrogliave. 

To diſturb one's reſt, aiſturbare Paltrui 
ripoſs. 

To diſturb one that ſpeaks, iuterrompe- 
re un ht parla. 

To diſturb one at work. divertire, im- 
pedire, o ſuolgere mo dal ſuo lavoro. 

That diſturbs me, cio mi fa faſtidio o 
mi diſpiace. | 


To diſturb one in his poſſeſſion, mo- 


leſtare Paltrui nel ſuo poſſeſſo. 

Why will you ditturb your mind about 
ſuch things? perche romperſs la teſta, o af- 
famarſi in ſemili coſe? 

D1:TURBANCE: g. | trouble, or diſcr- 
der] diſtzerby, diſturbamento, ſccnpi fo. [fre- 
Pito, commovimento, tumulto, s. ni. 4 ur- 
22 moleſtia, perturbaxiune, altcrasline, 
3. t. 


There's a great diſlurbance, vi & un 
Sram tumulto. 


DIV 

To DtVARICATE [to ſiraddle] ſlarge. 
re, o aprire le gambo. 

To Dive | to duck, or go under wa- 
| ter] taffare, o tuffarſi, immergerſi, andar 
DisruR BER, 8, perturbatore, fñlurbatore, ſoit" acqua, uuotar ſott' acqua. 

8. m. To dive | to enquire narrowly} into a 

A diſturber of the publick peace and matter, eſplorare, confiderare, eſaminare, 
quiet, furbatore del pubblico vipaſo. crivellare, diſcutere, diſcuſſare ſottilmente 

Disr un BIN, 8. diſturbamento, diſtur- wna materia, N 
bo, s. m. | can't dive into it, non poſſo capirlo. 

D1$UN1ON, 3. [difcord, diſagreement] To dive into one's purpoſe, penetrare 
diſunione, diſcordia, diſſenſione, controver ſia, altri diſeenio andamenti, 
lite, s. f DiveD, adj. taffato, imer ſo, eſplorat.? 

To Disuxirtg [to divide, or ſet at conſiderato, eſaminato, crivellato, diſcuſſos 
variance] diſnnire, mettere in diſcordia, o diſcnſſato. 
in diſunione. preſ. diſuniſco. D1VEL, v. Devil. 

To diſunite [to disjoin, or ſeparate] DiIVELisn, v. Deviliſh. 
diſunire, diſ iu nere, ſeparare. Divek, s. | one who dives] taffatore, 

D1SUN! TED, adj diſnnito, diviſo, ſepara- col che fi tua nel acqua, uuctatur ſort” 
to, dig ſunto. acqua. 

DisvsaGE or D1svsE, s.[a being out Diver, s. [a bird call'd didaper] ſmer- 
of uſe] diu , . f. diſn», s. m. £0, s. m. uccello d acqua. 

To diſuſe Ito forbear the uſe of, to DiIVEeRs, adj. (different, ſundry] di- 
break one's ſeit of a uſe or cuſtom | diſ verſo, molti, parecchi. 
uſare, divezzares diſviare laſciar lu ſo. In divers places, in diverſi, o parecchi 

To diſuſe wine, diſuſarſi dal vino, tra- [nog hi. | 
laſciare di bere del vino. Ot divers colours, ai diverſi, o molti 
Disus Eb, adj. diſuſato, divexxato, diſ- colori. | 5 
viato. Of divers kinds, di d fferenti ſpexie. 

Of divers humours, bisbetico, fanta- 
fiico. | 

To Divers:Fy [ro make divers, to 
vary] diverſificare, far aiverſo, variare, 
different are. 

D1VERS1FY'D, adj. diverſiſicato, varia- 
fo, aifferenziatn, 

D1VERSIFYING) s. diverſificatione, va- 
rieta, differenzas s. f. ö 
To ditch [to make a ditch] fare ain DIVERSION, 3. [a recreation, a paſs» 
fefſo. time] divertimento, traſtallo, paſſatempo, 

To ditch in or about [to ſurround s. m. ricreaxion e, e recrearione, s. f. 
with a ditch] are, vallare, ctircondare A little diverſion, ricreaxjoncella. 

di f:fſo. D. verſion [a turning aſide] diverſione, 

To ditch [ro cleanſe a ditch] nettare, termine militare. | | 
o vuotare un F ſſo. To give the enemy a diverſion, fare 

D1TCHED, adj. aff ſſatos circondato di una diverſion d'armit al nemico, 
ff. D1VERSITY, 5. | variety, ee, 

A DirchkER, s. ano che aſſeſſa, o fa diverſita, varieta, differenxa, contrarietd, 
feſt. diſtinuz'oue, 8. f. 

DiTHYRaMB, or DirhyRAMBVUSs, 3. Div ERTL, adv. diverſamente, con di- 
ſan hymn anciently ſung in honour of werſ#ts, differentemente, variamente, 
Bacchus] ditirambo, s. m. Inuo in onore di T' D:VERT [to entertain, to delight) 
Bacco, divertire ricreare, ſollaxzare, rallegrare, 

DIiTHYRAMBICK) . [a maker of di- care. pref. divertiſco. 
thyrambs ! poeta che com one ditirambi. To divert [to lead, or turn aſide, to 

Dir IioN, 3. [dominion | dominio, ſtato, take off ] divertire, rivolgere altrove, di- 
imperio, potere, s. m. diminazione, 8. f. ſtornare, ſtornare, ſvolgere, diſtorre. pret. 

Dirods E, 3. a double tone in muſick, rivolſi, ſvoiſi, diſtolſi. as diſtolgo. 
or the preater third | ditone/ s. m. termine To divert to other ſtudies, volger Ia 
muſicale. a mente ad altri ſtudi. 

DiTANDER g. {an herb] /-pidio, s. m. DIVERTED, adj. divertito, v. to di- 
DirraNv. 5. | a fort of herb] ditramo, vert. | 
s, m. ſorta d erba. D1VERTING » adj, [pleaſant] ſollaxxe- 

Dia ro {the aforeſaid, or the ſame] vole, pracevole, guſtoſo, grate, 
ſepraddetto, il medeſimo, To DIVERTISE | t afford divertiſe- 

DiTtTY: s. [a ſong that has the words meat. 19 recreate | divertire, ricreare, ſols 
ſer ro mulick] an' aria» una canzone in lazzare, dar piacere. 
muſica. | D1iVERTISEMENT), 5. [diverſion, re- 
creation, ſport] divertimento, ſollaxxo, 
piacere, traſtulio, paſſatempo, intertenimen- 
to, 8. m. vic reaz ione, 8. f. 


D1VERTISING) ad}. ſollaxxevole, pia- 


DIT 
A difturdance of mind, inquetadines 


cura, penſiero. 


DISTURBED, adj, diſturbato, v. do 
diſturb. 


+ B Ty \ 


_ D'tT, abbreviazione per Do 1T. 
Much good may d'it ye, buon pro vi 
faccia. | 
D1TcH> s, [a trench about a field, or 


town | f ſſo. s. m. 


DIV 


D1V AN; 5s. [the Grand Seignior's coun» 


cil] il divano il conſiglio del Gran Turco, 6evole, guſtoſo, 


Divss; 


DIS 

D1ves, f. [the name of a rich man in 
the Goſpel] il ricco epwlone, del quale ſi 
Ja menzione- nella ſcrittura ſacra. 

To Divipx [to part, or put aſunder] 
dividere, ſpartire, ſeparare, diſunire , diſgi- 
ugnere Puna parte dalli altra, preſ. ſpar- 
tiſco, diſuniſco, pret. diviſi, diſgiunſi. 

They divided their army into two bo- 
dies, diviſero il loro eſercito in due corps. 

To divide [to ſhare, or diſtribute] 
dividere, diſtribuire dar la rata, ſcompar- 
tire. | 
To divide a thing into four parts, di- 
videre, o ſcompartire una coſa in quattro 
parti, | 

To divide a thing amongſt ſeveral 
p eople, dividere, o diſtribuire che che fi ſia 
a molti, 

+ To divide [to ſet at variance] di- 
videre, met ter male in ſieme, metter la di- 
vi ſione. | | 

To divide a family, dividere una fa- 
miglia, mettervi la diſcordia, | 

To divide, verb neut. dividarſi, ſepa- 

rarſi, | 
DivipeD, adj. diviſo, ſeparato, ſpar- 
| tito, diſunito, diſgiunto, v. to divide. 

| Io be divided in opinion, eſſer di pa- 

| | rere diverſo, o differente, ; 

D1viDEND> s. [in arithmetick, a 
number given to be divided] numero di- 
vidente, il numero da dividerſi. 

Dividend [in trade, is an equal ſhare 
of the profits of a joint ſtock] parte, por- 
K10ne, 8. f. 

DI VIER, s. dividitore, s. m. che di- 

vide. | 

DVI D ERS [a pair of mathematical 
compaſſes] compaſſo matematico. 

SETTING, S. il dividere, 
8. f. | 

D1VINATION; s. [a divining, or pre- 
ſeging things to come] divinaxione, s. f. 
indovinamen to, predicimento, s. m. 

Divi Ne, 44j. belonging to God, 
heavenly] divino, che S'appartiene a di- 
vinitd, o che partecipa di eſſa. 

& Divine excellent] divine, eccellente, 
eſquiſito, ot timo, ſubblime, ammirabile, ſin- 
gulare, ſupremo. 

The divine virtues are Faith, Hope, 


di viſione 1 


and Charity, le virt teolegali ſono la Fede, 


la Speranza, e la Caritd, 

A divine, 5. [a theologian] an tco- 
logo, 

To divine [or foretell] divinare, indo- 
vinare, predire, preſaggire. preſ. preſag- 
giſco, pret. prediſſi. 

To divine [to gueſs] indovinare, con- 
getturare, preſentire, ſoſpettare. preſ. pre- 
ſentiſco. 

Divixæd, adj. divinato, indovinato, 
pPredetto, preſaggito, congetturato, preſentito, 
ſeſbettato. 

DiviN ELV, adv. divinamente, mara- 

ii liaſamente, eccellentemente, ſiugolarmente, 
ottimamente. 


ſayer] indoyino, indovinatore, s. m. divi- 
natrice, indovinatrice, 8. f. 

DiviNi No, s. divinazione, indovina- 
xione, 5s. f. divinamento, indovinamento, 
Predicimento, 8. m. 


Divix ER, 3. [a conjurer, a ſooth- 


DIS 


Divinrry, . [the Divine Nature; 
the Godhead ] divinita, s. f. natura, ed 
eſſenxa di Dio. 


una deita. 


DO 


DIZ 


* 


A divinity [or deity] ana divinitd, DIZZARD, 3. [a fool, a filly fellow} 
an 


alordo, mo ſciocco, uno ſcemo, un min- 


Divinity [that ſcience which has for chione, ano ſcieperato. 


its object God and his revelation] teolo- 
gia, 8. f. 


To ſtudy divinity, fudiar la teologia. 


DIVIsIBIL ITV, 5s. [the being divi- fa parere, che 


ſible] diviſibilitd, s. f. | 

D1V1s1BLE) adj, | that may be divid- 

ed] diviſibile, atto ad eſſer diviſo. 
IVISION, 3. [or dividing] diviſiene, 
s. f. i dividire, ſpartimento, 8. m. 

Diviſion of ſoldiers, brigata, 

I am not of that diviſion, non ſono di 
quella brigata. 

Diviſion [ in muſick, is the dividing a 
tune into many ſmall notes] trillo, 
$, M. 

To run diviſions, gorgbheggiare, termine 
de' muſici, tirar di gorgia. 

Diviſion | variance, diſcord] divißone, 
diſcordia, diſunione, s. f. diſturbo, divario, 
s. m. 

Diviſion [or going into parties] diviſi- 
one, faxione, ſedixione, s. f. 

Diviſion [in printing, is a ſmall line 
betwixt two words, as man- hood] ana 
diviſione, una virgola fra due parole. 

Di vokck, A diſſolution of a mar- 
riage, or ſeparation of man and wife] 
divorxio, s. m. ſeparazione, che ſi fa tra 
marito e moglie. 

A bill of divorce, ana lettera di di- 
voræio. : 

To divorce [| to make a divorce] ripn- 
diare, fare divorzio, ſeparare. 

To divorce one's wife, ripudiare ſua 
moglie, far divorxio con ſua moglie, ſcio- 
gliere il matrimonio. 

DIVORCED, adj. ripudiato, ſeparato. 

She is divorced from her husband, 
ella e ripudiata, ella ha fatto divorxio, con 
ſuo marito. | 
They are divorced, hanno fatto divor- 
io, ſono ſeparati. 

DivokcER, s. che ripudia, che fa di- 
DVoTio. 

D1VORCING, s. divorzio, ripudio, e re- 
predio, s. m. 

To DivuL Gs [to publiſh, or reveal] 
divulgare, pubblicare, revelare, maniſeſtare, 


far noto. 


DiVULGED, adj. divulgato, p ubblicato, 
revelato, maniſeſtato, pubblico, noto. 

DivuLGER, s. quegli, o quella che di- 
vn ga. 

Di vv GING, s.  divnlgare. 

DluRETIcAL, or DIURETICK, adi. 
[that provokes urine] diuretico, che ha fa- 
colt dt muover U"'urina. | 


deldi. : 

The diurnal motion of the heavens, z/ 
moto dinrno de' cieli. ö 
A diurnal, s, [or day book] n gior- 
nale. | 

D1UTURNITY, 5. [laſtingneſs, or long 
continuance] diutarnitd, S. lung hexxa di 
tempo, 


DiuRNAL, adj. [or daily J diurno, 


Dizzixgss, 6. | giddineſs, or ſwim- 
ming of the head] vertigine, 8. f. gira- 
mento di teſta, offuſcamento di cerebro, che 

a agni coſa ſi mova in giro, 
capogir o, 8. m. or 
I was taken with a dizzineſs, fu af- 


ſalito da ana vertigine. 


Dizzy, adj, | giddy] che patiſce di ver- 
tigine. 
50 


. To Do, verb act. fare. preſ. fo, pret. 
eci. 


To do one's buſineſs, fare i fatts 


ſuoi. 


To do one's beſt [or endeavour] fare 
ogni sforzo, ingegnar ſi, 

To have to do with one, avere a fare 
ad uno, o con uno. 

Do well, and have well, chi fa bene, 
bene aſpetti. 

Selt do, ſelf have, chi la fa la paga, 
qual aſin da in parete tal riceve. 

To do by others as we would be done 
by, fare ad altri quel che noi vorremmo che 
ci foſſe fatto. | | 

P. A man can do no more than he 
can do, com'aſino ſape, coſi minuxxa rape, 
ognuno fa quel pro. 

P. When we are at Rome we muſt do 
as they do at Rome, paeſe che vai, uſa che 
trovi. 

To do [Cor diſpatch] a buſineſs, ſpedire, 
0 fare un negoxio, 

To do [or deal] well with one, trattar 
uno bene, portarſi bene con lui. 

He has done very ill by me, gli 5? 
portato malamente con me, egli non m'ha 
trattato come dovera. 

How d'ye? how d'ye do? how do you 
do ? come ſlate ? come vela paſſate ? come 
ſtate di ſalnte? 

How does ſhe do? come ſta ella? 

How does he do? come ſta egl: ? 

To do one a good turn or kindneſs, 
rendere qualche ſervixio ad uno. 

To do like for like, render la pari- 
glia. 

This won't do, this won't do your 
work [or ſerve your turn] guſto non 
baſta, queſio non ſa per voi. 

It ever you do ſo again, ſe mai com- 
metterete il medeſimo errore. 

Do but come, and you ſhall ſee, aft 
che veniate, e vedrete. 

Pray do, vene prepo. | 

That ſuit does very well upon you, 
queſto abito vi ſta molto bene. | 

Will you do as we do? gneſlo & un 
complimento del quale gl Tngl:ſi fi ſervono 
communemente per in vitare coloro che eng ons 
a vederli mentre che ſono tavola, come ſa- 
rebbe a dire fra noi altri, volete mangiare un 
boccone con noi ? 


I had 


Doc DOB 500 | 
- T had much to do to be rid of Us T's dock [to cut off the tail] glx Dopkrx, . [a ſmall piece of money 


4 gran pena mi sbrigai di li. coda. : Aa bout the value of a farthing] wn gquat+ 
But whatever you do uſe him well, Docket, adj. ſcodato, privo di coda. trino. 

ma ſopra tutto, trattatelo bene, Strong docked, forte, gagliardo, robuſto, 
To have ſomething to do with one, forte di ſchiena. 5 

aver da fare con uno. Docker, s. [a bill with direQion ty'd OE 


What have you to do with it? ch im- to the goods, and directed to the per- 


per ta a voi? di che wingerite o v' imba ſon and place they are to be ſent to] Dor, 3. [the female of a buck) dam- 
raxzate. direxione, 8. f. peææo di carta nel quale e ma, s. f. 
I have nothing to do with other men's ſeritta la direxione del luogo dove abita To doe, v. to do. 
affairs, non m'impaccio, o non m' ingeriſco ana per ſona, legato a quella roba che ſele Dor, 3. | he that does any thing! 
de fatti altrui. ; manaa. Fattore, facitore, S. m. fattrice, Facitrice, 
I'll have nothing more to do with Docket [a law term, a ſmall piece of s. f. 
him, nom voglio pin aver niente a ſpar tire paper or parchment, containing the An evil doer, an malfattere, ana mal - 
con lui, non voglio ingerirmi pin de fatti heads of à large writing] ſommario, e- fatirice. 


ſuoi. ſtratto, s. m. cedola che contiene i capi 
I have nothing to do with it, nn principali d una ſcrittura. DOG 
mene impaccio, gueſio non mi riguarda. Doc rok, s. [one who has taken the | 
What had we belt do? che faremo, che higheſt degree in any art or ſcience at an Dos, . [a creature well known] «an 
partito prenderemo. univerſity] dottore, s. m. ano che inſcgna, cane. | 
To do as one is bid, obbedire, o che e ſtate onorato delle inſeene del dot- A little dog, an cagnolino. 
To ſet one to do, dare ordine o incom- torato. A maſty dog, or hand dog, ns ma- 
benza a qualcheduno, Doctor of divinity, law, or phyſick, fino. 
To have carnally to do with a woman, dottore di teologia, di legge, di medicina. A houſe dog, wn cane di caſa. 
conoſcere carnalmente ana donna, e da notare che ci ſerviano di Docrox, A bull dog, cane che combatte contro f 
Do with me as you ſhall think fit, ſolamente per dire un Medico. tor. 
diſponete di me a woſtra veglia, fate di me A paltry doctor, an dottoraccio, A bear dog, cane che combatte contre 
quel che vi pare e piace. | DocToRAL, adj. belonging to a doc- Eli orfe. 
To do good, beneficare, giovare, far tor | dottorale, di dottere. A ſetting dog, bracco da ferma. 
pro. | Doc roks HI, or DOCTORATE, s. dot= A lap dog, an cagnolino di bologna. 
To do again, or to do over again, ri- torato, 8. m. grado e dignita del dot- To be uſed like a dog, eſſer trattate 
Fare, far di nuovo. tore. | da cane. | 
To do away, levare. DocrRESS, 5. [a ſhe doctor] dotto- A dog's collar, collare da cane. 
To do away the ruſt, /evare la rug- veſſa, s. f. 5 | Dog cheap [a very good pennyworth] 


gine. DoCcTRINALs adj. Cinſtructive] in · buon mercatiſſimo, a vil prexxo. 


To do on [or put on] mettere. preſ. ſtruttivo. P. To play the dog in the manger, 


miſi. DocTRINE, s. [knowledge, learning] far come il can dell' ortolano the non man- 

To do off, di fare. dottrina, ſtienxa, 8. f. ſapere, s. m. gia la lettnga, e non la laſcia mungiare 

To do up [to fold up] piegare, im- Doctrine | precepts, ſentiments] gi altri. . 
ballare. | __ dottriia, inſtruxione, maſſima, 8. f. pre- P. Love me, and love my dog, aver 

To do over [to daub over] intona- cetto inſegnamento, s. m. riſpetto al cane per amor de! padrone. 
care. Docuu Nr, . [leſſon, or inſtruction, P. What, keep a dog and bark my 

To do over with ſilver or gold, inar- precept; documento, inſegnamento, precetto, ſelf, come, mantener ſervi, e poi che mit 
gentare, indorare. ammacſiramen to, s. m. ſerva da me ſteſſo. 

R. e pero da notave che oltre le prece- , To DocumENTIZE [to inſtruct or P. A hungry dog will eat dirty pud- 
denti, e altre ſignificaziont, ci ſerviamo di teach] inſeguare, ammacſtrare. ding] a chi ha fam? og? ofa par buona. 
queſto verbo come un verbo anſiliare, prin- | dog [Cor andiron] alare, s. m. 
cipalmente quando vogliamo dar pin enſaſi DOD A dog ot iron | for walls] catena, s. f. 
al diſcorſo. quel ferro, che ſi pone negli edifizzi, che 

Ex. I do love you, vi amo. Dobpx, s. [a weed which winds it gli incatena, e ſerra inſieme per maggion. 

I do ſee it, /o vedo. ſelf about other herbs] androſace, s. f. Ffortezza. . 

| | To DopDLE, or to daddle along, cam- # To have a dog in one's belly [or 
DOC minar vacillando, come un bambino che co- to be dogged | aver qua! che grillo in te- 
mincia a camminare. | ſta, eſſer di cattivo"umoye, 


DociLE, or DocIL, adj. [teachable) DopECAHEDRON>, . [a geometrical A meer dog in doubler [a ſordid fel- 
apt to learn] docile, trattabile, atto ad ap- ſolid, bounded by twelve equal and equi- low] an gran briccone, un pretto vil- 


prendere glinſeguamenti. lateral pentagons ] dodecaedro, s. m. ſorta lauo. 
DoCIL1TY, s. Fan. tractable - di ſigura geometrica che ha dodici angoli, 6 P. An old dog will learn no tricks, ca- 
neſs] decilita, s. f. pentagoni uguali fra di loro. vallo vecechio mon impara lambs, 


Dock, s. {or tail] coda, s. f. o pix teſto DoDEGAGON, s. [a regular polygon Dog tricks, ſurberic, mariolerie, briccey 
il tronco della cod a. | conſiſting of twelve equal fides and nerie. | 
Dock | or breek] le natiche. twelve angles] dodecaone, s. f. ſig ara che A dop-louſe, xecca, s. f. 
Dock [leather for a horſe's tail] borſa ha dodici angoli, e dodici facciate. Dog - berry, corninola, 8. f. 
di cuojo nella quale s'invilutpa la coda del To DobdꝝE (to prevaricate, to be off Dog: berry tree, corninolo, s. m. 


cavallo. and on] adag iare, andare a rilente, va« A dog fiſh, or ſea dog, can di mare. 
Dock [an herb] acetoſa, 5s. f. ſpexie cillare, muſare, penare, indugiare, ſten; Dog's graſs, gramigna, s. f. 
erba. tare. Dog's tongue, lingua di cane. 
Bur dock, Iappola, s. f. Dopo ER, 5. indugiatore, muſone, ten- Dog's kennel, canile, s. m. 
Dock, or wet dock | for ſhips to ride tennone, S. m. celui che e nelle ſue opera- Doy's ſtar, la cauicola, e canicula, s. f. 
in] darſena, s. f. æione irreſoluto, riſolve adagio, e conclude nome d'immagine celeſie. | 
Dock, or dry dock [to build and re- poco. | Dog days, or canicular days, Ia canicge 


pair ſhips] ridotto dove fi fabbricano, e DobdERY, or DoDGING, 8s. cant ala, o giorni cenicclart. 
racconciano i vaſcelli. | irreſolaxione, $. f. inangio, tardamento, To dog one [to follow him cloſe, to 
8. m. know what he does, and where he goes] 

Aa codiars 


DOI 

thdiare amo, andarli dietro ſeuxa eh' ſew 
accorga, ſpiando con diligenza quel ch'e fas 
e dov” va. : 

Dod R, s. dege, s. m. titolo di principa* 
to, e di capo di repubblica. ; 

The doge of Venice, or Genoa, il dige 
di Venezia o di Genoa. = 

 DogG6GED> 44). [from to dog] codiato, 
ſpiato, : 

Dogged [or ſullen] cagneſco, arcigno, 
burbero, auſtero, aſpro. 

A dogged look, wn viſo arcigno, o cag- 
ne ſco. 

Dod dE DLx, adv. d'un aria auſtera o 
arcigna. | | 

Doggedly dealt with, maltrattato. 

DoGGEDNESs, s. amor bisbetico, ſtra- 
vg,, ghiribbixxo, capriccio. 


Doo GER, 5. [a ſhip about eighty _ ene a diverſe perſone. 
ottanta 


burthen] ſpexie di vaſcelletto, 
tonnellate incirca. 


DoGGI5H, adj. Lor curriſh] cagneſco, di DOLEFUL, adj. 


cane brutale. 


d0 n 


D O L. 


Dol x, s. [a part or pittance] parte, 


Dole [a gift of a nobleman to the 
people] dono, s. m. munificenza, liberalita, 
d'un gran ſignore al popolo. 

Do“ Es, or DooLEs [ſlips of paſture 
left between the furroughs of a plough- 
ed land] ciglio, ciglione, 3. m. terreno che 
reſta intiero ſra due ſolchi. 

Dole-fſh ¶ fiſn which the fiſhermen in 
the North-ſeas uſually receive for their 
allowance] porzione 4 peſce che i peſcatori 
del mare ſettentrionale ricevono. 

A dole-meadow, wherein divers per- 
ſons have a ſhare, an prato, che apparti- 


dare, 


To dole ſto deal, to diſtribute 
compartire, far liberalitd. 


diſtribuire, 
[ fad, mournful, la- 
mentable] triſto, cattivo, lamentevole, de- 


Dogo REL, 8. [pitiful poetry, paultry Plorabiſe, dolente, doloroſo, meſto. 


verſes | ver ſacci, cattiva poeſia. 

Dod MA, 3. | or tenet | dogma, inſegna- 
mento, 8. m. 

DoGMATICAL a. inſtructive] dog- 
matico, di dogma, inſtruttivo. 

A dogmatical ſtyle, ano ſtilo dogma- 
dico. | 

Dogmatical [or poſitive] aſſo!nto, po- 

tive. 
1 DoGMAT1sT> 3. [one who is opinio- 
native, or bigotted to his own opinion 
um caparbio. 

Dogmariſt [one who teaches, or is the 
author of any new opinion, or ſe&] au- 
tore, inventore di nuove opini oni, fondatore 
di nuove ſette. 


Js. f 


A doleful ſtory, ana dolente iſtoria. 

A doleful voice, ana voce meſta, o la- 
mente vole. 

DoL EFULLY, adv. dolentemente, dolo- 
roſamente, lamentevolmente. | 

DoLLAR, or RIxpoLLAR, s. ſa Dutch 
coin worth about 4 s. 6 4, of our money] 
un tallaro, o uno ſcudo d'alemagna. 

DoLoR, s. [ grief, anguiſh, ſorrow] 
dolore, cordoglio, Ss. m. doglia, afflizione, 


DoLorovs, adj, | grievous, painful 
doloroſo, dolente. * le 4 ] 
DoLoROUsN Ess, 8. dolore, cordaglio, 3. m. 
doglia, 8. f. 
DoL HIN, 5. [a ſea-fiſh] delſino, e dat 


To Dod MATIZR [to give inſtructions fino, s. m. peſce di mare. 


or precepts, to inſtruct] inſtruire, am- 
maeſtrare, inſegnare. preſ. inſtruiſco. 


DOI 


Do1NG, s. [from to wn il fare, v. to 
do. fatto, s. m. axione, 8. f. 

I blame you for doing of that, vi bia- 
ſimo d aver fatto cio. 

I don't like thefe doings, queſte coſe 
uon mi piaciono. 

To be taken 
preſo ſul fatto, eſſer colto all' improviſo. 

*T was your doing that I loſt my mo- 
ney, voi ſete cauſa, ch' io ho perduto i 
mieidanari. | | 

Doing, adj. facendo. 

What are you doing, che fate facendo, 
che fate. | 

*Tis a doing, ſi ſta facendo. 


The Dolphin, or Dauphin of France, 
Del ſino, titolo di principato in Francia, ſpet- 
2 di mano a mano al primogenito del 

e. 

Dol. pis n, v. Doltiſh, 

DoLrT, s. [a meer ſot, or blockhead] 

uno 2 uno ſcemo, uno ſcempiato, un 


ſemplice, un minchione, uno ſciocco, uno ſci- 


munito, un pecorone, m balordo. 
DoLTIsH, adj. ſcempio, ſcempiato, ſci- 

occo, ſemplice, di poco ſenno, ſcemo. 
DoLTISHLY, adv. ſcioccamente, ſempli- 


in the deed doing, eſſer cemente, da ſipido. 


DoLTISHNESs, g. | ſottiſhneſs, ſtupidi- 
ty] ſcempiaggine, ſcimunitaggine, balordag- 


Line, beſſaggine, ſcempiexxa, ſinpidita, ſci- 
occhex&a 8. f. 


DOM 


Dow, s. [a vaulted roof or tower of 


It has been long a doing, & un pexxo à church, a cupola] capola, s. f. volta, che 


che vi ſono at torno. 


o dell occupaxione ad uno, tenerlo occupato, 
o impiegato in che che ſi ſia. 


rigirandoſi intorno ad un medeſimo centro 
To keep one doing, dar dell' impiego, ſi reg ge in 


{ medeſima. 


Dome [among chymiſts, an arched 


cover for a reverberatory furnace] cap- 


DoiT, or Dol rkIN, 3. [a ſmall coin pello, s. m. 


in the low- countries, in value leſs than 
our farthing] un bexxo, un quattrino. 
It is not worth a doit, ven vale un 


Doki EsD Ax, v. Doomſday. 
+ DoMESMAN, 5. [a judge 
to hear and determine law ſuits 
dice delegato. 


un giu- 


5 


DON 


Domeſman [an obſolete 
ws eſſor] un Lee 1 

OMESTICK, 44}, | belonging te a houſ- 
wa, domeſiico, e dimeſtice? amiliare, di 

a - 

A domeſtick animal, an animal: 40 
meſiico. 

Domeſtick affairs, affari dimeſiici, 

Domeſtick news, novelle del paeſe. 

A domeſtick, s. [or menial ſervant] 
un ee un 10 di caſa. 

JOMICIL, 5. [a dwelling houſe 
habitation or abode] demicila, — 
albergo, abituro, 8. m. 

DoMINATION, g. [dominion, empire] 
dominaxione, ſignoria, 1. f. dominio, 3. m. 

DouixAr ions [one of the nine or- 
ders of angels] dominaxioni, ano di nove 
ordini angelici del paradiſo. 

To DoMINEER | to bear rule, or au- 
thority] dominare, ſignoreg giare. 

He domineers Wherever he is, doming 
dovunque egli e. 

You ſhan't domineer over me, voi non 
mi ſignoreggerete, voi non avercte mai do- 
minio ſopra di me. | 

To domineer [to vapour over others] 
bravare, braveggiare, fare il bravo, 

DoMINEERED, adj. dominato, ſigno- 
reggiato, bravato, braveggiato. 

DoMINEERING, adj. inſolente, imperi- 
oſo, horioſo, fiero, altiero. c 

DoMINICAL, adj. dominicale. 

The dominical letter, la lettera deme · 
nicale, 

DoMINICAN, 3. [a dominican friars 
of the order of St. Dominick a Spaniard} 
um domenicano, um frate dell' ordine, e reli- 
gione di San Domenico, 

DoMIN1oON, g. [government, authori- 
ty, juriſdiction] dominio, ſtato, s. m. ſig- 
noria, giuriſdixione, propriet d, s. f. 

The king's dominions, gi ſtati del 
Re, il parſe, o le terre del ſuo dominio, 

The dominion [or principality] of 
Wales, il principato di Gnallia. 


DON | 
Down [an Tralian and Spaniſh title] 


don. 
Ex. Down PR TER, don Pietro. 
DoxATIoN, 5. [a grant, a deed of 
gift] denaxione, s. f. dono, s. m. 
DoNaTisrs, 3. [a fort of hereticks] 
donatiſpi, eretici della ſetta di Donato, 
DoNaTIVE, 3. [or gift] donativo, do- 
70» | 8. m. 
Donative [dole, preſent] donati vo, re- 
alo, preſente, 8. m. 
DoNe, adi. [from to do] fatto, v. 
to do. | 
It is done, e fatto. 
I have done your buſineſs, ho fatto il 
veſtro negoxio. 
Done, I yield to it, va, ci conſentoz 
toppa. | 
There's no good to be done here for 
us, non ci e niente da buono da fare qui 


per noi. | 
When all is done, in fine, in ſommaz 


finalmente. 


*T will 


DoO 


"Twill be wiſely done of you, voi fa- 
rote prudentemente, o ſaviamente. 

I have done with him, nos woglio pix 

iarmi, o ingerirmi con lui. 
Eaſie to be done, facile a fare. | 
That may be done, fattibile, fatte- 
vole. | : 
mT was kindly done of him, 1 fe 
portato molto corteſemente verſo di voi. 
It ſhall be done, lo faro, f. fara, BY: 
The church is done, i ſervizio divino e 
ito. 
This meat is not done enough, qaeſta 
carne non & cotta a baſtanza. 
Dok, 5. [a law term, he or ſhe to 

whom lands or tenements are given] do- 
natario, s. m. donataria, 8. f. colui, o colei 
a chi fi fa una donaxione. 

DoN1oN; 3. {in fortification, is a large 
tower or redoubt of a fortreſs, where 
the garriſon may retreat in caſe of ne- 
ceſſity, and capitulate with greater ad- 
vantage] il maſchio d' una fortezzaz torri- 
one nel mexxo d'una rocca che ſerve di vi- 

tirat a alla guarnigine, in caſo di biſegno. 
Doron, or DoNouR, s. [one who 
gives lands, tenements, &c.] donatore, 
5. m. donatrice, s. f. | 

Don't, d «na abbreviaxione di Do 
Nor. 

I don't love it, now Pamo. 
I don't care for it, non mene curo. 


DOO 


CH 1. [ſentence, judgment] ſenten- 
Xa, 8. t. 
A heavy doom, una terribile ſentenza, 
Doom's man, an girdice, um arbitro. 
Doomſday, finimendo, l' ultimo giorno del 
giudicio ani ver ſale. 
Doomſday in the afternoon, quando 
pioveranno fichi, e uve paſſe, mai. 
Doomſday, or doomſday-book [a tax 
| book] libro dove ſon regifirate tutti i beni 
4! Inghilterra, queſto libro fu fatto nel tem- 
po di Guglielmo il conquiſtatore, e i con- 
ſerva nella Teſereria reale. 
To doom [or ſentence] ſentenxiare, 
giudicare, condannare. 
DooMaD, adj. ſentenxiato, giudicato, 
condanuato. 
Doo, s. [the entrance into a houſe) 
porta, 8. f. uſcio, 8. M. 
A back door, una porta falſa. 
To knock at the door, picchiare alla 
ta. 
Lock the door, ſerrate la porta. 
He lives next door to me, dimora 4 
canto di me, o nella caſa contigua alla mia. 
This is next door to madneſs, queſta e 
quaſi una paxxia. 
He was next door to being killed, poco 
mancò che non foſſe ammaxzato, 
To go within doors, entrare in caſa. 
To keep within doors, flare in caſas 
non nſcire, 
To go out of doors, wſcir di caſa. 
To turn one out of doors, ſcacciar ano 
Faor di caſa. 
A thing out of doors [out of date] 
ceſa ch'e fuor d'nſo, o non pin uſitata. 
A door keeper, an portinajo. 


leppe. 


DOS 
The door keeper in a priſon, an c4y- 
cerieve., 
A door bar, sbarre di porta. 
The door-cill, il limitare o la ſeglia 
della porta. 
Door poſts, impoſie o ſtipiti della porta. 


DOR 


Don, 's. [the drone bee] faco, 8. m. 
ape maggiore che mangia it mele delle 

i. 
55 dor [a term uſed in Weſtminſter 
ſchool, for leave to ſleep a while] Acenxa 
di dormire. 

Dok E, or Dok Apo, s. [a ſea fiſh, 
call'd alſo St. Peter's fiſh] orata, 8. f. 


ſorta di peſce, coſi detta colore dell delt 


oro. | 

DoRICK; adj. derico, 

Dorick order | one of the five orders 
of architecture, its columns are ſimple 
without pilaſters] ordine dorico. 

Dorick, or dorian muſick [a kind of 
grave and ſolemn muſick] muſica grave, 
0 patetica. 

DoRMANT), adj. [ ſleeping] dormente, 
che dorme. 

Dorman-tree [a great beam which 
lies acroſs a houſe] «na gran trave. 

To lye dormant [not to be put to 
uſe] tener ſerrato, o come morto, non ſervirſs 
d' una coſa. 

Money that lies dormant, danaro mor- 
to, che non frutta nulla, del quale non fi 
tira alcune profitto. 

DoRMER WIN Dow [a window made 
in the roof of a houſe | ſpiraglio, s. m. 
fineſtra fatta nel tetto. 

DokMIroRx, or DoRTE R, s. Ca ſleep- 
ing place in a monaſtery] dormentoro, e 
dormentorio, 8. m. Inogo dove fs dorme, ma 
e proprio de monaſteri, e de conventi, 

DoRMovsE, 3. [a wild mouſe living 
in hollow trees, and ſleeping all the 
winter | ghiro, s. m. | 

He ſleeps like a dormouſe, dorme come 
un ghiro. 

T Dorn, s. [a country town, or vil- 
lage] ana terra, um villaggio, un caſale, 
Donks ER, 5. (2 reat basket to carry 
things on horſeback] paniere, 3. m. pa- 
niera, 8. f. 

DoRTER, DORTOIR, DORTURE) . 
[the common room where all the friars 


of a convent ſleep] dormentorio, e dor- 
mentoro, $. m. 


DOS 


Dose, s. [the quantity of phyſick 
which 2 phyſician preſcribes to his pati- 


ent to take at once] doſe, s. f. qnantita w% Doubles [cunning 
determinata di medicina da prenderſi in gre. 


A double [in printing, a miſtake of 


and volta. 


Dov 
Dosx, v. Dozen. | 
DossER, v. Dorſer. 


DOT 


A Dor ox SwNVEL, moccio ſpeſſo, e 


Pax xolente. 


Dor ad x, 3. [dulneſs, flupidneſs] va- 
neggiamento, 8. m. vanit d. bambolitg, pax- 
xia, ftravaganta, ſciocchexxa, 8. f. 

A Dor Ak, s, [a doting fellow] an 
Ro un bamboccio, ano ſciocco» an min- 
chione. 


An old dotard, an vecchio rimbambito, 
un vecchio dondolone. 


To Dorx [to grow dull, ſtupid, or 


ſenſeleſs] vaneggiare, pargoleggiare, bam- 

boleggiare, ſfantef 

rare. 
To dote upon one [to be extream 

fond of him] amar dl amore una perſona, 

amarla di cuore. 


amato, 
DoTING, adj, ex, An old doting man, 


un vecchio rimbambito, un vecchio dondo- - 


lone. 

DoTIsH, adj, [ that dotes ] vangggi- 

ante. | 
DorTKIN, v. Doitkin, 


DO U 


DovBLEe, adj. [twofold, twice as 
much, or twice the value] doppio, due 
volte tante. 5 | 
A double ſole, an ſuolo doppio, 

A double piſtole, an debblone. | 

A double houſe, ana caſa doppia, che 
ha due camere in ogni piano. 

* To be double [or to be married] 
eſſer ammogliato. 

#+ A double man, an uomo ammegliate 
che ha moglie. 


#+ Double ¶ diſſembling, treacherous] 


doppio, fin to. 


A double dealer [a cheat] an furfante, 


un furbo, am briccone, un marinolo, 
Double-hearted, double tongued, un 
ingannatore, un bag giardo, an uomo finto. 
Double-edged, a due tagli. 
A double-edged ſword, ana bipenns 
una ſpada à due cagli. 7 


Double-tongued, am buggiardo, an men- 


titore. 

Double, s. duplicate, writing] copia 
d' una ſcrittura. 

A horſe that carries double, wn cave/lo 


che porta in groppa. 


I gave double the price, Pho pagato i} 


doppio. 
To fold double, piegare in due. 


DovBLus [or folds] pieghe. 
ſhifis) giri, ri- 


A doſe of phyſick, ana doſe di medi- the compoſitor in ſetting the ſame words 


twice over | errore di compoſitore nel com- 


cina. 
He has his doſe [is fudled] gli & cotto, porre. la medeſima parola due volte. 


egli e ubriaco. 
A doſe of julep, ana preſa di gin- 


To doſe, . To doe. 


To double [ro make double] daplicare, 


addoppiare, raddoppiare, doppiare. 


To double the rank, raddoppiare le 


Aaz To 


icare, far coſe da bambini, 


DoTED, adj. vaneggiato, pargoleggiato, 


W 


DOU 


To double the ſoldier's pay, actreſter la 
ag of var 

To double a cape, trapaſſare un capo. 

To double the guard, raddoppiar le 
vnaraie, 

To dosble again, raddoppiare. : 

To double 5 hunters, a hare is 
faid to double, when ſhe winds about to 
deceive the hounds] wolteggiare, dar di 
_ volta, parlando d'mnna lepre. | 

* To double wich one, diſſimnlave, 
Fungere. pret. fink. | 

DouBLED, adj. daplicato, addoppiato, 
raddoppiato, doppiato. | 

DovsL ER, s. [a large platter] an gran 
piatto di legno, 

DovBL:®T, s. [an old ſort of garment 
for men] giubbetto, ginbbone, s. m. 

Doug Lurs [at dice, are throws of the 
ſame ſort, as two fours, two fives, Cc.) 
caffo, s. m. | 

To throw 8 doublet, care, far la 
taffa, 

To put one in a ſtone doublet ¶ to caſt 
bim into a jayl] mettere uno in pri- 
Lione. 

DovUuBLING, 8. 1 duplicare, v. to 
double. | 

The doublings of a hare, le gire volte 
d'una lepre. | 

DouBLY, adv. doppiamente, 

DovBrt, s. { uncertainty ] dubbio, $. m. 
S$ncertez 2a, S. f. 

With it doubt, without all doubt, ſen- 
& dulbio, in dubbitamente. 

No doubt but he will come, verra ſen- 
&a Andbis, | | 
I make no doubt on't, non ne du- 
$:70, 

Do you make a doubt 
ditate * 

There's no doubt to be made of it, 
nom biſgna dubitarne, non Ce lmgo da 

Arbitarue. 

IT. dou | i make a doubt, to be un- 
certa'n | {ubitare, dubbigre, flare in dubio, 
eſſer unbig no 

doude it very mucb, ue dubito molto. 
To doubt (or to ſulpect | dubitare, ſoſ- 
pett re. es 

DovBTED, adj. dubitato, dubbiato, ſoſ- 

Effatr. 

1 It 15 rot to be doubted, an c' lugs 
fla dtibitare | 


of it: ne du 


DovatyuLs ach. dubious, uncertain] 


dubhioſo, dul biewu le, lier to. 

Doubtful { who 18 in dovtr, or in ſuſ- 
pence | dubbi.ſo ambiguo irveſ lr'o, 

DoUBTFULLY. adv. dubbioſamente, con 
dubhio,. 

DovuBTFULNESS» s. dubbio, s. m. in- 
sertes xa, S. f. 

Down TING, s. dubio, i dubitare, 

DouvBTLts*, adj. certo indubitabile, G 
emo, del quale non fi puo dub;tave,. 

Doubtieſs. adv. | wich ur doubt] ſenza 
dabbio, indubicatamente, ſimranmcute. cer- 
tamente, h 


Dovcr, s, [a kind of cuſtard] ſpexie 
di lattoju'a, 


Doucets [the toſt cles of deer] zeſiicoli 
di cervo. | 


Dove h, s. p4ſiaz 3. f. 


DON 


Dough baked, mexxo cotto. 
Dou Tv, adj. [ valiant, ſtoui] va- 
ſoroſo, prode, ſorte, animoſo, corag gioſo, 
Dou, v. Down. 


D OV 


Dove, 5s. fa female pigeon] ana co- 
lomba. 
A ring dove, un clmbaccio, un colombo 
ſalvatico. | 

A turtle dove, ana tortorella. 

A dove houſe, s, I wn colombajo, una 

A dove core, . f colombaja,ſtanza do- 
ve ſtanno i colombi, e dove covano. 


DOW 


DowaAcER, 4. [a widow who enjoys 
her dower] ana vidova, ma ſi dice di pri- 
cipeſſa, o altra perſona grande. 

4 The Queen Dowager, la regina ve- 
ova, 


A counteſs dowager, una conteſſa ve - 


do va. | 2 

Dowpy, 5. [a fat, thick woman] 2 
donua graſſaa. . 

Dow R, 3. [the marriage portion 
brought by a wife to her husband] gore, 
e dota, s. f. quello, che la moglie da al 
marito. 

Dower | that which the wife has with 
her husband after marriage, or after her 
husband's deceaſe] penſione che il marito 
da dopo la ſua morte, e durante la ſua vita 
alla mog lie. 

Dow L As, 5. [a ſort of linen cloth] 
ſorta di tela. 

Down, s. [down feather, or dowl} 
888 8. f. la penna pin fine degli uc- 
celli. | 

A down bed, coltrice, arneſe da letto 
pien di piuma (ul quale fi giace. 

Down {or ſoft hair} lanugine, s. f. 
peli morbidi, che cominciano ad apparire 4 
giovani nelle guance. | 

Downs [hilly plains, or hills conſiſt- 
ing of ſands] Inoghi aprichi, e ſabbioſi. 

Down [hill of ſand] cavallo, s. m. 
maſſa d' arena nel mare. 

Down, adv. gin, a baſſo. 

To go down, auday gi. 

To bring down, calare, o portar gin. 

To lie down, cortcar/7. 

To fir down. ſederſi. 

T9 ſet down, ſcrivere in carta, mettere 
in iſeritto. | 

To fall down, caſcare. 

p He fell down ſtairs, caſco gin delle 
cale, | . 

To pay money down, pagar danart 
contanti. 

To drink one down, imbriacare uno, 
Favlo bere tanto, che non poſſa reggerſi in 

jedi. | 

The wind is down, il vento & caſ- 
Cato, 

He has little down the wind, i ha 
il vento in contrario, i ſuoi efſavi vanno di 
male in pergio, 

Down with him, buttateſo gin, o 4 
terra. 


Up and down, ſi e gi# qua, e la. 


D R A 


Upſide down, ſozzopra, ſottoſt pra. 
To turn upſide down, roveſciare, mets 
tere a Toveſcio, | 
Down upon the nail, danari contanti. 
Down the ſtream, a' ſeconda della cor. 
ren te. 
This will never down with him, eg 
non con ſentirà mai a cio. | 
A down look, an aria auſtera. 
Down hill, a pendio. 
DowNFALL, s. traboccamento, disfaci- 
mento, s. m. rovina, caſtata, 8, f. | 
To have a greatdownfall, ſcadere duns 
gran fortuna. 
DowNRIGHT) ady. giz a piombo. 
Downright, adj. plain, and clear] 
manifeſto, evidente, chiaro. 
Downright | plain, open] franco, ſchi- 
etto, ſincero, aperto, puro. 
A downright contradiction, u con- 
tradizione mani ſeſta. 
He is a downright man, egli e un noms 
Franco, e ſincero. 
A downright truth, Ia pura verita. 
A downright rogue, un pretto villans, 
un furls in cher miſi. 
Dow Ns, v. Down. 
Dow N w/ ARD, or DowNwWARDs, adv. 
giu. 
To look downwards, guarday gin. * 
Downrv, aj. [full of down] Ianagino- 
ſo, che ha lannyine. 
* fe downy fruit, un frutto lanugi- 
noſo. 
Downy beard, lanugine. 
DowRyY, v. Dower. 
DowsE, s. a ſlap on the chops] ſchi- 
affo, roveſcione, s. m. | 
To dowſe {| to give one a ſlap on the 
chaps | ſchiafſzggiare, dare ſchiagf.. 
DowsSED, adj. ſchiaffeg giato. 


DOR- 


Doxr, s. Cor trull] ana baldracca, ana 


bagaſcia, una pettegola, una puttanaccia, 
una landra. 


D OZ 


To Dozr [to grow heavy, or ſleepy] 
addormentas ſi, eſſer ſomiacchiiſo ſenueferare, 
e fonniferare, ſonnecehiare, ſonueſ g iare. 

Doz Ep, adj. addormento. ſonnatchioſa, 
e ſanuocchioſo, che ha gli occhi aggravati di 
ſonno, 

Doz EL, s. [a tent for a wound with- 
out a head] ſpexie di taſta che fi matte in 
u plaga, 

Doz ER, . [the number of twelve) 
doa a ina, 8. f. 

A dozen of eggs, una doxzina di u- 
ov. 

A baker's dozen, tredici per ua. 


D R A 


DRAB, 3. [a common whore] ana 
puttanuccia, una bag aſc ia. 

To drab [or whore] puttaneggiare, 
Fare la puttana. 

DRABLE), 3. [a ſmall top- ſail] picco- 
la vela che q attacca ad ana piu gran de. 


DAA, 


D R A 

DRAFF, 3. [wafh for hogs) broda che 

da aporci, be verone, s. m. | 

+ DRAFFY, adj. [ filthy] ſudice, ſporco, 

DRAG» 3. [or hook] uncino, gancio, 
graffio, s. m. g 

A drag - net [tramil, or ſweep- net] 
tramaglio, ſtraſcino, s. m. ſorta di rete. 

Drags [pieces of wood ſo joined, as 
ſwimming upon che water, they may 
bear a burden, or load of wares upon 
the river] zatta,e xattera, s. f. 

To drag [to draw by force] tirar per 
forza, ſtraſcinareQ. 

To drag one to priſon, ſtraſcinare uno 
in prigione. 

To drag [or fiſh for oyſters] peſcare 
delle oſtreche. 

DRAGANr, adj. ex. Gum dragant [a 
ſort of gum] dragante, s. m. lagrima che 
ſtilla dalla radice d' una pianta ſpinoſa del 
medeſimo nome, la quale ſi condenſa in 
gomma. 

DRAGGED, adj. A raſcinato. 

To DaAOGLE (to draw, or trail] 
ſtraſcinare, ſtraſcicare, tirare per terra. 

woman that draggles her gown, 
ana donna che ſtraſcina la ſua gonnella. 

Draggled, adj. ſtraſcinato, ſtraſcicato. 

Draggle-tail, ana donna che tira per 
terra lo ſtraſcico. 

DRAGON, 3. [a ſort of ſerpent] drago, 
dragone, s. m. ſorta di ſerpente. : 

Sea dragon, dragone marino, ſorta di 
peſe. 

Dragon- wort, dragontea, $. f. erba me- 
dicinale. | 

DRAGOON, or DRAGOONER) s. [a ſol- 
dier who fights ſometimes on horſeback, 
and ſometimes on foot] dragone, ſoldato 
che combaite ora a cavallo ora a piedi. 

DRAIN, s. [a water courſe, or fink] 
fogna, 8. f. condotto ſotterraneo per ricevere 
e ſgorgare acqua, 6 immondixie. | 

To drain | to draw off waters by fur- 
rows, ditches, &c.] fograre, far fegne, e 
ſmaltitoi d' acqua. ä 
7050 drain a ditch, ſcolare, o ſeccare un 
0110, 

To drain a fen, ſpadnlare, ſectare, raſ- 
cingare una palude. 

„ To drain one's purſe, vnotar /a 
borſa. 

DRAINABLE, adj. [which may be 
drained] che fi pmo fognare, ſcolare, o ſec- 
care. 

DRAINED, adj. fognato, ſcolato, ſec- 
dato. 

DRAIN ER, 8. co/ui che fogna. 

DRaKE, s. [a male duck] anitra. 


ra, e di ſcultura. 


DR 4 DRA 


Not 2 dram, ne meno ana goccia, nients The horſe draws the cart, il cavatle 
affatro. tira, o traina il carro. 
DRAMATICK, adj, belonging to the To draw [or pull out] tirare, caua- 
ſtage] drammatico, appartenente a dramma, re, trarre. 
Dramatick poem [a compoſure in- To draw ſighs or tears, tirare o trarre 
tended ro be acted on the ſtage] dram- ſoſpiri, o lagrime. 
matico poema. To draw the tongue, trarre, o moſſrar 
A dramatick poet, an poets dram- la lingua. | 
matico. To draw the ſword, tirare la ſpada, 
DRAMA, f. [a play, either comedy or wetter mano alla ſpada. 
tragedy ] dramma. To draw cuts or lots, tiray per forte. 
DRANK, e un preterito del verbo, to To draw water out of a well, attig9 
drink, nere, tirar ſu Pacqua dal pozzo, g 
DRAr, or DRAB, 3. [a thick cloth] To draw wine, tirare del vine. 
panno, 8. m. { To draw blood, tirar ſangue, ſan* 
Drap de Berry [a thick ſort of cloth, grare. 
ſo called from Berry in F rance] panno di To draw [or allure] tirare, allettare, 
Berri, indurre. preſ, induco. pret. induſſi. 
DRAPER, or WOOLLEN DRAPER, s. To draw [or lead on] indurre, perſua- 
un pannajuolo, mercante di panni. dere alcuno a fare quelche coſa, 
A linen draper, an mercante di tele. To draw a fowl, ſventrare un uG+ 
DRAPERY, s. [a term of painting or cello. | 
ſculpture, is the cloathing of human fi- To draw a pond, peſcare un vivajo. 
gures] drapperia, 8. m. termine di pittu- To draw a woman's breaſt, ſucchiar le 
mammelle d una donna, allattare, pop* 
Drapery | a ſort of carvers work] fe- fare. : | 


gliami. 


DRAvGHT, s. of drink] ſorſo, s. m. 
A draught of water, an ſorſo d acqua. 
All at one draught, ad un ſorſo. 
A draught 85 bill drawn by a mer- 
chant payable by another] tratta, s. f. 
The draught of a building, a forcreſs, 
c. il piano o la pianta d'un ediſicio, d' u- 
na fortezza, & c. 


Draught Cor copy of a writing] copia, 


d'una ſcrittura, 


attrae. 


The ſun draws the vapours, i/ ſole at· 


trae i vapori. 


To draw to a head as an impoſthume] 
Far capo, aprirſi. | 

To draw to a head [to come together] 
adunarſir nnirſi inſieme, fare un corps, far 
capo. 

To draw to an iſſue, terminare, finire, 
metter fine, venire a capo. 


A plaiſter that draws, an impiaſtro che 


che peſca poco a fondo. 


The draught of a ſhip [is the quan- 
rity of water a ſhip draws when a- float, vaſcello che peſca dieci piedi d acqua. 
or the number of e water when To draw a picture, fare wn ritratto, 
laden] il tiro d acqua d'un vaſcello, un cerro To draw a 
numero ai piedi d acqua che un vaſcello peſta ſtampare un foglto. 
qnando 2 a galla, e | numero di piedi To draw, or draw up a writing, fare 
d'acqua che ſon neceſſarii per tenerlo a galla una ſerittara. 
quando carico. To draw the breviate of the caſe, in- 
A lhip of ſmall draught, an vaſcello ſirnive d un proceſſo. 
To draw a circle with a pair of com- 
The draught [a houſe of office, ne- paſſes, tirare, o fare un cerchio con un 
—_ or boz-houſe] il ceſſo, il ſegreto, il compaſſo, 


neceſſario, il deſtro, il cacatojo, To draw bit, abrigliare, levar la bri- 
Mend your draught, bevete un altro 2/13. 
bicchiere, Ic is time now to draw toward a con- 


To drink one's morning draught, clufion of this debate, & oramai tempo dl 


A ſhip that draws ten foot water, an 


eet at the printing preſs, 


bere un bicchieve la mattina, incantar la 
nebbia. N 8 
To have a quick draught [to ſell 
much wine, beer, c.] avere buon ſpac- 
cio del liquore che fi vende. 
A draught, [or pull] tratta, ſtratta, 


Duck and Drake [a ſort of play with Hrappata, 8. f. 


a flat pebble or ſtone thrown upon the 
ſurface of the water] ſorta di giuoco, che 
fi fa col far ſaltare delle pietre ſopra Pac- 
5.1. | 

To make ducks and drakes with one's 
money, fcialacquare il ſus danaro, ſpender- 
lo in vano, 


A drake [a fort of gun] ſorta d'archi- 


w/o. 
Dram, 5s. [a ſort of weight] dram- 


ma, 8.t. peſo, ch'e Pottava parte dell 
Grill, 


A draught [or detachment} of ſoldi- 
ers, m diſtaccamento di ſoldati. 

* A rough-draught, abboxzo, abboæxa- 
mento, S. m. abbozzaturaz s. f. 

Dranghts { harneſs for horſes to draw 
with] tirele, fune o cnojo con che i cavalli 
tirano carrozze, e ſimili. 


dar fine, o di finire queſta diſputa. 
To draw a bridge, fare un ponte. 

To draw breath, reſpirare, pigliar fiatoy 
rifiatare. 

To draw near to an end, finirſi, ter- 
minarſi. 

To draw nigh, avvicinarſi, acceſtarſi, 
approſſimarſi. 

To draw back, ritirare, tirare indi- 
etro. 


To draw back, verb neut. ritirarfs 
tir arſi indietro. 


To draw again, ritirare, di nuovo the 
rare. 


A draught-horſe, an cavallo da traino. To draw in, tirare, allettare, indurre. 
Draughts [a ſort of play] #/ ginoco delle pre. induco, pret. induſſi. 
tavole. To draw away, levare, portar via. 
To play at draughts, ginocare alle ta- To draw away, ſornare, fraſtornarts 
vole. diſſuadere, rimuovere. pret. diſſuab, ris 


A dram of any liquor, ana dramma» To DaAw [or to pull] tirare; e trarre, moſſi. 


un ſorſo di qualche liquore. 


trainare. 


Is 


„— — > 0 TT — 


DRA 


To draw aſunder, ſeparare, diſunirt, 
dividere. preſ. diſuniſco. pret. diviſi. 
To draw together, anire, congregare, 
4 embiare, aſſembrare. preſ. uni ſco. 
To draw on, indurre, perſuadere, por- 
tare. 
To draw on, or draw near, verb neut. 
a vvicin ar ſi, accoſtarſi. 
To draw on [or be dying] Har per 
morire, eſſere all eſtremo. e 
The time draws on, il tempo ci ſiringe. 
- The night graws on, 'annotta, fi fa 
notte. 
To draw up, tray ſn. 
To draw up water, artigner dell' ac- 
Ka. 
50 To draw up the mouth, arricciare il 
muſo. 
To draw up a petition, fare un me- 
moriale. 
To draw up an account, erdinare un 
conto. 
To draw up an army in battalia, ſchi- 
erare ano eſercito, metterlo in battaglia. 
To draw along, ft raſcinare, ſtraſcicare, 
trainare. | 
To draw forth, or to draw out, tirar 


fuori, metter fuori. 


To draw out a thing in length, ſten- 
dere, o ſpiegare che che ſi ſia. 
To draw out the time, differire, man- 
dare alla lunga, procraſiizare. preſ. diffe- 
riſco. 

To draw out a party, fare un diſtac- 
camento. 


To draw out a tooth, cavare an 


dente. EO 5 
Draw-game, s. patta, s. m. 
Draw bridge, s. an ponte a levatojo. 
- po 8. ſaliſcendo, s. m. nottola, 


A draw: net, v. Drag- net. | 
| DRAWER) 8. tiratore, 8. m. che tira 
ma particolarmente colui che tira il vino 
nelle tauerne. 

A gold drawer, tirator doro. 
A tooth drawer, un cavadenti. 
A pair of drawers [to wear under the 
breeches] ſottocalxoni, mutande. 

Drawer [a ſort of box in a cheſs ta- 
ble, c.] tiratojo, s. m. 
DRAWING: 8. tiramento, 3. m. il tira- 
ce. v. to draw. 

The art of drawing, la pittura. 

A drawing gargariſm, un gargariſmo 
attrattivo. | 

To DAAWL our, verb act. ftraſcina- 
re ſtraſcicare. | | 

To drawl out one's words | to ſpeak 
leiſurely and lazily] favellare, o parlare 
collo ſtraſcico. 5 

N latch, s. an ſaliſcendo, una notto- 
la, 8. f. | 

+ A draw latch [one who drawls a- 
long his words] uno che parla con lo 
ftraſiico. 


DRAWN, adj. tirato, tratto. v. to 


raw. | 

A drawn ſword, ana ſpada tratta, una 
ſpada nnda. 

A drawn game, ana patta. 

A drawn battle, ana baitaglia, dove l 
vantaggio e ſtato eguale. 


DRE 


To be hang'd, drawn and quarter'd, 
efſey impiccato, e ſquartato. 
DRAx, s. { a fort of cart uſed by brew- 
ers] carro di braſſatore, carretta. 
A dray [or ledge} ſiitta. 
Iray-Mman, un carrettajo. 


DRE 


DREAD, f. | great fear] ſpavento, ter- 
rore, s. m. paura orribile, 


Dread, adj. formidabile, terribile. 
To dread [to fear] temere. 
I dread his power, temo il ſuo potere. 


He dreads me, mi teme, ha paura di 
me. 


DREADED, adj. tenuto. 


DR READ FOL, adj. terribile, ſpaventevo- 
le, ſpaventoſo, orrendo. | 


The dreadful judgments of God, i ter- 


ribili giadici di Dio. 


A dreadful fight, uno ſpettacolo orrendo. 


DREADFULLY, adv, terribilmente, ſpa- 
ventevolmente, ſpaventoſamente, orribil- 
mente. 


He look'd dreadfully, faceva paura a 
vederlo, 


DREADFULNESS, $, terrore, ſpavento, 
s. m. : 
DREAM, s. [an acting of the imagi- 
nation in ſleep ] ſogno, s. m. 
20 dream is out, il mio ſogno “ veri- 
ato, 


+ Dream [idle fancy] ſogni, paxxie, 
ſciocchexxe. | | 

To dream, verb act. ſognave, far ſogni. 

I dream all night, ſogno tutta la notte. 

To dream a dream, fare un ſogno, 

* To dream [to rave] ſognare, deli- 
rare. | 

DREAM'D, adj. ſognato. 

DREAMER, 8. ſognatore, s. m. che 
ſogna. | | 

DREAMING) 8. 7/ ſognave. 

Dreaming, adj. ſonnacchioſo, lento, ſindi- 
do, inſenſato. 

A dreaming fellow, un ſonnacchioſo, uno 
ſtupido, un balordo, un pecorone. | 

+ DREERY» adj. | ſad, diſmal] terri- 
bile, orribile, ſpaventevole, ſpaventoſo. 

+ DREERINESS» 8. terrore, orrore, ſpa- 
vento, 3. m | 

DREGGY) adj. | full of dregs] feccioſo, 
pien di feccia. 

DREGs, s. [filth, droſs] feccia, 8. f. Ia 
parte pin groſſa e peggiore di coſe liquide, 
poſatura, fondiglinolo. | 

To draw off the dregs, parificare, chia- 
rificare, levar via la feccia. | 

The dregs of the people, Ia feccia del 
popolo, la canaglia, la plebe. 

DRENCH s. [La phyſical potion for a 
horſe] beveraggio medicinale per an ca- 
vallo. . | 

To drench [to give a drench] abbeve- 
rare. 

To drench [or bathe] bagnare, adac- 
quare, innaffiare, inacquare. ; 

DRENCHED; Or DRENCHT> adj. bag- 
nato, adacquato, innaffiato, inacquato. 

Dreacht in tears, baguato di lagnime, 
tutto lagrimoſo. 


DRI 
Darts, 3. Cor garb] abito, weſlito, os 


firmento, addobbamento, abbigliamento, or- 


namento, 8. f. 


The dreſs of a woman's head, 
caffie ds . FENG 


A night dreſs, ana cuſſia per la notte. 
To dreſs [to put on one's cloachs] 


veſtire. 


To dreſs a lady's head ave 
teſta ad una 4 e 


To dreſs one's head, acconciarſi la 
teſta. | 
To dreſs ſor trim] acconciare, adorna- 
re, addobbare, abbigliare, accomodare. 
To dreſs old cloaths, rappezzare, ac- 
conciare abiti vecchi. 
To dreſs [or cook meat] cucinare, cu- 
ocer le vivande. 
To dreſs fiſh, accomodare, apparecchiare 
del peſce. 
To dreſs a wound, qredicare una pi- 
aga. 
To dreſs a garden, coltivare un giar- 
dino. | 
To dreſs a vine, patare ana vigna. 
To dreſs leather, conciar delle pelle. 
To dreſs flax, ſcotolare il lino. 
DRESSED, adj. veſtito, v. to dreſs. 
DRESSER; 8. ex. A dreſſer of meat, an 
cuoco, una cuoca. 


A dreſs, or dreſſer board, tavola da 


cucina, 


DRESSING, s. i veſtire, 

A dreſſing cloth, teilerta, parola corrot- 
ta che viene dal franceſe. 

My lady is at her dreſſing table, Ia ſg- 
nora ſia ancora 9" + nd 

DREST, v. Dreſſed. 


DREw, & un preterito del verbo, to 
draw. 5 


DRI 


To DRIBBLE | to ſlabber] bavare. 

DRIBLET, s. [a little ſum owing] an 
debituxxo, un piccol debito, 

DR1BLING, 44j. ex. A dribling debt, 
un dehitux xo. 

3 adj. e un preterito del verbo, 
to dry. | 

Dried, adj. ſecco, ſeccats. 

Dried to powder, vidotto in polvere, 
polverizzato. 

Dried up» ſecco, ſeccato. 

It is all dried up, e affatto ſecco. 

The well is dried up, il poxzo e ſecco. 

DRIER) s. diſeccativo. 

It is a great drier, & an gran diſeca 
tivo. : 

DRIFT; g. | aim, ſcope, purpoſe] ſcopo» 
ſegno, diſegno, cbbietto, fine, maneggio, in- 
trigo, s. m. meta, pratica, s. f. 

I underſtand the whole drift of the bu- 
ſineſs, io ſo tutto V' intrigo. 

I know the drift of your diſcourſe, ſo 
dove tende il woſiro diſtorſo, ſo quel che vo- 
lete dire. ; 

Drift [a ſea term, ſignifies any thing 
that floats upon the water] gnefia ᷣ ar 
fignifica generalmente ogni coſa che f a 
galla ſopra Pacqua, alla diſcrezione del yen- 


to, della marea, o della corrente. 


The 


DRI 
To drink in an error, imbevere, ſuechi · 
Are un CYYOTE, 


To drink away one's time, ſpendere 71 To drive ſtakes into the ground, cac · 


DRI 


The boat goes a drift [ſhe has no bo- 
dy to ſteer her] /a barca galleggia alle 
deſcrexione del vento e della marea. 

Drifts of ice, pexxi di gbiaccio galleg- 
ianti. : 

Drift of the foreſt [is an exact exami- 
nation what cattle are upon the foreſt] 


riviſte dei beſtiami che paſcolano in una 
A drinking glaſs, an bicchiere. 


dreſta. : ; 
a 8 s. [a tool for boring] ſpillo, ink N i 
„ | A drinking companion, compagnone in 
Drill [a baboon, an overgrown ape] beveria, 5 | 
«2 babbnino. Hard drinking, beveria, 8. f. 7 
To drill [to bore holes with 2 drill] To rip | to drop ſlowly] gocciolare, caſ 
ſpillare, forare, bacare, fare un bo. care à giocciole. 


1 orare, o bucare una 

- 3 | from meat while tis roaſting] i graſcio 
& To drill [or intice] tirare, indurre, che gocciola dall arroſto. 

ſtimolare ano a far qualche coſa, . A dripping- pan, una ghiotta. 
To drill a company of ſoldiers, diſci- * 

plinare ana compagnia di ſoldati, farli fare gui dare. 


tempo in bevendo. 


DRINK ABLE, adj. [good to drink] 
buono a bere. 


DRINKER) s. bevitore, 3. m. bevitrice, 
8. m. 


DRINKING, s. bevimento, s. m. il bere. 


Peſercixio. To drive a coach, guidare ana car- 
To drill one on [to amuſe him] tenere roæxæa. | f 
mo a bada. To drive beaſt to paſture, menare il 


To drill one's time away, badalnccare, befliame al paſcolo. ; | 
ſhender il tempo in vano, To drive bees, ſcacciare, o cacciare le 
DRILLED, adj. ſpillato, forato, bucato, api, . 
v. to drill. ms To drive the country, dare il guaſio ad 
Dal Ess, 8. ſecchezxa, ſiccitd, ariditd, un 2 ſeorrerlo, predarlo. 
8. f. ſecchereccio, s. m. ip that drives [when an anchor 
© Drineſs of weather, ſiccit d, ſecchereccio. let fall will not hold her faſt] an vaſceſlo 
DRixk, 3. {any liquor to be drunk] che rade. | | 
bevanda, 8. m. Ns 5 "The wind drove us aſhore, il vento ci 
Good or bad drink, bona o cattiva be- gitto a terra. f 
vanda. To drive ſto put upon, or force] pig- 
To be a little in drink, eſſer mexxo nere, e ſpignere, sforzare, obbligare, cofirig- 
cotto, aver beunto um poco troppo. nere. pret. pinſi, ſpinſi, coſtrinſi. N 
Give me ſome drink, datemi à bere. He drove me to that neceſſity, mi vi- 
Without meat or drink, ſenza mangia- dnſſe a queſia neceſſitd. 
re, ne here. N To drive a great trade, fare an gran 
Phyſical drink, poxione medicinale. negoxio. ; | 
Drink offering, aſperſione, 6 f. F » drive a nail, ficcare, o cacciare un 
ink, verb act. bere, e bevere. preſ. chiodo. | | 
i pero : To drive to deſpair, ridurre alla diſpe- 
raxione. 
He went as faſt as he could drive, an- 
as con ogni preſteæxa, o celeritd, 
A wheel of a cart drove over me, Ia 
rnot a d'un carro mi paſſo ſopra il corpo, 
To drive [or aim] at ſomething, mi- 
rare, aver la mira a che che ſi ſia. 
To drive away, ſcacciare. 
To drive away the time, paſſare il 
tempo, ſpaſſar ſi 


0. 7 

To drink within bounds, bere modera- 
tamente, 

To drink a good draught, fare una bu- 
ona bevitura. 

To drink drunk, hand to fiſt, or to 
drink hard, bere ſmoderatamente, bere in 
ecceſſo, drincare. 

To drink one's health, bere alla ſalute 
di qualcheduno. ; 

To drink to you, brindiſi ſignore. 
To drink round, or drink about, bere 
in giro. 5 

This wine drinks flat, qucſto vino e 
ſventato. 5 : 

This wine drinks well, queſto vino ha 
buon guſto, 

To drink off, 
every drop] bever tutto. 


preſ. riſpi ngo, pret. ri ſpinſi. 

To drive on, andare avarti, ſpig- 
nere. | 

Drive on coachman, tocca cocchiere. 


drink up [to drink diſegno. 
got pl To drive off, ſcacciare. 
To drink one down, imbriacare uno, To drive a player off the ſtage, fiſchiare 
l h a reggerſi in piedi. un attore. : . 70 
ROE _—_ 3 4 forza di To drive off time, induggiare, di erere, 
bere. | procraſtinare, mandare alla lunga il tempo, 
We drank fix bottles in three hours, prolongare, allungare. _ 
abbiamo bevnto, o vuotato ſei fiaſchi in tre He drives it from day to day, mi ri- 
hore, | manda da oggi in domani. 


To drink out of a glaſs, bere in ws To drive out, ſcacciare, cacciare, trarre, 


bicchiere. cavare. RE 
To drink in, bere, imbevere, ſucchi- P. One nail drives out another, an 
are. chiodo caccia Þ altro. 


DRirrixo, s. [the fat which drops 


To DRIVE, verb act. condurre, menare, 


To drive back, vibuttare, riſpignere. 


To drive on a deſign, incamminare an 


DRO 


To drive in, cacciare, mettere, ficcar per 
4a 


ciare, o ficcare pali nella terra. 
To drive a nail, ficcar un chiodo. 
DrIVEL, 3. [that falls out of one's 
mouth] bava, ſpixma, ch'eſce dalla bocca. 
To drivel [ro let the ſpittle fall on 
one's chin] bavare, eſſer bavoſo, | 
DR1VEN, adj. condotto, menato, gnida= 
to, v. to drive. | 


As white as the driven ſnow, bianco 
come um fiocco di neue. 
DRIVER) s. cndattore, guidatore, 3. m. 
A hog driver, un porcaro, 
An als driver, un __ 
To DaIzzLL x, verb neut. piovig ginare, 
pruzzolare, lamicare, irrorare. 
 DRIZZLING, adj. ex. A drizling 
rain, ſpraæxaglia, acgnicella, pioggia leg- 
Siera. | 
Drizzling weather, tempo brinofo. 
4 * adj. brinoſo, gnaxzoſo, rugia« 
0, | | | 


DRO 
'A Dor, . [a drudge, a ſlave] an 
arxonaccio, un ſervo impiegato nei ſervixi 
i pee ae uno ſchiavo, 

ROLL, 3. [a merry companion, a 
buffoon] an nomo * e —— =n | 
buon compagnone, un uomo di buon tempo. 

A droll [or libertine] ano ſcapeſtrato, 
uno ſviato. 

To droll [ro play the droll, 
to jeſt] burlare, 
traſtullare. 


DROLLERY, 4. [a _ and facetious 
way of ſpeaking, joke, jeſt] baja, barla, 
facezia, 8. f. 
DROMEDARY, s. [a fort of camel hav- 
ing two bunches on the back] dromeda- 
rio, s. m. ſpexie di cammelo. 

DRoNE, s. [a fort of bee or waſp 
without a ſting] faco, 3. m. ſpexie 4'ape 
maggiore, che infeſt ano le api. 

A drone [a ſlothful fellow, a hum 
drum fellow] un gonzo, un goſſo, un min- 
chione, un balordo, un gocciolone, un baccel= 
lone, nn pinchellone. 

To DRroor 1 fade, as flowers do] 

aſſarſi, appaſſirſi, languire. preſ. appaſ- 
ſiſco, languiſco. 

* To droop [or to be afflicted] affiige 
gerſi, attriſtarſi, prenderſi aſſlixione, eſſer 
triſto, maſto, e maninconico. 

To droop ¶ to languiſh, or grow faint] 
langnire, ſvenire, perder il vigore, in ſiebo- 
lire. preſ. languiſco, infiaboliſco, pvet. 
ſvenni. 

DROOPING» 8. afflizione, triſlizia, ma- 
ninconia, langnidexæa, 8. f. langere, e lan- 


to joke, 
voler Ia baja, ſcherzare) 


Shore, S. M. 


Drooping, adi. ex, To be in a droop- 
ing condition, efſer triſto, meſto, maninco= 
nico, afflitto, lang mid. 

DRor, 5. | the ſmalleſt quantity of any 
liquor] goccia, gocciola, 8. f. 

By drops, or drop after drop, 4 goccia, 
a goccia, una gocciola e altra. 


Drops ſin architecture, is an orna- 
ment of pillars of the Dorick Order, re- 
preſenting 


DR O 


preſenting drops or little bells underneath 
the Triglyphs] gocciole, termine d archi- 
tettura. 

He has a drop in his eye [he has 
drunk a little too much] egi e mexæo 
cotto, egli & imbriaco. 
A gum drop, lagrima. | 

Speckr with drops, ftellato, pexxato, 
Focciolato. 

A little drop, una gocciclina. 

To drop | to let fall} laſciar caſcare. 

I dropt my watch, mi ſon laſciato caſ- 
care il mio ori noio. 

I dropt my purſe, m' caſcata la bor ſa. 

To drop a word, laſciar andare una 
parola, ſcappare una parola. 

I dropt a word, laſciai andare, o mi 
ſcappò di bocca una parola. 

To drop, or let drop [to defiſt] deſi- 
ere, ceſſare, abbandonare» metter da 
banda. 

To drop a deſign, defiſtere da un di- 
ſegno, abbandonarlo, metterlo da handa. 

To drop one's argument, non proſeguire 
il ſuo argomento. 

To drop in, cactiare, ficcare. | 

To drop, verb neut. to fall by drops] 
gocciolare, caſcare a gocciole, grondare. 

The eaves drop, le gronde gocciolano. 

His noſe drops continually, il naſo li 
moccica ſempre. 

To drop with ſweat, gocciolar di ſu- 
Adore. 

Io drop in, entrare, cacciarſi dentro, 
Facar ſi. 

To drop out [to ſteal out] Sarſela, 

#mbolarſi. | 

To drop off, or away [to die] tirar le 
calze, morire. | 

DROPPED) adj. v. Dropt. 

- DROPPING) s. coccia, gocciola. 
The droppings of one's noſe, ci- 
wHrro, 

He ſaves the very droppings of his 
noſe [he is extraordinary ſaving and 
covetous] egli tirerebbe ad pincione, egli 
morderebbe ad un fagginolo, egli e un ca- 
caſtecchi. | 

DRorsicAL, adj. I troubled with drop- 
ſy] idropico, che patiſce d idropiſia. 

A dropſical man or woman, un idro- 
pico, m idropica. 


PDnorsv, 3. [a ſort of diſeaſe] idropiſia, 


8. f. 

DRoPT: adj. [from to drop] caſcato, 
gocciolato, v. to drop. 

DRoss, s. [the ſcum of metals] ſcoria, 


8. f. | 
The droſs of lead, la ſcoria del pi- 
ombo. 
DRossv, adj. [full of droſs] pieno di 
ſcori a, di ſporcixia. 
DRove, 3. [a herd of cattle] branco, 
8. m. greg ge, s. f. 
A drove of cattle, an branco di beſti- 
ame. 5 
Drove, & wn preterito del verbo. To 
drive. | 
Drove, 5. [a man who drives cat- 
tle for hire, or for ſale] conduttore di 
beſtiame. 
DROUGHT: 3. [drineſs of the earth] 
 f4ita, ſecchexza, 8. f. ſecchereccio, 
; & 


DRU 
We have had a great drought» abbiamo To do one's drudgery, 


DRY 


avuto un gran ſecchereccio. pia vili per alcuno. . 

Drought [thirſt] ſete, s. f. PRuo, s. [all ſorts of ſimples] droga 

I got a great drought upon me, ho gran s. f. nome generale degli ingredienti meds 
ſete. cinali, e particolarmente degli aromati, 
To Drown [to plunge under water] Drugs, drogheria, quantitd di droghe. 
annegare. * Drug (a ſorry commodity, which 

To drown one's ſelf, annegarſi. ſticks on hand] cattiva roba, robaccia 
10 drown [or overflow a country] mercanzia di riſiuto. ; 
inondare un paeſe. : Where knavery is in credit, honeſt 

* To drown (to eclipſe, or ſurpaſs] is ſure to be a drug, mentre che la fur- 
ecliſſare, offuſcare, oſcurare, avanzare, ſu- beria * in iſtima, l'oueſtd non puo non eſ- 
perare. ſer diſprex ata. 

1 light of the ſun drowns the _ DrvuGGIsT, or DRUGSTER, 3. [a 
of the ſtars, /o ſplendore del ſole ecliſſa il dealer in drugs] droghicr | 
lume delle fielle, ip 1 2 s. m. eee at 

DROWNED, adj. annegato. f DRUGGERMAN) &, un interprete, 

Drowned in pleaſures, invaſato, im- DrvGGer, s. [a kind of ſtuff] dro- 
merſo ne piaceri. ghetto, s. m. ſerta di pammina. 

DROWNING, s, Pannegare. Dx vivs, s. [certain pagan learned 

DROwsIL v, adv, lentamente, pigramen- prieſts among the ancient Britains and 
te, con lentexxa, adagio, neghitteſamente; Ganls| Druidi, preti pagani fra gli antichi 
traſcuratamente. Brettoni, e Calleſi. 

To DRZ E [| to ſlumber] ſonnecchiare, Drum s. | a muſical, warlike inſtru- 
legiermente dormire, ſonneferare, e ſonnife- men: tamburo, flrumento militare noto. 
rare, ſonneggiare. To beat che drum, battere il tam- 

DRowsINEss, 3. { ſleepineſs] ſonnolen- bnyo. | 


ca, s. f. intenſo aggravamento di ſonno. A kectle drum, wn timbalo. 

I have a great drowſineſs upon me, A drum {or drummer] tambarino, S. m. 
ſono in una gran ſonnolenza, ſono tutto ſun- ſonator di tariburo, tamburo, | 
nolento, o ſennacchioſo. The drum major, il tamburino, Ol tam · 

* Drowſineſs | ſluggiſhneſs]] pigrixia, buro mapgic re, | 
traſcuraggine, traſcurataggine, inſingardia, Drum iticks, kacchette di tamburo. 
lentexza, s. f. | Drum ſtrings, corde di tamburo. 

DrowsY: adj. Cor ſleepy] ſounoglioſo, e To drum (or heat the drum] batters 
ſonniglioſo, ſonnolento, ſaunacchicſo, ſonmo- il tamburo, halter la eaſſi. 


oſo. f DRUMMER, 5, [he that beats the 
To be drowſy, eſſer ſonnoglioſo, drum | tamburino, colui che batte il tam- 
To make drowſy, addormentere. buvo. 6 
The drowſy di ſeaſe, la letargia, malat - 
tia che fa dormire continuamente. 
Halt drunk, mezzo imbriaco, 


DRU 
| Dead drunk, cotto, affatto, o del tutee 

DKkv, 3. [a thicket of wood] an boſ- imbriaco. 
chetto. To make drunk, imbriacare. 

To DRus (to beat the ſoles of the P. Ever drunk, ever dry, pia fi beves 
feet with a ſtick | batter la pianta de' pie- pin ſi vorrebbe bere. 

di con un baſtone, & una ſorta di tormento Drunk, adj. bevnto. 
in uſo fra i Twurchi, Drunk out, del tatto beyuto. 

To drub [to cudgel] baſfonare, dare DruUNKaRD, 3. [a man given to 
delle baſionate, drink] an imbriaco. 
Du BIN, s. baſtonata, S. f. A great drunkard, an imbriacone. 
DRUDGE; 3. [one who does all mean A drunkard {ſpeaking of a woman] 
ſervices] an garzonaccio, ſerto impiegato, un' imbriaca. | 
ne ſervigt i piu vili, uno ſchiavo, un fac. DRUNKEN, adj. imbriaco, ebrio, briaco. 
chino. | A drunken man, un imbriaco. 

A drudge in a kitchen, an grattero di A drunken woman, an imbriaca, 
cucina. | P. Drunken folks ſeldom come to 
A drudge in a ſhip, an moxzo di vaſ- any harm, i Fanciulli e gl, imbriachi 


la caſſa. 
DRUNk, adj. [fuddled] imbriaco, cotto. 


cello. iadio gli ajuta. 

To drudge to toil and moi] ſervire, DRUNKENLY, adv, [like a drunken 
ſtentare, cab, lavorar come uns ſchi- man] da imbriaco. 
4 vo. DRUNKENNESS, 8. imbriacatura, im: 


To drudge up and down for one, cor: briachex xa, 8. f. 
rer qua e la per uno, affannarſi, affaſicarſi 


To drudge [or fiſh] for oyſters, peſcare _ / 
delle offreche, Day, adj. [which has no juice, or 


DRUDGER) 5. [one who fiſhes for moiſture] ſecco, arido, privo d'umore, 
oyſters] wn peſcator d'oſireche. | * A dry, empty diſcourſe, an diſcerſo, 

DRUDGERY 5: | dirty, laborious work, ſecco, di poco ſpirito, daro, inſipide, ſena a 
ſlavery] ſervigio vile, o ſervile, ſale, ſtitico, di poco ſapore, 


A dry 


DauMMING), s. / batter il taniburo, 0 


4, 


DUG Duz | pu 


A dry fountain, an fontane ſeccs. To duck [to dive under water] f. Done in due form, fatto in tutte le 
Dry | thirſty] ſitibondo, che ha ſaie. Jae: e teffanſi immergere, e immergerſi ; | $3 
I am dry, ho ſete. 5 3 one into the ſea, trffare ane ag. 8. debito. 3 
The dry land, la terra, il continente e. '0 give every one his due, dare à di- 
terra Fo: S * To duck [or ſtoop] abbaſſarſe, ca- aſchedayo il ſus debito,o quel che ſe li dere, 
He went over dry, paſſe, 0 traverſs a larſs, inchinarſi, | r ginſtizia ad ognun, 
pie ſeeco, ſenxa bagnarſi. _ To duck with the head, abbaſſare, o P. We muſt give the. devil his due, 
A dry nurſe [a nurſe that has loſt her inchinar la teſta. n non biſogua di pignere il diavolo pid bratto 
milk] ane balia che ha perdato il latte. DUCKATOON s. [a foreign coin worth che non e. : | | 
+ A dry jeſt, botta, 8. f. motto prongen” about fix ſhillings and three pence] da- Dog, s. [a fight between two per- 
te, & arguto. catone, 8. m. ſpexie di moneta. ſons] daello, 8. m. combattimento tra due 
+ Dry {penurious, ſlingy] ſecco, Frei- Duckgr, s. [a foreign coin of gold @ corpo 4 corpo. 3 
to; abhiette, tapino, avaro, meſckino. or filver, of different values, according to To fight a duel, batterſs in drello, da- 
& Dry [re erved] riſerbato, grave, con- the places where current] ducato, 8. m. Clare. | | 
tegnoſo. | monets d'oro, e d argento, di diſſerente va- _ DUELL1sT, or DVUELLER» s. [a per- 
Dry-ſhods 4 ſecco, 4 pie ſecco. lata, ſecondo'l lungo dove corre. ſon who fights a duel | an duellante. 
To dry ſhave one [to chouſe, gull, or DucKiNG, s. il tuffare. DUELLING, 8. il duellare. 
cheat notoriouſiy] ing annare, truffare, ma- Ducking [a ſea puniſhment, when a To forbid duelling, difendere i du- 
riolare, far la barba di 4 ad uno. malefactor at ſea, having a rope faſtened ell. | 
To dry [to make dry] ſeccare, tor via under his arms, about his waſte, and 


P amide. under his breech, is hoiſted up to the | 
70 dry up, ſeccare, inaridire. — of the "ow and thence Ro let 5 
To dry up your tears, aſcingate le vo- two or three times into the ſea] ca- Po, 4. [the tear of 2 co SON 
fire lagrime, ceſſate di piagnere., 0:8. m. prnizione che ſi da ad un mal. yeaſt) 8 — . Med lp your 
To dry, verb _ ny inaridirſi. * ſu mare, col taffarlo due o tre volte wſa, 8. f. Poppe 
et. inaridiſco, divenir ſecco. nel mare. f | To fi | | 
* s. [wood nymphs, or fai- A ducking ſtool, ſedia dove ſono a ſe- 8 2 Len. n 8 dig) 
ries] driade, 8. f. ninfe de boſchi. dere quelli che ſono pamiti col calo. | xappato, : igged, | 
Day'D, v. Dried. N DockLIxd, s. [a young duck] ani- Ys. | 
DRYING, 8. ſeccamento, 8. m. i ſec- traccio, anitrocco, anitroccole, 8. m. EET 
care. tg 5 Ducækr, adj. [from to duck] txffato, D UK 


Drying yard, ſeccateje, n, . Dorn, s. [a title of tiono! * 
. . » 3 - : . Onou ; 
2 — n | 8. m. titols ai * 4 
e | | DUD The Grand Duke of Tuſcany, il Gran 
; A | | Data di Toſceans. 
D U Dupd kon, or DUDGRoN-DaGGEtR,s, Doux RDO, 5. {the dominion and ter- 


: E f © þ; „ ritories of a Duke] ducato, 6. m. ti 
Dual, adj. [belonging to two] duale, DX dagger] dag, 2. f. pole, 4% „dg 20 2 r 275 


mg dual number, muonero duale, o di. To take 2 thing in dudgeon [to take compreſo ſotto il dominio del duca. 


PS. it in bad part, to be diſpleaſed at it] venir ,, The dukedom of Parma, il ducato di 
0 del cencio, corrucciar ſi, e crucciarſi, ſdegnarſi, Parma, 

; offenderfi, tenerſi offeſo. | 

DUB - dudgeon haft, an manico di pug- DOL 

| _ Nate, . 
2 Dus, verb act. fare, creare, ar- DupmAx, 3. Lor dead man, a maul- + Dur eARen, s. [a knotty point, er 

3 1 kin] un' ombra, una ſantaſina. Aae. 7 N intrigato, ſcabroſo, o 
cile, a riſolvere. 

3 8 one] fare, cre · vor Iam at dulcarnon [or at my wits end] 


h [ ; fray 
To dub a cock, capponare un gallo. 32 War ome 5 ſo dove mi ſia, 


DvB1ovs, adj. doubtful] dubbioſo, am- Dux, a3; tas); Soars. ts 
27 irreſoluto, indeterminato, dubbio, in- ee * Le mt edn BG 1 irc n. 
eciſo. N 8 Money due, danaro dovuto, debito. To dulcify mercu erare i! mere 
DUBITATION, s. [or doubt] dubitaz i- A bill of exchange that is due, lettera curio. d py OY 
2 dubitaux a, s. f. dubitamento, dubio, i cambio ys ſcorſa. Durcirr'p, adj. addolcito. 
1. I ſhall pay you your bill when it is DuLcIiMER, s. [a muſical inſtrument 
due, in ſtadenxa onorerd la veſtro tratta, dolcimora, s. m. flrumento muſicals da 


DUC There's ſo much due to me, mie do- corda. 10 
vnto tanto, mi viene tanto. | DULL, #4j. | blunt ] oftaſo, i 
Dvucar,, adj. Jef, or belonging to 2 Due, adj, Lrequiũte] dounto, debito, che non taglia. TR” 
Duke} ducale di duca, da duca. conveniente, acconcio, convenevole, oppor» A dull razor, wn raſojo ottaſo. | 
Dvucars v. Duket. tuno. Dull, [ heavy, ſtupid, ſluggiſh] ottwſo, 
Dock, s. [a water fowl] anitra, 8.f. To do a thing with due reverence, ſlapido, materiale, groſſolano, duro, inſen- 
A wild duck, anitra ſalvatica. fare una coſa con dounta riverenza. ſato, goffo, balordo, ſciocco, inetto, ſeimu- 
A tame duck, anitra domeſtica. To ask a ſum before it is due, doman - nito. | 
young wild duck, anitraccio, ani- dare una ſomma prima del tempo. A dull wit, wn ingegno ottnſo. 
trecco, anitroccolo. To dv a thing in due time, in due A dull witted man, wy doicione, wn 
My duck {a word of kindneſs] ben ſeaſon, fare wa coſa in tempo debito, 4 wopo di poco ſenno. 
ue, mio caro, mia cara. tempo e lucgo, opportun amente, in tempo ap- Dull [ lazy, or flow] pigro, lento, infin- 


Duck-weed, or duck's- meat, anitrina, portun o. gardo. 
2. f. erba detta da anitra, che volontieri I'll do it in due time, le fard 4 ue tem- Dull [melancholy] maninconico, meſto, 
Jene paſce, fo, o quando il tempo lo richiederd. addolvrato, triſto. 


Bb A dull 


DUM 
A dull piece of work, un' opera tedioe 
fa, o faticoſa, che tedia. 
* A dull noiſe, an bisbiglio, uno tre- 


fito confuſe, un tacito ſuſzrro, 
A vlaſs that begins to grow dull, ano 


ſpecchio che comincia ad apparnarſi. 


Dull fight, viſa foſca. 


DUP 
DUN 


Dor, adj. bruno, ſcuro, foſco, tano. 
Dun. neck [a ſort of bird] abriccolo, 
8. m. ſorta d' uccello. ; | 

Dun fly, or dun- bee, tafano, s. m. in- 


A candle that burns dull, ana candela ſetto volatile. 


the rende poco lum. 
A dull colour, colore ſmorto. 
There's now but a dull trade, ce poco 


da fare adeſſo. Aa tr ne an 
Dull of hearing, duro dorecchio, <h'e creditor] riſcotitore, e riſenotitore, eſattore, 
quaſi ſordo, che non puo appena ſentire, | 


Dull of apprehenſion, duro di teſta, ſtu- 
pido, goffo, 

Dull witted, gagliaffo, capaſſone, capoc- 
xhio, balordo. 

Dull-pated, che ha la teſta dura, ſinpi- 
do, intormentito, ſenza ſenno, intronato, in- 
ſennato. di dura cervice. | 

To dull ¶ to make one's wit dull] Hu- 
fidire, intorment ire, render ſtupido, o in- 


ſenſato. preſ ſtupidiſco. 


& To dull [to dazzle with over - much 
light] abbagliare, offnſcare, 

To dull a looking glaſs, appannare uno 
ſpecchio. 

To dull the hearing to deafen] or- 
dare, indur ſorditd, far divenir ſordo. 

+ DULLARD, s. [vr blockbead] goffo, 
gazlioffo. ſtupido, balordo, dappoco. : 

DULLED»> adj. ſupidito, intormentito, 
inſenſato. 

Dur, adv. goffamente, ſtupidamente, 
groſſameute. 3 

DUuLNE:«s» 8. goffaggine, gofferia, ſtupi- 
ditg, groſſezza. materialita, graſſexxa, ba- 
lordaggine, s. f. 

Dulneſs [ſlowneſs] pigrizia, neglig en- 
za, infingardia, lentexxa, inſingardaggine, 
1 45 0 | 
DULY, adv. dovutamente, debitamente, 
con dovere, con ragione, ſecondo le forme, 
convenevolmente, meritamente. 

Duly [exacily] eſattamente, preciſa- 
mente. 


DUM 


Donis, adj. [not having the uſe of 


ſpeech] mnto, mutolo. 


Dumb ſians, or mute ſigns, i ſegni del 
xodiaco, che hann il nome di creature mu- 
le. | 

A dumb creature, una beſtia, un mc- 
cello. 

To ſtrike one dumb, ammatare u, 
fermali la bocca. 

DUuMBLY, adv. da mutole. 

DumMre, 3. [a fudilen aſtoniſnment] 


ſupore, s. m. ſorpreſa, 8. f. 


A melin. holy dump, noja, moleſtia, in- 
gqnietndine, s. f. faſtidio. 


Dun in the mire, ſperperato, ridotto in 
eſtrema poverta, imbrogliato, imbaraxxato, 
condot to al laſtrico. 

Dun, 3. [a troubleſome and clamorous 


um creditore importuno. 
To dun [to demand a debt clamo- 
rouſly, and preſſingly] ſollecitare, doman- 


dare, riſcutore iſtantemente il pagamento 


d'un debito importunare i ſuoi debitori. 
Dux, 5s. Ca blockiſh, ſtupid perſon] 
un balordo, un goffo, nn gonſo, un min- 


chione, un dolcione, uno ſinpido, ano ſci- 


occo. 

DUNCERY, 8. goffaggine, ſciocchexxa, 
balordaggine, 8. f. | 

DvuNs, s. [ordure, foil] ſftabbio, con - 
came, ſterco delle beſtie, litame, e letame, 
3. m. ; 
Horſe-dung, ſterco di cavallo. 
Cow -dung, bovina, 8. f. ſterco di but. 
Dung- hill, /etamajo, ſterquilinio, s. m. 
A dung- farmer [or tom-turd] an vo- 
taceſſio, colui che vota i ceſſi. | 

A dung- cart, un plauſtro. 

To dung [to manure land with dung] 
concimare, letamare, letaminare, gover- 
nare. 


DUNGED, adj. letamato, letaminato, go- 


vernato. | . 

Dux EON, s. [or dark priſon] ſegre- 
ta, s. f. prigione oſcura. 

DuN HILL, v. Dung- hill. 

DuxdiNd, s. calloria, e calluria, S. f. 
concimamento, letaminamento, S. m. leta- 
minatura, letaminazione, S. f. 


DUNNED, adj. [from to dun] eſatto, 


riſcoſſo, importunato. 
DuxxkR, s. un eſattore, o riſcueſitore 
importuno. 

DuxcicAl, adj. | from dunce] ſciocco, 
ſcimunito, balordo, ſimpido. 

He is a dunſical fellow, eg/s © uno ſci- 
occo, nn balordo, un minchione, un gonſo. 


DUO 


DvoDECIMo, parola preſa dal latino. 

A book in duodecimo [or in twelve] 
un ibro in duodecimo. 

DuoDENVUM, 5s. [is the firſt of the in- 
teſtines or guts, in length about twelve 
fingers breadth ] ducdeno, 8. m. 


DF 


To put one in his dumps, travagiiare A Dur, s. [a cully, a fool] an gon- 
#110, reccarli faſtidio, o nojay darli da pen- fo, un minchione, uno ſciocco. | 


ſare, metterlo in travaglio. 


DUNPLING, . [a fort of pudding | fare, 


fpezie di camangiaretto all' ingleſe fatto di 
paſta e mela leſſe inſie me. | 

DvuMPs bits of lead the children play 
with] chisfa; 8. f, 


To dupe [to cozen] ingannare; truf- 


Dvs 
duplicaxione, 8. f. la maltiplicaxi 
guantita diſcreta, o 2 25 


DUR 


DvuRABL x, adj. [laſting] darabile, arty 
a durare, permanente 


A durable peace, ana pace durabile, o 

permanente. | 
DURABLENESs, s. durabilitd, s. f. 
DURANCE, t. [i mpri ſonment, confine- 

ment] prigionia, prigione, 8. f. 

To be in durance, eſſere in prigione. 

Dok ATI ON, 3. [continuance] durata, 
8. f. il durare, perſeveranxa, 8. f. | 

A thing of long duration, ana coſa di 

Innga durata. 

To 1 55 for 2» endure] durare, ſof- 
tenere, ſofferire, tollerare, proſe ſoſten 
ſofferiſco. pret. ſoſtenni. ny a 

DuREss s, [hardſhip] durexza, rigi- 
dexza, aſprezza, crndeltd, s. f. 

DURGEN, 3. [a dwarf, a punching 
ellow] un omiccietto, an omiccinolo, un 
pigmeo. 8 

Durgen [or a little woman] una den- 

nina, una donnicina, ana femminuzza. 
DURING, prep. per, durante, per l 
ſpaxio. | 
During three years, per tre anni. | 
During my flay here, mentre che reſterd 
qui, tanto che reſter ò qui. 

p DuRsT, e wn preterito del verbo, To 

are. 


I durſt not ſpeak, non oſai, non ardii 


parlare. 


You durſt not do it, aon vi baſterebbe 
Panimo di farlo. | 


DUS 


Dusk, s. ex. the dusk of the evening, 
Pimbrunir della ſera, il far della notte, 1a 
ſera, i! bujore, 

1 ſhall come in the dusk of the even- 
ing, verrò verſo la ſera, ſul far della 
notte. 

Dusk, adj. v. duskiſh. 

To dusk [or make duskiſh] ofcarare, 
render ofcuro, 

To dusk | or grow dus kiſh] imbrunire, 


e imbrunare, divenir bruno, o bajo, 


It begins to dusk, comincia ad imbru- 
nire, à far bujo. 

DUsKIsHNESS, s. bujo, bnjore, 8. m. eſ- 
curit a, 8. f. 

Dvu:K1sH, or Dusk, adj. { ſomewhat 
dark] bro. oſcuro, bruno, foſco. 

It begins to be duskiſh, comincia ad 
imbrunire, o ſarſi bujo. | 

DusrT, s. [earth dried to powder] po- 
were; Se f. terra arida, e tanto ſ.ttile, & 
m'nnta, ch el e volatile. | 

To make duſt, or to raiſe duſt, fore 
o le var della polvere, 

To lay the duſt, abbatter la polvere. 

A cloud of duſt, polverio, qraantitd 5! 


polvere che fi lieva in arid, agitata 44 


DUPLICATE) 5. [a copy, or tranſeript vento, 0 da altra coſa. 


of a writing] copia d' una ſcrittura. 
DuPLicATION, 5. {in arithmetick, is 


che multiplying of any number by two] 


The wind blows the duſt, i/ vente fa 
volar la polvere. 


We are but duſt and aſhes, nei nen ſi4- 


mo che polvere, e cenere. 


Saw 


DU r | DW DY 
Szw-duft, ſegatura, 8. f. quella parte del Duriror, adj. abbe diente, wſficioſo, f. & To dwell ſor inſiſt] upon a thing, 


leon, the ridetta quaſi in polvere, caſts in ſequioſo, ſommeſſo, che ubbidiſce. diffonderſi, dilatarſi, allargarſi, ampliay 
5 8 in ed . in A dutiful child,, an fglinolo ubb i di: ſopra una coſa, 4 ee 
Pin- duſt, or file · duſt, limatura, 8. f. ente. DwWeLLER, s. abitatore, abitante, 8. f. 
The duſt [or ſweepings] of a houſe, Dutiful to his parents, abbidient e @ abitatrice, 8. f. 
le immondixie, le ſporcixie delle caſa. ſuoi Senitori. DWELLING) adj. abitante, dimorante. 
A duſt man, quello che ſcopa la polvere Dutiful rowards God, pio, religioſo, di> A dwelling-houſe, ſtauxa, dimora, a- 
nelle ſtrade. voto. bitaxiore, s. f. abituro, domicilio, ſoggio: no, 
A duſt basket, paniere dove ſi mettono le Dyrirvl Lv, adv. ſommeſſivamente, s. m. RR 
immondixie. | abbidientemente, con ſommeſſione, ufficiſa- DwWEL r, adj. ſfato, dimorato, abitato, 
A duſt box, or ſand box, an polve- mente, ofſequioſamente, alberg ato, | | 
RY | | ' _ To carry one's ſelf dutifully, fare il | 
To duſt [or caſt duſt upon] caoprire, o ſ#o dovere. | D WI 
empire di polvere. | DuTIFULNEss, s. abbidienxa, ſommeſ- 3 
To duſt off, nettar la polvere. sone, ofſervanza, 5. f. To DwiNDLE, s. [to decay, to de- 
DusTINEs8> s. polverio, quantitdà di Durr, s. [any thing that one is o- creaſe, to waſte] ſcadere, declinare, venire 
pelvere. | bliged to do] dovere, debito, s. m. in peggiore ſlato, ſcemare, peg giorare. 
DvusTY> adj. [full of duſt] polveroſo, To do one's duty, fare il ſuo dovere, It dwindles away to nothing, e ſi con- 
aſperſos o coperto di pol vero. compire al ſuo dovere. | ſuma, o ſen va in fumo. = 
A duſty room, ana camera polveroſa, o To pay one's duty to one, render riſpet- Dwix LED, adj. ſcaduto, declinato, ſce- 
iena di polvere. to ad alcuno, riverirlo, ſalutarlo. mato, pegglorato. : 
Duſty road, cammino polveroſo. — The duty of one's place, /=fficio, o la 
To grow duſty, empirſi, o coprirſs di funxione della ſua carica. | © - + « 
polvere. : To preſent one's duty [or reſpects] to OT 
The roads grow duſty, il cammino co- One, riverire, o ſalutare alcuno. To Dye, v. to die. 
mincia ad eſſer polveroſo, A ſoldier upon duty, an ſoldato in fun- _ DYING, s. il morire, tinta, 8. f. 
ione. The art of dying, Parte del tignere. 
Hard duty, fatica. | Dying, adj. moribondo, in termine d? 
DUT Duty [money paid for cuſtom of goods] morire. 
| | Aogana, gabella, 8. f. A dying man, an moribondo, n nome 
Durcn, or the eg IIs ot in ee di morte. | | 
Polandeſe, la favellaz 0 ng ua - | | e is dying, egli ſta per morire. 
deſe. 1 4 DWA The N wands of one, Paltime, o 
To ſpeak Dutch, parlar olandeſe. | Feſtreme parole di qualcheduno. 
High Dutch, alemanno, tedeſco. \  DwARF, 5. [a perſon of a very low Dying [or languiſhing] eyes, occhi lan- 
To ſpeak high Dutch, parlar tedeſco. © ſlature] an nano, una nana, nomo o donna guidi. | 
Dutch, adj. fof Holland] olandeſe, do- moſtræoſo per piccolezza. DryNasTy, f. [ſupream government, 
£45232 A dwarf hen, gallina nana. or authority] principato, governo aſſo- 
A Dutch man, wn oandeſe. A dwarf elder, ebbio, ebulo, s. m-. to. 


A Dutch woman, un olandeſe. 


DyskNTERV, f. [a looſneſs accompꝛ- 
Dutch cloth, panno d' olanda. en 


nied with, gripings in the belly] difſen- 


DUTCHESS, 5s. {a Duke's wife] dacheſ- DWE teria, e diſenteria, 8. f. 
ſa, 8. f. | . | . Troubled or affſicted with the dyſen- 
Durcnxv, 5. [the territory of a Duke! To DwELL [to abide in, to inhabit] tery] diſſenterico, e diſenterico, che ha la 
ducato, 8. m. ſtare, abitare, dÞnorare, albergare. diffenteria. : 

The dutchy of Lancaſter, il ducato di Where does hedwell? dove fla di caſa; DvsuRY, s. (a difficulty of urine] 
Lancaſtro. | dure dimora. | firanguria, 8. f. difficoltd d'ormarg. 


e la 


E At EAR | EAR 


E. 


E | To open one's ears [to cb im- 
EAN mind] ſixrar gli orecchi 2 uno, > ras 
* 72 ng. on 4 To EAN ſto bring forth young, as f . og f 
eto Ingleſe, e Ia ſeconaa ng » 43 fe- are not for ears, 303 

| 9 delle A la manera di male ſheep do] figliare, parlands delle Farlo. wy. von ardiſce- 


onunciarla e i differente, pecore. The ear of a porringer, Porecchio ung 
2 non credo * 5 impa- The ews begin to ean, le pecore comin - ſcodella. nes | . 
rare che coll” wſo. ciano a faliare. | An ear of corn, ana ſpiga, 


4 | Ear-wax, cacca, 0 ſporcixia chi | 
E AC E AR all' orecchie. 1 _ 
| | ah} Ear- _ orecchino, © 0D 
EACH, adj. & pron. ciaſcheduno, ciaſ- EAR, t. [the organ of hearing] orec- Ear-picker, fimzzicorecchi, 2. m. ſtra- 
cheduna, ciaſcnuno, ciaſcuna, caduano, ca- chia, 8. f. orecchio, 8, m. ano de membri del mento, col quale fi nettano gli orecchi. 


nd. | Corpo dell animale, che e ſirumento dell“ Ear-witneſs, teſtimonio che atteſta ana 
Each of us, ciaſchedano di nil. udito. ü coſa per averla ſentita. 
Each one, ciaſebeduno, ciaſtheduna. A good, or a quick ear, orecchia bana, To ear [to ſhoot ears as corn does] 
On each ſide, dalle due bande. acut a, fine, ms ſpigare, far la ſpiga. | 
Each one three, tre per ciaſcheduno To have g ears, aver buon orec- To ear be till, to plough, or fallow 
Each other, an Paltro. chie. the ground arare, lavorar la terra. 


To love each other, marſi Pun Valtro>, To give one a box on the ear, dare EARABLE, adj. arabile, acconcio ad 
Fiamarfs, | | ano ſchiaffo ad uno. * eſſer arato. | | 
To 5 ſomething in one's ear, EAR-LAND, un campo, terra arra- 
J | 


EAG reefolare, o ſoffiar negli orecchi ad uno, fa- bile, 
vellargli di ſegreto. 125 EAR DED, adj. ſpigato, arato, lavorato. 
 Eaars, adj. [ſharp, ſour, tart] agro, To give ear, f reſtares o dare oreccht, aſ- Lap-eared, che ha gli orecchi pendenti. 
aſpro, acuto. colatare attentamente. EARL, 5, Ca title of nobility between 


+ Eager [ earneſt, vehement] ardente, I am undone if that comes to his a Marquifs and a Viſcount] an Conte. 
Fervidu, fer vente, ſollecito, veemente, vio- ears, ſono ſpedito ſe cio perviene alle ſue An Earl's Lady, or Counteſs, ana con- 
ſento. orecchie, ſe Ini ha ſentore, o noticia di teſſa. 

Tager deſire, deſire ardente. | cio. EARL DOM, 6. {the dignity and juriſ- 

+ Eager ¶ ſharp-ſet, or hungry] a- To have the Prince's ears, efſer ben diction of an Earl] ana contea. 5 
mato» che ha gran fame. veduto dal Principe, eſſer aſcultats favore- FARLY, adj. mattutino, tempeſti uo. 

Eager, 5. ex. the eager of a river, /a volmente. . | He is an early man, or an early riſer, 
rapiditd d an finme. He is deaf of one ear, egli e ſordo d un egli ſi leva di buon mattino. 

EAoRRL V, adv. ardentemente, fervida - orecchio. An early ſpring, ana primavera 
mente, fer ventemente, ſollecitamente, vee- P. A hungry belly has no ears, ventre tempeſtiva, o auvanxata, che comincia di 
mentemente, violentemente, fiſſamente, inten- aſſamato non ha orecchi. i | buen” ora. 
ſamente. P. He has a flea in his ear, aver an Early, adv. [betimes in the morning] 

Te diſpute eagerly, diſpatare con ar- pulce neil orecchio. per tempo, di buon ora, a buon ora. 

Ss +> | | P. In at one ear, and out at t'other, To riſe early, levarſi per tempo, o di 

To work eagerly, lavorare gagliarda- fare orecchie di mercante. : buen ora. 
mente, a Maxxa ftanca. To fall together by the ears, venire Early [ſoon] 4 buon ora, o di bnan 
Eagerly bent on a thing, applicato, in- alle us o alle mani, batterſi. ora. 
elinato fiſſamente, o intenſamente ad ma To let together by the ears, metter male To go to bed early, andare a letto 4 
coſa. | inſieme, attixxare, cixzare la diſcordia. buon ora. | 

EAGERNEss, 3. [ſourneſs] agrezza, To ſet all the kingdom together by Early in the ſpring, al principio della 
efprexza, acutexxa, 8. f. | the ears, ſeminar la diſcordia, e la diviſione primavera. | 

+ Eaperneſs ¶ earneſtaeſs] ardore, ca- wel regno, mettere il regno ſoxæopra. Early in the morning, al far del gi- 
bore, deſiderio intenſo, affetto, fervere, s. m. He was like to have all the rabble or no. | | ; 
violenxa, vcem enxa, paſſione, premura, cal about his ears, poco mancò che la canaglia Very early, per tempiſſimo. 
dexxa, S. f. | | non li caſcaſſe addoſſo. To EARN. [to get, to obtain by la- 

EAGLE 3. [the biggeſt and ſtrongeſt To be in love up to the ears, efſer bour] guadagnare, procactiarſi, meritare. 
of all birds of prey] aquila, 8. f. fieramente innamorato. To earn one's bread, guadagnarſi it 

The Roman Eagle. Paqnila Romana, To be in debt over head and ears, pane, procacciarſi la vita. 
impreſa delle inſegne de Romani. eſſer in fangato ne* debiti, eſſer pieno di de- You earned it very well, voi Pavete 

The Imperial Eagle, Paquila Imperiale, biti. ben meritato. 

Pimpreſa delle inſer ne dell' Imperio. Mind your buſineſs, I ſhall be pre- + My bowels earn, mene diſpiace ſino 

Eagle eyed, cho ha gli occhi &'aquila, ſently about your ears, badate 4 Fatii alle viſcere. 
acnti coone quelli dell' aquila. voftri, altrimente vi dard ſulla teſa. — To earn [to run as new cheeſe] flares 
| EaGLErT, s. [a young eagle] aquilino, To fing by ears, cantare 4 orecchio, cas EARNED, adj. gnadagnato; procacciaio, 
f. m. guila piccola. ſenxa cognizione dell arts. meritato. 


FEARN RST. 


of © 2AS | EAT 


*ARNEST, adj. vehement] ardente, Earthly things, le coſe terreſiri. man, Maniera trattabile, beni affabile 
_ ST ure oy Zona my ſolli- An earthly man, a womo mondano, e pieghevole d'un nomo, — a He : 
8:to, premur 0, dedito alle coſe del mondo. 


EasT, 6. . uarter of the earth, 
Earneſt [diligent] accurate, diligente, Earthly mindedneſs, amor mondano. where the ſun riſes} il levante, quella 


| 50 fo. parte, dalla quale ſpunta, e ſi lieva il 
ro be earneſt at work, eſſer accurato, EAS ſole. punta, e fi 


5 110 of fas Lovere: | Eaſt-wind, levante, 8. m. nome di ven- 
5 1 not — earneſt with him to EAsE, s. [reſt, pleaſure] agio, comodos to, ſuſſolano. ; 
ſtay, non {ho ſollecitato molto di reſtare, fratere, 8. f. : | P. Wind from the Eaſt is good nei- 
An earneſt buſineſs [a buſineſs of con- To live at eaſe, vivere comodamente, ther for man nor beaſt, il levante non & 
ſequence] wn affare di premura e premu- cole ſue comoditas a foo agio, '  Baono ne per gli uomini ne per le beſtie, + 
roſo, am negoxio d'importanzay 0 & conſe- To love one's eaſe, amare i ſuoi piaceri> EASTER, 8. paſqua, 8. f. 
nents. 0 i ſnot agi. 5 Eaſter day, il giorno di paſqna. 
An earneſt ſuit, or entreaty, iſtanxa, e Eaſe [of pain] alleggiamento,rifloro, al» Eaſter eve, Ia vigila di paſqna. 
inſtanza, richigſta, domanda. | leggerimento » muigamento, ſollievo, 3. m. Eaſter week, la ſettimana di aſqua. 
To make earneſt ſuit to one for a mitigaxione, s. f. Eaſter holydays, ie feſte di of, 


o ws 
thing» domandare inſtantemente qualche To give one ſome eaſe, preſtare, o dare KAtTERLINGS, 7. por e Rring in 


3 alleggiamento o ſollievo ad uno. the Eaſt of Euglan antini, popoli che 

arne 3. ex, In earneſt, in ſul Eaſe comfort] conforto, riſtoro, 8. m. dimorano nella —_ orientale, gi. 

ſerio, in ſul ſodo, da ſenno, con ſerietd, ſe- conſolazione, 8. f. terra. 

riamente, da vero, da dovero. To do a thing with eaſe, fare che che EAasTERLY, or EASTERN, adj. orien- 
To be in good earneſt, parlar fol ſerio, fi ſia con facilt d, o facilmente, ſenxa pena. tale, d oriente. 

ſeriamente, a da dovoro. Do it at your eaſe, fatelo a voſtro agio, An eaſterly, or an eaſtern wind, vente 


Earneſt, or earneſt money [money 0 a bell” agio, a voſtro comodo. orientale, levante, il ſaſſolano. 


given in hand to bind a bargain] capar- Little eaſe [a narrow ſort of priſon] The eaſtern countries, i paeſt orien- 
ra, arra, 8. f. ſpretta prigione, tali 


ait. 
To give earneſt, or earneſt money, To have a writ of eaſe, eſſer meſſo in The eaſtern empire, PImperio ori- 


caparrare, dar la caparra. Alberta. | | ente. 
EARNESTLY, adv, ¶vebemently] vi- At heart's eaſe, 4 ſeconda, proſpera- EASTWARD, adv. verſo levante, verſo 
vamente, ſtrettamente, ardentemente, cal- mente. i Poriente, 
damente, con caldezza, efficacemente, fer- A 3 1 of eaſe, ajnto di coſta, Eazy, adj. [from eaſe] facile, age- 
vidamente , prepumuroſamente , inſtante- To eaſe [to give eaſe, or reſt] allevi - vole. We 568 
mente. are, alleggerire, gravare, alleggiare, con- A thing eaſy to be done, ana coſa fas 
Earneſtly to entreat one, pregare alcuno Fortare, mitigare, addocire, 72 alleggeriſ- cile a fare, una coſa facile, o age vole. 
caldamente, o inſt antemente. co, addolci ſco. | 


* Eaſy [or free] franco, libero, ſeci- 
Earneſtly [diligently] diligentemente, To eaſe one's pain, alleggerire, o mi- abile. [ J Franco, » ſe 


accuratamente, ſollecitamente, attentamente. tigare Paltru dolore. ; + Eaſy [ gentle, mild] facile, dolce, di 
Earneſtly to affirm a thing, aſſeverare, To eaſe one of his burden, alleggiare, benigna natura, ſoave, piacevole, trattabile, 
avverare, aſſerire una coſa. o ſgravare alcuno del ſuo peſo. comodo. | 


To ſpeak a thing earneſtly [or ſeri- To eaſe a ſhip, alleggerire an vaſ- An eaſy man to deal withal, an nome 
ouſly > una coſa in ſul ſerio, ſeriamen= cello. 


trattabile, ragionevole, pieghevole, facile a 

ze o da dovero. : To eaſe a wall of its weight, ſgravare converſare Wh OM 4 | 

To look earneſtly upon ſomething, an muro. Eaſy to be entreated, mite, dolce, be- 
guardare, o guatar fiſſamente una coſa. To eaſe one of all his troubles, rile- nigne. 


Earneſtly to ſtrive againſt, rintaxxare, ware, o liberare allrui da tutti i ſnoi fa» Eaſy to be ſpoken to, bile affac. 
reſiſtere pertinacemente, abracarſi, sforzarſi, ſtidi. Mite; avvaſh elevate. acceſſibile, affa* 


fare ogni sforxo contro, | To eaſe one of his cares, ſgravare al- Eaſy to be born, ſopportevole, compor · 
Earneſtly bent, provano, inſteſtato, fiera- cnuno delle ſue cure, arrecar ſollevamento tevole. 
mente inclinato. all' altrui cure. Eaſy of belief, credalo. 


EARNESTNESS, 4. [vehemence] wee- To eaſe one's ſelf, to eaſe one's belly, An eaſy [or clear] ſtyle, ano filo fa- 
menxa, inſtanza, premura, caldezza, pre- ſcaricare il ventre, andar del corpo. cila, intelligibile, chiaro. 


mura, 8. f. ardore, feruore, calore, s. m. EASED, adj. alleviate, alleggerito, v. to An eaſy labour, n bnono, e felice 
He ſpoke it with ſo much earneſtneſs, eaſe. parto. | 
diſſe cio con tale veementa. EASEL, f. [a wooden frame on which As eaſy as kiſs my hand, faciliſſiman- 


EARTH, s. [one of the four elements] a painter ſets the cloth to be painted] te, ſenza verana difficoltd. 
la terra. telajo, s. m. | 


The heaven and the earth, il cielo e ls EASEMENT, s. [an eafing, or refreſh- 


terra. ment] alleggerimento, alleg giamento, ſolle- EAT 
Fuller's earth, terra graſtia da nettare vamento, conforto, riſtoro, s. m. | 
2li abiti. + Eaſement, s. [a privy, or houſe of To Ear, verb act. mangiare. 


Potter's earth, argilla, e argiglia, s. f. office] ceſſo, cacatojo, s. m. To eat one's belly full, mangiare a 
Earthquake, terremoto, tremuoto, s. m. To go to the eaſement, andare al crepapelle, o a crepa corpo. 
Earth- worm, lombrico, 3. m. baco che ce ſſo. 


| To eat well [to keep a good table] 

naſce nella terra. To do one's eaſement, andar del corpo trattarſi bene, far buona cera, far gran 

To earth [to go into a hole under ſpravare i ventre. cera, mangiar bene. | 
ground as a fox does] intanarſi, entrar EASE. v. Eaſy, This meat eats- well, qnefia carne ha 
nella tana, come fa la volpe. EAsILV, adv. facilmente, con faciltd, bnon guſto. 

EARTHEN, adj. made of earth] di agevelmente. To eat a good meal, fare wn luon 
terra. EASINESS» s. faciltd, agevolexza, paſo. 
, Sartheg-ware, vaſſellame, o vaſſellamen- Eaſineſs of belief, credrlita, 8. f. Too eat one's dinner, ſupper, Cc. de- 

terra. 


Eaſineſs of ſtyle, uno ſtilo facile, e na- ſinare, o pranſare, cenare, &c. 
Earthen- diſh, un piattello di terra. turale. * To eat one's words [to difown 


EARTHLY, or EARTH, adj. terreſtre, The eaſireſs [or gentle temper] of a what one has ſaid, diſdirſi. 
ali terra, che la terra prodace, | 


'To 


E B O 


To eat (or feed as cattle do] mangiare, 
colare, paſcere. 
To eat in, or into] redere. pret. roſi. 
Ruſt eats into iron, Ja raggine rede il 
70. 
#* To eat up a country, rovinare, di- 
worare un paeſe. 
EAT AL E, adi. [good to eat] bnono 4 
mangiare. 33 
EATABL Es, s. camangiari, viveri, vi- 
vande. 
EAr-BRE, 5. [a ſmall bird that eats 
bees] apernolo nccelletto che mangia le 
bo | 
Tarun. adj. mangiato. 
EATER, $8. mangiatore, s. m. che man- 
gia, ; 
A great eaters an mangione. 
EATING) s. il mangiare. 
Eating and drinking, il 
bere. 3 
To love good eating and drinking, 
amare la buona una cera, amare di trai- 
tarſi bene. | 
An eating houſe, hettola, taverna, s. f. 


L AV 


mangiare, l 


EAvxs, s. [the edges on the top, or 
ſides of a houſe] gronda, s. f. Peſiremita 
del tetto, ch eſce fuora della paret: della 
caſa. | SELL 
The eaves drop, le gronde gocciolano, 
The dropping of the eaves, 4e gron- 
dat. ---- 

To eaves:drop [to liſten under the 
eaves, or at the window of a houſe, to 
hear what the people ſay] aſcoltare, ſtare 
alla fineſtra per aſcoltare quel ch' altri 
dice. | 

Eaves-dropper, colui che ſta alla fineſira 
per aſcoltare quel che fi dice. 


EBB 

EBB, s. [the going out of the tide] 
rifluſſo, s. m. il ritorno della marea. 

To be in a low ebb [or in a low 
condition] trovarſi in cattivo tato. 

The crown was then reduced to the 
loweſt ebb of its authority, la corona non 
riteneva allora ch una minima parte della 
ſua autoritd. i 

To ebb{'to flow / back, as the tide does] 


calare, come fa la marea. 
EBBING, s. [ebb] vifluſſo. 


la marea cala. 


Money is ebbing and flowing, il da- 
naro va, e viene come la marea. 


E B O 


EBONIST> s. Tone who works and 
deals in ebony] ebaniſta, s. m. che lavora 
A'ebano, che traſica in ebano. 

EBONY, s. [a fort of black wood] e- 
bano s. m. {egno debano. | 

Ebony tree ebano. albero ch* neſce nell 
Indie, ed in atri lnnght, il cni legno & den- 
tro nero, e fuori del color del boſſolo, e di 
manera peſaute, che non galleggia neil” 
qa, 


ECL 
EBR 
E8RAICK, adj. [belonging to the He- 


brew tongue] ebraico, appartenente alla 
lingua ebraica. 


Ebraick, s, [the Hebrew tongue] la 


lingua ebraica, 


EBRIE TV, s. [drunkenneſs] ebrietd 
ebbrexxa, ehbriachexxa, 8. f. 


E B U 


EBULLITION, 3. [a beiling or bub- 
bling] ebollizione, 8. f. ebollimento, bolli- 
mento, S. m. 

A great ebullition of the blood, 
grande ebollixione del ſangue. 


* The ebullicions [or tranſports] of 


unruly appetites, i fervori de piaceri diſ- 


ordinati. | e 


E CC 


ECCENTRICAL, v. ExcENTRICAL, 
and all its derivatives. 

Eccho, 5. [the reflection of a noiſe 
or voice, from caves, and hollow places ] 
ecco, s. m. voce, che mediante il ripercoti- 
mento in alcuni luaghi atti a renderla, ci 
ritorna all” orecchie. | 

To eccho again, riſonare, rimbombare. 

ECCHO:D, adj. viſonato, rimbombato. 

ECCHOING, s. riſuono, rimbombo, s. m. 

EccLESIAST Es, 5. [a title of a book 
in the holy Scripture] Eccleſiaſte, s. m. 

ECCLESIASTICAL, or EccLESIAS“ 
TICK, adj, [of, or belonging to the 
church | eccleſiaſtice, di chieſa, appartenente 
a chieſa. HEE 

An ECCLESIASTICK, s. | a church- 


E PG 
E D A 


EDACITY, s. [greedy eating, or - 
ring] voracita, ee, — — 


E DD 


Eppr, 3. [the running back of the 
water at any place, contrary to the tidg 
or ſtream, occaſioned by ſome head of 
land] aſſo d acqua contro la marea « 
contro la corrente, cagionato da quache 
punta di terra. | | 

Eddy, adj. ex. [eddy water, that which 
falls back as it were on the rudder of a 
ſhip under fail] queil' acqua che ſpinta 
dal timone por la violenxa del corſi del 
vaſcello ritorna indietro. 

Eddy wind [is that wind which is 
reflected from a fail, or any other thing, 


and fo goes contrary to its courſe] un 
vento di rimando. 


E D G 

EDGE, s. [the ſharp part of any wea- 
pon] zaglio, filo, s. f. parte tagliente d'al- 
cuno ſirumento che ſerve a tagliare. 

The edge of a ſword, 21 taglio, il fils 
d'uno ſpada. | 

The edge [or brim] of any thing, 
Porlo, il ar di e x e 

The edge [or hem] of a garment, For- 
lo d'un veſlito. 

The edge [or corner] of a ſtone, 2 


table, &c. Pangolo, lo ſpigolo d una pietra, 


tavola, &c. 


The edge of a book, Ia teſta d'an 
libro. : 


I muſt eat a bit to rake off the edge 


f h A g . * 
man, or clergyman] an eccl-ſiaſtico, uomo the ſtomach, mi biſogna mangiare un 


dedicato alla chieſa. 


EcCLESIASTICUS, 8. [a book of Apo- 7 


cryphal Scripture, written by JEksus the 
Son of SIRACH] eccleſiaſtico, s. m. titolo 
a'uno de libri del Teſtamento Vecchio, ſerit- 
to da Jeſu Sirac. | 


cone per reprimere Pacmtexza del mio 
petito, 
* Warm my drink to take off the 
edge of the cold, ſcaldate la mia bevanda, 
per levarle coteſia gran freddezza. 

+ To take off the edge of wit, of- 


Fuſcar Pingegno. 


ECL 


ECLIPSE, 5. [a defect, or failing of 
light in the fun, or moon] eleſſi, 8. m. 
oſcuraxione del ſoie, o della luna. 


ecliſſare, oſcurare. 

To ecliple [to drown, or ſurpaſs] 
ecliſſare, ſormontare, avanzare, . 

ECLIPSED, adj. ediſſato, oſcurato, v. to 
eclipſe. | | 

EcLirrick, 3. [is a great circle of 
the heavens, in Which the ſun moves in 
its annual motion] eclittica, s. f. quella 
linea ch'e nel mexxo del ⁊odiaco, intorno 
alla quale il ſole fa il ſuo corſo annu- 
ale. 

ECLOGUE> s. [the title of Virgil's pa- 
floral poems] eg ga, s. f. 

EcsTACY, v. Extaſy, and all its deri- 
vatives, 


To be in eclipſe, eccliſſar ſi, eſſer ecliſ- 
Ebbing, adj. ex. *Tis ebbing water, ſato. | 


To put a whole army to the edge of 
the ſword, wandare o mettere un eſcercits 
a fil di ſpada. 

To fer on edge, affilare, aguzzare. 

To ſet the teeth on edge, allegare i 
denti, | 
Edge-'ongs or edge-wiſe, da canto. 
An edge tool [any cutting tool] uno 


To eclipſe [to darken, or obſcure] ſtrumento tag lliente, o di taglio. 


P. There's no fooling with edge tools, 

non biſogna ſcherzare con ſtramenti di ta- 
lio. 

: To edge [ to make a border, or edge] 
orlare, far Porlo. | 

To edge away, or edge off to ſea, an- 
dare in alto mare. | 

To edge in, fare entrare. 

EDGED, adj. orlato. 
Edged, acuto, puntuto, affilato, agux- 
⁊ato. 


A two-edged ſword, una bipenne, una 


ſpada a due tagli. 


EDG©LESS, adj. che non ba taglio, l- 
tuſe, filato. 


EDGING. 


E E N 


EDGING, 8. Porlave. 
Edging, or edging lace, merletto ſtretto, 
dentello. 


EDI 


EDIBLE, adj. [eatable, or that may 
be eaten] huono a mangiare. i 

EpicT, s. [a decree, or proclamation] 
edit to, bando, s. m. legge pubblicata. 
 Emn1FICATION; 5. [a building up] edi- 

axione, 8. f. edificamento, 8. m. 

Edification [improvement in faith] 
edificaxione, inſtraxione, s. f. 

Epirick, 3. [or building] ediſicio, s. m. 
la fabbrica, la coſa fabbricata. ; 

To EpiFy [to build] edificare, fabbri- 


[ar e. f 
* To edify [to ſet examples of piety] 
 edificare, indur buona opinioxe, far reſtar 
altrui ben impreſſionato. 5 
Ebirv'n, adj. edificato, fabbrica:o. 
EDIFYING, s. ediſicamento, s. m. Pedi- 
are. 


Edifying adj. edificatorio, atto a edifi- 


care. 

Edifying words, parole ediſicatorie. 

EDILE)s s. edile, 8. m. officiale appreſſo 
Romani, che aveva la cura degli ediſici 
pubbici. OY 

EDITION) g. the publication, or put- 
ting out a book] edizione, s, f. pubblica- 
zione per via di ftampa. 5 

The firſt edition of a book, /a prima 
eaizione d'un libro. 

EDIiTIONER, or EDITOR, . the pub- 
liſher of a book] colui che mette o ha 


me ſſo alle ſtampe un libro. 
EDU 


To EpvcaATE [to bring, or train up] 
educare, allevare, iſtruire. preſ. iſtruiſco. 

EDUCATED, adj. educato, allevato, iſ- 
tynito. | 

A child well educated, an 
alle vato. 

FdUCATING, or EDUCATION, s. edu- 
caxiene, 8. f. l' educare. | 


E E 


I! dittong EE vrende in Tta'iono il ſiuono 
dun I, come, bee, ſecd, need, ſi prenun- 
cia bi, ſt, nid. 


EEL 


ERL, s. [a ſort of fiſh] anguilla, 8. f. 


ſpezie di peſce. ; 
An eel pie, an paſticcio d' anguille. 
A ſea eel, un gro. : | 
An eel-pout, ſpexie di peſce ſimile all 
anpuilla. 
An eel ſpear, ana fiocina, una petti- 
nel a. | * 


E E N 


© W*75-:dv. [for even] quaſi, menxo. 
1 was een dead when he came, ere 
JN © mexzo morto quando venne. 
E'ea now, appuntos 0r* ore, teſter gruſto 
ee. 


* 


ſcancellato. 


figlinolo ben 


EFT. 
Eb'en fo, giaſto off. 


E'en a little before he died, an poco 
prima che moriſſe. 


We are &en forward enough of our 
ſelves to wrangle, noi non ſiamo che 
troppo inclinati, da noi ſteſſi alle couteſe. 


E F F 


EFFABLE, adj. [that may be uttered 
5 expreſſed] che fi puo eſprimere con pa- 
role. 

To EFFACE [to deface, raze out, or 
deſtroy] cancellare, caſſare, radere, ſcan- 
cellare. pret. raſi. 

EFFACED, adj. cancellato, caſſato, raſo, 


EFFECT, 3. [any thing done, or 
brought to paſs] effetto, s. nu quello che 
riceve Peſſere dalla cagione. 

Effect [reality] effetto, realt d, veritd. 

*Tis ſo in flo, coſt e in affetto. 

A thing of no effect, ana coſa vana, 
inutile, che non ſerve a nulla. 

Effect [end, iſſue] efferto, fine, compi- 
mento. 

The thing made its effect, Ia coſa fece 
il ſuo effetto, 

To take effect, aver effetto, rinſcire, 
preſ. rieſco. 

Effect execution] effetto, ſucceſſo. 

Your counſel has taken its effect, il 
vaſtro conſeglio ha operato, o ha fatto il ſuo 
effett o. 8 | 7 

Effects [the goods of a merchant] / 
effetti, le ſuſtanze, gli averi, le facul- 
tadi. | 
To effe& [to pertorm, or bring to 
paſs | effettuare, mandare ad effetto, eſe- 
guire. preſ. eſeguiſco. 

_ EFFECT+ D, ad}. effettuato, mandato ad 
effetto. eſeguito. h 

EFFECTING, s. eſecnxione, s. f. Pefſet= 
tuare, il mandare ad effetto. 

EFFECTIVE, adj. | which brings to 
effect] effettive, efficace, effciente, che fa, 
che produce, 

Effective [real] effettivo, che ha effetto, 
che e in ſuſtanzia, reale. 

An army of fifty thouſand men ef- 
feive, wn eſercito di cinquanta mila huo- 
mini effettivi. - 

EFFECTIVELY, adv. [ or effefually] 
effettivamente, effettnalmente. efficacemente. 


EffeCtively [ in effect, or really] effetti- 


vamente, veramente, in effetto, realmente. 

EFFECTLEsSS, adj. | without effect, 
3 inefficace, ſenza effetto, che non ha 
ucce ſſo. 

Effectleſs words, parole vane, o inu- 
till. 

EFFECTOR, . m. Effectreſs, 8. F. 
[the author, or performer of a thing] 
autore, quello, o quella che fa, o che e can- 
ſa, a cagione di qualche coſa. 

EFFECTVAL:- adj, [which neceſlarily 


EFF 


EFFECTUVALLY, adv. effettnalmente, 
efficacemente, 

To EFFzcTUATE [to accompliſh] 
effettuare, compire, mandare ad effetto, eſe- 
Eni re. preſ. compilco, eſeguiſco, 

EFFECTUATED, adj. effettnato, compi- 
to, eſegnito, 

EFFEMINACY) s, [a womanilh ſoft- 
neſs] effeminatexza, s. f. modi, e coſtumi 
eſſemnati, 

EFFEMINATE, adj, woman-like, ten» 
der, delicate] effeminiato, di coſtumi, modi; 
ed animo femminils, delicato, morbido, 

To effeminate [ to ſofcen by voluptu- 
ouſneſs] effeminare, far divenire effemi- 
Nato. i ö 
EFFEMINATED, adj. effeminato, dilica- 
to, morbido. 5 

EFFEMINATELY, adv. effeminatamente, 
da femmina, femminilmente. | 

EFFERVESCENCE, s. | [a 

EFFERVESCENCY, LF e 
8. f. fervore, s. m. 

EFFICACIOUS, adj, [efteual, pow- 
erful] efficace, che ha gran forza, che fa 
potentemente il ſuo effetto neil operare, po- 
tente. | 
The efficacious grace, I grazia effi- 
cace. 

An efficacious remedy, an rimedio eff- 
cace, o potente. 

EFFICACIOUSLY) adv. efficacemente, con 
efficacia, con forza, potentemente, 

EFFICACIOUSNESS, or EFFICACY, s. 
efficacia, forza, vivth, potenxa, s. f. | 

Erricixxck, s. [ taculty, or power 

EFFICIENCY,s. {to do a thing] la + 
virta, ia forza, la falcultd di fare che che 


ear heat] 
erveſcenza , 


ft ſia. 


EFFICIENT, adj. [producing its ef- 
fect ] efficiente, che fa, {p opera. g 

An efficient cauſe, au carfa effci- 
ente, 

EFFIGIES, 6. Ye picture, or por - 
traiture of a perſon] effgie, ſembianza 
immarine, s. f. aſpetto. 

To be hanged in effigies, eſſer impicca- 
to in effieie, 

EFFLOR ESCENCE, Or EFFLORESCEN= 
cv, 3. [a flouring out as a flower] fiori, 
il fiorire, 

The effloreſcence of rhetorick, ffori, 
abellimeuti rettorici, 

The effloreſcency of a diſeaſe, ſegno 
d'una malattia. 

EFFLUENCE, EFFLUY1UM, or Er- 
FLUX, 3. [a flowing, or running out} 
effinſſo, effondimento, s. m. effuſione, 8 f. 

Errokr, s. [a ſtrong endeavour, a 
forcible attempt] Horxo, potere, s. m. poſ- 
ſibilit d, s. f. 5 

EFFRONTERY, . [boldneſs, impu- 
dence | sfacciataggine, acciateæxa, impu- 
denza, 8. f. 

EFFULGENCE2> 5. 
dore, S. m. 

EFFUSION, s. [a pouring out] effu- 


[reſplendency] ſp/en- 


produces its effect] efficace, che ha gran ſione, 8. f. effſondimento, verſamento, ſpar- 


forzas che fa potentemente il ſuo efferto nell“ gimento, s. m. 


ope rare. 
An effeQual virtue, 


c ace. | 
The effectual grace, Ia graxia efficace, 


una virtu effi- 


A great effuſion of blood; ana 


rande 
effnſione di ſangue, 6 


Ey r, 


E GR 
EFT 
Err, #. (3 venomous creature in the 
ſhape of a lizard] ffellione, s. m. animale 


velenoſo ſimile alla lucertola. 

"dann adv. [often] ſpeſſo, ſpeſſe 
wvolte, 

Eftſoons [ever, and anon] di quando 
in guando, ſovente. | 

feſoons | afterwards] dopo, dipoi, = 
Efcſoons immediately, preſently ] ſubi- 
to, ſubitamente, immentenente, inconta- 
mente. 


7 E G E 
EGESTION, 5. [an evacuation of the 


8, f. il mandar fnora degli eſcrementi. 
EGEsTVosITY, s. | extream poverty] 

eftrema poverta. 
EGESTUOUs, 


| 4dj. [ extream poor] egen- 
te, biſognoſo, - | 5 
E G G 
Ed, s. ſthe production or ſemen of 
1 inſe&s, &c.] novo, 8. m. pl. nova, 
8. f. 
The white, or the yolk of an egg, 
| Palbame, la chiara dell' novo, il tnorlo, o 
7ofſo del novo. 

A new laid egg, am novo freſco, 

A ſtale egg, novo ſftartio, 

An addle 
 Lallato, | 
A reat, or a rathe egg, an #00 mor- 

bido, proprio a bere. 

Poched eggs, uo 2 

An egg (hell, ana ſcoræa d' uovo. 

To egg on | to provoke, ſtir up, or 
ſer on] incitare, ſtimolare, ſpronare, ſpigne- 
Fe. Prei. ſpinſi. 

EGGED ON, adj. incitato, ſtimolato, 
ſpronato, ſpinto. 


| . 


excrements, or going to ſtool] egeſione, 


EXE 
EJ 


EJAcULATION, . {a ſhort and fer- 
vent prayer] corta, e fervente preghiera. 


To EJjzcr [to caſt, or throw out] get- 


fare, buttare, mandar fuora. 

EJECTED, adj. gettato, buttato, manda- 
to fuora. | 

70 EC TION, s. emiſſione, evacnaxione, 
8. Is 


EIG 


EI Hr, adj. otto. 

Eight times, otto volte. 

Eight hundred, oftocente. 
E1GHTEEN, diciotto. 

E1GHTEENTH) diciotteſimo. 
E1GHTH) adj. oftavo. 

E1GHTIETH> ad}. quaranteſimo. 
E1GHTHLY» adv. in ottavo luogo. 
E16GnTY, adj. | or fourſcore] ottanta. 
E1LET-HOLE an occhiello. 


EIS 


EIsII., 4. [an old Engliſh word for 
vinegar ] vinagro, aceto, s. m. 


8 


E1THER adj. or pron; ciaſchedano, o 
overo. PE: 
In either of the banks there are fine 


egg» un novo che non e ftato gardens, dalle due ſponde vi ſono bei giar- 
. 0 i ; 


dini. f | 
Either of the two, o Puno, o Paltro, 


He is either a fool or a knave, o egli 
e paxxo, o furbo. 

I am not ſo ſtrong as either of you, 
non ſono fi forte che alcuno di voi. 

On either fide, dalle due bande. 

"Tis more than either you or he could 
do, ne voi ne lui potevate for di pin. 

He is always pleaſant, either fick or 


well, egli e ſempre gioviale ſia ammalato o 


ano. 
I will either have two or none, ze vo- 


EGLANTINE; s. [or ſweet briar] roſa glio due, o niſſuno. 


canina. 
 E6L0GUE, v. Eclogue. 


EGR 


EGREGIOUS, adj. [ rare, excellent, ſin- 
gular] egregio, ſeznalato, eccellente, eccelſo, 
efimis. 

An 
mi ſi. 

Eo REGIOUSLY), adv. egregiamente, con 
| egregio modo, eccellentemente. i 
| | EGREss, or EGRESSION: 8. [a going 
| forth] efito, $, m. uſcita, 8. f. 

To have free egreſs and regreſs, aver 
il paſſo libero, aver libertd d'andare, e di 
Den re. 

 EcGaer, s. [a kind of heron] garæa, 
8 f ſpezie d'aghirone. 
To EG OTE [to feign himſelf fick] 


egregious knave, an furbo in cher- 


* + 
ä — w 


| | #efſer ammalato. 


In either of the hands he had a ſword, 
in ciaſcheduna mano portava una owe: 
Theſe things will either profit or de- 


light, queſte coſe ſaranno utili, o dilette- 
voli. 


E I v 


EJULATION, s. Ca bewailing] lamento, 


s. m. lamentaZione, $. f. omei, eſclamaxi- 
oni di dolore. 


E K E 


Exkz, conj. [alſo, likewiſe] ancora, 
anche. | 

To eke [to augment] accreſcere, au- 
mentare. 

To eke out [to add to, to make larger 
by adding another piece] aggingneres ar- 


finger fi ammalato, far viſta, e ſembiante rog-re. mat fert ſtung are, ſlargare. 


All ekes [or helps] tutto & buono. 


* 


| paſſato, 


ELD 
EL A 


ELABORATE, adj. [done with 8 
neſs and pains] 2 Fatto * 
caxione, e diligenza, compito, per fetto, li- 
Mato. 

An elaborate 
claborata. | 
An elaborate diſcourſe, an diſcorſs Ji 
mato. . 

EL ABORATELY, adv. con applicaxione, 
e diligenxa, accuratamente, con eſattezzg, 

To ELACERATE [to tear in pieces] 
lacerare, sbranare, mettere in pexxi. 

ELAPSED» adj. | gone, or paſt] ſcrſs, 

parlando del tempo. 

ELASTICK, adj, [ ſpringy, or endued 
with elaſticity] elaſfico. 

ELASTICITY> 3. [a power to return 
to its firſt place and condition, as a ſtick 
which is torcibly bent] elaſticitd, 8. f. 

ELArE, or ELAT ED, 44j. | puffed up, 
potere di ritornare nel primo ſiato, come ſons 
le molle che piegate da una banda, e poi laſ- 
ciate libera ritornan nel loro primo Here. a 


piece of work, m opera 


haughty, proud] alto, altiero, orgoglioſo. 


ELATER!UM, . [the juice of wild 
cucumbers, made up in a thick and hard 
conſiſtency] elaterio, s. m. ſugo del cocome- 
ro aſinins condenſato. 

To ELAXATE [to unlooſe, or make 
wider] ſlargare. ä 


E LB 


EL ROW, s. gomito, s. m. | coll” O ftretto] 


e la congiuntura del braccio dalla parte di 
uori. | 


To lean on one's elbow, appoggiarſi 


ſnl gomito. 


To be always at one's elbow, eſſer 


ſempre accanto ad uno, eſſerli d'appreſſo. 


Elbow-room, campo, ſpaxio, luogo. 

To have elbow- room, aver campo. 

To give one elbow-room, far luggo ad 
NANO. 

* To ſhake the elbow [to play at 
dice] giuocare a dadi, biſcaxxare. 

An elbow of land, un gomito di terra. 


ELD 
ELDER, adj. [for old] maggiore, mag · 


giornato, 


An elder brother, un fratello mag- 
Zior e. | 

In elder years, in una eta provetta. 

Elder, s. [an elder of the church] an 
anxiano della chieſa. 

The elders Cor fathers] i maggior!, gli 
antenatt. = 

Elder, or elder tree, s. ſambuco, 5. m. 
ſpexie dalbero, 

Elder berry, coccola di ſambuco. 

Made ot elder, ſamba hin, di ſambuco. 
Elder vinegar, vinagro ſambuchino. 
Elder ſyrup, ſciroppo ſambuchino. 
ELDERSHIP, 3. {in age] anxianita, 

mag icranx a, 8. f. 
E1.DEsT, adj. [the ſuperlative of el- 
der] maggiores 


The 


E L A 
The eldeſt brother, ;/ fratello maggiore 
A tutti, il pin vecchio di tutti. | 
The eldeſt at play, colui che ha la mano 
nel ginocare alle carte. 


E L A 


ELER CAM AN E, s. [an herb] ella, enn. 
la, enula campana, 1. f. erba medicinade 
aromatica. i e 4 
ELECT» adj. [choſen, appointed] elet- 
to, ſcelto. 1185 | 
| The elects, 3. [the faithful, the elected 
ſaints] gi eletti, i predeſtinati. 
To ele& [to chuſe] eleggeres ſceglicre. 
pret. eleſſi, ſcelſi. preſ. ſcelgo. 
ELECTED, adj. eletto ſcelto, 
ELECTION) 3. [a 2 
elexione, l' eleggere, ſcelta, 8. f. 
8. m. 
ELECTIVE, adj. [ pertaining to elec- 


a choice] 
eleggimento, 


tion, or choice] elettivo, che puo eleggerſi, 


da elegger ſte 
An, five kingdom, an regno elet- 
tivo. 
ELECTOR, 5. 
che elegge. | 
The electors of the empire 
. princes of the empire of Germany, who 
fave right to chuſe the Emperors] gl: 
elettori dell* Imperio. 
ELECTORAL, adj. [belonging to the 
electors] eettorale, elettore. 


[a chaſer] elettore, 8, m. 


[certain. 


E L E 


EEROIAck, adj. [belonging to an 
elegy] elegiaco, di elegia. e 

EL EGV, 6. [a mournful poem, a fune- 
ral ſong] elegias 8. f | 


ELEG10GRAPHER) . [a writer of eligibile, da elegere. 


elegies] wn elegiaco, ſcrittor & elegie. 


ELEMENT, s. [or ſimple body] ele- mento, s. m. 
memnto, s. m. quello, onde ſi compongono i 


miſti, e nel quale ſi viſolvono. 
Element [ground of a ſcience] ele- 


- 0 


i ES 
Er161BLE, adj. Lit to be choſen} 
ELIS1ON, s, [ or firiking off] tronca- 
The eliſion of a vowel, ae ess 
made by 


d' una vocale. 


ELIxIR, . [a medicine 


mento, principio, fondamento d'nna ſci- ſtrong infuſion] elifire, eliſirvite, z. m. 


enca. | 

„ Element [what one delights in] 
elemento, diletto, piacere, s. m. 

He is in his element, egli e nel ſuo 
elemento. 


Hunting is his element, IA caccia e u- en & 1 


nico ſuo diletto. | | 

ELEMENTARY, adj, [ belonging to 
elements] elementale, elementare, di ele- 
men to. 


tale. 
ELENCHUS, 8. [a ſophiſtical argument] 


argumento ſofiſtico, ſofiſma, e ſofiſmo, 8. m. 


argomento fallace. 
Elenchus [an index to a book] efenco, 


indice, catalogo. 


The elementary fire, il fuoco elemen- 


ELK 

EL x, s. [a ſtrong and ſwife beaſt, in 
ape like a hart, and as tall as a horſe] 
forta d animale quadru- 


F Co \ 
Elke, & [a kind of yew] elice, 8. f. 


ELL 


ELL, s, [a meaſure containing three 
foot and nine inches] allay s. f. nome di 
miſura d Tnghilterra, ch' due braccia alla 
Fiorentina. 

ELL1Ps18; s. [in rhetorick, is a figure 
whereby ſome part of our diſcourſe is 


ELEPHANT, . [thebiggeſt and ſtrong- let out or retrenched] eliſſe, e elliſſe, s. f. 
eſt of all four-footed beaſts] elefante, fignra rettorica la quale tronca parte del 
s. m. animal il pid grande, e pin forte noſtro diſcorſo. | 


di tutti gli animali quadrupedi. 


P. To make of a fly an elephant, fare 


The electoral college, i/ collogio eletto- dum moſca un elefante. 


Of or belonging to an elephant, ele- 


rale. 
His electoral highneſs, ſua altezxa elet- fantino, d'elefante. 


gorale, 


ELEPHANTIA) 3. [the leproſy] ele- 


ELECTORATE). the dignity, or ter- fanzia, lebbra, s. f. 


ritories of an elector of the Empire] 


To ELEVATE [to lift up, to raiſe] 


elettorato, 8. m. dignitd, e dominio di elet- elevare, levare in alto, innalzare, eſal- 


x ELECTrOREss, 3. : 
lector] elettrice, moglie di elettore. 


the wife of an E- 


ELECTORSHIP, 8. elettorato, 8. m. dig 


vita di elettore. : 
ELECTRICAL, ad, [ that attra&s like 
amber] elettrico, di elettro. 


tare. 
ELEZVATED, adj. elevato, inalxato, 
a e ſaltato. 


High elevated thoughts, penſieri ele- 
„ - -- 

He is elevated in his own conceit, 
preſume molto di ſe, d in gran concetto 


ELECTRICITY, 3. Lis the quality that 41 ſe. 


amber, jet, Sc. have of attraQing light 
bodies to them] qualita elettrica. 
EL ECT VARY, 5, [a medicinal compo- 


ion made to the conſiſtence of a con- mento. 


He is a little elevated [he has taken 2 
merry cup] egli e an poco allegro. 

ELEVATION), s. elevaxione, 8. f. eleva- 
J 


ſerve] elettuario, e elettovario, s. m.ſpexie The elevation of the hoſt, Velevazione 


di compoſitione medicinale. S 
ELEEMOSINAR V, adj. [freely given 


by way of alms] che ſi da per limeſina, polo. 


caritatevole, 


dell' oftia. 


Theelevation of the pole, Paltezza del 


ELEVATORY, s, [a ſurgeon's inſtru- 


ELEMOSINARY, 3. [an almoner] ele- ment] elevatorio, s. m. ſtrumento di ceru- 
maſinario, elemoſiniere, 8. m. che fa limo- ſico, ſerve principalmente a levare un pexxo To ELorE [to leave a husband, and 


ſina. | 
ELEGANCE, or ELEGANCY 5. [ fine- 
neſs of ſpeech, politeneſs of language] 


el:yanza, e eleganzia, 8. f. 


d'eſſo ficcato nella pia madre. 
ELEVEN: adj. andici. 
P. Poſſeſſion is eleven points of the 


law, chi e in prſſcſſo ha un graud van- fuggire ſcappare. 


ELEGANT, adj. | eloquent, handſome] taggio. 


elegante, ben diſteſo, ben ordinato, ornato, e 
Aceſi di favella, ſcrittara, o ſimili. 

2 Elegant [hne] elegante, bello, vex- 
xt ſo. 


„ELEOCANTL , adv. elegantemente, con 
cler anxa. | 


Pulitamente, con pulixia, con graxia. 


To write elegantly, {crivere elegante- 
nat egantly, / £ 


ELEVENTH, adj. wndecimo, 


ELF 


| ELF, s. [fairy, hobgobbling] an fol- well, and of nl 
Elegantly [or neatly] elegantemente, letto, queſia parola fa nel numero del pid, il bene, e facondamente 


Elves. 


An elf [or dwarf] an nano, 


per andar ad 


Elliphs Cin geometry, is an oval fi- 


gure produced from the ſection of a 
cone] eliſſe, E elliſſe, 


ura piana, prodotta 
da aua delle ſexioni 4 — 93 F 


ELL1PTICAL, adj. [of or belonging 
to ellipſis] elittice, e ellittico, di elle, be | 
ba fignra d 'eliſſe. 


„ 
ELM, 4. Ca tree] elne, s. m. ſpexit 


d albero. 


An elm grove, olmeto, 4. m. luogo pie 
& oimi. ot | . 


ELO 


ELocuriox, 2. [utterance, delivery} 
2 eſpreſſione, fac nel par 
e. | 
ELoG1UMss. ? {a teſtimonial to one 
ELodv, 5, f commendation or praiſe} 
elogio, panegirice, 8. m. compoſizione in lode 
di chi che ſi ſia. ] 
To ELolN ſto remove, or ſend away 
to a great diſtance] allontanare. PS 
ELOINED, adj. allontanato, 


dwell with an adulterer] laſciar ſuo ma- 


rito, ed abitare con un adnltero. 
X To elope [to go away by ſtealth] 
ELODPED, ad}. che ha laſciato ſuo maritog 
tar con m adultero, 
ELOPEMENT, 8. /abbandonar ana mo- 


glie ſus marito, per abitare con um adul» 
gero. | 


ELOQUENCE, g. | the art of ſpeaking 
ng ] eloquenxa, 2 
parlare. 


ELOQUENT, adj. e/oquente, che ha elo - 


quenxa. 


Cc 


Very 


E M A EMB EMI 


very eloquent, e Imo. EMANATIVR, or EMANATORY» adj. canneniera, 8. f. quella apertara 
e Samus [that floweth from] emanato, vennto, ſcarica — ti il comms eG 
To EManciraTs [to ſet at liberty] ment made in a wall to give more liche 
EL S emanceppare, emancipare, manceppare, li- to the windows, doors, c.] apertara che 
berare, che fa il padre il figlinolo dalla ſna fi fa in un moro per dar pin lame, alle 
ELsk, adj. altro, altra. podeſta. ; fineſtre, ed alle porte. 
No man elſe, no body elſe, niſſun EMANCIPATED) adj, emanceppato, e- To EMBROIDER, v. to imbroider 
lems. mancipato, manceppato. .  EmMBR10,5. [the fœtus or child in the 
Some where elſe, in qualche altra parte, EMANCIPATION, 5. F ſetting at li- womb after its members come to be 
altrove. berty] emancipaxione, 8. f. diſtinctly formed, but before it has its 
He minds nothing elſe but his own To EmascuLarTz [to geld] caſtrare, perfect ſhape] embrione, 8. m. il parto 
intereſt, non bada ad altro ch al ſuo pro- tagliare o cavare i teſticoli. concetto nella matrice, avanti ch' abbia i 
pris intereſſe. F To emaſculate [to enfeeble, to ener- debiti lineamenti, e dounta forma. 
Elſe, conj. [otherwiſe] altrimente, o. vate] indebolire, ſnervere, debilitare, ſpoſ- A work in embrio, an lavoro abbixza- 
Be quiet, elſe be gone, o tacete, o an- ſare. preſ. indeboliſco. to, un abboxxo. 
date via. Rhyme does but emaſculate 'heroick | 
Do as I bid you, elſe you ſhall ſuffer verſe, [a rima, non fa che ſnervare la poe- EME 
for it, fate quel che vi comando, altrimente ſia eroica. . 
mela pagherete. EMASCULATED, adj. caſtrato, ſuer vato, E | 5 
Elfe where, adv. altrove, in altro longo. indebolito, debilitæto, ſpoſſato. | MENDATION) s. [a correcting, or 2- 
From elſewhere, altrende;, da altro EMASOULATION; 8. ul caſtrare. mendment] emendaziones emenda, s. f. e- 
Inogo. | 5 | mendamento, s. m. 
| E M B EMERALD, 5. [a precious ſtone] ſme- 
E L u ral lo, s. m. pietra prexioſa di color verde. 
| | To EMBALM; v. to imbalm. EMERGENCY) s. [a thing which hap- 
To ELUCIDATE [to make clear, or To EMBARK, v. to imbark, ec. Peg ſuddenly] emergenxa, 8. f. 
plain] Alacidare, ſpiegare, ſchiarare, ma- EMBARRASSMENT, 5. [or trouble] in-; "MERGENT, adj. | accidental, appear- 
niſebares dichlarae. .... barazzo, impediments, intrige, 8.m. ing of a ſudden] emergente,che ſuccede ac- 
ELUCIDATED, adj. dilucidato, ſpiegato, To EMBARRAss[to peſter, or trouble! mee | 
ſchiarato, manifeſtato, dichiarato. imbaraæxare, intrigare, imbregliare. n emergent occaſion, an caſo emer- 
 ELUCIDATION), 3. [an explaining, or EMBARRASSED, adj.imbarazzato, intri- ae 44 
clearing] Aker Nga, 6. l. gato, imbrogliato, MERIL> 3. [a fort of ſtone uſed in 


To ELvDs [to eſcape any impending © EMBAsSADOR, 5. [one appointed to burniſning merals] ſmeriglio, 5, m. pietra 


trouble or danger, to wave] ſchivare, a& for, and repreſent the perſon of a ridotta in polvere colla quale. fi bruniſiono | 


| ſeanſare, sfuggire, ſchifare, Prince or State in a foreign country! tall. 5 
1 E 5 ſcanſato, fug- ambaſciadore, e ambaſciatore, 5 m. 79 To burniſh with emeril, ſmerighiare, 
gito, ſchifato. | An embaſſador extraordinary, an am- brunir collo ſmeriglio. T5 

ELVEs, 6. [ſcare-crows] ſpaventacchi, baſciadore ſtraordinario. EMEROD, v. Emerald. 
ſpanracchi. 5 The Welch embaſſador [the cuckoo] i EMERODS, v. Emrods. ; 
E.LUSION, s. [fraud] fraude, fallacia, cuculo. | EMERSION, s. [in aftronomy, is when 
3. f. inganno, s. m. EMBASSADRES?, 3. [an embaſſador's * ſtar that is ſo nigh the ſun char it can- 
ELvsoRY, s. [deceitful] ingannatore, wife] ambaſciatrice, 8. f. moglie d'un am- 175 be ſeen, begins to appear again: 
Fallace, frandolente. | | baſciatore. alſo the fun or moon's coming out of an 
ELYSIAN adj. eliſeo, EMBASSAGE: 5. T [the commiſſion giv- e emerſione. s. f. fi dice d una ſiclla, 
The Elyſian Fields, 5 campi eliſi. EMBASSY» 5- | en by a Prince, or 4 e per la ſna troppa vidnanze del 
| State, to an embaſſidor] ambaſciata, 8, f. Jie 797 Pro vederſi, appariſie di _nuove, 


E M | To go upon an embaſly, andare in _e diſcoſtarſene 5 fs dice anche del ſole e 


ambaſciate. ella luna the cominciano ad nſcire dell 
ADVERTISEMENT. EMBATEN,s, | the hole or look-through _ | a : 
| to aim by in a croſs-bow] il bade della, EME TIR, adj. [that provokes vomit- 
"Fee thoſe words with IM, that are not to baleſtra, per dove fl mira. ing] emetico, che ha uir tn di far vomi- 
be found here with EM. To EMBATTLE> v. to imbattle, 7 "_. 
*EM, e una abbreviaxione di THEM, li To EMBELLISH v. to imbelliſh. | 
le, loro. | EuBERs, s. hot embers | ceneri calde. EMI 
I love 'em, Ii amo, o le amo. The ember weeks. viz, | the firſt week 
1 am not againſt em, non ſono contro in Lent, the next after Whitſnnday, the EMIN<sNCe 3. [or riſing ground] emi- 
# loro. | 14h of September, and the 13* of De- nenxa, altezza, s. f. colle, s. m. 
| 8 cember | ls quattro tempora. Eminence, or eminency, s. | excellen- 
EMA To EMBEZEL, v. to imberzel, cy, bigh degree of gooey] eminenxa, ec- 
| EMBLEM, g. [arepreſentation of ſome cellenxa, s. f. qualitd eminente. 


EMACERATION, s. [a making, or moral notion by way of device or pic- A perſon of eminency, ana perſona 
growing lean} maceraxione, 8. f. il mace - ture] emblema, 8. f. ſimbolo. eminente, di gran aaa d'un grando 
rare, emaciatione, EMBLENMATICAL, adj. [ of, or be- nente. 

To EMAciaTs. [to make lean] ma. EMBLEMATICK> 4j. F longing to an Eminency [a title given to cardinals] 
cerare, ſmagrare, dimagrare, render magro, emblem] emblematico, di emblema,  @Minenza, titolo che ſi da a'cardinali. 
emaciare. | EMBLEMENTS, . [in law, are the EMINENT, adj. | high] eminente, alto, 

EMACIATED, adj. macerato, ſmagrato, profits of lands which have been ſowed] elevate. - ; 


dimagrato, emaciato. entrade, o uſafrutto d' una terra ſemi- * Eminent [excellent, high, great] 
EMACIATION, 8. maceraxione, emacia - nata. ; eminente, eccellente, eccelſo, famoſo, grande. 
Xione, s. f. grande ſmagrimento, EMBRASURE, s. [in fortification, the An eminent quality, ana qualitd emi- 


EMANATION, 3. [flowing out] ema* holes in a parapet, through which the nente. i . 
naxione, 8. f, | cannons are laid to fire into the field] An eminent man in learning and 2 
om 


E MP 


dom, un amo eminente in dottrina ed in 
ſapere. : 
Moſt eminent, eminentiſſimo. 
EM1sSARY» 3. [a perſon ſent out to 
obſerve the motion of an enemy, a ſpy, 


a ſcour] emiſſario, ſpia, 
—— s. [2 {ending forth, or caſt 


ing out] emiſſione, 8. f. gittamento, 8. m. 
To Emir [to ſend forth, or caſt out] 


gettare, mandare, metter fuori, ſpicciare. 


EMITTED, adj. gettato, to, meſſo 
i, ſpicciato. 
i [an ant] an formica. 


E MO 


EMOLLIENT» 4dj. [ making ſoft, pli- vors di gente, v' poca gente in cittd. 


ant] molliſicativo, atto a mollificare, leniſi 
cativo, lenitivo. 

An emollient, s. ana medicina leniente, 
un lenitivo. | 

EMOLUMENT) 3. Lor profit, advantage] 
emolumento, profitto, guadagno. 

EMOTION, 3. [a ſtirring, or moving 
forth] ſcoſſa. s. m. 

Emotion [a violent motion of the 
mind] emoxioue: 8. f. ardore, 8. M. 


E MP 


EMPALEMENT, g. [the outward part 
of the flower of a plant] boccia, 3. f. fior 
der aucor non aperto. 

EMPEROUR) 5. 
an Empire] Imperadore, s. m. 

The eaſtern and weſtern emperors; 
gl imperadori d'oriente e d occidente. 
EMPERESS> 5. [the wife of an Em- 

peror] imperatrice, moglie d' Imperadore, 

EMPHASIS, 5. [a ſtrong and vigorous 
N of a word | enfaſi, energia, 
8. f. 

To ſpeak with an emphalis, parlare 
con enfaſ., 

EMPHATICK, or EMPHATICAL), adj. 
[ſpoken with earneſtneſs] e/ fatico. 

An emphatical expreſſion, an eſpreſſi- 
one enfatica. 

EMPHATICALLY, adv. enfaticamente, 
con enfaſi. 

EMPIRE: s. {the dominions of an em- 
peror] imperio, s. m. ſtato, e dominio 4 un 
imperadore. 

The eaſtern empire, imperio d'ori- 
ente. 

Empire [power, authority] imperio, 

ſapremo dominio, ſignoria. 

EMPIRICAL» adj. empirico. 

An empirical doctor, an empirico, un 
medico, che fi ſerve della ſua ſola notixia 
delle eſperienxe. 

AN Euri Rick, 3. [La quack] an em- 

pirico, am ciarlatauo, wn cantambanco. 

EurLAs TER, 3. [a plaiſter] impiaſtro, 
8. m. 

EMPo1$0N, v. to poiſon, 

EMrory, s. [a market] emporio, 8. m. 

EMPREss, s. | the wife of an Emperor] 
Imperatrice, s. f. moglie d Imperadore. 
1 8. ». 4p ac OM 

» S. t. 


Eur rion, 3. {a buying] compre, 6. m. 


di poco ſenno. 


other, traſvaſare, travaſare. 


piema, 8. m. quel malore, quando nella ca- 


[a ſovereign Prince of cielo. 


giar E. 


E M U 2N 5 
EMPTY, adj, [void] veto, col prime, O To ExAnL A [to make able, or 6apys 
aperto, W 1 en ee ble] abilitare, 422 Faro abile, 
An empty purſe, aua borſa vota. NABLED, adj, abilitato, abbientato, 


An empty veſſel, an vaſo voto, To Enacr [to eſtabliſh an act or 
FP. Empty veſlels make the greateſt law, to ordain or decree} fare o fabilre 
noiſe, Ia pin cattiva ruota del carro ſempre una legge, ordinare, decretare. 
cigola. ; | ENACTED, adj. fatto, fabilito, ordinato, 
Empty [ vain] vano, leg giere, inatile, decretato, | 
mal fondato. |  _ ENAMEL, 8. [a compoſition uſed by 
An empty hope, ana vana ſperanza. painters] ſmalto, 8. m. compeſio di ghiajas 
The empty pleaſures of this world, i calcina, e acqua raſſodate inſieme. 
vani, e momentanei Le di queſio mondo. To enamel [to paint with enamel} 
An empty Cor ſhallow] man, an nomo ſmaltare, coprir di ſmalto, 
ENAMELLED, adj. ſmalteto. 
k EMAMSLEBR: 8. artefice che lavora di 
malto, 
ENAMOURED, adj, [in love with] in- 
namorato. 
To empty (to make void] votare, ca- ENARRATION, g. a recital, or rehear- 
ware il contenuto fuor del continente, con- ſal] narrazione, narrativa, 8. f. racconteg 
trario d'empiere. rag guaglio, s. m. 
To empty a cask, votare an barrile. 
To _ out of one veſſel into an- 


To have but the empty title of a 
King, aver il nudo nome di Re. 
The town is very empty, la citea e 


ENC 


ENCOMIAsT, . 2 maker of encomi- 
ums] wn panegeriſia, an facitor d'encomi. 

E NCOMIASTICAL,44j. } [belonging to 

ENCOMIASTICK, adj. { anencomium} 
appartenente ad encomio, 

ENCOMIUM, s. [a ſpeech, or copy of 
verſes in praiſe and commendation of a 
n elogio, s. m. lode, 8. f. 

To EN coup Ass, v. to incompaſs. 

ENCOUNTER) 5. ſa fight] ſcaramuccia, 
4; , 8. f. ſcaramucco, badalucco, 8, m. 
clels empires, They had a very hard encounter, ebbers 

EMPYREUMA, 8, [that taſte and ſmell $700 ſearamucdds. = ; | 
of the fire, which in diſtillations happen ao ane lor meeting] incontro, rin- 
to ſome oil, ſpirits, &c.] empireuma, s. m. pay ey e eee eg. 14 1 
odore, o ſapore d abbraciato. [- he encounter [to engage with in 

EMPYREUMATICK) adj. empireumatico, Seeing! ſcaremnicdares badalaccare, attac- 


a - car la battaglia, axnf[arſi. 
che ha odore e ſapore d abbruciato. The two armies encountred in the 
EMR 


EMPTY'D, adj. votato. | 
EMPYEMAs 5. [a collection of purulent 
matter in the cavity of the Thorax] em- 


vita del petto fi raccoglie molta marcia. 
Troubled with the empyema, empie- 
matico, che ha il male dell' empiema. 
EMPYREAL, or EMPYREAD, adj. [of 
or belonging to the higheſt heaven] 
empires, epiteto dell” undecimo, e ultimo 


The empyreal, or higheſt heaven, 


morning, and fought till che evening, i 
duci eſerciti &axzufforno la mattina, e com- 
batterono fino alla ſera, 


EMRoD, s. [a glazier's diamond] ſme- To encounter [to meet] incontrare,rin- 


38 1 contrare | 
3 6 [or piles} on des "M0 ENCOUNTERED, adj. ſcaramucciato, ba- 
EMRY, s. [emeril] ſmerig/io,s, m. daluccato, axxnffato, incontrato, rincontrato, 


EMU END 


To EML Arz [to vie with one, to Exp, s. [the laſt part of any thing] 
ſtrive to exceed, or go beyond another in ne, 8. m. eſtremita, s. f. termine, 
any thing] emalare, concorrere, garreg- 8. m. | 
+ End [aim, deſign] fine, diſegno, mo- 
EMULATION) 3. [a ſtriving to excel tivo, 8, m. cagione, meta: 5. f. 
or go beyond another in any thing] End [iſſye, come off.] fine, ſucceſſo, 8+ 
mulazione, ara. comte ſa. e, J. emulator, $8 Vente, 8. m. | 
emmlatore, emule: concorrente, garreggi- The end of the world, 4 fine del 


ante. a 
EMUL$10N, 5. [a phyſical drink made The farther end of the flreet, Peftye« 


of the kernels of ſome ſeeds, infuſed in mitd della ſtrada. 


2 convenient liquor] enralſiome, 8. f. nome To $0 to the fartheſt end of the world, 
de medicamenti, che fs colano ſpremendo. 2 fino alle parti le pid remote del 
| mondo. 
E N A I have it at my tongues end, ho alls 
| punta della lingua, | £ 
ADVERTISEMENT. To put an end to a thing [to make 


an end of it] mettere, o condarre @ find 


See thoſe words with In which are | 
Le coſa, finir la, compiy is, 


not to be found here with En, 


Cca 


To 


Y ND EN N FEN 
To come to a ſhameful end, fare ans P. All is well that ends well, /a ns 


e ignominioſa. corona Voperg, ' _ENN 
The end of an orator is to perſuade, ENDed, adj. finite. | ; EL 
il fine d'un oratore & di perſuadere. ENDING) s. fine, concluſione.  _ENNEAGON, s, [a regular figure of 
To compaſs one's ends, condurre a fine The ending of a controverſy, la deci- nine equal ſides and nine ler enneg- 
il ſuo diſegno. ſione d una controverſra. gono, s. m. gura ſolida di nove angoli e. 
To what end was man created? a che EN DIVE, 3. [a ſallad herb] endivia, gnali, edi nove canti. Fes 
fine fu creato I u? 8. f. erba nota, To ENNoBL: | to make noble] nobili. 


To the end that, affineche, affinche, ac- ENDLEsSs, adj. [ without end] infinito, tare, far nobile. 

ciocchs, | che non ha fine, ſenza ſine, continuo, per- ENNOBLED, adj. nobilitato, fatto no- 
Who knows what will be the end of pero, $i bile. 

all this? chi ſa qual ſard la fine di tutto An endleſs number, an numero inſi- ENNOBLEMENT, 8. il nobilitare. 


cio ? nito. | 
* war is at an end, Ia guerra & fi- Endleſs torments, pene infinite, E NO 

nita. | 5 

The ſummer is almoſt at an end, Ja E NE ENODATION, 5. [an unknotting, in 
Nate e quaſi paſſata. | | | | husbandry] il levare, o tagliare i nodi. 

He will hardly live a day to an end, ENEMY, s. [or foe] nemico, inimico, ENORMITY, s. [or heinouſneſs] ency. 
appena ha un giorno di vita, appena vive- 5. m. nemica, inimica, 8. f. mitd, enormexxa, atrocitd, s. f. 
7 un giorno intero. | A profeſſed enemy, an nemico capi- Enormity [or high miſdemean or] de- 

To make an end of one [to kill him] tale. litto enorme, o atrece. 


ſpedire, o ſpacciare uno; ammaxxarlo, oſs ENEROETICRk, ENERGETICAL, adj, ENORMOus, adj. [ heinous] enorme, ne- 
ſaſſinarlo. f | [ forcible, efficacious] energico, forte, effi- fando, atroce, ſcellerato. 

So there will be an end of him, ceſi cace. | An enormous crime, un delitto e- 
gli ſara ſpedito, ENERGY), s, force, efficacy] energia, norme. 1 

To make an end with one [to agree efficacia, s. f. ENORMOUSLY), adv. enormemente, atro= 
with him] accordarſi con uno, venire a To ENERVATE [to weaken or de- cemente, | | 
qualche agginſtamento con lui, finire un prive of ſtrength] ſuervare, debilitare, ſpoſ- Exovon, adv. [ſufficiently] aſſai, 4 
conto con lui. | ſare. N baſtanza, a ſuffienza. 

To have the better end of the ſtaff, ENERVATED, adj. ſnervato, debilitato, I have enough, I have enough on't, ne 


eſſere, o flare a cavaliere, ſtare al diſ- ſpoſſato. ho afiai, ne ho a baſtanza, 
opra. ENERVATING, or ENERVATION, s, Tis enough, baſta. | | 
To no end [to no purpoſe] in vano, lo ſnervare, debilitamento, s. m. This will be enough to live on, queſts 
inutilmente. | baſterd per vivere. . | 
I ꝰo0 de at one's wits end, non ſaper che E N G Sure enough, certamente, ſicuramente, 
fare, eſſere irreſoluto, metterſi il cervello a 2 | | | ſenxa dubio. 
partito, ſtillarſi il cervello. ExGINE, s. | machine, inflrument ] *Tis true enough, e pur troppo vero. 
He cares not which end goes forward, macchina, macchinazione; s, f. ordigno, ſiru- I know it well enough, /o ſo pur troppo 
non fi cura di nulla, laſcia andar le coſe mento, ingegno, s. m. done. *: + | 15 | 
alla peggio. | An engine to make ſea water freſh, P. Enough is as good as a feaſt, chi ha 
It made my hair ſtand an end, mi fece machina a diſſalare Þ acqua del mare. aſſai e vicco, | 
raccapricciare. Engine [to put out the fire with] ENowW, v. Enough. 
There's no end of it, queſto non finita tromba, s. m. 
mat. An engine [or deviſe] artiſicio, s. aſ- ENT 


World without end, per ſempre, ne ſecoli tuxia, ſtratagemma. | 
de' ſecoli, queſta eſpreſſione non e uſo che ENGINEER, s. [a perſon skilled in EN$AMPLE, s. ſan example, or pat- 
nella liturgia anglicana. fortifications, both building, attacking tern] eſemplare, eſemplo, modello, s. m. 
Folks have got it by the end, ſi dice. and defending forts] ingegnere, s. m. in- To ENSEAM A Hawk [to bring down 
He has got it by the end, that I was gegnoſo ritrovator d'ingegno, e di macchine, his fat by feeding him more ſoberly] 


oing to be married, ha inteſo dire, che ENGLAND) s. Inghilterra. alenare un Falcone. 
Th per amogliarmi. VE ENGLISH) 5s, the Engliſh tongue, /In- ExNs IGN, s. [an officer in a company 
To be all for one's own end, von ri- gleſe, la lingua ingleſe. | of foot ſoldiers, who carries the colours 
guardar ch il ſus proprio bene, non ba- To ſpeak Engliſh, parlare Ing leſe. alfiere, 8. m. grado di milixia, ed quel 
dare, o non aver mira ch al ſno vantag- An Eng iſh man, un Ingleſe. che porta la*nſegna. . 
| An Engliſh woman, un Ingleſe. Enſign [or mark] ſopranſegna, s. f. 


40. 
N In the end, alla fine, alla per fine, in 3 ſegno, s. m. 
An ends man or woman [a broker | | ENT 
that goes about the ſtreets ro buy old ENIOMA, s. [or riddle] enigma, s. f. 
cloaths] rivenditore, riuewdiglhiuole, vigat detto oſturo, che ſotto'l velame delle parole, ENTABLATURE:> 3. [is thearchitrave, 
tiere, s. m. | ' naſconde ſenſo ell-gorico. frize, or cornice of à pillar] architrave, 
To 'end [to make an end of] finire, ENI SMATICAL, or \ENIGMATICK, s. m. quel membro d' architettura, che poſa 
terminare, por fine, compire. preſ. finiſco, adj. [dark] enigmatico, di enigma, con immediatamente ſopra colonne, o ftipiti. 
compilco. enigme. | To ENTER [to go into] entrare, andar 


To end a diſcourſe, finire m diſ.orſo, 5 dentro. 
conchiudere wn diſcorſo. EN L. To enter upon an action, intentare an' 
To end a buſineſs, terminare un ef- axione. 
are. To ENLIVEN {to make brisk or To enter a room, entrare in ana ca- 
To end a quarrel, metter fine ad una lively] animare. mera. 
gonteſa, terminare una conteſa. To enter upon an eſtate, entrare in 9 
To end [to have an end] finire, aver ENM prender poſſeſſo d'une ſtato. 


e. | _ To enter into a league, entrare in liga, 
When will our troubles end? quando Ex MIV, s.[hatred, grudge] nemicixia, far alliauxa. 
Siranno i noſtri guai? inimicixia. 8. f. odio, s. m. 


T0 


ENT 


To enter a thing into a book, appmn- 
fare che che ſi ſia in un libro. 

To enter a ſcholar in the univerſity, 
riceuere, o ammettere uno ſcolare in una 
uni ver, td. 

{ppl ſor liſt] one's ſelf a ſoldier, 
arrolarſi, o farſi ſoldato. f 

To enter an action againſt one, inten- 
tare un' axione contro ad uno. 

To enter one in learning, dare ad al- 
cuno i principi delle ſcienx e, inxiarlo nelle 
enze. f 

It never entred into my mind, cio non 
ms venuto mai in penſiero. : 

To enter into orders, prender gli or- 
duni. 

To enter into bond, mallevare entrar 

malle vadore. 

To enter upon a deſign, intraprenderes 
o cominciare un diſegno. 

ENTRED, adj. enirato, v. to enter. 

ENT RING, 8. Pentrare, entrata, s. m. 

ENTERPRISE, 3. [ deſign, or attempt] 
impreſa, s. f. diſegno, attentato, 8. m. 

To enterpriſe [ro undertake] impren- 
dere, intraprendere, pigliars a operare, ap- 
parecchiarſi. pret. impreli, intrapreſi. 

ENTERPRISED, adj. impreſo, intrapre- 
fo, apparecchiato. 

ExNTERTRISER, s. imprenditore, intra- 
prenditore, s. m. 
ExNTERPRISING, 

8. m. l' imprendere. 
ENTHUsfAsFI, 3. Can inſpiration whe- 

ther real or imaginary, fanaticiſm] en- 

in ſiaſmo, 8. m. vera o preteſa inſpira- 

210746, 

ENTHUSIAST, 4. [one who fancies 
bimſelf inſpired with the Divine Spirit ] 
entuſiaſlo, fanatico, che pretende eſſer in- 
ſpirato. 

ENTHUSIASTICAL» or ENTHUSIAS- 
TICK, adj. | belonging to enthuſiaſm] 
ent uſiaſtico, fanatico. 

ENTHYMEM, 5. {an imperfect ſyllo- 
giſm in logick, where either the major 
or minor propoſition is wanting] enti- 
mema, s. m. 

ENTITY, 5. [a being] entitd, 8. f. 
ente, 8. m. 

EN TOY AKE, 4dj. [in heraldry, is when 
2 bordure is charged wich any fort of 
things which have not life, except 

leaves, flowers, and fruits} circondato. 

ENTRAILS, s. [the guts or bowels] 
20 inteſtini, le interiora, le budella, le viſ- 

kee. 

EN TRANCE, 8. 
ingreſſo, s. m. 

He made a ſo'emn entrance, fece ana 
powpeſa entrata. 

At the entrance into the port, al” en- 
trata del porto. 

Entrance money, entrata, quel che uno 
ſcolare paga al maeſtro nel cominciare ad 
i aY av, i | 

Entrance upon a new life, cangiamento 
di vita, 

Entrance [admittance] entrattura, 8. f. 
acc ſſo, S. m. 

Entrance [or beginning] principio, co- 
Mincramento, s. m. 


ENTRY, 3. [or paſſage of a houſe] 


s. imprendimento, 


[entry] entrata, 8. f. 


E P H 
anticorth, antiporto, andito, s. m. 
Entry ſor entrance] entrata. 

He made his entry in great pomp and 
ſplendor, fece la ſma entrata con grand 
pompa, e ſplendore. 

An entry upon an eſtate, Pentrare in 
poſſeſſo d uno ſiato. 

The entry of the maſs, Pintroito della 
me ſſa. 

To ENTWINE | to twiſt or wind a- 
bout] attortigliare, attorcigliare, avvolgere, 
cignere intorno, pres, avvol 


ENU 


To EnvcLEars [to fift and ſcan] 
diſcnſſare, diſcutere, aer conſiderare, 
ſpiegare. pret. di ſcuſſi. 

ENUCLEATED, adj. | ſifted and ſcan- 
ned] diſcuſſato, diſcuſſo, eſaminato, conſide- 
rato, ſpiegato, meſſe in chiaro. 

ENv10Us, adj. invidioſo, invido, mac- 
chiato d'invidia. 

An envious man, am invidioſo. 

An envious woman, an invidioſa. 

ENVIOUSLY, adv. invidioſamente, con 
invidia. | 

To ENUMERATE | to number or rec- 
kon up] enumerare, numerare, contare, cal- 
colare, ſommare. 

ENUMERATED, adj. numerato, contato, 
calcolato, ſommato. 

ENUMERATING, or ENUMERATION; 8, 
[a numbering or ſumming up] enume- 
raxione, numeraxione, s. f. il numerare, 
calcolo, e calculo, enumeramento, 8. m. 

ENvov, 4. [a perſon ſent by a prince 
to another for the tranſaction of an af- 
fair] an in viato. 

Ex vv, 3. [an uneaſy paſſion of the 
mind, on beholding the proſperity of 
others] invidia, s. f. dolore dell' anima, 
dell' altrui utilitadi. 

To envy, verb act. invidiare, 
invidia. « 

To envy one's happineſs, invidiare 
Paltrui bene. 

I neither envy his wit nor his for- 
tune, non invidio nc il ſuo ſapere, ne la ſua 
fortuna. 

Envy'D, adj. invidiato. 

P. Better envy'd than pity'd, & meglio 
eſſer invidiato che far compaſſione. 

ENVVINO, s. Pinvidiare. 

TO EN WRA, v. to wrap up. 


avere 


EPA 


ErACT, s. [the eleven days which the 
common ſolar year has above the com- 
mon lunar year] anita, patta, 8. f. gli 
undici giorui che furono aggiunti, per pa- 
reggiar i anno ſolare, coll* anno comune della 
luna. 


E P H 


Er HA, s. [a kind of meaſure amongſt 
the ancient Jews, containing about a 
buſhel] efa, miſura fra gli antichi Ebres, 
la quale conteneva inciria uno ſtajo. 
ErkEMERAN, 5, [a continual fever 


EPI 

which laſts but one day] febbre continugs 
che non dura the un giorno, s 

EPHEMER1D: 8» 5. | regiſters or aſtro- 
nomical tables, calculated ro ſhew the 
diurnal motions of the planets thro' the 
year] effemeride: S. f. libro dove i calcoli ſi 
regiſtrano, contenente i moti, e le apparenze 
de coypi ſuperiori. | 

ErH:MERIDES [or journal] giornale, 
s. m. 

ErHAET Es, g. [a diſeaſe called the 


night mare] fantaſima, 8. f. ſorts di ma» 
lattia. | 


WT 


ErICENE,' adj. ex, The epicene gen- 
der [common to both ſexes] il genere 
comme. | | 

Erick, adj, [heroick] epico, eroico. 

An epick poem, or poet, wn poema 6 
un poete epico. | | 
Ericks, 3. [epick poetry] poefia e- 
pica. | 

EricuRE, 3. [one given to exceſs of 
gluttony and voluptuouſneſs] an epituro, 
un momo dedito alle volutta, e ſenſualita. 

EPICUREAN, 3. [a follower of the 


ſect of Epicarns] un epicureo, un diſcepold 
4 Epicuro. 


EP1CURISN, s. [the doQrine of Epi- 
curns] la dottrina d' Epicure, Epicuriſmo. 

Epicuriſm [an Epicure's lite] vita epi- 
curea, vita licenxioſa, 

EPICYCLE, 3. [a little circle, whoſe 
center or ſmall orb being fixed in the 
deferent of a planet, is carried along 
with its motion] epiciclo, s. m. piccol 
cerchio, o piccola era, che deſerive col moto 
del ſno corpo il pianeta, e per ſna circonfe- 
renxa lo muove. 

EPIDEMICAL, or EPIDEMICK, 44dj. 
[common among all the people, univer- 
ſal] epidemico, comme, nniverſale. 

An epidemical diſeaſe, ana malattia 
epidemica, o contagicſa. 

EPIDEMY, s. epidemia, o malettia con- 
tag ioſa. 

EP1GA$STRUM, 3. | the forepart of the 
Abdomen, or lower belly] epigaſiro, s. m. 
la parte anteriore del ventricolo. 

EPIGRAM, s, [a ſhort witty poem] 
epigramma, s. m. ſpexie di poeſia. | 

EPIGRAMMATIST, . [a maker of epi - 


grams] compoſitor di epigrammi. | 
EIO RATHE, s. | an infcription or 
title on a ſtatue, &c.] epigraſio, s. m. 
EPILEPsY, 5. [the falling ſickneſs] 
epileſſia, s. m. mal caduco, mal maeſtro, 
EPILEPTICK, adj. M troubled with 
EriLEPTICAL, adj. an epilepſy] e- 
piletico che patiſce d*epileſſia. 
Er1LOGUE, 5s. 7 concluſion of 2 
ſpeech] epilogo, s. m. breve ricapitolazione 
delle coſe dette. 
To Er11.0G1ZE [to make a concluſion 
or end] epilogare, fare epilogo. 
EPILOGIZED, adj. ep!logato. 
EPILOGIZING, 5. epilogazione, 8. f. 
Pepilog ave, 
EIN oN E, s. [a rhetorical figure, when 
to move affection the fame word is te- 


peated] epinome, 8. f. fignra rettorica, 


, 


EPINCION, * 


E av 
EINicior, 3. [a triumpbal ſong] 
| efinicio, s. m. ſorta di prefia, ; 
EI HANV, . [or twelfth-day] epifa- 
nia, s. f. giorno feſtive, che ſi celebra li 
ſei di Gennaro, diceſi per vocabolo corrotto 
Bef. unia. 
E PISCOPACY> 8. epiſcopato, veſcovato, 
3. m. 
Eriscor Al., 72 [belonging to a bi- 
ſho iſcopale, veſcouile. 
| 5 ops habit, an abito epiſco- 
le 


ale. 
1 The epiſcopal court, la corte epiſcopale. 


E ov 


Equal, adv. egnalmente, al parl. a 
He loves it equal with any other, H. things neceſlary for a voyage 
0z 


al pari di chi che ſi ſia. 
Equal, s. ſimile, pari, ſimigliaute. 


He has not his equal, non ha il fimile, 0 


il pari. 


Every body loves his equal, gn ſimile o cattivo ſtato, 


appetiſce il ſuo ſimile. 


To equal [to make equal] agguaghare, nale, eguilibriv. 
Fare egnale, pareggiare, aggiuſtare. 


To equal. 
pret. corriſpoſi, 
His ſtrength equals his courage, la ſua 


ERA 
EQu1PAGE: 5. [the proviſion of al 


0 or jou 
apparecchio, arredo, corre frmimed] 
guernimento, s. m. , 


To be in a good or bad equi 2 
ere bene, o male alla via, ſore E Dy 


[or equal weight]. pef 
Ta equipoiſe, verb act. egailibrare, 


EqQUIPOISE, 5. 


or anſwer] corriſpondere. mettere in eqnilibris. 


28 31 adj. [being of equal 
force equipollente, equivalente, di valore, 


ErIscorARIANS, 3. {thoſe who are forza corriſponde al ſuo valore, la ſua forza e pregio guale. 


of the epiſcopal party] quelli che tengono 
per ; veſcovi. 

Er1s0DE: s. [a ſeparate ſtory or action 
which a poet connects in the main plot 
of his poem, as the ſtory of Dido in 
Virgil | epiſodio, s. m. 

ErisrLE, 3. [a letter] epiſtola, lettera, 
piſtola, 8. f. 


The epiſtles of the Apoſtles, J epiſtole parreggiare, ag ginſtare. 


degli Apoſtoli. 


nom e inferiore al ſuo coraggio. 
To equal one's ſelf to, agguagliarſi, 
paragonarſi, andar del pari. 


EQUALITY, 3. [or likeneſs] egaalitd, 


parita, 8. f. 
To be in an equality with one, andar 


del pari con uno. 


To EqyALIZE [to equal] agguagliare, 


EQUALIZED, adj. guagliato, pareg- 


An epiſtle dedicatory, una lettera dedi- giato, aggiuſtato. 


catoria, una dedicaxione. 
A little epiſtle, ana epiſtoletta. 
EpIsTLER, 3. [he who reads the e- 
piſtles in a cathedral church] colui che 
legge le piſtole in una chieſa cattedrale. 
EpisroLAR, or EPISTOLARY, adj. 
[belonging to an epiſtle or letter] d'epi- 
Hola, attenente ad epiſtola. 
EP1STYLE, g. a maſs of timber laid up- 
on the capital of a pillar] architrave, s. m. 
EPITAPH> 6. 8 inſcription on a 
tomb] epitaffio, e epitaſio, s. m. iſcrizione 
Fatta in onore de morti. 
EPITHALAMIUM . [a nuptial ſong] 
itolamio. s. m. canzone nuzziale. 


ErITHEMA, 3. [any outward applica- ſfr 


tion, generally of a liquid form, like a 
fomentation] epittima, pittima, s. f. 

EPITHET, 3. [a word expreſſing the 
nature and quality of another word, to 
which it is joined] epiteto, s. m. aggiun- 
to, che dichiara la qualita, differenxa, ed 
eſſenxa del ſuſtantivo, col quale egli e ac- 
compagnato. | 

EPITOME, s. [an abridgment] epitome, 
8. m. ſommario, commento, s. m. 

To EITOMIZE [to make an epitome 
or abridgment of a thing] fare un epito- 
mio, ſommare, compendiare, abbreviare. 

EP1TOMIZED, adj. ſommato, compendi- 
ato, abbreviato. 


E PO E PU 


| Eron, 6 fa date of years] epoca, s. f. 


Eron, 3. [a kind of lyrick verſe] un 


epoda, ſorta di oda, o poefia lirica. 

EruLis, s. [an excreſcence in the 
gums] epulide, 8. f. tumore, o eſcrecenxa 
di carne, che viene nelle gengive, 


E QU 
Bay AL» adj, [like] egaale, agaale, pari, 
ile, 
They are not equal, uon ſono egnali. 


# Equal [juſt] eguale, ginſto, | 
To be equal to one, eſſer eguale con m. 


EqgALIZ ING, s. agguagliamento, s. m. 
agguaglianxa, egualitd, paritd, agguaglia- 
ione, 8. f. | 

EQUANIMITY, s. | evenneſs of mind, 
contentedneſs] egnalita, ſerenita, tanquil- 
lita di mente. 

EqQuAT1ON, 3. [a making equal, an 
equal diviſion] equazione, gualitd, 8. f. 
aggiuſtamento, pareggiament?, s. m. 

Edu Aron, s. [the equi noctial line] 
equatore, 8. m. la linea equinoxaale. 

EQUESTRIAN, adj. [belonging to a 


EQUIPOLLENCE, 5. [a being of equal 
force and valour] equipollenza, equivalen- 
* f. 

QUIPONDEROUS, adj, [ of eq 
weight] d'ugnal peſo. OAT 

EQUIPPED, adj. apparecchiato, fornito, 
alleſtato, preparato, arredato, mnnito, prove 
veduto. 

EqQuiITABLE, adj, | juſt, righteous 
equitable, giuſto, E. 5 f 

EQUITABI EN Ess, s. eguitd, 8. f. 

EQUiTABLY, adv, con eguitd, ginſta- 
mente. | 

EQUITY: s. | the virtue of treating all 
perſons according to the rules of reaſon 
and juſtice) equita, giuſtixia, s. f. 

To do things :ccording to equity, fare 
le coſe in equita, Dd | | 

The court of equity [the court of 
chancery] /a corte dell' equita, la cancelle- 
ria, che non giudica ſecondo la legge ſcritta, 
ma ſecondo l eq uitd. 6 


EqQuIVAL7NCE, 3. [equal valour] e- 


horſe · man, or knight] equeſtre, di cava- quit alenæ a, s. f. 


liere. 
An equeſtrian figure, ana figure eque- 


eo 

The Equeſtrian order among the Ro- 

mans, Pordine equeſiro, fra gli antichi Ro- 

mant, 5 
EQUIANGULAR, adj. [that has equal 

angles and corners] equiangolare, che gli 

angoli eguali. 

EqQuIDISTANT, 4dj. [that is of an 


EQUIVALENT, adj. 
might, value or worth 
valore, e di pregio uguale. 

Equivalent, s. equivalente, s. m. 

To give an equivalent, dare un equiva- 
lente. 

El vocAL, a4j. [which hath a dou- 
ble or doubtful ſignification] equivoco, e- 
quivocoſo , dubbio, ambigne. | 

EqQUI1VOCALLY, adv. equivocamente, in 


being of equal 
equivalente, di 


equal diſtance] equidiſtante, egnalmente modo equi voco. 


diſtante. 

EQUILATER, Or EqyxILArERAL, adj. 
hows ſides are all equal] eguilatero, che 
ha i lati nguali, 

An equilateral triangle, an triangolo 
equilatero. ; | 
: EqQuILIBRIOUS, adj. che & in equili- 

710. i 
EQUILIBRIUM, g. | equality of weight 


and poiſe] equilibrio, contrappeſamento, 


8. m. 
To put in equilibrium, equilibrare, fare 
equilibrio, mettere in equilibrio, 
EqyixocriAL, adj. equinoziale. 
The equinoctial line, la linea equino- 
xiale. 
EQUINOR\S. 
of even length} equinoxio, 5. m. aggna- 
glianza del giorno, e della notte, che e 
guando'l ſole paſſa ſotto Pequinoziale, 
To Equip Ito accoutte, to furniſh] 
apparecchiare, fornire, alleſtare, preparare, 
arredare, mettere in punto, manire, provve- 
dere. preſ. forniſco, muniſco, provviddi. 


* 


when day and night are 


To EqutvocarE [to ſpeak ambign- 
oufly, to ſay one tbing and raean an- 
other] equivocare, dare a pi coſe il mede- 


imo nome. 


EQUIVOCATION, Uſa double mean- 
EqQui1VOQUE, s. ing] equi vocai- 
one, ambiguitd di parole. | 
ERA 
To Erapicarte [to pull up by the 
22 
To eradicate a diſeaſe, ſradicare 
una malattia. | 
ſradicare, o e- 
ſtirpare un vixio. | 
ERADICATED) 
ERADICA TIN, 8. lo ſradicare, ir- 
pamento, S, M. 
ſeancellato, caſſato, cancellato. 
ERASEMENT, s, [a blotting out] # 


roots | ſradicare, diradicare, 
+ To eradicate a vices 
adj. fradicato, diradica- 
to, eſtirpato. | 
ERASED, adj, | ſcraped, ſcratched out] 
ſeancellare, 


ERE 


ERR | ..: TC N 11 


An erroneous opinion, an' epintone er- Escnol L, v. Scroll. 


E R E 5 rosea. Escurchze, v. Scutcheon} 
ERROR ROUsL v, adv. erroneamente, fal- 
Ek, adv. [before that, rather than] ſamente. ESN 

ima che, antiche, pid toſto. ERRONEs, 3. [the ſame as erratick 
Etre I could go, prima che foſſa an- ſtars] Helle erratiche. : EsNECY, & 20 right of chooſing 
dare. PEE de di Þ ERROR, 5. [or miſtake] errore, 8. m. firſt in a divided inheritance which be- 
; ow I ſhould do it, pis foffo ; — eee e longs to the eldeſt mp] la prero- 
arlo, : | | . annaris g ativa che il primo degli ſoxii ha di ſce- 
Ere long, ere it be long, frappoco, ben di molto. Zliere il primo 9 7 14 la diuiſione — 


To fall into an error, commettere un 

eto. » 

Fr, while, qualche volta, dalle volte. errore. | 3 
ERECT) adj. [raiſed, upright] àritto, Error of an indictment, nallitd in ana 


diritto, — 7 po, c J 5 accu ſa, o informaxione. ESP 

To er to raiſe, to let up ere, | : | 
— 3 rixxare, levar ſu. pret. | ERS : 23 — gg ſpeciale, ſpexiale, ſingo- 
erein, eri. . 


EsrzciALLx, adv. [particularly] ſpe- 


$. m. u- cialmente, ſpexialmente, particolamente, ſo- 


To erect a ſtatue to, or for one, erigere Eg, , [bitter vetch] ervo, 
biglia, 8. m. legume ſimile al piſello, ma pra tutto. 


nàna ſtatua a qualcheduno. 


To erect [or build] elevare, fabbricare, 4 ſapor men piacevole 
. g . EsP1ED, v. Eſpy'd. 
e conſtruire. preſ. coltruiſco, 6 f ERsr, ERST-wnlLE, adv. long Esris, 6. Ia law term, the full pro- 
repro — Innaleate ſince, formerly] altre volte, tempo fa, an- fits that the ground or land yields] Len- 


ticamente. 4 trata, 0'l prodotto d una terra, o campo, 
| | ESPLENADE, or ESPLANADE, s. ¶ in 
ERU fortification, the glacis or ſlope of the 
| | counterſcarp] ſpianata, 8. f. termine di 
ERVUDITI1ON, 5. [learning] eradixione, fortificazione. 


rizzato, coftrmito, e conſirnito, fabbricato, 
mY 4. [a raiſing] erexione, 

8 8. 

& EreQtion [or building] edificio, s. m. 


ſtruttura, 8. f. | 


| : dottrina, $. f. ammaeſtramento, s. m. Es rousALs, 3. { betrothing, the cere- 
— ERUPTION, s. [a breaking forth with mony uſed upon that occaſion ſponſell- 
E R M violence] impetnoſitd, violenxa, sforzo che io, 8. ſpralkizio, 8, m. ſponſalixie, 8. f. la 
i fa per uſcire. | ſolennita dello ſpoſarſi. | | 
EAMINE, 3. [a very rich fur of a ESRYSIPELAS» . [2 diſeaſe called St, To Esrovse [to betroth, to take in 
weazel, or field-mouſe, worn by princes Authony's fre] rifipola, 8 f. marriage, to wed] ſpoſare, . celebrar le 
or perſons of quality] ermellino, s. m. | 2 Pighar per maglie, o dar per 
pelle d'ermellino. | | „ ; ou, 's ſelf : 
Lined with ermine, foderato d'ermel- 0 elpoule one's ſelf to one, ammog li- 
Ino. EsCAPE, s, [a getting away from, flight] _—_ "Rk 22 any 
| frega, 8. f. ſcampo, s. m. Jo elpoule a man's caule, pig ar i 
ERR To make an eſcape, or one's eſcape, aifeſa anno, abbracciar la ſna cauſa, inte» 
| 3 prender la fuga, Fatgire. e en r _ 
3 8 [to miſtake] errare, traviare, 3 1 fault] errore, inganno, ba To Ex yy 8 perceive Ae ee 
EakAxn, s. [or meſſage] meſſaggo, He committed a great eſcape, ha com- eee. Net. icon, dd: „, 
$. m. 8 f. Be] 5 meſſo un grand * ha fatto un gran ** eſpy [to obſerve] ſpiare, ofſervars, 
15 go on, or upon an errand, fare un sbaglio. n con fi — „ ES 
meſſag gi o. To make an elcape | to let a fart] fare 5 s 
To fend one on an errand, mandare una coreggia. . If to, ſpiato, aſſervato, conſiderato, inveſti» 
 #lcnmo per fare an meſſaggio. To eſcape [or make one's eſcape] 80. 
A ſleeveleſs [or a fool's] errand, wn fc ampare, liberarſi da pericolo, ſalvarſi, fug- 
meſſagg io impertinente. Lire, ſcappare. | E 8 . 


To go on a ſleeveleſs errand, tornar You ſhall not eſcape, voi nen ſcappe- 


colle trombe nel ſacco, tornare da qualche rete. EsqviRk, s. [a title of dignity next 


impreſa, che non ſia riuſcita. Toeſcape [or avoid] a miſchief, ſcams to, and below a knight] ſeudiere, titolo 43 
ERRANT, adj. [or wandring] erran - pare, ſcanſare, evitare un malore. nobilt a. 
te, erratico vagabondo. To eſcape one's fight, involarſi dall” Esapikv: f. ¶ the dignity of an eſquire] 
A knight errant, an cavaliere errante. altrui viſta. il tito di ſcudiere. 
Erxrant juſtice, giudici erranti. The faults that have eſcaped the preſs, 
Eirant, or arrant, v. arranc. gli errori che ſono ſcorſi nella ſtampa. ESS 


ERRATA,s. [ faults or omiſſions which EsCaP!D, adj. ſcampato, ſalvato, fuggi- 1 

eſcape correction in printing] errori di to, ſtappato. To EssE Rr, v. to aſſart. 

flampa. | ESCARs 5. 1 ſcar remaining aſter the Es8av, 3. [atrempt, proof, tial] ſag- 
ERRATICK, or ERRATIcAL, 4adj. healing of a ſore] eſcara, 8. f. crofia che gio, cimento, s. m. a 

{wandring] erratico, errante, vagabondo. viene ſopra le piag be. Eſſay of a deer, a hunting! term [the 
Erratic ſtars [the planets ſo called in To Esch 5 avoid] evitare, ſchi- breaſt ox brisket of a deer] /a carne del 


contradiſtinction to the fixed ſtars] gelle fare, ſchivare, Fuggire, ſeanſare, fng- petto d'am cer vo. 
erratiche, 1 a ſ ö . To eſſay [ro make an eſſay, to try] 


ERRED, adj. errato. To eſchew evil, and do good, fuggire ſaggiare, fare il ſaggio, provare, far la 
ERRINEs, s. [medicines put up the i male, e fare il bene. Pruo va. 
noſtrils to cleanſe the head] errino, 8. m. EsCHEWED, adj. evitato, ſchifato, ſahi- EssENck, 3. [the nature, ſubſtance, or 
RRING) s. erramento, errore, 8. m. wato, sfuggito, ſcanſato, ſaggito. being of any thing] eſſemza, eſſenxia, 5. f. 
Ex koN EOus, adj. falſe] erroneo, er- ESCHEWING) s. ſchifamento, ſchivamen* Peſtere, di tutte ie coſe, e ana coſa comme 
renico, pien d'errori, falſo. 10, & m. alla natura di tutti gli enti. 


4 Eſſence 


K—B — — — — 


E58 T 


Eſtence [in cbymiſtry, a ſpirit drawn 
out of certain ſubflances] efſenza, ſorta 
ai liquore tratto per diſtillazione da che che 

7 fra, 

2 ESSENTIAL) adj. [belonging to the 
eflence] eſſer.ziale, 

The efencial part of a thing» la parte 
efſenziale d una coſa. 

An effential, s. Peſſenziale d'una coſa. 

The eſſential of religion, Peſſenziale 
della religione. 

ESSENTIALLY, adv. eſſenzialmente, con 


eſſenxa. 


Ess ERS, 3. [little puſhes or wheals, 


ETC 


I eſteem honour above life, /imo pin 
Pomre, che la vita. 

To eſteem [or think] ſtimare, gindi- 
care, penſare, immaginare. 

ESTEEMED, adj, { valued] ſtimato, in 
iſitma, pregiato, onorato. 

Eſteemed Cor accounted] imato, cre- 
auto, giudicato, tenuto, riputato. 

EsTEHHER, 8. flimatcre, afſeſſore ginu- 
dice che taſſa il prexxo, e che regola il va- 
lore delle coſe. 

EsTIMABL E, adj, [worthy to be e- 
ſteemed] degne di flima. 5 
ESTIMATE, 5s. [the ſet price or value] 


which quickly infe& the whole body ima valnta, :ſtimaxione, s. f. timo, prez- 


with a violent itching] ſpexie di rogna. 


Essoi x, or EssOINE, 5. an excuſe al- 
ledged for one who is ſummoned to ap- 
pear and anſwer to a real action] ſcuſa 
legale, o legitima per Paſſenza d una per- 
ſona citata a comparire in giuſtixia. 

To eſſoin [to excuſe a perſon abſent] 
ſeuſare una perſona che non compariſce in 
giuſtixia. 

ESSOINED, adj. ſcuſato. 


ET 


To EsrABLIs RH [or ſettle] Habilixe, 
eonſirmare, fermare, aſſodare, render ſodo, 
Fermo, e ſtabile. | | 

ESTABLISHED, adj. ftabilito, confirma- 
to, fermato, aſſodato. 

Eſtabliſned Cor decreed] fabilito, decre- 
tato, ſtatuito. | | 

ESTABLISHING) 5. ee 

EsrABLISHNMENT, g. la ſtabilire. 

Eſtabliſhment [a ſettlement concern- 
ing a prince's ſervants or troops, or the 


d ccount of them] ſtato, s. m. 


ESTATE, 3. [or condition] fato, s. m. 
condixione, s. f. 

Eſtate [means, revenues] beni, fa- 
colt d. 

Eſtate [degree or rank ] Hato, ordine, o 
corpo politico, fra i ſaggetti d un regno. 

To be in a low ſtate, eſſere in povero 
ſlats, eſſere in pourra fortuna. 

A real and perſonal eſtate, beni mobili, 
e immobili. 

The three eſtates of the kingdom, i 
tre ſtati del regno. 

To have a great eſtate, poſſedere gran 


beni, o gran facultadi, eſſer molto facol- 


toſo. 


An eſtate left one, un ereditd. 

Man's eſtate, Peta virile. 

EsTEEM, 5. | value, reſpe& one has 
for a man or his merit] tima, opinione, 
8. f. pregio, conto, 8. m. 

I have a great eſteem for him, Pho, o 
lo tengo in gran ſtime, fo gran conto di 
lui. 

To be in great eſteem, eſſere in gran 
fima, eſſer molto ſtimato. 

A man of no eſteem, un uomo di poca 
flima, an uomo da niente, che non e ſti- 
mato, | 


To raiſe 2 man's eſteem of a thing, 


dare buona opinione 4, qualcheduno di che 
che ſi ſia. 

To eſteem [or value] ſtimare, far con- 
30, far ſtima, avere in pregio, pregiare, ono» 
rare. | 


b, S. m. 

Eſtimate [value, eſteem] ſtima, s. f. 
pregio, conto, 8, m. 

To eftimate [to rate or value] ſtimare, 
dar gindicio della valuta d'una coſa. va- 
lutare, apprexxare. 


ESTIMATED, adj. ffimato, apprexxato, 


valutato. 
ESTIMATION, 3. [a valuing or appraiſ- 
ing] eſtimazione, ſeima, s. f. fimio, 8. m. 

ESTIVAL, adj. { belonging to the ſum- 
mer | eſtivo, di ſtate, | 

EsrorzL, or ESTOPPEL, s. [a law 
word, is an impediment or bar of an 
action, which hath, or otherwiſe might 
have had his action] eftacolo, impedimento, 
s. m. oppoſixione, s. f. 

EsrOVER, s. [a law word, that ſigni- 
fies nouriſhment or maintenance] natri- 
mento, mantenimento, alimento, s. m. un- 
tritura, 8. f. | 

To ESTRANGE | to alienate, to draw 
away the affections] alienare, ſtornarez 
et Io rimuovere. pret, diſſuaſi, ri- 
moſt, 


To eftrange one from another, allena- 


re uno da un altro, farli perder l' amore che 
ha veva per lui. 

To eſtrange one from an agreement, 
ſtornar uno da un patto, rimuovernelo, diſ- 


ſuadernelo. 


ESTRANGED, adj. alienato, fornato, diſ- 


ſuaſo, rimoſſo. 
ESTRANGEMENT) s. alienaxione, ſepa- 


raxione, s. f. ſtorno, s. m. 

Eser RANGERS, s. | law term, foreign- 
ers, perſons born beyond ſea} alieni, ſtra- 
nevi. 

Eſtrangers [they who are no -parties 
to the levying a fine, &c. quelli che non 
hanno parte nel riſſcnotere le 125 3 

EsTREAT, 5. | the copy of an original 


vori ting! copia, 8. f. riſtretto, ſunto, com 


pendio, s. m. 

To Es TREE [to make ſpoil in lands 
and woods] guaſtare, rovinare, dauneg- 
giare. 

ESTREPEMENT, 6. [ ſpoil made in 
lands and woods by a tenant for term 
of life, to the damage of the reverſioner] 
rovina, S. f. danno, dannio, danneggiamen- 
to, 8. m. g 


ETC 


To Eren [to grave with aqua fortis] 
8 con acqua forte. 
TCHED» adj. ſcolpito con acqua forte. 
ETCHING) 8. f. ſcolpitura con acqua forte, 


EV A 


E TIE 


- ETERNAL, az. [everlaſting] eterne; 
eternale, ſenza fine, e ſenza principio, 
An eternal happineſs, ana felicd e. 
terna. | | | 
ETERNITY, s. [an infinite duration, 
without beginning or end] eternita, 8. f. 
miſura interminabile, e infinita, che non 
ha principio ne fine. 
God is from all eternity, Iadio e e. 
terno. 
To a Tl make eter- 
TO ETERNIZE, nal] eternare, ſa- 
re eterno, immortalixare, perpetuare. 
To eternalize one's memory, eternart 
Paltrui memoria. 
ETERNALIZED, adj. Neternato, immer- 
ETERNIZED, adj. { talixato, perpe- 


E T H 
ErRHRREAL, adj, [belonging to the 


air] etereo, 
ETHICKs, s, [moral. philoſophy] etica, 


8. f. ſcienxa de* coſtami. | 
ETHNICK, adj. | heatheniſh, of or 


belonging to heathens] etnico, gentile, 
ETY. 


ETYMOLOGICALz adj, [belonging to 
etymology] etimologico. | 

ETYMOLOGIST, s. [one skilled in 
ſearching out the true interpretation of 
words] etimologiſta, s. m. ano ch'e verſato 
nell etimologia delle parole. 

To ETYNIOLOS IZE [to give an ac- 
count of the derivation of words] tro- 
vare Petimologia. e Porigine delle parole, 

ETYMOLOGY) s. [the true origine of 4 
word] . etimologia, 8. f. ragion della dtri- 
vaxione delle parole. 


„ 


To EvAcvArE to diſcharge, to emp- 
ty, to void] evacuare, votare, cavare, far 
vacuo, ſcaricare. 

To evacuate the humours, evacuare g 
11071, 

To evacuate a place, abbandonare un 
Inogo, uſcire d'un luogo. 

Apt to evacuate, evacuativo. | 

EVACUATEDzadj, evacuate, votato, (a- 
vato, ſcaricato. ; 

EVACUATION) 8. evacuazione, 8, f. Le- 
vac uare. 

To Evans [to eſcape, or ſhift of } 
ſcampare, ſcappare, sfrattare,f ug gire, cſe- 
la, batterſela, andarſene. 

To evade an argument, deludere un 47 
gomento. | 

Eva E, adj. ſcampato, ſcappato, 5frat- 

zato,ſnggito, colto, deluſo. ; 

T EVANGEL, s. [or goſpel] evangelies 
vangelo, s. m. 
EvANGELICAL, adj. [of or belong- 
ing to the goſpel] evangeliſo. 

An evangelical truth, ana veritd even. 
gelica. 


EVANGELIST: 


EVE KE VE t 
EvV4NGELIST» 3. Ca meſſenger of Euagliare, fare egnale, parcggiare, agginſ- EV ERx, adj. gg, claſchedans, 


good tidings] evangelia, 8. m. tare, appianare. It is lawful for every man to do ſo. 
The four evangeliſts, i quattro evan- To even [or ballance] accounts, rege- & permeſſo ad ogni nome di far coſi. 
Zeliſti. lare i conti, aggiuſtare o faldare i conti. Every man is apt to fall, egnand é 


To EvANOELIZE [to preach the goſ- Te even Cor to lay even] with the Te guss a fallire. 
| pel] evangeliæxare, dichiarare, e predicar ground, ſpianare, rovinare, abbattcre a very way» da ogni banda, 
ie vangelio. © n Forts 11 Sy days ogni giorno, 
To EvaroRATE [to breath or ſteam EVENED, adj. aggnay/iato iato very one, every bod uno, ciaſche- 
out] evaporare, ſpirare, mandar fuora il agginſtato, appianato, ſoldato, {ITED anno A 


vapore, vaporare. | EVENING» 8. la ſera. ; P. Every man for himſelf, and God 
A liquor that evaporates, an liguore Good evening, buona ſera. for us all, gnuno per ſe, e Dio per tutti. 
che ve vapora. „F. The evening crowns the day, /a Every other day, an giorno ff, an gt- 
EVAPORATED, adj. evaporato, ſpirato, fine corona l' opera. orno nd. 
* The evening ſtar, Peſpero, la fella della Every one as he likes, engano 4 ſas 
/ EVAPORATION, s. evaporatione, 8. f. ſera. modo. 
evaporamento, 8. m. Evening tide, la ſera. He drunk every drop, ha bevuto tutto, 
VASION s. [an eſcape] ſcappata, fu= Morning and evening prayers, le pre- ha beunto fino all' ultima goccia. th 
ga, . f. ghiere della mattina e della ſera. f Every whit, every bit, tatto, affattos 
& Evaſion [or ſhift] camps, ſutterfu- EVENLY, adv. egualmente, ngualmente, intieramente, del tutto. 
gio, inganno, rigiro, preteſto, s. m. ſcuſa, #niformemente, parimente. | That's every whit as good, queſto d 
8. f. | EVENNESs, s. egnalitd, paritd, s. f. egualmente buono. 
EVASIVE, adj. [crafty, deceitful] ſo- Evenneſs [ſmoothneſs] paritd, ſuperſi- Every where, da per tutto. 
fiſtico, aſtuto, gavilloſo. cie piana. 
5 | Evenneſs of temper, egnalita di mente. 
E UC EVENT, 3. | the iſſue or ſucceſs of EVI 


| things] evento, caſo, s. m. viuſcita, s. f. | | : 
EUCHARIST, s. [the Sacrament of the Event [or accident] evento, accidente, To Evricr [to prove againſt one] 


Lord's-Supper] Pencariſtia, s. f. il ſantiſ- 8. m. provare che che fi ſia contro ad alcuno, con- 
ſimo ſagramento dell' altare. To EVENTILATER [to winnow or vincernelo. | 
| ſift] ventilare, conſultare, conſiderare, diſ- EVICTION, s. [a convincing] evizi- 
EVE cuſſare, diſcutere. | one, 8, f. convincimento, $. m. 
To eventilate [in law, is to eſtimate Evipence, s, [perſpicuity, plainneſs] 
Eve, s. {the day before a feſtival or or value an eſtate] apprexzare, valutare, evidenza, chiarexza, . di- 
holiday] vigilia, s. f. il giorno avanti alla ſtimare. moſtrax lone, apparenzar 8. f. paleſamentos 
feſta d'alcuni ſanti, o d'altro giorno fe- EVENTILATION, s. [a winnowing] 8 m. | 
ſervo. ventilaxione, 8. f. il venti lare. The evidence of a fact, F'evidenxa 
Chriſtmas- eve, la vigiſia di natale. * Evencilation [a ſtrict examination un fatto. ; 
EVEN, adj, [like, or equal] egnale, u- or ſifting into a buſineſs] wentilazione, Evidence [mark, proof] ſegno, mdizio, 
guale, ſimile, : diſcuſſione, $. f. eſame, 8. M. ſagio, g. m. prova, 1. . | 
An even weight, an peſo eguale, pari. EVER, adv.[ without end] ſempre, tut= To give ſingular evidences of one's 
An even number, an numero pari, tavia, ſempremai, mai ſempre. gratitude, dar ſegni evidenti dell altrud 
P. Even reckonings make long friends, It will ever be ſo, ſara ſempre coſi. gratitadine. | | 
cento ſpeſſo amicixia lunga. If ever I chance to ſee him, ſe m'ac- There are ſtrong evidences againſt you, 
Even [level or ſmooth] piano, unifor- cadeſſe mai di vederlo. vi ſono prove potenti contro di voi. 
me, eguale, As much as ever, tanto che mai, A true or falſe evidence, wn teſtimonis 
Now we are even, adeſſo ſiamo pace. For ever and ever, per ſempre, eterna- vero, o falſo, | 
An even temper, an' egualita di mente, mente, ne ſecoli de' ſecoli. To give in falſe evidence, render falſe 
ana tranquillitd d' animo. Is there ever a man? vi f# mai amo? teſtimonianza, 
To be even with one, render la pari- As ſoon as ever I can, quanto prima, o Evidence [or witneſs in court] an 
glia ad uno. | ſubito che potrs. teſtimomio. | 
Even with the ground, @ piana terra. Ever ſince, ever after, dipo!, dopo, da * Evidences [or deeds] carte, atti, 
To lay a houſe even with the ground, quel tempo in qua. ſtromenti. | | | 
demilire caſa a piana terra. | Ever and anon, di quando in quando, To evidence [or to prove] provare, 
Even, s. pari. qualche volta. | dimoſtrare, far vedere. 
To play at even or odd, ginocare & + Or ever [before] prima, avant EVIDENCED, adj. provato, dimoſtrato. 
Pari, o caffo. Or ever the earth was, prima che la EVIDENCIBLE, adj. che fi pro pro- 
Even [or evening] la ſera. terra foſſe. vare. Eos 5 
Even-ſong, preghiere che fi cantano al Ever green, adj. ſempre verde. EVIDENT, adj. [apparent, clear, ma- 
veſpro. | | An ever- green, s.[a tree always green] nifeſt] evidente, manifeſto, chiaro, appa· 
Even, or een, adv. anche, anxi, an- un albero ſempre verde. rente. | | 
bora. EVERLASTING) adj, [or eternal] e- Very evident, evidentiſſimo. 
It were a ſhame even to ſpeak of it, terno, perpetuo.  EviDENTLY» adv. evidentemente, ma- 
ſarebbe vergegna anche di parlarne. The everlaſting life or death, Ia vita, niſeſtamente, chiaramente, apparentemente. 
Even as, come. o la morte eterna. | EVIL, adj. Lor bad] cattivo, malo, reo, 
Even as if, come ſe. EVERLASTINGLY, adv. eternamente, malvagio. 
Even he, egli ſteſſo. perpeiuamente. ; P. Evil communications corrupt good 
Even on, a dirittara, diritto, diritta- EVERLASTINONE8s, s. eternita, perpe- 2 le cattive compagnie corrompono 
_ nee | tuita, 8. f. buoni c G 
Even down, diritto giz. EVER-LIVING, adj. [immortal] im- Evil, 8. male. 
Even ſo, appmnto coſi, zinſto coſi. mortale. | What evil have I done? che male ho 
Even now, appmnto, or-ora, in gueſſo EVERSION, s. [an over-throwing, or fatto io? i 
Punto. over- turning] ſcnvolgimento, s, m. roui- Tis à great evil, qacſte d wn gras 
Even [almoſt] quaſi, fino. nay 8. f. male. 


To even [to make even or level] ag- D d The 


E XA 
The evil, or the King's evil [a diſeaſe 
fo called] de ſcrofele. | 
Evil, s. male. | | 
P. Evil got, evil ſpent, beni male ac - 
gniſtati non fanno ma pro. : 
To Evincs [to prove] convincere, 
provare, far vedere. pret. convinſi. ; 
To. evince {in civil law, to convict 
and recover by law] ricaperare in giuſti- 
xa una coſa comprata da wn altro, 
EVINCED, adj, convinto, provato. 
EVINCIBLY, adv. dimeſtrati vamente, 
manifeſtamente, chiaramente. | 
To EviscERATE [to unbowel, to 
take out the bowels] ſuiſcerare; cavar le 
viſcere. . 
EvITABLE, adj. {that may be avoid- 
ed] evitabile, che fi puo evitare. 


E UL 
I EvLocr v. Elegy. 
EUN 


Euxvch, 4. [a elded man, one de- 
prived of his genitals] an eunuco. 
To EUNUCHATE | to geld] caſtrare. 


EVO 


 EVOCATION, 3. [a calling outs or up- 
ee 8. f. 

Evoc arion [law term, ſummons] 
citaxione, chiamata in gindicio. 
To Evo vx Ito unfold] diſvolgere, ſui- 
luppare, ſvolgere. pret. diſvolſi, ſvolſi. 

EvoL V ED, adj. diſvolte, ſvlluppato, ſvolto. 


E UP 


Eur hoxv, s. [4 better ſound, a ſmooth 
running of words] enfonia, 8. f. ſuono 
pin grato che naſe dallo ſcontro di certe 
ſilſabe. | | 


T be exaltation of a 


EVU 


EVULSION, 3. [a is or pulliag 
out] divellimento, ſuellimento, 3. m. 


E W 


Ew, s. [a female ſheep] una pecera. 
An ew-lamb. un mannerino. 


forth lambs] Agliare, 


To ew [to bring 
Parlando delle pecore. 

Ew ER, 3. Ca Veſſel to hold water] an 
boccale. 


A ſilver ewer, un boccale d'argento. 
EX A 


ExACERBATION, 3. [a provoking ] 
eſarcerbaxione, irritazione, 8, f. provoca- 
mento, 3. m. 

| Exact, adj. [ſtrict, punctual] eſatto, 
pwntuale, diligente. 

Exact [accurate] eſatto, ginſio, propor- 
K107ato. 

To exact [to demand rigorouſly] ef- 
gere, domandare, richiedere. 
Pret. richieſi. 


Exalted [ ſublime, or excellent] ec- 


rigoreſa. 


con ſiderare un affare. 


preſ. richieggo. s. m. | 


EXA Ke 


Why ſhould you exact ſuch things? To ſet good or bad example, dar bay. 
perche eſigere tali coſe ? | no, o cattivo eſempio. 

To exact upon one, or to exact in the Example [an inſtance, or precedent] 
price, domandar treppo, ſipraſſare nei eſempio, uno de meæxi con che ſi prova 
prexxo. qualche coſa, 

EXACTED» adj. eſatto, domandato, ri- As for example, come per eſempio. 
chieſto, ſopraffatto. Example [in logick, the concluſion of 

ExACTION» 4. La taking of an unlawful one fingular point from another] eſem- 
fee] eſaxione. plo, uno degli argomenti ſati ne lor diſcorſi 

EXACTLY, adv. eſattamente, accurata- da” fileſofs. 
mente, diligentemente, con eſateæxa. To make one a publick example, fur 

EXACTNESS, s. [care, carefulneſs] e- che uno ſervi d'eſempio, punir alcuno eſem- 


ſatteæxa, atcuratexxa cura, diligenxa, s. f. plarmente. 


Exacrok, 3. [a gatherer ot taxes] To Ex AxIMATrE {to deprive of life, 
eſattore, s. m. riſcotitor del pubblico. to kill] diſanimare, privar d'anima, acci- 
To EXAGGERATE [to amplify, or dere. pret. ucciſi. 
enlarge in words] eſagerare, aggrandire To exanimare to diſpirit, to diſcou- 
con parole, preſ. aggrandiſco. rage] diſanimare, Igoment are, ſcorare, ſco- 
Ex AGGERAT ED, adj. exagerato, ag - ragglare, tor Panimo, far perder altrai 
grandito con parole. | animo. 
EXAGGERATION; 3. [ an amplification! Ex ANIMATED, adj. d iſanimato, privato 
eſageraxione, s. f. d anima, ucciſo, ſgomentato, ſcorato, ſcorag- 


To ExacG1TATE Cto diſquiet, to ſtir giato. | 
up] eſagitare, agitare, travagliare, tor= EXANIMATION, s. i! diſanimare. 
mentare. 1 Ex ANGU1OUS, adj, | bloodleſs, without 
To ExXALT [to raiſe or lift up] eſal- blood] eſangae. | 
tare, levare in olto, alzare, EXARCH, 5. an officer formerly un- 
To exalt [to praiſe highly, to extol] der the Roman Emperors of Conſtantino- 
eſaltare, aggrandire, acoder, lodare. preſ. ple] eſarco, vicere, | | 
agg randi ſco. pret. accrebbi. ExARCHATE, s.T [the office cf an 
* To exalt a mineral [in chymiſtry, Exarcnv, s,, { exarch] eſarcato, uf- 
is to refine it, and increaſe ics ſlrength] cio d'un eſarco. | 
eſaltare us minerale, raffmarlo, accreſtere To ExasrERATE [to provoke] eſaſ- 
la ſua virt . perare, aſpreggiare, irritare, provocare, in- 
ExALTATION, 5. [or lifting up] eſal- , innaſpri ſco. 
taxione, 8. f. eſaltamento, s. m. EXASPERATED, adj. eſaſperato, aſpreg* 
The exaltation of the croſs, Veſaltaxi- giato, provecato, irritato, innaſprito. 
one della croce. | ExASPERATING)S., eſaſperamento, S. M. 
planet, Peſaltazione J eſperare. 8 
d'un pianeta. | ExXASPERATION, s. eſaſperazione, 8. f. 
EXALTED, adj. eſaltate, alxato, ag - eſaſperamento, s. m. 
grandito, accreſciuto. | 
EXC 


cellente, ſublime, grande, illuſtre. 
ExATING, 5. eſaltazione, 8. f. eſal- 
mento, s. m. Peſaltare. 
EXAMINATION, g. [an examining ] e- 


| ExCAVATION) g. [a making hollow] / 
ſcavare. 


To ExckcATER ſro blind] accecare, pri- 


ſaminaxione, eſamina, conſideraxione, 8. f. var della luce degli occhi. 


eſaminamento, diſcorſo, s. m. ExXCECATED, adj. accecato, privo della 

The examination of conſcience, Peſame luce degli occhi. 
della coſcienza. ExCECATION, $. accecamento, s. m. Þac- 
A ſtrict examination, an' eſaminazione cecare. 

| TO ExckED [to go beyond, to ſur- 

To ExAMINE [to ſearch or enquire] paſs] eccedere, ſepravanzare, paſſare i do- 
eſaminare, interrogare. vati termini, ſuperare, ſormontare. 

* To examine [to weigh] eſaminare, I will not exceed that ſum, non vnglio 
con ſideratamente diſcorrere, ventilare, diſ- eccedere queſta ſomma. OY 
cuſſare, diſcutere. | Cicero has exceeded all the orators of 

To examine a witneſs, eſaminare un his time, Cicerone ha ſormontato tutti gli 
teſtimonio. oratori del ſieo tempo. 

To examine a buſineſs, eſaminare, peſare, Our liberality muſt not exceed our abi- 
lity, biſogna che la noſtra liberalit d non ecce- 
| ExAMINED, adj. eſaminato, interrogato, da le noſtre forze, biſogna che la noſira lis 
diſcorſo, ventilato, diſcuſſato, diſcuſſo. beralit a fia adequata alle neſire abilira. 

EXAMINER» 8. eſaminatore, 8. m. ch EXCEEDED, adj. ecceduto, ſepravanxato, 


eſamina. ſuperato, ſer mont ato. 
EXAMINING) 8. eſaminamento, 8. m. EXCEEDING, 44). [exceſiive] ecceſſiv9; 
Peſaminare, che eccede. 


An examining of witneſſes, an eſa- Exceeding, or exceedingly, adv. too 

mina di teftimoni. much] eccedentemente, var” Ae ſmo- 
ExauLzE, 3. Ca pattern, or mo- deratamente, fuer di miſura. 

del] eſempio, eſemple> modello, eſemplare, 1 am exceeding tired, ſono moo 


Tis 


EXC f 
*Tis. exceeding fine, e belliſſimo. 


He writes exceeding fine, ſcrive perfet- 
tamente bene, ; | 

To be exceeding deſirous of praiſe, eſ- 
fer avido di gloria. 

So exceeding proud he is, fanto & al- 
tiero. | 


ExCEEDINGEY {or extreamly] molto, pigli are, raccogliere, ſceꝶliere, cappare. 


eftremamento, in ſommo grado. | 
To ExceL [to out-do] eccedere, ſor- 

montave, ſevranxare, vantaggiare, avan- 

are, vincere. pret. vinſ. | 


He excels in every thing, egli e valente 


in oni coſas | 22 
ExckLl ENR, or EXCELLENCY, 4. 
[eminency] excellenza, preeminenza; S. f. 


ExCELLENCY {a title of honour} ec- 


cellenxa, titolo d'onore. 

ExckLLENT, adj. extraordinary good, 
rare] eccellente, eminente, ſingolare, ottimo, 
egregio, eſquiſito. | 

Excellent wine, vino eccellente. 

Excellent, adv. eccellentemente, ottima- 
mente. - 

*Tis excellently well done, queſto e fatto 
eccellentemente, in tutta eccellenta, 

ExckLLENTLV, adv. eccellentemente, 
con eccellenxa, ottimamente. 

ExckNTRICAL, 2 moves in 

ExckxrRIck, adj. Ja different cen- 


ter] eccentrico, che non e intorno al medeſi- b 


mo centro. | 
The ſun runs its courfe in an excen- 
tick courſe] il ſole fa ul ſuo corſo in un 
cerchio eccentrico. | 
ExCENTRICITY, 3. [is the diſtance 
between the ſun and the center of the 
excentrick] eccentricita, la diſtanxa ch'e 
fra i duoi cerchi che non ſono eccentrici. 
 Excerr, prep. [ſaving] eccetto, fuor- 
che, ſalve, ſe non, trattone, cavatone. 
3 conj, [unleſs] a meno, @ meno 
che. | 
To except [to exclude] eccettare, eccet- 
tuare, eſcludere. pret. eſcluli. 
I except no body, non eccettuo niſſuno. 
& To except { to object againſt] eſc/u- 
deve, ricuſare, rifiutare, non volere. 
To except againſt the witneſſes, eſelu- 
dere i teſtimoni. 
ExCEPTED, adj. eccettato, eccettuato. 
Excepted againſt, ricaſate, rifintato. 
Such a one excepted, eccetto un tale. 
ExCEPT10ON, . [an exempting from 
a general rule] eccexione, eccettuaxione, 
if 
There's no rule without exceptions 
non Ve regola generale ſenza extexione. 
Exception [in law, is a bar or ſtop 
to an action] eccexione, termine legale, 
eſcluſion di prucva o daltro atto infra i 
litigants, 
Exception againſt a witneſs, eſcluſione 
d'un teſtimonio. 
An exceprion in a contract, eccexione, 
limitazione, clanſula in wn contratto. 
To bring in an exception in law, al- 
legare qualche eccexxone. 
To make an exception againſt a thing 
[to find fault with it] trover da dire 4 


qualche coſa, farvi qualche objexione, 
To 2 an exception at @ thing, of- 


Fenderſi, o fti offeſo in qualche 
pY — —— — : 
2 


E XC E X C 
'ExC:PTIONABLE, adj, [Which may An exciſe man, un collettore della tauſſs 
be excepted againſt] coſa a/la quale 7 puo ſepra i liquori. 
objettare o fare objexione. | ExC1$10N, s. [or deſtroying] difiruxi- 

ExCEPT1ovs, adj. [which is apt to ene, Youinaz annichilazione, Mizione, 
take exception, or be offended] diſcolo, 8. f 8 | Is 
riot toſo, ag ioſd. To Excirn [or ſtir up, to provoke] 

To ExckR H [to pick or cull ont] eccitare, viſvegghiare, ſtimolare, inſtigare. 

EXCITED, adj. ' eccitato, riſvegghtatos 
| EXCERPTION, 3. [a picking or cul- Himolato, inſtigato. 
ling] raccolta, co/lexione, 8. f. EXCITEMENT, 5. [excitation] eccita- 

Exczss, 3. [ ſuperfluity] ecceſſo, trapaſ- mento, provocamento, inſtigamento, ſtimols, 
ſamento, . m. 5 dl ixxamento, s. m. eccitazione, 8. f. 
An exceſs of love or goodneſs, as ExcirEx, 8. eccitatore, s. m. che ec 
ecceſſo: d amore, o di bont d. j cita. | | 

To run out in exceſs, andare all' erceſ- ExC1TING, 8. eccitamento, 8. m. Pec- 
ſo, pecrare nell ecceſſo. FL en, be 

Exceſs. [mtemperance, riot] ' ecceſſo, To ExcLaim [to cry out, to call a- 
ſregolatezza, intemperanza, 8. f. loud] eſclamare, gridare ad alta voce, ſcla- 

Exceſſive, adj. | exceeding] ecceſſivo, mare. 
che eccede, ſmoderato. To exclaim againſt injuſtice, eſclamare, 

Exceſſive heat, caldo ecceſſivo. eridare contro Vingiuſtizia. | 

Exceſſive pain, delore ecteſſivo, atroce, ExCLAIMED, adj. eſclamato, ſelamate. 

An exceſſive love, amore ecceſſivo, fre- ExCLAMATION, 8, eſclamaxzione. 
golato. | To ExcLvbs [to ſhut out, to except] 
ExCEsSSIVELY, adv, ecceſſivamente, ſmo- eſcludere, ributtare, privare. pret. eſclull 
deratamente. To exclude an heir, eſcludere un erede, 

Exckssivxxxss, 8. ecceſſo, ſuperfluit d. privario dell' eredit d. | | 

ExCHANGE: s, [a changing, bartering ExCLuDzD, adj. eſcheſo, ributtato, pri- 
or trucking] cembio, baratto, s, m. vato. 2 | 
To make an exchange, fare un cam- EXCLUDING, 8s. eſcluſione , eſclnſioa y 
10. ExCLUS1ON, $8. ( s. f. : 
A bill of exchange, u lettera di ExCLU$SIONERs 8. cofs vengono chia- 
cambio. | Ni 2/64 mati i membri de parlamenti nel regno di 

P, Exchange is no robbery, il cambio Carlo ſecondo, che voleuano eſeludere ſuo 
non e ladrocinio, chi cambia non fa torto. Fratello della corona. my n 

Exchange [a place where merchants ExcLunve, adj. eſciaſcuo. 
meet] piazza dove i mercanti fi raduno An excluſive vote, ana voce felnfiue, 
per negoxiare. An excluſive particle, ana particola eſ- 

The royal exchange of the city of clnſiva. 

London, la borſa reale della citta di Lon» EXCLUSIVELY, adv, eſelaſtuamente, ec- 
ara. | | cettuato. 

Exchange [in traffick, is the giving a Till Sanday excluſively, fins a domeni- 
ſum of money in one place, for a bill ca eſtlaſivamente, cio? eccettnato la dome 
payable in another place] cambio. nica. De e e 

Exchange brokers [men who give To ExcootrArg [to invent, to de- 
information to merchants how the ex- viſe] trovare, ghiribixxare, cercare, inven= 
change of coin goes, and help merchants #are. $0 
to chapmen, and chapmen to merchants] ExcoclTATED, adj. trouato, gbiribix- 
ſenſali di cambio. Kato, cercato, inventato, 

To exchange [to barter or truck] cam- T ExCOMMENCEMENT, 5. [an old 
biære, fare un cambio, barattare. law term for excommunication] eſcoma- 

To exchange words, dirſi altune pa- nicaxione. 
role. | To ExcoMMUNICATS. [to turn or put 

They exchanged ſome guns ¶ they ſhot out of the communion of the church] 
at one another] ſs tirarono alcuni colps di ſcomunicare, ſcomunica, ſeparars 
camnome. | T dalla commnione de* fedeli. 

EXCHANGED, ' adj. cambiato, barats Ex0O0MMUNICATED) adj. ſtomumicato. 
a | +. ExcoMMUNICATION>8s. ſcommicatlones' . 

ExCHANGER,9, Che who returns mo- ſcommicagione, ſcomunica, 3. f. 
ney beyond ſea by bills of exchange] To ExcokliATE [to flay off the zkin] 
cambiatore, 8. m. ſcorticare. | 

ExCHANGING) s. cambiamento, 8. m. ExCORIATION, 3. [a flaying, or pul- 
il cambiare. ling off the skin] eſcorlaxione, s. f. ſcor- 

ExCHEQUER) #. [the place where the ticamento, 5, m. 

King's caſh is received and paid] /a . EXxCRENENT, t. [Ordure, dregs] eſere- 
mera, il fiſco, il lnogo dove vauno i danari mento, 8. m. ſporcheria, porcheria, ſporciziag 
del Re, Perarto. 8. f. 42 

The chancellor of the exchequer, .- The excrements of the 
voc ato fiſcale. ever is ſeparated from the aliment after 

ExCISABLE, adj. che paga la taſſa. digeſtion, and is to be thrown out ot 
ExC1sR, 4. [an 1 laid by act the body] g eſcrementi del 

liament upon beer, ale, cyder, and ExcCREMXN TAL, 44j. 


© ® * 


Cwhatſo- 


of 


[4 0 
. eſcremn- 
coſa, diverſe other liquors] taſſa ſopra | eg ExCREMENTIT1OUS adj. ¶ teſo. 
forte di lig aore. 


D de a2 EXCRESCENCR, 


E X E EXE 


ExCRESCENCE, or ExCRESCENCY, 5, To execute a deſign, effettuare, o man- 
[a tumour or ſuperfluous fleſh growing dare ad effetto un diſegno. 
upon any part of the body] e treſcenxa, To execute a will, eſeguire un teſta- 
8. f. tumore, o enfiato che viene nel corpo mento, | 
contro natura. | To execure [or put to death] a male- 
To Ex cRUCTIATE ſto torment] for- factor, ginſtiziare an malfattore. 
mentare, affliggere, affannare. pret, at- ExECUTED, adj. eſegnito, eſſegnito, ef- 
iſh, fettuato, aocompito, fatto, ginſiiziato. 
ExCcRUCIATED, adj. tormentato, af EXECUTION, 3. (the executing or do- 
flitto, aſſannaato. | ing a thing] eſecuxione, 8. f. compimento, 
ExcRVUCcIATTok, s. eracis, tormento, * Ss. . 

Hanno, s. m. affiizione, s. f. Execution of a malefactor, eſecuzione, 
To ExcvL ATE [to excuſe] ſcolpare, ginſtizia, punizioue d'un reo, per le mani 
ſenſare. | del carnefice. 

ExCULPATED, adj, ſcolpato, ſcuſato. Execution | the ſeizing of one's per- 
ExCURSION, s. [a digreſſion] digreſ- ſon and goods] ſequeſtrazione, s. f. ſtag- 
ſione, s. f. tralaſciamento del filo principale gimento, s. m. 


della narrazione. 
Excurſion 

ſcorreria, s. f. ſcorrimento, s. m. 
ExcusABLE, adj, [that may be ex- 


To pur a thing in execution, mettere 


an invaſion, or inroad] in eſecuxione, o mandare ad eſſetto che che 


fi fia. 


The execution was declared illegal, 


_ cuſed] ſcnſabile, da eſſer ſcuſato, degno di l'eſcuxione fu dichiarata non legale. 


ſcuſa. 


ExcusAroRx, adj. [which ſerves to ſupplicio. 


excuſe] che ſerve a ſcuſare, ſenſarſi. 

Excvsk, 3. [a reaſon by which we 
endeavour to juſtify fome fault or of- 
fefice committed] ſeuſa, s. f. 


The place of execution, 3/ luago del 
A writ of execution, maxdato. 6 
The execution day, il giorno d'eſecux3- 

one, il giorno che ſi fa giuſtixia. 
ExkCUTIONER, 5. [the hangman, the 


A bad excuſe is better than none, val finiſher of the law] ginſtietere, e giuſtixi- 


meglio ſervirſi d' una cattiva ſcuſa, che non 
Farne alcuna. : 

He alledged for his excuſe, allegò in 
ſna difeſa. g 
3 Tears [to 8 excuſe, to 
juſtify] ftuſare; ſcolpare, aſſolvere. 

: To Loney da, ſelf, ſcuſarſi, ſcolparſi, 
addurre ragioni a ſav pro. 

To excuſe [or diſpenſe with] ſcuſare, 
eſentare. | 

I defire you to excuſe me, vi prego di 
cnſarms. 

I wiſh he would excuſe me from 
writing, vorrei che mi ſcuſaſſe, dallo ſeri- 
werli. 

Your indiſpoſition excuſes you from 
faſting, la voſtra indiſooſiziome vi eſeta 
dal digiuno. | 

Exc USED» ad}. ſcuſato, giuſii ſicato, ſcol- 

ato. 
. I deſixe to be excuſed, vi prego di ſcu- 
ſarmi. 

ExCUSER, 8. ſcuſatore, s. m. che ſcuſa. 

Excusixd, s. ſcuſaxione, 8. f. lo ſcu- 
ſare. 


E X E 


ExzcxABL.x, adj. {curſed, deteſtable] 
eſecrabile, 1 ſcellerato, eſecrando, 

An execrable crime or action, wn de- 
Iitto eſecrando, un' axione eſecrabile. 

To ExecRATE [to curſe or deteſt] 
eſecrare, deteſtare, maledire. preſ. maledico. 
pret. malediſſi. | 

ExkcRATIOR, g. [a curfing or ban- 
ning] eſecraxione, e eſſecraxiont, deteſta- 
Kiene, maledix lone, imprecaxione, 8. f. 

To EXECUTE [to do, effect, or per- 
form] eſeguire, mettere ad effetto, aſſegnire, 
effe!tuare, accompire, fare. preſ- eſegui ſco, 
aſſeguiſco, ampiſco, fo. pre. feci. 

To execute one's orders, eſegaire gli 
altri comandi. 


ero, carnefice, manigoldo, hej a, s. m. 
EXECUTIVE) adj. ex. executive pow- 
er, potere, o autoritd d'eſeguire. 


EXECUTOR) 5. | one who executes or ſ. 


performs any thing] eſecutore, eſeguitore, 
S, m. 

Executor, in law [ one who is appoint- 
ed by a perſon's laſt will, to diſpoſe of 
the deceaſed perſon's eſtate or ſubſtance] 
eſecutore teſtamentario. 

EXRCUTORSH1P, s. Carica, o impicge 
d'eſecntore teſtamentario. | 

ExXECUTRIX, s, {a female executor] 
executrice, s. f. 

She is the ſole executrix of his will, 
ella e la ſola eſecutrice del ſuo teſtameuto. 

Ex EOGETICAL, adj. [explanatory] eſ- 
poſiti vo, che eſpone, dichiara, o interpreta. 

EXEMPLAR, 5s. [or pattern] eſemplare, 


eſempio, eſemplo, modelle, s. m. 


ExXEMPLARILY, adv. eſemplarmente, 
con eſemplarita. 

ExEMPL ARINESs, s. * eſemplarita, 

ExEMPLARIT V, s. . 

Exemplarity of life, cſemplaritd di 
vita, 

ExEMPLARY) adj, [that ſcrvcs for an 
example | eſemplare. | 


An exemplary life, an vita eſem- 


plare. 
ExiMPLIFICATION, s. | a demonſtra - 
tion of a thing by an example] eſemplif- 
caxione, ſimilitudine, s. f. eſempio. 
Exemplification [a copy or draught 
of an original record] copia d'una lettera 
atente. 


ExkMTLITIER, s. colus che eſempli- 


% 


fica, 


To EXEMPLIFY [to prove or confirm 
by an example] eſemplificare> apportare 
eſempli, provare, o confirmare con eſem- 
pli. ; 

To exemplify [to copy out] copiare, 

ExEMPLIFY'D, adj. eſemplificato, copiato, 


EXE 


- Fama, 6. eſemplificazione, 
ExEMPT, adj, [free from] eſente, e- 
ſento, privilegiato, franco, libero. 

An exempt [an officer in the life- 
guards in France] un eſento. 

To exempt to free, or diſcharge 
from] eſentare, fare eſente, eſenxionare, 

ExEMPTED, adj. eſentato, 

EXEMPTION, 3. [a freedom from, 4 
privilege] eſenzione, 8. f. privilegio, s. m. 

To EXENTERATE [to draw out the 
bowels] ſuiſcerare, ſuentrare, cavar le viſ- 
cere. 

ExEQUIAL, adj. [of or belonging to 
exequies] eſequiale, appartenente a eſe- 
quie.. | 

ExXEQUIES, 3. | funeral rites or ſolem- 
nities ] eſequie, s, f. pompa di mortorio. 

ExERCENT> adj. ¶ that exerciſes, or 
practiſes] eſercitante, che eſercita, che ſa 

eſercixio. 

ExERCISE, g. [ labour, pains, practice] 
eſercizio, travaglio, s. m. fatica. 

Exerciſe [among phyſicians, is the 
motion or ſtirring of the body in order 
to health | eſercixib. 

To make or uſe exerciſe, fare, o »ſare 
eſercix io. 

The military exerciſe, Veſercixio delle 
armi. 

Exerciſes [the task of a ſcholar at 
chool; or of a young ſtudent in the uni- 
verſity] gi eſercixi, le lezioni ch uno ſco- 
lare deve imparare nella ſcuola, o uno fu- 
dente neil nniverſita, tema, 8. m. coll' E 
larga. 

Exerciſe | the function or performance 
of an office] eſercixio, funxione, meſtiere, 
arte. ; 

To exerciſe ¶ to inure or train up to] 
eſer citare, accoſtumare, alli vare, privare, 
operaxe. 

Fo exerciſe ſoldiers, eſercitate i ſoldati, 
diſcipliuarli. 

To exerciſe [or practiſe] eſerciture, 
Fare, profeſſare. 

5 exerciſe an office, eſercitare un uf- 
ficio. 

To exercii* one's memory, e/eratare 
la ſua memoria, 

To exerciſe one's ſelf wich hunting, 
eſercitarſi alla caccia. 

To exerciſe, verb neut. far Peſercizio, 
The ſoldiers exerciſe, i ſoldati fanno 
Peſerc:; io. | 

Exz&CISED, adj. eſercitato, v. to ex- 
erciſe. | 

ExERCISING), 8. eſercitamento, s. m. 
Peſerctare, 

EXERCI'ER s. efercitatore, s. m. eſer- 
atatrice, 8. f. | 

EXERCITATION), 5. [ uſe, practice] e- 
ſercitax icne, 8. f. eſercizio, uſo, 8. m. pra- 
tica, 8. 5 

To ExERT [to put forth, to ſhew] 
meſt rare, far vedere dimoſtrare, | 

Now exert your ſtrength and courage, 
ad: fſo e tempo d. moſtrare la voſera forzas 
el wvoſira coraycio, 

To exert one's ſelf in devotion, ani- 
marſi, in fer vorarſi alla divozinne, 

ExkRT HID, adj. moſtrato, dimeſtrato, 


ExERTION, 


EX E XO E xP 
ExERTION, 5. [ operation, production] 4 _ an exjgent, is an biſegn0, in caſo ExorRci, s. [an abjuration or con 


Pr, luzione, ione, 8. f. :ſagno, Juring] eſorciſmo, s. m. 
aduxione, operactones 8 Exigent | or expedient ] eſpediente) EXoxcisr, s. [one who caſts out de- 
EXH 8. m. | vils] eforciſia, 8. m. colai che fa gli eſor- 


An exigent [a law word, is a writ cms. 
ExHALATION 5. [a ſteam or vapour] lying where the defendant in an ation To Exorcize [to conjure out, or 
eſalazione, f. f. vapore. s. m. perſonal cannot be found, nor any thing lay evil ſpirits] eſorcizzare, conjurares 
To ExnaALxE { to breath or ſteam out] in the county whereby he may bs at- ſcacciare i demoni del corpo d'un indemo- 
eſalare, uſcir fuori, ſalendo in alto, ed e tached or diſtrained] citaxione fatta al niato. | 
proprio de vapori, e del vigore ſpiritale. ſherif dana provincia per preſentare in To exorcize a demoniack, eſorcizzare 
To exhale a ſweet ſmell, eſalare un gindicio un accuſato che non ſi trova, per nn indemoniato, = 


bono odore. e effer catturato. ExoRCIZ ap, adj. eſorcixxato. 
Exnarap, adj. eſalato. ExlL E, adj, [thin, ſubtle] magro, ſot- ExoRctzING, 8. Peſorcizzare. 
To Exnavusr [to wafte, ſpend or tile, ſuxzo. ExORDIUM, , [a beginning, 2 preface 


conſume} votare, ſeccare, conſumare, eſte- Exile, 3. [baniſhment] eſilio, sbandeg- or preamble] eſordio, principio, prolege, 
nuare. giamento, 8. m. s. m 


m m. 
To exhauſt the King's treaſure, votare An exile [a baniſhed perſon] an eſale, ExoNATION, 3. [an adorning] orna- 


Perario del Re. un bandito. tura, 8. f. ornamento, 8. m. | 
ExHAUSTED, adj. eſanſio, voto, ſecco, To exile [to baniſh] eflare, mandare TO Exoss ATR [to bone j diſoſſare, 
conſamatos eſtennato. in eſilio, dar bando, sbandeggiare. Exorick, adj, { foreign, outlandiſh} 


He has exhauſted his father's eſtate, Nene. adj. eſiliato, mandato in eſilio, ſtrauiere. 
ha conſumato tutte le faculta di ſuo pa- sbandeggiato. | 
Are. b . 7 ExILEMENT, 8. eſilio, sbandeggiamento, 


To ExXHEREDATE [to diſinherit] di- 8. m. | EXP 
redare, diretare, aiſredare, privar dell ere- EXILING, s. Pefiliare. | | | : | | 
Aitd. ExiMious, adj. excellent, notable, ſin- To Expanp [to ſtretch out, to open 

EXHEREDATED adj. diredato, direta- gular] eſimio, eccellente, fing nlars. dilatare, diſtendere, 2 ſpan 
$0, diſredato. | EXINANITION, 3. [a bringing to no- tendere, pret. diſteſi, eſpaſi, teſi. 

To ExniBiT to produce, or ſhew] thing] annichilazione, 3. f. a To expand it ſelf, ſtenderſſi, dilatarſi. 
eſebire, offerire, produrre, moſtrare, preſen- To Exlsx [to be, or have a being] ExranDeD, adj. dilatato, diſteſo, eſpa- 
tare. pref, eſibi ſco. eſiftere, eſſere nella natura delle coſe, avere ſo» ſpaſo, teſo. 

To exhibit | a law term] eſibire, termine efiſtenza, vivere, aver Peſſere. Expanss, . [or extent] diftenzione, 
de legiſti, preſentare le ſcritture in gindizio. ExISTENCK) 5. [or being] eſiſtenxa, dilataxione, 8. f. ſbax io, s. m. 

To exhibit to God a religious worſhip, Peſſere in atto. The expanſe of heaven, “ ampiexza, o 
rendere a Dio un culto religioſo. | The exiſtence of natural beings, “e. lo ſpazio del cielo. 9 00 

ExHIBiTED, adj. eſibito, offerto, pro- tenza degli enti naturalt. ExPANSION, 8. diſtenſione, dilataxione, 
dotto, moſirato, preſent ato, Ex1sTIBLE, adj. che pro tere, che 8. f. DR IF 175 2 

ExHIBITION, 3. efibizione, 8. f. Peſp- pro aver Peſſere. , ROE An expanſion of the heart, dilataxione. 
bire. Ex Ir, 5. [a departure] xſcita. del core, „ 
To ExUILARATE [to cheer up, or Exit [death] morte. 5 To ExrArlarz [to enlarge on 2 
make merry] allegrare, risbaldire, ralle- To make one's exit [to dye] morire, ſubject] fender ſi, eftenderſi ſopra qualche 
grare, rimbaldire. preſ. risbaldiſco, rim- aſcir de vita. materia. | © 
daldiſco. Exit | leave | congedo. To Exrect | to look for, to ſtay or 

ExHILARATED, adj. allegrato, risbal- They will have their exit, averanno il wait for] aſpettare, attendere. pret. at- 
dito, rallegrato, rimbaldito. loro congedo. 5 teſi. 

Ex HII. AR AT ION, s. gioj a, allegrezza, Exit [in a play] uſcita, s. f. eſito I have expected you theſe two hours, 
letix ia, giocondita,s. f. giubilo, contento, s. m. S. m. vi ho aſpettato due ore. 

To Exkokr [to encourage, to ſtir ExtriAL, adj. [deſtrudtive] eſiziale, Things fall out better than I expected, 
np] eſertare, incorag giare, animare, incita- che apporta danno pernizioſo, nocivo. le coſe ſono andate meglio che non ſperave. 


76, indurre. preſ. induco. pret. indufſi, What can you expect from ſuch a 

ExHORTATION, 3. [encouraging] efor- E x © man, che i puo attender altro da un ta! 

tarione, S. f. | | #700, 

ExXHORTATIVE, Or EXHORTATORY> ExPECTANCE, or EXPECTATION, 8. 
adj. [that ſerves to exhort] eſortativo, ExoDVs, 5. [the title of the ſecond aſpettaxione, aſpettativa, ſperanxa, eſpett a= 
e/Ftatorio, che ha virtn d'eſortave. | book of Moſes] eſodo, s. m. il ſecondo libre æione, 8. m. aſpettamento, s. m. | 

EXHORTER)> s. quello che eſorta. di Moiſe. To be in expectation of ſomething, 

Ex ORT ING, 8. [eſortare, eſortaxioue. To exonerate [to unload or unbur- er nell aſpettaxione, o aſpetativa di 

then] alleggerire, alleviare, diſcaricare, qualche coſa, 


E XI ſcaricare. pref. alleggeriſco. Contrary to all mens expectati 5 
To A one's belly, andar del tro 9 d ανỹ. 9 

Ex1GENCR, or EX1GENCY> 3. [need, corpo, ſcaricare il ventre. | To anſwer one's expeQation, riuſcire 
neceſſity, occaſion] efigenza, neceſſita, oc · Eo E RATED, adj. alleggerito, alleui- ſecondo altrmi deſiderio. 
caftone, 8. f. biſogno, 8. m. ato, diſcaricato, ſcaricato. I find my expeRation was greater than 

According to the exigency of affairs, ExORABLE, adj. [eafy to be entreat- the enjoyment, vedo che'l godimento nan 
ſecoudo lo ſtato delle coſe, ſecondo che zlt af- el eforabile n e ſaudẽvole. corriſponde 4ll aſpettativa, vado che. pia · 
Feri lo richiederanno. XORBITANCY;, 5. [extravagancy ] e- cere non e fi grande the mi enſavo. 

Exipercy or exigent [a pinch or ſtrait] ſorbitanza s. f. : In expectation , of a _ fortune, 
an guſtia, miſeria, aſflixione, ſlretteæxai 8. f. Exok BIT ANr, 44. * ex- aſpet tando miglior fortuna. 
travaglio, affanno,'s. m. ceſſive] eſorbitante, ecceſſivo. EXPECTED, adj. aſpettato, atteſo. 

To bring one to an exigence, anguſti- An exorbrant price, an prexzo eſobi» He is expected to day, s'aſperta oggi, 
are alcuno, affannario, ridurlo in ſtret- tante. | "Tis not a thing to be expected, non d 
te aa. ExoRBITANTLV, ady, eſerbitautemen - coſa da ſperare. 

Ex1GENT, 3. {or occaſion] occ/fone, te, con cſorbitanxa. 

3. t, biſegno. | 


ExPEDIENT , 


E XP 


ExTEBIANr, adj. [ fit, convenient, ne- 
cellary] eſpediente, mtile, - yantaggioſo, ne- 
ceſſario, convenevole. 3 

& is expedients & naceſſaria, o convene- 
vole, 


He knows beſt what is moſt expedi - di 


ent for us, egli ſa meglio di nei quel chs ci 
e vantaggioſo, | 
Expedient, s. [means, way] ſpediente, 
modo, mexæo. 
To find out an expedient, trowar qua- 
ebe ſpediente, trouar um mexxo termine. 
ExPEDITE» adj. | ready» quick, nim- 
ble] ſpedito, leſto, ſollecito, pronto, 
To expedite [to diſpatch] ſpedire, ſpac-· 
tiare. preſ. ſpediſco. oP i 
ExpgD1T1ON» 8. [or diſpatch] eſpedi- 
xione, 8. f. 8 
A military expedition, ana eſpedix lone, 
o impre ſa milit are. © 
A famous expedition, ana famoſa im- 


eſa. 
hh PID [quickneſs in diſpatch of 
buſineſs] ſpeditezza, celeritd, prontexxa, 


ſollecitadine, 3. f. 


e's court for diſpatches] ſpedixioniere, 


8. m. colui che in Roma proccura la ſpedi- 
æione di belle, brevi, e ſimili. + 
ExPEDiTIOUs, adj. [quick, nimble] 
ſpeditivo, che fi ſpediſce, che ſi brig, | 
ExPEDITIOUSLY, adv. [quickly] ſpe- 
ditamente, ſpacciatamente, ſenxa indugio. 


To ExPEL [to drive out] eſpellere, 


ſcacciare, mandar fuori. 
ExPsLLED, adj. eſpalſo, ſcacciato, 
He was expelled Rome, fu ſcacciato di 
Roma, | 


elle. | 
4 An 2 2 [coſt, or charges] 

a, 8. f. coſto, di p 0, 8. M. N 
ll 15 ay one's expences, far le ſpe ſe. 

To Lxerand [ro ſpend, 1 out mo- 
ney] ſpendere, sborſare. pret, ſpeſi. 
EXPENDED» adj. ſpeſo, sborſato. 
ExPENDITOR> 3. [a ſteward] ſpendito- 
re, 8. m. colui che 15. cura del provvedere 
li hiſogni della caſa. 
.. — adj e <pgiſh coſtly] 
diſpendioſo, che porta diſpendio. 

0 — 1 ſpends laviſhly] ſpen- 
dereccio, che fi diletta di ſpendere, pro- 
dige. ; 

ee Ware s. [uſe] eſperienxa, ſpe- 
rienxa, 8. o : 

I have experience of it, ne ho fatto la 
ſperienza. 

Experience [eryal] eſperienxa, prova, 
8. f. cimento, s. m. 

A man of great experience, an nor 
di grande eſperienxa, o eſperimentatiſſimo. 

To experience [to try, or find by ex - 


perience | eſperimentare, ſperimentare, fare chlaraxione, 8. f. ſpiegamento, s. m. 


ſperienza, provare, cimentare far pruova. 
ExPERIENCED) 4dj. [cried] eſperi- 
mentato> ſperimentat ol. provato, cimen· 
gato. 


k xXx P EXP 


To experiment to make an experi- FExPL1CATION, 7. ſan explains: 
ment] ſperimentare, 93 fare ſpe- polition] pr gar Aa om rap, Bona 
WS cimentare, one: : : - | —_— mnterpretazione, s. f. 
EXPERIMENTAL, 44j.| grounded up- XPLICIT, adj. | expre 
on experience] 3 ſperimentale, preſſo, chiaro, e 25 0 45 
ſperienza, di eſperimento, fendato ſepra In explicit terms, in termini eſpreſſ 
Peſperienza, ; +  efpreſſamente, — | Pre 
Experimental philoſopby, filoſofia eſpe» ExpritcrTLy, adv, in termin; efpreſſi, 
r 8 * hi | b 
n experimental knowledge, ana co- o ExPLope ſ[todecry, or cry 
noſcenza acguiſtata coll ——94ᷓ — | rigettare, — 3 8 
 ExpPgRIMENTALLY, adv. [by expe» To explode à vice, condannarę um vi- 
rience | eſperimentalmente, cen eſper imento. 22 | CNS WEED | 
XPERIMENTED, adj. ſperimentato, XPLOD=zD, adj. ripettai 
eſperimentato, prouato, 1 +11 Condannato, ; 0 . | abs, ributtato, 
ExrRRNIMEN TER, s. [a maker of ex- ExPLotT, 5. [a great act, a noble 
periments] eſperimentatore, s. m. che fa eſ- deed, a brave action] fatto, fatto q arm 
perimenti. 1 geſta, impreſa, axione. Th "Ir 
 ExyerT, adj. [| skilful, dextrous in To exploit [to do fome great action] 
his art] eſperto, eſperimentato, pratico, ver- fave, eſeguire qualche gran fatto. e 
ſato, ſperto. ExPLORAT ION, 4. [a ſpying, a dili- 


Very expert, eſperitiſſimo. 


gent ſearching out] ſpiamento, inveſtiga- 


ExER TL, adv. [ skilfnlly] eſperta- mento, 8. f. ſcoperta, 8. f. 


mente, ſaviamente, 


To ExPLORE, or ExPLORATE [to 


EXPERTNESS, 5, [skill arte, maeſtria, find or ſearch out] e AP Yo 
ExPEDITIONARY, f. [an officer at the ſaviezza, 3. f. LHR] | K ] rare: ſp are, ta 


EXPIABLE), adj. [that may be atoned 


for] che ſi puo eſpiare. | 


To ExriarE [to atone, or make ſa- 


tisfaction for] eſpiare, purgare. 
To expiate à crime, or for a crime, 
eſpiare wn delitto. . 
EXPIATED adj. eſpiato, purgato. 


ment] eſpiazione, s. f. 
EXPIRATION, 3. [the end of an ap- 
pointed time] ſpiraxione, o fine di tempo 


| _ _ prepijo. | | 
ExPELLER»s 8. quello, o quella ch ef» Expiration [or reſpiration] reſpiraxi- 


one, S. 4. 


To ExrikE [to be out, or come to 


An ExrLoRATOR, 3. (a ſcout or Tpy? 


eſploratore, ſperulatore, 8 pia, 8. m. 
0 


To Ex rox | to ſer » tO expound 
eſporre, dichiarare, interpretare, 7 
Pref. eſpongo. pret. eſpoli, © © * 
| To Export fro carry out, to ſend 
abroad over ſea, trapportare levay con u. 


Ex IAT ION, 5s. [ ſatisfaction or atone- vilio, tragbettare. nee 


To export commodities” do convey 
them out of one country to another] tra- 
ſportare delle mertanxie, traghettarle da mn 
paeſe in an altro. 1e 

EXPORTATION, 8. traſpertazione, 8. f. 
traf te, 8. m. 


n exportation of commodities, tra · 


an end, as time does] ſpirare, terminare, ſporto di mercanzie. 


finire, parlandoſi di tempo, o di - x ch' ab- 
biano velazione a tempo. preſ. fini ſco. 

To expire [to give up the ghoſt] ſpi- 
rare, morire, mandar fuori Pultimo ſpirito, 
render lo ſpirito, baſire. preſ. baſiſco. 

EXPIRED, adj, | ended] ſpirato, termi- 
nato, finito, 

Expired [dead] ſpirato, morto, baſito, 

che ha reſo Pultimo ſpirite. 

To ExrLAIN [to make plain, or 
clear] eſplicare, ſpiegare, dichiarare, eſporre, 
8 ſnodare. preſ. eſpongo. pret. 
eſpoſi. | 

To explain an author, eſplicare, o ſpie- 
gare un autore. 

EXPLAINED, adj. eſplicato, ſpiegato, di- 
chiarato, eſpoſto, ſuiluppato, ſuodato. 
ExrLAINER, 8. dichiaratore, interpre- 
te, s. m. : 
EXPLANATION, 3. [an explaining] 
eſplicazione, ſpianazione, interpretaxione, di- 


explain] che eſplica, che ſpiega, che da !eſ- 
plicaxione di qualche coſas eſpoſitivo. 7 
ExrLETIVE, 4dj. [that fills up] ri- 


Experienced, [ skilled] ſperimentato, empiti. 


eſperto, ver ſato. 

ExPERIMENT, s. [eflay, tryal, proof] 
eſperimento, ſperimento, cimento, 8. m. ſpe» 
rienaa, prova, 8. f. 


An expletive particle, particella riem- 
pitiva. 


ExPLICABLE, adj. [that may be ex- 


plained] eſplicabile, da eſplicarſi. 


To pay for the importation and ex- 
portation, pagare og Pentrata, e Puſiita. 
ee der adj. traſportato, traghet- 
ato, 

EXPORTING; 8. traſporto, 8. m. il tra- 
ſportare. 8 
To Exrose [to lay open to the pub- 
lick view] eſporre, moſirare, far vedere, 
ſeoprire. preſ. eſpongo. prer. eſpoſi. 

To expoſe a thing to ſale, eſporre, 0 
mettere che che fi fia in vendita. 

To expoſe the Hoſt, eſporre i! ſantiſſimo 
Sagramento. 

To expoſe [or venture] one's life, 
* 4 * - «a vita. 

o expoſe one's to danger, eſpor/ 
4 qualche pericolo. ee 

To expoſe a child, eſporre an fanciullb, 
metterlo fuori in luogo lico, che Paltrui 
caritd gli ſomminiſtri gli alimenti. ; 

ExPOSED, adj. eſpeſto, meſtrato, ſco- 


perto. 
ExPLANATORY, adj. [which ſerves to 


EXPOS1TION, 5s. [explication] 8 
one, interpretax ione, ſpianaxione, 8. f. 

ExposIToOR, 3. 1 expounder] eſpo/i- 
tore, interpretatore, s. m. 

To ExrosruLArE ſto argue or res- 
ſon the caſe by way of complaint about 
an injury received] amen tarſi, la gnar f. 
. 


Did 


EXP 1. KT "EXT 


Did. you never expoſtulate the matter Exyvuron, 5. [a thruſting or driving 7e, dilatare, allar gare. pret, ſteſi, diſteſi. 
with bim 2 non e mai lagnato 4 out] eſpulſſome, . 1 | R To extend one's conqueſts, fendere ©» 
lui? | ExPULS1VE, adj. [having's power to dilatare le ſme conquiſte. ' | 

He began to expoſſulume with him a- expel or drive out] eſpulſivs, che ba virts, The Ruſſian monatchy extends it ſelf 
bout it, cominciò 4 riſtaldarſs contro Ini per e Rims d'eſpellere, ſoutherly as far as the Caſpian ſea, Pim- 
qneſio ne gox io. OY An expulſive medicine, aua medictina perio di Moſtovia fi fende yerſo mexxo gi- 

XPOSTUL ATION 5» [complaint ] lamen- eſpnlſiva. orno find al Mare Caſdiano. | 

1anza, lament as one, querela, deglienza, 8s. fo ExPUNGED, adj. [blotted out] ſcan- To extend [in law, to value lands or 


ExP0sTUL ATORY> adj. [ ſerving to ex- cellato, cancellato, caſſato. .- tenemenits | apprexzare, - eftimare; valu- 
poſtulate] pieno di querele> e di rimpro—- To expunge ¶ to blot, croſs, or wipe fare. n 
„ | | | out] ſcancellare, caſſare, cancellare. EXTENDED, adj. efteſo, ſteſo, flargato, 


To Exround+ [to explain]. ſpieg re, ExrurGaTORY, adj. [that has the diſteſo, dilatato; allarpato. © 
eſplicare, dichiar are, ſpianare, interpretare. virtue to cleanſe, purge, or ſcour] par- Extended [ valued | apprexzazo; frexta- 
proſe ſpongar.grep, ip. þ 0 * * 10 15 | 1 to, Lr digs” re Von = Fo 
o expound the Scripture, ſpiggare xpurgatory index [a catalogue of EXTENSIBLE, adj. that may be ex- 
wy rai books and writings which the Pope bas tended | eſtenſivo, atto a Renders, \""\ © * 


ſcrittura. 4 5 1 Nae | | 
_* To, expound upon an augury, interpre- thought fit to cenſure, and forbid to be ExTENsoN, s. [a ſtretching out, or 
23 angurio. we 1 read by the Papiſts] cataligo di libri proi- enlarging] eſtenſione, 8. f. Peftendere. 
ExPOUNDED, adj. ſpiegato, eſplicato, bits. WET: 5 ExrENsI VE, adj. large, that reaches 
dichiarato, ſpianato, interpretato, eſpaſto. Expurgatory medicines, medicine pur- far] eftenſivo, ien 
Exrou dp, 8. eſpoſitore, interpretato- gative. c FExrNr, . [the compaſs of a thing 
re, 8. m. in length, breadth, &.] ampieæxa, lar- 


Exrovxpixe, 8: pofixione; interpre · - ghexxa, 8. f. giro, s. m. . 
tazione, 8. f. : 9 la 7 1 SRI | A — of a large _—_ un pet 
EXPRESSLY, adv, [or plai eſ- IT Ten „amis, di grande impiexza, o giro. 
preſſamente, 3 14. EXQUISITE, 44}. [rare, excellent] ef- To ſee the extent of the embaſſador $, 


quiſito, ottimo, eletto. ſingulare, per fetto. wer, eſaminare il tenore del po. | 
8 ſaid; & detto eſpreſſamente, Exquiſite wine, vino eſquiſit, = e ene 
„in n rei. OP" Tha 09% exgniſts torments, i tormen- Extent [a law * the valuing or 
Kt im maniſe 51 - TS lands and tenements] efimaxione, ftima,. 
. = r. ] ECP ISITELY> adv. eſynitamente, valnta, s, f. ſtimo, 3. m. 56 TRA 
In expreſs terms, in termini eſpreſſi. muddy 3 E85, 5. Crarity, excellence] To ExTenvarE [to en 
An expreſs [a meſſenger or courier} eſquiſitexza, 8. f. 1 | fiennare, ſminuire, dimluaire, mſiigars. pref. 
uno ſtraor dinario, an corriere. ene ie eie ee. ſminuiſco, diminuiſco. 2 
He ſent an expreſs ro the King. E X 8 To extenuate a crime, „ gare ov allg+ 


40 ano ſiraerdinario al Re. dei cle as 10 ne 2 gerire an delitto. | P 
To expreſs {ro declare by word or mT Exsrccarte ſto dry up] ſeccare. EXTENUATBD, adj. fennato, fininice, 
writing] eſprimere, manifeſtare il ſuo con- ExsiccATRD, adj, ¶ dried ] ſeccato, ſminuito, diminnito, mitigato, allgerito. 
cetto con chiarexxa, e al vivo. | | ſecco, | Tha fot? . EXTENUATION, 5. [a leſſening, or mi- 
To expreſs one's ſelf, to expreſs one's ExIccAT ION, 3. [a drying up] ſec- tigating ] eſtennazione, ſtennazione, mitt- 
mind, eſprimerſs, ſpiegares manifeſtare 1 cax lone, ſecc hexxa, 8. 1 | | £axztine; 8. f. allegerimento, s.m. k 
ſuo concetto. I s | Extenuation [a leannefs of the whole 


To expreſs love to one, miſtrar dell body] eftennazione; mærexx a, matilenza, 
amore per uno. | | EXT 8. f. | : ia | 
& To expreſs [by portraiture, or ſuch 8 EXTERIOR» di. [ outward? ' ꝙperioro, 


like) rappreſentare, dipignere, delineare, EXTANT, adj. [ſtanding out, that is effrinſeco, | t 

pret. dipinſi, | in being, or to be ſeen] che veſta, che e- On the exterior, eferiormente, di fuori 
EXPRESSED, adj. eſpreſſo, maniſeſtato, ſiſie, che ſeſtiſte, che reſta in piedi. To ExXTERMINATE ( to deſtroy eſt er- 

v. to expreſs, | This is the beſt extant, queſto d il mi- minare, guaſtare, diftraggere, m in 
It cannot be expreſſed, now ſi pus e- gliore che vi ſia. | rovina, in precipixio. pret, diſtruſſi. 

ſerime re. | The works of Xenephon now extant; ExXTERMINATED, adj. erminato, gua» 
EXPRESSION, 8. [a word, or phraſe] le apere di Zenofonte che ci reſtano. ſtato, diſtratto. . 

eſpreſſione, parala, 8. f. maniera d eſpri- EXTACY, g. trance, rapture] eftaſi,s.f, ExTERMNATINo, or ExTERMINA- 

mer ſi. elevaxion del anima a contemplar coſe che TION, s. eſterminaxione, rovina, 3. f. di- 

fine expreſſion, ana bella eſpreſſi- avauxan la ſua condizione. firm gimento, 8. m. : 

one, To be raviſhed in extaſy, eſſer rapito ExTERMINATOR, . [deſtroyer] effey- 
+ Expreſſion [in cbymiſtry, is a preſ- in eſtaſi. | minatore, s. m. efterminatrite. 1. fo 

fing or ſqueezing out the juices or oils To be in an extaſy, reftar in eſtaſi, „ ExrERN, or EXTERNAL, adj. [on 

of plants] eſpreſſione, atts dello ſpremere i eſtatico. 8 0 


N the outſide, outward] efferno, eſterioves 
ſuzhi e gli oli delle piante. ExrATICAL, adj. eſtatico. | eftrinſeco, RT: of 
ExPRE881VE, 44j.| proper to expreſs] Extatical vilions, viſion eſtatiche. ExTERNALLY, adv. | outwardly] ef er» 
eſpreſſivo, che ha pre hone, che eſprime. ExTEMTORAL, adj, Nl done, or ſpoke namente, efteriormente, nel efferno. 
To uſe expreſhve terms, ſervirſi ai ter- EXTEMPORARY) 44), f in the very in- ExT1xCT, adj. — lt, wer. 


mini eſpreſſivi, ſtant of time, without ſtudying or think- That family is ekunct, queſts famiglia 
ExPRESSIYENESS: s. forxa d'eſpreſſione, ing] extempore, che non e premeditato. A os Fr Oba 3 
energia, en faſi. An extemporary compolure, and com- ExT INT TON, s. r or put» 


ExPREST, v, expreſſed. 1 poſpxione extempore. ting out] eftinzione; s. | 
To ExPrRonrATE | 10 reproach] rim - ExTEMTORE, adv. extempere, all' im- "The extinction of natural heat, Peſin- 
preverare, rinfactiare, biaſimaro. © © proviſo, zione del caloy natwwale. TY; dee 
EXPROBRATION, . | a reproach] rims To ſpeak extempore, parlare catem- To ExTINGuisy ſto quench or put 
1" overo, rimproverio, rinfacciamento, biaſi- pore. out] efingnere, ſpegnere, ſmurxave, attuta- 
mo. 8. m. To Ex TREND [to ſtretch out, to en- re, mmortare, attubtrt. pret. eflinſi, ſpenſi. 
7 9 


EXPUGNATION, 4. fa conquering by large] eſtendere, ſtendere, ſlargave, diſt ende · pref. attutiſco. 
force] eſpugnax one, . f. 


To 


EXT ü EXT EXT 


To extinguiſh the fire, eſtiagnere o ſer parts of any matter] effrarre, cavare, Pope John XXII. and ſome other Popes, 
ſmorz re il fuoco. ſeparare le parti pure de miſti dalle im- added to the canon law, fo called, becauſe 


To extinguiſh the natural heat, efin- pare, they were not ranged in any order in 
guere, o ammortare il calor naturale. EXTRACTED» adj. eſtratto, v. to ex- the body of the common law] ſtrauag an- 
: + To extinguiſh a rent [to redeem tract. te, 8. f. conſtituxione Pontificie pubblicate da 
it] eftinguere, o ammortire una renditd, Nobly extracted, di nobile naſcita. Giovanni XXII. e da altri Papi, che non 
redimerla. EXTRACTION) 6. [a drawing out] e- ſono raccolte nel corpo canonico. 

+ To extinguiſh [or quench] a paſſi - ragione, s. f. Peſtrarre. To ExTRAVaGaATE ſto ramble, to 
on, ammorz are, o attutire ana paſſione. Extraction [in chymiſtry, the draw- rave, to talk e fravagare, va- 

„* To extinguiſh [to aboliſh, or de- ing an eſſence or tincture from a mixt neggiare, pargoleggiare, bamboleggiare, dir 
troy] ing nere, ridurre al niente, anni- body] eſtraxione, operaxione chimica. coſe vane. 
chilare, diſtruggere. pret. eſtinſi, diſtruſh, _ -. Extraction [birth] naſcita, diſtenden- To ExTRAvAsaTE [to get out of the 
_  ExTINGUISHABLE, adj. che ſi pro e- za, ſchiatta. 9 9 5 roper veſſels, as blood and humours 
ſtinguere o ammortire. A man of a noble extraction, an uomo ſometimes do] ſtravaſarſi, uſcire dai pro- 
EKExTrINOGUISsHE D, adj. eftinto, ſpento, di nobil naſcita. | | pri vaſi, parlando del ſangne, ed altri . 
ſmorzato, attutato, amortato, attutito, v. ExTRAOENOoUs, adj. [a term uſed in mori. 
co extinguiſh, ; a anatomy and ſurgery; alien] e ranco, e- As ſoon as the blood begins to extra- 

ExTINGUISHER, f. [a thing made on ſtranio, vaſate, ſubite che il ſangue comincia a ſtra- 
purpoſe to put out a candle] ſpegnizoſo, An extragenous body, an corpo eſira- yaſarſi. 

S. m. arneſe ſatto a foggia di campana ad neo. | ExXTRAVASATED, adj. ravaſato. 

w/o di ſpegner humi. ExTRAJUDICIAL, adj. [done out of Extravaſated blood, ſawgre ſtravaſats, 
ExTINGUI$HING, 5. 1 quench- the ordinary courſe of law] quel ch's ExTREAM, v. extreme. | 
ExXTINGUISHMENT 5. ing Or put- fatto contro il corſo ordinario della giu- ExTREAMLY, v. Extremely. 

ting out] eſtinxione, 8. f. ſpegnimento, am- ſtixia. ExTRaEME, adj. [very great] efiremo, 

mortamento, s. m. „ EXTRAMUNDANE) 4dj. ex. Extramun- grandiſſimo. 

The extinguiſhment of a rent, eſtinxi- dane ſpace [the infinite ſpace which is Extreme pain, dolore eftremo. 
one, o ammortamento d' una rendita. by ſome ſuppoſed to be extended beyond Extreme | laſt} eſtremo, altimo. 

To ExTIRPATE or root out] efir- the bounds of the univerſe] gli ſpazi The extreme union Cone of the ſe- 
pare, ſradicare, diſtruggere, eſterminare. imaginavi, che alcuni ſuppongono eſſere di la ven ſacraments of the church of Rome, 

To extirpate an hereſy, eſtirpare un i limiti dell uni verſo. which is a ſolemn anointing of a fick 
ereſia. EXTRANEOUS adj, | from abroad, fo- perſcn at the point of death] Peftrema 

ExTIRPATEDs adj» eſcirpato, ſradicato, reign] eſtraneo, eſtranio, ſtraniero. nnziore, uno de ſette ſagramenti della chi- 
diſtratto, eſterminato. : EXTRAORDINARILY, adv. effraordis eſa Romana, che “ amminifira a moribonci 

ExTIRPATION, s. [a rooting out] e- nariamente, ſtraordinariamente, fuori dell coll' olio ſanto. 

Pirpaxione, s. f. eftirpamento, s. m. ordine. | | Extreme, adv. eſtremamente, in eſtre- 

' EXTIRPATOR) 8. eſtirpatere, s. m. EXTRAORDINARY, adj, [uncommon ] mo. LOB 
An extirpator of hereſies, an eſterpa- eſiraordinario, ſtraordinario. An extreme ſharp winter, an verno 

tore d' ereſie. OY An embaſſador extraordinary, an am- eſtremamente freddo. | 

T0 ExrTorL [to praiſe, to cry up] baſciadore ſtraordinario, Extreme, 8. eſtremo, s, m. eftremita, 

eſtollere, eſaltare, innalzare, lodare ſemma- Extraordinaries, 3. or extraordinary s. f. 

mente, vantare, commendare. pret. eſtolſi. expences, ſpeſe ſeraordinarie. Prodigality and avarice are the two 
To extol one [to raiſe him ſup to the Extraordinary, adv. eſtraordinariamente, extremes, la prodigalita, e Þavarizia ſono 

sky] eftollere alcuno, lodarlo, vant arlo. ſtraordinariamente, eſiremamente. i due eſtremi. 5 
ExTOLLED, adj. eſtolto, eſaltato, in- It is extraordinary cold, fa eſtremamente To go from one extreme to another, 

nalzato, lodato, vantato, commendato. Freddo. or to run upon extremes, paſſare, o au- 

ExTORSION) 3. [an unlawful and vio- ExTRAPAROCHIAL, adj. that belongs dare da un eſtremo all” altro. 
lent wreſting of money from any man] to no pariſh] che non appartiene a mſſuia EXTREMELY, adv. | very mighty] e- 
eftor fione, eſazione violenta, oltre al conve- parrocchia. | feremamente, in eſtremo, molto, 
ue vole. Ex x RAVAGANCE. 44 7 A man extremely poor, an uomo efire- 

ExTORSIONER), s, [One who practiſes ExTRAVAGANCY, s. { digality] Ara- mamente povero. 
extorſion, a griping uſurer] eſattore, che vaganxa, prodigalita, s. f I am extremely concerned about it, 
uſa eſtorſione, un infame uſurajo. Extravagance | folly, impertinence] mene rincreſie, o mene diſpiace molto. 

To extort [to get by force, authority ſtravaganxa, paxxia, imperiinenxa, bix- I love it extremely, “amo molto, in ſom- 
or threats] attrappare, ſtrappare, pigliar zarria, fantaſticheria, 8. f. mo grado. 
per forxa o per minacce. 5 EXTRAVAGANT, adj. [exceſſive, ex- EXTRENMITY, 5. [the end, edge, brink 

To extort a thing from one, attrappare, penſive] ſtravagante, ecceſſivo, ſmoderato, or border of any thing] eſtremit d, eſtrema 
pigliar per forxa che che fi ſia ad uno, eſorbit ante. | parte, fine, 8. f. : 

 ExTORTED, adj. attrappato, ſtrappato, Extravagant [ fooliſh, idle, impertinent] The extremities of the body, Teſrimi- 
preſo per forza, | ſtr avagante. fantaſtico, bizzarro, imperti- ta del corpo. 

ExTORTION, v. Extorſion. nente, bishetico, Extremity [exceſfs, extreme] eſtremitd, 

Exrokr ION ER, v. Extorſioner. An extravagant man, or woman, aun eſtremo, eccceſſo. | : 

EXTRACT, 3. [a copy» or draught] moms, o una donna ſtravagante. Excremity [ſad condition, diſtreſs, mi- 
copia, 8. f. ſunto, s. m. To do extravagant things, commettere ſery] eſtremit d, calamita, miſeria, neceſſit a, 

Extract [in 292 the pure ſub- delle ſtravaganxe. | 8. f. | i 
ſtance which is ſeparated from the groſ- Extravagant thoughts: penſieri vani. He was reduced to ſuch an extremity» 
ſer part of plants, &c. ] eftratto, s. m. An extravagant rate, an prezzo eſorbi- that he was forced to beg, fu ridotto ad 

eſſenxa, 8,f. tante. un extremitd tale, che fa sforzato a men- 

To extract [to draw or pull out] e- Extravagant [laviſh, prodigal] firava- dicare. | 
Frarre, cavar fuori. pref. eſtrao, o eſtrag- gante, F ond prodigo. To ExTRICATs [to d'ſintangle, Or 

go. pret. eſtraſſi. EXTRAVAGANTLY, adv. ſtravagante - dilingage | ſoilnppare, ibrattare, ſirigares 

To extra | to copy ont) copiare. mente, d' una maniera ſiravagante. ſpacci are. | 

To extract [in chymiſtry, to draw ExTRAVAGANTYEsS, 5. [decretal epi- ExTRICATED, adj. ſviluppato, bratta- 
out, or ſeparate the purer from the groſ- files, publiſhed after the Clementines by to, ftrigato, ſpacciato. 


2 ExTRINSICAL» 


EYE 


 ExTRINSECAL, 44. [outward] 
eco, di ra. 
ſ 9 adv. eſtrinſecamente, 
dalla parte eſter ore, eſteriormente. : 
Ee nvston, 4. [or thruſting out] eſ- 
2, tonse, 8. f. 5 
XTUBERANCE, 5. [a ſwelling] twmo- 
Yes, enfiato, 8. m. ; 
Tan: Joe MY s. [a ſwelling] enfi- 
«to, amore, 5. m. 


E X U 


ExugkRANCR, . L abundance, plen- 


ty] abbondanxa pienexxa, ſeprabbond anz a, 


J. Io 
ExXUBERANT, adj, — abbon- 
dante, ſopr abbondevole, oprabbondoſo, firab- 
boccante trabboccante. h . 
To ExVULCERATE {to turn to an ul- 
cer] ulcerat ſi, pervenire ad ulcera. 
XULEBRATED, adj. wicerato, perve- 
wato ad ulcera. | 
ExULCERATION, s. [a turning to an 
ulcer] eſalceraxione, nicer axione, s. f. 
To ExvuLT [to rejoice, to leap for 
| joy] eſultare, avere alleggrex&a. | 
XULTANCY, or Expl. TAT io, . [2 
leaping for joy] eſaſtaxioue, gicj a, alle- 
rexxa, 8. l. | . 
N 5. ſan overflowing] 
. 1. 


EYE 


Eye, s. [the inſtrument of the ſight) 
dec hio, 8. m. firuments della viſta. 

A fine eye, un bell” occhio. 

At the leaſt twinkling of an eye, in 
wn batter Aocchio, in un iſtante, in un 
ſubito, 

A caſt of the eye, un occhiata, ano 
ſquardo. 

To look upon one, or to ſee one with 
2 good eye, veder ano di buon occhio. 

To look upon one wich an evil eye, 


reno ha gli occhi 
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averls a grado, non amarlo. 

To have an eye, or to keep a ſtrict 
eye upon one [(to watch him] aver Poc- 
chio ſopra ad uno, ofſervare i ſuoi anda- 
ment, 

I have an eye to what he does, bo wn 
occhio 4 quel che fa. 

You muſt have an eye to your family, 
biſogna che voi abbiate cura della voſt ra 
Famiglia. 

To have a thing in one's eye, accella- 
re 4 qualche coſa, deſiderarla con avi- 


dlita. 


The eye of a needle, Ia crana, o il for o 
dell' ago. 

An eye of pheaſants, ana couata di 
Fagiani. 

The eye of a plant, occhio, o gemma 
una pianta. 

To open or ſhut one's eyes, aprire 0 


Fermare gli occhi. 


To open one's eyes [to diſcover an 
error or cheat] aprire gli occhi, ſcoprire un 
errore o un inganno. 5 

To ſhut one's eyes [to wink at a 
thing] chindey gli occhi a che che ſi ſia, 
paſſarls ſenza conſideraxione, far le viſte di 
non vederlo. | 

Eyes [ looks, or ſight] occhi, Ia viſta. 

To calt one's eyes upon a thing, get- 
tar Pocchio ſu che che ſi fe. 

To take off one's eyes from a thing» 
ſtaccar Pocchio da che che fi ſia. 

Every bodies eyes are upon you, g- 

10 ſopra di voi. 

P. Two eyes lee better than one, due 
occhi vedono meglio che und. 

P. His eyes are bigger than his belly, 
mangia piu cogli ocehi che con la bocca, ha 
li occhi piu grande che'l ventre. 

% Eyes in bread or cheeſe, occhi del 
pane o del caſcio. 

& Eyes Cor ſpectacles] occhiali. 

To caſt ſheeps eyes at one, guardare 
uno colla coda dell occhio, o ſott* occhio. 

Eye ſight, Ia viſta, gli occhi. 

Within eye-ſight, 4 viſta. 

The eye-ball, la pupilla dell' ecchio, 


rx 


eſtrin- vedere © guardare a0 a; mal” occhio, non The eye-lids, te papebre. | 


The eye-brows, le cig/ia. 

Eye · Water, acqua bnona per gli occhi. 

3 collirio, s. m. medicamento di 
occhi. 

The eye- teeth, i dent? occhi ali. 

Eye-witneſs, teſſimonio oculare. | 

The corner of the eye, la cada dell 
occhio. 

Full of eyes, occhinto, pien d'occhi. 

Eye-holes, occhiaje, luggo dove ſtanne 
gli occhi. | 

Eye-brighe [a ſott of herb] eapateris, 
8. m..ſpexie d erba. 

To eye one, adocchiare, aocehiare wine, 
affiſſar Pocchio verſo di lui, gnardarlo fiſſo, 
occhieggiarlo. 

To eye a thing [to mind it] aver 
Pocchio a che che fi ſia, conſiderarlo bene. 

To eye-bite [to bewitch by a certaia 
evil influence of the eye] faſcinare, am- 
mali are, far 3 

EyED, adj. adocchiato, aocchiato, occhi; 
eggiato. | 

922 72 — hs 207 occhi neri. 1k 

ne eyed ¶ that has but one | 
e luſco, & non ha che wn =” oy 

ink-eyed [thac has but little eyes] che 
ha gli occhi piccoli. | 

Goggle eyed, guercio, che ha gli occhi 

1 ä 


3 ciſpo, ciſpoſe, bippideſes lippo., 


EYR 


EyRe,s, [the court of juſtices itene- 
rant or going the circle] la corte de Giu- 
dici che vanno attorno, amminiſirando ls 
giuſtixia. . 

Juſtices in eyre [that take care of che 
King's foreſts} gindici ambulanti flabilits 
per la conſer vaxione delle foreſte veali. 

The chief juſtice in eyre, gran maſtro 
delle acque e delle forefte. 

EvYRIE, . [the neſt where birds of 
prey fic and hatch their young] nide d uc 
cello di raping. | | 


FABLE 


** ay put on 2 new face, cargiarſs ne! him] mantenere wan toſ in facia 44 
1 6 Uſo. ano. 3 

ela ſeſta lettera del! alſabe- To carry two faces under a hood, aver To face out a lie, mant | 

eo 22 ef; pronuntia come due viſi, efſer un furbo. FACED, adj. Fre 2 a prir of oo nf 


e Face [preſence, fight] faccia, viſta, pre- with ſilk, an pajo ; | 
9 | ſenza, 2 525 _— di ſeta. erent 
| F A Before the face of God, imanxi la fac- Fair faced, di bel iſs. 
8 8 F cia di Dio. 5 84% faced, brutto, di brutto iſo. 
Fa [a muſical note] fa, una delle note That was done in the face of the Bold faced, or brazen faced, sfacciats 
della maſica. R whole town, cio fu fatto in preſenxa, 0 4 Frontato, impadente. | 
4 15 wg wy ow 1 a | Toublickly) ee — che ha due facce. 
| In the face of the ſun | publickly} a> Bare faced, ſmaſcherato; a vi ; 
.  pertamente, pubblicamente. ee a fronte — een 
FaARILE, 5. [a ſtory deviſed for the Before my face, in preſenxa mia.  FACEDR, 3. [the front of a houſe] fac- 
ſake of inſtruction] favola, s. f. e A letter that has a good face [among ct, 8. f. /a parte degli ediſi, dove per 
ed@ſop's fables, le favele d Eſepo. printers] una lettera che ha un bell” oc- lo pia e Pentrata. 
Fable (a tale] favola, falſa narraxione chio. | . FaceTt, or FACETIOUS, dj, [plea- 
alla veritd ſimigliante. 3 Face [or ſtate] of affairs, faccia, ſtato, ſant, witty, merry] facets; gioviale; pia- 
To fable to tell fables] favolare, rac- diſpoſiæione degli _  Cevole, burleſco, gajo. 
tont ar favole: favoleggiave. 2 The face of affairs is very much al- FAceTtovsLy, ady, facetamente, gio- 
The poets fabled a great many ſtories tered, le coſe hanno cangiate faccia. vialmente, piacevolmente; urleſcamente, ga- 
about Jupiter, i peeti hanno favoleggiato, 0 * Face [appearance] apparenxa, il di Jamente. | 8 NG 
inventato molte favele di Giove. Fuori. FacriovsxRGSs, s. facexia, Piacevo- 
To FABRICATE | to build] fabbricare, To have a face of religion, aver qual- lexZa, detto arguto, e gioviale, 
4 | che apparenx a, di religione. FACIL, adj. [eaſy to be done] facile, 


FABRICATED, adj. fabbricato, ediſi- Face [the front or exterior part of agevole. 
Cato, fo TS a great building] fatcia, facciata, 8. f. la  Facil fa? of belief] credalo. 
FABRICATION» 8. ſabbricazione, 8. f. parte degli ediſici, dove per lo piu e Pen- & Facil [or of an eaſy addreſs] facile, 
mogiſtere, s. m. | trata. trattabile, benigno, piaghevole. 
ABRICK> 3. [or building] fabbrica, Face [confidence, boldneſs] accia, ar- To FAcitiTarts | to make eaſy} fa- 
8. f. edificin, 3. m. . ditezza, sfacciataggine, cilitare, levare le difficulta, render facile « 
A ſlately fabrick, an ſuperbo edificio. To lay one on the face, dare ano ſchi- agevole. | 
Fabrick lands [lands given for build- / a4 uno. | | 1 den endervour yo facilitate the 


ing or repairing of churches, colleges, I ſhall ſee your face no more, non vo- means to it, cerchero di facilitarne i 


c.] beni ftabili laſciati per la coſirnztone, glio vedervi pin. | modo. 
8 reparazione delle chieſe, collegi, &c.] Peace to face, factia a faccia, @ quatty FACILITATED, adj. facilitato. 
FABRILE, adj. {of or belonging to occhi. FACILITATING> or FACILITATION) fs 
ſmiths] fabbrile, di fabbro, pertinente a He dares not ſhew his face, ha panra il facilitare. 
Fabbro. di farſi vedere, ha paura de a birri. For the greater facilitation, per render 
FABULATOR, 3. [a teller of ſtories] A brazen face, or bold face, ano Fac- Ia coſa pin facile, per fare le coſa pin fa- 
Favolatore, favoleggiatore, 8. m. ciato, ano sfontato, ana sfacciata; una cilmente. 
FABULOUS» adi. | feign'd] fabuloſo, fa - $ſrontata. | | FACILITY, 5s. [ eaſineſs] facilitd, age- 
1 | Te Fiäace, or wry face, ſmorſie. volexx a, 8, f. 
A fabulous ſtory, na narrazione favo- To make faces, far delle zor fie. | FACING, 3. | from to face] C adocchiare, 
a. To face [to ſtare or look in the face] v. to face. 
Fabulous Gods, Iddii favoloſi. adocchiare, aocchiare, guardar nel viſe, af- The facing of ſleeves, le moſtre delle 
FABULOUSLY> adv. d'#na. manicra fa- fiſſar gli occhi. manche. 
woloſa, | | To face a pair of ſleeves, metter j The facing of a building, J facciata 
| | moſtre ad un pajo di maniche. | d'nn ediſicio. | 
FAC To face [to look] far faccia, eſſer vel- FACINOROUS, adj. [villanous, wicked] 
| | tato werſo, dare nel o in, parlando d un edi- facinoroſo, ſcellerato, di mal affare. 
FACE, 3. [or viſage]; faccia, 8. f. viſo, Acio. | | FAcT, s. [or deed] fatto, atto, 8. m. 
volto, s. m. | My houſe faces the ſea, la mia caſa fa A matter of fact, ana coſa di fatto. 
To look one in the face, rigaardar al- faccia al more, o & woltata verſo al mare; Tis matter of fact, cſi va in fatto. 
enno nel viſe. da nel mare. | An heinous fact, an axione enorme. 
The face of our Lord, Ia faccia de! To face the enemy, far faccia al n- FACTION 5. [a party] faxione, ſetta, 
Signore. mico. parte, s. f. 


I will juſtify it to his face, glielo man- F To face a card [10 turn it] voltare To keep up a faction, fomentare uns 
terrò in faccia. una carta. : ane. . 
& Face [look, countenance} viſe, ſem- To face about, voltarſi, giray gli occhi Facrious, adj. [given to faQtions, le- 


hiantes s. m. aria, apparenxa, viſta, ſem- attorno. ditious] faxioſo, antore di faxioni, capo di 
bhiauta, 8. f. | To face one out or down [to outface parti. | 


A factious 


- 
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aQtious man, an fazioſd. A faded colour, an colore ſmorto. To fail ſor break as a merchant] f 
A ions ſpirit, - pM faxioſo, o To Fart [to agree] accordarſs, con- Bire, mantare i danari a' mercanti. = 
ſedizioſo. : venire, concordarſi. preſ. convengo. pret. FAILED, ad). fallato, fallito, v. to 
FacTIOUSNESS, 8. ſpirite, o. anime fa- convenni. fail. 3 
Koſs, | FADING, 6. ex. exceſſive heat cauſes FAILING, 8, fallire, fallo, errere, di- 
Facririovs, adj. [artificial] fattixio, the fading of flowers, il calore ecceſſive fetto, 8. m. mancanxa, colpa, . f. 
fatto a mano, fatto con arte, artifixiale. appaſſa i fiori. | To bear with one another's failings, 
* FacroR: s. [an agent for a merchant] Fading, adj. languido, che 5'appaſſo, che compartare Pan altre i loro difetti. 
fattore, agente, 8. m. che fa i negoxi d an fi 12 Drinking is his great failing, il. ſuo pia 
mercante. A fading colour, wn colore che ſua - Cran vixio e il bere. | 
 FacTOR8HIP, 8. fattoria, 8. f. niſce. FAILURE) s. mancanxa. | | 
FACTORY> $. {any place beyond ſea Fapom, s, [a meaſure of ſix foot] Upon failure of which, in cancanza di 
where factors reſide ] Ia reſidenxa del fat - miſura di va piedi, * the, 
tore. 3 | To fadom [to ſound. the depth of FAIN, adj, [obliged, forced] Serxato, 
Factory of cloth, fabbrice, o mani fattu - water] ſcandagliare, o miſurare ia profun- obbligato, coſtrecto. e 
ra di panni. dita dell a Is PALM | I was fain to do it, foi sforzate, o co- 
FACTOTUM, 5. [one who manages all + To fadom [to penetrate, or diſco- ſiretto, di farlo. . f 
affairs in a family] an factotum, uno che ver one's A taſtare, penetrare, P. He has ill neighbours that's fain 
fa tutte le facende di caſa. indagare, tentare, inveſtigare, ricercare. to praiſe himſelf, colxi ha cattivi vicint 
Factotum [a printing border for a To fadom one's delign, penetrare, o in- che e in neceſſita di lododarſe ſteſſo. 
letter] an paſſa volante, carattere di ſtam - dagare Valeyai diſegno. Fain, adv. [willingly] pur, e pure, vo- 
patore. | FADoMED, adj. ſcandagliato, taftato, lontiermente. n 
* FACULTY 1. [ability or power to per- penetrate, indagato, tentato, inveſtigatos I would fain ſee him, vorrei pur ve- 
form any actoin] facultd, potenxa, pode · ricervato, e eee ee 15 
., peſſilalit d, 8. f. | FADONINGs . indagaxiene, inveſtiga- He would fain perſuade me to go along 
The faculties of the ſoul, I facultd Riane, 8. f. with him, voleva in ogni modo perſuader- 


: 


dell' anima. FACES, 4. [the excrements of body] mi d andare con Ini, 

The animal, vital and natural faculty, le fecce, gli eſcrementi del corpo. If I would never ſo fain, bench jo il 
la facultd animale, vitale, e natarale. Bo hoe woleſſi. | ; 

His faculty lies totally that way, egli FAG Jo fain, v. to feign, and all its deri - 
ge Hr its by n Des Te —_ 4 1 | * 5 

rivilege, leave, power] fa- Ad-Exp, 3. ex. the fag · en cloth FalNx, 4. j. Lor weak langni fac 
cult à, — erg er la teſta o la coda d'una — di co, ftevole, debole. Y | 
e 


nſe, ſignifies a body The fag-end of the week, Ia fine Faint [or weary] faces ſtracto, laſſo. 


Faculty | in civil 
of doctors in any ſcience] facnitds corpo della ſettimans, P. Faint heart never won fair lady, f 


A dottori, © * Fa dOr, 5. [a bundle of flicks or neghittoſt ſon di rade fortunati in amore, 
FACUND, adj. [eloquent] facondo, ele- wood for fuel] faſtello, o faſcio di legna. Faint hearted, timido, vigliacco, vile, pol - 
quente. | I A faggot band, ane ritorta, _ trone, dappoco, puſillanimo. © 
FACUNDIOUS adi. { full of eloquence] A faggot man, ana che wende fa- Faint heartedly, adv. timidamente, vil- 
facondioſo, che ha facondia, eloquente, ſells, | mente. * 6 | 
FACUNDITY, 5. [eloquence] faconditd, A large faggot, wn foſiellaccio, un faſtel- Faint-heartedneſs, s. timiditd, vigliao- 
facondia, eloquenza 8. f. lone. | | aer cheria, viltd, poltroneria, dappocag gine, pu- 
| A little faggot, un faſtellin, ſillanimita, s. f. n 
FAD To faggot one [to bind him hand and To faint, or to faint away ¶ to ſwoon] 
| | foot] legar le mani e i piedi ad nd. ſoenire, venir mend, tramortire, perder il 
To FappLE [to dandle, to make FacGors, military term [are men hi- ſentiments. preſ. ſvengo. pres. ſvenni. prep. 
much of] careæxare, far vexæi, vexxeg- red to muſter by officers whoſe company tramortiſco. ; | 
giare, accarexxare. is not full] fagotti, paghe morte. To faint, or grow faint, langnire, di- 
To faddle a child, carexzare, o vexxeg- „ venir langaido. | 
giare un fanciullo. FAI FAINTED, or FAINTED AWAY, adi. 
Fiddle faddle, s. [rifles] baje, bagat- | my LES | ſvenuto, venuto meno, tramortito. 
telle, chiachiare, ciance, fraſcherie, chicchi- To FAIGN, v. to feign. Falxrixd, or FAINTING Fir, 3. ſve. 
bicchiacchi, cianciafruſcole, ciafſole, FAIL, 8. fallo, 8. m. nimento, sfinimento, 3. m. ART 
FADDLED, adj. carexzato, vexxeggiato, Without tail, ſenza falls. Wy” FAINTLY, ady. freddamente, con fred- 
accarex x ato. To fail Ito offend, or do amiſs] fal- dezza, pigramente, lentamente, a malin- 
FappLER, s. che actarezza, che vex - lare, errare, commetter fallo, traſgredire, corpo, langnidamente. | 
Repgia. fallire, pref: traſgredi ſco, falliſco, FAINTNEsSs, 4. [ weakneſs] debolexxa, 
To FADE, verb neus. [to wither] - To fail through ignorance, peccar per e debilezza, fievolexza, languidexta, frac- 
orire, appaſſare, appaſſire, divenir paſſo, ignoranza.” chexxa, s. f. languidore, langnore, 8. m. 
vixxo, parlando de fiori, o della bellexxa, To fail in one's duty, mancare al ſuo FAIR, ad}. [beauriful] allo, vage, ver- 
Preſ. sforiſco, appaſſiſco, * dovere. 1 | xoſo. 
| Her beauty begins to fade, /a ſua bei- To fail of one's word or promiſe, Fair weather, bel tempo. 
lexxa comincia @ Sſiorire. = mancar di parcla, violar la promeſſa. A fair woman, ma vaga donna. 
Great heat fades the flowers, i gran To fail one 72 diſappoint him] man- Fair words, belle parole, parolette. 
caldo appaſſa, o appaſſiſce i fiori. car di parola ad uno, | P. Fair words butter no parſnips, le 
+ To fade {or to decay] abbieſciare, My heart fails me, il cure mi ſve- belle parole non danno 4 mangiare. 
avvilirſi, ricadere, languire, perder la forza niſte. | | To be in a fair way, er bene incam- 
&! vigore. preſ. languiſco, My ſtrength fails me, le ferxe mi man - minaco, : * 
FaDED, or FADED AWAY: adj. sfiori- cano, o m'abbondonans, | Fair hair, capelli bonds. 
fo, appoſſato, appaſſito, _— ricaduto, To fail in one's judgment, ingamnarſi, A fair [or ſpecious] pretence, an bel 
* moſcio, vixzo, paſſo. abagli are. pretoſo. 
* faded flower, an ßere moſuio, © To fail in one's hope, reſiar gelnſo Fair [or clear] weather, tempo chiaro, 
0, . 


nella ſua aſpettativa. 0 ſereno 
1 | 
E ez | A fair 


x * * 
1 


vat - 
A fiir propoſal, ana propoſizione raglo- 


one vole. 
Fair [honeſt] franco, ſchiettoo, ſincere, 
candigdo. 

To play fair play, ginocar fedelmente, 
ſenza inganno. 

To give one fair play, dar ad uno 
tempo di difenderſi. 

A fair wind, vento favorevole. 

To give one a fair hearing, aſcoltar 
amo favorevolmente. 

A fair [or flattering] tongue, lingua 
luſinghiera o adulatrice. 

Fair ſpoken, /nſinghiere, adulatore. 

To uſe fair means, trattar colle bnone, 
sforzarfi colle buone, colle piace volexxe, con 
bello e corteſe modo, | 

A fair man, un uomo biondo, 

A fair woman, una donna bionda. 

Fair dealing, probit d, ſchiettexza, buona 
ſede, ſinceritd, ingennuitd, candideæxa, 8. 
candore, S. m. | 

I ſhall be very fair with you, tratter 
con ſincerita, e candore con voi. 

Fair, 8- # buono, il bello. 
To join together the fair and the good, 


numire il bello all' utile. 
Fair, adv. to write a thing fair, ſeri- 


vere che che ſi ſia al netto. | 

To ſpeak fair to one, dar buone parole 
ad uno. 

To play fair, ginocar ſedelmente, ſenza 
truffare. | 

To ſtand fair for a good fortune, eſſere 
in iſtrada di far fortuna. | 

He is in a fair way of recovery, co- 
mincia 4 riaverſi. | 

Fair and ſoftly goes far, pian piano fi 
v ben ratio. | | 

Fair, 3. {an annual or general market 
fiera, 8. f. mercato libero. 0 
P. To come a day after the fair [to 


ome too late] venire allo ſcorcio della fie- 


7a, venire troppo tardi. 
A fair day, giorno di fiera. 
A FAIRAND MAN) s. an vagabondo. 
FAIRIES i plurale di Fary. 
FALRING» & {from fair] donativo di 
as 
Pray bring me a fairing, 4 grazid 
Portatemi un donativo di 2 | | 
FAIRLY, adv..{ honeſtly] ſinceramente, 
damente, di buona fede» 


ſchiettamente c 
ingenuamente. 


FAI1RNEss, 5, [beautifulneſs] bellexza, 


waghexxas 8. f. 

Fairneſs [fair dealing] probitd, ſchiet- 
texxa, finceritd, fedeltd, 8. f. candore, s. m. 

FAIRY; 8s. fata, una maga. 

The fairies of the water, /e ninfe delle 
cue; le naj adi. 

FAITH, 3. [belief] fede, e fe, credenxa, 


$$. 
Faith [doQrine] fede, religione, dottrina, 
8. .. : 

Faith [ fidelity] fede, lealtd, s. f. 


Faith [a fort of oath] @ fe, ſorta di 14 


ginrare, per la fede. | 
I have not faith enough to believe 
that, non ho tanta fede da creder cio. 
I have no faith in miracles, non prefio 
fede ai miracoli, non credo i mixacoli. 
Without faith, the works are de 
Mere, ſenæa la fed ſon mort. 


FAL. 
Upon my faith, a fe, @ fede mia, alla 
A ; | | 
eee adj. [or truſty] fedele, le- 
e. 


A faithful ſervant, an ſervo fedele. 
To give a good and faithful account, 


dare un eſatto ragguaglio, render un conto 
efatto, 


The faithful. s. [the elected people of piſcia addo 


FAL 
The corn falls, i/ grano cala d prer xo. 


My horſe fell under me, 7 
ee e, i cavallo mi 


Fall back, fall edge, comungue ft [iay 


ſia come ſi voglia. 


To fall aſleep, addormentarſi. 
P. If a man once fall, all will tread 
on him, al cane che invecchia, la volpe gli 
, come mancan le forze, I nom o 


God] i fedeli, i criſtiani, che tengono la ve- non e pin ftimato, 


ra fede di Criſto. 
FAITHFULLAY, adv. fedelmente, con fede, 


lealmente. 


FAITHFULNESS s. fedeltd, bnona feat; 
lealta, 8. f. 


I am very well with his faithfulneſs, 
ſono molto perſuaſo della ſua fedelta. 


Faithfulneſs in love, fedelta, coſtanza. 


FAITHLESSNESS, s. incredalitd, s. f. 
Faithleſſneſs, ¶perfidiouſneſs] infedeltd, 


f. per ſidia, diſtealt . 


 FAITHLEssS, adj, [unbelieving] incre · 
dulo. | 


perfido. 
FA1TOR) 3. [an old word uſed for a 
vagabond] un vagabondo. 


F A I. 


FAL CH ION, f. [a ſhort ſword turning 
up ſomewhat like a hook] coltella, s. f. 

FALCON), v. Faulcon. 

FALCONET, s. [a piece of ordnance] 
falconetto, s. m. una ſirts d' artiglieria, 


+ To fall [or become] divenire. 
diveng. pr bee, 1e 
o fall poor, divenir povero, i i 
preſ. impeveriſco. F 
To fall a ſacrifice, eſſer ſacrificato. 

He let fall ſome hard words to the 
company, 2 A di bocca alcune 
parole inginrioſe in preſenxa della com- 
To let fal the def 

To let e deſire of a thin 
0 peraer la woglia d una coſa, a 


ri 5 98 again, Ticaſcare, ricadere. pret, 


Faithleſs [perfidious] inſido, diſleale, To fall away [to fall in one's fleſh 


ſmagrire, diuenir magro. preſ. ſmagriſco. 
To fall away from one's religion, 4. 
Poſtatare, congiar di religione. 


To fall back, caſcare indietro, rincus 
lare. 


To fall down, cadere, caſcare. | 
4 N the ſtairs, caſciar gia 


He fell upon his face, cadde boccone ; 8 
colla faccia innanxi. 


To fall down at one's feet, profirarſs 6 


FALDSTOOL, s. [a ſort of ſtool placed gettarſi ai pied? di qualcheduno. 


on the ſouth fide of the altar, at which 
the Kings or Queens of England kneel at 
their coronation | ſcabbello ſul quale i Re, 
e le Regine d'Inghilterra Singinocchiano nel 
lor coronamento. 

FALL, g. [or tumble] caſcata, caduta; 
8. f. cadimento, precipizio, 5. m. ä 

A fall of water, ana caſcata d acqua 
uma caſcata. 

Since the fall of the Empire, dopa la 
caduta, o la rovina dell' Imperio. 

Adams fall, la caduta d Adamo. 

The fall of the leaf [the autumn] 14 
caduta delle foglie, Pautunno, 

To get a fall, cadere, caſcare. pret. 
caddi. | 

You will get a fall, voi caſcherete. 

To give one a fall, far caſcare uno. 

Downfall, caduta, rovina, precipizio, 
dirupo. b 
A pit-fall, ana trappola, una ſchiac- 
chia. 


To fall [to tumble down] cadere, caf 


care, venire da alto a baſſo. pret, caddi. 
To fall fick, caſcare ammalate, amma- 
lar ſi. 
The waters fall, le acque 5'abbaſſano. 
To fall a-doing ſomething, metterſi 4 
fare che che ſia» metter le mani a che che 


14, 
To fall a fighting, cominciare a bat- 
ter ſi. ; 
To fall a crying, metterſi a prangere. 
To fall [or come] to one's ſhare, ſca- 
dere, ricadere, cadere in ſorte. 


10 fall [or be cheaper] calar di 
ad, le prexæo. | 


We fell down with the tide, noi ſceſi- 
mo colla marea. 


To fall in love with one, innamorarſ*, 
invaghirſi d' uno. a Re 

To fall in with one, metterſi della ban · 
da d' uno, prender la ſua parte. 

To fall in with the enemies, venire 
alle mani col nemico, azznffarſi col nemico, 
dar la bartaglia. 

We fell in at ſea with two Eng/ih 
men of war, noi ci abbettemmo in, o incon - 
trammo due navi da gnerra Ingleſs, 

To fall in hand with a thing, intra- 
prendere una coſa, pret. intrapreſi. 

To fall into, caſcare. 

To fall into a precipice, caſcare in un 
precipizio, 

To fall into one's hands, caſcare o vt- 
nire nelle nani d alcuno. 

To fall into a ſwoon, ſvenire, venir 
meno, tramortire. pre. ſvengo. pret. ſven- 
Bt. preſ. tramortiſco. 

To fall into diſcourſe, entrare in diſ- 

cor ſo, | 
We fell into their camp, noi afſaltam- 

mo il lor campo. 3 

To fall into a ſweat, cominciare a ſi- 

dare. | 

To fall into a ſleep, addormentarſi. 

To fall into a paſſion, andare, o met- 
terſi in collera, ſtiæxarſi, incollorirſi; ad 
rarſi. preſ. incolloriſco. | 

To fall into a gallop, metterſi 4 fa: 
loppare. | | 

To fall into diſcontert, affliggerſi. 

To fall into a way of doing ſomethings 
metterſi in ſtato di far qualche coſa, 


The) 


FAL FAL | FAM $ 


They fell-from their firſt beat, #7 loro of your merit, qualunque coſa ch'co facets | = 
imo ardore ſi rallentò. a wſtro vantaggio, ſara di gran lunga in- | F 
To fall off, caſtar da. feriore al merito. AM 
To fall off a horſe, caſtar da cavallo. FALLAcious, adj. [deceitful] fallace, | | 
To fall off of one's bargain, diſairſi falſo, manchevele. „ To Fanz [ro faulter or ſtammer 
& un contratto. FALLACY, 5. [cheat, deceit] fallacia, in ſpeech] balbettare, tartagliare, efitare 
To fall off from a diſcourſe, matar Falſitd, mancanza, 6. f. ingauno 8s.m, wel parlare. 1 4 
Aiſcorſo. * FALLEN, . faln. ; FAME; 4. ſreport, reputation} forms 
To fall out, caſcare. FALLIBLEz adj, [that may fail or vinomata, rinomea; nominanza, . f. ino 
He fell out of the window, caſco dalla err] fallibile, che puo fallire o errare. mo. grido, nome, 6. m. . 
fineſtra. 2 FALLING, 8. caſcamento, 6. m. il caſ- To get a fame; acgniſtar fams. 
My ſword fell out of my hand, la care. ; FAMILIAR, adj. [intimately a cquaint- 
ſpada mi caſes di mano. A falling out, diſpata, guerela, conteſa, ed with] famigliare, e familiare, intrin- 
To fall out [tocome to paſs] accadere, A 1 4 2 wy | mm ; 2 
nire, ſuccedere. pret. accadde, avvenne, alling, ad}. caſcante, che caſca. is a very familiar man 1 
Leer a a The filling ſickneſs, l mel cad Sens wolte Fanxbere, reid ein 
It fell out unluckily, accadde per diſ- FALLOw, adj. roſſiccio. To make one's ſelf familiar, render 1 
; ' A fallow deer, an cervo. familiare, 


6 wil fall out better than you expect, A fallow field [a land laid up, or that To grow too familiar, prendey 4 
la coſa rinſcird. meglio di quel che pen- is left untilled for ſome time] maggeſe, familiarita, addimeſſicarſs 272 roppa 


ſate; 8. m. campo laſciato ſodo, per ſeminarlo Familiar [common | familiare, comme, 
If things fall out to our minds, ſe gli anno vegnente, maggiatica, novale, ordinario. | | 
affari ci favoriranno. FALN, adj. | from to fall] caduto, caſ- Familiar [ plain, eaſy] familiare, natu- 
To fall out with a friend, inimicarſi cato, v. to fall. | rale, facile parlando & uno flilo. | 
eon une, partir Famicizia con uno, attacs FALSE, adj. [ not true falſe, non vero, A fami _ ip irit, or 2 familiar, 2. [a 
earla con lu, prender gara con lui. cerrotto, contraſfatto. ſpirit] «no ſpirito famigliare, an follotto. 
They fell out moſt grievouſly, vnn Falſe 3 perfido, tradi- FAMILIARITY, 3. [a familiar free 
vo alle byntte, vennero a parole inſieme, tore, infedele, diſleale, ingannatore. way] familiarita, FJamighiarita, dimeſti- 
To fall to, metterſi, cominciare. A falſe report, falſe novelle. cCheræa, intrinſichezxa, s, 7. 
To fall to work, metterſi a lavo- A falſe witneſs, an teſtimonio falfo. P. Too much familiarity breeds con- 
rare. A falſe prophet, wn falſo prefeta. tempt, 4a troppa famigliarita genera - diſ- 
To fall to pieces, caſcare in pexxi. Falſe coin, moneta falſa, prezzo, _ _ . 5 
& To fall to pieces [to be delivered] A falſe coiner, an monetiere falſo. FAMILIARLY, adv. famigliarmente, 
par torire; A falſe heart, an cuore diſleale. familiarmente, dimeſticamente, intrinſeca 
To fall upon, caſcar ſupray lanciarſi, A woman that is falſe to her husband, mente, familiareſeamente, 
avrentarſi. ama donna che non & fedele a ſuo marito. To write familiarly, ſcriver famigliar- 


I fell upon the bed, caſcai ſepra il A falſe muſter, wn fagetto, ana paga mente, d ano ſſtilo familiare, o naturale,. 
| morta 


letto. 7 | : FAMILIST, 5, [one of the ſe& of: the 

We fell upon the rear, attaccammo, o Falſe hearted, perfido, traditore, ingan- family of love] nome che ſi da @ certi ere- 
inveßimmo la retroguardia. natore. J tici, v. family of love. 

They fell upon us deſperately, ſi lan- Falſe, adv. falſaments. | FAMILY: 2. father, mother, children, 
ciarono : o aνο,,tarono furioſamente, o a To ſhonk falſe, parlar falſamente. and ſervants] famiglia, s. f. il padre, ls 
briglia ſtiolta ſopra di noi. To ſwear falſe, ſpergiurare, giurar fal- madre, i figltnoli, e i domeſlich, 8, T 

To fall foul upon one another [as ſamente. * Family | houſe or parentage] fami- 
ſhips do in a ſtorm] ur tarſi, romperſi. To play falſe, ' truffare, ingannare al glia, ſtirpe ſchiatta. 

That will ſall heavy upon you, queſto ginaco. The royal family, Ia famiglia reals, 

vi fara gran tor 10. FALSELY, adv. falſamente, falſo, coy He is of a good fatuily, eg/i “ di buona 

Before ſick neſs fell upon him, prima Falſitd. famigha. | CEE oh 
che v ammala ſſe. To deal falſely with one [to be falſe The family of love [a ſe& which ſprang 

To fall upon one's knees, inginoc- to him] trattar falſamente con uno. up about the year 1556. followers ef ons 
chiar ſi. FALSENESS, or FALSEHOOD, 8. falſtd, H. Nicholas, whoſe chief tenet was, that 

To fall under, caſcar Ty" falſezza, falſia, s. f. Chriſt was already come to judgment] 

I fell under him, caſcai | wy di lui. FaLsIFIABLE, adj. [which may be ſpexie di ereſia, che ſorſe nell“ anno 1556. 

A thing that falls under our ſenſes, falſified] che fi pmo falſiſicare. della quale ne fu Pantore H. Nicola, « 4 
una coſa che caſca ſotto i ſenſi. PALSIFICATION) 5. [a making falſe] principis fondamentali erano, che Criſto era 

To fall under a burden, reſſar ofpreſſo fal/ificazione, 8. f. gia venuto al gindido-univerſale. 


gal peſo, | FALSIFIER: $. falſificatore, 3. m. fal- FAMINE, s. [a general want of pro- 
10 K under one's diſpleaſure, incor- ſificatrice, s. f. viſions] careſtia, fame, 3. f. P i 

rere Pindignazioue o Podio di qualcheduno. To FALsIFY [to forge or counterfeit] To take a town by famine, eſpugnare 
To fall under an accuſation, efſer ac- falſificare, falſare, contraffare, corrowpere, una terra per fame. | 


t#ſate, o proceſſato. preſ. contraft0, pret. contraffeci, cor- TO FamtrsH [or ſtarve] affamare, fur 
To fall together by the ears, venire ruppi. | morir di fame, indur fame, e careſtia. 
alle preſe, venire alle mani. To falfify a writing, contraſſare waa To famiſh a town, affamare una cittd, 
To fall ſhort, reſtar deluſo, o ingan- jcrittura. To famiſh, verb neut. efſer affamato, 
nato. To falſify a thruſt, fare ana finta, ter- efſer morto di fame, | 
We fell ſhort of our expectations, noi mine di ſcherma, I am ready to famiſh, ſono guaſi affa> 
reſtammo deluſt nelle noſtre ſperanxe. FALSIFY'D adj. falſiſicato, faiſato, cen- mato, mi moro della fame, vedo la fame in 


« The enjoyment falls ſhort of my ex- traffato, corrotto. ai. 5 
pectation, 1/ godimento & di gran langa FALSIFYING) s. * Ss. m. ii FAMISBED, adj. afſamato, Aretto, 0 


Inferiore di quel che m'imaginaus. fa'ſare, falſificazione, s. f. morto della fame, 
We fell ort of proviſion, i viveri ci PAL5IFY, s. [falfhood] falſita, falſex- FamMisnMiNT> s. fame, careſiia, 
mancarono. xa, falſia, s. f. Fauous, 44}. (cenowned famoſo, cl 
What 1 can do for you, will fall ſhort To FaLTER, v. to faulter, ” 8#rngillipre 


lA farmoul 


FAN 


A famous writer, an famoſo ſcrit- 


tore. 
Very famous, famoſiſſimo. 


FAMOUSLY, adv. ſamoſamente, chiara* 


wente, con fama, chiaramente. 


 FAMOUSNESs, 8. famoſitd, chiarexaa, 
Yinomea» Tinoman&xa, fame, 8. f. grido, 


ome, S. m. 
FAN 


Fax, 8. [an utenſil worn by women] 
dentaglio, s. m. 

Fan [an inſtrument to winnow corn] 
vaglio, $, m. 


grano. | 
FANATICAL») adj, [belonging to fa- 
naticiſm) | ea | a 
Fanatical conception, concetti, o penſieri 
ſtravaganti. | 
FANATICISM, 5s. {pretended inſpira- 
tion, tenets, or opinions of fanaticks ] /a 
ſetta degli ſpiritati. | 
FANATICK, 44j. [ inſpired, poſſeſſed] 
ſpivitato, indemoniato. 
A fanatick, s, [one who pretends to 
inſpirations and revelations] wo ſpiritato, 
uno che pretende eſſer inſpirato. 
FANCIES, e il numero del pia di Fancy, 
e la terza perſona del numero del meno del 
verbo, to fancy. 
FANCIFUL), adj. fantaſtico, bixx arro, 
capriccioſo. 


FAXCIFULNESS, 5. bixxarria, hiæxarre 


Fantaſie, capriccio. | 
Faxcrss, [imagination] fantefia, 8.f. 
una delle facoltd dell' anima. 

Fancy | fooliſh conceit] imaginazione, 
chimera, viſione, illuſione, s. f. 

Fancy { humour, whim] fantaſi a, opi- 
nmione, 8. f. penſicre, capriccio, penſiero, 
8s. m. 


Fancy is 2 faculty of the ſoul, where · 


by we apprehend ſenſible things, la fan- 
taſia, E una facuità dell' anima, per mox- 
Ro della quale concepiams le coſe ſenſibili. 
"Tis but a meer fancy, queſia e una 
mera immaginaxione. 
To live according to one's own fancy, 
Vvivere 4 ſua fantaſia, a ſuo modo, a ſuo 
galento. | 
*Tis my fancy, coſi mi piace. | 
I had a fancy to ſee him, mi venne 
woplia, o deſio di vederlo. 
You have ſtrange fancies in your head, 
vol avete ſtrane fantaſie in teſta. 
To take a fancy to a thing, pighar a- 
more ad una coſa. 
I have a great fancy to it, amo molto, 
ho gran genio a cio. | 


His fancy les extreamly to travelling, 


egli ha una grande inclinazione di viag- 
giare. 


To fancy [to think] immaginarſi, fi- e molto avanxata. 
gurarſi, darſi ad intendere, meiterſi in te- 


Ha, credere, penſare. 


To fancy [to like a thing] amare, di mitigarſi, 
re. So far as 1 


To fancy 2 thing [to let it into one's bile, 
brains] immaginarſi, figurarſi una coſa 


rela manic. 


To fan [or winnow corn] vaghare del whimſies] nouita, nuove invenzioni. 


FAR 
He fancies himſelf a great man, egli 


FAR 
Ske is far handſomer than her 


$\immagina, o fi crede un grand uomo. ella & via pin bella di ſua ſorella. fiſter, 
That's the thing I fancy, queſto e ne! As far as I ſee, per quel che wedo, per 
che mi piace. quanto peſſo vedere. 


I fancy her above all other women, 
Pamo pia di qualſizoglia altra donna. 

I fancy you are in the wrong, mi pare 
che wot avete torto. 

FANCY'D», adj. immaginato, v. to fancy. 

FANE, 3. [a weather-cock] ana gi- 
vella, una bandermola. 

FANG, 3. [or claw] xm, 8. f. ar- 
tigli. . 

To fang [or to fong] impagnare, pi- 

gliare colla mano. 
FAN OL Es, g. as 


I'll go as far as any man in it, (© con. 
tribairè tanto ch un aſtro. | 
I will help you as far as I'can, vj 4. 
Juterò per quanto le une forze ſi ſtende- 
ranno. a 
As far as I hear, per quel ch intends. 
Far be it from me, dio mene guard, 
tolga iddto, Wal 
This came as far as from Italy, gueſt 
vien d'Italia. | 
It fell out far otherwiſe, accadde tutto 
contrario, : 
Far and near, or/far and wide,. da per 
tutto, da ogni parte. 


new fangles [new 


FANNED, 44}. from to fan] vagli- 


ato. ; Thus far we agree together, fin qui 
FANNEL, 5. {an ornament like a ſcarf noi ſiamo daccordo o ci accordiamo, 


worn about the left arm of an officiating 
maſs prieſt] manipolo, s. m. 
FAN N ER, g. { he that fans] vagllatore, 
s. m. che vaglia. | 
FANNING» 8. il vagliare. 
FANTASM, f. [an apparition, or ghoſt] 
ana fantaſma o una 9 * 


Thus far of theſe things, nom parliame 
piu di gneſte coſe. | 
Far ſought, ricercato. 
A far- fetched commod 
ia che viene da lontano. 
A far- fetched expreſſion, wn? eſpreſſions 
 affeflata, o ſtadiata. 


ity, ana mercan- 


FANTASTICAL» adj. Thumoriſt, FARCE, s. [a mock comedy] farſa, 
FANTASTICK, adj. whimſical] s. f. commedia mozza, imperſetta. 
Fantaſtico, falorico, intrattabile, bisbetico, u- Farce {a ſort of pudding] ripieno. 
moriſta, capriccioſo. FARCED, adj. [crammed, ſtuffed] pie- 
A fantaſtical man, am uomo fantaſtico. no, riempito, | 

FANTASTICALLY, adv. fantaſticamen- FARCY, or FARCIN, s. [a diſeaſe in 
te, con modo odioſo e faſtidioſo, capriccioſa- horſes] guidaleſco, s. m. 
mente. FARD RL, 3. [a bundle or packet] far- 
FAN TASTICALNESs, or FAN TASTICKk - dello, 6. m. ravvolto di panni, e d altre ma- 
NEss, s. fantaſticaggine, fantaſticheria, terie ſimili. 


bizzaria, s. f. capriccio, ghiribiaxo, 8. m. FAR DING, v. Farthing. 
FANTASY) 3. [ fancy] fantaſia, 8. f. FARDINGALE; 5. 


4 whalebone circle 
1 or hoop, which ladies wore formerly 
FAR upon their hips] guard" infante, cero 
| a'cſſo di balena, che le donne portavans 
FAR, adj, [or diſtant] lontano, diſtante, ſotto le gonne. 
remoto, FARDING- DEAL, 5s. [or farundal of 
To travel into far countries, viaggiare land, the fourth part of an acre] la qaarte 
in paeſi remoti. | parte auna bifolca di terra. 
„ Far [or averſe] contrario, opfoſio, FARE, 3. [cheer] cera. ; 
namico. | A good or {lender fare, brona o cattiva 
* Far [or late] tardi. cera. 
It is far in the day, & tardi. Fare [a watch tower at ſea] faro, 
Far, adv. lont ano. 8. m. | | 
Far from ſea, lontano dal mare, The fare of Meſſma, il faro di Meſ- 
I muſt go as fer as the city, biſogna ſina. | : 
che vada no alla cittd. Fare [money paid for paſſage in 2 
I am fo far from being in love with hackney coach, or by water] vittra, 
her, that 1 almoſt hate her, Podio quaſi s. f. paſſaggio, nolo, il prexzo della vittura 
in vece d'amarla. o del paſſaggio. 
This is far better, qneſio e molto mi- The fare of four people in a coach, 
gliore. la vittura di quattro perſone in una car- 
Very far from that, twtto'l contrario. voxxa. | 
By far, di molto, di gran lunga. To pay the waterman his fare, pagare 
Far diſtant, molto lontano, o diſcoſto. il nolo o paſſaggio al barcarnolo. 
How far is it thither? quanto e lontano To fare [to live] wivere, #rattorf» 
da qu? regalarſi. : 
The ſeaſon is far advanced, la ſtagione To fare deliciouſly, viver delicata- 


mente. | 

So far is my pain from being leſſened, He fares like a prince, vive da principe, 
that it is increaled, il mio dolore in lnogo ſi tratta da principe, fa buona cera. 
He fares very ill, vive maſiſſimamente. 
To fare [in point of health] Hare. 
How fare ye? [how do ye ?] ceme 
You muſt learn fo far, biſegna che voi ſtate? come vela paſſate? 8 
impariate tutto queſts, o fin qui. Fare you well, con ſervateri bene, addio. 


via pin S'inaſpra. 
1s podle, tanto ch'e poſſi- 


Fare wel, 


7 


FAR 


Farewell, ady. addi. : 
To bid one farewell, dire adde ad 


uno. 

I ſhall bid him an eternal fare wel, 1 
dirs addio per e. 

FarM, A [ hal whereto belongs a 
conſiderable eſtate in land to be employed 
in husdandry] podere, s. m. poſſeſſione di 

campi, con caſa da lavoratore. 

To farm [to take to farm] pigliare 

lto, | 

To farm the King's revenues, pigliare 
in appalto Fentrate del Re. 


To farm out [or give to wag appal- 

tare, dare in appalto, parlando d entrate 
liche „* i 

70 farm [or let] affittare, dare in af- 
fetto, locare. : 

To farm out land, affittare, o locare ana 

terra. 
FARMED, adj. preſo in appalto. 
Farmed out, appaltato, dato in apalto, 


affittato, dato in aff tto, locato. 

FARMER, 3. [one who occupies 2 
farm] fattore, gaſtaldo, s. m. quello che ha 
cara delle poſſeſſioni, fittaj nolo. 

A farmer of the King's revenues, an 
appaltatore. | 

FARR, v. Far. | 

FARRAGO» . [a mixture of ſeyeral 
grains together, meſlin, bollimong] fer- 
rana, meſcolanxa, 8. f. meſenglio d alcune 
biade ſeminate inſieme per mieterſi in erba, 
e paſturarne il beſtiame. 

FARRAOIN Os, adj. [of or belonging 
to farrago] di ferrana, appartenente a fer- 
rana. — | 

FARRIER) . [a ſmith who ſhoes and 
doors horſes ] ferratore, maniſcalco , 
8. m. 
 FaRRow, f. La ſow with farrow] ana 
treja pregna. | 

To farrow [ to bring forth pigs, as a 
ſow does] figltare, parlando d' una troja. 

The ſow has farrowed, Ia troja e fi- 
gliata. 

FANSANG» #. [a Perſian word, ſigni- 
fying ta league, or the ſpace of three 
miles] farſange, parola Perſiana, the wel 
dire una lega. 

FARSE, v. Farce. 

T A FARSET, 8s. an farſetto, veſtimento 
del bufto, RE 

FART, s. [an eruption of wird back» 
ward] coreggias s. f. / ſuono di quel vento 
che fi manda fnor per le parti di ſotto, 

To let a fart, tirare una coreg gia. 

He cannot keep a fart, non terrebhe un 
cocomero all” erta. 8 5 

To fart [to break wind backwards] 
iy ar cor reg ge. 

To FARTHEL [the ſame as to furl] 
ammainare, termine di marina. 

To farthel the fail, ammainar le vele. 

FARTHER: v. Further, 

FARTHING, 3. [the fourth part of a 
peny] fardino, s. m. la quarta parte d'un 
ſoldo d' Inghilterra, an quattrino d Ing hil- 
terra. | 

I have not a farthing in my pockets 
non ho un picciolo in ſcarſella. 


A farthing-deal of land, an gran tratio 
terra. 


YAT 
2 i faſt aſleep, eg/i dorme profonds- 
ale. 

To play faſt and looſe [to be falſe in 
| 2 buſineſs) non eſſer ne 4 , ne fuore, 
* FASCIA, s. [a ſwathe, or ſwaddling vacillare, trattar con ſecondo fine. 
band] wna faſcia. Some men make nothing of playin 

To FascINArTE [to bewitch] 'amma- faſt and looſe with oaths, vi ſeno — 
liare, affatturare, far malie. che non fanno caſo di ſperginrare. 

FASCINATED, adj. ammaliato, affatty- A hold faſt in a wall, an anellone. 
rato. as | I ran away as faſt as I could, mi dieds 

FASCINATION, 3. [a bewitching] faſ- alla fuga à tutte potere, 
cinaxione, malia, s. f. affatturamento, s. m. Faſt, & [an abſtinence from food] di- 

FASCINE, 5. [a faggot or bavin] faſ- Ciuno, 6. m. 

(ina, 8. f. | To keep a faſt, ofſervare il diginno. 

Fasn tou, s. [way or manner] mani- To break one's faſt, rompere il diginnes 
era, guiſa, ſerte, s, f. modo. | aſctoloyere, far colexione, 

In this faſhion, in queſſa maniera, © To fat [to abſtain from food] digin- 

nave 


iſa, in 0 modo. y 
gniſa, in queſt I faſted all this dap, hoj diginnato taitt* 
ts a 


FAsH1oN [or cuſtom] coffame, 8. m. 
moda, ſanta, 8. f. 
*Tis out of faſhion, & faor di moda. To faſt by the church's order, digianare 
A new or old faſhion, na moda no- Per comandamemto della chieſa. 
vella o vecchia. | To faſt one's ſelf, laſciarſt moriy di 
After the French faſhion, alla moda di fame. i 
Francia, alla Franceſe. To faſt one's ſelf ſharp and hungry, 
*Tis quite out of faſhion, e affatto fuor digiamare per aguxxar Papperits, 
di moda. o faſt away a diſeaſe, gnarirſi d'nna 
+ Faſhion [looks, mien, behaviour] malattia a forza di diginnare, 
garbo, s. m. avvenentexza, aria, leggia= To FAsTeN [or make faſt] attaccares 
dria, apparenxa, preſtanxa, s, f. legare, appiccare. 
People of faſhion, gente di garld o faſten a thing with a nail, atfaccare 
Faſhion ¶ form, ſhape] forma, Hgura, che che f 7a con un chiodo. 
& 7.0 To faſten a ſtake in the ground, ficcar 
To faſhion [to form, or ſhape] forma- vn palo in terra. | 
re, dar la forma, o la figura. Tuo faſten one's eyes upon a thing» 
FASHIONABLE) 2 is accord- fiſſar I occhi ſopra qual che . 
ing to the faſhion, modiſh] 4a moda, To faſten a door, ſerrare una porta. 
all* nſanza. To faſten upon a thing, afferrare, » 4. 
A faſhionable ſuir of cloaths, an ve- Jerranſt, attaccarſi ad uma coſa, pigliaria 
ite alla moda. con forza. | 
A faſhionable man, an nomo che ſiegne * To faſten a crime upon one, in- 
la moda. | tare un delitto ad uno. 
FAsHION ABL, adv. alla moda. % To faſten an obligation upon one, 
FASHIONED, adj. formato, fatto. obligare alcuno a farli quaiche favore. 
FASHIONER) b. ex. the King's faſhßi- FASTENED, adj. attaccato, legato, v. 
oner for taylor] i ſartore del Re. to faſten. | 
A Fasnion1sT, s. [or faſhion mon- FAsTER, 3. [he or ſhe that faſts] di- 
ger] un inventore di nuove mode, giunatore, s. m. digiunatrice, s. f. 
Fas r, adj, [cloſe, or tite] firetto, ſer- Faſter, adj. | more faſt) pin preſto, e it 


Tag 


FAS 


1 


rato. | comparativo di faſt. 
Faſt [or ſwift] preſo, veloce ratto, EAsIIDIous, adj, [difdainful, ſcorn- 
ſpedito. ful } faſtidieſo , ſdegna ſo A diſprexzante . 
Faſt [firm] ſermo, ſtabile, ſaldo, fiſſo, ſehifo. 


immobile ſodo. 


Faſtidious ¶ nauſeous] fahidioſo, nojeſo, 
Faſt | ſhut] ſerrato. 


importuno, rincreſcevol?, nojeſo, amatoſo. 


A fait knot, wn nodo flretto. FasTING, 1. [from to faſt] i digin* 
Is the door faſt? & ſerrata la porta? » mare, _ | 
To make the door faft, rar la A faſting day, giorno di diginno, 


porta. 


Faſting, adv. 4 diginno, 
Falt, adv. fermo. ſtretto, 


To go out taſting, ſcire a diginno. 
Hold ir faſt, tenetelo fermo, FAsTNE (s, s. fermexxa, 8. f. 
Tie it faſt, legatelo ſtretto. Faſtneſs {or ſtrong hold] an forte, 
To boil faſt, bollire @ ricorſojo, Faſtneſs {a place not to be come at 
Faſt [or ſwiftly] preſto, ſubito, toflo, for begs] Ingo inatecſſibile, per ragione dg 
ſubitamente, preſtamente. tnoght paludeſi che lo circondano. 
Don't write fo faſt, non ſcrivete coſi 
reſto, | FAT 
Ii do it as faſt as 1 can, /o faro ito, 3 
0 qnanto prima potrò. | FAT. adj, [contrary to lean] gra. 
Fat meat, carne graſſa. 
To make tat, ingraſſare, render graſſo. 
To grow fat, ingraſſare;, divenir 
graſſds | 


To ſtand faft, ffar ſaldo, ſtar fermo, 
ſtave alla dura, tener Guro. 

To tick faſts attac, apticcarſe tena- 
Cements. 


Very 


Very fat, graſſiſſimo, graſſo bracato. To FATTEN [to make fat] ingraſ- ; Faulty [full of faults] ſcorvetts, Piers 
Semewhat tat, 1 . fare. 2 Werrovi, , 
Fat guts, panciuto, di groſſa pancia. FATTENED, adj. ingraſſato. To Faux, v. to fawn, 


* A fat living, am buon beneficio. FATTY, adj, [or unctuous] graſſe, un- Favour, 3. [courteſy, ſervice] 


Faſt, s. iI graſſo. ervizio, s. m. cortefia, graxia, s, f. 


favore, 
go ſo. 
I don't love fat, io now amo il graſſo. A fatty ſubſtance, ana ſuſtanxa graſſa, ꝙ Favour [credit 


] Favore, credito, Fi- 
A bit of fat, graſſello, s. m. pexxnolo untnoſa. ma, riputazione, | 
digraſſo di carne, | | Favour [affeQion] favore, affetto, 4; 
Fat [a vat] ana tina. 5 A U meſtrazione di buona volntd. 
Fat, adv. graſſamente. | * Favour [help] favore, ajuto, prote- 
Fat fed, graſſamente nutrito. Zone, diſeſa. | 


FATAL, adj. (belonging to fate] fa- Favcer, s. [or tap] cannella, s. f. To do one a favour, fare an favore 44 
tale, coſa che vien del fato. | legno bucato per loqnale $'attigne il vino uno, obbligarlo, ſervirlo in qualche coſa. 
The fatal ſiſters, le parche. della bot te. I ſhall take it as a great favour, 5 


FATALITY, 5. [a being liable to fate] Faucet [or peg] 9710 I illo. terrò a gran favore. | 
Fatalita, s. f. fato, deſtino, s. m. Faudn {an interjection expreſſing a To be in favour, eſſer in graxia, in 


FATALLY» adv. fatalmente, per fato. diſlike] eh us. ima. | | 
FATE, s. [deſtiny] fato, deſtino, s. m. FAULC0N, s, [a great hawk] an fal- To curry favour with one, corteggiare 
Fatalitd, 8. f. cone, accel di rapina. ; alcano, tercare di merterſi in grazia di 
The fates [or fatal ſiſters] le par- + Faulcon [a piece of ordinance] fal- gualheduno. 
, | | | Cone, una ſorta d'artigheria, By the favour of the night, col favere 
Faro, adj. deſtinato, ſtatnito, deter- FAULCONER, or FAULKNER) 58. fal- della notte. 
Minato. coniere, 8. m. che governa i falcons, . Under your favour, con weſtra buona 
FATHER, s. [he that has begot a The King's chief faulconer, 1 gran licenca, con voſtro riſpetts, 
child] padre, genitore, s. m. Falconiere del Re. Under your favour, it is not fo, ſets 
A father in law, ſuscero. FAULCONRY) s. [or hawking] falco- vnſtra correzione, non & coff. 
A ſtep- father, an padrino. neria, 8. arte del governare i falcont. 


1 | : Favour | countenance] cera, ſembianxa, 
P. To teach one's father to get chil- FAuLr, s. [error, crime, offence] fal- 


aria di wolto, | 
dren, inſegnare i paperi a bere all' oche, lo, errore, mancamento, misfatto, 8, m. col- To favour [to ſhew favour] favorire, 
g, imperiti voler 2 de periti. "uy 


ba, $ ; Favorare, favoreggiare, eſſer Favorevole, 
P. Such a father, ſuch a ſon, qua! pa- 8 Fault C miſtake] errore, sbaglio, 3. m. F 


* 


pref. favori ſco. 
dre, tal glio. A fault of the printer errore di To faveur to aſſiſt, or countenance 
The fathers of the church, i padri della ſtampa. | favorire, favoreg giare, ajutare, proteggere, 
chieſa. Tis your fault, e voſtra colpa. diſendere, ſpalleggiare, pret, ptoteſſi, di- 
A father confeſſor, an padre conf:ſ- It ſhall not be my fault if 1 don't feh, 


fore. | learn, per me non iſtard che voi non impa- To favour [ro de like one] tenere, ſi- 
A God-father, an patrino, un com- riate, ſara vgſtra colpa ſe non imparate. migliare, eſſer ſimile, 
pare, | | Fault defect] difetto, vixio, mancamen- You favour him too much, voi /o a- 
A grand - father, wn avo. to, s. m. falta, diffalta, s. f. | vorite troppo. 
Our fore- fathers, i noſtri padri, i noſtri You bear him a grudge only becauſe To favour an opinion, favoreggiare, 
anteceſſori, o antenati. he tells you of your faults, voi Havete in approvare, abbracciare un' opinione. 
Father - like, da padre, come padre. »egia, non per altro, ſe non perche vi cor- He favours bis father he is like his 
To father [or to own] adottare, rico- regge de voſtri difetti, father] egi patriæxa, o padriggia, egi t 
noſcere per ſuc. To find fault, riprendere, criticare, vitu- ſimile al padre. 
To father a thing upon one to im- perare, trovar da dire. f She favours her mother, ella madreg- 
pute it to him] imputare, o attribuire che A fault- finder, an riprenditore, un cen- gia, ella 8 fimile alla madre. 
che fi ſia ad uno. fore, un critico. To favour a diſeaſe, palliare un male. 


FATHER HOOD) s. paternitas 8. f. To fault [to find fault] criticare, ri- FavourABLE, 44j. [good] fſavore- 
FATHERLESS, adj. | that has no fa- prendere, trovar da dire. pret.riprefi.  —wo/e, proſpero, propizio, 
ther] orfano, privo di padre. To FAULTER (to ſtammer in one's Favourable Wind, vento favorevole, 6 
A fatherleſs child, wn orfano, an or- ſpeech] balbettare, cinguetrare, lingnettare, proſpero. | 
Jana, | ſcilinguare, tartagliare, N | A favourable opportunity, 22 opportu- 
FATHERLINESS, s. amor paterno. He faulters in his ſpeech, egli balbet ta, nita favorevole. 
FATHERLY, adv. [like a father] da ofraftaglia. Favourab'e [kind] favorevole, benigne, 
Padre, con amor paterno. To faulter in one's legs to ſtumble] corteſe. 
Fiatherly, adj. paternale. paterno. inciampare, vacillare, tempellare, trabal- FAVOURABLEN ETS, s. mus 5. m. 
A fatherly care, cura palernale, 0 pa- lare. | benignita, bent d, corteſia, s. f. 
terna. To faulter [or fail] in one's deſign, FavouRABLY, adv. | kindly] fire 
FATHOM, v. Fadom, non riuſcire nel ſuo diſegno, mancare il volmente, benignamente, corteſemente, civil. 
FATID1CAL, adj, [foretelling] fatidi- colpo. | | mente. | | | 
co, 7:4dovino, To faulter in one's anſwer, contraddinſs FavourtD, adj. favorito, trattato fa- 
To FATIGATE [or tire] faticare, tra nel riſpondere, vorevolmente. 
wagliare, tediare, tempeſtare, peuare, afan- To faulter [or to miſtake] ingannarſi, & Favoured [C cauntenanced] ſ:vorits, 
nare, ſtraccare. thagliare. |  aſſiſtito, protetto, difeſo, ajntato, ſpail'y- 
FAT1GATE&D, adj. [ tired] faticato; ſtracf- To faulter [or give over] deſiſteres giato. 8 | 
co, affannato. tralaſciare, ceſſare. Well-favoured, belle, grato, veaxeſo, vi- 
FATIGUE) f. [til] fatica, pena, 5. fo FAULTERING, s. il balbettare. ſtoſo, vago. 
travaglio, s. m. He has a faultering in his ſpeech, egli She is a well-favoured woman, e #14 
The fatigues of a long journey, le fa- balbetta, o tartaglia quando parla. bella donna, una donna avvenente. 
Fiche d'un lungo Viaggio, FAULTLEss> adj. corretto, emendato, Ill- favoured, brutto, de forme, mal- 
FATN Ess, s. a.” 146 ſenza errori, fatto, 
FATTED, or FATTENED, ad). sngraſ®» FAULTY, 4dj. [that is in the fault! FAvouRER, s, favoregeiatore, 3. m. 
ſato, graſſe. colpevole. : che favoreggia, - 


FAVOURITE, 


FEA FEA FEB 
5 FAVOURITE, . fone who enjoys the Feared Cor made afraid] atterrito, ſpa* A feat man, n wome bizzurre, « 


in or kindneſs of another] an ventato. ſtrano, | 
| ab 1 e in graxia, e favore, J in- FEARPUL, 4j. [timorous] temoroſe, Feat, . [exploit] fatti, azioni, gefir. 
tendeſi di grandi nomini. 8imoroſo, timido. Famous feats of war, fatti d'armi 
FAvSEN, s. [a ſort of large eel] ſpexie Fearful [frightful] terribile, ſpaventoſo, gloriofis azioni glorieſe. 
d anguilla groſſa. orribile. ; : Fears of activity, ginochi di mano. 
FavToR, s. {abettor, or favourer! A fearful thing, ang coſa terribile. To do feats, far coſe meraviglioſe. 


i ritore, s. m. A fearful ſight, ano ſpeitacolo orrendo. FEATHER) f. [a plume 8 a fowl 
fame fauereggharert, 9 Fearful, ol, terribilmente, orribilmente, penna, Piana, 8. Al 4 , 


aventevolmente. Light as a feather, /egpgiero come 
FAV 8 Toke ugly, ella & bratta a far pinma. 25 en orag 


| | a. To pluck a bird's feathers off, ſpinmare 
Fawn, 3. [a buck or doe of the firſt n adv, [dreadfully] orri- un cello. 8 

year] en fame. | bilmente, ſpaventevolmente, orridamente. P. Birds of a feather flock together, 
To fawn [ſpeaking of the females of To look fearfully, avere wn cera terri- Nui ſimile ama il ſuo fimilr. 


deer] fig/iare, par lando delle damme. bile. | | To cut one's throat with a feather, 
To — upon one ſro flatter him] Fearfully [cowardly] timidamente, pan - nnocere a qualchedune ſotto mano, e ſotts 
laſingare, adulare, piaggiare, liſciare. roſamente, con timore, con paura. apparenza d' amicixia, ridere in bocca ad 
 "FAWNED UPON, adj. Iuſing ato, adulato, FrarFULNESs, 8. timidit d, paura, 5. f. ano, moſirarſi amico ad ane per ingan- 
piaggiato, liſciato. ti more, 8. m. mario. | | 
FAWNING» 3. [ flattery ] laſinga, 4- FrariNG, 8. timore, 8. m. | To laugh at a feather [to laugh at 
dulaxione, piagenteria, 8. f. piaggiamento FRrARLESLY, adv. arditamente, animo- the leaſt thing in the world] ridere per 
liſciamento, 8. m. a ſamente, intrepidamente, ſenza timore, ſen- Ini minima * 
Fawning, adj. adulatore, luſingbiere. 2a, paura, coraggioſamente. A plume ot feathers, an pennacchio, ar- 
A fawning man, an adalatore. wn l- FRARLESSN E88, 8. inirepiditd, arditex - neſe di pid penne infieme. 
ſinghiere, an piagentiere, un piaggiatore. xa, baldanxa, 8. f. animo, coraggio. Down- feathers, piume. 
A fawning woman, an' adulatrice, uns Fearleſs, adj. in trepido, ardito, animoſo, A feather bed, colcrice, letto di pinma. 
kſciatrice. | corag gioſo, bravo, che non teme, che non ha Feather · footed, piamato, che ha i piedi 
| para. | Pimmati. 
FAY He is a fearleſs man, egli © wn bravo To feather one's neſt ſto heap up 
an Ie corageioſo. 3 2 arricc hir ſi, 3 ricchezxe. 
| 1 EARN, . [a wild fort of plant | felce, EATHERED, adj. piamato, di 
I Fx, . [fait] fe, ede, 8. f, s. f. ſerta di pianta ſalvatica. plant] f piama. | EE 2 75 
By my fays 4 fe, alla fe. Park fearn, felcequercina, 8. f. + He is well feathered, aver Parnioni 
FAYTOR; v. Faitor. 


FEARNY) adj. coperto, 0 =_ di felci, ben coperti di graſſo eſſer rico. 
| FEASIBLE, 44j, [which may be done! FEATHERLESs, adj. ſpinmacciato, ſenza 
FEA Fattibile, fattevole, agevole a farſi. pixme. 

| „The thing is feaſible, le coſs d fatti- FEATLY, adv. galantemente, palita- 
To FRAG 2 or beat him with bile. mente, attillatament e, gentiimente, garba- 
rods | fraſtare, o ſcopare altuno, ſcorreggi- FRASIBLENEs, f. poſſibiltd, agevelexza, tamente. | | 
ale. 8. f. FEATNESS, 5. [neatneſs] galanteria, 
F8ALTY 3. {an oath taken at the ad- I don't queſtion in the leaſt the feaſi- gentilexæa, garbatexxa, 8. f. 

mittance of every tenant, to be true to bleneſs of the thing, non dubito punto che FEATURE, 5s. [a lineament of the 
the Lord of whom he holds his land] la coſe non ff poſſa fare. face] fattexza, 8. f. lineamento, 3. m. 
ede, omaggio, il ginramento di fedelita che FEAST» 3. [banquet] feſtino, banchette, She has got excellent features, ella he 


il vaſſalls rende al ſuo Signore. convito, s. m. Fattexxe vag be. 

Fealty [or loyalty] fedeltd, lealia, A ſumptuous and magnificent feaſt, n FEATURED, 44j. [well featured] che 

s. f. | feſtino Hom e magnifico. ha belle fattexxe. | 
FEAR, 3. [dread, fright] timore, 3. m. Feaſt | holiday] feſtivit d, feſta, 8. f. FgAVER, 8. febbre, 8. f. 

para, 8. f. The feaſt of Chriſt's nativity, le feſts To be ſick of a feaver, aver la febbre, 
To be in fear, aver paura, temere. di natale. febbricare, | 

To ſtand in fear of one, temere al- A ſmell-feaſt, an paraſite. = A burning feaver, febbre ardente. 
cuno. : To feaſt to treat one] regalare, trar= A continual feaver, febbre continua. 
To put one in a great fear, atterrire, tare maguificamente. A little feaver, febbretta. 

o ſpaventare uno. preſ. atterrilco. To feaſt [ro banquet, to revel] feſteg- Intermitting feaver, febbre intermittente; 
There's fear, e da temere. R giare, far ſeſte, banchettare, far ban» FEAVERFEW 5. [a fort of plant] ma- 
There's no fear in it, nen Oe paura, cherts, tricale, 8. m. | 

non v' nulla da temere. He feaſts every day, & ni giorno in FEAVERISH, adj. febbricante, febbrici- 
For fear [leſt] per tema, che. feſtini, tante, febbricoſo. 

To fear [to be in fear of] temere, To feaſt like an Emperor, trattarſti, To FgAZk, v. to feag. 

aver paura. regalarſi da Imperadore. To feaze [a ſea term, that ſignifies to 
To fear God, temere Iddio. FEASTED» adj. regalato, feſteggiato, ravel out at the ends, ſpeaking of any 
A man that fears God, an nome timo- banchettato. | great rope] sfilarſs. | 

rato di Dio. | We were highly feaſted fummo regalats FEAZING, 8. 4 us. 

I fear it is too true, temo che la coſa ſplendidamente. To keep the cable from feazing, far 

non ſia che troppo vera. FEASTER> 8. quello, o qnella che fa fe- che la gomina non ſi ili. 

The phyſician fears bis life, i medico ſtini, e banchetti. 

e in timore per la ſua vita. | FEASTING, 8. feſtini, banchetti. 

To fear [to doubt or queſtion] d«bi- To love feaſting, amare i feſtini. FEB 
fare. | Feaſting peny, caparra che ſi da ad am | | 

I don't fear but he will come, non da - ſervo quando lo prendiamo al noftre ſer= To FeBrIcitATE [to fall fick of 2 
bito che non venga. vix io. | fever] febbricare, febbricitare, eſſer trava- 

To fear [to make afraid] atterrire, FEAT, adj. [ fine, ſpruce] galante, pu- gliato, dalla febbre. 

ſpaventare, far paura. preſ. attertiſco. lito, attillato, geutile, garbato, FEBRIFUGE, $5. [a medicine which 
FEARED, adj. 1emnto. Feat [odd] ſtrano, bizzarro, bisbetico, cures an intermitting fever] febbrifugo, 

; To make one's ſelf be feared, farſi vane. 5. m. medicamento per cacciar la febbre, 

emere, | 


Ff FEBRUARY; 


FEE 


FEBRUARY, g. [the ſecond month of 4 To feed with vain hopes, paſcey di Fr16NEDLY, adv. 


the year] febbrajo, 8. 


m. il ſecondo meſe 
aelP anno. 


F E C 


FEcks, or FECULANCY; 3. [dregs or 
lees] feccia, s. f. | 

FECULENT, adj. [full of dregs] fecci- 
oſo, pien di feccia. 


* FECULENT [loathſume] feccioſo, fa- 


ſtidioſo, lezioſo, ſpiacevole, nauſeoſo. 
FECUND, aj. { fruitful] fecondo, fer- 
tile. 
FECUNDITY, . | fruitfulneſs] ſecondi- 
ta, fertilità, 8. f. 


FED 


FED, adj. [ from to feed] nutrito. 
P. He is better fed than taught, e me- 
glio nutrito che inſiruito. 
To be well fed, aver il ven tre pieno. 


Fed, e anche un preterico del verbo, to 


| feed, i 
FEE 


Fre, or Fers, s. [reward or wages 
wp to one for the doing of his of- 

ce] mercede, pat a che ſi da ad uno nell 
eſercitar il ſuo ufficio. 

A phyſician's fee, quel che fi paga al 
medici per ogni viſita. | 
N give a doctor his fee, pagare il me- 

ico. | 

Fees [or vails] mancia, 8. f. 

Fee [in law are all ſuch lands which 
are held by perpetual right] feudo. 

Fee- im ple, or tee abſolute, feudo aſſo- 
Iuto, feudo di condizione feudale. 

Fee- tail [is a conditional eſtate) feudo 
che non appartiene ch'a noi e a'noftri pro- 
pri figliuoli. 

Fee - farm [land held of another in fee 
for ever to himſelf and his heirs, paying 
Aa certain yearly rent out of it] cenſo li- 
vellario, o enfiteotico, : 

To fee [to pay the fees] pagare. 

To fee the phyſician or the lawyer, 
pagare il medico o Pavocato, 

To fee [or bribe] one, corrompere al- 
cuno, quadagnarlo con donativi, ugnerli le 
Mani, 

FEEBLE, adj. [or weak] debile, e de- 


bole, di poca forza, di poca poſſa, fievole, 


facto, fioco. 

To grow feeble, debilitarſi, affievolirſt, 
divenir debole. 

FEEBLEN ESS, s. [ weakneſs] debilita, 
debolea xa, ſiacchexxa, fievolexx a, 8. f. lan- 
ure, 8. Mm. 

FE EBL, adv. debilmente, e debolmente, 
Jie volmente, frocamente, 

FRED, adj. | trom to fee] pagato. 

Feed f bribed] corrotio, guadagnato con 
Ronatini. | 


To feed [to furniſh or ſupply with 


che nutriſce, 


FE I 


vane ſperanxe. 


come. 


The birds feed their young ones, gli 


uccelli imbeccano i loro fig liuoli. 
* To feed the fire, conſervare il fuoco. 


To feed, verb neut. paſcerſi, nutrirſi, other] ſinta, 


mang iare. 


To feed a hawk, imbeccare un | fal- 


FEL 


fintamente "Wo 
t$amente, coloratamente. 4 fa uf 


FEINT, s. [diſguiſe, falſe ſhew] fn. 


tone, ſimulax ione, fizzione, s, f. fingimen» 
103 coloye, 8. M. 


Feint 


[in fencing, is when an offer is 
made at 


one part, and a real paſs at an- 
pronta falſa, termine di 


ſcherma, 


Cattle feed upon graſs, il beſtiame ſs Fklsr, 1. [a fart without noiſe] bffa, 


paſce d erba. 


mangia altro che herbette, e radici. 
He feeds like a farmer [he eats with 


a good ſtomach] mangia con buon appe- 


tito. 


To feed high, trattarſi bene, far buona ie d'uccello. 


cera. 


»Tis cheaper to feed one's belly than felicitare, far felice, 
facile di contentare il 


one's eyes, e piu 

ventre che gli occhi. 
FEEDER, s. mangiatore, quello che 

mangia. 

Feeder [he that feeds] nutritore, s. m. 


A dainty feeder, un delicato, una deli- 


cata, che ama le delicatezze, o li bnoni 


boccons. 
A greedy feeder, wn goloſo, un ghiot- 
tone. 
FEEDING, s. nutrimento, 8. m. il nu- 
krire. 
„ High feeding, baona cera. 
Feeding [paſture] nutrimento, paſcelo, 
s. m. nutritura, S. f. 
To FEEL. [to be ſenſible of] ſentire. 
I feel a great pain in my ſide, ſento un 
gran dulore nel fianco, 
I feel a great cold in my hands, ſento 
gran freddo alle mani. i 
To feel one beforehand [to feel his 
pulſe about a buſineſs [ro try him] fa- 
flare, o riconoſcere Vaiimo di gualche- 
duno. 
To feel ſto touch] toccare, taſiare, pal- 
peg giare. | 
To feel one's pulſe, toccare il polſo. 
To feel a maid [(to fumble her | pal- 
peegiare una xitella. 
To feel, verb neut. ex. To feel ſoft, 
eſſer morbido al tatto. | 
To feel cold, eſſer freddo. 
FEELING) 3. [the ſenſe of feeling] 1 
tatto. | 
Fellow- feeling, compaſſione, pietd, s. f. 
FEE Ts s. piedi, eil plurale di foot. 


FE I 


To FIN [to pretend, to make ſhew 


of | fingere, fimulare, diſſimulare, far viſia. 


pret. finſi. 

To feign [to deviſe] fingere, Inventare, 
ritrovar di fantaſia, trovare. 

FEIGNED, adj. finto, ſimulato, diſſimu- 
lato, inventato, ritrovato, ſuppoſto. 

A feigned [or counterfeit] hatred, cato 


fond | v utrire, nutricare, dare 4 mangiare, coperto. 


paſcere, preſ. nutriſco. 


He feeds him with nothing but milk, 


A feigned name, nome finto, | 
A feigned treble [in muſick] n fal- 


non lo nutriſce che di latte, non li da a ſetto. 


mangiare altro che latte. 


A feigned matter, una fixione, o fin- 


He feeds him with emptineſs, lo paſce xione. 


di venta | 
' To feed the cattle, paſcere il beſſiame. 


Feigned holineſs, ippocriſia. 


. f. vento ch eſce 
He feeds upon nothing but herbs and romore. 


roots, non vive che d' erbe, e radici, non 


dalle parti da baſſo ſenxa 


F E UL. 


FELANDERS, v. Filanders. 
FELDITARE, s. [a kind of bird] ſoe- 
To FELiciTaTE [to make happy] 

FELICITATED. adj. felicitato. 

FRELIcIxv, 5. W felicita, pro- 

ſperita, benavventaranza, 8. f. 
. ny e wn preterito del verbo, To 
all, | 
Fell, adj. | fierce, cruel] fello, maluag- 
$10, inginſto, empio, crudele, ſcellerato. 

Fell, g. [skin of a beaſt] pelle, pel- 
liccia, s. f. 

Fell- monger, pellicciajo, s. m. 

The fells [or ſtreaks] of a cart, vaxzi. 

To fell [ro ſtrike or cut down] ta- 
gliare, abbattere, mandare a terra, buttar 
giu, moxx are. 

To fell a tree, tagliare an albere. 

I ſhall fell you down, vi butterò per 
terra. 

FELLABLE, adj. which may be felled] 
buono a tag liare. 

A fellable tree, wn albero buono a ta- 
gliare. | 

FELLED, adj. tagliato, abbattuto, but- 
tato, moxato. 

FELLER, 3. [a feller of wood] un 
taglia legna. | 

FErLLIES, v. Jelly, 

FELLON, v. Felon. 

F L. LO, s. [a companion] compagno, 
compag none, S. M. 

Fellow- wort, genxiana, 8. f. 

A fellow ſervant, compagno nel fer- 
vire. | 
A fellow ſoldier, an camerata, cumpag ne 
in f uerra. 

A god fellow, un buen compag no, un 
buon compag none. 

A bed fellow, un compagno di letto. 

A fellow [in a college] un colliga, 
membro d'un collegi o. 

A fellow commoner, un compagno 4 
tavola. 

Fellow ſubje&s, vaſſalii d'un me deſimo 
principe. | 

The fellows of a wheel [pieces of 
wood joined together to make ihe circle 
of a wheel] pexzi che fanno il giro della 
ruota, i cautoui d una ruota. 

To play the good fellow, Hare aller 
gramente, darſi buon tempo, ſolaxzar ſi, far 
buona cera. 

A ſchool fellow, n cendiſcep elo. | 

A fellow [or collegue in an office } 
um colleg a. 

A fellow [or partner] an ſexio. 5 

He has not his fellow, gli non ha it 
ſimile 0 il pari. | 


I loſt 


F E M 
1 loſt the fellow to this glove, bo per- 
As Dies 2 noe Here, que 
Pls Tae} core un termine i if 


eo. a 
Wat fellow is that ? che amo e co- 


— 


þ ſui ? | 3 
What ails the fellow ? con chi Pha 
gueſts minchione? 


FEN 
The female ſex, I ſeſſo femminins. 


FEME-CoVERT, s. [a law word for a 
married woman] ana donna maritata. 
FEMININE, adj. [of the female kind] 
femmineo, ſemminino, ſemmineſco. 
The feminine gender, il genere fem- 
0. 


FEN 


Meddle with your own fellow, trat- 


tate conſpari voſtri. ; 

A young fellow, an giovanaſiro, 

An old fellow, an vecchraccio. 
A ſorry fellow, an uomo vile, un nome 
da niente, un briccone. | 

A baſe fellow, un infame, un ſcellera- 
to, un furfante, 8 
A laucy fellow, #no sfacaato, uno 

Frontato. 25 
A covetous fellow, un tacchino, una 
piattola, un avaro. | 

To fellow, v. to match. 

FELLOWSHIP, . | company, partner- 
ſhip] compagnia, ſocietd, s. f. 

To join in fellowſhip with one, en- 
trare in ſocieta con une, Aſſociarſi con 


uno. . 

Fellowſhip in the univerſity [ the place 
of a member of a college in the uni- 
verſity] Pufficio d'un membro d'un collegio 
in una wniverſita. 

FELL, s. ancone di ruota. ; 

The fellies of a wheel, gli anconi 
d'una ruota. | | 

Feliy minded, adj. [cruel] fello, crudele, 
malvaggio. 

FELLNESss, 
leratexza, crudeltd, ferocia, 8. f. 

FELO DE $E [a law term, one who 


mire, giucar 


g. [cruelty] fellonia, ſcel- 


FEN, 3. [mooriſh ground] pantano, 
* S. M. padule, e palude, Maremma, 
8 


Fen · cricket, s, [an inſect] grillotalpa, 


s. m. 5 

FENCE, 3. [an hedge or incloſure] 
ſiepe, chinſura, 8. f. riparo, 8. m. 

Fence [or defence] ſchermo, riparo, 
S. M. aifeſa. "= 

There's no fence againſt ſlander, con» 
tro la maldicenza non Ce riparo. 

A fence of pales, ana palificata, pa- 
lizzata. | 

A coat of fence [or a coat of mail] an 
giaco, arme di doſſo, fatta di maglie di _ 

To fence [to incloſe or hedge about] 
chindere, circondare, ſiepare, cigner di 

zcpe. 

* To fence [to fortify] fortificare, 
munire. preſ. muniſco. 

& To fence [or defend] difendere, pro- 
teggere. pret. proteſſi. 

To fence [to fight with ſwords] ſcher- 
| ſpada, far di ſcherma. 
FENCED> adj. chinſo, circondato, ſie- 

ato. a 
; Fenced [ fortified, defended] munito, 
fortificato, difeſo. 


FE xcE - Nox r H [a month in which it 


lays a violent hand upon himſelf] ano ig unlawful to hunt in the foreſt, becauſe | 
che ſi da la morte, o che d ammaxxa da ſe in that month the female deer fawn; it Working] fermentaxione, s. f. il fermen- 


feſſo. 


FELON, 3. [a malefactor, who com- 
mits a felony] an felone, s. m. an mal 
fattore degno di morte ſelloneſca, 8. f. 

Felon [or withlow] panereccio, 8. m. 
una poſtema che naſce nelle dita delle mani 
alle radice dell ugne. 

FELON1OUS, adj. felloneſco, di fellonia, 
pien di fellinia. 

FELONIOUSLY) adv. felloneſcamente, da 
fellone. ; | 

FELONY) s. [an offence that is in de- 
gree next to petty-treaſon, and compre- 
hends ſeveral particulars] fellonia, delitto 
capitale. 

Hb e un preterito del verbo, To 
cel, | 

Felt, s. [wool uſed in making of 
hats] feltro, s. m. lana da far — * 

Felt (that ſaddlers uſe co ſtuff their 
ſaddles with] borra, cimatura, o toſatura 
ai pelo di panni lani. 

A felt | a hat] un cappello di lana. 

Felt maker, cappellajo, s. m. 


FELUCCA, 3. [a ſort of ſea veſſel] ana 
ſei uca. | 


FEM 


FEMALE, 8. la femmina. 

The male and female, il maſchio e la 
emmina. | 

Female, adj. [of the ſhe kind] femmi- 


nale, femminino, 


begins fifteen days before Midſummer] il 


meſe nel quale e proibiro di cacciare nella 


mo 5 comineia dai 15 di giugno fin at 15 
luglio. | 
FENCER, s. ſchermidore, e ſchermitore, 
che ſchermiſce. 

FENCING, 8. il chindere con ſiepe, v. 


fence. | 

Fencing ſchool, ſcuola di ſcherma. 

A fencing maſter, une ſchermidore, ma- 
foro di ſcherma. 

To FEN D oFF | or keep off ] parare, 
impedire, ſchivare, ſcanſare, sfug gire, ſchi- 
fare. preſ. impediſco, sfuggo. 

To fend off a blow, parare #n colpo. 

F:.NDER, 5s. [an iron to fer before a 
fire grate] arneſe di ferro che ſi mette 
avanti una graticola da ſuoco, per impedire 
che le ceneri e i carboni non caſchino fuor 
del cammino. 

FENNEL, g. [an herb] finocchio, 5. m. 
erba nota. 

Hog's fennel, finocchioporcino, peucedano, 
m. 

Fennel flower, git, gittajone, gitterone, 
s. m. ſpexie d' erba. 

FEN NIOR EEE, 3. [an herb] fiengreco, 
8. m. ſpexie d erba. : 

FENNISH, adj. [of or belonging to 
fen] di palude. 


co 


FER 
FEO 


FeoDAL, adj, [of or belonging to 
fee] feudale, di Pla EO 

FEODARY, or FEUDARY, g. [an offi- 
cer belonging to the court of wards and 
liveries, whoſe office is to ſurvey and 
value the land of the wards] n»ffiaale 
della corte nominata court of wards, che ha 
Pincombenza di valatare, e tener conto de“ 
feudi del Re. 

FEODATARY 5. [a tenant holding his 
eſtate by feodal ſervice] an feadatario. 

To FEOFF, v. to infeoff. 

FEOFFEE, 5s. [he to whom a feoff- 
ment is made] coli a chi fi fa ana dona= 
⁊ione, per lui e ſuoi eredi. 

Feoffee in truſt, fidecommeſſario. 

FEOFFMENT, s, ſany gift or grant in 

ſimple, that is, to man and his heirs 

r ever] donazione fatta a qualchedund 


per lui e ſnot eredi. 


Feoftment in truſt, fidecommeſſo, 3. m. 


FEOFFER, s. [the giver of a feoff- 
ment | donatore, 


FER 
FERITY, s. [ cruelty, fierceneſs] ferita 
beſitalita, crudeltd, s. 4 I 
FERM, v. Farm, 
＋ Ferm [a hole] an baco, wn per- 
tu gio. | 
FERMENT, 3. [leaven or yeſt] levito, 
urmento, S. m 
To ferment 
vitare. 
To ferment [to work, as beer, ale, 
Oc.) fermentare, formentare. 
ERMENTATION, s. [a fermenting or 


[to leaven] lievitare, e le- 


tare. 
FERMENTED, adj. /tevitato, levitatos 


” foreſta, perche in quel meſe le damme figlia- fermentato, e formentato. 


E RN, v. Fearn, ; 

FERoOciTY, 3. [fierceneſs, cruelneſs] 
ferocita, fierexza, ferocia, s. f. 

FERREL, g. [a piece of iron or braſs 
to be put at the end of a cane] gorbia, 
8. f. picciol ferro fatto a piramide, nel qual 
fe mette il pie del baſtone, il quale & detts 
anche, calza, 8. f. calznolo, 8. m. 

The ferrel of a cane, /a gorbia duns 
canna d' India. 

FeRRET, s. [a little creature like 2 
weeſel] furetto s. m. animaletto poco mag- 


gior della donnola, e de' conigli proprio ne- 


mico. 

Ferret [a ſort of ribbon] ſpezie di 
naſtro mettd ſeta, e mota reſe, uſoliere, 
8. Mm. | 

To ferret [to ſearch out narrowly] 
cercare, ricercare, rivilicare, ricercar con di- 
ligenza, o minutamente. 

To ferrer [or vex] one, moleſtare, tor- 
mentare, importanare alcuno. 

 FeRRETED, adj. cercato, ricercato, rivi- 
licato, moleſtato, tormentato, importunato. 

FERRIAGE:> 8. paſſaggio, 8. m. paſſa- 
mento d'un finme. 

F:RRY, 3. [a place where horſes, 
coaches, are conveyed over a river] deve 


Fenny, adj. [full of fens] paladeſo, 5 paſſan cavalli, carroxxe, in una ſcaſa 


pantaneſo, melmoſo. 


opra un ſiume. 
Fiz 


A ferry 


F E T 

A ferry boat, ana ſen f. 

A — mans Cen che guida la ſtafa. 
tragettatore, . m. bY 

To ferry over, 
nella ſcafa. arr. | 

To ferry over a horſe, traghettare un 
cavallo in una ſcafa. 

FERRY'D OVER) adj. trag hettato. 

FERTILE, dj. fruitful] fertile, frut- 
tuoſo, fecondo, abbondante. | 

A fertile country, un parſe fertile, 

FERTILENESS, 5, 

FERTILITY) 5s. Thfalaeſz fertilez- 
co, fertilitd, fecondita, abbondanza, 8. f. 

To FerTiLIZe [to make fruitful} 
do mpegs render fecondo, fertile, o abbon- 

Co f 


trag hett are wn finme 


FERVENCY 5s. [earneſtneſs, vehemen- 
cy] ferventeæ xa, caldeæxa, 8. f. fervore, 
elo, s. m. | 

FerventT, adj. [hot, vehement] Fer- 
vente, feryido, ſollecito, veemente. 

A fervent prayer, preghiera fervente. 

Very fervent, ferventiſſimo, fervidiſ- 


#5 © + | 

FERVENTLY, adv, ferventemente, fer- 
vidamente, ardentemente, ; 

FeRV1D, . adj. [or fervent] fervido, 
ſervente, ſollecito, veemente. 

F=:RULA: 5. [a flat wooden inſtrument 
to 1 boys at ſchool] ferza, ferxa, 
Sf, 175: + | 

Fr RvOUx, . [fervency, ardour] fer- 
vor e, afſetto, æelo, 8. m. ferventexxa, cal- 
dexxa, S. f. . | 


FES 


FEscbg . 5. [a pointer uſed by chil- 
dren in reading] faſcello, fuſcellino, fruſ- 
colo, 8. m. : 
Pts, 5. [one of the honourable ordi- 
naries in heraldry, repreſenting a broad 
belt or girdle of honour] faſcia, s. f. 

To Fesrer [to putrify] infiſlolive, 
impoſtemire, far poſtema. preſ. infiſtoli ſco, 
impoſtemiſco. | 1 SLIM 

FrESTERED, adj. infiſtolito, impeſte- 
Mito. i 

FEsTINATION: s. [a haſtening] fi- 
214xione, fretta, ſollecitudine, s. f. 

FESTIVAL, adj. [belonging to a ho- 
liday} feſtivo, feſto, di ſeſta, da feſta. 

A feſtival, s. [a ſolemnity] feſtivita, 
giorno feſtive, ſolennitas s. f. 

FksTIV ITV, 3. [mirth, rejoicing] al- 
Iegrexxa, letixia, 8. f. gaudio, giubilo, 


8. m. 

Feſtivity [a feſtival day] giorno feſtivo, 

ſolennita. b 
FP xs ivous, adj. | jocund, jovial, mer- 
Ty | giocondo, feſtoſo, giocoſo, lieto, alleg ro, 
Feſtevole, dilletroſo, giijoſo. 

FEsTOON, s. [a garland or border of 
fruits and flowers, eſpecially in engraven 
or emboſſed works] feſione, 8. m. 


FET 


FETCH: 5. [a ſubtlery, a ſly pretence, 


3 cunning cheat] ſottigliexxa, aſiuxia, in- legna al fuoco, arroger male a male. 
anſtria, s. f. tiro, giro, rigiro, ſutterfugio, 


art iſicio, 8. M. 

To fetch [ro go to bring a thing] 
andare a cercare, portare. 

Fetch me my ſword, andate per la 
mia ſpada, partatemi la mia ſpada, 


ruitfulneſs, plen- 


FEW F1D 
To ſeich g compaſs, fare wn giro. pe wust, 1. [a ſmall number 
10 fetch [or take] a walk, fars ma numero. h * 
Jpaſſeegiata, e ö 1 3 8 
o fetch one's breath, reſpirare, ſpira- 
re, 1 * ; tp Job | F IA 
o fetch a blow, portare un colpo. FIANTS 5. [the dun 
| ; g of 2 fox or 
a - a ſigh, ſoſpirare, mando fnora badger] Herco 4 volpe, o di taſſo. | 
To fetch 2 lip, fare un ſalts, ſal» 
fare. | FIB 
To eur. away, portar via, | | 
To fetch up, portar ſu. FIB, 3. lie] menſog f 
= 2 down, 2 gin. vole; 2 ba 1 f. ee 
o fetch in, portar dentro. To lib | 8 
To fetch —— nora. on for * RIS boner 5 


| | tell a lie] di 
To fetch over [co cheat] ingannare, mentire. ie] dire ana menſogna, 


marivolare, acchiappare, fare un tiro. You fib, v0 burlate, voi wolete la 


To fetch off, levare, levar via. jo. ; 
To fetch off the filth, /evar via la FiIBRER, s. an bugiardo, ang bugi. 
porcixia. arda. 


the threads or hair like 

ings of muſcles, veing, 
plants, Cc. ] fibra, s. f. che ne' muſ- 
coli, e in altre parti dell' animale, ha po- 
to tenxa di naturalmente contraerſi, fibra, e 
filo ſi dice delle piante, radici, &c. 


FiBRoUs, adj. | full of fibres} fibre 
che ha fibre, 9. OP 


To fetch one off of his opinion, far Fipr gs, s. 
cangiar conſiglio o parere ad uno. FI BRE8S, 1. 
To fetch up [to vomit] recers, vomi- roots, 
tare. 

FETCHED, adj. cercato portato, v. 
ferch. | 

FzT1D» 4dj. [or ſtinking] fetido, pux- 
Xolento, fetidoſo. | 

FETLOCK> g. \ the hair that grows be- 
hind on horſes feet] queli peli che naſ- 
cono nel garretto dei cavalli. | 

Fetlock-joint, gareto, e garetto, s. m. 
garretta, s. f. 

To FeTTER [to put in fetters] met- 
tere al ferro, metter i ferri a piedi. | 

a: adj. che ha i ferri ai 

iedi. 
a FETTERS, 3. [irons to put upon the 
legs of malefactors or cattle] ferri, ceppi, 
catene. | 

Fetters for horſes, paſoje. 


+ Fetters [ ſlavery] catene, ſchiavits. 


FIC 


FicxLE, adj. [inconftant, variable) 
variable, mutabile, inſtabile, inconſtant:, 
mobile, volubiſe, leg giere. | 

FICKLENESs, s. inſtabiltd, inconſtanza, 
volubilta, leggierexxa, 3. f. 

FICTION, 5. [a feigned thing] fizione, 
finzione, invenxlone, van ita, 8. £ 

FicT1T10Vs, adj. | feigned, fabulous] 
fittixio, finto, inventato, ſavoleſe. 


FID 
F E U | | 
FiDDLE, „ [a muſical inſtrument] 
violino, s. m. ſtrumento muſicale de corde. 
To play upon a fiddle, ſwonar del vie- 


ino, 


Fiddle firing, corda da violino. 


Fevd, . [inveterate grudge, deadly 
ow he, odio mortale, inimicixia» uggia, 
s.f. 

To create feuds in the ſtate, ſaſcitare . 
di vi ſioni nello ſtato, ſeminar rw agg Fiddle ftick, archetto, s. m. ſtrumento 

Feud · bote [a recompence tor engaging f 2e fi ſmona il violins, _ 
in a feud or faction] quella mercede che ſi } care not a fiddle ſlick Cor a ſtraw] 
da ad uno the abbraccia, o Sintromette in d ene cure una 1 
qualche conteſa. A fiddle ſtick {ſpoken by way of con- 

Favnal, w. Veodd tempt | bagattelle, baje. | 

FEVER, v. Feaver. A fiddle faddle, baje, bagattella, ciar- 

FEVERFEW s. [an herb good againſt “e, cianciafruſcole, fraſcherie. 
fevers] matricale, s. m. erba nt,’ t. T9 hddle [to play upon the fiddle. 

5 ſuonare il violino. | 

To fiddle all the day long, ſaonare 
violino dalla mattina fino alla ſera, 

FIDDLER, s. ſonator di vislino. 

FIDDLING; 8. #/ ſucnar del violino. 

Fiddiing, a. ex, A fiddling man (a 
man that bas fiddling ways with him. 
A few, s. an poco, un piccolo numero. un mruſone, un perdigiorno, nn ſcig rate 

FEWEL, 5. Ln thing good to burn] A fiddling buſineſs (a buſineſs of no- 
ſtipa, legna, S. f. tutto cio che ſerve a man- thing] facenda friv0/az di poca imter- 
tenere il fnoco. tanz a. 

* To add fewel to the fire, gingner To be fiddling up and down, andar e 
ven re, andare ſie e gin, qua, e la, perde 
FEWER, adj. comparativo di Few, il tempo. 


meno. ; FIDELITY, 5. [faithfulneſs] fede/ts» 
I have fewer than you, ne ho meno di lealtd, s. f. ; 
7 To fidge [to be continually moving up 


2. : 
FewmneTs, or FEWMISHING, 5. [the and down, to flax up and down | dime- 
dung of deer] erco di cer vo. narſi⸗ 


5 
FEW | 
Few, adj. [ſmall in number] poco. 


In few words, tn poche parole, 
In few day's, f: 4 pochi giorui. 


110 116 11. 

4 maler, Fi faſhi : 
_ natf . audar qua e la, % . 8 7 in hoſes] fees 1 ons a 71 - forma 
Reine: adj, ex. To fit ſdging, di- 1 don't care a fig for him, wan la in Figure [a ſpace 


terminated on all 


- | rido di Ini, ts by li u che c 
mes , E weite! eren, © The arll by tac grow: ſbi fort, = 2 Fey rock Maki pars, 
3 n tree, an e figo albero che igure in arithmetick, one 
ſadecmm ſario. Has * i for, x 3 ND nine Sights by Zumerig, char . 

| Wi tree, un fico 1852, 3, Cc. ] ara, il ſegne de numer 
FIE e trees, an fichereto, an al ab 10 1 9 4 he * — | 
ficheto, | igure [or cut] fignre, immagines im- 
F1EF, 8. [a fee] un feudo. 1. Fig-pecker,s. [a ſort of bird that feeds pronta d gualungue coſa ſeolpits, „ di- 
FIELD» 3. La piece of ground for til · n_ N * b herd] ſrefule Plat. an TU 
campo, prato, 3. m. | ig-wort, s. [a ſort of herb „ Figure [in „is a {c or 
111 ff! Geld, an campo fertile, ria, : f. ſpexie d erba. | 0 dre of the ny heaven] Mara, 
Fields in a city, piaææ a. To fig up and down, andar qua e la, ceſtituxione del cielo, diſegnata in piano. 
Fields for armies, campagna. fcorrer qua e la, ſu e gin, | Figure Cin diſcourſe, an extraordinary 
To take the field, aſcire in campagna. To tg one in the crown with a ſto- w 


ay of ſpeaking, very different from the 
A field piece [or cannon] an peæxe di ry, gccar qualche coſa in teſta ad ano met - common and natural. fig ara, quel mod. 
tampagna. : terli an cocomero in corpo. di favellare, che & allontana del comun 

We won the beld [we remained ma. Ficakx, s. [or freak] fantaſia, 3. f. uſo. 
ſters of the field] noi reſtammo padroni capriccio, phiribizzo, 8. m. | 


Grammatical figures, figure gramati- 
del campo di battaglia. He took a ſigary to do it, {i venne fan- cali. | Ak e 
An army in the field, ee campale. | taſia di farlo. + Figure [or appearance] Mara, ap- 
To challenge one to the field, dare Ile has many a figary, egli ha molti parent. avi. 1157 
uno a conteſa. = f Arilli in teſta. To make ſome figure in the world, 
Field [or fight] combattimento, canteſa, pigur, s. [a combat, an engagement] far figara nel mondo, sfuggiare.. . 
battaglia campale, combattimento, conflitto, s. m. pugna, bat=> To figure [to reprelent] figarare, 
A field was fought, vennero 4 gior- taglia, _ zufſa, 8. f. ara, ſcolpire, dipingere. preſ. ſcol piſco. 
nata. - A ſea fight, combattimento navale. pret. dipinſi. N | 
A field fight, or field battle, giornata> A land fight, ana battaglia. FiGURED, adj. fignrato, ſcolpito, di- 
8 battaglia campale. A cock fight, combattimento di galli, pinto. | ft aq | E e 
Field mouſe, ſorcio di campo. To fight [to combat] combattere, far Figured velvet, vellato fignrato, con fi- 
FIEND, s. [a fury, an evil ſpiric] uns battaglia inſieme, batterſi. gare. A Bp 
fia, an demone, uno ſpirito maligno, To fight a duel, batterſi in duello, da- A figured dance, an ballo figurate. 
* A fiend [or foe] an nemico. ellare. | a 
Fi=RCE, 4j. [cruel, ſtern] fiero, cru- To fight the enemy, batter Pinimico, "FL b 
dele, fero, efferato, beſtiale, feroce, terri- preſentar la battaglia al nemico. | . 
bile. | f „ , To hight hand to hand [one man a» F1LAMENTS, 3. [or fibres] fibre. 
A tyger is a fierce creature, /a tigre © gainſt another] batterſi corpo a corpo. FILANDERS, . [a fort of worms, 
una beſtia feroce. f To prepare to fight, prepararſi ella bat» ſmall as threads which lie in the reins 
He is a fierce man, eli e an uomo be- taglis. | | of hawks] filandre, 8. f. pl. vermiccinols. 
ſtiale. . _ To fight one's way to the crown, farſi da“ quali ſono infeſtati i faltoni, 6 che per 
A fierce fight, wn crude! combatti- ſtrada alla corona. raſſomigliarſi ai fili di ſottiliſſimo refe, ſon 
mento. To fight it out, decidere una conteſa nominati filandrs. 


Fierce [or boiſterous] winds, venti colle arms, F1LBERD, 3. [the beſt ſort of ſmall 


impetuo ſi. FIGHTER) 8. combattitore, 8, m. com- nuts] avellana, noccinola, necella, 8. f. 
Fierce [immoderate] ſmoderato, ec- battitrice, s. f. A filberd tree, s. noccinolo, s, m. albero 


ce ſſi vo. FroR TIN, 8. il combattere, combatti - noto. 
FIERCELY, adv, fieramente, crudelmen- mento. To FiLen [to fleal ſlily] ersſfare, 
te, ferocemente, ecceſſivamente. I hate fighting, non amo a battermi. maridlare, barattare, frandare, ingan- 
FiERCENESs, 8. feritd, ferocitd, fierez= Fighting, adj. combattente. nare. 
xa, crud elt d. > A hundred thouſand fighting men, FiLCHER, 8. truffatore, mariuolo, ba- 
The fierceneſs of a tyger, Ia ferocits cento mila combattenti. 2 rattiere, baro, giuntatore,busbo, 8s. m. 
d' una tigre. Fights, s. [in a ſhip, are waſt cloaths F1iLCHING, s. truffa, farberia, mariuc- 
Fig Rv, adj. [of fire] igneo, cha ha qua which hang round about a ſhip in a /cria, baratteria, frande, 8. f. inganno, 
lita di fuoco. the fight, to hinder the men from being ſeen s. m. 
The fiery meteors, le meteors gnee. by the enemy] poſticcia, paveſata, 8. f. FILE,s. [a row] Fla, . f. 
A fiery [or haſty] man, an emo ar- peæxo di tela che circonda una nave da A ble of ſoldiers, aua fila di fol- 
dente, violento furioſo. guerra in un combattimento per far ch' il dati. 
Fiery nature, ardor naturale. nemico non veda gli nomini, | File [a tool to work iron, &c. with] 
FIGMENT, 3. [a fiction, a ſtory] fixi- lima, s. f. ffrumento meccanico di verges 
F IF one, finxioue ; invenxione, S. f. d'acciajo dentato, che ſerve per afſottighare, 
FIG NEN TAL, adj. immaginario, imma- e pnlire, ferro, o altre materie. 
: ; ginato. | A ſoft or ſmooth file, ima dolce, o lima 
FIE, g. [a fort of pipe or wind mu- 


e FicvRATION, 3. [or imaginary con- ſorda. 

2 Hero, 8. m. firnments myſirale di cent] fignrazione, immaginaxione, chimera, Fi'e [a 75 upon which looſe papers 
470 \ ; 

OT * 6 | are ſtrung] file, s. m. | 
FIFTL EN) s. quindiei. : FIGURATIVE, adj. [ſpoken by way File [among fencers, a ſort of ſword 
FIPTEENTH> adj. decimo quinto, of figure | f2urativo, che rappreſenta ſotto without edges, with a button at the 
FiFTH, adj. quinto, 


WR urg. | int] ſioretto, s. m. ſpexie di ſpada per 
FIFTIETH> adj. cinguanteſimo. A ne expreſſions, eſpreſſioni figu- Far 5 ſi ber ma. 4 4 
FIFTY, s. cingnanta. | rative. File [or rank] file, linea, 8. f. ordne, 
| Fi6URATIVELY: adv. [in a figurative s. m. | 
ID ſenſe] fgwrativamente, figuralmente, fg A file of pearls, filo di gerſe, wexney 
rat amen te. collana. 
Pio, s. [a en well known] fro, Figuae, . [repreſentation] fignra, File duſt, mature, 
$. m. fraito . rappreſentaxione, 3. f. 


A file 


F 1 L FIN 
capo fila. 
File after file, alla sfilata. 

To file [to work with a file] mare, 
Aſſotigliare, o pulir colla lima, 

To file up, infilæare. 5 
To file off [ro file aſunder] tagliare 
colla lim. 

To file off [military 
in length by files] 5 
Sfilata, 


thro* paper] colamento, s. m. il colare 
FIL TAE D, adj. colato. | 


FIN 


| Fin, g. [quill or wing of a fiſh] pin- 
hraſe, to march 14, alia 1 00 : 17 

e, andare alla FIN ABLE, adj. [liable to be fined] 
| ſoggetto ad ammenda. 

FINAL, adj. | laſt, that concludes and 

makes an end] finale, ultimo, eſtremo. 
A final cauſe, cauſa finale. 
FINALLY), adv. finalmente, ultimamen- 


The troops begun to file off, Ie truppe 
cominciarono a sfilare, ® 
FiLED, adj. limato, v. to file. 
FIL. E R, s. limatore, s. m. 
FILIAL, adj. [belonging to a ſon] te, in fine. 
filiale, di figlinolo, da FF | W FINANCE, 5. [the treaſures or reve- 
FiLTATION, 5s. [defcent from father nues of the French King] le finanxe, il 
to ſon] Filiazione, s. f. Peſſer figliuolo. teſoro del Re di Francia. . 
To FiLL ſto make full] empiere, ri Fix ACER, 3. | an officer of the finan- 
ire. | | ces ufficiale delle finanze, 
To fill a bottle, > ay un fiaſco. FINARY) s. the ſecond forge of an 
Fill me ſome drink, date mi a here. iron mill] ferrieras s. f. 
To fill, verb neut. empirſi, riempirſi. FINCH, 8. queſta parola ſigniſica diverſe 
The cask fills, Ja botte s“ empie. ſorti d' uccelli. | 
The town begins to fill, Ia citta co- A pold-finch, wn cardellino. 
mincia a popnlarſi. | A ball änch, monachino, monaco, s. m. 
To fill one's belly, empirſi il ventre, ſorta d' accello col becco roſſo. 
Jaxiarſi, manciare a crepa pelle, ſatol- A thiſtle-finch, calderino, calderngio, 


larſi. 8. m. | 
ho bevuuto A chaft-finch, fringuello pincione, s. m. 


I filled my belly with wine, 
del vino a crepa pelle. To FIND [to diſcover what before 


To fill - 4 empiere. laid concealed | trovare, pervenire a quello 
* To fill up the number, compire il che ſi cerca. | 
numero, To find one guilty, trovar alcuno col- 


* To fill up a place with honour, pevole, condamnarlo. 
eſercitar una carica con onore. 
FILLERD, or FILLED UP, adj. empito, bene, o male. | 
v. to fill, | To find fault, or to find amiſs, trovar 

FIL L uMor, adj. and s. [the colour of a dire, riprendere, criticare. | 
a dead leaf | foglia morta. His trade does not find him bread, il 
FILL ET, s. [a hair lace] intrecciatajo, ſuo meſtiere non lo mantiene in pane, 


. m. 
Fillet of veal, sfaſcatura di vitella. 
F1LLING) s. Pempiere, | 
Filling, adj. che ſaxia, che ſatolla. 
A filling ſort of drink, ana bevanara 
che gonfia. 


8 

ad uno. 

To find [to ſee, to perceive] trovare, 
conoſcere, vedere. 

I find by him, or by his diſcourſe, 
that, trove, vedo dal ſuo diſcorſo, che. 

FILL Ir, s. an buffetto, colpo d'un dito, He found by me that 1 was not a 
che ſcocchi di ſotto an altro dito. fool, Ii fect conoſcere, o vedere, che non ero 

' To flllip one, dare un buffetto ad mn ſciocco. 

uno. | e You ſhall find by me upon all occaſi- 
FILLY, 3. [a mare- colt] ana giovane ons that I am your friend, in ogni occa- 

giumenta. CID \ ſione vi faro conaſcere che ſon voſtro 4. 
FILM, s. [a fine skin enwrapping the nico. | 

brain, and ſeveral other parts of the I ſhall make you find your legs, vi faro 

body] tunica, membrana, S. f. camminar ben io. | 
The film of the brain, pericranio, la I can't find in my heart to leave you, 
membrana che circonda il cranio. non mi baſta Panimo di laſciarmi, 
FILMY, adj. membranoſo. To find out, trovare, ritrovare, inven- 
FILESELLA, 3. [a kind of coarſe ſilk] tare, 
bavella, Ss. f. | To find out an expedient, trovar guel- 

To FILTER {to ſtrain thro* a bag] che eſpediente. 

colare, | To find out the truth, ſcoprir la veritas 
FiLTH, . [dirt] porcheria, ſporcheria, wenire in cognizione della verita, 

Pporcixia, ſchifezza, 8. f. I found out his deſign, ha ſcoperto, o 
FILTHILY, adv. ſporcamentes ſchifa- penetrato il ſuo diſegno. ; 
mente. | | FINDER) $. fr0vatore, s. m. frovatrice, 
FILTRINEsS, $. ſchifexza> porcheria, s. f. | oy 
ſporcizia, ſporcheria, s. f. A fault- finder, am cenſore, um critico. 

A P ILTHY> adj. ſudice, ſporco, ſchifo» A gold-finder, un voraceſſi. 

rdo, 
+ Filthy [or obſcene] diſcourſe, diſ- giorno. 

Corſo 3 b l "8 FINE, adj. [handſome] bello, vago. 
+ Flthy lucre, lucro diſoneſto. Fine [ſpruce] bella, pmlito, attillato. 
A filthy deal, molto, moltiſſimo. Fine [contrary to coarſe] fino, fine. 

: A 


A file leader [the head man of a file) PFrir.YRATION, s, [a ſtraining 2 liquor Fine [excellent] 


Tou have a fine time on't, 101 


To find one's ſelf well or ill] trovarſi 


To find one bulineſs, dar dell impiego Fatto. 


lo farete facilmente. 


+ Fixx, [for 2 fine day] an bel ſer 


| ſentire quanto peſano le mie mani, vi 


FIN 
bello, ecc i 
eſquiſito, divino. n 
fine man, an belP amo. 
A fine woman, ana bella donna. 
' Fine weather, bel tempo. 
He always goes very fine, egli 
ben veſtito. 
Fine cloaths, belli abiti. 
Fine cloth, panno fino. 


e ſempre 


molto felie. 1 
Fine, 3. [a penalty, or amends made 
in money for an offence) ammenda, 

To pay the fine, pagar Pammenda, 

ine | what a man pays when he take; 
2 leaſe] quella ſomma che fi paga da un 
per Laffitto. 

In fine, adv. [at laſt] in fine, fnalmen- 
te, alla 2 fine. 

o fine [or purge from dregs] pry- 
gare, raſfinare, affinare, chiarire. preſ. chi- 
ari ſco. 

To fine a liquor, chiarire wn liquore. 

To fine a metal, raffinare un me- 
t allo. | IS 

To fine one [to amerce him] condan- 
nare alcuno all' ammenda. 

To fine [to pay a fine] pagar Ham- 
menda. 

FINE D, adj. purgato, raffinato, affinato, 
chiarito, condaunato all ammenda. 

To fine- draw [or to renter] ſarcire , 
preſ. ſarciſco. 

Fine-drawer, s. ſa-:itore, 3. m. 

Fine- drawing, 5. ſarcitura, 8. f. 

Fine-drawn, ad}. ſarcito. 

FINELY, adv. bene, moito bene, fina- 
mente, finemente, pulitamente, garbatamen- 
te, con bella maniera, con bel garbo, otti- 
mamente, per eccellenxa. | 
Indeed it is finely done, in vero é ben 


FINEN Ess, s. finezza, bellezza, vaghex- 
xa leggradria, garbatezza, 

FINER [comparative of fine] piu bello, 
pin fino, | 

Finer, or Finor, v. Finor. 

FINERY 5. | fine attire] abbighaments, 
addobbo, ornamento, s. m. 

FIN Ew, s. [ mouldineſs] maffa, 8. f. 

 FiNEWED, adj. mnf/ato. 

FINGER) s. [a member of the hand] 
dito, s. m. uno de cinque membretti, che 
derivano dalla mano, nel numero del piu, 
Dir I, s. m. e DITA» 5. f. 

The fore - finger [the finger next to the 
thumb) il dito indice. | 

The ring finger, il dito dove ſi porta 
Panello. | 

He has more in his little finger than 
thou haſt in thy whole body, J Ju 4ito 
piccolo val piu che tutto il tuo corpo. : 

To have, or to know a thing at one's 
fingers end [ro know it perfectly | avere 
una coſa ſu per le dita, ſaperia à mend 
dita. 
You will do it with a wet finger, v0. 


To have a finger in the pye [to be 
concerned in any thing] aver parte, 0 eſ- 
complice in qualche coſa. 


I'll make you fill my fingers, vi faro 


ba- 
ſtenerò. 


To 


FIR 

To finger [to handle] maneggiare, 
care, e trattar colle mani. 

You ſhall finger none of my money, 
vel non averete de miei quattrini. 

He fingers all the King's money, ma- 
neggia tutto'l denaro del Re, tutto'l danare 
del Re li paſſa per le mani. 

FINGERED» adj. maneg giato, toccato, e 
trattato colle mani. 

Light fingered» inclinato 4 rubbare. 

& To be light fingered, giuocar di cem- 
balo. | a 

FINICAL» adi. 
fedted] affettato, 

no0j0s 

3 6. Cniceneſs] affettaxi- 
one, ſquiſitexxa, chifilt a, ritroſia, 8. f. 

To FiN1$H [to end, to make an end] 
| frnire, terminare, condurre a fine, dar com- 
pimento, compire. preſ. finiſco, compiſco. 

To finiſh a picture [ro put the laſt 
hand to it] finire an ritratto, darci Palti- 
ma mano. 

FINISHED, adj. finito, terminato, com- 
ito. | 
, FINISHER» 8. finitore, 3. m. che f- 
niſce. 
The finiſher of the law [the hangman] 
ginſtiziere, e ginſtiziero, carnefice, manigol- 
do, baja, 8. Mm. 

FINISHING) 8. finimento, 8. m. 2/ fi- 
wire. 

FiniTE, 44j. {which has fixed and 
determinate bounds] finito, terminato, che 
ha fine, f 

A finite being, un ente finito. 

FixNx, adj. che ha pinne. | 

The ſilver finny race | a poetical ex- 
preſſion for fiſhes] i peſcs, gli abitator dell 
acqua. | | 

FINOR, s. affinatore, s. m. che affina. 

A finor of gold and ſilver, affinator 
d'oro, e d argento. | 


FIR 


nice, conceited, af- 
chifo 3 ritroſo » Cconte- 


Fir, or FIR TREE, s. abete, e abeto, 


5. m. 
A foreſt of fir- trees, abetajo, 8. f. ſelva 
d' abeti. 


FIRE» 6. [one of the four elements] 


Fuoco, s. m. uno de quattro elemen ti. 
The elementary fire, i fuoco elemen- 
tare, 
A wood fire, or a coal fire, un fuoco 
di Ina, o di carboue. 
A bonefire, fuoco la vorato, Fuoco artiſi- 
xiato. | 
To make a fire, fare del fuoco. 
To ſet a houſe on fire, metter il fuoco 
ad una caſa. | 
A great fire, un gran ſuoco, un incen- 
40. 
St. Anthony's fire [a kind of ſwelling, 
full of heat and redneſs] riſfola, s. f. 
St, Helm's fire, fuoco ſunt Elmo, ſpexie 
di meteora. | 
To take fire, pigliar fnoco, cominciare ad 
aracre. 
To ſtrike fire, batter del fmoco, 


toc» The fre-pan, il focone, quella 


FIR 


armi da fuoco dove fi mette il oak per 
dar faoco. 

A fire - brand, an tizzone, un tixxo. 

A fre- brand of ſedition, autor di ſedi- 
ione. 

The fire tongs, le mollette. 

A fire-ſhovel, ana paletta da fuoto. 

Fire-fork, an forcone. 

Fire - work, fuoco lavorato, o artifizi- 
ato. 

Fire- wood, delle legna. 

Fire- drake [a fire ſometimes flying in 
the night like a dragon] aragon volante, 
forta di meteora. | | 


A fire ball, palla di faoco, ana gra- 


nat a. | 
Fire-bare [a ſort of beacon] ſorta di 
preſciutto. 
Fire boot, or fire · bote [fuel for neceſ- 
ſary occaſions, which by common law 
any tenant may take out of the lands 
granted to him] /e legna che ſon conceſſe 
dalla ler ge ad un fittajuolo per ſmo proprio 
ſo, fuor delle poſſeſſioni ch' egli tiene 4 


fatto, 


Fire-kiln, fornello. 

Wild- fire, fuoco ſalvatico. 

To fire [to ſer on fire] metter il fn- 
oco. 

To fire a houſe, metter il fuoco ad una 
caſa. | 

To fire [to diſcharge fire arms] tirare, 


ſparare, dar fuoco. 


To fire a gun, tirare, o ſparare un can- 
none. 

To fire upon the enemy, tirare o ſpa- 
rare ſopra' nemico. 

FIRED, adj. meſſo 4 fuoco. 

FIRER) f. e. a firer of houſes, an in- 
cendiario. | 


* 


FIRING, , lor fewel] legna, ſtipa, 


8. f. 

To FIRK [to beat] ripicchiare, dar buſſe, 
battere, percuotere, baſtonare. 

FIRKIN,s. {a meaſure containing eight 
gallons of ale, and nine of beer] miſura 
che contiene la quaria parte d'un barrile di 
birra, 

3 Bon adj. [hard, ſolid] fermo, ſo- 
id». 

Firm fleſh, carne ferma. 

The firm land | the continent] /a terra 
ferma, il continente. 

Firm | conſtant, ſteady] fermo, ſta- 
bile, caſtante, ſaldo. | | 

FIRMAMENT, 3. [the heaven of the 
fixed ſtars} i fermamento, o il firmamento, 
il cielo ſtellato. 

FIRMLY, adv, fermamente, con fer- 
mea za, cen iſt abilita, ſaldamente, coftante- 
mente. 


te dell 


FIS 


„He is the firſt man of che town, eg 
e i! primo della ciitd. 
With the firſt opportunity, per Ia pri- 
miera Fe 
Firſt fruits, primizie, 8. f. fratti pri- 
Maticci. 
The firſt fruits of a benefice, amata, 
Pentrata d'un anno d'un benefico. 
Firſt born, primogenito. 
Firſt couſin, cugine germano. 
At firſt, at the arſt, alla prima, al prime 
tratto. 
Firſt, adv, [ firſt of all] primieramente, 
avanti ogni coſa. | 
Firſt or laſt, toſto o tards. 
Firſt and foremoſt, primieramente, in 
primo luogo. | | 
FIRSTLING> 8. primo nato, parlande di 
beſtiame, | 


FIS 


FISCAL, adj, [of or belonging to the 
exchequer] fiſcale, appartenente al fiſco. 

__ Fiſcal, s, [an officer of the exchequer] 
fi -" 8. m. capo e ſoprantendente del 
Hc0. 

F Is, f. [a water animal] peſce, 8. m. 
nome generale di tutti gli animali che naſ- 
_ oats Foal . 1 

ma » peſcetto, peſciatello, peſca* 
tello, peſciolino. f 77 | 1 

A large fiſh, an peſtione. 

The ſoft and the hard roe of fiſhes, 
le nova de' peſci, per le femmine, il latte 
per i maſchi. 

The ſcales, gills, and fins of a fiſh, 
le ſquame, le move, le pinne d'un peſce. 

Freſh water fiſh, peſee di finme, o peſce 
d' acqua dolce. 

Sea fiſh, eſce di mare. 

A ſhell fiſh, conchiglia. 

A cray filh, an granchio. 

A pond, peſchiera, 8. f. vivajo, 
s. m. ricetto d acqua, per tenervi dentro de 
peſci. 

A fiſh hook, an amo. 

Fiſh day, giorno magro. 

Fiſh tub, tinello, 8. Mm. 

Fiſh bone, ſpina di peſte. 

Fiſh market, peſcheria, 8. f. Inogo dove 
ſi vende i peſce. 
PFiſhmonger, peſcaj uolo, peſei vendolo, s. m. 
che vende 1! peſce. 

Fiſh garth ['cis adam in a river, made 
for the taking of bſti] peſcaja da pigliar 

ge." | 
7275 The fiſh follows the bait, il cavallo 
fa andar la sferza, la coſa cammina à ro- 
veſcio. 

P. I have other fiſh to fry, ho altri pen- 


FIRMNESs, g. ¶ſteddineſs, conſtancy] ſeri in teſta. 


fermezza, una delle virtu dell” animo, ſta- 
bilitd, ſaldea xa, coſtanxa, 8. f. 
FI RR, v Fir, 
FiRsr, 44}. | prime, chief] primo, prin- 
cipale, | | 
In the firſt place, in primo lunge, pri- 
mieramente. 


To fiſh [to catch fiſh} peſcare, andare 
alla peſca. 

To fiſh 

+ To fi 
che cbe ſi ſia. 

FISHED, adj. peſcato. 

Fis$HER, or FISHER-MAN, s. peſcatore; 


rls, peſcar delle perle. 
out a thing, trova re, ſcoprire 


To give fre to a gun, dar fuoco ad un The firſt time I ſaw him, la prima 3. m. 


cannone, ſparan lo. 
Fire fan, an paraſuoco. 
A fire arm, arma da fuoco. 
A fire-ſhip, an brulot to. 


volta che lo viddi. 

At the firſt ſight, alla prima viſta, ſm» 
bito in un ſubito. 

P. Firſt come, firſt ſerved, i! primo 


A tire-lock, an archibuſo, uno ſchioppo, venuto deve effer il primo ſervito, 


o ſceppierto, 


A poor fiſher-man, un peſcatorello. 

A fiſher's boat, barca di peſcatore, 

The king's ffiſner [a bird] alone, 
2 ſorto d'muello aquatico, mile all 
oche. 


FISHERY» 


Ir 


Funkax, 5. [the art or trade, of nüt: To do 2 thing by fits and girds, fare ſcended of the Norman race, 


ing] peſca, coll* K ſiretta peſcagione, 3. f. 
FISHING» 8. peſca, peſcagione. . ._ - 
To go a fiſhing, andare alla peſta. 
Fiſhing line, canna da peſcare. 
fo SHY, adj. piens di 22 abbondaute di 
tſce. ; 
i A fiſhy lake, an lago pieno di peſt 
To Fisx [to run about haſt; 
ivar qua „ la in fretta. 


To fisk the tail, ſcuoter la cods. 


FIT 


alcuna coſa a ſpilluxzico, a ſtento, @ poco per 
voi ta 


Fit freak, whim] capriccio, gbiribiaæo, 
8. m. Fanta ſia, 8. & 
If che fit rakes me, ſe mi viene in fan- 


taſia, ſe mene vien veglia. 
To be in a drinking fit, eſſer d'umore glieimo. 
y | corrers di bere, | 


A fit of diſeaſe, ana malattia. 
To 


To fick away, andarſene, fuggirſents eſſer ſorpreſo dalla odragra. 


cor ſela. 
0 
sfuggive la ſcuola, 
Fips, $ il fiſco, il teſoro, o Vera rio 
pubblico. | 
FissuURE, $. [or cleft] feſſura, crepatu- 


A mad fit, a fit of madneſs, ſtrava- 


fiek [or to play fisk] from ſchool, ganxa, paxxia. 


A fit of the mother, mal di madre. 
A melancholy fit, melanconi a. 


To fit [or make fit] Aggiuſtare, ac- 
comodare, preparare, adattare, diſporre. preſ. 


ra, fenditnra, ſpaccatura, 8. f. crepaccio, diſpongo. pret. di ſpoſi. 


ſerepolo, fe 0, 8. M. 
Fist, Ne hand clinched) 
Ja mano ſerrata. pl. pugna S. f. 


To ſtrike one with the fiſt, dare an 8 


prugno ad uno. | | 
& To greaſe one's fiſt, wpner la mano 
ad uno, corromperlo con domativi. 
 FroTED, adj. ex. clubfiſt ed, che ha le 
mani roſe. | 
Cloſe- fiſted, Hitico, ſpilorcia, avaro, tac - 
cagno, ſpizzega, ſtretto, tignamica. 
Fir. A, . [a narrow callous ulcer 
hard to cure] Hela, 8. f. piaga cavornoſa, 
e calloſa, per lo pia incurabile. 
Fiery, adj. ex. to fight at fiſty-cuffs, 


"roy 


FIT 
Fir, adj. [apt, meet] atte, idonto, ca- 


ace. 

He is not a fit man for that employ- 
ment, egli non & wn nemo idonto, o capace 

per un tale impicgo. 

Fit [proportionate] bneno, giuſto, pro- 

lonato. | 

Theſe ſhoes are very fit for me, queſte 
ſcarde mi ſtanno molto bene. 

Fit [convenient pat] a propoſito, con- 
veniente, comodo. 

If you think fit, ſe voi ſtimare @ pro- 


to. 


Fit [or ready] pronto, leſto, in ordine, 


apparecchiato, parato, preparato. 
Fit to die, pronto, o preparate a mo- 
rire. 
A virgin fit for a husband, wn xitella 
da marito. 
I am not fit to go out, non ſono in iſta- 
80 a aſcir “. 
Every thing is fit, i/ tatto & in or- 


Fit reaſonable] ginfto, ragionevole, 

It ſ nor fir 4 70 ny loſe by 
it, non & ragionevole che voi ſcapitiate. 

Fit [or becoming] decente, conveni- 
ante. 


»Tis not a thing fit to be named, non 


una coſa decente a dire. 

More than was fit, pia che non biſog- 
ava. 

To make one's ſelf fit for fighting, 
prepararſi alla battaglia. 

Fit, 8. arceſſo, 8. m. 

A fit of an ague, acceſſo di febbre, 

— 


alle 4. 
| good bleu man, un nomo che ſz 
batte bene alle pugna. 


ginſt 


To fit every thing for à journey, pre- 


go, s. m. parare, o diſporre ogni coſa per un viag - ſar gli ochi a qualche coſa. 


40. 

You muſt fit his humour, biſegna in- 
contrare il ſua genio. 
This does not at my turn, queſto non 


Fa per me. 


p 
Theſe ſhoes fit me, queſte ſcarpe mi 


ſon buone, o mi ſtanno bene. 


be taken with a fit of the gout, 


FLA 


28 Fits 


Herbert, Fitz Williams, c.] parola cor. 


retta dal Franceſe, che i'uniſce 07 dinavia. 


mente ai c di molto famiglie cos 

rabili nella Gran — , % = ” | 
razza Normanda, come Fitz Herbert, Fitz 
Williams, cioe figlio d'erberto, Fglis di Gu- 


Fliv 


Five, adj. cinque. | 
Five 1 ory, IO 
Five thouſand, ciaquemila. 


FIX 


To Fix ſto faſten or ſettle] ff | 
affiſſare, . piantare. ] fiſſare | 


To fix one's eyes upon ſomething, fi, 


To fix a gun, piantare un cannone. 
To fix a buſineſs, conchiudere, terming- 
re an negoxio. 
To fix a day, appunt are, convenire del 
iorno. | 
To fx one's ſelf ſomewhere, /tabilir: 
la ſua dimora in qualche luogo, fermar i! 


That ſuit fits you very well, qucſto a- piede in qualche luogo. 


bito vi fla bene alla vita. 

I fitted him [I gave him like for like] 
li ho reſo pan per focaccia, li ho reſo la pa- 
riglia. 
To fit out a ſhip, alleſtire un vaſ- 


cello. 

To fit a houſe, aggiaſtare, preparare, ad- 
dobbare, guarnire ana caſa, 

I freed 
ed, li ho fornito tutto quel che li biſog- 
3 Iſe] ecci s. f. ſorta 

FIT EH, 3. [a pulſe] veccl a, 8. f. for 
di biada. 7 | 

FiTCHET, or FITCHEE, adj. fitto, 
puntuto. 

A croſs- ſitchet [in heraldry, is a croſs, 
the lower part whereof is ſharpened in- 
to a — 1 croceficcata, 8. f. croce che ter- 
mina in punta. 

Fir chow, or.FITCHER) . [a pole- 
cat] pax Rola, 8. f. ſorta d' animale ſimile 
alla faina. 


Fir Lr, adv. [from fit] a propofito, gi- 


uſt amente, convenientemente, ag giuſtata- 
mente, idoneamente, attamente, opportuna- 
mente. 

Fir N Ess, S. attitadine, diſpaſtexxa, con“ 
venenxa, convenienxa, proporæione, confor- 
mita, 8. f. 

Fir r, v. Fit. 

FiTTED, adj. agginſiato; accomodato, 
diſpeſto, preparato, adattato. 

A diſcourſe fitted to the meaneſt capa- 
city, ob aiſcorſo adattato alla capacitd de 

17 . 

8 EDNESS, 8. 4ttitudine, diſpeſlexx a, 
5. f. © 
FiTTER) g. [little piece] fetta; 3. f. 

To cut to fitters, affettare, coll E ſtret - 
a, tagliare in fette. : 
Fir TIN O, adj. [accommodated] acco- 
modato, agginſtato, adattato, ginflo, 1: 

Fitting [juſt] ragienevole, convenevile, 


0. 
Fitting [becoming] convenevole, decen- 
te, decoroſo 


ſirnames of families of this nation, de- 


him with every thing be want- 


To fix upon a reſolution, fermare, de · 
liberare, riſolvere. 


. FixsD, adj. fiſſo, fiſſato, affiſſatr, v. to 
x. 


The fixed ſtars, le ſtelle fiſſe. 


Fixed upon { made choice of ] ſeelto, 
deſtinato. a 


Fixed [or intent] fiſſd, intento, attento, 
applicato. N 


FIXEDLY, adv. fiſſamente, ſiſamente, 
attentamente. 


" FixEDNEss» $. application] pplicaxi- 
one, attenxione, S. f. 


FIZ 


FIZ O 1A, 8. [a dart wherewith mari- 
ners itrike fiſh while they ſwim] fiocina, 


pettinella, s. f. 


Fizz L Ek, 8. [a wind that breaks back- 
wane without noiſe] tirar ana Ja, 
"NL 

To fizzle [to break wind backwards 
without noiſe] tirar #na loſſa. 

FIzzL ER, 8. che tir a delle lefſe, 


FL A 


FL ABBY, adj. [ ſoft} vincido, frollo, viæ- 
To, moſcio. | ; 

Flabby fleſh, carne frolla, 

+ FABLE, 5. [a fan] ventaglio, s. m. 
FLACCID» adj. | flagging, withering) 
moſcio, vixæo, ollo, ; 

FLAG, 4. [banner] bandiera, inſegua, 
8. f. fendardo, . m. | 

Flag ſtaff, aſſa di bandiera. 

Flag [a fort of ruſh} ſpezie di gonco. 
Me ſer up the flag, inalborare la lan- 


4, 

A flag-broom, ſcepa di gionchi. 

To flag {to decay, to grow lumber, t 
wither] albioſciarſi, abbandonarſi» av” 
lirfi, [gamentarſi 4 diceſi caſi dell anime. 
come et corpo. 

To flag [to wither #ppaſſarſs, pol” 


'Firz 2 word commonly added to the firfi, divenir paſſe, „ vixzo, lang uire. preſ 


appaſſi ſco, langui ſco. 


FLAGELET) 


p I. A r A . F A.. 
 FraGELET, 1. [a muſical wind inſtru- The flaps of a coat, le falde dan ſword, dare ans pi attonata ad mns; 
ment] z=folo, e ſmfolo, 3. m. ſtramento Veſiito. | " To lay a thing flat on the ground, 
ruſlicale di fiato, fatto a guiſa di flanto, The fore or hind flap of a ſhift, I fender che the fi fia di piatto in terra. 
FLAGGING», adj. abbioſciato, ævvilito, Falda d'nna camicia. | To lie flat upon the ground, fenderſs 


languido, moſcio, vizxo, A fly-flap, un caccia moſche, per terra. 
Flagging ears, orecchi pendenti. Jo give one a flap with a fox's tail To found flat, render un ſuono rauce. 
ToFLAGELLATE{towhipor ſcourge} [to gull him] fare la barba di ſteppa ad Flat - noſed, camnſo, ricagnato. | 

flagellare, e fragellare, percuttere con la- mio, farli ana burla. Flart-bottrom'd, col fomdo pi auo. 

gello. To 4 ſtrike] battere, percnotere, A Flat bottom'd boat, ana piatta, bar - 
FLAOGELLAr ION, s. [a whipping or Pret. percolii, ca cen fondo piano. 


laſhing} flagellazione, e fragellazione,s. f. What d'ye flap me for? perche mi bat= Flat, 5, [or flat country] pianura, pa- 
FLAGITIOUs, adj. | very wicked, vil- tete? 7 CY eſe piano. | 13 | 
lanous] ſurſante, gaglinffo, ribaldo, ſciaga- To plap, or flap down [as ſome hats FL ars {or ſhailows at ſea} ſeebe. 


rato, fellone. $f? do] abbatterſi, abbaſſarſs. A flat [or ſhelf] cavallo, f, m. m4. 
FLAGON, 5. [a large drinking pot] FLaPPED, adj. batento, percoſſo. di rena 1 mare. 1 N 
un bocale. | | To FLAME fp candle does with the Flat [in muſick] bemolle, termine di 
FLAGRANCY, s. [a burning] flagran- wind] ſtraggerſi, conſumarſi, come una can Mnſica, _ | | 
xia, s. f. incendio, 8. m. dela eſpoſia al vento. 3 o flat [to make flat] ſpianare, piana - 
& Flagrancy ( ardent deſire] fervore, ar- To FLARE IN ONE's Eves [to ſtare 76, appianar, far piano. | 
dente deſiderio. | one in the face] gaatar wo 4 gnatir? FLATLY, adv, [or downright] ſchiet< 
FLAGRANT) adj. [burning, blazing] acchi, affiſarls Pocchi addoſſo. | tamente, netto. PO. + Oe 
cocente, acceſo, ficace, focoſo, fervente, fer- FLASH» . [a ſudden blaze] vamp, I denied it flatly, /o. ng afſoluta+ 
vido, moe rn 8. f. n e mente. 3 
* Flaprant [manifeſt, notorious] in- aſh of fire, ana vampa. FLATNES$» 8, pianexx a planar, 8, f. 
fame, fo. Ao C ] A flaſh of lightning, wn baleno, wn Piano, s, m. , Y "Ag wg | 
* FLAIL, s. [an inſtrument to threſh /ampo. FLAT TED, adj. ſpianato, pianate, appi- 


corn with] coreggiato, 3. m. ffrumento A flaſh of water, fpraxxo, © ſprazzg 4nato. 


willereccio per uſo di battere il grano, e le d acꝗu. FLATTER» 2 il comparative di Flat. 
biade. 3 A flaſh of the eye, an' occhiata, uns To flatter [ro ſooth up, coaks, or 
To threſh corn with a flail, batrere il ſgnrardo. 4 SEN wheedle] luſingares adalares pigygiare. 
grano col coreggiato. | A flaſh of wit, concetti ſpiritoff. FLATTERED, adj. iaſingate, adulato, 
- FLAKE> 5s. à flake of lire, una ſein- He has fine flaſhes of wit, ha belli con- pid iato. ee ee ene e 
. cetti. Tg + "NI LATTERER) 8. 4dnlatore , luſingatores 
A flake of ſnow, wn fiocco di nove. A man that is but a flaſh [an empty !nſinghiere, e Infinghiero, , m. adulatrice, 
The ſnow falls in flakes, fiocca. man] an aomo vano, o ſenza cervello, lafingbiera, . f. . 
A flake of ice, an pexzo di ghiaccio. 70 flaſh to blaze out ſuddenly] vam- FLATTERING» 8, lnſmngaments, 8, m. 
To flake * peel off ] ** Peggiare, balenare rilncere, riſplendere, ſein» il luſing are. 
FL AI, 3. [an idle ſtory, a ſham] con- tillare. | Flattering, adj. luſinghevole, luſinghiere, 


fo, 8. m. favola, chiappola, baja, chi ac- To flaſh as Water, ſchixxare, xampil- (1 luſinghiero, laſing ante. 

chiera, ciarla, cantafavola, finzione, frivola, fare. | | | Flattering hopes, ſperanxe Inſinghiere. 
3. f. | FLASHING) 3. [of fire] ſplendere, s. m. A flattering tongue, ana lingua adula- 
FLAMBEAU, 5s. [a ſort of torch] face, luce, 8. f trice. | 


Faccola, faccellina, s. f. | Flaſhing of water, ſprazzo, e ſprazzo, A flattering man, an adulatore, nw 
FLAME, s, [the moſt ſubtle part of 8. m. | Net Infinghiere, _. . 

fire] fiamma, s. f. FLASHY, adj. I ſudden, not laſting] A flattering woman, an adv/atrie, una 
I The flames of love, le ſiamme d'a · ſubitaneo, ſubitano, repentino, improvviſo. N . | 

more, Flafhy ( wateriſb] acqnoſo, pies d'ac- FLATTERINGLY, adv. lnſinghevelmen* 
To flame [to blaze out in flame] f- gra. | | te, con laſing he, con piacevolexze. 

ammeggiare, eſſer in ſiamme, ſiammare. Flaſhy [frefh-taſted] inſipido, che non FLATTERY: 5s. [a fawning or wheed- 
The fire begins to flame, il faoco comi- ba grfto. ling] adalaxione, luſing ha, lnſingheria, s. f. 

nera a fiammeggiare. | | Flask, 5. La box to put gun- powder in] — 2 — 8. m. 


FLAMING, or FLAMY, adj. fiammeg- fiaſchetta da mettervi la polvere, FLATTISH, adj. [ſomewhat flat] al- 
glante, ardente, fiammante. Flas [ a ſort of battle) fiaſco, 8, m. quanto piatto. | 
FLANCONADE, s. {a thruſt in the A flask of Florence wine, un fiaſco di FLATULENT, adj. [windy] flatueſo, 


flank ] colpo nel fianco. | vino ai Firenze, | che genera venti, | . 
FLANK, 3. [fide] Fanco, s. m. quella FLAsK ET, 3. [a fort of great basket] LATUOsITY» . [ windineſs] ventoſitay 
parte del corpo ch's tra le coſce e le coſtole. ſto, caneſtro, paniere, s. m. 8. f. qualitd flatuoſa. 
d. To ſer upon the enemy in the FLAr, adj. [even and level] piatio, di TO FLAUNT {ro give one's ſelf airs, 
flank. aſſalire Pinimo nel fianco. * fon ſpianato. 8 to 1 7 or look big, to 55 ſtate upon 
The flank of a baſtion, i/ franco d'un at country, an parſe piatto. one] pompeggiare, pao ra, e eg- 
dens _ A flat diſcourſe, rt def inſipi do, te- g larſi, Fs ere 22 tne fg 
To flank [to ſtrengthen with flanks] 44% . |  FLAUNTING» adj. ariaſo, borioſo, alla- 
flancheggiare. * A flat taſte, an guſto inſipido. gioſo. 
FL ANKED) adj. francheggiato. A flat noſe, an naſo ſchiacciato, o ca» A flaunting woman, un donna alba- 
FLANKER, 5, Ranco. muſo. 5 gioſa, vana nel sfoggia de ſuoi abbiglia- 
To flanker [to fortify with bulwarks Flat [or dead] drink, bevands piccela, menti, | ; 
or countermures] fiancheggiares fortificare che ha perduta /a ſua forza. A flaunting ſuit of cloaths, an abito di 
cem balovardi. | I told him flat and plain, Ii diſſi fran - gala, wn abito sfoggiato o pompoſo. 
FLaNN EL, s. [a fort of woollen cloth] co, e netto. | » FLAYOVR: 5. [a pleaſant reliſh, gene- 
ſpexie di panno rado, e ſottile. To give one a flat denial, ricuſare net- rally applied to wine] ſapere guſleſe, che 
Fl. ar, 3. [a blow or ſtroke) botta, tamente. | # applica generalmente al vino. | 
pevcoſſa, 8. f. botto, colpo, 8. m. To take one in 2 flat [or plain] corre LAW, 5. [a defect in precious ſtones] 
To give one a flap, dere an tolpo ad alcuno in una bugia mani feſta. maglia, o macchia in una pietra pre- 
_ 1 Fa 5 FS. ug flar fide of a ſword, i/ piano della _ ror avi) fally dif 
| a » be orecchie una . aw | or z aijetto , errors 
— 2 | To ſtrike one with the flat fide of a 8. m. | * | 


* Flaws 


5 L. E PI. E 5 LI 
Flaw [or chink] pelo, s. m. crepatare, occhia, far um viſo arcigno, gnatay in cag*- ELRxIRLE, adj. [apt to bend, lim · 


re ura, S. f. neſco, ber! fleſſibile, pieghevole. 
A flaw of wind, an ſofio o ana folata FLEERING, s. occhio bieco, viſo ar- fee rely Sant; tractable, eaſy to 


3 3 be entreated] fleſſibile, pieghevole, tratta- 
FLawr, s. Ca ſort of cuſtard] lattajuo - Fleering, adj. Impudente, Fucciato, Fron- bile, decile, 7% preg » Fratta 


la, s. f. ſpexie di torta. tato. FLEXION, 4. [a bending o 
* 9-4 s, [a plant] Ino, s. m. erba, A fleering fellow, ano sfacciato. i! flettere, il pieg 15 ED . > 3 
della ae f fanno i panni lini, FLEET, s. [a number of ſhips together FLEX URE, 5. [acrooking or bendin ] 
To dreſs flax, ſcotol tre il lino. in company | flotta, s. f. curbatturaz 5. f. 5 
A flax- comb, ſcetola, s. f. Hrumento di To fit out a fleet, all tire, anammannare 
legno a guiſa di coltello, col quale fi ſcotola una flotta. | | | FLI 
il of 47 How, Faves 1 4 Fleet, eil nome d'una prigione di Lon- | 
LAXEN, adj. Jin, fatto di lino. Axa. To Fricx : Is 
Flaxen ſheets, lenxuola line, o di lino. Fleet, aj. ſwift] veloce, preſto. els, . 0 flutter as a bird] 
Flaxen hair, capelli biondi. Fleet dogs, cani veloci alla corſa. FLI E, v. Fly. 
FLAY, v. Flea, Fleet milk, latte dal quale fia levato FLignr, 3. [a flying] welo, 8, m. i! 
il. fiore. | vclare. 
f L E To fleet milk, /evare il fior del latte. A flight of birds, branco, nuvolo, for- 


To fleet [to float upon the water] mo, folata d'mccelli. 
galiezciave, gallare, ſtare a galla, 


| Flight [or running awa . 
FLEA, 4. [an inſe& well known] pul- To fleet to remove from place to ght [ g y] ſaga, s 


To put to flight, metter in fnga, ſu- 


ce, 5. f. vercicello noto. | place] cangiar di lnoco, gare. 
To catch a flea, pigliare an pulce. FLEETING, adj. paſſeggiere, tranſi» To betake one's ſelf to flight, metterſ? 
To put a flea in one's ear, mettere una torio. in fuga, fupgive. 


pulce nell orecchio ad uno, dirgli coſa che Our fleeting days, la noſtra vita tran- Flight ſa witticiſm] concetti ſpiritoſs, 


Ji dia a penſare, fitoria, | Flight- hot, frecciata, s. f. colpo di frec- 
To have a flea in one's ear, avere un FLEOGNM, s flenma, s. f. cia. 

cocomero in corpo, aver aleun dubbio, che FLEGMATICK: adj. flemmatico, FLIM FLAM, s. baja, bagattella, fraſ- 

Faccia ſtare colui ſoſpeſo, e timoroſo. FLESEH, s. carne. 85 cheria, fraſche, bajata, coglioneria, ſcimuni- 
Water flea, pulce di mare, inſetto aqua- A foft fleſh, carne frolla. tag eine, balordap eine, s. f. | 

tico. | A tough fleſh, carne dura, FLIMSY\, adj. | limber, thin] abbirſciato, 
Flea-wort, pulicaria, s. f. pſilio, filios Raw fleſh, carne cruda. maſcio, vixæo, paſſe, Frollo, Froſcio, vin- 

s. m. Dead fleſh, carne morta. cido. | 
Flea-bite, moyſicatura di pulce. * The flelh [the carnal part of men] Flimſy ſtuff, tea froſeia. | 
Flea - bit, pexzato. la carne, la parte ſenſuale dell! nomo. To FLINcu [to give over, to deſiſt] 
A flea bit horſe, an cavallo pexxato. The pleaſures of fleſh, i piaceri della tralaſciare, defiſtere, ceſſare, abbandonare. 
To flea [to pull the skin off ] ſcorti- carne, o carnali. To flinch an undertaking, abbandonare 

care. | | To gather fleſh [to grow plump] ri- un' impreſa. . 
To flea one alive, ſcorticare uno vivo. metterſi in carne, . To flinch ſor leave] one baſely, Iaſciare 
A knife to flea with, uno ſcorticatojo. To take fleſh, incarnarſi. uno in naſſo, laſciarlo in abtandono. 
Fl. x AD, adj. ſcorticato, God made fleſh, Iddio incarnato. Jo flinch the fight, prender la fuga, 
FL EAR, s. ſcorticatore, s. m. | To go the way of all fleſh [to die] fuggive, voltar le ſpalle, 


P. Every fox muſt pay his own skin morire, FLINCHING, s. i! diſigere, tralaſcia- 
to the flear, tutte le volpi, alla fine fi ri- Fleſh colour, fncarnato, incarnatino, co- mento, s. m. v. to flinch. 


veggono in pellicceria. lor di carne, cio miſto tra roſſo e bi- Without flinching [or fear] ſenza ſpa- 
FLEAING, 8 s. m. anco. vent axſi. 
A fleaing houſe, ſucgo dove fi ſcortican Fleſh day, giorno graſſo. FLIN DRS, 8. pez zi. 

gli animali. To fleſh | among Botaniſts, all the ſub- All to flinders, in pexzi. 
+ FLEAK, v. Hurdle, ſtance of any fruit that is between the FLING, s botta, s. f. colo, s. m. 
FLEAM, s. [or flegm] flemma, s. f. outer rind and the ſtone] carne, la polpa Every word he ſpeaks de has a flirg 
Full of fleam, flemmatico. di tutte le frutte. at ſome body or other, non pro dive und 


Fleam [a farrier's tool to let a horſe To fleſh {ro encourage] animare, in- parolo ſenza sbattonepgiare qualeheduuo. 
blood] lancetta, ſactta, ſtrumento di maniſ corargiare, inanimire, incorave, incitare, ec- To fling [to throw or hurl} gettare, e 
colco da cavar ſangue di cavalli, citare preſ. inanimiſco. gittare, buttare. | 

FLECKT) adj, [ ſpeckled, ſpotted] pex- To fleſh one to a thing, incoraggiare To fling a ſtone at one, g ettare ms 


Kato, diviſato, vajato, chiazzato, taccato, uno a qualche coſa, pietra ad alcuno 


FLED, a4j. from to fly] volato, v. to FLESED, adj. animato, incoraggiato, To fling a dart, lanciare, vibrare un 


5 inanimito, incorato, incitato, eccitato. dardo. 

He is fled, ſen' & fuggito. Fleſhed in roguery, portato, inclinato a4 To fling from a horſe, gettar ds ca- 

FLEDGE: adj, Tes be covered with male. — wall». | | 

Fl. EDC ED, adj. I feathers, as young FLESHINESss, s. carncſit , s. f. To fling away one's money, gettar 

birds are when they begin to fly] pin- FrtsHLEss, adj. magro, ſmunto, che via, mandar male, ſprecare il ſus da- 
mato. coperto di piume. non ha che la pelle, e Poſſa. nuro. 3 

To fledge, verb neut. cominciare a me- FLE:HLY adj. [ or carnal] carnale, ſen- To fling away [or down] one's hie, 
ter le piume. ſnale, ſecondo la carne. metter a rip ntatl'o la ſna vita. 

FLEECE, 3. [a flock of wogl, or ſo Fleſhly pleaſures, piaceri carnall. To fling [or kick as horſes do] ſcai- 
much as comes off one ſheep] vello, Pleſhly given, ded'to, inclinato ai pieceri ches giare, tirar calci, calcitrare. f : 
8. m. | | carnali. alle ſenſualit d. To fling away ſto be gone) e 

The fleece, or the golden fleece, i! ro- Fleſhly, adj. {full of fleſh] carneſo, car- ſcantonarſi, ſvignare, fnggive naſciſame uſe. 
fone, il toſon d' oro. nuto. To fling down, buttar gin. : 

To fleece one, ſcorticaye, o tondere al- The fleſhly parts, le Harte carnoſe, To fling out, gettare. e buttar aori. 
uno: frarre di lui tutto quel che fi pud, FLETCHER» 5s. [a maker of arrows] FLIN GER, s. gittatore, s. m. 
Joogliarlo. colui che fa le Frecce. FLINOGING, s. gettamento, gittamenſo, 

FLEECE D, adj. ſcorticato, toſato, e- Flew, & wn preterito del verbo to gittata, s. f. 
gli to. fly FLiN r, or FlIxr STONE, s. ſelce, e 


To FLesR [to caſt a diſdainful, or "FLEXIBILITY 3. [aptneſs to bend] ſelice, 8. f. pietra fecaja. 
ſaucy look] guatar con occhuo bieco, a ſett* ſieſſibilita, s. f. | A flint 
: | 2 a 


FLO FLO FLO 


A flint glaſs, vetre di rocca. q ' FLORENTINE, . Ia fort of bak d pud- To flouriſh in diſcourſe, amplificare, ag- 
Fl Ip, g. [a ſort of failorsdrink, made ding] torta, s. f. grandire, magnificar con parole, far delle 
of ale, brandy, and ſugar] bevanda di FLORID,. adj, [ flouriſhing» , adorned ſpampanate. 1 
marinari, compoſia di cer vagia dolce, acqua with flowers] fiorito, pompoſo. . O flouriſh in writing, far ghirigori. 
vita, e ⁊ucchero. A florid diſcourſe, an diſcorſo fiorito, _ To flouriſh a ſword, brandire la 
FLIPPANT, adj. {brisk] allegro, vivace, legante, pPpada. | | 
giocondo, ſuegliato. Fe florid ſtile, ano ſtilo fiorito, o pom- 1 Fl LOURISHING, s. il fiorire. v. to Flou- 
FLIRT, v. Flurt. oſo, | | iſh. | 
To FL1T, v. to fleet. FLORIN, g. [a coin firſt made in Fo- Flouriſhing, adj. fiorente, proſpero. 
FLITCH, s. [a fide of bacon] coſtola rence, of ſeveral kinds and prices, and A flouriſhing ſtate, ano ſtato fiorente. 
di porco ſalat a, un coſtereccio di porco. now in Germany three ſhillings and four Four, s, [or jeer] barla, baja, billera, 
FL1TTER) 3. Ca rag or tetter] Htraccio, pence; in Holland and Poland two ſhil- ſmorfia, 8. f. ſcherro, s. m. 
ee 8. an ings] fiorino, s. m. moneta d'oro batts- To flout (to mock or jeer] giambare, 
A ſuit wore all to flitters, un abite ta nella citia di Firenze, cofs detto dal burlare, beffure, ſcherzare, dar le baja, dar 
ſtracciato. giglio fore impreſa di detta cittd, impreſſovi la burla, deridere, ſchernire. pre, deri. 
A flitter mouſe [or bat] wa nottela. dentro, e peſava una dramma d'oro ſine; fu pref. ſcherniſco. 
an pipiſtrello. | exiandio, moneta Fiorentina d'argento, e ne F LOUTED) adj. giambato, barlato, cher- 
FLIx, v. Flux. Furono diverſe ſorte di vari peſi, e prexzi, Kato, deriſo, ſchernito, 
| e oggidi moneta d Alemagna, e vale 3 ſca- FLoOUTER) 8. bur latore, deri ſore, beffa- 
F L O lini, e auatto ſoldi, in Holanda, e Polonia, tore, s. m. beffatrice, deriditrice, 8. f. 
2 ſcaleni. FLOUTING, s. burla, ciancia, beffa, 8. f. 
FLoar or TIMBER, zatta, o zatte- FLORIST, s. [one who is skilled in ſcherxo, s. m. | ; 
ra, s. f. | flowers] fioriſta, 8. m. colni che ſi dilettain FLOW s. fluſſo, s. m. | 
A float to a fiſhing line [the cork Fiori. | P. A flow will have an ebb, ogni fluſſe 
which ſwims above * il ſovero x To FLor k, v. to float. he il ſuo rifinſſo, | / 4 
na canna da peſcare, che fla @ galla ſw FLOTSs0N, or FLOTZAM, s. [goods To flow [to flow in as water] ſcata> 
Pacqua. which being loſt by ſhipwreck and float. Ire, docciare, colare, fluire, * preſ. 
A ſhip that is aflogt, an vaſcello che ing upon the ſea, are given to the Lord ſcaturiſco, fluiſco. pres, ſcor li. 
galleggia, o che ſia a galla, Admiral by his letters patent] ni ſorta The tears which flow from her eyes, 
To float {to ſwim upon the water] 41 roba perdnta in un nanfragio, e che gal- le lagrime che le catrriſcon dagli occhi. 
galleggiare, gallare, ſtare a galla.  leggia ſul mare, che Saſpetta all Ammi- * All theſe bleſſings flow from God, 
* To float [or be in uſpence] flut- glio d'Inghilterra per lettera patente. tutte queſte benedixioni ci vengono da 
tuare, ondeg giare, balenare, barcellare, ten · FLOTT EN, a4j, ex. Flotten milk, latte Dio. 
tennare, traballare, ſtar ſoſpeſo. sfiorito, dal quale fi levato il fiore. The tide flows and ebbs, Ia marea 
To float betwixt hope and fear, ondeg- FLouD, s. [deluge of water] fiotto, monta e ſcende. | 
giar fra la ſperanza el timore, fiaſſo, dilluvio, s, m. | FLOWER, 3. [the offsprings of plants] 
FLOATING, 5: galleg giare, fiuttnamento, The: floud [or tide] of the ſea, il fluſ- fiore, s. m. | | | 
ondeggiamento, 6. M. a ſo, 0 la marea del mare. A fine flower, un bel fiore. 
Floating, adj. fluttuante, ondeggiante. Noah's floud, il dillavio di Noe, A ſweer-ſmelling flower, an fore odo= 
A floating bridge, an ponte di bay- There's a floud, v'e un inondazione, rifero. 
che. To roll on a floud of wealth, z«otar A ſmall flower, fore/lino, s. m. 
FLOCK» s. gregge, e greggia, mandra, nelle ricchexxe. A meadow enamelled with flowers, 
4. f. To pour out a floud of tears, verſare un prato ſmaltato di fiori. 
A little flock, greggiuola, s. f. un torrente di lagrime, piangere a caldi A flower-de-luce, an giglio fore. 
A flock of ſheep, ana mandra di pe- occhi. Flowers of rhetorick, iori, concetti ret- 
core. A floud-gate, chinſa, chindenda d acqua, torici. | 
A flock of geeſe, ano ſtuolo d'oche. cateratta. # The flower [or prime] fore, la par- 
Flock of wool, borrg. To FLouNce [to jump or plunge in tte pin nobile, piu bella, e pin ſcella di qual- 
A flock bed, letto di borra, the water] t«ffarſi, ſiveglia coſa. 
A flock [or multitude] of people, ana To flounce into the water, t»ffarſs nel” The flower of the nobility, i/ fore del- 
fola, folta, calca, preſſa di geute. acqua. la nobilta. £ 
To flock together, affelarſi, andar in To flounce [to be in a toſs or fame In the flower of his age, nel fior dell 
fola. with anger] ſoffiare, o sbuffare di ſdegno, eta. | 
To flock to one, andare in calca ad FLOUNDER) 3. [a ſort of flat ſea fiſh] Flower [or fineſt meal] for di fa- 
alcuno. | peſce paſſera. rina. 
FLOCKING, 5. ex. a flocking of peo- He heth as flat as a flounder, giace Flowers [or womens monthly courſes] 
ple, an concorſo o folta di popolo. diſteſo per terra. | fiori, la purga, che ogni meſe hanno le don- 
FLook, s. [the ſurface of a room] a- FLOURI&H)> 5. [an ornament in writ- ne, altrimente detta meſtrul. 
wolato. ing] ghirigoro, s. m. intrecciatura di linee Flowers [in chymiſtry, that fine mealy 
A houſe that has two rooms of a floor, fatto a tiro di penna. water, which in any ſublimations is 
ena caſa che ha due camere in ogui appar- Flouriſh {in mulick] preludio, termine carried up into the head in form of a 


tamento. muſicale. | fine powder] ficri, appreſſo i chimici, fs 
The floor of a ſhip, il fondo d'un vaſ- 3 with a ſword, i! brandire la dicono quelle pin 4 e pin leg gieri par- 


cello. ſpada. | ticelle aſcintte, di qualche corpo, per via 
A floor, or barn floor, aja, 8. f. il luu- Flouriſh Cor boaſt] ſpampanata, ſpam della ſublimaxione, ſeparate dalle parti pid 
£0 deve ſi hatte il grano. | panaxione di parole, burbanza, giattanzia, grofſe. 
The firſt or the ſecond floor of a millanteria , oftentaxione, 8. f. oftenta- Flower gentle, or velvet-flower, ſcia- 
houſe, ;/ primo o ſecondo pianos o apparta- mento. mito, 8. m. ſpexie di fiore, | 
mento d'una caſa. Flouriſh [or rhetorical flouriſhes] e- Our ladies-flower, jacinto, e gracinto, 
To floor [to lay a floor] tavo/are, co- vetti, ornamenti vettorici. s. m. fore odorifero. 
prir di tavole. An idle flouriſh of words, ana ſpam- A Flower pot, graſta, 6. f. teſo, s. m. 
FLOORED, adj. tavolato, coperto di ta- panata di parole. | vaſe di terra cotta dove fi pongon le pi - 
vole, To flouriſh ¶ to be at one's prime] fi- ante. 
FLOREN, v. Florin. orire eſſere in ſiore, eſſere in bnono ſtato, pro= To flower [to bloſſom like trees] fio- 
4 3 5. {a ſort of cloth] panne ſperare. preſ. Horiſco. rire, far fiori, produr fiori. 
ence. 


68g 2 FLowiva, 


FLU FLY 


FLOWING, 8. ſorgente, ſcatnriente, te- FLUsHeD, v. Fluſhr, 

lante, rampollante. FLUSHING, . [redneſs in the face, 
Flowing, s. fiuſſo, s. m. cauſed by ſome ſudden apprehenſion or 
Ebbing and flowing, i finſſo, e vi- tr anſport of mind] voſſore, s. m. 


Nuſſo. | FLusHT, or FLUSHED, adj. | encou- 
FLowN, adj, [from to fly] wolato, raged, put in heart with gcod ſucceſs] 
Faggito. animato, incorato. 


The bird is flown, Paccello s volato. 
e ſuperbo, altiero, arrogante, 


borioſo. 
v 


* Fluſht with ambition, pieno, gonſio 
d ambix ione. 

He is fluſh enough to think ſo» e afſai 

FLOwWERED, adj. fiorito. vano per creder cio. 
A flowered ſill, drappo fiorito. Fl usr ERED, adj. [ſomewhat diſor- 
FLOowr, to Flowt, v. Flout, to Flout, dered with drink] mezzo imbriaco, che ha 

bevuto un poco troppo. 

FL U 


muſick] flanto, s. m. framento muſicale 
To FL VcrUATR [to waver, to be in di fiato, | 
ſuſpence] flattuare, ondeggiare, bilanciare, T 
iar ſeſpeſo. uto. ; 
FLUCTUATION, s. {a wavering] agi= To flute [to channel] ſcanalare, termine 
taxione, incerteZ&a, ſuſpenſion d animo, ir- d arcbitettura. 
reſolaa lone. FLUTED, adj. ſcanalato. 
FL.ucTvuovs, adj. [ unquiet, reſtleſs FLuTiNGs, s. | the channels or gutters 
like the waves] finttmoſe, tempeſioſe, fint- of pillars] ſcanalature, s. f. 
enante, ondeg giante. To FLUTTER [to try to fly, to fly 
FLU, 5. | the down or ſoft hair of a about] batter Pali, volitare, ſvolaxxare, 
rabbet] pelo di coniglio. cominciare 4 volare um poco. | 
Flue [little feathers or flocks which To flutter [or make a fluttering] 4:- 
ſtick to cloaths] piccole piume, o coſe ſimi · menarſi, agitarſi, muoverſi qua e la. 
li, che & appiccano agli abiti. FLUTTERING), 8. dimenamento, dime- 
FLUELLIN, g. | an herb] veronica, 8. f. nio, dimenare, s. m. agitaxione. 
ſpexie d erba. FLUX, 3. [a flood or tide] fir, 
__  Fr.venCYy: v. Fluentneſs. 8. m. : 
FLugNr, adj. [ready or eloquent in The flux and reflux, i! finſſo, e vi- 


ſpeech] facondo, facondioſo, elognente. ſſo, | 
| PII - rt facon- Flux [a looſneſs of the belly] faſſo, 
diaſamente, con facondia, eloqnentemente. mal di pd 1 
To ſpeak fluently, parlar facondamente, The bloody flu 
cen facondia. 1 teria. ; 125 
F LuExrxgcs, 2. [readineſs of ſpeech} To flux one, dare il fluſſo di bocca ad 
facondia, faconditd, s. f. copia d'eloquenza, uno, darli il mercurio per provecarli la ſali- 
FLU1D, adj. | that eaſily lows] fluido, vazione, per il mal venereo. 


lignids. Fl xi xo, s. finſſo di bocca, ſaliva- 
The water is fluid, Pacqua & fluids. x one. : 
FLVU1DITY, s. MI flowingneſs ] flaidex- FLuUXION, s. [a flowing of humours] 
FLUIDNESS s. 17 fluidita, 8. f. fuſſione, s. f. | 
The fluidity of water, of the air, [a 

finidita dell! acqua, dell aria, e ſimili. FLY 


FLUMMERY, 3. [a ſort of jelly made 
of Hatmeal] avena cotta, e condenſata. 

FLUNG, adj. gettato, v. to Fling. 

Flung, e anche il preterito del verbo, to 
Fling. 

FLURT, s. {or ſpurt] cepriccio, ghiri- 
bixxo, s. m. 

Elurt [or banter] burla, ciancia, beſſa, 


Flurt 8 fore of ſilk)] bavella, s f. 
Flurt [a jilt flurt, a crack] ana bagaſ- 
cia, ama berghinella. Es. 
To flvit [to banter] burlare, befſare, 
ſehernive. preſ. ſcherniſco. N | | 
FLURTED AT, adj. barlato, beſſato, To fly to one for refuge, refuggire, vi- 
ſchernito. cerrere ad alcuno per ſalvexxa. 
Fk. vsn, 3. [a term in 2 game at cards, To fly in a battel, voltar le ſpalle al 
when they are all of a ſait] flaſſo, 8. m. nemico. 
#ermine de ginoco di carte. 10 
Fluſh red colour in the face] reſſore, rare. 
che viene nel viſo. To 
Fluſh [in muſick i] trillo, . m. inxgia. | ; 
Fluſh of money, copia, dovizia, abbon- To fly out in expences, ſpendere, ſcia- 
fanea di dunari. 


lacquare il ſuo avere. + 
To be fluſh of money, eſſer danajoſo, To fly back [as a horſe] calcitrare, 
aver molti danari. 


trar d' cali, b 
To fluſh [to redden in the face of a To fly at one [as a dog does] lanciarſi- 


ſudden] arraſſire, divenir roſſo nel viſo. avventarſi ad uno. 


FL v, s. [an inſect] moſca, 8. f. 

A great fly, am moſco,,e, 

A Spaniſh fly, cauterella, 8. f. 

A gad fly, an tafano. 

Fly- flap, ventaglio da ſcacciar le moſ- 
he 


To fly [as birds do] volare. 

To fly | or run away] ſcappare, fuggire, 
andar via. 

To fly from juſtice, naſconderſi della 
giuſtixia. 

To fly one's country, Iaſciare, abbando- 
nare la ſua patria. 


let fly [to ſhoot] ſparare, ti- 
fly top over tail, caſcar col capo all 


FLuTE, 3. [an inflrument of wind 


o play upon the flute, ſnonar del lours flying, 


5 fluſſo di ſangue, difſen- 


FOG 


To fly in pieces, ſoltare in pexxi. 

To fly into a paſſion, montare in colle 
ra, adirarſi, ſtixxirſ7, | 
To fly abroad, to fly about, ſpanderſi. 

This news flies about every wheres 
queſta novella ge ſporſa da per tutto. 

To fly away, involarſi. 

The door flies open, /a 
aa ſe. 

FLYBOAT, s. [a ſort of ſwift ſea veſ- 
ſel] un brig antino. 

CLOS ” p volante, . 

Flying a kind of fiſh] peſce ve. 
lente, rondine, 8. f. peſce di denn, 2 

A flying camp, campo volante. 

A flying horſe, an cavallo alato. 

We went out with drums beating, co- 
noi wſcimmo tambnro battente, 
e bandiere ſpiegate. 


A flying report, remore, ſuſurro, voce, 
ama 


porta Bapre 


A flying coach, carroxza di poſts, 
- "POR 


Fon, s. [a ſmall pocket] ſcarſella, s. f. 
+ Fob-doddle, Gy ran Lg" 
I won't be fub-doddle [or be made an 
als of] non woglio paſſar per gonzo, 
To fob one off to put one off with 
fair words] woler la baja d'nno, accellarlo, 
_ beffarlo, burlarlo, tenerlo a bada. 


FoBEED OFF, adj, uccellato, beffato, 
burlato. | 


FOC 


FOCAGE, v. Fuage. 


FocEL, 3. | the greater 


bone of thearm 
or leg] focile, s, m. Io del braccio e 
della gamba. | 


The focel bones, / focile maggiore e mi- 
nore dalla gamba e del braccio. | 


FF UD 


FoDDER), s. [any kind of meat for 
cattle} foraggin paſcolo, paſco, s. m. paſin- 
74; 8. o 

To fodder cattle [to give them ftraw, 
hay, C&c.] forapgiare, paſcere, paſiolare, 
paſturare il beſtiame. | - 


FOE 
For, . [or enemy] aemico, inimico, 


8. m. nemica, inimica, s, f. 
He is my foe, egli e mio nemico, 


FOG 


Fos, s. [or miſt] nebbia, s. m. 
8 a great fog, fa una gran neb- 
14. 

Fog, v. After math. 

Fod dv, adj. nebbioſo, pien di nebbia. 

Foggy weather, tempo nebbioſo. 

+ Foggy drink, bevanda ſpeſſa. 

: Foggy body, un corpactio, un corpo 
graſſo. 

A foggy man, un nom corpacciuto, groſ- 


ſo, graſſo. 


Fon; 


F OL. 


FO H 


Fon [an interjection of diſdaining] a To fold up a letter, piegare una let- anno d appreſſo. 


eh via, deh, oibò. 


FOI 


FoIL, s. [to learn to fence with] fe. 
retto, 8. m. col quale s'impars a far di 
ſcherma. 8 : 

To play at foils, ſchermire coi fioretti. 

Foil ſa ſheer of thin tin to be laid on 
the backſide of a looking-glaſs] feglia, 
s. f. quello ſtagno, che ſi pon dietro alle ſpere 


di vetro. 
Foil [for a ſtone] feglia, che ſi nette, 
ſotto ana pietra per farla rilucare d'avan- 


taggio. | 

% Foil [ornament, or ſet off] orna- 
mento, abbigliamento, s. m. 815 
Foil [or repulſe] ripnlſa, e repulſa, eſ- 
elaſione, negativa, 8. f. 

A foil [in wreſtling] framazzatass. f. 
ſtramaxxone, 8. m. 

To give one a foil [to make him fall] 
tramaxzare , gettare uno a terra lut- 
tando. 

To give a foil, rhulſare, e repulſare 
dare, o far vipulſa. 

To take the foil, ricevere ana re- 
pulſa. ; 
To foi} [or ſet off] abbellire, ornare, 
adornare, 2 e preſ. abbelliſco. 

To foil [or overthrow] Hramaxxare, 
gettare a terra. | 

To foil [or overcome] vincere, ſupera* 
re, ſormontare, ſoprafſare. pret. vinſi, ſo- 
praffeci. 5 

FOIL ED, adj. abbellito, ernato, adornato, 
parato, v. to foil. | 

Fol x, s. [a puſh, or thruſt) betta, s. f. 
colpo, S. m. 

Foin [a kind of wheezle] faina, 8. f. 

To foin (to make a paſs or thruſt at 
cne in fencing] dare ana botta, nw co po 
ad uno ſehermendo. 

Folsr, s. {a ſmall ſhip with fails and 
bars] ſuſta, 8. f. ſpexie di navilio da 
remo. 

Fol ſt [or fizzle] veſcia, laſſa, s. f. 

To foiſt {to fizzle] tirart una veſ- 
cia. 
To foiſt in [to forge] ſopporre, falſiſi- 
care. 

To foiſt [or ſtuff in] ficcare, fivare. 

Folsr ED, adj. ſoppoſto, fa!fiſicato. falſo. 

Fos TIN, or FolsTY, adj. putente, 
prizzolente, 

FolsTLY, a4. { muſty] mucido, vixxo. 

To taſte foiſty, ſeper di mucido. 


- 


FOL 


FOLELAND, or FOLKLAND, F. ſthe 
land of the common people in the time 


of the Saxons] terre libere, nel tempo che 


i Saſſoni regnavano in Inghilterra. 
FoL.D, 4. [a pleat] piegas 8. f. 
Two fold, adj. doppio, duplicato. 
Two fold, 8. 1 doppio, due volte piu. 

1 Three-fuld, adj. triplicato, tre volte 

is, | 

Hundred-fold, centuplicato. 

Fold, or ſheep- fold s. [a place to put 


FOL 


ſheep in] ovile, 8, m. Inogo dove ſt racthi- 


ug le pecore. 


To fold {to double up, or pleat] pie- Auente. 


are. 


tera. 

To fold ſheep ¶ to get ſheep into their 
fold] condurre le pecore nell ovile, 

FOLDED, or FOLDED vr, adj. tie- 
gato. 

Fol. DER, s. [a folder of books] qnello, 


o quello che piega i fegli de' libri prima d'eſ- 


ſer legati. 
FOLDING, s. piegamento. ? 
A folding ſtick, pexno di legno' col quale 
piegano i foglt de libri. 
A folding chair, ana ciſcranna, 
A folding skreen, an paravento. 
A folding door, porta a due fogli, 
Fol. x, s, [or colt | puledro, s. m. 
The fole of an als, N d aſina. 
To fole [to bring forth a colt] figli- 
are, parlando delle cavalle, e delle aſine. 
FoL IA dE, 3. | branched work] foght- 
ame, s. m. lavoro di foglie. 
FoL10, a folio book, or a book in 
il po- 


f 


fol o] un libro in foglio. 

FOLKS, 3. [people] gente, 8. f. 

olo, 

never faw ſuch folks, non ho mai 
viſto ſimile gente. ; 

The folks ſay, ſi dice. | 

To Fol LOW | to come after] ſeguire, 
ſegnitare, andare, o venir dietro. 

To follow {or wait upon] accompeg- 
nare. | 

To follow one's ear, ſegaire una voce, 
andare verſo quella parte dove Sintende la 
coce. | 
To follow {or imitate] ſeguire, imita- 
re, ſegnitare, ſecondare. 

To follow one's example, ſeguire Pal- 
trui eſempio. 

Follow your own inclinations, ſegai- 
fate il voſtro piacere. ; 

To follow one's books, applicarſs allo 
ſtudio. : | 

To follow a trade, attendere a qualche 
meſtiere. | 

To follow the law {as a ſtudent] ,- 


dare la legge. | 
To follow one's buſineſs, badare a fatti 


fu. ke 

To follow one's pleaſures, darſi in pre- 
da ai piaceri. 

That does not follow, cio non fa al 


aſo. | 
To follow [to ſucceed] ſegaire, ſacce- 
dere, accadere, avvenire. pret. ſucceſſe, ac- 
cadde, avvenne. preſ, avvengo. 
tt you will do ſo, you muſt rake what 
follows, ſe voi volete far coſt, vi biſegna ſof< 
frire quel che ne ſeguita, 
Hence it follows that he is fo rich, da 
gneſto procede ch egli & ſi vicco, | 


Fol LOW ED, adj. ſegnito, ſegnitato, v. 


to follow. 
Fol LOW RR, g. | adherent] ſeguace, ade- 
rente, s. m. 


He had a great many followers, aveua ſifonde, 
wn 


gran corteggio. 

Follower of an opinion, ſettatore. 
Fol. LOowIx o, . ſeguitamenis, 8. m. il 
ſeguitare. 


ſcioccheæxa, paxxia, 
5. | 


1 


nato per una donna. 


tare i ſuoi ſigli con ir 


ta 
Follower [attendant] ſegaito, corteggio, 


F ON 
| Following adj. ſe nente, che ſegme 
The following — il fo, fe- 


The following year, anno ſegnentez | 
FOLLY, s. Leela, follezza, ſollias | 
olteæxa, ſtoltixia, 


F O M 


FoME, s. [froth] ſbuma, ſchinwa; 8. f. 
The tome of a horſe, dog, or angry 
ſea, la ſpiuma d'un cavallo, d'mn cane, del 
mare irritato, 
The fome [or froth] of melted lead 
la ſchiuma del piombo liquefatto. 9 


To fome, or foam, verb neut. ſpumare 


ſchiumare, fare, generare ſchiuma. 
A horſe or dog that foams, an cavallo, 
o un cane che ſpinma, | 
The ſea fomes, il mare & ſpiunmoſo., 
He fomes at the mouth when he ſpeaks, 
fa la ſchiunma alla bocca quando parla. © 
To foment [| co cheriſh or comfort, by 
applying warm remedies] fomentar?, ap- 


plicare il fomento. a 


To foment a diſtempered part of the 
yd ſomentare qualche parte del corpo F- 
(jd, a 


+ To foment | to nouriſh, to abet, or 
1 fomentare, nutrire, nutricare. 
preſ. nutriſco. | 

+ To foment a ſedition, fomentare, ana 
ſedixious. | | 

FoMENTATION, #. th bathing any part 
of the body with a decoction] fomenta- 
x ione, 8. f. fomento, 3. m. medicamento 
compeſio di vari ſemplici, il quale ſtaldato, 
e applicato alle parte iffeſa, ha virtd di 
corroborarla. } | | | 

FOMENTED, adj. fomentato, nutrite, 
nutricato. ; 

FoMENTER» or FOMENTOR; 8. fomen- 
tatore, 8. m. fomentatrice, 8. f. | 

FoMENTING) s. i fomentare, 

FoMING, adj. ſpiumoſo, ſchinmoſe, ſp 


Mante. 


FON, 


FoND, adj. 
and devored to 
invaghito, matto. 


To be fond of a woman, «ſtr appaſſio- 


I never ſaw a man more fond of his 
wife and children, non ho mai viſto un 
uomo amare pin teneramente ſua moglie, e 
i ſuoi figlinols, 

+ Fond [ kind, indulgett] inda/gente, 
buono, benigno. J | 

To be too fond of one's children, trat- 
a indulgenxa. 

* Fond | or idle} folle, vano, matto. 

A fond conceit, folle immaxinazione. , 
A fond [or fooliſh] humour, amo fan- 

co. 
one tricks, piccole paxxie, r rg 
FoNDERY> 8. fonderia, 8. f. Inogo dove 


paſſionately defirous of, 
appaſſionato, incapriccito, 


To FownDL® | to coſter or pamper] ac- 


tartæx are, far carexat, Verreggiare. 


FoNpLI NO, 


fone. | 
"Tis but a fool to it, e una bagattella 


FOO 
FONDLING), 5s, [one that we are fond 
ot } un mignone, un fawvori'o. 
FoxDLY, adv. teneramente, appaſſiona- 
tamente. 
#* 1 fondly dreamt of it, [that is, 1 
miſtook the matter] mi ſono ingannato. 
FoNDN&sS*, 8. tenerea za, 8. f. afſetto, 
amore, ardorę, s. m. | | 
Fordnels Findulgence) bonta, indulgen- 
24, connivenxa nel permettere, e toller are 
una ceſa. 
For, s. {a place or baſon in a church, 
for the adminiſtration of baptiſm] fonte, 


s. m. il vaſo dove fi tiene Pacqua batieſi- 


male. 

Font {a caſt or compleat ſer of letters 
for printing] ana compita ſequela di let 
tere da ſtampare. 

FOoNTANEL», 3. [or iſſue] fontanella, 
3. f. cauterio, rottorio, $, m. 


FOO 


Food) 5- [ſuſtenance, victuals] paſts, 
cibo, $8. m. vivanda, s. f. | 

Food and rayment, la tavola e' ve- 
ſtire. 

FooL, 5. [a filly, ignorant perſon, an 
idiot] un cionno, uno ſciocco, #90 ſtolto, un 
matto, uno ſcioperato, uno ſcimunito, 

To play the fool, fare il paxxo. 

To play the fool [to jeſt] burlare, 


ſeherzare, 


You play the fool with me, voi mi 
burlate. | | 

She is a fool. ella e una ſciocca. 
I were a great fool to believe it, ſarei 
ben paxxo ſe lo credeſſi. 

B. Every man has a fool in his ſleeve, 


eg nuno ha'l ſuo impiccato all' nſcio, agnuno 


ha qualche difetto. 

F. Fools will be meddling, ogni cencio 
vuole entrare in bucato, diceſi d'un proſun- 
tuoſo, quando e vuole intrometterſiin quello, 
che la ſua condizion non ricerca. 

P. A fool's bolt is ſoon ſhot, an matto 


FOO 


You have done very fooli{lily, voi avete 
operate indiſtretamente, voi havete fatto u- 
na gran follia. 

FooL Is HN ESS, 8. follia, pax ia, ſchioc- 
chex xa, ſimplicita impertinenx a, impruden- 
xa, indiſcrexione. 

Fookb, v. Ford, and all its deriva- 
tives. 

Foor, s. [a member of the body] pi- 
ede, e pie, s. m. membro del corpo dell' a- 


nimale, ſil quale & ſi poſa, e col quai cam- 


mina. 6 

The right and the left foot, i pie de- 
ſero, e' feniſero. | 

To go on foot, andare a piedi. 

To tread under foot, calpeſtare, mettere 
ſotto i piedi. 

The foot of an hill, wall, rock, tree, 
il pie diana montagna, d'un muro, d una 
roccia, d'un albero. 

The bed's feet, i pi di del letto. 
At the foot of the reckoning, al conto 
de conti. 5 

Foot Ih meaſure of twelve inches] 
piede, miſura di dodici dita, 

Foot | or foot ſoldiers} infanteria, ſol- 
dateſca a piede. 

To ſet a thing on foot, mettere che che 
ſi fra in piedi, cominciarla. 

The foot ſor paw] of ſome beaſts, /a 


zampa d'el[unt animall, 


FOR 
foot it, non vi ſono che dieci misl; 
ri ſoluto r piedr. os 
To foot a pair of ſtockings, rinpedu· 
lare un pajo di calxe. 
FooTED, adj. rimpedalato, 
Broad footed, che ha il pie largo. 
Cloven- footed, che h il pie feſſo. 
Four-footed, quadrupede. 
A four-footed beaſt, an anima 
drupede. 


FooriNd, s. il camminare, Þandaye x 
ede. 


Fooring [print of the foot in tread- 
ung | pedata, traccia. 

To get a footing in a place, f:rmary 
il piede in un lucgo, ſarvi la ſua dimorg. 

The things are on the ſame footing, 
le coſe ſono nel medeſimo ſtato, 


le quas 


FOP 


For, s. [a fantaſtical fellow, one who 
is over wiſe and affected in his dreſs, 
ſpeech and behaviour] zerbino, perſona che 
ſta ſull” attillatura, an goffo, uno ſquaſi- 
modeo, un cionno, un beſſo. 


A fop-duddle [a fool] an cionno, un 


minchion e, uno ſciocco, 
For ERV, g. | fooliſhneſs] ſchiocchex za, 


ſtoltixia, ſcempiar cine, ſeimunitaggine, ba- 


The foot | or baſis] of a pillar, Ia baſe * beſſargines s. f. 


d' una colonna. 

Foot by foot [ by degrees] piede innan- 
Xt piede, poco à poco. 

Don't ſtir a foot from hence, non vi 
movete da qui. | 

I have the length of his foot to a hair, 
ſo a quanti punti ſi calxa, conoſco perfetta- 
mente i! ſuo umor e, ſo quanto peſa. 

Every foot [or every moment] and 
anon, ad ogni punto, ad ogni momento, ad 
agui ora. 

A football, an pallone, 

To play at football, zizocare al pal 


lone. 


dice ſubito quel che penſa, e ſs dice di quelle fante, 


perſone indiſcrate che parlano inconſiderata- 
mente. ; 
P. Fools ſet ſtools for wiſe men to 


ſtumble at, i ſavi dalle volte reſtano in- 
gannati dai ſemplici. 


A fool in a play, an xanno, un buf- 


a petto di qucſſo. 

Fool hardy, temerario, ardito. 

Fool- hardineſs, temerita, arditezza. 

To fool one {to make a fool of him] 
barlare, beffare, ſchernire. preſ. ſcher- 
ni ſco. 7 | 
To fool one of his money, truffare uno 
del ſuo danaro. 

To fool [to play the fool] barlare, giu - 
ocare, ridere. 

FooL k D, adj. burlato, beffato, ſcher- 
dito. 

Fool. x MV, 8. follia, paxxia, impertinen- 
xa, ſciocchexxa, bagattella, ciancia, 1. f. 


FooL Is H, adj. folle, pazzo, flolto, vano, 


ſciocco, impertinente, indiſcrets. 
Fooliſh talk, parole vane, e oxioſe. 
FooLI8HL Ys adv. follemente, ſtoltamen- 
te, vanamente, paxKamente, inconſiderata- 
mente. 


A foot ſoldier, ſoldato a piede, un 


OP 18H, ad). a'tillato, affattato, ſcem- 
piato, ſciocco, ſcimunito. 


A foppiſh man, un cionno, un beſſo, uno 
ſciocco. . 


FOR 

FoR, conj. [becauſe] perche. 

Don't ſpeak to me, for I'll have no- 
thing to do with you, non /tate a parlay- 
mi, perche non veglio aver nieute a ſpartire 
con Toi, | 

For, prep. per, 4 canſa. 

For God's fake. per Pamoy di Dio. 

Fer my ſake, per amo mio. 

For God-a mercy, per miente, gratis, 


Footman [or lackey] uno ſtaffiere, un ſenza alcuno intereſſe. 


lacchè. 

A footboy, un lecchè. 

A foot - pad, wn ladro a piedi. 

Foot - pace | ſlowly] piede innanti piede, 
pian piano. 

To go a foot- pace, andare di paſſo, 

Footſtep, traccia, pedata, s. f. | 

To follow one's footſteps, ſeguitar le 
pedate di qualcheduno. 

Foot-ſtalk, piede delle piante, la coda 
de frutti. 

A foot- race, corſa di gente a piede. 


The fool-ſtall of a pillar, /a baſe, il pie- 


deſtallo d' una colonna. 

The foot of a verſe [a certain num- 
ber of ſyllables which ſerve to meaſure 
ſuch a verſe] piede di verſo, un certo nu- 


mero di ſillabe delle quali e compoſio un 
verſo. 


calxa. 

To be on the ſame foot with another 
[to be under the ſame circumſtances] 
eſſer del pari con alcuno. 


To foot it, verb neut. camminare, an- 


dare a piede. 
»Tis but ten miles, I am reſolved to 


You deſerve being whipt for doing fo, 
voi meritereſte eſſer sferzato, per far 
c ſi. : 

She could not come for the bad wes— 
ther, ella non ha potuto yenire, a cauſa del 
cattivo tempo. 

For cuſtom's ſake, perche & la moda. 
For greater conveniency, per mag $i! 
azgre, 

For example, per eſempio. 

For how much ? 2 quanto? 

For more, for leſs, per pin, per meno. 

For my part, in quanto a me. ; 

I am forry for it, mene diſpiace. 

I am ſorry for your misfortune, u. 
rmcreſce della vaſtra . e | 

Take you no care for that, non vi pi- 
gliate faſtidio di cio. | 

You are a fool for believing him, voi 


The foot of a ſtocking, pedale di ſete ſciocco di crederlo. 


For the preſent, adeſſo, per adeſſo, era 


com” ora. 

For the time to come, al avve* 

nire. 
For ever and ever, per ſempre. 
For a week's time, per ana ſettima, per 

lo ſpaxio d una ſettimana. 


1˙¹ 


FOR 


ri! not truſt him for all his ſwearing, 
non mi fido a Ini, non oftante i ſuc giura- 
men ti. 
In do it for all that, voglio fario con 
tutto cid. . 

I can't ſpeak for grief, il dolore m'im- 
pediſte di parlare. ; 1 

You may go for all me, io non vimpediſco 
dan dare. 

I'll do it for all you, /o farò malgrado 

| 20. ro. ö ; : i 
For all you are my friend, benche voi 

fate mio amico, con tutto, che voi ſete mio 

amico. 

Were it not for you, ſe non foſſe per 

riſpetto voſtro. 

*Tis neceſſary for you to go, & neceſſa- 
rio che voi andate. 

Are you for wine or beer? volete del 

vino, o della cervogia, 5 
Tis not for me to do it, non appartiene 
a me di far cio. 

It is impoſſible for me to love her, 
m' impoſſibile d amarla. N 

What do you cry for? perche pian- 

te. 
! Is that it you are angry for? e per que- 
fro voi andate in collera ? 

For ſhame don't talk ſo, eh via non 
parlate in queſto modo. 

As for me, in qu into a me, per me. 

As fot that, in quanto à cio. 

To look for, cers are. i 

I take you for an honeſt man, vi ſtimo 
un galathemo. ; 

To ſpeak for one, parlare in favore di 
guaiheduno, | 

To be for one, tenere per alcuno. 

For that end, a queſto fine. 

For what? perche, per qual canſa ? 

To ſtay, or wait for, aſpettare. 

FORAGE, f. [proviſion for horſes and 
cattle in wars] forargio, s. m. vettova- 
glia, 8. f. 

To forage {to go 2 foraging] foraggi- 
are, andar per foraggio, 

FoR ACER, s. foraggiere, s. m. 

Fog AGING, s. il foraggiare. 

To go foraging. andare a foraggiave. 

FOR asMVen As, arvegnache, poiche, 
perche, ftante che. 

FoR BAD, e #73 preterito del verlo, 0 
forbid. ; 

To FokRBEAR {or ſpare] riſtarmiare, 
þerdonarve. 

Pray f-rbear him a little, di gragia, 
riſparmiatelo un poco. 

To forbear [or ſuffer] one, patire, 
ſct2ortare, comportare, tollerare. pref. pa- 
t. co. 

I cannot forbear him, n foſſo pa- 
tirh, 

To forbear [or let alone] ceſſare, tra- 
Laf. 147%, 


Fordear ſach expreſſions, ceſſare di 


Tarlave in gueſio modo. 
To forbear {or ſkun] fupgire, ſcanſare, 


EV ave, 


Forbear ſuch a man's company, Fug- 


Lite la compagnia d'un tal uomo. 

To forbear [or keep one's ſelf from) 
af ener ſi, ritenirſe, contenerſi, vaſfrenarſi. 

You muſt fo:bear de inking wine, bi 
ſrena aſtenervi dal vino, 

could hardly forbear crying, 4 gran 
Fena ritenni le grimm. | 


FOR 


FOR 


J cannot forbear to tell you, non Poſſe To force woo! [ro cut off the upper 


ar di manco di dirvi. ; 

Forbear laughing, guardatevi di non 
ridere. 

I ſhall forbear it as long as I can, men 
aſter quanto potro. 

Forbear, laſciate ſtare, : 

Forbear doing of that till I come 
again, laſciatolo ſtave, ſin th io ritorni, 

FOR BEARANCE, s. paxienxa, indalgen- 
N tolleraut a, fefferenza, longanimitd, 
4. K. 

P. Forbearance is no acquittance, do- 


meneddio nen paga il ſabato, cioe, il gaſtigs 


può differirſi, ma non ſi toglie. 

To FoR RID [to bid not to do, to 
prohibit] difendere, proibire, vietare, di 
vietare, pret. difeſi. preſ. proibiſco. 

Did not I forbid you to do it? non 
v ho difeſo di farlo. 5 

He forbid me his houſe, mh proibito 
A'andave a caſa ſua. - 

Fas forbid, tolga Iddio, Iddio non V0- 
glia. 

FORBIDDEN) adj, difeſo, proibito, vie- 
tato, divietato. 

Forbidden fruit, fratto vietato. 

FORBIDDER s. vietatore, s. m. vieta- 
trice, s. f. 

FoRBIDp ING, s. divietamento, wieta- 
mento, divieto. | 

FOoRBORE, e un preterito del verbo, to 
forbear. | 

FoR BORN, adj. riſparmiato, tollerato, 


ſopportatoz compertato, V. HO forbear. 


FoR c E, 3. | violence] forza, violenxa. 

Force neceſſity] foræa, neceſſita, 8. f. 

Force pom; forza, peſo, pondo, 

Force | vigour, ſtrength] forza, gagli- 
ardia, robuſteæxa, poſſanx a, 8. f. potere, 
s. m. 

To repel force by force, viſoſpigner la 
Forza colla ferxa. 

The city was under the force of arms, 
la citta era ofpreſſa della ſorza delle 
armi, | | | 

He raviſhed her by force, la trafigo 
per feræa. 

An argument of great force, an argo- 
mento di gran pendo. | 

A law ſtill in force, ana legge che 
ſofÞfee, che in vigore. 

By open force, @ viva forza. 

Forces ſin the plural] forze, mi- 
lixia. 

He pot all his forces together, meſſe 
inſcemt tutte le (ne forxe. 

With forces much ſuperior to theirs, 
cen ferze via pid numeroſe delle love, 

To force | to'oblige | forzare, sforzare, 
viclentare, obbligare, far forza, conſiring- 
nere. pref. coſtringo. ret. coſtrinſi. 

He forced him to do what he would, 
Jo forz0, lo coſtrinſe di fare quel che vo- 
le v. | 

Who will force me to do it? chi fara 
ferza al veler mic? 5 

To force the people to take up arms, 
idurre, Sjorzare il popolo a prender Uar- 
mi. 

To force a poſt [to take it by force) 
Fora are, o prenaer un poſto per forza. 

To force | or viclate | a virgin, sforza- 

re, violare una mitella, 


To force a word, inventare una parola, gale. 
8 procurare di metterla in uſo. 


and molt hairy part of it] diradare la 
lana, tagliarla dov' ella e piu folta. 
To force back, viſpignere, riſoſpignere. 
To force Out, fare nſcire per forza 


ſcactiare. 


FORCED, adj. forzato, © sforzato, violen- 
tato, coſtretto, v. to force. 

I was forced to do it, ſono flato sforzato, 
4 farls. 

A forced put, an caſo di neceſſitd. 

FORCEDLY, adv. forzatamente, per 
forza, sforzatamente, | 
FORCELESs, adj. debile, e debole, di poca 


forza, ſievole, fiacco. 


FoRckRS, 3. [an inſtrument to draw 
teeth] cane, $. m. ſtramento da cavare i 
denti. 

FoRCIBLE, adj, [prevailing, ftrong, 
violent] Forte, potente, efficace, violento, 
ner voſo, poderoſo, vigoroſo. | 
A forcible argument, an argomente po- 
tente, convincente. 

Forcible detaining a poſſeſſion [in law, 
is a violent act of reſiſtance] reſiſtenza che 
fi fa a coloro, che vengono con antoritd 4 
prender poſſeſſo, d'un podere, d'nna terra, o 
d inna caſa. | | 

FoRCIBLENESs, s. forza, violenxa. 

FoRCIBLY, adv. forzevolmente, forxa- 
tamente tefficatemente, per forxa, vigoreſa- 
mente, pode reſamente, fetente mente. 
Fon, s. [a ſhallow place in a river 
gnado, s. m. luogo nel finme, dove pno paſ- 
ſarſi ſenza nave, | 

To ford, verb act. guadare, paſſare 
fiumi da una ripa all” altra, o a cavallo, 
0 a pie, | | | 

To ford a river, guadare un fiume. 

Fox DABLE, adj. [which may be ford- 
ed] guadoſo, che fi puo guadare. 

A fordable river, am ſiume guadoſo. 

Fore [a prepoſition uſed in com- 
pounding words, inflead of BEFORE, & 
una prepoſizione uſata nel comporre le pa- 
role, in luogo di BEFORE. | 

To fore-appoint, fare, determinares 


ſlabilire innanxi. 
Fore-armed, ladj. armate, mmnitd in- 


nazi. 


P. Fore warned, fore- armed. om 4- 


wertito, meaxo ſalvato. | 

To fore-bode [to preſage] preſagire, 

fare, o dare preſagio. preſ. preſagiſco. 
Fore- boded, preſagito. | 


Fore- boding , s. preſagio, indovinamento, | 


ſegno di coſa futura. 
Fore caſt, s. autivedere, antivedimentoy 


8. m. 


A man of great forecaſt, an uomo an- 
tiveduto, cauto, accorto. 

To forecaſt {ro conſider beforchand] 
prevedere, antiyedere, vedere avanti, con ſi- 
derave avanti. | 

FORECASTING, 8. antivedere, antivedi- 
mento, 8s. m. | 

Forecaſting, adv. prudentemente, ſavia- 
mente, accortamente. 

FoRE-CASTLE, 3. [of a ſhip, that part 
where the foremaſt ſtands] caſſero di v + 
cello. 

FoRE CHOEEN, adj. eletto prima. 

To Fok#-CLosE | to bar or exclude 
for ever] eſcluder per ſempre, termine le- 


FokE-CLOSED, adj. eſc!nſo per ſempre. 


10 


FOR 


To Fokk DEEM, indovinaye, conghiet- 
t urare. i 

Fox g- DE EM ED, adj. indovinato, con hi- 
elturato, 

FoRs.-DEEMING) 8. conghiettara. 

To FoRE-D0, derogare. 
 ForE-DOINGs derogazione, 8. f. 

FoRE DOOR} la porta davanti. 

FoRE-FATHERs s. [ predeceſſors] an- 
tenati, predeceſſori. i 

FoRE- FEET, 8. i pied: d' avanti d una 
beſtia quadrupede. EE 

To FokE-FEND, or FoRFEND | to 
hinder, to keep off] difendere, impedivre, 
trattenere. preſ, impedilco, trattengo, pret. 
trattenni. 

FoRE-FLAP, la falda dlavanti. 

The fore · flap of a ſhirt, la falda da- 
vanti d' uua camiſcia. 

FoRE-FRON T, 8. frontiſpizio, 3. m. 
Facciata, s. f. 

The fore - front of a houſe, i! frontiſ- 
pixio, la fac ata d' una caſa. 
To FoR EGO [or part with] cedere. 


To forego one's right, cedere i ſuo 


diritto. : 

To forego a thing [to forſake it] ab- 
bandonare, mettere in abbandono che che 
fi ſta 
_ * FoxEGotRs, s. [purveyors of the 
King and Queen] provveaitore, e provelli- 
tore del Re, o della Regina. 

FOREGOING, adj. precedente. 

The foregoing chapter, il capitolo pre- 
cedente. | 

To FOREGUEsSS, indovinare, conghiet- 
farare, n : 

FOREGUESSED, adj. indovinato, con- 
ghietturato. 
 FoREHEAD, s. fronte, 5. m. 

A high forehead, un gran fronte. 

A low forehead, una piccola fronte. 

P. In the forehead and the eye, the 
letter of the mind does lie, [a fronte, e 
gli occhi ſono come lo ſpecchio dell' anima. 

FoRE1GN,or FOREIN, adj.[outlandiſh] 
Foreſtiere, e foreſtiero, ſtraniero, oltramen- 
tano. 

P Foreign commodities, mercanxie fore- 
tere. 

Foreign news, novelle de' paeſi ſtra- 

nieri. | 

* This is foreign to our buſineſs, cio 
uon fa al noſiro propoſito. 

FoREHIONER, Or FOREINER) S. an 
Foreſtiere, un foreſtiero, uno ſtraniero, s. m. 
foreſtiera, ana ſtraniera, s. f 

FokRkE - HoRs E, . [the horſe that goes 
before] il cavallo che va avanti. 

To FoRE-JUDGE, giudicare avanti, 
eſcladere, termine legale. 

FoRE- JUDGED, adj. giadicato avanti. 

Fore- judged the court [expelled the 
court] eſclaſo. 

Fok E JUDGING)F. a judgment where- 
by a man is deprived of the thing in 
queſtion] eſcluſione, 8. f. 

To FoRR-KNow, ſapere, conoſcere in- 
nauzi. 

FoRR-KNOWLERDGE, 8. preſcienxa, s. f. 

FoORE-KNOWN), adj. ſaputo, conoſciuto 

FoRELAND) 5. Ca point of land jutting 
out into the ſea] panta di terra che 14 
vanza nel mare, capo, promontorio, . m. 

FokELOeks, _— hair of the head 


FOR FOR 


before] 5 capelli A avanti della teflas, price] incettave, fare intetta, compare !, 
FOREMAN» 8. Promo che cammina il roba prima che ſia nella ſiera, per rivendarla 
prime, 01 4 pia caro prexzo, 
The foreman of the jury, il capo de To toreſtall [or prepoſſeſs] preoccuppa- 


ginrati, ve, prevenire, antecipare, ovviare. pref, 
FoREMAST OF A SI, [albero di prevengb. | 
ſe 


mex xo del vaſcello. FoRESTALLED, adj. intercettato, 

The foremaſt (ail, la mexxona, vela preſo, v. to foreſtall, 
che fi ſpande alla poppa del navilio. FoRESTALLER, s. incettatore, s. m. 

FOREMOST, adj. i primo, che va il FORESTALLING, s. incetta, s. f. 
primo. ForEsTER, s. cnftode della foreſta. 

I went foremoſt, io camminavo il pri- To FoRRTAsTE [to taſte beforehang] 

| preguſture, gnſtare, aſſapgiare avanti, 

FORETASTED, adi. preguſtato. 

FoRETEET H, 8. i denti d'avanti. 

To FoRETEL [to tell beforehang 
what 1s to come] predire, preſaggire air 
quello che ha da eſſere. preſ. predico, pre- 
ſaggi ſco. pret. prediſſi. 

To foretell things to come, preair 
lavvenire. 

FokETELLER, s. quello, o quella che 


M0, 
Firſt and foremoſt, adv. primieramente, 
in primo luogo. | 
To FoRE-NAME, nominare avanti. 
FoRE-NA NED, adj. prenominato. 
FOR ENOOx, s. la mattina, 
Fog E-ORDAINED, adj. precrdinato. 
THE FoRE ART, s. /a parte d'avanti, 
la parte antericre. 
+ FoREPRIZED, adj. [excepted] ec- 
cettaato. predice. 
FORERUNNER) s. precurſore, s. m. FoRETELLINO, s. predicimento, s. m. 
A forerunner of troubles, preludio di predizione, s. f. 
diſturbi. = | To FoRETHINK| tothink beforehand] 
FoRE-SAIL, 3. [the fail of the fore- penſare avanti, premeditare. 
maſt | la mezzana. FURET Hud Hr, adj. penſato avanti, 
To FoRESsEE | to ſee beforehand} pre- premedirato. | | 
vedere, antivedere, pret, previddi, anti- Forethvught, s. premeditazione, 8. f. 


viddi. : ap FoRETOK EN, 8. preſagio, ſegno, S. M. 
, To foreſee things to come, preveder FORETOLD, adj. predetto, profetizzato, 
avvenire. | 


preſaggito. 
To FoREwARN [to warn beforehand] 
avvertire avanti, preſ. avvertiſco. 


FORESEEING) 8. antivedere, antivedi- 
Mertoa, S. M. 


FoRESEER, s. antiveditore, 8. m. che 1 torewarn you of it, vere avvertiſcs 
antivede. prima. on 

FOR ESEEN, adj. preveduto, antiveduto, To forewarn one of his houſe, viet.re 
antiviſto. | OE: ad alcuno Pacceſſo a caſa ſua, 

To FORESHEW, moſirave, far vedere FOREWARNED, adj. avvertito primo. 
avant i. | 


Fork EWARNING, s. auvertimento, s. m. 
FORE-WHEEL, $, ruota dlavauti. 
The fore-wheels of a coach, le rote 
d' avauti d'nna carroæx a. 
To have a forcſight of ſomething, ForE-winD, s. vento in prppa. 
pre vedere qualche coſa. Foxx: FAN, 8. [a taking up of pro- 
FoRESKIN, 5. [the skin which covers viſions in faiis or markets before the 
the head of the Penis] il prepuzio, la King's purveyors are ſerved ] jucetta 
pelle che cnopre la punta del membro vi- S. f. 
rule. | FoRFEIT, s. [a default] delitto, mi/- 
To FoRESLACK [or enervate] ſner- fatto, errore, s. in. traſyreſſione, C0/pas 
vare, debilitare, ſpoſſare, rallentare. * | 
To FoREsLOW [or hinder ] impedire, Forfeit [a fine, or penalty] ammenda, 
ritardare, internere. preſ. impediſco, in- pena, multa, condannogione, s. f 
tertengo. pret. intertenni. To pay the forfeit, pagar Pammenada, 
To FoRESHEAK [or beſpeak] coman- To forfeit [to loſe eltare, goods, em- 
dare, far fare. | ployment, Cc. for neglecting doing 
To foreſpeak ¶ to bewitch, or enchant] one's duty, or for ſome crime commut- 
incantare, ammaliare, ted] perder per ſequeſtrazione, 
FoRE-$8PEECH) s. prologo, s. m. To forfeit one's farm, perder il ſu 
FoREST, 3. [a large wood] foreſta, feudo per ſequeſtraxione. | 
s. m. To forfeit one's eſtate, efſerii ſſaggiti i 
Foreſt-work [a ſort of tapeſtry work] ſuoi bene. 
verdura, ſpexie di tapexxeria ove vi ſono To forfeit one's word, mancar di pa- 
teſſuti prati, biſchi, alberi, e ſimili. rols. 
Fok ks TA PP, s. [a ſea inſtrument for To forfeit one's credit, one's I. fe, 
obſerving the ſun, moon and ſtars, and perder il credito, la vita. 
their altitude] aſtrolabio, 8. f. ſtramento To forfeit one's judgment in a thing» 
aſtronomico che ſerve per miſurare l' altexxa mancar di giudixio in che che fi ſia. 
del ſole della luna, e delle ſielle, FORFEITABLE, adj. ſoggetto a confiſ- 
To FoRESTALL) verb act. intercettare, caxione. 


orprendere. FORFEITED, adj. confiſcato, ſequeſirato, 
2 To foreſtall the market [ro buy or perduco, e ; 
bargain for corn, cattle, &c. as it is His eſtate is forfeiced ro the King, # 
coming to any market or fair to be ſuoi beni ſono confiſcati per il Re, 

ſold, in order co ſell the ſame at higher ForFEITURE, 8. conficatione, 8. f. 


FORESIGHT) 5. [the ſeeing a thin 
before it comes to paſs] antivedere, anti- 
vedimento, s. m. 


2 To 


FOR FOR | FOR 


To For8END, ex. heaven forſend that, FoRc1VEntss, 8. remi/ſione, e rimiſſi- To form a delign, formare, machen- 
a Dio non piaccia, tolga Iddio, Iddio non one, 8. f. perdono, s. m. if | re an diſegno. fe 2 
voglia. To ask God forgiveneſs of our fins To form a commonwealth, formarez 
ForGR,s. [a place where a ſmith heats domandare a Dio la remiſſione, il perdono faabilire n repabblica. preſ. ſtabiliſco. 
his iron] Fucina, 8. f. Inogo dove i fabbri de noftri peccati, | To form the tenſes of a verb, formart 
bo/lono il ferro, FokGIVER, s. perdonatore, s. m. per- i tempi dun verbo. er IRE 
Forge {a large place where iron ore donatrice, s. f. FoRMAL, adj. [belonging to form} 
is melted] ferriera, s. f. facina dove ſi FORGIVING, 8. perdonamento, s. m. il formale, di forma. 
raffina il ferro, | pardonare. ä A formal cauſe, in logick [is that 
To forge [to hammer or work as a Fonkdor, d an preterito del verbo, to Which gives an internal being or eſſence 
ſmith does] battere il ferro o altro metallo forget. to es and accidents] wa 
come fanno i fabbri, per mexxo del fuoco, e FORGOTTEN, adj. dimenticato, ſcordato, formale. 
del martello. | ſdimenticato, diſmenticato, obbliato. Formal affected, preciſe] formale, pre- 
To forge iron, batter del ferro fabbri- I had forgotten it, a vevo dimenticato, ciſo, _ puntato. 
care, martellare il ferro. men ero dimenticato. A formal man, an uomo affettato, che 
+ To forge [to invent or frame] in- Thoſe things are eaſily forgotten, queſie aſa negli atti, helle parole, e negli abiti 
vent are, machinare. coſe fi dimenticano facilmente. ſoverchio artificio, e che va compoſto. 
To forge a lie, inventare ana bug- FoRK, s. {an inſtrument for ſeveral A formal ſer ſpeech, an diſcorſo aſſet- 
ia, uſes] forca, s. fo fato, prntato, ſindiato, invenia, 8. f. parole” 
To forge a deceit, machinare wn in- A fork [to eat with] forchetta, forci- ſuperfine e lextoſe, 
ganns, na, 8, f. | % FoRMALIsT, 6. [one who is very 
& To forge [or counterfeit] contraf- A pitch fork, an forcone. punctual or preciſe in his words and 
fare, falſificare, controvare. A fire fork, wn ferro d'attizzave il actions] an uomo —_— 
To forge [or counterfeit] a will, con- fnoco. FoRMALITY, $.[ form in law] forma, 
traffare un teſtamento, fare un teſtamento To fork, verb. neut. terminare in ma- formalita, 8. f. 
falſo. nira di forca, All the formalities of juſtice were duly 
FoRGED, adj. battuto, fablricato, mar- FORKED, adi. forcato, foremto. obſerved, tutte le formalitd della giuſtixia 
tellato, FoRK-FIsH 8 kind of fiſh] paſtinaca, Furuno eſſettament e eſſervate. | 
Forged [invented] inventato, machi- 8. f. ſpexie di peſce di mare, Formality [ceremony] formalitd, ceri- 
Nato. & FoRLET, adj, 1 deſperate, caſt monia, 8. f. 
Forged [counterfeit] contraffato, falſi- FORLORN, adj. own] diſperato, Formality [ afteQation ] affettazione, 


Fat o, controvato. ſeoncertato, ſgomentato, che & in diſperazione, maniere effettate, 


FoRGER, s. fabbro, s. m. Privo di ſperanxa. Formalities | robes worn by the ma- 
& Forger [or inventor] inventore, ma- Forlorn [forſaken] abbandonato, dere giltrates of a city or corporation, on ſo- 
inatore, fabbricatore, s. m. litto. | lemn comblons? ry di cerimonie. 

A forger of lies, an inventore di bug- The forlorn hope of an army [ſol- The mayor and aldermen appeared in 


ie, fabbricator di menzogne. diers who are put upon the moſt deſpe- their formalities, il Mere, 8 gli eletti det 


A forger of falſe deeds, an falſario. rate ſervices] i ſoldati perduti d'un eſer- popolo vi aſſiſtirono nelle lorodi robe cerimonie. 
FORGING, 8. fabbricazione, 8. f. v. to dito, che ſono impiegati in coſe pericolaſiſ- To FORMALIZE [to act or play the 


forge. ſime. formal] trattare con treppa affettaxiones 

FoRGERY, s. ana falſitd, FoRM, g. [ faſhion, figure] forma, fi- comporſi nelle parole, e negli att. 

To Fox GET [to let flip out of me- gura, feggia, 8. f. FORMALLY, adv. formalmente, con 
mory] dimenticare, e dimenticarſi, ſcordarſi, Form | manner] foggia, maniera, guiſa, forma. | 
ſdimenticarſi, diſmenticarſi, ebbliare. Faxione, s. f. modo, 5. m. | Formully [ affectedly] affettamente, com- 

To forget [or to negle&] one, dimen- Form [rule] forma, regola, norma, 3. f. poſiamente, con affettazione, 
ticarſi a*uno, abbandonarls, fiile, s. m. He doth things ſo formally, fa le coſe 

To forget that which one hath learn- To give a thing its form, dare /a / affettatamente, con tanta afjettazione, 
ed, diſimparare, ſcordarſi le coſe impa- forma che che ſia. Formally [ perfunQorily] pro forma. 
rate, A ſet form, formola, e formula, FoRMATION, 8. [a faſhioning or fram- 

& You forget your ſelf, voi hagliate. To take a new form, render nuova ing] formaxione, 8. f. il formare. 

Fo ROGETFUL, adj, dimenticheyole, di- forma, o figura. FoRMED, adj. formato, compoſio, v. to 
mentico, irricordevole, obblioſo, ſcordevole> A form of government, forma di go- form. | 
ſdimentico. i verno. FoRMER» adj, | from fore] primiere, 

Forgetful of benefits received, miſco- To do things in due form, fare che primo, precedente, paſſato, 

u ſceute. che ſi ſia nelle forme. Let us try to recover our former li- 


Forgetful [or negligent] neghittoſo, neg- To argue in due form, argomentare in berty, ingegniamoc di ripigliare la noſtra 


{ir ente. orma. | primiera libertd. 
Pray be not forgetful of that buſineſs, For form ſake, per formalitd. In the former chapter, nel capitolo pre- 
vi prego di non ſcordarvi di quel negoxio. A ſer form of prayers, «na ſormola di cedente. | 


Fog. GETFULNEsSS, 8. dimenticamento, preghiere. In former times, ne tomy: addietro, 
obbliamento, obblio, ſcordamento, ſmentica- Form of a hare [the ſeat of a hare] ne tempt traſcorſi. 
mento, s. m. obblianxa, obblivione, ſdimen- covo di lepre. FoRMERLY, adv. [in former days] 
ticanza, ſmemoraggine, ſmenticanxa, dimen- The hare forms, il lepre à 4 cava- anticamente, altre volte, tempo fu, per l ad- 
ticanza, dimenticag ione, 8. f. liere. dietro, gia, nel tempo paſſato. 

To FoR GIVE (or 2 perdonare, Form [or bench] ſcanno, 8. m. panca, FORMIDABLE), adj. 1 formi- 


con denare, rimettere. pret. ri miſi. 8. f. 1 0, tremendo. 
To forgive one's enemies, perdonare i Form in a ſchool, claſſe, 8. f. A formidable army, un eſerdto formi- 
ſwoi nemici. The firſt or the laſt form, Ia prima, o dabile, poderoſo. ; 
Forgive me this fault, perdonatemi Pultima claſſe. A formidable prince, ws principe for- 
queſt* errore. To ſera form [in the art of printing] midabile, o potente. 
To forgive a debt, rimettere ws de- comporre una forma. FoRMIDABLENE8, 8 quali formis 
bito, | | To take off a form, levars ana for- dabile. . 
For GIVEN, adj. perdonato, rimeſſo, con» ma. | FoRMIDABLY) adv. [in à formidable 
donato. To form [or faſhion] formare, dar manner] in una meniers formidabile, pos 
A fault not to be forgiven, an errors forma, ordinare, creare, comporre, preſ,com» deraſamente, 


Kh Foarnne} 


imperdonabile, irremiſabile. pongo. pret. compoſi, 


mog l 


F O R 


Fon Mix, 5. [from to form] forma- 
mento, componimento, 8. m. il. formare, crea- 
xione, s. f. | 

FoRML£8S, adj. [without form] in- 
Forme, sformato, 

For MosITY, s. [beauty] formoſita, bel- 
lex xa, 8. f. 

FoRMosr, v. Foremoſt. 

FoRMULARY> . [a model for doing 
any thing] wa formola, o ſormula, un for- 
wulario, 

FoRNICATION, s, {the uncleanneſs 
berween fingle perſons] fornicazione, s, f. 

congiunzione carnale dell' nomo e della 
femmina non legati in matrimonio. 

To commit fornication, fornicare. 

A woman that commits fornication, 
una fornicatrice. | 

FoRNICATOR, 3. [a whoremonger ] 
Fornicatore, s. m. 

FoR RAGE, v. Forage. 

FoRREION, v. Foreign. 

Fo R REST, v. Foreſt. 

To ForsAKE [to leave, to abandon} 
abbandonare, laſciare. 

To forſake one's friends, abbandonare 
i ſuoi amici. | 
To forſake one's wife, laſciar ſua 


ie. 
To forſake ſenſual pleaſures, rinunxiare 
piaceri carnali. | 

+ To forſake one's religion, abban- 
donare la ſna religione, appoſtatare, forni- 
care. 105 | 

To forſake a vice, /aſciare un vixio, 
2 | | 

To torſake the reſpe& which is due 
to one, mancare al riſpetto dounto ad una 
perſona. . 

To forſake one's colours [to run a- 
way from one's colours] abbandonare 1a 
ſua compagnia, diſertare. 

FoxsAK RN, adj. abbandonato, laſeiato, 
v. to forſake. 

FoksAK RR, 8. abbandonatore, s. m. che 
abbandona. 

FoksAK ING, 3. abbandonamento, s. m. 
P abbandonare. | | 

The forſaking of one's religion, apo- 
ſtaſia, 8. f. | 

Foks ET, 5. [a little trunk or coffer] 
forzieretto, forzierino, forziernolo, forzie- 
ruxxo. s. m. | 

FoRs00K, e un preterito del verbo, to 
forſake. | 

FoRsS00TH, adv. di certo, veramente, da 


vero, in verita, madie. 


FOR | FOR 


III forſwear it to him, I ginrero i This day fortnight, or a fortnight ago, 


contrario. quindici giorni fa, 0 quindici giorni ſono. 


To forſwear [or renounce] one's re- FoRTREss, 3. [a general nan 

ligion, abbandenare la ſua religione, apo- places that are rc) * 

ſtare, fornicare. : cittadella, 8. f. propmynacolo fatto per di- 
FoRswEARER, s, [or perjurer] ſper- fender ſe, e gli altri. 

ginratore, ſpergiuro. G An impregnable fortreſs, ana fortezza 

+ ge ſpergiuramento, s. m. ineſpugnabile. 

o ſpergiurare. . FokTuITOUs, adj, [happenin 
FoRswok N, adj. ſpergiurato. chance, caſual, 3 1 4 3 
FoRT, 3. [a ſtrong hold] æn forte, un caſo, caſuale, accidentale, Fortanoſo, fertu- 

ay francheggiato, per guadare. nn paſſo, o nato. | 

un ſito, FoRTUITOUSLY, adv. caſualmente, 
2 ang gh un 3 TY Caſo, accidentalmente, . 3 

oRT [a term uſed in muſick when ForTuNarTE, adj. [ha luc - 

the movement is ſtrong and bold] forte, tunato, . 0 

termine muſicale. He is a fortunate man, egli & un uonts 
FoRTH, adv. ex. Fortunato. | 
From this time forth, da qui innanzi, Very fortunate, fortunatiſſimo. 


er Pavyvenire. . FoRTUNAT EL, adv, fortunatamente, con 
And ſo forth, e coſi di mano in mano. buona fortuna, avventuroſamente. 


R. Forth, e ſpeſſe volte unito con aun FokTUNATEN ESS, s. buona fortuna. 
verbo, e partecipa dalla ſna ſigniſicaxi- FORTUNE, 3. { adventure, or chance, 
one, ex. good luck] fortuna, ventura, s, f. auve- 


To go forth, to come forth, ſcire. nimento buono e felice. | 
preſ. eſco. The wheel of fortune, Ia rnota della 
To ſer forth, preſentare, deſcrivere fortuna. | 
rappreſentare. We are all ſubject to changes of for- 


To fer forth a book, pubblicare, dare tune, noi ſiamo tutti ai capricci 
alla luce un libro. 4 | della ee 8 
To ſer forth on a journey, incammi- P. When once fortune begins to frown, 
narſi, metterſi in cammino. friends will be packing, ſubito che la 
Forth coming, s. [appearance in court] fortuna non ci arride pin, tutti gli amici 
comparigione, s. f. il comparire in giu- ſpariſcono. 
dicto, | Fortune [hazard] fortuna, caſo, avve- 


To be forth coming in court, compa- nimento indeterminato. 
rire in giudicio. To commit a thing to fortune, rimet- 
Fox THI TH, adv. [preſently] incon- ter che che 60 ſia alla fortuna. | 
tinente, incontanente, toſto, ſubito, immante- To make one's fortune, far fortuna, 


nente. aggrandir fi, 
FoRTIETH, adj. [from forty] qua* Fortune [an eſtate, goods] beni di fur- 
rente ſimo. tuna, richexxe, beni. 


FoRTIFIABLE, adj. [which is capa- To ſacrifice one's life and fortune for 
ble of being fortified ] che ſi pro fortifi- one's native country, ſacrificar la vita e i 
Care. beni per la patria, 

FoRTIFICATION) 3. [an art of forti- I was never yet maſter of any fortune, 
fying and ſtrengthning a place] fortifica- nou ſon mai ſtato poſſeſſore di molte rie- 
xione, s. f. fortificamento, s. m. Parte del chezze. | 
fortificare un luogo. Fortune | fate] fortuna, fato , de- 

A fortification, ana fortificazione, un ſino, 
lnogo fortificato. To take one's fortune, rimetterſs alla 

To FoRT1Fy [to ſtrengthen, or make fortuna, metterſi nelle mani del deſtino. 
ſtrong] fortificare, munire, afforzare, ren- She is a great fortune [or rich match] 
der forte. preſ muniſco, ella ha und gran dote, ella e nna donna 

To fortify a town, fortificare, munire molto ricca, | 
una citta. 5 To marry a fortune, or a great for- 

* To fortify one's mind againſt all tune, ſpoſare ana donna rica. 


Ves for ſooth, ſi da vero, fi per certo, temptations, munirſi contro tutte le ten- IIl fortune, diſgrazia, miſeria» ma- 


made 605 
For ſooch [an interjection of contempt 
or derifion] parola di diſprexzzo, o di 


ſcorno. 


taz ioni. lore. 
FORTIFIED, adj. fortiſicato, munito, Fortune { eſtate, condition] fortuna, 
Horx 410. condiziene, ſtato, eſſere. | 


FORTIFYING, s. fortificamente, s. m. il Private fortune, ſtato & uomo privato. 


He goes to Rome to pray, whilſt for- For tiſicare. 


Woth his family is ſtarving at home, FokrirIER, s. [that fortifies] fortifi- 


vrramente Ini ſen ve a Roma per pregare, catore, s. m. fortificatrice, s. f. 
2 la ſua famiglia ſi muore di fame a Þ FORTILITY, 5. [a fortified place] 
caſa. | un forte. | 


FoRTY» adj. quaranta. : 
FoRwWARI, adj. avanxato, che comincia 


preſto. 
A forward ſpring, ana primavera a- 


vanzata, che principia a buon ora. 
For ſooth Ca title of reſpe& or ſubmiſ- For TITVDE:s. [one of the four cardinal 


A forward fruit, an frutto primaticcios 


fon uſed by a ſervant to a miſtreſs] virtues] fortexxa, 8. f. ra delle quattro che fi matara a buon” ora. 


maniera riſpettoſa nſata da ana ſerva verſo virti cardinali. 

la ſua padrona. FokTLET, 5. [a little fort] an for- 
Yes forſooth, madonna ſi. tino. | 
To FORSWEAR ONE'S SELF [to ſwear FoRTNIGHT; s. q uindici giorni. 


falſe] ſperginrares fare uno ſpergiuro, fare This day fortnight, or à fortnight 
hence, fra quindic giorni, da qui @ qnin- 


ex giuramento falſo. 
didi giorni. 


A forward child, an fanciullo che creſce 
molto. 

A forward piece of work, an' opera 
molto avanxata, che & quaſi finita. _ 

A child that is forward in learning» 
or forward at his book, an fanciallo che 


fa pregreſſo nello ſtudio, eee 


FOR F O U e FO U 


Forward [or free] libero, ardito. „ The buſineſs is in great forwardneſs, P. Foul in the cradle, and fair in the 
You are a little too forward to ſpeak il negoxio & in buon porto. ſaddle, an bratto bambino, pno divenire un 
our mind, voi ſete troppo libero, nel dire bell xomo, 
il voſtro ſentiments. FO 8 A foul deal, ana gran quantit d. 
Forward [ ready, well inclined] pron- Foul mouth'd | apt to give one foul 
to, diſpoſto, inclinato, dedito. Foss, s. [a ditch] an feſſo. language] maledico, lingua ſatirica. 


You will always find me very forward Foss Er, v. Focer, 


To fall foul upon one, avventarſs ſopra 
to ſerve you, vos mi troverete ſempre diſ- ſs ſopr 


Foss- wax, s. [one of the four prin- alcwno, maltrattarlo con baſtonate, o con 


poſtiſſimo a ſerviroi. cipal ways of England made by the Ro- parole. 
He ſeems co be forward enough in it, mans] ana delle quattro ſtrade principali To foul [to make filthy] ſporcare, im- 
par che vi ſia molto inclinato. 4 Inghilterra, fatta dai Romani. brattare, bruttare, 
He is not very forward to pay, non e FosslLE, adj. [that which is or may To foul [or beſhit] ſmerdare. | 
molto puntuale nel pag are. be digged out of the ground | foſſile. To foul the water, intorbidar Pac- 
A forward man in the world, an nome A foſſile falt, ſale FI gud. 
beneſtante, rico, comoao. FosTER FATHER, balio, s. m. FouLED, adj. ſporcato, imbrattate, 
Forward [or on the forepart] ante- Foſter ſon, pupillo, | bruttato, _ | 
riore. Foſter brother, fratello di latte. FOULNESS, ¶filthineſs] ſporcizia, ſpor- 
Forward, or forwards, adv. avanti. P. No longer foſter, no longer ſon, cheria, porcherias 8. f. 
To go forward, andare avanti, inol- ceſſato il quadagno, ceſſa Þamicizia, The foulneſs of the ſtomach, Fimpu- 
trarſi. Foſter land r given or allotted to vit dello ſtomaco. 
To move forward, avanxarſi, avan- the finding of victuals for any perſon] Foulneſs [uglineſs] bruttexxa, de- 
Kare. | beni dati, o aſſegnati per il mantinimento formit d, s. f. = 
The enemy's army moves forward, di qualche perſona. FoUND, adj. [from to find] trovato. 
Peſercito nemito S'avanza. | To foſter | to nouriſh, to cheriſh] ha- To found [to ſettle, to eftabliſh fon- 


He goes backward inſtead of going ire, governare, reggere, allevare. preſ. ba- 


dare, collocare, ſermare, ſtabilire, e ficare. 
forward, va indietro, in luogo d' andare a- liſco. pret. veſſi. | 


preſ. ſtabiliſco. 


vanti. Fos rERED, adj. balito, governates retto, To found a college, fondare wn col- 

Io go forward in learning, profittare, «llevato. - | legio. | | 

far prefitto, o propreſſo nelle ſcienxe. FosrERER, 8. balio, s. m. To found [or caſt] fondere, ſirmggere, 
To go backwaris and forwards, an- 


liquefare i metalli, gettare, 


To found a bell, gettare ana cam- 
tro. i i . pana G 
I walk'd above two hours backwards FovuGADE: s. [a ſort of mine in which FouxpATION, s. [the ground - work 


and forwards, ſono due ore che cammino. are fire-works to blow any thing up] of a buildin ] fondamento, 3. m. terren 
„ To go backwards and forwards ſpexie di mina di fuoco artificiato per far ſodo, ſopra del quale fi fondano, e Poſano 
| [not agree with one's ſelf] contrad- Faltar in aria che che fi ſia. | ediſici. | 


dirſi. FouGHT, e an preterito del verbo, to To lay the foundation, piantares gettare 
To put forwards, avanzare  ſpignere. fight. ; 


fondamento. 

pref. ſpingo. pret. ſpinſi. Fou, adj. [ naſty, filthy] ſporce, ſozzo, FounDeD, adj. fondato, collocato, fer- 

To pur one's ſelf forward, avanzarſi, ſucido, imbrattato. mato, ſtabilito, edificato, . 
aggrandirſi, profittare, approdare, far for- Foul linen, biacheria ſporca. This hoſpital was founded by ſuch a 


tuna. Foul water, acqua ſporca. one, qneflo pedale ls hw 
To come forward, avanzare avoici- Foul ſtomach, ſtomaco indigeſto. als, ? ores 10" 


tate. 
narſi, farfi avanti. F Foul copy, ana copia che non e ſcrit- A bell new founded or caſt, ana cam- 
He is very forward in his work, la ta al netto, piena d' emendax ioni. pana nuovamente gettata. | 
ſua opera e molto avanxata. Pi. Tis good fiſhing in foul water, « FouxpeR, . [one who founds and 
Set your ſelf forward, avvicinatevi. molto opportuno di peſcare in acqua tor- endows à church, college, &c.] fondatore, 
To ſet one's feet forward, avanzare, bida. .. 
allungare i piedi. | A foul page [in the art of printing} He is the founder of it, egi e i 
| To ſet one's hand forward, ſlender la una facciata ſcorretta, piena d'errori. fondatore. | 
mano. | A foul [or baſe] ation, an' axione in- He is the founder of his own fortune, 
To ſet the clock forward, avanzar degna. | | egli eil fabro della ſua fortuna. 
Porologio, | The foul diſeaſe [or the French pox] A bell founder, fonditor di campane. 
From this time forward, 4'ora in il mal fraxeſe. | F The founder of the feaſt, coli, o colei 
avant. Foul weather [at ſea] fortuna, tempeſta, che regala la compagni aa. 
From that time forward, da quel tempo burraſca. To drink à health to the founder, 
in qua. To play foul play, traffare, mariuolare here alla ſalnte di colui che regala la com- 
To egg forward, ſpronare, incitare, et- nel ginoco, pagnia. 
titare, ſpignere. preſ. ſpingo. pret. ſpinſi. Foul papers, ſchizzo, s. m. To founder a horſe [to ſpoil him 
To forward [to ſet forward] avanza* To give 6ne foul language, dire del” with hard working] ſiropptare, rovinare 
re, ſpignere. ingiurie ad uno, inginriarlo, ſuillauneggiare un cavallo colla troppa fatica, 
This will forward your work, queſto uno. 15 To founder a ſhip, sfondare wn vaſ- 
avanxerd la voſtra operas Foul dealing, or practice, doppiexz a, cello. 
„ To forward one, ajutare, aſſiſtere, ſuperchieria, fraude, s. f. ingauno, 8. m. To founder, verb neut. eſſer rappreſo. 
Promoyere, e promnovere. Foul means, rigore, 8. m. forxa, ſeveri- FoUNDERED, adj. rappre ſo, roppiatoy 
FORWARDNESsS», s. frontexza, ſolleci- td, 8. f. | rovinato. 
indine, premura, S. f. P, Never ſeek that by foul means A horſe foundered in the feet, un ca- 
Lou cannot blame my forwardneſs in which thou canſt get by fair, non cercar vallo rappreſo. 
it, voi non potrete condannare la mia ſol- per forxa, quel che puoi aver di buona A ſhip foundered, an vaſcello fondato, 
lecitudine in cio. voglia. 4 che ſta per andare a fondo. | 
I admire the boy's forwardneſs ſor Foul doings [or foul work] firepito, FounDiNG, s. fondaxione, s. f. fonda- 
progreſs] mi ſtupiſco del gran progreſſo del fracaſſo. mento, ſabilmento, s. m. 
Livune. | A foul ſhame, une gran vergegua, un- The founding of a church, / fondaxi- 
A thing which is in good forward- infamia. | | one d' una chieſa. 
nels, ana coſa che & in buon eſſere, molto Foul [ill-fayour'd, ugly] brutto, mal- The founding Cor caſting) of a bel // 
avanxata. . Fatto. gettare una campana. 


12 Fou D , 


dare, e venire, andare avanti e indie; FO U 


FOX 

$ 

FovuvL ns, . [an infant expoſed or 
eft in any place, and found there] an 
Janciuſlo eſpoſto, un fancinllo trovato, un 
Lattatello. 

FouNT 3. [a poetical word for foun- 
rain | fonts, s. m. 

FOUNTAIN, s. [a place where waters 
break out of the earth, a ſpring ] fonta- 
na, S. f. fonte, s. m. 

A little fountain, ana fontanella. 


FRA 
your geeſe, quando [a wolpe predica, ba- 


date alle oche. | 

P. Every fox muſt pay his own skin 
to the flear, ad tutte le volpi alla fine fi 
riveg gono in pellicce ria. 

A fox tail, ana coda di volpe. 

A fox tail 
coda delle volpe. 

Fox caſe, pelle di volpe. 


| + To ſet the fox to keep his geeſe, dar 


Fountain head, ſcaturigine, s. f. ſurgente, le lattughe in guardia a papari. 


85. m. 
Fou, adj. quattro. 
Four ſcore, oitanta. : 
Four manner of ways, di quattro dif- 
Ferenti maniere. ä 
Four fold, quattro volte pin, 
Four hundred, quattrocento. 
Four ſquare, gr:adrato, quadro. 
Four cornered, quadrangolare. 
Four handed, che ha quatero mani. 
Four footed, quadrupede, che ha quat- 
tro piedi. 2 


A four footed beaſt, an animale qua- 


deupede. | 

Four thouſand, quattremila. 

FovnD, v. Ford. OD 

FoURIER, s. [an under harbinger] 
Furiere: 8, m. colui che va avanti a fare i 
quartieri. | 

. FoOURTE:N, adj. quattordici. 

FOURTEENTH) adj. quattordiceſimo, de- 
cimo quarto. 

FoURTHs adj. quarts. 

The fourth part of a thing, Ja. guarta 


parte di che che ſi ſia. 


FoURTHLY, adv. in quarto Inogo. 
F OW 


FowL..s, [a bird] nccello, s. m. 

The fowls of the air, g/i uccelli dell 
aria. | | 

A little fowl; un uccellino. 
A Water fowl, uccello d' acqua. 

Fowl [as hen, geeſe, &c.] pollame, 
utsellame, poli, galline, eche, e ſimili. 

To fowl [to go a fowling] uccellare, 
ændare alla caccia degli uccelli. 

Fow I. E R, s. [that goes a fowling] 
niccellatore, S. m. 

A fowler [Ca piece of artillery] petrie- 
7a, 8. f. 

FOwL IN, s. Ia caccia degli utcelli, Puc- 
eellare. 

To delight in fowling, amarl la caccia 
degli uccelli. 
To go a fowling, andare ad uccel- 
lare. 
Fowling time, ucce/latura, 8. f. il tempo 
Rell uccellare. 5 
Fowling piece, ſcoppietto da uccel- 

Yes 


FOX 


Fox, 3. [a beaſt of chace] volpe, s. f. 

He is an old fox, egli e una volpe vec- 
chia, egli e un nomo fine, aſinto. 
A cunning fox, wn wolpone, un a- 
f#nto. | 

Belonging tO a fox, volpigno, vol- 
pino. ? 

A fox cub, un volgicino. 

A little fox, ana vaipiella, 

P, When the fox preaches, beware of 


To fox one [to make him drunk] 
imbriacare uno. | 
FoxED, adj. imbriacato. 
FOY 


For, s. [a treat given to their friends 


by thoſe who are going a journey] regalo 


che ſi da agli amici da quelli che fi mettono 
in viaggio. | 

FoYL, V. Foil. 

FoYLING, s. [the footſteps of a ſtag 
upon the graſs | peſta, s. f. le pedate d'un 
cervo che fi laſcia dietrs ſull* erba. 

ForsT> v. Foiſt. 0 


FRA 


FRACTION, 3. {or breaking] frangi- 
ments, iuſragnimento, rompimento, s. m. 

Fraction [in arithmetick, a broken 
number] numero rotto, termine di arit- 
metica, | 

FRACTURE, 5s. [the breaking of a 
bone] frattura, s. f. 
ns in the bone, frattura dell 
ofſo. | 

FRACTURED, adj, franto, fratto. 

FRAGIL adj. [apt to break, brittle] 
fragile, che agevelmente ſi rompe, frale. 

Glaſs is very fragil, il vetro e molto 
fragile. 

+ Fragil [ weak] fragile, debole, e de- 
bile, frale, fievole. 

FRAGILITY)s. | britileneſs, weakneſs] 


Jragilita, fragilezza, debilta, 8. f. 


Human fragi.lity, la frag /lita umana. 

FRAGMENT, s. {a broken piece, or 
part of any thing] jrammento, s. m. parte 
ai coſa rotta. 

Fragments of meat, rimaſugli, avan- 
æaticci di carne. 

The fragments of 
d' un libro. | | | 

FRAGRANCY, 5. [ſweetneſs of ſmell] 
fragranxia, e fragranza 8. f. odor buono e 
ſoave. 

FRAGRANT» adj, [of a ſweet and 
pleaſant ſmell | fragrante, odorifero. 

FRAIGHT, 3. ben paid for the 
burden or merchandize a ſhip carries] 
nolo, S. m. il pagamento del porto delle 
mercanxie, 0 d altre coſe coudette da na- 
vili. | 

Fraight {the burden, lading or mer- 
chandize a ſhip carries] 2“ carico d un 
vaſcello. 

To fraight [or hire] noleggiare, pren- 
dere a nolo. 

To fraight a ſhip, noleggiare un na- 
zilio. 

To fraight [to turniſn a ſhip with 
lading |} car an navilin. 
FRAIGHTED) adj. noleggiato, cari- 
(als, ; 


a book, frammenti 


[an herb] erba ſimile alla fralezza, fragilitd, 8. f. 


FRA 


FRAIE, 4dj. [or 
debole, e oy VO fragt, 

Frail, s. [a basket] ſporta, s. f. 

A frail of raiſons, ana ſporta d 
paſſa. 

FRAIL Tv, s. [weakneſs of nature 


The frailty of our nature, Ja fralexxa 
della noſtra natæra. | 


FRAIT> v. Fraight. | 

To FRAIN [to ask or enquire] 4s. 
mandare, ricercare. 
FRAME, s. ¶ form, ſtrudure, compoſi» 
tion] * ſtruttara, fabbrisa, compoſixi - 
ce, 8. 1. 

Frame [or figure] forma, fignra, 8. f. 


A frame ſan engine to put about 
thing] 1 8. MN b 22 


The frame of a piece of ordinance, 14 
caſſa d'un cannone, 

The frame of a picture, la cornice dun 
quadro. 


The frame [which ſome artiſts, as 


_ embroiderers, perriwig-makers, t. work 


upon] telajo, del qnale- fi ſervono aluni 
arteſici, conie ricamatori, parrucchieri, e 
ſimili. 

A frame-knitter [one who knits 
ſtockings in frames] calxettajo, colni chi 
lavora di calxette al telajo. 

The frame of a clock, Ia caſſa d'en 


oriuolo. | | 
The frame of a table, i piedi d'una 


tavola. 
[not well] eſ- 


% To be out of frame 
ſer indiſpoſts. 

The frame wherein farriers put un- 
ruly horſes. when they ſhoe or dreſs 
them, travaglio, s. m. dicono i maniſcalcis 
ad un ordigno nel quale mettono le beſtie 
faſtidioſe e intrattabili, per ferrarle, o me- 
dicarle. . 

* The frame of one's life, i corſo 
della vita. 

The frame of the mind, la diſpoſixione, 
lo ſtato della mente. 

To frame | to form] formare, fare, dar 
Forma, ordinare, comporre, preſ. compongo. 
pret. compoſi. 

To frame a deſign, formare wn di- 


egno, 
"When God framed this univerſe, quan- 
do Iadio formò, fece queſto nniverſo, 
To frame | or build] fabbricare, edifi- 
care, conſtruire. preſ. conſtruiſco. 
To frame one's life according to God's 
word, uniformare la noſira vita alla parola 
ai Dio, regolare la neſtra vita ſecondo 1a 
parela di Dio. 
To frame [or contrive] inventare, fi- 
gurare, controvare. preſ fingo. pret. finſi. 
To frame a ſtory, inventare, fignere un” 
iſtoria, un conto. a 
To frame one's thoughts into words, 
eſprimere, dire i ſuoi penſieri per mexx9 
delle parolo. 
FRAMED, adj. formato, v. to frame. 
Ill framed, inſorme, di forme, malfatto. 
FRANCHISE, 3. [liberty, freedom, 4 
particular privilege belonging to a city 
or corporation] frauchigia, liberta, eſen- 
alone immunity 8. f. privilegio, 5. m. 
To franchiſe [or make free] francare 
far franco, eſentare, eſenxionare. 


FRAN As,; 


FRA 


FranÞs, 5. [a proper name of wo- 
men] as, + 3 di donne. 

FRANCIS, s. [4 proper name of men] 

ranceſie, nome proprio d'nomint. 

7 F m_ Hr [or Franciſcan friar] 
an franceſcano, religioſo dell” ordine di San 
Franceſco. 

FRANCOLIN) 3. [a ſort of bird] fran- 
colino, s. m. ſpezie d uccello. 


FRANGIBLE, adj, (apt to break] FRAx, 3. [or fight] znfſa, riotta, con- 4g1litd. 


frangibile, ag evole a 8 | 
FRANK, adj. [free, generous, open 
hearted ] franco, libero, ſchietto, ſincero, can- 


dido. 

Frank [liberal] liberale, generoſo. 

Frank almoin | a tenure of lands or 
tenements beſtowed for perpetual alms.] 
beni ſtabili dati per diſtribnili in limoſine 
perpet ue, alle quali il donatore non ha ve- 
run diritto. 

FRANKk- BANK { copyhold lands, which 
the wife being married à virgin, has 
after the deceaſe of her husband for ber 
dower] terre aſſegnate ad ana donna per 
la ſua dote dojo lu morte di ſuo marito. 

FRANK - CHA:E [Ca liberty of free 
chaſe] /iberta di cacciare. 

FKANK-F EE; fendo franco, a libero, 

FRANK-LAW {a free enjoyment of all 
thoſe privileges which the law permits 
to a man not found guilty of any hei- 
nous crime, il diritto che an ſudaito ha per 
le leggi del paeſe, non eſſendo accuſato d'al- 


cuno delitto enorme, come ſarebbe quello di 


leſa maeſt d. 

Frank, 3. [a place to feed a boar in] 

flia dove $'ingrafſano i porchi. 

A frank [or French liver] un Franco, 
una lira di Francia. 5 

Frank pledge [an ancient cuſtom for 
the freemen of England at fourteen years 
of age to find ſurery for their truth and 
hdelity ro the King, and good behaviour 

to their fellow ſubjects] malleveria, che 
gli hatnali di Inghilterra all' eta di quat- 
tordici anni erano obbligati di dare, per la 
loro fedeltd werſo'l Re, e buona condot ta 
verſo i compatriots. LD 

To frank [to fatten] ingraſſare. 

FRANKINCENSE: s. incenſo, 8. m. 

FRANK LV, adv. | freely] francamen te, 
Bberamente, inceramente, ſchiettamente, pu- 

- Tamente., ; 

FRANKNESS, 3. [openneſs of heart! 
franchezza. liberta, ſchiettexxa, ſincerita, 
8 

FgAx Ick, v. Frentick. 

FRATERNAL, adj. [belonging to a 
brother] fraternale, di fratello. 

A fraternal love, un amor may, 

FRATERNALLY adv. [or brother-like] 
Fraternalmente, da fratello. 

FRATERNITY», 5s, [a brotherhood] 
Jraternita , fratellanxa, compagnia frater- 
nale, 

Fraternity [a company of men enter'd 
into a firm bond of ſociety ] fraternita, 
ſenza accento ſull ultima ſillaba, adunanx a 
ſpiritnale, confraternitd, N N 

FRATRICID E, 3. [the killing of a 


brother] fratricidio, s. m. ucciſion di Fra- 
zello. 
Fratricide [the killer of a brother] 
fratricida. s. m. ucciditore di fratello, 
FRAUD, 5. (dece't, guile, cheat] frande; 
rode, e ſroda, s. f. inganno, s. m. 


FRE 


FravpvLEncy, s. | deceitfulneſs ] 
Frandolenxa, frande, s. f. 

FRAUDULENT, adj. [deceitful] fran- 
dolente, e frandolento, ingannatore. 

A fraudulent contract, wn contratte 


fraudolente. 


Fraudulent ways, 1 
FRAUGHT, 44j. | trom to fright] ne- 
leggiato, caricato, 


teſa, baruſfa, ſciarra, riſſa, 8. f. combatti- 
mento, conkraſto, s. m. 

To begin the fray, cominciar la xuffa. 

P. Better come at the latter end of a 
feaſt, than the beginning of fray, e meglio 
venire alla fine d un feſt ino, ch* al principio 
al una z»ffa. 

To part the fray, ſpartir la baraffa. 

Fray quarrel] quiſtione, diſputa, con- 
keſa, S. t. 

70 fray [to fret as cloth does by rub- 

bing] uſarſi, parlando del panno. 

+ To fray | to frighten] ſpaventare, 
intimorire, atterrire, impaurire. preſ. inti- 
moriſco atterriſco, impauriſco. 


FRE 


FREAK, 4. [a maggot, or whimſy] 
capriccio, ghiribiæxo, grills, 8, m. fantaſia, 


6 

To be full of freaks, eſſer capriccioſo, 
bisbetico, ghiribizzoſo, fantaſtico. 

A freak took, li venze fantaſia, li ſaito 
il grillo. 

Freak [idle conceit] ſegni, ffrava- 
ganze. 

FREAKISH, adj, [| whimſical] fantaſti- 
co, capriccioſo, hisbetice, 8 

FRECKLE g. [red ſpors in the face] 
lentiggine, 3. f. macchia ſimile alle lenti, 
che ſi ſparge nella perſona, e particolar- 
mente nel viſo. 

FRECKLED, adj. [full of freckles] 
lentiggincſo, e lintigginoſo, che ha per la 
perſona lentig gini. a 

FREE, adj. [not in bondage or ſervi- 
tude, at liberty] libero, che non e ſeggetto, 
che e in liberta. | 

A free nation, un popolo libero. 

The free will, il libero arbitrio. 

You are free to do what you pleaſe, 
voi ſete libero di fare quel che v ag- 
grada. | 

am free ſor at leiſure] every morn- 
ing, ſouo libero, diſoccupato ogni mat- 
tina. . 

Free from {exempt} libero, eſente, 
ſgombre, franco. Pt] 4 

Free from debts, franco di debits. 

Free from all vices, eſente d'ogni vi- 
⁊ io 


Free from all croubles, ſgombro d'ogni 
affanno. 

My heart is free from paſſion, i mio 
cuore e libero da paſſioni. | 

Free from love, diſamorato. 

* Free [ privileg'd] /ibero, franco, pub- 
blico, privilegiato. 

A free town, ana cittd libera. 

A free chapel, ana cappella pubblica. 

A free ſchool, ana ſcnola pubblica. 

Free [frank, open] libero, franco, 
ſchietto, ingenno, pm o. ſincero. 

A tree temper, an animo libero, ſintero, 
chietto. 


FRE. 


A free heart, an cuor pare, ingenne, 
chietto, . 5 
Free liberal, generous] U berale, mag 
nifico, generoſo, amorevole, henigno. 
A free gift, an done gratmito. | 
Free | eaſy] libero, Ala, agile, diſin 
volto, naturale. 
She has a. free way of dancing, ella he 
un aria ſnella nel ballare, ella balla grande 


A free ſtile, ane ſtile naturale. 

A free eaſy ſhape, ana ſtatara difm- 
volta. 

He has a free way of delivery, gu &: 
molto eloquente, o facondo. 

„To have free leave to ſpeak, aver Ia 
liberta da parlare. 

It is not free for me to do it, d 0 
m'e permeſſo, o lecito di farlo. 

It is free for me to do it, or to let it 
wg e in poter mio di farlo, e dilnon- 
ario, 

He is a little. too free of his tongue, 
ae un poco sboccato, egli parla con troppa 
liberta, nts 

To make one free [to releaſe him 
from livery] mettere uno in liberta, darts 
la liberta, affrancarlo. 

To make one tree of a city, ammettere 
uno ſtatuale d'una cittd. | 

To be too free, arrogarſi troppa li- 
cenxa. 

To be free from buſineſs, eſſer diſoceu - 
Pato, non aver niente a fare. 

A free room, ana camera vuota. 

His houſe is free to every body, ls 
ſua caſa e aperia ad ognuno, . | | 
To ride a free horſe to death, absſare 

nta e la paxienza altrad. = 

Free booter, ſcerridore, s, m. 

Free ſtone, pietra vive. 

Free born, nato libero. | 
To free [Cor deliver] liberare, fats 
Vare, | | 

To free [to infranchiſe] affrancare, far 
Franco, dar la libertd. 

To free [or exempt] eſentare, francare, 
far franco. 

FREED, adj. liberato, ſalvato, v. to 
free. N 

Freed ſtool, 8. aſilo, refug io, 8. in. 

_ FREEDOM, 3. [liberty] libertd. 

Every one ſhall have a freedom to 
ſpeak his mind, ognuno avrd la libert4 
di dire il ſuo parere. 

Freedom | eafineſs of doing any thing] 
Facilitd, agilitd, s. f. | 

The freedom of a pencil, facilitd di 
pernello. 

3 from, eſenzione, immmit d, 
„ 

To take one's freedom of g company, 
efſer riceuuto, 0 ammeſſo ſtatuale d' una 
compagnia. | 

FREELY» adj. hiberamente, francamente, 
arditamente, liberamente, ſchiettamente. 

To tell one's mind freely, dre il ſms 
parere liberamente. 

FREEMAN), 3. [one that is free of a 
city, corporation, or company] ftatuales 
8. m. che e deſcritto nel numero de citta- 


dini, e gode 1privilegi d'nna citta, o com - 


pagnia. 
FREENESS» 8. [frankneſs] franchezxas. 
arditeæxas 8. f. 


Fieenaſt, 


— —— oo 


FRE 
' Freeneſs [ſincerity] franchexæ a, ſchiet- 
texæ a, ſinceritd. ; 
n . [liderality] liberalita, generoſi- 
ta, s. f. 
FReezEs s. [a term in architeQure] 
Freggio, s. m. la parte ch“ fra Parchitrave, 
e la cornice, membro d architettura. 
Freeze | a kind of ſtuff | bigello, 8. m. 
ſorta di panno, a 
To freeze [to congeal as ice] gelare, 


1 FRI 
FarICADEs, s. [ ſhady, cool walks, To fret [to rub one's skin off] ſtorti- 


bowers] freſcura, luoghi freſchi. care, levar la pelie. 


FREsCo: s. | freſh, cool] freſco. To fret [or vex] corracciare ir. 
To walk i freſco [to — the freſh ſtiæxare. ] tort oonctee 
air] ſpaſſeggiare nel freſco. To fret one, corrmcciare alcuno, farls 
To drink in freſco [to drink cool li- andare in collora. 
quors] ber freſco, My skin frets, Ia mia pelle fi ſcor- 
To paint in freſco [to paint upon tica. 
bare walls newly done, that the colours To fret [as wine does] bollire, come 
may ſink in, and become more durable] fa il vino. 


ſangue nelle vene. 


congelare, ; dipignere in freſca , il dipignere ſopra lo 


I was ſo frighten'd that the blood ntonacato del muro non raſciutto, affinche 


To fret Cor itch ] pradeve, pizzicare. 
To fret one's ſelf, or to fret, verb 


freezed almoſt in my veins, ebbi una ſi i coleri vi reſtino meglio impreſſi, e ſi con- neut. alterarſi, travagliarſi, inquietarſi, tri- 


gran paura che mi Sagghiaccis quaſi il ſer vino pin lungo tempo. 


To freeze, verb neut. gelare. 
It freezes, gela. 
FRENCH, adj. franxeſe, franceſe, Fran · freſchezza, 


freſca, termine marinareſco. 


ceſco. Freſh [new] freſco, contrario di ſecco o 


The French tongue, il franceſe, la lingna di flanzio, 


i Freſh [newly done] freſco, naovo, no- 
Nader French, parlar franceſe. vello, di poco tempo. ; 


cia. ſalato. 


The French King, il Re di Francia. Freſh ſ fine, lively] freſco, rigoglioſo, di 


A French diſh, an manicaretto alla buona cera. 


Franceſe. Freſh [not tired] freſco, non affati- 


French beans, fag iuoli. „ cato. : a 
French wheat, miglio, s. m. ſpexie di A freſh air, an' aria freſta. 
biada minuta. | Freſh gale of wind, vento freſco. 


Freſh, adj. [ccol] freſco, che ha in ſe 


The French faſhion, la moda di Fran- Freſh [unſalted] freſco, contrario di 


bolarſi, ſdegnarſi. 


FRESH, s. [a fea term] corrente d acqua To fret at play, piccarſi al ginoco. 


FRETFUL, adj. iracondo, ſtizzoſo, cor- 
ruccioſo, cruccio ſo. 


FRETTED, adj. aſato, logorato, v. to 
fret. 


FRE T-woRkR, intaglio. 
| FRI 


FRIABLE, adj. [that may be eafily 
crumbled, or rubbed into ſmall parts] 
firitolabile, atto a ſtritolarſi. | 

Calcined ſtones are friable, and eaſily 
reduced to powder, le pietre calcinate ſono 
firitolabili, e facilmente fi ſpoſveriæxano. 

FRIAR, s. [or monk] wn frate, un 


The French pox, or the French diſtem- The wind blows freſh, il vento rin- monaco, un religioſo. 


er, il mal franxeſe. | reſca. | 
f A Le _ franceſe. Ru deer, della birra freſta. 
A French woman, una franceſe. 

FRENCHIFY'D, adj. | that has the e freſta. 
French diſeaſe] infrancioſato, infetto da Freſh meat, carne freſca. 


While the thing is freſh, mentre la coſa read] an monaco, termine di 


A friar [a term of a printing houſe, a 
page fo ill printed, that it can hardly be 
Cat ſtampatore, 
cios, ana facciata fi mal ſtampata, ch ap- 
pena ſi puo leggere. 


mal fangs. A freſh compleQion, ana carnagione FRIARY: 8. confraternitd, s, f. 


Frenchity'd [brought over to the freſca, colorita. 


French intereſt] che & nell* intereſſe dela Freſh men ſupplied their places, fn 


Francia. mandata gente freſca in luogo loro. 


FRENDLEsSS MAN, s. [among our Saxon To take freſh courage, riprender ani- 


anceſtors, an outlawꝰ d perſon} un bandi- mo, ranimaxſi. 
to, um proſcritto. | 


madneſs or dotage] Freneſia, 8. f. mal ch non è aſſai ſalato. 


effende la mente, conducendola al furore, 2 He is freſh in my memory, Jeet e 


alla paxxia. preſente alla mia memoria. 
"Tis a meer frenſy, e «na mera fre- A freſh water fiſh, peſce d acqua dolce. 
neſia. Freſh horſes, cavalli freſchi. 
FRENTICK), adj, [mad] Frenetico, fre- A freſh water ſoldier [a raw ſoldier] 


TO FRIBBLE | to trifle with one, to 
baffle him, intertenere, trattenere alcuno, 
tenerlo a bada. 


FRIBBLING) adj. | captious, im; erti- 


RS : nent, trifling] Frodolente, impertinente, 
| To take freſh air, prender il freſto. frivolo. 
FRENSY, or FRENZY, s. [a fort of This beaf eats too freſh, queſto manſo 


A fribbling queſtion, una queſtione im- 
pertinente, o frivola. 

FRIBURG,or FRITHBURG) g. [a ſure- 
ty for the peace or good behaviour] 
malleveria, per mantener la pace, e bnoni 
coſtum1, 

FRIGASSEE> 3. [a diſh of fried meat] 


neticante, inſano. ſoldato d acqua Freſta, non ancora aggrer- Fricaſſea, s. f. 


FRENTICKNESS 5. [frenſy] freneti- rito. 
chezza, freneſia, s. f. A freſh water ſoldier [the name of an 
FREQUENCY, g. [the frequent or often herb] ſpexie d'erba. 
doing of a thing] frequenza, moltitudine To ERESsUEN [or unſalt] diſſalare. 
8. f. numero, s. m. To freſhen ſalt meat, aiſſalare della 
FREQUENT, 44j. [often, uſual, com- carne ſalata. | 
mon] frequente, ſpeſſo, comune, or dinario. FRESHENED) adj. diſſalato. | 
Frequent viſits are troubleſome, ſe FRESHLY, adv. [newly] freſcamente, 
frequenti viſite rieſcono importune. ai freſco, nuovamente, novellamente. 


To frequent [to haunt or viſit often, FRESHNEss, 3. [coolneſs] freſchexxa, 


to keep company with] frequentare, ſpeſ= s. f. 
ſeggiare, baxxicare, praticare, converſare. * Freſhneſs [novelty] noviea, s. f. 
To frequent a houſe, frequentare, baz= FRET 5. [a ſtop on a muſical inſtru- 
xicare una caſa. ment] taſto, s. m. | | 
To frequent good company, praticare Fret | tume, heat of paſſion] corrnccio, 
buona compagnia, cruccio, s. m. ſtixxa, s. f. 
FREQUENTED) adj. frequentato, ſpeſ-— To put one in a fret, corrucciare, crue- 
ſeggiato, baxxicato, praticato, converſato. ciare uno, farlo ſtixxare. | 
This part of the town is much fre- Jo be in a fret, corracciarſi, crucci arſi, 
quented, queſia parte della città e molto flizzarſi. 
Frequentata. Wine that is upon the fret, vino che 
FREQUENTING, 8. frequentaxione, s. f. bolle ancora, vino che non ancora chiaro. 
i frequentare. To fret [to wear out] nſarſi logo- 
FREQUENTLY, adv. [often] frequen- rarſi. 
temente, ſpeſſo, ſpeſſamente. 


— 


FRICATION, f. Na rubbing] e- 

FRICTION, 6. { mento, frego, firepic- 
ciamento, s. m. fregatura, frega, fregagi- 
one, ſtroppicciagione, 8. f. | 
FRIDAY, s. [the ſixth day of the week 
venerdi, 8. m. il ſeſto giorno della ſetti- 
mana. . 

Good- friday, il venerdi ſanto, 

To FRI DGE, or FRIDGE ABOUT, ſal- 
tellare, ſpicciare. 0 

To tridge [or hit] one againſt an- 
other] urtarſi, ſpigner . 
FRI DSTrol. E, s. [a ſanctuary or place 
of refuge for malefactors] aſilo, refig ie, 
s. m. 

FRIEND, s. [one who acts kindly to- 
wards a perſon] amico, s. m. amica, s. f. 

He is a good friend of mine, eg ? 
mio amico. 

P. A friend in need is 2 friend in- 
deed, nel biſogno ſi conoſcon li amid. 

P. Friends may meet, but mountains 
never greet, due momini incontrano pin 
toſto che due montagne. : 


Friends 


FRI 
Friends [relations] parents. 


FRO 


FRO 


The frightfuloeſs of death, 2h error . Frog [the-fruſh of a horſe's foot] pe- 


He has very good friends, egli ha bu» della morte. | a, 8. f. la ginnta del pie del cauallo. 
oni parenti, egli e d'un buon parentado. FRIiFID, y [ cold] frigido, fredde. FRorsn, s. [a fort of pancake] ſpexie 
To make friends with one, far pace The two frigid Zones, le due Zone di Fittata con ſette di lardo. 6 
con ano, riconciliarſi, appaciarſi, rineuellar Frigide. FROL Ick, 3. [a whim] capriccio, g bi- 


Pamictzia. 

FRIENDL Ess, 44. | deſtitute of friends] 
ſenza amici, che non ha amici, privo d' ogni 
occorſo, 

SE 3. amicizia, benevo- 
ſenz a, bont 1, 

FRIENDLY» adj. [kindly] amichevole, 
benevole, amico, favorevole, buone, pro- 
io. 

To do one a friendly turn, ſervir uno 
da amico. h 

Friendly, adv. amichevolmente, amore» 
volmente, affettmoſamente, amicamente. 

To live friendly with one, vivere a- 
michevolmente con uno. | 

The ſmall pox comes out friend- 
ly with him, le vajuola {i ſono favore- 
vole, | | 

FRIENDSHIP, s. amicixia, 8. f. ſcam- 
bievole amore. | 

To make a friendſhip, to get into 

friendſhip with one, contrattar amicixia, 
amicarſi, farſi amico con uno. 

To ſcrue one's ſelf into one's friend- 
ſhip, inſinuarſi nell altrui amicixia, catti- 
varſi la ſua amicixia. 

To break off friendſhip, romper Pami- 
cixia, inimicarſi. 

FRIER, v. Friar. 

To FRIG [or leap about] ſaltare, ſal- 
tellare. 

To frig | to rub] fregare, ſiropicci- 
are. 

FRIGA, F. [an idol worſhiped by the 


Saxons in the form of an hermaphrodite, 


on the day now called Fa1DAY, which 


thence took its denomination ] ſpe- 


zie d'Idolo ermafrodito, che gli antichi Saſ- 
ſoni adoravano il wenerdi, donde FRIDAY 
ha preſo il nome. 

FRIGAT, 3. [a ſmall man of war] 
Fregata, 8. f. 

A light frigat, ana ſaettia. 

FRIGHT, 8. paura, s. f. timore, ſpa- 
vento, s. m. 

You put me in a great fright, voi m'a- 
vete fatto gran pawa. | 

To be in a terrible fright, aver gran 
paura, 

To fright [to put into a fright] im- 
panrare, impaurire, intimidire, far paura, 
ſpaventare, atterrire. preſ. impauriſco, at- 
terriſco. | 

You will fright him, vei i farete 
faura. 

He does what he can to fright me, fa 
egui sforzo per ſpaventarmi. 


To fright one out of his wits, sbalor- 


dire, atterrire uno. 

FRIGHTED, adj. atterrito, impaurato, 
impaurito, ſpaventato. 

To FRIGHTEN, v. Fright, 

FRIORHTFVUL, adj. | terrible] ſpavente- 
voe, orrendo, orribile, 

A frightful ſpectacle, uno ſpettecolo or- 
rendo. 

FaIGHTFULLY, adv. {in a frightful 


manner] terribilmente, ſpaventevolmente, 
&rrendamente, orribilmente. 


* Frigid [cold, impotent] frigido, 
impotente. 


FRIGIDITY, s. [coldneſs, impotency] 


Frigidita, frigidexza, impotenxa, s. f. 


FatG1DLY> adv. freddamente. 

Fkiu-FoL ks, $. | ſtrangers» outlandiſh 
men] i ſtranieri, in feraſtieri, gli oltramon- 
tani. | 

FRINGE, 8. frangia. | 

A ſilver or gold fringe, frangia d ar- 
gento, 0 doro. 


To fringe, verb act. guarnire di Fran- 
gia. 

FRINGED, adj. gaarnito di frangia. 

FRIPERER, > [a broker, that ſells 
old cloaths] rigattiere, s. m. rivenditor di 
veſtimenti, e di maſſerizie nſate. 

FRIPERY, 3. [a ſtreet of brokers] ſtra- 
da dove abitano i rigattieri. 

Fripery [a thing of ſmall value] robe 
vecchie, robe di poco walore, ciarpa, arneſe 
vile. 

FRIZE, v. Freeze, 

FRISK, 8. ſalto, s. m. 

To frisk [to leap or jump up and 
down] ſaltare, ſaltabellare, ſaltellare. 

FRIT, s. [among chymilts, aſhes and 
ſalt bak'd or fry'd together in ſand] ce- 
neri, e ſale cotte o fritte inſieme con ſab- 
bia. | 

Frith, s. [a word now uſed in Scot- 
land for an arm of the ſea] parola uſitata 
in Scoxia, per uno ſiretto, o braccio, di 
mare. | | 
Frith [among the Saxons, ſignified a 


Tibizzo, grillo, 8. mm. 
Frolick Cor merry prank] fanteſias 


8. f. ghiribixzo, 8. m. 

Frolick, adj. v. Frolickſome. | 
FROLICKLY) adv. gajamente, allegra- 
mente. | 

FROLICKSOME, adj, [full of frolicks] 
Fantaſticozcapriccioſo, ghiribizzoſo, 

Frolickſome {merry} go, tieto, fefte= 
vo 


- 


FROM, prep. da, dal, dallo,)daila, df. 
I come from home, verge de caſa 
mia. | 
I come from Rome, venge da Roma, 
From top to toe, da dp a piedi. 
From abroad, di faori. 1 
From my heart, dal fondo del mio 
cuore. * 9 
From hence, da qui. 
From whence, donde, 
He kept me from writing, w'impedi di 
crivere, Nr 
From three a clock to ſix, dalle tre, fu 
alle ſei. | 
Go from me to tell him, andate @ dirli 
da parte mia. | 
From the King, dalla parte del Re. 
From my youth, dalla mia fantiul- 
lexxa. 3 1 4 
To keep from ſtudying, ſviare dello 
ſtudio. F tec, 5 
From henceforth, d'or in avanti, da 
qui iunanzi. 
To hide a thing from one, celare ad 
uno che che fi fia. 


wood] fre gli antichi Saſſoni fignificava, To lye from one another, far letto 2 


an boſco, o una pianura fra i boſchi. 
FRITTER), 5. [a ſmall pancake] frit- 
tella, s. f. 1 
FRIVOLOUS, adj, [of no account or 
value] frivolo, drbole, di poca importanxa. 
FRIZE, v. Freeze, 
To FRIZ ZL [to curl, or crip the 
hair] innanellare, arricciare. | 


To frizzle the hair, innanellare i capelli, 


fare i ricci ai capelli. 

FRIZZLED, adj. innanellato, arricci- 
ato, 

Frizzled hair, cappelli rica, o innanel- 
lati. : 


F RO 


FRO, adv. 2x. to go to and fro, andar 
qua e la, andare e venire. 

FROATH, v. Froth. 

FRUCK, 5. [a garment to wear over 
apparel to keep it clean] ſajo, s. m. veſti- 
mento uſatꝰ in Iug hilter ra, che cuopre gli 
abiti per conſervarli notti. 

A child's frock, roba lina da fanci- 
ullo. 

A groom's or coachman's frock, an 
ſacco di moxæo di ſtella, o di cocchiere, ve- 


ſtimento lino che fi mettono ſopra gli abiti 


per conſervarli netti. 
FRod, s. [an amphibious creature] 
ranocchia, rana, 8. f. ranocchio, s. m. ani- 


FrIGHTFULNESS) 8, orrore, terrore, mal palnſire, che vive in terra, ed in at- 
4. 


ſpavento, S. m. 


parte, 

Tierce from the King, from the Queen 
[at picker] terxa al Re, terza alla dama 
al ginoco di picchetto. | 

To go from one, laſciare alcuno. 

FRONT, s. | the fore- part] fronte, fac- 
ciata, 8. f. frontiſpizio, Ss. m. la parte da- 
vanti di che che ſi ſia. 

The front of an army, Is fronte o fron- 
tiera d'un eſercito. 5 

To charge the enemy in the front, 
aſſaltare il nemico alla fronte. 

The front of a building, la facciata, il 
Frentiſpixio d'un edi ficio. 

The front [or forehead of a calf, /a 
Fronte d'un vitello. 

To front, verb neut. fronteggiare, flare 
a fronte, 

My houſe fronts yours, la mia caſa 
fronteggia la voſtra. | 

Front-ftall, s. [a part of a horſe's bri- 
dle] frontale, s. m. | 

FRONTIER, s, [the limits or borders 
of a country, or province] frontiera, 8. f. 
luogo ne con ni del dominio, a fronte dal - 
tro ſtats, 

The frontiers of a kingdom, le frontie· 
re d'un regno. 

A frontier town, ana citta frontiera. 
 FRONTINIACK, 3. [a fore of rich 

French wine, ſo called from the name of 

the place] Frontignac, vino delicato, che 

viene da Frontignac, dal quale prenae il 

nome, 


FRONTISPIECEz 


FRO 
FRONTISPIECE, 3, [the fore-front of 
a houſe or 3 ont iſpixio, e fron- 
teſpixio, s. m. facciata, 8. f. 
The frontiſpiece of a book [the title 
or firſt page of a book] i/ frontiſpizio d un 
tibro, la prima facciata d un libro ove ſta 


ſeritto il titolo. 


FRONTLET, g. [an attire for the fore- 
head] frontale, s. m. ornamento che ſi 
mette ſopra la fronte, 

FRONTON, s, | in architecture, a'mem- 


der which ſerves to compoſe an orna- 


ment, raiſed over doors, croſs-works, 


niches, &c. ] frontone, s. m. membro dar- 


l „ 
Frowns of fortune, col di fortana, To offer the firſt fruits to God, e- 


1 ago to Wg bse 9 rire le primizie a Dio. 
o frown [to knit; the brows] increſ= The King has the firſt fruits, 
par la fronte, fare un viſo arcigno. le annate. : 1 1 ohnncny 


To frown upon one, guater wo con The fruit of the womb, i“ parts, 
viſco arcigno, in cagneſco, biecamente, fare A fruit bearing tree, an albero fratti- 
il grugno ad uno. | Jero, o pomifero. 
* The world frowns upon him, la FruiTExER, 3. [one who deals in 
fortuna li e contraria. fruit] barallo, che vendb frutti. 
FROWNING » adj. arcigno, burbero, FRUITERY, . {a fruit houſe, or 


torvo, | fruit loft] luogo dove {5 confer | 
A frowning countenance, ana cera ar- frutta. 1 e © 
cigna, burbera, occhi tor vi. FRDITFULs adj. | plentiful] frattifers 


FROWNINGLYs adv. biecamente, ſtor fecondo, fertile, 


ET K a 


- Yamente. 


- Chitettura, che fi mette per 2 7 fo tamente, travoltamente, in cagneſco, auſte- 


pra porte, feneſtre, nicchie, e ſimili, in fo 


Fruitful | profitable] frattneſo, utile. 
FRUITFULLYs adv. | plentifully] fe. 


ma di cornice, FROSEN, adj, [from to freeze] gelato, condamente, fertilemente. 


FRos r, s. gelata, e gielata, 8. f. agghiacciato. | 
A hard froſt, ane gran gelata. PFroſen water, a:qna agghiacciata. 
Hoar froſt, or white froſt, brinata, ' — hands are froſen, /e mie mani ſono 
8. f. gelate. | 
: Glazed froſt, gelavermi. Froſen up, tutto gelato, 


Froſt nail, chiodo a ghiaccio. The river is froſen up, # finme e 
Froſt nailed. ferrato a ghiaccio. tutto gelato. | | 
FROST v, adj. ex. froſty weather, tempo . 

A gelatg. F R U 


FroFn, s. [the ſpume of fermented | : 

things] ſchiuma, ſpuma, s. f. FRUCTIFEROUS, adj. | bearing fruit] 
The froth of beer, /a ſchiuma della Frutiifero, fruttifico, fruttevole, fruttiferojo, 

<birra. | che ſa frutto, fecondo, fertile. 
The froth of melted lead, la puma Fructterous trees, alberi fruttiſeri. 

del piombo lique fatto. To F RUCTIFY [to bear fruit, in a 
To froth, ſpumare, far la ſpuma. figurative ſenſe] fruttare, fur frutto, ren- 
FROTHY, adj. ſpumante, ſpumoſo, pien der frutto. i 

i ſpuma. To truftify [ro make fruitful] frat- 
FRow, s. a woman] donna. tare, coltivare, fecondare. 
A Dutch frow, ana Olandaſe. FRUGAL, adj. [ſparing thrifty] Fru- 
FROWARD, adj. [ peeviſh, fretful, ſur- gale. moderato, parco, ritenuto, afſegnato, 


bile, ritroſo, fantaſtico, ſtravagante, aro- moderato, ſobrio. ; 

matico, ſtrano, bizzarro, ſtiæxoſo, iracondo, FRUGALITY, s. [thriftneſs, good huſ- 

capricioſo, ſtucche vole. andry ] frugalita, moderanza nel vivere, 
A froward maſter, an padrone fanta- Parcita, parſimonia, s. f. 

ſlico, hxxarro, o capriccioſo. Frugality [ temperance ] temperanxa, 
A froward man, an nomo aromatico, o ſobrieta, moderaxione, s. f. 

ſAegnoſo. FRUGALLY, adv. [thriftily] frugal- 


F&aUlTFULNESs, 3. | plenty] fecondi 
abbondanta, fertilita, ah * 

FRUITION, s, [or enjoyment] Fruiai- 
one, s. f. godimento, s. m. | 
| FRUITLESsS, adj. | barren} fterile, in. 
Fruttuoſo. | 

A truitleſs country, un paeſe ſterile, 

Fruitleſs | vain] infrattuoſe, vano, in- 
utile. 

FRUM, adj, lum ) far, 1011 ie 07s 
to, reo, 0, beet. 88 

FRUNEN TY v. Furmety. 

FUr, 5. Cor jeer] billera, biſchenca, 
burla, befſa, bajas s. f. ſcherze, 8. m. 

To frump | to flour or jeer] burlare, 
motteggiare, beffare, ſchernive. pref. ſcher- 
niſco. i 

FRUMrER D, adj. burlato, mottegpg! 
beffato, ſchernito. b wee 

FrUMPE& s. brrlatore, ſchernitore, 


_ motteg gratore, burloue, s. m. 
1y] faftidioſo, fdegnnſo, ſchifo, incontenta- Frugal [remperate] temperate, ritenuto, 


Fu usn, 3. the tender part of a horſe's 
heel, next to che hoof paffija, s. f. 
FkUSTRANEOUS: 44. | Vain} vauo, in- 
utile. | 
FRUSTRANEOUSLY, adv. in vano, va- 
namente, inn'!lmeute, 
To FxuvsTRATE | or to diſappoint, or 
make void] delndere, e diludere, befiare, 


arcigna. imonia. : 

. -Froward [ſullen, ſtubborn] caparbio, To live frugally, vivere fragalmente, 
oftinato, perverſo, aiſobediente. Frugally [ temperately ] temperatamente, 
Froward [malaperr] inſolente, arrogan- ſobriamente. VVV 
te, ardito. FxuUGIFEROVS, adj. [bearing fruit] 

A froward [or croſs] child, wn fand- Jrugifero, fruttifero. 
ul lo faſtidioſo. FRUIT, . | the product of the earth, 
FO wARDLV, adv. fantaſticamente, trees, plants, c.] frutto, s. m. Frutta, 
Faſtidioſamente, increſcevolmente, caparbia- 5+ f. il parto della terra, degli alberi, delle 
mente, oſtinatamente, perverſamente, inſo- Plaue. ä a f 
lentemente, arrogantemente. The fruits of the earth, i Frutti della 
To look frowardly at one, guardar terra, tutto quel che la terra produce. 
$120 in cag neſco. The fruit of a tree, il fratto d'un al- 
To ſpeak frowardly at one, parlar bero. | 
ſtixzoſamente ad alcuno. Fruit [or deſert at table] Je frutta. : 
To carry one's ſelf frowardly to one's F Fruit [all manner of eatable fruit] 
3 comportarſi in ſoleutemente verſo ſuo Frutti. 
| _ PT eſe To live upon fruit, vivere, o paſcerſi di 
-FROWARDNES+ 3. [peeviſnneſs] fan- Frutta. 5 
taſticaggine. faſtidioſaggine, ſtucchevoleæxa, & Fruit [profit] frutto, utile, giova- 
8. f. modo di proceder faſtidioſo. mento, profitto. 5 
Frowardneſs ——— diſobedien= Thele are the fruits of your raſhneſs, 
xa, aſtinaxione, caparbiet d, s. f. queſei ſono i Frutti della woſira temerita. 
Frowardneſs ¶ malapertneſs] inſolenzaz Fruit [goods, rent, revenue] Fratto, 
arditexxa, fierexza, 8. 3 entrata, vendita, preſitto aunnale. i 
FROWN» s. gragno, s. m. ciera ar- The fruits of a living, # Frutti d'un 
Ligua. | beneficto. _— 
7 Frown, ſdegno, diſprexx#. The firſt fruits, e 


diluſi. 

To fruſtrate one's deſign, deludere Hal- 
trui diſegno. 

To truſtrate one of his hopes, render 
deluſe l altrui ſperanze. | 

 FavsTRATED, adj. deluſo, beffato,ſcher- 

nito, 

FRUSTRATION, s. deluſione, e diluſii ne, 
8. 1. il deludere. 


FRY 


FRV, $5. ſ the ſpawn of young fiſhes) 
Frega, fregola di peſci. | 

Fry (or young fiſh] peſcioliuo, s. m. 

Fry [or company] ana cameraia, und 
gran compagnia. | LY 

A fry of little iſlands, an numero inf 
nite d'iſolette. 

To fly [to dreſs victuals in a frying 
pan] fripgere, cnocere che che ſi ſia in pa- 
della. pret. =, Ire 

To fry filh, frigger del peſce. 

I Kaz aber an to fry, ho altri penſi- 
eri in teſta, ho altre coſe a penſa re. 

FRV p, adj. fritto. 


* 


FaYER?» 


FUL. FUL = FUM 
Faves. Cor friar] friere, frate,s.m. He is full of himſelf [he is 2 ſelf= Fuller's weed, fuller's thiſtle, cardo, 8 


' FavyING, 8. i/ friggere. conceited man] egi d amo che preſume cardare i panni, 
iy bode. padella, treppe di ſe, wn momo orgoglioſe, pieno d or- F uller, e #1 comparativo di Full, v. Full, 
P. 70 fall our of the frying pan into geglio. adj, 

the fire, cader della padella nells brace, A full power, pieno potere. FULLEST, e il ſuperlative di Full. 
ſchivare an male, e incorrere in ws peg= A very full Cor wide) gown, wa A FuLLing MILL, gralchiera, 8.f. 
giore 9 | gonna ampia. | ; ediſicio, gli ordigni del quale, moſſi per fer- 

; This coat is too full, qzeſio abito e xa dacgua, ſodano i panni lani. 
FUA | troppo largo. | FULLY, adv. [to the full] pienamentes 
To give one a full anſwer, dare ad a pieno, ampiamente. 
| | | amo an ampia riſpoſia. | I am fully ſatisfied, ſono pienamente ſo» 
FUAGE, 5. [or hearth money, an im- To make a full deſcription of a coun» disfatro, 


tion or tax of one ſhilling for every try, fare an ampia, o minnta deſcriziome FULNess, 3. [plenty] abbondanxa, co - 


| taſa ſopra ogni fuoco. aan paeſe. pia, 8. f. 
— n To eat one's belly full, ſatollarſi, man- FuL:oMe, adj. [loathſome, luſcious} 
FUB Sire à crepa pelle. che ſtu fa, ſtomacoſo, ſtomachevole, ſchofos 
| Is not your belly full yet? non avete nanſeoſo, faſtidioſo. 
Fü, f. ex. à fat fub, [a little plump ancora mangiato a baſtanza ? 3 Fulſome meat, carne che ſtufa, che viene 
child] an farcin!lo graſſotto, o paffuto. i His belly is never full, egi non é mai in faſtidio. 
| ſaxio, o ſatollo, + A fulſome ſavour, an ſapore ingrato, 
FUD Full of ſorrow, afflitto, inconſolato, op- ſpiacevole. | 
preſſo dal dolore. „ A fulſome man, ano ſchi fo, un noms 
To FupDLE [to make drunk] imbri- His face is full of the ſmall-pox, il ſpiacevole faſtidioſo. 
Gcave. | ſuo viſe e tutto butterato. FULSOMELY, adv. cx. to be fulſomely 
To fuddle one's ſelf, imbriacarſi. 1 A — full of play, an ragaxxo allege, * eſſer moita graſſo. 
A fuddle · or drunkard ] an imbri- giocondo. | ULIOMENES: 3. nauſts; fenacareiue 
acone. cap [ ] . To have one's hands full of buſineſs, ſchifexza, s. f. faſtidio, 2 * 
FUDLLED, adj. imbriacato, imbriaco, aver molti affari per le mani, eſſer molto TO FuLMIx ATR |or thunder out] 
briaco. affacendato.  falminare, 1 
FUDDLER, s. un imbriacone, un im- He is too full of words, egli chiacchi- To fulminate an excommunication, 
briaco. | era, parla troppo. 1 ulminare una ſcomunica. 
FuppLIxG, s. imbriacamento, s. m. To run full ſpeed, correr @ briglia ſti- FuLMIxATIOx, 3. [a lap of thunder] 
A fuddling bout, an imbriacatura. elta. | Fulminaxione, s. f. : 
oy A full ſtop, wn punto. Fulmination [in chymiſtry, is when 
FUG Full eyes, occhi grandi. | metals heated in xr: (re make a great 
| | A full face, an viſo pienotto. cracking noiſe] ſulminatione., termine chi- 


Fus ITIVE) s. [a deſerter, a run-away] A full [or high} ſea, alto mare. mico, e vnol dire ſtrepito violento che fanuo 


un fugitive, una fugitiva. Full, s, [the full of the moon] pleni- i metalli infocati, nel creginolo, 
FucGUE> . [in muſick, a chace, as lunio, s. m. læna piena. 7 
when two or more parts chaſe one an- The moon is in the full, J /ana e FUM 
orher in the ſame point] Fuga, 8. f. ter- piena. ; 2 . 
mine maſicale. In full of all demands, appieno. To FUMBLE [to handle a thing auk- 
To maintain a fugue, fare ana fuga. To the full, pienamente, a pieno. wardly] {iazzonare, malmenare, ſrugares 
b To pay one to the full, dare ad uno palpare, palpeggiare, branci are. 
FUL intiera ſatisfazione. | To fumble along, brancolare, andare al 
| | : He is ſatisfied to the full, egli e piena- taſto, o 4 brancolone, | | 
To Forli [to accompliſh or per- mente ſodisfatto. "To fumble a cravar, ſcompig{are ans 
form] adempiere, adempire, eſeguire, effet- Full, adv. ex. to be full a hundred crovatta. 
tuare. preſ. adempiſco, eſeguiſco. years old, aver cent" anni compiti. To fumble a woman, ſfazzonare, bran- 
To fulfil one's promiſe, adempire, at- Full forty thouſand men, ben quaran- cicare, palpeggiare ana donna, 
tenere, mantenere la promeſſa. ta mila nomini. To 1 faulter] in one's ſpeech, 
FULFILLED, adj. adempito, eſeguito, She is full as handſome as her fiſter, ſcilinguare, balbettare. | 
effet tuato. ella non & punto men bella di ſna ſorella, Io fumble up a letter, piegar male una 
My deſires are fulfilled, i miei deſirs This is full as big as that, gaeſio e lettera. 
ſono adempiti. | ben ſi groſſo che quello. FUMBLED, adj. axxonato, v. to furs 
FULFILLING, 8. adempimento, s. m. He maintained the ſiege full ix months, ble. 
effettwaxione, S. f. egli manteune l'aſſedis ben ſei meſs in- FUMBLER), s. [an aukward fellow] 
FULG1D, adj. [bright, ſhining] fulgi- teri. wn big hellone* un bietolone, un dappoco, une 
do, lucido, riſp te, rilucente. My time is not yet full ſpent, il mio ſciocco, uno ſcempiato, uno ſci nunito. 
FuLdiDirv, s. | brightneſs] fulgiditd, tempo nen & acora venuto. Funk, . a ſmoak or ſteam] fumo, e 
fu'gidezza, Ince, chiareæ za, s. f. I underſtand you full well, v'intendo fummo, vapore, 8. m. eſalaxione, fumes, 
FULGURATIUN, 5. (lightning, or fliſh molto bene. e fummea, 8. f. 
of fire in the clouds] folgore, baleno, s. m. Full ſore againſt my will, a mio mar- The glory of mortals is but a fume, 14 
il folgorare. cio diſpetto. | gloria de' mortali non e ch*nn fumo, 
FULIGINOUS, 4dj. [ ſooty, full of Full enough, @ baſtanea, The fumes of wine, i fumi, i vapors 
ſmoak] filiggineſo. Full- faced, pienotto, paſſuto, del vino. | 
Fou L, adj. | filled with] pieno. | Full bodied, groſſo, corpolento. Io be in a fume [to be angry] day 
A bottle full of wine, an fiaſco pien A mouthful, an boccone. nelle ſmanie, menare ſmanie, infuriarſi. 
vino. ORE A handful, ana manata; un pug no. He is in a fume, ella gli fuma, ira 
Full of joy, Pino di gieja, d'alle- Full nigh, quaſh, appreſſo a poco. gli eſala. | 
grexxa. To full, verb act. ſodare. To fume [to ſmoak or ſteam] famare, 
I am full [or ſatisfied] fone ſaxio, ſo- To full cloth, ſodare del panno. e fummare, far fumo, fumicare, o fummi- 
dis fatto. FULLAGE, 8. gel che ſi paga per ſo- care. 
Of full age, adulte. | dare i panni. To fume [to chafe, to be in a fret 
You have a full hour to ſtay yet, voi FuLLEE, s. follone, 8. m. ſmaniare, infuriare, paxx'ggiare, dar — 
avete ancora un ora inticra a reſtare. Fuller's earth, terra graſcia. ſmanie. 0 | 
| | I; To 


FUR 


To fume up, eſalare, mandar ſu va- 
ori. ; 
f FumerTs, s. | hunting term, the ordure 
or dung of a hare, hart, ec] fierco 4 
lepre, cervo, e ſimili. . 

Fund Arion, s. [a perfuming by 
1 fumigaxione, e fummigaxione, 
8. o 
FuMI1TORY, 4, [a plant] fummoſterno, 
8. m. erba nota- 

Fus, adj. [apt to fume up] Fu- 

Fuuv, adj. ¶miſero, e fummifero, fu- 
moſo, e fummoſo, che fa fummo, che fum- 
mica. 


FUN 


FUNCTION: s. [the exerciſe, executi- 
on or performance of ſome charge, duty 
or office] funxione, operaxione, $. f. 

FUND, 6. v. Fond, s. 

Fund [or bottom] finds. | 

FUNDAMENT, s, | the breech, or ſeat 
of the body] il fondamento, i; culo. 
FUNDAMENTAL, adi. [ principal, chief] 
| fondamentale, principale, che e come la baſe, 
o il fondamento, il ſoſtegno. 

Fundamentals, 3. [the fundamental 
2 the main points] il fondamen- 
te, la baſe principale. 

FUNEBROUsS, adj, [mournful] Funebre, 
ſunerale, funereo. | ö 

FUNERAL) 3. [a burial] funerale, mor- 
forte, s. m. 

Funeral, adj. [belonging to a burial] 
funerale, attenente a mortorio, funereo, Fu- 
uebre. | 
A funeral ſermon, an' orazione Fu- 
nebre, | | + f 

Funeral pomp, pompa funerale. 

5 ene full of holes 
like a muſhroom] fungoſo, ſprgnoſo. 

Fungous, s. [in ſurgery, ſoft ſpungy 
fleſh which grows upon wounds | fango, 
s. m. creſcenza di carne ſpugnoſa che naſce 
ſulle ferite, | 

FUNK, 5. 
8. m. | 
FUNNEL) 3. [an inſtrument to convey 
liquors into a veſſel] imbuto, s. m. piccolo 
ſtrumento, che ſi mette nella bocca de vaſi, 
per verſarvi il liquore, accio non ſi ſparga. 

Funnel | the upper part of a chimney] 


[a ſtrong rank ſmell] tanfo, 


Fumajuolo, e fremmajnols, s. m. la rocca 


del cammino, per la quale eſce il fumo. 
FUR 


Fon, V. Furr. 


FURACITY: 3. [an inclination to ſteal] A furred coat, ana pelliccia, un pellic- 


furacit d, s. f. inclinaxione, a rubare. 
To FuRB1sH [to poliſh or make 

bright] forbire, nettare, pulire. preſ. for- 
biſco, puliſco. 

FuRBISHED, adj. forbito, nettato, pu- 
lito. 

Funk BISHER, 3. [a poliſher] forbitore, 
8. m. che ſorbiſce. | ; 

Furbiſber [or ſword- cutler] ſpadajo, 
8. m. 

FURBISHING, 8, 7/ forbite. 

A furbiſhing tick, forbitajo, 8s. m. 
Prumento con che ſi ſorbiſce, 

FURCHEEz, adj. [in heraldry] for- 
cento. | 


lungo 


FUR 
FURIOUS, adj, [fierce mad, raging] 
oy faribondo, paxxo, beſtiale, impe- 
tuoſo. 
A furious ſtorm, ana furioſa tem- 
peſt a. | 
Furious winds, vent; impet uoſi. 


FUR 
The further Calabria, [a Calabria #7 


teriore. 


On the further fide of the 7b 
dal Tevere. 5 9 1 8 


There's nothing on the further ſide of 
thoſe hills, non v niente dall* altra ban; 


FURIOUSLY » adv. furioſamente, con da di quelle montagne. 


Faria, impet aoſamente. 
To FuRL [a fea term, to wrap up 


the ſail} ammainare, termine della navi 


gaxione, ritirare, piegare le vele. 
To furl the ſails, ammainar le vole. 
FURLED, adj, ammainate. 


Lou mult go to the further end of the 
city, biſogna che voi andiate fino all* alti- 
—_— _—_ citt a. | 

n the further end of the fhop, ; 
Fondo della bottega. fon 


This will be a further obligation, 


FuRLiNG LiNEs {ſmall lines made queſto ſard una nuova obbligazione. 


faſt to the topſails, to furl up the fails] 
funicelle da ammainar le vele. 
FURLONG, 3. [the eighth part of a 


mile] ftadio, s. m. ottava parte d'un mi- 
lio. 


FURLOUGH) 3. [a licence granted by 


a ſuperior officer to be abſent for a while 


Take no farther care of that, non vi 
pigliate pin faſtidio di cio. 
Till further order, fino à novell' or- 
dine. 
Further, adv. pi lontano, pin avanti, 
pin innanxi, pin oltre. 
I went a little further, andai an poco 


licenza conceſſa ad un unſſiciale generale, ad pi u lontano, o avanti, 


um uſficiale ſubalterno, o ad un ſoldato di 

ſtare aſſente per qualche tempo. | 
FURMET V,. | pottage made of Wheat] 

farro, s. m. | 

FURNACE) s. fornace, 8. f. 

A brewing furnace, an fornello. 

A little furnace, una fornacella. 

To FURN1sH [to provide or ſupply] 
fornire, provvedere. pret, providdi. pref. 
forniſco, | 5 55 

To furniſh a town with victuals, for- 
nire una terra di vettovaglie, o di vi- 


veri. 

To furniſh a houſe, parare, addobbare 
una caſa, 

FURNISHED, adj. fornito, provveduto, 
parato, addobbato. 

I am furniſhed with every thing, io 
ſono provviſto di tutto. 

A houle finely furniſhed, ana caſa vic- 
camente addobbata. 

Rooms ready furniſhed to be let, ca- 
mere locande. 

FURNITURE, g. [ utenſils, whatſoever 
is requilite to furniſh a houſe, or any 
other place] fornimento, maſſerizia di caſa, 
addobbi, mobili, 

A coſtly furniture, ricchi Fornimenti, 
ſuperbe maſſerixie. | 

Bad furniture, maſſerixiaccia, 8. f. 

FURR, or FUR, 3. | the skin of ſeve- 
ral wild beaſts uſed for warmth and or- 
nament] pelle, pelliccia, s. f pelle che abbia 


pelo, come di martore, volpi, vai 8 
ſimili. Cn 


I cannot go further, non poſſo andar pin 
avanti o pix oltre. 


Tis further than my houſe, & pia lon- 
tano della mia caſa. 


Go a little further that way, fatevi 


piu in la. 


Further ¶beſides that] ancora, altro, di 
piu, oltre cio. 

This he faid further to me, di pin mi 
diſſe cis. 

Have you any further commands, avete 
altro a comandarmi. | 

I have nothing further to tell you, nen 
ho altra coſa a dirvi. | 

To further ¶ to aſſiſt, to help] aſſi/ſere 
ajutare, giovare, dare ajuto. 

He muſt further you in that, biſegna 
che lui vi aſſiſta in cio, | 

To further [or promote] a thing, pre- 
porre, metter in campo che che ſi ſia. 

FURTHERANCE, 3. [help] ajnto, ap- 
peggio, s. m. aſſiſtenxa, 8. f. 

Furtherance | progreſs] progreſſo, avan- 
Xamento, Ss. m. 

FURTHERMORE) conj. | moreover] ol- 
tre, oltre a cio, di pin. | 

FURrTHEST [the ſuperlative of Far] 
il piu lontano. 

I will go to the furtheſt part of the 
world, voglio andarmene nelle parti le pit 
remote delle terra. 

This is the furtheſt way about, 49 
e la ſtanda pin lunga. 

P, The furtheſt way about, is the 
neareſt way home, chi va piano, va 


To furr a coat [to line a coat with ſano. 


furr] foderare un veſtito con pelle. 
FURRED, adj. foderato di pelle. 


Fo 


(i019. 


S, M. 


To morrow at furtheſt, domani al pin 
tar di. | | 

FURTIVE, a. [done by ſtealth, ſe- 
cret] Furti vo, di furto, occulto, naſcoſo, ſe* 


Fux RIER, 8. pellicciere, pellicciajo, Ereto. | 


FURTIVELY, adv. furtivamente, di 


The ſtreet where furriers live, peliic- ſurto, naſcoſamente, ſegretamente, occulta- 
ceria, 8. f. la ſtrada dove ſtanno i pellic> mente. 


ci ai. 


FuRY, 5. [rage] furia, ira, ſtiaxa, 


FUR ROW, 4. [a trench caſt up by the faxzia, s. f. furore, impeto, s. m. 


plough in the fields] ſolco, s. m. quella 


To be in a great fury, dar nelle Furie, 


foſſetta, che fi laſua dietro Paratro in la- in furiarſi. 


vorando la terra. 


The turies of hell, le furie d'inſernos 0 


Furrow [a drain for the draining of infernali. 
moiſt lands; feſſo, gorello, s. m. ſmaltitejo FURZ, s. [a ſors of prickly broom 
d' acqua. | | 
FURTHER, adj. [from far] ulteriore, 
di la, dall' altra banda. 
6 83 


uſed for fuel] ſpexie di gineſira. 


FusEE) 


G Al 


GA GAG 
2 together] elanciafraſcole, chicchi bicchiac® FUTURE: di. [that ſhall or will be] 


chi, parole che non vegliom dir nulla. faturo, ſopravegnente, vegnente. 


FUS A fuſtian [or bombaſt, affected] ſtyle, The future, 8. i! futwro, 
: uno ſtilo ampalleſo, troppo gonfiato, grande, FuTvugiITY . [the time to come] i 
Fus8R, s. [a kind of light musket] o affettate. tempo futuro. 


roppietta, 8. m. FusTILUGS, . [a woman noiſomly Fory, adj. [crafty, cunning] aſfate 
ſ Tons [a pipe filled with wildfire, fat] ana tangoggia, una maccianghera, una ſagace, Fund, al * 
and put into the touch- hole of a bomb] denn grafſa e paſſuta, che puxxa per la Futy fooliſh, filly] ſciocco, vans, folle, 


jo di bomba. Sreppe See. * 
R [mat part of the watch about FusTINess, 3. [a rank ſmell] muff, . 
which the chain or firing is wWeund] mncidezza, 8. f. ranſo, 3. m. F U 2 


il racch allo d un orinolo. FusTY, adj. [that has a rank ſmell] 
FosELIER, 3. [a foot ſoldier armed maffato, mucida. 


with a fuſee] faciliere, 8. m. To have a fuſiy ſmell, ſaper di m- To Fuzz [to ravel, or run out] sfi- 


Fus1BILITY,s. {aptneſs to be melted] c:ds, | larſi, sfilaccicarſi. 
attitudine, ＋ 7 a fender ſi. | | A Ruff that fuzzes, panno che ſi lac 
FusI1BLE, adj, [that may be melted] FUT cica. 


atto a fonderſi. ” 
Fuslox, 8, faſſone, effaſione, s. f. FuriLITv, s. [lightneſs, vanity] va- 

| _ FvusT> s. [the ſhaft of a column from nitd, leggierexza, 8. f. 

the aſtragal to the capital] F=ſo, o fnſio The futility of women, la vanitd delle 

della colonna. do 

FusriAx, 3. [ a ſort of ſtuft] guarnello, 


3. M. 
Fuſtian { words and thoughts ill ſorted 


'FY 


nne. Fr [an interjection of abhorring or 
FuTTocKs, s. ſin a ſhip, are the Joathing] eh. 

compaſſing timbers which make her Fy for ſhame, deh vergegnatevi. 

breadth} ie coſtole d un navilio. Frsr, v. Foiſt. | 


Gag- toothed, adj. che ha ſopraddenti. 

To gag, metter la abarra in bocca ad 
19, 

GAGE, or GAUGE, g. [a rod to mea- 
ſure casks with] ſcandaglio, cel quale f 
A gad- fly, or gad-bee, an tafano, miſurano le botti. 
| To gad up and down [to rove, to Gage [a pledge or ſurety] pegno, 8. . 

GABARDINE) 3. [ an old faſhioned range or ſtraggle about] andar ramingo, ficurta, 8. f. 
coarſe garment] gabbano, palandrano, vagabondare, vagare, | To gage, or gauge [to meaſure with 
s. m. 8 GADDER, 3. [or gadder abroad] n 2 gage, to find what any veſſel contains] 

To GABBLE [to prate, or prattle] ci- vagabondo, an perdigiorno, an ſcioperato. ſcandagliare una botte, per vedere quanto 
calare, chiacchierare, chicchirillare. GADDING, 8. vagamento, 8s. m. vaga- ella contiene. 

GABBLING) s. cicalio, cicalamento, ci- xione, s. f. To gage a hogſhead of wine, ſcanda- 
caleccio, s. m. cicaleria, s. f. Gadding, adj. ex. a gadding goſſip, u- gliare ana botte di vino. | 

A confuſed gabbling, an ſuſurro, ſire- na randaggia, ua donna che va volentier To gage a ſhip a- float, miſarare quant! 
pito confaſo. vag ando. piedi d acqua ha wn navuilio. 

GABEL, 3. [a duty yielded to the _ GAGED, adj. ſcandagliato. fin 
King or Lord] gabella, 8. f. To GAGGLE LIKE A Goos, gridaxe 

GABON, 3. | baskets, which being fil- come fa un oa, | 


. 
e la ſottima lettera dell 
alfabeto Ingleſe. 
9 G A B 


GAD 
Ga, s. [a ſmall bar of ſteel] an pexxo 


d' acctajo. 


G AF 


led with earth or ſtones, are placed up- GAT F, s. [an iron hook to pull great GAGGL1NG> 8. grido d'oca, 
on the batteries] gabbioue, 8. m. panieri fiſhes into a ſhip] ſpexie d uncino, col quale 
rinteſſuti di vinchi o ſalci, e ripieni di ter- ſi tirano ſu peſti groſſi nel navilio. | GAI 


ra, o di ſaſſi, per difeſa de' cannons. GAFFLE OF A CROSS-BOW » lieva, © 
GABIONADE,S. | a bulwark made with martinelio di haleſtra. 


GaAIETY, 6. ch! gajexxa, 
gabions] gabbiomata, 8. f. | | 


allegria, gioj a, 8. f. 


GABLE-END OF A Housk | the top 
or front 


della caſa. 


cocks, of ſteel, filver, &c.] ſproni d'acci= bocca, a effetto d'impedivli la favella. 
je, o d'argento che fi meitono ai ſproni Gag - teeth, 8. ſoppradenti,' e ſopradenti, 


de galli quando fi battono. 


part of a houſe] gronda, 3. f. 
Peflremita del tetto, ch'eſce fnora della parte 


GAG 


GAG, s. [an inſtrument to put in the 


Gaiety of humour, gajexxa, amor alle- 


gro, e gioviale. 


Gaiety of cloaths, abiti sfoggiati, e 


| mouth to keep it from ſhutting] sbarra, pompeſe. 
GABLOCKS; s. [ falſe ſpurs for fighting s. f. quel/o ſtrumento, che fi mette alirui in 


GAIN, 3. [ profit, lucre] quadagno, [n+ 


cro, profitto, 8. m. 


To make great gains, far gran gas- 


denti nati fuer dell ordins degli altri denti. dagno. 


u 
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is all clear gain to me; gneſio-e tutto GALL»y a. = bile, one of the hu- A galley ſlave, wn galtotto, guegl; c 


gu adagno per me. mours of the body] Fele, 6. m. voga in galea, 
To gain [to get or vin] gradagnare> Bitter as gall, amaro come il fiele. Half galley, ana galeotta. 
acguiſtare. . The gall bladder, Ia weſcca del ſiele. Galley pot, alberello, s. m. vaſe piccolo 
To gain money, gnadagnar danari. Gall nut [a fruit which grows on an di terra. 
To gain one's love, cattivarſi Faltrni oak, uſed in dying, and to make ink A galley foiſt, an fuſia, an brigan. 
amicizia. With] galloxza, e gallxzola, 8. f. eſcre- tino. 
He has gained great reputation by it, mente, ov ro parto non legitimo d'alcuni GALLIARD, t. a kind of merry dance] 
egli fe acquiſiata con cio una gran reputa- alberi da ghiande, che ſerve a tignere e a gagliar da, s. f. ſpexie di ballo. N 
- fare Vinchioftro. GALLICAN, adj. [French] gallicano 
To gain ſto carry] guadaguare, ripor- To gall [to fret or rub off the skin]! The Gallican Church, la chieſa gali. 
tare, impadronir ſi. ſeorticare, tur via la pelle. | can a. 


To gain a battel, gnadagnar la batta- To gall the enemy with a continual GALLIcIsM, 5. for French idiom 


glia, fire, infeſtar il nemico con ſpeſſi tiri di can - galliciſmo, 3. m. idioma franceſe, eſpre 
To gain a breach, impradronirſs d'un nonate. paramente franceſe. franceſe, eſpreſſine 
breccia. „0 gall [or vex, to teaze] inguictare, GALLIGASKINS» 3. (8 ſort of wide 

To gain one's end, ottenere il ſuo in- infaſtidire, moleſtare, travagliare, tribolare, breeches, uſed by the inhabitants of Gaſ- 
tento.  fpugnere, e pungere, offender mordendo con coign in France] calxari alla greca. 

They gained them over to their reli- detti. preſ. infaſtidiſco, pungo. pret. offeſi, GALLIMawFRY, s. [a hotch-potch 
gion, eglino li hanno tirati alla loro reli- punſi. made up of ſeveral ſorts of meat] cibreo, 
12 eglino li h. nuo convertiti alla loro re- GALLANT, adj. [or civil] galante, 5. m. manicaretto compoſio di diverſe ſorti 

gicne. g gentile, oneſto, grazioſo, gajo, amore vole. di carne, 

GAINED, adj. guadagnato, acquiſtato, Gallant [brave] bravo, gagliardo, vigo- GALLION, 5. [Ca great ſhip] galeone, 
v. to gain. | roſo. . s. m. ſorta di nave. 

GAINER) s. guadagnatore, s. m. gua- Gallant [fine] bello, atiillato, agginſtato, GALLYOT, 3. [a ſmall galley] galeotta, 
dagnatrice, s. f. io. ; 8. f. | 

I am neither gainer nor loſer, non ci He is very gallant in his behaviour, GaLL1-Por, v. Galley- pot. 
guadagno, ne ci perdo. egi e ne ſuo portamenti molto galante, GALLON, 5. [a meaſure containin 

GAINFUL, adj. lucrative, prafittevole, They made a gallant defence, fecero una four quarts] miſura di coſe liquide che con- 
vantag gioſo, gagliarda difeſa. tiene quatto boccali, o quarte. 

A painful employment, #n impiego lu—-— Gallant, 3. {or lover] an amante, un A gallon pot, an boccale che contiene 
trativo. HE amoroſo, quattro quarte, | | 

GAINING) s. il guadagnare. Gallant [a ſpark or beau] amadore, GALLOON, s. [a kind of (ilk, or ferret 

For the gaining of idolaters over to the drzdo, leggiadro, vago, s. m. ribbon] trina, ſpinetta, s. f. ſpezie di guar- 
Chriſtian faith, per Ja converſione degli Gallanc to a married woman, wn a- nixione fatta di ſeta. 
idolatri alla fede criſtiana. mico. GALLor, 3. [the ſwifteſt pace of a 

I GAINLY: adv. | eafily] facilmente. A gallant man, wn galantnomo, nome horſe] galoppo, e gualoppo, s. m. il galop- 

To Garxsay [to ſpeak againſt, to dabbene. | pare. 


deny, to contradiét] contraddire, dir con- To gallant [to court a woman in the To fall into a gallop, prendere il ga- 
tra, oſtare, opporſs, contradiare, e contrari- way of a gallant] fare il galante appreſſo !eppo, metterſi a galoppare, | 
are, intraverſarſi, contraſtare, preſ. con- una donna, corteg giarla. | To run a full gallop, andar di buon ga- 
traddico, oppongo. pret. contraddiſſi, op- To GaLLaxT1sE [to play the gal- {*ppo, correre a briglia ſciolta. | 
poſi, langt] fare il galante, fare il zerbino, il To gallop [to ride fatt] galoppare, e 
To gainfay truth, contradire la veritd. bello, Pattillato, | gnalcppare, | 
GAINSAY'D, adj. contraddetto, oſtato, GALLANTLx, adv. galantemente, gen- He that gallops, galeppatore. 
 #ppoſio, contradiato, contrariato, intraverſa- tilmente, grazioſamente, con belle maniere, GALLOPPING) s. iI galcppare, 
0, contraſtato, corteſemente, | Gallopping, aaj. ex. a gallopping horſe, 
GAINSAYER) 4. contraddicitore, eontrad- Gallantly D couragiouſly ] bravamente, un cavallo che galotpa, o che va di ga- 
dittore. s. m. con bravara, gagliardamente, vigoroſamente, loppa. | 
GAINSAYING, 6. contraddizione, opfor- corraggioſamente. h GALO:HES, s. [a ſort of leather caſes 
fixione, negaxione, contrarietd, s. f. con- GALLANTNE<S, s. Ngalanteria, maniera Or clogs worn over ſhoes, to keep the 
traddicimento, contradiamento, contraſto, of” GALLAN TRY, s. I galante. leggiaaria, feet from the wer] zocco/i, s. m. calzare 
8acolo, s. m. garbatexxa, graxia, graziofita, lindeæ xa, come pianella matcolla pianta di legno fn- 
To GAINSTAND to reſiſt or oppoſe] venaſt a, s. f. garbo, s. m. taccato nel meæxo, dalla parte che foſa in 
opporſi, refiſtere, oftare . preſ. oppongo. prei. Gallantry [or ſpirit, bravery] Spirito, terra. 
oppoſi, anime. coraggio, valore, s. m. braunra, s. f. GALLows, 3. [a frame of wood upon 
| | | | GALLED, adj, [from to gall] ſcor- which malefaQtors are hanged] forca, s. f. 
GAL ticato. patibolo dove s'impiccano per la gola i mal- 
P. To touch a galled horſe upon the Fattors. 
GALANr, v. Gallant. back, dilleticar dove ci duole, innaſprire w- The gallows groans for him, /a forca 
GALAXY, s. [a broad white circle in ua perſona gia irritata. P aſpetta. 
the sky, called the Milky Way] la via GALLERY s. galleria, s. f. + A gallows [a hang-dog, a Newgate 
laitea. ' An open gallery, ana lggia. bird] una forca, uno degno della forca, uno 
GALBANUM), 3. [Da gum of a ſirong The galleries of a man of war, /a ſcelerato. „„ ie, 
ſcent ] galbano, s. m. liquor d' ana pianta galleria d'una nave da guerra. The gallows of a preſs, cavalletto 40 
di ſpexie di ferula. Gallery [in fortification, is a covered torchio. 
GALE, s, [a blaſt of wind] vente walk croſs the ditch of a beſieged town! | 
Freſco. | | galleria, termine di fortificazione. GAM 
GALEAS3, f. [a kind of ſea veſſel, GALLEY, 5. [a ſea veſſel much uſed 
chiefly uſed in the Adriatick ſea] galeaz- in the Mediterranean] galea, 8. f. navilio GaMBaDogs, 3. [2 fort of leather 
xa, 8. f. navilio ſimile alla galea, ma aſſai di remo di forma lunga. boots affixed to the ſaddle inſtead of ſtit- 
mauogiore. | To be condemned to the galleys, eſſer rups, to pur the legs in, to preſerve 
GAL EON) f. [a fort of ſea veſſel] ga- condannato in galia, eſſer condannato a re- them from cold and dirt] wa ſpexie 46 
teone, $. m. ſorta di nave. . mare. mexxi ſtivali, che ſono attaccaci alla ſella in 
GALINGALE) 5. [a ſort of water flag] The admiral galley, Ja capitana, Ia ga- Iuogo di fafſe, ne. quali fi metton le gambe 
eigero, 8. m. ſpexic di giunco angulare. lea capitana. | per 


— 


G AN 
ger difenderle dal freddo e dal fangs, gam 


biere di cuojo. ; 
GaMBOLs, 3. [games, or tumbling 
tricks played with the legs] gambetto, 


8. m. 

To play or ſhew gambols, gambettare, 
altarellare. | 

GAME, 5. [ play, or ſport] gizeco, ſcher- 
x0, tra ſtullo, paſſatempo, feſteggiamento. 

The publick games of the ancient 
Greeks and Romans, i giuochi pubblici degli 
autichi Greci e Romani. 

Game | or play] giuoce, il ginocare. 

A game at cards, an giuoco di carte. 

Game [a part of a ſer] ginoco, 
Five games ſhall make up the ſer, 
cingue ginochi fanno la partita, o la par- 
tita ſare di cingue giuochi. 

I want but two games to be up, nen 
mi biſognano che due ginochi per finire la 
partita. ; 

He play'd his game well, li ha fatto 
ben la ſua parte. 1 55 

He is good at all kind of games, eg!: 
sun noma da xappa e da vanga, egli e 
buono ad ogni coſa. 

* Game [ beaſts for hunting, or fowl 
to ſhoot at] caciia, cacciagione, 8. f. ſalua- 
giume, S, m. 


We have had very good game, abbiamo 


fatto bnona caccia. 7 
A game-keeper, gaardiano di caccia. 
To game [to play] giuocare, e giu- 

care. 

GAMESOME» adj. [wanton] giocoſo, lie- 
op feftevole, gajo, allegro, giccondo, gio- 
oſo. 

l GAMESOMNESS, 8. ſcherxo, Linoco, tra- 
ſtullo, Ss. M. | 
3. m. 

GAMING) 8. ginoco, Il ginocare. 

To love gaming [to be given to it] 
amare il ginoco, eſſer dedito al ginoco, 

A gaming houſe, biſca, s. f. logo dove 
tien ginoco pubblico. 

GAMMON, 6. [or gammon of bacon] 
preſcintto, s. m. ; 

GAMUT, s. [the firſt note in the ordi- 
nary [ſcale of muſick, and the ſcale it 
ſelf] ſolſa, e zolſa, s. f. voce colla quale 
s'eſprimons, i caratteri, e le figure, o note 
nun ſic ali. ; 


GAN 
To Gancn [to throw one headlong 


from a high place upon ſharp hooks or 
iron ſpikes] getrare uno da alto a baſſo 


fopra uncini di ferro, ſupplicio ch'e in nſo ſtito. 


fra i Turchi. 

+ To ganch [or tear open one's guts] 
crepare, ſventrare. 

SANDER, 5. [a male gooſe] il maſchio 
de!” oa, | 

GANG, s, [a company, or crew] ban» 
4a, frotta, compagnia, s. f. ma fi piglia 
ſempre in cattiva parte, 

A gang of thieves, ans banda, ana 
man di ladri. 

Gang- week, v. Rogation-week, 

To gang {to go] andarſene, corſela 
batterſela, : 

GANGREL)s F, [A tall ill- ſhaped fel- 
low | un uomo mal fatto, una perticas 


ſual puniſhment amongſt ſoldiers] bac- 


| | sbawigliare, aprir la bocca. 
GAMESTER» 8. ginocatore, biſcaxxiere, 


crepal ard, | 


make. 


GAR 8 AR 
GANon RENE, 3. [an eating ulcer, that & Garbage [or refuſe] cerna, mundi 
will quickly infe& all the body] cancre- lia, ſpazzatare, 8. f. 
na, e cangrena, cancherella, 8. f. parte mor- To garble, verb act. ſventrare, abadel- 
tificata intorno ad ulceri, o intorno a inſi- lare. 
ammaxioni, che ſempre va dilatando. To GAR BLE [to cleanſe from dreſs 
To gangrene [to fall into a gangrene] and dirt, commonly uſed of ſpices] cer- 
incangrenarſi, incancherarſi, nere, Hacciare, vagliare, ed e proprio delle 
GANGRENED, adj. incangrenato, incan · ſpexierie. | 
cherito. + To garble [to cull out] ſcegliere, 
GANTLET, 3. [an iron glove] gauanto capare. pret. ſcelfi. | 
di ferro. * GARBLED, adj, cernuto, flacciatos va» 
GANTLOP, or GANTLOPE, s. Can u- gliato, ſcelto. 
GARBLER, s. [an officer that may 
chette, ſupplicio militare. enter into any ſhop or ware-houſe, to 
To run the gantlop, paſſar per le_bac- view and ſearch drugs, ſpices, &c.] »f- 
chette. ficiale che ha potere di viſitare droghe, ſpe+ 
772 e ſimili, in qualunque luogo ch elle 
8s j14ano, ; 
GARBLES, s, [the duſt or unclean» 
GaoL, s. [a priſon] carcere, prigione» neſs that is ſevered from ſpice, drugs, 
s. f. c.] cerne, mondiglie purgature, vagliature 
Gaol- delivery [the clearing of a priſon di droghe, ſpexiarie, e ſimili, | 
of priſoners, a law term] il wwotar le T GARBOIL, 3. | trouble, tumult, up- 
prigiont , col giuſſixiare i colpevoli, e mettere roar] garbuglio, ravvilappamento, ſcompi- 
in libertd gl innocents. | glio, diſordine, tumulto, 8. m. confuſiones 


GAO 


GA0OL ER, v. Jailer. 8. f. | 
GAR, or GUARD) 5. [defence] gauar - 
GAP dia, cuſtodia, di feſa, 8. f. 


| To ſtand upon one's gard, 
Gar, s, [an open place in a hedge or guardia, ſtare in cevello, 

wall, &c.] apertura, aperta, crepatura, perti, ſtar ſulla ſna. | 

fenditura, feſſura, ſpaccatura, s. f. crepac- To lie well upon one's gard [a fenc- 
cio, ſcrepolo, 8. m. ing term] 25 bene in gnardia. | 

A gap in a hedge, apertara in ana Gard of ſoldieis, gaardie, ſoldati che 
ſippe. . ſono in guardia. | 

A gap ina wall, ana crepatura o feſſurs To be upon the gard, far la gnardia, 
in nn nmro, breccia. eſſer di guardia. 

To Gare (or yawn] sbadigliare, e The King's gard, ſe guardie del Re. 
The horſe gard, le gnardie a cavallo. 
To gape after, or for a thing, accellare The foot gard, le gaardie a piede. 

a una coſa, deſiderarla con avidita. To come off from gard, ſmontar la 

To gape at, grnardar che che fi ſia colla guardia. 
bocca aperta, baloccare. The gard [or hilt] of a ſword, ls 
To gape [or open as the ground does] gnardia o elſa della ſpada. "IR 

or 


prender 
ſtar cogli occhi a» 


Gard [or hem] of a garment, 
d'un veſtimento. 

A gard houſe, corpo di guardia. 

To gard, or guard | to keep] gaardare, 
gaping into the air, abbajars ſervare, conſeruare, tener conto. 

| To gard [or protect] gaardare, ſcam- 
Pare, liberare, difendere, proteggere, aſſicu- 
rare. pret. difefi, proteſſi. 

GAR DED, adj. guardato, v. to gard. 

Garded [protected] gnardato, difeſo, 
protecto, 

GARDEN, 8. giar dino, 8. m. 

A kitchen garden, an orto. 

A nurſe garden, ſeminario, ſemenzajoy 
s. m. 

A little garden, an giardinetto, 

A little kitchen garden, an orticelle. 
Garb [or carriage, behaviour] garbe, GARDENER, &. giardiniere, giardiniero, 
8s. m. avvenentexxa. leggiadria, s. f. s. m. | 

A man that has a good garb with GARDENING, 8. erbaggi, ogni ſorta 
him, un uomo di bel garbo, m uomo gar- d'erba buena a mangiare, ortaggi. 5 
bato. | - TF GARDEROBE, v. Wardrobe. 

Wine that has a good garb [that has GaRDEVIANT, s. 4 wallet for a ſol- 
a quick or pickant taſte] vin garbo, vino dier to put his victuals in] biſaccia da 
piccante, e guſtoſo. ſoldato, dove & porta le ſue pro viſioni. 

Of an ill garb, ſgarbato, ſvene vole. SaAnblaAx, or GUARDIAN, 5. [one 

Garb {in heraldry, a ſheaf corn] an who has the charge or care of any per- 
manipolo di grano. fon or thing] gaardiane, cuſfode. 


aprirſi, ſpaccarſi, creparſi come fa la 


terra. 


GAPING) 8. sbadiglio, e sbaviglio, s. m. 
Patto dello sbadigliare, v. 0 gape. 


To ſtand 
alla luna. 


A gaping [or chink] an feſſura, una 
GAR 

+ To Gar [to make] fare, v. to 

ARB, . ſattire, dreſs] abito, vcſti- 


mento, oruamento, 8. m. 


To be in a gentle garb, eſſer ben ve- 


» 


GARBAGE, 5s. [the entrails of cattle] The gardian of a pupil, il tutere, 8 

curatore 4 un papillo. 

hunters give their The gardian of ſome religious houſes, 

guardiano, ſaperiore d un convento di frati. 
A gardiag 


le budella, le inter iora d'un animale. 
Garbage | that 
hounds] caratella, e coratella, 8, f. 


e 
S 
* . 

* « 


GAS 


GARNISHED, adj, gnarnito, gaernito, 


| GAR 
A gardian angel, angelo tuſtode. 


GARDIANSHIP, 5. [the office of # wiunito, corredato, 
gardian to 2 pupil] tutela, curatela, s. f. niſh. 


fornito, v. co gar- 


Gardianſhip 9 office of a gardian in 
2 religious houſe] gnardiania, 8. f. 
GARE, s. [a fort of coarſe wool, 
as grows about the ſhanks of ſheep] lana ⁊ione, aſſignaxione, 8. f. termine legale. 
xaccheroſa, piena di æacchere. GARNITURE, 5. | the furniture of a 
+_To gare ¶ to cauſe] fare. chamber] addobbi, arredi, fornimenti d'u- 
Hz GARED HIM TO DIE, egli lo ſece na camera. 
morire. | GARRANT EE, v. Guarantee. 
GARGARISII, 5, [a liquid medicine to GARRET, 5. [the uppermoſt floor in 
cleinſe the throat and mouth] gargariſ- à houſe] ſoffitta, 8. f. ffanxa a tetto. 
Mo, 8. m. acqua artificiata colla quale luh- GARRISON, 3. [a certain number of 
omo fi gargarix æa. ſoldiers in a ſtrong place for the defence 
To GARGARIZ R [to gargle or waſh of it] guarnigione, e guernigione, s. f. 
the mouth] gargarixxare, 232 la quella quantita di ſoldati, che anno per 
canna della gola con gargariſmo. ü gnardia di fortezza, e altri Inoghi mu- 
GAR OLE, s. | the gullet of the throat] niti, che anche gi diciamo, preſidio, 
gargoxæa, 8. f. gorgoxxule, s. m. la canna 8. m. 2 - > 
della gola. | | Garrifon [a place of defence, into 
To gargle [to waſh the mouth and which ſoldiers are put} guernigione, lu- 
throat with liquor] gargarizzare, viſci- ego ove ſtanno i preſidi. 5 
acquare la bocca con alcun liq uore. A gart iſon town, una guarnigione, un 
To gargle one's mouth, gargarixxarſi, preſidiov. | ; 
riſechiacquarſi la bocca. | 25 To garriſon [to put a garriſon in] 
GARGLED, adj. gargarixxato, riſciac- Preſidiare, metter guarnigione, o preſidio. 
quato, GARRISONED, adj. preſidiato. . 
GARGLING, 8. il gargarixxare. GARRULITY, . [talkativeneſs, over- 
Gargling, adj. ex, gargling brooks, much prating] garralit d, loquacita, 8. f. 
mormoranti ruſcelli, GARROULUS, adj, [full of talk] gar- 
GARIsH, adj. [gays gaudy] pompoſo, rulo, loquace. | 


GARNIsUNMEN T, s. [a warning given 
to one for his appearance for the better 


magnifico, ſplendido. SGARTER, s, [a bind or ribbon to tie 
A gariſh dreſs, un abito ſuperbo, o pom- up ſtockings ] legactia, 8. f. legatcio, 
poſo. : s S. M. 


GARISHNESS» adj. powpeſita, magniſi- 
cenxa, 8. f. 
GARLAND, . [an ornameut for the 
head made of flowers] ghirlanda, s. f. 
GARLIck, 3. [a plant] aglio, s. m. 


To tie one's ſtockings with garters, 
legarſi le calzette colle legacce. 
The noble order of the garter, 


Pordine 
della giartiera, Betivoglio, Davila. 


To ſmell of garlick, puzzar d'aglio. giartiera. 2 
A clove of garlick, ano ſpicchio da- To garter {to tie one's garters | lezarſi 
Elio. le legacce. ** 


Garlick ſauce, agliata, 8. f. F GARTH) . 
GARMENT, 3. [any veſtment] abito, tile, s. m. . 
veſtimento, s. m. | Fiſh-garth [a dam in a river for the 
A rich garment, an abito ricco, sfog- catching of fiſh] chinſa che i fa ne fiumi 


7a yard in a houſe] cor- 


iato. per pi gliar peſci. 
- The wedding garment, abito di noxxe. A garth-man ſor fiſher- man] un peſ- 
A mourning garment; il bruno. catore. 


+ GARNET) 3. [or granary] granajo, 
8. N. : 
Garnet, s. {a tackle in a ſhip where- ; : | 
with goods are boiſted in or out] carru- GaAscoINns, s. [the hinder thighs of a 
cula, 8. f. machina di waſcello per mexxo horſe] le coſce d'un cavallo. 
dil quale fi abarcano, 0 imbarcano le mer= GaAs], 5. {a deep cut] un taglio, sfeg- 
Cantie. gio, fendente, s. m. 
Garnet Cor granet ſtone] granato, s. m. He has a great gaſh in his face, egli 
giej a del color del vin roſſo. ha un gray taglio, o sfreggio nel viſo. 
TO GARNMISH [to furniſh] guarnire, e To galh [to cut] tagliare, fendere, 
uernire, manire, corredare, fornive, preſ. Freggiare. 
guarniſco, guerniſco, muniſco, forsiſ- | 
CO. Qiato. 
To garniſh a table with ſweetmeats, GasP» s. [a panting for breath] ane- 
guarnire una tavola di con fit turo. lito, anſamento, reſpiro, alito, ſiato, s. m. 
To garniſh [to adorn, or ſet off] ad- To the jaſt gaſp, fin all' ultimo ſof- 
ornare, ornare, abbellire, abbigliare, ad- piro. : 
dobbare. preſ. abbelliſco. To give the laſt gaſp, render Panimaz 
Garniſh, s. [a fee paid by priſoners ſpirare, mandar fuor nltimo ſpirito. 
to their keepers, at their firfl entrance To be at the laſt gaſp, Hare per render 
into goal] it benvenuto, danaro che fi paga anima. | 
#l carceriere da un prigioniere, nel” entrare To gaſp [to gape for breath] anelare, 
nella prigione. | are, reſpirar con affanno. : 
GARNISHES OF Doors, Gates, or To gaſp for life, efſer in punto di 
PoRCHES gli ornamenti gli abbellimenti morte. 1 5 
dana porta, & un portico, e ſimili. GASPING) 8. reſpiraxiene. 


G A8 


\ 


ſuch furniſhing of the cauſe and court] cita- 


A knight of the garter, cavaliere delle 


GASHED, adj, tagliato, feſſo,. sfreg-' 


1 
„ 


G AT 
GASTLINESS, 8. orrore, aventy 8. m. 
= z m 
+ Gaſtlineſs w_ ls. 
ſquallidexza, : Ns) tute, 
ASTLY), adj. | frightful like a 

orrido, orrendo, Au. more urg, nl] 
A gaſtly countenance, an viſo terribile, 

che fa paura. 
Gaftly animals, animali ſpa ventevoll. 


_ Gaſtly [or pale] pallido, ſquallido, ma- 
cilente. | 


Ar 


GATE, 3. [a great door] porta, s. f. 
8 gates Of à city, /e porte d'ana 
citta. | 


A flood, or water-gate, ana cate- 
ratta. 2 

F Gare (or manner of going] anda- 
tura, 8. f. il modo d' andare. 


To have a portl te, avere un' an- 
datura eee 1 op Fra 


Gate | preſence] aria, preſenta, s. f. 
aſpett o ſembian te, s. m. 

Her gate ſhewed her to be a woman 
of quality, /a ſua aria la faceva con, ſcere 
per una perſona di qualita. 

GATHER, s. [or plait] piega, s. f. 

The gathers or plaits] of a gown, le 


pieghe d una roba. 


A calve's gather, or pluck, coratel's 
di vitella, 

To gather [to collect, or pick up] 
cogliere, e corre. preſ. colpo. pret. colſi. 

To gather flowers, fruits, &c. caglier 
Fori, frutti, &c. 

To gather Cor get together? accumu- 
lare, ammaſſare, ammontare, 

To gather wealth, accumular ricch:xze, 
To gather ruſt [to grow ruſty} irg 
ginirſi, irrmgginivſi, arrupginirfs. 

To gather an army, mettere infieme an 
eſerci to. 

To gather [or to plot] pg are, incre 
pare. 

To gather the ſleeves of a ſhirt, pi-ga- 
re le maniche d' una camicia. | 

To gather [or conclude by diſcourſe] 
conchiudere, inferire, argomentare, voler di- 
re, ſign ficare. preſ. interiſco. 

What do you gather from that? che 
volete conchiudere, o inferire da cio? che ve 
lete dire per queſto ? 

To gather the corn, mietere il grano. 

To gather the grapes, venademiare. 

To gather duſt, cuoprirſi di polvere, im- 
poluerarſi. 

. To gather ſtrength, prender forxa, vin- 
agli ardirſi, rinforzarfi, forti ficarſi, rinvi- 
gerirſi. preſ. ringagliardi ſco, rinvigo- 
riſco. | 

To gather fleſh, ingroſſarſi, ingraſſurſi, 
rimetter/i in carne. 

To gather [or meet] together, /m- 
brarſi, muirſi, convenire. preſ. convengo. 
pret. convenni. | 

To gather to matter or to a head, far 
capo, marcire, cogliere; preſ, colpo. pre: 
colſi, marciſco. | 

* Now my deſigns. are gathering to 
a head, ora fi che i miei diſegni cominciaue 
4 maiurarſs. | 

To gather up her gown alzarfi la 
gonnella, | 


To 


GAY 


£ 
To gather, up 2 pins pigliar di terre 
GATHERED» adj. colto, v. to gather, 
GATHEKER 8. riceglitore, racteglitore, 
8. Mm. . . 


Gatherer of taxes, riſcuotitore, collettore 
di taſſe . 3 ; 

Gatherer of corn, miesitore. 

Gatherer of grapes, vendemiatere. 

GATHERERs [the fore teeth of a 
horſe] ſcaglioni, i denti d' avanti del ca- 
vallo. 


cegliere. . 

To make a gathering, 

Tone. | 
GAU 


GAuprks, g. [double commons, ſuch 


2s are allowed to ſtudents on gaudy days] er of gazettes] gaxxettiere, novelliſta, mani conginnte inſieme. 


pictanza doppia, che ſi da a' ſindenti in un 
coll-gio, in certi giorni feſtivi, 

GAUDILY, adv. faſtoſamente, sfog giata- 
mente, 

GAUDINESsS, s. faſto, sfoggio, s. m. 

SGA vupr, #4. | affeQedly gay or fine] 
ſpanto, sfaggiato, troppo faſtoſo. 

A gaudy ſuit of cloaths, an abito ſpan- 
to, o sfoggiato. 

Gaudy days [certain feſtival days ob- 
ſerved in inns of courts and colleges ] 
giorni feſtivi oſſervati nelle corti di giudi- 
cætura, e collegi, | 

GAVE, e un preterito del verbo, to 

ive. 
: GAVEL) 8. [ tribute, toll, cuſtom, year- 
Iy rent, revenue] ſpexie di tributo, ta ſſa, 
dopana, rendita, cenſo. 

GAVELET, s. mancanxa di pagamento 
di rendita al padrone del fendo nella pro- 
vincia di Kent. 

GAVEL KIND, s, [an equal diviſion 
of the father's lands at his death among 
all his ſons, or of a brother dying with- 


out iſſue among all his brothers] /egge, 0 


cftrme ſtabilito in alcuni luoghi d' Inghil- 
terra, e principalmente nella provincia di 
Rut, per la quale i beni del padre ſono, 
gp la ſua mor te, ugualmenti diviſi fra i 
ſuoi figlinoli, o dopo la morie d'un fratello 
ſenza eredi, fra i ſuei fratelli. 

GAUGE, or GAWGE, v. Gage. 

+ GAUNT, adj. [lean] magro, ſmunto, 
gramo. 

GAUNTLET) v. Gantlet. 

GAUNTREE) . [a frame to ſer casks 
vpun] cavalleico da mettervi ſopra le 
beiti. 5 


G AW 


GawD, s. bagattelle, cianciafruſcole, 
baje. | 

GawZe, s. {a ſort of thin {!k] tocca, 
$. f. ſpexie di dratpo di ſeba ſotille. 


GAY 


GAY, adj. [merry] gajo, giojoſto, feſtoſo, 
allegro. 

Gay [neat, ſpruce] bello, pulito, attilla- 
fo, galante. 

A gay ſuit of cloaths, un abito 
pulito, gentile, 

Gay colours, colori vivaci. 


GATHERING) 8. cog/imento, 8, m. il by 


galante, 


GEL. 


[ GAZE 8. ſ{npimento, E, 8. m. 41 · 
milranteds, maraviglia, 170 We 


To be at 2 guze, or upon the gaze, 


ſpantare, ſtrabiliare, ſtrabilire, fuor di modo 
maravigliarſi, ſtapirſi. preſ. ſtupiſco. 

To gaze [to fhare, or look earneſtly 
upon] guardar fiſſamente che che ſ5 ſia, 


' ſpecchtarſr, fiſſamente mirare, affiſſar gli oc- 


chi ſopra una aſa, 

GAZED UPON, adj. fiſſamente guardato, 
mirato, ſpecchiato. 

Gazt-Haunp [a hound that hunts 
ſight] /evriere, 8. m. 


nimale quadrupede cornuto. 

GAE ET, or GAZETTE, f. [a news 
paper or book] gazzetra, 8. f. feglio da- 
viſt, 

GAZETTEER) s. [a writer or publiſh- 


s. m. 
GAZING, 8. i/ guardare o mirar fiſſa- 
mente che che fi 


4 
A gazing ſtock, uno ſpettacolo, 
EA 
GEAR, or GEER, 8. [ſtuff, or commo - 
dity ] roba, mercanxia, 8. f. 


GEAR [or bawble] bagattella, cian- 
donna 


fruſaglia, fraſcheria, s. f. 


A woman's night gear, caſfia di 
per la notte. | 

A horſe's gears [or trappings] arneſi, 
fornimenti d'un cavallo. 

Gear [or putrid matter] marcia, 8. f. 

To be in one's gears [to be ready] 
efjer in ordine, in punto, in procinto. 


+ GEARSON, adj. [rare, uncommon] ſrirge o famiglia. 


raro, ſcarſo. 
GEAT, v. Jeat. 


G E E 


GEE: Ho, interj. git, arri, voce, colla 
quale Sincitano i cavalli da ſoma a cam - 
minare. | 

+ To pee [to ſucceed] visſcire. pre. 
rieſco. pret. rivſcii. | 

This buſineſs won't gee, queſto nrgoxio 
non vieſcerd. | 

+ To GEER 
gliare. © 

GEER'D, adj. veſtito, abbigliato. 

Neatly geer'd, pulitamente veſtito. 

GLESE, eil plurale di Goole, oche. 


[to dreſs] veſtire, abbi- 


„6 EI 
GEIR,; g. [a vulture] wn avoltojo, 
GEL 
SGE p, . [a Saxon word for money] 


danaro. | 
To geld [to cut out the ſtones] ca- 


ſtrare. 


To geld [or cut] 2 horſe, caſtrare an 
cavallo. 

GELDED, or GELr, adj. caſtrato. 

GELDER; s. | he that gelds] caſtrapor- 
celli, s. m. quegli che cſercita arte del ca- 
ſtrare fi gli nomini, ſi le beſtie. 

GELDING; 8. i{ caſtrare. 


GEM 


A gelding Cor cut horſe] cavalle tas 
rate. 8 


SELL, v. Jelly. 
GELr, 44j. | from to geld] caftrate, 


GEM 


Gnu, . [a jewel, or precious ſtone] 


una gemma. 


To adorn with gems, gemmare, ornare 
ai gemme, 

Adorned with gems, gemmato. 

GEMIN1, s. [one of the twelve ſigns 


GAZEL, 5. an Arabian deer, or ante- of the Zodiack] gemini, uno de dodici 
fare nna colle- lope of Barbary] gaxxella, s. f. ſorta a'a- ſegni del xodiaco. | 


O gemini, interj. cappita, capperl, eſ* 
clamaxzione dinetante maraviglia. : 
GEMMow, or GEMMOw-RING, s. fe- 
de, 3. m. anello matrimoni ale, al quale in 


cambio di gemma ſieno impronte an par di 


GEN 


GENDER, s. | the difference of nouns 
as they are declined with a maſculine, 
feminine, or neuter article] genere, 5. m. 

The maſculine and feminine gender, 
il genere maſculino, e femminino. 

T To gender [for to engender] generare. 

GENEALOGIST) 3. [one skilled in the 
method of deſcribing pedigrees] genealo- 
Liſta, s. m. verſato nella genealogia, 

GENEALOGICAL, adj. [belonging to 
genealogy ] genealogico, di genealogia. 

GENEALOGY, 5s. [deſcription of the 
ſtock, lineage or pedigree of any perſon 
or 2 genealogia, e geneologia, 3. f. 
diſcorſa d origine, e diſcendenxa 4 perſona, 


GENERAL, adj, [common, univerſal] 
generale, uni verſale. | 

A general [or univerſal] maxim, ana 
maſſima generale. 


A general calamity, ana calamitd uni- 
verſale. ; | 


A general council, un concilio univerſa- 
le, eucumenico. | 
A general, s. [the chief commander 
of an army | un generale, o capitan gene- 
rale, comandatore intiero. | | 

The general of an army, il generale, il 
capitan generale d'un T 

A general of horſe or foot, un gene- 
rale di cavalleria, o di fanteria. 

The general of a religious order, il 
generale de frati. 

In general, adv, in generale, generalmen» 


GENERALISSIMO, 3. [a ſaprgme ge- 
neral or commander in chief of an ar- 
my] generaliſſimo, s. m. ſupremo coman- 
dante d'eſercito. 

GENERALITY) 8. 
moſt part] generalit 
mar gior p arte. 

The generality of the people, i/ popes 
generale. 

The generality of men, /a 
parte degli nomini, | 

GENERALLY, adv. [or univerſally] 
generalmente, uni ver ſalmente. 

Generally [or in general] generalmente, 
in generale. 

Generally [or commonly] generalmente, 
commemente. 


he whole, or the 
7 univer ſalit d, la 


in | 
maggior 


GENERALSHIP, 


GEN 
GeNeRALenty, s. [the dignity or of- 
fice of a general] generalato, 8. m. la 
ita, e carica d'un generale. 


To GENERATE [to ingender or be- diſpoſition] gemo, s. m. inclinazion da- 
get] generare, dare Veſſtr naturalmente, nimo. 


produrre, preſ. produco. pret. produſſi. 
The = onerdies all things, il ſole pro- 
duce 0993 co 4. | 
GENERATED, adj. generato, prodotto. 
GENERATION) . *. production of 
any thing in a natural way] N 
8. f. i/ generare, produxione, 8. f. 


Generation | lineage, race] genera- an abito attillato. 


ione, raxxa, genias 8. f. 


From generation to generation, di ge- ben veſtito, ben in arneſe. 


nerag ione, in generaxione. 


+ Generation [great many] moltirn- fiitr. 


dine, gran numero. 


There's a whole generation of them, teſe nobile. 


wen" e un gran numero. 


GENERATIVE, adj. | that ſerves to gentileſio di bell" aria, di nobil maniere, 
| beget] generative, atto, acconcio 4 generare, garbato, leggiadro. | 


generante, 


The generative faculty, Ia facolta gene- d'un abito. 


rativa, o generante. 


GENERICAL, adj. [belonging to the gentilezza, graxia, leggiadria, bella manie- 


genus or kind] generico. 
GENEROSITY, 5. 


emo. 


A piece of great generoſity, ana gran 


generoſit d. 


Generoſity [liberality] generoſitd, libe- 


ralita, 8. f. 


GENEROUS: adj. I free, bountiful, of a | 
noble mind] generoſo, che ha generoſita, gentile. 


magnanimo, liberale. N 


GENRROUsL x, adv. generoſamente, li- 


Bberalmente. 


GENEROUSNESS, 5. [generoſity] gene- GEN TIL ISI, 5. [heatheniſin] gentili- 


roſtt d, liberalita; s. f. 
GEN EsIs, 5. [the firſt book of Moſes] 


geneſi, 8. f. il primo libro della ſcrittura of a gentleman] Ae e no- 
bilta, qualita di gentiluomo. 


acra, ſcritta da Moiſe. 
1 GENET, s. [a kind of Spaniſh horſe] 
giannetto, s. m. cavallo di Spagna. | 
Genet [the Spaniſh gener which the 


King of Spain preſents yearly in cere- febbre moderato. 


mony to the Pope, as a tribute for the 


kingdom of Naples, which he holds of benigno. 


the Pope] chinea, che il Re di Spagna, e 
oggidi I Imperadore preſenta al Papa, ogni 
anno come in tribato, per il regno di 
Napoli, | 
Genet 
atto. 
Genet [the fur of that creature] 14 
pelle di queſt animale. f 
GENIAL, adj. [full of mirth] giojeſo, 
Feſtoſo, allegro, giocondo. f 
Genial [or feſtival] days, giorni di fe- 
(ta, o feſtivi. 
Genial [or natural] geniale, naturale. 
The genial heat, il calore naturale. 
The genial bed [or the marriage bed] 
letto, o toro geniale. 5 
GENITAL) adj. [ſerving to generati- 
on] genitale, col quale ſi genera. 
The genital member, i membro geni- 


[a little creature] ſpexie di 


The genitals, s. [the privy parts of a 
male] le parti dell uomo, o degli animali 
che ſervono alla generat ione. 

GeNITIVE 2 5 the genitive caſe, 
one of the fix caſes] il genitivo, o caſe 


&e#itivo, 


giolivo. 


[nobleneſs of mind 
or ſoul] generoſita, nobiltd, grandexxa dia- 


genera nel legno, cacchione, s. m. 


ſueto. 
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GenrToR, 4. [a father, or begetter] Gentiy Cor ſoftly ] doleqmente, pi 
; piano. . Ry Pian : 


genitore, s. m. che gentra, padre. 


GEN1vs, 3. [one's ' temper, talent, or GEN TRT, . [the order or rank of 
— la perſone qualificate, i genti- 


womins. 


He has a fine genius for poetry, egi The nobilit 8 
ha wn bum genio per la fefa, = © perſone apr ohm r 


GENT, adj. | ſpruce, fine, handſomely 
clad ] faſtoſo, pulito, ben veſtito. 
GENTEEL, adj. [fine] gentile, bello, 


GENUFLEXION, . [a bending of 
knee] genafleſſione, en 8. f. . 

GENUINE, adj, [ natural, true] vero, 
natur ale, proprio. 
. That's the genuine ſenſe of the au- 
thor, queſto & il vero ſenſo dell' antore. 


A genteel ſuit of cloaths, an bell* abito, 


Genteel [or handſomely clad] pulito, 
He goes very genteel, egli va ben ve 7 
— GEOGRAPHER, 5. [one who is skilled 
in geography ]-geografo, 8. m. che eſercitg 
0 ſa la geografia, 525 
GEOGRAPHICAL) adj. [ belonging to 
. Leegrafico, attenente a geo- 
rata. 


Genteel [gallant] gentile, graxioſo, cor- 


Genteel [that has a genteel carrriage] 


0 


GENTEKELNESs, 3. [in cloaths] pnlixia | 

U Je, . GeoGRaArny, 3. [a deſcription of the 

whole globe of the earth ] gergrafia, s. f. 
aeſcrixione di tutte le parti della terra. 

GROMANCER, s. [ one skill'd in geo- 

mancy ] geomante, 3. m. che fa geoman- 


Genteelneſs [ gallantry, agreeableneſs] 


ra, corte ſia. 

GENTEELx, adv, gentilmente, con gen- 
tileæxa, con leg giadria, galant emente, gra- 
ioſamente. * 

GENTIAN, g. [or fell- wort] genzianaz 
s. f. radice d erba. 
GENTIL, s. [or maggot] verme che fi 


GEOMANCY, s. [a kind of divination 
by points and circles made on, the earth, 
or by opening the earth] geomanzia, 5. f. 
ſpexie di divinazione, che ſi fa per via 
di figure, e ſegni, o per protraxcone de 
punti. | 
 GEOMETRAL, adj. geometrale. 

A geometral draught, an piano geome- 
tra e. | 

GEOMETRICAT) 1 to 

_ GEOMETRICK. adj, geometry] ge- 
ometrico, di geometria. | 

A geometrical foot or pace, an piede, 0 
un paſſo geometrico, 

A geometrical proportion, ana pripor- 
None geometrica. 

GEOMETRICALLY, adv. geometrica- 
mente, d'una mani era geometrica. 

GEO0METRICIAN, 6. [one skill'd in 
geometry] un geometro, che ſa la geome- 
tri. 

GEOMETRY), s. [the art of meaſuring 
the earth, or any diſtances or dimenſions 
on or within it] geometria, 8. f. arte del 
mi ſurare. | 82 

GEORGICKs, s. | books which treat of 
husbandry and tillage] georgica, s. f. libre 
che tratta d agricoltura. ; 


GENTILE), 3. | or heathen ] pagano, 


The Gentiles, i gentili, i pagani. 
8 {like a gentleman] v. Gen- 
teel, | | 


ta, s. f. la ſetta de gentili. 
GENTILITY, 3. | the quality or degree 


GENTLE, adj. [| mild, moderate] mo- 


ato, temperate, leggiero. | 
A gentle fit of an ague, wn acceſſo di 


He is very gentle, egli e molto dolce, o 


A gentle fall, ana leggiera caſcata, 
Gentle [tame] domeſtico, manſo, man- 


A lion very gentle, an leone domeſtico, 
o man ſo. 
A tercel gentle, falcon gentile. 

Gentle reader [an expreſſion formerly 
uſed in prefaces] amico lettore. ; 
GENTLEMAN) 3. Ca perſon of good 

or honourable dnt un gentilnomo, 
vomo nobile. GERAH, s, | the laſt ſilver coin amon 
Gentleman [or gallant man] an ga- the Hebrews, in value ſeven pence halt- 
lant uomo, un uomo onorato, o dabbene. peny Enel:ſh] Pultima moneta d'argenio 
Gentleman-like, da gentiluomo, da ga- fra gli Ebrei. 
lant uomo. |  GERFAULCON, 3. [a bird of prey] 
GENTLENESs, s. [mildneſs] dolcexæa, girfalco, e giri falco, s. m. ſpecie di fal- 
amanitd, benignita, gentilezza, corteſia, cone. | 
bella maniera, leggiadria, ammorevoleaa. GERMAN, adj, germano, carnale. 
GENTLEWOMAN), s. ana gentildonna, A couſin german, wn cagino germane, 
donna nobile, una cugina germana. 
A lady's gentlewoman, damigella, den- GERMAN DER R, . [the herb call'd Eu- 
ella, che ſerve a qualche dama. glſh treacle ] camedrio, 8. m. ſerta 
GENTLY, adv. [mildly] gentilmente, d'erba. 
con gentilezza, moderatamente, amana- To GERMINATE [to bud, to bloſſom, 
mente, benignamente. or ſprout out] germinare, germigliare. 


G E R 


GERMINATED) 


— 


gliato. 


= 
GERMINATED, adj. germi nato, germo- 


[a ſprouting or 


GERMINATION, 3. 
e, 4. f. Fer- 


budding ferch] 
rliamentds.5. m. 

ERUND, 4. [a part of a verb] ge- 
rundio, 8. m. 0 


G E S 


To Ges, v. to gueſs. 
SGsssAMIx, v. Jeſtamin. : 
Gess ks, 5. [in falconry, the furniture 
belonging to a hawk] gete, 5. m. 
GesTs s. | noble or heraick adds, war 


like exploits] geſti, geſta, impreſe, faiti 


£lortofs. ; 
geſts of the Romans, i gofti, 3 
fatti gloriofi de Remani. 
To GESTICULATE | to uſe much ge- 
ſtures] geſteg giare, far troppo geſt. 
GESsTIcULAT ION, 8. il geſteggiare. 
GESTURE: 3. [ behaviour, the motion 


of the body] geſto, atto, movimento delle 


ra. 


GET 


To Ger [to obrain, to gain, or #ftam] 
guadagnare, acqaiſtare, ottenere. preſ. ot- 
tengo. pret. ottenni. 

To get money, gaadagnar danari. 
To get an eſtate, acquiſtar beni, accu- 
mular ricchezze. 

To get one's pardon, ottenere la ſua 

graxia. 

What have you got by it? . avete 
gnadato ? | | h 

To get the victory, guadaguar la wt- 
toria. | 

To pet {or beget] children, fare, ger 
nerar figliuoli. 

To get a thing [or cauſe it to be] 
tranſported to another place, fare traſpor- 
Fare che che fi fia in un altro lnogo, 

To get a thing done, far fare wma 


. Ceſa. 


To get [or find out] an invention, 
trovare un invenzione. 
To get a goud ſervant, trovare an buon 
ſervo. 
To get money of one, cavare, o rice; 
ver danari a' ano. ; 
To get a place, trovare wn impiego. 


To get the love of all the world, con 


cit ar ſi, o procacciarſi amore d'ognnns. 
To get a wife, prender maglie. 2 
To get upon a ladder, montare ſopra 
una ſcala. 
To get one's leſſon, imparare la ſua 
lex ione. 
Get it without book, imparatels 4 
mente. 


I got one, ne ho uno. 
I got it, ho, 


bre. 

He has got a great many children, 
egi ha molti ſiglinali ſopra le ſpalie. 

You got it very cheap, voi “avete com- 
Prato à buon mercate. 

To get the better of it, aver Pavan- 
targio, 

To get an ill habit, prendere an cattivo 

to, pigliar mala piega. 


TET 
| Ti yet 4 woman wich child, gr 
dare una dam. Fi 

To get friends, farſi amici. 


To get the love of one's hearers, con- 
ciliarſi Panimo de ſuoi auditori. 


I ger nothing by it, wor ci gnadagno 
mente 


Shall 1 get you to do this for me? di 
gruais tegnatevi i fav cio per me. 


8E U 


To get [or put 
To get one's 


on, metterſe, 
t on, metterſi il ſas 


giuſtacore. 
TT and ſtockrge dn, 
f. 


To get off, tirare. 


To get one's oont off, virare N eo i- 


To get off [ro get out of trouble] fi- 


I will get one made for you, vene farò rar d impaccio, firig are, fuiluppare. 


I ſhall get it done by to morrow, a- Faro 


verò cura che fra Fatto per domani. 


data. 

To get. a thing ready, preparare, appa- 
recchiare, mettere in ordine che che fi fra. 

Get you ready [dreſs your ſelf] vſtite · 
vi, alleſtitevi . | 

Set you gone, andate via, sfrattate da 


qui. 

To get home, wenire, o arrivare a 
caſa. | 
By that time I ger half way thicher, 
gnando fui a mexxa ſtrada. 

Get you that way a little, 
poco in la. 

To get a name, metterſi in credito, ac- 
eq wiftar fama, renderſi fameſo. 

He always comes to get money of 
me, viene ſempre per ſcroccarmi del da- 
nary, | g 

To get one's money, ricever il ſuo da- 
naro. 

To get together, radunare, adunare, 
accoæxare, nuire, mettere inſieme. preſ. u- 
ni ſco. | 

To pet together, verb neut. radanarſi, 
adunarſi, accoæ xarſi. wnirſi. | 

To get clear, 7 . liberarſi, ſuilup · 
parſi di qualche impaccio. 

To get well again, riaverſi, pigliar vi- 
gore, ricuperar la ſalute, 

To get abroad, fare uſcire. 

To get above one, ſuperare alcuno. 


fatevi an 


To get before one, prevenire alcrmo, 


andare avanti. preſ. prevengo. pret. pre- 
venni. 

To get [or take] away, portar vis. 

To get away, verb neut. andarſenc, vi- 
n 

To get in, entrare. 


To get in with one [to ſcrew one's 


| ſelf into his friendſhip] cattivarſi Pamici- 


xia ai qualcheduno. 
1 ſhail get you in, vi farò entrare. 
To get in one's debts, farſi pagare. 
To get out, àſcire, preſ. elco. pret. 
uſcii. | | 
Get you out, aſcite da qui, 
I can't get him out, new poſſo farlo uſ- 
cire. | 
To get one out of priſon, liberare ang 
di prigione. 
To get a nail out, cavare un chiodo. 


| To get [or pump] a thing out of one, ce. 
He has got an ague, egli ha la feb- ſcalzare uno, cavarls di bocca artatamente 


gnelln, che ſi vorrebbe { apere, 
To get on one's feet, levarſi in piedi. 


To get out of bed, /evirſe da letto. 

To get to a place, arrivare, gingnere 4 
qualche [nogo, | 

To get to ſhore, andare a terra, sbar- 
Care, 

As ſoon as I got home, ſubito arrivato 
a caſa. 


will do what 1 can to get him off, 
(gn Sforzo per tirarlo d impacecio. 
on” 


1 t know how to get off, nor fo 


To get u full, caſcare, fare una ca · come far per h 
i 


To get o om one's horſe [to a- 
light) 23 ſcendere, d ſmontar da 
cavallo. | 


To get from, toglieve, £ torre, levare, 
ca vbare 


I had much ado to get from bim, 
ebbi che fare per ſirigarmi da lui. 
To get through, paſſare per mexxo. 
To get through the crowd, paſſare per 
il mexxo della calca, farſi ſtrada fra ls 
calca. 3 
To get over, peſſare, attraverſare, tra- 


ghettare. 


To get over the river, paſſare, o attra- 
verſare wn finme. | 
o get over à bridge, paſſare ſopra an 
ponte, | 
To get up, levare, alzave. 
I can't get it up. 2 po levarlo. | 
To get up [co get out of bed] evi 


da letto. 


It is time to get up, e tempo di levarſi 
da letto. 


To get up on horſeback, montare, o 
ſaltare a cavallo. 

Ks get up à ladder , montare ana 
c 


To get up ſtairs, ſalire, montare le 


I am ſo much a loſer, I muſt get it 
up another way, ho perduto tanto, biſogna 
che trovi il modo di rimborſarmi, o di ri- 
parare la perdita. 

To ger up again, rilevare, rileyarſiy 
levare, alxare di nuovo. 

To get down, ſcendere, andar gin. 

F To get down ſtairs, andar gin, ſcen 
ere. 

This meat is tob hard, I cannot get it 
down, queſia carne e troppo dura, non 
poſſe ing hiottirla. | 

GETTER» . [a getter of children] an 
#090 0 ana donna, che fa molti figlinot, 

GETTING, 8. il guadare, v. to get. 

This is all of my getting, io ho guadag- 
nato tutto cio. | 

This child is not of your getting, que; 


flo fancinllo nen e nato di voi. 


One's getting * which one has 


got by his labour] quel ch* una perſona 
ha quadagnato 


colla ſua induſtria, o fas 


GEU 


GrvrL.88, 3. [in heraldry, a vermilion 


colour] color vermiglio. 


GEWGAWS, v. GugawWs, 


K k | CHERKIN, 
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G H 


CHERKIN, s. Cor pickled cucumber] 
cocomero, o cetriuolo confettato con ſale e 
aceto. | 

GHITAR, . [a muſical inflrvment] 
chitarra, 8. f. trumento muſicale da corde. 


GHO 


GHosTs s. [the ſpirit of a perſon de- 
ceaſed ] ombra; anima, ſpirito de morti. 
To give up the ghoſt, render l'anima, 
0 lo ſpirito, ſpirare. 
The Holy Ghoſt, lo Spirito Santo. 
GHOSTLY adj. ſpirituale, di ſpirito. 
Ghoſtly comforts, conforti ſpirituali. 


A ghoſtly father, an padre ſpiritnale, un 


confeſſore. 
GIA 


GIANT, . [a man of a prodigious ſta- 


ture and bigneſs) an gigante, uomo grau- 
de, oltre al naturale uſo. ; 
Siant-like, giganteo, giganteſco, di gi- 
gante, 
GIANTESS, 5. 


giganteſſa, 8. f. femmi- 
na di gigante. | 


GIB 


GIB, 4. [a gib- cat zibetto, s. m. 

GIBBERISRH, 3. Cnonſenſical talk, ped- 
lars French] gergo, gramuffa, tantafera. 

To talk gibberiſh, parlare in gra- 
no. EY 

GIBBET, s. [a great cudgel, ſuch as 
they throw up the trees to beat down 
the fruit] bacchio, batacchio, s. m. 

Gibbet [or gallows} ginbbetto, S. m. e 
giubbette, forche. 

To go to the gibbet, andare alle for- 
che. 

G1BBOSLITT v, s. 
commonly of the 
bo, ferigno, S. M. 

G1BBOUs» adj. {bunched on the back] 
gibboſo, gebbo, ſcrignuto, ſcaramax xo, ſo- 
proſſuto. 

+ GIBE) 5. 


{2 bunching out, moſt 
ack ] gobba, s. f. gob- 


[jeer} burla, befſar baja, 
$ 


ſchernire, dar la baja, 

GIBER, s. beffatore, burlatere, s. m. 
beffatrice, 8. 5 

GIBINSG, s. burla, befſa, s. f. 
al collo d un oa, 


G 1D 


GIDDINESs, 5. [dizzineſs of the head] 


vertigine, s. f. cappegirlo, capogiro, s. m. 


To be troubled with a giddineſs, efſer 


fog getto alle? vertigini. 


G1DpDY, adj. | vertiginous, dizzy] che fero. 


ha vertigini, ſo;geito ale vertigiui. 
My head 1s giddy, mi gira la teſta. 


Giddy-headed, or giddy-brained, ſ er- 


To gibe [to jeer] burlare, beſſare, 


GIL 


A giddy-pate, an cionno, un minchione, 
uno ſciocco, un halordo, uno ſtordito, 


GIF 


Gir, s. [a preſent] dono, regalo, dona- 


ivo, s. m. 

A free gift, un dono gratuito, una libe- 
raltia gratuita. 

A deed of gift, wn contratto dit dona- 
Zone, 
A new-years gift, ſtrenna. 
* Gift 3 dono, talento, favore, 
m. graxia, s f. 
To have the gift of ſpeaking well, 
avere il dono di ben parlare. 


8. 


He has an admirable gift that way, fortinajo, s. m. 


egli ha un talento marivoglioſo in cio. 
Infuſed gifts, grazie infuſe. 


Theſe gifts come from above, queſti 


Favori ci vengono dal cielo. 
This living is in the King's gift, que 


alla collaxione del Re. 

P. One muſt not look a gift horſe 
in the mouth, a cavallo dato non ſi guar- 
da in bocca. | | 

G1F7 ED, ad}. dotato di qualche talento, 
a vaataggio. 

The gifted men and women of our 
age [the Enthuſiaſts] quelli che pretendono 
eſſere inſpirati. | | 
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G10, 5s. [a turning top] ruxxola, trot- 
tola, s. f. paſeo, s. m. | 
* Gig [a wanton woman] ana donna 
laſci va, una berg hinella, ana bagaſcia. 
SG1IGANTIck, adj. [giant like] gigan - 
teſco, giganteo. 8 
G10 MILL [a fort of fulling-mill] 
gualchiera, s. f. mulino a ſodare i panni. 
To giggle [ro laugh wantonly] ſghig- 
naa are, ridere ſirepitoſamente, o ſchacche- 
ratamente. 
G1GGLING, s. ſghignaxxamento, ſghig- 
nazzio, S. m. ſahignazzata, s. f. 


G16GoT, 5. a leg of mutton | lacchetta, Ly 


o coſcia di caſtrato. 
61 L 
G1LD, v. Guild. 
To gild | from gold ] indorare, do- 
74e. 


TO 


GI1LDED, adj. indorato, dorato. 


G1LDING, s. doramento, inavramento, 


S. m. 11 dorare. 


G1LD ER, s. doratore, i, doratere, s. m. 


GILL v. Jill. 
teſta de“ peſct, 
grateful ſcent} vivuo/o, s. m. fore odori- 


A ſtock gilliflower, garofano, s. m. 
GIL, adj. derato, indorato. 


ſto beneficio e alla nominazione del Re, e 


gild a picture frame, indorare una 
G1BLETS> s, [the offals or entrails of cornice. | 


2 gooſe] rigaglia, s. f. le interiora, le ale 


Gill, 5. Uthe gills of fiſh} ſyname della 


Gilt-head [a ſort of ſea-fiſh] orata, 


GR 
GIM 


G1M, adj. | pretty, neat] bello, 
GIMLET, 5. [a piercer, 


with | ſpillo, foratojo, 3. m. 
GIN 


GIN), 5. [trap] trappola, 3. f. 
Gin [or ſnare] taglimola, s. f. | 
GINGEMBER, 5, Ula ſort of ſpice] agi. 


GIS GER, . ero, æenxe vero, g en- 
giovo, s. m. 


| Ginger. bread, bericxocolo, confortino, s, m. 
pane intriſo con mele, entrovi ſpexiavie, | 
Ginger-bread maker, bericnocolajo, con- 


pulito. 
to make holes 


GINGERLY, ads. [ ſoftly] piananamen. 
te, pian piano, 

To tread gingerly, 
piano. | 
GINGLE; s. tintinno, tintinnio, s. m. 
o gingle (to make a tingling noiſe] 

tintinnire, riſonare, 

He loves to hear his money gingle in 
his pocket] ama a ſentire i ſuoi danayi 
tintinnire nella ſcarſella, 

To gingle in words [to uſe words 
that have an affected ſound] ſervirſi i 
parole ſpampanate, o ſonore, 

GINGLING » 8, tintinno, tintinnio, 8. m. 

The gingling of glaſſes, i/ tintin de 
bicchieri. 


camminar pian | 


G1P 


. G1PPO, s. Ca ſhort coat or doublet] an 
giubbone. 

G1PsY, 8. a rambling woman, who 
under pretence of being an Egyptian, pre- 
tends to tell people their fortune] ans 
ingara. =» 


A cunning gipſy, ana vi/pe. 
GIR 


GIRASOL, s. [a ſort of precious ſtore] 
ſpexie di pietra prezioſa. | 
GIRD, s. [or taunt beffa, burla, baja, 
S. f. ſtherno, s. in. 
By fits and by girds, 4 ſpilluzzico, 4 
poco per volta. 
By girds and ſnatches, alla gfuggita, 
con poco agio, quaſi furtivamente. 
To gird [to bind round about] cignere, 
e cingere. pret. cinſi. 
To gird (or twinge] pizzicare.” 
To gird Cor taunt] ſgignare, burlare, 
ſchernire. 
GIRDER, 5. [main beam going a- 
croſs a floor of a houſe] trave, s.. 
GIRDLE) 5. a bard, or ribbon | cin toll, 
cintolino, s. m. cintura, 8. f. naſiro che 
cigne. 


To have one's head under one's gird!2 


GILLIFLOWERs 5. [a flower of a lat a great advantage] aver Pavartay giv» 


Jepra qualcheduno, tener!o ſog get to. 
_ GIRL, 3. [a young maiden] ana fun- 
ciulla, ana ragazea, una æitella. 

A pretty girl, ana bella ragax xa. 

+ Girl, among hunters [che roe-buck 


vellato, men tecatto, ſeggieres incoſtante, biſ- s. f. ſorta di peſce, detta ceſi del colore of two years old] cerbiatto, s. m. cer vo 


betico, balerdo, ſtordiio. 


dell' oro. 


due anni. 


GIRLI -k, 


8IV 

G1RLItH, adj. di ragaxxa, fancinl- 
leſco. | 
er ady. da ragaxxa, fanci- 
ulleſcamente. ; 

G1RT> adj. | from to gird ] cinto. 

G1&TH), 5. [a girdle buckled under a 
horſe's belly] cinghia, s. f. 

A horſe's girth, cinghia di cavallo. 

The girths are too ſtrait, /e cinghie ſono 
troppo ſtrette. : 

Girth-leather, ſopraccigna, s. f. 

To girth, verb act. cinghiare, cingere, 
cignare. 5 

To girth a horſe, cinghiare an ca- 
vallo. ® . * 

You girth him too hard, voi /o cignete 
troppo ſtretto. ; : 

Fel ran, adj. cinghiato, cinto, cig- 
nato. 
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G1SARD, f. [the bag under the throat 
or craw of a fowl] ventriglio, o ventre 
degli uccelli. | : 

To have a grumbling in the giſard, 
borbagliare, borbottare, non eſter contento. 


1 


Sirus. [an herb growing amongſt 
corn] nigella, s. f. | 

GITTERN, . [a kind of muſical in- 
ſtrument] giga, 8. f. ſirumento muſicale 
di corde. | 


GIV 


To GivE [to beſtow] dare, danare. 
| pref. do. pret. diedi. 
To give one ſomething, dar qualche 
coſa ad uno. 
Give me ſome drink, datemi a bere. 
. To give every one his due, dare ad 
egnuno quel che ſe gli deve. 
To give orders, dar gli ordini. 
To give the battel, dar la battaglia. 
To give thanks, render grazie, rin- 
Lraxiare. 5 
I give God thanks for it, ne rendo 
grazie a Dio. | 
To give like for like, render la pa- 
riglia. : 
To give evidence, render teſtimoni 
anxa. 
My father gives his ſervices to you, 
mi padre vi ſaluta. 8 
To give ground, vinculare, arretrarſi, 
ritrarſi inditro, | 
To give way, cedere, dar luogo. 
To give one the way, cedere a qua'che- 
duno. 
The ground gives way under me, /a 
terra sfo..da ſotto i miei piedi. 


To give way to melancholy, abbando- 


na» (5, darſi in preda alla malinconia. 
They gave us forty guns, ci fecero una 
ſalva di quaranta cannonate. 
To give joy, felicitare, congratularſi. 
To give alms, fare limoſine. 
To give one content, contentare, ſoddiſ- 
fare alum, 
To give credit, preſtar fede, credere. 


To give one credit Ito truſt him] far 
credite ad uno. 


— 


GIV 


GLA 


To give ear, dare orecchio, flave attento, The phyſicians have given him over, 


aſceltare, 


To give leave, permettere, day licenza. 
Give me leave to do it, mi permetta 
ch' co lo faccia. 


To give a gueſs, indovinare. 


i medici Phanno abbandonato » egli e diſpe- 
rato da medici. 

To give over one's right, cedere, dare 
il ſuo diritto. | 3 

To give a thing over for loſt, tenere, 


To give fire, tirare, ſparare, parlando o creder una coſa per duta. 


d'un arma da fuoco. 

To give one a call, dare ana voce ad 
uno, chiamarlo. 

To give place, cedere, dar largo. | 

He gave not a word, non diſſe ana 
parola. 

To give judgment, prenanciar la ſen 
tenxa. 

To give it for one [to give it on his 
fide] decidere in favore di qualchednno, 

My minds gives me, io prevedo, mi 
dice il core, 


To give a good price for a thing, pa- 


gar una coſa molto caro. 


To give one trouble, incomodare, dare 
incomodo. 

To give one the ſlip, ſvignare, sfilare, 
piantare alcuno, fuggirſene. 

To give warning, or notice, avvertixe. 
preſ. avvertiſco. 

To give ſuck, allattare. | 

To give one a fall, far caſcare al- 
cuno. 

The door gave a great Clap, la porta 


fece gran ſtrepito. 


To give one's mind to a thing, affezi- 


To give one's ſelf over to all manner 
of vices, abbandonarſi, darſi in preda ad 
ogni ſorte de vici. 

To give up, rendere. pret. reli, 

To give up one's accounts, render 
conto, 

To give up one's commiſſion, rendere, 
reſtituire, raſſegnare la ſua commiſſione. 

To give up the ghoſt, render animo, 0. 


_ bo ſpirits, ſpirare. 


To give up [or over] one's right, ce- 
dere al ſuo diritto. | 
He was forced to give it up, fs coſtret- 
to di cedere, o darla per vinta. | 
2 ER, 8. donatore, 8. m. donatrice, 
8. « 

Law giver, leriſlatore, 3. m. 

GIVING» 8. donamento, dono, 6. m. il 
donare. | 

P. Giving is dead now- a- days, i! dare 
e morto eg gidi, la reſtituxione, & and vir- 
ty morta. 


GLA 


GLACIAL» adj. [belonging to ice] 


onarſi a qualche coſa, ' applicarviſi, mettervi glaciale, agghiacciato, 


ogni ſtudio, 

To give one the hearing, dare orecchio 
ad uno, aſcoltarlo. 

To give one a look, gnardare, riguar- 
dare alcuno, darli un' occhiata. 

To give heed, badare, ſtare attento. 

To give again, rendere, reſtituire. pret. 
reſi. preſ. reſtituiſco, 

To give way, dar via. 

, He gives all away, da tutto quel che 
. 

To give away for loſt, tener per per- 
duto. ; 

We all gave you over for dead, noi 
tutti vi credovamo morto, o ſpedito. 

To give back [or give ground] vincu- 
lare, arretrarſi, tirarſi indietro. | 

To give back again, rendere, veſlituire. 
preſ. rettituiſco. pret. reſi. | 

To give in one's account, render 
conto, | 

To give in one's name, dare il ſuo 
nome. 

To give one's verdict, dar la ſua voce, 
o ſuffragio. 

To give ,in an information, fare un' 
inſormaxione, proceſſare. 

To give in charge, incaricare, inging- 
nere, commettere, ordinare, comandare. 

To gwe out, dare, alſtribnire. pret. 
diſtribuiſco. 

To give out commiſſions, dar delle 
commiſſiout. 

To give out {to report, to ſpread a- 
broad] ſparger voce, divu/gare, promulgare, 
dire. 

He gave out himſelf to be ſuch a man, 
egli fi diceva, o ſi ſpacciava per un tale. 

To give out, or to give off, ceſſare, 
de ſiſtere. 

To give over, ſinire, ceſſare, laſciarez 
tralaſciare, deſiſtere. 


congelaxicue, s. f. 


The glacial ſea, il mare glaciale. 
GLACIATION, s. aghtacciamento, $. m. 

GLACis. s. {a gentle ſteepneſs, or an 
eaſy ſloping bank, in fortification] pen- 
dio, 8. m. ſcoſceſa, 8. f. | 

The glacis of a counterſcarp, il pendio 
d'una contraſcarpa. | 

GLAD, adj. allegro, giojojo, contento, _ 

Il am glad ot it, ue godo, ne ſento gran 
contento, 

I am very glad to ſee you in good 
health, mi rallegro di vederla in buona ſa- 
lute. 

To make one glad, rallegrare, indurre 
allegrexxa, e contento in altyui, 

This makes me glad at the heart, que- 
flo mi rallegra molte, o mempie il cuore 
d'allegrezza. 

Glad-tidings, liete novelle, 

To glad (to make glad] rallegrare, 

Wine glads the heart of man, il vino 
rallegra ii cuore dell” uomo. 

GLADE, s. [an open and light paſſage 
made through a wood, by lopping off 
the branches of trees] paſſo fatto nel mex- 
20 d'un biſco, 


To make a glade in a wood, fare an 


paſſo in un boſco tagliando gli alberi. 


GLAD ER, s. [or fword graſs] gbiag- 


ginolo, 8. m. fianta, le cui barbe ſecche ſo» 


no odorifere, e fa i fiori Lautes 
GLADIATOR) 3. [a fencer, or ſword- 
player] gladiatore, 8. m. | 
GLADLY, adv. volontieri, wvolontiermen- 
te, con guſto, con piacere. 
GLA DN Ess, 8. 2i0jas allegria, allegrex- 
xa, 8. f. contents, piacere, t. m. : 
+ GLADS0M, adj. [joyful] giojoſo, 41. 
lepro, contento. | | 
GLAIRE, f. [the white of an egg] 
chiara, 8. f. albume d uovo. 


K 2 GLANCE 


GLA 


GLANCE OF THE EYE, 8. occhiata» 
$: f. ſprrardo, 8. m. 


611 GLO 


Ta glaze a room, chiader ana kameras To GLIMBER [to begin to a 


A glance [or alluſion] alluſſone, s. f. To glaze earthen veſſels, inuernicare 
At the firſt glance, alla prima viſta, in delle vaſelle di terra. 


am ſubito. To glaze gloves, liſctare de guanti. 
To glance upon [to graze] ſtalſtre, cal= GLAZED, adj, invetriato, invernicato, 
terive. i ſcalfiſco, calterifco. ſciato. | 
The bullet did bur glance upon the A room well glazed, una camera chinſa 


skin, la palla non fece che ſtalfire la di buoni invetriaii. 

pelle. a 3 A veſſel] well glazed, vaſi di. terra ben 
'To glance upon a thing ſto give a invetriati. ; 

hint of it] menzionare 11a: coſa, toccare, Glazed froſt, brina s. f. 


cen invetriati. degrees, as the light does at break of 


day] ſpuntare, come fa il germ la nat- 
tina. : 

The day-light begins: to glimber, it 
82 comiucia a ſpamtare. 
CLIMMERINq, adj, ex. a glimmer; 
light. [ſuch as peep of day] kg 1 
gs vario lame, tra lume e bajo. | 

immering, 8. luce, s. f. | 
dore, s. m. 4 | Hi _ 
GLIMPsR, s. [a flaſh. or beam of 


To glance over a page, ſcorrere aua 
Factiuta. 5 

To glance at one with the eye, guar- 
dar uno ſott” occhio, o colla coda dell” occhio, 
occ hieg giarlo. 


GLAND> 3. [fleſh-kernel] glandala, 


 accenare wa coſay diſcorrerne breyvemente, GLAZIER, 3. [an artifcer who works light] lampo, balenamento, barlnme, g. m. 


glaſs windows | un vetrajo. To have but a glimpſeof-a thing, avere 
GLAZING, s. il chindere con invetri» un barinme di che che ſi ſia, veder che che 
ati. | ft ſia. alla sfurgita, | 
The glazing of my room coſts. me ſo GLIsTER, s. ſerviziale, argumento, 
much, g/” invetriati della mia camera mi 8. m. 


. ©, | 
GLANDERS, 3 diſeaſe in horſes, a GLE 
running at the noſe] ſfranguglionie, s. m. 
malattia di cavallo. GLEAD, v. Glede. 
GLANDULE) 3. [a kernel in the fleſh] GL RAM, 3. [a beam of the ſun] an 
glaudula, 8. f. corpo molle, e ſoffice, che fi raggio del ſole, | 
trova in pin parti dell' animale. To gleam | ro ſhine, or to caſt beams 
GLANDVULOUS, adj, [full of kernels] of light] rilacere, riſplendere, ſcintillare. 


coſtano tanto, To give a gliſter, dare, o mettere an 


ſervixiale. 
Gliſter pipe, ana ſiringa. 
To gliſter [ro ſhine} brillare, lacere, 
riſplendere, ſcintillare. | 
P. All is not gold that gliſters, non # 
tutt” cro quel che luce. 


GLIsTERINd, 8. brillamento, 3. m. i! 
brillave. FR. 


glanduli ſo. 

GLANS, s. [the nut of a man's yard] 
la ghianda, o la java del membro vi- 
rile. | 

GLARE, s. e og 5 f. fiamma che 
zoſto s' apprende, e teſto finiſce. 

170 * [ ro 3 blaze, to dazzle] fi- 
amme;giare. fiammare, ſcintillare, rfſuſcare 
la viſta, abbagliare. 

GLARING, s, {a glaring light] ſplen- 
dore che abbaglia la viſta, | 

GLASIER) v. Glazier, 

GLAss, s. [a tranſparent ſubſtance] 
wvetro, S. in. 

A drinking glaſs, an bicchiere. 

To drink out of a glaſs, bere in un 
bicchiere, 

A looking glaſs, uno ſpecchio. 

The glaſs of a coach, i vetri dung far- 
roa za. 

The glaſs of a looking glaſs, bambo/a, 
3. f. lo vetro dello ſpecchis. 

A proſpect. ve glaſs, an cannocchiale. 

Glaſs [or ſind glaſs] ampolletta, 8. f. 
un orinolo a polvere, | 

Glaſs jor varniſh] vernice, s. f. 

A glaſs bottle, un utello, un fiaſco, 

A glaſs window, an invetriato. 

A glaſs coach, carroxxa con vetri. 

A glaſs maker, un vetrajo, quegli che 


fa la vaſella di vetro. 


Glaſs houſe, luogo dove fi fabbricano i 
vet ri. | : 

Glaſs-ſhop, bottega di vetrajo. 

GLAssv, adj, [tranſparent like glaſs] 
invetriato, /iſctato, Incido come vetro, 

To GLAVER [to ſooth up, or flatter] 
accarexxare, vexxeg giares adnlare, luſinga- 
re, plaggiare. | 

GLAVERING, . [or fawning] /nſin- 
ga, adnlazione, careæ xe, s. f. vex zb, 8. m. 

Glavering, adj. adulatore, luſinghiere. 

Glavering words, parole luſiughiere. 

A glavering fellow, an adulatore, un 

Mero. | 

GLAUNCE> v. Glance, 

To GLAZE [to ſer up with, glaſs] in- 
wdrare, chindere can inveiriato. 


To GLEAN e pick up the ſcattered Gliſtering, adj. [ſhining] brillante, lu- 
ears of corn after reaping] ſpigolare, co- cente, riſpleudente, ſcintillaute. 
glier le ſpighe. | GLISTERINGLY, adv. riſplendente- 
To glean grapes after vintage, raſro- mente. | | 
lare, andar cercando i raſpolli dopo la ven- Gil. Ir, or GL RET, s, [matter iſſuing 
demia. out of ulcers] ſangxe corrotto, o murcia 
CLEANED, adj. ſþ. goluto, raſpulato. cb'rſce diana piaga, | 
GLEANER) s. ſpigolatore, s. m. ſpigola» Glit [a venereal diſeaſe] ſpezie di mel 


trice, s. f. Frauceſe, ſcolamento, s. m. 

GLEANING, 8. lo ſpigolare, il raſpo- To GLITTER [to gliſter] Imcere, rilu- 
are, 5 cere, riſplendere, ſcintillare. 

To go a gleaning, andare @ ſpigolare, o GLITTERING, adj. lacente, ſcintillante, 
raſpolare, riſplendeute, brillante. | 
Seng, 3. [a clod or lump of earth] 
zolla, s. f. 5 

Glebe- land | that land belonging to a GLO 


par ſonage, beſides the tythes] terre che | | 
appartengono ad una cura. GLOAR, adj. ex. gloar fat ſ fulſomely 
T GLEDE, 1. Lor live coal] wn car- fat] ecceſſivamente graſſo, graſſe a far 
bone acceſs. froeliare lo ſlomaco. 
A glede [a kite] nn nibbio. To gloar [to look a-skew] gnardare 
GLEE, s [joy or mirth] giaja, alle- in cagneſto, fare il viſo arcigno, guardare 
grex za, feſta, allegria, 8. f. ginhilo, s. m. con mal” occhio, 
| GLEEK, . [a game at cards] ſpezie di GLogR, s. [a round ſolid body] globe, 
giucco di carte. | s. m. corpo retonds per tutti i werfi. 
GLEET, v. Glit. Globe celeftial, or terreſtial, /a sfera 
celefie, e terreſire. 
8 LI A little globe, un globetto. 
1 | GLOBOSE GLOBOUS, GLOBULAR, 
IB, adj. [ſlippery, ſmooth] ſdruc- adj. [round like a globe] sſerico, ſperico, 
ciclente, ſarucciole vole, fluſſibile, lubrico, roton do come un glebo. 
icio. | GLOBOSITY, 5s. { roundneſs] g/ob:ſita, 
4 His tongue runs very glib, egi ha ritoudexxa, Ss. f. 
la lingua ben afflata. GLOBULE) 3. [a little globe] gleletto, 
| GLIBLY, adv. correutemente, 4 corſa, s. m. 
ſpacciatamente. GLOOMINESsS, 3. [ darkneſs ] oſcarit a, 
He went on glibly in his diſcourſe, tenebroſftd, 8. f. 
egli continaò il ſus diſcorſo con grand elou--—- GLooMy, adj. [dusky, dark, cloudy] 


quenα⏑,t x bujo, ofinro, ter.ebroſo, nnvusloſo. 
GLIBNESS, s. volubilit d, preſtexæa, fa» Gloomy weather, un tempo of(nro, 0 
cilit a, S. f. nawvoloſo, | 


The glibneſs of the tongue, volnbilitd, Gr.0R1FicAaTION 3. [a gloritying ] 
preſiezza di lingua. gler fit aa i, S. f. glarificamento, s. m. 

To GL1D, oR ro GLIDE. ALONG {to To GLORIFY [to give glory, ta praiſe]. 
ſlip down eaſily, or gently ] correre ſcor- glorificare, ledare, dar gloria. 
rere. | To glorify God, glorificare Iddio. 

A river that glides ſmoothly along, n To glorify one's ſelf, glorificarſi, lo- 
finme che ſcarre.dolcemente. darſi, vantorſi, 


GLORIFY'D> 


: GNA 


Grokiyy'r, adj. glorificars, laute. 

GLORIFYING), 8. glorificamento, * m. 
Il glori ficare. 

pre adj. | fall of fe. 
mous] glerieſe pien di gloria, „Fa- 


moſo. 
8 bright aud glorious: day; an bel 
10770» 
: Vain glorious, glerioſt, Nen # vanto, 
yanaglorioſo. 

GLORIOUSLY, ads. Honourably] g · 
rieſamen te, con gloria, onvrataments. 

GLORY; . | honour, renown, reputati - 
on] gs nominanxa lode, 8 8. 7. 

| in painting, is ms 0 
rome whick 22 a- 
bout che head of our Savieur, Saints, 
Ce. ] cru, 8. f. 

To glory [to brag, or boaſt] gloriarff, 
daa, Ei f 

To glory of à thing, g/oriarſs di che 
the f. ſem 

To GLos k, v. to gloze. 

Goss, g. [a comment, or expolition] 
gloſa, chioſa, 8. f. 

Goſs: [* luſtre, or brightneſs, ſet upon 
fi. Kk, clot 5 c.] luſtro, liſcio, S. M. 

To glots ¶ to comment, or make notes 
upon] gleſare, far gloſe. 

GLOSSARY, 5. | a dictionary to ex- 
plain words] dizzonario» che ſerve alla 
ſpiagacione delle parole, le pia cſcure du 
line na. 

GLoss A rok, 3. [ interpreter ] chioſatore, 
in terprete, s m. 

GLossooRAPTHER, g. [a writer of a 
g loſſary] colxi che ſerive a dia itnario, che 
ſerve. alla ſpicg azione' delle parole ofc 
4 n lingua. 

GLoser, adj. laſt vato, Iiſc io. 

GLove, 5. [a covering for the hand] 
guum to. s. m. | 

A pair of gloves, un pajo di guanti. 

Glove-filver | money given to ſervants 
to buy them gloves | mancia, bana ma- 
70. 


Fox- gloves, our ladies gloves [a ſort of 


herb] bacchera, 8. f. ſpexie d erba. 


To be hand and glove with one, efſer 


come pane e cacio, eſſere amiciſſimi. 
To give one his glove | to challenge 
him] sfidave uno, chiamarlo a dnelſo. 

GLOVER), s. gnantaro, 6. m. 

To GLow | to be hot ad red, as the 
cheeks and ears are ſometimes] egi 
are, eſſer voſſo, e in ſocato come ſono le 
guance, e gli orrechi qualche volta. 

GLOWING, adj. candente, in focato, roſ- 
ſegglante, rovente. 

A glowing coal, an carbone infocato, 

A glowing ſor raging} envy, un' in- 
vidia che macera, 

_ GLow-worm [an inſect that ſhines 
in the n'ght] lucciola, 8. f. 

To GLowr [to look doggedly] gnar- 
dare in cagneſco, fare vi ſo arcig uo, gnuruar 
con mal o:chio. 

GLOwrIxG, 3. [or glowting look} 
un viſo arcigno, uni ra bruſca. 

To GLozx [or flatter] laſin gare, adu - 
lare, piaggiare. 


giato. 
GLOZER, 8. luſingatore, lxſing hiere, a- 


_— s. m. luſingatrii e, adntatrite, 
3. Io 


Jn: 


vi j f carperer's: 
fare il viſo arcigne, gnardar in cagneſco, , 
fare il be dell' arme metrica. 


ſuaęliato di carne. 


GLOZED> adj. Inſingato, adulato, piag- 


GLO | & © 
eros. infinghetia, ſeſinga, adu- — CHAIR WHY THE Terrm fri- 


laxione, 8. f. mente, . W. due di denti. 
Glozing, 1 Inſmghriere, © Gr, AI inſes] aanxera, 
lxſinghiero. 0 Zehen 


& F. 
A glozing tongue, me lingua ſnſin· Gnat · ſnapper, 5: Ca bird] motats; m 
ö | nechino.. & mi. 


To Gnaw to bite off] rolers; per 


W To gnaw a bone, rodere an offs. 

_ Grvs, s. [A ſticky compoſition. to — nk 9 a. - 
join boards mt at Tee 5. f. „ Sen Wa 
8 made of skins, colla di 0 * r 
peſce. 5 3 1 
fro glue, __ act. incollare, afpficcare > RP adj. rowente, che roite; mor» 

infieme cont cola, SOR Fs, 38 
GLU«Ds adj. incollato, Snawing cares care Morifeet, 
GLusR, 8. co/ui che incolla. 60 
GLUING; s. Pincollare. F | f 6 
GLuisn, adj. tenace, viſcoſo, tegnente. | 1 | 
GLUM, adj. | ſullen, 12 in counte- — es e 
fob 8 Gnomon {a Fed. ical * lixe 4 
| quare] gnomone; fignra geo- 


GLUMMING) adj. [ſullen] forbids, con- e 4 fare on 4 7 of dialling] 
TIN. * uantity] abbonden- GNosricks, s. [a fort of hereticks, 
2 cram . 4 7 who held the ſoul of men to be of the 

* 4 0 lin of rats. and wa pi- ſame ſubſtance with God; that there 
; 1.5 8 ON 87 Was two Gods, the one good, the other 

A glut of corn, ma grand abbondanza bad, and denied the future judgment] 


di grano. Gnoſtic, pexſe d'errtici, che credevano, Pa- 
Slut ſor ſatiety] ſatollexx a, ſatollltd, 14 dell nomo eſſer della metemia ſuſtan- 


faxieed, l. f. æa che quella d Haie; che aſſerivanc eſſe- 


To glut ſto overcharge] ſatollare, ſa- v. ane Tadii, une buono, e ( altre cattivo, 


Shave aan e nic gavano il gindicio ami verſale. 
I am glutted with things, ſono nfo di 


N queſta coſa. | 80 


5 TING one with meat, ſato/lare ano To G0 [to walk; to ff andre; 


To glut one's ſelf with a thing, ſa- camminare. pref. vo vat, va, andiamo, an” 


tollarfi, 2 che che 15 ſia, mangi- 3 andave 4 pied. 
arne à crepa pelle. ; | FS. 
GLUTINous, adj. [gluiſh , clammy] ICS vol andate, voi cam- 
e teen Jengee. .. How goes it with you? how goes the 
, GLUTTED, adj. ſazio, ſaxiato, ſatollo, world wich you ? com ae vaſſare? come 
ens. | a . 3 
am glutted with meat, ſono ſſo, e 0 . money] cerrere, o 
GLUTTON, 3. [a greedy eater] an ghi- r 
5 , 21 VRta, pariando della mmeta. 
otto, wn goloſo, mn pacchione, un ingor do, 3 | £1 | 
un arlotto, nn larcone. : cs go here, queſia 
To GLuTTONIiZE [to be given to ; 2 
plitrony] mon fire, margiare, e bere afſai, en e 1 por 
efjer ded to alla gola. : goes: 0 : * 
3 us [greedy] ghetto. e goes for a man of learning, c 
oli ſa, ix gordo, leccardo, | 127 : 
GLuTToxOUsLY, adv. ghiottamente, paſs per, o cli e in concetto dem 
avidamente, goloſamente, ingerdamente. : | / 
GLUTTONY, s. | immoderate eating 5 mute . rue ni with 
and drinking] ghiottornia, leccernia, ingor- 10 3 af cas Ml 14 eff, 
digia, 2 1 PS. itch goes A d cagnu e in 
K | To go a journey; to go a voyage, fare 
GLY um viargio, metterſt in cammino. 


T0 go four miles in an hour, fare quat- 
Le s. [a valley or dale] ana ,,, e e fare 9 
valle. 


5 To go halves with one, andare di me- 
Grrsran, v. Gliſter. ta, 0 1 con und. | 
The bell goes, la campana ſnong. 
GNA As the things go now, ſeconds lo fate 
q preſente delle coſe. 
GNAR) . [a knot in a tree] modo di To go a-ſhore, sbarcare, approdare. 
Ino. | She has three months yet to go, ela 
To GnNatH wiTH THE TEETH» ha ancora tre meſi di grauidanx a 
verb neut. ſtridire i dents. 
2 8 


GO | GO GOB 
So the report goes, coſt porta Ia fa- F To go down the wind, declinare, To go through the fields, paſſure der 1 


ma. andar declinando, o diminuends. camps, | 
To go to ſervice, metterſi a ſervire. To go for [or to fetch] andare 4 cer- To go through ſtitch with a buſineſ;. 
We will go another way to work, noi care. terminare, finire an negoxie. ; 
troveremo un altro mexxo termine. Go for your books, andate @ cercare i To go through all the formalities, fare 
To go according to the times, tempo- veſtri libri. tutte le formalitd. 
reggiare, accomodarſi al tempo. _ To go [or paſs] for a virgin, paſſare To go through many dangers, efporft a 
To let go the anchor, gittar Pancora, per æite lla. molt: pericoli. | 
dar fondo, The verdict went for him, eg/i gua- To go through many hardſhips, ſe ire 
To go about, fare il giro. dag nd il proceſſo. | molti inconvenienti. | 
To go about the world, fare il giro del To go forth, aſcire, maſtrarſi. I Won't go to the price of it, io „en 
mondo. | To go forward, avanzare. vigho ſpender tanto, 
To go about a thing [to undertake it] Te go forward with a buſineſs, conti- Go to (an old ſort of interjection] 
dar di mano a qualche coſa, metterſi a fare novare, proſeguire un negox io. orſu, animo. | 
Zuelche coſa. To go forward in learning, far pro- To go up, ſalire, montare. pre. ſalgo. 
To go about the buſh, andar per am- greſſo nelle aer To go up and down | to ramble about] 
bage, cercar giri, e rigiri. To go from, laſciare, abbandonare. andar qua e la, vagare, vag abondare. 
So about your buſineſs, andaté a fare To go from the company, laſciar la To go upon a buſineſs, intraprendere 
i fatti voſtri. compagnia. | un negox io. | 
To go abroad, uſcire. preſ. eſco, went from thence to Rome, di la To go upon tick ¶ to run a ſcore] pigli- 
Such report goes abroad, coſs (i dice, men andai a Roma. are, a credito o a credenza. | 
fi porta la fama. To go from one's word, diſdirſi, man- To go with child, eſſer gravida, . 
To go againſt, opporſi, contrariare, eſſer car di parola. AS xeſſa. 
contrario. | | To go from the matter in hand, tra- To go with the tide, ſcendere colla ma- 
This meat goes againſt my ſtomach, /aſciare il filo del diſcorſo, digredire dal rea, andare o ſeconda della marea. 
gneſia carne mi ſuoglia lo ſtomaco. ſeggetto. To go with the wind, andare 4 ſecond 
To go along. proſeguire il ſuo cammino, To go in, entrare. | del vento. 
andare avanti. To go in ſlippers, portar pianelle. I0 go without a thing [to make ſhif: 
To go along with one, andare con uno, He always goes in very good cloaths, Without it] paſſarſi di che che i ſtay farus 
accompag narlo. | egli va ſempre ben veſtito. di meno. 
To go aſtray, ſviarſi, uſcir di via. To go near, avvilinarſi. Go, s. ex. this horſe has a good go 
To go away, andarſene, partive. _ + He will go near to loſe it, egli corre with him | he goes well] queſto cavallo 
He is gone away, egli ſen” e andato. riſchio di perderlo. ha un buon paſſo. WT 
To go away with a thing» portar via Nothing went ſo near the heart of 
che che fi fra. | him in his diftreſs, niente li traſiſſe piu GOA 
You ſhall not go away with it ſo, voi il cuore nella ſua diſgrax ia. | 
mela pagherete. I go as near as I can with you [Il Goad,s. [a pointed ſlick to prick ox- 
A great deal of money goes away in the ſell it as cheap as I can] vi faro tutte en forward | pungel/o, pungiglione, pugnet- 
maintaining of a family, il mantenimento quelle corteſie che potro. to, 8. m. 7 
d'una famiglia conſuma gran danart. Lo go off, laſciare. | | To goad, verb act. panzecchiare, pun- 
To go WS [to retire] vinculare, ri- To go off the ſtage, laſciare il meſtiere xellare. 
tirarſi, tirarſi indietro. di commediante. Sol., 4. [a priſon, or jail] carcere, 
To go back [or return] ritornarſene. He is gone off [he is broke] eg/i e prigzone, s. f. 
To go before, andare avanti, prece- fallito, | GOAR, v. Gore. 
dere. This commodity will never go off. Goar, 3. | a beaſt] capra, s. f. 
To go between, andar nel mexzo. queſta mercanzia non ſi ſpaccerd, o non ſi A he goat, an becco, | 
To go behind, or after one, ſeguitare venderd mai. | A wild goat, ana camo xa. 
alcuno, andarli appreſſo o dietro. Did you hear the guns go off ? avete in- A goat-herd, or keeper of goats, un 
To go beyond, trapaſſur e, paſſar ol- teſo ſparare i cannoni. caprajo. | 
tre. To go on, avanzare, continovare, an- A goat - milker, an mungi capra. 
To go beyond ſor excel] paſſare, a- dare avanti, Goats-bread, coprif«glio, s. m. 
VanZtZare, eccellere, Go on with your di ſcourſe, proſegnite, EP poat-herd, un caprajo. 
To go by, paſſare per, o vici 10. continovate il voſtro diſtor ſo. Belonging to a goat, caprino, di ca- 
Let us go to ſee the King go by, an- To go over, traverſare, attraverſare. pra. | 
diamo a veder paſſare il Re. traghettare, paſſare. GoArIsH, adj. [ſtinking like a goat] 
He goes by that name, eg/i ſi fa thia- To go over ſea, traverſare, paſſare il che ſa di becco. . 
mare coſi. mare. ++ Goat. ſh [lecherous] /aſcizo, 
That's it we go by, queſta & la norma To go out, vſcire. preſ. eſco. 
per la quale dobbiamo regolard. He is gone out, eg/t e uſcito. G O BB 
To go down, ſcendere, andar gin. To go out of tune, cantare, o ſonare | 
To go down ſtairs, ſcender le ſcale. nor di tnono. Con, or GoBLET, s. [a moutiiful, 07 
To go down the ſtream, andare a ſe- To go out of one's way [ro go aſtray] great piece] un boccone un pex go. 
conda del fiume. ſmarrire la ſtrada, uſcir di ſtrada, ſvi- To lwallow a great gob of meat, in- 
To go by the worſt, aver la peggto. arſi. . ghiottire un groſſo peæ a0 di carne. 
To go by a thing [to take it for a The fleet went out, Ja flot!a ha meſſo To gobble up one's meat, #n1ghiottire la 
rule] regolarſi ſopra qualche coſa. | alla vela. carne a groſſi bocconi. | 
The ſun goes down, il ſole tramonta. The fire goes out, il fuoco ſi ſmoryza. To gobble a thing up [to do it coarſe- 
No meat will go down with him, zom + To go ont her time, finire la ſua ly] acciabbattare aua uſa, farla alla pg” 
puo mangiar niente. gravidanza, arrivare al termine della ſua gio. 
That will never go down with him gravidanza. | GO0BBLED UP, adj. accabbattato. 
[he will never like it] e non appro» To go out doctor [to take the degree GoBBLINGLY,adv, greſſolanamente, alla 
derd mai cio, egli non conſentird mai a of a doctor] addettorarſs.  peggio, 
queſio, | To go through, paſſare. GoBBLET, . Lor ſtanding cup] taxza, 
Any thing will go down with him, To go through a bridge, paſſare un coppa, s. f. 
egli $appage d'ogni coſa. fponte. * GOBLIN, 3. Ian evil ſpirit] wn follette 


Cob, 
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GOD 


Cop, 5. [the ſupream being] Dio, 


ddio. 
: God be thanked, or thanks be to God, 
lodato Iddio, grazie a Dio. 
God ſave you, Tddio vi gnardi, o vi 
conſervi. | | 
God be with you, 1ddio v accompagnts 
andate con Dio. ; | 
God forbid, tolga Iddio, Iddio non vo- 
lia. 
4 God fave the King, viva il Re. 
God-like, divino. 
God father, patrino, compare, s. m. 
God mother, commare, 8. f. 
To be Godfather, or God- mother to 
a child, tenere un fanciullo a batteſimo. 
God child, fiplioccio, fig/ioccta, 
God-ſon, figlioccio, s. m. 
God-daughter, fig/ioccia. s. f. 
God a- mercy, 1ddio velo renda. 
For God a mercy, per an Dio velo ren- 
da per niente. | 
GoDDEss, s. dea, s. f. 
GophE Ap, s. divinita.s. f. | 
The godhead of Chriſt, la divinitd di 
Criſto, | 
GoDLESs, adj. ateo, impio. 
A godleſs man, un ateo, un impio. 
GobLIL V, adv. piamente, divotamente, 
religioſamente, _ 
GoDLINESS, 8. pietd, divozione, s. f. 
GODLY, adj. pio, divoto, religioſo. 
He is a godly man, gli un uomo pio. 
Godly, adv. piamente, divotamente, re- 
V gieſamente. 
Go-DOWN) 8. ſorſo. 
He drunk a bottle of wine at two 
 go-downs, ha bevuto un fiaſco di vino in 
due ſrſi. | 
Gopwir, s, [a delicate ſort of bird] 
Francolino, 8. m. | 
GOE 
To Gor, v. to go. . 
Go R, 5. [from to go] andante, 
Comers and goers, audanti e venenti, 
quell; che vengono, e vanno. 


<< QF 


Corp, s. [a ſort of play at ball] ſorta 
di giuoco di pal a. 


GOG 


G96, s. ex. to be a gog for a thing 
{ro defire it earneſtly] aver gran voglia 
d'una coſa, deſiderarla, appetiria ardente- 
mente, eſſere in fregola, 0 in uzzolo, 

To | 
Pazzolo, far venir la voglia. 

Sor, 4j. a gogle eye [a full rol- 
ting eye] occhio di bue, occhio ſtralunato. 


Gogle-eyed, ſtralnnato, che gli ccchi ſtra- 
41. 


8 O1 


GOING, s. Pandare, v. to go, 


The going down of the ſun, il tra- 
montar del ſole, 


Going, andando. 


GON 


Where are you going, dove andate. 

I am a going, mene vo. 

_I was a going to tell it you, ftavo per 
dirvelo, 

I am geing in my forty four, zocco 
gquaranta quattro anni. 

She is now going on four months, 
ella e gravida quaſi di quattri meſi. 
Going [or gate] andatura, cammina- 
tura. ; 

The going of a horſe, il paſſo d'un ca- 
vallo. 

GOLD, s. [the moſt weighty and moſt 
valuable of all metals} oro, s. m. 

Leaf gold, faglia d'oro, 

Gold- beater, battiloro, 8. m. quegli, che 
Tiduce Poro infoglia. 

Gold- mine, miniera d'ora. 

Gold-ore, miniera doro, materia, della 
quale S eſtrae oro. | 

A gold ring, wn arello doro. 

Goldfinch, 3. [a ſinging bird] calderello, 
calderino, s. m. | 

A gold-fnder [or tom-turd] wotaceſſe, 
s. m. 

A gold-finer, affinator d'oro. 

Gold-weight, peſo 4 ro. 

The gold-flower, cape/venere, s. m. 

Gold-hammer, s. [a ſort of bird] rigo- 
Lolo, s. m. uccelli della grandexxa del pup- 
Pag allo. 

GOLDEN, adj. doro. | 

A golden cup, na coppa doro. 

The golden rule [or the rule of three] 


N 
it 


-— 


la regola oro la ps del tre. 


The golden number, il numero d'oro. 

The golden fleece, il toſon d'oro, 

Gol DING, adj. ex, a golding apple, 
appinolo, s. m. ſorta di mela. | 

GOLDSMITH, s. orefice, 8. f. 

A goldſmith's ſhop, bortega d'orefice. 

+ GoLLs s. [or hands] /e mani, 

See what dirty golls he has, vedete un 
poco che ſporche mani ha. | 


GOM 


GoME» 5s. [the black and oily greaſe 
of a cart-wheel, printing-prefs, Sc.] 
nutume, che ſi forma nella ruota d' un car- 
ro, 0 carrox a, nel torchio d' ung ſtampato- 
re, e ſimili. 

GoMER, s. [an Hebrew meaſure] gomer, 


miſura fra gli Ebrei. 


GON 


GONDOLAz 3. [2 Venetian wherry 
boat] gondola, s. f. 

Go Ng, adj, | from to go] andato, v. 
to go. 

He is gone, egli ſen's andato, egli e 


et a gog, toccar la fregola, toccar partito. 


Get you gone, andatevene, andaite via 
da qui. | 

1 muſt be gone, biſogne che mene 
vada. 

It will not be gone preſently, ſe voi 
non vene andate ſubito. 

Gone with child, gravida. 

He is gone [or undone] eg/i gerduto, 
egli e rovinato. 

I give it all for gone; femgo tutto per 


perduto. 


He is dead and gone, gli e morto, 


4 


GOO 

Gone in drink, cotto, imbriaco. 

Far gone in years, attempato, avanx ate 
in eta. ; 

This is gone ſo far, that there's no 
remedy, le coſe ſono ridotte a tale ſtato, che 
non ve pin rimedio. . 

Before a year was gone about, avant3 
la fine dell* anno. 

As ſoon as the ſoul is gone from the 
body, ſubito che Panima e ſeparata dal 
corpo. 7 254 

GONORRHEA» 5. [or running of the 
reins] gonorrea, 8. f. : 


GOO 

Go0D, adj. bnono. 

Good bread, good 
buona carne. 

A good [or honeſt] man, an buon 
momo, un nomo dabbene, 2 

A good or gracious] Prince, an Prin- 
cipe, baono, benigno, clemente. | 

A good \laudable] action, ana baone 
axzzone. 


Good will, an volontd, bene vo- 
lenxa. | 

Good | wholeſome] baono, ſalutare, gi- 
ovevo/e. | | 

A good advice, wn baon conſiglio, 

Good for the health, bxono per la ſa- 
uke. £ Is 

He knows what is good for him, egli 
ſa quel che li e giovevole. | . 

He is very good at it [or skill'd in 
it] egli e molto deſtro, eſperto, eſperimentato 
in queſto, | 

I count my ſelf as good as be, mi ſti- 
mo el pari di lui, 

He is as good a man as you, gli e 
un uomo che non vi cede in nulla. 

left him as good as I found him, 
Iho laſciato nel medeſimo ſtato che l'ho tro- 
te. , 

I pave him as good as he gave me, or 
as he brought, Ji. ho reſo pan per fe- 
(Aaccia. 

Tis as good as done, /a coſa e quaſi 
fatta. | 

'T'will be as good as money to me, 
queſio mi ſervird in luogo di danaro. 

Good tor nothing, che non val ni- 
ente. 

A thing good in law, mia coſa vas 
lida. 8 

All in good time, egni coſa 4 ſao 
tempo. 

To come in good time, venire oppor- 
tumna mente. | a 
And reaſon good, e con ragione. | 

He is come to town for good and all, 
egli e vennto in citta per ſaggiornarvi. 

A good while, lungo tempo, un pecae. 

A good while ago, un pexzo fa. 

A good deal, mo/to, 

Cood many things, mo/te coſe. 

We were a good many men and wo- 
men, noi eramo molti, fra nomint e donne. 

A man of good parts, an nomo di 
garbo. | 

A good underſtanding man, un womo 
dotto, un nomo di ſpirito, un nomo di 
teſta. | 

He is as good a man as lives, eg 
il miglicy uomo del mondo. 


meat, buon panes 


1 have 


GOO 


I have a good mind to do it, averei 


«quaſi aoglia di farlo. 


To be as good as one's word, effer 
nome di parula. 

Will you be as good as your word, 
— atterrete, volete mantenormi la pa- 
ralg, 
To make good, provare, giuſtiſicare, 
nere, mantenere, far com to, ftimare, re- 

ATE « . 

I'll make good what I ſaid, provero 
gel. ch ho detto. ; 

To make one's word good, teuere, 
mantenere la promeſſa. 

I' make it good, 40 vene ferro conto, 
io m bbligo. 

To make good a loſs, riparare una per- 


la. f 

To make good one thing wich an- 
ON r. iParare, niſarcire ana coſa con un 
altra. | 
Take care to make good the daor, ba- 
date di fermar bene la porta. 

There's no good to be done with 
him, non c' niente a quadagnare con 


s. | 
If you think good, ſe vs lo gindicate 4 


Good liking, atprobazione, s. fo 
A good turn, an favore, un ſervizo, 
8. m. | 
Good luck, ventura, fortuna. 
Good - friday, ii uenerdi ſanto, 
In good earneſt, ſeriamente, da ſenno, 
dau ero, in veritd. 5 
Good natured, good conditioned, good 


humoureds, di buo cuore, che ha un buon 


cuore, di huon amore, giosiale. 
The good man of the houſe, i/ padron 
della caſa. 

Good, 3. bene, vantag gio, profitto, utile, 
8. m. | 

I did it for your good, ho Fatto per 
voſtro bene. | 

Much good may it do you, buon pro 
vi faccia. 

I found much good by it, trovo che 
m he giovato, m'ha fatto del bene. 

What good will it do you? à che vi 
ſervira, a che vi gioverd, che vantaggio ne 
Ticaverete ? 

Very good, buomiſſimo, bolto bene, 

| GooDs, beni, effetti, mercanzie, maſſa- 
rixie. 


Ill gotten goods ſeldom thrive, beni 


ma!” acquiſtati non fanno mai pro. 
The goods [or furniture] of a houſe, 
le maſſerizie d una caſa. 
Theſe goods are not good, queſte mer- 
canxie non fono buone. | 
Goo LIN Ess, s. bellexxa, 8. f. 
GooDLY, adj. bello. 55 
Goodly, inter j. cappita, capperi. 
GOODNESS, 8 bouta, s, f. 0 5 
The goodneſs of God is infinite, /a 
tonta # Lidi e inſinita. 
- Gaopy> 5. [a title uſually given to a 
country woman] madonna, buona donna. 
Goo, 3. [a tool uſed by carpenters] 
gurgio, S. m. 
Goos k, 3. [2 fowl well known] un 


Gooſe [the play of the gooſe] il ginoco 
coil oa. 2 | 
A green gooſe, un papero. 
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A taylor's pogſe, Ferro di ſartore, per 
appianare le coſtole. 

A gooſe pen [wherein geeſe are fat- 
ted | Inogo dove s'tngraſſano loc he. 

8 regali dloca. 

A pnole cap, uno ſcioeco, un minchione, 
un conno, un balocco, nn balerdo 

A Winchefler gooſe [ot ſwelling in the 


grom] un tincone. 


GoosEBERRV, xv ſpina, 


Gooſeberry-buſh, pianta 4'mrua ſpina. 
G OR 


GoORBELIED, v. Gore - bellied. 

GORE, 3. [a piece ſowed into a gar- 
ment to widen it] punta, 8. f. 

A gore of a woman's ſhift, punta di 
camicia da donna. | 


Gore, or gore bloed, ſangue guagliato, 


0 corrot to. 
To gore [to prick] punzecchiare, pun- 
æigliare. 
Fo gore an ox, pant ecchi are un bue. 
A bull that gores with his horns, an 
tore che da delle cornate, che tira di 
corna. 


Gore bellied. adj. * has à great 


belly] panciuto, di groſſa pancia. 
Gore belly, s. ana pancia groſſa. 


Gore - blood, s. ſangue quagliato, o ſan · 


gue corrot to. 


He is all of a gore blood, egli e tutto 
coperto di ſangue. : 


GORED, adj. prenzecchiato, punxigliato. | 


Gored with 2 horn, che ha ricevuto una 
cornata, | 
GoRGE, 5. [or crop of a bird] gozxo, 
8. m. | 5 
To caſt gorge [as a hawk does] vom 
fare. 
Gorge [or guller] gorgia. gorga, s. f. 
To gorge | to feed and fill] empire, ſa- 
xi are, ſatollare. 
To gorge one's ſelf with meat, empirſ 
la pancia di carne, 
GoRGED, adj. empeto, ſatollats, ſa- 
late. | 
GORGEOUS» adj. [ coſtly, ſtately] ſa- 


perbo, magnifico, ſunt uoſo, ſplendido. 


GORGEOUSLY» adv. ſuperbameute, mag 
nificamente, ſuntuoſamerte, ſplendidamente. 

GORG EOUSN ESS» 8. pompa, magnifs- 
cenxa. 

GokxG Er, s. [a woman's neck dreſs] 


gorgiera, 8. f. collaretto di biſſo, o d'altra 


tela fina, che le donne portano intorno alla 


gorgia, 


Gorget, s.[aneck-pigce of plate, worn 
by che officers of foot ſoldiers] gergiera, 
quell armadura <>" arma la gola, 

To GoRMANDIZE | to eat, or deyour 
pgreedily, or giutronouſly ] r dedita alla 


gola, mangiare da ghiottone, 


GORMANDIZER, s. n romo dedito 
ella gola; un gbiot te, goleſo, avido di 
W . 

GORMANDIZING) s. ghiottornia, 8. f. 

GoRs, or Goss, 3. 7a ſhrub called 


furze] ſpexie gi gineſtra. 
GOS 


Go$LIiNG, $. [a young gooſe . un pa- 


paro. 


GOV 


Goſling upon a nut- tree, for di nee, 
GosrEL, $8. evangelo, vangelo, s. m. 
. Tis pot all gaſpel What he ſays] 
nom e wangelo tutto quel che dice, cot, tat g 
nel che dice non & vero 


A goſpel truth, ana verita evange- 
lica, 
To preach rhe goſpel, evangelixxare. 
GospeLLaR, 3. [he that reads the 
goſpel in a carhedralor collegiate church 
colui, che legge Jevangelo in ma eſa 
catedrale, o collegiata. 


Goss Ha K, 5s. Cor goſs. hawk] aftore, 


s. m. wceello della natura degli ſpar- 


vieri. 

Goss 1p, 4. [a godfather, or mo'her] 
un compare, #14 compare. 

A gadding goſſip, ana berghinellg. 

A drinking goſſip, ana buana commare, 
an imbriaca. 
„A prating goſſip, ana taccola, una ci- 
avliera. 

To go or be goſſippi 
d'vertirfh, 72 n — 

Goss1PPING, 3. [a merry meeting of 
goſſips] allegria, divertiments, converſa - 


Zione di commari che beyono e mangiano 
inſieme. | 


GOT 


Gor, or GOTTEN) adj. [from to get] 
guadagnato, acquiſtato, ottenuto, v. to get. 

GoTTEN | or begotten] generato. 

GOTHAM, ex. as wiſe as a man of 
Gotham | a fool] an matto, ano ſciocco, an 
inſen ſato. ö 

GUTH1CK, adj. belonging to the Goths] 

ot ico. 

Gothing building [ fuch an one which 
is built after the manner of the Goths] 
un ediſicio gotico, fabbricato alla maniera 


1 


de goti. 
Gov. 


To GoveERN [or rule] governare, r'g- 
gere. pret. reſh, | 


To govern 8 kingdom, governare un 
regno. 

To govern a caſe [a prammatical 
phraie | governare, o reggere un caſo, ter- 
mine gramaticale. 19 

GuV ERNABLEs adj. that may be 
governed] che puo eſſer goverr,ato. 

GOVERNANCE, s. governamento, s. m. 
condotta, amminiſtraxionę, 8. f. 

GOVERNAN TE, 3. [or governeſs] ge- 
vernatrice, s. f. | 

GOVERNED, adj. governato, retto. 

A commonwealth well governed [or 
ordered] ana repubblica ben govornata, ben 
regolata. 

A well governed man, au uomo ſavio, 
moderato, ritennto, 

GOVERNEss, . [or governante] go- 
vernatrice colei che ha cura dell' equcarione 
de figlinoli delle perſone qualificate. 

GOVERNING, s. / governare, geverna- 
mento, 8. m. . 

GOVERNMENT, s. gcvervo, manages, 
8. M. amm{irgeiunes 14 ©; potere, 0 Maier 
ra di goderuare. 

Government [rule, dominion] governo, 
podeſteria, e altri ſimili uf. 


To 


G RA 


vince, avere il governo d uma provincia. 
To be under one's government, efſe 

ſ.tto'l geverno, o giuriſdi ione di quaiche- 

duno. | 

One that has no government of him- 

ſelf, ana perſona che non ſa governar ſt, 0 

condurſi, che fi laſcia andare alle ſne paſ- 
ſoni. | 

F A man of government [a fober man] 

un uomo ſavio, diſcrete, moderato. | 


To have the government of a pro- dacheſſe d Inghilterra, che appreſſe nol di- 


GRA GRA 

GRADUATE, . [one who has taken a 

rebbe eccellenxa. ree in the univerſity] graduate, s. m. 
To grace [or ſet out] abb ellire, ornare, che ha grado, dignita, o carica. 

adornare. preſ. abbelliſco. GRAFF, 1. {a graft, or ſcion] in- 
This will grace it very much, queſto neſto, | 

P abbellird molto. T+GRAFFER: 5. [an obſolete word for 
To grace | to behave with a grace] ſcrivener] en notaro. 

compertarß, fare che che fi fia con grazia, GRAFT 3. [a graſs or ſcion] inneffo, 

com auvehentexina, nefto, s. m. | 


GRACED, adj. abbellito, ornato, adoy= To 0 fra inoculate or- plant a grafr 


GoVizRNOUR) 8, [or ruler] governato- 
7e, 8. M. 


8 O U 

GouRD, 3. [a plant of the nature of 
2 melon] racca, s. f. pianta. 

GoURDY, adj. pete” 

GouR RET, . [a bird] cncco, ſpexie 
Amcells, 

A grey gournet, ana rondinella, 

Gour, s. [a painful diſeaſe in the 
lege, feet, c.] gotta, podagra, s. f. 

The gout in the hips, la ſciatica. 
| GuUTINESs> s. lo ſtato d'un gottoſo, 

GouTy, adj. gottoſo, podagroſo. 

The gouty diſeaſe, la gotta. 


GOW 


Graceleſs [impious] empio, ſcelerato. 
non ha reſo graxie. 


oſo, avvenente, garbato. 

Gracious [courteous, favovrable] gra- 
xioſo, benigno, favorevole, corteſe, affa- 
bi:e. 


un principe mo.to gratioſo, o b:n gno, 
Gown) 5. [a long garment] ana roba. 
A night gown, ana veſte da camera. 
The gown men, ie perſone tagate. 
GowNED, adj. | that wears a gown] 
togato. 


vore vole det Re. 
ſereniſſimo Re. 


G R A God in our prayers] Dio benigniſſimo. 


Graceleſs | that has not ſaid grace] che 


GRAclous, adj. | full of grace] grazi- 


He is a moſt gracious prince, egi. 


To be under the Kiny's moſt graci- 
ous protection, eſſer ſotto la protexione fa- 


Our moſt gracious ſovereign, il naſtro 


0 Moſt gracious Lord [a title given to 


nato. ; in another flock] inneſtare. 
To be graced with admirable eloquence, 
avere il dono dell eloquenxa, er dotato 
The governour of a provinces il o- d una meraviglioſa ele tte qi &a. 
vtrnatore d' una provincia. GRACEFUL, adi. handſome, comely] 
A governour [or tutor] of a young Srerioſo, gentile, aævvenente, leggiadro; gra- 
prince, or of a young gentleman] tat»re, xiato, veageſo. 
o balio d'un giovine principe, d'un giovine GRACEFU L Lv, adv. gra%ioſameate, con 
gentiluomo, col ici che ha cura della ſua edu - graxia, geniiimente, avyenentemente, leggia- 
caxione. dramente, vexgoſameute. 
GRACERFULN ESS, s. grazieſtd, genti- 
lexxa, venuſt d, a vvenentexxa, leg giadria, 
8. f. | 
GRACELE:tS, adj. [without grace] 
JSgraxiato, ſgarbato, ſenza graxia, ſuene vole, 
enza auvenentexza. 


Graceleſs | brazen: faced] sfacciato, Fron- 
tato. 


| GRAFTER) 8. inneſlatore, s, m. che 
mneſia, 

GRAFTING, 8, inneſt amento, $. m. in 
ne ſtat ura, 8. f. | 

G&AlL, v. Gradual, 

GRAIN, g. {ail forts of corn] grans 
ſeme, s. m. ſementa, biada, s. f. 

A grain of muſtard ſeed, an grano, 6 
grane:lo di maſtarda. | DN: 

A grain of lalt, an grano Wi ſale, 

Grain | che twentieth part of a ſcru- 
ple] an grano. 

Grein of leather, grana di cuojo. 

Grain of wood, gie di legno, quelle 
vere ovver fila, che ſono le parti pin dure 
de! legname. 

Grain {| wherewith ſcarlet is dyed] 
grana, *. f. coccole d'albero, colle quali fi 
tincone i pauni reſſi. 

To dye in grain, tigner in grana, 

A rogue in grain, un furbo in chermiſi, 
cioe in eſtremo grado. 

Againſt the grain 
a contro pelo. 

„ Againſt the grain [againſt one's 
2 mal voluntieri, di mala woglia, per 

072 A. | 

A grain of allowance, ma minima 
conni venxa. | | 

GRAINED, adj. granoſo, pien di granella, 
ben granito. | 

GRKANER, v. Granary. | 
GRAMERCY, II thank you] vi rin- 


graxio. 


Cin a proper ſenſe} 


To GRABBL Ee [to handle untoward- 
ly] palpare, ſtazzonares palpeggiare, bran- 
cicare. 

To grabble a wench, palpare, o palpeg- 
giare ana xitella. 

To grabble [to feel in the mud] Fru- 
gave nel nts, 855 

GRABBLED, adj. palpato, ſkazzenato, 
palvergiato, brancicato, frngatoe. 

GRACE, s. | favour, mercy] grazia, 
bonta, miſcricordia, 8. f. favore, 8. m. 

I am well through God's grace, zo ff 
bene per la grazia di Dio. 

If God gives grace, ſe Iddio mi fa la 
grazta, 

The ſtate of grace, lo flato della gra- 
Za. 

Grace [ apreeableneſs | graxia, bellexxa, 
avvenentexxa, leggradria, s. f. 

To have a good grace, aver buona 
grazia. | 

To ſay grace before meal, benedire la 


tavola. 


To ſay grace after meal, render gra- 
Wa, 

The three graces, feigned by poets to 
be the daughters of Jupiter and Yeuns, 
de tre grazie, finte dai poeti, cſſere le figlte 
di Giove, e dl Venere. 

Grace, titolo che ſi da ai duchi, e alle 


GRACIOUSLY, adv. graz ioſamente, be- 
nigname ute, favorevolmente, affabilmente, 
corteſemente. 

He received me very graciouſly, m'ac- 
colſe molto benignamente. | 

The King was graciouſly pleaſed to 
grant it, # Re Se compiacinto di conce- 
derlo. | 

GRACIOUSNESS» 8. bonta, benignita, 
amanita, corteſia, s. f. | 

GRADUAL, adj. | that is done, or 
comes by degrees | graduale, di grado. 

Gradual, s. {that part of che maſs 
which is ſaid or ſung between the epiſtle 
and the goſpel] graduale, s. m. que ver- 
ſetti che fi recitano, o che fi cautano nella 
meſſa avanti levangeliox. 

Gradual, or Graile [a book containing 
certain offices and ceremonies of the No- 
man church] gradnale, libro nel quale fi 
contengeno certe le cerimonie e riti della chieſa 
Romana. 

Gradual pſalms ſ fifteen pſalms from 
the 112, to 1339, or from the 1195, to 
the 134, which were wont to be ſon 
by the Levites, as they went up the fif- 
teen ſteps of Solomon's temple, a pſalm 
on each ſtep? ſalmi graduali. 
GRADUALLY» adv. | by degrees] gra- 
dualmente, in graſs , poco 4 poco, 4 2 
paſſe, ſucceſſivamente. 


GRAMINOUS, adj, [pgrafly] gramig- 
noſo. ; 

Graminous plants [are ſuch which 
have a long narrow leaf of graſs, and 
no foorſtalk ] piante gramignoſe, ſono 
quelle che hanno le foglie lunge e ſtrette, 
ſenza piede. 

GRAMMAR» . [the art of ſpeaking 

any language truly] gramatica, 8. f. arte, 
che. inſegna a correttamente parlare, e ſcri- 
vere. 
Grammar [a book containing the 
rules of that arc] gramatica, libro nel 
quale ſi contengono le vegole gramati- 
cali. | 

A grammar ſchool, ana ſcuola latina, 
dove S inſegna la gramatica. | 

GRAMMARIAN) s, [one that is skilled 
in, or teaches grammar] gramatico, 8. m. 
profeſſor di gramatica. = 

GRAMMATICAL, adj, { belonging to 
the art of grammar] gramaticale, di gra- 
matica, attenente a gramatica. 

A grammatical word, an termine gra- 
maticale. 

GRAMMATICASTER, g. [a bad gram- 
marian] an gramatico ignyr ante. 

GRANADEER> v. Grenadier, | 

GRANMAR V, 3. | the place where corn 
is kept] granajo, 5. m. flanxa, © Inogo 
dove 7 ri il grano. 

a £3: of GRANATH 


GRA 


GRANATE ſe OX, nate marble, 
ow. aun Auriſtoe mar- wine, far le vendemie, vendemiare. 


Franito, s. m. nome 
270. 


GRA 


To gather the grapes in order to make 


To glean grapes, raſpollare, andar cer- 


Granate, 3. [a ſhining tranſparent gem, cando i raſpolli. 


of a yellow red] granato, s. m. gioja del 


color del vin voſſo. 
GRAND, adj. | great] grande. 
Grand | chief] grande, principale. 


This was their grand deſign, queſto i/ 


loro principale diſegno. 
GRAN D- sIRR, * 
GRAND FATHER, N, * 
GRAN D-Mor HER, ava, avola. 
GRAN D- sOR, nipotino. 
GRAN D- DAUOCHTER, nipotina. 
GRAND-CHILD, »ipote, s. m. f. 


GRAN DAM, 5. | Or grand- mother] ava, pini di ferre che ſono nelle navi da ynerra 


avola, 8. f. ; : 
P. To teach one's grandam to give 
ks i paperi voglion menare @ bere lo- 
che. 
GRAND RE, 8. grande. ; 
A grandee of Spain, un grande di 
Spagna. 


The grandees of the realm, i grandi, i 


primi del regno. | 
Great grand-tather, biſavo, s. m. 
Great grand mother biſava 8. f. 


GRANGE, 5, { or farm houſe] caſa da 


laworatove. : 

GRANIFEROUS. adj. [bring grains! 
granito, gran ſu. 

GRANIT E, 5. [a forr of ſpeckled mar- 
ble, and very hard] ęranito, s. m. nome 
um duriſſimo marmo. 

GRAN VO us, adj. | feeding on grain] 
che fs paſce di grane. 

GRANT, . [a gift in writing of ſuch 
a thing, which cannot be paſſed. or con- 
veyed by word of mouth |] conceſſione, per- 
miſſione, s. f. privilegio, s. m. 

To get a grant, ortenere una conceſ 

one. 

To grant [to give, beſtow, or allow] 
concedere, dare, cedere, permettere, pret. 
diedl, conceſſi, permiſi. 

To grant [or acknowledge] concedere, 
acconſentire, menar bnono.. 

Grant it be ſo, dato il caſo che ſia coſi, 
ſuppaſto che ſia come voi dite. 

GRANTED, adj. conceſſo, dato, cedu to, 
per meſſo. | 

I take it for granted, io mi ſuppungo, o 
zo mi preſuppougo. 

GRANTEE) s, [he or ſhe to whom 
the grant is made | quello, o quella che ha 
ettenuto una permiſſione o pri vilegio. 

GRANTING, 8. il concedere. 

The granting of that is of dangerous 
conſequence, 7 concederlo arebbe molto pe- 
ricoloſo. 

GRAN TOR, 5. [he or ſhe that makes, 
or has made ſuch a grant] colui, ocolei, a 
chi fatta una couceſſione, o dato, un pri- 
Vlegio, | 

GRANULATION, 3. the art of re- 
ducing metals into grains] granulax ione, 


8. f. termine chimico, [arte di ridurre in. 


metalli in granelli, il che ſi fa col gettarli 
gotcia 4 gecc a nell! acqua fredda, 
GRAN ULE, 3. [a ſmall grain] granello, 
8. M. N 
GRAPE) 8. [a berry of the vine] ava, 
1 | 
A bunch of grapes, un grappulo & uva. 


A grape ftone [or kernel 
granello, vinaccino.o, 8. m. 

GRAPHICAL, adj, [ perfect, exact] 
compito, per fetto, eſatto. 


A graphical deſcription, ana deſcrizi- grattagiare. 


one eſatta. 


GRAPNEL ANCHOR, . [a ſort of an- ficazione, dono 
chor for a ſmall ſhip or boat to ride by] gal. 


ſpexie d anchoretta. 


gratitadine, riconoſcenxa. 
in the grape] Gratefulneſs [ pleaſantneſs] vaghea xa, 


G RA 


GRATEFULLY, adv. [thankfully] ra- 
tamente, con gratitadine, caramente. 
GRATEFULNESS, #. (thankfulneſs] 


amenita, 
GRATER, 5. [an inſtrument to grate 
with] grattagia, 8. f. afneſe, che ſerve 4 


GRATIFICATION, 3. [free gift] grati. 


grata to, ricenoſcimento, re- 


To CRATrirr [or to oblige one} 


Grapnels [in men of war, are inſtru- gratificare, piacere, fare qualche yratifi- 
ments of iron to be thrown into an e- caxione, render qualdbe ſervizio ad 41. 
nemy's ſhip to catch hold of her, am- camo. : 
I ſhall pratify your deſires, compiacers 
per uſo di gettarli nel vaſceilo nemico, ed a"voſiri deſideri. 


arrampinarlo. | | 
To GRAPPLE | to graſp and lay hold 
of] arraſfare, afferrare, arrampinare. 
To grapple a ſhip, arraffare, arram- 
pinare un vaſcello. 


alle preſe, o alle mani col nemico. 


To gratify [or indulge] one's paſſi- 
ons, contentare le ſue paſſioue, darſi in pre- 
da alle ſue paſſin, 

To ęratiſy one's reſentment, riſentirſ;, 


far riſentimento, gare il ſmo riſeuti « 
To grapple with the enemy, venire mento, 


GRATIFY'D, adj. gratificate, v, to 


To grapple with one's ſtubbornneſs, gratity. 


combattere Paltrui pertiuacia. 

To GRASE, v. to gr2ze. 
SGRASHo PER, 3. [a fort of inſect] 
grillo, S. mn. 5 


GRasP, s. ung brancata, una ma- 
nata. | 


GRATING, 5. [from to grate] il grat- 
tus iare. 


The grating remembrance of a thing, 


Pacerbs memoria di che che fi ſia. 


GRATINGLY: adv. ex. An oath ſounds 


gratingly, un giuramento effende Porec- 


To graſp | to take hold of] brancare, chi. 


archiappare, afferrare, abbracciare. 


GRATIS, adv, [| freely, for nothing] 


P. All graſp all loſe, chi troppo abbrac- gratis, in dons, per niente. 


cia, nulla ſtrigne. 


GRATITUDE: 3. [thankfuineſs] grati- 


G&ASPED, adj. brancato, acchiappato, tudine, riconoſcenxa, riconoſcimento di bene- 


afferrato, abbracciato. 
8 4. [herbage for cattle] erba, 
„ f. | 
To turn or put a horſe to graſs, met- 
ter un cavallo all” erba. 
Graſs of the ſecond crop, guaime, s. m. 


ficio ricevuto 


GRATUITOUS, adj, [freely done] gra- 
tuito, dato per graxia. 


GRATVU1TY, 3. [or free gift) dono 


gratuito, liberalita, dono, inn s. m. 


To GRATULATE {to congratulate] 


Perba tenera che vinaſce ne campi, dopo la gratularſi, congratularſi, rallegrarſi con al- 


prima ſegatura. | 
2 plantane Jan herb] ſerpentaria, 
S. f. | 
Graſs-week, le rogazions, 
GRATE, s. to make à ſea coal fire] 
Lraticola di ferro, nella quale fi fa il fuoco 
ai carboue. 


tri delle ſue, e delle proprie ſelicit d. 
GRATULATION, 3. [a rejoicing on 


znother's behalf] congratulaxione, 8. f. il 
congratularſi, | 


 GRATULATORY, adj. di congratu- 


lazione. | 
A gratulatory letter, ana lettera di con- 


Grate [a ſort of iron lettice] grata, gratulazione. 


gelofia, 8. f. 

One cannot 
through a grate, nen ſi puo pariare alle 
monache, che da una grata. 

To grate [to ſcrape or crumble to 
powder by rubbing on a grater] grattare, 
grattugiare, Sbriciclare, fregare che che fi 
fra alla grattngia. 6 

To grate cheeſe, grattagiare del caſ- 
cio. 

„ That grates my ear, cio mcfſende 
Porecht, | 
„ To grate the teeth, raggrinzare, 
ſtridere i denti. 

To grate upon, urtare. 

To grate upon one another, ur- 
tarſi. 

GRATEFUL) a4j, | pleaſant] grato, pi- 
acevele, ameno. 

Grateful | thankful] riconoſcente, grato, 
che riconoſce i bene ſici. 

Grateful [acceptable] grato, cara, ap» 
Preæxxato, acceiio, 


ſpeak to the nuns, but ſerioſo, compoſto. 


grave, e compoſia. 


GRAVE, adj, [ ſober, ſerious] grave, 


A grave look, or countenance, un aria 


A grave (or ſerious] diſcourſe, un 
diſcorſo ſerioſo. 

A grave ſuit of cloaths, an abito mo- 
de ſto. 

An accent grave [a term of grammar] 
accento grave. 
, Grave [relating to ſounds, low, deep] 
%%. 

Grave, s. [a hole dug in the earth to 
bury the dead in] ſoſſa, tomba, s. f. ſepol- 
ero. 


P. To have one foot in the grave, 
aver un piede nella foſſa. 

To wiſh one in the grave, 4c//dera /a 
morta d'alcuno. 

To lay one in his grave, ſepellire al- 
cnn, ſotterrarlo. 

Grave maker, heccamorti, 


A graves 


G RA 


A grave- ſtone, Lepida e lapide, 8. f. 
quella pietra che cnopre la ſepoſturs. 

To grave [or ingrave] ſcolpire, inta- 
gliare. preſ. ſcolpiſco. ; 

To grave an image, ſcolpire un ima- 
eine. 
J To grave a ſeal, intagliare un ſug- 
ello. 
an To grave a ſhip [to daub it with tal- 
low and train vil mixed together] #nſe- 
pare an vaſcello, ugnerlo con ſevo, ſpal- 
marlo. 

To grave a gally, ſpalmare una ga- 
lea. 

GRAVED, adj. intagliato, ſcolpito. 

A ſhip newly graved, an vaſcello no- 
wamente ſpalmato. | 

GRAVEL, s. | the larger and ſtony 
fore of ſand] ghiaja, 8. f. rena groſſa, en- 
trovi meſcolati ſaſſatelli. 


A place full of gravel, wn lunge ghia- 


joſo, pieno di ghiaja. | 
We l [in the kidnies] renella, s. f. 
malattia che viene dalle reni, ſimile alla 
rena. 

To be troubled with the gravel, aver 
la gravella. 

A gravel pit, /nogo dove ſi ſcava la 
ghiaja. 

A gravel walk, an viele gh*a;ato, 

To gravel, verb act. caijnrir ai gh faje. 


To gravel 2 walk, c:oprire un viaie di 


ghiaja. | 

To gravel [to perpl:x] one, dijturbare, 
imbarazzare, inquietare alcm.o penario. 

GRAVELLED, adj. c perto di ghiaja. 

GRAVELLING: Ss. / :opriv 4' ghiaja. 

GRAVLLLV, adj. fuilgot giavel] ga- 
Joſo, che abbio della ghiaj a 

A gravelly urine, arina avencſa, 

GRAVELY adv, | trom grave] grave- 
mente, con gravita. 

GRAVEN, adj. [from to grave] inta- 
Lliato, ſcolpits. 

- GRAVER), 5. [or engraver] ſcultore, 
int agliatore, t. m. 


Graver [a tool ro grave with] balino, 
8. m, 


GRAVING, s. fſcnitura, s. f. Parte dello 


ſeolpire. 

A graving tool, un bnlino. 

To GRAVITATE [(to weigh] peſare, 
gravitare. 
j GR&AVITATION) 5. [or weighing] pe- 
0, S. M. 

GRAVITY, 5s. [or weight] gravitd, s. f. 
peſo, S, M. 

Gravity {the being grave] gravita, 
maeſtrevole, e autorevole preſenxa. 

Gaavy OF MEAT, s. ſugo, e ſuco di 
carne. | 

Gravy of beef or mutton, ſago di man- 
ſo, o dt caſtrato. 

Meat full of gravy, carne ſugoſa. 

G RAV, adj. 1 bigio, color 
mile al cenerognolo, grigio, 

Gray cloth, panno bigio. 

A gray horſe, cavallo leardo. 

Gray hair, capelli canuti. 

To grow gray, incanutire, divenir ca- 
nuto. pref: incanutiſco. 

Gray - brock [or badger] taſſo, 3. m. 
ſpexie d' animale. 

A gray hound, un leuvriero. 

Gray hound bitch, ana levriera. 

Gray eyes, occhi grigi. 


G RE GRE 
Gray-haired, canto, che ha 1 capelli co- A great foul, an' anima grande, un? 
unti. anima nobile, e genereſa. | 
GRAYISH, adj. che tira ſal blgio. A great general, an gran generale. 
GRAYLING, s. [a fiſh] ombrina, 8. f. A great [or long] while, lange tempo. 


ſpexie di peſce. A woman great with child, ana donna 
GRAYNESS, s. color bigio, o grigio. Fravida. | 


8. f. | 0 intimo con alcuno. 
1 GRAZ RH [or feed] paſcere, paſco- I no great matter, non importa, non 

e. 4 caſo. 

The ſheep graze on the hills, le pecore A great deal, molto. 
paſcolano ſcpra le colline. | *Tis a great way thither, v' un bun 
To graze [or glance as a bullet does] pexxo di ſtrada, 
raſentare, paſſare, accoſtarſi tanto aila coſa, His recommendation goes a great way 
che quaſi ella ji tocchi. with him, /a ſua raccommandaxione pus 

A horſe chat ſlightly grazes upon the molto con lui. | 
ground, an cavallo che raſenta il ſuolo, che A great many, molti. 
galoppa leggiermente ſopra la terra. To ride the great horſe, cavaltare wn 

The bullet grazed the ground, la palla cavallo di manergio. | 
raſents la terra. | To ſell by the great, vendere all' ingrofſo. 

GRAZIER, s. [one that deals in cat= To take work at the great, pigliare a 
tl-, that feeds and fattens them for ſale] lavorare a ftaglio. 
un uomo che trafica in beſtiame, che ingraſſa To GRreaTEN [to make greater] - 
il beſiiame per venderlo. grandire, accreſcere, far grande. 

GRAZING, s. il paſtere, il paſcolare. GREATER [is the comparative, of 

The art of grazing, Parte d'ingroſſare great] pia grande. 

il beſtiame per ven derlo. My huſe is greater than yours, 4 

% To turn one to grazing, to ſend mia caſa ef grande della veſtra. 
one a grazing, licenziare alcuno, momdario The greg er excommunication, la ſco- 
a fare i fatti ſuoi. mania mi¹ν gore. | 

| | GREATEST | i8the ſuperlative of great] 
"GRE il pi grande, 5 
A bhuſineſs of the greateſt conſequence, 
GREASE, s. [ fat] graſſo, ſucidume, un fare di grardiſſima important, | 
8. m. ; | REATLY. adv. erandrmeute, molto, 

A ſpot of greaſe, una macchia di eſtremanente, in ſommo grado. | 
graſſo. | | GREATNESS, 8. grandeaxa, ectelleuxa, 

Hogs-greaſe, ſtratto. | grandigia, eccellenza, s. f. 

To greaſe [ro daub or ſmear with Greatneſs of foul, grandezza d'animo. 
greaſe] wngere, ugnere, fregare, o aſpergere The greatneſs [or enormity of fin 
con graſſo, olio, o altra coſa, che abbia dell' la grandezza, o Penvrmitg del peccato, 
nntnoſo, GREAVEs, . [a ſort of arrrour for 

To greaſe a wheel, wgnere una rusta. the legs] gambernolo, s. m. gambiera, 8. f. 

To greaſe one's cloaths,macchiare, ſpor- armadura di gamba. 
carſi gli abiti con graſſo. | GRECIAN, 8. an greco, ana greca. 

To greaſe one in the fiſt, agner la A good Grecian, an uomo verſato nella 
mano ad uno, corromperlo con donativi. lingua greca. 

P. To greaſe a fat ſow in the arſe, or GRE CISM, s. | the idiom or propriet 
in the tail, that is, [to give to thoſe that of the Gree: language] il greco Pidioma 
don't wart it] portar acqua al mare, dare della lingua greca. | 
a quelli che non ne hanno di biſogno. GREE, s. [law term, ſatisfaction] 

GREASED, adj. anto, biſunto. ſoddisfaxione, reparaxione, s. f. 

GREASILY » adj. ſporcament', ſucida- GREEDILY, adv. avidamente, goloſa- 
men te. mente, ingordamente, con avidita, con ar- 

GREASINESS 8. ſucidume, untume, dore. 
graſſume, s. m. | GREEDINESS, 8. auidita, ingordigias 

GREASY, adj. ſucido, imbrattato, ſporco, ghiottornia, ſes, s. f, | 
ſporcato, untuoſo. | + Greedineſs [heat] avidit d, calore, ar- 

A greaſy ſuit of cloaths, un abitol ſucido, dere, gran deſiderio d avere. 

0 ſporco, macchiato d'untume, | _ GREEDY, 44}. | very covetous] auido, 

This table is greaſy all over, queſta ta- ingordo, ghiotto, goloſo. 
vola e twita piena di graſſume. A greedy man, or a greedy gut, un 

G , EAT, adj. [ big, large, huge, mighty] ghiotto, un goloſo, 
grande, | 

A great houſe, ana gran caſa. 


A great hat, an gran cappello. Greedy of glory, avido di gloria _ 
A great garden, an gran giardino. Greedy of praiſe, bramoſo gi lode. 
A great [or violent] wind, an gran Greedy of money, avaro. 
vento, un vento impetuoſo. Greedy of honours, ambizioſo, | 
A great | intimate] friend, an grand) GREEK» adj, [belonging to Greece] 
amico, un amico intimo, eco, di Gretia. 
A great [or deep] ſilence, an grande, Greek wine, vin greco, 0 greco, 6. m. 
um profondo filenzio, A Greek book, un libro greco, 
A great eſtate, gran beni. Greek, s. [che language of the Greci- 


+ Great [noble] grande, nobils, illuſtre, ans] il grecos la lingua greca. 
generoſo, | 


deſideroſo, bramoſo. 


LI2 T's 


Grayneſs of hair, canizie, canntexza» To be great with one, efſer famigliare, 


+ Greedy [eager after] avido, capidn | 


GR 1 

To underſtand Greek, indere il greto, o 

lingua greca. - 

GREEN, adj. [the colour given by na- 
ture to leaves and herbs] verde, quel co- 
lore ch' hanno le foglie e Perbe quando ſon 
Freſche. 

Green [not ripe] verde, non ma- 
tuo. 

+ Green [or freſh] verde, freſco, ver- 
deggiante. f 

#+ Green [not dry] verde, freſco, con- 
trario di ſecco. 

* Green [or raw | ſoro, ſemplice, ineſ- 

erto. 

. Green as graſs, verde come Perba, 
A green ribbon, an naſtro verde. 
Green cloth, panno verde. 

Green fruit f 
verdi, nen maturi. 

Green fiſh, merluzzo freſco. 

Green wood [in oppolition to dry 
wood] legno verde. 

To be green [or raw] in a buſineſs, 
eſſer ſoro, o ineſperto in qualche affare. 

The green ſickneſs, itteriala, s. f. 

A green gooſe, un paparo. 

Green finch [a ſort of bird] verdone, 
s. m. 

Green corn, biada. 

To grow green, verdeggiare, verdi- 
care. 

P. To make one believe the moon is 
made of green cheeſe, moſtrar lucciole per 
lanterne ad uno, moſtrar la Inna nel poxxo, 


GRI 


le is a great grief to me, mene vin- 
ereſce, mene diſpiace molto. 

1 did it to my great grief, Is feci contro 
mia voglia. 

To be full of grief, eſſer addolorato, 
meſto, afflitto. 

GRIEVANCE, g. [wrong] gravame, 
querele, torto. | 

The grievances of the nation, i gra- 
vami della naxione. 

To redreſs the grievances, riparare i 
danni, riformare gli abuſi. 

To GRIEVE fs afflict] afflizgere, at- 


triſtare, travagliare, anguſtiare, 2 fan- 


nare. | 
To grieve, or grieve one's ſelf, afflig- 


gerfi, attriſtarſi, affannarſi, prenderſi af- 
that is not Tipe] Frutti flizione, ; 


That grieves my heart, queſio mi tra- 


fasse il cuore. 


To grieve for one's death, compiagnere 
Paltru morte. 

It grieves me that I cannot ſerve you, mi 
diſpiace, mi rincreſce di non pocervi ſer- 
wire, | 

GRIEVED, adj. afflitto, attriſtato, tra- 
vagliato, v. to grieve. | 

I am prieved to ſee him in that con- 
dition, mi diſpiace, ſento gran delore di 
vederlo in tale ſtato. : 

I have been extreamly grieved for his 
death, la ſua morte m'ha rincreſciuto 
molta, 

GRIEVINGLY, adv. cordoglioſamente, 


dare ad intendere una coſa per un' al- con gran dolore di cuore, affannoſamente. 


era. 


GRIEVOUs, adj. cordoglioſo, doloroſo, 


Green, s. [green colour] verde, color grave, aſpro, trafittivo, crndele, greve, no- 


verde 
Sea green, verde mare. 


GaEREN ISH, adj. verdiccio, algnanto pene. 


verde, verdagnolo. 6 
GREENNESS, s. verdume, s. m. verdu- 
Ya, verzura, 8. f. 
GREESE s. [a ſtep] un grado, un ſca- 
glione. 


To GREET [eo ſalute] ſalutare, rive- panra. 


ire, preſ. riveriſco. | | 
GREETING? s. ſaluto, S. m. 


Jiſo, affannoſo. 


Under grievous penalties, ſotto gravi 


This is grievous weather, fa un cat- 
tipo tempo | 

A grievous Cor odious] crime, an de- 
litto enorme, o atroce, | 
To be in a grievous fright, aver gran 


Grievous angry, molto adirato. 
GRrIEVOUSLY, adv. | peeviſhly, pain- 


GREGARIOUS, adj, { going in droves] fully] gravement?, duramente, acerbamente, 


gregario. 

GRENADIER, 5. [a ſoldier which 
throws grenadoes] granatiero, 8. m. ſol- 
dato che getta delle granate, 

GKENADO, s. [a little hollow globe 
of iron filled with fine powder | grana- 
ta, s. f. | 

To throw grenadoes, gettar deile gra- 
nate, | 

GaENAr, v. Granade, 

G REY-HuUND, v Gray hound. 


GRI 


aſpramente, atrocemente, riger:famente, ſe- 
veramente. 


He will be grievouſly puniſhed, ſard 


gravemente punito. 


We ſiffered grievoully in that voyage, 


noi abbiamo ſofjerto molto in quel vi- 


aggio. | | 

I am grievoully concerned for your 
misfortune, mi rintreſce, fine all' anima 
della voſira diferatia. 

To be grievoully fick or wounded, eſ- 


ſer gravemente ammalato o ferito. 


To beat one grievouſly, battere alcuno 


ſpletatumen te. 


To (ak? a thing grievouſly, ſofſrire im- 


Gnict, s. [a young wild boar] per- pazientemente qualihe coſa, 


chette di cinghiale. 

GRIDKLIN, . [a changeable colour of 
white and rej] fer dilino, forta di celore 
tra bi. nico e roſſa, 

GRIDIRON, 3. [an utenſil for broiling 
meat] gratico/a. 8. f. 

To broil a thing upon a gridiron, ar- 
roftire che che fi ſia ſopra la gr aticola. 

Gg y, 3. | ſorrow, atfliciion] dolores, 
rammarico. diſpiacere, cordiglio, affanno, 
3. m. afflixioue, angoſcia, doglia, 8. t. 


4 


G&IEVOUSNESS, $, enormità atrocit d. 

The grievoulneſs of a crime, Lenor- 
mita d'un delitto. 

The grievouſneſs of one's condition, 
lo ftato infelice d'nna perſona. 

GRIFFIN, s. [a fabulous creature] 
grifone, s. m. animal ſavoloſo alato, e qua- 


drupede, aunila la parte anteriore, e lion 


la piſtericre. 


G&1G, 6. [the ſmalleſt ſort of eel] 


ciecolina, 8. f. 


G RI 


A merry pri „ un buon c 
momo gioviale, 1 7" 4 ain 

GRILTRADE) 5s. [or broiled meat 
bracinola, s. f. ſottil fetta di carne arroſiita 
ſepra la graticola, 5 

GRIM, adj. [ fierce, crabbed, ſour in 
countenance | arcigno, anſlero, rigido, bur- 
bers, minaccioſo, ſtrano, tor uo. | 


A grim look, an cera arcigna un viſe 


burbero, 
To look grim at one, fare il viſo ar- 
cigno ad uno. 5 
The grim-ferry-man {a poetical ex- 
preſſion{ caronte. 
Grim-faced, auſtero, arcigno. 
GRINMACE, s, [or wry mouth] ſmorfia, 
morfia, bocca. | 
To make grimaces at one, fare morfie, 
far bocchi ad uno, aguzzar le labbra in- 
verſo uno in 157 di diſpregio. 
Grimace (hy pocriſy, diſſimulation] n- 
ta, apparenxa, diſſimulaxione, s. f. 
GRIMLY, adv. [(from grim] anſtera- 
mente, rigidamente, in cagneſioz con viſo 
burbero, | 
GRIMNEsSs, s. ſeveritd, anſteritd, viſo 


torvo, o burbero, gnardatura arcigna. 


To Gain ſto ſhew tte teeth, to laugh 
contempruouſly) ſerignare, ider per be. 
To Gals p CORN, macinare grano. 
To grind with the teeth, maſlicare. 


To grind a knife, affilare, aguxxare un 


coltello, 
To grind the teeth together, raggrin- 
Zare i deuti. 
* To grind the poor [to oppreſs em] 
opprimere i poveri. | 
GRINDED, adj. macinato, v. to grind. 
GRINDER, 5. | he that grinds knives] 
Ag KZ atore, 8. M. 


GRINDERS | the teeth ſo called] maſ- 


cellari, s. m. denti da lato. 


GRINDING, s. macinamento, 8. m. 10 
maciuare. | | 

GRIN D STONE, 3. mola, s. f. 

GRINNING, s. | from to grin] lo ſgrig- 
nare, ringhio, s. m. 

GRIP E, g. | 67 handful] æna manata, 8. 
puguo, s. m. 

GRIPEs [the griping in the guts] fe- 
lori colici. 

The gripes of avarice, and twinges af 
ambition, le cure mordaci dell' axarixia, 
et tormenti dell' ambizione, 

A gripe money, n avaro, un taccagno, 
tn miſero, no ſpilortia un cataſtecchi. 

To gripe {to ſeize abbrancare, affer- 
rare, prendere, pret. preſi. 

To grip? | to cauſe gripings of the 


guts] dare, o canſare dolor; cclici. 


. „adj. abbrancato, afferrats» 
reſo. 

F Griped [croubled with gripes] che 5a 
dolori colici. 

GRIDP.NG, s. Paſſerrare, Pabbrancave. 

Gripings of the guts, dvlori celici, la 
colica. 

Griping, adj. A priping [or covetout) 
man, an avare, uu miſero, uno ſpilorcia; ux 
taccagno, un cacaſtecehi. 

GRISLY, adj. | hideous, frightful] de- 
forme, orrido, ſpavenevole, orribile, ſpa ven- 
tevole. 

A griſly hue {or aſpet] un_aſpetio 
orribile. 

GRIST, 3. [corn ground] . 8. 1 


GRO 


p. To bring griſt to one's own mill, 
tirar Pacqna ol ſno mulino. ON 

GRISTLE» 5. [a cartilage] cartilagine, 
8. f. tenerume, 8. m. ana delle parti fomi- 
lari del corps dell” animale, dopo Poſſa la 
in durd. | a 

GRIST L, adj. full of griſtles] carti- 
lagir.oſo, che ha cartilagine. 

GRIT, 5- [the duſt of ſtones, or me- 
tals] polvere di pietra, limatura, di me- 
tallo. 

„ GrITH> . [an old Saxen word for 
peace] pace. . | 

Grith- breach, violazione di pace. 

GRIT Tx, adj, ex. gritty bread, pane 
pieno di ſabbia. 

GRIZLED, adj, [or hoary] cannto, 
bianco di pelo per vecchiexxa. 


* 


GRO 


GROAXN 5. [a deep ſigh] gemite, ſoſpi- 
70, 3. m. 

To groan [to fetch deep and hard 
ſigbs] gemere, e gemive, ſoſpirare, piangere, 
lament ar ſi. pret. pianſi. 

The gallows groans for bim, la forca 
Paſpetra. 

GROANING) s. gemito, il gemere, 

GROAT, 5. [a coin in value four pence] 
mon eta che val quattro ſoldi. 

He is not worth a groat, nen ha quat- 
tro ſoldi al ſuo comando. > ; 

Groats, or oatmeal groats, Farina di 
vena. 

+ GROBIAN, 3. [a ſlovenly fellow] 
uno ſporco, u nemo ſndice, nn porco. 

G ROC E, 5. 
dodiii dux xine. 

A groce of firings for a violin, ana 
greſſa di corde di minugia. 

 GROCER) 5. droghiere, e droghiero, s. m. 
A grocer's ſhop, bottega di ar. ghiere. 

Grocery warez arogheria, 8. f. quant a 
di dreghe. 

G ROG RAM, 5. [ ſtuff made of ſilk and 
hair] greſſagrana, s. f. ſorta di panno 
atio di ſera e di pelo di ca. | 

GROIN, 5s. [the part between the belly 
and the thighs] anguingja, 8. f. quella 
parte del corpo nmano, ch' e oa la coſ 
cia e'l yentre, allato delle parti vergeg- 
noſe, 

A ſwelling in the groin, an t ncone 
piſtema nell angninaja. 

Groom, 5. {one who looks after hor- 
ſes] mox xo di ſlallo, palaſreniere, 

Groom of the ſtole, primo £enti.uomo 
della ame ra del Re d' Ligluſterra. 

A groom of the King's bed · chamber, 
came riero del Re. 

The groom porter, z/ primo portiere 
della corte. 

GROOVE, s. [4 channel cut in wood, 
or ſtone) ſcaualatura, 8s. f. 

, To groove [to make a groove] ana- 
are. 

To GgorE (to feel] palpare, taſtare, 
maneggiare, toccare, Frugare. 

To grope a wench, palpare, maneggiare 
13 zitella, | 

GRrOPED, adj. paſpato, taſſato, maneg- 
Lia lo, toccato, frugato. 


[twelve dozen] grefſa, 8. f. 


GRO | 
GROPING, 8, i paſpare, i maneggi» What ground have you to believe it? 


are. 
To go groping along, andare 
04 4 andar brancolando. 


G Ross, adj. or thick] greſſiere, groſſo, 
materiale, rexæxo. 


A groſs air, an' aria groſſa, e ſpeſſa. 


al taſto, 


GRO 


che ragione avete per creder cio? 

I have ground to hope for à better 
fortune, ho campo di ſperare una pin pro- 
ſpera fortuna. 

fine plot of ground, an bel luogo. 
Marſhy grounds, luagbi pantanofi, 0 


A groſs error, an errore palpatile, un paludoſi. 


grand errore, un errore mani feſto. 

A groſs knave, un pretto villano. 

To give one grois language, parlare 
incivilmente ad uno, ingiuriarlo, ſuillaneg- 
giarlo. | | 

A groſs lie, ana grau bugia. 


plice, ignorante, ſtolto, ſtupido. 


ſmantellare, 
* Grols [(lumpiſh, dull | groſſiere, ſem- citta. 


To break ground [or open the trench- 


es] aprir le trincieve. | 


To go upon ſure ground, er ſicuro 
del ſw negoxio. g inocare a carte ſcoperte. 

To overthrow a city to the ground, 
rovinare, diſtruggere ana 


The grounds [or dregs] of a liquor, 


Groſs, s. greſſo, s. m. la parte maggiore, fondigliuule, o fecaa di qualche liquore, 


e migltore di che che fi ſia. 
The groſs of an army, il greſſo dell 


eſercito, il nervo dell' eſercito, la parte mag- 


giore dell' eſercito. 
Groſs [or groce] v. Groce. 
GROSSLY) adv. groſſamente, roxzamente, 


Zoticamente, con poca arte, graſſolanamente, 


alla groſſolana. 

You are groſly miſtaken, voi v'ingan- 
nate a partito. 

GROrsN ESS, s. groſſezza, materialitd, 
roxx exxa, 8. f. 

GRoOT, or G ROT To, 3. [a cave or den] 
grotta, ſpeloncaz caverna, 8. f. antro, 
s. m. 

GROTESK-WORK {| rude figures made 


Ground-work, fondo, piano. 
Ground-plot, la pianta d'en ediftcio. 
Ground - plot [principles] principio, 
baſe, fundamento. | | 
Ground ivy, edera terreſtre. 
Ground worm, ombrico, . m. 
A ground room, camera terrena. 
Ground rent, terratico, 8. m. | 
_ Ground tackle, “ancora, ſartiame, e 
tutto quello che e neceſſario per larmamen- 
fo d'nn vaſcello. 
Ground, adj. [from to grind] macina- 
to, affilato, arrnotato, OY 
To ground upon, — ſtabilire, ap- 


poggiare. preſ. ſtabili ſco. 


To ground one's opinion upon rea- 


at the pleaſure of the artiſt] groteſca, 8. f. ſon and authority, fondare la ſua opinions 
ſorta di pittara licenxioſa fatia a ca- ſepra la ragione, e Lauter td. 


ricci. 

GROVE, 3. [a little wood] wn boſ 
chetto. 

GROVELING) adj. [lying on the face, 
or With the face to the ground | boccone, 
colla pancia verſo la terra. 

To lay grovel.ng, giacer boccone. 

To GRoUL | to grumble, or mutter! 
brentolare, borbottare, borbogliare, mor- 
mor are. 

He does nothing but grou! ell the day, 
non fa altre che brontolare tutto“ giorne, 

GROULING), 8. borbettamen to, borkatto, 
8. m. il hurbottare. 

GRUUND, 3. | the earth) la terra. 

To fall upon the ground, caſcare 4 
terra. | | 

To lay in the ground | to bury ] ſotter- 
rare, ſepellire, mettore ſotterra. 

Ground land belonging to one] ter- 
reno, territorio, beni ſlabilt, terra, campi. 

Theſe are his grounds | or poſſeſſions] 
quefte ſon ſue terre, o poſſeſſions, 


To gain ground, avanzar terreno. 


To ground a young wan in a ſcience, 
inſegnare ad un giovine i principi, e rudi · 
ment i d una ſcienxa. | 

To ground a ſhip [a ſea term] met tere 
un vaſcello a ſecco, per calefſatarlo, 


GROUNDED, adj. fondato, ftabilito, ap- 


Peg giato. 


Well grounded in any art, fondato, bene 
inſtrutto in qualche arte. 

GROUNDING) 8. i/ fondave. 

GROUNDLESSLY; adv. ſenza fondamen- 


GROUNDLING, 3. [a fiſh] ſpexie di 


peſce. 


GROUNDeRL, or GROND SIL, 5. [the 
threſhold of a door] limitare, ſogliay 


8. f. 
Groundſel [an herb] creſcione, s. m. 


ſpexie d'erba. 


To groundſel a houſe, gettare i fonda- 


ment d'un caſa, 


GROUNDSE BLING, s. fondaxtione, 8. f. 


fendamento d'nna caſa. 


GROUP, s, [a term of painting, 2 


To give or loſe ground, riacu/are, ar- knot or ſeparate collection of figures] 


retrarſi, trarſi indietro. 

To ſtand or keep one's ground, fare 
alla dura, ſtar ſa de, wftante, no fe laſ- 
ciar* andare, tener duro. 

To quit one's ground, vitirarſi. 

+ The grounds [or principles] of an 
art, i fondamentt, i principi d'un arte. 
The ground of a flower fiik, fondo, 
campo d' un drappo fiorito. 

The grounds ot the Italian language, 
i principj della favella Italiana. 

+ Ground | or reaſon] fondamento, ſog- 
getto, campo, s. m. ragione, s. f. 

It is not without ground, nen e ſenza 


GROPER, 8, palpatore, s. m. che palpa: fondamento. 


Tina di Uend, 


grupo, 9. 1, 


GRO Ur, 5. [the groat of oatmeal] fa- 


Grout-head [one that has a huge head 


of his own] inteſchiato, capone, che ha 
una groſſa teſta. © 


To grow [to thrive] creſcere. pret. 


crebbi. 


To grow [to become, to prove] di- 


vevire, diventare, farſi. 


To grow apace, creſcer molto. 
To grow tall, creſcere in altexxa, di- 


venire, o farſi aito. 


To grow thick, ingreſſare, divenir 


groſſo, 


To 


GRO 
To grow fat, ingraſſare, divenir 


graſſo. 


GRU 
GROWER), . ex. A (low grower [1 
tree that does not grow faſt] an albero 


To grow thin, ſmagrire, divenir magro, ch e lungo tempo a creſcere. 


milzo. N 
To grow ſtrong, invigorirſi, divenir 
Forte. 


anni. 


To grow ſean, ſmagrire, divenir mag ro. 


ef. ſmagriſco. 
* To grow little, impiccolirſi. 
To grow heavy, divenir peſante. 


To grow rich, arricchirſi, divenir ricco. 


pref. arricchiſco, 3 
To grow poor, impoverire, divenir po- 
vero. preſ. impoveriſco. 


To grow handſome, abbellire, divenir 


bello. preſ. abbelliſco. 
To grow ugly, divegir brut to. 


GROWN, adj. creſciuto, divenuto, v. to 


grow. 


Grown weary of all things. ſvogliato, 
infaſtidito, Hefe d'egni coſa. "AY 

GROWTH, s, ex, This wine is out of 
my own growth, queſto vino e del mio 
proprio terreno. | 

#* This is not out of your own growth 
not out of your own head] queſta non 
e erba del tuo orto. 

Growth {or increaſe] accreſcimento, 
ag gr anaimento, avanzamento, 

He is not come to his full growth, 
egli non ha finito ancora di creſcere. 


Growtk-half-peny [a rate paid in ſome greſſi. 


To grow proud, inſuperbirſi, divenir places for tithe of every fat beaſt] daxio 


erbo. preſ. inſuperbiſco. | 
* on. obſtinate or ſtubborn, ei- 
narſi, divenir oſtinato. 


To grow humble, amilarſi, divenir 


mile. 


To grow weary of a thing, infaſtidire, 


ſvegliarſi, venire a noja di qualche coſa. 


; He is a grown man, egli e un ame ſpiacevole, burbero, rigido, auſtero, 7 
To grow old [to grow in years] in- fatto. 7 
vecchiare, avanzarſi in eta, entrar negli 


GUE 


' GRveL, or WarzR Gauger, ber 
, , oy” 
all Ingleſe, fatta di farina d'orzs — 
nell acqua. | 
GRUFF, adj. grim-fac'd, ſour-look's 
aromatico, faſtidioſo, oſtico, arcigno, ſdegnaſo, 
ro. 
To GRUMBLE (to mutter tween 
the teeth] borbottare, brontolare, borbogli 
are, mormorare. | 
To grumble at one, mormorare, 
tarſi, lagnarſi d'une, 
GRUMBLED, adj. berbottato, brontolato, 
* mormorato. 
RUMBLING, 8. borbottamento, by bor. 
tio, berbog lio, borbogliamento, s. m. 2 | 885 
* To have a grumbling in the g 27d, 
mor morare, brontolare, lamentarſi, non efſer 
contento, lagnarſi. 


GRUMPORTERS, 3. Cheavy dice] dad: 


lamen « 


GRUMOUS, adj. [full of clods or lumps] 


che ſi paga in certi luoghi per la decima grumoſo. 


delle beſtie graſſe. 
68 


GRus, 3. [or maggot] lombrico, baco, 
3. m. 


It grows late, ſi fa tardi, annotta, ſi His head is full of grubs, Ja ſua teſta 


fa notte. 
To grow little, leſſer, or ſhort, dimi- 
nuire, | aol divenir corto. ? 
The days begin to grow ſhort, i giorni 
cominciaus a diminuire. 
To grow young again, vingiovinire. 
To grow weary, tediarſi, faticarſi, 


To grow dear, incarire, diventr caro. 


pref. incariſco. 
To grow tame, addimeſticarſi, amman- 
Jaxſi. 


To grow into a faſhion, venire alla 


moda. : 
To grow into a proverb, paſſare in 
overbio. . 

To grow into favour with one, catti- 

varſi l' amore volexxa di qualche perſona, 


e piena di grilli, di ghiribiæxi, egli e molto 


capriccioſo, bisbetico, ghiribizzoſo, fanta- 


ſtico. | | 
Grub [or dwarf] an nano, un uomicci- 


atto, un pigmeo. 

To grub up | to delve or dig up trees] 
ſradicare, ſvellere. 

* grub up buſhes, ſradicare arbuſ- 
Cer, | 
To grub up a wood, wboſtare un 
boſco, | 

To grub up weeds» ſarchiare Perbe ſal- 
vatiche. | 

GRUBBED UP, adj. ſradicato, ſvelto, 


ſarchiato. 


GRUBBING, adj, ex. A grubbing ax, 


ſarchio ſarchiello, s. m. piccola marra, per 


To grow out of favour with one, eſ- ſo di ſarchiare. 


ſer diſgraxiato. 

To grow np, creſcere. 

This rain will make the corn grow 
up, queſta pioggia far creſcere il grano. 

To grow up again, rinaſcere. 

To grow upon one, divenir troppo forte 
per uno. : 

It grows near harveſt, il tempo della 
raccolta $'avvicina. | 

The night grows apace, la notte $'a- 
vanxa a gran palſſi. f 

It grows out of faſhion, comincia 4 
nan offer pin alla moda. 

To grow out of uſe, divenir fuor 
d'nſo. 

To grow out of credit, perder il cre- 
dito. | | 
To grow towards an end, fiuirſi, av- 
vlcinarſi alla fine, N 9 

It grows towards morning, comincia 4 
Farſi giorno. EO 

It grows near day, il giorno comincia a 
ſpuntare. 

GROWING; s. il creſcere. 

That will hinder his growing, queſeo 
Pimpedira di creſcere. 
Growing, adj. neſcente. 

A fine growing weather, an buon tempo 
per i frutti della terra. 


4 


The grubbing of a cock [is the cut- 
ting off his feathers under the wings] 
il tagliare al gallo le penne che ſono ſotto le 
ali. 

To GRunBLE, v. to grabble. 

GRUDGE) s. [ſecret hatred, ill-will] 
odio coperto, rancore, odio, livore, s. m. 

To bear a grudge to one, tener rancore 
contro ad uno. 

* A grudge of conſcience, ſtimolo di 
coſcienxa. 

To grudge, or to grudge at [to envy ] 
invidiare, portare invidia. 

I don't grudge him his happineſs at 
all, io non Pinvidio la ſua fortuna. 

I don't grudge my pains, non mi lagno 
delle mie fatiche. 

He grudges his men their victuals, J. 
diſpiace di veder mangiare i ſuot dome- 
ſtici. | 
GRUDGED) ad). !zvidiato. 

GRUDGING) s. invidia, $. f. Pinvi- 
diare. 

To have a grudging to a thing, aver 
deſiderio, aver woglia, o uxzxolo di qualche 
coſa, 

RUDGINGLY) adv. [with an ill-will] 
di mala woglia, cen pena» con ſtento, a mal 
in corpo. | 


To GRUNT [to cry like a hog] grag- 
nave, gragui re, lo ſtridere del porco. 
GRUNTING, s. grngnito, 8, m. ls fire- 


pito del porco, nel mandar fuor la ſua 
Voce. 7 2 


+ To GRUNTLE, v. to grumble, 
GRY 


GRV, 3. [a meaſure containing one 


tenth of a line] gry, e und miſura he 
contiene la decima parte d'una linea. 


G U A 


GUAJACUM, 4. | the wood of an 7n- 
dian tree uſed in decodions to provoke 
ſweat] legno ſanto, 

GUARANTEE, . [a perſon agreed on 
to ſee articles performed in treaties be- 


tween princes] ſicurta, malle vadore. 
GUARD, v. Gard, 


To guard, v. to gard. 
G U D 


GuDpDs-Bos Ca comical oath] coſpetto 
di bacco, | 
GUDGEON, s. {a fort of fiſh] ghiox x0, 
S. m. col primo O largo, e col Z voxx0» 
piccolo peſcatello. 
To ſwallow a gudgeon [to bear an 
affront] bere un afſronto. 


GU E 


To GvtLD, v. to geld. 

GUERDON, 5s. [or reward] guiderdone, 
e guidardone, premio, merito, s. m. 

Guess, 3. [a conjecture] conghiettura, e 
conjettuxa. e 

To read by gueſs, leg gere ſenza cempitare. 

To gueſs (to conjecture] conghiettura- 
re, indovinare, ; 
GUESSED, adj. conghietturato, indovi- 
nato. 8 

Goss ER, 8. cong hietturatore, indovina- 
tore, s. m. indovinatrice, 8. f. 

GUESSING , s. conghiettnira, s. f. il con- 
ghietturare. 

Gueſſing, adj. conghietturale. 

Phyſick is but a gueſſing ſciences /4 
medicina e una ſcienza conghietinrale. 


GUESTy 


Got -- GUM | GET - 
Guesr: 5. [a perſon invited to, or re- «nd Lninea, doppia & Inghilterra, the vals To gum ſto ſtiffen with gum] intriſe 


ceived at a feaſt] an convitato. da quattro piaſire, e pid. con gomma. D 
Gueſt [a ſtranger that lodges with one] A Guinea- pig, an porcello d India, Gum-copal-elemy [a fort of gum] 
ofpite, 8, m. il foreſtiere ch'e allaggiato in Gulsg, 5. [faſhion] guiſa, maniera, gommaclemi 


a di qualchedano. 8. f. modo, s, m. GUMMY, adj. [full of gum] gom- 
A troubleſome gueſt, an importuno, n GUITAR: 5s. [a kind of muſical inſtru- moſe, 
inert uma. ment] chitarra, s. f. ſirumento muſicale 
p. There's a gueſt in your candle, y'e d corde. 


GUN 


ana let tera nella woſira candela. To play upon the guitar, ſuenar della | 
| erarrs. Gun, 3. [a fire arm of ſeveral ſor] 
GUG | | ama da fnoco, 
| | Gu To let off [or ſhoot off] a gun, ſpere- 
Gucaws, or GEw-GAS, 3. [trifles] | re, tirare an arma da fuoco. | 


5 | A great gun, wn cannone, 
GULCHING, 5. [a little glutton] an Gun - powder, polvere da cannone. 
ghiottoncello, an leccardo. Gun- room Jin a ſhip] /a ſanns Dar- 


Gol or AvGusr [the day of St. py, } waſte * 
Peter in Vincula, celebrated on the firſt Pay ning nel vaſcells dove fi conſerva 


emptying] gorgogliares it romoreggiar de” of Angnſt] il priono giorno d' Agoſto, nel 


cianciafrnſcole, baje, bagattelle, fraſcherie, 
coſe di poco vaſore. 

To GuGrR ſto make a noiſe as a 
narrow-mouth'd bottle does while it is 


d If. A gun-ſlick, ana bacchetta. 
ligquori uſcenti di laigo ſtretto. gale fi celebra la feſta di San Pietro in A av ſmirh, an armajuole, 

Po" pang 1 gorgog/t bes Sorgo- Vincula. GUNNER, 8. cannoniere, 8. m. 
8 105 8. m. 


GuLEs, 3. [in heraldry, the red or Gyunnzxy, . ſhe art how to charge, 


vermilion colour in a coat of arms] il level, mount, and diſcharge great guns 
GUI roſſo dello ſcudo. | F command: ge g guns] 


GULF, 3. [a part of the ſea, that is 

GUIDANCE) . [a guiding or leading] between two lands] gelfo, s. m. | GUR 
guida, ſcorta, condotta. The gulf of Venice, il gol fo di Vene- | | 
Under, your guidance, ſotto Ja veſtra Xia. + Gunatans, . [or coarſe meal] 
guida, o ſcorta. Gulf [or abyſs] abiſſo. ſemola, crmſca, 8.f, | 

GuiDE, 5s. [or leader] guida, ſcorta, Gul I., s. [a fea gull, a ſea bird] gab- ; 
8. f. conduttore, duce, s. m. biano, laringe, 8. m. ſorta d' uccello di GUS 

To guide [to direct or conduct in the mare, 


way] gnidare, ſcorgere, moſtrare altrai A gull [a cheat] an farbo, an mariu- 
avanti il cammino, conducere, menare. pret, olo, nn guidone. 


To Gvsn [to pour out fuddenly, and 


ſcorſi, conduſſi. _ - gull [one who is eafily cheated] an 3 asboccare, traboctaro, 
GUIDED, adj. guidato, ſcorto, condotto, gonſo, un minchiene, wn bietolone. Hare, are. 

Wee J. £ ft 8 8 gl C = guſh out in tears, ſgorgare in las 
GUIDING, s. # guidare. | nave, truffare, frodare, acchiappare. 8 : | 
GUIDON, 3. The ſtandard of a troop] GULLED, adj, ingannate, truſſato, fro- 17 The 3 * out of his wound, 

ftendardo, s. m. Aato, acchiappato. ee Bocce b 3 me | 
Guidon [the ſtandard bearer] ge, GULLET, s, [the wind- pipe] gorgex= Prong 8 re that gu 14. out. 

che porta lo ſtendardo. aue, s. m. goa, 5. f. | hy Ps che ſc ixxa, 722 LY 
GUILD, 3. [a tax, or tribute] taſſa, GULLING, s. inganno, 8. m. trufferia, an 3 [a iece ot cloth put into 

5 f. daa io, tributo. Enidoneria, s. f. rts an _ 1 6. m. N 
Guild | fine] ammenda, s. f. GULLEKk, f. cheat] ingannatore, eruf- The guſſet of a ſhirt, it gherone d 
Guild [a company or ſociety of men] fiere. guidone, s. m. m—_— 907 

eempagnia, ſociet d, s. f. GULLERIES, 5s. | ſtories] cianciafruſ- usr, 4. [fa wn”, guſto, 8. ay" : 
Guild Hall the chief hall of a city] cole, baje, bagattelle, ciance, fraſcherie, s. f. 23 0 fel guſt, aver buon guſto. 

la caſa della cittd. ; _ GuLLyY-GUT), . [or glutton] an ghi- I” 1 deſire] deſiderio, s. m. incli- 
To ulld, . (0 1 . | ot to, un hiottone, wn goloſo. | "9.99 4 
Fad. apy s, : Dutch coin in value Gore, 35 tratto, 7. m. A * guſt of wind, bufera, node, 

2.5, or 1 8, 10d.] fiorino, 3. m. moneta To take a gulp of wine, prendere un ritraſo di vento. 

Olandeſe. ſorſo di vino. | | 


6 to the taſte} 
GuILE, 3. [fraud, deceit] frode, e To ſwallow a glaſs of wine at one Cuſtoſo, grato al guſto. 
frande, furberia, furfanteria, baroneria, gulp, bere an bicchiere di vino in un 


mariuoleria, guidoneria, s. f. inganno, s. m. tratto. GUT \ 
Full of guile, ingannatore, furbo, gai- To gulp down ſto ſwallow down] in- | | 

done, furfante, barone, s. m. gbiottire, trangugiare, tranghiottire, preſ. To Gur, verb act. ſventrare, sbadella= 
GVILEFUL, adj. ¶deceitful] inganna- tranghiottiſco. Ye, trarre gl! interiori del corpo ad ane. 

tore, fur bo. | To gulp down a glaſs of wine, tra- Gut, s. [the bowels] budello, inteſtine, 
GUILEFULNESS, s. fraude, furberia, gugiave un bicchiere di vino. s. m. plur. budella, s. f. 

uidoneria, 8. f. inganne, s. m. | To gulp ſor pant] palpitare, bat- A greedy gut one that loves his guts] 


nne, [crime] delitto, s. m. colpa, tere. 


un ghiottoz un ghiottone, aun Loloſo, amn % 
8. 


dedita al ventre. 


To avouch one's guilt, confeſſare la ſua GUM T: far guts, an panciuto;' ans pancia 
cop. 27% a. 

GUILTINESS> s. delitto. Gun, s. [a congealed tough juice, iſ- Gut-tide [for fſlrove-tide] carnaſciale, 
GUILTLESs, adj. innocente. ſuing out of trees] gomma, 8. f. amor il martedi graſſo. | 
He is found guiltleſs, e ſtato dichiarato wiſcrſo, ch'eſce dagli alberi per la ſcorza, al GUTTER, 3. ſa canal, or rain ſpout 

innocente. quale fi dice anche orichico. for water] gronda, 3. f. | 
GUILTLESNESS, s. innocenxa, s. f. Gum of the eyes, cacca, ſpa che caſca A gutter tile, tegela, 8, f. 
GU1LTy , adj. colpevole, reo. dagli occhi. A hollow gutter in rebating of pil- 


He is guilty of chat crime, egli e reo The gums ſthe fleſh covering the lars, ſcanalatura. 
di tal delitto. jaw bone] gengia, gengiva, s. f. la carne To gutter [as a candle does] ſcolare, 


To find one guilty, trovar ve o. che ricuopre gli offi delle maſcelle. P ariando q una candela, 
GUINEA, or GUI NT, 3. [a gold coin] 


GUITVRALy 


HAC 


GUYTORAL, adj. [belonging to the 


throat] gutturale. 


Guttural letters [in grammar, which 
are pronounced in the throat] /ettere 


Luaiturali, che ſi pronunciano in gula. 
GUY | 


Gvy, s. in a ſhip [any rope uſed to 
ating or falling 
againſt the ſhip's (ide, when they are to 
be hoiſted in] corde che ſervono di difeſa * 

ad wn vaſcello, appiccate il lango d'eſſo, per maſter, the governor of a college] i/ 


keep off 


things from 


HAB 


6 U 2 


To GuzzLx [to drink greedily, to 


HA E 


GYR 


tipple] bere, trincare, bere ſmoderata- Gx Ron, 8. [in heraldry [an ord; 


mente. 
GUZZLER) 8. an 


cone. 
GYM 


T GYMNAS$SIARCHS) a. 


difenderlo dagli urti che protrebbe ricevere, principale, il rettore, il capo d'un collegis. 


nell' imbarcare le mercanzie. 


bevitore, am imbria» 


chief ſchool 


conſiſting of two ſtrait lines, ſuing 
from diverſe parts of the eſcutcheon ang 
meeting in the feſſe point] girone, 


GYV 


GYVRes, Gi 1 
catene, 8. . U ives] ferri, ceppi, s. m. : 


6 Pettava lettera dell' al- 
fabeto Ingleſe. 


| 9 HAB 

HABERDASHER, 5. [or hatter] capel- 
lajo, 8. M. | 5 | 

A haberdaſher of ſmall wares, mercia- 
73 8. M. ; 
7 Haberdaſher's ſhop, merceria, 8. f. bot- 
tega di merciajo. 

HABERDINE, 3. [a fort of ſalt fiſh] 
merluxxo ſalato. 

HABERGEON, Or HABERGION: 5. [2 
little coat of mail, covering the head and 
ſhoulders] ſoprasberga, 8. f. nsbergo, corſa- 
letto, 8. m. 

HABILEMENT » HABILIMEN TV, or 
HABILLEM ENT. 3. | apparel, attire] ab- 
bigliamento, addobbo, ornamento, s. m. 

Habilements of war, preparativi a: 
Serra. | 

HABIr, 3. [dreſs, attire] abito, veſi;- 
mento, S. m. 

Habit {cuſtom] abito, coſtume, s. m. 
qualita acquiſtata per frequente nſo dl ope- 
YaX!oni, 

Habit of the body {| conſtitution or 
temper of the mind or body] comp.eſſi- 
ene, coſtituzione, diſpoſizione di corpo. 

HABITABLE, adj. | which may be in- 
habited | abitabile, da poterſi abitare. | 

HABITABLENESS, 8. 40 ſtato d' una coſa 
abit abile. | 

HABITACLE, s. [a dwelling place] a- 
bitacolo, abituro, s. m. 

HABITATION, 3. [dwelling place] 
abitaxione, dimora, 8. f. Inozo da abi- 
bare. | 


H. 


HABITED, adj. | or clad] veſtito. 
Well habited, ben veſtito. 
HABITUAL, adj. | 
by long uſe, ne abitu ale, che Pro- 
cede da abito, e diſpoſizione, 

To HaBiTVATE | to accuſtom] abi- 
tuarſi, accoſtumarſi, avezzarſi. 

HABITUATED, @dj, [that has got an 
habic of, or is accuſtomed to a thing] 
abitnato, che ha fatto Ialyto, acceſtumato, 
avexxato, 

To be habituated in a fin, eſſer abitnats 
a qualche peccato. 

HAB ITU DR, . [or habit] abitudine, 
8. f. modo, e diſpoſixion dell' eſſere, coſtume, 
s. m. 

HABL. E, v. Hambles. 

HAB NAB, s. accidente. ä 

*Tis a meer hab- nab whether ir ſuc- 
ceeds or not, e un puro accidente ſe la coſa 
rieſce. | 

Hab nab, adv. | raſhly, at venture] te- 
merariamente, inconſideratamente, a caſo, 


HAC 


HACK s. | a cratch for hay] raſtrellie- 
Ya, s. f. | 


Hack 
@ affit:o. 

To hack [to hew or cut] tritare, ſmi- 
nuxx are, tagliare. my 

To hack in pieces, tagliare a pexxi. 

HACKED, adj. tritato, ſminuxzato, ta- 
gliato. | 

To HAcxkLE | to cut ſmall] ſminux- 
Zare, tagliuxzare, tritare. 

HACKLED, adj. ſminuxzato, tagliuxxa- 
foz trit ato. | 


HACKNEY, adj, 4 eto. 


[or a hackney horſe} un cavallo 


rown to a habit, 


A hackney horſe, wn cavalls daf. 
to 


A hackney coach, ana carrozza def 
fitta. | : 

A hackney whore, una meretrice, ana 
bagaſcia, ana puttana pubblica. 

To make a hackney of one, ſervitſi 
d' uno come un facc hino. 


T HACKSTER, s. an aſſaſſino, un ta- 
gliacantoni. 


HAD 

HAD, preterito, e participio del verbo, to 
have. | 

I had very good weather, io ebbi belliſ- 
ſimo tempo. | 
Had we but time, ſe avveſſimo aimene s- 
il tempo. 

After I had ir, axuto che Pebb;, 

B. fore I had it, prima <'io Vaveſſi, _ 

He had like to have been loſt, pos 
maucò che non periſſe, 

If I had it now, $io Pavefſi adrſſo. _ 

Hd not I been a fool, 3˙10 non of 
ſtato wn ſcioccio, 

J had been there before, vero fate 

rima, 

He had- me with him, mi preſe cen 
lui. 

I had rather, amerci meglio, vorrei pin 
toſto. . 5 

HADDOCK, 5. [a ſort of codfiſn He 
di baccala. 


HAE 


HAEMATITES, 5. {a kind of ſtone] 
ematita, amatita, matita, 8. f. pietra, che 


giova alli flu(ſi ſanguig ui. 
HAF r, 


Al 


HAF | 


Har, 8. [or handle] manico. 
The haft of a knife, il manico d'un 
coltel lo. | 

To haft [to ſer a haft on] metter il 
manico a qualihe ſtrumento. | 
To hafr a knife, metter il manico ad 
un coltello, | 

HAFTER s. un beccalite, 


HAG 


Has, s. [a witch} ana ſtrega. 

An old hag» ana ſirega vecchia, una 
vecchia ſdentata. 

A hag [or night mare] fantaſma, 
5. m. | 

HA ARD, adj. {that has a fierce or 
wild look] ſelvaggio, anſtero, aſpro, bruſco, 
ritreſo. 

HAGAR Hawk [a wild hawk, which 
prey'd for her ſelf before the was taken] 
un falcone ſalvatico. 

HAG Es, s. [a ſheep's maw filled 
with minced meat] ſpexie di ſangui 
naccio. 

To HAGGLE [to ſtand hard in buy- 
ing] prezze/are, ſtiracchiare nellprexxo, an- 
dar troppo ſiirato, ſtare in ſul tirato, 

HAOGGLER, s. ſtiracchiatore, che va 
troppo ſtirato nel preæ xo. 

HAG GLING, 8. /o prexxolare. 

Io ſtand haggling, prexzolare, ſtirac- 
chiare. | 5 

To what purpoſe is all this haggling, 

a che ſerve tanto preæxolare. 


. 


Hat1E, v. Hay. 

HAIL» 8. grandine, 8. ſ. 

Hail ſhot, palline, migliarole, s. f. 

Hail [all health, an old way of ſalut- 
ing] ave, Iddio i ſalvi. 

To be hail fellow well met, vivere in 
buona ſacieta, eſſer ſamiliare, trattare alla 
buona, 

Hail, adj. ſhealthtul] ſane, che ſta bene, 
in buena ſalute. | 

To hail, verb neut. grandinare. 

It hails. grandina, 

To Hail, verb act. . 0 hale. 

HalNous, adj, [odious, hateful, hor- 
rid] odioſo, atroce, abbominevole, eſecrando, 
or ribile, enorme. 

HAINOUSLY, 2dv. edioſamente, atroce - 
mente, abbominevolmente, orribilmente. 

HAINOUSNEsS, 3. [odiouſneſs] enor- 
mid, atrocitd, s. f. orrere, . m. 

The hainouſneſs of the crime, Penor- 
mit a del delitto. 

H Alx, S. cape lo, pelo, s, M. 

The hair of the head, i capelli gel 
capo. 

Twas within a hair's breadth, poco 
mano, 


The hair of the body, i pels del 


Corpo, 

Soft downy hair, lannggine, s. f. 

The hair of a dog, or any other beaſt, 
feli d'un cane, o d'altra beſtia. 

Againſt the hair, a contro pelo. 

The hair of a horſe, i crini d'un ca- 
4e. 


P? 


" + Bu L 
The hair of a boar, or wild boar, le 


ſetele d un porco, o d'un cinghiale. 

Falſe hair, capelli peſticci, 

Ageinſt the hair [or againſt the grain] 
di mala woglia, a mal in corpo, mal vo- 
lontieri. 

To a hair, @ capello, yer Pappunto. 

I underſtand him to a hair, Pintendo 
perfettamente. | 

A fine head of hair, ana bella capella 
tara, o capellierg. 

[ ſhall not love him a hair the worſe, 


non l'amerò meno. | 


Hair ſhirt, or hair fillet, ciliccio, s. m. 

Hair lace, or hair filler, to tie up hair 
with, intrecciatojo, s. m. | | 

Hair buttons, bottoni di pelo. 

Hair-brained, ſtordito, menteccatto, ſcer- 
vellato. | 

A hair-brained youth, wn giovine ſtor- 
dito, ſcervellato, di poco cervello. 

HAIRED, adj. capelluto. 

Red haired, che ha i capelli roſſi, 

Curl haired, che ha i capelli vicci. 

HAIRINESS> s. capellamento, $, m. 
quantita di capelli. 

HAtRLEss, adj. [without hair] ſenza 
capelli pelato calvo. | 

HAIRY, adj. capelluto, peloſo, 

A hairy ſtar, ana ſtella comata. 


HAK 


To Hake [hanker or gape] after a 
thing, ucceilare a una coſa, deſiderarla con 
aviaita. 


HAL 


_ HALBERD»s. [a weapon well known] 
alabaraa, s. f. ſorta d'arme in aſia. 
HALBE#RDEER, 5s, [one who carries 


HAL 
Linrati ſpartiti, per gindicare' degli 
e N ee, a afar} 


Half, 3. [or moyety] la metd. 

To divide a thing in halves, ſpartire 
che che ſi fia per meta, 

To go halves with one, andar di me- 
ta, o ſpartire con uno. | 

To do things by halves, fare che che fi 
ſia imperfettamente, negligentemente, alla 
carlona. x 

HALL, s, [a large room at the en- 
trance of a houſe] ſala, s. f. 

Hall | a publick building belonging to 
a ſociety] ſala, | | 
p Weltminſter-hall, Ia ſala di Weſtmin- 
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Hall-days, giorni curiali. 
Guild-hall at London, la caſa della citta 
: Londra, 
A hall [for tradeſmen] ſondaco. 
Grocers*hall, il fendaco de' droghient. . 
A hall ſor room] wherein all the ſer- 
vants of a great family dine and ſup, fi- 
ellos s. m. nelle corti de“ principi, e il laago 
dove mangiand i cortiviani, 
HALLIBZVr. s. [a kind of fiſh like a 
plaiſe] ſorta di peſce, rombo, s. m. 
To HALLow [to make holy, to con- 
ſecrate | ſantificares conſacyave, dedicare. 
HALLOWED, adj. ſantiſicato, conſacra* 
to, dedicate, | 
HAaLLOWING» 8. il ſautiſicare, il con · 
ſacrare. | 
To HALLUCINATE [to miſtake, to 
blunder] sbag:tare, inganuarſi. 
Hallucination, 3. [a blunder or over- 
ſight] sbaglio, errore, 8, m. co pa, s. 5 
HAL M, s, [the ſtem or ſtalk of corn 
from the root to the ear] eppia, 8. f. 
HALo, 3. [a certain meteor in form 
of a bright circle that ſurrounds the ſun, 
moon, or ſtars] alone, s. m. nella ghir- 
landa di lume nin ſuo, che vedeſi intorno al 


an halberd] alabardiere, ſoldato armato ſole, alla luna od altro pianeta. 


d“ alabarda. 

HALCYON, 3. ſa ſea fowl] alcione, 
s. m. ſorta d'nccello aquatico, ſimile all' 
oche. 

To HALE [to pull or drag] rimbar- 
chiare, e rimorchiave, tirare, ſiraſcinare. 

To hale a ſhip, rimburchiare una 
nave. 

To hale a ſhip at ſea, chiamare, ſaln- 
tare un wvaſcella in mare, come fanno due 
vaſcelli che Sincoutrano ſu mare, e che ſi 
par lano, 

HALED, adj. rimburchiato, rimorchiatoz 
tirato, ſraſcinato. | 

HALF, adj. exo. 

Half- man, half woman, mexxo memo, 
mezxza domi. 

Leiler by half, la meta pin piccolo. 

Half an hour, ana mexx ora. 

Half moon, mezza luna. 

A pound and a half, ana /ibbra, e 
mexæa. 

Halt dead, mexzo mor to, pin morto che 
vivo. 

We went half way, andammo ſino a 
mer xa ſirada, 

Half moon [in fortification] mezza 
luna, s, f. termine di furtificazione. | 

Half brother, fratelo dalla parte del 
padre, o della madre. 

Half tongue [is a jury impannelled in 
a cauſe where a foreigner is a party] 


HALsER, s. [a cable to hale a ſhip or 
barge along a river or channel] fane da 
rimbw chiare navi. 

HALSsON OG, 3. [or 

-#;& | 

HALSIER, s. he that hales or draws 
a ſhip or barge along the river] colui che 
rimburchia an vaſcello. | 

HALT, 3. [or ſtand] alto, termine mi- 

litare. | * 


To make a halt, fare alto, fermaſi, ed 
e proprio degli eſerciti. 

To halt mo {top] far alto, fermarfſi. 
To hlt [or to go lame] zoppicare, an- 
dar Zoppo. : 

P. You halt before you are lame, voi 
gridate prima che vi fi faccia del male, 

P, Don't halt before a cripple, non bi- 
ſegna zoppicare aventi un xoppo. 

HALTER) 5. [a rope to tie about the 
neck of a horſe] cavexxaz s, f. 

Halter [a rope to tie about the neck 
of 3 maletaor, capeſire, s. m. corda, 
6. f. | 

Halter-ſick [that deſerves to be harg- 
ed | ma forca, un ſcellerato. 

To halter, verb act. impaſtojare. 

HALTERED, adj. impaſto;jata. | 
' HaALVEs | is the plural of half] mexxe, 


pillory] berlina, 


meta. 


Mm 


HAM 


HAN H AN | 1 AN 
8 2 hanch of veniſon, /acca di ſaluati- of it, reſtar ſuperlore, aver av er- 


. £10. 
| HAND, s, [a member of the body] Keep off your hands, non 10 toccate, 
HAM, s. the part behind the knee] mano, 8. f. To go — hands on ones Far 


garetto, e garretto, s. m. The right, or the left hand] la man ammaxxarſi, darſi la morte. 

Ham [the leg and thigh of a hog] dritta, la man man ca. To live from hand to mouth, vivere 
preſciutto. 5 Lend me your hand a little, date mi la alla giornata. 

A Weſtphalia ham, un preſcintto di mano tn poco. To bring up a child by hand, allevare 


Meſtalia. To fall into one's hands, venir nelle an bambino colla pappa. \ | 

HAMEs, s, {the two crooked pieces of mani altrui. They are hand and glove one with 
wood which encompaſs a horſe collar] I have a note under his hand, io ho u- another, eglino ſono come pane e caccis in- 
aſſicelle che circondano il collare d'un ca- na ceanla ſcritta di ſua mano. ſiegno, o due anime in an nocciolo. 


wvallo, cancello. To have a buſineſs in hand, or to be To drink hand to fiſt, bere ecceſſiva- 
HAMKIN, 3. [a pudding made in a in hand with a buſineſs, avere un negoxjo mente. | 

ſhoulder of mutton] ripieno, fatto in una fra le mani. | To go hand in hand in a bufineſs, fare 

ſpalla di caſtrato. To give one the upper hand, dar la una ws di concerto, | 
HAMLET, 3. [a little town] ana bi- man dritta ad uno. To be on the mending hand, ſtar me- 

cocca, wn caſale. To fight hand to hand, venire alle glio, cominciare a viaverſi. 
T HANMNML ES, s. [a port or haven] un pr eſe. To part even hands, ſepararſi ſenxa 

Porto. Under hand. ſotto mano, ſegretamente. alcunůo vantaggio ne dall' una parte ne 
HAMMEL, v. Hamlet, | To 1 in hand, tener ſi per la dall altra. 
HAMMER, s. mar tello. mano, andar del pari. Our of hand, ubito, Ye 0, edita- 
To drive a nail with a hammer, ficcare He is my yd hand ſor my beſt mente. 7 , 

un chiodo con un mar tello. help] egli e la mia man dritta, il mio gran To bear one in hand ſto make him 
To hammer [to beat with a hammer] ſoftepno. | believe the thing will be done} far cre 

martellare, percuotere col martello. To have one's hands full [to have dere, dare ad intendere che ma coſa ff 
To hammer a diſh, martellare un pi- work enough upon one's hands] aver farg. 

atto, batterlo ben bene. | molti affari nelle mani. | Hand over head, inconſideratamente, te- 
To hammer in one's ſpeech, balbetta- Hand Lor writing] mano, ſeritturs. merariamente, a caſo, a catafaſcis, a van- 

re, balbetticare, pronunxiar male, e con diſ- I know his hand, conoſco la ſua mano, vera. CE 

ſicolt d le parole. 0 la ſua ſcrittura. | | To take one in hand, volerla con al- 
To hammer upon a thing [to beina A horſe fifteen hands high, an cavallo cuxc, pigliarla con alcuno. 

quandary] efitare, ſtar dubbioſo, dubitare, che ha quindici palme d' alteææg. We want more hands to do this, ab- 

non ſaper a che riſolverſi, eſſer nell' ince- On the one hand, da una parte. biamo biſogno d' altra gente per far cio. 

ſeXxa. . | On the other hand, dall” altra parte. To be heart and hand for a thing, e/ſ- 
To hammer out one's own fortune, I have it from very good hands, lo ſo ſer incappricciato d'una coſa. 

efſer fabbro della ſua propria fortuna, a- da perſona di ſede. | The hand of a watch, ago dun ori- 

vanzarſi, apgrandirſi colla ſua induſtris. We have it from ſeveral hands, ne ab- moto. | 5 
To hammer a thing into one's head, biamo Vaviſo da molte parti. | Under hand dealings, pratiche ſorde . 

ficcare che che fi ſia in teſta ad uno, To have a thing from the beſt hand, ſegrete. | | 8 
HAMMERED, adj. martellato, v. to ſaper una coſa originariamente. Hand- basket, paniere con manico, ſporta. 

hammer. A hand in hand ring, ana ſede. A hand bell, an campanello. EY 
Hammered money, moneta battata. Near at hand, ui vicino, non molto Hands breadth, Ja larg he æa della mano. 
HAMMERING, 8. II martellare. lont ano da qui. Hand- writing, mano, ſcrittura. 
I hear a great hammering, odo an gran To pay money in hand, dar danari per Hand fetters, manette, s. f. 

Prepito di martelli. | cat parra. | Hand-gun, ſchioppo, s. m. 
A hammering upon a thing, dubbio, To buy things at the beſt hand, or at Hand gallop, piccolo galippo. 

irreſoluzione, incertexz a. the firſt hand, comprare una coſa a burn Hand- mill, mnlinello, s. m. 
HAMMOCK) s, [a little hanging bed on mercato, di prima mano. | Hand-ſtrokes, colpi di mano, 


ſhip-board] ſirapontine, s. m. piccolo let- You buy always at the worſt hand, To come to hand ſtrokes, venire alle 

diccinolo ſoſpeſo nella camera di puppa in un voi comprate da quell: che vendono i pin preſe, o alle mani, | 

vaftello, | caro, o da quelli che vendono a minuto. Hand-cloth [ or handkerchief ] fazzo- 
HAMPER, or HANAPrR, g. [a ſort of To take in hand, intraprendere, impeg- leito, s. m. | 

ſtrong basket] paniere, ceſto, s. m. narſi in qnalche coſa, = Hand-ſaw, ſegbetta, s. f. 

To hamper | to entangle, or perplex] That's the buſineſs now in hand, queſſlo To hand, verb act. dar la mano. : 
imbregliare, intrigare, confondere, imbaraz- e Paffare del quale fi tratta. To hand a thing to one [to convey it 
are. pret. confuſi. | To go from the buſineſs in hand, di to him from hand to hand] dare una coſa 

HAMPERED, adj. imbregliato, intrigato, gredire dal ſuo ſozgetro. ad mn da mano, a mano. 
confuſo, imbaraxxato. To be in hand with a buſineſs, eſer To hand a lady into a coach, menare 
T HAMSEL, 3. [or hamlet] ana bicocca, attorno a qualche coſa, averla fra le per la mano una dama alla carrozza. 
an caſale. mami. HAN DED, adj. date di mano in mano. 
HAMsoR EN, Or HoMESOK EN, 5. [the I have been long in hand with it, e A two-handed fellow {a ſtrorg luſty 
crime of violently aſſaulting a man in an pexzo che vi ſono attorno. fellow ] rn homo forte, gagiiarao, vo- 
his own houſe] il delirto d'afſaitare an To be in hand with one, eſſer in trat- biſto. 
mo nella ſna prepria caſa. tato con uno, negnkiave wn ln, | Right handed, manritto, che adipera la 
To HAM-STRING, veib act. fagliare To have a good hand at cards, aver mon dritta. | 
i garretti. | bnen finoco, | | Left handed, manciuo, che adopera (4 
To make a hand of a thing, far durare man fin iſtra. 
HAN una coſa con fine di profittarne pin, tirarla MAN DrUL, $. manata, s. f. pigno, 
alla lunga. 8. m. 

HAxAPER, . [or hamper] paniere, To have a hand in a buſineſs, aver HaNDKERCHzR or HANDKER: 
8. m. | parte i, int negoz1o, | CHIEF, s. faxzoletto, mecclehiuo, 8. NI. 
HaNCH, 5. {the hip, a part of the bo- He had a hand in the plot, gli era perzxnola, 8. f. : 
dy] anca, 8. f. Þofſo “ e tra'l fianco e la complice della congiura. To blow one's nofe with a handker- 

Coſcia. To get the upper hand, or the better chief, ſeffarſi il naſo con un facæoletto. 


2 A neck- 


HAN 


A neck-handkerchief, an faxxoletto per 
il collo. | 

The holy handkerchief, i ſanto ſu- 
dario. | 

HANDLE, 8. manico, orecchio, 8. m. 

The handle of a knife, il manico d'un 
colt ello. | 

The handle of a pot, pail, or basket, 
ecchio d' ana pignatta, d' uma ſecchia, o 
d' an paniere. ; 

The handle of a ſword, Pimpng natura 
d'una ſpada. 

7 . ſto feel with the hand] 
maneggiare, toccare, trattare colle mani. 

To handle [or manage] a buſineſs, 
maneggiare, gevernare un n'goxie, 

To handle ſor treat of] a ſubject, 
trattare, diſcorrere, parlare, d'un ſog- 

etto. | | 

HANDLED, adj. maneggiato, toccato, 
frattatls. | 

Very ill-handled [ill-uſed] ben mat 
krattato. | 

HANDLING» 8. il maneggiare. 

The handling of a buſineſs, i/ maneggio 
4'mn affare, 

HANDMAID, or HANDMAIDEN, 8. ana 
ſerva. 

HANDSEL, v. Hanſel. 

HANDSOME, adj.{beautiful] bello, leggi- 
adro, vexxoſo. 

A handſome woman, una bella donna, 

A handſome preſent, an bel regalo. 

A handſome treat, an paſſo nobile. 

It is not handſome for you to ſay fo, 
non vi ſta bene, non vi conviene di parlare 
in queſio modo, | 

HaND50MLY, adv. bellamente, con bel 
modo, acconciamente, pulitamente, vexxoſa- 
mente, piacevolmente, molto bene, ornata- 
mente, garbatamente. 

She is handſomly dreſt, ella e acconcta- 
mente, pulitamente veſtita. 

He writes very handſomly, ſcrive molto 
prilito, o molto bene. | 

H ANDSOMNES5) 5. bellexzza, belta, leg- 
giadria, s. f. 

HANDY, adj, [ready with the hand] 
deſire, accomodato a operare, abile. 

That ching lies very handy, quella coſa 
ſta bene a mane. 

Handy blows, or handy ſtrokes, colpi 
ai mano. . 

Handy-craft, meſtiere, arte meccanica. 

A handy- crafrs-man, an nomo di me- 
ſtiere, an arteggiano. 

Handy-work, opera manuaſe. 

To hang, verb act. appiccare, attaccare, 
impiccare. 

To hang one's hat to a nail, appiccare 
il cappello ad un chiodo. 

To hang a malefactor, impiccare un cri- 
minale, giuſtiæiar lo. | | 
Go harg your ſelf, andate 4 farvi im- 
Piccare, andate alla forca. 

To hang a room, tapezzare ans came- 
ra, pararla con tapixerie, e ſimili. 

To hang, verb neut. pendere, far ſiſ- 
peſo, appiccato a che che ſi ſia. 

To hang in the air, pendere, ſtar ſoſ- 
prſo in aria, | 

It hangs too much that way, pende 
troppo inverſo quella parts. | 

Theſe things don't hang well together, 
pe coſe non &accordano, non convengono 

e inſieme. 


HAN 
To hang up, verb a&. appiccare, at- 


taccare, impiceave, 


To hang up, neut. pendere, far ſeſ- 


0. 

To hang down one's head, 
chinare la teſta. 

To hang by, appendere, 

To hang =" hang dangling, pen» 
dere, ſtar pendolone. | 

To hang about one's neck, tenere le 
braccia al collo ad uno. e 

To hang back, or to hang an arſe [to 
hg in a thing] tirarſi indietro, rincu- 
are. 

They hung out a white flag, innalbo- 
rarono bandiera bianca. | 

HANGED, adj. appiccato, attaccato, im- 
piccato. 

He deſerves to be hanged, gli merita 
la forca. 

Go and be hanged, andate @ farvi im- 
piccare, andate alle forche, andate in tanta 
malora. 

HANGER, s. [a hort crooked ſword] 
coltellaccio, s. m. ſcimitarra, 8. f. 

The hangers of a belt, i pendogui d'un 
batticulo. | 

A hanger on [or ſpunger] ano ſcrocco, 
010 ſcroccone, an paraſito. | 

Pot hanger, catena del cammino. 

HANGING, s.  appiccare, v. to hang. 

P. Marriage and hanging go by deſti- 
ny, il matrimonio, e la forca ſon coſe del 


abbaſſare, 


| deſtino. 


Hangings [for a room] tapixxerie, col- 
tre. 

A hanging look, vifo d'impiccato. 

HANGMAN) s. | or executioner | carne- 
ſice, boja, s. m. 

5 HANK oF THREAD, an gomitolo di 

0, 

Hank [ fondneſs, or great rr ry, 
inclinazione, propenſione, voglia, volonta 
8. m. talento, deſiderio, s. m. 

To have a great hank upon one, aver 
grande antorita, o potere ſopra uma per- 
ſona, eſſere in credito in antorita con 
uno. 

To hanker after a thing, anffare, am- 
bire, deſiderars auſiamente una coſa. 

HANKERING, 8. inclinaxione, propenſi- 
one, voglia, deſiderio, anſietd. 

Hanxs-Towns | certain free towns in 
Germany, in number twenty ſeven, as 
Hamburg, Lubeck, Magdenberg, ec. join- 
ed in a league offenſve and defenſive 
againſt all enemies whatſoever] citta 
an ſiatiche, certe citta libere in Germania, 
ventiſette in numero come Ambw g0, Lu- 
bec, Mag denberg, le quali ſono collegate in- 
ſieme in lega offenſrua, „ deſenfrua, contro 
qualſivoglia nemico. 

Hansen kelder, s. [i. e. jack in a 
cellar, a child in the mother's belly] 
bam hino ch'e nell” utero della madre. 

Here's, madam a health to the hans-en 
ke!der, ſignora alla ſalute del bambino del 
quale ſete gravida. 

HANSIATICK, 44dj. [belonging to the 
han s- towns] anſiatico. 

HANsEL, 8. ſtrenna,s.t. termine di mer · 
cante, o di hottegajo. 

To take a banlel, cominciare a ven- 
dere. 

To hanſel, verb act. {or give 2 hanſel] 
eſſer il primo a comprare. 


ſuccedere. 


HA R 
| 1 have hanſelled your ſhop, is ſexo ſtats 
il primo 4 comprare nella woſira bottegs. 
To hanſel a thing [to uſe it the firſt 
time] ſervirſs d una coſa per la prima 
volta. | 
HaN'T, 2 ana abbreviazione per have 


t. 
I han't ſeen him, nen ho veduto. 
Han't, V. Haunt. 


HA 


_ Har, s. [chance] accidenta, caſo. 
By good hap, per buona fortuna. ' 
To hap, verb neut. arrivare, accadere, 

Hap what hap can, arrivi, o accada 
quel che fi voglia. 

If he ſhould hap to come, date i! caſo 
che veniſſe, ſe per fortu 1a _ 

Should I hap to diſcourſe, ſe per ac- 
cidente veniſſi a pariarne. | 

HAPLY, adv, forſe, pus eſſere, per acci- 
dente, a caſo, | 

HAPNED, adj. arrivato, accaduto, ſuc 
ceſſo. 5 | 

HAPPARLET, or HADPERLET: 4. [2 

ſort of coarſe coverlet for a bed] ſchia- 

vina, 8. f. ö 
To HArPEN [to fall out] errivares 

acc adere, ſuccedere, avvenire. pret. accadde, 

ſucceſſe, avvenne. 
I happened to ſpeak of it, m'accadde 


di parlarne. | 

Whatever happens, ſucceda quel che fi 
voglia, in ogni modo. ; 

It happened well for you, queſio fu ung 
buona fortuna per voi. | 

It happened unfortunately that I was 
not there, inter venne per diſgrakia ch'is 
non mitrovai preſente. 

As 1T HAPPENS, ad 
modo, | 

HAPPENED, v. Hapned, 

HAPPIER, HAPPIEST, ſono il compa» 
rativo, e ſuperlativo di Happy. 

HAPPILY, adv. felicemente, fortunata- 
mente, per fortuna. 

HAPPINESS» 8. felicita, ventura, forte, 
fortuna, s. f. 

HAPPY, adj, [bleſſed] felice, avventa- 
roſo, venturoſo, proſpero, benavventurato. 

To lead a happy life, menare und vita 
felice. 

Happy had it been for me if he had 
not died, felice me fe non ſoſſe morto. 

P. Happy be lucky [let it go how it 
will} wvoga la galera, accada guel che ſi 
via. 

o make happy, felicitare, render fe- 
lice. | 

HAPSE, 3. [a catch or bolt of à door] 
catenaccio, thiaviſiello, s. m. 

To hapſe, verb act. incatenacciare, fer- 
mare con cat naccio. 

HAPSED, adj. incatenacciato. 


” 1 1 


gui caſo, in ogni 


HAR 
HARANG, Or HARANGUE, 5. | an o- 
ration or ſpeech made in publick | arm- 


2 orax io, e, 5. f. rag gienamento, pub- 
lico, 

He began his language with theſe 
wards, diede principio alla ſua aringa con 
queſte parole, | 

M m 2 To 


HA R 


+ To harangue [to make a ſpeech in 
publick] aringare, far pubblica aiceria in ſevero, 


ringhiera, orare. 
HARANOUE D, adj. avingato, orato. 

To HARAsSs [to tire or weary out] 
ftraccare, ſtaucare faticare, | 

To haraſs an army, ſiratare un eſir- 
cito. x i 

„ To haraſs a country [to ruin it 
with continual inroads] rovinare, diſirng +» 
gere, ſcorrere, dare il guaſto ad un paeſe 
con continne ſcorrerie. 1 
HARASEH, adj. ſeraccato, ſtancato, Fa- 
ticato. | 
. HARBINGER, 3. [| an officer belonging 
to the court, who provides lodgings in 
a prince's progreſs] furiere, s. m. uſficiale 
che va avanti a fare i quartieri. | 

HARBOUR) s, [a ſtation where ſhips 
may ride ſafely at anchor] perto, s. m. 

To get into an harbour, entrare in un 
p erto. | 
Harbour ſſhelter, a place of ſafety] 
Por to, ricovero, ripare, rifugio, s. m. 

To harbour | to receive, entertain, or 
lodge] accogliere, e accorre, albergare, al- 
laggiare, rivere in caſa ad aller go. pres, 
accolſi. 

No body would harbour us, niſſuno 
volle accoglierci, o albergarci. 

* To harbour profane thoughts, con- 
cepire profani penſieri. | 

* This place harbours a great deal of 
duſt, qnef/o /nogo raccoglie molta polyere. 

To harbour a ſtag, avere il cervo 4 
cavaliere, termine di cacciatore, quando ve- 
dono il cervo a ccvo. . 


HARBOURED» adj. accolto, albergato, 


allog giato, v. to harbour. 
HARBOURLEsS adj. [that has no 
harbours] che non ha porto, ſenza porto. 


An har bourleſs coaſt, ana ſpiggia ſenza ſieme. 


orti, 

* Harbourleſs [that has no ſhe'ter or 
abode] che non ha ricetto, o domicilio, va 
gabondo, | | 

HARD, adj. [not ſoft] daro, ſedo, che 
reſiſte al tatto. contrario di tener. 

A hard and ſolid body, un corpo daro, 
e ſodas. 

A hard [or tough] capon, àn cappone 
duo. 

+ Hard [fad] duro, nejoſo, ſpiacevole, 
aſpro, faticoſo. : | 

"Tis a hard caſe, queſio é pur ben 


duro. : 

+ Hard | ill] cattive. 

Hard fare, cattiva cera. 

Hard [not ealy] duro, faticoſo, diffi- 
ile. | 
| A hard leſſon, un lexione difficile. 

A hard word, parola dara, difficile a 
pronunciare. 

Hard to be underſtood, difficile ad in- 
ten dere, aſcuro. 

Hard to be ple iſed, difficile a content a- 
ye, incumido, bizZavro. fartaſtico. 

Hard to come at, diffiile ad ottenere, 
parlando di qualche coſa. | 

Hard to come at, ai difficile acceſſo, 
parian do d'un lng, 

Hard to get, 7470. 

Hard [rigorous] duro, rigoroſo, crudele, 
ſevero. aſpro, i eſorabile. 
A hard battel, 

mento. 


tm dur combatti 


2 


HAR 


A hard maſter, an padrone, o maeſtro 


verno. 

* Hard of taſte, aſpro, arcigno. 

Hard wine, vino aſpro. 

Thele are hard times, queſto e un tempo 
duro, o inſelice. | 

* A hard ſtyle, uno ſilo aſpro, che non 


e ucile. 


He is a very hard [or covetous] man, 


egli e un nomo che ſia trappo in ſul ti- 
rato. 


You are too hard [you ask too much ſamente. 
for your commodities] vc ſete treppo, 
caro voi angariate troppo per le woſire mer- 


cangie. 


As cunning as he is, I was too hard 
for him, per aſtuto ch' egli fi ſia, io ho 


acchiappato. 
Hard- witted, duro di teſtia, di 
cer vice. 


Hard of hearing, ſordaſiro, quaſi ſordo. 


dura 


Hard hearted, di duro cuore, crudele, 


efferato, 


Hard- heartedneſs, crudelta,  effera- 


texxa. 


It is hard for me to conceive, a gran 


pena poſſo cencepire. 

Hard of belief, incrednlo. | 

A hard ſtudent, ana perſona che ſtadia 
molto trip to applicata alle fiudio, 

Hard drinking, ecceſſo wel here 

To entertain hard thoughts of one, 
avere catiiva opinione d'una perſona. 

Hard to deal withal, intrattabile, fiero, 
feroce. 

The fever is hard upon him, ha una 
felbre acuta, o violenta. 

There paſled ſome hard words be- 
twixt them, ebbero qualche parele in- 


Hard froſt, gran gelo. 

To make hard, indurare, indurire, fare 
divenir dure. 

To grow hard, indurſi, inderirſi, dive- 
nir anro, 

To ſtrike hard, batter forte. 

The wind blows hard, fa gran vento. 

It freezes hard, gela forte. 

Hard [roughly] rozzamente, ſtizRoſa 
mente, aſpramente, bruſcamente, 

To ſpeak hard to one, parlar bruſca- 
mente ad tino, con mamniera roxza, e 
bruſca . 

To follow one hard, ſeguitare uno d' ap- 

reſſi mcalzarlo. 

To be hard put to it for a livelihood, 
ſeentare a vivere. 

He works very hard, lavora notte, e 
giorno, lavera come un forxato. 

It rains very hard, piove ,t rabocchevol- 
mente, dilluvia. 

To ſo uind a letter hard, pronunciare una 
lett:ra aſpramente. 


To drink hard, bere ecceſſivamente, 


driucare. 


It goes hard with him, le ſue coſe van- 


no male, 
Hard by, cm vicino. 
He lodges hard by, dimora qui vi- 


(110 


Hard mouthed horſe, cavallo duro di 


bocca. 
Hard rowed herring, ana 
che ha delle nova, 


A hard winter, an aſpre, o rigoreſo ſcimmnito, 


aringa cvata 


H AR 
Hard- witted [or dull-witted] fepldes, 


intormentito, inſenſato, gcfſo, melenſo, ſciocco; 


To harden [or make hard] induvraye, 
indurire, far divenir duro. preſ. indy. 
riſco, 

To harden [or uſe] one's ſelf to hard- 
ſhip, farſi. incallirſi, afſefar 1 
callo alla fatica. 8 10 — x 
, HARDENED, adj, indwurato, indfirite, 
incallito. | 

HARDILY» .adv. [from hardy] ardita- 
mente, animofamente, con ardire, coraggio- 


HARDIN Ess, 3. from hardy] arditez- 
Xa, 8. f. ar dire, animo, coraggio, 8. m. 

Hardineſs of conſlitution, temperamen- 
to, compleſſione robuſa. 

HAk ieh, adj. duriccio, a/quanto duro. 

HARDLY, adv. [with much ade] ap- 
pena, a pen a, a gran ſtento, diffiilmente, 

I can hardly believe it, ftento a cre- 
derſo. | 
He will hardly compaſs i ? 
molto a ſmirlo, WM DFT i none 
Hardly | ſeverely] dnramence, aſpra- 
mente, c udelmente, ſeveramente, rigureſa» 

mente. | 
To live hardly [or poorly] menare una 
vita [tentata, vivere-miſeramente. 
F. Things hardly atrained, are long 
retained, quelle coſe che difficilmente Sim- 
parano, difficilmente fi ſuordano, h 
a TY be hardly put to it, r maltrat- 
ato. 
HARDNEss, s. Amrezza, furmezza, ſo- 
lidit a, quel the reude un —— dura. 5 
The hardneſs of ſtones, /a durex a 
delle pietre. CT 
* Hardneſs [cruelty] durezza, vigi- 


deg xa, aſprexæxa. barbarie, iuumanitd, owns 


deltd, s. I. vigore, s. m. 


* Hardn-ſs of heart ſinſenſbility] 
durex xa di cuore, inſenſibilita. 
„ Hardneſs eee difficolta s. f. 

* Hardneſs [covetouſneſs] avarizias 
ingordigia, umore avaro, e intertſſato. 

HA RDS, 3. hards of flax or tow, ca- 
pecchicy s. m. quella materia groſſa e liſ- 
coſa che fi trae della prima pettinm ara dei 
line, avanti alla ſtoppa, e ſimile anche delia 
canapa. 

Ha RDSsHI Y, 8. pena, fatica, 5. f. fan- 
no, travaglio, s. m. 

Inured to hardſhip, fatto, aſſuefatto, 
incallito alla fatica. . | 

HARDY, adj. [inured to hardſhip] 
fatto, indurito alla fatica, rebiſto. forte, 

Hardy [hold] ardito, valoreſo, prodes 
coragfioſo, | 

Fool-hardy, temerario. 

HaRE, 3. [an animal well known] 
lepre, s. m. 

To ſtart a hare, !evar wa lere. 

A yourg hare, un leprene, un lepretti- 
no, leprettiuo, leprencello, lepratto. 

Of or belonging to a hare, ego. 

Hare-foor [an herb] fie ai lepre. 

Here lip, /abro leporino. labro Zejſo che ſi 
vede qualehe volta alle ferſore, 

Hare-brained- v. Herr-brained, 

Hare-hearted | rimorous] timeraſes Pan- 
roſe, timido che ha poco cure. 

Hare ſirong, Anocihiapercino, feucedano, 
8. M. 


To 


H A R 
To hare [to hurry, to put in confuſi- 
on] imbregliare, ftordire, ſconcertare, met · 
tere in diſordine, imbaraxxare. 

You hare me ſo, that I don't know 
hat I do, voi m'imbregliate talmente, 
ch'io non ſo quel che mi facta. 

HARED»s adj. imbragliato, ftordito, ſcor- 
certato, imbaraxxato. 


HAR 


cant ar ſempre la medeſima coſa vipetere il 
medeſimo ſoggetto. 

What do you hang at? [what do you 
mein-? ] che volete dire? che intendete dire 
per gneſio ? 

HARPER) 8. ſmenator d arpa. 

HARPING-IRON, 5s. [irons to ſtrike 
great iſh with] ancino di ferro, il quale 


HARIER» s. [a ſort of hunting dog] ſerve alla peſca delle balene, e altri peſci 


ſpexie di levriere. 

HARIOr, v. Heriot. 

HARLor, 5. la proud whore] ana 
puttana, una zambracca, una bagaſcia. 

HARLOTRY, 3. [ whoring] puttaniſ- 
NO. N 

HARM, s. Churt, damage] danno, pre- 
gindizio, torto, male, s. m. : 

To do one harm [to hurt him] far 
del male ad uno, offenderlo, 

Ii is no harm to try, non ſara gran 
fatto ſe proviamo, il tentar non noce. 

Harm [diſaſter] diſgrazia, s. f. diſafire, 
s. m. | 
To keep out of harm's way, metterſs 
in ſicurtd, in Inogo ſicuro, fuor di peri- 
colo. 

P. Harm watch, harm catch, anche 
dell. volp! fi piglid, e vale, che anche gli 
aſeuti talora ſono ingannati. 

To harm [to do harm | far male. 

HARMFUL» adj, nocivo, centrario, che 
fa male, dannoſo. 

HARMLESSLY, adv. innocentemente, 
ſemylicementes ſenza malizia, 

HAaRMLESSNESS, s. qualitd di coſa che 
non fu far male, 

Har ml. ſſneſs [innocence] innocenxa, 
ſempliaita. 

Harmleſs, adj, {that does no harm] 
innocente, che non puo far male. 

A harmleſs remedy, an rimedio inno- 
cente, che non puo far mate, 

He js a poor harmleſs man, eg/i e un 
uomo di kuina paſia, che non fa male a 
niſſuno. 

He came off harmleſs, egli n'e uſcito 
ſalvo, ſenza alnun male, 


greſſe. | 

HARPONEERS, 8. [they who catch 
fiſh with harpirg-irons] quelli che pigli- 
ano peſci coglh antini di ferro. : 

HARPSECOL, or HARPSECORD, . (a 
muſical inſtrument] arpicordo, bnonaccordo, 
8. M. N 

HARPY, g. [a fabulous monſter] arpia, 
8. f. moſtro favoloſo alato. | 

. * A harpy a griping woman] an' 
arfia, una donna avara. | 

HARQUEBU35, s. [a ſort of hand -· gun 
archibuſo, s. m. 

HAR ROW, s. [a drag with iron teeth 
to break the clo:is of earth after plough- 
ing] erpice, s. f. AHramento di legname, con 
denti di ſerro, che tiraio da bi, e calcato 
del b:folco, ſpiaua o trita la terra de campi 
aſſolcati. 

To harrow [to break the clods with 
the harrow |] erpicare, ſpianare, e tritar 
coll* erpice la terra de” campi lavorati. 

To harrow a field, erpicare un canifo. 

HAR ROW p, adj. e*picato. 

HARROW ER, s. erpicator e, 8. m. bi- 
foleo che erpica. 

To HARRY ſto hare, or hurry] tem- 
peſtare, affmnare, ſaticare, tormentare, 


ſiraccare, 


HARR1rD, adj, tempeſiato, aſfaunato, 


faticato, tormentato, ſtraccato. 


HARSH», adj, [ot taſte] aſpro, lazz0, 
afro. og xo. 


This is a harſh ſort of wine, gneſto vi- 
no e afro, | 

A harſh . [or uncouth] word, na pa- 
rola dura, aſpra, che offende Porecchie. 

A haſh ſor rough | maſter, an maeſtro 


To lave one harmleſs, viſercire, rifare i anſicro, ſt pero, vigido. 


Aanni altrni. 

HAkM2NIOUS, adj. [full of harmony] 
armcnioſo, armouico, the ha, © rende ar- 
monia, | 

HakRMONIOUSLY, adv. atmonioſamente, 
do cemente, cen armomia. 


* 


HARMONY, 5. [or melody] ærmonia, Feude Poreuhie, un ſucno 
con ſouamra, e concento ſi di veci, ft di ſtru- grato. 


menti, melodia. 

HARNESS, 3. Call the accoutrements 
of an armed horſeman] arneſe, arme di 
ſeldate a cavallo 

A horſe-harneſs, arntſi, arredi ferui- 
menti di cavallo. : 

Conch harneſs, arneſi, grerr.imenti di 
tarrox za. 

To harneſs [to accontre, or dreſs with 
harneſs] arredare, ſornire, mettere in ar- 
x eſe. | | 
To harneſs a horſe, arredare un ca- 
L. 1 lo. | 

Harv, g. a muſical inſtrument)] arpa, 
*, ti. ffrumento maſicale di corde di mi- 
unria, 

To harp [to play upon the harp] ſuo- 
u ar acl, arpa. 5 

P. To hirp always upon the ſame 
liring, cantar la canzone dell niceliing, 


HAR*HLY> adv, aſpramente, agramente, 
r amente, ſexeramente, rigoroſamente, du- 
ra mente. | 

HaRsHNFss, s, [of taſte] aſprexzas 
laxzez za, afrezxa, 

Harſhneſs [of ſound] dureaxa, the of- 
diſpiacevole, in- 


Harſkneſs ſor ſeverity] aſereæ za, ſe: 
verita. durexxa, vigidexæ a, S. f. 

HARELETS, or Hocs-HARSL TTS [or 
entrails] coratella di porco. 

HART, s. [a ſtag ot five years com- 
ple it] cer vo, s. m. | 

A hart royal, cervo <'e ſtato cacelato 
del Ne, e che e ſcampato, 

Hart's horn, cerno di cervs. 


HAS 


der to get] ſemina per vicogitare, 0mietere, 
Harveſt time, la mietitura, il tempo de i 
mietere, 
Harveſt-man, mietitore, ſegatore, 
To harveſt, mietere. 


HAS 

Has [the third perſon ſingular-of the 
verb to have] ha, 

He or ſhe has, egli, o ella ha, 

HASEL, v. Hazel. | 

HAs RH, s. [a diſh of minced 
ſgnazzetto all' ingleſe, 

HasP, s. [a reel to wind yarn on] 
aſpo, naſpo, 8. m. 

HASSOCK) 3. [a baſs or cuſhion made 
of ruſhes to kneel upon in churches) 
ſpexie d inginocchi atojo fatto di gionchi ſo- 
fra“ quale S'inginocchiano nelle chieſe in 
Inghilterra. . 

Hasr, & la ſeconda perſona del preſente 
dell” indicativo del verbo. To have, ex. 
Thou haft, tu Hai. * 

Hlaſte, or Haſt, s, | expedition, ſpeed 
hurry] Fretta, preſcia, preſteæxa, ſollecitu- 
dine, s. f. | BF 

To do a thing in haſte, fare che che ſi 
ſia in fretta., 

With all the haſte that may be. in all 
haſte, in poſt haſle, in gran fretta, con 
tutta la ſollecitndine 18 

Make all the haſte you can, fate con 
tutta preſteæxa, affrettateui quanto po- 
tete. 

To make haſte, affrettarſi, avacciarſi, 
ſtrigarſi. | 

Make haſte thither, andatevi preſto, 

What haſte you are in, perche coſi af * 
Frettato. | | | 

P. The more haſte the worſe ſpeed, 
chi troppo Saffretta meno avanxa. Es: 

To haſte [to make haſte] Hrettarſi, 
avacciarſi, ſpaceiarſi, sbrigarſ7. 

To HASTEN | to quicken, topuſh] af- 
frettare, avacciave, ſollecitare. 

To haſten one's death, offrettare, pre- 
(ipitare Paltrui morte. 

To haſten, verb neut. affrettarſi, avac- 
ctarſi, ſpacctarſi, brig ar ſt. 

He haſtened home, ſen'ando a dirjttura 
4 caſa, 5 

HASTENED, adj. affrettato, avacciato 
ſpacciato, sbrigato. 

HasTILY, adv. [in haſte] in ſretta, 
affrettatamente, ſeſttnatamente, ſreſloloſa- 

ente, 


+ Baſlily [in a paſſion] in collera, 


meat] 


ſlia zoſimente. 


HAST IN Ess, s. preſieaza, prontexz a, ſol- 
lecitudiue. 
Haſtinefs [ paſſion} collera, ſlixz a, paſ- 


fone, 8. f. 


HASTINGS, . [fruit early ripe] ſratts 


Hart's tongue [a plant] ſcolependra, primaticci. 


8. f. 

Hart wort, axiſtolagia, 8. f. ſpexie 
derb. | 

Hart's-trefoil, mel loſo, t. m. 

HaR VET, 5. | the time of reap- 
ing] mietitara, vicoltas ricaltara, ſrgatin 
ra, 8. f. 


tere. 
He ſows for harveſt [he ſpends in or- 


Green haſtings, piſelli primaticci. 
HASTY, 44j, [done in haſte] affrettato, 


precipitato, avacciato, fatto in Fretta, fret- 


toloſo, avacaoſa, 
Haſty [impatient] fretroloſo, impaxi- 
ene. 


Haſly [ſoon angry] pronto, wiolento, 


To make harveſt, ſar la ricolta, mie ſiizzoſo, bilioſo, che ſi mette facilmente in 


Colleras colleri co. 
Haſty pudding, ſpexie di pudino. 
HarT 


HAT 


HAT 
Har, s. [a covering for the head) cap- 


ello, s. m. 
A beaver hat, wn caſforo. 
A hat band, un cor done di cappello. 
To put on, or pull off one's hat, met - 
ter ſi, e le varſi il cappellos. 
To put on one's hat, metterſi il cappello, 
Hat- maker, cappellajo, s. m. 
An old hat, an cappellaccio. 
HArch, s. [a fort of half door fre- 


ce 

| bites] cancelle, s. m. ſpezie di mexza 
porta gnernito dalle parte di ſopra con punte 
di fer 70. | : 

Hatch [or brood of young birds] co- 
valay's. f. quella quantits d nova che in 
wna volta cova Puccello, | 

To hatch [to breed young, by ſetting 
upon eggs] covare, naſcere, parlando degli 
na ccelli, quando eſcono dall” nove, 

To hatch ¶ to contrive or plot] covare, 
machinare, tramare, far trattati, e pra- 
tiche. | 

To hatch ſome miſchief, covare, tra- 
mare, qualche male. 

HATCHED, adj. covato, nato, machina- 
#0, tramato. 55 


grated and ſpiked with iron 


HAV 


HaArzrul MESS, 8. qualita odioſe, 0 ſpi- 
ace vole. 
HATER, 8. odiatore, nemico, 8, m. 


HAY 
& Haunt [of habit, or cuſtom] 45716 
coſtume, s, m. 


A haunt [or place of meeting] baxzi- 


A hater of women, an nemico del ga, converſazione, compagnia. 


. 
A man hater, un miſantropo, 
N HATH, ex. he or ſhe hath, egi, o ella 
A. 
HATING, 8. Podiare, Pavere in odio, 
HATRED, 5. [ill-will] odio, s. m. 
To bear an hatred againft one, avere in 
odio una perſona, non poterla patire. 
HATTER, 3. [hat maker] cappellajo, 
8s. m. | 


HAV 
e poſſeſs] avere. 
He has a fine houſe, gli ha una bella 


caſa. 


infeſtata dagli ſpirits. 


To haunt [or frequent] frequentare, 
baxxicare, converſare, praticare, nſare in an 
luogo. 

To haunt bawdy houſes, bordellare, 
praticare i bordelli. 8 

HAUNTED adj. frequentate, baxzicato, 
coverſato, praticato. | 

A houle haunted with ſpirits, ana caſa 


HAUNTER, 8, quello o quella che ba- 
ica, o frequenta, 

A haunter of bawdy houſes, bordelliere, 
Jrequentator di bordelli, puttaniere, 

HAUNTING, s. baxzica, pratica, con- 
verſax ione, s. f. 


HA vock, s. [ waſte, deſtruction) gua · 


I have it at my tongue's end, ho alla ffo, dauno, s. m. rovina, ſtrage, 8. m. 


Punta della lingua. 


What would you have? che volete, che 
pretendete? 


I have it from a good author, /o ſo da 


buona parte. 
a 1 have it from him, Pho inteſo da 
Hl, 
To have a thing by heart, ſafpers che 
che ſi ſia a mente. ; 
Have a care of it, abbiatene cura. 
Have a care of your felt, badate à voi, 


P. You count your chickens before Hate in cervello. 


be hatched, voi contate ſenza Poſte. 
You muſt not count your chickens 


"Z 


before they be hatched, non biſogna dir 


quattyo prima che tu l abbi nel ſacco. 

HATCHEL, 3. [a tool to dreſs flax, 
hemp, &.] cardo, pettine, s. m. ſtrumento 
con denti di ferro da ſtardaſſare lino, cana- 
pa, e ſimili. 


To make havock, ſconquaſſare, far 
ſtrage. | | 

To make havock of an eſtate, di//iparr, 
diſtruggere, ſpendere, ſcialacquare, mandare 
a male i ſuoi beni. 


HAW 


Haw, g. the fruit of the white thorn 
ſhrub ] moro di ſpinaiba. 

Haw- thorn, ſpinalba- 

Haw [a web or ſpot in the eye] ma- 


I muſt have it with me, biſogna che glia nell occhi. 


lo porti meco. 5 
45 have a foreſight, prevedere. pret. pre- 
viddi 

God have you in his keeping, Iddio vi 
conſervi. | | 

He won't do as ] would have him, 
non vnol fare quel che li dico, non vnol pi- 


To hatchel Ito dreſs flix, hemp, c.] &/fare il mio conſiglio. 


pettinare. 
HATCHELLED» adj. pettinato. 
HATCHELLER» s. pettinatore. 
HATrchEs, s. [in a ſhip [the coverings 
in the midſhip, as it were trap-doors, 
by which any goods of bulk are let 


down into the hold] ſportelli che ſono nel 


caſſero del vaſcello, per dove ſe fanno calare 
le mercanx ie ſotto'l ponte, 

To be under hatches ſin a low con- 
dition] condurſi, trovarſi ſull' aſtrico, in 
eſtrema neceſſita, eſſere in cattivo ſtato. 

N 5. hae ax] azza, ſcure, 
8. f. | | 

Hatchet: helve, manico di ſcure. 

Hatchet · faced, sfreggiato, che ha il viſo 
sfignrato, 

HATE, v. Hatred. | 

To hate [to bear ill- will to] odiare, 
e Denies deteſtare, voler male, avere in 
odio. 

He hates me mortally, m'odia alla 
morte. 

I hate a lie, 10 ſono nemico della bu- 
Lia. 

To hate each other, odiarſi. 

HATED, adj. odiato, abbominato, dete- 
ſtato. 

HATEFUL) adi. odioſo, ſpiacevole, ab- 
bominevole, deteſtabile, odibile, odievole. 

HATEFULLY, adv. odioſamente, abbo- 
mMinevo,mente, 


I will have it fo, voghio che fia coſe. 
I would have you know that I am 


not a fool, ſappiate ch'io non ſono un 
gonſo. 


As fortune would have, per buona for- 
Inna. 
Let him have his deſert, che fia trat- 
tato come merita. | 
P. Do well and have well, chi fa bene, 


bene aſpetti. 


When will you let me have my book, 


quando volete reſtituirmi il mio libro. 

I would have you write to me every 
week, vorrei che mi ſeriveſte egni ſetti- 
Mana. 

Have me excuſed, ſcuſatemi, perdona- 
temi. 

Have your wits about you, fate in 
cervello. 

Have him away, menatelo, portatelo 
vin. 

HAVEN, s. [or harbour] porto. 

HAUGHTILY, adv. fieramente, alter a- 
mente, ſaperbamente, argoglioſamente, ar- 
rog antemente. | 25 

HAUGUTINESS, 8. fierex xa, alterigia, 
arroganza, S. f. orgrelio, s. m. 


Haw [a griſtle growing between the 
nether eye-lid and the eye of a horſe] an- 


ghia nell” occhio d'un cavallo. 


Haw (a cloſe, or ſmall piece of land 
near a houſe]. camperello vicino ad mi 
caſa. | | 1 55 

To haw, ex. To hum and haw, efita- 
re, fiar dubbi:ſo, dubitare. | 

HAWK, 3. [a bird of prey] falcoue, 
S. M. 

A hawk's noſe, naſo aquili no. 

P. To be between hawk and buzzard, 
efſer tra l'incudiue e' martello. 

To hawk {to go fowling with hawks] 
uccellare col falcone, falconare, andare 4 
caccia col falcene. 

To hawk | to ſpit or ſpawl] ſernac- 
chiave, e ſaruacchiare. 

HAWKED, adj. ſornacchiato, ſarnacchi- 
eto. 

A hawked noſe, un naſo aquilino. 

 HAWKERS, 3. [pedlars, who go about 
the town or country ſelling wares | mer- 
cantuxxi, che yanno attorno per Ja citta, e 
per la campagna vendendo mercanzinole. 
HAWKING) 8. falconeria, caccia di fal- 
cone. | 


HAY 


Hav, s. [graſs cut and dry'd] fieno: 
8. M. | 
P To make hay, ſegar Verba per far del 
4eno. 

P. Make hay whilſt the ſun ſhines, 


HAUGHTY, adj. fiero, arregante, altiero, biſoana battere il ferro mentre e calas 


ſuperbo, orgeglioſo, preſuntnoſo, s. m. 

To HAUL A SHIP, rimurchiare, e rim- 
burchiare un vaſcello. 

HA ux, s. hold of ſome beaſts] cova, 
co volo, cevile. 


Hay- maker, ſegator d'erba da far il 
eno. 

1 Hay cock, bica di ſieno. ; 
Rowing hay, or latter me'h; guaime 
Hay- ſtack, or Hay-rick, un gran m 

chio di ſieno. 

H. 


HEA 
Hay - loft, ſtenile, s. m. Inogo dove fs ri- 


il fieno, 


pio, laccinolo, rete dz prender conigli. 
Hay [a ſort of dance] balls tondo, ca- 


rola. 


Hay-boot [a permiſſion to take thorns peſſo levarglielo di teſta. 


to make or repair hedges] /icenza di 
prender pruni, per fare, o raccomodare le 


1. 

Hay- ward, 5. {a keeper of the common 
herd or cattle of a town] il paſlore pab- 
tio d' una cittd. 


HA Z 


Hz ARD, s. [chance, peril] viſchio, 

pericolo, s. m. ventara, incertecxa, 8. f. 

Io run the hazard of a battle, arriſ- 
chiar la battaglia. 


To ſtand at all hazards, ſfarſene alla 


fortuna. 

To hazard [or to venture] arriſchiare, 
mettere in pericolo, mettere in cimento, a ri- 
pentaglio, cimentare. 

To hazard one's life, arriſchiare, o 
metiere a cimento la ſua vita. 

HAZARDED, adj. arriſchiato, meſſo in 


pericolo, in cimento, o ripentaglio, cimen- ſorgente d'un fiume. 


tato. 5 

Haz AR DOs, adj. arriſckievole, perico- 
loſo, aubbirfo, incer to. 

HAZ AR DOUsLx, adv. pericoleſumente. 

HAZ z, 3. [a thime] rina, s. f. 

To haze (or hawze] ſtordire, importu- 
mare. 8 
It hazes [it miſſes ſmall rain] piovi- 
C1114. 

H+ZEL, or HAZEL- Nur, 8. noccinola, 
8. f. frutta nota. 

Hazel-tree, noccinolo, s. m. 

HAZY, adj. [ foggy, rimy] brinoſo, pieno 
di brina. 


HE 


He, pron. m. egli, eſſo, colni, 
He learns very well, egli impara molto 
bene, | 
He that keeps God's commandments 
will be ſaved, colui che ofjerva i coman- 
damenti di Dio ſera ſalvo. 
P. The ſame is ſometimes uſed for a 
 d:ftinft.on of the male from the female, 
de fore nouns that imply both genders, 
ci ſ-r1iamo del medeſimo pronome per diſi iu- 
guere il maſchio dalla femmina, nei nomi che 
comorendono i due generi. 
Ex. A he couſin, un cugino. 
A he goat, un becco. 
This pronoun is alſo thus rendered 
in Italian. 
Here he comes, eccolo che viene. 
It I was hie, io f. i in ſuo lago. 


H E A 


HEAD, 3. { that part of the body which 
con:ains the brains} tea, 8. f. capo 
$, M. 

The head of a man, horſe, &c. la teſta, 
dun nomo, d'un cavallo, &c. 


He loſt his head, eglz ha perduto la anna bolte. 


tyta, egi e ſtato decapitato. 


peror] ana teſta coronata, nn Re, an Im- dana briglia. 
Hay [a net to catch conies in] galap- peradore. 


per teſta, o ciaſcheduno. 


punti principali d'un diſcorſo. 


princip. vi d'un diſcorſo. 


H E A H E A 
A crowned head [a King, or an Em- The head ſtall of bridle, I teſtiera 
HK ADSTRONG; adj. [obſtinate] capar- 
bis, oſtinato. | | 
. A. headftrong horſe, an cavallo vi- 


xioſo. 


Head quarters of an army, # quartiers 


del Re. | | 
The head man of a city, # principal, i 
capi una cittd. x | 
HEAD-LAND, capo, promomtoris. 
To head [to command or be at the 
. comandare, eſſer il primo a coman- 
re. ö 6 1 * 
NATED: adj . [commanded] . com- 
0, ' « 'f 
Headed with iron, che ha au pants 
ai ferro, Bp WA e 
Hot headed, collerico, adiroſo, flizzoſos 


To put a thing into one's head [ to 
fancy a thing] metterſi ana coſa in teſt. 
I can't beat it out of his head, non 


The head of a nail, pin, garlick, &c. 
la teſta d'un chiodo, il capo d' uno ſpillo, 
d'aglio, &c. 

The bed's head, /a teſta del letto. 

The head [or front] of an army, /a 
teſta d'un eſercito. 

To give ſo much head, dare wn tanto 


To make head againſt one [to with- 
ſtand him] far teſta ad #00, reſiſterli. 
Head to head, 4 quattr' occhi. 
A fine head of hair, ana bella capel- 
liera. bilioſo, che ſi wette facilmente in collera. 
Head [or chief] capo. Giddy- headed, Hordito, mentetutto, ſei- 
The Pope ſtiles himſelf the head of munito, ſcervellato, temerarioz. lde ade 
the church, il Papa fi dice capo della HERADIL v, adv. inconſideratamente, 4 
chieſa. caſe, a vanuera, ſollemente, temerari amen 
The heads of a diſcourſe, 5 capi. i te, diſavveduta mente. 7 Rig WT 4 
HEADLESs, adj. ſenza teſta, che non 5h 
teſta, ſenza capo, che non ha cap. 
HEADLONG, adv. | with the head fore 
molt | alla rimpazzata a caſo, incomſideru- 
famente, 4 1 eee eee 
To run headlong to ruin, correre al 
precipizio, correre alla 2 rounds... e 
To caſt down headlong, precipitare. 
HzADY, adj, [headſtrong, ſtubborn] 
oſtinato, caparbio 4 


The head of a wild boar, il teſchio d'un 
cinghiale. | 
The head [or ſpring] of a river, la 


The head of a college, il capo, il rettore 
d' un collegio. 
The head of a book, il titolo, la pri- 
ma f.cciata d'un libro, TH 
The head of a lute, i! manico d'un 


linto. Heady wine [ ſtrong, which are apt to 
The head of a ſhip; la prua d'un vaſ- fly up into the bead] vino forte, fumoſo, 
cello. che monta alla teſta. Tab 


rimar- 


The head of a cane, il pomo d'una can- 
| preſ. guariſco 


na d India. 
The head of an arrow, la punta d'une 


To HRAL [or cure] guarire, 
ginave, ſaldare, chindere. 
pret. chiuſi. | ens 
rale. To heal up a wourd, guarire, 0 rimar- 

To draw to a head [as an impoſthume] ginare una ferita. wills 
far cope, marcire, parlande di poſlema. HEALED, adj. guarito, rimarginato, 

To draw to a head (to fum up} fom- ſaldato, chino. 111 
mare, raccigliere ſommariamente i punti HEALING, 4. {from to heal] ar, 

uarigione, e grerigionue, " uy x i971} Ch 

Healing, adj. corſolidativo, atio, e buone. 
a conſolidave, 


A healing plaiſter, an impiaſtro conſolt= 


To bring a wound to a head, far fer- 
mare una piag a. | 
To bring a buſineſs ro a head, conchin- 
dtre, terminare un mnegctio. dati va. 
You have hit the nail on the head, IIA LTU, s. [ſoundneſs of body] ſa- 
apporſi, indovinare, dar nel ſegno, imber- late, ſauita, s. f. 
ciare. | To be in health, or have one's health, 
To be dipt over head and ears in ſtar bene di ſalute, eſſer in buona ſalute. 
water, efſer ſommerſo nell“ acqua. To drink a healch, bere alla ſalnte di 
To be in love over head and ears, efſer qualeheduno. 
capri cioſamente innamorato. HzALTH TUI, adj, [or wholeſome] 
To be in debt over head and ears, a- ſau, che ha ſanita, parlando delle perſone, 
ver pin debiii che la lepre, eller molto inde- ſano, ſalmiifero, che conferiſce alla ſanit d. 
tato. arlando delle coſe. 
"Tis quite out of my head, m'e affatto A healthful man, an aomo ſanc, (he 
uſcito di mente. gede una perfetta ſaln's _ | 
Hind over head, inconſideratamente, cie= A healthful place, an lnogo ſano, ſaln+ 
Camente, temtrariamente. tifers. 1 
To give a hon le the head, dar la mano HEALTHFULLY:, adv. ſanamente, cen 
al un (ate. | ſanita, KT 
Head-ache, mal di teſta. HEALTHFULNES5, s. ſalute, ſanite, 
The head-board of a bed, il capexzale ſalubritd, s. f. 
d'un letto, The h-althfulneſs of the air, Ja ſiln - 
The head-piece of a br.dle, ſrontaie di brita dell' aria, 
briglia. f HEALTHY, dj. v. Healthful, | 
Head-piece [or helmet] cimiero. HEAP, 3. {a pile of things laid one 
The head pieces of a cusk, /e digbe upon another] mucchio, fafcio, s. m. lica, 
| ccngerie, maſſa, cataſta, 8. f. 


To 


HE A 


, To put in an heap, abbicare, actumu- 
are, ag groppare, ammaſſare, ammontare, 
To heap, or to heap up [to lay or 
pile one upon another] ammontare, am- 
monticare, ammontiallare, ammonæicchiar e, 
accumalare, abbicare, ammaſſare. 
To heap up riches, teſanrixare, accu- 
mulay ricchexxe. 


HARD, or HEATED UT, adj. am- ff 


montato, v. to heap. 

HE AER, 8. quello, o quella che accu- 
mula, the n 

To HEAR (to receive a ſound or voice 
by the ear] ndire, ſentire, aſcoltare, dare 
orecchio, ſtare attento. 

To hear [or be informed] intendere, 
avere aviſo, eſſer informato, ſentir dire. 

I hear he is come to town, intends, o 
mi vien detto, ch' egli ſia ginnto in cittd. 

Io hear ill | to have an ill fame] ere 
in cattiva ripntaxione, eſſere in cattivo 
concetto, 

Pray let me hear of you now and 
then, di graxia datemi parte di quando in 
quando della voſtra ſalute. 

I hear of your carriage, ſono informato 
del woftra procedere. 
 HEARED, adj. dito, ſentito, aſcoltates 
v. to hear, | 

HE AREk R, $. uditore, auditore, s. m. 

HEARING, 8. Faſcoltare, audienxa, udi- 
enxa. 

He would not give me the hearing, 
non m'ha veluto aſcoltare, non ha voluto 
darmi udienza, 

To have a fair hearing, avere una Fa- 
vorele udienxa. | 

To condemn one without hearing, 
condannare alcuno ſenza aſcoltarlo. 
Fn, [one or the five ſenſes] #- 

fo, 

To be hard of hearirg, efſer ſordaſtro, 
eſſer quaſi ſordo. | 
To HEARKEN | or give ear to] aſcol- 
fare, dare orecchio, | 

To hearken to an accommodation, 
dare orecehio ad un agginſtamento. 

HEARKENED TV, ad). aſcoltato, dato 
orec cho, 

HERAAKEN ER, s. aſcoltante, s. m. f. 

HEARSE, v. Herſe. | 

HEART, s. | the moſt noble part of 
the body | cuore, s. m. | 

It makes my heart ach, queſio mi ſe- 
viſce il cuore. 

With an open heart, con cuore aperto, 
apertamente ſchittamente, francamente. 

To learn a thing by heart, imparare 
una coſa a mente. 

My dear heart, cuor mio, ben mio eſpreſ- 
ſione di tenerexxa. | 

With all my heart, di tutto cuore, molto 
wolontieri, | 

To have a good feart, to be of good 
heart, to pluck up a good heart, ſtar di 
buon cuore, pigliar animo. 


Theſe expreſſions break my heart, 


HEA 


at my very heart, mene diſpiace fin? al 
cuore, o fn all anima. | 

The heart [or ſubſtance] of coals, /a 
ſoſtanxa del car bone, quel che vi fi trova 
di combnſtibile, b 

To keep a field in good heart, coltiva- 
re bene un campo. | 
A piece of ground out of heart, terra 
anca, 

To put one out of heart, far caſcare il 
cnore ad uno, diſanimarlo, ſgoment arlo. 

To put one in good heart, mettere in 
cuore, incorare, dar cuore, dar” animo, ſar 
cuore. 

To have one's heart to one's mouth 
[to be frighted] efſer ſpaventato, aver 
gran aura. 

My heart is ſer upon him, “amo ap- 
paſſionatamente. 

could nor find in my heart to leave 
him, non mi ſofferi, non mi baſtò il cuore 
di laſciarlo. | 

To win one's heart, cattivarſi Paltrui 
bene volen xa. = 

A man's ſweetheart 
mata, inaamorats. 

A woman's ſweetheart, amante, inna- 
Moratso. | 

_ Heart»breaking, cordeglio, crepacuore. 

Heart eaſe [a fort of ſtrong warer) 
ſpezie d acqua diſtillata, the conforta it 
cuore. | 

Heart-worr ſan herb} fileos, ſilermon- 
tano, s. m. ſpexie aerba, 

HEARTED, adj, [ ſtout-hearted] ardito, 
coraggiaſo, prode. EE? 

Faint: hearted, adj. vile, codardo, vis li- 
acco, f oltvone. pe 

Light hearted, gajo, allegro, feſtoſo, gio- 
vale, 

Hard- hearted, daro, crudele, 
umano, barbaro. Wy 

To HEARTEN [to animate, to encou- 
rage | incorare, animare, dare aims, 

To hearten up, fortificare, dar nuove 
Jorge. 

HEART EN ED, adi. animato, incorato. 

Hu ARTENING, adj. zutritivo, che ha 
vrt di uutrire. 

Heartering wheat, carne nutritiva. 
Hz ART, or HEARTH-PIEs, 5. [the 
paving before the chimney] fecolare, 
Ss. m. 

Hearth-money, fuoco, danaro che ſi paga 
per ciaſchodun fitcco. 

HEARTIL v, adv, [from heart] cordi- 
almente, interamente, con tutto“ cuore, con 
tutto Panimo, ſoiſteratamente. 

I love ber heartily, amo cordialmente, 
o ſo:ſceratamente. 

I thank you heartily, vi ringrazio di 
tutto cuore. 

He made me laugh heartily, mi ha 
fatto ſganaſciar delle riſa. 

To eat heartily, mangiare a crepa 
pelle, | 

Hr ARTINESS, s. | ſincerity] cordralita, 


[or miſtreſs] a. 


efferato, in- 


queſte eſpreſſiont mi ſpexxano, mi ſirappano, ſuiſceratezza, ſincerita, s. f. affetto, s. m. 


mi paſſano il cuore. 
The heart [or midſt of Iraßy] il cuore, 
i mexx d'Italia. 
To take a thing to heart, avere 4 cu- 
ore, prendere a cuore. | 


I am vexed at the heart, I am ſorry 


HEARTLESNESS, S. codardia, vilta, vi- 


gllaccheria, paltronerzia. 


HEARTLESS, adj. that has no heart} 


codardo, pn ſillanimo, vigliacco, poltroue. 
HEARTY, adj. [well in health] ſano, 
che fla bene, gagliardo. 


BEA: 
Py ws [cheerful] gajo, ollegyo, 81 gehe, 
Hearty ¶ ſincere] cordiale, ſviſcerato, ſin- 
cero, affexiu nato. | 

To ear a hearty meal, mangiare con 
bnono appetito. 

HEAT, s. calore, caldo, s. m. 

% Hear ardour, vehemence] calore, 
ardore, amor fer vente, elo, feryere de ſide- 
7:0 intento, 3. m. vcemenxa, 8. f. 

In the heat of the fight, nel pin fervido 
della hattaglia. | 

In the heat of my buſineſs, nel be! 
mexxo de miei affari. | 

In the hear of the day, nel fitte me- 
riggio. 

++ Hear { paſſion] ; calore, collera, ira, 
ſtixx a, furia. | 

The heat of youth, i bollori della gio- 
rent. 

With great heat, ardentemente con grand 
ardhre. | 
Hear Cor pimple] cefſs, riſcaldamento, 
8. m. | 

A race horſe that has run a hear, 
un cavallo che da fatto una corſa, che ha 
corſo una carriera. 

To be in a great heat, aver molto 
caldo. 


** To be in a great heat or paſſin, 


eſſer in gran collera, eſſer moito adi- 


rato. 

To put one in a great heat, metter une 
in collera, farlo andare in collera, eccitare, 
provocar la ſua colley a. 

To heat, verb act. ſcaldare, riſcal- 
dare. | 5 5 
To heat the oven, ſcaldare il forno. 
To heat one's blood, ſcaldare il ſan- 
Sue. ' PS 
To heat cold meat, riſcaldare della 

carne fredda, | 

To heat, verb neut. ſcaldarſi, viſcal- 
dar /i. 

HEATED, adj. ſcald ato, r:ſcaldato. 

HzATER> s. [a piece ofiron to ſmooth 
linen with] ferro a ſeldare panni lini. 

HEATH, s. [a ſort of wild ſhrud] 
ſeopa, s. m. arbuſcello molto picciolo, quaſi 
ſimicliante al gincpro. 

Heath {a plain covered with heath] 
luoco aprico coperto di ſcope. 

Heath - cock, or heath powt, fraucclino, 
„ - | 

HEATHEN, s. [pagan] pagano, ido- 
latra, 

The heathens, i pagant, i gentil!, 

+ Hea:hen [or atheiſt | pagano, ate- 
iſta. | | | 
Heathen, or Heatheniſh, adj pagano, di 
pagano gentile, : 

The heathen Gods, i Dei de' pagan! 0 
de gentili. 

HEATHiENISHLY, adv, paganamente, 
paranicamente, da pagano. | 

Hi#aTH:NISM, s. pagancſimo, s. m. 
gentilitd, 8. f, | 8 

HEATING) 5, [from to heat] i man» 

fare. 

- Hu AVE OFFERINGS. . | the arſt 
fruits given to the prieſts of the Jews] 
le primixie. 

To heave, or heave up [to lift up] 
alzare, levare, 


To 


HED H E E HEL 


To heave 2 thing over board, giftare together, wn flaro d'albers fruttiſeri. To heel à ſhip, metter un waſceilo alla 
che che ſi fia in mare. A hedge hog, riccio, ſpinoſo, 8. m. banda per colefſatarlo, | 
To heave, verb nent, [to ſwell as & A hedge creeper, an wvagatondo, an To make a ladder heel, appoggiare ana 
dough] ſevitarſi. perdigiorno, ſtala. 
HEAVED UP, adj. alzato,levato, To be on the wrong fide of the hedge 
HEAVEN) 5. [the sky] i“ cielo, il firma- [to miſtake] sbagliare, ingannarſi a par- HEF 
 mento, o il fermamento, tito. | 


* Heaven [or paradiſe] il cielo, il pa- Hedge: marriage, matrimonis clande- + Herr, 5. 


radiſe Hino [ che evenneſs or weight 
480. . 


of any thing] peſo, 8. m. gravexxa, 


The Lord of heaven, Dis, Iddio. To hedge, or to hedge in [to encom- 8. f. 
HEAVENLY, adj. celeſte, di cielo, cele- paſs with a hedge] ſiepare, cigner di 
ſtiale. ſiepe. | 
The heavenly ſpirits, gli ſpiriti ce- HRDOERD, or HEDGED IN, adj. fiepa- HE 
leſti. | | | to, cinto di ſiepe. n | 
HzAVILY, adv. [from heavy] peſan- HRDOSER, s. [one that makes hedges] . n s. [the epoca or account of 
temente, lentamente, con lentez24. colui che fa dalle ſiepi. 2 oo by Arabians and} Twrks] gira, 
To go on heavily, camminare, avan= HE DOIN G, s. / fiepare, il cigner di br ella quale ſi ſervono i Turchi, e gli 
K ly, [ ”"—_ Beers s. [a foreſtaller, or huckſter 
. . 1 . 5 0 X17 ve 3 1 
W heavily, lamentarſi gran Hedging-bill, roncone, s. m. one chat brings proviſions out of the 
To go on heavily with a buſineſs, an- : HEE country, to ſell ar the people's doors] 
dare, 0 mandare in lunga un negoxio, pro- ſpexie d'tacettore, che porta delle proviſiont 
craſtinarlo. | Her, v. He. dalla campagna, per venderli ai lero av- 
HEAvINEss 5. [weight] peſanxa, gra- HED, s, [care, caution] cura, guar- ventori nelle loro caſe. 
vexxa, s. f. peſo, s. m. | dia, cantela. | | | 
* Heavineſs [or eh addor- Take heed what you do, abbiate cura, HEI 
mentamento, 8. m. ſennolenxa, 8. f. o badate e ꝙnel che fate. 5 


& Heavineſs [dulneſs] ſinpidezza; ba- To heed Cor to mind] badare, oſſervare, HIT ER, 5s. [2 young cow] and gie- 
lerdaęgine, s. f. cnrare, atteudere, flare attento, o accu venca, s. f. | 


& Heavineſs [ſadneſs] peſanxa, s. f. rato. |  HeiGH, interj, [to call any body] 
afranno, travaglio d' animo, 8. m. HEEDFUL, adj, [attentive] attento, ol. | 
HEAVY, adj. weighty ] peſante, grave. accnrato. HE1GHT), s. altexKa, 8. f. 
A beavy burden, ana ſoma peſante. Heedful [or cautious] avviſato, accorto, A Rteeple of a prodigious height, wn 
Heavy [dull] ſtupido, inſenſato, balocco, circonſpetto, prudente, canteloſo, campanile da'una ä altexxa. 
ſcimunito. HEEDFULLY, adv. accuratamente, cm 7½ Height [or greatneſs] of courage, 


Heavy way, cammino fangoſo, e aſ- cura, accortamente, avviſatamente, pruder.= grandezza d'animo, 


pro. | : 5 temente, con circonſpexione, cauteſamente. Height | the higheſt pitch] colmoy 8. m. 
Heavy 1670 ſonnacchioſo, ſtapido. HEEDFULNESS, s. attenxione, applica- cima, ſomitd, 8. f. 


Heavy | ſad] triſto, addolorato, affannoſo, xione, 8. f. In the height of his happineſs, nel 
maninconico, meſto. HEEDLESLY, adv. Cnegligently] neg- colmo della ſua felicit d. 

A heavy piece of work { that goes on ligentemente, neghittoſamente, con ncgl.- TO HEIGHTEN [or increaſe] aggran- 
heavily] an' opera laborieſa, che avanza genxa. dire, accreſcere, agumentare, e anmentare. 
poco à poco. Heedleſly {inconfiderately] inconſidera- preſ. aggrandiſco, pret. accrebbi. 

A heavy book [that does not go off tamente, ſenza conſiderazione, traſiurata- To heighten the ſoldiers courage, ac- 
well] un libro che nou ha buona vendita. mente. creſcer Panimo ne ſoldati, auimare i ſol- 

| HEEDLE5SSNEs8, 3. [negligence] negli- dati. | 
HEB genxa, inconſiderazione, inavventenca, traſ- To heighten a tapeſtry with gold and 
| curaggine, s. f. ſilver, ricamare una tapixxeria con oro e 

HEBRAISM, s. [an idiom of the He- HEEDLESss, adj. negligente, inavvertito, arg ento. 
brew language] ebraiſmo, s. m. maniera di incon ſiderato, traſcurato. HEIGHTENED, adj. aggrandito, accreſs 
parlare ebraica. HEEL, 5. | the back part of the foot] ciuto, armentato, 

HEBREW, adj. ebraico. calcagno, tallone, s. m. | Being heightened with that victory, 

The Hebrew tongue, la lingua ebraica, The heel of the foot, i! calcagno del pighando ardire, o veſo ardito da ꝗneſta 

Hebrew, 5. | the Hebrew tongue] Je- piede. vittoria, | 
braico, la lingua ebraica. The heel of a ſhoe, or boot, i/ tallune HEINFARE, v. Hinefare. 

a'una ſcarpa d' uno flivale. | Hei, 3. [he who by will ſucceeds in 
HEC To trip up one's heels, dare il gam- the right of the teſtator] erede, s. m. 
betto ad uno, Farlo caſtare. He 1s the next heir to the CLOWN, eg/s 


HECATOMB, 5. [a ſacrifice, wherein To trip one's heels {ro ſupplant him] & i! primo erede della corona, 
an hundred oxen were facrificed at one piantarla ad uno, furlo reſtar inganuato, TJoynt-heir, crerede. 


time] ecatombe, ſacriſixio di cento buol, ſoppiantarlo; giuntarlo. Heir-loom, mobili, ſuppellettili, leni mo- 
BRECTICK; adj. etico. He is at the heels of us with his army, bili. 
A hectick fever, febbre etica. eli d e elle ſpalle col ſno eſercits, HziR Ess, 7. [a female heir] erede 


HecTtoR) s. [a bully, or bragadochio] To have one's heart at one's heels, 3. f. 
Peherro, taghacartont, brigante, mangia fer- moſtrar la pianta de pic ai, darſi alla 
ro, che fa del bravo. 5 1A. HEL 

To hector {| to play the heQor, to in- He is always at my heels, gli m'e | 
ſult, ro bully] bravare, fare il bravo, in- ſempre allato, egli mi ſeguita da per HE'LL, & un' abbreviazion® di He 
ſultare, oltraggiare braveg giave. t ut to. . Will. 

HEcrokEb, adj. bravato, inſultato, l- To betake one's ſelf to one's heels, Ex. He'll do it, egli lo far d. 


traggiato. calcagnare, voltar le calcagna, andarſene, HELD, adj. [from to hold] tenw'o, v. 
furgire darſi alla fuga. to hold. 
HED To ſhew a pair of heels, faggire, darls HELL, s. [the reſidence of damned 
a guambe. ſpirits] inferno, 3. m. 


HEDGE, s. [a fence about lands] frepe. + In the heel of the evening, .ſa/” Hell fire, il. fuoco dell inſerno. 
A quick-ſer hedge, ſſepaglia, . imbrunir della ſera. | ; 
A hedge row of fruit trees let cloſe Nn Mell 


„ 
ro, Hell- hound [or the dog of hell] cerbe-· 


5. m. 
e % Hell- hound [Ca cruel man] an nomo 
rudele, barbaro, ſpietato. 
HEI. 10r ROE, 3. [the plant turn · ſol, 
or 'waterwort] clixia, elitropia, giraſole, 
tornaſole, 8. f. 


 HELLEBORE, s. [a phyſical herb] el 


leboro, s. m. erba nota medicinale. ; 
White or black hellebore, ellebero bianco 


oO nero, 


HELLIsH, adj. [of hell] infernale, miſſun foccorſo, diſagiato, neceſſitoſo, po- 


A inferno, 
HLM oF 5 SIP. timone, + m. quel 
legno col quale fi guida e regge le nave. 
0 afar Wd Rom [to 44 eſſer 
al timone, aver in mano le redini del go- 
verno, governare, reggere lo ſtato. 
Helm [among chymiſts, is the head of 
7 ſtill or alembick] campana di lam- 
icco. | 

HeEtMET> f. [a headpiece, or armour 
for the head] celata, 8. f. elmo, elmetto, 
8s. m. 

HELP, 5s. [aid, aſſiſtance] ajuto, ſoccor- 
ſo, ajutorio, appeggio, ſouvenimento, 5. m. 
ſovvenenza, 8. f. : 

To call for help, domandare auto, 
gridar accor nomo, 

To bring help to one, portare, o dar 
ſeccor ſo ad uno. | 

Help [means] ajuto, mexzo. 


All this he did by the help of a little 


money, egli fece tutto cio coll ajuto o col 
mexxo d and piccola ſomma di danari. 

Help [or remedy | rimedio. 

There's no remedy for it, non v“ ri · 
medio, e un male irremediabile. | 

He was a great help to me, mi fu d'un 
grande appoggio, o ajuto. ; 

To help [to aſſiſt, to aid] ajatare, por- 
yere, dare ajuto, ſoccorrere, ſouvenire, aſſi- 
ftere, favorire, ſervire. preſ. ſovvengo, fa- 

vor iſco. pret. porſi, ſoccorſi, ſovvenni. 

To help one another, ajutarſi l un Þal- 
20. 

I cannot help my ſelf with my right 


hand, non poſſo ajntarmi, valermi, o ſer- perio, s. m. la meta della machina mondi- 


virmi della man dritta. | 

To help one at table to la thing, ſer- 
vire ano 4 tavola di qualche coſa, 

Shall 1 help you to a wing of that 
partridge, volete che vi ſerva un ala di 
zueſia pernice. 5 

Help your ſelf, ſi ſerva, o ſervitevi. 

To help one to money, aſ/iftere uno 
ton danari. | 

To help one to employ ment, procurare 
en impiego a qualcheduno, 

We have not a peny to help ourſelves 
withal, 103 nom abbiamo un ſoldo per vi- 
were. 

I can't help it, non ſo che far, non e 
mia colpa. , 

Who can help it? non fi puo far di 
meno ? | 

To help a lady into a coach, dar la 
mano ad una dama ch'entra in carrozza. 

To help one in [to get him in] fare 
entrare alcuns. 

To help one out, fare uſcire uno, aju- 
tarlo ad uſcire. 

To help one up, ajutare ad alnno 4 
ſalire,o 4 rilevarſi, darli la mano. 

To help one dpwn, aj utare und af cen - 
atre. 


fer oppiato. 


HEN 

To help a buſineſs on, avanzare, ſol- 
lecitare, condurre a fine an negexio, 

HELPED, adj, ajntato, ſoccorſo, aſſiſtito, 
v. to 2 | 5 0 

could not help it, non ho potuto Farne 
di meno, non Vera rimedio, non e ſtata 
mia colpa. | 8 X 

HELPER, 8. ajutatore, s. m. ajata- 
trice, s. f. : 

HELPLEss, adj, [that cannot help 
himſelf] che non pro ajutarſi, che non ha 


HER 

A pea-hen, wa 
2 2 Fam.. 

A moor-hen, folaga, 8. f. uccello noto 
aquatico. 

2 3 wa c hioccia. 

O cluck as à hen, gracidare, il gri 
della gallina. fo OO 

A hen-houſe, gallinajo, s. m. 

A hen rooſt, pollajo, s. m. 

Of a hen, gallinacio, di gallina. 

Hen-hear ted, puſillanime. 

P. GP Ingleſi fi ſervono ſpeſſo di Hen 
cot nomi degli uccelli, per eſprimere la fem- 
Muna. ex. 

A hen-ſparrow, an paſſero femmina. 

HENCE, adv. da qui. 

He is gone from hence but juſt now, 
& appunto andato via da qui. | 

Ten years hence, da qui a diec anni. 

Hence it came to paſs, tha 
donde accadde, che.... 

Not many days hence, fra pochi gi- 
orni. | 

HENCEFORTH» HENCEFORWARD 
adv. da qui innanxi, da ora innanxi, per 
innanxi, da quinci innanxi. 
HENCHMAN, 3. Ula foot man] an 

HEINSM AN, 3. f ſtaffiere, an ſervo, 

Henchman [a page of honour] n 
paggio donore. 
| T HEN, adj. [caught] acchiappato, 
HM, s. [hedge or outmoſt part of preſs. 
cloth] orio, s. m. ſeſſitara, 8. f. HEN-PECK'D, adj. [is commonly ap- 

Hem, interj. em, voce colla quale ſi chi- plied to a man who is governed by his 
ama una perſona. wife] un marito eh' governato da ſua 

To hem [or make a hem] orlare, fare moglie. | | 
um orlo, 

To hem in [to encloſe or —_— 
cignere, rinchindere, circondare. pret. cinſi, 

To hem a perſon [ to call him by cry- 
ing hem] chiamare una perſona con un 
em. . 
HEMICRANIA, 3. [a pain in either 
half part of the head] emicrania, s. f. 

HEMISPHERE, 3. [half of the com- 
paſs of the viſible heavens] emisfero, emiſ- 


vero. | 
To be helpleſs [or left without help] 
eſſer deſtituto d'ogni ſoccorſo, eſſer abban- 
donato. | x 
Helpleſs [chat has no uſe of his limbs] 


HELTER-SKELT ER, adv. | confuſed- 
ly] confaſamente, ſenz* or dine, diſordina- 
famente, _ | 

HELVE, s. [the handle of a hatchet, 
ax, c.] manico. | 

P. 'To throw the'helve after the hatch- 
et, trarre il manico dietro alla zappa. 

To helve, verb act. porre il manico. 

To helve an ax, porre il manico ad mn 
accia, 


HEM 


HEP 


Hep, s. [che fruit of the hep- tree] . 
Frutto della ſpinalba. 

Hep- tree, ſpinalba, 8. f. 

HEPATICAL, adj.? [belonging to the 
- HEPATICK, adj, 1 liver] epatico, che 
appartiene al fegato, 

Hepatick vein [or the liver vein] /a 
Vera epatica. 

HEPTAGON, s. [a figure of ſeven ſides, 
and as many angles] errazono, s. m. fg 
ſolida di ſette angoli. 


ale terminata dall' orixxonte. 
The upper and lower hemiſphere, 
Pemisſero ſupericre, e inferiore, 
Hr uLock, s. {a venomous plant] ci- 
cut a, s. f. pianta veleniſa. 
HEMMED. adj. [from to hem] orlato, 
v. tO hem. 
Hemmed in, ctnto, rinchinſo, circon- 
dato. 8 
HEMORRHOIDS s. [a diſeaſe in the 
fundament, called piles] emorroide, mo- 
rice. to queſto regalo da lei. 
HEMP, 5. [coarſe flax] canapa, e ca- I told her, le diſſi. 2. 
nape, s. f. Her, e anche pronome poſſeſſivo del genere 
A hemp cord, canapa, s. f. fune fatta femminino, ſuo, ſua, ſuol, ſue. 
di canape. She is like her father, ella raſſomig's 
HEMPEN, adj. of hemp] canapino, di a ſuo padre. | 
candpa. She has married her daughter, ella +3 
A hempen rogue, una forca, un fur maritata ſua ſiglia. 
fante, un gnidone, un che merita il cape» She is very kind to her ſons, ella * 
ſtro. molto tenera a ſuoi figlinoli. 
Her daughters are not ſo handſome as 
ſhe, Je ſue figliuole non [5 belle che ella. 
2 | Qreando Self e unito a Her, allora vien 
Hex, 3. { a female fowl] na gal- detto in Italiano dalle volte ella, e dalle 
lina. volte ſi. 
A Turkey hen, una gallina d' India. "Tis ſhe her ſelf, e ella fieſſa. 


HER 
HERR, caſe obbliquo del pronome relativ: 
SH Ez les, la, le, 
I remember her, mi ricordo di lei. 


I fee her, la vedo. | 
I had this preſent from her, ho ricet u- 


HEN 


3 She 


H E R 
She thinks her ſelf very handſome, 
elle ſi crede molto bella. 6 
She is by her ſelf, ella “ ſola. 
She knows what's good for her ſelf, 
ella ſa quel che le ſta bene. ] 
She lives like her ſelf, ella vive da 
para ſua. 
*Tis like her ſelf, eil ſno amore. 
Hr RAL, 5. {an officer at arms] aral- 
do, 8. m. 
| HeRALDRY) s. [the 
di viſa, 8. f. 5 
HERALDSHIT, 8. Prifficio, o [a carica 
d'un araldo. 
HERB, s. erba, s. f. 
Pot-herbs, erbaggio, 6. m. ogni ſorta 
d'erba da mangiare. | 
Phyſick herbs, erbe medicinali. 
Herb of grace, vuta, s. f. 
An herb woman, un erbajnola, un 
erbolaja. 
Bad herbs, erbacce. 
HERBAGE, 5. [or paſture] erbaggio, 
erba, paſcolo. b 
HERBAL, . [a book treating of herbs] 
libro che tratta dell' erbe. | 
HERBALIST, 5. [one that has skill in 
| phyſical herbs] erbajaolo, erbolajo, colui che 
s'intende d'erbe medicinal. 
HERBY, adj. | full of herbs] erboſo 
pien d'erba, | 
HERD, s. [or great company] branco, 
armento, gregia. | 
A herd of cattle, an branco di beſti- 


art of blaſoning] 


e. 

A herd of deer, ana frotta di cervi. 

Herds- man, 3. [one that looks after 
the herd] un paſtore. | 

A cow herd, an vaccaro. 

A ſwine herd, un porcaro. 

A ſhepherd, un pecorajo. | 
To herd together, andare in truppa. 
HERDSMANz s. colui che gnarda il 

beſtiame. 

HERE, adv. [in this place] ai. 

I am here, ſono qui. 

Here he comes, eccolo che viene. 

Come here, venite qua. 

Here | take it] prendetelo, eccolo qui, 
Here's your money, ecco it woſtro da- 
Y. h | 

HEREABOUTS, adv. qui vicino, qui 
all' interno. 

HEREAFTER, adv. da qui innanxi, da 
cra innanxi. 

Here and there, qua e la. 
lere is to you, brindiſi. 

HERETOFOKE, adv. per Vaddietro. 

HEREBY, adv. per queſto mexxo, coſi. 

HeRRDITAMENTS, 3. [2 law word] 
eredita, S. f. 

HEREDITARY, adj. that comes by 
inheritance] ereditario. 

HEREFROM, adv, { from hence] da 
gu, 

HEREIN, adv. [in this] ia queſto, in 
cio, 
HEREOF, adv. [of this] di qneſto, di 
gqre'ly, 

HzRESIARCH, s. [the chief of a ſect 
of hereticks] un ereſiarca, capo, e fondator 
dere ica ſetta. 

HERkrsY, f. [an opinion contrary to 
tte fundamental points of religion] eve- 
ſia, 8. f. opinione erronea; interno a reli- 
gione. 


ſus 


* 
HES 
HERETICAL, adj. {belonging to he- 
rely] eretico, che ha ereſia. 
HERETICK, s. [one who holds here- 
tical opinions] an eretico, che ha opinion 


derefia. 


HERET0, adv. [to this] à cio. 


HERETOFORE; adv. alere volte per Pad- 


dietro, per il paſſato. 


HEREUNTO, adv. [to this] a cio. 


Hereunto I ſhall add, aggingners a Siene. 


N70. 

e adv, in queſo mexzo, in 
queſto mentre. | 

HEREWITH), adv. cw: cio. 

HERITAGE, 5. [inheritance] eredita. 

HERMOPHRADITE, s. [one who has 
the genital parts of both ſexes] ermafro- 
dito, uomo dell' uno, e dell' altro ſeſſo. 

HERMETICAL, or HERMETIcE, adj. 
er metico. 

HERMETICALLY, adv, ermeticamen te, 
col ſegillo d' ermete. 

HERMIT, 6. [ a ſolitary perſon, given 
to a religious life] eremita, romito, $. m. 

HERMITACG E, 3. (the place where an 
hermit lives] eremitaggio, eremo, s. m. 

HERMITESS, . [a woman hermit] an 
e remita, una romita. | 

HERN, s. [a large fowl} airone, e aghi- 
rone, S. m. 

Hern ſhaw, s. [nogo pieno d' aironi. 

HERNIA, 3. [a rupture] ernia, crepa- 
tura, allentatura. 

HE ROE, 5. [a great illuſtrious perſon] 
eroe, 8. m. uomo illuſtre. 

HEROICAL, adj. | great, noble, ſub- 

HE ROIck, aj, lime] eroico, grande, 
nobile, ſublime, illuſtre, ſamoſo. 

Heroick 
eroico. | 
_ HEROICALLY, adv. dana maniera e- 
roica. 

HEROINE, 3. [a woman hero] ana 
eromsa. | 

HERON, s. [a ſort of bird] airone, e 
ag ghirone, s. m. | 

HERRING, s. [a fiſh well known] 
aringa, 1. A | 

HE RS, from her [one of the pronouns, 
poſſeſſive, abſolute] ſuo, ſua, ſuoi, ſue. 

This is hers, queſts, Ee queſta 0 ſno, o 

ſua. 

This book is of hers, queſto libro e 


I have no money of hers, io non ho 
ael ſno danaro. 


HERSE, $. una bara. 


HES 


HESITANCY, 8. [uncertainty] intertex- 
za, irreſoluzione, dutbiezza, dubbieta, 8. f. 

To HesITATE (to doubt, to be un- 
certain what to do or ſay] eſitare, ſtar 
dubbioſo, dubitare, ſtar ſeſpeſo. 


HESITATION, 3. [a doubting, an un- 


certainty, a faultering in ſpeech | maniera 
di parlare in balbettando. 

Without heſitation, ſenza penſare. 

+ HrsT, 3. [commands or decrees] 
commandi, decreti, or dil, 


Ho 


NE T. 


HEeTEROCLITE adj. [a term in gram- 
mar, irregular] eteroclito, irregolare, che non 


ſegnita la regola generale | termine gra- 
What can a man ſay hereto? che ſi maticale.] 
pro dire contro a cio? g 


HE TE RODOx, 0. [differing in ſenti- 
ments or opinion from the generality of 
the church] eterodoſſo, contrario at ſenti- 
ments, e opinione ricevnta nella vera reli- 
HETEROGENEOUS» dj, [of different 
kind, nature, or quality] eferogenee, di 
differente ſpexie, natura, 0 quality. __— 


HEW 


Hew, g. [or colour] colore, v. Hue. 

To hew | to cut ſtones or timber] ta- 
gliare delle pietre, o del legname, minnz- 
Rare, tritare. „ | 

To hew down, tagliare, abbattere. 

To rough hews ſchizzare, abboxx are. 

HEwED, or HEWN, adj. tagliato. 
 Hewed down, tagliato, abbatints, 

wk, $. tagliatore, . m. 

A hewer of ſtones, tagliaters di pie- 
tre. 

HeEwN, v. Hewed. 8 

Rough - hewed, abbexxate, ſchiæxato. 


H E X 


HEXAGONAL 4di. [ that has ſix angles 
or corners j eſagono, 9 5 

HEXAGONE»5.[a figure of ſix angles] 
eſagono, 3. m. figura piana di ſei latl, _ 

HEXAMETER) 3. [a verſe of fix feet 
eſametro, 8. m. ſorta di verſo, che ha ſc 


poem, or verſe, poema, o verſo Piedi. 


Hic 


lle, Nabe 6. m 
HickwaLL, 5. [a bird, called other - 
wife a wood - pecker] picchio, 8. m. 


HID 5 


Hi, or HIDDEN; adj. [from to hide] 
naſceſto, v. to hide. 

T HIDDENLY, adv. [privately] naſco- 
ſamente, celatamente, di naſcoſo. 

Hip E, s, [the skin of a beaſt] pelle, 
cua/o, S. m. 

To dreſs a hide, cenciare ane pelle. 

To warm one's hide for him [to 
bang or maul him] ſpianar le coſiure ad 
6 o, baſionarlo, tartaſſarlo, batterlo ben 
bene, © 

Hide of land [was as much as one 
p:'ough could cultivate in a year} tanta 
terra che un pajo di buoj potevan laverare 
I nn giorno. 

Hide · bound ¶ among husbandmen, trees 
are ſaid to be ſo when the bark flicks 
too cloſe] duriccio, parlando degli alberi, 
quando hanno la corteccia troppo 1 85 

+ Hide- bound [ niggardly ] ret io, ſer- 
rato, miſero, ſpilorcio, avariſſimo. 

To hide Fo cover, or conceal] nf 
condere, celare, ucultare, 


Nnsz To 


UTG | HIL. HIN 
To hide one's ſelf{ ome where, naſcon» High altar, altare maggiore. a HILL v, adj. [full of hills) 


ſi, appiattarſi in qualche lnogo. At high noon, di mexxo di. montagnoſo, eee 
To hide [or keep ſecret] naſcondere, Tis high time, e gia tempo, HILT, s. [the handle of a ſword 
celare, tener celato. High born, d' alta naſcita. elſa, 8. f. elſo, s. m. la guardia della 
Hide and ſeek [a ſort of play] a ſceon- High minded, ambizieſo, orgtglioſo, al- ſpada, 
dilepre, ſpexie di ginco fanciulleſco. Lap gieſo. 


A ſilver hilt, m: i | 
HiDEous, 4dj. [dreadful,. frightful, High flown, fiero, altiero, ſuperbo, orgo- ts an 1 d argento. 


met errido, orribile, ſpaventevole, tre- glioſe. 


men do, verribile, | A high flown ſtyle, ano ſtile elevato» H 1 
HiDEOVSLY > adv. orridamente, orribil- gonſio, afſettato. : ; 
mente, ſpaventevolmente, terribilmente. High ſpirited, fiero orgeglioſo. „Hi, Caſo obliquo del pronome He, lui, 
H1DEOUSNESS, 8. orribilita, coſa orri- Highway man, malandrino, rubator di li, bo, | 
bile, ſpaventevole. firaaa. Fou have no reaſon to complain of 
HIDING, 8. naſcondimento, s. m. i] HIGHLANDs, parſe ment agnoſo. him, voi non avete rag one di lamentarvi 
naſcondere. | HIGHLANDER), un montanaro. di Ini. I | 
Hiding place, naſcondiglio, Inogo ſe» High, adv. auto. Tell him from me, diteli di parte mia. 
reto. | Lou go too high, vei andate troppo Give it him, dateglielo. 
alto, © I ſhall fee him to morrow, Jo vedrs 
HIE | On high, in ſu, i n alto. domani. i 5 | 
| From on high, da ſopra. _ This is for him, gneſo e per Ini. 
To Hrz [to haſten] affrettare verbo To ſpend high, far gran ſpeſe. T To HiMPLE [to halt] zoppicare, an- 
defettivo, che non e in uſo ſe non nel pre- To feed high, trattarſi bene, viver lau- dar zoppo. 
ſente. ex. tamente, far buona cera. HIMSELF, pron. ifteſſo cgli ſteſſo, ſe 
Hie thee, affrettatevi. His pulſe beats very high, / ſuo polſo ſteſſo, fe. 9 — 
HIERARCHICAL», adj, [belonging to e mclto agitato. | God himſelf is jealous of his glory, 
the government of the church} gerarchi- To play high [or deep] ginocar gran Tadio ifteſſo e geloſo della ſua gloria. 
co, appartenente al governo eccleſiaſtico. giuoco. . He will go himſelf, gli vnole andare 
HIERARCHY), 5 | church government] The wind blows very high, fa gran perſona, 1 : 
gerarchia, s. f. governo eccleſiaſtico. vento. | He did that for himſelf, egli ha fatto 
Hierarchy [the holy orders of angels, High tapper [a plant] taſſobaſſo, ver- queſto per ſe ſieſſs. - 
which conſiſt of nine geracchia. baſco, $. in. | He thinks himſelf a great man, egli ft 
Hit ROGLYPHICAL, adj. N [belonging HIGHER » eil comparativo di High, Hime um grand nomo. 
HIEROGLIPHICK, adj. 1 to hiero- pin alto. | | He dreſſes himſelf, egli fi veſte, | 
glyphicks] geroglifico, appartenente al ge- The HiGnesr OFFICES OF THE , He is gone away by himſelf, egli ſen" 
 roglifico, | KING Dot, le prime cariche del regno. e anaato ſolo, | 


Hieroglyphicks, s. [were certain my- HIGHLY» adv. grandemente, molto, in- 


ſterious characters of creatures, or letters finitamente, | HIN 
_ uſed among the Egyptians, whereby me He has highly obliged me, egli m'ha 


kept their policy and ethicks ſecret] obbligato infinitamente, | HIND, 6. 8 female of a ſtag] am- 
geroglifico, caratteri miſterioſi d'animali, o Highly commendable, molto lode vole, o ma, cerva, s. f. 
di lettere in wſo fra gli Egizij per mezzo commendabile. Hind-calf, or fawn, fauno. 


de quali naſcondevan gli affari di ſtato. I am highly obliged to you, wi reſſo Hind, or Hinder, adj. pefteriore, dire- 


ſommamente obbligato. tano, della parte di dietro. 
HIG HIOHNESss, 8. altexz4, The hind part of the brain, /a parte 
His Royal Highneſs, ſua] Altexxa deretana del ceryello, 

HIGH, adj. [ tall, lofty] alto, eminente, Reale. The hind feet, il piede di detro, | 
wblime. His highneſs [ſpeaking of the Grand The hind part of a ſhip, Ia puppa d'un 

A very high ſteeple, un campaniie molto Seignor] ſua alteaza, parlando del Gran vaſcello. | 

fo. Turco. HiNDER, adj. v. Hind, 

High water, alta marea. + Hid Hr, adj. | called] nominate, chi- To hinder Fn keep from] impedire, 

The high Dutch, il tedeſco, la lingua amato. ſtornare, fraſtornare, interrompere. preſ. im- 
tedeſca, o alemanna. | HIGLER) s. [one who buys poultry pediſco, pret. interruppi. 

The ſun is very high, / ſole & molto in the country, and brings it to town You hinder me from working, vo 
alto. | to fell] uno che compra dei pollami nella m'impedite di lavorare, voi mi ſtornate dal 

The moſt high [God] Pa!tifſimo, Id- contrada, e li perta in cittd per ven- mio lavoro. | 
dio. dere. | To hinder one's time [to loſe his 

High; treaſon, delitto di leſa matſid. time] far perdey ii tempo ad uno. 

A high place, an ludgo eminente, | What hinders me from beating you, 

High tall, or great] grande. HIL mi vien voglia di darvi cento baſtonate. 

A high tree, un grand” albero. = HINDERANCE, 3 [impediment] im- 

The high way, /a frada maeſtra, /a HILL, . [either a mountain, or a lit- pedimento, forno, interrompimento, oft acole, 
Prada battuta. tle riſing ground] monte, colle, s. m. mon- impaccio, 8. m. 

A high forehead, una gran fronte, tagna, collina, altexxa, eminenxa, S. f. . Hinderance [ prejudice] torto, pregia- 

A high day, ana gran feſta. The top, the cliff, the foot of a hill, dizio, danno, s. m. 

High maſs, Ia meſſa cantata. la cima, il pendie, il piede d'mia mon- Without hinderance of time, ſerx4 

»ligh wind, gran vento. tagna. | perdita di tempo. 

High complement, n gran compli- To write up hill, ſcrivere a ſchim- HINDERED, adj. impedito, ſtornato, ſra- 
mento. beſcio. | | flornato, interrotto. 

To aim too high, or at great matters, Mole-hill, monticello di terra che le HINDERING, s. impediments, 8. m. 
afpirare a coſe grandi, fiſſar la viſta troppo talpe fanno nello terra. Pimpedire. : 
in alto, P. To make a mountain of a mole- HiNpERMosT, or HIN DMosr, ad;, 

A high notion or expreſſion, penſieri o hill, far d' ana moſca un elefante. [the laſt] “ultimo. | 
eſpreſſioni ſublimi, An ant-hill, furmica7s. | He is the hindermoſt of all, /“ 

A bigh ſpirit, ano ſpirito fiere, altiero, HILL ock, f. [alittle hill] una colli- Pultimo di tutti. 

: ®roglioſs. netta, un mont icello. | HIN D RED, v. Hindered. 


The high prieſt, i] ſommo ſacerdote. 3 Hixt, 


HIS 


Hive, s. [a ſervant] wn ſerve, wn 4 This is his book, gage libro d il 
«0 


vo di campagna. 

HIN FARE, [icenza, congedo, permiſſione 
di ritirarſi, e di laſciare di fare i ſervixi 
ch'era ſolito di fare. 8 i 

HINGE, s. {an iron device on which 
2 door turns] carding, arpione, s. m. 

The hinges of a door, i cardini, gli 

bion d' una porta. 
8. Theſe — the two hinges of the 
controverſy, qneſti ſono 3 due punti prin- 
cipali della controverſia. 

„ To be off the hinges 
humour] eſſer for di ſe 
umore. 

HiNT, 3. [or notice] vento, ſentore, 
indixio, avviſo. k : 

1 had a hint of it, 0 n'ebbi vente 0 
ſentore. ; 

To give 
Indizio, o avviſo ad uno di quelche coſa, av* 
vertinglielo. 

I have got a 
barlume. LE : 

You gave me that hint, voi melo ha- 
vete menxionato. : 

To hint [to give a brief or partial no- 
tice of a ching] avviſare, dare avviſo, 0 
indizio, ſuggerire, menzionare intimare. 
preſ. ſuggeriſco. : . 

HINTED) adj. avviſato, ſuggerito, men · 
ionato, intimato. 


HIP 


Hip, s, [or huckle bone, the upper 
part of the thigh] anca, 5. f. Poſſo ch'e 
tra fiauco, e la coſtia. 

The hip gout, /a ſciatiea. 

HiPpPED, adj. [whoſe hip is out of 
joynt] ſciancato. | 

H1PpPoCRAS, s. [a rich fort of liquor 
made of wine, cinnamon and ſugar | ip- 
pocras, ſpexie di liquore delixioſo. 


0, eſſer di cattivo 


HIR 


HiRE, 3. [wages] ſalario, ſlipendic, 
8. m. | 

The hire of a houſe, affitto, o la pi- 
gione d'nna caſa, 

Coach hire, affitto di carrozza. 

To hire [to take to hire] affittare, pi 
gliare a fitto, ad affitto. 

To hire a ſervant, a/logare un ſervo. 

To hire a houſe, appiggionare, pigliare 
a piggione una caſa. | 

To hire [or let to hire] affittare, dare 
affitto . allogare. 

To hire out one's ſelf, allogarſi, met- 
ter ſi a ſervixe. 

HIRED, adj. affttate, allegato, appiggi- 
enato, 

HIRELING, s. an mercenaries colu ce 
ſerve per danaro. 

Hikss, s, [or millet] miglio, s. m. pe- 
xis di biada minuta. 


HIS 


H1s, pron, poſs. ſuo, ſua, ſuoi, ſne. 
His father, ſuo padre, 

His mother, ſua madre. 

His children, i fot figliuoli. 

His coach, /a ſua carroxx a. 


HIT 


permiſſione To Hrss ſto make a hiſſing noiſe, as battei in ini. 


prion and winds do] fiſchtare, ſibi- 


re. 
To hiſs at one, fiſchiare ad ano, riderſi, 
barlarſi di lai, 
His8ED, or HissED Ar, adj. fiſchiato, 
ſibilato. | 
HIssIN O, 8. fijchiata, 8. f. il fiſchiare. 
HIST, interj. [filence] æitto. 
HISTORIAN) 3. [one that is vers'd in, 


nell iſtoria, ſcrittor d' iſtoria. 

HISTORICAL, adj, [belonging to hi- 
ſtory] iſtcrico, d iſtoria. 

HISTORICALLY, adv. iſtoricamente, 4 
modo d'iſtoria, 

HISTORIOGRAPHER) 8. [a Writer of 


iftoria, 
H1sTORY, s. [a narration or relation 


they did paſs] iſtoria, ſtoria, s. f. 
To underſtand hiſtory, ſaper 'iſtoria. 
Truth is the life of hiſtory, Ia verita 
e Panima dell' iſtoria, | 
An hiſtory book, un libro d'iſtoria. 
HISTRIONICK) adj. | belonging to an 
2 or play er- like] d'iſtrione, di comm o- 
ante, | 


HIT 
Hir, 3. [a ſtroke or blow] colpo, 8. m. 


perceſſa, bot ta, s. f. 


He has given me a deadly hit, eps 
m'ha dato mn gran colpo. 


A lucky hit, an colpo di fortuna. 


He has had a lucky hit, egi ha in- 


contrata bene. 

Look to your hits, badate a ſatti vo- 
ſtri, ſtate in cervello, aprire gli occhi. 

F wy adj, {from to hit] battuto, per- 
caſſo. 

To hit [or ſtrike] battere, percuotere, 
baſtor.are. 

To hit one ſtick with another, battere 
un baſtone contro nn altro. 

To hit one a box on the ear, afplicare 
nn ſchiafſo ad uno. 

He has hit the mark [or the white] 
imberciare, dar nel ſeg no. 

I could not hit the door for my life, 
nou m'e ftato peſſibile di trovar la porta, 

To hit the nail on the head [ro hit it 
right] voi vi ſete appoſto, voi avete indo- 
vinata, va avete dato nel ſegno, 

To hit fro ſucceed or happen] acca- 
dere, rinſtire, ſuceedere. pret . accadde, ſuc 
ceſſe. 

It bit pretty luckily, la coſa accadde 
aſſui ſelicemente, 

To bit one in the tecth with a thing, 
in froverare unaiche crſa ad une, getlar- 
£1icla al volto. : 

To hit one home [to do the bufinefs] 
fave il colpo. | 

To hit one home [to ſharp with him 
sbot toner grave alcnno. | 

To hit one's head againſt the wall, 
sbatter la teſta contro al muxo. 

A ſhip that hits sgainſt a rock, un 
vaſcello che fi rompe contro uno ſceg.io, 

To hit together, incontvarſi. 


HOG 


To hit 2 incomtrare, abbatterſi. 
I chanced to hit upon him, a caſo mah · 


I can't hit off his name, men peſſo ri 
cordarmi del ſuo nome. 

To hitch [or riggle] ,, dime- 
n ſi. 

405 a little farther, avanzarſs n 


o pin. 
To hitch [as a horſe does] tagliarſi 


parlando d um cavallo. 


HiTHE> 5s, [a little port for landing, 


to be out of or writes hiſtories] iForico, s, m. verſato loading and unloading goods] piccolo por ie 


alla ſponda d un fiume. 


HITHERs adv, [in this place] gn 


Come hither, venite qua, o qi. 
Call him hither, diteli che venga -_ 
Hither, adj. ex. when Pompey fled into 


one a hint of a things dare hiſtories] iſtoriografo, Morico, s, m. ſcrittor the hither Spain, quando Pompeo ſene fuggi 


nella Spagna citeriore. | 
HITHERMOsT), adj. i pia vicino, che e 
HtiTHERTO, ad. 


fin" adeſſo, fine a 
gneſt ora. 0 
HiTHERWARD, adv. da queſta banda. 
H Iv 


hint of it, ne he qualche of things as they are, or of actions as di queſta banda, 


HIV E, 3. [a receptacle for the pre- 
ſerving of bees j G 


] aivearioz alveo, bagno, 
s. m. arnia, 8. f. 


_ Hive-dreſs [or bee-glew] cera che now 
e appieno formats, © 


HO 
Ho, inter j. o. 
HO A 


HoAR FRosT, brina, 8. f. 

HoARINEsS, s. [thro* age, for hoarg®? 
i capelli cannti. 

Hoarineſs [mouldineſs] mnffa, mmci- 
dex xa, 8. f. ; 

HOARSE, adj. [having a rough voice] 
rauco. 

To grow hoarſe, divenir ranco. 

To ſpeak hoarſe, parlar con vote 
ranca, 

HoARSEL v, adv, [ with a hoarſe voice} 
con Voce Yamuca. 

3 RSENESS, 8. raucedine, ſiocc hex a, 
8. k. N 
HoARY, adj. gray headed, as old men 
commonly are] cannto, che ha i capelli 

bianchi, 
Hoary [or covered with hoar-froſt? 
bianco, brinoſo, coperto di brina, | 
Hoary [or mouldy | mwffato, mucido. 
To grow hoary with age, incanntire; 
aivenir canuto, imblancare il pelo per vec- 
chiexæa. | ö 
To grow hoary [or mouldy] maf- 


arſe, 


HOB 


Hon, s, [a country hob, a clown] un 
ruſtico, un tillano, un contadino. | 

To HonBLE [to limp, or go lame] 
Zoppicareare, andar xt po. 5 

A verſe that bobbles, or a hobbling 
verſe, un verſo xofpo, 


HoBBy, 


HOI 


HOL 


Hos zv, 3. Ca ſort of Iriſh horle] pe- J heiſe the ſail, ſpiegar le vele, met · 


Xie di cavallo d Irlanda. | 

Hobby horſe [for a child] vavalletto, 

8. m. | 
HoBGOBLIN, f. [ſpirits] ſpirit? folletti. 


who uſed to ſerve as light horſemen] 
cavalieri Irlandandeſi che ſervixano altre 
volte da cavalli leggieri. 

Hoblers [men who by their tenure 
were obliged to maintain a little light 
nag, for certifying an invaſion toward 
the ſea ſide] ſpexie di ſcorridors. 
Hozov, s. Fa muſical inſtrument, or he 
that plays upon that inftrument | piva, 
s. f. ſirnmento muſicale di ſiato, caſi ſi dice 
anche quello che ſona della piva. 


HOC 


Hock, s. [a German wine] ſpexie di 
vino di Germania. 

A hock of bacon [ora little gammon] 
un preſciutto. 5 

To HockLs [to cut the joints to- 
wards the hough] taglare il garetto, 

Hocus· Pocus, 3. [a jugler, one who 
ſnews tricks by ſlight ot hand] un gioco- 
lare, un bagattelliere, colui che fa leggierex- 
æe di mano. | 


HO 


Hop, s. [a fort of tray for carrying 
mortar] trmnogolo, s. m. per portar bo 
ſmalto ſopra le ſpalle. 

HoDMAN) s. manovale, s. m. quegli che 
ſerve al muratore di portargli le materi 
per murare. . 

Hop E- rop dE, 8. z ibaldone, meſcuglio, 
8. m. ; 

HOG 

Hod, s. [a ſwine] porco, S. m. 

A barrow-hog, an verro. 

A hog: badger, taſſo porco, $, m. 

A ſea-hog, turſio, s. m. 

A hedge-hog, un riccio. 

I brought my hogs to a fine market, 
80 ſto freſco. 

OTE. cone di porco. 

Hog's skin, cuojo di porco. 

Hog-waſh, broda. 5 

Hog's cheek, teſta di porco. i 
Hog's greeſe, ſugna, s. f. graſſo ai 
Þorco, ; 

Hog-ſty, porcile, s. m. 

Hoc ls, adj. porcino, di porco. 


To lead a hoggiſh kind of life, menare | 
not hold them, la camera era ſi ftrec- 


una vita di porco, viver da porco. 
Hogoo, s. [a ſtrong ſmell] tanfo, 
Fetore, odore ingrato. 


tere alla vela, far vela. 


HOL 


That way of living of your's won“, 
old long, queſta voſtra maiiera ai Viver, 


To hoiſe up the price of any thing, nen durerd lungo tempo. 


incarire, alzar il prexxo. 


To hold people in ſuſpence, tener 14 


Hols ED, or HolsED UP, adj. alxato, gente ſoſpeſa, o in ſoſpenſione. 
HoBLERS, 3. [certain Iriſh knights, Jevato, v. to hoiſe. 


HO L 


Hol. p, s. {the place by which one 
holds a thing | preſa. | 

To ler go one's hold, laſciare andare, 
laſciar la preſa. 

The hold of a ſhip, il fondo della 
nate, 


To lay or take hold of a thing, ag- 


To hold one's eyes open, far cop li 
erti, 
To hold | call] chiamare, adunare, con- 
gregarez renere. 

To hold a council 
conſiglio di gnerra. | 
To hold a fenate, adwnare il ſenato. 

To hold a conſultation, tener con- 
ta. | | 

To hold a conſultation [ſpeaking of 
phyſicians] colleggiare. | 

To hold an honour for life, godere, » 


of war, tener un 


grapparſi, dar di piglio appigliarſi; impug- poſſedere qualche onore, o dignitd durante 


nare, prendere, pigliare qualohe coſa. 

To lay hold of a favourable opportu- 
nity, abbracciare an' occaſione favorevoie, 

He thinks no law can lay hold of him, 
egli fi crede eſente d'ogni leg ge. 

They could not take hold of his 
words, non ebbero niente a dire in con- 
trario alle ſu? parole. | 

A ſtrong hold, un forte, un fortino, una 
fortezza, _ 

HOLDFAsT, or HoLDFAsST IN A 
WALL, una catena, quel ferro che ſi pone 
negli edifizi, che gli incatena, e ſera in- 


ſieme. 


A joiner's holdfaſt, granchio, s. m. 
qnel ferro, ch'e conficcato ſur una panca per 
appuntellarvi il legno ch'e vogliono piallare, 
perch'e non iſcorra, | 

* A holdfaſt, un cacaſtecchi, un meſ- 


mica. 
The condemned hold, camerotts, s. m. 
egreta, s. f. luogo nella prigione dove ſono 


rinchiuſi i malfattori che devono eſſer giu- 


ſtixiati. | 


To hold [to lay hold on, to keep] te- 


nere, pigliare, preudere, preſ. tengo. pret. 


tenni, preſi. 

Hold him faſt, tenetelo fermo. 

To hold | to ſtick faſt] prendere, rappi- 
gliar ſi, attaccarſi, tenere inſieme, 

It holds very faſt, tien forte. 

* To hold one's opinion [or to hold 
in one's opinion, to continue in it] te— 
ner duro, ſtare nella opinione di prima, 
per/ſiſtere nella ſua opinione, 

To hold [or ſtop] fermare, fermarſi. 

Hold coachman, alto cocchiere. 

½ To hold [or contain] capire, conte- 
nere. preſ. capiſco, contengo. pret. con- 
tenni. 5 

The room was ſo ſmall that it could 


ta che non vi potettero capire. 
+ To hold | or believe] tenere, ſtimave, 


la ſua vita. 

To hold of one [as a tenant does of 
his Lord] dipendere da qualcheduuo, come 
192 vaſſallo dal ſuo Padrene. | 

He holds his land of the Emperor, 
le ſue terre dipendono dall Imperadore. 

To hold à thing at a great rate {9 
make much on't] far gran ſtima di qual. 
che coſa, ſiimarla, appreæxa la molto. 

He held the dagger to his throat, e- 
neva il pugliale alkato per trafiggerli il 
petto. 

To hold one's tongue, or to hold one's 
peace, tacerſi. 

To hold one's breath, ritenere il f.. 
ato, 

I am ſcarce able to hold my legs, ap- 
pena poſſo reggermi in piedi. 

This argument holds good on my ſide, 


e chine, un taccagno, uno ſpilorcio, un tigna- queſto argomento fa per me, e a mio van- 


tag gi. 5 ; 
To hold [or fide] with one, tener per 


nano, eſſer dalla ſua parte, pigliar la ſua parte. 


To hold on, continovare ,perſiſtere, tener 
duro. 

To hold on one's deſign, perſiſtere nel 
ſno diſegno. 

To hold off, ex. Hold off your hands, 
nou toccate, levate via le mani. 

To hold forth [a word uſed among 
the Fanaticks, to preach | predicare. 

To hold [or keep] in, tener corto, vi- 
tenere, tener in freno. 

To hold in the reins, tener la briglia 
Coria. 

To hold in one's breath, vitenere il 
ſiato. | 

To hold one in hand, tenere uno 4 
bada. | 


To hold out, tener duro, ſtar ſaldo, © 


fermo, mantenerſi. 


The place cannot hold out if it be be- 
ſieged, la piazxa non tuo mantenerſi, ſt 
viene aſſediata. 


I held it out againſt them all, io fe 


This meat has a deadly hogoo, que gindicare, reputare, far couto, crevere, eſſer fect teſta a tutti. 


carne ſa del tanfo, o ha un odore ingrato. 
Hos EAD, 8. botte, s. m. 
A hogſhead of wine, ana botte 
vino. 


di 


HOI 


Ho1DON, or Ho1DEN, 5. [a clowniſh, 
ruſtical woman] una contadina, una ru- 
flicana, una donna groſſolang. 
To Hole [(to heave up] alzare, le. 
Varese. 


d'opinione. preſ tengo. prez. tenni. 

To hold ſor maintain] mantenere. 
preſ. mantengo. pret. mantenni. 

To hold a thing to be true, mantenere 
una Coſa per vera. | 


To hold [or lay] a wager, fare una 


ſeommeſſa, ſcommettere. 

What will you hold on't ? quanto vo- 
lete ſcommettere ? 

To hold, verb neut. | or laſt] Jarare, 
continoyare. N 


To hold out a long ſtege, mantenere u 
lungo aſſedio. 

This law ſuit holds out too long, 4% 
fo proceſſo tira alla lunga 

To hold up, levare, a/zare. | 

To hold up one's hands, ſevar le mani 

To hold up ſto tear up]! ane 
appuntellare, e puntellare, ſoſtenere, pre- 
teggere. preſ. ſoſtengo. pret ſoltenni, pro? 
teſſi. | 


'To 


H Oo L. HON. | HON 
To hold back, vitenere. preſ. ritengo. oy day, giorno di feſta, feſta, feſti- Fes org [chaſte] oneffo, mnorato, caft1y 


ret. ritenni. vit 


HOL DEN, adj. fennto, v. to hold. Set holy days, feſte immobili. | She is an honeſt woman, ella & une 
HOLDER) 3. [a holder forth] an pre Moveable holy days, fefte mobili. donna oneſta, enorata. 

dicatore. | | Holy Tharſday, or Aſcenſion-day, il She kept her ſelf honeſt, ella fs con- 
HoL,DFAST, v. Hold. | giorno dell' Aſcenſione, ſerud cas. Aran 
HOLDING) s. il tenere, v. to hold. A holy water pot or ſtock, acquaſan- An honeſt ſoul, an galantxome, am - 
Hol E, 3. La hollow place] baco, per- taro. | mo ſincere, franco, ſchietto. | 

tngio, foro, s. m. | Holy-rood day, Peſaltazione della croce. HoxkSsTL v, adv. oneftamente, ton onove » 
To make a hole, bacare, bacherare, fo- Holy, s. ex. The holy of holies,i/ ſauta onoratamente, caſtamente. 

racchiare. | ſantorun, il ſantuario. To deal honeſtly, oneſteggiare, trattare 
The arm hole [or armpit] aſcella, con oneſta, | | | 

PE 2 | HOM Hox sT v, 8. oneſi d, virtn, modeſtia, 8. f. 
The touch-hole of a gun, focone d'arme enore, 3. m. 4 . 

da fuoco. ED HOMAGE, 8, maggio, s. m. don't queſtion =o honeſty, now dub- 
Hole [or vent, outof which air, ſmoke, To do homage to one's Lord, render bito della veſtra probied, 

Cc. comes out] ſpiraglio, s. m. omaggio al ſuo ſignore. | Hox ET, v. Hony. | 
Lurking hole, an naſcondiglio. HoMAGER, s, [one that pays homage, HoNouR, s. [reſpeQ, reverence] onore, 
To grow full of holes, bacarſi, buchu- or is bound ſo to do] vaſſallo, s. m. riſpetto 8, m. ſtima, venerazione, 8. f. 

py ee | HoME, s. [ houſe, or place of abode] To pay or give one honour due to 
To have a hole to creep out, trovar 6aſa, dimora, ſtanxa, 8. f. him, render ad n [onore che fi li 

gnalchs ſcuſa, preteſto, ſutterfugio. To go home, ritirarſs o andare a deve. | 
HOLILY, adv. | from holy | ſantamente, caſa. | I take it as a great honour, lo tengo a 
religioſamente, piamente. To return home [or into one's own grand” onore. | 
HoLINzss, s. ſantita, s. f. country] ritornarſene alla patria. I have a great honour for him, fo gran 
His holineſs [a title given to the P. Home is home, let it be never ſo ſtima di lui. | 

Pope] ſna ſantita, ſua Beatitadine. homely, ana capanna ci pare un palaggio, Honour [honeſty] onore, probit d, inte- 
To pretend to much holineſs, voler quando ſia neſtra. grita, fedeltd, s. f 

paſſare, o eſſer tennto per ſanto. To go to one's long home [that is, to A man of honour, an nome onorato. 
HOLLAND, 3. [a province of the U- die] andare a babboriveggoli, morire, The point of honour, pantiglio So- 

uited Netherland] Olanda, una delle pri- Home bred, del paefe, more. | 

vincie dei Paeſi baſſi. Home bred commodities, mercanzie del You are bound in honour co do it, 
Holland, or Holland cloth, tela d O- parſe. | voi ſete obbligato in onore di farlo. 

landa. | * Home bred wars, guerre civili. Honour | glory, reputation] onore, glo- 
Hol. Low, adj. concauo, vnoto, cave, pro» Home ſpun, caſalingo, caſereccio. ria, riputaxione, fama. | 

fondo, cavernoſo, cupo. A home ſpun woman, #24 donna fatta Honour | chaſtity ] onore, caſtitd, padi- 
The cane is hollow, la canna e vuota, col gomito, o mal fatta, cizia. 

0 COncava. Home, adv. ex. To ſpeak home [to A woman that has loſt her honour, 
Hollow eyes, occhi incavati. the purpoſe] parlar al propoſito, un donna diſonorata, che ha perdute il ſuo 
A hollow noiſe, ſaſurro, bisbiglio. To hit one home, sbotroneggiare al- onore. 

* A hollow heart, an cxor doppio, o chno. Honours [dignities, preferments] onore, 

nto. Your crimes will come home to you, grado, dignita. a 

Hollow-hearted, doppio, finto, diſſimu- voi pagherete la fenitenza de voſtri miſ To be raiſed to great honours, eſſer 
late. | facti. inualzato a grandi onori. | 

Hollow, s. [a hollow place] n HoM:=L1Nrss, 7. [coarſeneſs] grofſez= A lady of honour to the Princeſs, d4- - 
foſſa. za, materialita, ſimplicitd, roæxexxa, s. f. ma d'onore della Principeſſa. 

Hollow | or crying out] grido, s. m. HoMELY, adj, mean, coarſe] groſſola- Your honour, veſtra eccellenza, titolo 

To give a hollow, fare un grido, gri- no, roa xo, materiale. che ſi da in Inghilterra ai titolati, e dame 
dare. . A homely woman, ana donna groſſo- di qualita, quando ſe li parla; fi da anche 

To hollow {to make hollow] cavare, lana. a ſemplici gentiluomi, e gentildonne, e allora 

⁊appare, vuotare, far vnoto, ſcavare. Homely, adv. [ plainly] groſſolanamente, ſi potrebbe dire voſſignoria illuſtiſſima. 
HoLLOWN ESS, 8. cavitd, concavita, ſemplicemente, roxamente. Honour, in law (the moſt noble part 

sf. H:MEWARD, adv, verſo caſa. of ſeigniories, upon which other inte» 
HoLLv, or HoL L- oAk, s. ſcopa. To go homeward, ander verſo caſa. Tivor lordſhips or manors depend ] ne- 
Holly- wand, bacchetta. A ſhip home ward bound, an vaſcelio di ria, 8. f. | 
HoLM, or HOLM-TREE, $8. olmo, ritorno. Honour [coat card] fignra, teſta. 

s. m. HoM1C1Ds, 3. [a manſlayer] un emi- Honour | women's courtelie ] riveronze 
HoLocAusT> 5. [or burnt-offering] cida. di donna, | 

eecanſto, s. m. | Homicide [ manſlaughter} omicidio s. m. To pay honour to a bill of exchange 
HoLp vr, adj. [from to help] ajutato, HoMIL1sT, s. [a writer of homilies] [among merchants] fars onore ad ung 

ſeccorſo. un antcr d'omelie. lettera di cambio. 


HOLSTERS 5. { leather caſes for piſtols] HuMILY, s. [4 diſcourſe made upon I ſhall pay honour to your bill when 
forida della piſtela , quell arneſe fatto fer the goſpel] omelia, s. f. ragionamento ſa- due, in ſcadenza faro onore alla unt 


cuſtodia delle piſtole. gro ſopra i vangeli. tratta. 
HOLT, 3. [a ſmall wood] boſcheito, 1 To honour [to reſpect, to reverence] 

8. in. ON onorare, far onore, riſpettare, portar riſpet- 
HOLY, adj. ſante, ſacrato, pio. H 0 te, YIVernYe, | ; 
The holy writ, la ſcrittura ſacra. Fear God and honour the King, tems 
A holy place, an /nogo ſacrato, o ſ&- HoNE, 8. a fine ſort of whetſtone for Dio, e onora il Re. 

cro. razors, Cc.] cole, . f. pietra daffilar Honour me with your commands, 
The Holy Ghoſt, lo Spirito Santo. Hoi. fatemi Vonore de” woſtri comandi. 
Huly water, acqua ſanta. HoNEsT, adj. [good, juſt, righteous] To honour a bill of exchange, fare 
Court holy water [fair empty wort: | wrſto, virtmoſo, dicevele, cenvenevole. onore ad una let iera di cambio. 

belle parole. A u dowaright honeſt man, an amo 
Holy thiſtle, cardo ſanto, neff i imo, un huomo dabbene. | 


To make holy, ſantificare, Hoxov- 


HoNoURABLE, adj. {worthy of ho- 
nour] onorabile, degno d onore, ſtimabile, 
onorevole, onorato, 


Honourable perſon, ana perſona onor a- 
bile, degna donore. 


An honourable action, an' azione on- uncinare. 


revole, onorata. 


Right honourable [a title given to alcuno, ſottrarre, e cavare altrui di bocca 
artatamente quello, che ſi vorebbe ſapere. 


per ſons of quality] eccellentiſſimo. 
HONOURABLY) adv. onore valmente, o- 

moratamenite. 

Fa HoNOURARY, adj, [or titular] tito- 
re. 


An honourary officer, an #fficiale tito- 


dare. 


HoNOURED), adj. onorato, ſtimato, ri: pas s. f. mcello con una creſia in capo. 


Verito. | 
Honoured Sir, ſtimatiſſimo ſignore. 


uncinato, ſtor to, cur bo. 


HOP H OR 
n 
* To be off the hooks [or out of The hopefulneſs of a child, 


humour] eſſer di cattivs umore. indole d un fanciullo. 
To put one off the hook, Hor EL Ess, adj. [without 


la butns 
fare an- 


dare in collera almmno, 7ato, ſenza ſperanza. hope] diſpe- 
To hook, or to hook in, arrampinares 8 s. [from to hop] ſaltatore, 
ta. | 


To hook a thing out of one, ſcalzare A milk hopper, tramoggia, s. f. 


 Hopper-horſed, che cammina come un, 
= | | 
He went hopper-ars'd in that by. 
fineſs he was diſappointed] eg; 3 
Hoop, s. [a circle to bind a barrel, colla tromba nel ſacco, egli rinſei male in 
c.] cerchio, s. m. quello che cigne, e cir- quel negexio. 
conda la botte, e ſimili. 
A hoop [a bird called a lapw ing] apu- 


Hook RD, adj. [or made like a hook] 


HOR 
Hoop: rin 5 anello, 8. M. N 


A hoop [a meaſure of a peck] ſtioro, 


HoNY, s. mele, s. m. | 8. m. la quarte parte dello ſtajo. 
As ſweet as hony, dolce come mele. To hoop {ro bind with hoops | cer- 
P. An honey tongue, a heart of gall, chiare, legare con cerchi. 
dritto ſynardo, animo bieco. To hoop a barrel, cerchiare an bar- 
Hony-comb, favo, fiale, 8. m. quella rile. | | 
parte di cera, dove ſono le cells delle pec- To hoop, or whoop [to cry out inar- 
chie, e dove elle ripongono il mele. ticulately] gridave, gridare, veciferare, 
Hony-dew, manna, 8. m. HooPER, s, [or cooper] botrajo, s. m. 
Honey-ſuckle [a ſhrub] madreſelva, Hooper [or wild ſwan] cigno ſal- 
S. f. pianta nota; . wvatico. | 
Hony-moon [the firſt month after To HookD,.v. to hord. 
marriage] i primo meſe del matrimonio. WES 


HOO 
Hor, or Hors, s. [a plant] ruviſtico, 

Hoop, s. [a covering for the head] levis, 5, m. pianta, che produce il fior 
cappuccio, s. m. bianco a pina. ; 

The hood of a cloak, cappuccio di man- 1 hop yard, luogo dove ſi pianta il ru- 
telio. viſtico. | 

A hawk's hood, cappello di falcone, Hop, s. 2 hopping] ſalto, s. m. 
quella coperta di cnojo, che fi mette al capo To hop to leap with one leg] arran- 
al falcone. care, ſalterellare. | 

A monk's hood, cappaciio di frate. To hop beer, metter del fior del rm- 

A woman's riding hood, bernia, s. f. vi/fico nella birra. | | 
veſie da donna a foggia di mantello. Hope, or Hor zs, s. expedctation, truſt] 

A woman's hood, cuffia da donna. ſperanxa, s. f. eſpettaxione, credenza di 

Hoopkp, adj. incappucciato. futuro bene. 

She went out hooded and ſcarfed, ella God is my only hope, Iadio ſolo e la 
»ſci colla cuſſia, e colla ciarfa, mia ſperanx a, io ſpero in Dio ſolo, 

To hoodwink one [to blindfold one] To be in great hopes, aver buona ſpe- 
bendar gli occhi ad uno, imbacuccarlo, im- ranæa. 5 
bavagliarlo, incaperrucci arlo. To anſwer one's hopes, Tirſcire ſecondo 

& To hoodwink the mind, acciecar la le noſtre ſperanze, 
mente. There's no hope of his life, non v'e 

Hoodwinked, or hoodwinkt, adj. che ſperanxa della ſua vita, egli e ſpedito. 
ha gli occhi bendati, inbacuccato, imbava- Tis paſt hope | there's no hope] ven 
gliato, incaperucciato. ce pin rimedio, nou c' piu luogo da ſpe- 

HooF, 8. ang hia, s. f. rare. 

A horſe's hoof, anghia di cavallo. I have great hopes in him, confido, o 

To beat the hoof [to travel a foot] ſpero molto in lui. | | 
batter la ſtrada, viaggiare a piedi. To hope, verb neut. ſperare. 

Hoof bound, incaſtellato, ſi dice del pie 1 hope he will live, ſpero, che vi- 

del cavallo, quando e troppo ſtreito, e verd. 

alto. To hope for a thing, ſperare, aſpettare, 
ook, . [a bended iron to hang things attendere. pret. atteſi. 

upon] uncino, s. m. ftrumento di ferro To hope (or truſt] in God, 


LY 


adunco. ; confidave in Dio. 
Hang it upon the hook, appiccatele all” HOPED, adj. ſperato, 
unc ino. 0 Hoped for, ſperato, aſpettato, atteſo. 


A tenter-hook, pendaglie, s. m. 
A fiſhing hook, amo, s. m. 
A ſneep- hook, baſton di paſtore. 
A pot hook, catena da cammino. che da di ſe bnona ſperanxa. | 
A eſh-hook; una forcins. A hopeful youth, an giovine di grande 
+ To get a thing by hook or by aſpettazione. | 
erook, gnadagnar che che fi ſia di ruffa in HOPEFULNESS, s. aſpettaxione, eſpet- 
raſſa. taxione, s. f. 


A thing not to be hoped for, una coſa 
da non ſperare. | 
HoPEFUL, adj. di grande aſpettaxione, 


ſperare, 


'HORARY, adj. [belonging to hours] 
orario, d ora, appartenente ad ora. 

An horary circle, an cerchio orario 
ſon compreſe le ore. 

To lay one's horary prayers, recicare 
Pufficio divino, R 

HoRD, s. [or heap] mucchio, or 
cumulo, s. m. WA ap} 5 

A herd of money, grazzolo, graz a0, 
peculio, s. m. quantita di dunari raggra-· 
nellati. 

To hord, or hord up [to lay up] ar- 
en mulare, adunare, ammaſlſave. 

To hord up money, accammlar da- 
nari. 

HoR DED UP, 
ammaſſato. | 

HORDER), s. ammaſſatore, s. m. 

HoR DING, 8. ammaſſamento, s. m. ac- 
cummulazione, 8. f. . 

HoR E-HOUND) 5s. [an herb] marrobio, 
praſſio, s. m. ſorta d'erba. | 

HORIZON, g. | that great circle of the 
ſphere, which in that place divides the 
upper hemiſphere from the lower he- 
miſphere that is under us] orixzente, 
s. m. linea, o cerchio celeſte, che divide l'u- 
no e Paltro emiſperio, e term na la neſira 
viſta. | 

HORIZONT 
onte. 

HoRIZONLALLVY, adv, orizzontu(- 
mente, 

HORN) s. cerno, s. m. pl. corna, s. f. 
The horns of an ox, le corna d un 
bue. | 

The horns of a ſnail, le corna d' unn 
lamaca. = 

Harts horn, corne di cervo. 

The horns of the moon in her increaſe, 
le corna della Inna nuova. 

A cuckoids horns, le corne d'un cor- 
nuto. | 

To beſtow a pair of horns upon het 

husband, fare le corna al ſno marito. 
Horn mad | jealous] ge/fo, 
A bugle-horn, or hunter's horn, corn 
di caccia. 7 
To wind, or blow a horn, ſenar #/ 
corno. 

An ink-horn, calamajo, s. m. 

An horn- book, un abbici. h 

Horn howl, or horn-coot [a bird of 

prey | an guafo. 

Horn-work 
opera a corno. 

A ſhoe horn, calxatej a, 8. f. queiio 
ſtrumento, col quale ſi caixaa le ſtarpe. 


7 ; dove 


adj. accumulato, adumato, 


AL, adj. orrizontale, d'oriz- 


[a piece of fortification] 


Horn- 


HO R 


Horn back Ca fiſn] agnelia; 8. f. ſpexie 
di peſce ſimile all' angmilla, 
HoORNED, adj. cornuto, che ha corna. 
HoRNET, 3. [a fort of fly] cal abrone, 

3% m. 
HoRoOL OG R, s. a clock, dial, or watch] 
orolagio, orinolo, s. m. . 

HoRoscore, s. [the degree of the aſ- 
cendant, or the ſtar aſcending above the 
horizon, at the moment an aſtrological 
figure or 
il punto natale di qualche perſona. 

HoRRIBLE, adj. [frightful] orribile, 
ſpavente vole. | 

Horrible [exceſſive] orribile, grande, 
ecceſſivo. | 

HORRIBLENESS, s. orribilitd, s. m. 
orrore, ſpa vento, 8. m. | 

HORRIBLY, adv. orribilmente, con orro- 
re, ſpaventevolmente. 

Ho RID, adj. [dreadful] orrido, orri- 
bile, ſpavente voie. : 

A horrid monſter, an moſtro orribile, 

A horrid crime, wn delitto enorme. 

HoRROUR, s. [| dread, fright] orrore, 
ſpavento, s. m. ecceſſiva paura. 

HoRsR, 3. [a beaſt well known] ca- 
vallo, s. m. | 8 

The head, neck, mane, tail, and feet 
of a horſe, Ia teſta, il collo, i crini, la co- 
da, e i piedi d'un cavallo. 

A faddle, pack, poſt, race, and cart 

| horſe, cavallo di ſella, baſto, poſta, corſo, e 
di carro. | 

The fore horſe of a coach, il cavallo 

ch'e piu viciuo alla carrexza, | 

The near horſe, il cavallo ch'e 
manca del cocchiere. | 
A hackney horſe, cavallo d' affitto. 

A ſtage horſe, cavallo di peſta. 

A double horſe, an cavallo che porta in 
Sreppa. 

A winged horſe, un cavallo alato. 

A pacing or trotting horſe, an cavallo 
the va l' ambio, o che trotta. 

A horſe of ſtate, an cavallo a mand. 

The great horſe, cavalls di maneggio. 

A Barb horſe, un barbero , cavallo 
cor1idore dt Barberia. 

A Spaniſh horſe, an giannetto, un ca- 
tallo di Spagna. 

A ſea horſe, an cavallo marino. 

A wooden horſe, an cavallo di legno. 

To get upon a horſe, montare a ca- 
tallo. 

To ride a horſe, cavalcare un cavallo. 

To give a horſe the head, dar la ma- 
u, 6 la brigl.a ad un cavallo. 

To come off of one's horſe, ſcavalcare, 
ſmentare ſcender di cavallo. 

P. Tis a good horſe that never ſtum- 

les, non c' move the nen guarzi. | 

P. I'll win the horſe, or loſe the ſad- 
die, vn; lic guadagnar tutto, o perder tutto. 

A gentieman of the horfe to a noble- 
man, or a maſter of the horſe to a 
piinge, an cavalleriæzo. | | 

* Horſe, or horſe men, cavalleria. 

A troop of horle, una compaguia di 
cavalleria. 

Light-horſe, cavalli leggieri. 

A Rtalkirg horſe [ſuch us is uſed in 
towing] un cavallo fatto alla caciia. 

Horſeback, à cavallo. 


To get up on horſeback, montare 4 
$54 alli, 


ſcheme is made] oroſccpo, s. m. 


alla man 


HOS 
To ride a horſeback, cavalcare, 


A horſe block, an cavalcatojo, Inogo vi- 
alto, fatto fer comodita di montare a ca- 
vallo. 

Horſe trappings, arneſi di cavallo. 
A horſe lock, paſtoje di cavallo. 

Horſe — guardie a cavallo. 
Horſe litter, lettiga, s. f. 

Horſe dung, ferco di cavallo. 

Horſe colt, polledro. | 


Horſe meat, quel che fi da a mangiare 


a'cavalli, fieno, paglia, vena, foraggio. 
Horſe-ſhoe, þ 6 di — 4 = 
Horſe comb, ftregghia, s. f. 
Horſe- tail, coda di cavallo. 
Horſe- mint, menta ſalvatica. 
Horſe load, ſcma, s. f. 
Horſe race, corſa di cavalli. 
Horſe leek, or horſe doctor [a farrier] 
maniſcalco, | 
Horſe radiſh, rafano, ramolaccio, s. m. 
Horſe· fly, tafano, s. m. 
Wooden horſe, cavalletto, s, m. 


To horſe, verb act. to horſe a mare 
[as a ſtallion does] cavalcare, montare una 


cavalla. 


anlare i n 
a cavallo. a 29 


. 


HOU 


the old Teſtament] l Dio degli eſerciti. 
HosTAGE) . [a perſon left as a ſurety 
for the performance of the articles of a 
treaty] oftaggio, ſtatico, s. m. quella per ſonay 
che ſi da in potere alirui per ſicurta dell' 
oſſervanxa del convenuto, - 
HosSTEss» g. {landlady] offteſſa, 8. f. la 
moglie dell” ſ e. 
HosrIL x, adj. {enemy like] oftile, ne- 
mico, da nemicſo. 89 
In an hoſtile manner, oftilmente; 
They ſer upon us in an hoſtile man- 
ner, ci aſſalirono oſtilmente. 
HosTILITY, s. [enmity] oftilita, atto 
aa nemico, | 
Hos rLRR, 5s. [a groom who looks to 
the ſtables in an inn] mozxo di ftallo. 
HoSTRY, 3. [the ſtables in an inn] 
fi alla, $2 f, | ü | 3 


HOT, 


Hor, adj, [contrary to cold] caldo, ar. 
dente, contrario di freddo. 

The fire is hot, i/ fnoco & caldo. 

A very hot fire, an fuoco ardente. 

Hot weather, tempo caldo. 


To horſe one at ſchool [ro hold him To be of a hor conſtitution, eſſer d' an 
up while he is whipt] alzare ame a va- femperamento calde. 


vallo, o dare un cavallo ad uno, sferzare 


nn fancinllo alla ſcuol a. 
Hos ED, adj. montato. 


+ Hot [eager, paſſionate] caldo, vee- 
mente, violento. 1 


A hot man, an momo caldo, o vie- 


To be well horſed, eſſer ben montato, lento. 


che ha un buon cavallo ſotto, 


Hor$kMAN) 8. cavaliere, S. m. celui, che 


cavalca. 


di maneggiare um cavallo. 


H Os 


HoSANNA ſan Hebrew word for, ſave, 


HORSEMANSHIDP, . {the art of riding 
or managing horſes] maneggio,s, m. J arte fi ſia. 


To be hot, Aber caldo. 

To grow hot, ſcada nf. 

To drink hot, ber caldo. 3 
To make a thing hot, ſcaldare che ch 


Hot-houſe, or Bath, ſufa, bagno caldo. 
To be hot upon a thing, infe vorirſi 
in che che ſi ſia, farlo con caldexxza, con 
UVEeMentka. 


Hot-heated, ſicrdito, balordo, ſciocco 


we beſeech you] oſanna, vocabolo ebrev, mentecatto. 


h'e interpretato deh facci ſalvi. 
+ Hosg, s. [ſtockings] calzetta, g. f. 
Hos ED, adj. calxato. 
Hos EN, & il numero del pin di Hoſe. 
HosIER, 3. [one who ſells ſtockings] 
calzettajo, s. Wm. 
HosPITABLE» adj. [that uſes hoſpita- 
lity, friendly] eſpitale, che uſa ofpitalitd. 


HosPITAL) 3. [a houſe erected out of 
charity for che entertainment or relief of 


the poor, ſick, impotent, or aged people] 
ſpodale, $, M. | - 

Hos PITALERS, s. [an order of knights 
who built an koſpital a: Fernſalem, for 


Hot - hot, ex. he is a meer hot-ſhot [a 
pitiful, or impotent fellow] an povero 
uomo, un ſcarmo, 

Horch-Por, or Horen- Poren, or 
HoboE - Pop GE, zibaldone, nuſc uglio, s. m. 

HorLr, adv. caldamente, con ardore, 
ardentemente, vivamente. 


How 


HoVEL, s. [a coveriag or ſhelter for 
cattle made of hurdles| capanna fatta in 
cempagna per il beſtiame. 

To HoVER |to flutter, or fly over] 


entertainment of pilgrims, whom they ſvolaxzare, bilanciarſt ſull' ali. 


protected in their travels] ſpeduliere, ca- 
valiere dello ſpedale Geroſolimitano, 

HosPITALITY, 3. | the entertaining 
and receiving ſtrangers] ofpitalita, 8. f, 
liberaliia nel ricevere i foreſtier,t 

To keep hoſp:tality, gnardar »ſpitalit. 

Hosr, s. [the conſ: crated water at the 
communion among the Roman Cat hol ichs] 
ofſtia, s. f. que! pane che ſi cenſacra aila 
meſJa. 
Hoſt [an innkeeper or landlord | ofte, 
s. m, qucgli, the da here, e mangiare, e al- 
berga altrui, per danari. 

P. To reckon without one's hoſt, fare 
il cento, ſenxa le. 

Holt Ian army | cſte, eſercito, 

The Lord of hoſts [an expreſſion uſed 


To hover a fire, covar il fuoco, ſtar di 
continuo preſſo al farce, | 

To hover [or ſhiver] for cold, sbattere 
i denti di freddo. | 6 

The dangers which hover over our 
heads, i pericoli che ci ſopraſſano. 


HOU 


HOUGH, 4. [the joint of the hindec 
leg of a beiſtſ garretto, s. m. 

To hough | to cut the hougbs] taglzare 
il garreito. 

HouND, s. [a hunting dog] brace, 
s. m. can da cactia. 

A grey hound, veltro, can da giungere, 


levriere. 
O09 A blood 


HO U | HOW HUE 


A blood hound, bracco da ſangue. + Houle {in aſtrology, is a twelfth How many ſoever, per molt; 
Hound-graſs | an herb) — s. mM; part of the heavens] 2 termine aſtro- benche ſino * 8 ond na 
To hound, cx. to hound a ſtag, laſci- /ogico. + HowBeiT, v.] However. 
are i cani al cer vo, cacci are il cervo. Victualling houſe, bettola, ofteria, 8. f. HowEVER) conj. pero, ulla di mens 
' HouR, 8. e e part of a natural To houſe one, ricever qualcheduno in con tutto cio, pure. N 
day] ora, 8. f. caſa ſua. I am not diſpoſed to go, however to 
Half an hour, mexx ora. To houſe cattle, ſtallare del befliame. oblige you I will, non ho gran vos lia 
A quarter of an hour, an quarto dora. To houſe corn, allogare il grano. d andarvi, per d per obbligarvi Vande 
An hour and a half, an' ora e mexxa. HOUSHOLD, 8. famiglia, caſa, dome» However the matter ſtands, in gnalun- 
An hour ago, un' ora fa. fiici. | ge ſtato ſian le coſe, 
Within an hour, fra an' org. The King's houſhold, Ja famiglia del However deſirous I was to ſee ir, ben- 
Within two hours, fra dus ore. Re. | | t che aveſſi gran deſiderio di vederlo. 
To the laſt hour, fin all* ultimo. Houſhold government, economia, governo To HowL [to cry like a dog or wool] 
In a good hour, alla a buon ora, d'una famiglia. | urlare, mandar fuori urli, gagnolare, mu- 
In an ill hour, ala ma!” ora. Houſhold ſtuff, meſſerizie di caſa. golare, ſquittire. preſ. ſquittiſco. 

To keep good hours , vitirarſi a caſa a Hovs1NG, 5. [La horſe cloth worn be- HOwwLET, 3. [a night bird] allecco 
buon ora, o per tempo. | hind the ſaddle] gaaldrappa, coverta, co - 8. m. uccello nott urno. : 
= keep bad hours, ritirarſi a caſa vertina, s. f. ; | | | HowLING, s. urlamento, urlo, S. m. 
tardi. 5 To Hour, verb neut. eſclamare, gri- How, 3. (a bird 4, 8. f. : 

Hour glaſs, orinolo a polvere. dare, 3 8 V 4 d' uccello. 0 8 
Hour plate, moſtra d'orinolo, To hout [or hiſs] at one, fiſchiare ad HowsEL, v. Huſſel. 
Hou RLx, adv. ad ognt momento, d' ora uno. How$SOEVER, adv. [nevertheleſs] pers, 
in ora. ä | HoUTED, adj. eſclamato, gridato, fi pure, con tutto cio, nulla di mens. 
Hovse,s. [a place of abode] caſa, s.f. chiato. | | 
ediſicio da abitare. | HOY 
A town houſe, caſa della citta. | | | ME | 
A country houſe, villa, S. f. H O W Hoy, s. [a ſmall bark] una 17 
To keep a houſe, tener caſa. | chet ta. 5 
* Houle [family] caſa, ſchiatta fami- How, 3. [a tool uſed by gardiners] 
Elia ſtirpe, s. f. legnaggio, s. m. marra. ; HUB 
The houſe of Auſtria, la caſa d Au- How, adv, [before an adjective] 
ftria. | quanto. HuBBUB, 3. [a great tumult, or up- 
The two houſes of parliament, le due How much? quanto? roar] tumulto, fracaſſo, fraſtueno, ſtrepico, 
camere del parlamento. How well? quanto bene ? 5. m. . 
The houſe of Lords, la camera de How great? quanto grande? | 
Signori. . To how much? per quanto? HU C 
he houſe of commons, la camera de How many ? quanti? | | 
comuni, o la camera baſſa. | How many times? quante volte? HUCKLE BONE 3. | the hip bone] an- 
An ale houſe, an' ofteria à birra. How far? quanto lontano, diſcoſto, o di- ca, 8. f. Poſſo ch'e tra tra'l fianco, e la 
To keep a good houſe, tener buona ta- flante ? 5 coſci aa. 
vola, trattarſi bene. How long? quanto tempo / HUCK- SHOULDERED, adj. gobbe, ſcrig- 
To keep open houſe, tener corte ban- How long have you been here? quanto nato. = | 
Ita. tempo ſete ſtato qui, quanto tempo e che HUCKSTER), s. [a ſeller of proviſions 
A houſe of office, il privato, agiamen- ſete qui? by retail] rivenditore, rivendiglinolo, ri- 
to, o ceſſo. How old is he? qnanti anni ha, di che galtiere, s. m. rivendiglinola, s. f. 
A coffee houſe, an caffe, una caſa da eld e. 5 To fall into the huckſter's hands, eſſer 
caffe. You cannot think how pleaſed I was, acchiappato, eſſer truffato. 
A pigeon houſe, an colombajo. non potete credere quanto veſtaſſi ſodiſ- | 
A waſh houſe, luogo dove ſi lavan le fatto. | HUD: 
biancherie. They ſay fo, how truly I cannot tell, 
A work houſe, i Inogo dove Parteggi- fe dice coſi, una ſe ſia vero non lo ſo. HuDDLE, s. [a buſtle, diſorder, con- 
ano fa i ſuoi lavori. Give us an account how it was, diteci fuſion | /repico, tumuſto, diſordine, s. m. con- 
A ſtore houſe, an magaxx ino. come andò la coſa, Fuſione, s. f. 
An ice houſe, ana conſerva da neve. He told how he travell'd from one All in a huddle, confaſamente, in confu- 
Houſe room, laogo, ſpaxio. country to another, ci diede un pieno ra- ſine, diſordinatamente in diſordine. 
To give one houſe room, alloggiare guaglio del ſuo viaggio di diverſi pacſi. To huddle | to put up things after a 
uno in caſa ſua. How [after what manner] come, in che confuſed manner, rimeſcolare, confonder 
Houſe eaves, gronde, s. f. modo. inſieme, meſcolare, conſondere, pret. con- 
Houſe top, tetto, s. m. How do you do? come ſtate? fuſi. 5 
Houſekeeper, uomo, o donna che tien How goes the world ? come va i HUDDLED, adj. rimeſcolato, meſcolate, 
caſa. mon do? coufuſo. | 
Houſekeeper [a man that looks to I don't know how to do it, non ſaprej HUDDLING, s, rimeſcolamento, miſcn- 
2 great houſe] cafiere, e caſiero, guardiano in che modo farlo. glio, 8. m. confuſione, 8. f. 
della caſa. How think you? che vene pare? | | 
Houſekeeper [a fort of woman ſer- How now ? coſa e gueſia, che vnol dir HUE 
vant] caſiera, gnardiana della caſa. qucſto, dove ſiamo? ä 
Houſekeeping. maſſerixie. How ſoon will you come? gaaudo Hur, s. [or colour] colore. 
To go to houſe keeping, aprir caſa. werrete, quanto tempo ſarete a venive ? Black hue, nero, color nero. 
Goof houſe keeping [good table] bxo- How near is it? e molto vicino? Hue [ countenance] cera, s. f. ſembian- 
na tavola. When I conſider how near I was be- te, s. m. 
Houſe bread, pan caſereccio. ing killed, qr.ando confidero quanto poco Hue and cry, ſchiamaxxo, grido di 
Houſe-leek [an herb] ſempreviva, 5. f. manco che ſoſſi am max ato. molte per ſone. 
Houſe rent, la pigiene della caſa. How ſo? porche, ò per che canſa ? To make hue and cry afrer one, per- 
A houſe maid, ſerva, che fa i letti, e How great ſoever, per grande che ia. ſegnitar alluns con grida, correr dietro ad 
ſpazza le camere. | How ſmall ſoever, per piccolo che fia, alcano gridando. 
| | / 


Hor, 


H U M HUM HUN 
X To hum u tune over one's felf, c-: HouMorovs, v. Humourſome. _ 
HU F | terellare am aria. | HuMoOUROUSLY, adv. fantaſticamente, 


1 it, To bum one ſto applaud him * d fantaſtito, cayritcioſamente. a 
Hvrr. . [a ſwaggering fellow, a dere a gualchednno, approvarlo, farli ap- HuMouR, s. [moiſture] amore, 6. m. 


bully] an millantatore, an tagliacantone, Plat ſo. materia amida, e liqnida, 
uno Ig herro, un bravo, an bravaccio,  HUMANe, adj. [belonging to man- The humours of the body, gli amore 

To be upon the huff about a thing, kind] mano, di uomo, attenente a nomo, del corpo, 

wvantarſi, vanagloriarſi di qnalche coſa. Human nature, la natura mans. Humour [ diſpoſition of the mind] 
To be in a huff, eſſer in collera, ſaltar ꝙ Human [ affable, courteous, mild] amore, diſpoſizione dell' animo. 

la moſca, incollerirſi. umano, affabile, benigno, manſueto, corteſe, A good humour'd man, a wome di 
To huff [co puff or blow] sbaffare trattabile. | buon wmore. | | 

mandar fuor I alito con impeto, ſoffiare. Human learning, lettere wmane, belle To put one in good humour, mettere 
To huff a man at draughts, ſoffiare ana lettere. alcuno in buom wmore, 

pedina alginoco delle tavole. HUMANELY ady, manamente, amode Take him in the humour, prgliateld 
To huff [to ſwagger, rant or vapour] d' e. guando fta di vena. | 

bravare, fare il bravo, minacciare altiera- Humanely ſpeaking, humanamento, par- To be out of humour, to be in an ill 

mente, e impr<'oſamente, braveggiare. lands. humour, eſſer di cattivo amore. 


Hurrike, 8. bravata, 8. f. il bra» Humanely [kindly] manamente, con Humour lane) amore, capriccio, 8. m. 
vare. umanitd, cor teſemente, benignamente. Fantaſia, 8. f. | | 
HUFF1$H, adj. inſolente, fiero, arrogante, HUMANIsT, g. [one who is skilled in If the humour takes me, ſe mi view 


imperioſo. human learning] maniſta, 6. m. chi pro · vaglia. | | 
Feſſa belle lettere. Tis a meer humour, e «na para fan- 
HUG | - HUMANITY: s. [human nature] ma- taſia. | | 
| nita, $. f. la natura umana. To pleaſe one's own humour, piacerſi, 
To Hug [ro embrace] abbracciare, K, + 3 7 1 amanitd, be- compi acer ſi, divertirſi, fare le ſne inclina- 
; . nignitd, cortefia, 8. f. xioni. 
8 e To HUNANZE Uto make humane and What is the humour of this ? che vas! 
& To hug ſor admire] one's ſelf, am- Kind] #manares render umano, trattabile. Air cio? 
mirarſs, applandirſi 8 HUMAN IZ ED, adj. amanato. To humour, verb act. piacere, compi a- 
Hock, adj. [preat, large, vaſt] grande, , HUMBLE, adj. [lowly minded, mo- cve, contentare andare a ſeconda, ſecon- 
ſmi ſuſarato, vaſlo, grande fuor di modo. deft] amile, modeſio, dimeſto. 2 4 | | | 
A huge man, wn ucmo grande, un ob- An humble bee, pecchia, s. f. _ 11 0 what I can to humour him, 
maccio. To humble [to make humble] amili- Tard ogni poſſi per compiacerli. 
Hoge ſtrong, fortiſſimo, molto forte. are, fare amiſe, rintuzzar Porgoglio, ab- You humour him too much, voi “an- 
HUGELY, adv. molto, grandemente. baſſare, mortificare. = date troppo a verſi, vol avete treppa condeſ- 
HUGENES5, s. grande a, vaſtitd, ſmi- To humble one's ſelf, amiliarſi, dive- cendenza per Ini, 
Juratexaa, s. f. nire wmile, abbaſſarſi. He humours him in every thing, eg/s 
HvGGED, adj. [from to hug] atbrac- HUMBLED» ad}. wmiliate, abbaſſato, lo ſeconda in ogni coſa, 
ciato, firetto nelle braccia, mortificato. 3 To humour the tune that one ings, 
HUGGER-MUGGER), adv. '[ privately, HUMBLENESsS; ; Cor humiliry] | mil dar delle {wrong ad un? aria. 
clandeſtinely] ſegretamente, ſordamente, di * a, ſommeſſione. | FR.” HMR, adj. compiaciuto, contentato, 
naſcofto, di ſeppiatto, naſciſamente. HUMBLES, 3. [part of the entrails of ſecondato. ; | 2 
To do a thing in hugger-mugger, fare * deer] coratella di cervo. : HuMo0URSOME: 4d. | fantaſtical, whim- 
che che fi ſia n ee di naſcoſo, ſocto HUMBLY: adv. umilmente, con amilid. ſical] umoriſta, fantaſtico, capriccioſo, biaber 
mano, di ſoppiatto. Moſt humbly, amiliſſimamente. tico, vitroſo. 


HUGGING, 5. {from to hug] abbracci- A 3 or a hum- drum man, A humourſome man, an fantaſtico, 
' un alocco, an gonſo, un minchione, un bab- 
ente, 8. m. Pabbracctare. e 04 | | HUN 
To HuMMEcCT, or HUMECTATE ¶ to 


HUL moiſten] amettare, inamidire, preſ, inu- HUNCH, s. [a thruſt with the elbow] 
| | midiſco. gomitata, 8. f. percoſſa col gomito. 
Horch, s. or BUNCH] gebba, 8. m. HyyectATION, 5. [a moiſtening] - Hunch back'd, adj. [crooked back d] 
ſerigno, s. m. 3 mettaxione, 8. f. / umettare.  gobbo, ſcrigumto. | 
HULK» . [a ſort of ſhip] piatta, 8. f. type, adj. [damp moiſt, wer] =- To_hunch [to give a thruſt with the 
ſpezie di barca oland*ſe con fondo piano. mide, che ha in ſe wnidita, elbow] dare una comitata. 


HULL, s. {the chaff of corn, the cod yyprry, 5. [dampneſs, moiſtneſs] HUNCHED, adj. percaſſo col gomito. 


of pulſe ] gaſcio, bacce!lo, s. m. umiditd, umidexza, s. f. amido, umidire, HUNDRED adj. cento. 
Hull [the main body or bulk Of 2. „ m. | A hundred, 5 centinajo. 

ſhip wichout rigging] 1“ uſcio, il corpo To Hymitiate, to make low or By hundreds, a centinaja.. | 

d un vaſcello ſenza arredi, humble] amiliare, fare umile, abbaſſare, Hundred [a part of a ſhire] cantone, 
To hull {to float] galleggiare, fare 4 yuriificare. | | 8, m. parte d'una provintia, 

Lalla. ; HUMILIATION, 3. [a being humbled] Hundred weight, cantaro, s. m. cento 
To hull [or to lye a hull, to ride to niliaxione, umiliarſi, ſommeſſione, s. f. libre. . 

and fro upon the water, as a ſhip does] qyauuiry, s. [humbleneſs] amilitd, Hundredfold, adj. centuplo, cento dop- 


andare o onde, a barcollare, come fa il vaſ® ſymmeſſione, x. f. pio. 
cello che ha le vele ammainare. HUMMING) s. {from to hum] ronuzio> HUNDREDTH> adj. centeſimo. | 
To hull beans, ſgranar delle ſave. ronxo, ronxamente, rombo, 8, m. HUNG) adj. [from to hang] appiccato, 
HULL1NG, adj. gallepgiante. The humming of bees, il romzo, o impiccato, appeſo. 
rombo delle pecchie. Hung beef, de! bue affumicato. 
HUM The humming of ſeveral people roges A room hung with a rich tapeſtry, 
| ther, ſuſurro, bisbiglio, s. m. una camera riccamente tapeæxæata. 
To Hum, verb nent, [as bees do] em- The humming bird, ſpezie d uccello. HUxGER, s. fame, s. f. grand” appetite, 
bare, rYonuzare, il romare delle pecchie, veſpe, HuMoR, v. Humour. gran veglia di mangiare. 


meſcont, e ſimili. HuMorrsTs, s. [one who is fall of Pinched with hunger, affamato, morto 
To bum and haw, efitare, ſtar dubbioſo, humours, or Whimſies] umoriſta, nemo di ſame. 
dubitare. | Fantaſtico, e incoſtante. 
. | Ooz P. Hunger 


EUR 3 1 US 1. 1 a Y 
b 
P. Hunger is the beſt ſauce," afpetito Hurry [great haſte] fretta, preſcia, pre- To husband © 


ne's time well, 7 
non vuol ſalſa. cipitaxione. | bene il tempo, | © fender | 
To hunger-ſtarve, affamare, far merir To do things in a hurry» fare che che To husband [or till] the ground, colti- 
di fame. ſi ſia in ſretta, var la terra, 3 
Hunger · ſtarved, or ſtarved with hun- You are in a great hurry, voi ſete ben HusBAxDED, adj. riſparmiato, colti- 
ger, affamato, morto di fame, che ha gran Frettoloſo. vato. 
Fame. To hurry [to precipitate] precipitare, Ill husbanded, mal ſpeſo. 
5 To hunger [to ſuffer hunger] morir di Mrettare con ſomma ſollecitudine. HUusBANDMANd s. agricoltore, s. m. che 
ame. 


To hurry a buſineſs, precipitare, affret- eſercita l'agricoltura. 
+ HUNGRRLY, adv, | greedily] avida- tar troppo un negozio. HussAN DRY, g. | the art of tilling and 
mente, ingordamente, goloſamento, da ghi- To hurry one along to deſtruction, improving land |] 


* | Aeltr. | agricoltura, 8. f. Parte 
otto. . pPirecipitare alcuno in qualche diſgraxia. del coltivare la terra. N 
Hosen, adj. [craving after food] . To hurry [to haſten over much] . f Husbandry [management of expen 
Tamato, che ha gran fame. | Frettare, far fretta, ſollecitare. N 


ces] economia, 5. f. riſparmio, riſparmia- 
To be hungry, aver fame. To hurry one on, æffrettare, ſollecitare mento, s. m. 


To be deadly hungry, morir di fame. alcuno, eccitarlo, ſpronario. T HusCARLE; s. Ca houſhold ſervant] 
Hungry dogs will eat dirty pudding, HuRRx'p, adj. precipitato, affrettato, un domeſtico. . 

a tempo di careſtia pan veccioſo, ad uno che ſollecitato. HusH, interj. [ filence] ritto, filen> 

ha fame ogni coſa per buona. | HuKRT > 5. | prejudice, or damage] male, ⁊io. 5 
A hungry ſtomach, un grand” appetito, pregindizio, torto, danno, 8. m. To huſh 

fame. Fs | To do one a great deal of hurt, far zitto. | 
The hungry evil [the canine appetite] gran male ad uno. - To huſha thing [not to ſpeak a word 


1s fame toning. To my hurt, 4 mio, danno, o pregiu- on't] tacere una ſa, tenerla ſegreta, nen 
* A hungry table [a table that does dia io. parlarne, 


not afford victuals enough] tavola fame- Hurt [ ſore] male, ferita. HusK, s, [the coat of corn, grain, 


[or keep filence] tacere, ſlay 


lica, o ſcarſa, dove c' poco da mangiare, Take heed you will do your ſelf ſome ſeed, &-c.] Fula, lolla, loppas s. f. guſcio, 
HUNKs, s. a meer hunks [a ſordid mi- hurt, avertite che non vi facciate del s. m. | 
fer] un miſero, un avaro, uno ſpilurcio. male. 


| | | The husk of corn, pullo di grano. 
To Hunt [to chaſe wild beaſts] cac- To receive a hurt in any part of the The husk of a wallnut, guſeio di noce. 


᷑tiare, perſegnitare le ſiere ſ alvatiche per p'g- body, eſſer ferito in qualche parte del Huskx, adj. che ha guſcio. 
li arle, andare alla caccia. corpo. HussgL, s, [an old Saxon word for 
To hunt a wild boar, cacciare i cin- What hurt is there in that? che male the holy Sacrament] la ſanta cena, il ſa- 
ghiali, andare alla caccia de' cin hial:. Ce in cio? | gramento dell' altare- | 
& To hunt after one | to look for him Hurt, adj. [from to hurt] ſerito, frop- f HussELING-PEOPLE [communis- 
up and down] andare in traccia d'uno, piato, che $'e fatto male. | cants | communicanti. | 


Ticercarlo da per tutto. I am ſadly hurt in the leg, mi fon HusTINGs, 3. [a principal court in 
To hunt after riches, andare in traccia fatto gran male alla gamba, mi ſen ſirop- Londen] nome d'una delle principali corts 
alle ricchezze, eſſer avido di ricchexze. piato una gamba. della citta ai Londra. 
+ To hunt [or find] out, ſcoprire, tro- You are more afraid than hurt, voi HuswirE, Ws manager of houſhold 
vare. 1. avete pin paura che male. affairs] ana maſſaja. | 
HUNTED, adj. cacciato, u. to hunt. To hurt [or wound] ferite, ſtroppiare, She is an excellent huſwife, ella & ana 
HUNTER) 8. cacciatore, s. m. cacciatrice, far male. | eccellente maſſaja. 
he's / You hurt my hand, voi m'avete firop- Hulwite, ſi ſervono qualche volta di 
Hunter [or a horſe for hunting] corſi- piato ana mano. queſta parola come un termine di diſprexæa, 
evo, cavallo da caccia. You hurt me, voi mi fate male. che vol dire appreſſo di noi una pettegola, 
HUNTING) s. caccia, s. f. To hurt for indamage] nuocere, pregin* un” impertineute. 
To go a hunting, andare alla cactia. dicare, arrecar pregiudicio. HusWIFELY, adj. ecenoma, parlando d'u- 
A hunting nag, un cavallo da caccia. HURTFUL» adj. ( miſchievous] noce- na donna. n 
HUNTSMAN, g. capocaccia, s. m. ſpran- vole, nocivo, danmſo, pernicioſo, pe ricoloſo. HusSwlFRY, S. maſſerixia, economia; 


tendente della caccia. HURTFULLY, adv. pernicioſamente, ne- s. f. riſparmio, s. m. 


civamente, pericoloſamente. 
II UR HURTFULNESS, s. pregiudicio, danno, HUT 
nocumento, s. m. 8 | | 
I HURDLE, s. [a frame of haſel-rods HuRTLE-BERRY» giaciuto, e Jacinto, 


487 Hur, 5. ſa ſmall cottage] ana ca- 
wattled together] graticcio, s. m. ſtrumenio s. m. [ ge] 


| na. 

di varie forme, fatto per lo piu di vimini HURTLESS, adj. | that does no hurt] M ſoldier's hut [or barraque] barracca 

teſſuti in ſu maxxe. innocente, che non fa male. di ſoldato. | 
To hurdle, verb act. accerchiare di gra- Hurtleſs [nor hurt] i%ſe, che nou ha HuTcn, s. [or bin] madi.:,s. f. ſpezic 

icci, ingraticolare. | friceunto alcun male. di caſſa, per nſo d intridervi entro Ia paſta 
To HuRL [to 1555 2 caſt] ſcagliare, OD ts fans It dane. 

tirare, lanciare, geſtare, lanciare. H Ut ; T1 
To hurl a Ake lanciare un dardo. | Hutch [to keep bread in] caſa, s. f 
To hurl one's ſelf into inevitable ruin, HusBAND, s. [a wife's conſort] ma- | . 2 | 

vo vinarſi affatio, precipitarſs in qualche vito. H 

diſgraxia. | | They live together like husband and 1 7 haes i | þ 
HURLED, adj. ſcagliato, tirato, lancia- Wife, ſvivono inſieme come marito e mo- vzz [to hum as bees do] rombare 

to. ; glie. ronzare. 


HuRLY-BURLY: 5. [confuſion] ſcom- A virgin ready for a husband, aud zi- ,, T.9 huzz [or keep a noiſe] ſaſurrura, 


piglio, diſordine, tamulto, garbuglio, pertnr- tella da marito. 8 bishigliare. ; : p 

bamento, s. m. confuſion, s. f. A good husband, an buon maſſaje, an HUZZA, interj. acclamaxione, 8. f. 
Hurly burly Crowd of people] calca, uomo da far roba, e da mantenerla, 

folla, s. f. concor ſo di poprlo. To husband [to manage in the ſpend- _ HY 


HURRICANE, s, [a violent ſtorm, or ing] viſparmiare, far maſſerixia. 
wind] tempeſta di venti contrari. Te husband one's purſe, riſparmiare la To Hv, 2. to hie. 


Hu RRV, . { confuſion] ſcompiglio, diſor- bor ſa, andar riſtretto nello ſpendere. HYACINTH), 3. [a flower of purple 
dine, garbuglio, s. m. confuſione, 8. f. colour] 
2 


colour] itinto, e j acinto, 8. m. ſpexie di 
Hrabns, s. {even ſtars in the head 
of the bull] jade, 8. f. ſerte ſtelle che ſono 


alla teſta del toro che nel loro naſcimento, 
generan piaggia. 


ID 


HrpRa; g. [a monſtrous and fabu- 
jous ſerpent] idra, 8. f. ſerpente Fauo- 


10. | 


HyYDROGRAPHICAL) adj. idrografico. 


HYDROGRADPHY 5. [the deſcription of 


the waters] idrografia, 8. f. deſcrizione 
delle acque, | 0 $4: 
HvDROMAM CV, 2. [divination by wa- 
ter] idromanxia, 8. f. arte dello indovinare, 
per via delle acque, 5 
HYDROPICAL, adj. | belonging to 
dropſy, or troubled with the dropſy] 
idropico. . | 


HI E. | 
zemale, del 


HYEMAL» adj. [winterly] 
* 11 


De rno. ; ö 


male. #3 » 4 . 9" 
HYENA, 5. [a-ſort. of beaſt] iena, 8. f. 
animal quadrapedo. | 


— CCC _ 


nio. 


bole, figura rettorica. 


lies the liver, ſtomach and ſpleen} ipe- 


"The hyemal folftice, il ſolfizio ie- condria. 


chondria] ipocondriaco, d'ipocondria. ' 


HyPOCHONDRIACK, s, [troubled with 


HYM the hypochondria} iecondriaco, s. m. 
| | Hv rocalsv, s. ipocriſia, s. f. 
,  HYMEN. 8. [the god of wedlock] ime- Hyrocrire, 5. [a falſe pretender to 
neo, 8. m. 


1 or holineſs | ipocrito, e ipocrita, 

3. M. . N 

A great hypocrite, wn ipocritone. 

 HYMENIAL, adj. axiale, matrimo- HTPOCRITICAL: adj. 2 9 

male. wild 1127 lt HYPASTASIS, s. [the ſubſtance or pers 

HYMN, 3. [La ſpiritual ſong] inno ſon of the Trinity] ea,, s. f. 

8. m. e ee HAxrosraricAL, adj. { belonging to 
an hypoſtaſis] ipoſtatico. : 

v1 andre Hrrornxs18, s. [a ſuppoſition] lpeſeſi, 

Dl 7 8 6 I 3 | 
. HYPERBOLE) f. [a figure in rhetorick- YPOTHETICAL, adi. [ſuppoſed] ſap+s 
which in expreſſion exceeds truth] iper- poſto. A Radar ek 


HYPOTHETICALLY, adv, per ſuppoſe 


_ Hymen [marriage] imeneo, matrimo- 


HyYPERBOLA Ca ſection of a cone made xine. 
by a planet]. iperbole, fignra piana, genera- 
ta da ma delle ſex ioni del cono. 
- . HYPERBOLICAL adj. iperboſico. 
HYFERBOLICALLY, adj. iperbolica» 
mente. 


HI 8 
Hvssor, s. [a fort of herb] iſapos ie, 


| 8. m. erba nota. © | 
To HxTEA BOL IZx [touſe hyperboles] HysTERICAL, or HysTERICK, adj. 
iperboleggiare, mſare iperbole, aggrandire. | belonging to the womb] iſfterico, «tes 
con parole. | Tino, | | : 
| HyrocyuonDRIA, 3. a lateral parts 

of the belly abour the ſhort ribs, where HY T 


al . HYTH, or HyrHR, , [alittle haven 
HEPOCHONDRIACAL» or Hrrochox- to load and unload wares at] moley 


DRIACK, adj. belonging to the hypo- $. m. 


: 


8 la nona lettera dell alfabeto 

Ingleſe, e la terza delle cinque 

9 I, prenome della prima perſo- 
NA, 10. f 


| 


I walk, io cammino, I eat, io mangio. Fl 
ITO P 


JAB 


To JaBBRR, verb neut. parlar preſto, e 
ton ſuſamento. 


JABBERING»s $. maniera di parlar pre · uno ſciocco, un impertinente. 


ſto, e imbregliatamente. 
140 


+. JACR, . Cor turn-ſpit] torna ſpiedo. 
lack ſin bowling] grillo, s. m. quel 


picciol ſegno nel giuoco delle pallottole, a cu 8. f. 


le palle debbono accoſtar ſe. 
Jack [the male of birds of ſport] il 
maſchio degli uccelli di cacciagione 


giaco, s. m. arme di doſſo, fatta di maglie 
di ferro, concatenate inſieme. 


Not to. 


turn- coat] voltar caſacca, tenere ora con 
#0, ora con un altro, | 


meſtiere. 


03 Tanni. 


ſajone, ſaltambarco, s. m. 


n 


T 


Jack [a coat uſed formerly in war] Jacket [or jack of mail] giace, s. m. 
Jacosin, s. [a Jacobin Friar] domini- 
cano, un veligioſo dell' ordine di ſan Dome- 
Jack [a diminutive of John] gian- nico. 
JacoB's STAFF [or aſtrolabe] aſtro/a- 
The jacks of a virginal, ſalterelli di bio, s. m. | 


inetta. | | Jacobus, s. [a broad piece of gold 
ack [a filh]” /uccio, s. m. ſorta di un giacobns, moneta d'oro d'Inghilterra. 


eice, : 
JAD 


To be jack of all ſides [or to be a 
| Jape, s. [a ſorry horſe, or mare] 
Jack an-apes, ana ſcimia, un babbuino roxza, caregna, un cattivo cavallo. 
Jade [a ſorry baſe woman, à leud 
To be jack of all trades, fare gui wench] ana baldacca, una ſgualdrina, uns 
pettegola. | 
Jack catch, il boja, 
Jack- pudding, un baſſone, un pulicinella, JAG 
Jack-daw, gracchia, cornacchia, putta, JAG, s. [or notch] caccas 8. f. 
T0 jag [to notch] intaccare, far 
tacca. 
JAGGED, adj. intaccato. 


ack- boots. ſpexie di ſtivali. | 
nh s. [a ſort of garment] ſajo, 


ji 


AIL 


JAR 
JAI 


8. . 5 
To go to jail, andare in prigionc. 


JAILER, 8. carceriere, s. m. cuſtode della 


prigioue. 
JAK 


> nd A for goal] carrera, prigione, 


2 10 IDL 
| ſignifies, 1 ſerve) 'morr della 1 
A 8 P 7 incipi di Epos funific : 2 4 


Jas um, 3. {a ſhrub] gelſomine, 8. m. 
pianta nota. | | | 
Jaimin, or jaſmin flower, fiore digel- 
omino. | 
JasrPER, or Ja8PER STONE; s, [a pre- 


cious ſtone of green colour] diaſpro, 8. m. 


101 


Ic icLE, 5. from ice] ghiacci 
amore che agghiaccia nel e 288 


IcINGL Ass. s« [a mineral] calco, 3. 


pietra dura, che S'annevera tra le gicje fo * rr 


at minor Preggio, e trovaſene di diverſi co» 4 | ad, [from ice] glaci ale, A 01. 


m. 


Akgs, 5. [or houfe of office] private, lori. * 


reſſos s. m. 
A jakes- farmer, un wotaceſſi. 


JAM 


IAM BIC, adj. ex. iambick verſe, verſo 


Jambo, 
Jamss [the ſide poſts of a door] Aipite 


di porta. 


JAN 


To JAkolx [to be at variance, to 
contend in words | contendere, contraſtare, 


diſpntare, garrire, quiſtionare. 
JANGLER, 8. contenaitore, riottoſo, gar- 
ritore. | 


JANGLING, s. coteſa, diſpata, riotta, 


8. f. contraſto, garrimento, S. m. 
JAxIsARL, 3. [a Turziſh foot ſoldier] 
giannixx aro, fantaccino turco. 
+ JANNOCK: s. [a loaf made of oats] 
ane di vena. 
ANSENISM) g. | the doctrine of Fan- 
— gianſeniſmo, la dottrina di Gian- 
ento, 
IANsERNIsr, s. an gianſeniſta, colui che 
ſeguita la durtrina di Gian ſenio. 
3 adj. gentile, giolivo. v. Gen- 
reel. 
JAN vARV, s. [the firſt month of the 
year] Gennajo, 3. m. il primo meſe dell 
anno. 


JAP 

To JAPAN [to varniſh or draw figures 

on wood, metal, &c. after the manner 

of the artificers in Japan] vernicare alla 

maniera del Giapan. 

+ JAR, 3. [a tale] cornto; s. m. no- 
vella, 8. f. 


JAR 


AR) 3. difference, quarrel, contention] 
diſcrepanza, diſcordia, contenſione, conteſa, 
diſpute; 8. m. diſparere, contendimento, 
s. m. 

To make a jar, venire a conteſe, 

Jar [an earthen veſſel for oil] giarra, 
8. f. 


A jar of oil, ana 8 d' olio. 
To jar [to quarrel, to fall out] diſcor- 
dare, ſuariare, contendere, garrire, diſpu · 


tare. preſ. garriſco. : 


To jar [in muſick, to diſagree, or be 
out of tune] ſcordare, diſſonare, non ac- 
cordare. 

IAR don, 5. [or gibberiſh] gergo, 8s. m. 

JARRING» adj, ſcordante, ſcordevole, diſ- 
cordante, difſonante. 

A jarring voice, ana voce difſonante, 


Lavelle di ruota. | 


ſcorſe. 


down] ſcorrere, andar qua e la, 
vag 


noto, di pinma varia. 


per me. 


Ass-HAwRk, 5. [a young hawk, newly 

RY out of the neſt] an fulcone ſoro, 

2 Falcone giovane, che non ha ancora mu- 
to. | 


IDE 


__TDEA, 3. [the image or repreſentation 
+l any ing conceived in 3 
4, 8. f. immagine d una | 
* e _ nag = 

o have an idea of ſomethi 
idea di qualche ſa. 
To form to one's ſelf an idea of ſome. 
thing, formarſi un idea di che che fi 
{14. 


IA v 


JAVELIN, s. [a ſort of wea n} gia- an 
F 95 


JAU 
| IDEAL, dj. [of or belongin 
JAUNDICE; 5. [a diſeaſe cauſed by the idea] ideale, Late 1 
overflowing of gall] itterizia, s. f. ma- IDENTICAL, adj. [that is the ſame] 
lattia, che procede da ſpargimento di identico, the & il medeſimo, 
le. of it | „ IDENTITY, 5. [the ſameneſs of a thing] 
Sick of the jaundice, itterico, che patiſce ĩdentitd, medeſimezza, s, f. 
Aitterizia, © © Ibs, 3. [eight days, reckoned back- 
JaunT, s. [the fellows of a wheel] wards, to the end of the nones, in every 
month] di, s. m. qnelli otto giorni in 


Jaunt {or ramble] ſeorſa, camminata, ogni meſe, depo le none. 


girata, s. f. 


I made many a jaunt, io ho fatte molte IDI 
To jaunt [to trot,? to drudge up and 
Vagarez 
5 andare at torno. t | 


JAW I pfor, 5. [an unlearned man] idicta, 
ignorante, illetterato. 
Jaw, s. [the gum wherein the teeth Idiot, in law [a natural fool, a change- 
are ſet] gengia, e genviva, 8. f. la carne, ling] mn idiota, ano ſciocco, un beſſo. 
che ricuopre gli oſſi delle maſcelle ID1oTIsM2 s. [a propriety of ſpeech 
The jaw bones, le maſcelle, quell” offo belonging to any language] idietiſmo, s. m. 
nel quale ſon litti i denti. proprieta, maniera particolare di favel- 
The jaw teeth, i maſcellari, dents di lato. lare. 
Idiotiſm [natural folly or ſimplicity] 
FAY idiotaggine, 8. f. ignoranxa di lettera- 
tara. 
. [a bird] ghiandaja. 8. f. uccell. | 
Jay s. [a bird] ghiandaj cello 15 
IDLE, adi. [at leiſure] oxioſo, che f 
in 0Xio, che non ha nulla a fare, sfacen- 
| | dato, | | 
Io, s. [water congealed by a freezing An idle life, ana vita ox ioſa. 
wind] ghiaccio, s. m. | To be idle, ſtar oxioſo, o ſtar in ozio. 
To drink with ice, ber freſſo. Idle ( ſlothful] oxioſo, pigro, inſing ar do, 
She is all ice to me, ella e di ghiaccio ſcioperato. 
| Idle [ 7 2 negligente, traſcurato. 
Idle ¶ imple, impertinent] vano, in- 
utile, frivolo, di poco momento. ; 
Idle thoughts, vani penſieri, penſieri 
oXtoſi, 
15 idle ſtory, ana baja; Fraſcheria, 
cents vani. 
Idle expences, ſpeſe in utili. 
An idle [trifling] thing, aja, bagatel- 
la, fraſcheria. | 
IDL&NESs 5. [ſluggiſhneſs] oxto, 5. m. 
ozioſitd, negligenxa, traſcurataggine, traſ⸗ 
caraggine, traſcuranza; infingardaygines 
t Taſcntag gine, 


ICE 


Ice houſe, conſerva di ghiaccio, luogo 
dove fi con ſerva il ghiaccio, fer la ſtate, 

Ice bound | ſpeaking of a ſhip] ſerrato, 
o circondate di ghiaccio, parlando d'un vaſ- 
cello. 

ICED> adj. a2ghtiacciate, 


ICH 


Ion [for I in the est] io. 
Ich dien [the motto belonging to the 
deviſe of che Princes of Wales, which 


JE E 


ataggine, traſemanx a, 5. f. 
e adv. D negligentemen- 
tr atamente. 
4% e idly , viver nell axle, viver 
exioſamente, menare una vita acieſa. 
= Idly Lori 
ſpropoſit at mente, da ſciocco. | 
To talk idle, veneggiare, dir coſe vanes 
oleggiare. | | 
NT how idly you talk, ved; come ve- 
1DO 


IDoLs 5s. [an image or ſtatue for re- 
preſenting ſome falſe deity] idolo, s. m. 
immagine d Iddei falſi. 

Gold is the idol of covetous men, oro 
e Pidolo degli avari. 

Idol - worſhip, idolatria, s. f. 

IDOLATER, . [one that worſhi ps 
idols] idolatro, idolatra, s. m. 

IDOLATRESS» 8. an' 1dolatra, 

To IpoLATRIZE | tocommit idolatry] 
idolatrare, adorare, e onorare gÞ idol, 

IDoL ATROUS» adj. [guilty of idolatry] 
idalatro. Me 

IDOLATRY> 5. | idol-worſhip] idola- 
tria, 8. f. coltura, e adoraxien degli idoli. 

IboLE r, 5. [a little idol] idelette, s. m. 

To IpoLIZE {to be extreamly fond 
of, to doat upon] aver troppa veneraxione 
per qualche coſa, idolat ae, portar troppo a- 
4 qualche coſa, farne il ſuo idolo. | 

IDO0LIZED, adj. idolatrato, avnto in 
troppa veneraxione, e ſtima. | 


JEA 


JeaLous, adj. [afraid of having a 
rival] geloſo, travagliato da gelofia, 

To make one jealous, render alcuno 
geloſo, darli della geloſia. 

To grow jealous, ingeloſire, divenir ge- 
loſo, pigliar geloſia. 

& Jealous | tender, nice] geloſo, deli- 
Cato, 

Every body ought to be jealous of his 
reputation, ognrmo dovrebbe eſſer geloſo 
d lla ſua repu'atione. 

A jealous man, or woman, un geloſo, 
wa geloſa. 

1 adv. geloſumente, con ge · 
ia. 

JEALOUSTE, Or JEALOUSY s, [a be- 
ing jealous] geloſia, 8. f. paſſione, e trave- 
glio degli amanti, per timor, che altri non 
geda la . da loro amata. 

Jealouſie { ſuſpicion] geloſia, ombra, s. f. 
eſpecto, timore, s. m. 

To conceive a jealouſie of ſomething, 
?'g/iar geloſia, inſoſpettirſi di qualche coſa, 

Full of jealouſies, ſſpettoſo. 

Jx Ar, s, [a black, light, and brittle 
lone] ſpexie di pietra nera. 


JEE 
: Jerk, f. [or banter] ſujas barla, befſa, 
. 


To paſs a jeer upon one, dar la baja 
uno, beffarlo, ſchernirlo, burlarlo. 

To jeer ¶ to laugh at, ſtout or ridicule] 
trFare, dar la boja, ſchernire, burlarſi, ſor 


Jare, 


ſeiato. 


ſillily] ſcioccamente, 


JIaax xp, adj. beffato, ſebernito, burlatos 


JezRER, 8. ſchernitore, befſardo, befſa- 
fore, s. m. beffatrice, ſchernitrice, 8. f. 
KERING, 8. beffa, burla, $. f. 
eering, adj. beffardo, ſabernitore. 
A jeering man, a befſarde. 
A jeering woman, ana beſſarda. 


JEI 
Jezuns, adj. [barren dry, empty] 


ſterile, arido, voto, van, inſipido. 


A jejune ſtyle, ane ſtilo ſecco, inſipido, 


JEW 
JES 


Jes8AMIN, v. Jaſmin. 
EST, 6. ¶ joke or banter] burla, baia. 


be 9 $. f. ſeberxo, traſtullo, 8. m. 


A biting or nipping jeſt, motto pun- 


gente, botta, bottone. 


| To be fullof jeſis, Her ſchorzaſe, ber- 


0, f 

In jeſt, da barla, hor eſcherxo. 7" 

I ſpoke it in jeſt, Pho detto in bayxa 
Per iſcherzo. 


To put a jeſt upon one, barlarfs, bef- 


JEJUNUM, 3. {the ſecond part of the Farſi d uno. 


inteſtines] jejanc, 8. m. 
JEL 


JeLLY,'s. [ juice of meat or fruit con- 


gealed] gelatina, e gielatina, 8. f. brodo Zare. 


7 


di 


reſo. 


A jelly of calves feet, gelatina di piedi 
vitella. | 


Jelly broth, conſamato, 8. m. 
Jelly of fruit, rob, s. m. ſago di ſrutti 
rappreſo. 4 5 = 
JEN 
J=NNEerT, v. Gennet. 


JEO 


To JrorarD [to hazard]  avventara- 


re, —_— cimentare, mettere al ci- 
mento, ſperimentare, provare. | 
JEOPARDED, adj. avventwrato, arriſ- 
chiato, cimentato, ſperimentato, provato, 
JeorarDy, 3. { danger, hazard, risk] 
pericolo, ciments, riſchio, s. m. prova, 8. f. 


JER 


JERQUERs 5, {an officer belonging to 
the cuſtom-houſe, who overſees the 
waiters] rfficiale della deg ana, che ſopran · 
tende agli doganieri, 

Jaak, s. | a pull or twitch] cope, 8. m. 


ſcoſſa, ſpinta, 8. f. 


To give one a jerk, ſpignere alcuno, 
darli ma ſpinta, 

At one jerk, in un clpo, in un ſu- 
bito, | 

Jerk of a horſe man, sbrigliata, firap- 
pata di briglia, Sbrighatura, $barbaz- 
ata. 5 | 

To give a jerk Cor ſtart] balzare, sbal- 
axe, 2 un balx o. 


Jer [laſh or whip] sferzata, fruſtata, 
8. f. | 
To jerk [to laſh] sferzare, Fraſtare, 


ſeopare. 


To jerk [to pull or twitch] ffrappare, 
dere una ſlratpata. 

To jerk [or whince as a horſe does] 
calcitrave, trar calci. 

JERKED, adj. sferzato, Fruſtato, ſco- 
ato. 

JERKIN, 3. [or jacket] caſacca, s. f. 


£iubbone, S. M. 


Jerkin of leather, colletto, 8. m. caſacca 
di cusjo che veſte il peers e la ſchiena. 

JeRkINo, s. [from to jerk] lo Ser- 
are, sſerxata, 8. f. | 


That's a jeſt, bagatella 5 vol barlate, 

To jeſt, verb neut. burlarfi, beffarſiy 
ri dere, motteg giare, ſcherzave. 

You jeſt, voi barlate. 0 
He loves to jeſt, egli ama 4 ſcher- 


JrsTER, 8. burlatore, ſehernitore, bur- 
lone, motteg giatore, buſſone. 

JesTING, 8. barla, beſſa, 8. f. ſcberxa 
8. m. 

Without jeſting, ſerioſamente, da vers, 

1 adj. burlevole, ſcherzevole, ſeher- 
Zoſo, 


A jeſting man, un burlone, un motteg 


giatore. 


ESTINGLY» adv. ſcherzevolmente, ſcher- 
xoſamente, con iſcherxo, da ſcherxo. 
Es ATI, 5. [an order of Monks] 
geſnati, ordine di religioſi. | 
1 s. [ religious of the ſociety of 
Jeſus] geſaiti, 8s, m. frati della compaguia 
ai 
Jeſuits 


Gieſei. 
powder [ or quinquina] Us 
china. 4 


JesviTICAL, adj. di geſwita, : 

Jesvs, 5. [the name of our bleſſed 
Lord and Saviour, Chriſt] Gieſu, il Re- 
dentore del mondo. 


JET 


Jer, V. Jeat. 

To jet [to run up and down] vagare, 
vagabondare, andar girando, andar qua e 
laz andare attorno. 

To jet along | to carry the body ſtate- 
ly and proudly] pavoneggiarſi, e paoneg- 
giarſi, camminare con albagia, beige. 
mente. 


JE w 


JEW, s. an gindeo, un ebyeo; 


A woman Jew, or Jewels, ana gindea, 
un' ebrea. 


The Jews doArine, or religion, gin- 
da iſmo, lege, a rito gindaice. 

JzwEL, 5s, {a precious ſtone] groja, 
6. f. pietra prexioſa, 

 % Jewel [a term of kindneſs] giya 
mia. teſoro mio. 

JewELLER, 3. [one who deals in 
jewels] giojelliere, s. m. quegii che conoſce 
le qualit delle gioje, a ne fa mercaniia. 

A jeweller's wife, giojelliera, s. f. 

Jewess, 5. [a woman Jew] aud gt4- 
dea, un' ebrea. 

Jew1$H, adj. belonging to the nation 
of the Jews] gindaico, ebraico. 


IF, 


V Da. 
IF 


In, con, ſe. E . 

If pleaſe God; ſe piace 4 Dio, a Die 

Ran s 
If 1 can, „io oo. 

If [provided] parchs. 

If you do but come, purehs veniete. 


[ 
*. 


f 
% 


If [tho', altho' ] benche, ſe, quantunque, Per il bene. 


gunando, 1 mY 
I Will do it, if 1 ſhould die for it, 
voglio farlo quando anche doveſſi mo- 
I muſt have it if it coſt never ſo 
much, veglie averſo coſti quanto ſi vo- 
glia. | 
As 
dire. | 
He made as if he were dead; fece vi- 
fla, o ſembiante d'eſſer morto. 


IGN 


if one ſhould ſay, come ſarebbe a 


IGNEOUS, adj, [ fiery] igneo, che ha 
qualit a di Fnoco. ä : 
16NOBLE» adj. [of mean birth] igno- 
bile, di baſſa naſcita. 
_ - > IGNOBBY, adv. | baſely] vilmente, baſ- 
ſamente. 7 f 
I6N0MINIOUS» adj. [diſpraceful, diſ- 
Honourable] ignominieſo, ſuergognato, in- 
fame, diſonorato. ; 
10 xOMINIOUSLY» adv. ignominioſamen- 


te, con ignominia, ſuergognatamente, diſo- 


-n0r atamente. ; | . 
 16NoMINY>»'s. [infamy, diſgrace] ig- 


nominia, infamia, 8. f. vituperio, diſonore, 


m. 

10 NoRANcE, 3. [want of knowledge} 
igneranx a, 5. f. mancanæa di ſapcre. 

To do a thing through ignorance, far 
che che ſi ſia per ignoran⁊a. 

IGNORANT, adj. unlearned, illiterate] 
ignorante, privo df ſapero. 

An ignorant man, an ignorante. 

An ignorant woman, un' ignorante. 

An ignorant coxcomb, an ignoran- 
tone. 


nothing of it] ignorare che che fi ſia. 


You cannot be ignorant of it, non 


porete rgnorarlo. 
IGNOR ANTLY> adv. ignorantemente, con 
ignorauaad per ignorantas ſenza ſaperlo, 
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Ii, . [a ſort of dance] 'gigas 8. f. 
ſpexie di ballo. 
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III, . [a quarter of a pint] un ter- 
xet10, ua mexxa feglietta. 

Jil, or Jil flourt [a doxy, a forry 
wench] ana berghinella, una ſgnalarina, 
una pettegola, | 

JiLT, s, {a leud woman, who cheats 
or diſappoints one] ana donna wile, e in- 
gannatrice, una baldracca, una bagaſcia. 

To jilt [to cheat, to diſappoint one's 


expectations, eſpecially in the point of 
amours] ingannare, giuntare, dileggiare, 


beffare, mantar di parcia. 


male 


FL: 


 Jrevo, 3. Je ſhabby fellow; a poor 


ſcrub) an mendico, un pexzente. 
, contrad ion of 1 Wil, ex, 
do it, io lo farò. Ee GED) 1 


ILL, 3. Charm] male. 
To return ill for good, render il male 


Tl 


+ X 


Ill [ woe, misfortune] male, infortaunto, 
s. m. diſgraxia, miſeria, s. f, 

III, adj. [bad] malo, cattivo. 

Ill man ſan ill man] an mal uomo. 

An ill woman, ana mala donna. 

An ill taſte, an cattivo ſapore. 

Ill news, cattive novelle, 

III will, mala volonta, odio, mal ta- 
lento. 


To bear an ill will to one, voler male 


ad uno, ofiarlo. le 


To do a thing with an ill will, fare 
che che ſs ſia contro voglia, a mal” in corpo, 
mal volontieri. | | 

Ill luck, diſgraziaz fuentara. 
III, ad v. male. 4 

A ſure ill made, wn abito mal fatto. 
You have done very ill, voi avete fatto 
To 
male. 

I am ill, o ſfo male, io ſono amma- 
lato. 

He is fallen very ill, egli se ammalato, 
egli © caſcato ammalato, 

Ill of the gout, ammalato delle gotta. 

You muſt not take it ill. non abbiate 
a male. 

To think ill of one, aver cattiva opini- 
one di qualcheduno. 

I natured man, an uomo di cattivo u- 
more. | 

Ill minded [ill affected] mal” intenxio- 
nato, mal contente, 

III grounded, ma! fondato. 

Ill boding, ſiniſtro. 

m fared, Fortunato, ſventurato, Fa- 
tale. : 

Ill favoured, brutto, deforme, ſgraxiato, 


ſpeak ill of one, ſparlar d'uno, dirne 


To be ignorant of a thing [ro know ſvenevcle. 


III favour'dly, adv. ſeraziatamente, ſve- 
nevelmente. ES 

Ill ſhaped, mal fatto, 

Ill pleaſed, malcontento. 

III gotten, mal acqniftato, 

To ILLAQUEATE {to enſnare] a- 
queare» adeſcare, accalappiare, irretive, 


preſ. irretiſco. 


ILLATION, 3. [an inference, or con- 
cluſion] inferenxa, cencluſione, con ſeguenx a, 


praiſe] il laudabile, iudegno di lode, 

ILLECTIVE, 3. {| allurement, entice— 
ment] allettamento, laccinolo, vexxe, s. m. 
lufinga, luſingheria, mon e, s. f. 

ILLEGAL, adj. [contrary to law] i/le- 
cito, non legale, contro la lege. 

This is an illegal proceeding, queſfo 
procedere e contro la legge. 

ILLEGALITY, s. {unlawfulneſs? 7» gi- 
uſtiæia, 9. f. 
ILLEGALLY) adv. inginſtamente. 

ILLEGITIMATE, a4j. | unlawfully be- 
gotten] ilegit:mo, naturale, baſtardo, 


ILLAUDABLE, adj. [not worthy of 


IMA. 


An illegitimate ſon or daub : 
figlimolo Ulegitimo o natarale, 1 
oo 2 illgitima, 0 naturale, ana ba- 

ILLEI1BERAL» adf, Ibaſe, niggardiy! 
meccanico, miſers, parvi do, y] 
taccag no. 155 te kin 
' TELIBERALITY, 8. fordidezz 
_ miſeria, avarixia, 1 e. 

ILLIBERALLY, adv. ford; 
ſtrettamente, tenacemente, eee ; 

ILLICIT, adj. [unlawful] illecto, <; 
MM e permeſſo, . 

 ILLIMITABLEz adj, [that cannot be 
Amid) imitate, che non fi pus limi- 

ILLIMITABLY: . adv. 
frenatamente, illecitamente. 

ILLITERATE, 4dj. | that has little or 
no knowledge of letters, unlearned] i, 

Fer- ignorante, ſenza 8 

LL. N ESS, 3. [a diſeaſe] malattia, in. 
3 [ = ] malattia, in 
To ILLLUMINATE 
i. luminare, dar lume, 
Tire. pref, ſchiariſco. 

To illuminate the mind, illuminare, 
ſchiarire la mente. | 

To illuminate Cto lay colours on maps 
and prints] colorire, | 
To illuminate [to gild and colour the 
initial letters of manuſcripts] colorire, 
indurare. 1 

ILLUMINATED, 
to, indorato. 

ILLUMINATION, s. illumiuaxione, 8. f. 
illuminamento, s. m. 

ILLUSION: 5. [deceit, falſe repreſenta- 
tion] illuſione, fantaſma, s. f. falſo, fints, 
ingannevole rappreſentamento. | 

{LLUSORY) adj. [deceitful] fallace, ſinta, 
Falſo ir gannevole. 

Hlufory arguments, argomenti fallaci. 
TO ILLVSsTRATE [ro make clear and 
evident, to explain] illuſtrare, far chlaro, 
ſehiar ire ſpiegare, dar luſtro, luce, chiarca- 
xa» ſolendire. 

ILLUSTRATED) adj. illuſtrato, ſchiareto, 
ſpiegatc, 

ILLUSTRATION) s. i/lreflrazione, dichi- 
arazione, s. f. ſvelamento, s. m. 

ILL usr RIoUs, adj, | eminent, famous, 
noble, renowned] illuſire, chiaro, famoſo, 
celebre. | 

Moſt illuſtrious, illuſeriſſimo. 

ILLUSTRIOUSLY, adv. il/x/iremente; 
chiaramente, 

Moſt illuſtriouſſy, illuſtriſſimamente. 

IL LUSTRIOUSNESS, 8. 9ualiita illuſtre. 


al imi;atamente, 


[or to enlighten 
luce, ſplendore, ſchia- 


adj. i luminato, colori- 


IMA 

IMAGE) s. [a natural, or artificial re. 
preſentation or reſemblance of a thing | 
immagine, 8. f. fig ura di vilievo, o d pin 
1 s. m. ſimiglianx a, ſembian&.4 
s. K. 

To image [to repreſent] rape. 
tare, . 

IMAGERY, f. [ painted or carved work 
of images] immagini, figure di rilievo, ® 
dipinte. : 

Imagery [capeſtry with figures] 7" 
pexxeria immaginat a, | 


IMA” 


IMB 


IMAGINABLE, adj, [that may be ima- 
gined or conceived with the mind] im- 
maginabile, che ſi pus immaginare. 

IMAGINARY, adj, ¶ not real, fanta- 
ſtick] immaginario, immaginato, che non 


reale. 
IMAGINATION), 3. [fancy] immagina- 
⁊ione, 8. t. 


Imagination [thought] inmaginezione, 
denſiero. f 

IMAGINATIVE, adj. [of or belonging 
to the imagination] immaginat ivo. 
The imaginative faculty, la facolt d 
immaginativa, V immaginativa, potenz a 
dell' anima, la quale della rappreſeutaxion 
dell' obbietto cava molte conſideration, oltre 
al rappreſentato. 

To IMAGINE [to fancy] immaginare, 
fienrarſi nella mente, penſare, concepir coll 
intelletto. 

What greater thing can one imagine? 
che fi puo mai immaginar di 78 grande? 

I cannot imagine any ſuch thing, non 
poſſo immaginarmi tal coſa. ; 

To imagine [to invent] imaginare, in- 
wentare, trovare. 

To imagine, verb nent, [to think] im- 
maginarſi, rappreſentarſi nella mente, con- 
cepire, comprendere, perſuaderſi, credere. 
INMAOIN ED, adj. immaginato, v. to ima- 

ine. 
, It is not to be imagined, non ſi pro 
immaginare, o comprendere. 

IMAGINING, 8. immaginamento, penſi- 
ero, concetto. ; 


IMB 


To IMBALM, verb act. imbalſamare, 
vgner con balſumo, imbalſimare. 

IMB ALM KD, adj. imbalſamato» imba ſi- 
Mato. 1 

IA BAR GO, 3. [a ſtop or ſtay of ſhip- 
ping by public k authority] imbarco, 8. m. 
difeſa, proibixione ai vaſcelli d cir del 
Porto. 

To imbargo [or ſtop] impedire. preſ. 
impediſco. | 

To imbargo all traffick by ſea, impe- 
dire ogni trafico per mare. 

To IMBARK 
barcarſi, montar ſul.a nave. | 

We 1MBARKED AT LEGHORN, noi 
:1mbarcammo a Livorno. 

To imbark {to put on ſkipboard] 
imbarcare, metter nella nave. 

To imbark [or engage] in a buſineſs, 
imbarcarſi, entrare, metterſi in qualche im- 
pre ſa. 

III ARKATION, 8. imbarco, s. m. 

IMBARKED) or IMBARKT, adj. imbar- 
cato. 

Lo IMBASE [to mix with baſer me- 
tals] falſificare. 

To imbaſe gold or ſilver, falſificar oro, 
o Pargento. 

IMBASE.D, adj. falſiſicato. 

To 1MBATTLE [to put into battle ar- 
ray] ſchierare, ordinare. 

To imbattle an army, ſchierare un 
eſercito. 

IMBATTLED» adj. ſchierato, ordinato. 

JMBECIL1.1TY, 3. { weakneſs, feeble- 
nels] imbecillita, detolexa, 3. f. 


6 abbigliato. 


I to take ſhip] im- 


IMB 


To IMBELL18H [to adorn, beautify, 
or ſet out] abbellire, far bello, abbigliare 
ornare. preſ. abbelliſco. 


LMM 


virſĩ d an opport und. 
IMBRACED, adj. abbracciato. 
 IMBRACING), 8. abbracciamentoy 8. m. 


IMBELLISHED, adj. abbellito, adornato, Pabbracciare, 


IMBELLISHMENT) g. [a ſet off, or or- 
nament] abbellimento, ornamento, 8. m. 
To IMBEsIL, ) [to conſume or waſte 
To IMBEZEL, >things committed to 
To INBEZLE, J one's truſt] gaaſtare, 
diſſipare, mandare @ male le robe commeſſe 


alla niſtra cura. 


To imbezle the coin, alterare, diminni- 
re la moneta. | 


To IMBRoIDER [to make flowers. 
and other curious work with a needle 
upon cloth, filk, c.] ricamare. 

IB ROI D RRE, adj. ricamato. 

IMBROIDERER), 8. ricamatore, s. m. 
ricamatrice, 8. f. | 

IMBROIDERING, 13 8. f. 

IMBROIDERY: s. il ricamare. 

To IMBRoIL [to cauſe broils and 
quarrels, to put into confuſion] imbrogli- 


To imbezle the King's treaſure, rabare are, intrigare, confondere, auvilappare. pret- 
il danaro del Re, frandare il danaro del confuſi. 


Re, 

IMBEZELLED, or IMBEZLED, adj. 
Enaſtato, diſſipato. 

IMBEZELMENT, s. [a waſting] guaſto, 
diſſipamento. 

To IMpiseg ſto ſoke in] imbevere, 


attrarre, ſucciare, riempirſi. preſ. attrao, e 


attraggo. pret. attraſſi. 


IMBROILED, adj. imbragliato, intrigatos 
confuſo, auvviſuppato. 

IMBROILING, 8. imbreglio, intrigo, vi- 
Inppo, 8. M. | | 

To IMBRvue, [to ſoak or ſteep] intri- 
dere, inzuppare, ſtemperare. pret. intrifi. 

To imbrue one's hands in blood [to 
commit murder] imbrattar le mani nel 


ꝙ To imbibe good principles, efer im- ſangne, commettere an o micidio, 


bevuto di buone inſtituxioni. 


IMBRUED, adj. intriſo, inxuppato, ſtem- 


IMBIBED, ad}. imbeyuto, attratto, ſuc- perato, 


ciato, riempito. | 

To IMBITTER [to make bitter] ama- 
reggiare, far amaro. 

The fear of death imbitters all the 
ſweets of life, il timor della morte ama- 
reggia tutte le dolcezxe della vita. 

* To imbitter [to exaſperate or pro- 
voke] irritare, provecare, exaſperare, inaſ- 
prire, aſpreggiare. pref. inaſpiriſco. 

IMBITTERED, adj. amareggiato, v. to 
imbitter. | 
An imbittered enemy, an nemico capi- 
tale, o giurato. 

IMBODIED, adj. incorporato. 


To In [to incorporate] incorpo- 


rare. 

To IMBOLDEN | to make bold, to en- 
courage] innanimare, animare, dave animo, 
inanimire, incorag giare, dar coraggio. preſ, 
inanimiſco, | 


Imbrued with blood, inſang#:::2to. 
To IMBue [to ſeaſon the mind with 
principles, virtue, learning | in- 

nave, inſpirare, infondere. pre. infuli, 

To imbue one with learning, in//rutre 
alcuno nelle ſcienxe. | 

To imbue one with virtue, inſpirare (a 
virt ad alcuno. 

To imbue a child with good princi- 
ples, formare, allevare un fancinllo in ſani 
documents. | 

IMBUED> adj. inſegnato, inſpirate, in- 

0, 


IMI 


IMITABLR, adj. that may be imitat- 
ed ] Imitabile, che Ji puo imitare. 

To INIT ATE | to follow the example 
of another] imitare, prender Paltrui eſem- 


IMBOLDENED) adj. innanimato, anima- pio. 


to, inanimito, incoraggiato. | 

To Ii Boss [to raiſe with boſſes or 
bunches] rilevare. 

To imboſs a tapeſtry, rilevare una ta- 
pexxeria. | | 

1MBOS$SED, adj. 71/evate, 

Imboſſed work, lavoro di vil ievo. 

IM BOW ED, adj. arcato, piegato in arco, 
curvo. 

To IMBowEL [to take out the bow- 
els] sbudellare, cavar fuora le budella. 

IM BOWEL.LED, adj. sbudellato, 

Imbowelled [impregnated] pieno, che 
rinchiude nelle viſcere. 

Mountains imbowelled with rich 
mines montagne che rinchindono nelle loro 
viſcere vicche miniere, 

IMBRACE, s. abbracciamente, Þ abbracci- 
are, 5. m. 

To receive one's imbraces, ſoftener gli 
altrui abbracciamenti. 

To imbrace, verb act. albracciare, cir- 
condare, e ſtrigne celle braccia. : 

& To imbrace [or receive] an opini- 
on, abbracciave un' opinione. ; 

To imbrace [or take hold of] an op- 
portunity, atbracciare an ofpertunit a, ſer- 


To imitate [to do the like, according 
to a pattern] imitare, fare a ſimiglianxa, 
contraſfare | 

IMITATED, adj. imitato, contraffatto. 

Not to be imitated, inimitabile. 
IMITATION, 8. imitaxiene, 8. f. Jimi - 
fare, | 


IMITATOR, . [a man who imitates] 


imitatore, 3, m. ; 


IMITATRIX> s. a woman who imi- 
cates] imitatrice, s. f. | 


IM M 


IMMACULATE, adj. [ without ſpot or 
ſtain, unſpotted] immaculato, ſenza ma- 
cula, ſenxa peccato originale. Queſta pa- 
rola non & in uſo, ſe non quando fi parla 
della concezione della ſantiſſima Vergine. 

IMMANITY, 5s. | fierceneſs, wildneſs}] 
beſtialitd, ſeritd, ſierexxa, 8. f. 

Immamiey | vaſtneſs, hugeneſs] ſiſura- 
* Srenatexxa, enormita, grandeaxa, 
8. f. 

IMMARCESSIBLE, adj. that cannot wi- 
ther or decay] immarceſcibile, incorruttibile, 
che non fi pus mariire o corrompores 8 


Pp 


IMMAas 


* 


IMM 


[that conſiſts nat 
mmateriale, non ma- 


IMP 


Im moderate expences, ſpeſe ecceſſive. 

of matter or body] JMM®DERATELY, adv. immoderatamen- 
teriale. te, ſmoderatamente, ecceſſivamente, ſregola- 
It is very immaterial whether it is famente, 

{o or no, non imporia che cio ſia, o no. IMMODERATION) 3. [exceſs, intempe- 


IMMATERIAL5 a. 


IMMATERIALITY, s. [an immaterial rance] immoderanza, ſregolatexza, intem- ſt 


quality or nature] immaterialita, qualita, peranxa, s. f. ecceſſo, s. m. 
o natura immaterials. 1MMoDFST, adj. that has no modeſty, 

IMMATURE», adj, {[unripe] immataro, wanton] immodeſio, che non ha modeſtia, o 
non mat uro. | vergegna, Sfacciato, _ 

Immature | haſty, done before the time] IMMoDEsTY, s. [ wantonneſs, unman- 
immaturc, prima del tempo, fuor di ſta- nerlineſs] immodeſtia, sfacciataggine, 8. f. 
gione. To IMMOLATE Ito offer ſacrifice] im- 

IMMATURITY, 5, Iunripeneſs] imma - molare, ſacrificare, 
tarita, 8. f. IMMOLATED, adj. immolato, ſacrifi- 

& Immaturity [coo great haſte, preci- cato. 
pitation] immaturita, precipitaxione. 1MMOL ATION), 8. immol ax ione, 5. f. ſa- 

IMMEDIATE) 4d. kü follows with - crificio, s. m. 
out any thing coming between] immedi» INMNMOR AL, adj, [of depraved morals] 
ato, ſenza altro di mexxo. ſregolato ne coſtumi, contrario 4 buoni co- 

IMMEDIATELY, immediatamente, im- ſinmi, depravato. 
mediate, © | IMMORALITY, g. corruption of man- 

Immediately [preſently] immediata- ners, leudnels] Frenatexxa, ſregolatexxa, 
mente, ſubitamente, ſubito, in un ſubito. 8. f. 

IMMEDICABLE, adj. [which cannot IMMORTAL, adj. [that never dies, 
be healed, incurable] immeaicabile, da non Everlaſting] immortale, non ſottopoſto alla 
poterſi medicare, incurabile, morte, eterno. 

IMMEMORABLE, @dj. [not worth re- The ſoul is immortal, I' anima & im- 
membrance] immemorabile, indeguo della mor tale. 

memoria degli nomini. An immortal glory, una gloria immor- 

Immemorable {paſt memory] imme- tale. | 
morabile. IMMORTALITY, 8. immortalita, s. f. 

I MEMORIAL, adj. [which is out of To IMMORTAL1ZE [to make immor- 
mind, or beyond the memory of man] tal] immortalare, fare immor tale. | 
immemorabile, da poter conſer verſi nella To immortalize one's ſelf, immortg- 
memarid. larſi, ſegnalarſi. 

IMMENSE) adj. [vaſt, exceeding great! {MMORTALIZED> adj. immortalato, feg- 
immenſe, di ſmiſurata grandexxa, vaſto, nalato. 
grande. | IMMORTALLY, adv, [eternally] im- 
IMMENSELY, adv. d'ang manicra im- mortalmente, ſempiternamente, eternamente. 
menſa, inſinitamente. IMMOVABLE, adj, | which cannot be 

IMMENSITY 3. [unmeaſurableneſs, 
vaſtneſs] immenſita. 

IMMERGED20r DINMERSED, 4j. | dipt 

[ro plu 


In) immer ſo. f 

To IMMEROGE, "p 

To IMMERSE, { over head and ears] IMMUNITY: s. [exemption from any 
mmergere, tuffare, attuſſine. ; office, duty or charge, freedom, liberty 

To immerge one's ſelf in all manner immmnitd, eſenxione, 8. f. 
of vices, immergerſi in ogni ſorta di viz. To IMMuRE [to ſhur up between 

IMMERSION, 3. [a dipping or plung- two walls] murare, ſerrar fra due muri. 
ing] immerſione, s. f. Uimmergere. IMMU RED, adj. murato, ſerrato fra due 

IMMETHODICAL, 4dj. | that is with- muri. 
out due method or order, confus'd] con- IMMUTAB!LITY:S. [unchargeableneſs, 
fuſo, ſenza metodo, crdine, o vegola. conſtancy] immurabilita, s. f. 

IMMETHODICALLY) adv. confuſamerte, IMMUTABLE, adj. unchangeable, con- 
ſenxa metodo, ordine, o regola, diſordinate- ſtant] zmmutabile, che in nulla guiſa ſi 
mente. muta, coſtante. 

IMMINENT adj. approaching at hand, IMMUTATION, Fs. [a changing or al- 
hanging over our head] imminente, che tering} cangiamento, S. m. mautaxione, al- 
ſopraſta. | 1 teraxione, 8. f 

An imminent danger, an imminente 

pericolo. : : IMP 
IMNISsIoN, 4. [a putting or letting 5 : 5 
into] 7njexione. Idi r, 3. [La familiar ſpirit) folletto, ſpi- 

Immiſſion of ſeed , ſpargimento di rito folletto. 


* 


mover ſi. 
Immovable feaſts [which conſtant] 


fall upon the ſame day of the month 
e or dip fefte immobili, 


ſeme. An imp [or graft] iuneſto. s. m. 
To Inf {to put or let into] gettare, To imp a feather in a hawk's wing 
ſpicciare. o add a new piece to an old broken 


t 
IMMOBILITY, g. [unmovableneſs, ſted- anz mettere ana penua all' ala del 
faſtneſs] immobilitd, fermexza, 8. f. Falcone. 
I MODERAT E, adj. [unſeaſonable, ex- To IMrAIR [to diminiſh, to make 
cefſive] immoderato, ſenza modo, ſmedera- worſe] ſcemare, diminnive, ſminuire, peg- 
/ | giorare. preſ. diminuiſco, ſminuiſco. 


to, ecceſſivo, ſregolato. . preſ. ; 
Immoderate deſires, To impair one's ellate, ſcemare il ſuo 
patrimt nis. 


feiti. 
2 


inmoederati af 


moved] immebile, ſenza moto, che non puo | 


IMP 
To impair one's health, debilitar la ſug 


alute. 

IMPAIRED, adj. ſcemato, diminxito, 
ſminnito, peggiorato. 

151 PAIRING, ſcemamento, diminuimento, 
minumento, s. m. diminuxione s. f. 

To IMPALE [to ſer pales about, to 
fence with pales) chinder con pali, palifi- 
care, ficcar pali in terra, a riparo. | 

To impale a piecg of ground, palifi;- 
care un pexxo di terra. 

To impale | to drive a ſtake thro' the 
body of a malefactor] impalare, catciare 
nella parte poſteriore d'un criminale mn 
falo, e farlo aſcire di ſopra. 

IMPALED, adj. palificcato, impalato, 

To IMPANNEL [to ſet down the 
names of the jury into a roll called the 
pannel ] ſcrivere ſupra wn pexxo di carta o 
di pergamena i nomi de Giurari elletti, 0 
per pariar pia deſtint amente, nominare, co- 
fitnire i Giurati, per gindicare an proceſſo 
civile, o criminale. 

IMPANNELLED, 44j. ex. An impan- 
nelled jury] an corpo di ginrati nominati, 
elletti, o ceſtituti dall intendente della pro- 
vincia per la deciſione d ma canſa civile, 0 
criminale. | 

IMPARITY, 8. [or inequality] diſpa- 
rita, diſuguaglianxæa, s. f. 

To IM PARK 1 encloſe or fence in 
a piece of ground for a park] fiepare, pa- 
hificcars un pexxo di terra, fer parco. | 

IMPARKED, adj. fiepato, paliſiccato. 

To IMPART | to communicate] comu- 
nicare, conferire, par partecipe, dar parte. 
pref. conferiſeo. 

To impart one's mind to a friend, 
commnicare i ſuoi penſieri ad un amico, ſve- 
largli i ſuoi ſegreti. 

IMPARTED, adj. commicato, conferito, 
IMPARTIAL, 44j. | void of partiality} 
zmpar&iale, ſincero, ſchietto, giuſto. 

IMPARTIALITY, 3. {difintereſtedneſs] 
imparzial:ta, s. f. | 

| IMPARTIALLY), adv. imparalalmente. 

IMPARTIALN Ess, s. imfartig'ita, 

IMPARTING), 8. il commnicare, parteci- 
fa iene, 8. f. 

Without imparting me with it, ſenza 
Farmene partecipe, ſenza la mia ſaputa. 

IMPASSIBLE: adj, that cannot be 
paſſed through} che non ſi puo paſſare, im- 
praticabile. 

Impaſlable ways, rade impraticabili. 

IMP ASSIBILIT Y. g. [uncapableneſs of 
ſuffering] impaſſibilit a, s. f. | 

IMPASSABLE, &@4j. | incapable of fuf- 
fering] imeaſſibile. 5 

Idi ATI EN CE, 3. I [uneafineſs of mind} 

IMPATIENCY; g. { impasieuz a, s. f. 

IMPATIENT, adi. {that has no pati- 
ence] impaziente, che non ha paxienze) 
iroſo, ſaeg uc ſo. | 

I am impatient to fee him, mi par 
mile anni di vederlo. 

JMPATIENTLY:; adv, impaxientemente. 

To 1M PEACH | to accuſe and profecure 
for felony and treafon} inge, proceſ- 
ſare, accaſare un reo in canſa rim nalt 
pref. inquiſiſco. : 

To impeach one of high treaſiun, in- 
quiſire, accuſare alcmno di acliito di Ic mia” 

d. 


IMPEACHABLE, adi. de merita d'iſſer 


inquiſito. 
Ir EAchED 


IMP 


IMPEACHED, adj. g ſito, procefſatos 
accuſato. 

IMPREACHZRy 8. accuſatore, dilatore, de- 
nunciatore. 1 

IMPEACHMENT)» s. accuſa, infor maxi- 
one, s. f. | 

IMPECCABILITY) g. [a being uncapa- 
ble of ſinning] impeccabiltd, s. f. 

IN ECCABLE, adj, {that cannot fin] 
impeccabile, non pro peccare. 

To Ir EDE ſto hinder] impedlre, op- 
forfi. preſ. impediſco, oppongo. pret. op- 
poſi. : 

IMPEDED, adj. imped to, oppoſto. 

Ire DIMENT> 3. {hindrance obſtruc- 
tion] impediments, oſtacolo, s. m. oppoſexi- 
dene, 8. f. 

To have an impediment in one's 
ſpeech, aver an difeito di lingua, taria- 
gliare, halbettare. 

To ImreL [to force] impellere. ſpig- 
nere, incitare, forxare, coſtrignere. obbligare. 
preſ. ſpingo, coſtringo. pret. ſpinſi, co- 

rinſi. | 

IMPELLED, adj. ſpinto, incitats, for- 

æato, coſtretto, obbligato. 
To IMPEND Ito hang over] ſopra- 
are. 
4 IMPENDENT, or IMPENDING» 44%. 
| [hanging over] ſopraſtante, che ſopraſea, 
imminente. 

A danger impending over us, an peri- 
colo che ci ſepraſta. 

N e 8s. impenetrabili- 
ta, 5. f. | 

IMPENETRABLE) adj. | that cannot be 
pierced thro 1gh ] impenetrabile, che non puo 
eſſer penetrato. : 

IMPENITENCE, Or IMPENITENCY) 5. 
{2 continuancy in ſinful courſes] impeni- 
tenæ a, 8. f. aſtinaxione nel peccato. 

IMPENITENT, dj. | who does not re- 
pent] impenitente, oftinato nel peccato. 

IMPERATIVE, adj.{[ commanding] im- 
perativo. che comanda. | 

The imperative mood, il modo impera- 
£740, . | 

IMPERCEPTIBLE, adj. [that is not to 
be perceived] zmpercettibile, che non ſi pus 

comprendere da ſenſo. 
| IMPERCEPTIBLENESS» 8. gualita im- 
percettibile. 

IMPERCEPTIBLY, adv. impercettibil- 
mente. 

IMPERFECT, adj, [not perfect or 
compleat } imperfetto, che non e fiuito. 

An imperte& piece of work, un opera 
imperfetta. 

An imperfe& book, un libro imperfetto, 
dove mauchi qualche coſa. 

IoiPERFFCTION, g. [defect] imperfexi- 
one, $, f. difetto, s. m. 

IMPERFECTLY» adv. imper fettamente, 
d una maniera imferfetta. | 

IMPERIAL, adj. belonging to an Em- 
peror, or Empire] Imperiale, d Imperado- 
Ye, a Imperio. | 

The imperial crown, la corona impe- 
riale. 

The imperial crown, Peſercito imperi- 
ale, gl imperialiſti. 
The imperial lily [a flower] ./ fore 
imperiale. 

IMPERIALISTS» 8. gl” imperialiſts, 

IMPERIOUS, adj. | haughty] impericſo, 
altiero, orgeglioſo, fiero, arrag ante. 


IMP 


IMP 


IMPERIOUSLY, ady. imperieſamente, al- To IMPLEAD [to ſue, or profecute 


tieramente, orgaglioſamente, arrogante- 


mente. 
IMPERIOUSNESs, 5. [ haughtineſs] im- 
Pericfita, alterexxa, ſopraſtanza, "A ar pr 
| IMPERSONAL») adj. ex. Imperſonal verbs 
{in grammar, are ſuch as are uſed in 
the third perſon fingular only] verbi 
imperſonali. 


IMPEKSONALLY » adv. imperſonal- 
foolery, non- 


mente. 

IMPERTINENCE, 3. 

IMPERTINENCY, s. I fence] imperti- 
nen a, ſcioccagine, ſcioccheæ xa, 8. 7. 

IMPERTINENT, adj. [ not to the pur- 
poſe, abſurd, filly] impertinente, incongrno, 
indecente, ſciocco, ſtolto, ſmor di propoſito. 

It would not be impertinent here to 
ſpeak ſomething of it, non ſarebbe fuor di 
Propoſito di farne and piccola menxione 
7. 

An impertinent, s. [a troubleſome 
man | un impertinente, | 

!MPERTINENTLY, 4dv. [| idly, ſillily] 
i mper tinentemente , ſpropoſitatamente, va- 
namente, ſcioccamente. 

IMPERVIOUS, adj, | impaſſable] im- 
pr aticabile, 

IMPETRABLE; adj. [that may be ob- 
tained by entreaty] impetrabile, che ſi puo 
impetr ave, 

To IMPETRAT 5 . obtain] impetra- 
re, ottenere quel che ſi dumanda. pref. ot- 
tengo. pret. ottenni. 

IMPETRATED, adj. impetrato, otte- 
nut i. | 

IMPETRATION, 8. impetragione, impe- 
trazione, 8. f. 


IMPETUOSITY, 5+ N[Lvebemency] im · 
IMPETUOUSNESS» 5, { petuaſit d, violen- 


xa, 8. f. impeto, s. m. 6 

Ir ET Vous, adj. | violent, rapid, boi- 
ſterous] impetuoſo, furioſo, precipitoſo, vio- 
len to. rapido. 

An impetuous motion, an moto impe- 
tuoſo, o furioſo. 

_ impetuous river, un finme ra- 

140. 
; Impetuous winds, venti impetunſe. 

An impetuous perſon, «uo ſpirito impe · 
tuoſo, o pr ecipitoſo. 

IMPETUOUSLY, adv. impetucſamente, 
con impetuoſitd, rapidamente. 

IMPET VOUSNESS, v. Impetuoſity. 

5 Err, 4. [ungodlineſs] impieta, 
5. . 

IMPIOUS, adj. [ungodly, profane, 
leud | impio, malvaggio, triſto. | 

An impious man, an impio, un mal- 
vas gio. 

An impious woman, un' 


impia, una 
maſuagpgia. 


by courſe of law] litigare, piatire, mnover 
e. 


_ IvPLEMENTS, 8. [all things neceſſaty 
in any trade, tools] or digni, . 
The implements [or furniture] of 2 
houſe, mobili, maſſarizie di caſa, 
„ IMPLICIT, 44. [tacitly underſtood] 
implicito, che non e eſpreſſo, ma fi comprends 
per neceſſit d. | 
Implicit terms, termini impliciti. 
IMPLICITLY, adv. implicitamente, non 
dirittamente, ma per altra maniera, 
To IMPLORE (to be earneſtly with 
Prayers, to qe implorare, domandare, 
| 


chregere, pret, chief, 


IMPLORING, 8s. implorare, domanda, 
v ichieſta, 5. k. 

IMPLOY, s. [or office] impiego, 8. m. 
carica, 8. f. 

To imploy, verb act. impiegare, por re, 
collocare. preſ. pongo. pret. pn 3 

To imploy one about a buſineſs, impie- 
gare alcuno in qualche negoxio. 

I don't know what to imploy my ſelf 
about, aon ſo in che impiegarmi, o occu- 
parmi. 

IMPLOY'D, adj 
cats, 

To keep one imploy'd, dar dell' im- 
piego ad uno. , 

| IMPLOYMEMT) s. impiegos 8. m. ca- 
rica. | 

To IMPLY [| to contain, to denote, or 
ſignify] implicare, intrigare, avvilnppare, 
contenere. preſ. contengo. pret. contenni. 

That implies contradiction, cio implica 
contradiæ ions. | 
A word that implies two genders, 
una parola che comprende due generi. 

To imply [or gather] one thing from 
another, inferire ana coſa d un altra, 

IX Lv'D, adj. implicato, intrigato, avs 
vi luppato, inferito, 

IMroLITE, adj. [unpoliſhed, rude, 


. impregato» poſto, collo- 


coarſe] rox xo, groſſolano, xotico, ſcorteſe. 


IMPOLITICK, 44j, [imprudent, un- 
wiſe] impradente, poco ſaggio, 

IMPOLITICKLY) adv. :mprudentemente. 

IMPORT, 5. [ ſenſe, meaning] il ſenſo, 
la fignficazione d'mia ſa. 

3 [or uſe] »ſo, s. m. ntilita, 
1. 

To import [to ſignify] importare, dino- 
tare, ſigmficare. 

To import [to bring into a port] poys 
fare, traſpertare. 

To import commodities into a coun- 
try, portare, traſportare delle robe in mn 
paeſe. 

IMPORTANCE, s. 

IMPORTANCY 5. 


(moment, weight] 
import ana, con ſe- 


IMPIOUSLY adv. impiamente, con im- guenza. 8. f. momento, s. m. 


pieta, malvaggiamente. 

IMPLACABILITY, 3. 

IMPLACABLENESS, s. 
implacabile. 

IMPLACABLE» 44. 
ed] implacabile, mortale, 

An implacable hatred, un odio implaca- 
bile. 

To IMPLANT [to fix, or faſten in 
the mind] impiantare, fiſſare, ſcoipire, im- 
primere nella mente. preſ. ſcolpiſco. 

IMPLANTED, adj. impiantato, fiſſo, ſcol- 


pits, impreſſo. 


1 erden ge- 
lenzls] odio 


[not to be appeaſ- porta, conſiderabile, 


Importance [import, meaning] 1 ſen- 
ſo, la ſigniſicaxlone d' una coſa. 

IMPORTANT, adj, { of great concern, 
weight or ara importante, the in- 

icon ſeguenxa, di mo- 
mento. 

IMPORTATION, 3. {the bringing in of 
merchandizes from foreign countries 
entrata, della robe che vengone da pat ſi 
ſtranieri. = 

To prohibit the importation and ex- 
portacion, proibire Pentrata, e Lui ta. 


E p 2 IMPORTED > 
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IMPORTED, adj. portato. traſportato. 
IMPORTUNACY, 8, importunitd, s. f. 
To prevail with importunacy, ottenere 

per importunit d. 

 IMPORTUNATE adj, [troubleſome] 

1mportuno, incemedo, faſſidieſo, nojoſo, rin 

creſcevole. 

To be very importunate with one 
about a thing, . ſollecttar importunamente 
alcuno per analihe coſa, 

IMroR TUN AT ELV, adv. importunamen- 
te, incomodamente, faſiid.oſamente. 

To IMPORTUNE ſto preſs or ſue for 
with great earneſtneſs, to trouble] im- 
portunare, domandare iſtantemente, con im- 
portunitd. | 

IMPORTUNED, adj. i mportunato. 

InroR TUNIT Y, 8. Pimportnare, im- 

N importunexxa, importunita, 

8. f. 

To IxrosE [to enjoin] imporre, pre- 
ci ſamente comandare, commettere. preſ. im- 
pongo. pret. impofi, commiſi. 

To imp ſe | or to give] imporre, porre, 

dare. 

To impoſe a name, imporre, dare an 
nome. 


To impoſe [ro lay a tax] imporre, met- 


tere impoſiziont, impoſte, porre apgraul. 

To impoſe a form [in printing, is to 
ſet the pages in due order in the frame 
or chaſe, and make them ready for the 
preſs] imforre una forma, termine di 
ſtampatoxe. 

To impoſe upon [to cheat] infinocchi- 
are, inxampegnare, far cornamuſa, ingan- 
nare, gabbare. giuntare. 

ros ED, adj. impoſto, v. to impoſe. 

polen npon, inſinocchiato, inzampog- 
adty. u aunnato, gabbato, g:untato. | 

IMPOSING, g. t [a laying on, an in- 

IMPOSITION, A. junction] comando, 
8. m. zmpoſizione, 8. f. 

Impoſitionſaſſeſſment impoſix ione, gra- 
veæx a, impoſta s. f. dax io, balxello, s. m. 

Impofition [cheat] inganno, 8. m. truſfa, 
glunteria, s. f. | | 
 IMPOSSIBILITY> g. | that which can- 
not be done] #mpoſſibilita, 8. f. coſa im- 
poſſib/le, 

LMPOSSIBLE, adj. | that is not poſſible) 
impoſſibiie, coutrario di poſſibile. 

Impoſſible, s. Pinpoſſibile. 5 
IMrosr, 3. [tax or cuſtom] zmpoſia, 
impoſicione, gravexæa, 8, f. daxio, 8. m. 

Ii ros roR, 5. [cheat] impaſtore, fur bo, 
ingannatore, s. m. 

To IMPO0STUMATE | to grow into an 
zmpoſthume] impeſtemire, far paſtema. 
pre/. impoltemiſco, 

IMPOSTUMATED, adj. imprſiemito, 

IMPosTUMATION) s. [zmpeſtemire. 

IM TOS TUNE, 5. [a ſwelling of hu- 
mours of corrupted matter in any part 
ot the body | prſtema, s. f. 
Iluxposrukk, 3. | cheat, deceit] impo- 
fnra, ſurberia, giunteria, $. f. ingannoz 
Se M | 
IMPOTENCY,Or IMPOTENCE, g. [want 
of power or ſtrength, weakneſs] impo- 
ſenxa; debilita, incapacita, 8. K. 

A husband's impotency, impotenza 
A'nn mario, : 

IMPOTENT, 44j. | infirm] impetente, 
i/ ferm. 


1MP 


_ Impotent [or lame] impotente, Hrep- 
prato, 

IMPOTENTLY), adv. debilmente, con de- 
bilta, e impotenxa. 

To IMrovertsn [to make poor] 
impoverixe, fare, o render povero. preſ. im- 
poveriſco. 

To impoveriſh [to grow poor] impo- 
verire, diventr povero. 

IMPOVERISHED, adj. ĩmpoverito. 

IMPOVERITHINO, or IMPOVERISH- 
MENT), s. l'impoverire. 

To IuxrovNp, v. to pound. 

To Ix ro ER | to veſt one with pow- 
er, to enable him to act] dar potere, abi- 
litare. 

IMrOWERED, adj. che ha potere, abili- 
tato, 

IMPRACTICABLE, adj. | which can- 
not be done] impraticabile, che non ſi puo, 
ne ſi deve fare. | 

To IMPRECATE | to curſe] maledire. 
preſ. maledico, pret. malediſſi. 

IMPRECATION, s. | curſe] imprecaxi- 
one, maledixione, s. f. | 

IMPREGNABLE, adj. | that cannot be 
taken by force] ineſpagnabile, che non fi 
puo eſpugnare. | 

IMPREGNATE, adj, [big with child] 
impregnato, gravido, ; ; 

To impregnate [to get with child] 
impreguare, ingravidare. 

To impregnate [to imbibe, or incor- 
porate] impregnarſi, incorporarſi, imbevere, 
ſnccia e, riempirſt. 

Whilſt the powder imbibes the water, 
the water impregnates the powder, ne! 


medeſimo tempo, che la po.were imbeve Pace 


qua, l'acqua Simpregia della polvere. 

IMPREGNATED, adj. impregnato, im- 
bevnto, incorporato, ſucciato, riempito. 

IMPREGNATION, s. [impregrare. 

IMPRESE, s. [an emblem or device 
with a motto] impreſa, s, f. 

IMPREss, 8. [a print, ſtamp, or i- 
mage] impreſſione, s. f. 

To impreſs [to print, or make im- 
preſſion upon] impreatare, imprimere, 
formare effigie, effgiare, formare, gu- 


rave. 


IMP 

TMPRIMERY> z. [law term, a printing 
houſe, or the art of printing] famperia, 
6s. f. lnege dove ſi ſtampa, e Parte dello 
ſtampare. 

To IMrRINT | to impreſs] imprentare, 
imprimere, effgiave, formare, 

To imprint a thing in one's mind, 
impramere, ſtelpire che che ſi ſia nella me- 
moria. 

IMPRINTED, adj. zmprentato, impreſſo, 
effziato, formato. | 

To IMPr150N [to put in priſon] im- 
prigionare, mettere in prigione. 

IMPRISONED) adj. imprigionato, 

IMPRISONMENT, S. imprigionamento, 
8. m. imprigtanave prigionia, 8. f. 

To be condemned to perpetual im- 
priſonment, eſſer condannato ad una prigine 
perpetna, 

IMPROBABILITY; s, [an unlikelineſs 
of being true] improbab:1t4, poca veriſi- 
militudine. 

IMPROBABLE, adj. [unlikely] impre- 
babile, che non e veriſimile. 

To IMT ROBATE | to diſallow, or diſ- 
like] diſapprovare, riprovare, ributtare, 
rigettare, ſcartare, condannare. 

1MPROBAT1ON, 8. ribattamento, riget- 
tamen to. | | 

IMPROBITY, 's. [wickedneſs] catti- 
vexxa, cattivitd, furfanteria, malignita, 
malvagitd. s. f. 

IMPROPER, adj. Cunfit, inconvenient} 
improprio, che non e proprio, indecente. 

Improper words, termin: i mpropri. 
„INTRO ERLY, adv, imprepriamente, e 
impropiamente, 

To 1MPROPRIATE [to employ the 
revenues of a church living to one's own 
uſe} approprarſt, e appropri arſi. 

IMPROPRIATED, adj. afpropiato, e 
afpriypriato. | 

IMPROPRIATION, s. appreprarfſ7. 

IMPROPRIETY OF SPEECH, impreprie- 
ta, mani era impropria di di corſo. 

IMPROVABLE, adj. that may be 
improved] whe [i puo migliorare. 

To IMPROVE (to better, to cultivate, 
to promote, or advance] migliorare, avan- 
Rare, accreſcere, aumentare, coltivare, per- 


Objects impreſs their own images fezionare. 


upon the organs, gli oggetti imprentano 
le loro imagini ſopra gli org ani. 

To impreſs £0 compel men to enter 
into publick 
forza. 

IMPRESSED, v. Impreſt. 

IMPRESSION, s. impreſſione, s. f. 

The impreſſion of a ſeal, :mpreſſione 
d'un ſigillo. 

The impreſſion of a book, Pimpreſſione, 
o Pimpreſſo d'un libro. | 

The impreſſion of an objet upon the 
mind, /impreſſione d'un ogghetio nella 
mente. 

IMPREST, adj. imprentato, impreſſo, 
effigiato, formaco, ſigurato. 


Impreſt money | money paid to ſoldi- ſalnte. 


ers, c. compelled into che publick ſer- 
vice] danaro che fi da, alla gente che 
levata per forza, fer il ſervixio dello 
ſtato. 
To IMPRIME [hunting term, to rouſe 
or diſlodge a wild beaſt] /evare, 
IMPALIMED, adj. te. 


To improve one's eſtate, migliorare, 
aunentave, auveſctre i ſuei bent, 
To improve arts and ſciences, coltivare, 


ervice} levar gente per perfezionare le arti, e le ſcienxa. 


To improve lands, coltivare la terra 
To improve one's mind, coltirar 
Fingegno. . 
To improve, verb neut. [to make a 
progreſs in arts and ſciences] profittare, 
far profitto, o pregreſſo nelle arti, 6 nelle 
ſcienne. | | 
IMPROVED, adj. miglicrato, v. to im- 
prove, | 
Improved in knowledge, avanzato in 
ſapere. | | | 
Improved in health, migiiorato in 
IMPROVEMENT, g. [or bettering] mi 
glioramento, s. m. il migtiorare, f 
Improvement { progreſs, ad vance ment] 
profitto, progreſſo, avanxameuto, s. mn. 
The improvement of arts and ſciences, 
la cultura delle arti, e delle ſienze. 


Id P ROVER, 


IN 


TMPROVER) 8. coltivatore; 8. m. the 

va. 

e Res. want of forecaſt] 
improvidexaa, improvidenxa, incon ſidera- 
xione, imprudenx a, 8. f. 

IMPROVIDENT, adj, [that has no 
forecaſt, imprudent] improvido, incom ſide- 
rato, imprudente. | 

[MPROVIDENTLY» 2dv. improvveden - 
tamentè, inconſideratamente, imprudenta- 
mente. 

IMPRUDENCE, s. {indiſcretion, un- 
alviſedneſs] imprudenxa, inauventena, 
Incon ſideraxtone, 8. f. 


IMP RUDENT, adj. [inconfiderate, un- 


wiſe] impradente, inconſiderato, indiſ 
creto. | | 

IMPRUDENTLY) adv. impradentemente, 
ruconſiaeratamente. 

; eee s. [ſhameleſsneſs, ſau- 
cineſs] sfacciataggine, sfacciatenza, impu- 
denzas 8. f. . 

Thou impudence ! impudente che tn 
ei! | 
4 IMPUDENT, adj, [ſhameleſs, ſaucy] 
impudente, sfacciato, ſenx a vergegna, sfron- 
tala. . 

IMPUDENTLY, adv. impudentemente, 
sfacciatamente, ſenza vergegna, sfrontata- 
mente, 

lmpuGN [to oppoſe, or withſtand] 
impug nare, opp ngnare, contrariare, veſi- 

ere, 

4 111PUGNED, adj. imprgnato, oppngnato, 
contrariato, reſiſtito, 

IMPUGN# Rs f. impugnatore, 8. m. che 
impugna. | 

IMPUGNING» s. impugnamente. 8. m. 
impugnaziones S. f. 

IMPULs® 5. [ moti 
pu ſo, incitamento, 
3. m. for a, S. f. 

IMPULSION» s. impalſo, e. m. 

Impulſion for impulſe] impslſo, incita- 
mente, inſtigamento, ſjimo'o, 10. 

IMpPULSIVE, adj. chat drives or thruſts 
forward] zmpu!ſivo, 

IMPUNELY» adv. imfunitamente, ſenza 
bun zioue. 

IMPUNITY, 5. [a being free, or ex- 
empt from puniſhment) imuCzd, s. f. 


INM uRE, ad}. [unclean, nity! imo. 


on. perſuaſion] im- 
tnſtigamento, ſcimolo, 


non puro, ſpore, diſoneſto, impucico, laſcive, , 


im non do. 
IMPURENESS, s. NC uncleanneſs] ima 
I!PURITY-+ FS. 5 rita, ſpercheæ xa i- 

m Ala, 8. f. 

Iurukrit y, as. dy ed with a purple 
color] purpureo. 

IaruTATION, .. [charge ] imputazione, 
8. f. attribuimento di colra. 

To IMpurz {to attribute or aſcribe 
the merit to one] imputare, incolpare, 
atiribuire la col a. 

IMPU'TED, ad]. 


mputato, inceſpato, at- 
tribuito. 


IMPUTING, $. impataments, s. m. im- 


dutate. 


IN 


Ix, prep. in. nel, nello, nella. 
He is in Italy, egli c tu Italia. 


camera. 


She is in her chamber, ela e nella ſua 


INA 
T did ie in three days, J %% fatta in tr 


giorni. 
To go in, entrare. | 
In my opinion, @ mio parere, 4 mio 
rio. 
In reſpe& to him, per riſpetto ſuo. 
Inſtead of, in lnogo di. 
In compariſon, à petto, 4 paragene. 
In the, nel nelle, nella. 
In the garden, nel giarno. 
In the city, nella atta, 
In the times paſt, per il paſſato. 
In order, per ordtne, ordinatamente, 
In contempt, per diſprea æs. 
In obedience to you, per obbedirvi. 
In ſhore, in fine, alla per fine, final» 
mente, 
In the day time, di giorno, 
To be in [or ingaged] eſſer impeg- 
nato. 


IN A 


INABILITY, . | incapacity] inabilità, 
incapacita, 8. F. 

To IN ABLE, verb act. abilitare, render 
able, o capace, meitere in iſtato di fare 
qualche coſa. ES 

INABLED, adj. abilitate, 

INACCESSIBLE, aj. | not to be come 
at Ji, acceſſibile. 

INADEQUATE, 
Proporæ lou. to. 

Inadequate ideas, idee incomplete termine 

leſofico, 
INADVERTENCY » . [a want of heed 
or care] inavxertenxa, imprudenxa, traſ- 
curagg ine, incouſiderazione, s. f. 

 INAFFABLE) 4d. [ not courteous]. in- 
civile, ſcorteſe. 

IN ALIEN ABLE, adj. | that cannot be 
altenated ] inalienabile, che non fi puo 
alienare. | 

INAMISSIBLEs a4. {that can never 
be loft} inamiſſibile, che non ſi puo per- 
dere. 

IN AMO VR' D, 4dj. in love] innamo- 
to. 

IN ANxIMATE, ad}, {| lifeleſs, without 
litz or ſoul] inanimato, ſeua“ anima. 

INANITY, s. | emptineſs] ꝛ ait, inn 
tilita, 6. f. 

IX 4 PPETENCY, s. | want of appetite] 
inappetenx a, 8. f. mancanza dappetito. 

INARTICULATEz 44. Fniflin, 
confuſed, not articulate ] iudiſiinte, confnſs, 
non chiaro. 

INaRTIFICIAL, adj. [without art] 
ſenxa arte, o art:ſiuio, naturale, ſchicite 
pure. . 

{NARTIFICIALIY, adv. fſenz' arte, 
ſenx artificio, naturalmente. 

INASMUCH Af, pen he, a canſa che, 
poichè. 

IN AUDI BLS, 4dji. ſnot to be heared] 
inaudibile, inandito, che non fi puo ſen- 

e. 

To INAVGURATE | to inſtal, to inveſt 
with an office or dignity] inaughrare, 
miezttere in poſſeſs, mſtailare. 

INAUGURATED) adj. inaug 
Hallato. : : 

INAUGURATION, 5. 14angurdzione, in- 
flallaziune, b. f. 

"  INAvu*PICLOUS, adj. [unlucky] iaſelice, 
malat ureſo, malagurato, ſciagnrato 


adj. [dif] proportionate] 


Ya 


, 


urato, in- 


£, 


INS 


INBORN, or INBRED» adj. [innate 
„ innate, nato con ui, natu- 
rale. 

An inborn, or inbred vice, an vixio 
innato, vi io, che ci e natarale. 

INBRED CO0MMODIT1ILS, mercanxie del 
parſe, | 


EC 


To Ixc AM [to pitch tents] arcam- 
parſi, porſi à campo. 
oa aps adj. pato. 
NC AMFMENT, 8. “ accampar ſi. | 
 INCANTATION, 5. [or — incan· 
teſimo, 3. m. intagione, incantaxione, 8. f. 

INCANTATOR)» 3. ¶charmer ] incanta- 
tore, s. m. incantatrice, . f. 

INCAPABILITY) 8. incapacita, 8. f. 

_ INCAPABL E, 4dj. | not capable, unable, 
unfit] incapace, che non > capace, 

To INCAPACITATE | to render inca- 
pable] rendere incapace. 

INCAPACITATED, adj. reſo intapace. 

pas s. | inability ] incapacit d, 
$. T. 
| To INCARCERATE ſto impriſon) 
incarcerare, carcerare, imprigionave, mettere 
in carcere. | 

INCARNADINE, 4dj. [of a bright car- 
nation or fleſh colour] incarnatine, in- 
carnato. | 

INCARNATE, a4, [that has taken 
fleſh] incarnato, che ha preſo carne, dive- 
nuto carne. | | 

Incarnare devil [a devil in man's 
ſhape, a deviliſh perſon] an diavolo in- 
carnato, | 

INCARNATION, 3. [an aſſuming or 
taking fleſh] incarnaxione, 8. f. il prender 
carne | 

In:arnation [a certain ſalve that makes 
fleſh to grow] nnguento incarnativo, 

Incarnation | a deep, bright carnation 
colour] color incarnato. 

An INCARNATIVE 3. (a medicine 
cauſing fleſh to grow] rimeaio incarnati» 
vo, che fa creſcer la chrne. 

INCASTELLED, adj. { ſpoken of beaſts, 
narrow heel'd, or hoof- bound] incaſtella- 
to, ſtretto e alto, . 

An incaſtelled horſe, an cavallo inca- 

ellato. 

INCENDIARY> 5. [a ſetter of houſes 
in fire] incendiario, $. m. 

An incendiary [a ſower of diviſi- 
ons] un incendiario, un ſeminator di diſ- 
cor die. 5 
INCENSE, . {or frankincenſe] incenſo, 
m. : 

To incenſe ſto inflame, or ſtir up to 
anger | provocare, inuaſprire, infiammare, 
i rritare, pref, innaſpriſo, 


8. 


rr 
INC..N$FD, adj. provecato, innaſprito, 
Infiammato, irritato. | 
INCENSING, s. ir77tamento, provoc amen - 
fo, s. m. irritaxione, provocaziones 8. f. 
INCENSORY» 3. {a perfuming pan] 
incenſiere, turibile, . m. a 
Inc RRSIVE, z. motive] incentive, mo- 
tivo. 


INCESSANT), 


INC 


IxcnGAN T, adj. {continual centfiuνẽvt 


ceſtaute, in ceſſabile. | 

INCcESSANTLY, adv. inceſſantemente, 
mceſſab:lmente, | n 

Ixctsr, 1. [a carnal copulation with 
one who is too near akin] i, 
8. m. f 
Inc, 4. [the twelfth part of a foot] 
dito, s. m. / duodecima parte d'un pie de. 

An inch breaks no ſquares, non biſogn, 
badare a poca coſa, non biſogna andar troppo 
ſtirato. | 

To ſell a thing by inch of candle, ven- 
dere che che ſi ſia all” incanto, | 

He is a gentleman every inch of him, 
egli e un gentilaomo accompito. 

I won't bate an inch cn't, now veglio 
abatterne um picciolo. | 

To inch out [to meaſure by inches] 
miſurare a dita. 

To inch out [to 
thing] Jar ſervire 

#0. 

To inch out [to meaſure by inches] 
miſurare a alta. 

To IxcRATLN [to put in chains] in- 
catenare. 

INCHAINED, adj. incatenato. | 

To Incyanrt [to bewitch, or charm] 
incantare, fare incanti, ammaliare. | 

INCHANTED, adj. incantato, ammali- 
ato. | 

INcHAN TER, s. incantatore, mago, 
8. m. 5 

INCHANTING), s. incantamento, Incanto, 
g. m. incantagione, incantaxione, 8. f. 

INCHANTMENT, 5. [charm] intanto, 
incantamento, s. m. malia, s. f. 

F s. incantatrice, maga, 
8. 0 | 
INcnase [to ſer in gold, filver, &c. 
incaſtrare, congegnare, commettere una coſa 
dentro dell' altra. a 

INCHASED, adj. incaſtrate, congegnato, 
comme ſſo. 

To INCHAUNT, v. to inchant. 

To IxcuOATE [to begin] cominciare, 
principiare, dar principio. 

INCIDENCE; 3. | the place where two 
lines or rays meet] incidenza, s. f. termine 
geometrico. 

INCIDENT, adj. [happening to, or 
falling out occaſionally] incidente, ordina- 
rio, comnne, che accade comunemente. 

Theſe things are incident to mankind, 
queſte ſon coſe ordinarie, o frequenti all 
momo, o alle quali gli nonizu ſono ſog- 

getti, 

Incident, 
. Coſtanza. 

Incident [or event] accidente, evento, 
8. m. 

INCIDENTLY) adv. incidentemente. 

To INI RLE [to incompaſs or ſur- 
round] cerchiare, circondare, intorniare. 


make the beſt of a 
una coſa quanto ſi 


s. [a circumſtance] ana cir- 


INC 


nato, ſollecitato, animato, ſpinto. 


INCITEMENTs s. incitameuto, ßimolo, 
mot ivo, s. in. 


"Hs 
INC1T:tiG, 8. incitamento, s. m. Pins 
tave. 
IN otVI I, adi. ſunmannerly, rude} 
iucivile, malcreato, xotics. 
INCIVILIT V, s inciviſtd, malacreanxa, 
xot che xa, 8. f. | 
INCIVILLY, adv, !nc;vilmente. 
IxcL Ek, 3. [or tape] carie!ln, s. 10. 
INCLEMENCY, s, { unmercitulne!s, ſe- 


verity | inclemenza, ſeverita, 8. f. rigere, 


S. m. | 

INCLINABLE) 4%, [inclining to. prone 
apt] indinato, incliuevole, dedito, prone. 

INCLINAT1ON,s. [a natural diſpoſition 
to a thing] inclinaxione, attitudine, natu- 
rale diſpoſizione a qualche coſa, 

Of one's own inclination, di ſua pro- 
pria volonta. 

To INCLINE | to bow, or bend to, to 
lean towards] inclinare, inchinare, pie- 
gare. 

To incline, verb neut. inclinare, aver 
attitudine o inclinazione a qualche coſa. 

Victory inclined ſometimes to one 
ſide and ſometimes to another, /a vittoria 
piczava ora da una banda o d' all' altra. 

This flower inclines to red, queſto ſtiore 
tira al roſſo. | 

INCLINED, adj. inclinato, inchinato, pie- 
gato, prono, deaito. 

INCLINING\S, inchinamento, {inclinarves 
inclinazidne , diſpoſizione, 

Inclining, adj. inclinante, che inclina. 

Fortune inclining to his ſide, arriden- 
doli la fortuna. | 

The day inclining towards the even- 
ing. gia Sinchinava il ſole al veſpre, gia 
cominciava ad annottarſi. 

To INncLoisTER [to ſhut up in 2 
cloiſter or monaſtry] metiere,o rinchiudere 
in un monaſtero, 

To IncLosz [to ſhit in, to fence 
about] chindere, rinchiudere, inchiudere, cir- 
condare, attorniare, pret. chiuſi, tinchiuſi. 

To incloſe [or contain] rinchindere, 
contenere, compreudere, capire. preſ. conten- 
go, capiſco. pret. contenni. 

To incloſe a letter within another, 
ravvolgere una lettera dentro d' un' altra. 

IN cLoskp, adj. chinſo, rinchinſo circon- 
dato, attorniato, contennto, compreſo. 

The incloſed [ſpeaking of a letter 
incloſed within another] Pincluſa, | 

To IdcLonzE [or comprehend] com- 
prendere, abbracciare, inchindere, conte- 


Nere. 


INCLUDED» adj, compreſs, abbracciato, 
inchinto, contenuto. 


INCLUSIVE adj. [that comprehends 


INCIRCLED, adj. cerchiato, circondato, or takes in] incluſivo, che rinchinde, che 


intorniato. 
INcis tox, or IN cIsuRE, s. [a cutting] 
inciſione, inci ſura, 8. f. taglio, s. m. 
Ixc IT AT ION, s. [aſtirring up or pro- 
voking] incitaxione, 3. f. incitamen to, 
8. M. : 


comprende, 
Juſtice is incluſive of all other virtues, 
la giuſtixia comprende tutte le altre wirth, 
INcLVsIvELx, adj. incluſivamente. 
INCOGITANCY, s. [want of thoughts, 
inconſiderateneſs, raſhneſs] inconſiderazi- 


To Incitx [to ſtir up] incitare, ſti- one, imprudenxa, improvedenxa, temerita, 
molare, ſpronare, fcllecitare, animare, ſpig- ſconſideranxa, 8. f. 


nere. preſ. ſpingo. pres. ſpinſi. 


Ix cod irA NT, adj. [ heed!leſs, thought - 


TNCTYED, adj, incitato fimolato, re- 


ItCITER; 5. incitatore, 8. m. fntitatrice, | 


INC 
teſs) tnconſiderato, imprndente; ſcenſide· 


rato. 

Ix coc tro, adj. ſunknoyn 
non conuſciuto, ſconnſcinto, 

He travelled incognito, egh viaggiava 
mncognitamente. 

INCOHERENT, ad;. [thar does not ſuit 
or agree well together] ſconcerdante, che 
ſconcorda, che nen ſi con fa, difſonante, 

INCOMBUSTIBIL.E, ad, 1 cannot 
be burnt oc conſumed by fre] che non 
e combuſiibiles che nen ſi puo abbruclare. 

3 4. [revenue] rendita, entrata, 
5. F. 

INCOMMEA*URABLE, adj, \thar can- 
not be meaſured } incommenſurabile, che 
non fi puo miſurare. 

To iNCOMMODE { to trouble] ixcomo- 
dare, apportave incemodo, ſcomodare. 

INCOMMODED, adj. inccmodato, ſcomo- 
dato. 
 INcoMMoDIOUs, adj. [troubleſome] 
incomodo, ſcomode, importuno, faſtidioſo, che 
apporta incomodo. 

INCOMMODIOUSLY) adv. incamodamen - 
te, ſcomodamente, con incomodit1. 

INCoMMODITY, g. | trouble] incomodita, 
ſcomoaita, s. f. incomodo, ſcomodo, s. m. 

INCOMMUNICABLE, adj, | that cannot 
be common, or imparted to others] in- 
commmnuicabile, che non ſi pno communicart, 
o partecpare. 

INCOMPARABLEs 4dij. [| matchleſs] 
incomparabile, che non fi pmo comparare, 
ſenza paragone. 

INCOMPARABLY, adv. 
mente, ſenza comparaxione. 

To IN coup Ass [to ſurround} circoan- 
dare, attoriitare. | 

INCOMPASSED, adj. Grcondato, attor- 
niato. 

INCOMPASSIONATE, 4d. void ot 
pity, that has no compaſſion cvudele, 


] incognits, 


incemparabil- 


ſpietato. 


INCOMPATIBILITY, g. [ contratiety] 
mcompatibilta, contraricta, s. f. 

INCOMPATIBLE, adj. { diſagreeing, 
not conſiſting one with another] mum: 
patibile, contrario, che non puo ſoſſiſtere con 
n aitvo, | : 

INCO0MPEXNSABLEz adj, [incapible Of 
being recompenſed] incompenſabile, 43 
non Hpoter compenſare. 

INC)MPETEXNCY, 5. [inſufficiency] iu- 
competenzas 8. f. inabilita del gindice, pe 
mancanza di giuridixione. 

INCOMPETENT, adj. Cuncapable, 10: 
duly qualified, unfit] competences in. 
pace. | | 

INCOMPETENTLY, . adv. munpeter::s 
mente. | : 

IN co PET IBI. E, adj. | unfuiravle, he 
agrees not] che non conviene, che on , 
con fd. = 

INCOMPLETE, adj. [not complete 
che non e completo, imperfetto. 

INCOMPLIANCE>s 8. fic compa (his. 

Ix com rosED, adj. [ uncouth, neglect**'s 
ill favoured] diſadorno, diſadatto, mau 
ordine, ſcompigliato, ſgraziato, ſronco, = 

INCOMPOSEDNESS, s. diforarne,'j com?” 

lis, s. m. | 
6 INCOMPOSURE) . con fuſion, dil. 
der] confuſione, s. f. ſcompiglio, diſor ain, 
s. m. 


IN co 


INC 


INCOMPREHENSIBLE) 4d. [that ean · 
not be comprehended] incomprenſibile, 4a 
non poterſi camprendere. 

INCOMPREHENSIBILITY) s. Lone 

A Wy Aa prenſi· 

ikta, 8. f. 

, INCONCEIVABLE> adj, [not to be 
conceived, or imagined] da non poterſi 
concepire, o comprendere. 


INC 


INCONTINENTLY, adv. sfrendtamenit, 


lAcenxieſamente, impudicamente. 


INC 


INCOUNTRED, adj. atl4tcate, afſalite; 
v. to incounter. | 


Incontinently [immediately, preſently] To IxcouRAGt [to incite] incoragi- 


iucentinente, incontanente, toſio, ſubito, im- are, i 
animo. 


mantenente, 
INCONVENIENCE, v. Inconveniency. 


modo. 
Inconvenience, or Inconveniency, 8. 


e, incerare, dar cnore; dar 


To incourage [or to countenance] fa- 


INCOX VENLENCED, adj. incomodo, ſco- rorire, appoggiare, ſpalleggiare, preſ. favo- 


TiO, 
To incourage [or promote] trade, far 


INCONGRUITY> 5. [diſagreeableneſs] [troudle, diſturbance] inconvenienza, 8. f. fiorire il commercio. 


incongruitd ſtomvenevoleæx a, 5. f. 


comodo, s. m. 


To incourage learned men, avanzares 


Incongruity of ſpeech, an' incongrait d INCONVENIENT, adj. [croubleſome] portare avanti, proteggere, avantare, gra- 


de diſcor ſo, an ſoleciſmo o barbariſmo, 
. a vous, adj. [unfic> diſagree · 
able] Incongrmo, improprio. 
Pk incongruous expreſſion, an eſpreſ- 
ane incongrua, o impropria. 
1 is — — for a man that pre- 
tends to ſo much honeſty, to zo 


affetta tanta lealta, 4k 


INCONG RUOUSLY: adv. incongruamente, bi. i. 


impropriamente. 

INCON5EQUENCE> g. [ weakneſs of 

INCONSEQUENCY) 3. f arguing, when 
the concluſion follows not from the pre- 
p35 diſcorſo, © conſegnenza mal fon- 
dat . 

INCONSEQUENT, adj. [that does not 
follow or reſult from] improprio, mal 
fondato, falſe, 

INCONSIDERABLEs 8dj. of ſmall ac- 
count, not worthy of regard] incenſide- 
rabile, di poco momento, di poco conſidera- 
Tone. 

He is an inconſiderable fellow, eg/t e 
una perſona doxxinale, di peca conſiderari- 
one, um momo da niente. 


inconveniente, incomodo, ſcemodo. 


IxcoN vRNIENTL Y, adv. incenveniente- 


mente. 


INCONVERSABLE, adj. J unſociable, 


tificare gli nomi letterati. 
INCOURAGED, adj. incoraggiato,, inani- 
mito, incorato, v. to incourage. 
IN couRAGRENMENT, g. [incentive] fi- 


unſit for converſation] in ſociabile, che now molo, mot ivo. s. m. 
e fociabile, 


Incouragement, [gift, or recompence] 


INCONVERTIBLE, adj. [that cannot grati ficaxione, ricompenxa, 8. f. regalo, pre- 
ſia bene, non con viene ad an uomo che de altered, or converted] inconvertibile. 


Inconvertible terms, termini inconverti. 


INCORPORATE, 44j, [imbodied toge- 
ther] imeorporato. | 

body incorporate [a corporation] 
uma comumita, una ſociet d. 

To incorporate | to inbody, to admit 
into a ſociety] incorporare, ammettere in 
ana ſocietd, o compagnia. 

To incorporate Fon mix or unite the 
particles of one body wich another] in- 
corpor are, meſcolare, e anire pin corpi. 

INCORPORATED, adj. incorporato. 
INCORPORATION) 3. incorporax ene, 8. f. 
incorporamento, s. m. 

INCORPOREAL, adj. [ having no body, 
bodileſs] incerporeo, che non ha corpo. 
INcoRTrOREITVY, 5. [the condition or 


ſento, 8. M. 


A book that meets with incourage- 
ment, an libro che ha buon ſpaccio, | 

INCOURAGER, 8. qnello, o quella che 
incoraggia. 

He is a great incourager of learning, 
egli e un gran promotore delle ſcienxe. 

To INCRAS$SATE [to thicken or make 
thick} ingroſſare, far groſſo. 5 

INCREASE 8. accreſcimento, s. m. agn- 
mentaxione, 8. f. 

An increaſe of a family, an acereſei- 
mento di famiglia. | 

An increaſe of children, an pid gran 
numero di figliuoli. | 

The increaſe of trade, Pavanzaments 
del negoxio. | 

The increaſe of three years, Pentrata 
di tre anni, | 


INCONSIDE RATE-44j. [ unadviſed, raſh] ſtate of that which has no body] incorpo- To increaſe, verb neut. creſciere, gu- 


inconſiderato, ſenza con ſiderax ione, ſenza 
diſcorſo, indiſcreto, ſtordito, imprudente, poco 
Siudiioſo. 

Ixcoxs:bERAT ELV. adv, inconſiderata · 
mente, ſenza con ſiderax ione, imprudente- 
mente, inaiſcretamente. N 

INCONSIDERATENESS, s. inconfidera- 
LTP imprudenxa; mancanxa di giudi- 
TI. 

INCONSISTENCY, 3. M incompatib:litd , 

Rc ara s. { ſconvenevolexza, 
& 1. 

INCONSISTENT 44}. that is not con- 
ſtent, agreeable, or ſuitable to] contr a7/0, 
ofpoſto. 

That is inconſiſtent with reaſon, gue/o 
e contrario alla ragtone, 

INCOoNSOLABLE» adj. that cannot be 
„ incon ſolabile, che non puo con ſo- 
arſi. 

Ixcoxs rAx cx, g. [unſteadineſs, change- 
M incoſtanæ a, leggierexxa, mutabi- 

ta, 8. f. 

INCONSTANT, adj. ¶ fickle, changeable] 


iuciſcante, ſeggiero, vol abile, wut abile. 


INCONSTANTLY, adv. inceſtantemente, 


Ag giermente. 


IScoNTESTABLE, adj. | indiſputable, 


undoubred] incontaſtabile. 
INCONTINENCE, s. T [intemperance] 
INCONTIN=®.NCY, 5s. incontmenza,sf1e- 
natex a, licenxieſita, intemperanza, 8. t. 
INcox TIN RENT, adj, {that has no go- 
rernment of himſelf, unchaſte] income 
ute, renate, licenxioſo, impadice, laſci vo, 
de dito a placeri, ſenſuale. 


ralit d, 8. f. ſtato incorporeo. 
INCORRECT, adj. | not corted, faulty] 


ſcorretto, pieno d' errori, incorretto. 


INCORRECTLY, adv. ſcorrettamente, 
a'una maniera ſcorretta. 

INCORRECTNESS> 8. ſcorrezione, 8. f. 
errere di ſtampa. 

INCORRIGIBLE, 4d. | paſt correction, 
obſtinate] incerrigib:le, da non potere eſſere 
corretto, che non viceve co rezione. 

IS coRRU T, adj. [untainted] incorrot - 
to, che non ſog giace a cor ruxione, che non ſi 
laſcia corrompere. | 

INCORRUFTIBLE, adj. [not ſubjeCt to 
corruption or decay] incorruttibile, non 
corruttibile, che non ſeggiace @ corruxioxe. 

INCORRUPTIBLENESS, s. incorruttibi- 
lita, s. f qualita intorruttibile. 

INCORRUPTIBLY, adv, incorrattibil. 
mente, ſenza ccrruz icnue. 

INCO0RRUPTION, s. interraxiene, s. f. 

INCOUNTER) s. [or meeting | incontro, 
8. m. Pincontrare. | 

Incounter | brunt, fright] H te, cen- 
flitto, s. m. baruffa, miſchia, znffa, 8. i. 

It was a very ſharp incounter, In «na 
ſiera znfja, o nu fiero confiitto, 

A good opportunity tor an incounter, 
un occaſione favorevole per batterſi. 

To incounter (or to meet | iucο rare, 
riſtontrare, abbatterſi in cammimanae. 

To incounter {to fight, to join in 
battle] azanfſarſi, dar battaglia, venire 4 
battagiia, atraccare, aſſalire, combattere, 
venire alle umi, venite alle mani cl ne- 
mico. 


men tarſi, aggrandirſi. 

INCREASED, adj. creſciato, agumentato, 
agg randito. 

His eſtate is very much encreaſed, 1 
ſuoi beni, ſono molto migliorati, agamen - 
fats. 

INCREASER) 8. fetondatore, guello, © 
quella accreſce, che agumenta. 

INCREASING) $. accreſcimente, $. m. 

INCREDIBILIYY» 5. N Peſſer incredi- 

INCREDIBLENEES 3. | bile, 

IxXCRED1BLE, adj, [paſt all belief] 
incredibile, da non crederſi. | 

INCREDIBLY) adv. incredibilmente, d una 
maniera incredibile. 

Incredibly large, dana grandezaa ins 
credibile, 

INCREDULITY» 3. [unbelief] incredu- 
lit, miſeredenxa, s. f. 

INCREDULOUS, adj. [hard of belief} 
incredulo che non crede, miſcredente. 

An incredulous man, an incredulo. 

An incredulous woman, wn" im re- 
arla. 

1x%CLEMENT> . {increaſe, improve- 
ment | accreſciments, s. m. 


To INCREPATE | to chide, or rebuke] 


increpare, riprendere, ſgridare. 
INCREPATION, 3. [rebuke] increpaxi- 
ene 5. f. biaſimo, s. m. 
To IxCROACH vox | to uſurp] uſar- 
pare, occupart ingiaſtamente Paltrm, 


To incroach upon [or to abuſe] abs- 


ſare, uſar mae. 
To incroach upon one's Kindneſs, 
abuſare Valirui cc. 


INCROACHED 
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IND 
N UPONs aſarpato, abu- 
fo, 1 . | 

INCROACHER) 8. w{urpatore, 6. m. u- 
furpatrice, 8. f. * ; 
aſurpamento, 


IN c ROAchi xd, 5. 
8. m. xſurpa· 


INcROAchMENT, & 
Zione, 8. f. AS 

To Ix TRUST [to parget] incroſtare, 
int onac are. e 

INCRUSTATION, 3. [a pargetting ] 
incraſtatura, 8. f. Pincroſtare, intonaco, in- 
tenacato, 6. m. 2 
' IxcvuBvs, s. [the night mare] fanta- 
ima» 8. f. ſorts di malattia, che fs genera 
dormendo ſupino. LEP 
| e devil who has carnal know - 

ledge of a woman under the ſhape of a 
man] incabo, 3. m. ſpirito, che in forma 
de ſen giuce colle donne. 

To INCULCATE [to beat into one's 
head] inculcare, ripetere, ridire ana coſa 
ad uno, affine d imprimergliela nella me- 
moria. | 

INCULCATED, adj. inculcato. 

INCULPABLE; adj. [ unblameable] in- 
colpabile, incolpeuole, che now puo incol- 
parſe, | 


IncumBENT, g. [one that is in pre- Audio, cercare. 


ſent poſſeſſion of a benefice] an benefici- 
atoy colui, ch* e in poſſeſſo di qualche bene- 
io 


Incumbent, adj. ex. I have a great bu- 
ſineſs incumbent upon me, ho an gran 
negoxio fra le mani. 

This is a duty now incumbent upon 
me, queſto e an doxere al quale mi biſogna 
compire. | 
To INcUURER [to croud, to clog] 
ingrombrare, occupare, impedire. pref. im- 

ediſco, | 

A great fear incumbers my heart, an 
gran timore m'ingombra il cuore. 

INCUMBRANGE», $. | hinderance] in- 


gombro, ingombramento, occupamento, im- 


pacciamento, 6. m. 
 INCUNBRED, adj. ingombrato, occupato, 
impedito. 

To Ixcvur [to run upon, or to 
fall under] incorrere, caſcare, pret. in- 
corſi. 

To incur one's diſpleaſure, incorrere 
nell* altrui diſpicere. 

To incur a miſchief, eſporſi a qualche 
diſgraxia. 

Id cux ABLE, adj. {that cannot be 
cured] incurabile, da nen poterſi curare, 
ſenza vimedio. 

FE ts $. qualitd incura- 

INCURABLY, adv. d'un maniera incu- 
rabile, 

To be incucably ſick, eſſer ammalato 


. Cattivare, renderfi favorevole, obbligare, 


fabile, e civile vi cattiverd, vi render fa- 


caſes] indeclinabile, che non ſi declina. 


IND 


INDAGATION; 2. {a diligent ſearching cancelled or blotted out] indelebile, che non 
or enquiring into] iudagatzione, ricerca, fi pus cancellare. 
8. f. To INpEMNIxY 
INDAMAGE [tobring damage, to hurt] harmleſs] 
danneggiare, auocere, 2 nocquis 


IND 


{to bear, or ſave 


render indenne, aſſicerare, 


INDEMNIPY'D, adj. inderne. 


offeſi. INDEMNI TV, s. | being ſaved har 
IxDAMAG ED, adj. danneggiato, nounto, indennit d, 8. f. 3 di — 2 
oeſo. INDpENIONSTRABLER, di. chat can rot 


To INDANGER {to expoſe to danger] 
arriſchiare, eſporre a pericolo, o viſchio, met- 
tere aripentaglio o cimento, cimentare. 

INDANGERED, adj. arriſchiato, eſpeſio 4 
pericolo, cimentato. 

IS DEAR | to gain, or cauſe affection] 


be proved or demonſtrated] che 
po dimoſtrare, 

To IN DENT 
care, far tacca. 

INDt NTED, adj. intaccato. 

INDENTURE, 3. [a contract indented 
at the top, containing an agreement be- 
tween two or more 22 patto, con- 
tratto, o accor do, s. m. 

IN DR END ENcV, s. independena a, 8. f. 

INDEPENDENT, adj. that has no de- 
pendency upon any one} independente, che 
non dipende da — aſſoluto. 

INDEPENDENTS | diflenters who ma- 
nage all things relating to church diſci- 
pline, and do not allow any dependance 
on a national church] independenti, ſetta 
d'eretici in Inghilterra. 

INDEPENDENTLY, adV. independente- 
mente, aſſolutamente. 

IN pETERMIN ATE, adj. [undecided] 
indeterminato,; indeciſo, che non 6 determi- 
nato, o deciſo. 

INDETERMINATELY, adv. indetermi- 
natamente, d'una manera indeterminata. 
_ INDEVoOTION, 3. [want of devotion] 
indevoxione, irreligione, mancanxa di velgi- 
oe. ; 

INDEX), s. [table of the contents of a 
x, indice, repertorio de' libri, tavola, 
8. f. 

To IN DIcATE [to diſcover or ſhew] 
indicare, acc ennare, dinotare, moſtrare. 

INDICATION, 3. [a ſhewing, a ſign] 
indicaxione, 8. f. V indicare, indices ſrgnoy 
8 W. | 

INDICATIVE; adj. [a term of gram- 
mar] indicativo termine gramaticale. 

The indicative-mocd of a verb, il mode 
indicativo d'un verbo. 

IN Dico, v. Indigo. 

To IN DIS, v. To indite. 

INxDIcTIOR, 3. | in chronology, is the 
ſpace of fifteen years, a way of reckonins 
appointed by the Emperor Conftantine in 
the room ofythe Olympiads | indiæ ione, 

IN DECORUM ,s. 5. f. termine cronologico, eſprimente diſtin 
indecenZa, 8, f. ion di tempo, e oni tanto ſi muta, e can” 

INDEED», adv. in verita, in vero, da mina dall' uno in fino al numero 15, e pe- 
vero, per certo. fs torna all und. 

INDEFATIGABLE, adj. [that cannot INDICTMENT: v. Inditement. 
or will not be wearied] infaticabile, inde- IN DIFFERENCE, g. L [unconcerned- 
ſeſſo, che non ſi ſtanca. INDIFFERENCY)» 5. f neſs] indiferen- 

IN DEFATIOGABLx, adv. infaticabilmen- xa, tepidezxa, freddexxa, 8. f. 


„on fi 


0 "ag wg | 
to jag, or Notch] i, tac- 


A genteel and civil carriage will in- 
dear you to all, il voſtro portamento af- 


vorevole l' amor e di ciaſcheduno. 
INDEARMENT» 3. [that which gains 
love] grazia, maniera grazioſa e corteſe 
che ci fa eſſer ben veduti da ognuns, 
INDEAVOURs . sforzo, 8. m. 
To do one's endeavour, fare ogni ſuo 
ferxo, porre ogni ſuo ingeg no. 
To indeavour (to ſtrive] sforzarfi, fare 
ogui sforzo, procurare, ingeguarſi, porre ogni 


To indeavour after a thing, sforzarf}, 
procurare di fare qualche coſa. | 

Indeavour to do it, cercate di farlo. 

He endeavours what he can to undo 
me, cerca, fa ogni sforzo di rovinarmi. 

IND EAVOUR'D, ad}. sforzato, procurato, 
ingegnato, cercato. | | 

INDEBTED, adj. [in debt] indebitato, 
che ha debits. | 

To be indebted [or obliged] to one 
for ſomething, eſſer obbligato, o tennto a 
qualche duno per che che fi ſta. 6 

INDECENCY, 5. [unbecomingneſs] in- 
decenxa, 5. f. 

IxDECExT, adi. [unbecoming] inde- 
cente, immodeſto. 

INDECENTLY> adv. indecentemente, im- 
modeſtamente. / 

INDECIMABLE, adj. | not liable to pay 
tithes] che non obbligato di pagar le de- 
cMma, 

INDbECLIN ABLE, 44j. [a grammatical 
term uſed of nouns that do not vary the 


INDECLINABLY, adv. indeclinabilmen- 
te, ſenza declinare. 
[unhandſome carriage] 


te, indefeſſamente. 
A A man indefatigably laborious un 
uomo infaticabile, 2 | 

INDEFEASIBLE, 7 that cannot be 

INDEFESIBLE, adj. f made void] in- 
violabile, irrevocabile, che non ſi pro vivo- 
care, o ſcancellare. 

INDEFINITE, 4dj. unlimited, unde- 
fined ] indeſinito, indeterminato» termine 
gramaticale, : : 

INDEFINITELY, adv. indeſinitamente, 
dana maniera indefinita. 

INDELIBLE, 44j. [that cannot be 


dana infermita incurabile. 
INCURRED, adj. incorſo. 
INCURSION> 3. [an inroad of ſoldiers 
into an enemy's country] ſcorreria, 8. f. 
In cuss ox, 4. [a violent ſhaking a- 
gainſt, or into] ſcoſſa, 8. f. ſcuotimento, 
6. m. 5 


IND 


To INDAGATE [to ſearch or enquire 
diligently ] indagare, ricercare. | 


INDIFFERENT, 4dj. little, not ma- 
terial] rndifferente, di peca imfor tas. 
ta a. | 

"Tis indifferent to me ['tis all one] 
cio m' indifſerente, cio poco mmpert a. 

Indifferent [cold, that has no affection 
or love for] indifferente, poco curante, 1b. 
doo, fredao. 
n E [pretty good, paſſable 
indiferente, telerabile, mediocve, paſſabile. 

Indifferent [ common, or ordinary | 
commune, triviale, urdinario. 


To 


IND 
To put a thing into the hands of an 
indifferent pet ſon, metter che che ſi ſia 
nelle mani d'un terzo. 

I am indifferent whether he comes or 
not, che venga e non venga, poco mi cale, 
o poco m'importa. ; 

f 1 adv. indiſſerentemente, aſſui, 
0% ty 4 al bene. 

fe indifferent well, ffo afſai bene, 
o caſi coſi. 

IN DIF FEREN TL, adv. [with indif- 
ference] indifferentemente, freadamente, con 
indifferenzs. 25 

indifferently [without diſtindtion] ix- 
di ſſerentomente, ſeuxa differenza, egual- 
mente. | 

INDIGENCE, s. Ln want] indigen» 
xa, neceſſit a, poverta, 5. f. biſigno, s. m. 

IN DIGEN T, 44j, [| needy, poor, want- 
ing] indigente, neceſſiteſo, povero, biſag- 
noſo. | 

ISDIGESTED) adj. [not digeſted] in- 
aigeſio, no digeſto. 1 ED 
IND1GESTIBLE, adj, [that cannot be 
digeſted] indigeſtibile, non digeftibile. 
 InDIGEsTION»5. [a want of digeſtion} 
indigeſtione, s f. contrario di digeſtione. 

To INDIGITATE {to ſhew plainly, 
as it were with the finger] moſtrare, 
provare, far vedere chiaramente, far toccar 
cen mano. 87717 

INDIGITATION, 3. [a plain demon- 
ſtration] dimoſtraæ ione, prova evidente. 
IxDIGNATIOx, 3. [anger] indignazi- 
one, e indegnazione, ira, 5. f. ſdegno, 
"5 op 
INDIG&1TY, 5. [affront, infamy, dil- 
grace] indegnitd. 

IND1GO, s. [a blue ſtone brought out 
of the Indies, us'd in dying, painting, 
Gr.] indice, 8. m. 12 

INDIRECT, adj, { unfair, unhandſome] 
indixetto. 5 

Indirect means, vie indirette, 

INDIRECTLY, adv. indirettamente, per 
mode indiretto. 

Directly or indirectly, direttamente, 0 
jndirettamente. 

INDISCERNABLE, adj. | that cannot be 
diſcerned, or perceived] che non fi puo 
d ſce nere. e 
IxpDIScER TABLE, adj. [that cannot be 

rent, divided, or ſeparated] indiviſibile, 
inſeparabile, che non ſi puo dividere e ſepa- 


rare. 


IND 


Indifpoſed [not willing to do ary 


thing] che non e diſpeſe a fare qualche 


coſa. 


TND 
InDowaBte, adj." [ tntameable ] 


indomabile, indomito, da non poterſi de- 
15 M | 4 : 


INDISTOSEDNESS, 8. @verfionts repug- To Ions [co write on the back] 


nanta, 8. f. 


IN Disros1rIo, 3. [illneſs] indiſpoſtæi- 
one, mala ſanita. 
INDISPUTABLE) adj. not to be que- 


ſtioned or diſputed] inconteſtabile, indiſpu- 


tabile, 


indor ſave, termine mercantile.” 


To indorfe a bill of exchange, inder 


fare ana letters di cambio. 


IN Doks E, adj. indorſato. 
INDORSEMENT) s. #ndorſamente, $. m. 
INDORSING»'8. ['indorſare. 


INDISPUT ABLY) adv. inconteſtabilmente, To IN Dow [to ſettle rents or reve- 


indabitatamente. 


nues upon] dotare, aſſgnare and rendita, 


INDISSOLVABLE, 4d}. {that cannot be fundar 


diſſolved] indifſonbile. 
INDISSOLUBLE, adj. | that can't be 


looſed, broken, or undone} indifſolubile, 


che non ſt può ſciorre. 


e. | 
yn indow an hoſpital, dotare and ſpe- 
E. 
INDOWED, adj. dotato. 


man indowed with excellent 


INDISSOLUBLY» adv. indiſſoſnbilmente, qualities, #2 nemo dotato di belle qua- 


db una maniera indiſſolubile. 

INDISTINCT, adj. { confuſed, di ſorder- 
ed] indiſtinto, confuſe, diſordinato. 
. INDISTINCTLYz adv. zudiſtintamente, 
non diſtintamente, con fuſamente. 


lite. 


INV DOWN ENT, f. [or natural gift] ta- 
lento, dono di natura. | 


IN DRAVOHT, 5. [a gulph or bay run- 


ning in between two lands] golfo, brac- 


INDISTINGUISHABLE) adj, [not to be cio di mare fra das terre. 


diſtinguiſhed] che non fi px0 diſftingnere, 
generale. | 
To IND1TE — the ſenſe of the law, 


to accuſe] accuſare, proceſſare, denunci are 
in giudicis. | 


INDUBITABLE, Or INDUBITATE, adj. 
[nor to be queſtioned} indabitabile, indu- 
bitato, che nen e da metterfs in dubbio, 
certo. | 

INDUBITABLY; adv. indubitatamente, 


To indite [to compoſe, or deliver the ſenza dubitax ione, tertamente. 


matter of a letter or other writing | com- 
porre, dettare, o ſcrivere wia leitera, 0 
altra ſcrittura, | 

INDITED; adj. {or accuſed] acenſato, 
proceſſato. | | 

Indited [or compoſed] compaſto, ſcrit to, 
dettato. 

IN DIT EE, s. L'accuſato, quello, o quella 
che acc uſato. 

INDITEMENT, s. acenſa, 8. f. 


INDITER» . [he that indites one] 


atcuſatore, denunciatore, delatore, s. m. 

IN DITI NO, s. Laccuſare, v. to indite. 

IN DbIVID VAL, adj. the ſame only, not 
to de divided] individuo, indiviſibile. 

Every individual man, ciaſcheduno in- 
dividuo. 

An individual, or individuum [an in- 
dividual thing or perſon] an individuo, 
coſa particolare compreſa ſotto la ſpexie. 

INDIVISIBILITY: s. {the quality of 
that which is not diviſible} indiviſibilita, 
8. f. aſtratto d'indiviſibile. 

IND1V1SIBLE, 44j. [that cannot be di- 
vided j indiviftbile, non diviſibile; che non 


INDISCERPIBILITY, 5. [a being inſe- fi pmo ,“. 


parable} indiviſibilita, qualit inſeparable) 
o indiviſbile. 5 
INDISCRBET, adi. [unwiſe] indiſ.reto, 


IND!VISIBLENESS, S. indivi ſibilità, 
qualita indiviſibile. 
INDI1V1ISIBLY> adv. indliviſibilmente, in- 


imprudente, inconſiderato, poco ſavio o gin · ſeparabiſmente, ' 


dix ioſo. NS 1 
IN pISscREETLY. ady, [unwiſely] in- 


Id DocIBLE, aj.) {not to be taught, 
IN DpociLR, adj. f unapt to learn] in- 


diſcretamente, ſenza diſcrex ione, impruden- decile, che non e docile; che nen e tratta- 


temente. 
INDISCRETION) 3. { want of diſcretion] 
indiſcrexione, imprudenta. . 
INDISPENSABLE: aff be cannot 
IN DISTENSsIBLE, adj, { be diſperſed 
3 indiſpenſabile, che non ſi pus diſpen- 
are. 


 InDIsPENSABLENESS, s. coſa indiſten- 


ſotile, neceſſita, _ 


capable] render incapace. | 
In DISrOosED, adj, [ſick, or out of or- 
ger! indiſpeſto, ammala to. 


bile. 

IN DocrLIT V, S. indocilit d, 8. f. 

To IN bocrRINATEH Ito imſtruct or 
teach] dottrinare, ammacſtrare, inſig- 
nare. | 

INDOCTRINATFD adj. indottrinato, 
am macſtroto, inſegnato. | 


To Id pve {to lead, to perſuade] 


indurre, e inducere, perſnadere, muovere a+ 


fare. preſ. induco. pret. induſſi, per- 


ſuaſi. 
INDUCED, adj. indotto, perſuaſo. 


INDUCEMENT, s. [a motive to a 


thing] indotta, perſnaſione, 8. f. inducimen 

fo, mot ivo, 3. m. = 
INDUCIATE, adj. [immediate;' next] 

immediato, ex. i n 


The induciate heir of the crown, Perede 


immediato della, o alla corona, 

INDUCING), 8. inducimento, 8. m. Pin- 

To Ixpvcrt [to give induction] met- 
tere in poſſeſſo. 

INDUCTED, adj. meſſo in poſſeſſo. 

INDUCT10N) 3. [a leading into] inda- 
zione, 8. f. inducimonto, .. m. 

Induction Jin the ſenſe of the law, a 
putting a cler k in poſſeſſion of his church] 
preſa di poſſeſſo. 4. 

To receive induction [or to take poſ- 
ſeſſion of a living] prender peſſaſſo d un 
bene ſicio. 2 | 

To give induction, metter in poſſeſſo. 

Induction [in logick, à kind of argu- 
mentation or imperfect ſyllogiſm] inda- 


Tone, ſpexie q argomento. 


To Ix pu [to qualify, ſupply or fur- 


niſh ] Aaotave, priviiegiare, ed e proprio di 


Dio e della natara. e 
Id pUED adj. dotato, privilegiate, 
Indued with excellent natural gifts, 


| dotato Aetcellents deni di matrre. 


To In DVULeE to cocker, to humour, 
to be fond, or make much of] indulgere, 
cſer iadelgente, teaxggiare, feaverirey 
trattay benignamente, 

To indulge | or gratify ] one's paſſionss 


I8DOLENCE, 5.) (infenſibility] indo- darſi in preda alle paſſioni, contentare le ſue 


Abe . IXDOLENCY, 1. lena, inſenſiliit a. 6. f. paſſion, 
To INDisposE [to make unfit or in- privaziene di dolore, 


INDOLENTs adj, in ſerſible, careleſs, prer. diedi, conceſſi. 


ſupine] indolenie, $:g'0) in ſing arde, inſen- 


fibile, 


To indulge for allow | dare, concedere. 


INDULGENCE, $. 4 
du gere. 
Q q ladulgence 


udn en x4, 8. f. Fins 


—  =Y 


— — —„— nn 


vdulger ce ¶ ſorgiveneſs ]. judulgeux a. 


pen. | a. gk avant, 
A plenary indulgence, Vid ge ple- 
naria. „ n e 
INDULGENT; adj. [pentle, kind] in- 
an/gente, mire, aſfubile, corteſe, buono,. 
INDULGENTEY, atv, cn indu{gentd» 
con nami era dolce, e benigna, benigna- 
Meute. 8 | 1 
To tiſe one indulgently, trattar uno con 
induſgenx a. 1 
IN Dur. 5. a ſpecial grant of a Prince 
or of che Pope] indulto, s. w. 
ra ENTS, 3. [properties] propriet a. 
5. 0 a ** N : 
INDURABLEs adj. [thar may be in- 


T:N-F 


_ INESTIMABLE», adj. {not ta bevalued] 


ineſtimabile, imprexzabile, da ncn poterſi 


fimare. | | 
INEVITABLE. adj, [nor to be ſhunn'd 
or avoided] inevitabile, da non poterſi e- 
vilare, sfuggire, o ſcampare. 

ISEVITABLY, adv. [ infallibly] mevi- 
tabilmente, infallibilmente, certamentes ſi- 
cur amente, . 

ISEXCUSABLE, at), [not to be excuſ- 
ed] ineſcuſabile,  __ | 

INEXHAUSTIBLE, 4dj. [which can- 
not be drawn out, or emptied] ineſauſto, 
che non manca, che non dien meno, 


| INBX0RABLE, 44, [not to be prevail- 


ed upon with prayers] ineſcrabile, im- 


dured] ſupporrabile, tollerabile, che ſi pro pe, che non fs laſcia ſuolgere da pre- 


ſupport are. 4.7 
To InDvaarz [to harden, or make 
hard] indurare, indurire, divenir , duro 
preſ. induriſco. n | 
Indurate, or indured, adj. indgrato, in- 
INDURATION, s. indaramento, 3. m. 
Pindurare. : 
To lunar [to bear, of ſuffer] pa- 
tire, tollerare, comportare, ſofferire,e ſoffrire. 
preſ. patiſco. 

I can't indure him, non poſſo patixlo. 
To indure [or laſt] durare, ſoſiftere. 
INDURED) adj. patito, tollerato, compor- 

tato, ſofferto, darato. | | 
Not to be indured, #:ſopportabile. 

IxpusrRIOUs, adj, [/aborious, pain- 
taking] inauftrioſo, ingegnoſo, laboricſo, ac- 
curato, Aligente. hag 5 


IN EXTEDIENT, adj, [not convenient, 
or fit] che nom & eſpediente, o * 

INETPERIENCR, 5s. [want of experi- 
ence, or skill] ineſperienxa, mancanxa 
a eſperien n. 
INEXPERIENCED, adj. [that has no 
experience] ineſperto, che now ha eſperien- 
a, o pratica. 

INEXIARBLR, 4dj. I not to be expiated, 


or atoned for] che non ſi pus eſpiare. 


INEXPLICABLE, adj. | which cannot 
be unfolded” or explained] ineſplicabile, 
che non fi pud eſplicare. h 

INEXPRESSIBLE> adj. [ that cannot be 
expreſſed] ineffabile, inenarrabile, indici- 
bile, che non ſi può con parole eſprimere, 

INEXPUGNABLE, adj. | not to be tak · 
en or won by force, impregnable] imeſ- 


INDUSTRIOVSLY, adv. indaſtrioſamente, pugnabile, che non ſi puo eſpugnare. 


con induſt ria. : 5 
INDUSTRY» 3. labour, diligence} in- 
auſtria, diligenza ingegneſa. | 


INE 


To IneBRIATE [to intoxicate] inne- 
briare, in un ſenſo metaforico. 
- INEBRTATED, adj. innebriato. 
IN EBAIAT ION, 8. innebriaxione, e ine · 
ri ax iono, 8. f. 3 
1 [unſpeakable, not to 
be expreſſed] ineffabile, inenarrabil indi- 
cibile, che nan fi pro con parole eſprimere. 
IxxTTABIL ITV, 8. [unſpeakableneſs] 
ineffabilita, indicibilita, 5. f. 
Alunrrrcrivx, A no ef- 
IN EFF ECT VAL, ad}, J fect, vain] inef- 
ficace, inntile, vano. 
* INEFFECTUALLY» adv. ſenza Frutto, 
inutilmente, vanamente, in vans. 


INEXTINGUISHABLE, 447. [ not to be 
put out, or quenched] ineſtinguibile, da 
non poterſi eftingnere, _ | 
 INEXTIRPABLE, adj, [that cannot be 
extirpated] che non ſi puo eſtirpare, diſ- 
trug gere, o ſradicare. | 

INEXTRICABLE, adj, [not to be dif- 


entangled] ineſtrigabile, e ineſtricabile, da Fetto. 


non fi potere ſtrigave, imbrogliato. 
n inextricable caſe, an negexio ineſ- 
trigabile, o imbregliato. 
IN RXV ERABL xk, adj, that cannot be 
ſurpaſſed or overcome] inſaperabile, da 
non poterſs ſuperare. 


INF 


INF 


of human life] infantilitd, infanzia, 3 f 
ta f r uomo. A hea = 
NF ANT, 5. [a young child] inf 
bambino, s, m. L 4 $ a] Fete 
Infant, 3. [all the ſons of the k. 
of Spain and Portagal, except the adelt, 
who is ſtil'd Principe] in fante, nome 5 
neſſo ai figliuoli de Re di Spagna, e di 
Portngallo, eccetto il maggiornato, che view 

nomato Principe. | 

INFANTA, f. [all the daughters of the 
Kings of Spain and Portagal, except the 
eldelt, who is lid Princeſa] infanta, 
tnite le figlinole de Re di Spagna e di 
Portugallo, eccetto ia maggiornata, che tiew 
chiamata Priniipeſſa, 5 
IxNANTRTL, 3. | the foot ſoldiers of an 
army] fanteria, s. f. ſoldateſca a piede, 

INFAT1GABLE» adj. {not to be tired 
or wearied | *nfaticabile, che non cura 
fatica, indefeſſo, che non ſi ſtanca. 

INFATIGABLENESS, 8. qualitd infati 
cabile. 25 

ISFATIGABLYs 2dv, infaticabi/i | 
ſenza eſſer winto dalla F 3 

To INFATVUATE [or bewitch] infatu- 
are, ammaliare, praoccapare. | 

INFATUATED) adj. #nfatuate, amma- 
liato, preoccnpato, oftinato, 

INFATUATION» s. ammaliamento, ofti- 
naxione, caparbietd, | 

To INFECT [to communicate to an- 
other corruption, or peſtilence, to cor - 
rupt, or taint] infettare, guaſtare, corrom- 
pere, render infetto, pret. corruppi. | 

INFECTED, adj. infettato, infetto, com- 
preſo da infermita, da corruxione, maeslato, 
£naſto. Ke: 

INFECTION» s. infezione, corruxione, 
contagione, 8. f. : 
 INFEETIOUs, adj. [apt to infect, taint- 
ing, catchin 8 infetto, contagioſo. 

An infectious breath, an fiato in- 


_ INFANCY, 1. childhood. the fiſt hats 


An infeQious [or catching] diſeaſe, 
una malattia contagioſa. 

To n To weaken, to make 
feeble] inſiebolire, e infievolire, indebolire, 
debilitare. preſ. infieboliſco, infievoliſco, 
indeboliſco. 

To IN EOF [to unite, or join the 
fee] unire, incorporare al feudo. 

INFEOFFED, adj. anito, incerporato al 


INFALLIBILITY) g. [a faculty or gift feudo. | 


of never erring] infaltibilta, s. f. 
INFALLIBLE, adj. [that cannot err 
or be deceived] infallibile, che non pua 


INEFFICACIOUS, 44j, [of no efficacy, fallire. 


force, or virtue] inefficace, vano, inn- 
tile. | 
IN ENARRABLN, adj. | that cannot be 
related] inenarrabile, da non poterſi nar- 
ra re. | 
INEPT; adj. [unfit, meek, filly] inetto, 
non atto, ſciocts, ſciaperato. ps 
INEPTITUDE, 3. NN incapaci- 
J impoſſanza, incapacit d, 8. f. 
* Inepticude [or defect] imperfezione, 
mAancantas 8. f. 5 
INEQUALITY: s. inegnalita, 8. f. 
INERRABILITY: 8. infallibiltd, s. f. 


Infallible certain, ſure] infallibile, certo, 


ſicuro. 


INFALLIBLY, adv. [certainly, with - 
out fail] infallibilmente, ſenza falls, cer- 


tamente, ſicuramente. 


INFAMOUS, adj. [ baſe, villanous, 
ſhameful] infame, vituperoſo, ignominioſo, 
di mela fama, vergegnoſo. | 

—— infamous death, ana morte ignomi- 
nioſa. 

An infamous perſon, an inſame, un 
diſonorato, un uomo infame, ſenza onore. 

IxFAMOUSLY, adv. d'una maniera in- 


INERRABLE, 4dj, infallibile, che non fame, vituperoſamente, 3 


errare. 
IxE Rr, adi. I ſluggiſb, unfit for action] 
zverte, pigro, Aappoce, infingards, 


INFAMuV, s. [diſgrace, diſcredit, ome) 
infamia, cattiva fama, ignomima, 3. 
aiſenore, vitaperio, 3. m. 


INFEOFFMENT, 3. [a ſettling in fee] 
Funire, I incorporare al feudo. 

To IN FER [to conclude, to draw 2 
conſequence] inferire, voler dire, ſignifica- 
re, conchiudere. pret. conchiuſi. : 

What do you infer from that? che in- 
ferite da cio, che volete dire per gneſto ? 

INFERENCE, 3. [concluſion, conſe- 
quence] conſeguenzas concluſione, 8. f. 

INFERIORITY», 2. [lower rank, or 
degree | inferieritd, gradi inſeriore. 

INFER1OUR> adj. [of a lower degree 
or rank] inferiore, che e meno d'un altre 
in dignita, in merito, in forza, c. 

An inferior judge, an gindice inferi- 
ore. 

An inferior officer, an »ffciale ſubal- 

He is inferior to none, gui non Is cede 
4 niſſuno. | % mens; C1 


A town 


„„ 1 1 N F 


A town of an inferior note, ana cites INFLAMED; adj.” infiammato 0, abbruci- To Iron m [to give notice, to tell] 
di poca conſiderazione. 4840 v. to infame. V Itrformare, dare niligia, natificare, raggua> 
Inferiour, 3. [a perſon of lower rank, r infiammaments, 8. m. Sue. © 


or meaner quality] an inferiore. . Vinjiammare. e To inform {to teach, or inftru&] = 
1 . longing to hell, INFLAMMABLE> adj. infiammabile, atto formare, diſparre, render atto, inſtraire, in- 
helliſh] iufernale, d Inferno. In ad infiammarſi. 1 ſegnare, ammaeſtrare. pret. diſpoſi. preſ. 
The internal Gods, i Dei, o le Deit! INFLAMMATION), 8. inſiamag ione, inſi- inſtruiſco. 3 n 
inferaali, o d'inferno. '  ammatione, 8, f. roſſore, che appariſce nelle One ſoul informs them, ana medeſima 
The infernal ſtone, /a pietra infer- parti del corpe per ſouerchio calge. „ me , inſermas non hammo eh ans mede- 
nale. | | INFLAMMATIVE: adj, [which fſet- ſma anima. r 
INFERTILE, adj. [batren] infertile, teth in a flame] infiammative » che in- To inform againſt one, informare, fare 
ſterile. fiamma, hos 17 an inforzione. contra qnalchedams. 


„ INFERTILENESS 5. T [barcenneſs] in- To INFLATE [to blow, or puff up! INFoRMATION;.s. [advice]. imforma- 
INFERTILITY, s. f fertilita, ſterili- genſiare. 1 Th (wad? xione, inflrazione, contexxa, 8. f. anviſe, 
4, 8. f. vp | Inflace, adj. [ſwollen, or puffed up gage, s. m. aK 
To Ixrxsr C to annoy, 'or trouble] With wind] genſio, onſtato. ASS oa aa Information Or accuſation] informaxi- 
inſeſtares importunare, nejare, travagliarey INFLATION) 5. La blowing, or puffing one, accaſa, acenſaxione, 8. f. n 
_ „ moleſtare. © | up] gonfiamento. TI uo give in an information againft one, 
To infeſt the ſeas, infeſtare i ' mari, Inflation [a windy ſwelling] gonfiatu- fare un informaxione contre qualcheduno,- 
| fare ſarrerie per mare: | ra, 8. f. tumore. 8. .̃eccaſarlo, proceſſarlo. nh | 
INFESTED, adj. infeſtato, v. to in- INFLEXIBILITY, S. [obſtinacy, ſtiff- Information [inſtruQion]. inſermaxi - 


; neſs]  Infleſſibilta, aſtinaxioue, pertinacia, one, inſegnamento, ammaeſtramento, s. m. 
His reign was infeſted by many new caparbietd, 8. f. 3 IxORME D, adj. informato, v. to in- 
troubles, i ſuo regno fu travagliato da INTLEXIBT E, adj. [not to be pre- form. SAR 
molti movi tummnits. AS | vail'd upon] Infleſſibile, rigido, pertinace, If you have the curioſity to be better 

INFLDEL) #. [a heathen, a Turb] infie oftinato, caparbio. informed, ſe voi avete la. curiofitd deer 
dele. . INFLEXIBLY, adv. infleſſtbilmente, ga- meglio informato. , We Yin 
' INFIDELITY, 3. [unbelief] infedeltd, gliardamente, rigidamente, poderoſamente, I am informed ſo, coſt mi uien vife- 
incredulit d, 8. f. aſtinatament e, pertinacemente. Tito, * Aang! 88 


Infidelity [unfaithfulneſs, diſloyalty} To Ixf LI [to lay a puniſhment | Informed againſt, proceſſato, accuſatd.. 
infedelta, diſlealta, perfidia, 3. f. tradi- upon] infliggere. | TS; INFORMER) 8. infermatore, accaſatere, 
To inflict a puniſhment upon one, delatore, denunciatore, | | 


mento, 8. m. 


- 


eſſere inſiuito. | He deſerves to have a puniſhment in- INFORTUNATE, adi. { unhappy] iafor · 
An infinite number of people, an nn- flicted upon him, merita d'eſſer caſti- tunato, fortunato, ſgraziato, ſventurato. 
mero in ſinito di gente, un inſinitd di Cato. | „ To INFRANCHISE [a law word, to 
gente. | | | INFLIOTION; 8. inflizione, s. f. Pinflig- give one his liberty] affrancare; for fran- 
INFINITELYs adv. [exceedingly] infi- gere. | ? coy libero; dar la libertg, © we 
nitamente, molto, ſommamente, ſenza mi- INFLUEKCE; 3. [or power] influenza, - To infranchiſe”[to incorporate into a 
ſwa. | | 8. f. inſiuſſo, s. m. infondimento di ſua ſociety, or body politick] aggregiare, ri- 
I am infinitely obliged to you, vi reſto qualita ſopre che che fi ſia. cevere alenno in corpo, o ſociet d. 
inſinitamente obbligato. | The influence of the ſtars, /influenza To infranchiſe [co make a free-man] 
God is infinitely good, Iddis e ſomma- degli aftri. | ricever uno ſlatuale di gualche commu- 
mente buono. ions To have a great influence over one's nit. n 
INFINITENESS 8. infinitd, 8. f. mind, avere grande influenza, o potere ſo» INFRANCHISED, adj. affrancate, v. to 
INFINITIVE, adj. infinito, ex, The in- pra qualcheduno. infranchiſe, Wh Tn ap) 
gnitive mood of a verb, /infinite dn To influence Lor have influence upon] INFRANCHISEMENT), 8. Paffrancave. 
ver ho. influere, e influire, Voperar de corpi ceieſti, INFREQUENT, adj. rare, uncommon] 
INFINITY, 8. infinitd. ne cerpi inferiori, raro, non comme, nom frequente. 
INFIRM, adj. [ weak, feeble, fickly) * To influence {or produce] canſare, To INFrINGE 5 break a law, cu- 
infermo, malſano, inſermiccio, malaticcio, produrre. preſ. produco, pret produſh, ſtom, or privilege | traſgredire, rompers , - 
achile. INFLUENCED, adj. infliſſo, canſato, violare. pref traſgredi ſco, pret. ruppi, | 
INFIRMARY, s. {an apartment for fick prodotto, ; T0 infringe a law, traſgredire wa 
people in 2 monaſtery ] infermeria, 8. f. INFLUENTIAL) at, ex. An influential legoe, $ p | wy | 
luogo ne* conventi, dove fi curano g' in- Operation, un opera ione che {i fa per in- INFRINGED, adj. traſgredito, rotto, wi» 
fermi, | ſiuenxa. 2 o/ato, | | 
The overſeer of an infirmary, iaſer- INFLUX g., [a flowing, or running INFRINGEMENT, 8, 


INFINITE, adj, [ boundleſs, endleſs] infliggere una pena ad alcuno, punirlo, ca- IS rokMovs, adj,.. [ nat is Winnt 
nne e form, ſhape or fahion] imforme, ſermats, 
God is an infinite being, Iddio e un INFLICTED, adj. inflitte. - ſenxa forma. IE 


traſgreſſione, vis · 
miere. into] sboccamento dun, finme in un al- lazione, 8. f. 2 Nene, : 
INFIRMITY, s. [fickneſs, weakneſs] tro. TOE, | INFRINGER) . 8raſgreſſore, violatore, 
inſermitd, malattia. To Ix ro [to fold, or wrap up] s. m. | | 
IxxrIisrULATED, 4dj. [turned to, or inviluppare, avviluppare. To IxrvsE [co pour in, or into, co 
full of fiſtula's] infiſtolito, pieno di ſiſ- INFOLDED» adj. inviluppato, avvilup- ſteep | infondere, inzuppare, mettere che che 
toe. pato. | fi ſia dentre ad alinn liquors. pres, in- 
To InFix [to fix in the mind] im- To INFORCE. [to force, or oblige] u 142 1 
primere, ſcolpire nella mente. forxare, forxare , coſtrigncre, chbligare, * To InFvse [or inſpire] infondere, 
INFIXED, or INFIxT, adj. impreſſo, preſ. coſiringo. pres. coltrinſi. inſpirare. - | 
ſeoipito nella mente. Reaſon cannot inforce me to believe To infuſe good principles into one, 
To INFLAME [to fer on fire] infi- any ſuch thing, Ja ragione nen puo darmi infondere; dare buon precetts 4 qnalike» - 
ammare, accendere, appiccar ſiamma a che a credere ana tal ci. 5 aun oy, | 
che ſi fra, albruciare. INFORCED, adj. jorzato, sſorzate, te INFU*ED, adj. infaſo, in ſpirato. 
To inflame one's anger, infiammare, tretto, obblig aro. Infuſed gifts, grazie infuſe, 
accendere, eccitar Pire. INFORCEMENT); f forza, g, f. S INFUSING,s. , ſaſane, . f. 
To inflame [or increaſe] a reckoning, mente, 5. m. IXxNOsI N, 5. 1 10 0 
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To Id cAGe [or pawn] impegnave, 
dare, e mettere nua coſa in pegus. 


TNG 


INGENVUOVs, adj. frank, free, open, 


ſincere] ingenuo, ſincero, ſchietto, aperto, 
Franco. a : 


INGENVUOUSLY, adv. 


ingenuamente, 


finceramente, ſchiettamente, apertamente, 


To ingage [or bind] inpegnare, obbli= fraucamente. 


Lune. 
To ingage one's word, impegnar la 
Net, dar la fede in pegno, impegnarſi di 
parola. 

To ingage one's ſelf in a buſineſs, im- 
pegnarſi, intrigarſi, intrometterſi, imbarcarſs 
in qualche negox io. Ft 

To ingage one's ſelf to do a thing, 
impegnarſi, obbligarſi di fare una coſe. 


che che fi fia d'une. 1 
To ingage the enemy, attaccar Pin- 
mico, inveſtirlo, attaccare o appiccar la 
battaglia. 22 
To ingage [or paſs one's word] pro- 
mettere, mallevare, entrar mallevadove, ob- 
blizarſi, impagnarſi di parola. 


II ingage he ſhan't do't, vi promet- 
to, waſſicuro, wi ſꝰ dir io che non 10 


fars. 1 
To ingage, verb neut. [as armies do] 


attaccar la battaglia, venire alle armi, 


venire alle mani, batterſi, venire a gior- 
mata. | | 

INGAGEMENT, 3. [or obligation] ob- 
bligaxione, promeſſa, s. f. impegno, s. m. 

J am under ſuch ingagements that I 
cannot recede, mi trovo talmente impegna- 
to, che non ſaprei dir di no. 

Ingagement fight] cauflitto, s. m. bat- 
taglia, zuffa, miſthia, 8. f. 101 
IN GAG INS, adj. [alluring] attrattivo, 
avvenente, gentile, di maniere graxioſe. 

INGATHERING, s. raccolta, s. f. 

To INGEMINATE {to double, or re- 
pear often] geminare, raddoppiare. 

IN OGEMINAT ED, adj. geminato, raddep- 
piato. 

To INGENDER [or breed] ingenerare, 
generare, produrre, fare. preſ. produco, fo. 
prez. produſſi, feci. y 

INGENDRED, adj. gencrato, predotto, 
Fatto, ingenerato, | 

INGENDRINGs, s. generamento, s. m. 
il generare. 

IN EN RRATED, «dj, [not produced 
by generation, bred in one naturally] a 
generato, innato. | 

INGENIO, 3. [a houſe or mill where 
ſugar is made] una caſa, o un mulino da 
æ ucc haro, dove fi fa il ænccbero. 

INGENIOUS, adj, [witty] ingegnoſo, 
ſpiriteſo, dotato d' ingegno. 

Ingenious [induſtrious] ingegnoſo, in- 
Auſtrioſo, laborioſo, intrigante, 


INGENVOUSNE5S, 6. [ingenuity, can- 
dor] ingenuita, ſchiettezza, ſinceritd, 8. f. 
candore, 8% M. | | 

INGENY, 3. [genius, natural diſpaſiti- 
on] genie, amore, 5. m. 4iclinazione d' a- 
nimo, affetto. | 

IN GINRER, v. Engineer. 

＋ IN GLE, 3. [a Scotch word for fire] 


Fudco. 
To ingage a thing from one, ottenere 


Ingle [a bardachio, acatamite] un bar- 
daſſa, nn bagaſtione, giovanetto che fa altrui 
copia di ſe medeſimo, 

ING LORIOUS, adj. [ that is of no re- 
pute, diſhonourable] inglortoſs, ſenza glo- 
ria, d:ſonorevole, infame. _ | 

INGLORIOUSLYs adv. diſonorevolmente, 
con diſonore. 

Ixoor, s. [a wedge of gold or filyer] 
verga d'oro o d'argento. | | 
To INGRAFT | to graft] inneſtare. 

* To ingraft to imprint, or incul- 
cate] imprimere, ſcolpire. 
pret. impreſſi. 

IN GRAFT ED, adj. inneſtato. | 

INGRAFTING, 8, tmneſtagione: s. f. in- 
neſtamento, s m. | 

To INGRAIL 
care. 

INGRAILEDs adj. intaccato. 

INGRATE; or INGRATEFUL, v. Un- 


to notch about] intac- 


grateful. | 


To INGRATIATE ONE's SELF [to 
endeavour to gain the good will of an- 
other] cattivarſi amore, la benevolenx a 
di qualcheduno, inſinuarſi nelle altrui gra- 
Xie, ingraz iarſi. | 

INGRATITUDE, 3. [ ungratefulneſs ] 
ingratitudine, 8. f. dimenticanxa di benefici 
ricevuti. 

To IN GRAVE, verb act. ſcolpire, inta- 


gliare. preſ. ſcolpiſco. 


IN GRAVE D, or INGRAVEN, adj. ſcol- 


pito, intagliato. 


IN GRA VER, 6. ſcnitore, intagliatore, 
s. m. | 

INGREDIENT) 3. [one of the ſimples 
put into a compound medicine] ingredi- 
ente, s. m. quello, che entra ne medica - 
menti, o ſimili, e gli compone. 

INGRESS, s. [an entrance upon, or 


going into] ingreſſo. s. m. entrata, en- 


trat ura, 8. M. 


ata. | 
To Ixo Ross to write over thedravght 


An ingenious piece of work, wn opera of a deed in fair and large characters! 


ingegnoſa. 


INGENIOUSLY, adv. ingegnoſamente, 


con ingegno. | 
Ingeniouſly [induſftriouſly]; ingegnoſa- 
mente, induſtrioſamente. 

INGENIQUSNESS, 3. 
| Ferto, S. m. 

IxGENIT E, adj. [ inbred, innate} in- 
genito, naturale, innato. 

INGENUITY», f. | wit] ingegno, genio, 
ſpirito, s. m. deſtrexxa, s. f. 

Ingenuity freedom, frankneſs, ſince- 
rity] ingennita, ſincerita, franchex xa, ſchi · 
astenxa, 8. f. candore, S. m. 


ſertvere al netto, copiare al netto. 


To ingroſs [or foreſtal] a commodity, 
incettare ana mercanzia, con diſegno d'eſſer 


ſolo a vederla. 


They ingroſs all the trade to tbem- 


[or wit] ingegno, ſelves, fi rendon padroui aſſeluti di tut- 


to'l negoxio, hanno in mano tutto'l nego- 
xio. 

 INGROSSED, adj. ſcritto, copiato al 
netto. 

INGROSSER 3» 
netto. 

Ingroſſer [one who buys up corn or 
victuals to ſell again] incettore, 


s. colui che ſcrive al 


preſ. ſcolpiſco. 


Ingreſs and regreſs, Pentrata, e Puſ- 


TNH 


ING ROSSING, s. il copiare, o ſerivere al 
netto. | 

1 Lor foreſtalling] 7ncetra, 
8. - 

To IN ULI [to ſwallow down; to 
devour] inghiottire, ingojare, glutire avi- 
damente. | 

INGURGITATION), 3. 


a ſwallowin 
greedily] ghiottornia, s. 1. W 


INH 


To INHABIT [to live, or dwell in) 
abitare, dimorare. | | 

INHABITABLE> 4dj. [ habitable, that 
may be inhabited] abitabile 
3 1 ion 2 

Inhabitable [ not habitable] inabirabile, 
non abitabile. 

INHABITANT, 8. abitante, abitatore, 
s. m. 

A country without inhabitants, an 
paeſe ſenza abitanti, un parſe ſpopolato, 0 
deſer to. | 

INHABITED, adj. ab tato. 

A place much inhabited, an paeſe molto 
abitato, pieno d'abitanti, popolato, frequen- 
tatoo. f | 


INHABITER, s. abitatore, abitante, 
S. Mm, 


To IX ANR [to raiſe the price] 
mmcavire, alxare, il prezzo. 
INHANCED, adj. incarito. 
IN HAN CER, s. incaritore, s. m. 
INHANCING, 8, incarimento, s. m. Pin- 
Carre, 5 
IN HEREN CY or INHESION, 8. ineren- 
Ra, 8. f. | | 


 INHERENT, adj, | ſticking, cleaving 
in] inerente. 


An inherent quality, ana qualita ine- 


To INHERIT | to get by inheritance} 
ereditare, © 

Inheritance, s. [a perpetuity of lands 
and tenements to à man and his heirs] 
eredita, 8. f. ereditaggio, s. m. 

INHERITED, adj. ereditato. 

INHERITER, s. erede, s. m. f. 

INHERITING, s. {ereditare. | 

INHERITRIX) s, ereda, erede, 8. f. 

INHESION, v. Inherency. 

: To IxH1BIT [to prohibit, to forbid] 
inibire, proibire. pref: inibiſco, proibilco, 

INHIBITED) adj. inibito, proibito. 

INHIBITION) 5. l prohibicion] inibixione, 
proibizione, . | 

INHOSPITABLE, adj. | diſcourteous; 
unkind ] ſcorteſe, barbaro, cradele, ſeux a 
oſpitalita, | 

INHOSPITALITY, s. barbarie, ſcorteſia; 
crudelta verſo a foraſtieri. 

INHUMANE, adj. [cruel, barbarous] 
inumano, barbaro, crudele, efferato. 

INHUMANELY, ady. inumanamente, 
barbaramente, crudelmente, efferatamente, 

INHUMANITY 4. { barbarity, cruelty] 
a barbarie, crudeitd, cfferatexxa, 
8. f. 

To IN HuME [to bury, to inter} in- 
terrare, ſeppeilire, ſotterrare. preſ. ſeppel- 
FF | 

INHUMED; adj. interrate, ſeppe.lits, ſot- 
ierr ate. 

INKUMATION, $. Pinterrare. 


* 


To 


INK 
INJ 


To Inject [to caſt, or ſquirt in} 
dat ORR IS 
” INJECTED, adj. gettato dentro. 

INJECTION) 5, injexione, s. f. 

INIMI TABL, adj. [that cannot be 
imitated] inimitabile, che non fi pus imi- 
tare. 

INIMAGINABLE, adj. [ not to be ima- 
gined] inimmaginabile, non immaginabile, 

To IN jo | to poſſeſs] gedere, poſſeiere, 
aver il poſſeſſo, gioire. preſ. gioiſco. 


To injoy the comforts of this life, 


godere i piaceri di queſta vita. 


To injoy a woman, gioire d' um don- f 


Na, poſſe erla. : 
To injoy one's ſelf, godere, gioire, flare 
in gioja, in feſta, rallegrarſi, prender con- 
tento, darſi buon tempo. 
INJOY'D, adj. godato, 
INJOYMENT, s. 


gioit 9. 
8 


contento, s. m. gioja, allegrexxa, 8. f. 


To IN oN [tro command] ingiagnere, 
tommettere, ordinare, comandare. pret. in- 


giunſi, commiſi. 

IN Jo N RD, adj. ingiunto, commeſſo, or- 
dinato, comandato. | 
IN1QUITY, 3. [ injuſtice, wickedneſs] 


ini 
INITIAL» adj. [beginning] inixiante, 

che 2 
n initial letter, lettera majuſcola. 


. 


To INITIATE [to inſtruct in the firſt 
principles of any art or ſcience] iniziare, 


dar principio, cominciare, inſtruire, amma- 
eſtrare ne primi principi d'un arte o ſci- 
enxa. 

IxIZ IAT ED, adj. inixiato. 

INIZIAT TON, 8. iniziazione, 8. f. 

IxJUDIC10Vs, adj. [void of judgment 


or diſcretion] poco gindizioſo, imprudente, 


mdiſcreto. 
 InJuDIciousLY, adv. ſenza 
imprudentemente, indiſcretamente. 

INJUNCTION, 5s. [command] comando, 
ordine, s. m. 

To INJuRE [to wrong, to. abuſe] in- 
giuriare, fare ingiuria, far torto, oltraggi- 
| 720 nuocere, „ pref, nocqui, of- 
ell, | | 

I8JURED, adj. ingiuriato, offeſo, oltrag- 
Liato, 

The injured party, {a parte offeſa. 

INJURER, 8. #nginriatore> offenſore, 
8. m. | 

IxJuR10Us, adj. [offenſive] inginrioſo, 
tontumelioſo, oltreggiante, oltr aggioſo. 

INJURIOUSLY, adv. 7#ngiurioſamente, 
oltraggieſamente, ingiuſtamente. 

IxJURY, s. [wrong] ingiuria, offeſa, 
5. f. torto, oltraggio, pregiudicio, danno, 
8. m. | 

IxJUsTICE, 5. [an unjuſt act] imgin- 

ia, 8. f. | 


gindizio, 


INK 


INK, 3. [liquor to write with] inchi- 
„Aro. | | 


godimento, poſſeſſe, 


m. 
Injoyment [ pleaſure] godimento, piacere, 


* malvagit d, nequixia, ingiaſtixia, accrebbi. 
A 6 


C * 
8 
= + 


\ Ke 
"ly" 
5 


INM INN 


To daub with ink, ſchiccherate, imbrat- INMOgT, adi. interiore, remoto- 
tar con inchioſtro, ſcaralocchiare. * Inmoſt [ ſecret] ſegreto, naſcaſto, vi. 
Inkhorn, celamajo, 6. m. *  Fondito. 
To In&1NDLE [to catch fire] accen- God knows our inmoſt thoughts, Id: 
der 0 inſtammerſi, attaccarſi il fuoco. pret. dis ſa i pin ricauditi noſtri penſieri. 
acceu, EP TIT ide dürre | 
His zeal inkindled, il ſuo xelo sac 


eeſe. 3 STII 

Inkindled, adj. acceſo, infiammato. 
INKLING, 5. {a hint, or intimation] 

ſentore, odore, indixio, aviſa, s. m. 


IN 


INN, . [a publick houſe for the en- 
tertainment of travellers ] 


ö | ers 3. F. 
To have an inkling of a buſineſs, albergo, oftelhiere, oftelle, 8. bog Na 8 
avere odore, o ſentore dan trattas. To keep an inn, tenere oſteris. 
1 45 2s | The inns of chancery, collegis per gli 
I N Ls * enti di Age. „Im 176 nn 
SEES St Tf 188 he inns of court, i collagi degli ave 
INLAID, adi. [from to inlay] intar- zati. | WIS) 


fats | JN An innkeeper, an ofle,  _ 
Inlaid work, tarſia, 8. f. lavoro di mi-) An innkeeper's wife, ofeſſaila padrona 

nuti pexxuoli di legname di piu colori, com- dell ofteria. 

meſſi in ſieme. I0 inn {to lodge at an inn] albergare, 
INLAND, 4dj. ſituate upon the main allaggiare in un * 

land, or in the heart of a country] che To inn corn [to lay it up] wetter # 

e dentro terra, o nel mexxo del continentes grana nel granajo. 132738 

lontano del mare, meaiterraneo. IN ATE a4, | inbred, natural] inua« 
An inland province, ana province den- to, nato con noi, naturale. 

tro terra, loutana dal mare, una provincia An innate faculty, wa facoltd innata, 

mediterranes. lt 0 naturale. 8 
Inland country, terra ferma. INNAVIGABLE, adj. {that cannot be 
To IN LARGE {to diſcourſe at large failed on] che. non & navigabile. 

upon a ſubject] amphare, amplificare, ag= An innavigable river, an finme che non 

grandire con parole, diffonderſix accreſcere, & navigabile. 

dilatare, pref. aggrandiſco. pret. diffuſi, INNER, adj. [inward] interiare, avan- 


0. * 
To inlarge a diſcourſe, ampliſicare un The inner part of a thing, I parts in« 
diſcorſo, diffonderſi, caricar nel diſcorſo. teriore di che che fi fla. © 28 80 
To inlarge one's dgminions , ampliare, An inner room in à great houſe; uns 
accreſcere, dilatare il ſuo dominio. camera auanxata, che e nel mex xo di molte 
To inlarge a cloſe priſoner [to allow altre camere. 5 een COPY 
him ſome liberty] dar qualche libertd ad Inner [or ſecret] ſegreto, naſcoſio, ri- 
un prigioniero, pin di quel che nen avera condito. Ari 
ima. God knows the inner thoughts of our 
To inlarge upon a ſubje&, diffenderſi hearts, Iddio ſai piu reconditi panſieri del 
fopra un ſoggetts, noſtro cuore. 


INLARGED, adj. ampliato, ampliſicatos INNOCENCE, 5.7 {purity of ſoul] in- 
diffuſe, accreſciuto, dilatato. IN 7Nockxcx, 8. fuer 


nettexxa di 
INLARGEMENT, $ ampliazione, dila- colpa, puritd di coſtienxa. 15510 
tazione, amplificazione, ag ument ax ione, 3. f. IN o NT, adj. [guiltleſs, harmleſs} 
aggrandimento, dilatamento, s. m. innocente, puro, ſenza peccato. # 
To IN LAV [to work in wood or me- Innocent, s. innocente, s. m. f. ana cre- 
tal with ſeveral pieces of different co- atura innocente. 
jours] intarſiare, commettere inſieme di- The innocents day, or childermaſs day, 
verſi peæxuoli di legname o metallo di piu gl' iunocenti, la feſta, o il giorno degli in- 
colori. | notcenti, che viene alk 28 ai Decembre. 

INLAv'd, v. Inlaid. An innocent [idiot, or ninny] an in- 
INLEASED, adj. [ intangled] inviluppa- nocente, un idiota, an ſemplicioune. 
to, imbrogliato. INNOCENTLY; adv. iunbcentemento, ſen- 
INLET 8. entrance, or paſſage into] xs peccato. | ara ee 
entrata, s. f. paſſaggio, 8. m. Ix xoc vous, adj. [ harmleſs, doing no 
An inlet into the ſea, an' entrata nel hurt] che mn & nocivo, che non fa male, 
mare. che non nuoce. 2 6 
To INLIGHTEN [to give light to] INNOMINATE» 44j. | nameleſs} inno- 
illuminare, dar lume, ſchiarire. preſ. ſchia- minato, ſenza nome. 
riſco. To INNOVATE [to change, or alter] 
INLIGHTENED) adj. illaminato, ſchia- innovare, introdurre delle novitd, fare delle 
rito. innovations,” | | N 
INLIGHTENER,; g. illuminatore, s. m. IN NOVATED, adj. innovato. 
illuminatrice, 3. f. | INNOVATION» 5. [change, alteration] 
INLIGHTENING» $. iHuminamento » innevatione, novita, s. f. 
g. m. illuminaxic ut, s. f. : Id NOVATOR, 8. iunsvatore, . m. 
Ix Nox ious, adi. ¶ harmleſs] innocente; 
che non e noci vs. 
i 0.4 INNUMERABLE, adj, | not to be 
INMATE) . {a law word for alodger] numbred] iunumerabile, innumerevoſe, ch. 
Pigionale, quello, o quella che tiene qualche non fi pus numerare. nee 
appartamonto © camera a pigiene. FILE 


IN M 


INNUME» 


N 


INNUMERABLENESS: s. an' infinitd, 
am numero infinito, o innumerobile. 

INNUMERABLY> adv. innumerabilmen · 
te, ſenaa numero, in infinito, 


INO 


INS 
To inquire [or ſearch] into à thing, 
eſaminare the che fi ſea. | 
INQUIRED OF, ABOUT, Of AFTER) 
adj. int hieſto, dimandato, _ 
Inquired into, eſaminato. 5 
INQUIRER) 8. ricercatore, s. m. 


INQUIRY, 3. [ſearch] inchieſt a, 8. f. b 


To IxocuLATE Ito graft in the bud] ricercamento, s. m. | 
armeſtare a occhio, ingemmare. To make a ſtrict inquivy, fare un 
INOCULATED» adj. anneſiato 4 ot - eſatta inchieſta. 
chio. | INQUI$ITION, s. [a diligent fearch, or 

INOCULATION, 8. [anneflare a oc- inquiry] inquiſixione, 8. f. diligente ricer- 
bio. caments. _ 

Ixobogovus, adj. [without ſcent] ſenza The inquiſition [a tribunal or great 
ofore. © » council for matters of religion] Pinguiſt- 

INOFFENSIVE, adj, [that gives no of- zione, il ſanto nfficio, dove S'inguiſiſcon 
fence, harmleſs] innocente, che non fa quelli, che differiſcono dai riti, e inſtituti 
male, the non e nocivo. della chieſa Romana. 

INOFFENSIVELY, adv. innocentemente>, INQUISITIVEz adj. [defirous to know 
ſenza offendere. every thing, curious] carioſo, che in for- 

INO0FFENSIVENESS, 8. innocenx a, $. f. ma d'ogni coſa, che vuol ſapere ogni coſa. 
Ixorpicious, adj. backward in do- An inquiſitive 
ing one any good office or turn, diſcour- ſaper i fatti altrui. | 
teous] ſcorteſe, incivile. — IN quistron, 3. [a ſheriff, or coroner] 

INOFFICIOUSNESS, s. ſcortefia, s. f. ; inguiſitore, s. m. perſona che ha il potere 

| INOPINATE)> adj. unexpected] inepi- di fare inchieſte. 
nato, nen penſato, nen immaginato. Inquiſitor [a judge of che inquiſition] 

INoriNATELx, adv. inopinatamente, non ingquiſitere; gi udice del ſanto Ufficio. 

gen ſatamente, all improviſo. : 
IxoRDIN ATE, adj. | extravagant» im- 
moderate] inordinato, diſordinato, ſregola- 
#0, ſmi ſurato. To INRAGE [to put to a rage, to 

INORDINATELY, adv. inordinatament e, make mad] fare arrabbiare, far dare alle 
aiſordinatamente, fregolatamente, ſmiſurata- ſmanie, fare ſmaniare, infuriare. 
mente. Ne | INRAGED> adj. ærrabbiato, furitondo, 

INORDINATENESS, 8. inordinatexxa, ſmaniante, irritato, ſfizzato. 
fregolatezza 5. f. ecceſſo, 8. m. To IN RAVII H Ito raviſh] rapire. pref, 

INoROANICAL, adj. | wanting organs rapiſco. = | 
or- inſtruments proper for any motion INRAVISHED, adj. rapito. 
or operation] ſexxa ergani. INR AVISHING, adj. che rapiſce; 

An inorganical body, an corpo ſenza IN RAVISHNMENT, s. rapiniento, ratto, 
argani, che non & egani ’j . s. m. | 

Ixonx CAN ITT, fl. privazion d organi. 


= 


INR 


v 


render rico. preſ. arricchiſco, 
INQ INRICHKD) adj. arricchito, 
15 85 8 L INRICHING> 8. Parricchire.. 

ImqQuesT» . [inquiry, ſearch] inchi- IN ROAD, or IN ROD RE, s. [invaſion] 
eſta, 5. f. ricercamento, s. m. int ur ſione, ſcorreria, 8. f. ſcorrimento, 3. m. 

Inqueſt [thoſe of the inqueſt, the jury] To IX ROLL. [to fer down in a roll, 
3 commiſſari deputati a fare inchieſta. to record or regiſter] arrolare, ſcrivere 

INQUIETUDE» 36. diſquiet, unquiet- nel ruolo, regiſirare. 
neſs] inguietudiue, paſſione; tribolazioue, To inroll one's ſelf a ſoldier, arrolarſi 
2. f. travaglio, 8. m. per ſoldato. : 

To INQUINATE [to defile, or foul] IN ROLL ED, adj. arrolato, regiſtrato. 
contaminare, imbrattare, lerdare, macchiare, INROLLMENT) s. regiſtramento, il re- 
ſoxxære. | Liſtrare. | 

INQUINATED) adj. contaminate, im- 
brattato, lordato, macchiato, ſoæ æato. 13 

IN quINATION, 3. [a defiling, or foul- 
ing] contaminamento, s. m. maculaxione, 
ſoax ura, butt ura, 8. f. 

INQUIRABLE)z adj. that may be in- 


IN. S 


INsANITY> s. | madneſs, frenſy] inſa- 
nia, puxxia, ſtoltixia, 8. f. | 
INSATIABILITY.s.[unfatisfiedneſs] in- 


quired about, or ſearched about] del quale ſaxlabilitd, e inſaxiabiltd, s. m. ſmoderato 


fi puo znchierere, 0 inchiedere. appetito. 
To INquiRs fro ask, to demand! INSATIABL x, adj. [that cannot be ſa- 
i nchiedere, e inchterrre, mnatameute di- tisfied] inſaxtabile, che non ſi pro ſaxi- 
mandare, infor marſi, cercave, ricertare. are. | | 
To inquire of one, or about one, in- INSATIABLENESS, s. inſaxiabiltd, s. f. 
chiedere, o dimandar dino. | INSATIABLY, adv. inſaxiabllmente, ſen- 
Inquire about it, informateuene. xa ſatiarſi. 
To inquire after one, domanday d'nmo. INSATIATE, adj. 


To inquire after news, demandar dells INSATURATE, adj, v. Inſatiable. 


novelle, To INSCR1BE [to write in, or upon] 
I'M inquire no further about it, non inſerivere, e hy poyre iſcrixzone.- prei. 
woglts ſaperne 8,170, inſeriſſi, e iſeriſſi. | 


body, un #0 curioſo di ſenſibiltd, e inſenſibilita 


bilmente, ſenz* 
poco, ſenza auvederſene. 


To Ix Re [to make rich] arricchire, ſe 


INs 


INSCRIBED, adj. inſeritto, e iſcrizty' 
_, INSCRIPTION, 3. [a title, name, « 
character, written or engraven over , 
th ing] inſcrixione, e iſerix lone. on 
INSCAUTABLE: adi. . [unſearchable, 
3 era impenety a- 
To InscviP [to 


engra\ Mow 
cut] ſcolpire, intagliare. mee 


INSCULPED, adj. ſcopito, intagliato. 

Ixs ECT, 3. [any {mall living creature 
that creeps or flies] infetto, bacheroa æolo 
e 8. m. pl. mati. 1 77 7 a 

NSECURE, 44), || that is not ſecure 
che Nr Ee ſicuro, _ 0 0 e | 

We are continually in ſecure of 1 
no: ſiamo ad ogni momento in 8 
perder la vita. 


INSENSATE, adj. ſenſeleſs, fooliſ 

inſenſato, ſtupido, 7 Lene 1 
INSsENSIBILIT Y, 5s, [ſenſeleſineſs] in- 

6 . 
INSENSIBLE) 44}. | void of ſenſe, 

has no feeling | inſenſibile, che © og een 

che non ha ſentiments, - 


Inſenſibſe of pain, inſenſibile al FI 


lore. en e 
Inſenſible not to be perceiv'd] inſen- 


owe che non appariſce al ſenſs, impercet« 
tibile, NS _ 5 


INSENSIBLENESS 8. inſenjibilits. 
The inſenſibleneſs of ſtones, Pinſenfti- 
lita delle pieir mme... | 
An inſenfibleneſs of a heart, inſenſibj- 
lita, durexxa di cuore, _ | 
INSENSIBLY, adv. [ by degrees] inſenſi- 
apparire al ſenſo, a poco, 4 


INSEPARABLE); adj. [ not to be parted] 


 Inſeparabile, non ſeparabile, incapace di ſe- 


ra ione. | 
INSEPARABLY» adv. inſeparabilmente, 
na ſeparaxione. 
INSEPARATELY, @dv. [jointly ] anita- 
mente, inſeememente. | 
To INs EAT [co put or bring in] inſe- 
rire, metter Puna coſa nell' altra, metitey- 
dentro, preſ. inſeriſco. | 
INSERTED adj. inſerito, inſerto. | 
INSERTION, s. addizione, inſirxione, 
Pinſerire. port 
To INSERVE { to bear part in, or pro 


24 


mote] aver parte, participare. 


INSERVICEABLE, v. Unſerviceadle, 
INISDE. 8. zl di dentro, Piriteriore | 
The inſide of a houſe, i di dentro dra 
caſa. | 

To look into the infide of a thing, pe- 
netrare Pintiricre d' ana ceſu. 

INs1DIOUS, adj. inſnaring, treache- 
rous | in ſidioſo, pien & inſidie. 

INSIGHT > 5. { hint, knowledge] indi- 
rio, ſentore, s. m. conoſce nxa, OgntXiones 
notix la, . f. | 

To give one an inſight into a thing, 
dare ad uno indizio, o conoſcenza di quaiche 
coſa. 

IxsIONIFIcANcY . 2, - [unprofitable- 
neſs] vanitd, ceſa vana, e inntile, : 

IN$1GNIFICANT> adj. [inconfideradic) 
inntile, vano, di veruna confideraztione. 

He is a pitiful inſignificant fellow, c. 
nun uomo da mente, di vernng oonſiders 
xiene un dappo. 


INS16 * 


I N.S | 
In81GNIFICANTLY, adv. [in vain, to 
little purpoſe] inatilmente, in vano. 
To heixuArR [to intimate, to give 
a hint of] iaſinuare, intimare, far ſapere, 
fare intendere. | 
20 = inſinuate one's ſelf, inſinuarſi, intro- 
ar. | 
To inſinuate one's ſelf into one's fa- 
vour, cattivarſs Paltrui amicizia, o bene- 
INSINUATED) adj. inſinuato. 
_ INSINUATION 8. inſinuaxione, 8. 


Co : 0. : 
INUATIVE, adj. [ingaging] inſiaa- 


Ins1P1D, adi. that has no taſte, unſa- 
vory] inſipido, ſcipito, ſenza ſapore, fei- 


e 
An inſipid food, cibi inſipidi. 
- An inſipid flat or dry] diſcourſe, 
an diſcorſo inſipido o ſciocet aq. 
INIT TDI TV, 5. [unſavourableneſs] ſci- 
IxstyIENOR, 5. [want of knowledge] 
inſipienxu, ſctocchixxa, 8. . 2 | 
To Ins1sT [to ſtand much upon, to 
urge] inſiſtere, ſtar fermo, e oftinato in al- 
cnna coſa, per ſiſters, fave inflanzs. 


You muſt 2 5 inſiſt upon 'thar, bi- 


= 


f. Lin- 


Ins 


ſogna, , "che vol inſiſtiate principalmente in 
queſts, 55 51 19s = by 
7" To inſiſt upon trifles, badare 4 coſe 
4 Ins138TED UPON, adj. inſiſtito, perſs: 


To IxsL AVE [to make a (lave of! 
cattivare, far ſervo, o ſchiavo, ridurre in 
INSLAVED, adj. cattivato, ridotto, o 


fatto ſchiavo. 9 
No IN NARE {ro draw into a ſnare] 
allatciare, adbſtave; atcalappiare, inlacciares 
irretire, ? | 
INNA RED) adj. allacciato; "a, ſcato, ac- 
calappi ato, inlacciate, irretito, infidiato, 
INSNARER» 8. 3nſidiatore, che infidia, 
che tende infidie. | 
INSOCIABLE» adj, [not ſociable, unfit 
for ſociety] che non & ſociabile, che non ama 
la ſociet d. | 
INSOCILABLENESS, f. amore poco ſocia- 
[impudence, fauci- 


_ bile, 
INSOL ENCE?» 5. 
INSOLENCY>» 5. 1 neſs.] inſolenx a, ar- 
reganxa, arditexxa, Facciataggine, s. f. 
ergoglio, s. m. 


INSOL ENT, adj. b 

arrogant e, or geg lieſo, ar dito, sfacciato. 
INSOLUBLE> v. Indiffoluble. 
INSOLVENCY» . {not being able to 


pay one's creditors] incapacitd di pagare 
1 fla ereditori. 


e 7 [not able to pay] 
non e in iſtato di poter pagare. ; 
4 cv „ adj. | croubled with 
dreams, full of dreams] che ha ſogni, 
Insomucn, as, or that, adv. falmente, 
che, di maniera, che, onde. 5 
Infomuch that 1 know not what to 
do with it, talmente che nem ſo che farne. 
To Ixs rr [to look narrowly into, 
to overſee] mirare, guadare, aver Pinſpe- 
Liene, aver Pocchio, vegliare, eſaminare. 
| InsPaCTED, adj. rate guardate, eſa- 


[ ſaucy, bold] inſolente, F 


INS '0 TNsS 
. INSPECTION» 3. [overſeeing, inſight] mente, 3. m. 


I „nen 


luſperxione, e iſpexione, con ſideraxiane, cura INSTIGATION» 4. [a flirring up to, in- 
2. f citemenc] inſtigaxione, e iftigazione, ſtimols, 


INSPECTOR, 5. [an overſeer] inſpette- 
re, ſoprantenditore, ſoprantendente, s. m. 
INSPERSION; s. — 
INSPIRATION, . [an inſpiring into] 
inſpiraziene, 8, f. | | 
To INSPIRE {to 00 * 2 head, watt | 
ro prompt, to ſuggeſt] inſpirare, ſpirare, To InsT1L, {co pour in by 0 
infondere. pret. 5 e by little and 2 he 
P 3 adj. inſpirato, ſpirato, in» Anders a ſtilla e ftilla. o 
ſo. | y | Io inftil good principles into one's 
To Ixs PI RI ut life or ſpirit in- mind, in/i; Fr 
to] inſpirare 45 1 0 . Nora altrui. nne 
animo, incoraggire. preſ. incoraggiſco. INSTILI. 
To inſpirit one with boldneſs, dar del ſtillare. 880 
cerae gio ad uno, incoraggiarlo, anima lo. 5 INSTILLED, adj. inſtillato, ſtillato. . 
INSPIRITED, adj. animato, incoraggi-P INSTINCT) 8. {a natural bent or incli- 
ato. ä nation to a thing] inſtinto, e iſtinto, 8. m. 


Wr ee rs 
uch a thing was a great inſtigation 
to him, cio li ſervi A potente motive, 
INSTIGATOR, . [an encourager, or 
= cer] ſeliecitatore, indntitore; inſtigatore, 


x 
TW 


: * * * 


ATION, & Fillaxione, 8. f. Lin- 


INSTABILITY, s, [unſtedfaſtneſs] in- inclinatione, 8, f. | 
Habilita, incoſtanxa. | To InsTITuTE ſto enact, decree, or 


„ INSTABLE, adj. [inconſtants unſteady] ordain] inſiitwire, e ifitmire, ordinare, 
inſtabile, incoſtante. | bilire, preſ. inſtituiſco, e iſticuiſco, a 


A man of an inſtable temper, an ame liſco. 


inſtabile, an incoſtante. -INSTITUTED, adi; infitaito,. iftita . , 
To INSTALL [to put in poſleſſion of 3 2 er . . 99 
an office, order, or benefice] inſtallare; InstzITUTES, 8. [ principles, precepts, 
metter in poſſeſſo d an aficio, ordine, o be- ordinances] inſtituti, principj, prrcotti, s. m. 
0 promnovere. pret, promoſſi. inſlituxioni, 3. f. ; N 


INSTALLATION, 8. inftallazione, pro- 
moxiome, 8. f. | 

Inſtallation of a biſhop, 
d' veſcovo. 2 8 

INSTALLED, adj, inflallato, promeſſo. 
INSTALLING; or INSTALLMENT) 8. in- 
ſtallazione, promozione, 8. f. TY 

INs ANC R, s. [example, proof] practe» 
8. f. e empio, 8. m. 

Inſtance [entreaty, ſollicitation] inſtan- | 
eee follecitazione, ric hieſta, s. f. To Ins Rur [to teach, train or 

To inſtance [to bring or produce ſome bring up] inſtraire, e iſtratre, ammuaeſtra- 


inſtances] citare, produrres adarre eſempi, „, inſegnare. preſ. inſtruiſco, 6 iſtru- 


InSTITUTIONs . [eſtabliſhment] n- 
tuxione, e iſtituxione, 3. f. . modo, 
promoxione [3 abilimentos, 8. m. ernie : 
Infticution inſiruction, education] 
I ruxione, educatione, 8. f. ammaeſtramen 
to, 3. m. AA T AM Andi! 
IxsTITU ron, 3. [an inſtrudtor] ane 
maeſtratere, . m. D.! | 
Inſtitutor ¶ founder ] | inflitetore; e 1/ti» 
tutore, fondatore, 8. f. þ 


0 prove. Jet it; iſlco. | 
INSTAXCED, adj. citato, Prodotto, ad- tyrructED, adj. Infiraite, iſiraites 
dotto in prucva, inſtrutto, inſegnato, ammaeſtraro, s. m. 


INtTANT» 44j, [eager upon a thing, , | infirut- 
earneſt, vreſing 7 bs 70% in una coſa, . 99-6 6'v nN J 
che [ta fer mor e oftinato nel domandarla, IxsT RCT ION, 5, teaching, eduestion] 

An inſtant [or earneſt] buſineſs, an inſtraxione, iſtruxione, educaxione 3, fi m 
negozio urgente. | miaeſiramento, inſegnaments, s. m. 

Inſtant [preſent] cerrente, preſente. Inſtructions I directions in an affair of 

The letter is dared the tenth inſtant, moment] inſiruzioni, direxioni nel ma- 
la lettera e datata alli dieci del corrente. neggiare wn ng se. 

At this very inſtant time, in gueſs sR TIVE, adj. (apt to inſtruci] 

| inſtruttivo, che inſirniſce. rd 
[a tool to do any 
thing wich] infirumento , e iſtrumento, 


unto. - 
INSTRUMENT)» 5. 
rumento, ordigno, $. m. 
N. den ſical inſtruments, 


Inſtant, 3. [a moment of time] inſtan- 
Mathematical or mu 


te, e iſtante, ſtante, momento di tempo. 
inſtrumenti di matematicay o muſicali. 


INSTANTLY, adv. [earneſtly] inſtante- 
mente, e 1ſtantemente, con inſtanzia. 
A caſe o inſtruments, ferrievsy's. f. 


Inſtantly [preſently] in an iſtante, ad- 


eſſe: orora, in queſto punto. 2 
INSTAURATION» reſtanraxiene, 3. f. 
INSTEAD), adv. [for] in myo, 17 
He gave me gold inſtead of ſilyer, 


He was the * ern her my ruin, 
as ne 
Ins r E, 8. il collo del jede. ;pubblica. 3 8 98 \ * "TIMED 
To be high in he inſlep [10 be proud] AIxSTRUMENTAL > adj. iufirumentale; 6 
romnentale, a it 1 
7 follow „ +] 
IN$UFFICLENCY) 5. [ inability, incapa- 


eſſer fiero, orgoghoſo, altiero. 
To INH to 
* " inſwſficienxa, impotenca, inccpacita, 


. 


infligare, e iſtigare, incitare, flimalare. _ 
1 adj, inſtiga to, e Migato, & 


incitato, ſtimolato. n 
INSTIG ATING) 8. inſtigamento, e is 
Niue Ga. 


» 8, 
- * 


To Insrid ATE [to egg, or ſet on] 


2 


: buvp- 


— — © — 
. 7 


| 


| 


INT 


INSUPFICIENT, adj. ¶ not ſufficient, un- 
capable] ingufficiente, e inſofficiente, impo- 


rente, incapace. 


NSU NG, adj. [ followin nente, 
ee 5. [ following] free 

n the times inſuing, in 
tempo. n med * 
INSULAR, adi. belonging to an iſland 
tfolano, d'iſola. 1 ks 18 
. InsvLT, 5. abuſe, affront] inſulto, s. m. 
ingiuria, ſuperchieria, s. f. 

To infult | co affront, or abuſe] inſul- 


tare, fare inſulto, ſgarare, bravare, oltrag- 


iave. 
To inſult one, or over one, inſaltare 
oleraggiar alcuno. 
INouLrED, adj. inſultato, ſgarato, bra - 
vd, oltraggiato. 
INSULTING) 8. P:nſultare. 
INSUPTERABLE, adj. [not to be over- 
come] inſuperabile, invincibiie. | 
 INSUPERABLENESS, 8. gualita inſupe 
rabile, invincibile. | 
. InsUPPORTABLE) 4dj. [not to be en- 
dured] inſopportabile, da non poter ſoppor- 
tarſi, intollerabile, incomportabile. 
INSURANCE, 5. [ ſecurity given to 
make good the loſs of ſhips, merchan- 


dize, houſes, Gc. in conſideration of a 


ſum of money paid in hand] efſicuran- 


xa, ſicurt d, 8. f. | 
An inſurance office, cio dove ſi fanno 


le ſicurtd. | 


| loſurance money, il danaro che fi da 


nell aſſicurare veſſelli, mercanzit, caſe, e 
ſimili da ogni perditd o danno. 


To In$URE [to engage to make good 
— thing that is in danger of being 
loſt] afſicurare, obbligarſs a qualcheduno 
(mediante una ſomma di danari) di ripa- 
rare la perdits ch egli potrebbe fare. 
Ixs uk xn, adj. A ſicurato. 

Is vu RE R, 8. aſſicuratore, 8. m. 

NsUR ING, S. Paſſicurare. 

Insu RMOUNTABL E, 4dj. [that cannot 
be overcome by labour or induſtry] in- 
ſormontabile, inſuperabiſe. : 

INSURRECTION» 5. [a rifing againſt, a 

pular tumult, or uproar | ſollevax ioue, ris 
babes, ſedixione, ri volta, 8. f. 


INT 


In TAIL, f. [a fee · tail. by which means 


the heir is limited, and tied up to certain 


conditions] ſeſtituxione, 8. f. termine le- 


To cut oft the intail, annnllare, caſſare, 
cancellare una ſoſtituxione. | 

To intail an eſtate [to make it over 
by intail] ſeſtituire aun bene, fare «na 
ſoſtituxione. 1 

To intail [to cut or grave] ſco/pire, in- 
tagliare. preſ. ſcolpiſco. 

INTALLED, ad}. ſoftirnito, ſcolpiro, inta- 
$liato. 8 1 

In TAILER, s. colui che ha fſoſtituito i 
ſuoi beni. | | 
' INTANGIBLE, 4dj. {that cannot be 
touched] che non ſi puo toccare. 

To INTANGLE | to twiſt together] in- 
trigare, avviluppare, intraltiare, ingarbul- 
lare, e ingarbugliare, confongere, diſordinare, 


jmbregliare. pret. confuſi. 


are, diſordinar 


-INT 


To intangle a skain of thread, #ntri- 
pare . bal Lis 
4 | 


* To intangle [to perplex, or con- 
found] imbregliare, intrigare, confondere, 
imbarazzare, YON ad 

To inrangle one's ſelf in a buſineſs, 
imbrogliarſi, imbaraxzarſi in qualche af- 


are. 
INTANGLED) adj. intrigato, avviluppa- 
to, intralciato, ingarbullato, v. to in- 
tangle. 
INTAXGLEMENT> s. imbarazz0, imbro- 
glio, intrigo, s. m. confuſions, 8. f. 
INTEGRAL, adj, | Whole, intire] inte- 


grale, eſſenxiale, principale. 


Integral parts | the parts that conſti- 
tute the whole] parti integrali. 
IsTEGRITY, adj. [honeſty, upright- 
nels] integritd, oneſta, probitd, s. f. can- 
dore, onore, 3. m. a "I" 
INTELLECT» s. [the faculty of the 
ſoul, which js commonly call'd the un- 
derſtanding] iutelletto, s. m. potenza del 
anima, colla quale 'nomo e atio ad inten- 
dere tutte le ceſe. T6 
INTELLECTUAL, adj. [belonging to 


the underſtanding] intellettuale, intellet- 


tivo. | 

Intellectuals, 5. [the powers and pro- 
perties of the underſtanding] intelletto, 
intendimento. 8s. m. 5 

Id TELL IO ENR, 5, [knowledge, un- 
derſtanding] intelligenxa, cognizione, 8. f. 
juteiletto, intendimento, ſapere, 8, m. 

Intelligence ¶ the correſpondence that 
ſtateſmen and merchants bold in foreign 
countries] intelligenxa, corriſpondenza, com- 
municaxione. | 

Intelligence [advice, or news] aviſo, 
5. m. Ala, S. f. 1 8. 

To ſend out a party for intelligence, 
mandare un diſtaccamento a far la ſco- 


perta. 


Intelligences [ angels, or ſpiritual be- 
ings] intelligenxe, ſeſtanze incorporee, an- 


giolt. | 


INTELLIGENCER» g. [one who makes 
it his buſineſs ro inquire into, and ſpread 
news] zovelliſta, uno h'e vago di ſapere, 
e di roccontare delle novelle. 8 e 

INTELLTGIBEE 44. [capable of be- 
ing underſtood} intelligibile, atto ad efſer 
inteſo, chi avo. | 
INTEL LIGIBLY, adv. ixtell gibilmente, 
con intelligenx a, chiaramente, 

INTEME RATE, adj. pute, uncorrupt- 
ed] puro, pretto, intievo, incorrotto. 

InTEMPERAXCE, 3. [immoderate de- 
ſires, exceſs] intemperanxa, 8. f. diſordine, 
ecceſſo, 8. m. 

IN T EME RATE, adj. [immoderate, that 
has no command of himſelf ] intempera 
to, diſordinato, ſregolato, 5 | 

An intemperate courſe of life, ana vi- 
ta ſregolata. * ; Re 

Intemperate weather [either too hot, 
or too cold] tempo intemperato, che non e 
temperato, o treppo taldo, o troppo freddo. 

InTEMPERATEZLY, adv. intemperata- 
nente, ſenza temper ana, diſordinatamente, 


ſregolatamente, diſſulutamente. 


To live intemperately, viver- intempe· 


e 
kamente, (re olatamente, 
Faro” oy IVE $99 vice 
INTEMPERATENESS, . 1 [; | 
| 1 int 
» IiIEMPERATURE, 2 L 1 | 
temperanx a, 8. f. in- 


INTEMPERATENES: 
NT NESS, InTEMPE 
TURE [Aa diſorder in the air or ove 


of the int i vn 
temperie. 2 "IP 1. f. cattivg 
The intemperature of the air, Tinten, 
perie, dell wy o - ar, Vintems 
„ INTEMPESTIVE, adj. ſunſeaſor- 
emntempeſiivo, fuor di — * nſeaſonable] 


. Fo InTeND, to deſign, or purpoſe] 


mtendere, aver intenxione, p/iero, 
gs * far diſegno, proporſi, far * 

What d'ye inten as 
penſiero di fare? 0 4 do? cho avere in 
e 

70 0 1 . 
I intend to go out of town to me 
row-ꝗ dd 50 intenaione, io fo conto — 
in 3 dman . 
at d'ye intend, [ or | 
che volete bon per queſto 2 _ en 
- Tov imend {or mind] a«bufineſs, in- 
tendere, attendere, badare ad un af- 
Ferre... Ni tc v7 * 

INT END ANT, 5s. [the governor of a 
province in France,] intendente, capo, 
governatere d' una provincia in Francia. 
; TIER adj. 80 propyſto, diſg- 
It was fo intended by me, qneflo era il 
mio penſiero, la mia intenxi one, il mio di- 
no. kd” 

„ INTENDMENTS g. intention, purpoſe | 
ntendimentes diſegno, propenimento,s, m. in- 
tenxione, 8. f. ; N 

Intendment ¶ ſenſe, meaning] intend:- 
menta, ſenſo, concetto, 2. m. on” 

To INTENERATE (to make tender 
intenerire, far divenir tenero. preſ. intene- 
riſco. | IRE, 

 ISTENERATED, adj. intezerito. | 

INTENERATIOx, 3. [a making tender], 
I'entenexive- © 4. 5; 12 - 

| INTENSE adj. [very great, or exceſ- 
five] i-cenſo, ecteſſivo, peemente. 

An intenſe. defire, an intenſo deſide- 
710. | k a 5 
INT EXSEXES8 5. [exceſs]. eccrſſo, 8. m. 
immen ſitd, 8. 2 | ; 

InTExSION 4. [in philoſophy, 18 the. 
increaſe of the power or energy of any 
quality, as heat, and cold] intenziene, 8. 
termine ſiloſoſio, ' # dice la forxa, [a Wo 
lenza delle qualita, degli umori, e de cori 
naturall. N r 

INTENSIVELY» adv. infinitamentes ec 
cet uamente. 5 1283 

12 adj. fixed, or cloſely bens 
upon a buſineſs] intertc, attento, fi oF 

To be intent upon à things e *. 
tente, a qualche coſa. . 

His eyes were intent upon me, ſro 
occhi erano intenti a lil. 

To be intent at prayer, Pe ae 
tamen t. 5 | W «4 


9 3 14 FL 


INT 
Intent, 2. Cor intention] intento, defi- 

derio, intend. mento, tee penſiero, 
8 m. intenzione, s. f. 

That was my intent, gueſto era il mio 
intento, 0 /a mia inienzione. 

To the intent that I might ſee him, 
#ffinche poteſſi vederlo. 

To all intents and purpoſes, in tutte 
le maniere, intieramente, affatto, del 
tutto. | 

To be ruined to all intents and pur- 
poles, dar I ultimo tuo, eſſer del tutte 
rovinato. | 

INTENTIONAL adj. | belonging to the 
intention] iatenxionale, d'intenxione. 
INTENTIONALLY, adv. intenzional- 
mente, con intenzione. 

INTENTIVE, 4%). { fixed, cloſely bent] 
intents, attento, fiſſo. | 

INTENTIVELY» 2dv. intentivamente, 
con att enxione, intentamente, attentamente. 

Id TERCALAR, adj. intercalave. 

Intercalar day [the odd day of the 
leap- year inſerted in February] il giorno 
_ antercolare. = 

INTERCALATION) . [the inſerting 2 
day in Febraary every fourth year] inter- 
ca axione, 8. f. : 

To INTERCEDE. {to uſe one's intereſt 
on the behalf of another] intercedere, eſ- 


INT 


terdire, punire d'interdetto. 


INTERDICTED, adj. interdette, proibi- 
to, wetato, prnito d' interdetto. 

INTERDICTION) s, [prohibition] in- 
terdizione, proibizione, 8. F interdetto, vis · 
tamento, 8. m. 


Interdiction | in law, is an eccleſiaſti- 


cal cenſare, forbidding the exerciſe of 
the miniſterial funQion] iaterdetto, cen- 
ſura, © pena eccleſiaſtica, yer la quale ſi 
vieta il celebrare, ſeppellire, e alcuni ſacra- 
menti. | 

To InTEREss, or to INTEREST | to 
concern, or engage] intereſſate, meſcslare, 
impacciare. Bag 

To intereſs one's ſelf in ſomething, 
intereſſarſi, meſcolarſi, impacciarſi in qual- 
che coſa. 

INTERESTED, adj. intereſſate, meſcola- 
to, impacciato. | 

INTEREST, 3. | uſe- money, paid for 
the loan of a principal ſum, lent for a 
certain time] intereſſe, . m. metre, o meri- 
toy che fi riſenote d danari preſtati, o ſi 
paga degli atiattati. __ 

Intereſt [concern, advantage] intereſſe, 
vantaggio, mtile, s. m. tied, s. f. 

Intereſt [right] diritto, parte, 8. m. 
pretendenxa, 8. f. 

I have an intereſt [or right] in it, zo 


INT 
_ INTEALARDED, adj. wagre rama 
con grafſo. on. l 

To INTEaLEAve [to put bank pa- 
per between the leaves of a book] mer- 
tere o frapporre della carta bianca fra i 

i Jen libre. 

To InTeRLINE {to write between 
two lines] mmeerlineare, ſcrivere tra linea e 
linea, o tra verſo e verſo. 

INTERLINED, adj. tnterlineato, 

I8TERLOCUTION, 5. (an intermediate 
entence before a final deciſion] interie- 
cwaione, 8. f. termine leg ale. 1 
_ INTE&LOCUTORY , adj. isterlocate- 
rio. | 

An interlocutory order [is that which 
decides not the cauſe, but only ſettles 
ſome intervening matter relating to the 
cauſe] ſen tenx a interlocatoria. 

To IxTERLO E [co intercept or di- 
ſturb the trade of à company | far con- 
3 fare il meſtiere di contraban- 

ere. | 

INTERLODER, f. [he that without le- 
gal authority intercepts the trade of a 
company] contrabandiere. ah 

INTERLUDE, 2. [a part of i ſtage 

lay, that which ſung or repreſented 
tween the ſeveral acts] rintermedio, 
s. m. quell” axtone, che trameaxa nell“ 


ſer mediatore" a ottentr grazie per al- ho diritto, o pretendenzs in cio, vi fone in- opera, o nells commedia gli ati, ed e ſepa- 


re, | 

INTERCEDED, adj. intercedato. 
INTEACEDER: 8. interceſſore, 8, m. che 

int erceda. | 
INTERCEDING, $. interceſſione, 8. f. 


Fintercedere. 
[to take up by the 


To INTERCEPT 
way] intercettare. 
10 intercept letters, intercetter let- 
kee. 1. 
To intercept one's return, inpedirs il 
ritorno ad uno. 
Io intercept the trade of a company, 
fare il meſtiere di contrabandiere. 
INTERCEPTED, ad). inteycetto. 
InTERCEsSION», s, [an entreating in 


tereſſato. 

Intereſt [credit, power] credito, potere, 
s. m. 

To make uſe of one's intereſt, ſervir 
del potere, o del credito altras. * 

To get or make an intereſt with one, 
nadagneare alcume, tirario dalla ſua, \far- 
elo amico, render ſelo faverevole. 

There's great intereſt made for that 
place, vi ſono molti competitori per 7.45 
carica, molti brigano, o s'ingegnano d aver 
queſta carica. 


Self. intereſt, intereſſe, V intereſſe, Tati 


proprio, amor proprio, ati ie privato. 
INTERESTED, adj. intereſſato. 
To INTERFERE (to knock and rub 


rata da eſſa. 
o INTERMEDDLE 


in another's buſi 


co concern one's 
7 intromerterſe, 8 


ſe 


int tterſf, intrigarſi, , 
; e e ne Jegf | 
geriſco, 


INTERMEDLER» 8. mean, 8. m. 
mexxana, 8, f. | i 
INTERMEDIATE» adj. [ that is, or lies 
between] intermediats, che ſta nel mexxo. 
An intermediate ſpace, interualle, ſpa- 
X70, Ait an fra due . | 
 INTERMEDIUM! 6. La ſpace or diſtance 
69. intervalle, ſpaxio, 6. m. diana, 
9. o 
INTERMENT, #, [from to inter] eſ- 


behalf of another] interceſſione, 8. f. C in- one heel againſt another, as ſome horſes ſequie, 8. f. 


tercedere. | 

INTERCESSOR . [a mediator] inter- 
ceſſore, mediatore, 8. m. 

To INTERCHANCE [to exchange be- 
tween parties] cambiare, ſcambiare, can» 
giare. | 

To interchange ſome compliments, 
farſi compliment? reciprocamente. 
INTERCHANGEABLY, adv, matuamen- 
te, reciprocamente, vicendevolmente, ſcam- 
bie volmente. 5 

INTERCHANGED, adj. cambiato, ſcam- 
biato, cangiato, 

To INTERCOMMUNICATE (to com- 
municate mutually, or one with another] 
comunicarſi reciprocamente, o Puno all” al- 
tro. 

INTERCOURSE, . [ commerce, corre · 
ſpondence] commercio, 8. m. corriſponden- 
xa, comunicaxione, 8. f. 

INTERCURRENT, 44dj, [running be- 
tween] che paſſa per mexxo. 

To InTerp1cT [to prohibit, or for- 
bid] interdire, proibire, vietare. preſ. in- 
terdico, proibiſco, pres. interdiſſi. 

To Interdi& [co ſuſpend, to exclude 
from partaking of the ſacraments] in- 


\ 


4 


do] tagliarſi le gambe in andande, come 
fanno alcuni cavalli. 

To interfere [to hit, or fall foul of 
one another] wrtar/i, accozzarſs. 

To interfere ¶ to claſh } ripngnare, eſſer 
oppoſite, eſſer comtreario. 

To incerfere with one, competere, eſſer 
in competenx a, contraſtare con alcans. 

INT&RJACENT, 4dj. (lying between] 
che e nel mexx0, o fra dae. 

9 5. , 

arts interj ex ian, 8. f. 
Elle otto Peas gy P — * 

INTERIM, dv. [in the mean while] 
frattante in quel mentre. ; 

In che interim, meniIre, in gue! men- 
tre. 

INTERIOR» 44. [in the inſide ] interi- 
ore, che & di dentro. 

To INTERLACE [to ewiſt one with 
another] intralciare, attorcighkare, avvelge- 
re, intrecciare. pres, avvoli. 

INTERLACED, adj. intralciato, atter- 
cigliato, avvolte, intrecciato. 

To INTERLARD {0 lard or ſtuff meat 
with fat] interperre o metter del larde in 

mexæe, meſcolare con graſſo. 


(one of the eight ſtore. 


INTERME88, 8. [certain courſes ſet on 
the table between other diſhes] trameſſo» 
8. m. vivanda, che ſi metts tra Jun ſervito 
e Paltro, 

INTEAMINABLE, adj. M boundleſs, 

INTERMINATE, 44. f endleſs] in · 
termin abi e, in:erminate, da nen poterſi ter- 
minare, che woe xg termine. 5 

To IN TEAMIN o | to mingle among 
or wich] tramiſchiare, meſcollare, trame- 


INTERMINGLED: adj. tramiſchiato » 
trameſcolato, trameſtato. 8 

InTERMISSION, 8. [| diſcontinuance, 
ceaſing] intermiſſienes & f. tralaſciaments, 
g. m. g 

Without intermiſſion, ſenx* intermiſſi- 
one, inceſſantemente, continnamente. 

To Ixraeautr [to leave off for 3 
while] intermettare, intralaſciare, tralaſ- 
Clare, ceſſaros. 

INTERMITTENT,Or INTERMITTING» 
adj. [diſcontinuing] iatermictente, che in- 
termet: 


e. 
An intermittent fever, febbre intermit- 
tente. 
An intermittent that which is 
R c * held 


or among] tramiſchiare, trameflare, meſ- lion of another] interregno, 8. m. 


'\ "INTERNODIUM, 8. [is the ſpace con- exprelled ? ] an punto interregativo (?) t#ervalle, ſpaxio, s. m. 


INT HE: : INT 


held up by the fit for a while, and then _ INTERREIGN, or INTERREGNUM>f. INTERYAININGLY . Sion! 
deats 222120 polſo intermittente. the ſpace of time between the death Piacevelmente. Adv. giovialmente, 
To INTERMix {to mingle between, or depolition of a King, and the ſucceſ- InNTERTAINMENT, 8. trattaments ac 
| coplimento, s. m. accoglientea, 3. f. ; 
tolare, trameſcolare. To INTERROGATE [to ak a que- There we met with very good inter- 
InTERMIXED, or INTERMIXT) adj. ſtion] interrogare, domandare, ricercare. tainment, voi fumme molto ben accolii a 
trami ſchiato, trameſtats, meſcolato, trameſ- INTERROGATED, adj. interrogeto, de- Fecero grandiſſime accoglienxe. uy 
60 / 410. mandato, ricercato. | We had a princely intertainment, ne 
INTERMIXTURE, 8. Miſcaglio, 3. m. INTERROGATION), 3. (queſtion or de- Fammo trattati, 0 regalati da principi 
INTERNAL, 44). [that is within, in- mand] inierregaa ine, domanda, richiaſta, INTER-TwIsrED, adj. interwoven 
word] interno, interiors, di dentro. 8. f. at ter to, ritorto, intralciato, avvinto, awyi- 


INTERNALLY: adv. internamente, dalla An interrogation, or a note of inter · #ichiare. 


parte interna. rogation [a point of interrogation thus INTERVAL) 5. [a ſpace between] in- 


— . 1 ; $ ; 0.4 . * ſtanc a, 8. F. 
tained between any two knors or joints NTERROOGOATIVR, adj. that interro- TolnNTERVENE( to come between to 
of rhe ſtalk of à plant] internodio, 6. m. gates] interrogative. come unlooked ll mtervenire, bene 
paxio tra nods e node. INTERROOATORY, adj. [belonging to accadere, ſaccedere, pret. intervenne, zu- 

InTERNUNCToO, 3. [an agent for the queſtioning or asking interrogatorio, d 'in · venne, accadde, ſucceſſe. 


court of Rome, in the courts of foreign 
Princes, where there is no expreſs Nun- 
cio in the ſame] internamxio, 8. m. 

To InTERPLEAD [to diſcuſs or try 
a point, which incidentally falls out be- 
fore the main cauſe be determined] 4if- 
coutere, eſaminare an punto = 9 be 
yalche canſa; prima che detia canſa 

INTERPLEADER) 8. competitors d'un 
eredit d. i 


To INTERPOLATE [to alter or falſi - 


iy] falſificare. | 
21 — an original, falſificare 
an originale. 


INTTRTOLAr Ep, adj. falſiſicato. 


INTERPOLATION, 8. falſiſicas ione, 8. f. 
INTERPOLATOR, 8. falſiſicatore, 8. m. 
To IxTRRTOSsE I to put in, or between] 


interporre, tramexxare, inframmettere, 


porre tra Puna coſa e Paltra, pref inter- 
ponpo. pret. interpoſi, intrammiſi. 
To interpoſe one's authority, interporre 
ta ſua antorits. | 
To interpoſe [to intermeddle in a 
buſineſs] interporſs, entrar di mexxo, tra- 
metterſi, ingerirſi, intrig arſi, impacciar ſi. 
 INTERPOSED, adj. interpeſto, v. to in- 
IxTERTOIRK d, 8. interponimento, 8. m. 


Pinterponere. 


INTERPOSITION) 8. interpoſizzone, 8s. m. 
interpenimento, $. m. | 
To INTERPRET [to expound, or ex- 


plain] interpetrare, eſporre, dichiarare, ſpi- 


 egare, preſ. eſpongo. prez. eſpoſi. 


To interpret an author, interpetrare, 
eſporre m antore. | 
INTERPRETATION, . [explanation] 


interpetraxione, 8. f. interpetramento, 8. m. lar 


INTERPRETATIVELY), adv. ex. Inter- 
pretatively ſpoken, detto per maniera d in- 
terpetrax ine. 

INTERPRETED) adj. interpetrato, eſpoy 
Vo, dichiarato, ſplegato. | 

INTERPRETER, &. [an expounder] 
interpetratore, interpetre, interpetro, s. m. 

INTERPRETING, 8. interpetramento, 
's. m. Pinterpetrare. 

INTERPUNC TION» 5s. [a diſtinction by 
pricks or points ſet between] panteggia- 


tara, 8. f. diſtinzions, che fi fa per via di 


punti. 

To Inits [to bury, or lay under 
ground] ſetterrare, metter ſorterra, ſtppel- 
lire, interrare, pref. ſeppelliſco, 

INTERRED) adj. fotcerrate, ſeppellit o. 


terregaxionc. And nothing to intervene Ian . 
An interrogatory, s. [an interrogation ] fion uſed in the votes of e 
wn interrog ator io, an' interrogazione. altro are ceſſante. n 


INTERRAGATORIEsS[in law, are que - If the grace of God do inter 
ſtions yr to witneſſes brought to be ex» ſe Ia grazia di Dio non ci 6 
amined] interrogatori, interrogazione, que. INTERVIEW, 3. [or meeting] abbocca- 
ſtiani, domande. Bueno, congreſſo, s. m. cos verſaxione, con- 

To INTERRUPT [to hinder, or ftop] Ferenxa, s. f. 
Interrompere, impedire. la continnazione, To IX TERWRAV [to weave with, 


pret. interruppi. or mingle among] inte ſſere, intreci 
To 97 2 one when he ſpeaks, in- inſieme reſents „een ee. 

terrompe ye Paltrui diſcorſo. 5 IN TERwOV EN, adj. intrecciato, inteſ⸗ 
INTERRUPTED, adj. interrotto. ſuto. 

I TER RV TER, 8. gelle, o gaella che IN ESTA RLE, adj, [incapable by law 

interrompe. | to make any will, or be taken for a 


| INTERRUPTING 8& interrompimento, Witnels ] incopace i teſtore, o di ſervir per 


3. m. Pinterrompere. teſtimonio, 
IN rERRUPTION> 8. interrazione, 3. f. INTESTATE, 4dj. [that has made no 
interrompimento, 8. m. will] inteftato, ſenza teftamento, : 
INTERSECTION, 3. [mutual cutting He died inteſtate, egli mori inteftato, 
off] interſezioue, interſecazione 8. f. INTESTINE, adj. (inward, within] 
To INTERSERT; v. to inſert. iunteftino, interno, | 
INTERSHOCK> 8. [a claſhing or hit- Inteſtine war [a civil war] «na guerra 

ting one thing againſt another] arte, inteſtina, o uns guerra civile. 

s. m. | INTESTINES, s, [or entrails] inteftini, 
To INTERCHOCK, verb neut. artarſi 8. m. interiora, budella, s. f. 

lan Paltra, To INTHRAL [to inſlave, to bring 
INTE RSPERSED, . adj, [ ſcattered or into bondage] render ſchiavo, ridurre in 

ſprinkled here and there] tempeſtato, bi- ſchiavith, cattivare, far ſervo. 

liotttato, ſparſe, ſeminato. INTHRALLED, adj. reſo ſchiavo, ridet- 
INTERSTICE, . [diſtance, or ſpace to in ſchiavits, cattivato. | 

between] inter/tizio, ſpaxio, intervall, To INTHRONE ſto ſet upon the 

3. m. diſtanzs, s. f. throne] metter ſu'l treno, | 
To INTERTAIN Ito lodge] ricevdere, INTHRONED, adj, meſſo ſu'l trono. 

accogliere in caſa ſua. pres. accoll. To INTICE [to allure, er fer on] 4 
To intertain [or keep] a great many lettare, indurre, adeſcare, aeſtare, incilare, 

ſervants, mantenere gran numero dj ſervi- invitare, tirare, ſollecitare. preſ. induco. 

fore. | pret. induſſi. 

To intertain [or treat] trattare, rega- To intice away, ſoddurre, ſedarre. 

e. INTICED, adj. allettato, indotto, adej- 

To intertain à principle, an opinion; Cato, acſcato, incitato, invitato, tirato, ſolle- 

Cc. ricevere, ammettere un” opinione, cre- citato, ſoddotto, ſedetto. | 

derla. | INTICEMENT, 3. [inſtigation, allure- 
To intertain [to accept of, to receive] ment] allettamento, mone, vexxe, laccineh, 


ricevere, accettare. inſtigamento, ſtimolo, s. m. Inſings, inſtiga- 


To intertain [or have] ill thoughts, ⁊ione, ſollecitaxionc, s. f. 
or an ill opinion of one, concepire, © 4. Full of inticements, luſinghevole, alles 
vere ama cattiva opinion, o un cattive con tatrice. | | 1 
cetto d une. INTICER, 8. Inſinghiere, ing: atore, ifti- 
I am not apt to intertain any ſuſpici - gatore, s. m. 
on of my friends, i wew ſono atto, „ %- INTICING, adj. allettatrice, læfingbevole, 
lits d'aver ombra o ſoſpetto de miei a- Inſinghiero. 


mici. | INTIMACY, s. [firi& friendſhip, great 
INTERTAINED, adj, ricevnto, accolto, familiarity] intrinſichexxa, dimeſtichexæ a, 
v. to intertain. . | famigliarita, affratellanza. 


 INTERTALNING» 44). [pleaſant] gra INc1 TB, adj. [moſt dear or fami- 
10, piacevele, gnftoſo, giovin- c. 15 l liar 


1N 7 Nr rv 


e FBF e 
tr, hearty} intime, confidente, famighares .. IxTRACTABLE, adj. [ungovernable, & An introduction to hiflory, an 
ee, frat, urls 7 da at, ke ee, wee . n . 
An ind mate friend, an amo intime e bile, Inde. xx Nonbe ron, 8. iniradattorn, 3. m. 
ſviſcerat. 1 „INT AAcTABTEN ESS, 8, amore, 0 9a introduce. ee 
- To intimate [to give to underſtand] Ard intrattabile, o bicbetica,  _ INTRODUCTORY, adi che. ſerve & intro 
intimare. far ſapere, fare intendere. IN TR ADO, & [a Spaniſh word, for a Kine. 5 n 
INTIMATED, ad}. intimato, _ ſolemn entry] entrata, pnbblica. | To IxrR Upm one's SELF to inter · 
IN TIM ATIox, 3. [2 hint] :ntimazione, To InTRAP [to catch in à trap. to in · meddle] intraderſi, intromet ingerirſe, 
not ix la, 8, f. ſintore, 8. m. 3 ſnare] acchiappare, attrappare, rattrappare, impacciarſs, intrametterſ. pref. ingeriſco. 
1 have had ſome intimation of it, ne ingannare. ys pret, incromiſt intramij. 
ho avnto qualche ſentore. INTRAPPED, adj, acchiappato, ettrap- To. intrude one's. ſelf in 2 buſinefs, 
Intimation [in law] intimazione, cita- pale, rattrappato. | Intrometterſt, ingerirſi in = 
ion; l. 7. To IN TR EAT [to beg earneſtly] ſap- To intrude one's ſelf into 2 company, 
To INTIMIDATE [to put in fear, to plicare, chiedere iſtantemente, ſiretiamente ficcarſe,. intrometterſ in amn COrmMpagnise. - > 
frighten] intimorire, recar timore, intimi- pregare, ſcongiurare. _ | 150 To intrude into an eſtace, impeſſaſſar fr 
dire, 3 preſ. intimoriſco, inti- To intreat [to diſcourſe of a thing] J bene, nſarpare wn bene, | 
midiſco. trattare, diſtorrere, parlare, ragionere.pret.  INTRUDED, adj. incremeſſo, ingerito, 
INTIMIDATED, adj, intimorite, intimi- di ſcorſi. 1 _  IMPacGiato, iner k ” 18 
dito, ſpa ventato. 75 INTREATED,, adj, ſapplicato, pregate', INTRUDER, 8. guelle, o quells che 5in- 
INTIMIDATION» 5. [a frighting] ſpa- ſconginrato, | Leriſce, 5'impaccia di che che ſi ſia. | 
vento, timore, s. m. minaccia, s.f. Not to be intreated, ineſorabile. Intruder, in law [one who gets poſ- 
' INTIRE, adj. [whole] intero, che non IN TRA TIN O, 8. pregbiera, ſupplica, ſeſſion of lands, void by the death of 2 
gli manca Altana delle ſue parti. inſt ana a, 8. f. ſcongiuron 8. m. tenant far life, or years] calai che 5'im- 
Intire [perfect] intero, ſincero, puro, There's no intreating of him, ci d pelleſſa deli altrai beni, un. aſurpatere, . .. 
leale. a drabile. INT RVUSpN, 5. [anincrudingor thruſt 
I have an intire love for him, io & INTREATY, 8. preghiera, inffanza, de- ing one's ſelf into company] intraſione, 
perto an intero amore, is Pamo intera- manda, richicſta, ſepplica, 8. f. ſcongiaro, 8. f. Vintraderſe, il ficcarſs in compagnia. - 
mente. | | |  firetto prego, s. m. Intrufion [in law, a violent or unlaw- 
INTIRELY», adv. interamente, ſincera- To INTRENCH [to fortify with in- ful entrance upon lands, tenements, &. ] 
mente, paramente, lealmente. _ trenchments ] trincierare, fortificare con intruſions, nſurpaxione, 8. f. | A. 
INTIRENESS, 8. lo flato dun coſa ch'e trincee. | | To IR raver [to put in truſt with] 
mier. To Intrench [or ineroach] upon an- depoſitere, metter nelle mani, confidare, 
Intireneſs [perfection] integrita, per- other man's right, nſwperſe H altra di- To intruſi one with a thing, depoſitare 
fexione. | r FOTO ; | che che ſi ſia nell altras mans. wt > 
To InTirLE {to give a title] intito- INTRENCHED, adj. trincierato, fertiũ · INTRUSTED, adj. depoſitato,. confidate 
lare, appellare, dare il titolo. | cato con trincee. 5 


To intitle a book, intitolare an libre. Intrenched upon, aſarp ate. che ſi fia in dqpeſico. e e 
To intitle [to give a title or claim! INT&ENCHMENT, 8. frincea, 8. f. IxTRAUsrINd, 8. f“ confidare. a 
dar diritto di pretendere. INTREPID, 4}. | fearleſs) intrepid, di INT UIx LON, 5, jor inſpection] inſpe- 
Your valour intitles you to the admi- gran cuore, forte, ardito, uuf prode. xionse, e iſpexiane, eſame, 8. m. 6 
ration of mankird, #/ voſtro valore w INTREPIDITYs . { undauntedneſs, He made an intuition into that buſi- 


rende degno d'eſſir ammirato da itntto'l courage] intrepiditd, intrepidezza, fer- neſs, egli eſamind 4 0 wegonio, 8. m. 


mondo. mexxa, prodexxa, $. f. anime, valore, co- INTUICIVE, contemplative] con» 
Ix IT LED, adj. intito/ato, 1 rag gie, s. m. templativo, ſpeculative. 

IxrirvLATION, 8. intitolazione, inſcri- InTRICACY, 8. intrige, imbarexzo,im- INR TUNABLE, 44. [that cannot be 

xione, 8. f. breglio, 3. m. adifficolta, 8. f. tuned] the nem ſi puo arcordare, 


Ix ro, prep. [uſed inftead of In, after A buſineſs of great intricacy, wn ne- 
a verb ſignifies a local motion] in, nel, goxzo molto intrigate. 


nella, INTRICATE; 44j. [intangled, perplex- IN V 

I went into the city, andai in cittd. ed} intrigato, imbrogliato, imbarazzato. | | 

He paid the money into my hands, z An intricate 5, wn negexio intri- To IX van [to ſeize violently, to 
danaro fu pagate nelle mie mani. gate, o imbroghato. | uſurp] invadere, wſurpare, fare am inva- 


I had that into the bargain, ho auuto INTRICATELY, adv. intrigatamente, ſjone, wſurpare, pigliar per forxa, uiolem - 
gneſio per ſaprappin. | imbregliatamente, ton intrigo. t | 


are. i 
INTOLLERABLE, aj. not to be born INTR1GUE, . [a cunning deſign, plot, To invade a kingdom, invadere an 


or indured] intollerabile, da non tollerarſi, or ſecret conſpiracy] intrigo, maneggio, regno, 


incomportah:le, s. m. pratica, 8. f. | To invade one's right, nſurpare Pale 
ous Wars, 8. qualitd in- INTRIN8ICAL, v. Intrinſick. trai diritto. bs | 

tell edits. - INTRIN8ICALLY, adv, [inwardly] in- To invade the privileges of 2 city, 
INTOLLERABLY, zadv. intollerabilmen- trinſicamente, interiormente. violare i privilegi d'un — | 

te, incomportabilmente.  INTRIN$ICK, @4j. [inward, occult! INvaDED, adj. invaſe, nſurpato, 
To 1xToMB [to put into a tomb, to intriaſico, e intrinſeco, racchiaſo, interno, di To be invaded wich fear, eſſer aſſalite 

dury] mettere in un tombs, ſeppellire. dentro, © : 4 timore. 3 | 

preſ. ſeppelliſco. To INTRODUCE [to bring, or lead in! INVADER, 8. wſurpatore, 1. m. aſur- 
IxrunRED, adj. meſſe in ana tomba, intredurre, condurre. preſ. introduco, con- patrice, 8. f. x 

ſeppellito. | duco. pret. introduſſi, conduſſi. INVADING) 8. invaſiene, 'aſurpare, 

| INToNATION; #8. [the giving the tone To introduce a new opinion, intro» INVALID, 44. [of no force, not good 

or key by the chanter to the reſt of the durre, ſtabilire ana nua q nione, in law ] invalide, debole, infermo, che now 


choir in u cathedral] Pintonare, il dar INTRODUCED. adj. introdotyo, candotta. vale . | 2 fÞ 
principio al canto, dando il tu della INTRODUCING» 8. introducimente, in- To invalid, or invalidate (co annul] 
Voce, tradurre, 8. m. entratura, entrata, s. f. invalidare, render invalide. 


To IN roxicArR 2 iſon, to be- INTRODUGTION. 8. introdazione, 8. f. IxVALInArRD, adj. in validato, annul- 
witch, in a figurative bale] taſſicare, av- The introduction of ambaſſadors, “in- lato. 


velenare, incantare, ammaliare. troaaxione degli ambaſcigderi. rr IX VALID ATINO, 8, Uinvalidare. 
INTOXICATED) adj. teſſicato, avvtlena- | | ; 
10, incantato, emmaiiate, | MTS INTA® 


INV INV | JOR 
: INV ALI DI, . invalidit d, nallita, To inveſt a place [military term] in- Lo — 4. [a flood] mendazions, 
8. f. wy | | . | 


. 4 ab 1 * v_ 8 ; * * 0 T 1 [ 
INVARIABLE, v, Unvariable. NVEST EV, adj. invefiite. | o INVOCATE | fo call upon] inwecar 
IN vAs iox (From to invade] ien, To InvestIGATE [to trace or find chiamare in ajuto pregando. ] & 


wſnrpaxione, 8. f. | 20 9] out, to ſearch or enquire diligently] in- INVOCATED, adj. invocats. 

_ INvgcTIVE, 44. Ca railing i] invertive, veſtigare, diligentemente cercare. IN VOCATION, 8. invocation, 8. f. | 

che contiene invetti va. 902 INVESTIGATED, adj. inve 98 72 INVOICEy 5s. [a particular account of 
An inveQive ſpeech, wn difeorſo pieno INVESTIGATION, 3. [a ſtri ſearch] any goods ſent by a merchant to his cor- 

Finvettive. vd inveſligazione, 8. f. inveſiigamento, s. m. reſpondent in another country] polizza 
InveQive, 8. an invettiva. In VES TI TUR E, . [a putting into poſ- di carico. | 


To INVEIGH AGAinsT [to ſpeak ſeſſion of an eftate] invefitara, inveſiits To IN vokx, v. to invocate. 
© bitterly againſt one, to rail] ſparlare, ca- 8. m. | ; To IxvoLvs [to wrap, or fold in] 
lonniare, ſvillaneggiare, ingiuriare. _ INVETERATE) adi. [confirmed by long involvere, inui luppare, involgere, pres. in- 
| INVEIGHED AGAINST, adj. ſparlato, uſe, grown into cuſtom] inveterato, in- volſi. 
galouniato, ſuillaneggiato, ingiuriato. vecchiato. FT. | To involve [to engage, or entangle] 
To INVEIGLE {ro allure, entice or An inveterate hatred, an odio invete- dvvilnppare, imbarazzare, inbrigare, im- 
deceive by fair words] attrarre, allettare, rato, broghare, impacciare, intrigare, invilup- 
laſingare, adeſcare, invitare, tirare uno alle INy1D1ovs, adj. hated, odious] - Pare. | | 
veglis ſme con ſulinghe, o allettamenti, ma- to, odioſo. To involve one's ſelf in troubles, im- 
rinolaro, traffare, piaggiare, ingannare. INVIGILANCY. 3. [careleſſneſs] negli · bregliarſi in qualche diſordine. 
IxvxIOLED, adj. allettato, attratto, genza, traſcuraggine, infingardaggine,s. f. INVOLVED, adj. involto, inviluppato, 
luſingato, adeſcato. To INV1GORATE [to give vigour] in- v. to involve. | 
INVE1GLER, $. an ingannatore. vigorire, dar vigere, inanimire. preſ. invi® INVOLUNTARY, adj. [contrary to 
To InvVELore [to wrap up, to in- goriſco, inamiſto one's will involontario, contro @ volont d. 
fold] invilappare, involgere, auvilappare. INVINCIBLE, adj, [not to be over- INVOLUNTARILY, adv. [againſt one's 
pret. involſi. . come] invincibiſe, che non puo efſer vinto, Will] involontariamente, contro voglia. 
INVELOPED, adj. invilappato, involto, inſuperabile. INVOLUTION> 8. in volnimento, àvvol- 


- 


avviluppato. n invincible army, un eſercito invin- gimento, s. m. involtura, 8. f. 
To IN VENOM [to poiſon, to infect] cibile. | To IxuRE [to uſe, to accuſtom] of- 
avvelenare, intoſſicare. | An invincible ignorance, n' ignoranze ſuefare, accoſtumare, avvexxare, anſare, 
INVENOMED, adj. avvelenato, inteſſi - craſſa. pret. aſſuefeci. | 
cato. INVINCIBLENESS, 8. qualitd invinci- To inure one's ſelf to hardſhip, A ſſue- 
To InVENrT [to find out, to contrive bile. Farſi, accaſtumarſi alla fatica. KY 
or deviſe] inventare, eſſer il primo antore INVINCIBLY) adv. invincibilmente, du- I1NURED) adj. afſnefarto, accoſiumato, 
di che che ſi ſia, = na maniera invincbile. auvezzato, anſato. | 
To invent [to forge] inventare, ſup- IN VIOL ABL E, adj. [ not to be violated INUSITATE, adi. [not in uſe] inuſita- 
porve, machinare, orgire. pref. ordiſco. or broken] inviolabile, che non fi pus vio - to, che non & in uſo, fuor d' uſo. F 
MVIn TAD, ad), invenrato. v., to in- ler... | | INUTILITY» 3. | uſefulneſs] inutilita, 
vent. N INVIOLA BL, adv, inviolabilmente, cen 8. f. 
IN VAN TER, 8. inventatore, inventore, intera fede. INVULNERABLE, 4j. [that cannot 
machinatore, s. m. inventrice, 8, f. Inviolate, or inviolated, adj. [not vio- be wounded] invulnerabile. 
INVEFTING: 8. Pinventare. lated] inviolato, nom corrotto, intero. | 8 
INVENTION; s. [a finding out] inves To INR VI RON ¶tq ſurround, or com- IN W 
Kione, 8. f. ritrovamento, 3. m. vaſs about] invironare, circondare. 3 125 | 
& Invention I trick, or deceit] inven- INVIRONED, adj. invironato, circow- INWARD, adj. [on the inſide] interi- 
Kone, furberia, 8. f. inganno, s. m. dato. ore, interno, intimo. 


Invention 2 rhetorick, is that part INVIS1BLE, adj, not to be ſeen] in- An inward evil, an male interne. 
which conſiſts in finding out proper viſibile, non wiſibile, che non puo vederſi, % An inward friend, an amico intims 
e 


means to prog invenzione, ama delle impercettibile. : o firecto. 
cinque parti della rettorice. IN VIS1BLENESS, s. qualitd inviſibile, INWARDLY) adv. interiormente, inter- 
INVENTIVE, adj, [apt to invent] in- inviſibiliia, namente. 
ventivo, proprio a inventare. INVI*IBLY,adv.inviſibiimente, impercet INWARDS, 5. [or entrails] le interiors, 
INVENTORY 's. [a catalogue of the tibilmente. | le viſcere. 
oods and chattels of a paity deceaſed] INVITATION, s. invitamento, invite, The inwards of a beaft, Je interior 
in ventorioe, 8. m. | S. M. | 46 an animate. | 
To inventory [to put into an inven- To IN VITE [ro deſire, or bid one to Inwards, adv. a! di dentro, interior- 
toxy] inventariare, fare inventario. come] invitare, dire, o far dire altrui di mente. — SIO » 12939 - 
INVENTORY'D, adj. inventariats, venire. To INwRAP | to wrap up] invilnfpe® 
IN VENTREss, 5. Ic woman that in- He has invited me at dinner, egli h re, avuoigere. pret. avvolſi. | 
vents] inventrice, 8. f. _ invitatoa pran ſo. 


| 2 | INWRAPPED , adj. invilnppaioz au- 
INVERSION, 8. inverfione, 8. f. cangia- The weather invites us to go abroad, wo/co. | | 


mento, s. m. il tempo c invita a ſpaſſrggiare. 
To make an inverſion, inveriere, rivol- He invited me to be godfather to his 5 
tare, arroveſciare. 3 child, eg:i m'ha pregato di tenere ſuo figli- 

To Invert {to turn uplide down, or wolo a battefimo. Jos, s. [a ſmall piece of work] a- 
infide out] invertere, rivoltare> arroveſ- INVITED, adj. invitato, pregato. vo ro, S. m. operetta, 8. f. | 
glare. . wor ab INV1TER) 8. invitatore, s. m. iuviia- I did a job for him once, fect qualche. 

INVERTED adj. inverſo, inverſato, ri- trice, s. f. | operetto per [ni ana volta, lavorai una volia 
goltato, artoveſciato, N INVITING , s. invitamento, invite, per [ni. | 
To InvssT to put into poſſeſſion of 3. m. 3 | He has done many a good job for me, 
1 ands, tenements, &c.] tinvefiire, concedere Inviting» adj. attrattivo, graxioſo. egli ha ſpeſſe volte lavorato per me. 
il dominio. h INVITINGLY» adv. ex. To look in- Job ſor blow] an colpo. 
To inveſt one with an eſtate, inveſtire vitingly upon one, guardar uno con occhio JoBBER, ex. A Rock-jobber, ws ſen- 


uno di qualche bene, metterlo in poſſeſſa di attrattivo, vexxeggiarie. ſale. 
qualche bene. : 8 


JoBBERNCL 3 


Jops Ls . [a blogkhead) 6. A jolly blade, wn buen compagnemne, nn — joy,” mi ralleghe' tar bel 
e 8. [a | ; K. ace vole, d aligro. uhh.” mi cengratulo con vel. re | 4 


ee L T, v. foult. To Jor [to'rejoice] are, indarre 

| BE AE * un J on. It joys my heart to ap? corey Hare 

Joexxr, 5 one who: mumges end | AR Peony ng aprons e's vedere in 
deals in horſes) corzone, . m. que che Fr di. s,, for tor, . Boer 

. a8 |  JONITAN, or IONICK, adj. ionices Fal Joyrot. bt contentes 

doma i cavalli; mexzane, 0 ſenſals di ca- ick order ſin: acid din bo: — [joyous] givjeſos ontent 


1 adj. | merry, pleaſant] gicceſo, jonico, ane de cingue ordini dell archi- To make one joyful, 'rallegrare al- 
motteggioſo, ſc 5, hits, allegro, feſie - . | 


£2 enn. | 
** 4 | oNQUIL., s. [a fort of flower] ginn* © JoyrvrLy,advi giejoſaments, con glejas 
her oe omg ery 0 glare Kia, S. f. ſorta di fr. giccondamiente;Yof Wu me 
2 | 2 2114. © JOYBULNES8, 8. yioja, dllegrextg, alle- 
A-jocoſe humour, amor allegro. FO 8. .-- ONT OE f,"contento, ginbilo, pi. acere s. m. 
In a jocoſe ſenſe, in un ſenſo buyleſco. J — To Joyx'[to put together] ; 
. JocosELYs adv. [in a jocoſe ſenſe] gio-- Josz1NG-BLOCK: s. [a block to get up Me» mettere, attaccare Infieme, TL 
coſamente, da ginoco, in an ſenſe burleſce. on horſeback] cavalatojo, 8, m. pret. congiunſi. preſe uniſco, 4624 
JocuLAR, adj. [pleaſant, merry] gio- e To joyn a thing to another, cengiag - 
colare; giocoſo, giecondo, allegro, Feſtevole, 10 nere, attacrare, anirs ana coſa con an 
lieto » giojoſo, burieſco, ſcherzoſo » piace- F S ara. N 
. Jor: 4. [a tittle, or point] jota, niente, To joyn with one [to bear half the 
JocuND v. Jocoſe. Punto, mice, charges] accummunarſi, wuirſi con une, fore 
„ 2h | Not a jot, yon un jeta, punto. a meta con Ini. 7 
108 "He won't ſtir a jot, non vas maozerſs To joyn ¶ to oome together] accαε t, 
. nu jota, 4c̃484dtWꝛmpagnarſi, nnirſe, 


Joe, 8. ſceſſa, agitazione, 8. f. ſcotimen- Every jot, tutto, affatto. The armies are ready to jein, gli eſers 
to 1 $. m. | 125 cn ſono in punto A accoæ Rasi. | 
A jog of a cart or coach, balſo di carro, Jov I0o joyn battle [to ingage] venire 4 
o di carrexxa. : Liornata, far glernata, venire a batta- 
To jog [to puſh, or ſhake] ſpignere, JoVIAL; adj. [pleaſant, merry] giovi- lis. 
urtare, ſemotere, de crollare, balxare. ale, piacevole, giocondo, feſtevole allegro, To joyn intereſt with one, Aſſeci ar ſi 
pret. ſpinſi, ſcoſſi. | £ajo, giejeſo. 1 2725 0 
This coach jogs horribly, quefia car- JoULT, 8. balzo, ſcrollo, 8. m. ſcoſſa, There I joyn [or agree] with you, in 
roxza balza terribilmente, | 3 | N cio io ſono del voſire parere. ES 
To jog one's arſe, dimenarſi, agi- A joult head [or clumſy pate] an JOYNDER, s, [the joining of two in 
rf gonſo, uno ſclocto. | a ſuit or action againſt one] Paſſeciazi- 
To jog one on, ſpignere qualchedano To joult ['to ſhake, or toſs up] ſemotere, one di due perſone in proceſſo contro un- 
avanti, farlo andare avanti. crollare, ſcrollare, balzave. pret. ſcoſſi. altro. | 4 
JoGGED, adj. ſpinte, urtato, ſceſſo, ſerol- JOUL TED, adj. ſeoſſo, crollato, ſcrollato, Joy ND, adj. cengiunto, gianto, meſſos 
late, crollato, bal xato. | 3 [ad Jay-book) 28 11 4 N 
To Joos LE, verb neut. muoverſi, agi- OURNAL) 5. La diary, or day- en che battel was joyned, principata 
tarſi, er * giornale, diario, 8. m. libro, nel 6 di che ſu la battaglia. 15 
Jo cLix o, 8. Agitaxione, 8. f. movi- per di [i nota cio che fi fa nelle botteghe o —ĩ* 8. yoga 
mento, 8. m. | nelle caſe. © orxr, 3. La place where one thing 
| JoURNEY, s. [travel by land] viaggio, or member is added to another] ginnta- 
101 | | s. m. * 25 14, conginntura, comme ſſara, commetti- 
| To take a journey, fare ww viaggio. tur. 
To Join, v. To joyn, and all its de- To go a long journey, fare an lange A joynt of veal, or mutton, lacchetts 


nene es, viaggio. di vitella o di caſtrato. 
Joisr, v. Joyſt. Journey Ja day's march] giornata, 6. f. A joynt of meat, an pexxo di carne. 
| Et cammino, che fi fa in 2 giorno. yy put one's arm out of joynt, Aiſiuo- 
OK To come long or ſhort journeys, ve garſi an braccio, 
J . nire a gran giornate, o a corte giornate. A bone out of joynt, an ofſo diſiuc- 


Joke, . [or jeft] barla, beffa, 8s. f. A JoURNEY-MAN [one that works gt. 
ſcherſo, ginoco, s. m. n by the day] wn lavorante, an womo che % To put one's noſe out of joynt 


To put à joke upon one, burlarſi, vi- lavora 4 giornate, [co ſupplane him] ſoppiantare, ingamare 
rer ſi * * e end. 15 Journey“ work [or day's wor k] $1: alcuno, darli il . ing 
In joke, 44 burla, per iſcherzo, da ornata, la vers d'un giorno. 5 A turning joynt, vertebra, ſbexxatura, 
Einoco. To journey [to travel by land] wiag- 8. f. nodo, 8. m. 
Zare. JoURNEYINGS, 8. viaggi. walling, commeſſure, 
Jox kp, adj. barlato, beffato, ſcher- | The joint [or ogy of a ſnuff box, 
Rate, | | Jow | 9 ane tabdcchierg. 5 
| oynt, 44j. ex, Joynt heir [or co-heir 
J OL JowL, 4. 12 head] teſta, 6. f. . coerede, A ha 2. moet | ] 
. | | A jowl of ſalmon, ane teffa di ſer- Joynt-renants, mole; fittaali, che ten- 
JoLL, v. Jowl, _ mene. 5 geno terre, 0 caſe per indiviſe, in com- 
OLILY, adv. allegramente, gajamente, Pagnia, _ | | 
felt evolmente, piacevelmentes giojoſamente, Ox: With joynt conſent, dn comme con- 
Jotury, 5. [gaiery, mirth] gajexze, on ſenſs, unonimamente. 
allegria, fefta, allegrexxa, ginlivita, 8. f. Jor. . [mirtb, pleaſure} giej a, alle= To * verb ad. ex. To joyrt 2 
JoLLx, a4. | brisk, merry, lively] giu- grexx a, letixia, gioconditd, contentexxa, piece | meat ¶ ro part it by cutting the 
Ivo, allegro, feſtevole, piacevole, giejeſo, ga- 6. f. giabilo, contento, 3. m. joynts | tagliare wn pexxo di carne p ls 
Je feftevole, To leap for joy, gioire, rallegrarſs, , ginniare, 


IR O 
Jorx vn, adj. togliats r le ginn- 


gare. 

Jox xxx v, adv. anitamente, conginnta- 
Monte. * 1 N 
Jovrxrunk- 4. La maintenance allotted 
or joined. to che Wife in confideration of 
the dowry ſhe brought her husband) 
dote, uf. mantenimeuto che il merito da 
alla ſua meglie in con ider axiene delia ſua 
dote darante-la ſus vis. 

To make a woman n joynture, afſeg- 
wore la dete ad una donna, dotarls. 

To joynture a wife (to make her a 
-or ſettlement] Aotart ana mo- 


1 


Jorovs, adj. [or merry] giojoſs, allo, 
contento. x J 


Jovsrs, 3. [ pieces of timber which are 


framed into the girders or ſommers of a 

houſe] trevicelle, corrente, 5. m. tra- 

vicelli ſottili, che ſi metton ne palchi, o ne 

tetti fra trave, e trave. 9 
IRA 


TRASCIBLE, adj, [capable of anger, 


apt to be angry] iraſcibile, Iracondo, in- 


chinato all ira, che agevolments &adira. 
IRE 
+ IRE, 5. [anger» wrath] ira, ſtiæxa, 
collera, 8. f. 


IRELAND) 3. {the weſternmoſt iſland 
in Earope] Irlanda. 


IRI 


Inrs, 3. Ca flower] ireos, iride, ghiacci- 
wolo, 8. m. | 

Iris [in anatomy, the fibrous circle 
next the pupil of the eye, diſtinguiſhed 
with variety of red, iride, quel cer- 
chio di vari colori, che circonda la pupilla 
dell' occhio. 


IRE 


+ Ir IRKETH, verb. imp. diſpiace, 
vincreſce. | 

It irketh me to do it, mi diſpiace, mi 
rincreſce, mi anole di farlo. 

InKsoME, adj. [troubleſome diſpleaſ- 
ing] increſcevole, rincreſcevole, tedioſo, fa- 


fidioſo, nojoſo, moleſto, affannoſo, 
IRO 


Inox, 3, [a ſort of metal] ferro, s. m. 
ſorta di metallo. 

White iron, ferro bianco. 

A ſmoothi 
panni lint, | 

Old iron, Ferri vecc hi, Ferre. 

Iron gray, grigio, bigio. 

Iron tool, ferramento, 8. m. 
di ferro da lavor are. 

Iron bar, sbarra di ferro. 

Iron wire, ferro filato. | 

P. To beat the iron whilſt *ris hot, 
batter il ferro mentre & caldo. 


ng iron, an ferro @ liſciare 2 


ſtramenti 


A cramp iron, un rampone, . rampi 


bone. 
Iron plate, piaſtra di ferro, 


be iron fick, when her ſpikes, bolts, rewarded 


IIR IRR 
An iron mine, ana ferriers, and mine Invenadiennlty & irre 5 | 
"ES ill,f, ahi FO „wel. e al 
ron mill, ferriera, il ſusgos e la fans I8REMISIBLE,. adj. [not to 
dove fi raffing il ferr. mitted or forgiven} — 
Ironmonger, ferrajaslo, ferraje, mercante miſſibile, ds nom ſi poter gerdenare. 
di ferro,  IRREMISSIBLY, ady. irremiſſibilments, 
The iron age, #! ſecol di ferro. e inremi{ſibilmente. S 
Iron fick, ſea phraſe. [a ſhip is ſaid to IRR MMUNaRARLE, adj, 


J irremnnerabils, e 
the ſhip leaks) che ha chiodi conſumati be repaired, or nn 
_ ringg ius, N vaſcello. I irreparabile, ſenza ripars., —. 
o iron, verb act. liſciare con- ferro IRREPARABLY, ady, i abi men 
caldo. * e inreparabilmente, ds ewe 
IRONIC IRRETREHENSIBLE, 44j. [not to be 
nico. | reprehended, or blamed] inreprenſitile, e 
IRONICALLY» adv. [in an ironical ir reprenfibile, che non pao effer ripreſo, 
nſe] ironicamente, con ironi a. IRREPREHENSIBLY, adv. dd ma- 
Iaox v, s. [a figure of rhetorick] ire- niera irreprenſibile. | 
nia, 8. f. figura di retterica, contrario di IR&REPROVABLE, adj. [not to be re- 


[nor to be 


nails; &c. are ſo worn our, that they, ble. rh 5 


make hollows in the planks, whereby IxRETARAEBL x, adj. [which cannot 


inreparebile, « 


AL adj, [ſpoken in jeſt] iro- 


ſenſo, a quello, che ſumane is pare/e. proved, blameleſs | inreprobatile, e irrepro- 
| = | babile, che non ſi puo riprovare. 
IRR IRRESISTIBLE, 4d. | that cannot be 


* 7e or withſtood] al quale non fi p 
| : | | | ere. q 4 
To IR RAD IAEA [or ſhine upon] ir- An irreſiſtible power, an potere al 
radiare, inradiare, raggiare. qualc non {i pno reſiflere, 
To irradiate [ro caſt forth beams] ' IRRESISTIBLY, adv. d'mia maniera 
irradiare, brillare, ſcintillare; riſplendere. alla quale nom fi pao veſiſtere. 
IRRADIATION, 2. raggie, ſplendore, IRRESOLUTE, adj. Lor wavering] in» 
8. Mm. reſoluto, 4 irreſelato, dubbioſo, ſoſpe 8, 
IRRATIONAL, 4dj. [void of reaſon] IRrESOLUTELY, adv. irreſolutamente, 
irraxionale, prive di ragione. dabbiaſamente, in ſeſpeſo. 
IRRECONCILABLE » adj. [not to be IsRESOLUTION, 3. [unreſolvedneſs, 
reconciled] irreconciliabile, ſuſpence] irreſoluzione, dubbiezza, ſoſpen- 
IRRECOVERABLE» adi. [not to be ſion d'animo. N 8 
recovered] irreparabile, @ che non fi pus ITRRETRIEVABLE, 4dj. [ not to be 
dar riparo. c retrieved or recovered] inreparebile, e 
IRRECOVERABLY, adv. ſenxa riparo. irreparabile, ſenza rimedio. 
IRRECUPERABLE, adj. [irrecovera- IRRETRIEVABLY, adv. inreparabiimen · 
ble] irrecuperabile e inrecuperabile che non te, e irreparabilmente, ſe, xa ripare. 
ſi puo recuperare. IxREVEAEN CE,. [want of reverence 
| IRREFRAGABLE» adj, [undeniable] for ſacred things and holy perſons] in- 
irrefragabile, e inrefragabile, incontaſtabile, reverenxa, e irreverenz a, s. F mancanxa 
da non poterſi confatare. di reverenx a, o di riſpetto. | 
IRREVERENT, adj, | that ſhews no 
reverence or reſped j inreverente, e irre- 


IRREFUTABLE, adj. [ that cannot be 

confured] che non fi puo con futare. | 
IRREGULAR: adj, not regular, with- verente, poco riſpettoſo, che manta di riſ- 

out rule] iure golare, e irregolare, che non petto. 

e. ſeconds le regole, IRREVERENTLY, 4dv. [without due 
An irregular verb, an verbo irrego- reverence] inreverentemente, e irreverente- 

lare. | mente, ſenza reverenxa, o riſpetto. | 
* Irregular [di ſorderly, unruly] fre- IRREVERSIBLE, adj, [that cannot bs 

golato, Frenato. reverſed, repealed, or made void | inreve- 
Irregular appetites, appetits ſregolati. cabile, e irrevocabile, 
IRREGULARITY, s. [going out of IRREVOCABLE, adj, [not to be re- 

rule] irregolarita, s. f. voked ] inrevocabile, e irrevocabile, che non 
& Irregularity di ſorderlineſs] ſrego- ſi puo revocare. 

lateæxa, Sfrenatexx a,; 8. f. | IRREVOCABLY, adv. inrevecabilment e 
Irregularity | in canon law, an incape- e irrevecab lmente. 

city of taking holy orders] irregolaritd, To IRRIGATE [fo water] irrigare, e 

impeaimento canonico per ricevere, o eſerei · inrigare, innaffiare. 5 

tare gli ordini ſacri. | IRRIGATED, adj. irrigate, e inrigates 
IRREGULARLY), adv. irregelarmente. innaſſiato. ; 
IRRELIG10N» . [want of religion, IRI vous, adj. [moiſt, wet] irrign, | 

ungodlineſs] irreligione, inveligioſit#, em- innaffato, ami do. | 

pieta, 3. f. mancanza di veligione. | IARISION) 4. [laughing to ſcorn] irri- 

 IRRELIG1OUS, adj, | without, or hav- ſione, e iuriſſone, deriſione, 8. f. 

ing but little religion] irreligioſe, e inre- To IRRITATE [to provoke to anger, 

ligioſo, che non ha religione, empio. _ - to incenſe or urge] irritatare, 8 inrita- 
IRRELIG1I0USLY, ady. inreligioſamente, re, provecare. 

e irreligioſamente, ſenxa religione. IRRITATED) 
IRREMEDIABLE, dj. [that cannot provecate. 

be remedied ] inremediabile, e irremediabile, 


adj. irritate & inritate; 


IRRITATING) | 


This 
| : done che o Al core. uon quiſo per voi. 


188 ITE JD 
IRRITATING, 8. irritamente, 2 iarita - The veing that iſſue from the heart» _ 16 g fair item for you, 'quefo- # 
wente,'s. m. irritaxione, 3. f He dene ehe dene aac auih oo | 
IRRITATION, s. [a provoking] irrita- Issa, adj, pubblicare, aſcito. e eee 079% 406% 
Temes 8. f. irritaments, d. m. mY. IS8UEL uss, adj, chat has no iflue] 1 J TI x 3d 
Is RORATE Cto bedew, or beſprinkle] che nom ha prole, o figlinalt, ſenza prole. WS 708 2. 
 irrorare, v iurorare, aſpergere di Yugialla, 28 e ee e 


e n 4. an inroad] incur ſions 18 T * Itinerant ufs Tjufti 5 ſor 


s. f. ſcorrimente, forrerias di nemici nel 1,54, 2. Ca little neck or part of ſent into diverſe countries to hear, 
paefe memico, | land joining 1 do the oonti- determine cauſes] gie wmbulanti. 


3 3:6 ay f. 7 ITINERARY, 5. La journal or acoount 

„ bens mo, 8. f. mme an of de e mo 2 _ 

If | : Wel itinerarie, 5..m, libro,; nel. gas N 

18 [a perſon of the verb, to be] e. * etans le caſe le Pla principals he * 

He is, . 5 £ 25 1 | del viaggio. : ty 
gp e * Y : IT [pronoun] egli, ella, lo, la. * | 118 Wa 100 
; ISA. Ir is the 1 * 20 il coſtume, 3 

33 3 That's it I fear, qeſſo & qmel che tem. 715, pronoun from 1s] ſao, fo ſud 

nendtnt v * ſore of colour] 1ſa> It rains, it ſnows, piove, ne vica. ſue, (e 5 17 | Ja, | 

 ___., To put a ſword in its ſcabbard, mettar 


1 41 : „ Give ic him, datagliele. | 

bells, ſpante © & 1 v 1 118 I ſee it, % ola vedo. | ana ſpada nel ſuo fotlero, 15 

„ EN | | It n mother, & io A primitive, with its derivatives, as 

ISL eure, & ig madre. _ I primitive cc ſuoi derivativi. : 
7 rat; 100310400 Ty | ah got fix pence by it, ne ho avuto ſei * 

ELAND, 3. [a land ſurroundtd with 4%. 3 5 Bk e 

water] — parſe racchinſs & E in- | I got nothing by it, non ci ho guadag- Js 


ance, e del | 


"3 4 + £2 £ 


— B Ie antes? „ im. JY2ILATE, 5. [a monk in the Romi/ 
ISLANDER) f. abitater diſola. It is nothing to me» eis wow m'im- church, who has been fifry years a 2 
ISI. K, 6. Ciſland] te. bb gs JO feſſor] an gi ubilato, an religieſo che ha cin · 


Ille, in architecture the ſides or wing: The inhabitants of it, {ous abit anti. quant aum di profeſſione. 


of n building loca eaificio. © | JUBILAT10N, 5. [a ſolemn rejoicing] 
The iſles of 2 church, fe ali della nave ITA | 2 e giubbilax lone, 4 
uns thieſa, | | | | 1 © pabblice. | 
ee ITALIAN, 4. Tone born in ah] un JuBILE, or JUBILEE, 5. [a ſolemnĩ · 
18 0 Laliano, wn nativo f Italia,”  - ty firſt inſtituted by Pope Boniface VIII. 
e INNS SLUT RT 61s © Iralian [the Italian language] ”1ali- in the year 1300, who ordained it to be 
Tfo8crELES. adj. [that has two fides ano, Ia lingua Italiana. . kept every hundredth year; afterwards 
equal] iſeſcele, che ha dae lati ngnati, ITALICK, adj, [belonging to Ich] Clement IV. ordered it to be kept every 
Iſoceles triangle, triangolo iſoſcele. — italico, d'Italia. : | | years; and Sixtas IV. every twenty 
9 | SEVER The italick letter, Ja letter itelica. fifth year] giubbileo, s, m. ri. ode 
| &. ITALY, s. [a famous country in Ew- The year of jubilee, Tanne del ginb- 
TBA BIS. 43 ' rope] Italia, 8. f. bileo. | 
1880, .. end, or event] fine, evento, PP 
ſaece ſſo, 8. M. N 1 T C : JUC 
7 knows what yd as iſſue a | asi wy * 7 roleaſantnely | 
of all this? chi ſa qual fine ſortira tutto TCH) s. regna, ſcabbia, 8.71, UCUNDITY) 5. | pleaſantneſs] giecen- 
gueſts ? jy Itch [or ling prurito, pixxicore, dexxa, giocondi ta, oF 18 | 
A good iſſue, evento felice, mordicemento, . m. 
The iſſues of war are uncertain, i ſut- # Itch [or itching deſire] xe, fre- JUD 
ceſſi della guerra ſono incerti. Lolay appetito intenſo. 
An iſſue [in one's arm, leg, &c.] To itch, verb peut, prudere, pixxicare, JUDAICK: 4di. [of or belonging to 
tanterio, vottorio, 8. m. fontanella, 5. f. mordit are. : | the Fews] gindaico. 
Iſſue [offspring] proſe, pregenie, proſa- My arm itches, mz prude il braccio. JupaisM, 8, [the religion or cuſtoms, 
ia, ſchiatta, razxa, 8. f. figliweli, My fingers itch to be at him, mi vien religious rites of the Jews] gindaiſme, 
To die without iſſue, morire ſenxze woglia, e gran veglia di baſtemarlo. s. m. | 
$;linali, | | ITCHING, 8. prurito, pixxicore, mordi- To JUDaize [to hold the cuſtoms, 
Iſſue male, fig/inolt maſchi. camento. | or religious rites of the Jews] giadaix 
The iſſues [or profits] growing from An itching powder, pulvere che camſa xare, imitare i riti gindacici, 
fites, or of lands, profitti. prurito. | Junge, . [an officer appointed to 
Iflues [or expences] ſpeſe. Itching defice, fregola, frega, 8. f. ax · execute juſtice in civil or criminal cau- 
The matter in iſſue is this, ga & Kolo, s, m. appetite intenſo. | ſes] gindice, s. m. | 
la queſtione della quale 4 tratta. 5 | judge in civil or criminal cauſes, 
To iſſue out, or forth [co publiſh] . un gindice civile, o criminale. | 
icare, | ; | Kt ODOUR Ler any body be judge, ne fo gindice 
The King has iſſued out a proclama- zn adv. item, di piu. 1 5 alcuno di voi. 5918 55 =} 
tion, it Re ha pabblicato una proclama- item [I bequeath to ſuch a one] item, A judge lateral, an aſſeſſore. 


xione. di pin laſtio ad an tale. I0 judge [to try, or determine a 
The money muſt not be iffued out Item, 3. [an article of an account] giadicare, riſolvere, determinare per via 
Without order; non fi deve bor ſare il da- articolo, capo d un cento. ragione, dande ſentans a. 


naro ſenx ordine. | To examine the ſeyeral items of diſ- To judge [to. make judgment of, co 
To iffue, or to ifſue out, verb neut. burſements, eſaminare i differenti articoli tell one's opinion] gindicare, penſore, ffi- 
wſcire. preſ, eſco. 880 di quel che s'e ſborſato. 


97 mare. > 7 
The fun ſeems to iſſue from the ſea, Item [a caution» or warning] aue, To judge of colours, gindicars de c. 
Pare, che il ſole eſes dal mare. Gonfiglls, ace! Harbameted” wy Nn 


. ' 10 
4 T9 


| 


3 Ry . u R 
' To judge of one by his ations, fi- To juggle [to ſhew tricks with icht To jump ang 
Wicar Jug dalls ſue = - of 12 55 — ring i Je Ah. te 


ſaltare un 


Jvpexp, adj. gindicate, penſate, ſti- far ginechi di mane. 1 To jump ſas a coach does in a rug. 
mare, | ! To juggle [to cheat] ingannare, ma- ged way] balxare, ibalzare.. ba 
N s. [the diſcerning facul- rino/are, traſſare. * To jump [to agree] accordarſi, con 
Z gindicio, diſcernimento, diſtorſa, 8. m.  JUGGL ER, 8. giocolatore, bagartelliere, venire, con farſi. pret. convenni. a 
acelts deli anima, colla þ gindica giocelare, travagliatore. Their opinions jump much with ours 
elle þ- XY ig Jiſcrerion) * p J uggler {or 8 un K 107; um le loro opinioni 8 accerdano colle naſir e. 5 
men udence, di larlatano, un furbo, un marinolo, un gui- | | 8 

4 1 diſcrexione. done. J : ; N , pore ” Tk * ſaltatric, 


8. 1. 
. 2 gindicio, parere, 1 GLING, 8. i! giocelare, ginoco 45 JUMPING) 8. it ſaltare. 


Judgment ¶ ſentence] giadicio, determi» Juggling trick, gherminella, ginoco di 1 

netione del giaſto e dell inginſto, ſen- 2 | Avis CH ; x f | JUN 

tenx a. OP Sp - JoGGLINGLY, adv. | deceitfully ] con | | . 

; 7 [puniſhment] giadicio, ga. inganne, da furbo, da bagattelliere. . 24 27 — * 

A man of great judgment, un amo / Wa . | 
ai gran gindicio, un aomo molto gind cſs. 8 3 MR ner 1 * ol 
In my judgment he is greatly miltak- 1.00, , Imoiſture] ſago, ſuto, ſaſtan- 8, m. 3 me 
en. Ebbe gindicio, o parere egli $'imgannd «a liquida. | JuxcTuRe, s. [the preſent flate, or 
There's no judgment to be given upon * Juice [or gravy] of meat; i/ ſugo poſture affairs] conginnture, 8. f. fate. 


. A ll a carne. s. m. | | 
3 e en yu of an orange, it ſuco d'"n JunirER, or JUNIPFER Bean, . 
To ſtand to the judgment of the court, 9 adj. ne Mes the wow 12 ee 5 0 
ov» „„ rimetterſs al gindicio della |, * 3 5 Juniper tree, ginepro, arbere 
. . UVICENES8, 8, ſageſitd, abbondanxa di A juniper lecture, ripaſ[ata, riprenſi- 
| gindic 4 Dis. oben mar ſugo. ene, . e E. 


kg vic, 44dj, | full of juice] To gi juniper 
| This judgment upon us 13 juſt, noi falls, dien Sh jui ] ſugoſo, e 3 3 , = 
be g. 4 os xment [he aft gi e ok 9 fis di, pi & un, fed 16 hues riprenfine, = 
| 9 1.9 . r #20, UNKE, s. [among fail iece 
day] '=ltimo giorno del gindicio, it gindidio © f uvex, . [a ſore of fruit] zizxiba, od cable] Ka 45 1 


ani verſale. 8 e xixa ifa, ginggiola, 8. f. frutta nota. To ux xx | to entertain one another 
5 oY Mtn (or pete] gs , , N | with banquets, or treats] hanchettare, far 
po bs eofir g; Jar giudicto, g . JUK banchetti, goxzzovighare,” far goxzovigha, 


| | : 1 fare in goxxoviglia, ſtare allegramante, 
| pon. mpg r i; To Juke [to pearch, or rooſt, as far bnona cer s. 27 
Lindicare. : | birds do] appollaj arſi, andare 4 dormire Junkets, s. [any ſort of delicious fare 


JupIcaTURE, $. gindicatura, ginſtizia, m: Fanno gli accelli. 20 1 nk — with] gezzovi- 


8. | E 1. 
A court of judicature, ans corte di gin - 1 © A UNKETTING» 6, bnong £674, goxzeni 
dicatara. 3 24. 
Juror ATL, adj. [belonging to a cauſe, Jul kr, s. [a liquid medicine of 2 
tryal, or judgment] giadiciale, e giudi- pleaſant taſte] ginlebbo, e ginlebbe, s. m. 1V O 
xiale, pertinente a giudicio, giudiciario, e JULIAN) adi. Giuliano. | 3 
gindixſario. ulian law, Ia legge Ginliana, la quale 1VORY» 5. [the elephant's tooth] ave- 
To do a thing in a judicial way, fare condannava Uadniterio alla morte. rio, 8. m. dente di H ante. 7 
che che i ſia ſecondo Pordine giudiciale. JuLo, 3. [an Tralian coin worth a- Ivory teeth, denti d"avorio. | 
JuDICIALLY: adv. gindicialmente, giu- bout five pence] giulio, s. m. An ivory comb, an pettine 4'avorio. 
diciariamente, JULY, s, [the fifch month in the | 
UDICIARY, adj, [judicial] gindici- year] luglio, s. m. quinto meſe dell' anno. 3 JUR 
ario, e gindiziario, gindiaale, e gindi- 
Kiale. 7 JUM Jena, 3. [a magiſtrate in ſome cor- 
eme geg adi. [indued with good 5 porations in the nature of an alderman] 
judgment or reaſon] giedicioſo, e giudi- JUMBLE» s. wiſcwglio, s. m. meſcolen- giurato, s. m. ſpexie di magiſtrato. 


xjoſo, che ha giudicio, pradente, ſavio, diſ= X4» confuſione, 8. f. 'JurRDeN, or JURDON> . [a great 


veto To jumble [| to mingle, to confound] chamber pot] an gran wrinale. 

I wpIctousLY, adv. giuuicioſamente, e Meſcolare, confondere, mettere inſieme. pret, JURIDICAL, adj. [belonging to the 
gindizioſamente, con giudicio, prudentemen= confuſi. : | law] ginridico, e jaridico, ſecondo la legge. 
re, ſaviamente, diſcretamente. JunusLED, adj. confaſo, meſcolato. JURISDICTION» 3. [power and autho- 

JUMBLING> 8. meſcolamento, 3. m. lity to miniſter juſtice] ginridizione, e 
UG me ſcolanxa, 8. m. Juriſdizione, s. f. podefia di render alirm = 
J JumeNT> 3. [a labouring beaſt, any yagione. 3 

| | ſorr of beaſt uſed for tilling or are} Juriſdiction [a court of judicature] 

VG, g. ban earthen pot or pitcher to ginmento, s. m. cavallo, o altra beſtia da giariſdixione, ginſiizia, tribunale, 
hold drink | boccale di terra. ſoma, o da trains. 1 the extent of one's ju- 
A jug {a common paſture, or mea- JUMP, 3. [or leap] ſalto, s. m. riſdiction] giuriſdixiene. 
J 


dow] en prato, an campo. To give a jump, fare un ſalto. URI®PRUDENCE; . [the knowledge 
Jug [or nightingale] aſcignnolo, . m. A jump [or bodice] for a woman, ana of the law] jnriſpradeuza, ſcienxa della 
JuGGLE, 5s. [a juggling trick, or le- ginbba da donna. 80 legge. | FE 
perdemain] gherminella, 8. f. ginoco di To jump [to leap] ſaltare, fare an Juris, 5. [a Civilian, a lawyer] gie 
Ys mmm, elo. riſta, 3. m. dottore di leggi. 


Jvxox. 


K A K E A KEK E D 


5 0 
lane or JuRous, 4. [one of the 10 juſt Cto run a tilt] gleftrere. Jvpsrina, . [from to juft] on 2 
tiltings, or comba-0n re, A A 


jury ſworn] ano de dodici o de vintiquattro Jvs rs, 5. 
horſeback] ginſtro. 


iterati. 


BY r N Yr? 4 % m. AXQ- 
VRY» 3. [either twelve or twenty 1 VSTICE> 3. [equity] ginſliis, eguit a, To To Jors 872 pulh] artare. 

four men, ſwork WE nquire of the mat- 8. f. „ „% To juſtle ons nocher, . 

ter of fact, and decfare rhe cruth upon To adminiſter juſtice, amminiftrare 1 Jus TL BOybadj. . 

ſuch evidenge as ſhall be deliver'd them, ginſtizia. 


A+ 


| + JUSTL nun-. 06.0: lia the te. 
rouching the: matter in dead, giurati, To do juſtice, render giaſtixi . L geilo o que 


dodici, o 257 „ Komen 


os IE a 1 Hurt are, urto, 3. m. 
celti per o do ice u One, Ye 84+ VSTLY);" e ieee. 
giudicare 445 f tto, ſecondo la depoſi lone #10, m 7 eon regime. WI P 
Ge teſt imoni, ai 1 i, da il giuramento, A juſtice, or juſticer, an giadice, un 31 (julice] ginſtizies git, 
per queſt effetto. ginſtixiere, 8. f. 
| A juſtice of peace, an did 4 * 1. Froutnamenn) bin. er. 
JUS pace. en 
USTICIARY, 5. [an adminiſtrator of r 
OG s. fa diſh made of ſeveral juſtice} giuſtixiere, e ginſiiziera, giadice, wv" 


rs mixed together j manicaretto, s. m. manteniter della ginſtizia. 


vivanda compoſi a di pin carni, e coſe appe- 1 adj, [ that may be ju- 
titoſe. | ſti 


To Tor ovr, ſporgere, ſporgere in ; 
ed] che fi puo giuſliſicare. 
r BY: [righteous] ginſtos leale, di. Fe VITIFIABLY,. 4-4 con ragione, con ert, 18 to off Ponting which 
ritto, Kono, xi a. 
A juſt man, an romeo g iſto, o be USTIFICATION, 4. [a clearing or ju- — — . cher wn v reſt] 5 ri. 
WT giuſtificax ione 86. f. provamento ſa te, S. M. MurYafia c e ſporge n fuora 
dalla alrittura de 


di ragione, ſcolpamento, ſcuſa. 4 1 2 1 | 
1 have juſt cauſe to complain, i0 be uſtification [in divinity, is 2 c 


ONS vr GN 


A juſt cauſe, una cauſa g iuſta. 


1 
ginſia rag ion di lamentarmi, of tranſgreſſors of the nie. is ON = 4 UV 
Juſt deſign, baon my e . imputation of Chriſt's righteouſneſs] ei- | 
bite. #ſtificazione, termina teologico, J UVENILE) adj . Cyouihful] giovanile, 
Juſt, s. 11 Fal To jus rirv [to 4 appear one's "out 
The 4. U live by faith, il giuſto innoceney] ginſtificaye, provare, moſtrare uvenile actions, axioni glovanili, 0 
vi vera 


con ragioni la veritd del fatto, far capace, Fanciulleſche. 
Juſt, adv. appanto» giaſto, preciſamente, ſincerare. uvenile years, anni gior a7. 
appantino, 


To juſtify [in divinity, to make or | JUVENILLITY, 4 [ youthtulueſs] une 
To come juſt at the time appointed, declare innocent] giaſtificare, far Fa 


nexza, ardore di gievents, 

venire appunto al tempo preſcritto. o. 5 

110 5 come ſe. Jvsrirv' D, adj. iuſiificate. | : JvY 

uſt, appwrte coſe. JusTIFYING» s. i ginſlificare. | 

Juſt now, apprnto, or ora, teſt, in ſuſtifying, adj. ginſtificante, che gin- Ivy, s. [a plant which twines about 
gueſts punto. ſtiſica. trees, and faſtens 5 walls] ellera, 
_ He is juſt now gone, egi e we The juſtifying grace, Ia graxia giuſtiſi- 8. f. 
ry 5 3 ante. 8 


K. 


+ KALE 8. [for cole wort] cavels, 8. m. | 
KALENDAR>, v. Calendar. n 
KARL, v. Carl, ; 


6 la decima littera dell” To Kaw [to cry as a jack-daw does] To Keck {to make a noiſe in the 
alfabeto Ingleſe , Paſo cornacchiare, gracchiare. 


5 throat, as one does when ſomething ſticks 
prope di queſta lettera To kaw for breath [ro fetch one's to it) sforzarſi di gettare per la bocca quel 


8 alla fine delle parole, breath with much ado] rveſpirare con dif- che g attacca alla gola. 


come weak, ſeek, look, fico!t2. KECKsy 3. Ln falke and ſticks] ſro 
| Kay, v. Wharf. che, 8, f. 
X KEA K | 4B» 
Kay ex, ka me, ka thee [ that is, one . 
good turn for another] ana mano lava Þ KEALs, 5. [orninepirs] sbrighh, giaco Kenor, adj, [bruk, lively] ty 
Falire, amor con amor ſi poga. di abrigli. 5 Ie Rn, 


To 


K E E 


To kedge [to fer up the foreſail, fote- 
top-ſail, and mizen, and to let a ſhip 
drive with the tide, when in à narrow 
river they would bring her up and down, 
the wind being contraty to the tide] am- 
maniare. 

KE DER, s. [a ſmall anchor us'd in 
calm weather] anceret ta, s. t. 


KEE 


' + KEEL) 3. [the loweſt piece of timber 
in a ſhip in the bottom of ber hull] 
carena, 8. f. la parte di ſotto del nauil.o, 

Keel {a veſlel for liquor to ſtand and 
cool in] tino, da rinfreſcarvi dentro qual- 
che liquore. 

K&ELINGs 6. [a kind of fiſh] naſello, 
8s. m. ſorta di peſce. | 

KERL ERS, v. Keyles. | 

KEEN, adj. [ ſharp, that cuts well] af- 
felato, acuto, agux xo, che taglia bene. 

Keen, adj. | ſharp, or ſubtle] acuto, ſot- 
ve, | 
A keen air, aria fottile, o ſerena. 

A keen ſor pungent] ſtyle, ano ſilo 
acntoz wordentes ſatirico. 

A keen appetite, b nano appetite, appeli- 
0 agu ats. 


KEENLY, adv. [ſharply] ſorti mente, 


acntamente. 
Keenly [eagerly ] ardentemente, con ar- 
dore, aſpramente. | 


KEENNES), 3. {{harpneſs] ſottigliexza, 


8. f. | 

The keenneſs of the air, or ſight, ſot- 
tighiexza d aria, o della viſta. | 

To Krep { to preſerve, defend, mai n- 
tain, c.] tenere, mantenere, difendere, 
con ſer vare. 

To keep a place, tenere wn luogo. 

To keep one's own, to keep one's 
own eſtate, mantenere il ſuo. 

To keep [or look] to the cattle; guar- 
dare il heſtiame. | 

To keep [or ſtay in] one's chamber, 
tener ſi in camera. 


To keep one's money, con ſervare il qualche coſa. 


ſuo danaro. 

To keep one's bed, fare in letto. 

To keep [or obſerve] tenere, mante · 
nere, oſſervare. 


To keep one's promiſe, tener patto, 


man tenere, attenere la promeſſa. 
To keep God's commandments, oſſer- 
vare i comandamenti di Dio. 
To keep holy days, gnardar le feſte. 
To keep ſilence, ofſervare il ſilenxio. 
To keep houſe, tener caſa. 
To keep ſhop, tener bottega. 


To keep a good table, tener buona ta- 


vola, trattarſi bene, far buona cera. 


To keep a great retinue, mantenere un 


ran corteggio. 

To keep one's word, or to keep 
touch, tener patto, mantenere, attenere la 
promeſſa. 

He did not keep his word to me, egli 
non m' ha attenuto la promeſſa, egli m' ha 
mancato di parola. 


To keep in 5 tenere in forte, 


tener ſoſpeſo, fare ftare in dubbio. 
Keep that way, pigliate quella ſtrada. 


Faccia. 


ſegreto, non paleſare il ſegreto. 


ſegrete che che ſi fia. 


XE I 
1 —_ one to his work, far /atorg 


To keep to a thing, addarſi, 


K E E 


To keep a family, manteners ana fa - 
mi lia. | 
To keep an army, mantenere un eſcr- i 
. F ” 26. 22 * 
To keep a child, allevare an ragazzo. To keep [or ſtand] to a bargain, man- 
To keep a whore, tener ęnttana, te- tenere il contratto, 
ner la . To keep away, or to keep out of the 
: 3 eep fair 9 vivere in buona 1 W tener lontans. 
intelligenza, in am'ſtd. o keep out of the way, verb ney t. 
To keep from a thing [to forbear it] Aſſentarſi, ; Net 1 
aftenerſi di qualche coſa, To keep aſunder, verb aQ. ſeparare 
To keep from wine, aſtenerſi dal tener ſeparato. ; 
vino. To keep aſunder, verb neut. ſepararſi, 
To keep one from the rain, mettere viver ſeparatamente. 
alcune a coperto della pieggia. To keep back, tener indietro. 
To keep from [or hun] ill compa- To keep in, reprimere, rintuzzove, vi- 
i fe sfuggire, ſchivare la cattiva compag- tenere, tener in freno, moderare. 
nia. To keep in one's grief, naſcondere, 
He kept me in his houſe, mi vitenne celare il ſuo dolore. 
in caſa. To keep one in a room, tener ano rin- 
He has left her nothing that he could chinſo in ana camera, 
keep from her, nou le ha laſciato che que! To keep one in [or ſhort] tener al- 
che non le poteva le vare. trai corte, legarlo corto. 
To keep a thing from one [to conceal To keep in the houſe, verb neut. te- 
it to him] celare, naſcondere che che ſi ſia nerſi in caſa, non aſcir di caſa. 
ad alcuno. , To keep off, ribattare, riſpignere. 
He ſhall not keep ſor hinder] me Keep off your hands, nom toccate. 
from it, per Ini non iftara che non lo To keep off, verb neut. non avanzare, 
| tener ſi in dietro, o in diſparte. 
To keep a feaſt, celebrare una ſeſta. To keep out, impedire d entrare. 
To keep one's birth day, celebrare l'al· To keep out, verb neut. far di fuori, 


tui nativit a. | non entrare. 
To keep [to continue, or to live] di- To keep up, mantenere, ſoſtenere, con- 
mo rare, ſtare. ſerxare. oY: mantengo, ſoſtengo. pret. 


Keep where you are, reſtate dove mantenni, ſoſtenni. 
ete. To keep up, verb neut. mantenerſi, 

To keep at home or within doors, ſaſtenerſi, conſervarſi. 
dimorare, ſtarſene a caſa. To keep down, abbaſſare, umiliare, de- 

To keep [or hold] a thing from one, primere. | 
tenere una coſa d uno, riconoſterla da Ini, To keep from [to reſtrain, or hinder] 

To keep [or be] in the fields, eſſer in ritenere, impedire. preſ. ritengo, impediſco, 
campagna. | pret. ritenni. | 

To keep counſel, tenere il ſegreto, eſſer To keep from [or conceal] celare, naſ- 
condere, occultare. pret. naſcoſi. 

To keep company with one, baxxica- To keep from [to forbear] aſtenerſi, 
re, conver ſare, praticare, aver pratica cen gnardarſi. preſ. aſtengo. pret. aſtenni. 
alcuno. | To keep from [to avoid] sſnggire, e- 

To keep an eye upon a thing, ofſeruare uitare, ſcampare, fchivare. 

| | To keep under, tener corto, legar corto, 

To keep a ftrit guard, fare attento, tenere in ſoggezione, tener in freno. 

To keep one doing, employed, or at To keep the ſhore aboard [a ſea ex-_ 
work, trovare, o day dell' impiego ad uno, preſſion] andar terra, terra ciſteg giare- 
darli da lavorare, occnpario, impiegario. KEEPER, s. guardian, cnſiode, s. m. 

To keep a thing to one's ſelf, tener p The keeper of a park, il guardian 

| un parco. | 

To keep Lent, far quareſima, oſſervare The keeper of 
la quareſimo, drudo. 

To keep one ſhort of money, tener ano The keeper of a priſon, carcerixe. 
corto a danari, A company keeper, ano ſcapeſtrato. 

To keep one hungry, or dry, far m- KEEPING, s. grardias cuſtidia, s. f. 
Tire di fame o di ſete, To have a thing in one's keeping, 

To keep watch and ward, far la aver che che fi ſia nella ſua cura, o en- 


2 woman of pleaſure, 


guardia. 8 dia. 5 
To keep to a diet, fare dieta. KEeVER, . [a brewing veflel] tino 
To keep going, avanzare, audar a- 8. m. Oe 

vanti. | 
To keep a houſe in repair, veparare KEL 

una Caſa, fare tutte le reparaxioni d'una 1 

TE KELL, 5. [cawl or membrane that 
To keep good hours, ritirarſi a caſa covers the bowels] rete, s. f. 

a bun'ora, ES, KELTER, ex, To be in kelrer [to be 

To keep bad hours, ritirarſi a caſa ready] eſſere in ordine, o in punto. 
tardi. To be in kelter [or in good health) 


To keep one to a thing, occupare, im- ſtar bene, eſſere in bnona ſalute. 


To keep [or maintain] mantenere, al- piegare uno in quelche coſa, 


levare, 


To 


K E T 


To Kur, v. to comb. 


KEMBO, 5. ex. To ſer, or to clap one's vino. 


arms a kembo, ſtar calls mani alla ein- 
fola. 


KEN 


Ken 5. [or ebe) viſta, 8. f. 

A thing within ken, ana coſa che & in 
viſta, che pus vederſi. 

This is quite out of my ken [er be- 
yond my capacity] cis & fauor della mia 
portata, o della mia capacita. 


To ken [to ſpy at a diſtance] ſceprire, 


veder da lontano. 

To ken ſor know] cenſcere, viconoſ- 
cere, preſ. conoſco, riconoſco. pret. co- 
nobbi, riconobbi. 

KENNEL.s. | in a ſtreet] canale,s. m. 

Kennel 2 hut for a dog] canile, 3. m. 

Kennel | a pack, or cry of hounds] 
mula ai cani. : | 

KxnNETS s, [a fort of coarſe Welch 
cloth] ſpexie di panno groſſolano. 

Kar r, adj. from to keep] tenuto, v. 
to keep. oh : 


K ER 


| KERCHIEF, 5. [ſort of linen dreſs for- 
merly worn by women on cheir heads] 


ſpexie di cafe. 

K:RB-STONE 5. [a ſtone laid round 
the brim of a well] quella pietra ch , 
alla ſponda d'un 
- 17 KERF, 5. 
& f. 

KERN, 3. [a country bumkin] an vil - 
lane, un contadino, un ruſtico. | 

Kern [an Iriſh foot ſoldier, lightly 
armed with a dart or skene] ſpexie di 
fantaccino Irlandeſe armato alla leggiera. 

A kern [or vagrant fellow] an 
bande, um gnidoxe. 

To kern [to corn, or grain] granare, 
fare il granello, granire. preſ. graniſco. 
0 — [to ſalt. or powder] ſa- 

e. 


KgaNRL, 5, {any eatable part of a nut, 
or almond] noce, mandorla, tutta quella 
parte della noce © della mandorla ch' e bu> 
ma 4 mangiare. ; 
The kernels of grapes, uinnacciuoli 
uva. 
Kernel of a pine apple, pinocchio, ſeme 
della pins. : 
The kernels of a pear, apple, &c. 
granello di pere, mere, e ſimili. 
A kernel of the body [a fleſhy and 
porous ſubſtance] glandula, s. f. 
To kernel |to grain, as corn does] 
granare, granire. 7 
KERNELLY) adj. glandaloſo. 
KesrREL, 5. [a kind of hawk] ghep- 
pio, fottivento, 8. m. 
KeRsxy, s. coarſe woollen cloth] pe- 
xe di panno groſſolano. 


a notch in wood] tacca, 


K ET 


Kerch, 3. [a fort of ſhip] 
1. f. 

KETTLE) $. ana caldaj a. 

A large kettle, an calderone. 


fliera d'organo o di clavicembalo. 


fredds. cds 


paniere di vinehi. 


tartma, caret to alla Franceſe. 


KIC 


KIN 
A ſmall kettle, an calderotto, am calde - 2 
Kettle drum, timballo, 3. m. 8 Arie . 
KEW. figlinolo della capra. - 


| ago =_ di capretto. 
Kew, & [cue, or humour] amore, ge- gerte N aw pri... forth kids] figliare, 


nio, 8. m. beva, 8. f. K1Dven, 4. {a huckſter which eatries 
To be in a good kew, efſer di buono corn, viduals, &+c. up and — by ſell] 
_— fer 3 1 rigattiere, rivendigliuolo. 

5 ildren 
vine e nella ſna beva. ? A Elan woe ret cargo] | 
 Kivnaryes,s. [a perſon who makes 
it his buſineſs to decoy children or youn 
perſons to ſend them to the "eg 
plantations in America] colui che fa il 
meſitere di trafagare figlineli per mandarli 
in America. | 

KiDNgy, 8. arnone, . m. 
* Kidney Cor depoſition] amore, ge- 
nio. 


He knows my kidney, egi ſs il mis 
amore. 


Kipxzr-BEANs [or French beans] fa- 
lioli, 8, m. 


KEY 


Key, s. [an inſtrument to open a 
lock] chiave, 8. f. 

Key [in muſic k, a certain tone where · 
unto every compoſition ought to be fit- 
ted] chiave, fignrs maſicale, ch inſegna a 
Var1are i tönt. 

The key [or middle] ſtone of an 
arch, la chiave d'un volta. 

Calais is one of the keys of France, 
Calais d una delle chiavi della Francis. 

The keys of organs, or virginals, ta- 


KIL 


KILDERKIN, 3. [a liquid meaſure, 
containing two firkins] an mexze bariles 
an barlotto, | 

To KILL. [or ſlay] eammaxxzare, ueci- 

re. pret. ucciſi. 

„ To kill one's ſelf [to take too 
much pains] ammazzarſi, affaticarſs 


treppo. | 
: . [a braggadochio] an tagli- 

K1BR, s. [a chilblain with inflamma - acantoui, an mangiaſerro, uno ſgherro. 
tion upon the heels] pedignone, . m. KILLED» adj. mmaxxato, ucciſo. 
male che viene ne calcagni per ſoverchio KILLER, 8. mmaxxatore, ucciſore omi -· 
» 8. m. | 
K1LL1NG, 8 ammaxxare, uceiſſone. 


Key [or wharf | pignone, s. m. 
x = or fraight] retto, 8.M. 

A key [or pin to run into the eye of 
—_— pin] chiavello, s. m. chiavetta, 
8. F. 


Key- hole, il buco della chiave. 


KIB 


Kibe-heels ſin horſes] rappa, 8. f. 


vaga- ſerta di malattia ne cavalli, per lo pin n“ Killing, adj. ch mmaxxa, mortale, che 


iedi. canſa la more. 
K1BRIT, s. [chymical term, ſulphur] KIL x, . (a furnace to burn chalk 
Zolfo, 8. m. | for making lime] fornace, 5. f. edificie. 


KIBsEV, . [a kind of wicker basket] mwrato nel quale fi cnoce la calcina. 
Kiln- cloth [or hair · cloth] cilicio, 8. m. 


KIN 
Kix, adj. [ related] parente, congi unto 
percoſſa che fi da di parentado. | 
| Next of kin, parente ffrette. 
Are you any kin to him? ſete voi ſwo 
arente. | | 
He is no kin to me, egli now d mio 
parente. | 
& Kin [or like] ſmile, che ha quali he 


K IC 


Kick, 8. calcio, 8, m. 
col piede. 
To give one a kick, dare wn calcie ad 


ano. 
To kick [to ſtrike with the foot] cal-· 
citrare, trar de calci, dar de calci. 

A horſe that kicks, an cavallo calei- 
froſo, che tire calci. ſimilitadine, o tomig/tanta. 

To kick at or againſt a thing, calcii- KIND, adi. | benevolent, good» courte- 
trare contro qualche aſs. ous] cortoſe, affabile, bemgno, bumo, ſavo- 
To keep one out of the houſe, ſcaccia rele, civile, mano, gratioſo, benevele, 
alcuno di caſa à calci. She is very kind to me, ella ni & mol- 
To kick up one's heels, innalberarſi. to corteſt, ella mi tratta con gran benig + 

To kick up one's heels [to die} tirar nitd. 
le calxe, morire. A kind reception, benigna atcog lienx a. 

Kick zo, or Kickr, adj. calcitrato, v. Will you be fo kind as to come to 
to kick. ſee me, volete compiatervi di venire @ ve- 

K1cKsHAWS, 7 ragouſt] mani - dermi. 


re 


Be ſo kind as to do it for me, mi fo- 
4 Kickſhaws [ or light buſineſs] 64. voriſca, o favoritems di farls per me. 
K1ND, 5. {or fort] ſerta, ſpexie, quali 


gattolla, baje, ciancia fruſco'e. 
ta, 8. f. genere, $. m. 


8 2 


Fruits 


K IN. 


Fruits of all kind, frattz di tatte le 


orte. „ 

A thing admirable in its kind, ung coſa 
ammirabre wel ſuo geuere. ; 
To receive the. {acrament in both 
kinds, ricevere it ſagramento nelle dane 
ſpexie. 

Kind {or ſex] ſeſſo. | 

The female kind, il ſeſſo ſemminino. 

Kind {or manner] ſerta, manera, s. f. 
modo, S. m. : 

I took bim to be another kind of 
man, lo cregevo un' altre nomo. BY 

1 ſuppoſe you know by this; time 
what kind of Woman ſhe is, io mi ſwp- 
pengo che wei ſapete adeſſo che donna ella 


n | 
What kind of life is that of your's? 
che vita e mai queſta che vi menate? _ 
To grow out ot kind [co degenerate] 
eralignare, digene rare. 

KiNbzkx | the comparative of kind] 
pin dolce, pin mano, v. Kind, adj. 

Kinder, . [or company of cats] uno 
Haols di gatti. d aw al d 5 

KISD EST (the ſuperlative of kind] 
il iu corteſe, il piu umano, u. Kind, adj, 

To KixDLE (or ſet on fire] accendere. 
ret. acceſi. 

To kindle {or take fire] accenderſi. 

To kindle [(to bring forth young] fi- 
gliare. 

K1NDLED» adj. acceſo. 

KINDLING, s. accendimento, 8. m. ac- 
cendere. 

KINDLZ, adj. [ lovingly, courteouſly] 
amorevolmente corteſemente, nmanamente, 
 benevalmente, civiimente, benignamente, af- 
Jabi.mente. N 

To take à thing kindly [or in good 
part] prendere che che ji fia in bmona parte, 
prendere in grado, aggradire. pref. aggra- 
diſco, 

J thank you Kindiy, vi ringrazio di 
bun cuore. 

K1NDNEs-. . love, affe ion] amore, 


afjetto, s. m. amanitd, corteſa, affab.lta, . 


benignita, bonta, s. f. | 
Kindneſs | courteſy, favour] Javore, 
piacere, ſervizio, 8. m. graxia, s. f. 
Do me the ktndnels, fatemi it favore, 
6 la grazia. 
KINDRED. v. Kinred. 7 
EINE, 3. [all ſorts of cows] vacche. 
K. Nd, 3. [a ſovereign Prince] Re. 
The King of England, il Re d'Inghil- 
terra. 
The King at cheſs or cards, il Re 41 
giuoco degli ſcacchi 6 delle carte. 
A King at draughts, dama, 
The King's evil, ſcrofola, s. f. 
King's fiſher [a fort of fea fowl] at- 
cione, s. m. ſorta d'uccello aquatico. 
King-like, da Re. | 
To king, ex. To king a man at 
draughts, damare una pedina. 
KINO DOM, 3. | one or more countries 
ſubje& to a King] regno, s. m. 
The kingdom of England, il regne d In- 
ghilterra. 
K1NGLY, adj. reale, di re, monarchice, 
K1NDRED, s. {perſons of the ſame 
blood or deſcent] parenti, congiunti. 
He has many good kindred, gli ha 
mol:i bnoni parenti. | 
K1N6MAN, s. parente, congiun to. 


KINSWOMAN) 8. parente, con iun al. 


NIN TAL, s. [a hundted pound weight] 
cautar o 5 S. Mm. f 


K IR 
Kinn, 6. [church] chieſa, s. f. 
KIR TL, 5. [a fort of ſhort jacket] 
ſorta di veſtimento antico. 


K 18 


K1ss, 3. bas, s. m. 
Give me a kiſs, datemi an bacio. 


fo, neger; ſo, neaoſo, 


K NI 
Rx AO, adj. [full of knots] noderss 


KN Ar, 3. for top] cima, ſommits 
2 , e.f 
The knap of a hill, la ama a"tmg 
montagna, 
To KNA [to ſnap] frappare. 
To knap ar ſor pick at] prendere, ac. 
chiapfare, ſiracare. 
There's nothing to knap at, non ve 
niente a ſcroccare. 
To knap [among hunters, to feed up- 
on the cops of leaves, ſhrubs, c.] gra- 


meggiare. | 
To KNAPPLE [to gnaw off] rodere. 


A treacherous Kiſs, an bacio di Giuda. pret. rofi. 


To kiſs, verb ad. laciare, 

To kiſs one another, baciar fi. 

To kiſs again, ribaciare. 

KISSED, adj. aciato. 

Kiss ER, 8. quello, o quella che hacia, 

KIssIN G, s. baciare, 8. m. il baciare. 

A kiſſing [or kiſs] an bacio. | 
Kiſſing, adj, ex. A kiſſing man, or 
woman, un noma, o una donna che ama 
baciare, | 

Killing cruſt, ori ccio di pane. 


K1T 


Kix, 5. 
Por tar in taſca. | 

Kit [or pail] ana ſecchia. 

One that has neither kit nor 
che non ha parenti. 

He is neither kit nor kin to me, egli 
non e mio parente. | 

KiTt-Kers [the fruit of the aſh tree] 
il frutto del fraſſino. | 

K1TCHEN, 3. [a room where meat is 
dreſs' d] cuci na, s. f. lnogo deve la vivanda 
fi cuoce. | 

Kitchen tackling, ordignt di cucina. 

Kitchen ſtuff, graſcia di cucina. 


kin, $70 


A kitchen maid, or a kitchen wench, 


* 


A kitchen boy, gxattero 
Kitchen garden, un 0710, 
Kir E, 3. [a bird of prey] nibbio, s. m. 
uccello di rapina. 
A kite [or paper kite] ana cometa. 
K1TLING) 3. [or little cat] an gat- 
tuccio, un gatti no, una mucina, an mu- 
cino. | 
To Kir rEN, or To KITTLE | to 
bring forth kittens] figliare, parlando d u- 
na gata. 
Kitten, 3. {a little cat] a gattino, wn 
gaitacis. 
A young kitten, ana mucina, un mu- 
ino. | 


una ſerva da caciua. 
di cucina. 


K N A 


To KN ABR, ex. To knab opon graſs, 


paſcer Verba, ſirameggiare. 

KN Ack, 5. [a toy] bagatrelle, ciance. 

Knack [skill, faculty] arte, deſercæ xa, 
abilita. 

He has got 4 peculiar nack that way, 
egli ha un deſtrexxa particolare in cio. 

To KN Ack (or crack] rompere. 

To knack a nut, rompere aud noce. 

To knack with one's fingers, fare 
ſtoppiare le d ta. | 4 

KNnaG, 3. { or knot in wood] nedo 
a albero. 


ante, un v:ibaldo. 


KNAVYE,s. [a deceitful fellow, a cheat] 
ren fur bo un guidone, un marinolo, un fur- 


An arrant knave, n furbo 
me ſi. 

Knave [at cards] 
delle carte. 

KNAVERY, 8. furſanteria, furberia, 
OI mag ws ribalderia, s. f. 

CN AVISR, a j. cat tivo, ello, sllone(, 

furbeſco, reo, ribaldo, rep mak 1195 8 

A knaviſh trick, un tiro di ſurfante, 
na furfanteria. 

KxNAVItHLY, adv. da furbo, 44 furs 


in cher- 


il fante, al ginocs 


{or pocket violin} an violino da fante, felloneſcamente, malvagiamente. 


KNAVISHNESs, g. [ knavery] furfante- 
ria, furberia, maluagita, s. f. 


KNE 


To Kx EAD [to work meal intodough] 
intridere. pret. intriſi. | 

To knead the dough, intridere la paſta, 

K&N EA DED, adj. intriſo, 

KN EAbDpIN G, 8. Pintridere. 

A kneading trough, madia, s. f. 

KN RE, s. | the upper part of the join- 
ture of che leg and thigh] ginocchio, s. m. 
plur. ginocchia, s. f. 

To fall upon one's knees, inginocchi- 
arſi, metterſi inginccchioni. 

Knee-holm, pagnitopo, s. m. 

The knee pan, /a padella del ginec- 
chio, 

To bow the knee, gens fletterſi, ingi- 
nocchianſ7, | 

A bow/ ing the knee, gennfeſſione, s. f. 

The knees [or ribs] of à ſhip, 4e ceſcole 
d'un vaſcello. | 

Armour for the knees, ginocchiello,s. m. 
arme d'fenſiva del ginocrcy | 

Knee graſs, s. gramigna, s. f. 

To KNEEL [or kneel down upon 
one's knees] inginecchiarſi, metterſi ingi- 
nocchioni. | | 

KNKELING, adv. ingin%chion!. | 

I found him kneeling, lo trovas mgt - 
wocchions. | 935 

KN ELL, 8. [a paſſing bell, the ring- 
ing of a bell at the departure of a dying 
derſon] campana a mortorio. N 

KNEW, preterito del verbo, to know. 
K NI 


KNIB, 5. [ bough] ramo, S. m. 

KNIFE, 8. celtello, 8. m. 

A table kniie, coltello da tavola. 
A pruning knite, rencene, 8. m. 
A pen knife, an temęer ino. 


A ſhoe- 


k N O „ EX N 
A ſhoemaker's paring knife, coltelo da To knock one down, atcotpare an NMOwanL x, adj. che ſi pus ſapere. 


calzalajo. frramazzarlo per terra. KNOWING» $. il ſapere. 
KxiGur, . [a degree of honour] c- To knock in, ficcare, cacciar dentro per A thing worth knowing, «na coſa 
valiere. orZa, degna da ſapere, che merita che ſs ſapria. 


A knight of the garter, an cavaliere To knock our, cacciar Faori per forza. Knowing, adj. ſapato, ſapiente, intelli- 


della giartiera. To knock off, rempere, far ſaltare in Sente, ſaccente, dot to. 


Knight baronet, cavalier barenetto. aria. KNOWISG LY, adv. [on boi a 


A knight baronet, cavaliere dello ten- KNockkp, adj. perceſſo, picchiato, v. to poſta, a bello ſindio, a poſta fatta, à caſo 
dardo. knock. penſato, ſcientemente. 8 
Knight of the Bath, cavalier del KNOCKER, 8. martello di porta. To KOI [to ring a knell] ſenare 1a 


Lagno. | KNOCKING, s. picchio, il picchiare. campana 4 mortorio. 
. Knights of the Temple, or Templars, Knocking [or noiſe] firepite, romore, KNOWL EDGE, 8. ſcienza, dottrina, co- 
cavalieri Templari, Tempieri. Fracaſſo. noſcenza, ſaputa, notiæ ia, s. f. ſapere, s. m. 


A knight errant, an cavaliere errante. KNOLL, 3. [the top of a hill] la cima The knowledge of things to come, {a 
A knight of the round table, cavaliere d' un monte. | conoſcenza della coſe futare. N 


della tavola rotenda. Knop, v. Knob. : He bas ſome knowledge of the Lallan 
* A knight of the poſt [a falſe hired A knop of flower, wn bottone di fiore, tongue, egli ha qualche conoſcenza' o tint 
witneſs] an teſtimonis falſo. KNor, s. modo, s. m. della lingna Italiana. WY ra 
To knight to dub a knight] fare, o To make or tie a knot, fare wn nodo, A man af great knowledge, wn nome 
creare cavaliere. | A running knot, nodo ſcorſojo, di gran ſapere, an nomo molto dots; o ſci- 
KNIGHTED) adj. fatto, © creato cava- % A knor [or rose, nodo, gruppo, enxiato. | ae ON 
liere, e gretpo, s. m. di ſficolt d, 8. f. | As ſoon as that came to my know- 


KNIGHT HOOD, 8, cavalleria, 8, f. grad, The knots of a tree, nodi,i nacchi d'un ledge, ſabito che cio mi venne @ notizia, © * 


e dignit di cavaliere. | albero, Hie did it without my knowledge, 10 
KniT, s. ſendine, 8. f. wovo di pidoc= A knot, or leef knot, bottone di fore. fece ſenza la mia ſaputa. ON) 
chio. | & Knot [company, or crew] banda, No body is gone in to my knowledge, 
Pull of knits, lendinoſo. fermo , ftmolo, cricca, criocta, brigata, ni ſſuno e entrato, per quel che ne ſo. 
Knit, aj. {or tied] nedato, legato, at= Knot graſs [a plant] ſanguinaria, s. f. How came you to the knowledge of 
taccato. | To knot {to grow into knots] an- it? come Pavete ſaputo? _ EE 
Knit ſtockings, calzetti fatti all' agn- darſi, formarſi in nodi. | To have a carnal knowledge of a wo- 
glia. 


| To knot [to bud as trees do] germo» man, conoſcere earnalmente una dana. 
To knit Ito tie] cegare, annodare, lagar gliare, gemmare. | K xowN, adj, conoſcinto, ſaputo. 


con nodo. KNOTTED, adj. annodato, aggroppato. He is known by every body, egi e co- 
To knit ſtockings, lavorare calxette all” KNOTTINESs) 8. nedoſitd, 8. f. noſciato da ognnno, + 
agnglia. Kor rv, adj. nodoſe, noderoſo, nocchio- A thing well known, ana coſa cognita, 
To knit the brows, increſpar la fronte. voſo, nocchioruto. | Pialeſe, che ognuno ſa, «G12 
KNITTER, 8. quelle, e quello che lavera To Know [to be acquainted with] It is well known, ciaſchedano'ſa.” © 
all' aguglia. | 5 ſapere, conoſcere. preſ. ſo. pret, ſeppi, co- A thing eaſy to be known, ans coſa: 
| | | 0dbi. | 5 ſatile a 3 £ br 
KN O To know what one ſays, . che To make 2 thing known, far ſapere 
| | HE | ſi dice. | ge 9 una ſa, pubblicarla, 7 12 
K No, 5. or cuft) fiocco, 8. m. 1 know nothing on't, non ne ſo niente. The like was never known, n ſi 
A knob of w6bdi 1m node, un nocchio, 1 know not what to do, won ſo che Vidde mai il ſimile. 
un gruppo, ch' e nel legus. fare. | | 
To knob [to grow into knobs] an- To let one know, far ſapere, avviſare, | 
darſi, formar ſi in nodi, o necc hi. dar aviſo, par tecipare. KN U 


KNO BBV, 44j. [or knobbed] wrdrreſo, Let me know firſt, ditemi prima. 


noduſo, nocchtoroſo, e nocc hiereſo, necchioruto, To know a man, coneſtere un uomo. To KnUuBBLE | to beat with the fit] 
e noahiernts, To know one by light, conoſcere alcuno batter con pugni, ſchiaffeggiare. 
KNOCK, s. an colo. di viſta. | I ſhall knubble your chops, ti dars ſmlla 
A good knock on the pate, wn fran I ſhall make him know who TI am, I teſta. 
colo ſulla teſta. | faro vedere chi io mi = chi io ſorio, KNUCKLE, 3. [knot, or joint] nodo, 
Knock [or knocking. at the door] To know one's ſelf, censſcerſi. congiuntura delle dita, nocca, 8. f. | 
picc hio, il picchiave alla por ta. i know better things, non ſoro tanto The knuckles of the fingers, le noccbe 
To knock {to hit, or ſtrike upon] ſiecce. delle dita. 


 battere, picchiave. ; I have more than I know what to da The knuckle of a leg of veal, garette 
To knock at the door, picchiare a withall, ne ho pis che me biſegna, di vicella, 


porta. He knows not what is good and what KNuR,or KxvaL,s. [knotin wood] 
To knock [or hit] one's head againſt is bad, gl non ſa diſcernere il bueno da! nodo, nocchio. 


4 wall, batter or dar della teſla coutro an cattixo. KxNURLED, adj. nodoſo, noderoſo, noc- 
Tg. You cannot but know it; voi nen po- chiovoſo, 

To knock one about the pate, fertus- ctr ignorarlo, LOA Kok, v. Kew, or Cue, 
ber ſulla teſt a. | 0 


I. AB L AC 


L. hand labour] an operajo, an [avoratore an 
DP 83-4 0493+. Aten lavorante. 
> — lettera dell' al- A N fn. s. i lavorare, lavoro, 
Fabeie Ingleſee .. nto, rforz0, fatica. 
7 Labouring, a4j. ex. A labouring beaſt, 
Z Dns una beſtia da ſoma, di carito, di traind, di 


| | | vittara. 

LABEL» . [a narrow (lip of parch- LaBourzoMt, adi. [roilſome, trouble- 
ment faſtened to deeds or writings] ſtriſ- ſome] faticoſo, penoſo, difficile. 
cia dl cartapecora che pende da un LAN AIN TR, s. {or amaze] laberinto, 
mento, o ſcrittara. . m. lnogo pien di vie, tante dubbie, e 

Label Ca term in heraldry, lines which tante intrigate, che chi vi entra nen trova 
hang down from the file in the top of modo a uſci rue. | 
an eſcurcheon, and make a diſtinction 
for an elder brother] faſcia, s. t. 


in un gran laberinto di guai. 
LABIAL, adj. ex. The labiai letters, ; 


le lettere labiali, che fi pronciame colle lab- LAC 

bra. © | Milde! 

LABOR, v. Labour. 6 LACCA, s. [a fort of red gum!] lacca, 
LABORATORY) s. [a chymiſt's work- 8. f. ſpexie di gomme roſſa. 


houſe] fonderia, s. f. il luogo dove i chimici 
manipolano i loro medicamenti. | 
LABORIOUS, adj. | that takes pains] 
laberioſo, che Saffatice molto, che lavora 
| molto, induſtrioſo. ; 
Laborious | painful, difficult] Iaborioſo, 


LACE, s. merletto, $. m. trina, 8. f. 

Gold or filver lace, merletto d oro 0 
d'argento. | 

A lace [to lace a ſuit] gallone, paſſa- 
mano, 


A twiſted lace, cordellina, cordella, s. f. 


Faticoſo, difficile a farſ. A lace (to lace a woman's ſtays with] 
' LABORIOUSLY), adv. /aborioſamente,con ſtringa. 
Fatica, con laboriofita. Bone lace, merletto. 


LABORI1OUSNEss, 3. [ pains, difficulty] Tape lace, ſpinetta, 8. f. : 
laborioſit , fatica, s. f. A hair lace, intrecciatojo, s. m. 

LABOUR» f. [pains] fatica, opera, pena, A necklace, collana, s. f. monile, s. m. 
8. f. trauaglio, s. m. To lace [ to ſer off with lace] gallena- 


To enjoy the fruits of one's labour, ve, trinare, guarnire di merletto, o di gal- 
golleve de frutti delle ſue lon 


de 6. ; 
You will loſe your labour, voi perderete To lace a livery ſuit, gallonare una liv- 


Ia veſtra optrs. rea. 
He lives upon his labour, vive del ſwe To lace a petticoat with gold lace, 
travaglio. | guarnire una gonna cen gallone d'oro, 


A woman's labour, doglie, dolori del To lace a coat with gold lace, gallonare 
0, | un veſtito 
To be in labour, aver le doglie. To lace Cor tie] legare, attaccare, al- 
To labour [ro take pains, and to en- lacciare. | 
deavour earneſtly] lavorare, operare, - To lace a woman's ſtays, allacciare 
| tit ar ſi, Faticare. | $073 buſto. 
To labour in vain, Iavorare in vano. To lace coffee, mettere del æucchero in 
To labour [might and main] lavorare ana taxxa di cafe. 1 
4 mazza flanxa, fare ogni goes, 5 & To lace one, to lace his coat [to 
' To labonr [ſea term, a ſhip is ſaid to laſh him} ſpianar le caſture ad uno, baſto- 
labour, when che is very unſteady, and narlo, malmenarlo. 
rolls and tumbles] barcollare, traballare, LACED, adj. gallonato, merlattato, tri- 
ondeggiare, © © | ” nato, | | 
& To labour under great difficulties, To LAckRATE [to tear, or pull to 
aver molte difficolt2 4 ſormontare. pieces] lacerare, sbranare, t racci are. 
& To labeur for an office, brigare w LACERATION, 8. lacerdZione, 8. f. la- 
ufficio, o ana carica, far diligensa per ot- ceramento, s. m. 
tenere ma aria. 5 5 LAch ks, s.[nepligence, ſlackneſs] neg- 
* To labour one [to practiſe upon Iigenxa, pigrizia, infingardaggine s. f. 
him], gaadagnare, corrompere, ſubornare LACHRYMABLE, adj. [to be lament- 
alcuno. | ed, or wept for] lagrimabile , lagrime- 
LABOURED, adj. [avorato, operato, fa- vole. 5 NE 
ticato, | | 125 LAchRTMAL, adj. Iagrimale. 
LABOURER), 5. [one that lives by 8 1 


To be in a labyrinth of troubles, eſſer 


pello ſenxa colla. 


LAD 


iS achrymal fiſtula, «ns fitola lagri- 
Lack, s, [or want] mancanea, falt 
diffalts, s. f. biſogno, mancamento, gy 
— - 5 mancanza di danari. 
O lack to want] falt man 
aver biſegno, Arnd oh 95 
What d'ye lack ? che vi manca, che 
v abbiſogna : | | 
I lack to fee him, mi par mill am 
di vederlo, ho grand deſiderio di vederlo. 
Lack- a- day, interj. capperi, cappita. : 
n 6. LA, ſort of varniſh} lacca, 
5. f. TDD | 
A lacker hat {without ſtiff ning] cap- 


LACKEY, s. a footman, or footb 
lacche, $. m. | ; 7 


To lackey after one, ſegnitare, alcune 
come ſuo lacche. 

LAcoNICK, adj. [conciſe, brief] lacco- 
nico, breve, compendioſo, 

LAcoxisM, s. [a brief, conciſe way 
of ſpeaking} 1 maniera di par- 
lare breve, e compendioſa. 2 

LAKTEAL, 44). | milky] Iatteo. 

Lacteal veins, vene lattee. 
 LACTIFICAL adj, | that breeds milk] 
laitifero, che genera detHattce. 


IC 10 


LAD 


Lad, s. fa boy] an gievanetto, un gar- 
Tone, un toſo, un ragax xo. 

LaDDER, 5s. [a machine for getting 
up to high places] ſcala, 8. f. fframento 
per ſalire. 5 

The round of a ladder, ſcaglione, 
grado. | 

To Laps [| to load] caricare. 

To lade a ſhip, caricare un vaſcello. 

LADEN, adj. caricato, carico. 

Laden with honours and rewards, ca- 
rico d emori, e di regali. 

LADblINd, s. i“ caricare, caricamento. 

Lading [or cargo] carico. 

A bill of lading, ana polizzs di ca- 
rico. 

LaDLE, s. [a kitchen utenſil] meſtola, 
8. f. romaj uolo, s. m. 

Ladle | in gunnery, a long ſtaff with a 
hollow plate at the end of it, which will 
hold as much as is the due charge of 
the piece it belongs to] romajuole 4s 
cannone. : 

LAby, s. [a perſon of quality's wife 
er daughter] dama, ſignora. 

My lady, madama, ſignora. 

The gentleman and his lady, il ſgnor e, 
e la ſignera ſna ſpoſa. 

Our lady, la madonna. 


Lady 


| LAM 
Lady- day, la fefa della madonna, lan- 


un laxiene. 
 _ LaDY$HID, 8s. gnalita di dams. 


When your ladyſhip pleaſes, gnands 
piacera 4 voſira eccellenza. 


LAG 


timo. 


LAN 


* 


LAN 


To lame ſto make lame] Areppiare, e To lanch a ſhip, varare an vaſcelle, 


forpiare. 


LAMED, adj. flroppiato, e ſtorpiato, 

LAMELY, adv. | againſt one's will, or 
one's grain | mal volontier!, contro veglia. 

* Lamely [imperfeAly] imperfetta- 


mente, d una manicra imperfetta. 


To lanch, verb neut. Ianciarſi, gettarſi 
con impeto, ſcagliarſi, avventarſi. 

To lanch into the water, lanciarſi neil 
acm. 0 

To lanch out into the recital or hiſto- 
ry of ſomething, entrare nella narrativa, 


LAMENESS, 8. ſtorpio, s. m. ſtorpiatura, intraprendere hiſtoria di che che Y 
Las, #. Ca ſchool word for laſt] al- Hroppiatara, s. f. 4 ft fra 


To Lament [to mourn, or bewail] 


LANCHED, adj. varate. 
Lanp, s. ground, in oppoſition to 


The lag of a form, /altimo dana lamentare, deplerare, piagnere, compiagnere. water | terra, 8. f. 


claſſe. 


prer. pianſi, compianſi. 


To lag [to ſtay behind] reſtare iudie- Lament, 5. [lamenration] lamento, pi- 


e. | | 
| LaGAN, or LAGON, s. [ſuch goods 


which the ſeamen caſt overboard in dan- doleful 


ents, 3. m. lamentazione, doglienza, s. f. paeſe, regions. 


LAMENTABLE, dj. | to be lamented, 
lamentabile, lamentevole, deplura- 


ger of ſhipwrack] getto, mercanzie che bile, doloroſo, compaſſionevole, degne di com 
ft gettano in mare in tempo di qualche tem- paſſione, lagrimevole. 


peſta. 
LAGGER, g. [one that lags] quelle che 


reſta indietro, che ſia a bada. 
LAI 
Lalek, adj. [or ſecular] laico, ſeco- 
lare. 


Lud, adj, [from to lay] meſſe, v. 


to lay. | | 

A deſign well laid, an diſegno mal con- 
certato. 

LAIN , preterito del verbo, to ly, v. 
to ly, | 

1 have lain in bed all this morning, 
fone reflato in letto rutta ſiamattins, 

Laix, s, [the place where deer har- 
bour by day] ricettatolo di cerve nel gi- 
erno. | 

Larry, s. [or the people, as diſtin- 
pry from the clergy] i laici, i ſeco- 

i, | 


LAK 


LAkx, s. Ca large place full of water, 
encompaſſed with dry land] /ago, 8. m. 
Lake [or lacca] lacca, | 


e 
To Lam [to beat] baſtonare, tartaſſa- 


re, malmenare, battere. * 

LAB, 3. [a ſheep under a year old] 
agnello. . 

Lamb, or Lamb's fleſh, agnello, carne 
d' agnello. 

LaMBENT, adj. ex, A lambent me- 
dicine, an lambitivo, ſorta di medicamen - 
to, che fi lambiſce. 

LAMBKIN, . [a young or little lamb] 
an agnellerto, m agnellins. 

LAAuE, adj, maimed in the members] 
firoppiato, zoppo, florprats. = 

Lame of one leg, firoppiato d' una 

gamba. 

Lame of one hand, monco. 

A man lame of one hand, an mon- 

cher ino. 

To go lame, xppicare, andar xoppo. 

Lame e faulty] ftorpiato, 
impey fetto, difettoſo, zoppo. 

A lame expreſſion, an eſpreſſione ſior- 
prata. 

A lame account, an ragguaglio imper- 
etto, 

A lame compariſon, au compaxione 
of pa. 2 


LAMENTABLY>, adv. lamentabil mente, 
lamentevolmen te, con lamentanze. 

LAMENTATION, 5. [complaint] Ja- 
mentazione, lamentanxa, 8. f. lamento, pi- 
anto, 8s. m. f | 


LAMENTED, adj. lamentato, pianto, reſtri. 


compiante, deplorato, plorato. 455 
LAuIERSs, s. [a fort of, ſhip ropes] 
corde da amarrave lo ſperone R 
LAMIN, s, [a plate, or 
metal] lama, lamina, piaſira di metallo. 
 LAMMAS, or LaMMas Dar, . [ the 
firſt day of Angu/t] il primo giorno 4 4 


ge 0. , 
P. A latter lammas [never] mai. vt 10) ce N 
lampada, e lampade, A land ſleward, wn guoftalde,. - \ | 


Vel 5. lampana, 
8. KC. \ 
A lamp maker, wn /ampanajo. 
LAMPASS, 3. a diſeaſe in horſes, when 
the throat is ſwelled] lampaſco, s. m. ma- 
lattia che viene nella gola del cavallo. 
LAMPERN) 3. [a little lamprey] lam- 


predotto, s. m. lampreda giovane. 


LAur ERS, v. Lampaſs. | 

LAMPOON, 3. [a drolling poem or 
pamphlet, in which ſome perſon is 
treated with abuſive language] ſatire, 
ver ſi ſatirici. 


To lampoon one [to ridicule him in 


a lampoon ] ſatireggiare alcune, fare ana 


ſatira contro a qualche duno. 


LAMPOONED, adj. ſatireggiato. 

; 4k Ho s. [a kind of fiſh) lampre- 
4» . 1. . 

LAMPRIL, 3. [lamper] lampredetio, 


LAN 


LANCE, s. Ia kind of weapon] lancia, 


1. f. 
To couch the lance, arraſtar la lan- 
cia. 

Lance, or lance- man, or lancier [a ſol- 
dier armed with a lance] lancia, cavalicro 
armato di lancia. 5 

To lance [to cut with a lancet] 4 
prire con lancetta, dar un colpo di lau- 
cefts, 

LANCEPESADO, 5. [one who has com- 
mand of ten foldiers, an under corporal] 
lancia ſpeæxata. 

LAxCEr, . [a ſurgeon's inſtrument 
to let blood] lancetta, 8. f. 

To Lancn [to put a ſhip or boat 


chin piece of 


To travel by land, viaggiare per terra. 
* Land (or country] terra, provincia, 


* 


A fruitful land, and serra, an 
ay 488 | 
2 | terra, terr 
Arable lag, und) arabile. wk 
+ Land [or poſſeſſion} terra, podtre, 


S* 


WA 


ſſeſſione. „ 
To buy land, comprar dalle terre. 
Lind of inheritance, patrimomo, 
Land torces, or land n, en, forme ler- 
ö Nö ed Find 
A land captain, capitano che ſerve. per 
terra. a NN FLY 171 n 10 
Land flood, inondax ione. 1A þ 
Land mark, limite. 


$I SET 
Land cape, am capo, um promontorio. 
Land tax, tagiia, impeſixione, grauexxa 


che ſs pone ſopra le terre. 1 
Land loper Ca vagabond] an vagoben= 


do, un perdigiorno. 


Lay- land, maggeſe, maggiatica, campe 
Laſciato ſado, per ſeminario aund weg» 
nente. : Neue. 

To land [to come or ſet an land from 
on board of a ſhip, or boat]-4barcare, 
pigliare o mettere a terra, approdave, _ 

LANDED, adj, sbarcato, pigliato, o meſſo 


a terra, approdato. | 

A landed man [a man rich in land) 
2 nomo ricco in terre, in poſſeſſioui, in 
7 ers. f 

LANDING, 8, sbarco, 3. m. bo ar- 
care. | 

LANDLADY, 8. Ig propriataria d'un 
fondo di terra, o dun coſa. . 

LANDLORD, 5. [the owner or pro- 
prietor of lands or tenements] proprietario 
di terre o poderi, padren di 3 

Landlord [or hoſt] ofte. 

LANDRESS» 5. Ia waſher woman] 1a- 
vandara, . f. Ane 100% 

LANDRY, 5. [a place where linen is 
waſhed] i! Inogo dove fi lava ls bian- 
cheria, | 

LanpsK1r, s. [a deſcription of the 
land, by hills, valleys, woods, rivers, &c. 
A mixt picture, or drawing] pae- 
ag gr. | Hs 

LANE, s. [a narrow ſtreet, or paſſage] 
vice, chiaſſo, s. m. frada firetta, 

A lane (a way hedg'd about] viortola, 
8. f. viottolo, . m. - 
A lane [or defile] sfilatg.  _ 

Soldiers making a lane, ſoldati ordinati 
in ſpalliera. 

LANGREL-SHor, . [a fort of ſhot 
which runs looſe, with a ſhackle or 
joint in the middle] palla incatenata. 

LANGUAGE, 5. [tongue, or ſpeech] 


a-float out of a dock] yarare, tirar di lingaa, idioma, favella, lingnaggio. 


terra in acqua la nave. 


The 


* 


The Engliſh language, il lingna;gio, la 


lingua Ingleſe. 


To give one good language {to ſpeak 


ciwilly to one] dar Gelie buone parole, o 


par/ar colle buone ad uno. 

Jo give one ill or rude language, mal- 
trattar uno di parole, ingiuriarlo, ſvilia- 
meg gi arlo. | 

LANGU1D, adj, {languiſhing» faint] 
Janguide: ſenxa forte, debole, fiacco, 

To LAxGuisH {| to conſume, or pine 
away] lang uire , ſvenire, mancar di ſorze, 
inſiebolire, perdere il vigere, divenire, af- 
itte. preſ. langui ſco, iuſieboliſco. 

Too languiſh in miſery, langaire nella 
mi ſeria. | 

To languiſh one's days in forrow,me- 
nare una vita penoſa, viver in langore. 
+» LANGULSHING? 8. {angore, mancamen- 
to di forze, malattia, debilitamento, afflizi- 
oe, langnidezxa. ; 

Languiſhing, adj. | faint] langnente, 
languide, ſenza fora, debole 3 fiacco, 4 - 
flitto, 

-. Languiſhing eyes, occhi languia7. 

LANGUISHINGLY, adv. d'nna maniera 
languids. 

LANGUISHMENT,s. ) { faintneſs,weak- 

LANGUOR> s. neſs] languidez- 


aa, fiacchexza 8. f. langore, e lang ore, 


lang uidore, mancamento di forze, debilita- 
mento, 8. m. N 5 
To LANIATE [to butcher, to tear in 


. pieces] laniare, sbranave, lacerare. 


LANIATED) adj. laniato, branato, la- 
cerato. | 
LANI1GEROUS, adj. [ bearing wool, or 
down] velloſo, loſo. 
4 LANKs adj. lender] minuto, ſtentato, 
delicate, ſottile, magro, macilente. 
7 * Climber] fiacco, debole, languido, 
rollo. | 
Farnen, 6. magrezxa, macilenx a, 
8. f. 
LANNER, or LANNER HAWK: 8. la- 
niere, 8. m. ſpexie di falcone. | 
LANNIER, or LANNIAR D, 6. {{mall 
ropes in a ſhip, which ſerve to ſlacken 
or make ſtiff the ſhrouds] ſcotta, 8. f. 
quella fune che Sattacca alle vele per mol- 
larle, o diſienderle. 
LANSQUENET, g. [a German foot ſol- 
dier, alſo a game at cards] lanxo, s. m. 


ſoldato todeſco a piedi, Zecchinetta, ginoco di 


carte, 

To LanrT [to mix with urine] meſ- 
eolare con urina. + 

LANTED, adj. meſcolato con arina. 

LANTERN» or LANTHORN, 8. lan- 
terna, 8. f. | 

Magical lantern [ a ſmall optical in- 
ſtrument, which ſhews by a gloomy 
light upon a white wall, moaſters ſo 
hideous, that thoſe who are ignorant of 
the ſecret, believe it to be performed by 
magick art] lanterna magica. 

A dark lantern, lanterna ſorda. 

To turn one's lantern to one, lanter- 
mare, volgere la lanterns acceſa verſo al- 


£8720. | 
A ſmall lantern, lanternetta, s. f. lan- 
gernino, s. m. 
A large lantern, lanter nane, 8. m. 
The lantern of a ſhip, or galley, Fa- 
nale, 6. m. 
2 


lui, che fabbrica, e vende l' lanterne. 


LA R 


LAS 
A lantern maker, lanternajo, 3. m. c- -LARD, 4. [the fat of a hog beaten or 


melred] lar do, s. m. 
A Lax rHoRx {or turret in a build- To lard (to flick little ſlices of fat 
ing] lanterna, quella parte (h'e in cima bacon] lardare, metter lardelli in 20/10 
degli edi ſixi, e ſi ſolleva del teito. che fi debbe arreſtire. | 
To lard a hare, lardare ana lepre. 
LAP LARDED, adj. lardato. 
| LARDER, s. [a place where victuals 
Lar, s, {the knees of a perſon fitting] are kept] diſpenſa, 8. f. la ſtanza dere 
grembo, s. M. quella parte del corpe mano ſi trmgono le coſe da mangiare, 
del bellico, inſino alle ginocchia, in quanto,  LARDING: 8. i lardare, 
pie gata, o ſedendo, ella & acconcia a ricevere Larding- pin, ſtramento da lardare. 
che che ſi fra. | LaRDON, s, [a ſmall flip of bacon 
To hold a child upon one's lap, tenere proper for larding ] lardello, s. m. pexæz us 
um bambino ſul grembo, 1 ad lar do. Bens 
The lap [or cip] of the ear, la punta LaRE, 3. [a turner's wheel] ternio, 
dell oreuhio, , 35. M. . 
The lap [ plait, or fold] of a garment, Lars, 8. larve, s. f. | 
le falde, le pieg he d'un abite, LARGE, adj. [great, ample] grande, 
A lap dog, a cagnelino. fraxieſa, vaſio, amplo, d una grand amti- 
Lap eat d, che ha gli orecchi prendenti. cxza, largo. 1 Ke? 
To lap {to lick up with the tongue, A large houſe, ana gran we. 
as dogs, foxes, and ſome other creatures A large [or wide] conſcience, c«ſ.s- 
do when they drink] leccare, come fanno enza larga. 
i cani, le volpl, e altri animali quando be» You have been too large [or prolix] 
vono. in that po nt, voi vi ſete troppo aiſteſo o 
To lap up [to wrap up] involgere, av- difſnſo ſupra queſto punto. 
1V1.uppare. for involſi. | „ Large [bountiful] liberale, largo, 


To lap [or cover] coprire, inuogliare. magnific. | 
To lap fomething about, a commodi- At large, adv. fully] diſteſamente, alla 

ty, invogliare della mercanzia. diſteſa, minatamente, ampiamente, larga- 
LArID ABLE, adj. [ marriageable, fit mente, diſfuſamente. 

for a husband] da marito, in eta di ma- Large, in mulick [the greateſt mea- 

ritarſi. | re, containing two longs, one long two 
LarIDbARx, 3. [one that poliſhes or briefs, one brief, two ſemibriefs] large, 

works ſtones] lapidario, grojelliere, . m. termine muſicale. 58 | 
Lapidary, adj. [belonging to ſtones) To go large [ſea phraſe, when a ſhip 

lapideo. | ES goes right before the wind] aver i vents 
Lapidary verſes [epitaphs, verſes cut ala rA. | ape | 

on ſtone monuments | verſi d'epittafio. To large, fea phraſe [a (hip is ſaid to 
To Laripata [to ſtone to death] large, when ſhe goes neither before the 

lapidare, percuotere cen ſaſſi. wind nor upon the wind, but, as it were, 
He that lapidates, lapidatore, quartered between both] velteggiare, a- 
LAPIDATION, 5. [a ſtoning to death] ver ii vento ulla banda. 

lapidaxione, 8. f. il lapidare. LARGELY, adv. [or amply] larga- 
LAar1s LAZUL1 s. [a flone of a sky mente, ampiamente, molto. 

colour] lapiſiazxals, s. m. pietra prexioſa He ſpoke largely upon that ſubje&, 

di color axxarro. eli parls largamente ſepra queſts ſog - 
LArrET, 5. [a skirt, or hanging part getto. | 

of a garment] falda, s. f. Largely [abundantly] /argamente, co- 
The lappet of a gown, la falda d'una p ioſamente, abbondantcmente. 

gonna. LARGENESS 8. larghexæa, grandexxa, 


LAPSE, 5. I ſſip, or fell] caſcats, ampiexxa, 8. f. | 
(gift liberality] larghex- 


Lapſe | or omiſſion] errere, s. m. man- LARGESS, 3. 
canx a, colpa, s. f. xa, liberalita, s. f. 

LAPSED, adj. [fallen] caſcato. LARING TREE, s. larice, 8. f. 

LA r, adj. [from to lap] involto, in- LARk, 3. [a ſinging bird] allodola, lo- 
viluppato, avvolto, dola. s. f. 

P. He was lapt in his mother's ſmock, LaRVMX, 3. [the top of the wind 
egli e nato veſtito. pipe] Ia: inge, s. f. principio, o bocca della 

LAPWING) 5. [a bird] pavoncella, s. f. canna de” polmoni. 


ſorta d uccello. 5 


1 LAS 
LAR BOARD, . [the left hand ſide of LASscivicus, 4dj. L wanton „uſtful] 
a ſhip, or boat, when one ftands with laſcivo, impndico, ; a 
his face cowards the ſtern] il lato mano LASCIVIOUSLY> adv. laſcivamente, cen 
d'un vaſcello, quando uno ſia rivolto verſo laſcivia, impndicamente. 25 ö 
la prua. | | LASCIVIOUSNESs, s. laſcivia, laſcivan- 
LARCENY, s. [a law word for theft] za, laſcivitd. : | 
ladroneccio, furro, 8. m. 775 LAS, 8. ſcorreggiata, ſenriata, sferza» 
LARCH TREE, 3. [a lofty kind of ta, s. f. . 
tree] teda, larice, 5. 1. albore di grand' To be under the laſh, efſer ſotto la aiſ- 
altexxa, cipli na. 


I ſhall 


1 A LA r „Ad 


1 ſhall bring him under the laſh, lo Late [decenſed] defarts, © © Latitude of a place in raphy, 1, 
gaſtigherd ben G The late King, i Re defunto. the diſtance of — . Ficker e 
' To be under the laſh of an evil tongue, Of late years, 4a 'qualche anni in qua. or South, from the equinoctial] . /ati- 
effer eſpoſto ad una cattiva lingua, Late, adv. taydi, tardo. tan mm lage, Faro" del meri diane 
To laſh [or whip} Forregglare, er- It is late, e tardi. aan laogo, tra eſſei 6 Pequinoziate, © © 
zare. P. Better late than never, e meglio tardi © Top great 2 latitude too much liber - 
To laſh out into expences [to be la- che mai. | ty] eropp Mert, 0 MK. 
viſh] fare ſpeſe ecceſſive, prodigare, ſcialac- It was late in the night, la notte era LATITUDINARIAN;s. [one who takes 
3 e 100 great 4 liberty in point of religion] 
To laſh out into expreſſion [to ſpeak Of late [not long ſince] ultimamente, ana perſona che fi di trohpa'libertd in pant 
more than one * parlar treppe. non ha guari, poco fa. | &livelipione, © „een | 
To laſh out into ſenſuality, abbando- Late ripe, tardive, ſerotine, che viene LArRAUr, ach. [ barking] che 14. 
narf, darſs in preda alle ſenſualitd. allo ſcorcio della ſtagione. e ee ran TON eee Ay en, 
© LASHED, adj. — giato, sferzato, LATELY; adv, altimamente, poco temps A latrant writer [an author who 
LAsk, 3. looſeneſs] aſcita, cacajuela, fa, non ha gur im. 0% tparles at others] an aer the non fa 
6. f. finſſo di ventre. LATENT) | adj. [hid] latente, eſcuro, che latrare o gracchiare. W 
Lass, s. [or girl] una ragaxxa, ana naſcoſo. 3 ae LAT ExN, of LarrIN, 6. iron tin- 
witella, ana fanciulla. LATER) adj. [the comparative of late] ned over] latte, 8. Tf. 

A pretty laſs, vn bella ragaxxa. Poſteriore, il pia mitimo, | LATTER; adj. ex, The latter ends 5! 
LA$SSITUDE, s, [wearineſs] laſſexxaa. The e math [or after paſture] Aue, o la fine. | pay 
ſtracchexxa, ſtanchex xa, 8. f. guaime, fieno dopo la prima ſegatura. The latter end of the month, /a fe 
LAST, adj. altimo. | Later, adv, pin tardi, ' del meſe. OT PT 

The laſt but one, il penaltimo. We came later than you, noi arrivam- To think of one's latter end; pevſure 
The laſt but two, Pantipenultimo. mo pin tardi di voi. | 975 alla morte, penſare alla fine della vita. 
The laſt week, /a ſettimana paſtrata. ATERAL, adj, [belonging to the A latter ſpring, ana primaveru tar- 
He is brought upon his laſt legs, egli ſides of any ing) laterale, de flanchi. diva, ei * 
8 ridotto in cattive ftato, egli non ſa che LArksr, adj. | the ſuperlative of late] LaTTICs 8. graticcio, s. m. 
fave per vivere. | Paltimo, il pin tardo. | A lattice win OW, an gelo 14 
* Laſt night, jerſera. It was the lateſt of all, io fui Paltimo To lattice up, verb act. ingraticolare, 
At laſt, adv. alla fine, in fine, final- di tutti, o il pin tardo di tutti. chindere un aptrturs con coſa 4 gniſa di 
7 | | LATEWARD, ad}, [that is of the later graticola, | a * 


nte. | | 
Laſt of all, Paltima volta, nltimamente. ſeaſon] tardive, che viene allo ſcorcio dells LATTICED) adj. ingraticolats. 
Laſt, adv. ex, How long is it ſince ffagions. LS el 3 | 


„ou ſaw him laſt? quanto tempo e che non Lateward hay, guaime, fieno depo 1a L A 


avete vtduto prima ſegatura. | 

When 1 had laſt the honour to ſee LATI, s. [a thin piece of cleft wood] | | IO 
you, Pultima volta ch ebbi Ponore di ve- afſicella, s. f. | Laub, s. [praiſe] lande, tommendaxi- 
derui. 5 | Lath [a turner's inſtrument] tornio, one, lode, 8. f. 6 | 


Laſt, s. ex. He has breathed his laſt, s. m. | | To laud [to praiſe] laudare, commen- 
egli & fpirato, egli ha reſo lo ſpirito, o. To lath [to cover with laths] ceprir dare, dar lode, lodare, , 
nima. di aſſicelle. | LAUDABLE, _ [ 12 worthy ] 

To the laſt, ſo alla fine. LaTHE, s. [a great part or diviſion of landabile, lodevole, degne di lode. g 
They are reſolved to hold our to the a country] an cantene, diviſione di pre- LAUDADLx, adv. landabilmente, lode · 
laſt, ſono riſalnti di tener fermo ſino all“ vintia. | | volmente, con modo landabile. _ 
eftremit d. | LATHER) 5; [water well mix'd with Lavnanum, 's, [4 fort of gum] lau- 

Laſt, . [a ſhoemaker's laſt] forma, ſoap till it froth] ſaponata, 8. f. quella dano. s. m. a 
4. f. 9 ſchiunia che fa Patqua dove ſia disfatto ii Lavps, 5. [ praiſes, read or ſung laſt, 

To put a ſhoe upon the laſt, mettere ſapone. | | eicher at morning or evening ſervice] 
una ſcarpa alla forma. To lather, verb neut. ſchiamare, par- laude. ts 

Laſt [a weight or meaſure ſo called] lande del” acqua dove fie disfatto il ſa- 
ſbexle di peſo, e di miſure. pone. W's 

To aft [ro endure, to continue] du- To lather, verb act. inſaponare, | 
rare, continuare, ſoſſiſtere. LATIN, adj. Latino. 5 2 5 3 

LAST AO E, 3. [duty paid for wares The Latin tongue, la lingua Latina, To LAVE WATER [to throw it out] 
ſoid by the laſt] 240 a, che fi paga per Latin, s, [the language anciently ſpoken vnotare, o geitare tutta acqua d'un 
tntte le mercanzie che fi vendono el peſo, 0 in Rome] ul Latino, la lingua Latina. lucgo. | 1 
miſura chiamata laſt. | The Latins [the Latin people] i La- LAVENDER, s. [a ſweet ſmellin 

Laflage [or ballaſt] v. Ballaſt, tint, i laxi. | herb] ſpigo, s. m. ſpexie derba odori- 

LASTING, adj. durable, permanent! LATINED, adj, [ made Latin] tradotto Fera. 82 ah 
durabile, di lunga durata, permanente. in Latino. 3 „ To lay up in lavender Ito pawn] 

A luſting cloth [cloth that wears LATIN ISM, 4. ſa Latin expreſſion] impegnare, mettere in “ 1 | 
well] buon panno, pam di lunga du- latiniſmo. eſpreſſione Latia. ; LAVER, 3. [a veſſel to waſh in] la- 


+, - 4 


rata. LATINIST, s. [one skilled in Latin] vatojo, s. m. vaſo de tavare, 

LASTLY, 2dv. finalmente, alla fine, in un latiniſta, uno verſato nella lingua La- To laver, verb act. /avare, | 
fue, tina. _ 3 To Laven [ah action well known] 
AS. To LATINIZE, verb act. latiiiazares ridere. pret, ff. 1 

dire in Latino. 1 Pi FR him Hugh that wins, chi ha 
LAT LATIN Z ED, adj. Iatiniæxato. dentro amaro non pres ſputay dolce, _ 
LATITANT, v. Latent. Iꝙ0 lavgh ar [to feet] viderſi, burlarſi. 
Laren, 6. Fa faſtening of a door] f- LATISH, 44 [ſomewhat late] tardetto, fo befſe, beffare, ſchernire, preſ. ſcher- 
(i/cent'o, e:ſaliſcend:, 8. m. alquanto tardi. I > nic. 1 
LATE, adj. ultime. it is latiſh, e tardetto, comicing a far 1 laugh at you, mi rido di vi, 
In the late times, negli ultimi tempi. tardi. | 1 I laugh at your threatnings, mi ride, 
In the late ſtorm, uc ultima tem- LATITUDE, s. [breadth] latitadine, mi hurle, fo poco cento delle veſtre mi- 
?'fta, ' lateheaxa, bet, 5 naces. 


Tc it 


LAW 


If you propoſe ſuch a thing you'll be 
laugh'd at, ſe voi fate una tale propoſizione, 
ſi barleranno di du. A 

To laugh in one's ſleeve, rider ſotto 
6appa. 1.8 - 104 ö 
Laugh, s. v. Lavghter, 

LAUGHED, adj. viſo. 

Laughed at, riſe, bur lato, beſſato, ſcher - 
nito. 


vide. 
LAUGHING) s. 1iſo, il redere. _ 
He fell a laughing, ſi miſe @ ridere. 
Laughing is proper to man, il ridere 
e proprio dell” nomo, | 
Laughing, adj. A laughing ſtock [a 
thing to be laugh'd at] zimbello, traſtul. 


LAUGHER, 8. riditore, che ride, che fi ceſſo. 


LAY 


A. mother in law, ana matrigna, una 


ſuocera 


A ſon in law, an figliaſtro. 

A daughter in law, una figliaſtra. 

A brother in law, an cornato, 

A ſiſter in law, ana cognata. 

A law-giver, or law- maker, un le- 
giſlatore. ek 

A law ſuit, or ſuit of law, aw pro- 


LAWFUL, adj. permeſſo, legitimo, ch'e 


ſeconds la legge. 


"Tis lawful, cio & permeſſo, 
A lawful match, un matrimonio legi- 


timo. 


Lawful iſſue, fgli legitimi. 
A good and lawful excuſe, ana buona 


le, Indibrio, ſoggetto, oggetto degno di ſcuſa, una ſinſa valida. 


riſo, 


LAwWFULLY, adv. legitimamente, ſe- 


To make one's ſelf a laughing flock, condo la legge, ginſiamente, conveniente- 


ſervir per ximbelle. 
LAUGHTER) . 
7iſo, 8. M. ; 

To break out into laughter, ſcoppiar 
delle riſa . j 

Immoderate laughter, cachinno, s. m. 
Tiſo ſinoderato. , 

LAvIisR, adj. { prodigal] predigo, che 
ſpende ecceſſivamente, 5 

Laviſh | or extravagant] expences, ſpeſe 
gcceſſive, o immenſe. 

To laviſh[to waſte, to ſquander away] 
prodigalizzare, ſcialacquare, ſpender profu- 
ſamente, diſſipar le ſue facultadi. 
LAVISHING, 8. ſcialacquamento, ſcia* 
lacquio, 3. M. | A 5 

LAVISHLY, adv. prodigamente, profu- 
ſamente, ſcialacquatamente. 

LAVISHNE88 8. prodigalit d, s. f. ſcia- 
lacquio, ſcialacquo, 8. m. 

LAUREAT, adj. [ crowned with laurel] 
lanreato, corenato d'alloro. 

A poet laureat, an poeta laureato. 

LAUREL, s. La ſhrub that is always 
green] alloro, l. m. | 

A crown of laurel, laurea, 8. f. corona 
&alloro, 

A laurel tree, alloro. 


[laugh, or laughing] 


LAW 


LAW, 8. legge, s. f. | 

The law of nature, la legge della na- 
tura. 
The divine and human laws, leggi di- 
vine, e umane. 

To give laws, dar le legge. 

The law of arms, le leg ge della guerra. 

The law of merchants, or the law of 
ſtaple, le leg gi del cemmercio. | 

The Jaw [or common right] of nati- 
ons, il diritto delle genti. | 

Law Cor juriſprudence] legge. 

The civil law, la legge civile. 

The canon law, Ia Legge canonica. 

To follow the law, fludiar la legge. 

To go to law, proceſſare, formar pro- 
eeſſo. litigare. 

A man learned in law, an ginreſcon- 
ſults, 

A thing good in law, ana ceſa va- 


* : 
father in law, an patrigne un ſuc- 
tere, 


mente. 
Lawfully good in law] valide, con va- 

Ldita, | 

A child lawfully begotten, an figlio le- 


gitimo. 


e s. equitd, giuſtixia, 
| Ay 

LAWLEkSs, adj. [that is without law” 
che non ha legge, <h'e ſenxa leg ge, ſrego- 
lato, ſeapeſtrato. | 

A lawleſs man [one who has no be- 
nefit of the law, an out-law] an ban- 
dito. a f | 

LAwN, 3. [a great plain in a park] 
una gran pianura in un par. 

Lawn 5 ſort of fine linen cloth] renſa, 
8. f. ſorta di tela ſini ſſima. 

LAWYER)» 8. an avocate, un legiſta, un 
dottor di legge, un ginriſta. 


LAX 


LAxATIvE, adi. | that is of a looſening 
or opening quality j laſſative, che ha virtu 
di lenire, molliſicare, o purgare. 

LAxE, adj. | or looſe, ſlack] molle, non 
te ſo. 


Laxe [or weak] molle, debole, fiacco. 


L AX 


Lay, adj. [ ſecular, not religious] 
laico, ſecolare, del ſecolo. 

Lay man [gn who follows a ſecular 
employment] un laico. 

A Lay brother Cin a monaſtery] an 


frate laico. 


A lay prince, an principe "aq 
A lay prieſt, an prete ſecolare. 
A lay habit, an abito ſecolare. 
Lay: preterito del verbo, to ly, v. to ly. 
Lay, s. letto, s. m. . 
A lay of mortar, un letto di calcina. 
A lay [Lor wager] ſcemme ſſa. 
*Tis an even lay whether it be fo or 
no, fi ſta in dubbio ſe cio ſia o no. 
A lay [or ſong] una canxone. 


To lay [ro put or place] mettere, porre, 


poſare, diſporre, ordinare. pret. miſi. preſ. 
por go, diſpongo. pret. poli, diſpoſi. 

To lay in order, metter in ordine, ordi- 
nave, 


To lay every thing in its place, met - 


tert o diſporre egni coſa nel ſro [nego, 


LAY 


To lay ſiege to a place, metter lfd. 
una piaæxa, A ne 
To lay taxes, imporre delle tafſe, 
To lay the cloth, apparetchiar la 74. 
vola. a 
To lay Cor deliver] a woman, parto- 

rire _ i F 3 

To lay the foundations n- 
damenti. : EDI 

To lay the land [a ſea term, to fail 
from it juſt as far as they can ſee] per- 
der di viſta la terra. 

To lay, or to lay a wager, ſcommettere, 
Fare una ſcomme ſſa. ; 

To lay a net, tender una rete. 

To lay ſnares, tender inſidie, inſidl are. 

To lay a plot, Fare, concertare, tramare 
una congiura. ES 

To lay eggs, fare dell'“ ova. 

To lay the duſt, abbattere Ia polvere. 

The rain has laid the corn, la pioggia 
ha coricato il grano. 

To lay [or allay] the heat, Adiminuire, 
0 ſcemare i calore. 
Jo lay one's ſelf at one's mercy, vi- 
metterſi alla merce altrui, al ſus artitric, 
nelle fue braccia. 

To lay hold of one, afferrare, prendere 
alcuno, 

He thinks no law can lay hold of him, 
gli fi credeeſente d'ogni leg ge. | 

To lay a charge againſt one, incolpare, 
atcnſare alcuno. 

To lay the fault to one, dar Ia coſpa 
ad uno. | 

To lay aſleep, or to ſleep, addormenta- 


re, far dormire. 
To lay waſte, 7 e diſolare, di- 
ſruggere, rovinare, ſaccheggiare, depredare, 
predare. 

To lay open, ſcoprire, ſpieg are, dichia- 
rare, dire, rivelare, mani are. 

To lay hands on, metter le mani ad- 
doſſo ad uno, acchiapparlo, afferrarlo. 

To lay by, metter da banda, guardare, 
conſervare. 
2 To lay off a garment, /aſciare un a- 

ito, 

To lay over, coprire. | 

To lay about one's ſelf [to uſe one's 
2 sſorxarſi, fare agni sforz«, 
Sbracciarſi, ſudar ſangne. | | 

To lay about one [to beat him] bat- 
tere, baſtenare, ma'menare alcuno. 

To lay along upon the ground, ſen- 
derſi, coricarſi per terra. 

To lay aſide, metter da banda, o 4d 

arte, 

To lay aſide [to neglect; not to mind] 
omettere, negligere. 

To lay aſide [or 
ter gin. . 

To lay aſide [or renounce] rinunciare, 
laſciare, tralaſciare, abbandenave. : 

To lay a thing before one, Tapprejer” 
tare, eſporre che che ſi ſia ad uno. . 

To lay in proviſions, fare le ſue prove” 
ſont, provederſi. 1 

To lay out money, Sberſare, 1mpitgare, 
pagare de! danaro. REN 

To lay out in expences [to be laviſh | 
prodrg alizzare, ſcialacquare; ſender profu- 
ſamente le ſue facultadi. 

To lay out one's cards, ſcartare, 


depoſe] deporre, met 


10 


LAY 

To lay violent hands upon one's felf, 
ammaxxarſi, nciderſi, darſi la morte. 

To lay a command or charge upon 


one, commandare, imporre, ordinare 4 
nalched une. 


To lay on heaps, ammaſſare, ammac- 


chiare, incataſtare. 

To lay an obligation on, or upon one, 
obbligare qualcheduno. 

To lay one on the face, dare uno ſchi- 
affo ad uno. | : 

To lay a puniſhment on one, punire 
alcuno. | 3 

To lay [or apply] to, pplicare. 

To lay a thing to one's charge, accu- 
ſave, incolpare alcuno di qualche coſe. 

To lay a thing to heart, prender una 
coſa @ tuore. oe 

To lay an injury to heart, riſentire un” 
ingiaria, farne riſentimento. 

To lay claim to a thing, pretendere, 
aver pretenxione a qualche coſa. 

To lay up, accumulare, ammucchiare, 

ammaſſare, adunare. 
To lay up money, accumular danari. 

To lay up proviſions, far le ſue pro- 
viſions. | | 

Lay 'that up for another time, riſer- 
bate queſto per an' altra volta. 

To lay one up s him fall ſick, 
ſo as to keep his bed] far caſtare amma- 
lato alcuno. 

To lay one up [to lay him up by the 
heels] far mettere alcuno in prigione. 
To lay up land, laſciar ripoſare ana 
verra. 

To lay down one's commiſſion, config- 
nave, rendere la ſua commiſſione. 

To lay down one's life, /aſciare, o per- 
dere la vita, morire. | 

I laid him down [or paid him] ready 
money for what I had, /i ho pagato tutte 
quel che ho avu to, danari contanti. 

To lay one's ſelf upon tbe bed, cori- 
carſi ſul letto. | 

To lay together, ammaſſare, adunare, 
mettere in ſieme. : 

To lay heads together, conſaltare in- 
eme. 

5 To lay under, ſottomettere, ſotteporre. 

LaAY'D, Vs Laid. 

LAYING, s. il mettere, v. to lay. 

A hen paſt laying, ana gallina che non 
a piu A0. . 

A laying on of the hands, impeſizione 
delle mani. 

 LAY-MAN 8. un laico, v. Lay, adj. 

LAY-STALL> 3. [a place to lay dung 
or foil in] /etamajo, s. m. | 

LAZ AR, s. {aleper, or leprous perſon] 
5:4 leproſo. 

LAZARETTO, 3. {a peſt houſe] laxxe - 
retto, 8. m. ſpedale à appeſtati. 

LAZILY, adv. pigramente, lentamente, 
ucghitteſamente, tardamente. 
LAZ IN Ess, s. | fothfulneſs ] pigrizia, 

Preddexza, in ſingardia, negthienxa, infin- 
Larday gine, tardeæ xa, tiepidezza, 8. f. 

LAzuLE, or LATIs LAZULL 4. [La 
ſtone of a sky colour] lapiſlax xalo, s. m. 

Lazy, adj. ſlorhful, fluggiſh] pigro, 
lento, infingards. n*chittoſo, lento, tardo. 

A lazy man, un pigro, uno ſcioperato, 
un in fin gar do. 

A lazy bones, uno ſcioperato, un inſin - 

Largo, 


LEA 


LEA 


LEACH, V. Leech. 
LEACHER) v. Lecher. 
LxAD, . [a fort of metal] piombe, 


8. m. 

Lead- mine, miniere di piombo. 

Red lead, minio, s. m. piembo, che pre- 
cipitato per calcinaxione, di riverbero acqui- 
ſta colore tra'l roſſo &l glallo, e ſerve per 


dipignere. | | 
To lead [to do over with lead] impi- 


ombare. 


To LEA ſto guide] menare, gaidare, 


condarre. preſ. conduco. pret. conduſi. 


To lead one by the hand, menare uno 


per la mano. 


This way leads to the town, queſts 


ſtrada va alla citta, 

To lead [or live] a good life, menare 
bnona vita, viver da nomo dabbene. 

To lead [to be chief, to command 
menare, condurre, comandarc, eſſer il capo. 

To lead along, condarre. 

To lead off, ſtornare, ſviare, 

To lead away, menar vis. 

To lead out, menar fuora. 

To lead one out of the way, ſuiare al- 
cuno, ſtornarlo dal ſuo cammino, 

To lead back, ricondurre. preſ. ricondu- 
co. pret. riconduſſi. 


To lead in, or into, introdarre. preſ. baſtone. 
introduco. pret. introduſſi. 


LEADED, = impiombato, v. to lead, 
LEADEN, adj 


da, dnce, capitano. 


The leader [at cards] cola che ba la To lean 


mano, | 
A ring leader, i capo dum partito. 


un capo. 


The leading man of the town, i prin- 


cipali della cittd. 


A leading word, J prima parola, la Eiarſi. 


parola dalla quale dipendono le altre. 

The leading card, /a prima carta, la 
carta di colui che ha ginocato il primo, 

To have the leading hand at cards, 
aver la mano, efſer il primo a giuocare. 

Leading ſtrings, ffringhe, o naſtro, che 
ſervono a ſoftenere un bambino allore che 
cemincia a camminare. | | 

LEAF, s. foglia, s. f. 

The leafs of a tree or flower, le foglie 
d'un albero o d'un fiore. | 

The fall of the leaf, Vanutunne. 


A leaf of gold or ſilver, feglia doro, o 
d' argento. 


Leaf gold, oro in faglia. 

A leaf of a book, un foglio, due facce. 

To turn over the leaves of a book, 
vo / tar il foglio d'un libro. 

I ſhall make him turn over a new 
leaf, li faro ben jo mutar diſcorſuy. 

Ly AG UE, 5s. | alliarice] lega, 8. f. com- 
paguia, unione, formata cen patto ſolenue, 
tra Principi, e tra Repubbliche, a diſender 
ſe, e Seuder aliri. 

To enter into a league, legarſi far 
lega, 

"League [che ſpice of three miles] 

lega, numero di miglia. 


gainxaglio, x. m. 


[made of lead] 4 pi. 


LEADER, 5. [or guide] cenduttore, gui- 


LEA 
LEAGUER,; 8. cela che d della 
confederato. ; 4. ig, 


Leaguer [a ſiege] oſſedio, 6. m. 

LEAK, s. [or chink] pelo, 8. m. aper · 
tura per la quale aqua trapela. 
To leak; or to ſpring a leak [to take 
in water, ſpeaking of a ſhip] fare acqus, 


trapelare. 


This veſſel leaks [Lor runs] queſto vaſo 


trapela. 


EAKAGE, or LEAKING, 5. [leak] 


pelo, 8. f. feſſara, 8. f. 


LxAxy, adj. che trapels; pleno di crepa« 
ture, di feſſure. | we LR? 
LEAMs.[aflaſh of fire, or lightning] 
vampa, 8. f. lampo, baleno, . m . 
Leam [amovg hunters, a laſh] Leſcien 
LEAN, 4dj. [poor in fleſh] magre. 
Lean meat, carne magre. 


* A lean [or barren] ſoil, ferrs mas 


174 Lean [ ſlender ] maro, macilente, 


ſmilxo. 


To make lean, ſinagrart dimagrare: $ 
To grow leans ſmagrire, divenir ms 


76. 
Lean, 8. del 0. 
I love lean, ans de! megrs 5 IR. 
To 11 57 reſt again * flay upon] 
9 g g/, are, Y . 

7710 lean wet a che appoggiarſs ad m 


To lean upon one's arm, 'reggerſi ſa 

dg nt : | N 
A beam that leans upon 2 column, 

ana trave che poſa ſepra — colonng. "I 
A thing to lean upon, wn appoggiatojos . 

coſa a che I'nomo Ss appoggia. i 2 ang 

o incline] pendere. 

A wall that leans on one fide, an mare 


ry 


che pende da una parte. 
LEADING, 44j. ex. A leading man 


To lean over ſor ſtand out] ſporgere, 


pret. ſporſi. 
LEANING, 8. 


P iarſi. 
A leaning ſtaff, an be one per appeg · 


A leaning ſtock, an appeggiatojo. 
LEANNESS, s. magrexx a, 8. f. 

LEAP, g. [or jump] wn ſalts, 

To take a leap, fare un ſalto. 

A leap [or weal to rake fiſh in] ana 
naſſa. 

The leap year [that has a day more 
than any other, which falls out every 
fourth . anno biſeſile. 

To leap | to jump] ſaltare. 

To leap over a ditch, ſaltare un feſſo. 

To leap for joy, far 8 gallux- 
xare, vingalluxxare, ginbbilare, brillare. 

He is ready to leap out of his skin, 
egli non cape nella pelle d'allegrexxa. 

To leap [as the heart does] pa/prtare, 
battere. | 

To leap [as the horſe does the mare] 
montare, coprive. parlando d'un cavallo. 
radon s. ſaltatore, s. m. ſaltatrice, 
9535 

LEAPING, 8. 71 fa/tare, 

LEAPT, preterito del verbo, To leap. 

To LEARN | to receive inſtructions in 
arts or ſciences, to get the knowledge of] 
inparare, apprendere. pret. appreſi. 

To learn by heart, imparare @ mente. 


T2723 


To 


L E A 


xo To learn with [to grow cunning] tex 
uur ſi, direxæ ax ſi. | 
ro learn ſor to hear] apprendere, ſa- 
Je, efſer informato. pret. appreſi, ſeppi. 
To learn [(or to teach] apprendere, in- 
fee nave. | 
LEARNED» adj, dotto, ſaputo, intelli- 
Sets. 
A very learned man, an nomo dottiſ- 
mo. 
A learned diſcourſe, an diſcorſo dotto. 
The learned, 3. [or ſcholars] i dotti, 
gli nomini dotti. | 
LEARNEDLY) adv. dottamente, ſaputa- 
mente, ſcientemente, cen ſapere. | 
LEARNER) s. quell, o quella ch'impara, 
un principi ante, uno ſcolare. 
LEARNING) 8. imparare, 
Learning, 3. [ſcholarſhip] ſapere, s. f. 
dottrina, erudixione, ſcienza, 8. f. 
A man of great learning, an uomo di 
gran ſapere, un nome dottiſſims. | 
The commonwealth of learning, /a 
repubblica delle . | 
LEARNT, & an preterito del verbo, to 
learn, - 951 


LEASE, 3. [a demiſe, or letting of 


jands or tenements to another, 
rent reſerv d] fftto ferma, s. f. 
e 


or à 


To take 2 
una caſa a ferma. 

Leaſe-parol [or by word of mouth) 
ferma di viva voce. | 

To leaſe [or to let a leaſe] dare a 


ferma. 

Jo leaſe [to glean] ſpigolare. 
LEASER> s, [or gleaner] ſpigolatore, 

s. m. quello o quella che va ſpigolando. 
LEASR, 5. fa ſmall thong of leather 

to hold a dog in] /aſcio, quinzaglio,s. m. 

A leaſh of grey hounds, un /aſcio (o tre) 

cani. 
A leaſh [or three hares] tre lepri. 


aſe of a houſe, pigliare ſe vi piace. 


— 


L E A 

LEATHER, . [hides of beaſts dreſſed] 
co, 8. Mm. ä 

Leather bag, ſacchetto di cnejo. 

Leather dreſſer, conciatere, s. m. colui 
che concia le pelli. 

A leather ſe ler, an peliicctago, ; 

The upper leather of a ſhoe, tomage, 
8. m. Ja pre ai ſepra della ſcarpa. 

To lofe leather, ſcorticarſi, levare wn 


poco di pelle. 


A leather bottle, otre, o otro, s. m. pelle 
tratta intera dall animale, per lo piu di 
becchi, e di capre. e ſerve per portarvi entro 
olio, vino, e ſimili liquori. 

LEATHERN, adj, [made of leather] di 
pelle. 

LEAVE, 3. [permiſſion, or licence] 
liberta, licenxa, permiſſione, s. f. | 

To give one leave to go out, dar li- 
cenxa o permettere ad uno d'uſcire. 

By your leave, con licenta voiſtra. 

To have free leave to do a thing, 
aver la liberta di fare che che ſi ſia. 

By your leave it is not ſo, con veſtra 
licenxa, con voſtra pace, la coſa nen va 
coft, 

Give me leave to anſwer you, mi per- 
metta, o permettetemi di riſpendervi. 

If you give me leave [if you pleaſe] 


Leave 
s. m. | 

To take leave of one, prender congedo, 
accomiatarſi d' uno. | 

To leave [to forſake] /aſciare, abban- 
donare. : N 

1 left him a bed, ho laſciato in letto. 

1 leave you to think, /aſcio penſare a 
Dor. | 

To leave the door open, 
porta - 
I left word to the maid that I ſhould 
be at home to night, ho laſciato detto alla 


[or farewel] congedo, comzato, 


laſciar la 


Leaſh [a ſmall thong of leather, by ſerva, che ſarei a caſa ſtatera, 


which the falconer holds his hawk faſt] 
lunga, 8. M. 5 

LEASING, 5. 
ma bug ia. 

LE AS OUR, or LEASOR, 3. | the perſon 
who grants or lets a leafe | quello, o quella 
che da a ferma. 

LEAST, 4dj. [the ſmalleſt] il minimo, il 
pin picèolo. 

1 am the leaſt of all, zo fone i! minimo, 
il pi piccolo di tutti. 

Vou have not the leaſt cauſe of com- 
plaint, voi nen avete la minima cauſa di 
ad mentarvi. 

There's not the leaſt difference, non 
6 difjerenza alcuna. 

I don't fear him in the leaſt [or at 
ai} uon /e temo punto. 


ſor lie] una menſegna, 


Why will you leave me? perche volete 


laſciarmi, 6 abbandonarmi. 


To leave one's Work, tralaſciare di la: 
vor axe. | | 

To leave one to the wide world, /aſ- 
ct are uno in abbandeno o in naſſo. | 

To leave one's wife, ripudiare ſua 
mag lie. 

To leave [or ceaſe} crying, ceſſar di 
piagnere. 

I never leave exhorting him to a ſo- 
ber life, non ceſſo mai d'eſortarlo a viver 
ſobriamente. 

L leave it to your judgment, io mere 
ſeo al woſiro parere. 

To leave off, or over, tralaſciare, laſ- 
ciare, ceſſare, finire, 

To leave off writing, tralaſciar di 


L have not wrong'd him in the leaſt, ſerivere. 


nen li ho fatto t:yto aſcuno. 


That 1 may ſay the leaſt, per non Are 


rreppo. 
ILeaſt, adv. Meno. 
1 love him izaſt of all, Pamo meno 
4 ogni altro. 
At leaſt, at the leaſt, almeno, almanto. 
Leaſt {for tear] per dulbio, per tema, 
Per paura. 
Leaſt he ſhould come, per dubbio, per 
aura che uon weuſſe, 
LEZSUR Ez v. Le:ſure, 


To leave off trade, laſciare il negoxlo. 

To leave off an ill habit, /aſciare un 
cattivo coſtume, 

Leave of your prating , finitela con 
queſte voſtre chiachiare. 

Leave that to me, laſciate fare a me. 

To leave [or take] our, /evare, ſcan- 
cellaye. 


To leave out {ro omit, or forget) 
omettere, dimenticare, 


To leave out [not to admit] eſiludere 
non ammettare, 


LE E 
LEAVE D, adj. ex, Broad leaved, che 
ha le foglie larg he. 
Narrow leaved, ke le folie firerge. 
LE AV Ex, 5. [a piece of dough ſoured 
to ferment] formento, s. m. 
To leaven the dough, /evitare, formen- 
tare la paſta. | 
LEAVEXNED, adj, levitato, formentats.. 
LEAVER> $. [a bar of wood or iron 
to lift or bear up a weight] leva, s. f. 
LEAVES, il plurale di Leaf. 
LEAVIN O, s. [from to leave] laſcia- 
mento, s. m. ⁊ / laſciare. 
LEAVINGS, rimaſuglio, avanxaticci. 
I won't eat your leavings, non voglie 
mangiars i veſtri rimaſuglt. 
LEAVY, adj. [full of leaves] g, 
Joglinto, frondoſo. | 
L EC 
LEcnutR, 4. 
nomo laſcivo. 
LECHEROUS, adj. laſcivo, impudico, lyſ 
ſurioſo. | | 
LECHEROUSLY, adv, /aſcivamente, im- 
prudicamente, Inſſuricſamente. 
LECHERy, 8. laſcivitd, impudicizia, 
luſſuria, s. f. 
T LrcrERN, s. [a reading desk in a 


church] leggio, s. m. ſtrumento di ligne, 
ful quale tengono il libro, celoro che cantans 


i dirini nici. 

LEcTuRE, s. [a diſcourſe upon any 
art or ſcience] lettura, lezione, s. f. | 
A lecture in divinity, una lettura in 
teclogia, 


A reader of lectures, an profeſſor, un 
lettore. | 

P. In the forehead and in the eye, the 
lecture of the mind doth lie, la fronte, : 
gli occhi ſono gl interpetri dell' anima. 

* A lecture Cor reprimand ] wa 
sbravata, ripaſſata, correxiene, ammonia i- 
one, s. f. 

LrcrugkR, g. [a minifter who preaches 
in the afternoon | prtpriamento un aj stant: 
di miniſira d'nna parrocchia, che predica 
ordinariamente il dopo pranſo. 


La lecherous man] an 


LE P 


LED; 44, [ from to lead] menate, cen 
ditto, v. to lead. 

A led horſe, an cavallo a mano. 

Lb GE, s. orlo, 8. m. 

A ledge of rocks, una gioge;d, 114 
conti. uaxiene di monti. 

To ledge the corn, v. to lodhe. 


LEE 


Lr, s. [that part the wind blow 
upon, or that part which is oppolice '' 
the wind] la parte dove da il vento, o 4 
parte epyoſia al vento. 

The lee bow of a ſhip, il canto du 
vaſcello oppoſto al vento. | 

A lee the helm [put the helm to te 
leewerd fide of the ſhip] ſpignere 1 #77 
mone verſo la banda del vaſcello op 96 
ven to. | 

Lee-ſhore [is that on which the u 
blows] la coſta, 6 la ſpiaggia ala αν 
da il vento, 


CY 
TO 


L E G 
o go by the lee [to come off a loſer) 
veſtar perditore. | 

LEECH, or LEECHWORM, 
ſega, miguat ia. ; 

Leech [an old word for a phyſician] 
un medico. | 

A horſe leech [or horſe doctor] un 
maniſcalco, quegii che medica i cavalli. 

LEEK, g. [a potherb] porro, s. m. 

Leek portage, della zuppa con porri. 

LEER, s. Lor leering look] ſquardo 
bieco, occhiata. 

To leer upon [to caſt a cunning, or 
wiſhly look] occhieggiare, guardar ſott” 
occhio, colla coda dell occhio, 

LBERING, adi. ex. A leering look, 
ano ſgnardo tieco, un occhiata. 

LEzRo, a LEERO VIOL, s. [a kind 
of muſical inſtrument] /ira, s. f. ſtrumento 
m uſicale. | 

Les, 3. [the dregs of wine] feccia 
di vino. | 

LEE TCR, s. [the middle of the fail] 
il fondo, il mexzo d' una vela. 


s. ſangnt- 


LEEWARD SH, s, {ſea term, one amongſt the Romans] legione, s. f. ſquas tempo, 


which is not faſt by wind, or which 
doth not ſail ſo near the wind, to make 
her way ſo good as ſhe could] un vaſ- 
cello cke non va a ſeconda del vento. 

A leeward tide [when the tide and 
the wind go both one way] vento e 
marea. 


LEFT, adj. [the contrary of right] 
man co, ſiniſtro, oppoſio a deſt ro. 


il pie manco, o ſiniſtro. 

A left handed man, an mancino, che 
adepera nat uralmente la ſiniſtra mano, in 
cambio della deſtra. 


L E M 


LeGATFE, v. Legatory, | 
LEGATESHIP, or LEGATION, g. Uthe 
place or function of a legate] Iegarione, 
ambaſceria, 8. f. g 
LeOGATINE, adj. del legato. 
The Legatine power, il petere del Le- 
gato. 
LEGATION, s, Legateſhip. | 
LEGEND, s. [a book containing a 
articular account of the lives of the 
ants | ler genda. 
Legend | or fabulous ſtory] leggenda 
Fuvola. | 


Legend | the words that are about the 


edge of a piece of coin or metal] /e pa- 
role ſcolpite intorno ad una moneta, o me- 
daglia. | 
LEGENDARY, adj. di leggenda. 
Legendary itories, leggende, favole. 
LEOERD REMAIN, s. [flight of hand, 
Juggling tricks | ginochi di mano, 
LEGIBLE, 44). | ealy to be read] leg- 
gibile, agevole a poterſi leggere. | 
Le610N, s. [a body of foot ſoldiers 


ara, ſchiera di 
mani, | 
LEGIONARY, 4%. {of or belonging 
tO a Roman legion | /egionario, di le- 
giene. 8 
LEGISLATIVE, adj. ex. A legiſlative 
power, il potere di far le leggi. 
LEOISLA TOR, . [a law giver, or law 
maker] legi/latore, colni che fa le leggi. 
LEGITIMACY, 3. {the being a awful 
child] Igitimitd, s. f. 


ſoldati fra gli antichi Ro- 


L EN 


LEMNIANs 447, [of Lemnos, am iſland) 
as Lemnian earth, terra ſigiilata. | 

LEMON, 8, lim ome, limonceile, $. m. 

Lemon tree, limone, e/bero, 

Lemon colour, color di limere. 


ILE N 


To LENp [ to grant the uſe of to an- 
other] improntare, accomodare, preſtare. 

To lend one money, improntare, preſtare 
del danaro ad uno. | 

To lend out, prefiare. 

Lend me your hand 
la mano. 005 | 
LENDER) 8. preſtatore, s. m. che preſta. 

LENDED, adj. improntato, accomodato; 
preftato. | 

LENDING) 8. preſta, preſtita, preſtanxa, 
8. f. preſto, preſtito, $, M. 

LENO TH, s. {is the firſt dimenſion of 
bodies] lung hexxg. | 
The length [or duration] of time, 
lung heæx a; duraxione, cortinnazione di 


In length of time, à lungo andare, in 
proceſſo di tempo. | 

Length of time will not waſte it a» 
way, il tempo, e Peta nen lo conſume» 
rauno. 

To lye at one's length, eſſer coricato 
tutto diſteſo. 

* To have the length of one's foot 
[ro know his ways and humour] coneſcir 
Pumore di qualcheduno. 


At length Cat laſt] in fine, alla fine 


IL ECOCITIMATER, 3. {a lawful child] an finalmente, 
The left hand, or foot, la man manca, figlio legitim o. 


To legitimate [to make or declare le- 
gitimates] /egitimares far legitimo. 

LEOGITINATED, adj. /egitimato. 

LEGITIMATICN, s. {egitimaxione, e ſe- 


LErr [from to leave] laſciate, v. to gitimagienue. 


leave. 


If there be yet any hope left, ſe vi 


reſia ancora qualche ſt erauxa. 
L E G 


LEG, 3. [a part of the body] gamba; 
8 ö 


8. . 6 
The leg of a fowl, /a coſcia d un ne- 
cello. 

A leg of mutton, ana 
Hrato. 

To make a leg [or a bow] far la vi- 
Te renza. 

A leg of wood, to put in a ſtocking, 
forma, per infurmare le calxette. 

LEGACY, s. [a gift bequeathed by a 
tcltator in his will] /egatos laſcio, laſciic, 
. m. | 

A pious legacy, un -egato pio. 

LEOAL, adj. [according to the lay; 
lawful} gale, legitimo, ſecondo la legge. 

LEGALITY, s. | lawtulneſs] cnformita 
alle lepyi, equita, 8. f. 

LEGALLY, adv. [according to the 
law] legalmente, legitimamente, ſeconso (a 
leree. 

LEGATARY, Or LEGATEE, s. (a per- 
fon who has à legacy left him in a 
Vil] legatario; 8. m. quegli in chi e fatto 
il legato. 

LEGATE, . the Pope's ambaſſador? 
e2ato, s. m. ambaſciadore ail P. 


lacchetta di ca- 


LE I 


L E1GER, of LEIGER BOOK, s. gran 
libro di mercante. | 

I, E15URABLE, adj, [ made at leifure] 
fatto ad aro. 

LzisuRE, 3g. [time to ſpare] agio, 
tempo, s. m. Comodita, 

To be at leiſure, avere agio, aver i 
%o. 
Wen I am at leiſure, quando avero 
ii emo. | | 

LEISURELY» adv, | at leiſure] a bel 
82:0, 

Do it leiſurely, fatelo a bell” agic, a 
betta comodita, 

Ledurely | by little and little] lenta- 
mente, à poco à poco. | 


L E M 


+ LED N, 5. [a concubine] una con- 
cnb:n.a. 

LEMBICK, v. Alembick. | 

LEMMA», 3. {in geometry, à propoſiti- 
on which ſerves previoully to prepare 
the way for the demonſtrazion of ſome 
theorem, or for the conttruction of fume 
problem] lenma, s. in. acme i geometri 
g hee tprepeſiziene, che ſerve loro, per di. 
miſer are aicun proibiemas 0 teremò imme- 
BUT MCC, 


A picture in full length, un vitratte | 
in grande, | 

Long-wiſe, in lunge. 
To LENGTHERN, verb act. allungare, 
accreſcere una coſa, farla pin lunga, ch 
ella non e. ; 

To lengthen a petticoat, allungare una 
£onuella. | ! 

To lengthen a difcourſe, allungare un 
diſcorſo. | 

LENGTHENED, adj. allangato, 

LENGTHENING) s. allungamento,s.m. 
Pa'lmgare. 

To LENIF Y [to allay, to ſoften, to 
give eaſe to] /enificare, addolcire, rammor- 
biduve. preſ. addulciſco. | 

LexiFy'D> adj, lenificato, addlulcito, 
rammorbidato. 

LeNIFYING, 8. Ienificamento, s. m. it 
lenifuare. 

LEx1TIVE, adj, [that is of a ſoftning 
and alwaping quality] /enitivo, lenificati- 
v6, the ha virin, e frxa di ſeniſicare 

Ltriry, s. | mildneſs, ſoftneſs, gen- 
tlenels] aokexza, amore volex xa, affabilts, 
6. f. 

LI Ns, 5. [a concave or convex plaſs, 
that is made to throw the rays of viſion 
imo a point] lente, 8. f. vetro o criſtallo 
ai figura ſimiis alla lente civaja. 

LENT, 5. | a fet time for faſting, and 
an abſtinence of forty. days next be- 
fore Eaſter] quareſima, 3. f. diginno di 
quaranta giorni. 

To keep Lent, efſervare la quareſima, 
far quarcſima. 

Lent, adj. from to lend] mprontate, 
accemodate, preſtato, 


LEN TEN, 


_ — — — ——— — pay 
— Pp 


LES LEY 


_ are/imale, di quaveſinia, du quareſima. il pit. piccolo de due. | 
LENTIL, s. [a kind of pulſe] lente, Ltsgs, g. [the dung of a ravenous 
Jenticchia, 5. f. beaſt, ſuch as woolf, boar, bear] lo ſterco 
LuxrItk, f. {the lentisk, or maſtick d'un Ups, cinghiale, orſo, e altri animalt 
tree] lentiſchio, e lentiſco, s. m. albero. rapaci. | 
 LLt$50N) s, [Da task for one to learn] 


LEO Irzione, 8. f. quella parte di coſe inſegnate of the alphabet] lettera, s. f 


dal maeſtro da impararſi dallo ſcolare. 
Leo, 5. one of the twelve ſigns of Leflon {of ſcripture read in churches] 
the Zac leone, s. m. ano de dodici lexione. ü 
ſegni del Rodiaco. + Leſſon ¶inſtruction] lexione, inſtru · 
Lxox INR, adj. [belonging to a lion, Zone, s. f. precetto, inſegnamento, s. m. 
of a lion like nature] leonhine, e lionino, To give one his leſfon | to ſcold at 
ai leone, him] fare ana sbravata, o una ripaſſata 
Leonine verſes [a ſort of Latin verſes ad uno, sbravarlo, ammonirlo. 


Which rhime in the middle and at the To Leſſon [co inſtruct] inſtruire, am- 


end] verſi leonini, ſorta di verſi Latini che maeſtrare, addottrinare. 
rimano nel mezx0, e nella fine. LesT, conj. per paura, per tema, per 
LEOPARD) 5. [an African wild beaſt] dubbio. 
teopardo, 8. m. Leſt he go away, per paura, che non 
| ſene vada via. 
LEP 


LBrER: 3. [a leprous man or woman] LET 
un lebyoſo, una lebroſa. | | | 
LETID, 4j. {leans jocoſe, ſmart, LRT, adj. affittato, appiggionato. 
witty] ſcherzevole, ſollaxxevole, gajo, ga- Let, 5. ee oſtacolo, intoppo, 
nte, giocoſo, giechevole, ſpiriteſo, allegro, impedimento, s. m. 
Feſtoſo. | To let [to ſuffer, or give leave] per- 
LEPIDITY), F. [ pleaſantneſs] garbo, mettere, laſciare, dar licenxa. 
8. m. gajexxa, gratia s. f. 5 Let me go out, permettetemi, o laſcia- 
LEPROSY, 3. [a dry white ſcab, or temi aſcire. 
ſcurf] lebra, s. f. ſpezie di ſcabbia. Let me alone, Iaſciatemi ſtare. 
Lerrovs, adj. afflicted with leproſy] To let blood, cavar ſangue. 
lebreſo, infetto di lebra. To let, or let out | to leaſe] affizttare, 
The leprous diſeaſe, Ia lebra. appiggionare, allegare, dare ad affitto, © a 
erma. 
LER | To let ſee, far vedere, moſtrare. 
| To let a fart, fare, o tirare ana co- 
LERRV, 5. [buſtle] fracaſto, fraſinono, regia. | | | 
remore, 5s. m. To let [to hinder] imped:re, ritenere, 
trattenere, vitardare, intertenere, preſ. im- 
LES pediſco, ritengo, trattengo, intertengo. 
- pret. ritenni, tratrenni, intertenni. 
Less, adj. minore, pin piccolo. P. Let, & anche una ſpexie di verbo an- 
He is leſs than I, eg/s e pia piccolo ſiliare, che ſerve all' imperative, 
ai me. Let us go, andiamo. 
To make leſs, appiccolare, far piccolo, Let bim ſpeak, che parli. 
diminuire, ſcemare. preſ. diminuiſco. Let them come, che veng hino. 
To grow leſs, impiccolire, divenir piccolo, Let me die if it be not true, che poſta 
preſ. impiccoliſco. morire ſe non vero. | 
Leſs, adv. meno. He let fall a word, li ſcappo di bocca 
Much leſs, molto meno. una parola. | | 
More or leſs, pin o meno, To let off, tirare, ſparare. 
In leſs than an hour, in meno d'nn* To let off a piſtol, tirare, ſparare una 
874. piſtola. 
To make leſs of one friend than another, To let down, calare, atbattere, abbaſ- 
for meno conto d'nn amico, che d'un al- ſart. | 
£70, To let down a bridge, calare, abbaſſare 
LESSER, s. {he that taketh a leaſe] nn ponte. 
colni che piglia a ferma. To let down the ſtrings of a lute, 
To LessEx (to make leſs] appiccolare, allentare le corde d'un linto, 
ſcemare, diminnive, ſminrire, render pin To let in or into, laſciare, o fare en- 
piccolo. preſ. diminuiſco, ſminuiſco, —trare, introdurre. preſ. introduco, pret. 
To leſſen [or derogate to] one's ſelf, introduſſi. 
abbaſſarſi, nmiliarſ7. To let one in [to open the door, to 
To leflen {ro grow lefs] impiccolire, let him in] aprir la porta ad uno. 
divenir piccolo, preſ. impiccoliſco, To let [ or farm] out, effittare, appig- 
LkssEN ED, adj. efpictolato, ſcemato, di- gionare. 


minuito, ſniinnito. To let out [to let go out] fare, /aſci- 
LESSENING , g. appiccolamento; diminu ave, xſcire. | 

mente, 3, m. To let out metey to uſe, metter da- 
LxSSER [the comparative of leſs] 2:4 naro all' intereſje. 


precolo, minore. LETANY, v. Litany. 


3 


LexTex, adj, [belonging to Lent} This is the leſſer of the two. greſto s 


* 


LET 
SBYHALs adj. [mortal] letale, toy. 
LETHARGICK, 5. [ſick of the lethar. 
gy ) letargice, che ha letargo. 
LETHARGY) g. | the drowſy diſeaſe} 
letargo, s. m. | 
LETTER) s.[a character, ſuch as thoſe 


Carat 
dell alf abeto, 185 


A capital letter, lettera majnſcela, let. 
tera grande, 85 

Letter ſan epiſtle ſent to one] /etterg, 
rg ſerittura che fi manda agli aſſenti, 
p. 0A. 

To write, ſeal, or direct à letter, ſeri- 
were, ſigillare, indrixxare una lettera, 

Letters patents, ana patente. 

Letter of attorney, ana procura, 

To letter a book [to write the title 
of it on the back with golden letters] 
mettere il titolo ſul doſſo d'un libro. | 

LETTERED» 4dj. ex. A lettered book, 
un libro che ha il titolo ſal drſſo. 

Lettered [or learned] letterato, ſcien- 
giato, dot to. | 


A well lettered man, un nemo /ette- 
rato. | 

A man ſlenderly lettered, an mnomo &; 
Poco ſapere. | | 

LETTICE: 3. [a ſallad herb] lattnga, 
$, 1. erba nota, | | 

Headed lettice, lattuga cappuccia. 

LETTING, s. [from to let] i laſciare, 
v. to ler, | 

Letting of blood, il cavar ſangue. 

LETTISE, v. Lettice. 


L E V 


LEVANT: s. [or Eaſt] il levante, Pori- 
ente. | | 

LEVANTINE, adj, [of or belonging to 
the eaftern countries] del levante, orien- 
tale. 

A levantine wind, leaante, s. m- 

LEVANTIXNES, 5. [inhabitants of the 
eattern countries or Levant] i Levantini, 
gli orientali, le naxioni orientali. 

LEVE, s. love] amore, s. m. 

LEVEN, „ [the time of one's riſing | 
levata, il levarſi, il tempo nel quaie uno ſz 
leva la mattina. ; 

He was at the King's levee, gli era 
alla levara del Re. | ; 

LEVEL> adj, [even, plain, flat] li- 
ve ll, piano. 

A level ground, terreno piano. 

To lie level, eſſer a livello. 

To make level, livellare, ſpianare, mes: 
tere a livello. 

This knowledge lies level to human 
underſtandings, neſta cogn'zione e propor” 
zionata, o accomodata alla portata dell 
ingeeno wmano. a 7 

Level, s. [a carpenter's inſtrument” 
livella, 8. f. Prumentn col quale Sagginſr an 
le coſe al medeſimo piano, f ; 

Level [or even ground] livello, piano, 
„ 3 

To be upon the level, efſer a lixelio 
r del parti. 

N ſis when be who has Loft 
the game firs out, and gives another bis 


place] a tieuda, termine di ginocatore» 
grande 


L IA 


gnando und ha perduto la pardita, fa lunge 
ad nn altro. : 

To level [to make level] livellare, 
mettere, aggiuſtare le coſe al metleſimo 
plano. Xe 

To level a houſe with the ground, 

janare una Caſa. 

* To level [or aim] at, mirare, aver 
la mira, por la mira, fiſſamente volgere 10 
penſiero. 8 

„ To level [or compare] agualare, 
comparare, metter del pari, pareggiare. 

To level à canon, mirare, aggiuſtare an 
cannone, porlo in mira. . 

LEVELLED) adj. livellato, piano, v. to 
level. : 

LEVELLER)> 8. celui che livella. 

LEVEN, v. Leaven. 

LEVER» v. Leaver. | | 

LEVERET, 5. [a young hare] lepret- 
tino, leprottino, leprene, s. m. lepre gio- 
vane. | 

LEVIATHAN), 3. [a whale] ana ba- 
lena. 5 

LxVIrE, s, [one of the tribe of Levi] 
n Levita. 

LEVITICAL, 4dj. [of or belonging to 
the Levites] Levitico. 

LEVITICUS. s. [one of the five books 
of Moſes | il Levitico, ano de' cinque libri 
di Moiſe. | 

LeviTY s. [lightneſs, fickleneſs] le- 
vita, leggerexzaz inceſtanx a, volntilita, 
8. f. | 

LEVY, . [a raiſing, or colleQion] 
leva, levata. 

A levy of taxes, ana levata di taſſe, 

Levy of ſoldiers, leva di genti, o ſol- 
dati. | 

To levy [to raiſe] levare. 

To levy a tax, levare una taſſa. 

To levy ſoldiers, levar ſoldati, o gente, 
far gente. 5 

LEV V', adj. levato. 


LEW 


LtzwD, adj, [ wicked, wanton, riotous ] 
diſſoluto, ſceſtumato, catii ve, triſto, infame, 
d ſoueſto, vitngeroſo, impudico, eſceno, licen 
a. 

A lewd life, una vita diſſolata. 

A lewd diſcourſe, an diſcorſo oſceno. 

A lewd man, un diſſoluto, uno ſcape 
firato, un nomo ſcoſiumats. | 

A lewd woman, una preſtituta, ana 
donna inſame. 

LEWDLY, adv. diſſolutamente, ſcoſin- 
matamente, in famemente, catt:vamente, 
diſoneſtamente, impudicamente, licentioſa- 
mente. | 

LEWDNESS, 8, d'ſſoluteZza, licenza, 
diſon:ta, diſſolaxione, sfrenatata licenza, 
eſcenita, infamita, s. f. | | 


L E X 


LEXICON, 5. [or dictionary] an dixio- 
nario. 
F 
L1aBLE, adj.{ ſubject] forgetto, e ſug- 
Setto, el poſto. 
We are all liable to tail, noi fiamo tuſ ti 
ſeggerti ad errare. 


LIB 


This expreſſion is liable to miſcon- 


ſtruction, queſta eſpreſſione po pigliarſi in 


cattivo ſenſo. | 

To make one's ſelf liable ro an in- 
conveniency, eſporſi a gnalche inconvent- 
ena. 

LIAR, s. [from to lie] an bugiardo, an 
mentitore, an menſognatore, an menxeg- 
nero, e menzognere, ana bugiarda, una 
mentitrice, una menxognera. 


LIB 


+ To LIS [to geld] caſtrare. | 

LI BATIOx, s, [a light caſting of a 
drink offering] libaxione, s. f. 

LIBBAR D, 5s, [ leopard] lecpardo, s. m. 

Libbard's bane 0 an herb ] aconito, 
s. m. 

LiBBED, 4dj. from to lib] caſirato, 

LIBEL, 3. [a little book | lzbello, li- 
bretto, 3. M. 


% Libel [a ſcandalous and invective 


Lb FD 


LIC 


4 5, [the plural of louſe] pidoe- 
I 


LICENCE, 3. [ liberty, permiſſion] li- 
cenxa, liberta, permiſſione, s. f. 

A poetical licence, /icenz a poetica. 

A licence to print or publiſh a book] 
licenza, privilegio di flampare, o di pubbi;+ 
care un libro. 3 

Licence [| leave] licenza, permiſſſone. 

To licence [| to give leave, or power] 
dar licenza, conceder privilegio. 3 

To licence a book, dar licenza di 


Pampare, o pubblicare mn libro, 


L1CzNCED, adj, ex. A book licenced, 
un libro ſiampato con privileg io. | 

LiCENTIATE) s. 1 who has a full 
licence to practiſe in any art or faculty] 
un licenziato. | 

L1icExTIOUS, 4dj. { looſe, leud, diſor- 
derly ] licenzi: ſo, diſſeimto, ſregolato, ſcape» 


pamphler] libelle famoſo, o infamatorio, ſirato, frenato. 


cartello. 

Libel, in law 
tion of an $f libello, domanda giu- 
dict aria, fatta per iſcrittera. 

To libel one [to ſet forth libels againſt 
him] ſcriver libelli famoſi contro a qual- 
cheduno, difjſamario, infamarlo, ſeredi- 
tarlo. h 

LIiBELLED, adj. diffamato, infamato, 
ſcreditato, 

L1BELLOVS, adj. [ defamatory] difſa* 
matorio, infamatovio, 

L1BERAL: adj, [free, generous] libe- 
rale, generoſo, che uſa liberalita, magna- 
nimos 

The liberal arts, le arti [zberal:. 

A liberal [or genteel] education, ana 
nobile, o buona educaxione. 

Very liberal, liberal'ſſims. | 
LI BERALITY, 5. DNN libera- 
lita, magnanimita, gene roſitd, s. f. 

LIBERALLY, adv, liberalmente, larga- 
mente, generoſamente. 

LIBERTINE, 3. [a diſſolute and leud 
* un ſcaptſtrato, mo ſviato. 

Libertine, adj. ſcapeſtrate, licenxieſo, 
ſviato. 

LiIiBERTINIsM, s. [licentiouſneſs] A- 
cenxa, Sfrenatexxa, vita licenzicſa. 

LIBERTY, s. {freedom |] libers d, s. f. 

To give a ſlave his liberty, dar la li- 
berta ad uno ſchiave, 

To fet at liberty, mettere in liberta, 

The liberties of a city, Ia franchige, le 
immenita d'una cittd. 

Liberty [leave] liberta, licenza, permiſ- 
fiene, s. f. | 

Liberty of will, libero arbitrio. 

L1B1DINOVs, adj, [voluptuous ] libi- 
dinoſo, voluttuoſo, impudico, laſci vo. 

LIBLONG) 5. [a fort of herb} aloe ci- 
cotrino, s. m. 

LI BRA, 3. [one of the twelve celeſtial 
ſigns] Libra, s. f. an de” dodici ſegni ce- 
Laſdi. 

L1BRARY: 5. [a ſtudy or place where 
books are kept] {ibreria. s. f. 

A library keeper, b:iblictecarte,s, m. 
 L1BKATION, 5. {a Weighing, or ba- 
lance] libramento, s. m. 


A licentious life, ana vita licenxioſa, o 


is an original declara- ſregolata, 


Licentious talking, Aiſcorſi licenxioſi. 

LICENTIOUSLY, adv. Iicenxioſamente, 
sfrenatamente, ſregolatamente. 

L1iCENTIOUSNESS, 8, licenxa, troppa li- 
berta di coſtuwi, sfrenatexza, ſregolateæxa. 
difſoluxione, 8. f. 

Licn-FowLz 8 wcello che ſi paſce di 
carname. | 

Lich-gate [a gate in church-yards, 
chro* which the corps of the dead are 
carried] porta dl cimeterio. | 

Lichwale, s. Lan herb] ſpexie d'erba, 

L1CITATION; 3. [an auction] incanto, 
s. m. 

Lick, 3. [ a gentle ſtroke] an piccol 
colpo, una bot ta. 

He gave him a lick over the ſhoulders, 
li diede ana botta ſulle ſpalle. 

A lick-diſh, un lecca piatti, un ghiot- 
tone, um leccardo. | 

To lick, or to lick up [to take up 
with the tongue] leccare. 

To lick one's fingers, leccarſ# le dita. 

A lick ſtone, s, [a fiſh] murena, 8. f. 


ſerta di peſce di mare. 


LiCKERISH adj, | that loves tid bits, 
7 ſweet things] leccardo, ghiotto, go- 
60. 

Lick ERIsHN Ess, 8. goleſitd, ghiottor- 
nia, 8. f. | 

Lick, adj. leccato, 

LickokIsH, or Licokx ish, g. {a ſhrub 
which has a ſweet root] liguriz/a, logo- 
Texia, vegolixia, s. f. erba nota, 

Licroks, 3. | Roman officers who car- 
ried the axes and bundles of rods before 
the magiſtrates ] litiori. 


1D 


LIp, s. [or cover] ceperchio, e coverchio, 
8. m. 

The lid of a pot or box, il cperchis 
d inna pignatie, o dung ſcatola 

The lid of a cloſe ſtool, care;le, s, m. 

The eye-lidz la palpebra, 8. t, 


Li; 


2 
* 


LI 


LIE 


LIE, s. [an untruth] bubis, menxogna, fare Paitrni vitratio al naturale. 


„ 


æog ne, mentixe. 


Lie (or ſtory] menzegna, favoa. fin- per vita veſtra non lo fate. 


⁊ione. 


I tell you no lie, non vi dico menſogna, vita, morire. 


non vi bur lo. 

To give one the lie, ſmentire, dimentire 
alcuno. 

Lie [made of aſhes] v. Ly. 

+ Lier, adv. [rather] pia toffo, pin 
preſto. | | | 
I had as lief go as flay, e tmtt"uno per 
me & andare, o di reſtare. 

1 had as lief die as to do any ſuch 
thing, amerei, e vorrei pin toſto mor ire, 
che fare una tal coſa. 

L1tGE, adj. ligio, ſuddito. 

A liege Lord, an Signore (igio. | 

A liege Lord [a ſovereigh Prince] un 
Principe ſovrano. / 

A liege man {he who owes allegiance 
or homage to the liege Lord] uomo ligio, 
un vaſſallo. 

Lieges, or liege people [a people that 
owe allegiance to their liege Lord] un 
popolo ſoggetto ad un principe, vaſſalli, ſug- 

ett... | 

LIREGEANCY, v. Ligeancy. 

LIENTERY» 3. [a kind of looſneſs 
wherein the food preſſes ſo ſuddenly thro' 
the ſtomach and guts, as to be thrown 
out by ſtool with little or no alteration] 
lienteria, 8. f. ſpexie di fluſſo. 

LIER, v. Liar. Þ 

Liu, 3. [ſtead] Inoge, vece. 

In lieu of, in luogo, in vece. | 

LIEUTENANCY, 3. [a lieutenants 
place] carica di /nogotenente. 

LIEUTENANT) 8. luogotenente, 8. m. 

The lieutenant of a company of foot, 
or troop of horſe, il Inogotenente d una 
compagni a di fanteria, o di cavalleria, 

A lieutenant colonel, an lucgotenente 
colonnello. | 

A lieutenant general, an /nogofenente 
generale. 5 

A Lord lieutenant of a county, an go- 
vernatore di probincia. 

The Lord lieutenant of Ireland, il vi- 
cerè d' Irlanda. | 

LiEUTENANTSHIP, v. Lieutenaney. 


LIF 


Lx, s. [the union of the foul with ſo/levato, le vato. 


the body] vita, 8. f. Punione dell anima 
col corpo. 
TJ uo have a life [tobe alive] aver vita, 
eſſere in vita. 
To loſe one's life [to die] perder 14 
vita, morire. | 
To ſpend one's life in pleaſures, paſ- 
ſar la vita in piaceri. 
The lives of the fathers, le vite de 
ſanti Padri. 
„ L1Fe [ mettle, ſprightlineſs] viva- 
cit q, vigore. 
To be full of life, eſſer preno di vivacita, 
er vivace. | 
To give life, animare, viviſicare. 


vita. 


To tell lies, dire delle bugie, delle men- grazia. 


ſubito, alla prima. 


LI-G LIG 
It God give me life, ſe Dio mi da LIGEANce, or Lizcranxce, ; 


ominion of a 1; | [the 
5 a liege Lord] vaſſallaggio, 


Ligcur, adj, | the contrary of heavy) 


I will beg his life, io domandero la ſua leggiere, leggieri, leggiero, contrari, 4 
rave. 0 ai 


A light burden, ana ſoma leg gi 

a rgiera. 
„ Lighe [ char is f 18 
To depart this life [to die] aſcir di giero, che 1 2 all weigh] leg- 


| This guinea is light, 1 

42 be weary of one's life, eſſer laſſo e non 6 ti fe. queſta ghinea 

Divere. | * Light [ nimble] Ieggiero, agi. 1 
a life in him fill, egli reſpira veloco, 2 1 leggiero, agi.*, ſnello, 

ancora, egli non e ancor morto. * Light [ ſmall, trifling] Hegi 

To keep life aud foul together, viver poco — frivels, 2 gg an 

meſchinamente. | portanza, | * 


To fit upon life and death [to try one A light wound, ang leggiera feri 
for his life] fare il proceſſo ad uno. A light [or eaſ; eee 
5 A penfion for life, una penſione vita · xa e un — 
ia. Rd Ro P. Light gains make a he | 
Life [manner of living] vita, maniera i PR Te ec? peo 4 bee! 5 
vivexe. = A light meal, paſto leggiero. 
To live a religious life, menare una Light, or light-armed, armato 4); 
Ly 1 xi ver religioſamente. leggiera. 
or life, a vita. 5 | Light [ inconf iero, incon« 
A life guard, or à life-guard-man, un * — eee horn 
ſoldato di guardia. | Light bread, pan bufſetto, 
Life time, vita, il tempo della vita. * Light [or ſuperficial] knowledge, 
To paſs one's life time in the coun- conoſcenxa leggiera, che nen 7 profonda. 
try, paſſar la vita in cempagna. Light [bright] chiaro, riſplendente, lu- 
In his life time, nella ſua vita. minoſo. i 
Life rent, penſione a vita. 5 A light room, una camera chiara. 
L1FELESS, adj. che non ha vita, che Light [of a flaxen colour] biendo. 
non e animato. wy Light hair, capelli biondi. ; 
LIFT, s. sforzo che fi fa per levar ſw Light of belief, credulo, che crede 14- 
una coſa. i : ; lontieri. F 
* To give one a lift [to help him] To make light of a thing [ro make 
ajntare alcuno, aſſiſterlo. light account of it, to ſer light by it) 
* To give one a lift [to ſupplant Jiſpregiare, tenere, o avere 4 vile ana 
him] ſeppiantare aicuno, darli il gam- coſa, farne poca ſtima, © poco conto, vili- 
betto. EY . penderla. | 
At one lift [at one] in an colpo, in un If you don't think light of it, ſe voi 
SEED lo ſtimate a propeſito. 
* To help one at a dead lift, irarre Light armed, armate alla leggiera. 
alcuno d'impaccio. Light-heeled, or light - ſooted, Jeppicrs 
To lift, or to lift up, verb act. alxare, alla corſa. 
1 ſollevare, levare, ergere. pret. Light coloured, chiaro. 
erſi. Light headed, 7472, allegro, feſtoſo, 
To lift up a piece of timber, alxare Light headed, , ny * del 
un pexxo di legno. ſenno. . 
To lift up a ſtone, levar ſu una pie- Light, 2. [brightneſs] ſplendere; lume, 


tra. : s. m. chiarexxa, 8. f. 
To lift up | or to raiſe] one's voice, 


alzay la voce. 
To lift up one's hands to heaven, al- 
are, levare le mani al cielo. 


To lift [or to cut] for deal at cards, Light, or day light, giorno. 


alxar le carte. ; | It begins to be light, cominda a far 
LIFTED UP, adj. alzato, innalzato, 2iorns. 
; : To ſtand in one's light, impedire i; 
* up with pride, genſio d'orgo- Inme ad unc. 
, 5 


f FP * To ſtand in one's light [co hurt 
A lifter up, s. colui che alza, o leds. bim] far torte ad uno dannergiarlo. 


„ To ſtand in one's own I ght to. 
prejadice one's ſelf] ſurf? torte, pregiudl- 
carſi. 


: Light [candle, or torch] lame, can, 
LIGAMENT, s. [a part of the body of ge/a, - g 


a middle ſubſtance betwixt a cartilage Bring a light hither, portate del lume, 

and a membrane appointed for the tying portate ma candela qui. 

of the parts together] ligamento, s. in. The lights of a church, i lam, e can 

LIGATURE, 3. [a tie, or band] lega- dele, le lampadi dia chieſa. 

tura. s. f. legame, s. m. A wax | ght, una candela di cera. 
The ligatures of the nerves, lc legature A watch light (ina ſhip, or on land! 

de nervi. anale. 


3 


To draw one's piQure to the life, 


As you tender your life don't do it, 


. light of the ſun, lo ſplendere del 


e. 
The light of the moon, i! lame della 
luna. | 


LI G 


A light 


LI 


8. f 


inſelligenxa, conoſcenxa. b 
The light of nature, Ia lamiera, il lume 
della natura. 
& Light [a perſon of great knowledge 
and worth] lame, perſona illuſtre, celebre, 
lovioſa per il ſno proprio merito. 
; apts [inſight, hint] indixio, 


The lights of a picture, i lam, i chiari 


A uno pi ctura. N 

The lights of a houſe, le ſegeſtre d una 
caſa. 

Me lights [or lungs] of a beaſt, : 
polmoni d un animale. 

To carry a light before one, far lume 
ad uno. 

To give light to things that are ob- 
ſcore, ſchiarire, ſviluppare, dichiare le coſe 


oſcure. 


To bring to light, metter in chiaro, 


ſcoprire. | 
To light [to give light] far lume. 
To light [or kindle) accendere. 


To light a candle, accendere una can- 

To light a fire, accendere il fuoco, far 
del fuoco. 

To light on, or upon {to meet by 
chance] zmbatterfi, abbatterſi, avvenirſi a 
| Caſo, incontrare. 1 5 

To light on one, imbatterſi in uno, in- 
contrarlo a caſo. : 

if 1 can light with ſuch a things ſe 
ana tal coſa mi capitaſſt, o mi veniſſe nelle 

To light [or happen] arrivare, ſucce- 
dere, vemre per accidente. 

Some miſchief or other will light on 
him, li arriverd qualche diſgraxia. 

To light [or alight] off one's horſe, 
ſcendere, o ſmortar di cavallo, ſcavaltare. 

To light [to ſetde as bids do] pogge- 
ar ſi, poſar ſi, 

L1iGHTED)» adj. 4 chi ſi fa lume. 

Lighted [ſer out with glaſs windows] 
wvitriato, 

To ligbten to make light or eaſe of 


weight] alleggerire, ſgravare, render leg- 


ieri. 5 
, To lighten one's burden, alleggerire 
Pa'trui ſoma. | | 

To lighten a ſhip, alleggerire un vaſ- 
cello. 

To lighten, verb. imp. lampeggiare. 

It lightens, lampegg ia. 3 

To lighten [to give light to] illaminare, 
ſchiarire. 

LionrExEp, adj. 
lighten. 

LiGHTNING) 8. allepgerimento, s. m. 

A lightning, or flaſh of lightning, un 


* 
lightning before death, nunzio di 
morte. 

Lion rRR, . [a kind of boat] piana, 
8. f. ſorta di barca. 

LiGHTLEsSS$ adj. [or without light} 
ſcure, oſcaro, che non hachiarexza. 

LIGHTLY, adu. [ inconſiderately, ſlen - 
derly] alla leggiera, leggiermento, un 
poco, | 
_ » Lightly [inconſiderately] Jeggiermente, 

lemente, © 


alleggerito, v. to 


bar- 


LIK 


A light houſe, fare, s. m. lanterna, * ightly [or eaſily] Facilmente, de leg- 
revs, 


viene di ruſſa e raffa, ſene va in bafja. 


To believe lightly, creder di leggiert, o render pan per fo caccia. 


Facilmente. 
To take lightly, voi delirate. 


Lightly [or ſwiftly] preſto, preſta- 


mente. 
Lien rN ED, v. Lightened. 


„ 
back, biſogne che voi aſpettiate fin i, 


ritorni. 


'S Light [knowledge] lamiera, lame, P. Lightly come, lightly go, quel che Like, 8, le pariglia, la medeſima coſa, 


To give like for like, render la pariglias 

The like was never, non s'e mai ndite 
uma ofa ſimile. 

He has not his like [or his match} 
nom c' il ſimile à lui. 

Like, adv. come, da. | 


L1GHTNEs3 s. | the contrary of being To do like another, fare come un" 


heavy] larghexza, S. f. 
Lightneſs of the heads delirio, s. m. 


aitro, | 
Like a mad man, come un matte, da 


Lightneſs [ nimbleneſs ] [eggierexza, matte, 


agilita, preſtexza s. f. 

Lightneſs of belief, credulitd, s. f. 

L1iGHTSOME, s. laminoſo, chiaro. 

A lightſonie room, ana camera chiara. 
Lighcſome [cheerful] gajo, giojoſo, al- 
eg ro. : 
| Liowzovs, adj, [woody] ligneo, di 
egno. 

a ALoks, s. [the wood aloes, 
a drug of great price] /egno aloe. 

Lignum vitæ, ſpexie di legno che viene 

dall* Indie. | | 


LIK 


LikRr, adj, fimile, ſomigliante, pari. 


He carried himſelf like a man, egi {6 


compertò da bravo nomo, 


They look'd like dead men, parevane 
come morti. 


He did like himſelf, e an' azione degna 
um par ſro, | 
To live like one's ſelf, viver ſeconds 


la ſua qualitd. 


He acted like an honeſt man, egli trat- 
t0 da galantuomo. | 

To like 12 love, to be pleaſed with, 
to approve] amare, gradire, piacere, eſſere 
a grade, andare a guſto, a genio, pret. 
. . h il, io Pamo molto, 

I like her very well, amo 
ella mi va 9 


How do you like it ? come vi piace, che 


He is like his father, egli e ſinnle 4 ne dite? 


ſno padre, egli raſſomiglia a ſno padre, gli 
patrixxa. 

P. Like will to like, or like loves 
likes, ognano ama il ſuo ſimile. 


I never ſaw the like, nen he mat viſto cer d. 


coſa ſimile, | 
P. Like maſter, like man, qual pa- 
drone, tal ſervo. 

Like [the ſame] medeſims, 


To be of like force, eſſere della medeſi- 


ma forxa. 
In the like manner, parimente. ſimil- 
mente. 
Like [or likely] veriſimile, probabile, 
credibile. | 
"Tis like enough, e molto veriſimile. 
Such like things, tali coſe, ſimili coſe, 


conſiglio, il weſtro com ſiglio 
buono, 


I like your advice, io gradiſce il veſire 
piace, 9 


you like your ſelf, come vi pia- 


LIKED, adj. amato, piacinto. 

That is not well liked, cio now wine 
approvato, o gradito. | 

ee v. 138 3 

IKELY, adj, | probable ] veriſimi le, 

probabile, credibile, — —— - __ | 

It is not likely, cio non e veriſimile. 

A good likely man, ww womo ben fatto, 
un uomo di bella afparenza. 

Very likely it might be fo, queflo d 
molto veri fimile. | 

LIKEL1HOOD) 8. apparenxa, veriſimili- 


As 


This is ſomething like, queſio qui e tndine, probabiltd. 


mediocre. 


To Liken [or compare] raſſomigliare, 


No, nothing like it, nen ce tal coſa. faragonares comparare, agugliare. 


Tis like we hall have a good har- 


L1KENED, adj.raſſomig/iato, paragenato, 


veſt, ſecondo Papparenza, noi averemo una comparato, nguagliato, 


buona raccolta. 

"Tis very like ſo, e molto vereſimile. 

He is like to do well, ſeconds egni ap- 
arenxa egli rinſtira ne* ſnoi aſſari. 

He is like to do well Cor to live to 
recover] per quel che ſi puo vedere, egli 
non morir d. 

You are not like to ſee me any more, 
forſe che non mi vedrete pin, 

He was like to die, egli fu in punto di 
morte, poco manco che non moriſſe. | 

He was like to be drowned, egli fu 
per annega”ſi, poco mano che non aue 
zaſſe. | ; 2 
He is like to loſe his money, egli corre 
riſchio di perdere il ſuo danaro. 

1 had like to have forgot it, Pavevo 
gnaſi dimenticato. 

We are like to have war, in ni ap- 
avenza noi averemo la guerra. 


LIKENEsS9, 3. { reſemblance ] ſomigli= 
anca, e ſimiglianxa, conformit d. 

LIX WIV E, adv. parimente, ſimilmente. 
Nader 8. genio, guſto, s. m. ſeelta, 
8. T. 

This is not to my liking, o non 
di mis guſto, queſto non ws Jo 

To create a liking, renderſs amabile, » 

rato, 

Good liking [approbation] approbaxi- 
one, conſenſo. 

Good liking [or good plight of the 
body] buono ſtato di ſalute. 25 


LIL 


LIL r, 5s. [a fort of flower] gighs, 
8 m. 

The wild, or mountain lily, the lil 
convally, or the liricontancy, feli 


You are like to ſtay while I come mugbetto. 


Uu 


To 


LIM 


To adorn with lilies, ing glare, ador- 
nare di gigli. | 2055 

Sbe look'd all roſes and lilies: ella 
aveva ana carnagiene di gigli e di roſe. 


L 1% ĩ 


LI NATION, 3. [a filing] limatnra, 8. f. 
il limare, 

LI NATURE, f. [powder or duſt which 
comes of filings] limatnra, quella polvere, 
ahe cade dalla coſa che 7 lima. 

L1MB,s. [a part of the body, a mem- 
der] membro, 3. m. parte del corpo. pl. 
membri, e le membra. | 

Limb-meal, membro 4 membro, in 
pexxi. 

To tear one limb- meal, or limb from 
limb, sbranare alcuno, metterlo in pexxi. 

L1MBECK, v. Alembick. | 

L1MBED, ex. Strong limbed, tarchiato, 
di groſſe membra. 

LtMBER, di. [ſupple, pliable] piegbe- 
vole, arrendevole, fleſſibile. 5 

LIMBERNESs, 8. fleſſibilitd. 

LIMO, 3. [ſo the Roman Catholichs 
call that place, where the deceaſed Pa- 
rriarchs, and other good men ſtood wait- 
ing for Chriſt's coming, and where lie 
thoſe who die without baptiſm] limbo. 
8. m. 

& In limbo [in priſon] in prigione. 

LIME, 6. [ chalk burnt for mortar] 
calcina, s. f. pietra cotta, la quale & adopera 
4 murare. 5 

Quick lime, calcina viva. 

Lime -kiln, fornace. 

Lime [mud] limo, fango, 6. m. polti- 
Zlia, Mot a, 8. f. | 

Lime, or bird lime, viſchio, s. m. pa- 
nia, s. f. 

Lime twigs, paniuxxola, s. f. paniuxxo, 
3, me ſects impaniato. 

A lime hound, or limer [a blood- 
hound] bracce da fangue. 

Lime tree, v. Linden tree. 

To lime [to couple as dogs do] an- 
nodar ſi, accoppiarſi come fanno i cani. 

LIM ER, v. Lime- hound. 

LI Ir, 3. {or bound] limite, termine, 
confine, 8. m. 

To ſet a limit, limitave, per termine. 

To limit, [to ſer bounds to] limitare, 
reſtringnere per termine, terminare. 

To limit, [or appoint] limitare, aſ- 
ſegnare, determinare, accordare, convenire. 
preſ. convengo. pret. convenni., _ 

LiMITAT1ON> 5. [or ſtinting] limita- 
Nene, determinaxione, ri ſerva, 5. f. 

LIMITED, adj. limitato, riſtretto, ter- 
minats. . 

Limited [appointed] limitato, Aſſig- 
nate, determinato, accordato, convenuto. 

To L1MN [to paint in water colours] 
miniare, dipiguere con acquarelli. 

LiMNED, ad}. miniato. 

L1MNER» t. [or painter] mimatore, 
pittore in miniatura, o pittore in gene- 
rale. 

Linon, v. Lemon. 

L.iMONADE, s. Ca cooling liquor made 
of lemons, water and ſugar] limone a, s. f. 
ſorta di bevanda fatta ton aqua, Kucchero, 
e agro di limone. | 


liccia. 


nodarſi, accoppiar ſi. 


LIN LIN 
LINMos E, 44. [muddy] limoſo, melmeſo, Ling [or heath] tamerice, tamaxiſio 
fangoſo.” p 1 | Ling-wort [an herb] angelica . F. 
N 1. [muddineſs] lime ſitd, * me dicinale. Sf as 
8. f. aſtratte di limoſo. INGEL» 3. [a little t 
L1Movs, adj. muddy] limoſo, fangeſe, of leather] e 5. F MTN OB 
melmeſo, ; To Lix@6tr [to languiſh] Lmpatre 
Linn, v. Limter, mena»e una vita languida tk 
To limp [to halt] zoppicare, efſer To linger [to be long a doing] tay. 
epo. 0 : dare, prolon gare, al ferire, tir are in lun go | 
LI ur ID, dj. { clear, or fair] /impido, To linger about a buſineſs, tirare i 
chiaro. | | lung o ten negoRio. yy 
Limpid water, acqua limpide. . LINGBRER, 8, an womo lento, tardy 
Celery th „ or LIMPITUDE) . Pare. 5 
clear neſs] limpidexza, chiarezxa, 8. f. INGERINOG, adj, | lor f 
LI NIN, s. {a ſhell fiſh; otherwiſe lange, tardo, lento, * rs 
call'd a muſcle] tellina, s. f. Lingering | languiſhing] /anguido fie- 
 LimpiNG, 3. [from to limp] i! zop- r. n 
picare. | o go a lingering pace ö 
Limping, adj. e. A limping man, un Paſſi lenti. 3 1 +. 
%%. Lingering, 3. [delay] ritardamento, in- 
Limping woman, una æoppa. dugle, 3. m. dilazione, 8. f. 
LINGERINGLY) adv. I ſlowiy] lenta- 
LIN mente, lento, pigramente, adagio. 
28 | LINGET, v. Ingot. 
* To Lin [to ceaſe] ceſſare, deſiſ- LIN GVACITV, 2. [ talkativeneſs 
tere. : quacit, garralitd, s. 
LIN AGE, s. [ſtock] lignaggio, e leg- 8. m. | 
naggio, 8. m. ſtirpe, ſchiatta, famiglia, LiNovisr, s. [a perſon skilful in 
8s. f. | | tongues, or languages] dotto, verſato nelie 
LINAMENT, s. [or thread] s. f. pl, #ingne, chi intende molte lingae. 
filaccia, LINGWORT, or LONGWORT, 3. [an 
LiNAMENT [lint for a wound, or herb] angelica, TY | 
rent] filaccia. LINIMENT, g. [an external medicine 
Licu-rix, 3. the pin that keeps in of a middle conſiſſence between an oil 
the wheel to the axle- tree] palicello, o and an ointment] /inimento, s. m. ſpexie 
chiodo d: vucta. c di medicamento efterns. ; 
LinDEN TREE, & Lor lime tree] LiNiNG, 3. [from to line] / fed. 
tiglio, 8. M. rare. : 
LINE, s. un linea, The lining of a garment, fodera, s. f. 
Line 05 row of words in writing, or ſoppanno, s. m. | 
printing] linea, riga. The lining of a hat, la caſa dun cap- 
A page that contains ſo many lines, pello. 
ana facciata the contiene tante linee. LIxk, s. [a ring of a chain} anelle di 
To draw a ſtrait and parallel line, ti- catens. 
rare una linea dritta, e paralella. A link of ſauſages, ſalcicciuolo, pexxo 
A line of circonvallation, ana linea di di ſalſiccia, rocchio, 8. m. 
circonvallaxionc. | link [or torch] fiaccola, torcia 4 
He drew up his army into two lines, vento. 
egli diſpoſe il ſmo eſertito in due liner. To link [to join, or tie together] in- 
The equinoctial line, /inea equ.noxiale, catenare, legare, unire infieme, 
fe dice quella, che wugualmente diſt ante da LINKED, adj. incatenate, legato, unito 
poli, divide la Sfera in parti uguali. infieme, | | 
Line ſor deſcent] linea, deſcendenzaz, To be linked in conſanguinity with 
5. f. lignaggio, s. m. one, eſſer parente, o cengiunte d' ano. 
LIN EN, s. [or linen cloths] biancheria, 


1 lo- 


f. cicaleccis, cicalin, 


Line Cor ſmall cord] cordellina. 
To line {to put a lining to] foderare, panni lini. 
ſoppannare. | Linen cloth, tela. 
To line a coat. fod:rare un weſiito, Linen-draper, mercante di tela. 
To line with, tur, ſappanare con pel- LIN NET, 3. [a ſinging bird] fanello, 
s. m. 
L1NSEED, 3. [the ſeed of flax | ſements _ 
di lino. 
Linſeed oil, ole di. lino, 
Linsy-wooLsY, s. {any ſtuſc made of 
LIN EAGE, v. Linage. thread and wool] meazaiuna, s. f. jorid 
LIN EAIL, adj. | that goes in a right di pauno fatto di lana, e ln. 
line] lineale, che va per linea diretta. LixT, 3. [linen threads, or fllament 
A ſucceſſion in a lineal deſcent, ana to put in 2 wound] iH, s. f. 
ſucceſſione per linea divecta, Lint ſtock ſa ſhort ſteff of weod, 
LiINxAMENT, g. {the feature or pro- nſed by gunners in firing cannon | de 
portion of the face] Iineamento, s. m. fat- che contiene alla funta la miciia 640 
texxa, s. f. rale il cannoniere da fuoco al 641mm. 
LIN ED, adj. federato, ſoppannato. Litix, v. Lynx. 
LI Nd, s. {a fort of ſalt fiſh] bacta/d, 
8. m. forts di peſce ſalato, 


To line a brick wall with free one, 
incroſtare un muro di pietre di taglio, 
To line [to couple as a dog does] an- 


L10Nz 


LIS LIT 


„ man] ano ſciling nate, une ſcilingaata. 


| | LisrI xe, adj, ex. A liſping man, une 

Lion, 3. [a beaſt of prey] leone, e ſcilingnato. 

lone, . m. LIsrox p, s. [a foreign weight of fif- 
A ſhe lion, or a lioneſ;, ana leoneſſu, teen or ſixteen, and ſometimes twenty 

e lioneſſa, pounds peſo foraſtiero di 15, o ſedici libre, 
A young lion, or a lion's whelp, an e qualche velta di 20. 

leoncello, e lioncello. ; Lis T, g. [or catalogue] /iffa, 8. f. cata- 
A LioNCEL, an leontells, un lion- lage, s. m. 

cello. To make a liſt, fare una liſta. 
Lioxkss, 5, {a (he lion] /coneſſa, e 

lone ſſa, 5, f. | 5 8. f. 
Liox-LIzARD, camaleonte. Lift, or liſts [a place incloſed in with 

| rails, for tournaments, races, wreſtlings, 

and other exerciſes] /izza gieſtra, 8. f. 

| Poly enter the lift or liſts, entrare in 
Lips s. [the upper or nether part of {ſia o entrare in gieſtra. ; 

the wary, tbr. 8s. m. frames dells * Liſt ſor will] veg/ia, volonts, 8. f. 

hacts. | RE | : verb act. arrolare, ſerivere al 

| with dry lips [or without 700. | 

kiffive® [oararf Pn, 45 To liſt ſoldiers, arrolare, o far ſoldati, 


LIP 


A little lip, labbriccinelo, s. m. | levar ſoldati. 
Hare the, Talden 4 7 e leporino. To liſt one's ſelf a ſoldier, arrolarfs, 
Lire, 4j. ex, Hare lipped, che ha farfi ſoldato. | 8 
an labbro leporino. To liſt, verb nent. ſro be willing] ve- 
L1PpiTUDE, s. [a bleer- eyedneſs] /ip- lere. 


Let him do what he liſts, che 
quel che vnole. 
When I liſt, quando mi piacer d. 

Let him live as he liſts, che viva 8 
modo ſmo. 

LISTED, adj. errolato. 

To LisTEN | to hearken] «ſco!tare, ſtare 
ad udire con attenzt one. 


LisrNER, 8. quello, o quella ohe af- 
colta. 


pitudine, ciſpoſitd, 8. f. faccia 


1. 10. 


L1QUATION, or LIQUEFACTION» 4. 
[melting or diſſolving] /igquefaxione, 3. f. 
1 liquef are. | | 

To L1QUEFY = melc] lig uefare, far 
liguido, firug gete, fondere. 


To liquefy, verb neut. /iqnefarſi, ſtrug- 8 
ger ſi, fonderſi. L18TNING, 8, Paſcoltare, aſcolta, 8. f. 


LisTLEssS, adj. | regardleſs, careleſs] 
che nen ſi cura di niente, pigro, infin- 
garde, 


LIQUESCENCY, s. a melting or grow- 
ing ſoft] liquefaxione. ; 

Lrquip, adj. that has its parts fluid] 
liquido, che cede al tatto, flaſſibile. 

A liquid body, un corpo liq ui do. 

Liquid, 3. coſa liquida, liquore. 

The liquids | five letters ſo called] le 
letter liquide, cioe, l, m, N, I, $. ? 

To Liquiparte (to make liquid] ,, 
liqnidare, far divenir liquids. 


LIT 
LIrANv, s. [a general ſupplication, or 
prayer] ltania, letane, s. f. 
LITERAL, 4dj. | according to the let- 


r] litterale, e letterale. 


: : A literal ſenſe, il ſenſo litterale. 
LIQUIDESCENCY» 8. Miſpoſizione d m A literal fault [in — errore di 


40 a lique far ſi. : ; „ ſftampa. 
LIQUIDITY, s. [a being liquid] liqui» jr adv. [in a litera) ſenſe] 


dit d, s. f. literalmente, e letteralmente. 


L1QuoR15n, T Licoriſh, n. LivERATE, 44. [or learned] litteratos 
Liquor, or LI un, . [any li- e letterate, dotto, ſcieniato. 


. Ea 2 queile coſe A literate man, an wems literate, 
* Liquor drink] liquzere, bevanda. 
* Liquor vice ſego, zugo. 3 ; 

: 5 thing full of liquor, aua coſe ſn LIirnAR IC, or LirHarGE, 5. [the 

14. 
To liquor, verb act. nere, umet- 
dare. 
To liquor boots, agnere gli ſtivali. 
L1QUORED, adj, ante, umettato. 


ters, learning] litteratura, e let teratura, 


8. m. 
Litharge of gold, letargo doro. 


Li rug, g. [ſupple, limber] pieghevole, 
arrendevole. | 
LIR lita pieghevole, © arrendevele. 
LiTHER, 4). [or lazy] 'pigro, lente, 
LIRICOFANCY, . [the lily of the infingardo. 
valleys] mughetto, 3. m. Ss Lither, s. [lazineſs] pigrixia, lentexxa, 
tardexæ a, infingardaggine, 8. f. 
LIS Lirur, adj, [or lithe] arrendevale, 
pieg he vole. f 80 
Lirio Arts [a quarrelling] litiga- 
ments, 3. m. il litigare, lite, conteſe 6. f. 


To Lisr [to falter in the ſpeech, to 
clip words] ſcilingaare, balbettare, 


LIS AR, . [a liſping man or wo- LIT Io iovs, adj, 


The liſt [or edge] of cloth, cimoſa, 


ſotto le beſiie per 2 4 
a 


ſcum of lead, filver, or gold] /etargo, 


L1iTHENESS, 3. [or limberneſs] g- 


LIV 


; that delights in go- 
ing to law, quarrelſom] litigioſo, che ve- 
lontieri litiga. 

A litigious man, an uomo litigioſo, we 
litigatore. 

A litigious woman, ana donna litigi- 
noſa, ans litigatrite. | 

A litigious thing [a thing contended 
for] ana coſa litigieſa, che & in lite, 

L1TIG610USLY, adv. [contentiouſ]y | 
kitigioſamente, contenxioſamente. 

L1iT16tousNEss, 4. [or contentious 
humour] amore litigioſo. . | 

L1TISPENDENCE; g. [the time during 
which a law ſuit is depending] te 
pendente, $4 875 

LITTER: s. [a ſedan carried by two 
orſes, or mules] lettiga, s. f. arneſe da 
far viaggio, portato per lo pid da dre 
Muli. Ft 18 

Litter Cſtraw ſpread under cattle to 
lie down upon] /etro, paglia che ſi matte 


Litter [the brood o 
forth at once] ventrata, 3. f. 
2 litter of pigs, ana ventrata di poy- 
ce li. 

To make a litter in a room. metter 
egni coſa in diſordine, in iſcompiglio, ſoæxoſa 
in ma camera. | 

LiTTERINGS, 3. [ſmall ſticks which 
keep the web ſtretched on a weaver's 
loom] croci di teſſitore, | 

LITTLE, adj. piccolo, e picciolo. 

A little horſe, an piccols cavallo. 

A litcle houſe, ana piccola caſa. 

A little man, an piccol noms. 

For fo little a matter, per i poca 
ceſa. | . ; 

Stay a little, ſtay a little while, aſpet- 


ear brought 


tate an poco. 


A little more, poco pid. 

A little leſs, an poco mens, | 

A little one [or a child] uw fancialle, 
nn bambine. 

How many little ones have you ? 
quanti figlinols avete ? 

P. Many a little makes a mickle,' « 
quattrine a quattrino ſi fa'l ſeldo, ſpeſſeggi- 
ando colpo, poco fi fa Paſſai. 

Little, adv. poco an poce. : 

To have bur little money, aver poco 
Aanaro. 

By little and little, @ poco 4 pc. 

He has but little wit, gli non ha molto 


LITERATURE, g. [knowledge in let- ſpirito. 


Too little, treppe pace, 

Never ſo little, an pochettine. 

LiTTLENESS, 8. picciolexx a, 8. f. 

LITURGY), . [a form of ceremonies, 
or common prayers] litargia, 8, f. for- 
mularie di proghiare, e di cerememie nel ſer- 
vixio divine. | 


LIV 


Lives adi. [alive] vivo, che ha wite. 

To live [ro be alive] vivere, fare in 
vita. pret. viſh. | 

In God we live, move, and have our 
being, in Dio nbbiamo is vita, il moto, ( 
Feſſere. ; 

To live [to enjoy life, vivere, auer 
vita, 


Uu As 


LIV LOA | LOC 


As long as I live, tanto che viverò. L1VELYHooD, 3. [Maintenance] vitto, LOACH, . [a freſh water 6) 2b 
To live {or pals one's life] vivere, Manienimento, 8. m. vita, 6. f. „ 2e 8. in. col primo O large, e col 2 * 

paſſar la vita; | To get one's livelyhoud, guadagnarſi il picciolo peſcatello ſenza liſche, y 
To live in ſolitude, viter nella ſolitu - vitto, o la vita, a Lob, 5, [burden] ſoma, carica, g. f 

dine, menare una vita ſolitaria. ; Livelyhood [or eſtate] bene, patrimo- peſo. 1 
To live [or agree] well together, vi- nio, s. m. facultd, s. f. A heavy load, ana ſoma peſante, 

were infieme, eſſer d'accordo_infieme, Livelyhood | trade] arte, s. f. meſtiere, % He has his load, or he has taken 
To live [to feed, or ſubſiſt] vivere, LiveR, s. vivente. his load [he is drunk] d ba beuurs 

nutrirſi, cibarſi. ö | A good liver, an buen vivente, un troppo, egit e cotto. | 
To live from hand to mouth, vivere uomo di buona vita. A cart load, ana carrettata, tanta ma. 

di, per di. | A bad hver, un uomo di cattiva vita, teria, quanto contiene una carretta. 

To live upon one's income, viver Liver, s. [one of the nobleſt parts of Loaps ſtrenches to drain fenny places! 

d'entrata. the body] fegato, s. m. foſſata: s. f. foſſato, 8. m. 2 
To live by one's work, viver delle ſue Liver-coloured» di color di ſegato, A loads man, guida, conduttore, 

fatiche. bruno. | The ioad-ſtone | the magnet] calamita 
To live upon herbs and roots, viver, © Liverwort, s, [an herb] epatita, 8. f. mar note, s. f. 5 

paſcerſi d' erbe, e di radia. ſorta der ba. Rubbed with a load ſtone, calsn;. 
To live | to endure, or ſubſiſt] vivere, Liver [a French liver which is about tate. | | 

ſoffrive, ſoſſiſtere. | eighteen perice ſterling ] lira, s. f. moneta Load- ſtar [the North ſtar that guides 
I can live no longer at this rate, non franceſe che val venxoldi. mariners] orſa mig ore. 

poſſo viver piu di queſta maniera LIVEAED, adj. ex. A White livered To load [to lay on a load or burthen] 
The Latin tongue will live for ever, fellow, uno ſtupido, un inſenſato, un me- caricare. 

la lingua Latina wivera per ſempre. leaſo, uno ſciocco, uno ſcimunito, un min- To load a cart, caricare una carretta. 

To live [to dwell] dimorare, far la chioae, un gonzo. To load a piſtol, caricare una piſtola. 

ſua dimora. LIVERX, s. livrea, s. f. | LOADED), adj. caricato, carico. 
Where do you live? dove dimorate, To wear a livery, portar la livrea. LGAF, 8s. an pane, una pagnotta. 

dove ſlate di caſa ? | : Livery men, gente di livera. A penny loat, an pan d'un ſoldo, ana 
He lives in the country, egli dimora in Livery lace, gallone di livrea. | papnotta. | 

campag na. To keep horſes at livery, tener cavalli P. Half a loaf is better than no bread 

He is as good a man as lives [or the d'affirco. | 8 


i | | | chi ſpilluzzica non digluna. 
beſt man in the world] egli e il miglior Livery of ſeiſin [law phraſe, is a de- A ſugar loaf, an pane di xucchere. 


uomo del mondo. | livery of poſſeſſion of lands, tenements, LoaM, s. [grafting clay] terra graſtia, 
If ever you live to ſee him again, ſe ec. unto one who hath right to them] che ſerve ad 2 2 graſcia, 

Mai lo rivedrete. il mettere qualcheduno in poſſeſſo. LOAN, 5. [a thing lent] preſta, pre- 
As I live and breathe, per vita mia. To receive livery, eſſer meſſo in poſ- ſtanza, preſtita, s. f. preſtito, s. m. | 
To live a country life, menare una ſeſſo. To put out to loan, preſtare, 


vita campeſtre. | LIVES, e il plurale di Life, To Loarn { ro nauſeate] abberrire, 
Would I might never live if it be ſo, LIVI p- 44j. [black and blue] ['vido, ſchiſare, avere a ſchifo, aver a noja, nau- 
che poſſa moyire, ſe cid e vero. | Liv1DiTx> s. [a being livid] /ividex- ſeare, ſvegliare, aver in faſtidio, ſftome- 
I ſhall never live to ſes it, ſarò merto a, s. f. [ividors, s. m. : care. 
prima di queſto tempo. L1VING, 3. [from to live] vita, s. f. LoAr HED, adj. abborrito, ſchifato, nau- 
This will be enough for me to live vivere, s. m. eato, ſuogliato, ſtomacato. 


on, queſto mi baſierd a vivere, @ mante- A good living, bnona vita, LOATHING, s. abborrimento, faftidio, 


Fern, | 0 o be weary of living, er laſſo di ſehifamento, s. m. ſi hiſanxa, nauſea, s. f. 
To live up to the height of religion, vivere. | | LoaTHSOME» adj. ſchifo, lordo, ſtoma- 
conformarſi alle regole della religione, vivere Living [food, livelyhood] wita, vitzo, chevole, ſporco, fi ucchevole. 


can forme alle regole della religione, _ nutrime nta. LoATHSOMNESS, 8. ſchi fexxa, laidexza; 
No man can live up to the law, aon Living [ ſubſtance, eſtate] bene, avere, percixia, ſimcchevilezaa, 8. f. | 


c' niſſuno che poſſa accompire appieno la Facultd. 


lege. A living [or church benefice] bene- LOB 
To live up to one's eſtate, conſumare ficio. 

te ſue entrate. Living, adj. [alive] vivente, vive, che LoB, or Loncock, s. [| a country 
L1VED) adj. viſſuto, v. to live. ha vita, | 


| : : clown] ano zotico, ruſtico, un villano, un 
Long lived, che e di lunga vita, di A living creature, ana creatura vi- contadino, un balordo, nn melenſo, 


lunga durata, che dura lungo tempo. vente. : Lob Jolly, s. [a hotch- potch, or min- 
Short lived, dt corta vita, che non vive Living, s. [one alive] viverte, vivo, gle mangle ] miſcnglio di diverſe carni in- 


lungo tempo. The living and the dead, 7 wivi, e i ſieme, nn manitaretto. 
L1VELEss, adj. dead] che non ha vita, mor ti. Lod- worm, ſpezie di verme col quale ſi 
ſenxa vita, morto. The land of living, la terra de' vi peſian le trote. | 
A Liveleſs [without ſtrength-] langui- vents. To lob | to toſs] ſenotere, ſivollare. 
do, ſpoſſato, fievole, debole, ſenza fore. ILIVRE, 5. [a fort of coin] lira, s. f. LoBsv, s. [a kind of paflage room] 
L1iVELINEsS, 3. [ briskneſs, vivacity] | un portico, una galleria. 
wivacita, 8. f. ſpirito, 8. m. LIZ. LoBes [the ſeveral diviſions of the 


La vs Lox , v. Liblong. : | lungs or hver] /obo, s. m. pariiceila dei 
LIVELY, 44j. | brisk, ſprightly] vi- LIZ ARD, s. [a green ſort of ſerpent] polmone, o fegato dell' anima e. 
vace, ſpiritoſo. Incerta, lmertola, s, f. LOBSTER, f. [a fiſh] gambero, s. m 


A lively young man, an giovane vi- Lizard: point [the outmoſt ſouth welt animale aquatico note. 
vace. point of the lands-end in Cornwal | 11 

A lively complection, ana carnagione capo 4 ſan Michele, la punta la pin meri- L OC 
vivace. | | 


dionale del paeſe di Cornovallia, in Inghil» 


+ A lively reſentment, an vive riſen- terra. LocAL, adj. [of or belonging to 2 


gimento. ; | place] locale, di lunge. 
+ A lively faith, uva fede, LOA A local motion, an mnto locale, 
He is a lively image of his father, Local medicaments {thoſe medicines 
egli e Pimagine viva di ſuo padre. I o, interj, ecco. which ere applied outwardly] medica. 
Lively, adv. vivamente, co modo vi- Lo him, lo ber; eccolo, ecco'a: ment: efterni, 


vact, cn Yemen a, LocaALirtY 


LocALirv. s. {the being of a thing * The ſupream power is lodged in Loc terAx, 5. fone who is skill'd in 


in a place] preſenza, efiſtenza locale, the King, il ſupremo potere vifiede; o & ri. logick] logico, e loico, 8. m. che fs ba he 
LnCALLY» adv. localmente, in lugo. peſto nella perſona del Re. |  gicas 


LouGATION» g. {2 letting out to hire] LoDGEMENT, s. allaggiamento, alloggio, Loo rok, g. [the art of thinking, rea- 
allegagione, 8. f. 8. m. | ' Joning, or making a right uſe of the ra- 

Lecu, or Loyocn, s. ſa fort of ſys Lodgement 8 term, the place tional faculty] Igica, e loica, 8. f. arte onde 
cup] heco, 8. m. ſorta di ſcireppo. where the ſoldiers quarter among the #'apprerdono f modi del diſpatare, per diſ: 

Lock, s. Ian inſtrument to make faſt townſmen in huts and rents, alſo a re- cernere il vero dal falſe. | 
2 door, or the like] ſerratura, teppa, trenchment dug for ſhelter, when the Lonoch, s. v. Loche, 


NE counterſcarpor ſome other poſt is gain?d] 
To pick à lock, aprire una ſerra- allog eiamento, termine militare. | L OI 
ran.. 3 £ Lop o ER, 5s. [one who lives n a | 
A ſpring lock, ſerratura a molla. room or apartment in another perſon's 1 
The lock or firelock of an harquebuſs, houſe] un pigionale, colui che ſta {4 camera LOWS 5 'Fo be 
rotella d'archibngie. har da. n 
Locks ¶ for horſes legs] paſtoje, LoDGING) s. room, apartment] al- 
The lock of a pond, chinſa di ſtagno. loggiamento, alloggio, camera locanda. LOL 
A lock in a river, caterratta, s. f. Where's your lodging? dove allog - | ; 
A lock of hair, cinfſetto, cinfſo di ca- giate To LoL, [to lean] appoggiarſ, reg- 
pelli, Have you any lodging to let? avere 6. \ 

A lock of wool, un fiocco di lana. delle camere ad affittare ? 4 To zoll [or lye] upon the bed, ſten- 
To be under lock and key, eſſer ſerrata To give one a night's lodging, allog- eri; coricarſ fel letto. 5 
alla chiave. fare uno per una notte, darli Falloggio per To loll one's tongue, ſlender a lin- 

Lock-ſmith, magnano, toppallacchiave, una notte. gua. | 
faci tor di toppe, e di chiavi. ; Lok, v. Lo. 
Tuo lock to ſhut up, or faſten with 8 | Bon LO M 
lock and key] ſerrare con ferratura. 30 


Lock the door, ſerrare la porta. | Lok, v. Loam. 

To lock in, rinchindere, pret. rin- Lorr, s. ex. A corn loft, an gra-  LoMBar, or LoMBARD, s, [a bank 
chiufi. najo. | or uſury or pawns] /embardo, lange 

To lock one out, ſerrar la porta ad A hay loft, mn fienile, Inogo dove ſi ri- dove fi preſta del danaro per ſicurtd. 


uno. pone il fieno. 


To lock up, ſerrare. Lor ri r, edv. magniſicamente, ſuperba- e 
To lock up money, ſerrar del danaro. mente, maeſteſamente, alla grande. LON 
LOCKED) adj. ſerrato. | | LoFTINEss, 3. [or height] altexxa, 
LoCKER) 3. [or pigeon hole] colomba- grandexzza. EonpoN, s. [the metropolis of Great 
Jo, s. m. bucht dove _— _ Fong loftineſs ef a tree, altezza d'un 2 3 | | 
LOCKET, s. {a fer of diamonds, or aivero, | ONELY, or LONE$0M, adj. [ ſolitary] 
other jewels] el 5. m. pia giojo le> Loftineſs ¶ ſublimity, majeſty] eleva- ſolitario, adj. [ſolitary] 
gate inſieme. | _ Krone, ſublimità, maeſtia, s. f. | LoNGs adi. [of great extent in length] 
LOCKRAM, s. [a coarſe ſort of linen A loftineſs of ſtile, ſablinnta di ſtilo. lunge. 
cloth] ſorta di tela groſſa. LoFTINEss | haughtineſs] fierezza, al- Long ſtreet, ſtrada lunga. | 
LockrT, v. Locked. bagia, altiereæxa, ſuperbia, 8. f. orgoglio, Long boat, barca lung a. 
Locus, 5. {a kind of graſhopper] s. m. Long [ that laſts long] lungo, che dura 
locuſta, 8. f. ſpexie d animaletto ſimile al His loftineſs [the title of the Grand molto. 
evi 0. Signior) ſua altexxa. A lon reign, un Yegno lungo, 
Locuſt fa kind of fruit] carraba, s. f. LoFTY, adj. | tall, high] grande, alto. The Gays are long, i giorni ſono Inn- 
Locuſt tree, carrubo, e carrubio, s. m. 5 = tree, an l rn 92 1 | 
erta d'arbore. | ofty | great, majeſtick | grande, nobile, ang ing of the quantit 
4 Locuriox, 3. way of ſpeaking] vo- ſnperbo, ſublime, eccelſo. ſyllables] Nang e 18 of 
clone; 8. f. maniera di dire, loguela, fa» A lofty tile, ano ftilo elevato, o ſub- A long lyllable, ana ſillaba lunga. 
wells, h | | lime, Long | tedious] !ango, tedioſo. 


Lofty [ haughty] Hero, aſbagioſo, altiero, Long [that lingers about a ching] 


ſuper bo, bor ioſo. lungo, lento, tar do. 
L OP A long mile, an miplio lungo. 
| | | LOG *Tis a long way thither, „ molto lon- 
Lopt SAD, s. [a ſmall fiſhing veſlc!] | tano da qui. a 
ſpezie di barca di peſeatore. Loo, s. [the trunk of a tree, or ſlump To go to one's long home, andare a 


LoDEMANAGE, s. | the hire of a pi- of wood for fuel] oppo, s. m. pexze di babboriveggoli, morire. 
lot for conducting a ſhip] quel prezzo pedal d abero reciſo, proprio ad abbrus is as broad as *tig long fir is all 
che ſi da ad un piloto per condurre un vaſ- giar?. | one] & tut” uno, non 6s differenzs, 


tells, Log-line, v. Minute line. | A long way about, an gran giro, 

LoDEsMAN) s. [or pilot] un piloto. Log wood, s. ſa fort of wood uſed by Long legged, che ha le gambe lang ho 

LopdkE, 8. [or little room] log gia 8. f. dyers | legno indico. | Long necked, che ha il collo lung a. 
allegiamente, eſtello, tugurio, 8. m. came- LOGGERHBAD, s. [ a blockhead, a Long waſted, che ha la vita lunga. 
retta, 8. f. fooliſh perſon] an balordo, uno ſciocco, um Long winded, che ha buon fiato. 

The lodge of a ſtag, il nido d'un minchiane. A long winded diſcourſe, an diſ- 
cer vo. . To tall to loggerheads [co go together corſo lungo, e tedioſo. i 

To lodge [to give lodging] allaggiare, by the ears, to fight] venire alle mani, A long winded ſtory, an conto 4a veg» 
dar allng g io, aibergare. venire alle preſe. ghia. | 

The rain lodges {or lays] the corn, 4 Log1CAL, 4d. belonging or zgreeing Long lived, longevo, di lungo eta, vic» 
pieggia corica le biade. | to the rules of lopick] logicale, di legica, chio. | 

To lodge [to live] alloggiave, albergare, loicale. | Long - wort for angelica] angelica. s, f. 
di mor are, ſtar di caſa. LocicaLLV, adv. ſecendo le regele della Long ſufferance, or long ſuffering 

Lobo Eb, adj. al glato, aibergato. Irgicas axienxa. | 


2 


— 5 


— ——— 


LON 


LOO | L OO 


He knows the long and the ſhort of Parco dell” eclittica dal principio d' Ariete You look very ill, mi pars che vo; 
that buſineſs, eg/i ſa come va queſio af. verſo Levante, ſino al cerchio di latitudine ſtato bene. ry ill, mi p vol non 


Fare. 


It is long of you, not of me, & woſira 
colpa non mia. 4 ; 

It was long of you that he died, wc; 
fete la e cauſa della ſua morte, 

Long, adv. lungo tempo, 

Long after, lungo tempo dopo. 

Long ſince, long ago, molto, o lungo 
gempo fas. ; 

Not long before, non molto prima. 

Not long before day, an poco prima 
del giorno. 

How long is it ſince? quando tem- 
po fa. 

So long, or as long as I live, tanto 
che wvivero, mentre bivero. 

So long as I do my duty I think my 
ſelf ſafe, is fo il mid dovere, e coſi non te- 
mo niſſino, 

I think it long till 1 ſee him, mi par 
mill” anni di vederlo. 

All my life long, tutta la mia vita. 

All this day long, tutto queſto giorno, 
tutt” oggi. 

E're long, in breve, fra poco. 

To long [to deſire very earneſtly] a- 
— voglia, diſider are, appetire. preſ. appe- 
rico, q 

She longs for a glaſs of wine, ella ha 
gran voglia di bere un bicchier di vino. 

I long to go, mi par mill” anni d' an- 
dare. | 

LoNGANIMITY, g. [long ſufferance, 
forbearance, great patience] longanimits, 
tolleranxa, ſofferenza, perſeveranza con a 
nimo paxiente, voce della ſcrittura. 

LongtR [the comparative of long] 
pin lungo. | 

Longer, adv. pin lungo tempo. 

LoNGEsT | the ſuperlative of long] i! 


Pia lamgo. 


LoNGEVITY,s. [long — lunga vita. 

LoNGINGa's. [an earneſtly deſiring] 
voglia, s. f. deſiderio intenſo. 

To ſave one's longing, far paſſar la 
voglia di qualche coſa ad uno. 

Longing, 4dj. ex. The longing expec- 
tation we are in, l impaxienxa nella quale 
fiams. 

LoNGINGLY), adv. ex. To fall long- 
ingly in love, innamorarſi capriccioſa* 
mente. | 

LoNGSINQUITY) s. | or diſtance] lonta- 
nanz a, diſtanta. 


Longinquity [length of time] lung 


ſpaxio di tempo. 


di qualche ſtella, 


ſegnardo, s. m. guardatura. 


bieco, 


This looks as if ſhe had ro love at alt 
LoNGITUDINAL, adj. longitudinale, for me, pare ch'elia non m'ama. 


LoNGITUDINALLY, adv, [in length, My thoughts don't look at all that 


long-ways] in lungo. Way, io non penſo @ queſie ci ſe. 
| It won't look well on you to do it, 
LOO non vi ſia bene di fay cio. 


| To look like, raſſomigliare, eſſĩr f. 
To Loo [ or ſet on dog] aizzare, 4. mile. os * 
dix zare i cam, To look down upon one with ſcorn, 

LooniLv, adj. ex. A loobily fellow guardar uno con ſdegno, con diſprezzo. 

[a looby ] ano ſciocco, un cionne, uno ſiimm To look big, fare il fiero. 
uito. To look to one [to take care of him) 

Looy, s. [a loggerhead] un belordo, aver l'occhio ſopra 4 qualcheauuo, axerue 
un minchione, un bietolone, un cionno, un cura. 
gonſo. | To look to one { to watch or obſerve 
Loo'D, adj. aizzato, adizzate, him] codiare alcuno, offervare i ſtvi anda- 

Loop, s. chat part of a ſhip aloft, ment, 
that lies juſt before the timber, call'd Look to it, badate, abbiate Pocchio 4 
cheſs-trees, as far as the bulk head of cio. | 
che fore-caſtle] lIunghezza del vaſcello dall? To look on, or upon, mirare, vedere, 
al bero fino alla ſponda. | con ſiderare, badare. ” 

To ſpring the loof [is when a ſhip To look on or upon [to eſteem] te- 
which was going large before the wind nere, ſtimare, conſiderare. 
is brought cloſe by the wind] andare vi- I look upon it as a great honour, / 
cino al vento. tengo a grand” onore. 

To look up $90 keep the ſhip nearer Do not look upon me as your equal! 
to the wind] bordeggiare, ſerrare il non mi trattate da par voſtro. | 
vento. To look about one [ro mind one's 

Look, 3. [2 glance of the eye] gaardo, buſineſs] badare a fatti ſuoi. 

To look after a thing [to take care 

Look, or looks [aſpe&, mien, coun- of it] aver cura di qualche coſa, aver Hoc 
tenance] guardo, aſpetto, viſo, s. m. guar- chio ſoyra a qualahe coſa. | 
datura, viſta, cera, s. f. I0o look after a thing [to ſeek it) 

A modeſt look, an guardo modeſto. cercare qualche coſa, a 

To have an honeſt look, aver le cera To look back ſor reflect] upon 2 
d'un uomo dabbene. thing, riflettere, far rijleſſione ſepra qualche 

By his looks you would take him to coſas ruminarla nel penſcero. | 
be a ſaint, a vederlo lo crederete un To look for | to ſeek] cercare. 


ſanto, To look, or to lock for [to expe] . 


One may ſee it in his looks, fi puo aſpettare. 
diſcernere nel ſuo viſuw. When do you lock for him? quando 
A look out [a watch tower] veletta, Paſpettate? 


8. f. : Thoſe who have liv'd wickedly muſt 
To look [to ſee] vedere, mirare, guar- look to meer with puniſhment in the 
dare. other world, quei che hanno viſſuto male, 


Go look, andate a vedere. de vono aſpettare d'efſer puniti neil” alirs 
Look there, mirate li. mondo. | 
To look askew, or awry, guardar To look into a thing [to examine it] 
eſaminare, cen ſiderare, ventilare una fa, 
To look one in the face, guardar mo To look out [to ſeek] cercare. 
nel viſo, 0 a quattr' occhi. To look out of a window, affacciarfs 
To look [to take heed] guardare, ba- alla fineſtra. 
dare, aver cura ſtare in cervello, conſidere, Look ED, v. Lookt. ä 
prender guardia. A Look ER ON, 5s. [a ſpectator] an 
To look [| co ſeek] tercare. riguardante, uno ſpettatore, ano circoſ- 
To look ¶ to be ſituated] grardare, eſ. tante. 


Lor isn, adj. pretty long] lung hetto, ſer volto colla faciia verſo una parte, riſ- Look ING, 8. il vedere, il mirare. 


alquanto lungo. | 

LoNGITUDE) s. [length] longitudlue, 
lunghexxa, s. f. 5 

Longitude [in geography, is the dif- 
ference either Eaſt or Weſt, between the 
meridians of any two places, counted on 
the equator} longitudine, appreſſo i geo- 
grafi, e arco dell' equinoziale, e d'ogni 
cerchio paralello ad efſo, da Ponente, a Le- 
vante, tra'l primo meridiano, e qualunque 


Altro. 


Longitude [in heavens, is an arch of pare molto ſino. 


the ecliptick, counted from the begin- 
ning of Aries, to the place where the 
ftars circle or longitude crofles the eclip- 
tick] longitadine, appreſſo gli aſt ronomi, 


pondere, rinſcave, 


A looking-glaſs, uno ſpecchio. 

His houſe looks in the garden, Ila ſwa A looking-glaſs maker, uno ſpecchiais. 
caſa guarda werſo il giardino, e volta verſo LooKT, adj, viſto, mirato. v. to look. 
al giardino. | Well lookt on, or well lookt after, hen 

To look [ro have the look or looks conſervato, ben cuſtodito. | 
of] aver Paria, aver la cera, parere. Ill lookt on, or ill lookt after, neg/etto, 

He looks like an honeſt man, egi ha mal cuffodito. 
la cera d'umo dabbene. Not lookt for, inaſpettato. 

To look great, aver Varia grande, e A well lookt man [a man of good 
nobile, aſpect] un uomo di bella preæenæa. 

This cloth looks very fine, queſto panno An ill lookt man, un umo mal fatto, 
che ha una cattiva cera. 

She looks very pretty, ella pare molto Loom, 3. [the frame a weaver works 
bella. upon] telaro, 5. m. 

To look well [in point of health) Loom-gale [a freſh gale at ſea] vente 
egli ha buon viſe, ti ha buona cera, freſco, vente di terra. 


4 
Te 


LOO 
To loom [a ſea term for to appear] 


That ſhip looms a great deal, nel 
vaſcello pare molto grande. 

LooMING, 5. ex. The looming of a 
ſhip [that is her ſhew or proſpective] 
P apparenza il di fuori d'un vaſcello, la ſua 
forma. | 

Loor, s. [an ornament for a button 
hole] alamare, aflibbiaglio, s. m. 7 

Loop holes [in fortification, are little 
holes in the walls of a caſtle or fort, to 
ſheot thro'] caſamatta, 8. f. 

A loop hole [that one can peep thro] 
buco, ſpiraglio, s. m. : 

Loop - hole for evaſion] ſutterfugio, 

campo, giro, rigt ro, 5. m. 
: 1 1 7 faſt] che ſi move, che 
non ſta fermo. 

A looſe tooth, un dente abe crolla, che 
non fla fermo. 

Looſe Juntied] ſciolto, ſlegato, 

Looſe ck] lento, molle, contrario di 
teſo. 

This cord is too looſe, queſta corda e 
treppo lenta. 

Looſe [in one's body] che ha la ſoccor- 
renxa, 0 il fluſſo di ventre. 

Looſe | lewd, debauched ] diſſolnto, 
ſoiato, licenxiaſo, diſoneſto, ſcapeſtrato. 

A looſe young fellow, an giovane diſ- 
ſoluto, uno ſuiato, uno ſcapeſtrato. 

Looſe [or wanton] verſes, verſi laſ- 
dvi. 

To make the belly looſe, ſolvere il 
ventre. 

A looſe gown, ana veſte da camera. 

To be in a looſe condition | as a man 
pleaſes himſelf] vivere 4 ſuo modo, eſſer 
ibere. 

A looſe liver, ano ſviate, uno ſcapeſ- 
trato. 

To hang looſe, eſſer ſcinto, fraſcinare 
per terra. 

; you gown hangs looſe, Ia voſtra genna 
e ſcinta, 

To grow looſe, allentarſi, ſciorſi, ſlen- 
gorf. 

To get [or break] looſe, ſcatenarſi. 

To pet looſe from one, ſtrigarſi di 
qualcheduno, levarſels &attorno, 

To let looſe, ſcatenare. 

To looſe, v. to loſe. 

To looſe [a ſea term, to get away] 
partire, uſcir dal porto. 5 

Loos kb, or LoosEN ED, adj. ſciolto, 
Legato, allentato, molle, len to. 

LoosE Lx, adv, [lewdly] diſſelutamente 
Jrenatamente, licenzicſamente, 

To LoosEN (to make looſe] allenta- 
re, renger lento, rallentare. 

To looſen one's girdle, rallentarſi la 
eintura. 

* To looſen the belly, ſelvere 11 
ventre. 

To looſen [to unite] ſciorre, ſciegliere, 
Fegare. 

LooszNED, adj. ollentato, rallentato, v. 
to looſen, 

LoosENEss, 3. the being looſe] en- 
lomento, rallentamente, 8. m. 

Looſenefs [or lask} ſcita, ſoccorrenza, 
8. f. finſſs di corpo. | 

I.095 ENING, 8. allentamento, 8. m. 

L. ooſering, adj. [2pt ro make one 
Voſe] laſſati ve: cht folve il penire, 


LO v 
He loft his life in the wars, * perd? 


LOS 


4% vita al'a guerra, egli fu ammaxzate 


LOP 


alla gnerra, 
To Lor [ro cut off the top of trees] . 3 one's head, perder Is teſta, eſſer 
—— diramare, tagliare 4 corona, 1 7 of. hell ck; Re bs Frets 
ralciare. » 5 
; i To loſe leather, ſcorticarſs le natiche. 
L „adj. ? | 
ans i e e, e LosENGER, 3. [a flatterer] n adu- 


latore, un luſingatore. 


Los R, s. [from to loſe] perditore, 
s. m. che perde. | 


You ſhall be no loſer by it, now ci per- 


A Lorrer OF TREES, mn potatore, 
colt che ſtapexxa, o dirama gli alberi. 
LoPPING, 8. lo ſcapexx are, 0 dira- 


mare. 8 p . \ 
4 The loppings of trees, i rami tagliati — = 2 1 
un albero. Los iG, 8. perdita, 8. f. 
BY Loſing, adj. ex. A loſing bargain, ww 
L O0Q _— þa#to, o contratto, ASE 
Loqvaciovs, adj. [talkative] loquace, e 3 rene 


che parlar aſſai. : To ſuffer, to ſuſtain, or to receive 2 

| Loauaciry; . [talkativeneſs] /oqua- great loſs, fare una gras perdita, 
cit, $, f. cicaleccio, cicalio, 8. m. You'll come by the loſs, voi ſcapite- 
rete. 

He bas had a great loſs in his wife, 
la perdita di ſua moglie li e ſtata di gran 
LoaD,; 5s. [a word of honour] an ſig- 4iſcapite, | | | 
nore. 1 am at loſs [or at my wit's end] non 

A great Lord, an gran Signo. fo quel che devo fare, ſono cenfuſo. g 

An Engliſh Lord, wn Milordo Ingleſe. They are at a loſs what to do, wen 

The Lord Prefident, il Preſidents del ſanno che fare. 
eon ſiglio. N Los r, adj. perdato, perſo. 

My Lord, Milordo. P. All is not loſt that is delay'd, 3e 

Lord-like, da gran ſignore. <'e diſſerito non e perdute. 

In the year of our Lord, anne di All was like to be loſt, ogni coſs era 
neſtre Signore. DIRE in pericolo di perderſi. 

To lord it [to domineer] filar del ſig- There's no love loft betwixt us, vam 
nore, fare il grande, dominare, ſiguoreg- altrettante che voi m'amate, | 
Stare. | 

LoRDANT; or LoR DAN R, s. [a lazy 
lubber] uno ſcioperato, un cionno, un min- | 
chione, an bietolone. Lor, s. [chance, fortune] ſorte, 3. f. 

LoRDLY, 44j. [or ſtately] che fa il deſtino, s. m. FF 
grande, magniſico, ſignorile. | To draw lots, tirare alla ſorte. 

LoRD$SH1P, . [the dominion of a By lots, per forte, alla ſorte. 

Lord] Signoria, 8. f. dominio, e podeſtd di It fell to my lot, mi cadde in ſorte. 
Signore. A lot [a portien of a thing] lotto, 
Lordſkip [a title given to Lords] ec- parte, perxione. 
cellenza. To pay ſcot and lot [to pay ſuch 

Your lordſhip, woſtra excellenza. charges and pariſh duties as houſe-keep- 

To have the lordſhip [or the domini- ers are liable to] pagare i diritti della 
on] of the ſea, aver il dominio del mare, parrocchia. 
ejſer padrone del mare. Ir is not every one's lot to be learned, 

LORIMERS, or LoRIN ERS, 3. [a com- non e conceſſo ad ognnno d'eſſer dot to. 
pany of artificers in London, who make LoTE-TREK; s. /oto, s. m. albero. 

its for bridles, ſpurs, and ſuch like LoTH, adj. [unwilling] evverſo, op- 
iron ware for horſes] ana compagnia d' ar- peſto contrario, nemico, che non ſi cura, 
teſici in Lundra, che fanno, briglie, ſpreni, the non ha veglia di fare che che i ſia. 

e ſimili ſtrumenti per i cavalli. I am loth to do it, mi rincreſce di 
LoRIOr, 3. [or wit- wall, a bird] lo- farlo. | | 
T/0RNes s. m. | He is very loth to fight, egli non ha 
voglia di batters. 

I was loth to tell you on't before him, 
non volevo dirvelo in preſenza arm | 

LoTION; 3. [a Waſhing] loxione, /ava- 


LOR 


LOT 


Los 


To Los E {to be at the loſs of] perdere, 
far perdita. tara, $. f | 

Looſe one's money, time and reputati- LorTTERY, 3. [a ſharing of lots by 
on, perder il ſmo danaro, il ſno tempo, la chance] lotto, 8. m. giusco, dove per po- 
ſua riput ax ione. lizze beneſiciate, o bianche, ſi trae, o nen ſi 

1 loſt Gght of him, /o perdei di viſta. trac il premio. 

I loſe more than ten pounds by it, #0 

ci ſcapito pin di dieci deppie, 


LOV 
To loſe [or forget] ſcordare, di men- 


LoVAGE) $. [an herb] leviſtice, s. m 


ticare. LM | 
To loſe ground [to give way in battle] pianta. 8 
riucnlare, piegare. Loup, 44j. I ſounding] alte, forte. 


A loud 


LOW WR 


A loud voice, ama voce alta, 6 forte, Lover, s. [4 ſmall inſet which in- TowLy, adj. humble, lowly minded] 
. + A loud [or great] fame, ana gran felts human Kind] pidocchio, . m. manſueto, umile, ſommeſſo. 
3% Full of lice, pidocchieſo, pieno di pi- To Lows: [to look four or grim] 
Loud, adv, ex. To ſpeak loud, parlar docchi. Fare il viſe arcigno, arricciave il muſo fare 
forte» ad alta voce. A crab louſe, ana piattola, il grngno, 
LovDLy, adv. ad altra voce. Louſe wort, ftrafezzega s. f. 


Low RING, adj, ex. A lowring coun- 
To louſe, verb act. ſpidocchiare levar tenance, un viſo arcigns, 


LoUDNES5, 6. foræa. To loule 
The loudneſs of the voice, [a forza via i pidocchi. 


LowRINGLY, adv. con viſe @rcigno, in 
della voce. To louſe one's elf. ſpidocchiar/?. cagneſco, | 
Love, s. [kindneſs, affedtion] amore, LovsINess, 8. abboudanza di pidocchi, Lowsz, v. Louſe. 
Fetto, s. m. bene volen a, 8. f. lo. ſtato d una perſona pi dbcchio . 
Paternal love, amor paterno. Lovsv, adj. pidocchioſo, pieno di pi- | | 
The love of God, 'amor di Dio. docchi. | | LO 
The love of riches, amore delle rie- A louſy raſcal, an barone, un guidone; | 
chexce. Uk: un mendico, Lv., adj. [faithful] Jeale, ſedel- 
Self- love, amor proprio. Lovr, v. Lowt. LoYALLY, adv, | faithfully ] lealmente, 
To die for love, morir d'amore. ; ; fedelmente, 
To make love, far amore, amoreggi- LO w Lor AL Tv, s. | fidelity] lealtd, fedelid, 
1 le | 8. 0 3 FR 188 
Love [or id the 55 OYN, 5. ex. A of veal, am f. 
Famore, Capido, il Dio d'amore. Low, adj. [the contrary of high] baſ- di vitella. 2 45 filetto 
To be in love with one, eſſer fnna- ſo piccolo, che non e alto. Loyn {che lower part of one's back] 
morato S una perſona. | A low houſe, ana caſa baſſa. i lombi, le reni. 
To fail in love, innamorarſi. Low water, marea baſſa. 


; a To LoyTEeR [to tarry, or ſtand tri- 
To get every bodies love, cattivarſi *% Low | mean] baſe, vile, abbietto, fling] tentennare, ninnare, ſtare a bada, 
amore d egnano, farſi amare da ognuno. mile, infimo. badare, tardare, intertenerſi muſare, pref, 
That makes wn in love with him, Low extraction, baſſa naſiita, umil intertengo. pret. intertenni. my 
ueſto mi sforza ad amarlo, parentaggio. | LOYTERER) s. an pigro, un infingardo 
7 a * of love, Pho fatto con bun At 2 low rate, @ vil prezzo. an muſone, an Wen, | en 
fine. | * Low humble] baſſo, mile. | LoYTERING, 8. pigrixia, infing ardia, 
To be out of love with a thing, efſer ꝙ Low [under, inferior] baſſo, infe- inſingardapgine, negligenza. 
ufo, o ſuogliato di qualche coſa. i i 


riore. Loytering, adj. A loytering fellow, * 

For the love of God [for God's ſake] Low [the contrary of loud] baſſo, 3 « 8. g Jtering fellow, an 
per amor di Dio. | A low voice, #na voce baſſa, "EE Np | 
Love flames, /e fiamme d' amore. A low pulſe, un polſo profondo. | 

A love wound, piaga amoroſa. To bring low, abbaſſare, abbattere. LO SZ | 

A love knot, laccio amoroſo. + To bring low [to humble] abbat- 7 

To love [to have an affection for] a- tere. umiliare. Loz kl, s, [a lazy booby] an perdiglor- 
mare, portare amore. ö To be low, or in a low condition [in xs, uno ſcioperato, un neghittoſo, un P gro, 

I love her better than my ſelf, Pamo point of health] ſtar molto male, eſſer un in fingardo. 
piu che me ſteſſo. abhat tuto, o debole. 


s wy LoZENGE, s. [a figure whoſe oppoſite 
I love you with all my heart, io ve . To be in a low condition [ro be angles are acute, and the other two ob- 


di tutto cuore. „ low in the world] eſſer in cattivo ſtato, tuſe, and the four ſides equal] rombo, 
P. Love me, love my dog, aver riſ- eſſer povero. 


8. M. 

petto alcane per amor del padrone. Low, adv. baſſo, baſſamente, Lozenge [a little ſquare cake of pre- 
P. Love me little, and love me long, To ſpeak low, parlar baſſo. ſerved flowers, herbs, Cc. ] paſticca, paſ- 
amami poco, ad amami ſempre. To bow very low, ſalutar profonda- tiglia, 8. f. 

LoVED, adj. amato. mente, fare una profonda riverenza. | 
LoVELINESS, S. bellexxa, graxia, amo- His houſe ſtands low [or ina bottom] 
TevolexRa, la ſua caſa & ſituata in lusgo baſſo. LUB 

LoVELY, adj. amabile, degne d'eſſer a- I cannot find him high nor low, non | 
mato, bello, grazioſo® dee trovarlo in niſſun luogo. Logg ER, s. [a drudge] an facching, 

Lovely, adv. amabilmente, con amore= A low built ſhip, wn waſcello di baſſo wn ſervo che Simpiego intorno ad n Ki 
voſexxa, con amore. fondlo. 8 


| vil. 
LOVER» 3. amatore, s. m. amatrice, A low maſted ſhip, un vaſcello che gli A long lubber, an #omo mal fatto, 


3. f. : alberi troppo cor ti. A lubber [a lazy drone] an poſtrone, 
I am a great lover of mulick, io amo To low | to bellow] muggire, mug ghi- un pigro, un in ſingardo. 


molto la muſica. are. preſ. muggiſco. LVBBERLx, adj. oaioſo, pigro, ſciopera» 
Lover [ gallant, ſpark] amadore, drudo, Low, v. Loud. 6 g j. oxioſo, p1gro, ſciop 

leg giadro, vago, s. m. ; LowER [the comparative of low] Lunriciovs, or LuBRIcous, 4%. 
Lovers {a lover and a miſtreſs] a+ pia baſſo. 


: (ſlippery, uncertain] labrico, vano, Fal- 
manti. The lower houſe, or the houſe of lace. | N 


Loven [an Iriſh word, for a lake] commons, la camera baſſa, la camera de A lubricious hope, ſperanxa vana, v 


90. comuni del parlamento d Inghilterra. fallace. 
LoviNd, s. Vamore. To 


; lower [to bring down] athaſ- Lubricious [ fickle, inconſtant] Ieggiero, 
Loving, adj. [good, kind] amabile, af- ſare. - - 4 volebile, rd Sno | | _ 
ſexionato, corteſe, buono. LowesrT [the ſuperlative of low] i1 A lubricious { inconclufive] argument, 
A loving wife, ana moglie amabile. pin baſſe. | un argemento mal fondato. 
LovVINGLY, adv. amabilmente, con &- is the loweſt price, queſto e il p Lubricious { wanton ] laſctvo, 
more voleæx a, affettuoſamente. baſſo preæxo, non poſſo venderlo a minor LuBRICI TY, 5s. [uncertainty, fickle- 
LoVURDAN) v. Lordane, 


ES: 22 neſs] leggiereæa a, inconſtanxa, iucel ſea a, 
- LoURGULARY; g. [a caſting any thing LowiNG, s. [from to low] mupgite, volabilid, s. m. 


into the water to ſpoil or poiſon it] #/ g. m. Lubricity [ wantonneſs] /aſcivia, laſ- 
corroppere o avueienare Pacgua, LowLINESS, s. [humbleneſs] manſue- civitd, s. f. 


LovRiING2 v. Lowring. tadine, umi ta, baſſexxa, 8. f. 


Loc, 


LU G 


LVU C 

Luc, 5. ex. A flower de luce, fiorda- 
lifo, 8. M. N 

Locgkx, 3. [a fort of Ruſſian beaſt 
near the bigneſs of a wolf] ſorta di lupo 
cerviere. 35 

LvciD, adj. [bright, ſhining] lucido, 
lucente. 

Lucid interval, lacido intervallo, quello 
ſpazio di tempo, nel quale il paæxo ricupera 
Pro della ragione. | 

LUCIFER: 3. [the chief of the devils] 
Lacifero, 8. m. nome de! maggior dia- 
volo. | 

Lucifer [the morning ſtar] /acifero, la 
ſtella di venere quando e mattuiina, 

Lock, 3. | chances fortune] ventara, 
Fortuna, s. f. caſo, accidente, $. m. 

By good luck, per buona venturas o per 

buona fortuna. 1 | 

I wiſh you good luck, vi auguro buon 

ucce ſſo. 
4 Ill luck, ſventura, diſgrazia, sfortuma. 

LUCKILY, adv, | by good luck] For- 

tunatamente, avventuroſumente, per For- 
tuna. 

Lucky, adj. fortunato, avventuroſo, 
buon ag uroſo. 

LUCRATIVE, 4dj. [ gainful] lacrati vo, 

da quadagno. 

Lockk, 3. [gain] lucre, guadagno, 
profitto, s. m. 

Lvokovs, v. Lucrative. 
LucugRAT IO, 3. [night ſtudy] vi- 

gilie, ſtudio totturno. | 
LUCULENT) adj. [ clear] Incnlento, In- 
cente, luminoſo. 


Luculent proof, prova chiara, o evi- 


dente. 


L UD 

LuDIcR AL, dj. VI burleſque, comi- 

LupicR0Us, 4dj. cal] burleſco, co- 
mico, | 

Ludicrous [ pleaſant] piacevole, guſteſo, 
divertente. 

LUDIFICATION, s. [a mocking ] /#- 
fificazione, beffa, burla, 8. f. ſcherno, 8. ini. 


L U 


Lourr, or Lovon, s. [light, or frame 
to fowl with, a bow bell] fuoce, o [ume 
per andare alla caccia degli uccelli col cam- 
panaccie. | 

„ 

Luo, s. [the lug of the ear] la punta 
dell' orecchio. 

To give one a lug, tirar Porecchio ad 
und. | 

A lug [a pole te meaſure land with] 
pertica. . | 

To lug [or to pull] tirare. 

To lug one by the ear, tiray gii orecthi 
ad uno. 

LUGGAGE, 3. [ heavy, weight, or bur- 
den] imbreglio, arrede, bagaglio, s. m. ſal- 
meria, bagaglie, 8. f. 
LUGGED, adj, tirato. 


Log@usrovus, or LUGUBR10US, 


{mournful] lagabre, * 


L UN 


LU K 


LuUktwARM, adj, [between hot and 
cold] ttepidio, tra caldo e freddo, 


LUS 


Lu xots, 3. a ſlim ſowback, a dream» 
ing, drowſy fellow] wn babbime, un ta- 
locco, an balordo, un baſee, un beſeie, un 
beſſe, nn minchione. 

LuNGs, s. [that part of an animal 


+ Lukewarm [cold, indifferent] tiepi- which is the inſtrument of reſpiration ] 


do, pro, lento. 

LUKEWARMNESS s. tiep:idezza, tiepi- 
dit a, 8. f. . 

„ LukEwARMNEss | indifference] 
tiepidexza, figrizia, freddexxa, s. te 


L UL. 


To LULL [to entice to ſleep by ſing- 
ing, as a nurſe doas her child] cnllare, 
ninnare, Accarexzare, cantare per addor- 
mentare nn fanciullo, 

To lull aſleep, addormentare, ninnare. 

LULLABY, or LULLABY SoNds, s. 
ninna, ninna nauna. 

LULLED, adj. cnllato, ninnato. 

Lulled aſleep, addormentato. 


LUM 


LUMBAR, or LUMBARY, adj. [be- 
longing to the reins] /ombare, dei lombi. 

LUMBER, s. [old houſhold ſtuff] maſe 
ſeriziaccia, s. f. maſſerizia, o arneſi uſati. 

LUMBRICAL, aj, As lumbrical muſ- 
cle, muſcoli lumbari. 

LUMINARY 3. [or light lamp] lumi- 
nare, lume, s. m. corpo luminoſo. 

The ſun and the moon are the two 


polmone, S. m. 


The pipe of the lungs, la canna della 
ola, 


LUNG-woRT | white nellebore] pol- 
menaria, 5. f. ſorta d'erba. 


LvxT, g. [match to fire guns with! 
miccia, 8. f. 


9 


Luvine, 3. [a ſort of pulſe] pine; 
8. m. ſorta di biada nota. 


Luyvs, s. [a ſort of canker in the 
thighs and legs] ulcere che vengono alle 


g:nocchia, ed alle gambe. 


LVR 


LuRCH, marcie, s. m. termine del gin- 
co, poſta doppia. 

To leave one in the lurch, laſciare une 
in naſſo, dare il velo ad ano, abbando- 
narlo. 

To lye upon the lurch Cor upon the 
catch] ſtare ag agguati, tendere inſidie, 
inſidiare. 

To lurch one at play, guadagnar il 
marcio, quadagnar poſta dippia. | 

To lurch [to lye 8 the lurch] in- 


great luminaries, i/ ſole, e la luna ſono i fidiare, tender inſidie, ſtare agli agguati. 


duoi gran laminari. 


LURCHED, adj. a chi fi d guadagnate 


LuM1xoUs, adj. [bright] Imminoſo, In- il mario, v. to lurch. 


cente, riſplendente. 
LuMP> 3. [or maſs] maſſa, s. f. 
A lump of fleſh, ana meſſa di carne. 


To ſell by the lump, vender all' in- cio. 


groſſo. | 

A lump | or heap] an mucchis. 
i; Luis, adj. [ heavy] peſante, maſ- 

ico. 

Lumpiſh [heavy, dull] maſſiccio, mate- 
riale, ſemplice, rexxo. 

LuurisRNEss, s. materialits, ſciocchex- 
xai balor dag gine, s. f. 


LUN 


LuNacr, s. [ frenzy, or madneſs] fre- 
neſia, follia, puxxia, 8. f. 6 
To be ſmitten with lunacy, efſer Iuna- 
tico. 
LUNAR) adj. [of or belonging to the 
moon] lunare, della luna. 
Lunar months, 


meſi lunari. 
LUNATICK) adj. | ſmitten with luna- piattarſi. 


LURCHER) 3. [a kind of dog] an baſe 
ſetto, 8. m. 


LuURCHING, s. i guadagnar il mar- 


A lurching, or lying upon the lurch, 
2, e agnato, inganno, 8. m. in ſidia, 
8. f. 

LURDANE, v. Lordane. 

LURE, 5. (a hawk's lure, a device of 
leather to call back a hawk] IHgero, s. m. 
il legero s fatto di cuojo, e di penne, a 
mode d'un alia, con che lo faltoniere ſuol 
richiamare il falcone. 


* Lure [decoy eſca, 8. f. adeſcoments, 


m. 
To lure a hawk, richiamare un falcone 
col legoro. 


+ To lure [to allure, or decoy] adeſ- 
cave, allettare. 

LuR1D, dj. I pale, wan] livido, palli- 
Ao, macilente. 

To LURK | to lye hid] aaſconderſi, ap- 


ey] lunatico, che patiſce al cervello, ſecondo LURKING» 8. il naſconderſi, Pappiat« 


il variar della luna. 

Lunatick, s. lanatico, s. m. 

LV NATION, s, | the ſpace of time be · 
tween one new moon and another] i- 
naxione, s. f. lunare, s. m. 

Lou NCH, 8. dexxo, toxxo, $. m. 

A great lunch of bread, wn gran pexxo 
di pane. | | 

LUNCHION) s. merenda, s. f. 

LUNE8, 5. on lowings, leaſhes, or 
long lines to call in hawks] langa, s. f. 
quella ſtriſcia di cuojo, colla quale gli ſtreæ- 
Kieri annodatala a geti del falcone gli ten · 
gen legati. | | 


tar ſi. 
Lurking, adj. e. A lurking hole, or 


lurking =_ ws naſcondiglio. 
4 lurking fellow, an nemo che ſi na[- 


LUS 


LusxRR, v. Lucern. 

Luslous, adj. Cover ſweet] melato, 
troppo dolce. : 

Luſhious wine, vine melate, vin dolce. 

Luſhious meat, carne che ſtufa, che viene 
s — 


X | LUSHI- 


LU r . Bhe LTR 


Lusnlovsxxkss, 8. dolceaxa, 8. f. LUTHERANISM, 3. {the ſedt or reli- To ly under an impuration, eſſer ac- 

LusnuiousLx, adv. dolcemente. gion of the 1 il Tuteraniſmo. cuſato, o incolpate di qualche fallo. 

A Lusk, s. a ſlug, or ſlothful fellow] Lutherans, s. [thoſe who follow the To ly under a miſtake, ingannarſ; 
un pigro, un poltrone, an infingardo, un tenets of Luther, one of the reformers] cbagliare. y 
&appoce, uno ſcioperato. Luauterani. ; To ly under a diſtemper, eſſer anmal!s, 

Lu$K1sHNEss, 3. [lazineſs] pigrizia> LUTULENT, 44j. | miry, dirty] lotoſo, To ly under a great affliction, eſſer 
lentexæa, infingardia, in ſingardaggine, 3. f. fang ſo. | molto afftitto. 

Lusr, s. {concupiſcence, unlawful pal- 1” TH To ly under an obligation, eſſer bi- | 

" fion or defire] appetite, ſenſo, 8. m. con- L UX Lato 4 qualche coſe, | 
enpiſcenza, fend, incontinenx a, 8. f. | To ly down, coricar fi. 

Luſt [among ſailors, a ſhip is ſaid to | SS To ly down [to be brought to bed] 
have a luſt to one ſide or other, when To LuxatE [to put out of joynt] gaygorive. 
ſne is inclined to heel or lean more to e ke diſlogare, ſlogare, ſtorcere. pret. To ly about [to ly and down] 
one fide than another] andare alla banda, ſtorſi. : : , efſer diſperſo qua, e la, #54 in di ſordine. 
parlando d'un vaſtellv. LUXATION) f. Ca diſlocation, a putting To ly in, Partorire. 

To luſt to deſire, or have an inclina- Out ct joynt] ſlogamento, lo ſlogare. Ic lyes me in a great deal of money, 
tion to] concupiſcere, deſiderare. LUXURIANCY, or LUXURIANCE> 8. mi coſta molti danari. 


To luſt after tere, de- Labundance] abbendanxa, cepia, 8. f. If ever it lpes; 4 
fderare 5 8 | LUXURIANT» adj, [growing to ex- maj ſard ee Dn achd 


F k in mio potere di ſervirvi. 
LusTED AFTER; adj. deſideratoe. ce 85 growing rank ] ex. Luxuriant plants, Pl! do it if it lyes in my way, ſe wut 
LvsTER, or LUSTRE 5. [brightneſs] Plaue che gettano troppo feglic, o Tami, yiew fatta lo fard. 
laſtro, ſplendove, Inme, s. m. plante lnſſarianti, 1 » , That lyes in my way [or is an hin- 
LusTFUL 4d. {full of luſt, leache- , A Juxuriant way of ſpeaking, an; drance to me] cs 1's un grande oſta- 
tous] ſenſuale, laſtivo, impudico. eloquenza pompeſa . colo. 
LUSTFULLY> adv. ſenſnalmente, laſti- * Luxuriant fleſh, carne groſſolana. To lye in wait for one, fare in ag- 
wamente, impudicamente. To LUxURIATE [to abound, to CX- roars, render infidie, inſidiare a qualche- 
To look luſtfully upon a woman, guar- ceed, or grow rank] efſer troppo fertile, Jun, 
dare una donna con occhi Laſcivi. troppo abbondante. 


i WR I'll do what lyes in me, or what! 
LUusTFULNESS, 8, cencupiſcenxa, laſci- LUxURIOUs, #47. (that liyes in luxu- in my power, fars egni mio sforſo. 

vit a, ſenſualitd, 8. f. appetito, Aefiderio, 2 Inſſwrieſo, libidintſo, inconti- To 1y out [to ly out of doors] dormire 

s. m. x N | a 


LusrIL v, adv. L ſtoutly] vigeroſamente, Luxurious [ extravagant in one's diet 3 
gagliardamente. | or garb] luſſuriante, che vive nel lnſſo, L V E 
To eat and drink luſlily, mangiare, e Pompaſo. 


bers con appetito. LUXURIOUSNE$$S, or Luxvkv, . lex- Ly, 5. [ro waſh with] bacato, l. m. 
LUSTINESs, 8. forZa, gagliardia, 8. f. ceſs, riot, rioutneſs] luſſo, faſto, ſuperfiui- To walh with lye, — 11 bac n ; 
wigere, 8. m. ta nel mangiare, veſtire, o altro. 


: f Lye: waſhed, bianco di hucato. 
LusrL Es, adj. che non ha concupiſ- , L-VXURY [luſt, incontinence] laſſuria, 444 v. Lie. 2 
cenxa. ſmoderato appetito carnale, incontinenka LER, v. Liar, 
LusTRATION, 3. [a purging facrifice laſcivia. ; 
among the ancients] laſtrazione, s. f. ſpe» To be given to luxury, L»ſſuriare. LI 
xie di ſacrificio in nſo fra gli antichi. : | 
LusTRICALs adj. | purging ] lafbrale. LY Ly1NG, s. [a woman's lying in] par- 
Luſtrical water, =" ops lnftrale. - to, il partcrive, | 
LusTRE> v. Luſter, v, v. Lye. Lying {from to lie] menſegua, bugia 
Luſtre, or luſtrum, 3. [the ſpace of To ly [to be] eſſere, fare. 8. f. 51 . 
five years] luſtro, s. m. ſpaxio di cinque To ly open, eſſere, o flare allo ſceper to. 
anni. | 


To ly ſick, or ill of a fever, eſſer am- LYN 
LusTRING, 5s. [a fort of gloſſy ſilk malato della febbre, aver la febbre. 


called luceſtring] luſtrino, s. m. ſorta di To ly ſick a-bed, ſtare in letto amma- LYxCEAN,or LYNCEOUs, adj. quick - 


Ar apps lato. figh red] Antes. 
Lusrv. g. ſtrong, ſtout] robuſto, To ly a bed, fare à letto. LYNX,s, | a fort of quick ſighted beaſt] 
gagliarde, rigeglioſo, forte, vigoreſo. To ly | to lodge] alloggiare, dimorare, lince, lupo (erviere, 8. m. | 
Where do you ly? dove dimorate? To have a lynx-like eye, aver gli occhi 
LUT F To ly [to be ſituated] giacere, efſer di lince, o avere occhi lincei. 
itnato, | 
LUTANIST> 5, [a player on the lute] Rome lyes in a plain, Roma giace in YO 
ſonator di liuto. una pianura. 
Lur E, g. [a muſical inſtrument] leuto, To ly larking, tenerſi naſcoſio, appiat- Lok, v. Lion. 
e liuto, s. m. [trumento muſicale da corde. tarfi. LroNkEss, v. Lioneſs. 
To play upon the lure, ſuenar del To ly idle, Har neghittoſo, exioſo. 
linto, | Herein lyes our happineſs, in cio con- LYR 
| Lute ſtring, corda di liuto. ſiſte la noſtra felicitd. | ; 
A lute player, an ſenator di liuto. It lyes all upon you, dipende in tutto e LYRE, 5. [2 muſical inſtrument] ira, 
Lute [among chymiſts, a compound per tutto da voi. 


| 3. f. ſirumento muſicale. : 
paſte made of clay, mortar, ſand, potters The fault lyes at your door, voi ne LyRick; adj, | belonging to the lyre | 
earths Cc. to join together the necks of porterete la pena, rico. | | 

- Tetorts and receivers | to, s. m. Thoſe cammodities will ly a great Lyrick poet, poeta liriio. 
To Jute [to cover or ſtop up with while upon your hands, wei ſarete unge Lyxisr, s. he that plays on ſor ſings 
ſuch a loam or clay | ſotare, termine chi- tempo à disfarvi di queſte mercanzie. to the lire] ſonatore di lira, e quel;y cbe 
mico. To ly under a great ignominy, er canta alla lira. 


1 LutED, or Lurzous, adj. [clayey] ceperto & infamia. LISARD, v. Leſard. 
botato. Wo 2 


. 8 


7 { 
1y3. 
N 

FULL. 
| 


MACULATED, adj, macu/ato, e maco» MADEPACTION . [a moiſtening, or 


M lato, macchiato, magagnato, imbrattato. wetting] imbagnamento, immol lamento, 
s , 3 3. [a waſte, or blot- s. m. 
e la durdecima lettera ted paper] carta ftraccia. Maddox -HowLRT, 3. [a bird 
dell' alfabeto Ingieſe, e Macul x, . [a blot, or daub in print- s, f. : "SY 5 Ine. 
f prenuncia come in ing] feglio macchiato, o ſcarabocchiato. MAD1D, adj. I moiſt, wet] inamidito, 
Italiano. * am diccio. ; 
| | o MͤAbirr, or MapipaTe ſto 
M A C M A D wet] ammollare, baguare, [ 


| 3 a Mabibirr, or MADoURs . [moiſt- 
Mac, 5. [in Iriſh, ſon] parola Irlan- Man, adj, [deprived of reaſon, furi- neſs, or wetneſs] inxappamento, imbag- 

deſe, che ſignifica, figlis. ; ous] arrabbiato, Farieſo, faribondo, privo namento, immollamente, 6. m. amidite, 

"Ex, Mac William, il figlie di Gagli- di ſenno, inſenſato, matto, paxzo, forſex- 3. f. | 

elmo, nato. | MADLY, adv, [like a mad man] 
MACARONICK) adj, only uſed in this A mad man, an paxo, wn matto. faztzamente, de paxxe, forſennetamente, 

expreſſion, a macaronick poem (a ſort A mad dog, en cane arrabbiato. flait amente, follemente, da matte. 

of burleſque poetry, wherein the native He 1s ſtark ſtaring mad, egli d un * Madly Cor raſhly] follements, ſter- 

words of a language are made to end in P4zzo da catens. | Gitamente, da ſtordito. 

1 Latin termination] an poema macche- To make one mad, fare arrabbiare MaDNEss, s. [the being mad] yabbia, 

ronico. uno, farlo dare nelle ſmanie. paxxia, 8: f. 

| MACARO0N 8, [a ſort of ſweet mears I am mad at it, gueſts mi fa arrabiare, Madneſs ¶ fury, paſſion] paxxia, follex · 

made of almonds, whites of eggs, ſugar, o ſmaniare. Hy, xa, follia, faria, 8. f. | | 

Sc.] paſta di Genoa. He is mad at me, gli d in gran col- MADRIGAL, s. [a ſort of poem] 
MACE, s. [a ſort of ſpice] mace, s. f. lera con me. | madriale, e madrigale, 8. m. poeſia lirica 

maci s. 8. m. * Mad fond of [that has a great paſ- breve, e men ſeggetta 4 ordine di rime. 
Mace [a known enſign of honour car- ſion for a thing] eppaſſionato, incaprie · = | 


ried before a magiſtrate] maxxa, s. f. Cato. | MAF 
Mace bearer, ,* — baſteniere, To be mad for a thing, eſſer appaſſi- | | 
8. m. enato per qualche coſa, deſiderarla ardente - To Marr [to flammer or flutter) 
To MAcERATE [to ſteep, or ſoak] mente. :  ſeilinguare, halbettare, tartagliare. 
inzuppare, macerare. Mad fit Lwhimſy, caprice] cepriccio, Marrlxx, 8. ſellingaato, bollo, tarta- 


To macerate [to make lean, or bring ghivibizzo, 8. f. fantaſia, invenzione, 8. f. gliene, 6. m. ſcilinguats, 6. f. 
down in fleſh] macer are, affievelive, inſi- Mad hare- brain d, giddy-brain'd ] MAFFLING, 8. lo ſeilingasre, il ballet 


acchire. preſ. affie volĩ ſco, in acchiſco. matto, fordito, ſcervellato. { fore. 
MACERATED, adj. inznppato, macera- A mad thing, or a mad trick, ans 
$0, affievolito, infiacchito. | gran paxxia. M A G 
 MACERATION> 5s. [or ſoaking] e A mad cap [one full of play] an pax- | 
raxione, 8. f. xarello. : ; : MAGAZINE, 4. [a flore houſe] ml 
Maceration ¶ mortification] maceraxi-· A mad cap [ giddy-brained] ano fterdito, gaczino, 6. m. ffanxa deve ſi n FA 
one, mortificazione. | mo ſcervellato. mort anxie. ripetgen 
To MACHINATE [to contrive, or de- A mad houſe [or bedlam] ſpedale ds Mager, or MAGGor, s. [a kind of 
_ viſe] mathinare, ordinare, apparecthiares matti. | worm] eacchione, 1. m. quell” move che 
tr amare. | To mad [ro make mad] fare arrab- generane le moſche o nella carne, o in altre, 
MACHINATION) 5. [device, or plot] biare, fare ſmaniare, far dare nelle ſma- che poi 3 e | 
mM | vai kframa invenzione, S. I, Niere. 5 ; | Magget | or whim c . . "SB 
— * : | MADAM, 2. [a title of honour given to bio © m. fantaſia, yl epriccio,  ghirt 
MACHINATOR), 8. [a deviſer, contri - women] madama, ſignora. I ſhall do it when the magget bites 


| . macchinatore, inventore; MADDER:> 3. [a plant uſed in dying] ſor when I have a mind to ic | 

| 4 bg poten) robbia, 8. f. erba 8 cui radice 2 + pe . mi verrd infantaſia. YI 

' _ MAcniNt> 3. [an engine, or inſtru- nere i panm. e Magget headed , magget pated, or 
ment] macchina, macchinaxione, 8. f. or- Madder, adj. à i comparative di mad, maggetty, adj, [whitfical, full of whims] 
&igno, ſtramento, 8. m. 0 Piu p4Xx%0, | Capriccioſo, fantaſtico, ghiribizzoſe. 
MACHINIST> 3. [an inventor or ma- MADDING: 5. ex, To run a madding MAGICAL, adj. magicale, :4gice. 

nager of engines] macbiniſfa, s. m. after a thing, andare appreſſo 4 qualche MAGICALLY: adv. magicamente, con 
MACILENT, adj. [lean thin, lank] coſa con gran ardere. magia, per magia. 

macilente, ſtenuato, magro. He runs a madding after that woman, MAGICIAN, s. [a wizard, ſorcerer, or 
MACKREL, 5. [a fea filb] ſgembero, eli e incapricciate di quella donna. conjurer ] an mage, ano firegone, 

8. m. MADE, preterito, e participie del verbo, MAGICK, 5s. Che black art] magia, 
To MAcULATE [to ſtain, or ſpot] to make, v. To make. | 8. f. Parte magica. 

maculare, e macolare; macchiare, magag= A made word, ana parola finta, inum- Natural magick [the ſcience of na- 

nare, imbrattare. | tala. ture] la magia naturale. 


XX 2 Magick; 


MAH 


Magick, adj. [magical] magico, mage, 
magicale. | | 

Magick lantern, Ianterna magica. 

MAGISTERIAL, MAGISTE RIOUS, 44j. 
Lmaſter- like, imperious] magiſirale, di 
maeſtro, imperioſo, borioſo, fiero. | 

MAGISTERIALLY, or MAGISTERI- 
ovsLx, adv. magiſtralmente, da maeſtro, 
imperioſamente, borioſamente, fieramente. 

To command magiſterially, comandare 
magiſtralmente, da macſtro, a bacchetta. 

MadiszERV, s. | maſterſhip] magi- 
ſtero, e niagiſterio, s. m. apera di mae- 

70. 
1 MAGI1$STRACY) g. the office and dig- 
nity of a magiſtrate | magiſtrato, s. m. 
MAGIsT RATE, 3. | an officer of juſtice, 
or civil government | magiſtra to. 
MaGNANIMI TV,. {greatneſs of mind, 
great ſpirit] magnanimitd, 8. f. grandez- 
za d'animo, 
| MAGNAN1MOU$S, adj, [of great cou- 
rage, or ſpirit, generous] magnanimo, di 
grande animo. : 

MAGNANLIMOUSLY» 2dv. con magna- 
nimita, con grandexxa d'animo, corag gioſa- 
Mente. 

MAGNET, 3. [or loadſtone] magnete, 
calamita, s. f. 

MAGNETICAL, or MAGNETICK; adj. 
magnetico, di magnete. 

magnetick ſtone, ana magnete, una 
galamita. 

MAGNETISM, s. virt% magnetica. 

MaGNIFICAT, s, [the ſong of the 
bleſſed Virgin] il magnificat, il cantico 
della beata Virgine. 

MAGNIFICENCR,s. | largeneſs of ſoul, 
ſtatelineſs, ſumptuoufneſs] magnificenza, 
pompa, s. f. ſplendore, faſto, s. m. 

MAGNIFICENT), adj. | ſtately, ſump- 
tuous] magnificente, magniſico, pompoſo, 
Faſtoſo, ſmperbo, grande, | ayes 

* Magnificent [lofty words] parole 
Zenſie, o pompoſe, 

MAGNIFICENTLY, adv, magrifica- 
mente, ton magnificenza, ſplendidamente, 
pempoſamente, ſuperbamente, 

MAGNIFICO, s. [a noble Venetian] un 
magnifico, un nobile Veneæi ano. 

To MAGRIFY (to command praiſe, 
w cry up] magnificare, apgrandir cen pa- 
role, eſaltare, ſublimare. 

Mad NiFY'D, adj. magnificato, aggran- 
dito, eſaltato, ſublimato. | 

MAGNIFYING» adj. che aggrandiſce, 

A magnifying glaſs, microſcepio, s. mn. 

MAGNITUDE) 5. [bigneſs] magnitn- 
line, grandexxa, 8. f. Bens x 


MAG-PYE, 5. [a bird] pics, gaxxa, 


4 
= 


MAH 


MAHOMEHTAN, or MAHUMRT AN, 5. 
[one that follows the doctrine of Maho - 
met] un Maomet tano, un infidcle, della 
ſetta, e religione d Maometto, 

MAanKOMETISMy Or MAHUME TIM, s. 
maomettiſmo, S., m. la ſetta, o religione di 
Maemetto. 

MA HONE, 6. [a Turkiſh ſpy] maona, 
alenxxa Turca, 


ATI 


MAI 


Mal, s. [a virgin] ana vergine, ana 
xitella, ana pnlæella, una donzella, una 
fanciulla. | | 

A pouring maid, ans palxellitta, una 
fanciullina, | 

A chamber maid, ana cameriera. 

A maid [or ſerving maid] ana ſerva. 

The Queen's maids of honour, le da- 
migelle deila Regina. | 

A maid ſervant, ana ſerv, 

A maid [a fort of ſea fiſh] ſquadro, 
S. m. ſorta di peſce di mare. 

Malp EN, 3. | a maid, or virgin] fan“ 
cinila, vergine, pulxella, æitella. 

* MaiD+NHEAD, s. [virginity ] pulcel- 
laggio, uirginitd, e terginita; s. f. 

To get or take away a virgin's maiden- 
head, ſverginare, ſpuleellare, ſpulzellare una 
vergine. 

MAIDEN-HAIR, s. [an herb] capelve- 
nere, s. m. erba medicinale. 

MaA1D:NLY, or MalnEx-LIKE, adi. 
verginale, di vergine, modeſto, pudico. 

MalpENLV, adv, da vergine , modeſta- 
mente, cou medeſtia. = 

MAJESTATIVE, adj.) [noble, ſtately] 

Maj ESsTICAL, adj, >matrſtoſo, piens di 

M AJESTICK, 44. maeſta. 

Majeſtick | greats lotty, ſublime] ma- 
efoſo, grande, ſublime, ſuperbo. 

MAJESTICALLY, adv, maeſtoſamente, 
con mart d. 

MAJESTY, s. [a title given to Empe- 
rors and Kings only] maeſta, s. f. titolo 
d Imperadore e di Re. 

Majeſty ¶ ſtatelineſs, greatneſs] maeſta, 
agparena as ſombianxa, che apporti ſeco ve- 
neratione, 

MAIL, s. [a little iron ring] maglia, 
8. f. piccolo cerchietto di ferro, 

A coat of mail, giaco, s. m. armadura 
a: maglia. 

Mail [a kind of portmanteau or trunk 
to travel with! valigia, s. f. 

We want two mails from Holland, ci 
mancano due peſte d' Olanda. 

MIL k. s. {a fort of baſe coin] ſpexie 
di moneta baſſa. 

MAILED, adj. | ſpeckled] maculato, 
cliazzato, macchiato di vari colori. : 

MA1M, adj. | curtailed of any mem- 


ber] ſtroppiato, e ſtorpiato. 


To maim [to cut off any member, 
to hurt] Hrepiare, e ſtreppiare. 
MAIMED adj. ſtorpiato, e ſiropptato. 
Malix, adj, | principal] princpale, - 
ſenxiale. 
The main point of a buſineſs, il punto 
principale d'un negexio. 
The main maſt, 1 grand” allero. 
The main fail, Ia gran vela. 
The-main guard, /a gran guardia. 
A main {or full] galop, an gran ga- 
loppo. 
be main land, Ia terra ferma, ii cen- 
tinente, | 
The main ſca, alto maire, 


The main body of an army» i; grofe- 


d'un eſercito. 
A river that ruhs with a main ſtream, 
om frame molto. rap! do. 


MAI 

To look to the main 
Fatti ſuoi. 

1 did it by main ſtrength, ho fatto 4 
viva forza, © | 
Main, g. the main ſea] alto mare. 

The main fthe main land] il continen- 
te, terra ferma. 

With might and main, à tutto potere, 
a viva forxa. 

He is honeſt in the main, nel reſto ! 
un nomo dubbene. 

Upon the main [after all] in ſumma, 

MAINLY, adv. | chiefly] prin:ipalmente, 
ſopra tutto. 

MAINOUR, s. [a thing ſtolen] farts, 
Ladroneccio, 

MAINPERNABLE, adj, | bailable, that 
may be bailed] che ſi puo mallevare. 

MAINPi&NOR, s, [or ſurety} fcurta 
mallevadore. 

MAINPRISE, or MAINPRIZE, 5. | the 
bailing of a man] mallevaria, s.f, 

To mainpriſe, or mainprize [to bail) 
mallevare. 

 MAINPRISED, or MAINPRIZED, adi. 
malle vato. | 

MA1::PRISER) s. [one who gives ſe- 
curity tor another] mallevadore, s. m. 

MAINSWORN, s. [a northern word for 
perjued | ſpergiuro. 

To MAixTaiN [to defend, or pre- 
ſerve] mantenere, difendere, preſervare, 
conſeryare, preſ. mantengo. pret. manteu- 
ni, difeſi. 

To maintain [or plead] a cauſe, difen- 
dere ana cauſa. | 

To maintain [or keep] 
ſtentare, dare il vitto. 

To maintain [or affirm] mantenere; 
affirmare. | 

I'll maintain it, or I'll prove it, ls 
Provers. 

MA1NTAINABLE, adj. che fi puo man- 
tenere, o ſoſtenere. 

MAINTAINED) adj. mantenuto, difeſo, 
preſervato, conſervato, v. to maintain. 

MAINTAINER, 3. defender, preſer- 
ver] mantenitore, difenſore, s. m. 

MAINTENANCE, 3. [upholding, de- 
fence] mantenimento, s. m. difiſa, prote- 
Xione, con ſer van one, 8. f. 

Maintenance food, living, things ne- 
celiary to live] mantenimente, ſeſtentamen- 
to, abo, vitto. 

MA jok, adj. | greater, bigger] mag 
giore. 

The major part, la magier parte. 

The major propoſition, or the major, 3. 
[the firſt part of a ſyllogiſm] /a maggi- 
ore d'un ſilligiſino. 

A tierce major Cat picket] terca mage 
Fiore. 

A mej r [an officer in the army] un 
mag gore. 

Major: domo [the fleward of a great 


chance, badare 4 


mantenere, ſo- 


man's houſe] magg ior domo, . m. 


MAJORITY, s. | the greater number or 
part] la mat? gtor parte, pluralit d. 

The majority of votes, 1a 
delle voci. | 

Mzjoricy [a man's being of age] mag * 
giorit d, lo ſtato di coln! che e may giore- 

MalsrER, v. Meſter. 
MIZ, s. [Weſt Indian corn] malie, 
3. m. | 


pluralita 


Mak; 


MAK 
M AK 
Mak, 8. {or making] fattera, manĩ 


falt ura. 


Make [or ape] forma, figura, 8. f. 


To make {to execute, or perform] 


re. pref. fo. pret. feci. | 
Jon's . pair of ſhoes, fare un 
10 di ſcarpe. 
8 oy” law, fare una legge. 
To make or create | fare, creare. 
To make War, far la gaerra, grerreg- 
iare. | 
To make water [to piſs] fare acqua, 
piſciare. | : 
To make way, or to make room, far 
Inogo. 
To make [or force] fare, 
coſtrignere, violentare, sforzare. 
To make one do a thing, far fare, 
obbligare coſtrignere uno di fare ana coſ-4, 
To make one acquainted with a 
thing, far ſapere ad uno, qualche, fargliela 
ſapere, aviſargliela. b 
To make one mad fare arrabbiare uno, 
farlo dare neile ſmanie. 
To make account [ro 
to. proper ſi, diſegnare, aver diſeguo. | 
To make as if. to make as tho” one 
were ſick, fingere, e figner, far viſta, in- 
 fingerſi, far viſta d'efſer ammalato. 
To make one happy, render uno fe- 
lice. 
To make one's ſelf miſerable, renderſi 
miſero, o infelice, 
To make haſte, afrettarſi, far preſto, 
ſpedirſi, sbrigarſs. 
To make ready, apparecchiare, prepara- 
re, metter in ordine. 
To make one's eſcape, ſcampare, ſal- 
var ſi, girſene. 
Fn make angry, fare andare in col- 
4. 
To make hot, ſcaldare. 
To make clean, wettare, pulire. preſ. 
puliſco. | 
To make a requeſt, d6mandare, ſuppli · 
care, pregare. 
To make a2 doubt, Or queſtion, dubbi- 
tare, ftare in dubio. 
To make known, noti ficare, aver- 
tire. : 


a 


obbligare, 


oli. 

E To make a ſtand. far pauſa, pauſare. 

To make trial, far la prova, provare, 
fferimentare, far la ſperienxa. 

To make free, liberare, dar la liberts, 

To make an excuſe, ſcuſarſi, ſcolpar ſi. 

To make a fool of one, beffare, ſcher- 
nire, burlare uno. 


I made a very good dinner, ho pran- 


ſato molto bene. 

To make uſe of a thing [to uſe it] 
ſervirſi di che che ſi ſia. 

To make a wonder of a thing, mara- 
vigliarſi, farſi maraviglia, d'una ceſa. 
£4 make no queſtion of it, non ne du- 
6:70, 

This makes for me, queſto fa per me. 

To make one [to make his fortune] 
far la fortune ad” uno, arvicchirlo. 


To make friends, pacificare, appaciare; 
Fer 24ce, 


intend} far con- 


MAK 
I will make her my wife,  /a pren: 
dero per muglie. | 
To make gain of, gaadaguare. 
To make a virtue of a neceſſity, far 


— 


della necelſit d virtd. 


| 8; +06 

To make much of one, . accarezzavty 

vexxtggiare alcuno, trattarlo bene, amarlo. 
To make à pen, temperare una penna. 


To make the beſt of a bad market, 


trarſi inpaccis il meglio che fi puo. 
1 don't know what to make of it, #0 


nen comprendendo, io non ſo quel che ſigni- 


fica, quel the fi viglia dive. : 
To make one [to be one among the 
reſt] er del numero, 
To make a blow art one, t: 
ad uns. 


To make a ſhoot at one, ſparare ad 
N70. 

To make money of a thing ſto ſell 
it] far del danaro d una coſa, venderla. 

He makes a thouſand pounds a year 
of his poſt, egli tira mille doppie Panno 
del ſuo impiego. 

To make many words about a trifle, 
diſputare, contaſtare, contraſtare per una 
bagattella. 

I won't make many words with you, 
nou vel o anday tirato con voi. 

I will not meddle nor make with it, 


rare un colpe 


non voglio impacciarmene. 


To make a pals at one, tirare una 
betta ad uno. 

To make it one's boaſt, vantarſi, va- 
nagloriar fi. | 


MAL 
ſquander it away] ſpendere, ſcialacquare i 


ſreoi bent, mandate a male il ſno avere. 
To make for land, approdare, pigliar 
terra, 1 d re Vas | 
To make. oft [to go away] andar via 
ſalvarſi, fuggire. 4 | * | , 
To make towards one, avvicinarſi ad 
uno, a*dar verſo lui. 


To make a noiſe, ſtrepitare, far firepito, 
0 romore. | 

To make nothing of, far poco contos 
far poca ſiima, wilipendere, diſpreg giave, 


To make large promiſes, prometter ma- 
ri, e mondi. 


To make a ſtand, fermarſi. | 
To make over one's right or eſtate to 
another, trasferire, cedere il ſmo diritto, 8 
i ſnot beni, il ſuo avere ad wo. | 
To make our a thing [to prove, or 
juſtify it] provare una coſa, farla vedere 
con prove, ginſtificave. 

This will never make me out of love 
With her, zon laſcers per queſts 44 
marla. 


o 


To make up [to finiſh or conclude] 
fare, conchiudere, terminare, finire, 
To make up a ſhirt, finire una ca- 


micia, 


To make up an account, ſaldare an 
conto. 


To make up a letter, piegare ana let» 
ters. ES | 
To make up [or repair] a breach, 
riparare una breccia. 


To make up one's loſſes, riparare le 


To make a thing another man's, alie- ſue perdite. 


nare una coſa. 

To make [to prove, or become] di- 
venire, eſſere. preſ. divengo. pret, di- 
venni. | | | 

He'll never make a good ſcholar, egi 
non fara mai un ucmo dot to. 

I make [or warrant] it good, velo do 


per buono. 


III make it good to you [I'll give you 
a recompence for it} zo volo faro bueno. 

To make good one's ground | co main- 
tain it] difendere i, ſuo pete. 

To make good a fiege, mantenere an 
aſſedio. | 

To make good [or prove] provares 
giuſtiſicare. 

To make [or give] an aſſignation, 


To make anſwer, riſpondere. pret. ril- fare un appantamento. 


To make {or run] after one. ſeguitare, 
correr dietro ad uno. | 

To make again, rifare, far di nuovo. 

To make aſhamed, fare arreſſire. 

To make afraid, atterrire, ſpaventare, 
far daura. preſ. atterriſco. 
To make blind, acciecare. 
To make better, migliorare. 
To make an end, finire, preſ. finiſco. 
To make for a place, incamminarſi 
verſo un luogo. 5 

To make head againſt one, far teſia 
ad uno, contraſiarrlo, opporſi. 

To make one away {to kill him] 
ammaxxare uno. | 

To make one's ſelf away, or to make 
away with one's ſelf, darſi la morte, uc- 
ciderſi, ammaxxarſi. | 

To make leſs, ſininure, ſeemare, dimi- 
nnire. preſ. ſminuiſco, diminuiſco. 

To make away with one's eſtate [to 


. 


To make one's wants of parts by di- 
ligence, ſupplire alle mancanze dell ingeg- 

no coll a diligenxa. | 

To make up [to make amends] ri- 
compenſare. 

To make up a quarrel, or difference, 
accomodare una querela, o conteſa. 

To make up to one ſto draw near 
him] Oy ad uno, accoſtarſegli. 

To make five games up, gixocare 4 
cinque ginochi la partita. | 

MAKEBATE, 5. { a cauſer or promoter 
of quarrels] an ſeminatore di diſerdie, un 
attizza brighe, nn brigante, un ſedi- 
Ztoſo, | 
: 2 R, s. facitore, fattore, 3. m. fa - 
cirrice, 8. f. | 

God is the maker of heaven and earth, 
Ladis e fattore del cielo, e della terra. 

A ſhoe- maker, #:: calxolajo. | 

MAKING) 8. facimente, 1. m. il fare, v. 
to make. | 


Making [or make] fattura, manifet- 
I#Ya, 8. f. | 


Is this of your making? e queſta operd 


vaſtra? 
I have a new ſuit of cloaths making, 

mi fo fare nn abito nuovo. 

oh is now making, i fla facende ad- 
E 9. 

That was the making of him, gueſtb 
AN. la ſua ſertuna, queſto Pha arvice 
chito. | 


MAL 


MALACAITE> 5. [a precious lone} 
malachite, pietra prez io ſa, | 


z PE 
— 


MAL 


MAL-ADMINISTRATION, f. {miſde- 


meanor. in publick employment] mal 


procedere, caltiva condotta nail amminiſtra- 
&ione d ana carita. : 

MALADY, #s. [or diſcaſe] malattia, 
38. f. N 18 , 

MALAGA, or MALAGA WINE, $ vi- 
vo di Malaga. 

MALANDREB, . [a horſe diſeaſe] ma- 
landre, malattia che viene alla giunture 
de ginocchio d un cavallo. 


nente, inſolente, Front ato, sfacciato. 


MAN 


* Malignity Cill will, grudge 
nt, 22 — 
8. f. adio, s. m. 4 
MALKIN, v. Maulkin. 
MALL, s. [a fort of 
$. m. ſpexie di ginoco, 


ocaxe. 


MALLARD) 8, [a wild drake) anitra 


ſalvatica. 


malig· 
lienza, 


MAN 
A man [at cheſs] pedina, peds 
To be one's ed Cs depen 4 


W aided 


play] maglio, f So much a man [or head] tanto per 
4 
A mall-ſtick, maglio, flramento da gin · 


But what (hall a man do 
caſe? ma che ne fold tn tat * i 


Can a man know ? , puo ma; [4 
ere? 


MALLREABLE,44j, [that may be ham- I love him beyond any man, “ 
MALAPERT, adj. [or ſaucy] imperti- mered out, and will ſpread, being beat- pin di qualunque ſi fia. * amo 


en] che 


2 
MALArEKTLLV, adv. inſolentemente, ftender ff of mtg 


impertinentemente, sfrontatamente, sfaccia- 
tamente. 1 ; 
\ MALAPERTNESS» s. inſolenza, imper- 
tinenza, sfacciataggine, s. f. 

MAL x, s, [the he of any kind] {z/ 
maſchio. 


Male and female, i/ maſehio, e ls fem- 


mina. | 
Male, adj. maſchio. 
Iſſue male, fig/inoli maſchi. 


contented | malcontento. 8 

MALEDICTION, 5. [curſe] maladixi- 
one, e maledizione, 8. f. : 

MALEFACTOR, 5. [or offender] ma!- 
fattore, e mafattore, s. m. 

MALEFICE, 3. [an evil deed, or 
ſhrewd turn] maleſicio, malfacimento, de- 
litto, torto, s. m. ingiuria, s. f. 

Malxrickxcx, s. | miſchievouſneſs] 
qualita mal facente, malignita, s. f. 

MALEFICK, adj. [miſchievous] ma- 
lefico, maligno, malfacente. 
| MALETENT, or MALETOLTE, $. [a 
toll of forty ſhillings, formerly paid for 
every ſack of wool] daxio di quaranta 
ſcalini per ogni ſacco di lana. | 

MALEVOLENCE, 5. [ſpight, ill-will] 
malavoglienxa, e malevoglienxa, cattiva 
volont a, malixia, 8. f. odio, s. m. 

MALEVOLHNT, adj. [that has an ill- 
Will, or ſpight againſt one] male volente, 
che vnol male a qualtheduno, male inten- 
Kionato, invidioſo. 

MALICE, 5. [malignity] malizia, a- 
Fuxia, triſtixia, caltivanxa, s. f. 

Malice [grudge, or ſpight] malixia, 
perfidia, mere ena 6. f. odig. . m. 

To bear malice Cor ill will] to one, 
woler male ad uns, | 

MALI1C10Us, adi. | miſchievous, un- 
lucky] malixioſo, cattivo, maligno. 

Malicious | malevolent ] malvolente, 
che vuol male. 

MALIcIOusLx, ady, malizioſamente, 
con malixia. 

MaLidN, adj, [miſchievous] maligno, 
mal facente, nocivo. | 

To malign [Cor envy ] invidiare, portar 
 gnvidia. h 
MaALIGNAN c, 8. malignita, 8. f. 
qualitd, e natura maligna, | 

MALIGNANT, adj. maligno, malig- 
moſo. ; 

A malignant diſtemper, ana malatiia 
maligna. | 

A malignant, 3. [or ill affected per- 
ſon] ana perſona mal intenxionata. 

MALIGNED) adj. invidiato. 
NMLIGNI TI, & [or malignancy] ya: 
Anita, J. f. 


puo martellare, o che fi pus 


There's no man alive that will under. 
take it, non c' niſſuno che voglia intra. 


* Malleable [flexible, ſupple, pliant] prenderio. 


pieghevole, arrendevole, fleſſibile > decile » 


trattabile. 
MALLET,sõ. 
maglio. | 
M ALLOWS, 
erba nota. 


[a two headed hammer] 


I am the man that did it, 7o | 
che Pha fatto. » 70 ſon quello, 


L like the man well enough, is am 
a 


s. [an herb] malva, 8. f. The good man of the houſe, ;/ padre 


di caſa. 


MALMSEY, 5, [a fort of luſcious wine] An ungrateful man, an ingrato, 


maluagia, 8. f. ſpezze di vin dolce. 


. MALT, s. [barly ſoak'd and dry'd, in 
Mal. xcoxTENr, 3. [one that is diſ- order to make drink] orzo franto per 


Fare della birra. 
A malt mill, an malinello. 
A malt kiln, an forno. 


A perfidious man, an perfido. 

A man ſervant, an ſervo. 

P. A man or a mouſe, o tutto, o ni- 
ente. | | 

Every man, ciaſcbeduno, agnunbo. 

Every man has his humour, ognno ha 


Malt long, or malt worm, s, [a can- # ſuo wmore, 


cerous ſore about the hoof of a horſe] 
rappa, s. f. malattia del cavallo 

MALSTER, or MALT MAN, s. mer- 
cante doro. 


MALVERSATION, g. | prevarication, 


miſdemeanor in an office] prevaricaxi- 
one, traſgreſſione, 8, f. | 


M A M 


MAMA, s. [mother] mamma, voce fan- 
ciulleſca, e vale madre. | 
MAMMALUCKS» 5. [light horſe men, 


an order of ſoldiers, who were the chief waſcello 


military ſupport of the Saracens in E- 


N21 mammaluc hi, ſpex ie di cavalli leg gieri 


ra gli Saraceni in Egitto. 

MAM Mock, s. [a fragment, piece, or 
ſcrap] Pammento, pexxo, toxxo, minux- 
ame, minuxxolo, 8. m. 

MAMMON, 6. [the God of wealth] 
mamma, e mammone, S. m. 

M4MMONIST, 3. [a worldling] un 
mondano. 


MAN 


Man, s. [a creature endowed with 
reaſon] amo, s. m. creatura ragione- 
vole. 

An honeſt man, an uomo dabbene. 

An old man, un vecchio. 

A grown man, an uomo fatto. 

A man [one, ſomebody] qualched uno. 

To do a man a kindneſs, fare un ſer- 
vixio a qualchedano. 

Where's my man [or ſervant] dov' & 
il mio ſervo. 

A coal man, wn venditor di carbone. 

Man [or ſhip ] nave, vaſcello, 

A man of war, una nava da guerra. 

A merchant man, un vaſicllo mercan* 
tile, una nave da carico. 

A man of war [or ſoldier] an nome 
ai guerra, un ſoldato. 


No Man, ni ſſano. 

There's no man that knows him bet- 
ter chan I, niſſuno lo conoſie meglio di 
me. | 
To play the man, trattare da amo c- 
raggioſo. 

Like a man, da uomo, virilmente, co- 
raggioſamente. THe, 

A man hater, an miſantropo, 

A man ſlayer, an omicida. 

Manſlaughter, emicidio, 3. m. 

To man | to furniſh with man] ar- 
mare, fornire d' uomini. 

To man a ſhip, armare, o fornire un 
d' unomini. 

To man [or gariſon] a town, preſidi- 
are una cittd. 

„ To man a hawk [to make her 
gentle, tame, or crattable) addimeſiicare 
un falcone, 

To MANACLE [to bind with hand 
cuffs, or fetters] metter le manette. 

MANACLED, adj, che ha le manette. 

MANACLES, s. | hand fetters, or cuffs] 
manette, 8. f. ſirumento di ferro, col quale 
fi legano le mani giunte a malfattori, da 
miniſtri della giuſtixia. 

MANAGE, 5s. [a riding academy, or 
riding horſe] maneggio, 3. m. ludgo de- 
putato per maneggiare i cavalli. 

The manage (or conduct] of a con- 
cern, il managgio d'un negoxio. 

To manage [roj order or handle, to 
rule or govern] maneggiare, condurre, 
ordinare, governare. preſ. conduco. pret. 
conduſſi. 

To manage a 
negoxio. 

To manage [or govern] one, maneg- 
giare, governare alcuno. - 

To manage a horſe, maneggiare un 
cavallo, ammaeſtrarlo, eſercitarlo. 

MANAGED, adj. maneggiato, condotto, 
ordinato, gevernato. 

A horſe well managed, an cavallo ben 
maneggiato, ben ammascſtrato. 


buſineſs, maneggiare an 


MANAGE: 


3 a 5 KA | a A £4 
MAN MAN MAN 


MANAGEMENT) 5, [ordering or con- _ & To leave all at rack and manger In or efter this manner, in queſta ma- 
duct] meneggio, s. m. condotta, 8. f. [or at random] /aſciar tutte in abban- nero, e gaiſa. in quoſio modo, 

MANAGER» s. maneggiatore, direttore, dono. PUTS) 7 Manner [ ſort, kind] maniere, ſpexle, 
conduttore, ammi niſtratore, s. m. quelld che . To live at rack and manger; viver ſorta, 3. f. | 


maneggis qualche affare. Pirodigalmente, ſcialacgaare. What manner of man is he? che ſorts 
MANAGERY, f. [or management! MANGINE$s, g. [from mange] prarito 4'womo @ ?' La bbs | 
condotta, manneg gio. ' eanſaro dalla ſtizxa. Manner [condition] maniera, natura, 


MANCA, s. | a ſquare piece of gold in To MANGLe [to cut, to rend, or tear #nc/inazione, 8. m. amore, s. m. 
ancient times, valued at thirty pence] in pieces] ſtracciare, mettere in peati; This is the manner of the man, gue- 
ſpexie dj moneta d'oro antica, che valeva minnxxare, sbranare. | ; fla e la ſua maniera, + il ſus amore. 
trenta ſoldi. To mangle [or maim] fferpiare, e In a manner [almoſt, as it were] 

MANCHE> 5. [a ſleeve in heraldry] Hrœpi are. quaſi, per coſi dire, per maniera di par- 
manica. b „ MAaNGLED> adj. ftracuato, meſſo in lare. | | 

MANCHET, 5. [a fine ſort of ſmall pexxi, miunzzato, zbranato. We were in a manner loſt, nei erame 
bread] pan boffetto. MANGLER) 8. quello, o quella che ſtrat- quaſi perduti. ov. 

A manchet loaf, ana pagnotta bianca. cia, che minnxxa, che mette in pexxi, In like manner [tikewiſe] ſmilmente, 
Maxcirariox, v. Emancipation. MaANGo, 5. [an Eaſt Indian fruit] parimente. Wen n 
MANCIPLE)s . [a caterer, one who fpexie di frntto che viene dall! Indie orien- Manner [| cuſtom ] manera, ' wſanxa, 

buys victuals and common proviſions for tali. 8. f. coſfume, 8. m. | | 

a college, or monaſtery] diſpenſiere, ec 3 or MAN CON EL, s. [an en- According to our accuſtomed manner, 

d:ſpenſiere, provveditore, s. m. gine uſed anciently for caſting ſtones] ſceondo il noſtro coſtume, come noi ſiamo 

MANCUSAs 3. [an ancient coin, in mangano, s. m. antico ſirumento da guerra, accaſtumati, o ſoliti di fare. 
value about a mark in ſilver] ſpezie di da tirare, o ſtagliare ſaſſi. Manners [in the plural] maniere, coſ- 
moneta antica che valeva in circa tredici MANGY, adj, | from mangy] rognoſo, tumi, qualitd di procedeve. | 
ſtalini, 8 quattro ſoldi. | che ha la (tizza. To corrupt [or reform manners, cer- 

MANDAMUS, 3. [a writ ſent by the MaNnoop, 3. [man's eſtate] virilitd, rompere, o riformare i coſtuml, 

King to the heads of a college, &c. for Peta virile, | Manners, or good manners | civility» 

the admittance of a fellow or member Manhood [a man's private member] good breeding] cvilta,' buona creanx a. 

into the ſociety ; alſo ſeveral others, by il membro wirile. | He has no manners, gli nen ha ci- 

| which any thing is coramanded] an or- + Manhood [courage] valore, coraggio, viltd. | 

dine, un mandato. we s. m. bra vara, 8. f. I ſhall teach you better manners, vin 
MANDATARY», 3. [he to whom a MANIA, s. [a fort of madneſs] mania, ſegnero ben io @ vivere. THT 

charge is given] mandato, colui che viene paxxia, 3. f. MANNERED, v. Mannerly. * : 

col mandate. MANIACK) adj, 8 with the MANN ERLINESSs, s. civiltd, buona cre- 

Mandatary [he who obtains a bene- mania] maniaco, furibendo. anx a. EL) LH 


lice by a mandamus] mandatario, s. m. MANIF:5T, adj, Lor plain] maxifeſlo, MANNERLY, adj. [civil; well bred] 
MANDATE, s. [a commandment, or paleſe, pnvulico, noto. ci vile, manieroſo, che ha bet modo di proce- 
writ] mandato, ordine, s. m. To make manifeſt, manifeſtare. deve. |- 20: 2303 
A Pope's mandate, an mandato del To manifeſt [ro make manifeſt] ma- MANNIKIN, 5, [| a little man] un u- 
Papa. | | niſeſtere, far manifeſto, ſcoprire, paleſare, micciatto, un unomiccinols, n 
MANDIBLE), . [ the jaw ] maſcella, far vedere. | MANNING» s, [from to man] arma- 
8. f. | | MANIFESTATION), 8. Manifeſtazioze. mente, v. co man. 
MANDIL10N, s. [a ſoldier's garment! MaNn1FEsTED, adj. mani feſlato, ſcoper- Manning [or day's work] giernata, i! 
mandiglione, s. m. ſpexie di caſacca. to, paleſato. | lavoro d'un giorno. | 
MANDRAKE, 5. [a ſort of plant] man- MANIFESTLYs adv. manifeſlamente, MANOR, or MANOUR) 8, [a Lordſhip] 
fragola, s. f. ſpexie A erba. chiaramente, apertamente, evidentemente, fendo, ſignoria. "$A 
MANDUCABLE, 4dj, [eatable] che ſi  MANIFE8T0s. [a publick declaration The manor houſe, caftello, caſa del figs 
ue mangiare. of a prince or ſtate ] an manifeſſo. nere d'nn fendo, — 4 | 
MANDUCATION, 3. [eating] manda- MANIFOLD, adj. [from many] di Manor [or houſe without the city] 
taxione, 8. f. il manducare. molte maniere, o ſorti, molti. villa ſignorile, podere. 15 
MANDY, or MaunDY THUR8DAY,s, MANIPLEys. [a handful of herbs, or Mansion, 3. [or manor houſe, or ca- 
[the next Thurſday before Eaſter] il gio- ny other thing] mani polo, s. m. manata, pital meſſuage] villa, s. f. poxere, v. m. 
vedy ſanto. . i Manfion To abiding, or dwelling 
Maxx, s, [the long hair hanging Maniple [a kind of ornament, like a place] ſoggiorno, 6. m. dimora, s.f 
down on a horſe's neck] crine, s. m. ſcarf, worn about the wriſts, by Roman The manſion of the bleſſed is in hea» 
pels lunge, che pende al cavallo dal fil del maſs prieſts] manipolo, firiſtia di drappo ven, il ſoggiorno de beati e nel ciclo. 
collo, 25 bo aultro, che tiene al braccio manco il ſa- MANSLAUGHTER) 5s. [the ' unlawful 
MANES, 8. [the ſouls departed] le ani - cerdote nel celabrar la meſſa. killing of a man, without prepenſed 
me de morti. A Reman maniple [or company of malice] omicidio, s. m. ; | 
MANFUL, adi. [ftout] bravo, coraggi- foot ſoldiers] compagnia di fanti Ro- MANSUETE) adj. | conrteous, gentle, 
eſo, valoroſo, prode, genereſo, ardito, ani» mani, meek] man ſueto, benigno, afſabile, cor- 
meſo. MANKIND, . [from man] i genere teſe, e en 
MANFULLY, adv. da braut, animoſa- umanb. MaAxsugrupgE, 3. [pentleneſs, cour- 
mente, valoroſamente, corag gioſamente. MANLINESs, 3. [ or manly look] aria, teſy] manſuetudine, gentilezza, benignitd, 
MANFULNEsSs 5. [courage, ſtoutneſs] aſpetto maſchile, maſchiezza, corteſia, affabilta, ' © | 
bravura, prodeæxa, valentia 8. f. valor, MANLY: 4dj. [of a man] maſthios MANTL 8 5;"| a cloak, or long robe] 
COra7yio, s. m. maſchile. manto, 8. m. „ 
_ ManGantsr, 8. [a fort of ſtone uſed Manly [ tout] maſchia, nobile, generoſe, A royal mantle, il manto reale, o man» 
in making glaſs ] manganeſe, ſpexie di coraggioſa, prode, animoſo. telletta. a 
pietra. | MANNAz 6. {or honey dew] manna, A ladies mantle, mantellina da donna. 
MaxGEe, s. [a kind of ſcab on dogs] 8. m. A child's mantle [uſed at a chriſten- 
„xa, 8. f. male fimile alla regna, il quale MANNED) adj. [from to man] arma* ing] tovaglinola, 
e proprio de* cani. to, fornito, v. to man. | The mantle tree of a chimney, 1 
MANGER, s, [a fort of trough for MANNER, s. | faſhion, way] maniergy cappa del cammino. * 
ſes to feed in] mangiatoje, . m. guiſo, forma, 8. f. modo, 3. m. ; _ 
| | To 


a * ; 


MAP 


To mantle [to flower, to ſmile like 
drink] fare una piccola ſpuma. | 

Ale chat mantles, cervoggia che fa una 
piccola ſpuma. | 

To mantle [as a hawk does, when 
ſhe ſpreads her wings] ftender Pali, par- 
lando d'un falcone. 

MANTLET\, 3. [a penth houſe to 
ſhroud ſoldiers under] tavolato da ſoldati 
da ſtave à coperto. | 

MAN row, . Ca fort of woman's gown] 
manto da donna. 


MAR 
plain ſuperficies] carta geqraſtca. 
A general map, carta generals 
mondo, mat pampodo. 
MAPLE) 
$. m. ſpexie d albero. | 


MAR 


conſervarlo. 


To Man, v. To marr. 
MARA, f. [a meer, marſh, or bog] 
pantano, lagune, s. m. laguna, s. f. acqua 


MANUALs adj. [of the hand] manu ſtagnante che fa palade. 


ale, fatto con mano, 
A fign manual, 
ſegnatura. 
A manual, s. [a book portable in the 
hand] an mannale, un libretto. 
MANUALIST> 5. [or handicraftſman] 
un arteggiano, un cperario, un 'nanifate 
Fore. 


ſegno manuale, ſegno, 


MARBLE, 5. [a ſort of fine ſtone] 
marmo, s. m. 

Of, or made of marble, marmoreo, mar- 
morino, di marmo. 
MARBIL. ks, 3. | round fine clay nickers 
for children to play with] pallottole di 
creta. 


To MARBRE ¶ to do marbre like] 


MANUDUCTION, 6. [La guiding or ſcrexiare a guiſa di marmo. 


leading 
ſcorta, s. f. Auto, ſoccorſo, 8. m. 

MANUFACTURE, or MANUFACT0- 
RY» 3. [the making of ſome handy- 
works] manifattura, fabbrica, 

A manufacture of cloth, or filks, fab- 

brica di panni, o di drapfi. 

To manufacture [to work, or make] 

Fabbricare. | 

MANUFACTURED, adj. fabbricato, 

MANUFACTURER) 8 manifattore, fab- 
bricatore. ; 

MANUFACTURING, s. mani ſattura, 

Jabbrica, 8. F. ; 

MANUMI8SION; 3. [a making of a ſer- 
vant free] il metter in liberta, | 
To Manvumir [to ſet free] porre in 
libertd, dar la libert d. | 

MANUMITTED) adj. meſſo in libert2. 

MANURE) s. [dung, marl, c.] tutto 

.gnelle che ſerve a letamare la terra, letame, 
concime. 

To manure [to fatten] the ground, 
letamare, concimare la terra. 

To manure [to till] che ground, col- 
ti vare, lavorare la terra. 

MANURED, adj. letamato, concimato, 

coltivato, laverato, 

MANURER or GROUND, 8, 4g77co/to- 
re. lavoratore. 4 

MANUSCRIPT, 3. [a book or copy 
written with the hand] an manoſcritto, e 
mannuſcritto, 

MANY» adj. [a great number] molti. 

Good many, great many, molti, un 
grand numero. | 
Many a man, molti nomini. 

Many a time, molte volte. 

So many, tant. 

How many, quanti. 

As many as, quanti. 

Too many, troppo. 

He is too many [or too ſtrong] for 
me, egli troppo forte per me. 5 

Twice as many, due volte pid. 

P. So many men, fo many minds, 
quanti nomini, tanti cenſigli. a 
Many feet, s. {the ih pourcontrel] 
polpo, ſpexie di peſce. 


MAP 


by the hand, an help] gaida, 


MAD, 4. [a repreſentation of the earth, 
or {ome particular part thereof, upon 2 


To marbre paper, ſcrexiare la carta a 


guiſa di marmo. 


MARBRED, adj. ſcrexiato a guiſa di 
Marmo. 

Marbred paper, carta marmorata. 

MaRCAsITEs s. [a kind of mineral 
N marcaſſita, 5. f. ſorta di mine- 
rale. 

MARCH), g. [the third month of the 
year] marzo, 8. m. il terzo meſe dell 
anno. | 

March ſa marching, or going] mar- 
cia, 8. f. il marciare degli eſerciti. 

To begin one's march, metterſi in 
marcia. 

To march { to go, to ſer forwards, as 
an army does] marciare, il camminare 
degli eſerciti. | 

To march in, entrare. 

To march out, «ſcire. preſ. eſco. 

To march off, andarſene, ritirarſi, pie- 
gar le tende, ſtendare, fuggire. 

To march an army, far marciare un 
e ſercito. 

* To march off [to die] morire, an - 
dare à bobboriveggoli. 


MARCHES» 3. bounds, limits] Imite, 


termine, 8. m. le frontiere d'nno ſtato, 
ManeniNG, S. marcia, il marciare. 

MARCHIONESS, 8. [a marquiſs's lady] 
marc heſaua, marcheſa, 8. f. femmina di 
marcheſe. 

MARCHPANE, s. [a ſort of macaroon] 
marxapane, s. m. paſta fatta di mandorle, 
e di zmchero, infuſovi un po d' acqua 
roſa. | 


del 


r MarLER TREE, 8. acero, 


MAR 
ſaluatica, origano, 6. m. 
MARIGOLD, s, (a flower] ferrancis, 


fior d'ogni meſe, 
MARINADE, s, [pickled meat, either 


eſh or filh] marinara, 3. f 


To marinate| to fry in oil, ang 
to pickle] marinare, friggere el . 
altri cibi, e mettervi poi ſa dell' acts ger 


MARINATED, adj, arinate. 

1 4. = navy | marina, g. F. 

e officers of the ine, gli al 
della ma ina. r 

Marine, adj. marino. Ex. A 
marine, ana tromba marina. 

MARINER, 3. {or ſeaman] marinaro, 
e maxrinajo. 

Of or belonging 
reſco, di marinaje. 

MaRJOROM, v. Marjoram. 

N MARITAL, adj. [of the husband] ma- 
ritale. 

MARITIME, adj. [near the ſea] ma- 
ritimo, marino. 

MARK, s. [ſign, or token] ſene, in- 
d xio, ſegnale. 156 PIN is 

Mark | or proof] prova, s. f. atteftato, 
contraſegno, teſtimonio, s. m. 

A mark | oc print] :raccia, 8. f. veſti- 
io, S. M. 

A mark [or boundary of land] limite, 
termine, . th 

Mark [a weight of eight ounces] 
marco, $. m. peſo d'ot:'once. | 

Mark [a ſi ver coin, ancient) valued 
at thirty ſhillings, but now generally 
taken for the ſum of thirteen ſhillirgs 
and four pence feerling] marco, marca, 
pexxo di moneta che waltya altre volte 
trenta ſcalini, adeſſu cumunemeute per la 
ſemma di tredici ſcalini, e quattro ſoidi, 

Mark [white, or aim to ſhoot at] 
berſaglio, e berxaglio, s. m. 

* 4 ſhoot above the mark, tirar troppo 

0. 

To ſhoot below the mark, tirar treppe 
aſſo. | | 

To miſs one's mark, mancar il colpo. 
A good or bad marks- man, an baono, 
o un cattivo tiratore. 

To mark {to put a mark to a thing 
in order to know it again] marchiare 
contraſegnare. 

f To mark with a red hot iron, ſuggel- 
re. 

To mark [to take notice, to mind] 
ofſervare, badare, ſtare attento. 

To mark out to ſhew] moſtrare, far 


trump 


to mariners, maring- 


MARE» 8. [a female horſe] cavalla, vedere. 


giumenta, 8. f. 
The night mare, v. Night. 
A mare colt, un puledro. 
MARESHAL) v. Marſhall. 


MARQUED: adj. marchiato, contraſegna- 
to, v. to mark. | 

MARKER) 8. ſegnatore, s. m. ex. The 
marker at tennis, il ſegnatore al ginoco 


MARGENT, or MAROIN, s. [the edge della palla corda. 


or brim of any thing] margine, 8. f. orlo, 


S. M. 


MakkEr, or MARKET PLACE» 5. [4 
place where proviſions, or any manner 


The margin of a book, Ia margine of goods are ſet to ſale] mercato, 8. m. 


un libro. 


MARGINAL, adj. marginale, che & alla 


margine. 


Ex. Marginal notes, annotaxion che wende il 104 


ſono alla margine. 
MARJORAM, s. 
per ſa, 8. f. erba nota. 


Baſtard or wild marjoram, majorna 


luogo dove fi compera e vende. 
Hay market, mercato di ſieno. 
Fiſh market, peſcheria, Inego dove ſi 


To make one's market [or gain] of 


[a plant] majorana, a things far mercato di che che fi ſia, qua” 


Y. 


l make the beſt market I can, fos 
- | 


ruppi. 


bd 


MAR AR AS 


migllor mercato che potrò, venderò la row] an off midollaſo, pieno di za. with flowers of ſuch — n ie 


mia mercanxia per quanto potrò. To Marky [to join by w lock] called the wonder of the world niare- 
P. Good ware makes quick markets, Hpeſare, maritare. %, erba colle feglie di diverſe colori. 
bnona mertcanxia, ha buon ſpaccis. He has married a handſome ' woman, To marvel [or wonder] maravigliarſe, 
You brought your hogs to a fine mar- egli ha ſpoſato ana bells donna. „ Prenderſi maravigha, ſinpirſi. preſ. mi ſtu- 
ket, voi avere fatto an buen negoxio, in To marry, verb neut. [to take à wife, piſco. 3 
un ſenzo ironico. or husband] ſpoſarſ, maritarſi. „„ MaRkVATLID Ar, adj. marauighato, 
A market town, un terra, an bergo. P. Marry in hafte and repent at lei- fmpito, _ | 


The price of the market, il prexxo ſure, chi erra in fretta, @ bell aggio fi MarveLLous, adj. wonderful] ma- 


corrente. | „„ | raviglioſo, che apporta maraviglia, mara 
A market man, or market woman, n Marry again, rimaritarſi. viglievole, ſtapendo. | 5 


amo o ana donna che frequenta il mer- Marry, ay, marry, adv. [yes ſorfooth]} Marverrovsy, adv. [wonderfully] 


; veramente, ſi per certo. | maraviglioſamente, 
MARKETABLE, adj. [that is fit to MaARRY'D, adj, ſpoſato, maritato. raviglia. 
be ſold in « market] bono, ben condixio- 5 marry'd life, matrimonio, vita congi- | 8 J 1 
gate. 5 | 
" Marketable wine, vino buono, Mans, 5. [one of the ſeven planet] . 
MARKING 3. [from to mar k] il mar- marte, 3. m. nome del pianeta del quinto MascakApx, 8. maſcherata, 8. f. g- 
ehiave, v. to mark. cielo. | tita di gente in maſchera. e 
Marking iron, marchio, e marco, s. m. Mars, s. [the heathen God of war] To go in maſcarade, maſcherarſt, an- 
Max, . [a kind of earth which is Marte, il Dio della guerra. dare in maſchera, ; 
caſt upon the earth to fertilize it] terra MARH, s. [a fen, or boggy 2 MaseARADINO, 4 ex. To go a maſ - 
graſſa. pantano, lagume, 8. m. palude, 8. Is carading, andare in maſchera, 
To marl [to ſpread land over with MARSHALL, s, [the name of ſeveral MascuLins, adj. [of the male kind} 


cen maratiglia, 6 ma: 


# 


marl] concimares letamare con terra graſſa. officert] mariſcalco, 8. m. maſcolino, e maſcnlino, di maſch:o ſeſſ. 


 MARLED» adj. concimato, letamato. The Lord or Earl Marſhall of England, The maſculine gender, i genere maſ- 
MARLIN, v. Merlin. i Gran Mareſcalco d' Ingbhilterra. colino. | 
MARMELADE) s. [a confection made A camp marſhall, mareſciallo di campo. A maſculine courage, wn corgggie maſ- 
of quinces, or orker 7; fruit] — 1 marſhall of France, an mareſciallo ai 1 HEADED 3 
m. ttara di co 0 7 Ia. | » $« | ix mi m. 
* ? * A To marſhall [to put in order] ſchiera - meſcolanxa, 8. f. * 
- MARMOSET, . [a kind of groteſque ve, ordinare, regolare. The maſhes of a net, le maglie d'un 
figure in building] maſcherone, 3. m. f- To marſhall an army, ſchierare un eſer- rete. 


ura gretteſea, cito. | * ; A maſh [or drench] for a horſe, beve- 

Marmoſet [a kind of black monkey] MAR$HALLED, adj. ſchierato, ordinato, roue, 8. m. bevanda compoſia d'acqua e di 
bertaccia, ſeimiaz s. f. regolato. i f Farina, che fi da a cavalli. 

Ma Rxior ro, 5. [or mountain rat] MARSHAL8HIP) 8. /a carica, 0 Puffzio To maſh [to mingle} meſcolare, fare 
marmotto, $. m. 4 di tope. Ai mariſcalce. un meſcuglio, N yy 

Mandun, o,: Mark. | :  MAR#BY, adj, [ fenny] paladeſo, pan- MaAsHED, adj. meſcolate. 

MARQUEss, v. Marquis. tanoſo. . MAsk, 3. [or vizor] maſchera, 8. f. 
' MARQUETRY:s. [inlaid work] carſia, MART) s. [2 great fair] an Hera, 3. f. To put on, or wear a mask, mettere 
5. f. | MARTEN, or MARTERN, 3. [La Wild ana ue maſcher arſi. 

MARQu1S, s. [a title of honour, next beaſt, like a ferret] martora, 8. f. ani- She had a mask on, ella era in maſ- 

ore an earl, and next after a duke] male ſalvatico ſimile alla faina. chera, o era maſcherata. 
marcheſe, s. m. titolo di ſignorie. MARTIAL, adj. Lwarlike] marxiale, . Mask [ pretence, colour] maſeheray 

MARQUISATE, or MARQUISDOM, 3. guerriero, militare. 3 preteſto, colore, mantello. 
marcheſate, 8. m. ſiato, e dominio di mar- A court martial, conſeglio di guerra. To take off the mask, cavarſi la maſe 
cheſe. 8 MARTIALLED, adj. [uſed to war] chera, dire il ſue parire alla libera. 
MaRQUI5HIP, 8. titolo, qualicd di Aguerito. To mask, verb act. maſcherare. 
marcheſe. MARTIAL IST, s. [Lor warrior] an To mack, verb neut, maſeherarſi. 

To Mars [or ſpoil] guaſtare, ſton - guerriero, an nomo di guerra. MASKED, adj. maſcherato. 


ciare, rovinare, cor rompere. preſ. cor- MARTIN, 3. [a bird] rondone, 3. m. A MatKER» 8. wna maſchera, coal, 
: MARTINGAL, 3. {a thong of leather che porta la maſchera ſul volts, 
To marr [or deprave] manners, cor- faſtened at one end to the girts under MacKING, adj. ex, A masking habits 


. Yomperes ceſtumi. the belly, and at the other to the muſs- an abico da maſcherata, 


MARRED» adj. gnaſtato, ſconciato, ro- roll, to prevent a horſe's rearing] mar- MASLIN, v. Meſlin. 


Vinato, corrotto. | tingalla, 8. f. Mason, 3. [or bricklayer} marators. 
MARRIAGE,s. [wedlock] matrimonio, MARTLEMAss, s. [the feſtival of St. fabbricatore. | qd 44 
$ m. | "I Martin | ſeſta di ſan Martino, A maſter maſon, an architetto. 


Marriage [wedding] matrimonio, ſpew MARTL ET, s, [a kind of bird] ron- A journey man maſon , ms mane- 


ſalixio, s. m. nozze, s. f. due, uccello peſcatore, s. m. | vale. 1 
He married my ſiſter in ſecond mar- MaRTYR, 3. [one that ſuffers death To do maſon's works marare, fabbri- 
riage, egli ſpoſs mia ſorella in ſeconde for truth] martire, s. m. care. | 
20XZ6, To martyr [to make one ſuffer mar- MasowRV, s. [or maſon's work] 
MARRIAGEABLE, adj. [that is of tyrdom] martirizzare, marizrave. fabbrica, 8. f. lavore di fabbricatore. 
age, fit to be married] da marito. Mak ryRED, adj. mariirizzato, mar- MASQUERADE, v. Maſcarade. 
MaRRIAGEABLEN ESB, 8. etd da ma- tirato. Mass, 3. [or lump] maſſa, 8. f. 
rito. MARTYRDOM\, 8. martirio, e martiro, The mals of blood, la maſſa del 


Mak RO, 3. (a ſoft far ſubſtance con- 8s. m. ſangue, © | 
tain'd in the hollow of the bones] i- MARTYROLOGY, 3. [a book treating Maſs [a church ſervice among the 
dolla, 8. f. of the acts, names, and ſufferings of Roman Catholicks] meſſa, 8. f. 

The marrow of a bone, la midolla d'un martyrs] mertirologio, s. m. ſtoria, e leg- To ſay, or ling maſs, dire, o cantare 
+ N Eo / atliokfo, 20s nels {a far. of endiToer to 

ARROW | the quinteſcence] mi- ARVEL) s. | or wonder | marauiglia, By the mals [a ſort of oath] per 

dolla, ſuſtanxa, s. . 3 s. m. 5. f. coſa maraviglioſa, ſinpore, 8. m. 2 5 | Je 

A marrow bone [a bone full of mar- Marvel of Pers la ſort of night ſhade, 


Yy Aniſe 


N 
| 
j 


| 
i 
| 
| 
| 
| 


* 


MAS 


A maſs book, meſſale, . m. 
MASSACRE, 5. [a general ſlaughter] 
macello, $. m. ucci ſione, ſtrage, "OT 


To maſſacre [to butcher after a bar- 


MAT 
You will ſoon waſter the language, 
voi vBupoſſeſſerete ben preſto della lin- 
gua. 885 * 3 
To maſter [or govern] dominare, go- 


barous manner] accidere, macellare. pret. vernare, ſipnoreggiare, 


ucciſi. 


Massen ED, adj. acciſo, macellata. 


Mass AcRING, 8. ucciſene rage, 5. m. 


macello, 8. m. 
MAssI cor, v. Maſticot. 


MASSINGS» 5. [the being maſſy] ſoli- 


ditd, d'un corpo maſſict io. 


| Mas81VE, or Mas: v, adj. { ſolid] maſ- 


Feccio, groſſos tutto ſoſ do. 


% 


mere. rafßrenare, vintuxxarꝰ. 8 
To matter one's paſſions, reprimere le 
ſue paſſioni. 
MASTERLESS, adj. [ without a maſter] 
ſenza maeſtro, o padrone, © | 
Maſterleſs | froward, obſtinate, head- 
ſtiong] oftinato, caparbio, di ſua teſta. 
MASTERLY, adv. [ or maſter-like ] 


MaAsT» 3. {one of the ſound pieces of magiſiralmente, da maeſtro, 


timber in a ſhip, to which the yards, 


MASTERSHIP, or MASTERY: g. [ pow- 


ſails, tackle, ©. are made faſt] albero, er, authority] potere, dominio, s. m. anto- 


3. m. Io file, che regge le vele delle navi. 
The main maſt, #/ grand” albero. 


Tila, maeſtria, maggioranza, 8. f. 
To try maſteries with one, fare a 


The Misskx, or MIZEN Masr, al- gara con qualchedun o. 


bero mexx ano. : 
The fore: maſt, Palbero dell” artimone, 


The top maſt, / calceſe, 


To get the maſtery of a thing [to 
maſter it] venire a fine di qualche coſa. 


He has a perfect maſtery [or com- 
Maſt ſche fruit of wild trees, as oak, mand] of the Engliſh tongue, gli peſſiede, compagnare. 
beech, wild cheſnut, &-c.] ghianda, 8. f. 


o intende perfettamente la lingua Tn- 


frutto della guercia, del cerro, del leccio, e gleſe. 


fimilt. 


padrone, s. m. 


MasrERSHIr [the dignity of a ma- 


MASTER) 5. [the governor, or head] ſter] marſtria, arte, eccellenza d'arte. 


MASTICATION, s. [or chewing] ma- 


The maſter of the houſe, f padron di fticaxione, s. f. maſticamento, s. m. 


caſa. 
Maſter [or teacher] maeſtro. 

A maſter of arts, maeſtro d arti. 

A ſchool maſter, an ma?ſtro di ſeuola. 

A dancing maſter, un ballerino, un ma- 
eſtro di hallo. ; 
A writing maſter, an maeſtro di ſcri- 
Vere. 

Maſter [a title belonging to ſome 
places] maeſtro, o maſiro. | 

The maſter of the poſts, il maeſtro 


delle poſe. 


The maſter of the ordinance i/ gran 
maeſtro dell' artiglieria. 

Maſter [one well skill'd in a thing] 
maeſtro, titolo d'nomo perito in qualche pro- 
Feſſione. a | 

The maſter of a ſhip, il padrone d'un 
vaſcello. 

Maſter [a title given to any gentle- 
man] /ignore. Te 

Maſter ſuch a one, 7! ſignor un tale. 

A maſter of the horſe, an cavallerizzo, 
coli cy eſercita, o inſegna i cavalli, e in- 


ſegua altrui a cavalcare. 


The King's maſter of the horſe, ca- 
valleriaxo mag giore del Re. 

To be maſter of a thing [to poſſeſs 
it, to have it at one's command] eſſer 


padrone d'mna cofa, poſſederla. 


To be maſter of a language, eſſer per- 
feito in ana lingua, intenderla bene. 
To make one's ſelf maſter of a thing, 
impoſſejarſt d'una coſa, imp adronirſene. 

A maſter piece, magiſtero, e magiſterio 
opera di matſiro. 

3 like, magiſtralmente, da ma- 
eſtro. 

Maſter ſtroke, cope da maeſtro. 

To mufter [to get the better of one] 
vincere, ſaperare, ſormontare, ſopraffare, 
poo. vinſi. preſ. ſopraffo. pres, ſopraf- 

eci. 

To maſter [or make one's ſelf maſter 
of] a thing, impoſſeſſarſi» impadronir/i 
# una coſa. preſ, impadroniſco, 

| 3 


MASTICATORY, s. [a medicine to be 
chewed to provoke ſpitting] maſticatorio, 
8. m. medicina da maſiicare. 

MASTICINE, adj, | belonging to maſ- 
tick] maſticino, di maſtice, 

MasTICK, s, [the gum of the lentisk 
tree] maſtice, maſtrice, 8. f. maſtico, s. m. 
ragia di lentiſchio. | 

The maſtick tree [or lentisk tree] 
lentiſchio. . 

MasrIcor, 6. [a yellow colour uſed 
in painting] ſpexze di color giallo. 

Mas TIFF, MASTY, or MASTY Dod, s. 
maſiino, 3. m. ſpexie di cane. 

A maſty fellow [a clown] un cotico, 
un cont adino. | * 


MAT 


Mar, 5. [a contexture of ruſhes) 


ſineja, s. f. un teſſuto di giunchi, o dell 


erba ſala. 


A mar ſor flock] bed, materaſſo, s. m. pidire, ſtupire. preſ.. ſtupidiſco, 0 


materaſſa, s. f. arneſe da leito, ripieno per 
lo pin di lana. 

A mat maker, an materaſſajo. 

Mat- weed [a fort of ruſh] ſala, 8. f. 

To mat [to cover with a mat] coprire 
con ſtnoja. | | 

MATACHIN,or MATACHIN DANCE) 3. 
i mattaceini. | 

MATCH) 3. [a fie of cord to keep 
in fire] miccia, S. f. 3 

The match of a lamp, il lucignolo d una 
lucerna. | 

Match [a piece of wood, card, Cc. 
tinged in brimſtone] zo/anello, s. m. 

Match [an agreement for ſeveral per- 
ſons to meet, &c. ] partita, s. f. 


To make a match for hunting, fare fia, ordigni. 


una partita di caceia. : 
A match for playing, una partita di 


Linoco, 


An equal match, ana partita egnale. 
A match ſor marriage] an matri- 
monio. 


„ To maſter Cor keep under] repri- 


reggiare, aggiuſtare. 


part, incomparabile, 


Ha il ſuo pari. | 


ficare, 


MAT 

To make a match ] Fare un 
matrimoning LO Uo marry] fare un 

Till be a match, fi mariteranny. 

A match maker, an mexzano dj mae 
War a” : 1 

rich match [or forty t , 

. ſor fortune] un yicco 
n Cor equal] pariglia, ſimile, 1· 

He has not his match, egi non ba i! 
ſimile, o il pari, | 

You have met with your match, +; 
avete trovato carne da wiſtri denti, o voi 
avete trovato culo al voſtro na ſo. 

The wolf goes to match, or mate [he 
defires copulation] il Inpo & in frega. 

To match {ro be like] afſortire, raſ- 
ſomigliare, aguagliare, eſſer ſimile, 

To match [or pair] agguagliare,, pa- 


To match a glove, gare an 
guanto. 


To match ſor couple] accoppiare, ac- 


To match [or marry] maritare. 

You cannot match him, voi non potrete 
trovare il ſuo pari. 

He alone is able to match them all, 
egli ſolo e capace di reſiſtere, o di far teſta 
Hutti. | 

MAaTCHABLEz, adj, | that may bs 
matched] che fi puo agguagliare, o fareg- 
giare. | | 

MATCHED, adj. agguagliate, pareggia- 
to, aſſortito, aggiuſtato, accoppiato, v. to 
match. | 

Not to be matched, che non ha il ſuo 


MAaTCHLFSS, adj. Incomparabile, che non 


MATE) s. 1 compagno, s. m. 
compagna. 8. T. 

The mate of a ſhip, ſotto padrene d un 
vaſcello. | 

Mate, or check-mare [at the play of 
cheſs, is when the game is brought to 
that paſs, that there's no way left for 
the King to eſcape] ſcaccomatto, termine 
del giuoco di ſcacchi, il che allora ſegne, 
quando s' chinſa Pandata al Re, © 

To give check- mate, dare ſcaccomatto, 

To mate [to amaze, or aftoniſh'] „u- 

To mate [to daſh, or mortify] morts- 
To mate [or match] aggnaghtare, pa- 
reggiare, af giuſtare. 

To mate [or equal] =guagliare. 

MATED, adj. fupidito, ſtupito, v. IO 
mate, 

MATERIAL: adj. [conſiſting of mat- 
ter or ſubſtance} materiale, di materia. 

* Material [principal main] prin» 
pale, efſenziale. _ = 

* Material [important] importante, che 
import as d'importauza. 

MATERTALS, 5. tools, or ſtuff proper 
for the making or doing ary thing ] wa, 
teri ali, materia preparata per far che che Ji 


MarEkRIALITV, 5. [the being mate- 
rial] materialit d, s. f. parte materiale. 
MATERNAL) adj. [belonging to 4 
mother, motherly] maternale, materno, di 
madre, 


MATERNITY)» 


MAT 


* Maternity, s. [motherhood] ma- 
ternitd, 8. f. qualita di madre. 8 
Marx, or AFTER MATH) tarda rac- 
Ita di ſieno. | | 
. eee adj, [of mathema- 
ticks] matematico, | : 

MATHEMATICALLY, adv. matemati- 
camente, ſecondo le regele della matema- 
tica. | 

MATHEMATICIAN) s. matematico, s. m. 
che ſa matematica. . 
| MATHEMATICKS»s . | ſciences ex- 
erciſed about magnitude and numbers, 
or of Anif continued or diſcrete} ma- 
tematica, 8. f. ſcienxa intorno alla quan- 
tit. 

MATHURINGSs. [a ſort of friars found- 
ed by Pope Innocent] maturini ordine di 
religioſi. : 

Marix ks, 3. [one of the canonical 
hours for prayer in the Roman church] 
mattatino, $. m. 'ora canonica, che fi dice 
la mattina innanzi giorno da oy ti. 

MATRICE,o0r Mar RIX, s. | the womb] 
matrice, 8. f. dove la [one concepiſce. 
Matrice [a mould wherein printed 
letters are call] forma di lettera, 

MATRICIDE, 3. | a killer of one's 


own mother] matricida, 3. m. acciditer 


della madre. | 

Matricide [the killing of one's own 
mother] matricidio, 8. m. ucciſian della 
madre. | | 

Mar RICIOUs, adj. [ belonging to the 
matrix] della matrice. 

MATRICULAR, adj. ex. A matricular 
book, wma matricela, il libro dove fi regi- 
ſtran que che /i metton alla taſſa. 


To MATRICULATE {to ſet down in 
the matricular book] matricolare,regiſtrare 


alla matricola. 1 
_ MATRICULATED) adj. matricolato. 


MATRICULATION) . | the being ma- 


triculated] ii matricolare. 
MATRIMONIAL» adj. [of matrimony] 
matirimoniale di matrimonio, 


Matrimonial articles agreed on, con- 


tratto matrimoniale. 

MAT RIM ON V, 5. [ or wedlock] matri- 
mon io, 8. m. 

To commit matrimony, ammogliarſi, 
maritarſi. a | 

MATRIX, v. Matrice. 

MATRON», 3. [a grave and motherly 
woman] ana matrona, donna autorevole 
per eta. 

A matron [or midwife] ana mam- 
mana, o allevatrice. 

Mar rED, adj, [from to mat] coperto 
di ſt uo fa. ; 

Matted [intangled] hair, capelli ſcom- 
piyitati, | 

MATTER) s, ſthe ſtuff any thing is 
made (f, or conſiſts] materia, 8. f. ſog- 
getto di qualunque componimento. 

Matter [ or ſubſtance ] materia, ſo- 
lanza, | 

Matter, or ſubje& matter theme] ma- 
teria, ſaggetto. 

To enter upon the matter, entrar in 
materia, o forgetto, | 

To go trom the matter in hand, di- 
&1eaive, far 7. 7 Aal ſmo ſag get to, 


tralaſciare il filo printipale della narra- 
ione. | 


MAT 


Matter [cauſe, or occaſion] materia, 


 Cagione, canſa, occaſione, 8. f. ſeggetto, 


s. m. 
There's no matter of complaint, non 
c'e materia, o cagione da lamentarſi. 
Matter [thing, buſineſs] coſa, affare, 
negox io, fatto. : 0 
"Tis no great matter, non importa mol- 
to, non e gran fatto. „ 
In matters of religion, in materia di 


religione, per quel che concerne alla reli- 


Lione. 
He confeſſed the 
confeſſs il fatto. | | . 
Matter as runs out of a ſore] 
Marcia, 8. I. 


matter of fact, eg 


To reſolve or gather into matter, far 


capo, marcive, 
Tis matter of fact, fatto ſta, e certo. 


What is the matter? che ce, che wnol 


dir cio? 

What is the matter that you are ſo 
ſad ? perche ſete coſi maninconice? | 

What is the matter with you? <" 
avete? 

Something is the matter that he is 
not yet come, qualche coſi li e ſopraggi- 
unt a, che ha impedito di venixe. 

I'll tell you what the matter was, vi 
diro tutto il fatto. | 

It is not a likely matter, non e veri- 
ſimile. 

*Tis all a matter to me ſꝰtis all one to 
me] m'e tut“ and. 

I make no matter of it [1 don't treu- 


ble my head about it] non mene curo, non 


mene piglio faſtidio. | 
He ſpoke much to the matter, eg/s 
parlo molte a propoſito. e 
Tis no matter, non importa. 
A matter | about] incirca. 


oy 


MAX 


matanamente, con mataritd, confiderita- 

mente, con conſiglio, 3 2 55 

Fe... ATURING) adj. matarativo, che ma- 
4. *s 2 0% I IA Ov i ; Gta 1 

"Matvarty; s;[or ripeneſs]-matarit#, 

hs , M336 
Maturity of ape; maturitd, etd matura, 

eta — * Jon Ad. 5 1 


N 


MAU 
| 12 00 u 
To Mavpl. x [to beſot, to put out of 
* as Grinking does in the morning} 
dire, render ide, preſs ſtupi- 
41150. ba, a6 FE Len! ſe nee” 
MAVUDLED, adj. api dio. 
MAUDLING» 17 [half drunk, mand- 
led] cotto, ſiupidito. . <A 
Maudling [contrafted of Magdalen] 
Maddalena, nome proprio d, donna, 
MAUGRE>!prep. Fin Ipight of] mal- 
rado, a diſpetto. | aids 
Mavis, s. [a kind of thruſh] ſpexie 
di tordo, malvexxo. parola napolitana. © 
To Maur. ſto bear ſoundly] forbott a= 
re, tartaſſare, malmenare, battere. 
MAUKIN'\ 5. ſan oven mop paxxa- 
fojo, s. m. arneſe per iſpazzare i our M 
MAVULKIN 1 carecrow, to fright 
birds] ſpaventacchio, 3. m. 8 
MAUL-STICK, 5. 5 ainter*s ſtick 
upon which he leans his hand when he 
pt 3 bacchetta, 1 quale il pittore 
appog gia la mano quando dipigne. 
basket with 


MAvD, 3. [a hamper or 
handles] ceffo, s. m. ſporta, . f. 
To MauxpgR [to grumble, or mut 
Gf) ed ee 
MauNDbERER, 8. borbottatore; s. m. 
MAUNDERING) 8, borbottamento, bor- 


I ſpent a matter of twenty crowns, bottio, s. m. 


ho ſpeſo intirca vinti ſcud?. 

I walk'd a matter of ten miles, ho 
camminato quaſi dieci miglia. 

No ſuch matter, non ce tal coſa. 

Upon the whole matter, ia fatti. 

To matter | to care] curare, aver cura, 
ſtimare. 

I matter it not, aon mene curo. 

He matters not his dying, non ſi cura 
at morire, non li rincreſce di morire. 

To matter, verb imperſ. ex. What mat- 
ters it, ch* importa. 

It matters not, non importa. 

It matters much, importa molto, e di 

Mar TER, adj. marcioſo, pien marcia, 
marcio. fs 

MATTINS. v. Matines, 


gran conſeguenxa. 


MavnDy-TnvuRsDAY, 8. I the laſt 
Thurſday in Lent] ii giovedi ſanto, © 
AUSOLEUM 3. [a fine tomb, mar- 

ble ſepulchre] manſoleo, 8. m. 
MAaUTHER, s. [a word in Norfolk, 


for a little girl] ana fanciullin, 


MAW 


Maw, 3. [the ventricle of the flos 
mach] ventr.chio, ventiglio, 8. m. 
The maw of a calf, il ventricchie di 
vitella. | A 99T.- 
MAE ISI, adj. [ fick at the ſtomach, 
ſqueamiſn] ſvogliato. 
Mawkiſh { nauſeous] nanſeoſo; nanſe- 
ante, flomachevole, ſtomacoſo, che fa nau- 


Marrock, s. [a tool of husbandry] ſea. | 


Marra, Zappa s. f. zappone, s. m. 


MATTRESS, 3. [ mat, or flock bed] m Perca, #14 ſporca. 


teraſſo, 3. m. materaſſa, 8. f. 
Mattreſs maker, s. materaſſajo, 8. m. 
gnegli che fa le materaſſe. 2) 
MATURATION» . [or ripening] ma- 
turaxione, 8. f. il matarare. | 
MATURE, adj. [or ripe] maturo. 
To grow mature, maturare. | 
Upon mature deliberation, dopo matara 
deliberazione, 
To mature [to bring to maturity] 
maturare. uz 


MAwWKs, 8. [a naſty, dirty ſlut] ane 
MAWMET\ 3. [an idol] un idolo. 1 
Mawmet | a linle puppet] ana papa. 
MAWN, v. Maund, IT 


0 
, 


M Ax 
MAXILIAR> 4j. [ belonging to the 
jaw bone] attenente alla maſcella. _ 


MAXIM, s, [a principle, or general 
rule] maſſima. s. f. detto commuemente ap- 


MaruREL V, adv. [ with deliberation] provato, regola, principio. 


x 7 3 


Max. 


VE A 
MAY 

MAY» 3. Cone of the twelve months 
of the year] maggio, 8. m. ang de dodici 
meſi dell' anno. 

May day, il prim giorno dell' anne. 

To make a may-game | to. mock, or 

lay the fool with one] barlarſi, riderſi, 

J. ar ſi d' uno. 

A 
8. m. a 

A may pole, an majo. 
May-lily [or liricon 
mug hetto. 
Viay | 
few renſes] e an verbo difettivo, che ſigni- 
fica, potere. 


May- bug, s. [an inſect] bra, 


You may if you will, voi potete farlo 


ſe volete. 

Thar 72 * " LN 
ſincbe poſſiate farlo pin comodamente, 
7 I = ſay ſo, ſe mi lice dirlo. 

It may be, pmo eſſere. : 

You may do it for all me, io non v'\.m- 
ediſco di farlo. 
oy much as may be, tanto che ſi pro. 

As little as may be, pochiſſimo, molto 


Peco. | : 
As like as may be, molto ſimile. 


| | paſto. 
fancy] foraliſe, 
a defective verb, uſed only in 


ME A 


of graſs for hay and paſture] prato, What d'ye mean 


8. m. 


MEAGER, adj. [leans thin] magro, 


macilento, ſlenuato, ſparnte, 
MEAGERLY, adv. magraments. 
To look meagerly, aver il viſo ma- 


gro. 


MEAGERNESsS, s. magrexxa, macilen= 
xa, s. f. 


MEAL, s. [ repaſt] paſio, s. m. 


A meal's meat, un paſſo. 

Meal [any corn ground] fariaa, 8. f. 

A meal man, an venditor di farina. 

A meal ſieve, an frallone. 
NMEALx, adj. farinoſo. 


Mealy mouthed, aj. [ baſhful] conteg- mean] i pin vile, il pin in ſimo, 


noſo, ritroſo, vergagneſo, ſchifo, timoroſo, 
MEAN, adj . 7 | 4 


Mean | poor, pitiful] povero, miſero, di to, diſegno, s. m. 


poca ſtima. 


Mean [ low, pitiful], poor! baſſo, vile, tenxione, 
diſprexxabile. 


SR middle, between two 
it with more eaſe, extreams] mezzano, mediocre. 


"ME A 


to — 
di procedere & il voſtro? 0 lo? che Mode 
N mean one ill, voler det male at 


MEANDERS,s, 
windings ] giri, 
imbrogli. 

MEANDROVUs, adj, [ full of meanders] 
pieno di giri e di rigiri, intrigato lup- 
Pato, imbregliato. . 


Uintricate turnings and 
rigiri, imbaraxxi, intrig hi, 


To eat a good meal, fare wn buůn MEANER, adj. [the comparative r 
mean] minore, pin povero, pix vile. 


The meaner ſort of people, il pop 
Pin comune, i! volgo, la plebe, 3 deck oy 

To think the meaner of one, /fimay 
meno una perſona. 

MEANEST, adj. [the ſuperlative of 
vero. if nba 
, MEANING, s, [intention, ſentiment] 
intenxione, volont d, 8. f. peuſiero, ſentimen= 


With an ill meaning, con cattiva in- 


con cattivo diſegno, malixioſa- 
mente, per malixia. Fe 4 


He is of a mean deſcent, egi 4 di Meaning [ ſenſe, or ſignification] ſenſo, 


baſſa naſcita. 


Mean ſpirited, che ha 'anima baſſa o 


ile. 
Mean While 


Do it as faſt as may be, fatelo il pid frattanto, in queſto mentre. 


preſto che potete. | a 

That 1 may not ſay his fooliſhneſs, 
per non dire la ſua ſciocchezza. . 

MAYOR) 3. | the chief magiſtrate of a 
city or corporation] ſupreme magiſtrato 
ana citta, non molto diſſimile dal. gover- 
matore. 

The Lord Mayor of Londen, il gover- 
natore di Londra. | 


MAJORALTY> 8. Ia carica, e la dignitd 


di governatore. 
Ma jokkss, 3. [the mayor's lady] 4 
moglie del governatore. | 


MAZ 


Mazr, . [or labyrinth] /aberinto, 
8. m. 

Maze | aſtoniſhment] ſi#pore, 8. m. 
maraviglia. | : 1 9 

To be in 2 maze, finpirſi, MAYA VIL- 
gliarſi. 

MAzkR, 3. [LA 


broad drinking cup] 
1 ciotola. | 


M E 


Mx [a pronoun uſed inſtead of 1, in 
all its oblique caſes] me, mi. 

This is for me, queſto 8 per me. 

He told me, mi diſſe. 


ME A 


MEACOCK, 3. [an effeminate fellow] 
am effeminato. 

A meacock [an uxorious man] un 
momo che ama troppo uno donna. | 

MEAD, s. [a drink made of honey 
and water] i dromele, 3. m. bevandra com- 
e di mele, e d'acqua, 

Mead [or meadow] un prato. 


Mean [or mean part in muſick, is the 


tenor] l tenore. 

MEANS, 3. [ method, ways, devices] 
Mezxo, via, MANIterd. | 

By that means, con queſto mexxs. 

By ſome means or other, a4 una mani- 
era, o d'altra. 

By lawful, or unlawful means, per 
vie dirette, 6 indi rette. 

By all means, in egni modo, neceſſaria- 
mente, aſſolutamente. ä 
I deſire you by all means to come, vi 
prego in ogni conto di venire. 

By no means, in conto neſſuno. 

By foul means, per forxa. 


s. m. n 8. f. 
Meaning, adj. ex, A well meaning 
man, an uomo dabbene, am nomo di buona 


[in the mean while] fede, ſincero, leale, ſchietto, candido, ſins 


cero, 
MEANLY, adv, mediocramente, mezza- 
namente. 
Meanly [poorly] peveramente, mala- 
mente, cattivamente. 
Meanly born, or extracted, di baſſa 
naſcita, di naſcita oſcura. 
MRANN Ess, 3. [ mediocrity] mediocritd, 
mexx Anita, 
n s [ poorneſs] vilta, povertd 
8. o 


Meanneſs Cor low condition] baſſezza; 
oſcurit di natali. | 

MEANT, preterito del verbo, to mean. 

Meant, adj. fignificato, 

MEARL, 5. [La black bird ] merlo 


He was a means [or inſtrument] of s. m. 


my ruin, eg/i e ſtato la canſa della mia 
YOVIRA. 

That was the only means [way, or 
expedient] cio era il ſolo mexxo, o eſpedi- 
ente. 

Means [eltate, riches] beni, facultadi, 
ricchexxe. 

To mean [to intend or reſolve, to 
deſign or purpoſe | intendere, aver intenxi- 
one, o penſiero, proporſi, diſegnare, far 
diſegno, far cento. | 

He means to go to morrow, li in- 
tende, o fa conto di partire domani. 

They meant no harm to one another, 
il loro diſegns era di non offender ſi. 

I don't mean to do it, now mi propongo 
di farlo. 


To mean [to ſignify] ni ficare, voler 


dire. 
What does this word mean? che wel 


dire queſta parola, che ſigniſica queſta pa- 
rola. 

To mean [ to underſtand] intendere, 
voler dire, pret, inteſi. | 

I mean ſo, io Vintendo coſi, queſto d il 
mio penſiero. 


MEASE, s. [a meaſure of herrings, 
containing five hundred] miſara di em- 
quecento aringhe. | 

Meaſe, v. Meſſuage. 

Mx AsELs, v. Meazels. 

MEASURABLE) adj, [that can be men- 
ſured] miſurabile, atto a miſurarſi. 

* Meaſurable [moderate] moderato. 

MEASURE) 3. | that which ſerves to 
determine the extent of any quantity; 
length, breadth, thickneſs, or capacity of 
other things by] miſura, s. f. diſtingni- 
mento, determinato di quantita, 

To cheat in the meaſure, fegnare le 
miſure. | 

Meaſure [or dimenſion] of a body, 
mi ſura, o dimenſione d'un corpo. N 

To take a man's meaſure for a ſuit 
of cloaths, Pigliare la miſura d'un a- 
bito. i 

Meaſure [or cadence in verſes] mi- 
ura. 

Meaſure [in muſick, a ſpace of time, 
ſer out by a conſtant equal motion of 
the hand or foot, up and down ſucceſ- 
ſwely] battnta, s. f. quella miſura di tem- 


a You know what I mean, vei ſapete po, che da il maeſtro della mnſica in bats 
MxAbow, 5. [a jand that yields tore que! 6he vogiio dirt. 


tende a cantori, o ſonatori, 


4 E 


8 ME C 
Meaſures [ way, deſign] miſare, di- 
He has broke all my deſigns, egli ha 


attraverſato tutti i miei diſegni, eli ha 


reſe vane tutte le mie miſure. 


In ſome meaſure [in a manner] in money, ſtamp? 
occaſion] medaglia, s. f. 


lche modo, in qualche maniera. 
In a great meaſure [very much] molto, 
andemente, 
ES He has had hard meaſure [oruſage] 
al e ſtato molto maltrattate. 
© Meaſure [mean] miſara, 


MED 
MED 
MeDar.s f. fa piece of mettle like 
upon ſome extraordinary 
MEDALLION, s. | a large medal] meda- 


glione, s. m. medaglia grande. 


To MzpDLE wiTH [te intermeddle, 


to concern one's ſelf ] meſcolarſi, impac- 
mediocritd. ciarſi, pig lar briga, travagliarſi, intromet- 


Beyond meaſure, oltre miſura, fuer di terſi. pret. intromili, 


wratamente, ecceſſivamente. 


—_— verb act. miſurare. 


To meaſure, 


P. To meaſure every one's corn by 


Meddle with your own buſineſs, im- 


Puacciatevi de fatti voſtri, badate a fatti 
To meaſure corn, miſarare del grano. voſtri. 
To meddle with [to touch, or handle] 


one's own buſhel, miſurare gli altri al toccare, maneggiare. 


ſuo paſſetto. 


ofitto che ſene tira. 
MEASURED, adj. miſurato. 


A meaſured mile, an miglio miſarato, 


0 geometrico. 
MEASURER) 8. miſuratore, s. m. 
MEASURING) adj. miſnramento, 8, m. 
il miſurare. 


| glio imp 
Mar, s. [fleſh proviſion of any Meddled with, adj. impacciato, meſcola- 


To meddle with one [to have to do 
with him] avere a fare con uno, meſco- 
larſi con lui. 


I'll not meddle nor make with him, 


non voglio aver niente a fare con lui, non 


voglio impacciarmi con Ini. 


| Don't meddle with it, mow i toc- 
To meaſure a thing by one's own care. | 
rofit, non iftimare una ciſa, che per il 


MEE 


1 M 2288 4j. ¶mix'd with me- 
icinal ingredients] preparato | 
ſeconds la — e 
MEDICATION, 2. [or curing] medica- 
mento, 8, m. medicaxione, 8. f. il medi- 


care. 
[curable] medi- 


MEDICINABLRE, adj. 
chevole, atto a medicare. 
MEDICINAL, adj. [ medicamental, able 
to heal] medicinale. 
\ Mevpicine, . [the art of phyfick] 
medicina, 8. f. la ſcienxa, e Parte del me- 
dicare. | T +4 
Medicine [a phyſical remedy] medici 
— 8. 1 medicamento, s. m. tutte 
che $'adopera a pro dello 'n ſermo R 
ricovrar 14 [ani | ot "y 
To medicine Ito give phyſick, in or- 
der to eure medicare, curare le infermi 
ta, medicinare. | 
Mepick-Foppss, s. [an herb] tri- 
foglio di ſpagna. 
MEDI1ETY: 3. [the moiety, or half of 
a thing] /a mets, | 
Meprccatty, g. [competency, mode- 
ration] mediocritd, mezzanitd, moderaxi- 


1 neither meddle nor make, mon vo- one, 8. f. 


acciarmene ne in bene ne in male. 


ſort] cibo, nutrimento, alimento, s. m. vi- to, intromeſſs, 


„ 
This is very good meat, qwueſio & un 
buon alimento, o un buon mangt are. 


piatto. 
Meat [fleſh] carne. 


To forbear meat, aftenerſi dalla carne. gli 


' Horſe meat, cibo da cavalli come, fiens, 
biada. | 

Roaſt meat, dell' arroſte. 
| Boiled meat, del leſſo. 

Minced meat, manicaretto. 


Spoon meat, tutto quel che fi mangia 


co! ccc hi aro. 
Sweet meats, confittnre. 
White meats, latticini. 


A diſh of meat, un piatto di carne, an perſona che v intromette negli affart a 


meddling, voz velete ſempre i mpacciarvi 


This is not to 
biſogna impacciarſene. 


MxgppLER, s. [or buſy body] a 
ltrmi, 

um ſer facenda. | 
MEDLEy, s. [or mixture] an miſcu- 


0 una meſcolanza. 


A confuſed medley, an fracaſſo, 


Fraſtuono, ana confuſione. 


Medley colour, un meſco/ato. 


MEDDLING) s. meſcolamento, 8. m. il 


meſcolare, 


Meddling, adj. ex. You will always 


To fit down at meat, matterſi a ta- que che non fa per voi. 


vola. 


Ziare, ne bere. 


MEDIAN, adj. [| which is in the mid- 


Without meat or drink, ſenza man; dle] mediano, 


The median vein [the middle vein in 


It is not good meddling with it, #03 
biſogno impacciaviſi. 


To Maprrarz [to think, muſe, or 
reflect] meditare, penſare, riflettere, far vis 
ſieſſione. 


be meddled with, en 7 To meditate upon a ſubject, meditare 


un ſoggetto, 

To meditate [to deviſe beforehand 
meditare, premeditare.. 

MEDITATED, adj. meditate, premeditato. 

MEDITATING, 8. il meditare. 

MEDITATION, 8. meditazione, 8, f. il 


an meditare. 


MEDITATIVE, adj. meditatantey che 
medita, 10 | 

A meditative poſture, ana pofinra pen- 
fieroſa, o dum uomo che medita. F 

MEDITERRANEAN, ad}, | ſhut up be- 
eween the lands] mediterranco, poſio den» 


be #ro terra, 
di The Mediterranean ſea, 1 mare medi- 


Perraneo, o il mediterraneo. 


Mebiunu, s, [or mean] mexxanitd, 
mediocritd, 8. f. | 


Medium [expedient, way, or device] 


This is meat and drink to him, Pama the binding of the elbow betwixt the #29 modo, ſpediente, mezzo termine, 


| fopra egn' altra coſa. 

wy 3 8 a diſeaſe ſomewhat 
like the ſmall 2 roſſellia, 6 roſolia, s. f. 
ſorta d'infermita che viene alla pelle, empi- 
endola di macchie roſſe. 


MEC 


MECHANICAL, adj.) | belonging to 


MECHANICK, adj, I themechanicks] 
meccanico. 
MECHANICALLY » adv. meccanica- 
Mente. 


MECHANICK [ mean, ſordid] meccani- 
co, wile, abbietto. 

A mechanick, s. [a tradeſman ] un 
meccanico, un arteggiano. | 

MECHANICKS> 5s, [that part of the 
mathematicks which is converſant abour 
machines] meccanica, s. f. 

MECHOACAN, 8. [a white purging 
root like briony, brought from the W:ſt- 


pace. 


cephalick and baſilick ] /a vena medi- 
anda. 


To ME DñIATE [to procure by one's * 


means, to act the part of a mediator ] 


procurare, eſſer mediatore, 


To mediate the peace, procurare la 


MEDIATPLY, adv. mediatamente. 
MEDIATION, s. mediazione, interceſſi- 
one, s. f. 5 
MEDIATOR) s. mediatore, MexXan, in- 
terceſſore, s. m. 
MuDIATRIX, s. mediatrice, intercedi- 
trice: mexx ana. 
Mg DIC ABLE, adj. [that may be cur- 
ed] che ſi puo medicare. 
 MEDICAMENT: 3. [a medicinal com- 
8 8815 medicamento, 8. m. medicina, 
8. k. 
MEDICAMENTALs 2dj. medicinale. 
MertcaAsrER, s. [a pedling phyſician, 
a quack] medicaſironzole, s. m. medico di 


Indies] mecioacan, s. m. pianta ſoreſtiera, poco valore, 


chiamata cſi dal Inogo eu naſce; ditto 
Mecioacan, 


$. m. invenxione, 8. f. 


MEDLAR) s. [a ſort of fruit] neſpola, 
f. frutta nota, 
A medlar tree, neſpolo, s. m, aber, che 
produce la neſpola. | 
To MEDLE, v. To meddle, 
MEDow, v. Meadow. 
M:DULLAR, adj. I [belonging to the 


MuDULLARY, adj, { marrow ] dell 
midolla. | | 


MEE 


Me rp, s. [reward] guiderdone, premio, 
8. m. ricomper;ſa, s. f. 

+ Meed | merit] merito, m. 

MEEK, a4j, [mild] piacevole, manſueto, 
moaerato, trattabile, benigno, mite, afſabilc, 
manſneto, buono, umano, placid. 

Meek [humble] mile, ſommeſſo. 

MEEKLY, adj, | mildly | piacevolmente, 
woderatamente. bent;namente; umauamente, 
of; abilmente, corteſenente, 


Meckly, 


MEE 
; Mon [humbly] amilmente, con umi- 
tas 


M8gFXxNEss, s. | gentleneſs] manſnetn- 
dine, clemenza, trattabilità, piace volexx a, 
affabilita, corteſia, umami td, 8. f. 

Meekneſs [humility] umilit d, 8. f. 

MEEN, s, | preſence] cera, ſembianxa, 
aria, 8. f. 

Makk, adj. [downright, arrant] pro, 
pretto, vero, franco. 

He is a meer dunce, 
ſciocco. 

A meer knave, un pretto furbo. 

Meer, . [a bound] limite, confine, ter- 
mine, 8. f. | Ak 

A meer ſtone, meta, Petra, the ſerve 
di termine. Wett 

Meer [a pool, a low marſhy ground] 
palude, 8. f, pantano, 3. m. 8 

Meer ſauce [or brine] ſalamoja, 8. f. 

MEERED, adj. [ or bounded] /imitato, 
terminato. 

MzagLx, atv. [purely] meramente, 
puramente, ſemplicemente, ſolamente. 

MEET, adj. [fit, convenient] atto, 

idoneo, accencio, bueno, convenevole. 

It is very meet, & molto a propoſito. 
To meet, or to meet with to find] 
incontrare, riſcontrare, abbatterſi in cam- 
minando. 

U met him, or I met with him by 
chance, /ho incontrato a caſe. 

The Parliament will meet next week, 
il Parlamento fi radunerd ls ſettimana 

proſſima. ; 

The King intends to meet his Parlia- 
ment, il Re ha riſolato di convocare it ſuo 
Parlamento. 

* To meet with one [to be even 
with him] vendicarſi d' uno, rendergli la 
pariglia. | 

+ I ſhall meet wich him, mela pa- 
herd. | 

5 To go to meet one, andare all' incon- 
tro d' uno. 

He promiſed to meet me to day, ha 

promeſſo di venire a trovarmi hog gi. 

_ He met with a very kind reception, 
li fu fatta una grande accoglieæxa, fu ac- 

colto con molta benignita. 

To meet with a ſtorm, eſſer ſeprapreſo 
da una tempeſta. | 

To meet with a repulſe, eſſer ribut- 
tato. 

His project meets with no ſucceſs, il 

ſuo progetto non ebbe ſucceſſo. | 

To meet, verb neut. [to aſſemble, or 
come together] adanarſi, radunarſi, incon · 
trarſi, trovarſi. 

MxkrER, . [rbyme, verſe, or mea- 
ſure] metro, miſura, rima, verſe. 

To make into meeter, fare, o mettere 
in rima, o in verſe, | 

MEETING, s. [2 coming together, or 

interview] incontro, riſcontro, s. m, 
A great meeting [or concourſe] of 
people, un gran contorſo, ana gran culca, 
o moltitudine di gente. 

A meeting [or aſſembly] aſſemblea, 
adnnanta, radunanta, 8. f. | 

A meeting of ſeQaries, an conventicolo 
di ſettari. 

A meeting 
dove fi radunano gli ſettari. 

MEETLY, or MEETLY WELL, adv, 

[indifferent] ai bene, ceſs cofi. 


egli e an vero 


MEL 

MEG 
MEeGR1M,s. a diſtemper cauſing great 
pain in the temples, and forepart of the 
head] magrana, 8. f. dolor di teſta, che 


viene tra Puna, e Valtra trmpia, 
MriNovx, v. Manour, 


MEL 


MELANCHOLICK, adj, | troubled with 


melancholy | malincenico, e maninconico, 


malinc ono ſo. 

MrLANCHOLILY, adv. maninconica- 
mente, d'nna maniera maninconica. 

 MELANCHOLIST, or MELANCHOLY, & 
um maliuconico. ; 

MELANCHOLY, g. [black choler] ma- 
liuconia, e maninconiay 8. f. collera neva, 

* Melancholy [| ſadneſs, penſweneſs] 
melanconia, triſiezza, afflixione e paſſion 
d' animo. 

Melancholy, adj. [ ſad, penſive] malin- 
_ triſto, afflitto, travagliato, penſie- 
roſo. 

A melancholy man or woman, an 
malinconĩco, una malinconica, 

Melancholy [ ſad, that cauſes melan- 
choly] maninconoſo, triſto, infelice, do- 
ente. f 

A melancholy ſtory, ana dolente 

MELASSEs, v. Moloſſes. 

MEeLI1coTONY, s. [a fort of peach] 
meliaca, 8. t. | 

Melicotony tree, s. meliaco, s. m. 

MEL1LOT) 3. [an herb} meliloto, s. m. 

To MRLioRATE (to mend, or make 
better] mig/iorare, render migliore. 

MELIORATED, adj. migliorato. 

MELIORATION) s. miglioramento, s. m. 
il migliorare. | 

MEL1ORITY, 3. [| betterneſs] miglio- 
ranza, 8. f. Peſſer miglore. 

MELLEAN, or MELLEOUS, adj. [of, 
or like honey] melato, di mele. 

MELLIFEROUS 44j. | bringing honey] 
melliſiuo, ond'eſce mele. | 

MELLIFICK) adj. (that makes honey] 


iftoria. 


che fa, che produce del mele. 


MrLLIFLUENT, or MELLIFLUOUS, 


adj. | flowing with honey] mellifiuo, fene, degno di memoria. 


ond eſce mele. 
MELLIcIisM, 8. [ honey'd wine] meli- 
chino, s. m. vino con mele. 


MELLOW, adj. [ripe, ſoft] maturo, 


molle, tenero. 
* Mellow [pretty well in drink! 
cotto, mexxo ubbriaco, ax vinixxato. 
To mellow [to ripen] maturare. 
MELLOWNESS, s. maturitd, 8. f. 
MELOCOTOON, 3. | a quince] mela 


or fluid] 

colare, fondere, liquefare, li ” 
gere. pret. fuſi, fa, bus: "hf vr 
To melt gold, fondere liquefare dell 


ſruggerſs, f agli. 


Fende. 


NME M 


To Marr [to make liquid, 


oro. 
To melt God's anger into mer - 

care Pira di Dio, n 8 ps 
* To melt one down [to make his 

heart relent] intenerire alcuno. 
T'o melt, verb neut. fonderſi, 


liqucſarſi, 
To melt into tears, fondere, ſtrnggerſi 
in lagrime. 


MELTED» adj. ſondute, ſtrutto, ligat- 


fatto, ſquagliato, 


MELTER., s. fonditore, 8. m. colui (he 


e 8. il fondere, liquefaxione, 


A melting houſe, fonderia, s. f. 
Melting, adj. che ſi fonde. 
A melting pear, una pera che ſi finde. 
+ A melting [ or pathetical] diſcourſe, 
an diſcorſo patetico, che muove, che eccita 
le paſſioni. 
Melting [or ſweet] language, parole 
melate, carexxe, vexxi, luſinghe. 
MaLwEL.L, s. [a ſort of codfiſh] mer- 
luxxs, s. m. | 


MEM 


MEMBRR, s. {a part of a body natu- 
ral, or politick] membro, s. m. parte d'un 
corpo natarale, o politico, 

The privy member, i/ membro, o il 
membro vixile. 

A member of 
di parlamento. | 

A little member, membretto, membric- 
cinolo, | 

MEMBRANEOUS, Or MEMBRANOUS 
44j. [ full of membranes] membranoſo. 

M:EMBRANE, s, | the upmoſt thin skin 
in any part of the 7 membrana, tu- 
nica, buccia, pellicola, 8. f. 

MEMOIRS, s. [remarkable obſervati- 
ons] memorie, ricordi, annotazioni, iſtorie. 

MEMORATIVE, adj, [of or belonging 
to memory] memorativo, della memoria. 

MEMORABLE, adj. [worthy of re- 
membrance] memorabile, da rammemorar- 


parliament, un membro 


MEMORANDUM, 8. Ticordo, s. m. an e- 
taz ione, memoria. 

A memorandum book, un taccxino. 

MEMORIAL, g. [that which puts one 
in mind] memoriale, s. m. contraſſegne 
per vicordare. ä 

Memorial [a note of ſomething to be 
remembred ] memoriale, memoria. 

Memorial [a writing delivered by 2 
publick miniſter of ſtare about part ot 


houſe, conventicolo, Inogo popone, s. m. 


coteg na. his negotiation] memoriale, ſupplica, s. f. 
MEL0DIOUs, adj. [harmonious] m- MEMORIZED, adj. | ricorded in hiſ- 
lodice, melodioſo, armonioſo, armonico. tory | ricordato nell' iſteria. 
MELODIOUSLYs adv. melodioſamente, MEMORY, s. [that faculty of che ſoul 
armonioſamente,' con melodia, that preſerves the remembrance of 
Meer, 3. [harmony] melodia, armo known and paſt things] memoria, s. f. 
nia, ſoavita di canto, o di ſmono, 8. f. con- ana delle putenze dell' anima, la quale ci 
cento, 8. m. ripete le coſe coneſciute, e paſſate. 
MELON), 3. [a ſort of fruit] mellone, *Tis out of my memory, me ste 
dalla memoria, mene ſno ſcordato. 
Memory [or remembrance] memprias 
ricordanza. 


Water melon, mellone d' acqua. 
A little melon, an melloncello. 


To 


ME N 


To call to memory, richiamare alla 
memoria, ricordarſi. 

To have, or keep a thing in memory 

o remember it] conſervar la memoria, 
ricordarſene. 

The memory [or fame] of great 

men, la memoria, la rinomata, il grido de 
grand romint, 


MEN 


Mex [the plural of man] gli womin!» 
v. Man. | 
To MENACE 
ciare. 
Mar Aczp, adj. minacciato. 
M ENACES) 5. rest minacce. 
MENACING) 8. #/ minacciare, minacce. 
Menacing, adj. minacciante. 
To Mexp [to vamp, or patch] rac- 
concigre, accomodare, rappexxare. 
To mend a ſuit of cloaths, racconciare 
wn abito. | 
To mend [or correct] a fault, correg- 
geſe un ervore. 54 
To mend [or reform] one's life, emen 
darſi, rifermarſi, correggerſi. 
To mend [or repair] a ſtructure, 
riſtaurare, viparare una fabbrica, 
To mend one's pace [to go faſter] 
offrettare i paſſi, camminar piu preſto, 
To mend one's draught, bere an 
bicchiere. 
To mend one's market, comprare 4 
miglior mercato, o vender pid caro. | 
Where will yon mend your ſelf ? dove 
potrete eſſer meglio. 
To mend one's fortune, migliorare la 
ſua condiæione. | | 
To mend, verb nent, [to grow better, 
do reform] emendarſi, correggerſi> vifer- 
ma ſi, | | 
70 mend [to be on the mending 
band after a ſickneſs] migliarare, ricuperar 
le fore, alleggerirſi dalla malattia. 
Mexpzyp, adj. racconciato, v. to mend. 
MENDER)y 8. vacconciatore, 8. m. | 
MEND1CANT, adj. | begging] mendi- 
tante, che mendica. 
A mendicant friar, wn frate mend!» 
cante, | 
A mendicant; 3. [a begging triar}] « 
mendicante, un frate mendicante. 
MENDICITY, [want, beggery ] mendi- 
tit a, mendicaxxa, eſtrema poverta,s.f. 
MENDING, 5s. [from to mend | raccon- 
ciamnento, 6. m. il racconciare. | 
Mending, 4dj. ex. To be on the mend- 
ing hand, or in a mending condition] 
m'gliorare, andar migliorando, eſſer conva- 
leſcente, ricoverar la ſanitd. | 
MENE VAR, v. Minever, 
Meri, adje [or domeltick ] dome 
ſtico, de caſa, I 161421. 
af metal ſervant, an ſervo x. an dome- 
ico, . TY, 
MENIALS [or menial ſervants] do- 
meſtici. 5 
MEN Ow, 3. [a little freſh water fb] 
N e 8. m. ſpexie di peſce d'aigua 
ce. 
MExXSTRUA), g. meſtruo, s. m. prergo di 
ſangue che ogni meſe hanno le d inne. 


[to threaten] minac- 


altro 


MER 


MENSTRUAL, or MENSTRUOUS 44j. 
monthly] meſtraale, di meſtrno, meſtruo. 
The menſtrual blood of women, z/ 
ſangne meſtrnale delle donne, ſangue me- 
rr. | | 
MENSsSTRVOUM, 3. [chymical term, a 
diſtolving liquor, which eats thro' me- 
tals, and melts qr meſtrno, 8. m. da 
chimici fi dice ad gui lignore proporzionato, 
nel quale fi in ſda che che fi ſia o per ca- 
varne tintura, o per render liquido. 
MENSUR ABILITY, 3. [capableneſs of 
being meaſured] qualitd di coſa che ſi pno 
miſnrare. 
MENSURABL k, adj. [| capable, 


che fi può miſurare. 
To MENSURATE [to meaſure] miſu- 
rare. 
 MeNn$URATION, 3. [or meaſuring] 
miſuramen to, 8. m. il miſurare. 
MENTAL, adj. [of the mind] mentale, 
di mente. 
To pray God with a mental devotion, 
pregar Iddio mentalmente. 
MENTALLY) adv. mentalmente. 
MENT1ON, 3. [or commemoration] 
menzione, nominaxione, memoria, comme- 
moraxione, s. f. 
To make mention of a thing. far 
menxione, d' una coſa. 
To mention [or make mention of ] 
menxionare, mentovare, far menzione. 
To mention the receit of a letter, 
accuſare la ricevuta d' una lettera. 


MENTIONED, adj. menxionato, mento- 
vato, 


MENTIONING» $. mentione, 8. f. il 


menxionare. 


or that 
may be meaſured] miſurabile, miſurevole, 


MER 


A woman merchant, a mercatan- 
teſſa. : 

A great or rich merchant, an meraan- 
tones | 
A petty merchant, an mercantaxxo. 

A timber merchant, an mertante dz 


legname. | 
A merchant man [or ſhip] an vaſ- 
cello mercante. | L | 
MERCHANTABLE, adj. ben condizio- 
nate. | ee e 
MERCIPUL, adj, [ full of mercy] mi- 
05 venigno, pietoſo, compaſſione- 


To be. merciful to one, aver pierd, o 
compaſſime dw, 1 1 | 
Merciful humane, kind] mand, cer- 
teſe, afſabile, bnonoy elemente. W 

MERCIFULLY» adv. miſericordioſamen- 
te, benignamen te, pietoſamente, cempaſſione - 
volmente. 

MERCIFULNEs8 5. [or compaſſion] 
miſericordia, piet d, compaſſione, 8. f. 

Mercifulneſs Any clemency] 
manitd, bontd, clemenx a, benignit d, s. f. 

MERCIL ESss, adj. ſpretato, cradele, inn- 
mano, che non ha aſſione, 

MERCURIAL adj. | full of mercury] 
mercuriale, allegro, ſpiritoſo, vivace. N 

MERCURY» 6. 8 heatheniſh God] 
mercurio, s. m. Dio favoleſo. 

Mercury [ one of the planets] mercurios 
uno de pianeti. 

Mercury [quick filver} mercurio, ar- 
gento vivo. | | ; 
The London mer a news paper 
il mercuria di e al 2 

Mercury [a purging plant] mercore lia, 
8. f. ſorta d'erba. ee e 


1 


Muxver, z. [a ſort of tune, and Mercy 1. [compaſſioo] merce, miſi- 


dance] minuetto, 8. m. ſpexie di ſuano, e vicordia, piet d, compaſſione, 8. f 


di hallo. 
M E R 


MERCANTILE, adj. [belonging to 
mercature] mercantile, e mercatantile. 
By mercantile town, una cittd mercan- 
tile. | | 

MERCATURE: . | merchandize}] mer- 
canzia, trafico, negox1o, commercio. | 

MERCENARY: adj, [greedy of gain] 
mercenario, intereſſato, che ſerve a prez 20. 

A mercenaty, s. | an hireling] an mer- 
cenario, an intereſſato, | 

MERCER, 5. | one who deals in filks] 
merciajo, ſetajuolo, s. m. 

Mercer [haberdaſher of ſmall wares] 
merciajuolo, s. m. merciajo di poche merci. 

ME RCERY» 3. | mercers goods or 
wares] merceria, 8. f. mercanxia di mer- 
ciajo. „ | 

MERCHANDIZE, . [commodities or 
goods to trade with] mercanzia, mer 
tanxia, 8. f. | | | We 


„ 


A 


Merchandiſe [ mercature, or trade)] 4onale, di mexxodi. 


mercanxia, treffico, negex io, commetrcio- 


To mercÞandize ſto deal as a mer - prex xo, valore. 


chant, to traffick, or trade] traffitare, ne- 
gos iare, far commercio. ha 
MERCHANDIZING, s. 
mercanaia il traffico, il negorie; il com- 
mercio. 
MERCHANT) . [a trader] mercante, 
mercatanie 8. m. A 


ln 


[or traffick] 4 del naſiro Salvatore. 


ercy [ pardon] merc#, gratia, 8. f. 
perdono, s, m. xy 
To cry mercy, gridar mercò, domandar 
perdono. | 
To deliver one to the mercy [or 
power] of his enemies rimetter uno ala 
merce, in arbitrio, alla diſcrexione de' ſnoi 
nem, | 
Mercy ſeat, 92 Ct e 07 1" 
We caſt our ſelves down before thy 
mercy ſeat, noi ci preſterniamo innauxi il 
treno della tna gratia . e 
MERE, v. Meer, 
MERELY, v. Meerly. 
MERETRICIOUS, 44j. 
the + di meretrice. ES 
MeRkitDian, . [a great circle paſſing 
thro” the poles el world, and both 
the Zenith and Nadir] meridiano, s. m. 
Meridian, adj. ex. The meridian alti- 
tude of che ſun or ſtar, Valtezza meridi- 
anna del ſole, o d'una ſtella, ; 
Meridian line, linea merid aus. 
MERIDIONAL, 44dj. | ſouthern] meri- 


MERIT, 3. {deſert, 


[whoriſh] mo- 


worth] merito, | 


A man of merit, wn uomo di merito. 5 
The merits of our Saviour, i mers 


The merit [or reaſons] of a cauſe, i/ 


merito, le ragioni d una canſa. 

Te merit [to deſerve] meritare, eſſer 
dregno di male, o di bene 
xioni. 


ſecondo le oper a- 


i MERITEDz 


ME 8 
MgR1TED, adj. meritato. ; 
Mrg1TtoR:oUs, adj. meritoric degno di 
merito, di premio. 
MERLTORIOUSLY » 
ments, | 234 & hs 
_ Mzkiror, s. [a fort of play uſed by 
children, by ſwinging in 5 altalena, 
2. m. giuoco fancinlleſco, ſedendo ſopra una 
tavela tra due funi la fanno ondeggiare. 


adv. meritevol 


MERKIN, 5. peli paſticci, che le donne fi 


mettono alle parti vergiguoſes quando il pelo 
waturale e caſtato. 7 
MaRLIN, s: [a fort of hawk] ſmeri- 
glio, ſmerlo, s. m. wice! di rapina. 
MERMAID, 5. [ or Wren] ht 8. f. 
MERRILY, adv. allegramente, feſtevol- 
niente, feſieggevolmente, giocoſamente, lie- 
tamente. 1 $ 

MERRIMMENT), 3. [or merry making] 
Lalloria, allegria, 8. f. feſteggiamento, buona 
cera. | 

MERRY, adi. gay, frolick, cheerful, 

jocund] allegro, gzocoſo, gzoconde, feſtevole, 
ata a e. 

Merry [ pleaſant, diverting] guſtoſo, 
uſtevole, grato, ameno, grade vole, ſollaz- 
- Koſo, 1 | 

A merry conceit, concetto ſpiritoſo, 0 
gaſſ oſo. | 

We have been mighty merry, nei ci 
ſiamo divertiti molto bene. 
, A merry countenance, wn viſo al- 
egro. 

Be merry, ſtate allegramente. 

P. It is good to be merry and wiſe, 
biſogna divertirſiz ma cen moderaxione. 

To live a merry life, paſſar la vita in 
Feſta, in allegria. 

To make one merry, divertire, ralle- 
grave, ſollazzare alcuno. | 

To make merry, divertiſi, ſollazzarfi 
pigtiorſs piacere, e buon tempo, far gal- 

ola. 

To make merry with one [to banter 
him] barlarſi, befſarſi d uno. 

A merry grig, an uomo gioviale, 0 
Zuſtoſo. 

A merry andrew, an buffone, un gio- 
colare. | 

To be ſer on the merry pin, efſer di 
buon nmore, eſſer allegro. 

ME RSION, 5s. [a ducking] :uſſe, 5. m. 
immerſione, 3. f. | | 


MES 


MESARAICK, adj, [belonging to the 
meſentery] meſaraico. 

The meſaraick veins [ the right 
branches of the veng porta] le vine me- 
ſaraiche, Sy 

Mkszk, v. Meaſe. 

MEsENTERICOX, @4j, [ belonging to 
the meſentery] meſenterico. 


MksENTERIUM, or MEsENTERV, 5. 


Ta membranous part, ſituate in the mid- 
dle of the lower belly, which faſtens 
the bowels to the back, and one an- 
other] meſenterio, s. m. cerpo membrano ſo 


intorno 4 lombi, del quale ſono attaccati 


I inteſtini. 
at Msn, v. Maſh. 


MEsLIN- 3. [corn mixt with rye] 


ferrana meſcolanz, 5.6 


M ET 


 Meſlin breads pane di ferrana. 

MasxAL Tv, s. [the right of a meſne] 
diritto, e damiuio ſignore ſco, che dipe ide 
dun altro ſignore. 

MESNE, or MEsNE Lok p, . [a Lord 
of a manour who holds of a ſuperior 
Lord, tho' he has tenants under himſelf] 
Signore d'un feudo ſervile, colui che tiene 
un fendo d'un altro Signore. 

ME$OL ABIUM, 5. 42 mathematical in- 
ſtrument, for finding mean proportionals 
da any two lines given] meſo- 

10. 


Mzss, 3, [diſh of any thing ſerved up 


at table] vivanda, s. f. piatto, s. m. 
A good meſs, ana buona vivanda. 
A meſs meat, un piatto di carne. 
A meſs of ſoup, wn piatto di mi- 
neſtra. | 


Meſs [or ſhare of meat) porxiene di pare, to pen ſo. 


carne, pietanxa. 

We are four of a meſs, noi ſiamo quatto 
che mangiamo inſieme. : 
MESSAGE, f. [an errand] meſſaggio, 
S. m. ambaſciata, 4 F. 

To deliver one's meſſage, fare il ſao 
meſſag gio. 

MESSENGER) 6. [that goes on an er- 
rand] meſſaggiere, e meſſaggiero, meſſag- 
gio, S. M. 5 ; 

King's Meſſenger [an officer who at- 
tends the ſecretary of ſtate to carry diſ- 
patches] meſſaggiere, corriero. 

MEssIAs» 3. [the name and title of our 
Lord and Saviour Jeſus Chriſt] i/ Meſſia, 
Gieſi Criſto, 

MxssuAdE, 3. [a dwelling houſe with 
ſome land adjoining, and all other con- 
veniencies belonging to it] podere, s. m. 
poſſeſſione di pin campi, con caſa da lavo- 
ratore. | 


MET 


Mar, preterito del verbo to meet, v. 
to meet. | 

Met, adi. [from to meet] ricontrato, 
zncontrato. | 

He is not to be met, non ſi pro tro- 
vare. | 

They are well mer [or well matched] 
eglino ſono bene accoppiati. 

METAL, s. metallo, s. m. materia, che 
ſi cava dalle viſcere delle terra, atta 4 
Fonder ſi. 

METALLICK) adj. [belonging to, or 

MzrALLINE, dj. { partaking of the 
nature of metals] metallic, metallino, di 
metallo, che atriene a metallo. 

METALLIST> 3. fone who is skill'd 


in the knowledge of metals] metalliſta, 


8. m. conoſcitor di metalli, 

To METAMORPHIKSE | to change from 
one form, or ſhape, to another] trasfor- 
mare. 

METAMORDHISED, adj. trasformato. 

METAMOR PHOsIs, s. [transformation] 
metamorfoſi, trasformaxione, s. f. 

M&ETAPNOR, s. [a rhetorical figure] 
metafora, s. f. fignra rettorica. 

M rar HORICAL, adj. [or figurative] 
metaforico, figurativo. | 

METAPHORICALLY» adj. metaſorica- 
mente, fignrativamente, 


1 


M EW 
To ſpeak metaphorically, 


* parlare metaforicamente. gs rg 
ETAPHRASE, g. Ia turning word for 
word] metafraſe, traduxi 
5 regs | FOE fo 

METAPHYSICAL» adj. [of m = 
licks] metafiſico, di . Rk 

METAPHYSICKS, s. {2 part of philo- 
ſophy which treats of immaterial beings] 
la metafiſica. 

+ To Marz [to meaſure ] wiſh. 
rare. | 

. METED, ad}. miſnrato. 

METEOR» 3. Ca body imperfeQly 
mixt of vapours, drawn up into the 
middle region of the air] meteore. 

METE-WAND, or METE-YARD, 14 
miſura, una canna, am ala. 


METHINKs, verb imperſ. [1ſthink] my 


ME rHop, „. [an apt diſpoſition 
things, ſo as to 1 eafieſ wr 2 
retained] metodo, ordine, 8. m. 

To put things in a right method, met« 
tere le coſe in ordine. 

Method [or way] metodo, maniera. 

Mkr HODI CAL, adj. Lorderly] metodice, 
ordinato in ordine. 

METHODICALLY, adv. metodicamente, 
con metodo, o ordini. 


METHOUGHT | the preter tenſe of the 


verb imperſonal methinks] mi pareva, 


mi parve, credevo, credei. 
MEroxYMICAL, adj. metenimice. 
METONYMY, s. [a figure in rhetorick, 

which implies a changing, or the put- 
ting one name or thing for another, as 
when the cauſe is put for the effect, the 
ſubje& for the adjun&, or the contrray] 
metenomia, 8. f. | 

METRICALs adj. | belonging to meter 
or gow J metrico, di verſo, appartenente 4 
verſo. 

MEeTRoOPOLIs, s. [the chief city of 2 
province, or kingdom] metropoli, 8. f. 
citta principale. 

METROPOLITAN» adj. | belonging to 

a metropolis] metropolitano, di metro- 


A metropolitan city, una cittd metre= 

litana, una metropeli, | 

A metropolitan church, ana chieſa me- 
tropolit ana | 

A metropolitan, s. [an archbiſhop] an 
metropol:tano, un arciue ſcovo. 

METROPOLITAN$SHIP> g. [a metropo- 
litan's dignity] dignita di metropolitano, 
o arciveſcovo, 

MeTTLE,s.[ vigour. life, ſprightlineſs] 
vi vacit a, s. f. ſpirito, s. m. 

That horſe has too much mettle, quel 
cavallo e troppo furioſo, o ha troppa foga. 

Mettle ¶ ſtoutneſs, courage] animo, ar- 
dire, coraggio, cuore. ; 

METTLED, or MeTTTLESOME) 44. 
[livelys ſprightly] vivace, allegro, ſpiriteſ®» 
vivo. 

Mettled, or mettleſome [ſtout] vigeroſe, 
coraggioſo, ardito. 


M E W 


Mew, or Sera Mew, 5, La fort of 
bird] getbiano, s. m. 


A hawk's 


MID 


MIL 


$2 


MIL 


A hawk's mew [a kind of cage where Minplxosr, che & wel mexzze, del fail cloths] fore di canavaccio, del qual 


hawks are kept when they mew] mud, 
8. f. dove ſi rinchinde ['rccello di rapina 
vol mudare. 

To mew [to cry like a cat] miage- 
lare, il mandar fnor la weces che fa la 
gatta. 

To mew [to moult, to caſt the fea- 
thers as birds do, to ſhed the horns, as 
a ſtag does] madare, rinnovar le penne 
come fanno gli wcelli, o le corna come fanno 
i cervi. ; 

To mew [to ſhut up] rinchindere.pret. 
rinchiuſi, 


To mew one's ſelf up from the werſo il corps degli animali, e divide il ſpexie d'erba. 


world, ritirarſi dal mondo, entrare in ana 
vita ſolitaria. 

MEWED, adj. madato. 

Mewed up, rinchiuſo. 

Mxwixd, 8. mada, s. f. il mudare. 

The mewing of à cat, il miagolart 
4'una gatta. | 

Mewing up, il rinchindere. 


XE 2 


Mezzo TIN ro, s. [a particular way 


of engraving pictures on copper plates, 


by punging and ſcraping] mexzo tinto. 
MIC 


Mic, 8. ſorci, 8. M. pl. 0 il plarale di 
Mouſe. 5 
 MICHAELMAS$, 8. la feſta di ſan Mi- 
chele Arcangelo, che ſi celebra li 29 di Set- 
tembre. 
To Mich [to lie hid, to skulk in 
a corner] naſionderſi, appiattarſi. N 
Mick, 3. [a covetous, ſordid fel- 
low] an avaro, un taccagno, un miſero, 
uno ſpilorcio, 


| a : grids ad alta voce. 
Mickks, s. [white loaves paid as a With might and main, con ogni firxa, 


ng to ſome manours] paguotte bian- 
che. 

MickLE, b. [it is only uſed in this 
proverbial expreſſion]! P. Many a little 
makes a mickle, molti pochi fanno un 
molto, a quattrino 4 quattrine ſi Fal 
ſoldo. | 

M1cRocosM, s. [a little world] mi- 
crocoſmo, piccio! mondo. 

MicRocos Mic AL, 
microcoſmo. 

Mic koscopE, 3. [a magnifying glaſs] 
microſcopio, s. m. 


MID 


Mppay, s. [or noon] mex xodi, mex- 
dog iorno, $, m. 


adj. appartenente al 


mex xo. | ; 

 M1DDL ING, adj. mexx ano, mediocre, 

M1DGR, s. [or gnat] æanzera, e xn. 
Kdxya, 8. f. 

MIDLAND, adj. mediterraneo, che d 
dentro terra. 

Midleg, s. mezza gamba, 
Midlent, s. la metd della quareſima- 

MIDNIGHT, s. mezz4 notte. 

M1DRIF, s. [a skin or membrane 


© which ſeparates the heart and lungs from 


the lower belly] diaflagma, e diaflagma- 
te, 8. f. quel pannicolo, che divide per tra- 


ventre di mexxo dall infimo, 
M1DsT, s. mexzo, 8. m. 
In the midſt of the croud, ne! mexx 


della folla. 


Midit, prep. [a contraction of a-midſt] 
nel mexxo, fra. 

MIDSUMMER) 8, #/ mezzo della ſtate. 

Midſummer days la feſta di ſan Gio- 
vai. 

MIDWALL) 3. [a bird that ears bees] 


gaulo, S. Mm. 


M1DwaAY, $. mexxa firada. 
1 s. mammana, levatrice, 
8. f. | 
A man midwife, ceraſico che fa il meſ- 
tere di levatrice. 
Mibwir Rx, 8. Parte, o'l meſtiere di 


levatrice. 


MIDWINTER) t. il caore, il mexxo del 
VETNO., | 


MIG 


MiGcnsr 4. [ wer pot ere, 8. m. po» 
tenxa, poſſas A e oA, 5. f. 
He cried out with all his 


a tutto potere. 
I did it with might and main, eg/i 
| abracciò, egli vi adopero ogni forxa, 
apere. | 
To fight with might and main, com- 
battere vigoroſamente. 

Might, e un tempo del verbo difettive 
May, ex, She might poſlibly love him, 


vi 
0 


forſe ch' ella Pamava. 


If it might be, ſe foſſe poſſibile, ſe ſi 
poteſſe fare. 
I might do it with eaſe, potre: farlo 


Facilmente. 


You might have gone thither, voi ave- 
reſte potato andarvi. 


M1GHTILY, adv. | very much] molto. 


MIGHTINESS» s. potenxa, peſſanxa, 5, f. 


M1DDLE, adj. mexx ano, mediocre, mexxo. Pole e S. m. 


in the middle way from London, 4 
mezza ſtrada da Londra. | 
Middle, s. [the midſt] il mexxo. 
The middle of a rown, of a diſcourſe, 
c. il mexxo d'una cittd, d'un diſcorſo, 
c. 
The middle of the week, mexze- 
ima. | 
The middleſor waſte] of one's body, /a 
int ura. 
Middle ſized, di mexxana ſtatnra. 
A middle aged man, un àuunmo di mex- 
xa na eta. 


M1GHTY, adj .{ powerful] potente. 
Mighty, adv, | very j molto. 

Mighty rich, molto ricco, ricchiſſimo. 
Mighty little, molto piccolo, piccoliſſimo. 


M1IL 
MILD, adj. [gentle] dolce, piace vole, 


affabile, moderato. 
Mild [to the taſte] dolce, che non 6 forte 


4 palate, 


Mild weather, tempo moderato. 
MiLDERNIX, #, [a ſort of canvas 


might, egli 


ſi fanno le vele de vaſcelli. 

M1LDEw, 3. [a fort of dew] brina; 
80h, 8. f. 

ILDEWED, adj. [blaſted 0 

MILDL v, adv. . 
mente, clementemente. 

MiLDNess, s. [the being mild] 4ol- 
cex xa, piacevolezza, benignitd, clemenza, 
amanit a, 8. f. | 

MiLx, s, [the diſtance of a thouſand 
paces] miglio, s. m. /nnghexza di mille 
paſſi. pl. miglia, 8. f, 

M1LF0IL, 3. [an herb] mille faglie, 


MIL10N, 3. [or melon] wellene, popone, 


8. m. 

MͤIL TTA Nr, adj. combating, fighting] 
militante, che milita. a 8 
The church militant, Le chieſa mili. 
tante. 


MIL1TARY, adi. 


belonging to ſoldi- 
ers, or war, warlike | militare, di milixia, 
da ſoldato. 


Oy diſcipline, diſciplins militare, 


Military execution [a ravaging and 
deſtroying the country by the ſoldiery] 
eſecuxione militare, 

MI1L1TIA, s. [a certain number of 
the inhabitants of a city or country, 
form'd into companies and regiments, 
for the defence of it] milizia, ſoldati 
del paeſe. 

Militia [or implements of war] - 
parecchi di guerra. | 

MILK, 3. [food well known] latte, 
s. m. 

A woman's, or cow's milk, latte di 
demna, o di vacca. | 

Butter milk, latte di butirro, 

Thick milk, latte quagliato, 

A milk cow, vacca lattante. 

A milk maid, or milk woman, #ne 
lattaja. : 

A milk pail, ana ſecchia da latte. 

A milk houſe = dairy] an caſ> 

(Ina. 

A milkſop [a man that is ruled by 
his wife] ana uomo che ſi laſcia gouernara 
da ſua moglie. 

2 weed, or wolves milk, lattaju- 
» . . 8 
Milk thiſtle, titimaglio, s. m. 

To milk [ to preſs out milk from the 
cow's udder ] magnere, ſpremere le poppe 
agli animali, per trarne il latte. preſ, mun- 
go. pret. munſi. | 

To milk a cow, magnere una vacca. 

M11.KED, adj. mute, 

MILKINESS» 8. qualit4 che tiene della 
natura del latte. | | 

MILKING, 8. i/ mugnere, 

M1LKY, adj. latte, di latte, 

A milky ſubſtance, ana ſoſtaux a lates. 

The milky way [in heaven] le vis 
lattea. 

MILL, s. [an engine for grinding, 
c.] mulino, 8. m. edificio dove ſi ma- 
cina. | 

A water, or round mill, an muline 
F ac z 0 ds vento. g | 

A hand mill, an mulinello. 

mill, una cartiera, fabbrica 


A 
for dove 7 la carta. 


4 
2 1 A mill 


MTN MIN MIN 


A mill ts coin money, ws Muſinells. | . Mind- Caffection] mente, volaatd, As every one is minded, c. 
P. To bring griſt to the mill, rar 5 % mode, eee peu 
Pacqua al ſao mnline. To exaſperate the minds of the peo- To be minded [to purpoſe, or deſign 

| mill ſtone, macine, e macinas 8. f. ple; inaſprire gli auimi de pepoli. i properres deliberare, ſta tuire, far conto, 1 | 
An oil mill, macinatojo, 8. m. malino + Mind | ſentiment; opinion] ſents- ſer riſoluto. 5 

dove fi macinan l' ulive. | vento, penfieroy parere, 8. m. opiniove.'' * High minded [ambitious, proud] am · 
Mill clap, or mill clapper, battagliaola To ſpeak one's mind, dire il ſuo ſen- bixioſo, altiero, orgoglioſo, ſaperbo. 


di malino. | eimento. | Well minded [or affected] ben“ tte, 

Mill dam, chinſa di mulino. I-am of your mind, #0 ſans del voſtro ben Aiſpoſto, o impreſſionato, ] | Tin, 
Mill leat, gera, s. f. pParere. Il minded, mal” affette, mal diſpoſto 

A mill horſe, cavallo da mnlins. P. So many men, ſo many minds, mal inpreſſionato. 8 0 
MILLENARIAN, or MILLENARAV, 6. quanti nomini, tant? 22 „ MIVprur, adj, [careful] accurato, di- 

millenario, s. m. ſetta deretiei. Mind [ will, or defire] mente veglia, ligente, vigilante. | | 

MILLENER, 3. [a ſeller of ribbons, inclinaxione, 8. f. deſiderio, s. m. M.indful | that remembers] ricorde- 

g'oves, Ct.] merciajo, ' 8. m. merciaja, I have a mind to learn Italian] ho in vole. | X | 

8. f. 7; een mente d' imparare I Italiano. | MINDFULNESS, s. [care, diligence] 
MiI. LER, 3. [Lone who grinds corn, I have a great mind to go, ho gran cura, diligenza, attenzione, s, f. 

Cc. ] mugnaje, 8. m. quegli che macina voglia d' andarvi. | MINE, pron. | poſſeſſive] mio, mia, miei, 

grano, o biade. = To fulfil one's mind, fare, adempire mie. 

P. Every miller draws water to his Pe/trui volont d. This book is mine, gueſſo libro e 

mill, ognnno tira Pacqna al ſme mu- To have a woman to one's mind, mio. | 

lino. a avere a grado, aggradire, gradire, trovar Mine, 6. [my friends, or relations] i 

A miller's wife, ana mugnaja. di ſuo genio una donna. | miei. | 

A miller's thumb ſor gull, a fiſh) ca- Mind I reſolution ] penſiero, diſegno, Mine, s. [the place where metals are 

pitone, s. m. ſpexie di peſſe, 8. m. riſolux ion e. digged] mina, miniera, s. f. 


MIL LET, 3. [or hirſe] miglio, 8. m. My mind is altered, io ho cangiato pen- Mine [in military affairs, a hole dug 
Jpexie di biada minuta. fiero, | to be filled with barrels of gun powder, 
M1LL10N, . [the number of ten hun. It comes now to my mind, era mi in order to blow it up] mina, quella 


dred thouſand] milione, s. m. fomma di viene in mente, ora mene ricordo. ſtrada ſotterranea, che fi fa per andare a 
mille migliaj a. | A thing out of mind, uns coſa imme trovare i fondamenti delle muraglie per 
Million [or melon] meilone, 8. m. mor abile. | mandarle in aria; con polvere d artigli- 
MIL r, s. [or ſpleen] le milxa. Time out of mind, di tempo immemo- eria. : 
The milt | or ſoft roe of fiſhes] latte rabile, To mine [to dig the earth hollow, 
di peſci. | To put in mind, far ricordare. and fill it with gun powder] minare, far 
M1LLER> 8. i/ maſchio di peſci. "Tis now out of my mind, non mene mine, 
Fo! | | ricordo piu, m'e affatto xſcito della mente. MINER, s. [a man who works in 
MI M a To do a thing of one's own mind mines} quello che impiegato nelle ming. 
[or accord] far che che fi ſia di ſua teſta, MINED, adj. minato. | 
o di ſua propria volonta, di proprio moto. MINERAL, 4dj. [belonging to, or 


MINI AL, adj. [or apiſh] buffoneſco, 
Ziullareſco. | | 

MIMICALLY, adv, da buffone, 

A Mime, or MIMICK, 5s. [a buffoon, ,, 
that imitates and ridicules other people] 
un buſſone, un giullare. 

A mimick | or farce] bruffoneria, s. f. 

To mimick [to imitate, in order to 
expoſe] imitare, controfſare. | 


It was my mind that he ſt.ovld go, é partaking of the nature of minerals] 
ſtato il mio piacere ch' egli ſene andaſſe. minerale, che e di mina, 
To be all of one mind, er d'accordo, Mineral waters, argue minerali. | 
nvenire. A mineral, 3. [a metallick ſubſtance 
My mind gives me tha — il cu- dug out of a mine] Minerale, s. m. ma- 
ore mi dice, prevedo, che teria di miuiera. | 

Every thing falls to his mind, ni coſa MINzRAL1:T, s. [one skilled in the 
gli vieſce, knowledge ot minerals and metals] ang 

To be of a great many minds, eſſer ir- perſona, che d iutende di minerali, 
reſoluto, ſoſpeſo, o dnbbioſo, nen ſaper a che MIN EVER, 5. | a ſort of fur] pelle di 


M IN riſo. verſi. vajo. 
1 have my mind, io ſon ſodisfatto, A MiNGr.t,s. [or mixture] miſcug/ie, 


To Mixcx [to cut ſmall] sbricialare, As they had a mind; come volevano. s. m. mrſcolanza, s. f. 
$brizzare, minuxxare, tagliaæxarc, tri» To mind [to obſerve, to take notice To mingle [to mix] meſcolare, meſ- 


tare. | of] notare, oſſervare badare, por mente, chiare, e miſchiare, conſondere inſieme. pres 
To mince it, fare il contegnoſo, flare in fare attinxione, o rifieſſione, riſtettere. confuſi. 

tontegno. Mind well what I ſay, oſſervate bene MINGLED, adj. meſcolato, meſchiato, 0 
Mich, adj. mbricciolato, Sbrizzato, le mie parole. | miſchiato, confuſo. 

minuxxato taglinzZato, tritato. To mind one's bufineſs, badare a fatti MinGLE MANGLE, 4. [a confuſed 
Minced meat, manicaretto. ſwez. mixture] meſeng,io, miſchiamento, s. m. 
A minced pie, ſorta di paſticceria all“ He minds me no more, than i. miſchianx a, 8. f. | 2 

ingleſe. F221 non fi tura pin di me, the ...r.  MA1NGLING, adv, meſco,amentc: 8. i, 
MINCING, s. il minuxxare, il tri- To mind one's health, aver cura della il meſiolarve. +» | 3 

tare, 1 ſua ſalute. 17 - MINEATURE: s. [the art of drawing 


Mincing, «dj. Iaſſected] affettato, con- To mind ſeo put in mind] far ricer- pictures in water colours] m.fatura 
tegnofo, dare, auvvutrtire. pref. avvertiſeo. ire 1211 iis 1 
MIND» 3. [the reaſon, or rational part Mind me of it, fatamene ricordave... M1N1M, or MiNiziE, 3. {in muſick, 

of the ſoul] mente, s. f. Ia parte tn pin This is all he minds, he minds no- half a {emibreve] minima, 8. f. nota mu- 
eccellente dell' anima, colla quale Inomo thing elſe but chis, queſta: e tutta le ſua ficale. : yt 
intende, e coneſte, intelletto, s. m. cura. san | Minimes [or minim friars, 2 religi- 
To give one's mind to a thing 2 To mind one's book, ſtndjare, appiicarſi ous order] minimi, ordine 4. religioſi. 
plicar la mente a che che ſi ſia, allo ſtudio. x Minim, adj. [a browns tawny» Or 
+ Mind [memory] mente, memoria, To mind one's work, lavorare, appli- dark colour] Inlvo. 


. carſi, eſſer aſſidus al ſuo lavoro. Mix tox, s. [a darling, or favourite! 
To call to mind; richiamare, tornare Mix DED, adj. netato, oſſervato, badato. mignone, faverito, 
nella memoria, v. to mind. 57606 


* 


M1NISTER7 


MIN MIS ' AMIS 
. MINISTER» 85. [or parſon] miuiſfro, Minute [the ſixtieth part of degree] — adj. diſdicevole, ſerves 


paſtore, 8. m. winnie, la ſeſſanteſima parts, dun grad, vole; indecente. 

To 'M1NIsH, v. to diminiſh, To minute dewn (to draw à rough MisBEGoT, adj. nata dn duuua pros 
Miniſter, s. {an attendant, or affiftant] draught, or to enter ſhort notes for me. Hitata, haſlardo. | 
miniſtre. „ morandum] aa é— 51/4 + TO MisBEHAVE :ONRE's 8ELF, verb 
A miniſter of ſtate, ws miniſtro di MiNUTELY; adj. che accade' agu mi» TECIP. comportarſi male. | 8 
ſato. t. 1 3 ang $83q! 1 MIaBAHAV ron, 1. cattivo portamens 
To miniſter [to officiate, or ſerve] Mixx, 5, La proud girl] ana. ſchifa'l to, cattiva condotta, impradenza, | 
miniſtrare, ſervire. 8 Poco, aua fanciulla che fa la cantegneſa. MiszELIax, 8. miſs denxza, mala tre- 

Fo miniſter [to give] miniſiraye, ſom- . I a, 8. f. errar nella fede. ; 
miniſtrare, dare, porgere. pret, diedi, MIR | To MISB8LIEVE; verb ac. offer miſ- 
tf ner narion +. [or mlaifeyÞab - NraKers, 6. (6 work pafrnt's dh MMSSCIONEES 6, een 
M1INISTRATION) $. Lor ministry] IRACLE) 5. La work perform '  MISBELIEVER; 6. an 901, as 
niſterio, e miniſter, s. m. the almighty power of God]: miracole, Aiſcred ena. 5 
Miniſtration [or adminiſtration] . 3. m. bakleh To Misc ATL onn Cto give him 2 
miniſtrazione. ; 2 * Miracle [a wonder] miracolo, wara- Wrong name] . ingannar/i, thagliare chi- 
MINIsTRY, . [prieftly function, or viglia. i mando 1e ton . nome che om & 
that of a miniſter of — miniflero, MIRACULOus, adj, [done by a mi- /«o, © | 


8. m. l'aſficio, o carica de miniſiro. racle] miracoloſo. MI:CARKIAGB, 5. [ folly, ill behavi- 
MiNIVM, 5, | red lead] memo, & m. Miraculous ſ wonderful; ſurprizing] our] fallo, mancamentd, orro re, $8. m. 

A Mixks, or MINNEKIN> 8. ans fi- miracoloſo, maraviglleſo, ſupends. mancanca, cattiua condotia. 5 
glaolina, una rag axxina. M1RACULOUSLY: adv. miracoloſamen- Miſcarriage [or ill ſucceſs] of a buſi 


MINNEKIN [or little pin] ſpilletto, te, per miracolo, Tuna maniera miraco* neſs, cattivo ſweceſſo. in un negoxio. 

„ m. 1 I1ſa. . x Miſcarriage [the untimely bringing 
M1NNING DAYS, g. [commemoration Mixx, 's. [dirt, mud} fango, limaccto, forth of a child] ſcanciatara, 8. f. abor= 

days, or anniverſary feaſts, on which the [mo, brago, 3. m. fang biglia, mota, melma, live s. m. N 

ſouls of the deceaſed were had in ſpe- s, f. To MiscanRVY (io bring forth a 

cial remembrance ] anniverſario, s. m. A mire, or quag-mire, fange, logo child before the time ſeonctarſ, diſperder 

MiNoR, adj. [or leſſer] minore, pid fangoſo. | | ' ta creatara le femmine pregne. 

Piccolo. | | * To be deep in the mire to be put # To miſcarry ſnot to ſucceed] fal- 
Aſia minor, “ Aſia minore. to hard ſhifes | efſer ridotto in povero lire, fallare, mancare, non rinſcire., aver 
Minor | or younger] pia giovane, ftato. cattivo ſucceſſo, er OY 
Minor, s. (one under age] minere, ches M1RriFICAL, adj. [wonderful] miriff- To miſcatry [or be loſt] perderſi. 

nella ſna minoritd. ; co, maraviglioſo. The letter miſcarry'd, le letters 1 
Minor {or minor 2 of a MisOoBOLAN, 3. [a ſort of plums] Perd ata. 2 | 

ſylogiſm] la minore d'un ſillagiſmo. mirobolano. +++ To miſcarry [Cas a ſhip at ſea]perderſa 
M1Noks Cor friar minors] frati mi» Mixrz, v. Myrth, naafragare, far nanfragio. | 

vorn. Era Mix ROuUk, or MIROUR, 3. [a look- MISCARRYING, 5. [diſappointment in 

M1NoORITY» s. [ non-age ] minorit d: ing glaſs] ſpecchio, . m. any undertaking] cattivo ſucceſſo. 

s. f. | | Mirour [or pattern] modello, eſempio. Miſcarrying | ſpeaking of a woman] 

Minor Aux, 3. [a poetical monſter> Mjgrty, s. [ joy, merriment ] giaja, ſconciatura, abortive, * 

half a man, and half a bull] minotauros allegria, 8. f. ginbilo, gandio, contento, MISCELLANEOUS, adj. [mixt toge- 

8. m. | 3. m. | x ther] miſto, meſcolato. 

MINSTER) s. [a monaſtry, or conven- Full of mirth, 8 Feſtoſo, allegro. MISCELLANY), 5. [a collection of ſe- 
tual church] monaſtero » chieſa conven- M1grLE, v. Myrtle. veral different matters] opere miſte, opere 


* 


t nale. : MIRY: adj, [from mire] fangoſo, mel - diverſe. | 
The minſter of Vork, la chieſa catte- woſo, s. m. MischAxck, 5. [a diſaſter, or croſs 
drale di York. | accident] diſgraxia, 8. f. diſaſtro, infortu- 
MINSTREL) 5. [ a fidler] wn ſorator di MIS nio, 8, m. | 
violino. | NE M1sCHIEF» 3. hurt, damage] male 
MiNT, 5. [an herb] menta, 8. f. erba MigapyeENTURE, 8. wne diſerazia, danno, terto, 8. m. malignitd, malixiay 
nota, : 8. f. an accidente ſiniſtro. 8. f. 8 
Wild mint, or horſe mint, mentraſto, Miſadventure, 3. [ the killing of a man, To delight in miſchief, to be full of 
s. m. menta ſalvatica. partly by negligence, and partly by miſchief, eſſer cattivo, malizioſo, triſto, „ 
Spear mint, menta romana, erba ſan- chance] omicidio, che ſi commette per acci- pernixioſo. | 
tamaria. deute. Miſchief [or misfortune] diſgraxia, 
Mint [the place where the King's Misapbyvisk, s. an cativs conſig lio. infortumio, diſaſtro. 
coin is made] Xecca, 8. f. luogo, dove ſi To miſadviſe [to adviſe ill] mal avi- To miſchief one [to do one mi ſchie 
battone le monete, ſare, 4 offendere alcuno, far del male 4 qual 
To mint [to coin money] mozetare; MISADVISED, adj. mal-aviſate. dun. | 
atter moneta. | MISANTHROPIST, 3. { a man hater] M1sCHIEVOUs, 4j. | hurtful] maligne, 
MINTED» adj. monetato, an miſantropo. | triſto, cattivo, pernizioſo, pericoloſe .. 
Money ready minted, danaro mone- MISANTHROPY, 3. [the hating. of Miſchievous [ unlucky, full of malice 
tato. men] qualitd di miſantrops. malixioſo, maligno, caitivo, triſto. g 


MixurE, adj. {ſmall little] minnto, TO MISAPPLY | to apply ill] applicicar MischtE vous. v, adv. cattivamente, 
Piccioli mo. | male. mais ieſamente, Mmaliguamente, per ma- 
A minute, s, the ſixtiech part of an MisarppLY'D, adj. male applicate., lixis. | 3 
hour] minuto, 5. m. la ſeſſanteſima parte To MISAPPREHEND [not to under- Mischizvousxgss, 5, [or malice] ma- 


dun era. fland right] intender male, o non inten- lixia, catiiueaaa, cattiuanxa, ribalderiay 
Minutes [the firſt draught of a writ- dere. E triſtixia, mal vagit a, cattivit d, 3. f. 

ing] minuta, 5. f. beæxa diſcrittura. MISAPPREHENDED) adj. mal int Miſchievouſnels (or miſchievous qua- 
A minute [or moment] an minuto, an TO MISBECOME, verb aft, dire, lity] malignitd, s. f. 0 EE 4 

momento. Fr ſeonvenire, non eſſer dicevele, _ M1sCONCEIVED, adj. mal' inteſo, falſo. 
A minute watch, oriwolo cha moſtra i Ir very much misbecomes him, cio li. M1sCONJECTURE, 8. an falſa con- 

minuti. diſdice molto. gettara. de wa 


j 2212 To 


MIS 


To miſconje dure, verb aft. fare falſe 
tengetture. | . 
| M18C0NSTRUCTION) s. cattiva mere 
pretaxione. b 


To Miscoxsr RU [to interpret amiſs, 


to put an ill meaning upon] interpretrare 
male, e in mala parte, ftorcers il ſenſo di 
qualche coſa. | 
MiscoNsSTRUED, adj. male interpre- 
$7 ato. | | 

MIscoNTINUANCE: s. [diſcontinuance] 
tralaſciamento, s. m. g 

Misc RRAUcxv, 8. { the ſtate or conditi- 
tion of a miſcreant] miſcredenza, mala 
credenxa, 8. f. Perrar nella fede. 

MisckzAxr, 8. [an Infidel, an unbe- 
hever] an miſcredente, e | 

Mispgnp, s. [or treſpaſs] tranſgreſſi- 
one, 8. f. misfatto, peccaro, fallo, s. m. 

To MisbezlMi, verb act. fer torto, 
met tere in cattive concettov. 

To MIsDEMEAN ONE'S SELF, verb 
reci p. portarſi male, governarſi> condurſi 

M1sDEMEANOUR» 3. {an offence, or 
fault] misfatto, delitto, s. m. effeſa, 8. f. 

To M1sD0UBrT> verb act. dubitar male 
4 prepofitos © | 

8 6. [expence, or charges] ſpeſa, 


Miſe 0 
five thouſand pounds paid by the inhabi- 
tants of Wales to every new Prince at 
his entrance into that principality ] tri- 
buts, o ſia regalo di cinque mila doppie, che 


gli abitanti del paeſe di Guallia hanno co- 
ſtume di fare ad ogni nuovo Principe, che 


entra nel poſſeſſo di coteſto principato. 
Miſe 125 tax #4 4 
MiskR, 3. [a covetous wretch] un 
a varo, m taccagno, un miſero. 
MisERABLE, adj, | wretched, unfor- 


tunate] miſerabile, meſchino, infelice, sfor-. 


gan ato. 
Miſerable [fordid, niggardly] mifero, 
ftretto, avaro, ilorcio, for ido, taccagno. 
MiIsERABLENESs, 3. [ covetouſneſs ] 
miſeria, avarixia, grettexxa, ſpilorceria, 
ordidexza S. f. | 
M13ERABLY> adv, [ poorly, unfortu- 
nately] miſerabilmente, miſerevolmente, con 


wiſer ia, 


Miſerably [like a miſer] grettamente, faora del ſuo lurgo. 


weſchinamente, avaramente, ſordidamente. 

MISERERE; 3. [one of the penitential 
plalms] il miferere, ano de falmm peni- 
tenxlali. 

Misz RV, 5. [ calamity] miſeria, infeli- 
cit a, calamit a, 8. f. 

To live in great miſery, vivere in gran 
wiſeria, viver miſeramente. 

Miſery poverty] miſeria, poverts. 

A miſery {or ſad condition] miſeria, 
pena, dolore. 


M1$sFORTUNE, s. diſgraxia, diſavven - 


tara, ſuentnra, 5. f. infortunio, accidente porzionare malamente. 


Eniſtro. | | 
To Misdivk, verb act. ex. My mind 


miſgives me, tha. il cuore mi dice, 


0 temo, ch. 


A M13$61VING, s. [or doubt] dubbio, 


di more, 8. m. 

To MisesoyBRN, verb act. governar 
male. 

M1$8GOVERNED, adj. mal governato. 


M15GOVERNMENT, s. cattivo governo. 


4 : A ; A 


a gift, or cuſtomary preſent of durre. preſ. ſeduco, pret. ſeduſſi. 


MIS 


MI'HA?P, . [ miſchance] diſgraxia» 
Ventura, accidente ſmiſtro, infortunio. _ 
To MI$sHATPEN, verb neut. intraveuir e 
male. | If I miſremember not, non Min 
To MisHEAR, verb act. frantendere, ſe 4a memoria non minganna. 9 
non beue ii tendere, intendere al contrario 10 MisgErRESENT not to repreſent ; 
di gout che s' detto. I" — to, * e a Freon character of 
ISHMASs, s, | hotch potch ] miſenglio, Peſenture male, dare ana falſa rela 
me ſcolanxa, rok np pO j ſe 4 gqnalcheduno, o di qualche A CO 
To MisiMrLoy, verb act. impiegar MISREPRESENTATION, s. falſa rela- 
adj. malamente, g + 


Ms 
To Misarstz kin, 


verb neut. . 
i male, non ricordarſi tene Bag 


J 4 — 


male, ſervirſi male, ſpender male. ion e. 


MISIMPLOY'D, adj. mal impiegato, mal MISREPRESENTED, 


HPeſo. 7. = 7g rappreſcutato. 
To MisINFoRM, verb act. informar ISS, 3. [a young lady] ana giodane 
— dare Falſi aviſi. 2 5 10 | ; ] 6 Silo vane 
IisINxTORNMAT ION, 8. cattiva infor- 10 mils (to fail] mancare, fallire. + 
. , or errare. pref, falliſco. ] e, fallire, 
MI1s1NFORMED, adj. malamente infor- Jo mils [ not to hit] mancare. 
mato, To miſs the mark 


BY in ſhoot; 
To Mis1nTERPRET [| to interpret Pancare il colpo. g 9 3 
amiſs] interperrar male, ſlorcere il ſenſo. To miſs one's aim [in an undertak- 
MISINTERPRETED, adj. fnterpetrato ing] mancare il colpo, non colpire, non fi- 
male, male inteſs. utſcire. | 
TO MͤisJjuper, verb act. giadicar To miſs fire [as a gun] mancare 
male, fare un giudicio temerario. To miſs [to ſlip, or omit] ſaltare, . 
MI$SKENNING) 3. | law term, a vary- mettare, | ; 
ing or changing one's ſpeech in court! To miſs [to want, or not to find] 
vagillaxione, il contradirſi innanzi al giu- mancare, aver perduto. 
dice. Ex. 1 miſs a book, mi manca mn libro, 
To M1:LEAD [or ſeduce] ſviare, ſe- ho perduto il libro. | 
To miſs one | to want one's compa» 
MisL EA DER, 8. ſeduttore, 3. m. ny] deſiderare, aver deſiderio. 
MiSsLEA DINO, 8. ſeduxione, 8. f. il ſe- All his friends mifs him, e deſiderate 


_ 45. folato, ſod da tutti i ſuoi amici. | | 
ISLED, adj. ſviato, ſedotto. MissAL, 3. [or maſs book 
To MisLIKE, v. to diſlike. , . 8 l ; meſate 
To MisMANAGE, verb act. waneggiar MissED, adj. mancato, v. to miſs, 
male. N To Mis-shApE, verb act. digg urare, 
MisNMANAGED, adj, malamente maneg- render di forme. . 
giato. 1 M1s-sHAPED, or MIs-sHA PEN, adj. 
 MI$MANAGEMENT) s. cattivo maneg- disfigurato, deforme. 
io. a ; M1s-SHAPEMENT: s. defermit d, s. f. 
Miso AMv, 3. [a hating of marriage! Missixo, adj. [from to miſs] ex. 
Podio del matrimonio. : Something is miſſing here, qui ci mana 
Misa Aris, s. [a marriage hater] qualche coſa, | 
colnt che ha in odio il matrimonio. He has been miſſing theſe two days, 
M1$S0GYMIST> 5. [a woman hater] ſono due giorni che non Ve vednto. | 
colui che odia le donne. Miss iox, s. [a ſending] miſſione, s. f. 
To MIS PELL, v. to miſ ſpell. The miſſion of the Apoſtles, Ia miſſi- 
To MisrEND, v. to mil-ſpend. one degli Apoſtoli. | 
MISPERSUASION, 8. errore, 6. m. MissION ART, s. [one that is ſent to 
To M15PLACE, verb act. ſogare, meter preach the goſpel] miſſionario, s. m. 
: Miseivz, s. [a letter | ana lettera. 
M1$SPLACED, adj. ſlogate. To Mis srELL, verb act. compitar 
To MisrEN D, verb act. ſpregare, ſpen- nale. 
der male a propoſſto. M1s-SPELT> adj. mal compitato. 
8 verb act. fare errore by Mis SPEND, verb aQ. ſpendere . 
nella flampa. male a prepoſito, ſprep diſſipare, ſcia- 
To miſprint one word for another, e art e 


flampare una parc la per an altra. 3 ad} at heats 
MI5PRINTED, adj. malamente ſtam- diſſipato. ENT» adj. mal ſpeſo, /pregatos 


ato. | | Misr, s. [or fog], nebbia, s. f. 
M1sPRISION, s. Loverſight, or neglect]! To go away in a miſt [ro fteal away] 
errore. 


corſela, batterſela, andarſene via naſuſa* 
mente. 
To be in a miſt, eſſer nel bajo, non ſa- 

Mrsp ROTOR TIONRD, adj. mai prepor- per che ft fare. TY Y | / 
xionato ſproporzionato, 3 To caſt a miſt before one's eyes, gittar 

M15QUOT ATION) 8. falfa citaxione. la polvere negli occhi ad uno. 

To MIsqvorE, verb act. citar falſa- Breathing caſts a miſt upon the loox- 
mente. bs ing glaſs, il fiato appanna lo ſpecchiv. 

MIsQUOTED, adj. citato malamente. A Scotch miſt Fa good ſhower ] acquax* 


To M1sPROPOR TION» verb act. pro- 


To MISRECKON>, verb act. errare nel zone, gran pleggia. 


Misr AKE, 3. [an overſight, a blunder] 
sbagl.o, errore, Fallo, s. m, 


conto, 5bagiiare nel calcolo. 
Mis RECKONEBD, adj. mal centato. 
MI$RECKONING) s, errer nei conto. 


To 


M1 S MIX MO 


a Fa 3 f 1 3 N 1 ; F it 41 * * ; 
To be, or lie under a miſtake; #ag/t- Mr:us8D, adj. ab»ſito, v, to mifuſe. | M1%Z 
arts ingannarfd, | DN _ MIsSwOMAN, s. [or whore] "ra Put- Mize, v. Miſe. FTI 
To miſtake [ro be out] inganngrſþ as. M1ZZEN, s. [a fea term] mesa, 
sbagliare, errare. Td ES 


| 5 . . f. ve che fi ſpande. alla poppa 

To miſtake [ro take one thing ot paring fact * oY why 1 96 50 ee Edt TE aq = 
another] ſcambiare, pigliare na coſa in MITE, 3. [an ancient coin, abou th. x, e mizzen mal, Fallero della X 
cambio 4 45 altra, Ls rt in iſtambio. third part 7 a farthing] ſpezie di monierg ; iZzen top fal K * N 

You miftake me (you don't know antica baſſa. 1 To Mizzug (to rain in very ſmall 
me] vol non mi coneſtete. 2 - Mire [a worm breeding in cheeſe or drops] piouiggimare, piovere leggiermentes 

He miſtook me [he did not under- n_ tonchio, gorgeglicne,  Jpruzzolare, lamicare. 
ſtand me] egli nor; ha ben inteſo quel che Full of mitet, intonchiato. | MIZZLING, adj. ex, mizaling rain. 
vole vo dire. ? | Mite [a worm eating corn] gorgeglio, ſpraxxaglia, acquicella, poca fioggia, e mi» 

Ta miſtake one's way, ſmarrire la gorgegliones 5. m. baco che ne legumi, e On. 16 FY 

aads © ' £#4 vota, 2g N 5 . * WW "hy. 1 4 
ah «p14 nt adj. ingannate, sbagliato, Mite [the fourteenth part of a grain DS M o 1 
arrate, v. to miſtake. in weight] Ja decima qnarta d'un grano. Mo, adv, [for more] pia, u., More. 

He is greatly miſtaken, egli s'inganna MITER, 3. [a biſhop's crown] mitra, eros Tele NT 
di molto, egli s$inga,na a partito. ; 8. f. 8 1 NM O A u 100 

If 1 be not miſtaken, ſe mon min MITRIDATE, . Ca preſervative againſt MOAN, s. gemito, laments, plants, 8.m, 
ganno. poiſon] mitridato, s. m. ſorta di medica- To moan, verb next. [to make moan! 

MisTERY,s. [or trade] meſtiere, s. m. mento, contra i velen .. | gemere, piagnere, lamentarſi, lagrimare, 

Miſtery, v. Myſtery. To MiT1GarTE to pacify, or appeaſe] qnerelarſi. 1 Suge: 

To MisTiME [to do a thing out of Placare, mitigare, raddolcire, qnietare, preſe MOANFUL, adj. queralo, dolente, la- 
ſeaſon] fare ana coſa a contratempo, Fuer Taddolciſco, |  mentevole, doſente. ? 
di tempo. To mitigate God's anger, placare Lira MOANFULLY; adv. lamentevolmente,com 

M1sTIMED, adj. fatto a.contratempo. di Dio, : | ans. Od aig "al, 

M1sTLE-Ccow, s. [a fort of ſhrub that To mitigate the ſeverity of laws, mi- Moar, s. [a ſmall indiviſible body, 
grows in an oak, apple tree, &c.] viſ- tigare lu ſeverita delle leggi. fuch as play in the beams of the ſun} 
chio, s. m. frutice che creſce ſopra le querce, MITIGATED, adj mitigato, placato, atomo, 8, m. corpo indiviſbile, Feſtuca. 
peri, e fimili. raddolcito, quietato. | Mor, v. Mote, 


N 


0 
® © 


MisrLE-BIRD, s. [a thruſ which MIrIOATINO, or MITIGATION, 8, „ | 
feeds on mifile-tow] tordo, s. m. mitigaæ ione, 8. f. placamento, raddolimenn M O | 
Misxook, e un preterito del verbo, to fo: 3. m. ; Nos, g. [the giddy multitude, 1 
miſtake. Mir RAT, adj. [belonging to a mitre] #1 popolaz%0, Ia canaghia, la plebe, il p — | 
MISTRESS, Or MISTRIS$S, 8. pa- di mitra, appartenente à mitra. e Ts 
d | MITRE, v. Miter, | MoBBY #..[a fort of drink .made of 
The miſtreſs of the houſe, Ia padrona MirakEp, adj. [wearing a mitre] mi- the roots of potatoes] bevands fats 
Adiella caſa. 1 trato. | delle radii d'un pianta chiamata pota» 
A ſchool miſtreſs, ana maeſtra di Mitred abbots, abbati mitrati.  rtoes, 
ſcuola. 5 | MITTENS s. [gloves without fingers] MoBiLK, s. Y[mob, or rabble] l 
Miſtreſs Tor ſweet heart] innamorata, g nanti ſenza dita. | MoBILITY,5. { plebe, il popelaxxo, la 
amata, amanxa, s. Tf. MITTIMUS, 3. [a warrant from a parte ignobile del popolo. 
Miſtreſs [a title given to gentlewomen, juſtice of peace, ſending an offender to Mobility [ power, or aptneſs 
and others] ſignora. 


to move 
priſon} ordine, in virtà del quale ano & mobilitd, 8. f. faciltd a muoverſf. 


Miſtreſs ſuch a one, /a ſignora u mandate in prigione. | Fa, [changeableneſs] lnwftanzs, * 
tale, 4-284. - $5 $63. 13 * 
She is miſtreſs of the Italian, ella 5155 427 BEE V+ Sd 3 8 
intende per fettamente la lingua Italiana. Miva, s. [is the fleſh or pulp of 2 Wada is ooo : 
Misr RU sT, s. {or diſtruſt] diffidenza; quince, boiled up with ſugar into 2 Mock, 3. [A laughing ſtock] ladibris, 
dana, ſconſidanæ a, 8. f. thick conſiſtence] miva, 8. f. medicamen · ximbello, ſcorno, ſlrax io, 3. m. 
To miſtruſt, verb act. diffidare, ſidare, to, fatto per Io pid di ſugo di mele cotegne To make a mock of one, beffare, bare 
dutbitare. me ſcolato con xucchero. larſi, ſchernire alcano. f NN 
Misr RVUsTED, adj. diffidaty, 5fidato, | A mock ſtile, uno „eile camico, 6 bure 
dubbitato. | MIX a  teſw, py 7 1 
Misrv, adj. nebbioſo. To Mix [to mingle] miſchiare, meſchi- A mock poem, an poems burleſto. 
To M1sUxDERSTAND, verb act. in- are, meſtolare. 


ö A mock prophet, an falſo profets, _' 
tender male, non intendere, nen compren® To mix colours together, meſcolaro 3 Mock ſhade, Vimbranire, il far della 
dere. pret. inteſi, oompreſi. | colori inſi-me, | wits: 


ſera. ee e e 
You miſunderſtand me, voi non m'in- To mix, verb neut. miſchiarſi, meſco» To mock [to laugh ar] barlare, ſehere 


tendete. | larſs. nire, beffare, Kaser, deridere,, 
M1$SUNDERSTANDING) 8. diſcordia, poca MIXED, v. Mint, CREED To mock [or deceive] ingannare, bur- 
buona intelligenza. | MiIXEN, 3. La dungbill] letamajor larſi, © e 


There's a miſunderſtanding between s. m. a | ''  MoCKADEEs, or MocKADots, s. Ta 
them, ſono in di ſcordia fra di luro, paſſa Mi1xING, 8. miſchiamento, meſcaglio, kind of _woollen fluff] ſpexie di panne 
peca buona intelligenxa fra di loro. meſiolamento, s. m. miſthianxa, miſchiatn* lan. _ BST AR 

MisuxpERST0OOD, adj. na inteſo, rs. fl. 0 = © MOCKED, 4d}. ¶ſcoffed] beffato, ſcheri. 
| MrsvsaG%, s. [abuſe, ill uſage] abuſo, MixT adj. miſchiato, meſchiato, meſto* to, dileggiato, deriſo, | j 
mal reſo, lato. | 8 a Moc ed [deceived] delnfo, ingannato. 5 
Miſuſage [abuſe, or ill treatment] cat - A mixt body in philoſophy] an miſfo, Mock kR, 8. beffarao, beffatore, irriſore, 


tivo trattamento, vill ania. un compeſio, un corpo miſto, ſcbernitore, 8. m. beſſarda, ſchernitrice, 
To Misvsz (to make an ill uſe of! A mixt tenſe [in grammar] an temps 8. f. 


; abnſare, ſervixſi a male, fare * catti vo miſto. e MockERx, 8. gabbo, ſcherno, 8, M. bar 
uſo. M1xTI0N, or MIXTURE, 8. miſtione, la, baja, s. f. | | 
To miſuſe [to abuſe, or treat ill] mal- meſcol anza, miſtura, . f. He made a mockery 


y of me, egi „d 
trattare, trattar male, nſar villania, ſuil. MixxLx, adv. miſchiatamente, meſcola- burlatn, o befſato di me. | 
laneyyiare, biſtrattare. tamente, con fa ſamente. MOCKING, 8. irriſione, dilizione, 3. f. 


ucce lamenta, 


ertallamento, ſchernimentss feherno, t.m. Mopw ALL, s, [or wood. pecker] Pes, MOLLIPYING, 8, well 
ene adv. per burla, ſeberue - 8. m. 6 . 7 care. rar LITE 
wolmente, per iſcherno. N | LOSSES» 6. | dreps of (| . 
' per if | i | MOH | _ Slinoli di xucchero. , "gu ] fond 

e Ie 6. La _ of ſtuff] panno teſ- — Mo“. r, + 0 moult. = 

Moppt 5 v. auth Poke oy o con peli di cammello. A | 5 OLT EN, 4 j. from to melt 
Moe, * [tation] aſanka; moles | liquefatto, ſqnagliato, ©] fondate, 
6 pb ge 5 MOI | Molten greaſe [a diſeaſe in horſes] 

Mode [ way, manner] manjera, guiſa, MoitTy, s, [or half] meta, s. You infonditara, 8. f. malattia di caval 

» 8. f. modo, 5. m. | To Moir. [to work with might and | 
A mode of ſpeech, «ng manicra di main, to drudge] affaticarſt, ſudare, ſten- IRE MOM | 
parlave. | | | tare. | MoME, s. [a drone, a dull, blockiſh 
Mop, g. [pattern] modello, s. m. To moil ſor daub with dirt] infan- fellow] an minchione, an pecorone, ans 

To model | ro frame according to 2 gare, involuere nel fango. ſciecco, un melenſo. | 4 
model] modellare, far modell, architet- To moil in the dirt, infangar/?. _ MoMeNr, . [the leaſt part of time 
tare. | "$9 +26 ©  Motsr, adj, [wettiſh, damp] amide, that can be aſſigned] momento, s..m, bre- 

MoDELTL ED, adj. ' modetlato, architet- bagnato. viſſimo ſpaxio di tempo. 57 fs 
tato. To Moisr EN, verb act. amettare, inu- # Moment importance, weight] me- 

MODELLING) 8. 10 made llare. FE midire, preſ. inumidiſco. mento, importanza, conſegnenza, 

MopE RAT, 44j. [temperate, ſober] Mo1sTENED, adj. amettato, inumidito. MOMENTANEOUs, MOMENTARY, adj. 
moderato, remperato, ſavio, ritenuto. Mols N Ess, or Mols ruRE, s. [wet- [that laſts as it were but for a moment 
Moderate chat exceeds not] moderato, neſs, dampneſs] amidexxa, umiditd, 8, f. momentaneo, di breve momente, cadaco. 
mediocre, temperato. umidore, amido, s. m. . 

To moderate [to allay, qualify, or The radical moiſture, amide radi- MON 
temper] moderare, modificare, temperare. cale, | | MoNACALs adj, [ belonging to a monk, 

& To moderate {or diminiſh] mode» The moiſture of plants, ſucchio, ſugo: monkiſh] monacale, di monaco. 
rare, diminnire, ſminnjre. umore delle piante. | MONACHISM, s. the ſtate and condi- 

+ To moderate [or govern] governares | | tion of monks] fats monacale, monacats, 


2. m. 


regelare. ; 4 | O K monac hi ſmo, S. M. 
- "MODERATELY; adv. [with moderatis Mokx, adj. [ cloudy ] nnvoloſo, aſ- Monachiſm [the monks] i monaci. 
on] moderatamente, cou moderanxa, tempe- chro. Mo ARB, s. [a ſingle governor] wo- 
ratamente. | Moky weather, tempo nuvoloſo. narca, s. m. ſupremo ſignore. 
MODERATION) f. { temperance, diſcre- MoKes, s. [the maſhes of a net] le Monarch like, da monarca. 
tion] moderazione,moderanta, temperanza, maglie d' una rete. | MoxARCHIAL, adj. {belonging to 2 
diſcrexione, x. f. yi FECT monarch] monarchico, monarcale, di m- 
MODERATOR, . [a decider of a con- MOL narca. . 5 
troverſy] moderatore, s. m. Mol AR, adj. ex. The molar teeth [the A monarchica! government, an gover 
* MODERATRIX) 8. moderatrice, s. f. five outmoſt teeth on either ſide of the monarchico, o monarcalt. | 
MoDERN, adj. [of this time] moderno, mouth] ĩ maſcellari, i denti da lato. MONARCHY, s. | the government of 2 
ſecondo Puſo preſente. MoL Ass Rs, v. Moloſſes. ſtate by a ſingle perſon] monarchia, s. f. 
" THE MopgRNs, s. [in oppoſition to Mop, v. Mould. | ſignoria ſaprema. TEES: | 
the ancients] i moderni. Mole, s. [a peer, or fence againſt the MoNasTEzRIAL, adj, [belonging to 2 
To MoDERN1ZE [to make modern] ſea] molo, s. m. riparo di muraglia contro monaſtery] di monaſtero, monaſtice. 
render moderno. all' impeto del mare. MONASTERY, g. [a convent, or cloy- 
Mops r, adj. [baſhful, ſober] modeſlos Mel E, s. [a ſpot on the skin] neo, ter] monaſtero, convento 8. m. 
moderato, contegnoſo, vergog noſo. p s. m. certa piccola macchia nericcia, che MONASTICAL, Or MONASTICK» adj. 


Modeſt [honeſt] modeſto, oneſto, caſto. naſce naturalmente ſepra la pelle dell' amo. [belonging to a monk] monaſtico, di mo- 
Mopksr Ly, adv. modeſtamente, con Mole, 3. [a living creature ] talpa, naco, da monaco. 
modeſtia. 8. f. A monaſtick life, vita monaſtica. 
Mopzsry, f. [ ſoberneſs] modeſtia, Mol. k-HILI., topinara. MoND, 5s. [a golden globe, being one 
moderaxione, 8. m. | P. To make mountains of mole-hills, of the enſigns of an Emperor or King] 
Modeſty [ honeſty] modeſtia, oneſt d, s. f. fare d'una miſca un elefante. pomo, s. m. quella palla, che ha ſepra una 
Pudore, s. f. To MoLEsrT | to vex, to trouble] mo- crocetta, che fi porta in mano dagli Impe- 
* MoDicuM: 3. [a ſmall pittance] a Hare, dar moleſtia, faſtidio, infaſtidire, radori, e da Re. 
mouthful] an pexæo, un toxzo, un poco, importmnare. preſ. infaſtidifco, Mod p Ax, v. Munday. 
un boccone. | MoLESTATION) s. | trouble, vexation! Mod, v. Moan. 
MoDIFICABLE, adj. [capable of be- moleſtia, nya, importunitd, s. f. faſtidio, MoNey, v. Mony. 
in modified] che fi pro modi ficare. S8. m. | MoN GER, $5. a merchant, now added 
DIFICATION; g. | reſtrigion] modi- MoLESTED, adj. moleſtato, faſtidito, to ſeveral mercantile traders, cx. A cheeſe- 
ficaxtone, limit azione, s. f. | importunato. monger, formaggiaro, pixaicaruolo. 
To Mopiry [to moderate, or qualify] MoLEsTING» 8. moleſtamento, s. m. il A fiſh monger, efliojucl peſeivendolo, 
modi ſicare, moderare, temperare. moleſtare. „„ 

Monirr'p, adj. modificate> moderato, MoLEWARD, s. [or ie una talpa, A wood monger, wn mercante al 
temperato. MoL1N1sTS, 5s. | or jeſuits | i moliniſti, Legna, 
MoDIL10N, s, [little brackets which # geſulti. An iron monger, mercante di ferro. 

are often ſet under the corners, and ſerve MoLLIFICATION, s. mollificaxione, s. f. A fell monger, an pelliccajo. 
ro ſupport the projecture of the drip] i! molliſicare. | A news monger, an novelliſta. 
modig tone, 8. f. 2 Lo * Mollification [alleviation] allevia= A whore monger, an puttaniere. 
Mopisn, adj. [faſhionable] alla moda, gione, alleviaxione, alleggerimento. Monger [a fiſher dud barca da peſta- 
ſicondo la moda. 6 MoLLIFICATIVE, 4dj. [ ſoftning] tore. ' ; 
Mopo Ariox, s. [tuning, agreeable mollificativo, atto mollificare, ' MONGREL» 44j. [got by two kinds] 
harmony] medxlazione, s, f. mifera ar- To MoLLiryy [to Dna, mollificare, generato da dne ſpexie. : 
monica. | far molle, render molle. metaf. ramnorbi- A mongrel, s. [one that is born of 
MoDULE, #. [in architecture, a mea- dare, diſaprire, addolire, alleviare, preſ, parents of ſeveral countries] an. mu- 
ſure, commonly half the diameter of the diſaſpriſco, addoliſco. "> N he IG 
ilar at the lower end, in the Tuſtan and MoLLIFY'D, adj. mollificato, rammor- MoNIER» 5. ſa mint man] monetiere, 
Bick order] medtkz. bidato, diſaſprito, addolcito, alleviate, 8. m. che batte la moneta. 1 
4 


MON 
A monier [ar banker] an banchiero, 
To MoN15H, v, to admoniſh. | 
'MON1TION, s. [exhortation, or Warn- 
ing] ammonixione, eſortaxione, 8. f. ayer» 
timento, 3. M. CN | 
Momfrok, 5, [ an admoniſher , or 
witner] ammonitore, 8. m. che ammuniſhe, 
che conſeglia. | 
Moki roRx, adj. monitorio, che amme- 
viſe, Is 
Monitory letters, lettere monitorie. 
 MoNK> 3. [one that lives in a mona- 
0 8s. m. 
'"*Monk's hood [an herb] aconito, s. m. 
yr oN KERN, 6. monachiſmo, monacato, 
, m . * | 
' MONKEY, v. Monky. 
MOoNKLY, adj. monacale, monachile, mo- 
naſtico. 
A monkly [or religious] habit, a5ito 
monacale. | 
MONKEY, s. ſcimia, bertaccia, 8. f. bertuc- 
cio, s. m. 
A little monky, aw bertuccino. 
A large monky, an ſcimmione, un ber- 
tuccione. 
MoNocoRD, 3. [a muſical inſtrument] 
monocordo, $. m. ſirumento muſitale, 
MunocULAR, adj, [one ey'd] laſco, 
cieco d un occhio. 
MoNoGAMY, 3. [the marrying of one 
only wife] monogamia, s. f. | 
Monogamy [a cypher or character con- 
ſiting of one or more letters inter woven 
together, alſo a ſentence in one line, or 
epigzam in one verſe] monegramma, 8. m. 
Monkol ov, or MoxoLo uE, 3. ſo- 
loquy] ſoli/oquio, s. m. 
MoxomAchx, 6. [a ſingle combat, or 
fighting a duel] an duello. 


MoNorPoLIsT, or MONOPOLIZER) 8. 
Tone that ingroſſes all commodiry or 
trade to himſelf ] an monipoliſt a, incetta - 


tore. x 15 

To MoxorbLIzE [to ingroſs all a 
commodity, or trade, into one's own 
hands] monopoliæ are, incettare. 

Modopo, v, 3. [an ingroſſing of com- 
modities] monipolio, e monepolio, s. m. 
quella incetta che i fa, comprando tut ta 
una mercanxia, fer eſſer ſolo a venderla. 

MoNosYLLABLE» 5. [a word of one 
ſyllable} monoſillaba, 8. f. parola dana 
 fillaba. 

MonsTERs 3. [a miſhapen living 
creature] moſtro, 8. m. animale generato 
cen membra, fuor dell' uſo della natura. 

A ſea monſter, un moſtro marino. 

A monlter {in morality] «zu mere, 
coſa meſ?, uo ſa. 

A monſter of 
perbia. | 

 MoxsTRrocITY, g. [or monſtruouſ- 

neſs] moſirnoſit d, 8. f. coſa meſirnoſa. | 
| NoxsTRU(US, adj. [like a monſter] 
moſt eu ſi, che ha del moſtro, AE 

Mon!truous [ prodigious ] moefirmoſo, 
prodie 70. 

Mos RvousLx, 
Prod gie ſamente. 

Moxsr R vousN Ess, s. moſtrueſit d, 1. f. 
coſa mojirn ſa, b 

Mod rANous, adj. montagnoſo. 

MONTEPIASCO, 5. [a rich wine made 
at Montifiaſ.one in Italy] Mentefiaſcone, 
&, m, ſpezie di vino. | | 

MoxrERO, s, [a fort of cap uſed by 
ſeumen and hunters] mont:eras s. f. 


pr de, un maſb ro a ſu· 


adv, meſtruoſamente, 


falſa. 


non ha danari, 


fantaſtico. 


chi are di luna. 


M0 0 R 


MonTETH, t. [a ſcollo 4. baſon; to To moor [to Jay gut the anchor]. get- 
cool glaſſes in) ſpex ie di 52 del guat tar. H antera, 2 5 e der 
fe ſer vono Inghilterra per rinfreſcare 3 bie- To moor a ſkip, fermare an vaſcelle 
chieri. 1 con Þancora, eee e 30s 
.,MoNTn, s. [a part of the,year] meſe, MooRED, adj. ferwato con ancora. 
= ah x apa ad], antanoſe, palndoſo, mel- 


1 . 
A twelve fnonth [an year] un anno, * 0 
To have a month's mind to a thing, Mooriſh Lblack- moor like] moreſco, 

deſiderare ardentemente una coſa, averne Moor, g. [a diſputation in law.] af- 

gran vaglia, e deſiderio. MER ty”: og ddd Rowan 


70 8 £8 22 Nn N 
Women's months [or monthly flow- 1 Moot. hall, Le ſala dove ſe Atte in 
: egge. | [2M e yl 


ers] meſe, meſtrno. Fre 
_ MONTHLY, adj. che accade ogni meſe, o Moot cath, gneFing legale. 
x | gat 


che fi fa ogni miſe. e e es *n bage. 
The monthly flowers, i meſs delle Anne moge {4s 4 1 4 
s meſtrai. | W che materia legale. * 
MoNUMENT, s, [a remembrance, or To Moayg; v, to move. | 
memorial] monumento, s. m. * | BEE ew kat 
Monument [or tomb] monuments, ſe- N ON! 1 14400 
polcro, 8, m. | Mor, 3, [an utenſil for waſhing of 
Money, s, [a piece of metal ſtamp'd houſes] ſpaz«ai9o\ per lauare le ca- 
with the effigies of a prince, or arms of Mere. 


a ſtate, which makes it current and au- To mop, ex. to mop. and mow, Fare 


thentick to paſs at a common rate] me- il grugno, FT 

neta, s. f. metallo coniato per uſo di ſpen- Nor x, s, Ca dull blockilh. fellow] ane 

dere, danaro, s. m. ioc, un cianno, an minchiane. 
Braſs money, moneta di rame, o moneta To mope Ito become ſtupid, or ſot- 


ch] diventr ſinpido, ſinpigire. preſ. ſtupi- 
co. , 

finpidite,. ſtapido, inſeu 
Mor z- EY'D, or MoP$1CAL) adj. [dim- 


ſighted] loſco, di corta viſta. 
F Moprer; s, un fanci ; 


Ready money, danari contanti. 

Good and current money, monera cor- | MopED, adj. 
rente. | ato, 

*Tis not every man's money, ognmnne 
non pro Bavder tents danaro, ge, tutti 
poſſono ſpender tanto. 

A money man, an ame danajoſo, o «rv 
danaroſo. EL | ck 46 td IQ Moraganots 

MoNEYED, adj. [full of money] da - Monk A, . [a ſort of Italian. play with 
najoſo, danaroſo, che ha di molti danari, the fingers] mera, s. f. ginoco, che fo fa, 

MoNEYER, 3. [or coiner] monetiere, alzando le dita d'nna delle mani, chia- 
8. m. che batte la moneta. mando il numero. 

MoNzYLEss, adj. ſenxa danari, che 


, 


 MoRAL, adj, [belovging to manners) 
morale, appartenente a coſtume. 
The moral philoſophy, /a fileſofia mo» 
rale. 
A good moral man, am ome che vive 
moralmente. Mc 


M OO 
.Moop, s. [humour] amoro, capriccio, 
8. m. fantaſia, 8. f. 


i of} 5 6 7 448 
To be in a good mood, eſſer di buew Moral, 5. ex. The moral of a, fable, /a 
umore. morale d una favola. | _ 
To be in a drinking mood, eſſer a'n- MoRAL1sT, s. colui che da, o fpicga 4 
more di bere. precetti della morale. rae | 
A mood of a verb [in grammar] modo MoKAL1TY, s. [moral principles] mo- 
d'un verbo. rakts; 8 f. | 1015 
Moody, 44j. [humourſome]capriccioſo, A man of morality, an ome Shen, 
| Moraes [or moral ſenſe} myralitds 
Moox, 3. [one of the ſeven planets] ſenſo morale. bt ideas 
la luna, uno de' ſette pianeti. To MoraL1zE [to give the mor 
Full moon, plenilunio, luna piena. ſenſe, or to make moral reflections 
New moon, luna nuova. : moralixxare, ridurre a moralitd. 
P. He would make me believe that To moralize a fable, mor 8 ſifra 
the moon is made of green cheeſe, eg/i un favs. 
vorrebbe moſtrarmi lucciole per lauterne. To moraze.[19 diſcourſe of morali- 
ty] moralizzare, diſcorrers di morale. 
Moka LIZ ED, adj. moralia æato. 


Moon ſhine, chiaro di luna. 
Moon ſhiny night, norte ſerena» che fa 
| 53 MoRALLY, adv. [in a moral ſenſe} 
Moon ey'd, adj. che vede meglio al chi» moralmente, con moralita. 0 
aro della luna; ch'e'! giro.  # Morally [likely] moralmente, veriſi · 
A moon ey'd horſe, wn cavallo la- milmente. \ {on 
| . __ Morally ſpeaking, muralmente par- 
0 * Morally [according to the dictates of 


natico. 8 
len do. 
flag uo natural reaſon] moralmente, ſecondo i et- 


” 


Moon calf [a falſe conception] 


s. f. bugiar da pregnexxa. 
Mo0R » 5. 75 fen] pantano, | 
s. m. palude, melma, , _ tami della ragione naturale. | 
Moor, or black moor, wa more, ys MORALS, 5. Lor moral philoſophy] 4 
mora, | | morale. 35 | . 
Moor's head [the head of a ſtill] cam- A man of good. morals [or princi- 
ana di lambicco. | les] an nome dabbene, un nemo di pro- 
Moor hen, felaga, 3, f. accello aquatico bita, an nome timor at. 
Noto. * F Mon Ats 


MOR 


Mon Ast, 5. [a mooriſh groutid, marſh, 
a fen] an pantane, una palude, un [nogo 
Pantanoſo, o pal udoſo. 

MoRBIFICAL, MOR BIFICK, adj · [that 
cauſes diſeaſes] che cauſa, o geners delle 
malattie, o morbi. 

Mon baciry, 5. [ſharpneſs of ſpeech] 
wordacita, maldicenza, 8. f. 

To mordicate | to bite in ſpeech] mor- 
dere, biaſimare, riprender con parole pun- 
gent i, sbottonave, sbottoneggiare. 

MoRDICATIVE, adj. [ biting, ſharp] 
mordicativo, che ha mordacita, mor dente. 

Mok k, adj. the comparative of much 
and of many] pia, di vantaggio. 

Much more, a great deal more, molto 
Pia, via pin. 

More and more, di pin in pid. 

More than enough, pia che now bi- 
ſana. 

Give me ſome more, datemente pid. 

If you provoke me any more, ſe mi 
fate andare in colera. | 

I attribute it more to his good luck, 
than to his wiſdom, /attribuiſco più toſio 
alla ſna fortuna, ch" al ſno ſapre. 

I ſpoke to him no more but once, non 
hi ho parlato pid d'una volta. 

There's nothing that 1 

I amo fopra ogn* altra coſa. 
- *Tis more than 1 knew, non le ſa- 
pe vo. 

»Tis more than every one will believe, 
non tutti crederanno cio facilmente. 

He rob'd him, and more than that, he 
kill'd him, Jo rubbò, e non contents di cio 
I ammazx0. 

He made no more of it [ he proceed- 
ed no farther] non ne par.0 pid. 


love more, 


A little more and he had beendrown'd, pericolsſo. 


poco mancò che non 4 annegaſſe. 

To make more of a thing than it is, 
eſagerare, aggrandire una coſa. 

Once more, ancora una volta, un' altra 
volta. | 

The more haſte the worſt ſpeed, pis 
ano Saffretta, meno avanta. 

So much the more, tanto pid. 

MokkL, s. [a ſort of plant] morella, 
3. f. ſpexis d erba. 

Mok ROVER, CON). di pia, oltre 4 


Mon ksk, adj. ex, moresk work [| an- 
tick painting or carving] lavoro mo- 
reſco. 

10 Mok dA k, v. to mortgage. 


MoR1GEROVUs, 44j. [obedient, duti- 


ful] obbediente, ſommeſſo. | 

Mok IL, s. {a fort of muſhroom] mo- 
villa, s. f. ſpexte di ſungo. 

MoRION: 5. [a fort of ſteel cap, or 


MOR 


1 *Tis ſomething cold now in the 
morning, ſe un poco freddo la 
adeſſo. 


The morning ſtar, lucifero, 8. m. /a 


fella di venere quando 8 matintina. 


The morning prayers, ie preghiere della 
mattina, mattmuiino, 8. m. 

Morning's draught, quel che fi beve la 
mal tiua a dipgiuno. 

To wiſh one a good morning, dare il 
buon giorno ad uno. 

A morning gown, una veſte da ca- 
mera. 
MoRoSE, adj. [ſullen] aromatico, re- 
matico, faſtidioſo, fantaſtico, bisbetico, oſti- 
co, ſdegnoſo, ritroſo. | 

MokosgNESss, Or MoRoOSITY, s. fan- 
taſticaggine, ſdegnoſita, s. f. capriccio, Fa- 
Hi dio, s. m. 

MoRPHEw, . [a kind of white ſcurf 
upon the body, or tawny ſpors on the 
face] morfia, s. f. macchie biauche, e ru- 
vide che vengono ſopra la pelle. 

MoRR1s DANCE, 3. [or moriſco] mo- 
reſca, 8. f. ſpezie di hallo. 

To MorRow, adj. dimane, e domane, 
il giorno veg nente. 

After to morrow, poſdomane, e poſdo- 
mani. 

The morrow, z/ "woke? e | 

Good morrow, buon di, buon giorno. 

Moksk, 8. un bue marino. 

MoRksEL, 5. | a bit] un pexxo, un toxzo. 

A morſel of bread, an toxxo di pane. 

To be brought to a morſel of bread, 
efſer ridotto a mer dicare. | 

MoRTAL, adj. [liable to death] mor- 
tale, ch'e ſuggetto a morte, 

Mortal lead, dangerous] mortale, 


A mortal hatred, un odio mortale. 


MokrALs, 3. [or men] i mortali, gli 
uomini. 


Mog rA. Ir v, s. [mortal condition, or 


nature] mortalitd, ſtato, o natura mor- 
tale. 


ans. [great ſickneſs] mortalita, 
s 


Mortality, 6. [death] morte, morte ſub- 
ia, 


MORTALLY, adv, [deadly] mortal- 


mente, che apporta morte, a morte. 

He was mortally wounded, eg fu fe- 
rito a Morte, 

Nortally | grievouſly ] mortalmente, gra- 
ve mente, molto, eſtremamente. 

MORTAR» s. [a veſſel wherein things 
are pounded] mortajo, s. m. vaſo nel quale 
ſi peſtan le materie. 

Mortar, or morter, s. [lime and ſand 
mixt together] calcina, s. f. getto, ſmalto, 


head piece] morione, s. m. armadura del s. m. 


capo. 
Moxr1sco, s. [a morris, or moriſh 


dance] moreſca, s. f. ſorta di ballo. 
Moklsn, adj. mor eſco. 


A mortar piece {to ſhoot off bombs] 


mortajo, s. m. ſirumento, militare. 


MORTGAGE) 3. (2 pawn of lands and 
renements, or any thing movable, laid or 


mattina fero, mor tale, che appor ta 


XO S 
Mokrirgkous, adj, [deadly] mori. 
MORT:FICATION»$ — wife 

* S. Mort ari 

Morti fication [in ſurgery, loſs 6 wo. 
or of nature, heat and ſenſe in any mem. 
ber] mortificazione, appreſſo i medici fioni- 
a, una totale eſtinxione del caloy nativ 
in qualche membro, come auviene nelle can- 
crene. . 

To MoRT1ry [to afflict] mort: 
affliggere, pret. AL , ny 

*# To mortify [or ſubdue) mor tificare 
reprimere, rintaxæ ars. | 

To moritfy one's paſſions, more; 
reprimere le fac . | 27 

* To mortity { to 
mortificare, umiliare. 

„ To mortify [in cookery, to make 
fleſh grow tender, to keep it till it has 

hogo] mertificare la carne, 

MoRTIFY'D, adj, mortificato, afflitte, 
v. to mortify. | 

MoRTIFYING) s. mortificamento il mor- 
tifi-are. | 
Mok rIis E, g. (the hole which is cut in 
a piece of wood or rafter, to let in an- 
other] ſcavo, s. m. 

To mortiſe [ro put in, or join by 
mortiſe ] incaſtrare, congegnare, commet- 
tere luna coſa dentro dell altra. 

MoRTISED, adj. incaſtrato, congegnato 
commeſſo. . 

MoRTLING, . [or morling] lana di 
pecora morta. 5 . 

MORTUARY) . [a gift left by a man 
at his death to the church] /ezgato, o do» 
naxione ſatta da alcuno alla chieſa in mo- 
rendo. | | | 

MoRTuUuUM Carpvur, s. [the groſs or 
earthly ſubſtance which is left of any 
mix'd body, when the moiſture is drawn 
out] teſta morta, termine chimico. 


vex, or humble] 


M OS 

Mos AlIcAL, or MOSAICK, adj, [be- 
longing to Moſes] Moſaico, di Meiſe, ex. 
The moſaical law, Ja legge moſaica. 

Moſaick work [a curious work 
wrought with ſtones of all colours, arti- 
ficially ſet together upon a wall or floor] 
muſaico, pitture fatte di pietraxxe, o di 


pexxnoli di ſmalto colorati, e commeſſi. 


Mosche ro, 3. [a kind of gnat] moſ- 
cheri no, s. m. 

Mosch EV, or MosQUE, s. [a temple 
or church among the Turks] moſchea, s. f. 
tempio de Turchi. 

| Moſs, 5. ſs kind of ſpongious ordowny 
vegetable ſubſtance, growing upon trees, 
ſtones, and ſome earths} mnſchio, moſcolo, 
s. m. erba :.0ta che naſce nelle fonti, ſuper 
i pedali degli alberi, e altrove. 

P. A rolling ſtone never gathers moſs, 
pietra m'ſſa non fa muſchio. 

Moſs troopers, ana banda di ladri nella 
ſcexia ſettentrionale, che ſono come i bandit 


Moriſh [from more] ex. Ir taſtes bound for money borrowed] pegno, ipo- in Italia. 


moriſh, e fi buon, che mi fa venire la 
voglia d' averne pin. 0 

MokRkixd, s. [a wild beaſt dead by 
fickneſs or miſchance] beſtia ſalvatica 
morta di malatiia, o per accidente. 


teca, di coſe mobili, e immobili. 

To mortgage, verb act. ingaggiare 4 
tra. 

MoRTGAGED, adj. ingagiato. 
MoRTGAGER, 5. ſeho party ro whom 


MossEs [mooriſh or boggy places in 
Lancaſhire] pantani, paludi, Ineghi palndoſi. 
Mos:1NEss,s. [in fruits and berbs] /aus- 
Line, che viene a certi frutti, ed acerte erbe. 
M. ſſi ieſs [downy hair] /anngine, peli 


MoRLING, 3. [the wool of a dead any thing is fo pawned or mortgaged ] morbidi che cominciano ad apparire a giovani 


hip] la /ana d'una pecora morta. 
MORNING, s. /a mattina. 


quello, o quella che ha un ipoteca, 
MoxrOAOER, s. [the party who has 


To riſe early in the morning, levarſi made a mortgage] elle, o quella che ha 


per tempo 4 bun? ora. 


ingaggiato. 


* 


nelle guance. : 
Mossy» a4j. [full of moſs] pieno » o co- 
perto di muſchio. 


Mos r 


MOT 
la dias i pid, le pid, molto. 


a The moſt tiful> 3/ pia heile. 
Moſt an end, moſt commonly, moſt 


uſually, il pia ſpeſſo ordinariamente,' c 


The moſt agreeable woman, a pid 
 lepgiadra denna. 
A moſt learned man, an wm molto 
dotto, o dottiſſimo. 
When the moſt part of the night was 
ſpent, la notte eſſendo molto avanzata, 
Moſt are of your opinion, Ja pin gran 
parte & del voſtro parere. 
The moſt part, Ia maggior parte. 
Moſt of us, /a ior parto di noi. 
At the moſt, al pi . 
To, live moſt upon fruits, viver di 
Frutti, non mangiar quali che frutti. 
Moſt of all, principalmente. 
MosTLY adj. [ generally] generalmente, 
ordinariamente, per ordinario, comunemente. 


- 


MOT 
Morzg, s, [or ditch] wn foſſo. 
Mote, or moat, v. Moat. : 
MoTED ABOUT; adj. circondato di 


0. | 
Morn, 3. [a vermin that eats cloaths] 
tignnola, $. f. 

Moth eaten, 
nuole. 

MoTHER, s. [ſhe that has brought 
forth a child] madre, s.f 

A mother in law, ſaocera. 

A grandmother, ava. 

A mother in law, or 


FE ſtep mother, ma- 
ua. WW 
| other of pearl, 


madreperla. 5 
P. Diffidence is the mother of ſafety, / mai moſſo a far cio / 


ia diffidenzu « la maare dc iiur ra, 


Every mother's child, ognuncetiaſcheduns, ſuadere, muovere alcuno a ben fare. 


A mother city, una cittd capitale, o me- 


b. 
other tongue, materna. 

Mother or womb | madre, matrices. 

A fit of the mother, an dolore della ma- 
trice. 

Mother-wort, matricale, s. m. erba nota. 

Motherhood, s. quali td di madre. 

Motherleſs, adj. che non ha madre, ſen- 
&a madre. ; 

Motherly, adj. [of à mother] mater- 
nale, materno, di madre. | 

Motherly love, amor materno. 

A motherly [grave, ſober] woman, 
wma matrona, una donna autorevole per 
eta,o per dignita. | 
Motherly, adv. da madre, come una 
madre. 

Moriox, s. [the act of a natural body, 
which moves or ſtirs itſelf] moto, movi · 
mento, s. m. 

Motion ¶ inclination, diſpoſition] mo- 
vimento, inclinaxione, voglia, diſpoſizione, 
Motion [requeſt] richieſta, preghiera, 
iſtanxa, ſollecitaxione. 

Motion ¶ propoſal, or overture] propo- 

one, aperinrs. 

Motion [will, accord] moto, movimento, 
volont d. 


He did it of his own motion, lo fece ſtare. 


| ſuo proprio mote. 
To 1 thing [to propoſe it] mo- 


Vere, proporre una coſa, farne lapropoſixione. dy] muſfare, divenir mnffato. 


MoT1oxED, adj. moſſo, propoſto. 
— 8. quegli che prepone ana 
ofa. | | 


_ Price. 


intignato, voſo dalle tig- 
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MOU NO u 

To Movrp n, or to moulder away 

[to fall to duſt] ridarſ, o andare in pcl- 

» Vere, f i : 
The motive faculty, Ia facolt motrice. & To moulder 

Motive, s. [ inducement, reaſon mov- Waſted] 

ing] motiva, cauſa, cagione, ragione, occaſi- diſſiparſs, 


; Moriv E dj. or moving] motrite, * 


[eo be conſumed, or 
Jonderſi, ſirnggerſi, conſumarſi, 


one, 8. f. motive, impalſe, 8. m. MOULDERED, adj. ridotto in poſvere. 
MoTLEY,adj. | mixt] macnlato, chiaz- MovuLDINEs$, s. [from mouldy] maf- 
xato, biſcolore, Fa, s. f. : 


A motley colour, un color chiazzato. MovULDING: . [in archite&ure, or- 
Mor ro, g. [a word, or ſhore ſentence naments either of wood or ſtone] moda- 
put to an emblem, device, or coat of natura, 8. f. termine degli architettoyi, fog- 
arms] motto, 3. m. gia, c to di membretti, come di 
2 cornici, baſe, e ſimili membri. | 
MOV Meulding (that which bears up 
MoVABLE, or, MovEABLEs adj. [that arch] impoſta, .. 
- be moved] mobile, atto amneverſi, MovLDy, adj. {hoary with mouldi- 
movable feaſt, feſta mobile, neſs) muffato, 
Movable goods, beni mobil:. To MovLT [to caſt the feathers, as 
F Movable, s. ex. The firſt movable, or birds do] madare, diceſi digli uccelli, quan- 
primum mobile, il primo mobile, il nono do rinnuovan le penne. | 
cielo, che fa il ſuo corſo da oriente a occi- Þ MOULTER f. a young moulting duck] 
dente, in 24. ore. anitrino, ch'e in muda. | 
MoVABLENESS,Of MOVEABLENEsS,s, MouND, . [a hedge, or bank] «ns 


7 


[aptneſs to move] mobilit d, 8. f. ſiepe, una ripa. th | 
+ To Movcu [| to eat up all] mangiar Mound . or rampier] terrapieno, 


MovE, s. Ia move at cheſs or draughts] To mound [to fence] manire, fertiſi- 
moſſa, 8. f. care, terrapienare. | 

To move [to ſtir, or ſhake] movere, e Movnr, s, [or hill] monte, s. m. mon · 
muovere, ſenotere, agitave.pret, moſſi, ſcoſſi. fagua, s. f. 3 | 

To move a thing [to propoſe it, or Mount Ana, iI Monte Etna, | 
to ſpeak for it] muovere, preporre wnacoſa. To mount [to go, or get up] montare, 

To move [to ſtir up, to egg on, to andare, ſalire ad alto. 
perſuade] maovere, indurre, perſnadere, To mount a horſeback, montare a ca- 
commuovere, eſortare, ſollecitare. 626 . | 3 

To move to ſedition, muovere, eccitars To mount the breach, mont are la breccia, 
alla ſedizione. To mount the guard, montar la guardia. 

What could move him to do ſo? che coſa * To mount a trooper [to give him 2 

horſe] montare um cavaliere, 

To mount a cannon {to lay it on the 
carriage] montare un cannone. 

MOUNTAIN, 3. [or hill] montagna, s. f. 
monte, 8. Mm. : 

P. To make mountains of mole hills, 


To move one to do good, eccitare, per- 


To move you affe& ] movere, toccare, 
int enerire. preſ. intenerifco. 
To move to compaſſion, muovere a pie- 
ta, 8 compaſſione. fare d'una moſta un elefante. 
To move [or provoke] one to anger, A little mountain, ana montagnetta, 
ave andare in collera alcuno, irritarlo, pro- ana montagnnola. 
vocario all ira, MouxTAINOUS$, adj. [hilly] montag- 
To move [or cauſe] laughter, muover noſo. 1 
le riſa. A MOUNTANIER) 8. an mont anaro. 
MovEABLE, v. Movable. MoUNTEBAXK: s. [a juggling» quack - 
MovED) adj, moſſo, v. to move. ing pretender to phyſick ] montinbance, 
MOVEMENT), f. or motion | movimen- cerretano, 8. m. 
to, moto, 8. m. : MOUNTED, adj. montato. 
MovenT, or MoVER, s. motore, movi- Our ſhip had ſeventy guns mounted, i/ 
tore, s. m. motrice, movitrice, 8. f. noſtro waſicllo era mont ato di ſettanta can» 
MoviNx d, s. movimento, il movere. noni. | * 15 
Moving, adj. Caffective, touching] che MoUNTING, s. montamento, 8. m. il 
move a compaſſione, che inteneriſce. montare, | | | 
Moving [ forcible, powerful] forte, po- To Movgn [to lament, to bewail] 


tente, per ſuaſivo. piagnere, lamentare, compiagnere. pret. pi- 
A moving reaſon, motivo. anſi, compianſi. | | 
MovL p, 5. K form wherein any thing To mourn for a dead friend, piagner la 


is caſt] forma, 8. f. modello, s. m. morte d un amico. 


A mould cannon, un cannone di getto. $9 mourn for ene, portar bruno per uno. 
Mould [earth mixt with dung terra, s. f. o mourn for one's ſins, giagnere i 
To mould | to caſt into a mould] get - ſuoi peccari. 

tare. Movxxzp [or mourned for] adj. pi- 


To mould a figure, gettare una fignra. anto, lamentato, lagrimato, compianto.. 

To mould bread, far del partes impa- MOURNER, s. piagnone, 8. m. quegli, 
| che in gramaglia accompagna il mortoris. 
To mould [to faſhion] formare, fare. MoURNFUL, adj. fpiagnevole, e piange- 
To mould, verb neut. [10 grow moul- vole, Iagubre, dolente, triſlo. 
MoURNFULLYs adv. cordoglioſamente, 


MoULDABLE, adj. che fi puo formare. doglioſamente. 
MovLDED, adj gettato, formato, fatto, MOURNING:;s, [affliftion] ul, dolore, 
| Moulded {or mouldy | m»ffate, A 22 | s. m 


MO w *Mvc _ 


8 m. aon! dog lia, fix ione, unf. o? of M VC Ante N A müek Form, an verme d r * 
gramaglia; . F. abies lg brér are He ie much older than I; egli e molto am vero ſpilri s. 


Movsr+ 5. a domeſfich creature Weil pia vecchio di me. 1 2 Muck, adj. Imoiſt, wer) wnito, ba, 
known] el forcio, topo, ., m By much, di molto, viapis, to, molle. (m ul, wet] bag 
A little, or young mouſe, an cope. Much more, molto pid, ub. To be in a muck fweat, eſſer molle ds 


A mouſe trap, an trappoIsn. Much good may it dye, bor pro vi ſadore. 
Mouſe ear [a fort of derb] peliſella, fatcie. 5 a I0 muck [to dung] letamare, comei- 
* 8. f. ſpezie d'erba. With much ado, @ gran fento, & mala mare. Wen e | rg 

A field mouſe, ſorcio campeſire,” Pena. 1 Muekxp, adj. letamate; concimato· 

A dor mouſe, an ghiro. PTrecͤiou are much miſtaken, voi v/imgan- *MUCKENDER, 5. [a child's handker- 
A _— — 27 Fa Poe” molto, 42 - | 5 | Fain * _— = Yar ry 

To mouſeſ to catch mice] premier ſorts.” is is much the fame ching, e qua UCoUs, adj. [ flimy] moccicoſe, mec- | 

MovskRk, 3. ex. This car je a god da medeſima coſa; 50 cioſo. 75 oſe, . 
mouſer, queſta gata 9 oreli. To make much of one, far mille ca- | | 205 


Movrk, 3. [A part of che body] 'batta, rect ad uno, accoglierlo benignamente, farli | 
f. nn mille accoglienxe, far gran ſtima d aleo. Mop, . [ſlime, mire] unge, lute; 
The mouth of the ſtomach, /@ boccs To make much of one's ſelf, trattarſi 3. m. belletta, meima, 8. f. 

dello omacoo. bene, o delicatamente. To fall into the mud, unfangarſi, caſ- 
The mouth of an oven, of a cannon, To make much of one another, ria- car nel fangs. 

la bocca d'un forno, dan came. Mar ſi. mud wall, maro fatto di paglia & 


To ſtop one's mouth [to make him To make much of one's time, impiegar fango. 
hold his tongue] fermar la bocca ad ano, 1 il ſuo tempo, ſpender bene il ſuo tempo. Munpixkss, v. Mud. 


farlo tacere. | | he can make much of him, ella pus To MvuÞDLE [as geeſe and ducks do] 
| To tell a thing by word of mouth, molto eon Ini. ee 265 eee | 
| | dive ana coſa a bocca, o dt viva voce. He thinks much to come to me, gli Muppr, adj, fangeſo, melmoſo. 
The mouth of a haven, Fentratura, o fa difficolta, o ſcrupolo di venirmi a vedere. Muddy water, acqua torbida. 
Lentrate dun porto. How much, quanto. | | + A muddy luck, ciera braſca. 
The mouth of a river, Pimboccatwra As much, tanto, altrettanto. To muddy [ro make muddy] intorbi- 
dun finme. s W As much as you will, quant vi pia - dare, render torbido. | 


To live from hand to mouth, vivere cera;. 


To muddy. water, intorbidare {acqus, 
alla giornata. s much as you, al par di voi, alcrer- g | | 


They take our bread out of our mouths, tanto che voi. | | MUE. 
ci levano il pane della bocca. I did as much as laid in my power, Mun, v. Mew. 
P. He that ſends mouths: fends meat, ho fatto quanto ho potuto, | To mue, v. to mew. 1 
Tadio provede a tutti, ſe ci manda figlinoll, Had I known 2s much, ſe aueſſi. ſapnto | N 
ci da ancora il modo da mantenerli. queſto, ſe Paveſſi ſaputo. e eee e 
He is ready to creep into his mouth, Jl do as much for you, faro altret- Murr, 3. [La caſe of fur to put the 
gli Pama appaſſionatamente. tanto per voi. . hands in] manicotto, 3. m. 
To have one's mouth out of taſte, a+ As much agatn, or as much inorr, na To MUFFLE, or to muffle up [to 
wer if guſio corrot to. | volta pi ab. Wrap up clic uiwvuilk ald face in cloaths} 


To have one's heart in one's mouth It is much that you won't mind your camnffare, imbacuccare, imbavagliare, inca- 
[ro be poſſeſſed with a ſudden fear] aver on buſineſs, frans coſa in vero, che voi perneetare, 


gran panra. non vogliate aver cura de voſtri intereſſi. 'MUFFLED) or - MUFFLED ur, 2dj} 
Tis in every body's mouth, d nelle So much, tanto. camuffoto, imbacuccato, imbavagliato, inca- 
lingue d ognune, ognuno ne paris. If ſhe be never ſo handſome, per bella perucciato. 
To make mouths, fare Lgrugno ch'ella ſia. | MUFFLER) 8, bendg di tela che. bat 


A mouthful, an boccone, wa occate, He has not ſpared ſo much as hisown facce ab mento. 


To mouth 95 catch with ihe mouth, ſon, wy I perdenata ne mano 4 ſuo he Tk ar [the -chief prieſt among 
as 2 c. afferrare, acchiappare colla proprio figlinolo, the Turks] mufti, s. m. 
2 | 4 Wee " If you ſhould deſire it never ſo much, 


Mournzp, adj. ew. wide mouthed, Por grandi che foſſero le voſtre Hancke. 1 8 
che ha ana gran bocca. Will. you do as much as to write this Muc, 8. brocca, 8. f. vaſo di terra cetta 
, Wry mouthed, che ha bocca fort a. letter for me, volete favorirmi di ſerivere da portare liquori. | | 


Foul moutheds che ha una cattiva lin- queſta letters. 1 Mug - wort Can herb] artemiſia, 8. f. 
ua, maldicente. | 8a much ior this time, tanto baſti per erbtemnnn. 
MournLxss, adj. ſenxa bocca, che non adeſſo. a 0 5 | 0478) 
ba bocca. | f Thus much, tanto. vw | M UL | 
S eiae . But thus much of theſe things, ma non MULATT0> 5. [one born of parents, 
„„ e e eee pia di queſe coſe. of whom one is a moor, and the other” 
Mow, 4. [heap] mucchio, cumnle,'s, m. Very much, molto, of another nation] mulatte. 
bica, 8. f. P. Too much of any thing is good MVLBERRV, f. [a fruit well known} 
A mow of hay, ana bica'di fieno, for nothing, , ſoverchio, rompe il coper- mora, 8. f. frutta del moro, gelſa, 8. f. 
To mow to cut down with a ſcytb] - «#0, io Mulberry tree, moro, gelſo, 6. m. | 
ſegare, mietere. © 7+ MuCILAGE» 5. [a viſcous extraction Mul cr, s, [or penalty] malta, con- 


To mow LC maks mouths] fare i made of feeds, roots gums, &c. with dannagione pena, ammenda, 8. f. 


grugnd, | water] .mmcilayine, e mucellagine, s. f. ſxngo A pecuniary mul&, pena pecuniaria. 
To mow at one, fare il grugnd ad uno. viſcoſo premato da ſemi, raditi, erbe, © To mul 1 fine] condannare all am- 
MowEp, or Mowzx, adj, ſegato, mie · foi. 5 | ; menda. kth; 
ento. % MUCILAGINOUS, adj. C ſlimyꝗq mucila · To mulct [or puniſh] punire, caſtigare. 
Mok, 8. ſegatore, metijtore, 3. m. Zinoſo, e mucellaginoſo. pret. puniſco, 
MowINGs 8. il ſegars, ſegamento. Muck, . 1 dung] letame, ftabbio, MULCTED, adj. condannato all” ammen- 
Mowing time, n mietitura, vi · concimæ, ſcerco delle beſte.” + da, punito, caſtigate. 


colta, 8. f. | * Muck and pelf [what an uſurer  MULCTUARYs adi. ex. A mul&uary 
Mowing [or making wry mouths] fcrapes up] gaadagnofordiao; molta, prin; animenda. 

grugns, rm; Ae e 1% Si | A muck hill, letamajo, 3% M.... sn ape 

a | MUZE7- 


— - 


* U MN = M UR „Mus 


Mor 4 [a beaſt ingender'd between MuMuzay, 8. maſtherate, 8. f. the building or . repairing of publick + 
an aſs and 2 mare] male, 4. m, mala; MUMMING, «dj. ex. Togo mum- Walls] d che fi. Ste pen ls _ 
4 f. animal nato d'aſino e ai valle, + di ming 4 a ball, andere ad an hallo id ene, 0 riſavciments delle mare publliche, .. * 
cavalla, c 4. aſina. | maſcher wo ih ot +10 MYR Abs! Ai. (belonging, to a wal] | 

_- driver, malattiere, 1. m. n Mon, Howes itchy ſubſtance: to morale, di . 

a i nit. —. 7 Preſerve dead bodies] mm, 85 f. b Mural.crown Ce reward. iven by 4% 

o MULL 2 [to burn and ſeaſon. ara A aloe, Ai rana, di b e ancient Romans to thaſe rs. Who 

it wich ſpice, ſugar, S. ] ebbraciare del & altre coſe bi, c colla quale fi con rv firſt ſcal'd. the walls, and firſt entred the 
vino, meſcolandovi ſpexierte, zxcchers, & c. 3 corps morti de nobili. enemy“ city] corona maerale. | 3 

Mol LED, adj. abbracciato. Mummy ſan embalmed corps] mans. MurRDiR,,or MURTHER: s. Ca vil · 

Mul LIx, 3. [an herb] verbena, 8. f. mia, cadavero ſecco. fu and felonious willing one] amicidio, 

MULLER» 4. [a Howe * grind co- ky To go 4 to mummy y [0 braſe n woo m. 1 | 

urs}, macinettd, macinella, 8. f. im all over] ammaccare il n 8. 0M 0 in wick malice m. 
lo AN 7 [a 1 4 of fiſh] muggine, 2 di pugni, batterlo, eee han WITY wr i ] 

m. exie peſ ce mare, bene. q en To murder a — 

N _ s. [wine mingled and boiled To Munpſor diſappoint] « e ho doit | | 
up with honey vino, e acqua con miele. ingannare, IJ —MuRDERBD, a * amm ato, affaſſ- 

P ULTIFARIOUS, adj, [frequent] fre- I ſhall mump ye, vacchiapperd. | ata, RESET 
gaente, comune. To mump | co ſpunge] ſcreccare. - - -Mozpenen,. x. of? ff, fbr, | 

Multifarious [of diverſe or ſundry To mump [to beg] mendicare, dee, micid a. 
ſorts] di diverſe maniere, differente. andar pexxendo. A ſhe murderer, aw! Alis. 

MULTIPLE, or MULTIPLER, adj, MUMPED, adj. acchiappatos 5 ingannato... A. murderer 1 ſmall cannon] 
multiplice, e moltiplice, - MumMPER, . {or ſpunger] ſeroccone, cam 

MULTIPLIACLE, or MULTIPLICA- $. m. . MvuspzrING, 8. mcd eff Moamen- 1 
BLE, adj. mul tiplicabile, che ſi pro multi- 3 ſor beggar] un pexxeute, an to, aſſaſſinio. | 


plicare. | Murdering,adj. gx A murdering piece; | 
MULTIPLICAND, 5. [a term of arith- 8 * s: [a ſort of quinſey,or ſwel- wa bomba. 


metick, number to be multipiy d] i/ nu- ling of the chaps) ſchinantia, Squinanzia, MURDERovs,2dj. crudele;ſ; ino lente. 

nero da multiplicare. 8. f. frangaglioni. To Munk ur {to wall up] marare. 
MULTIPLICATION, 3. [one of the To be troubled with the mumps [to MvukREDd ur, adj: mwrato. 

principal rules of arithmetick] vealeipli- be out 4 humour] eſſer di cattivo more. Mun, uw anvring yp» a. Mr amens. 


caxione, 3. f. | to, 8. m. il murare. 
MoLrITLICATox, v. Multiplier. M UN MuM, . 1 hummi noiſe] 
MULTIPLICITY> s. | multitude, great 10 Munch | to chew] maſticare. mormorio, ſuſarre, fraſinons, be on 8.M. 
deal] multiplicit a, maltitudine, quantits, MUNCHED, adj. maſticato, _ To, murmur [to grumble J mormorare, 
gran numero. MUNCHERs 8. quello, 0 quell che ma- brontolares. borbottare, 
_ MU1.TIPLIFR> s. wwltiplicatore, e meol- Hica. MouRMURERD, adj. normorato, broneos- 
tiplicatore, s. m. - MuNGHING, 8. maſtit atura. 14 il lato, borboztato, | 
To MULTIPLY [or increaſe] multi= maſticare, - MURMURER, 8. mormoratore, 8. - 
| plicare » accreſcey di numera, „di quan- MUNDANE, adj. wordly ] mondano. + | mormorabrice, s. f. 
titd. .. .Munvpanirty, s. | wordlineſs] monda- MURMURING; s. 07moramento, mor- 


To multiply [in arichmetick, to pro- nid. morio. 
ceed according to the rule of multiplica - .MUNDATORY, adj, [cleanſing]. ,mondi- MURMURINGLY; | adv. mitmiirando, 
tion] multiplicare, termine aritmetico. | fcativo, che ha wirthy e forza di mandfi. borbottando. 
MULTIPLY'D adj. multiplicato, e mol- care. MuRNIvVAL, s. [four cards of the fame . 
tiplicato. Muxpav, s. {one of the ſeven days ſuit, at the game call'd_gleek].quatcro... 
MULTIPLYING1S. multiplicamento,s.m. of the week] Iunedi, 3. m. uno de' ſette carte del medeſamo grado, come quattro Re, 
multiplicax ione, 8. f. il multiplicare.  giorni della ſettimana. . quattro dame, &c.. 
MYyLTITUDE; . [great number] m. MUNDIFICATION, s. mondificazione, A murnival of aces, quattro aſſi. 
titadine, s. f. copioſo numero. i mondiſicare.  MURRAIN> . {ror amongſt cattle] 
* The multitude [the vulgar, or mo- MUNDIFICATIVE. adj. mond:ficativo, moria, 8, f. mortalitd peſtilenziale fra'l be. 
bile] La moltitudine, il volgo, il popols mi- To MuNnDlFy | to cleanſe} mondificare, ſtiame. * 
nato, l plebe. nettare, purgare. MURREA, 4. [a dark brown ao 
MULTURE> 3. [a law word, for the MuNDIFY'D, adj. mondificato, nettes. color bruno, o ſenro, | 
miller's fee for grinding] molenda, e mu- purgato. MukRION, v. Morion. 
lenda, 8. f. il preææo, che ſi paga della ma- MUXGREL, v. Morgrel. | . MURTHER v. Murder, 
tinatara al mugnajo, o in farina, o in da- MUNICIPAL, adj. [of or belonging to a 0 $65- ; 
mari, corporation] municipale, ex, municipal MUS 
| laws, leggi municipali. MMoscapkx, or MUSGADINE, . [a 
| M  MuNIFICENCE; 4. [liberalicy] manifi- fort of ſweet and rich wine} moſcade/lo, o 
Mum, s. Ca fort of thick beer] mum, cenx a, liberalita, _ Vvin moſcadello, . m. 
ſpexie di birra. . MvuniFICENT> «dj. [liberal] mani Muſcedine 22 moſeadello, nome dn. 
Mum, interj. [ of llence] A. ait. ccente, liberale: vo, detta coſd dal ſuo ſapore, che tien di 
To MunusLR [to mutter 3 borbegliare, MUXNIFICENTLY, adv, likeralmente,com moſcado. | 
moermorare, boxbottare, _ muni ſicenxa. 2 MuscLE, 8 [an inſlrument of volun- . 
To mumbie [or chew] meſticare a MUNIMENT:» $ Gauthenticke deeds or tary motion, made of fibres and fleſh] 
bocca chinſa.. . writings, by which-a-man is enabled to msſcolo, e. maſealo, 3. m. 2 carnoſa dei 
MUMBLED, adj. borbogliate, mormora- defend his title. to his . eſtate} 25tolo, ops dell male, compoſia di nervi, carne, 
to, borbottato, 3. m. fibre, che oy principalmiente al moto. 
 MyuBLeR, 8. borbottatore, borbottone, MUNITION 3. Munizione, geile, Mattl ſhell iſh} nicchio, s. m. 
s. m. 8. f. MuscuLAR, adj, 3 to the 
— 8. birbettamento, borbottie, 5 muſcles} muſcolare. 
il berbottare. M UR Mocvravg 44%. [full of muſcles], 
21 adv. borbott ando. Mon, s. [a great cold, the pole] gra · muſcoleſo, e muſculoſo, pien di maſco i. 
UMMER, 4, [a masker] un maſchera, vedine, 8, f. cimurros catarro, 8. m. 5 USE, 5. [3 goddeſs of poetry] muſa, 
na r maſcherata. MUKAGE> . [2 tribute to be Paid for 8, f. nome di deita, Prepeſta alla Ns 


Mus r Mv 


To be ina mule Tor in a melancholy MusTaRD,'s, mflarda, s.f, |  MUTTERING: 8. borbottare, gerges, 
fir} mnſare. far penſitroſo. Muſtard ſeed, ſinapa e ſenape; s. 3 8. m. | are, berbottio, 
To muſe upon (to ſtudy, or think * MusTeR, 3. [a review of military Mur ron, 8. caſtrato, carne 4j 
upon] rumiuare, penſares riflettere, muſare. forces] meſtra raſſe; na as ſoldati . = ſtrato. ca. 
MUSED UPON, adj. rrminato, penſato, To paſs muſter, far la meſtra, o la raſ- MUTUAL, adj, [ reciprocal ] wat 
»mrnſato, , ena. N ſcambie vole, reciproco. 15 

MusSHROOM, 8. Fung, 6 n. A paſs-muſter [or faggot] ana paga MUTUALLY, adv. mutuamente, ſeams 

Mustcal., adj, {of muſick] muſicale, morta, un paſſavolonte. bie volmente, reciprocamente, ans 
muſſco. | £3 A muller of peacocks [a flock of | a 

Mvus$1CALLY, adv. da mnſico, fecontls le them] und ſolo di pavoni. M u 2 


9 della muſica. Me 0 "RY Teaser 0 f by boy 8. of | 
USICTAN, 5. | a profeſſor or practiti- o muſter | to review | raſſegnare, Jar T7 & 5 
oner of muſick 1 . la raſſegna de ſoldati. * pron ad (ot pri * or a bull] z} 
Mvs1cx, s. [one of the ſeven liberal + To muſter [or to ſhew ] meffrare, Murzle [a device of leather | 
ſciences, which conſiders the number, far vedere. | bout the mouth of a dog G. * PAL _ 
time, and tune of ſounds, in order to & To muſter [or gather together] , f. firamento, che fi oof . 7 
make delightful harmony] maſfca, 8. f. adanare, vadunare. at muſo 4 


f s g 5 cani e ad altri animal i 
ſeienza della proporzion della voce, e de MusTINEss, s. rantdezza, muſſa, 8.f. The muzzle of 2 — 11 es os 


none, | Musrv, adj. rancido, muffato. ſchioppio, | 
* Muſick [or harmony] miſica, melo- To have a mufty ſmell, ſentir la muffa. ga To muzzle [to cover or ſecur h 
dia, armonia. . & Muſty [out of humour] di cattivo mouth with a muzzle] mettere 8 
Nic. , | 5 . 
A paultry muſick, maſicaccia, muſica 4 UT MUZZLED, adj. £2; ha una muſdlicra, 
cattiva, MUTABILITY, s. L changeableneſs] ma- =4 
The muſick room in a play houſe, or- tabilira, leggerexxa, inconſtanxa, s. f. M 
cheſtra. _ MUTABLE) adj. [apt to change] mutaπ . 1 
Musk, s. [a fort of perfume] muſcbio, bile, leggiero, inconflante, volubile. My, — pell. mio, mia, miei, mie. 
8. m. | | MUTARBLENESS, 8. mutabilitd, incon- My father, my mother, mis padre, mia 
| Perfumed with musk, muſcato, e muſ- ſtayza, madre. 5 1138 
ato, © MUTATION, s. mutazione, variax lone My children, i miei fighnol;, 


Musk ball, paſtiglia, s. f. 3. f. My ſiſters, le mie ſorelle. | 
A musk cat, æibetto, ſpezie animale. Murk, adj. [ſpeechleſs] mats. elo. This is My book, qaeſto libro e i! 
A musk pear, pero moſcadello. che non parla. mio. 


Musk roſe, roſa mnſcata, Mute [not pronounced] mato, che non MYRIAD, adj. Lor ten thouſand] dieci 
Musk kp, adj. muſcato, muſchiato. fi pronuncia. 9 —7 mila. . 
MusKET, 5. 1 ſort of gun] meſchetto, A mute letter, ana lettera muta, che MyRRR, s. [a ſweet gum] mirra, 8. f. 
8. m. TE non ſi pronuncia. | MYRTLE, or MYRTLE TREE; s. mir- 
* A musket ſhot, ana moſchettata, colpo A mute, s. un muto. to, 8. m. mortella, 8, f. : 
di moſchetto. | Mute [or dung] erco. A myrtle grove, mirteto, luogo pieno di 


Musket basket, gabbione, s. m. To mute [to dung as hawks do] fal- 797% 5 
Musket proof, 4 botta di moſchetto. lare, parlando de falconi, Myrtle berry, mirtille, 3. m. coccola 
A volley of mus ket ſhot, ana ſalva di To MuTiLate [or maim] Horpiare, della mortelſa. 5 
moſchettate. ED Mo z are, troncare. Of myrtle, mirteno, di mayto, 
Musker {the male of a ſparrow hawk] MvuTILATED, adj. fforpiato, moxzato, MYSTERIOUS, 447. ¶ ſecret, obſcure] 
moſcardo, s. m. uccel di rapina, il maſchio troncato, ; mifterieſe; ſegreto, oſcuro. 
dello ſpaviere. ; MUTILATION, s. ſtorpiatura, firoppia- * MYSTERY, s. [a thing hard to ap- 
MU$KETEER) s. moſchettiero. tura, s. f. florpio, e ſtroppio, s. m. prehend] mifterio, s. m. ſegreto ſacro. 
MusKETO0N» . [a blunderbuſs} wm MvuTINEER, 8. an ammntinato, an ſe- The myſieries of religion, 1 miſteri 
moſchettone. | dlxioſo. della religione. a 
Mosxix, 8. [or titmouſe] cingallegra MvuT1xovs, adj. [or factious] ſedizi- A Myſtery [or ſecret] miſtero, ſegreto. 
8. f. | oſo, tumultuoſo, faxioſo. The myſteries of trade, i ſegreti del 
Mvs$RoL, s. the noſe band of the A mutinous fellow, un faxioſo, un ſe- Negri. NS 5 
bridle of a horſe] muſeruola, 8. f. frenello. dixioſo. The myſteries of ſtate, g intrigbi 
3. m. quella parte della brigha, che paſſa, MUTINOUSLY, adv. tumultuoſamente, Nato. f 3 
ſepra 3 por tamor ſi per la teſtiera, e la ſedizioſamente, MYSTICALLY, adj. [or ſecret] miſtico, 
ſgwantia, per iſtrigner la bocca al cavallbz. MUTINY, 5s. [commotion, ſedition] miſterioſo. po 1 
Musk. ix, s, [a thin ſort of cloth made ſollevazione> ribellione, ſedizione, rivolta, Myſtically, adv. miſticamente,miſterioſas 
of cotton] moſſelina, 8. f. ſpexie di tela 8. f. ; mente. 
Fniſſa fatta di bambagia. To mutiny [or raiſe a mutiny] m- 
Mus$ULMAN, 3. Lor mahometan ] mutinar/?, rivoltarſi, ribellarſi, ſollevarſs, MY FT. 
man ſulmano, maomettane, 3. m. abbottinarſi, tumultuare. | a | 
Mvsr, s. [ſweet wine newly preſs'd To MuTTER [to ſpeak confuſedly MyTnorocICar, 4dj. [belonging to 
from [the grape] moffo, s. m. vin nuovo, between the teeth] brontolare, borbottare, mythology] mitolegico, 


non antor ben puri ſicato. mormirare. MyvrforLo 15, 3. [an expounder of 
Muſt, verb imp. biſegna. To mutter at heaven, mormorare con- fables] mitologifta, eſpaſitore di favole. 
I muſt do it, biſegna ch'io lo faccis. tro'l cielo. | To mithologize [or expound fables] 
You muſt ſtudy, vi biſagna fendiare. What do you mutter? che borbottate? ſpiegare le favole. | 
It muſt be ſo, bifogna che ſia coſi. MUTTERED) adj. brontolato, borbottato, ' Myr Rol. Ov, 5. [an expoſition of f- 
You muſt conſider, voi dovete confide- mormorato. bles, or poetical fictions] mitelagias 8. J. 
rare. MUTTERER) 8. borbettatore, che bor- eſpoſixione delle favole. 


MuSTACHES, 3. [Witkers] muſtacchi, botta. 
$4 M. baſette. 


Tredecima lettera dell' Al- 
fal eto Ingleſe. 


N. 


| cin que. 
N. B. [nota Vane) notate ofſervate, 
| N A C 


muero. ex. at No s. al numero 


NACKER, 3. [a fiſh with a brown 
fell, ending narrow] madre perla. 


„ 


- NAv1R, 3. [that point of the heavens, 


Which is directly under the feet, and is 


diametrically oppoſite to the Zenith] 

Nadir, s. m. punto aſtronomico ſotto terra 

eppoſto al Zenit, che ſi finze ſopra il neſtro 

64/0, | | | Wh. 
N A G 


A wnaAc, 8. Ca young or little horſe] 
cavallo di primo morſo, cavallino, polledro, 
8. m. | 

A little nag, un ronx. ino. 

A hunting nag, un cerſiero. 


N A 1 


NAI A DES, s. [falſe Goddeſſes, be- 
Ilev'd by the Heathens to preſide over 
fountains and rivers] Najade, ninſe de 
fonti e de fiumi. 

NAir, adj, [natural] natfurale. 

A naif-ſtone [a ſtone perfect in its 
properties] una pietra naturale. 

A NAIL, 3. [an iron pin] chiodo, chia- 
vello, s. m. 

The head of a nail, la teſia d' un 
obiodo. 

The nails of the fingers or toes, le 
unghie delle dita della mano o del piede. 

A nail [the engliſh part of an ell] P 


ettava parte d' un alla, ch è una miſura 


d' Inghilterra, ch e due braccia alla fo- 
rentina. ä 

P. One nail drives out. another, an chiodo 
caccia l altro, 

Io hit the nail on the head [to gueſs 
right] dar nei ſegno, dar nel brocco, indo- 
vinare, apporſi. | 

To pay down money upon the nail [or 
ready money] pager danari contanti. 

To labour tooth and nail [to uſe all 
one's utmoſt endeavours] sbracciarſs, ado- 
perare ogni forx a, fare ogni Horz. 

A nail-piercer, foratojo, 8. m. 


A nail-ſmith, chiodajo, s. m. fabro che 


fa chiodi. 

To nail [to faſten with nails] inchio- 
dere, fermare, cinfiecare con chiodi. 

To nail a cannon [to drive an iron 
ſpike into the touch-hole, by which 
means the cannon is render'd unſervice- 
able for the preſent] inchiodare un cannon, 
metter un chiado nel focone, e cofi renderlo 
inabile ad eſſere adoperato. 

To nail a horſe, chiovare un oavallo 


pugnere un cavallo col chjodo nel vive dell 
twighia, 


No {fignifies number] nu- 


N 


To nail up, inchiedare. 
NA1LED, adj. inchiodate, chiovate. 
Nailed up, adj. inchiodato. 


N AR 


NAK ED, adj, (that has no cloaths on} 
nudo, ignudo, 

To ſtrip à man ſtark naked, nudare, 
ſpotliar nude, | 

A naked ſword [out of irs ſcabbard] 
una ſpada ignuda, ſenza fodero. 

M The naked truth, la pura werita. 

NAK E PDL, adv. nudamente, ignuda- 
mente. | 

NAKEDNESS, s. nudita, s. f. 

NAK ER, 5. [mother of pearl] Madre 


perla. 
is NAM 


A NAME, s. nome, s. m. vocalolo, col 
guale propriamente i apella ciaſcuna coſa, 

A proper name, nome proprio. 

A chriſtian name, nome di batteſimo. 

In God's name [or for God's fake] in 
nome di Dio, per | amor di Dio. | 

Salute him in my name, ſalutatelo in 
nome mio, o di parte mia, 

T A name { pretence or colour] nome, 
preteſio, colore, s. m. embra, ſcuſa, coper- 
chiella, s. f. | | | 

A name [reputation or renown] 
nome, credite, grido, s. m. fama, rino- 
mata, rinomanz. a, 8. f. Me 

He lias the name of a very honeſt 
man, & in credito d' uomo onorato, egli 
paſſa per un uomo dabbene, _ | 

To get a great name, acquiſtarſi gran 
fama. | 

To get a good or ill name, metterſi in 
buono o cattivo credito, 

P. One had as good be hang'd as 
have an ill name, val meglio morire, che 
bavere una cattiva riputaxione. 

P. If one's name be up, he may lie a 
bed, fortuna e dor mi. | 

What is your name? come vi chiamate, 
0 nomate? 

My name is Peter, mi chiamo Pietro. 

A rich man, John, by name, an «ome 
ricco nomato Giovanni. 

To call one names [to abuſe him] in- 
giuriare, maltrattare, trattar male alcuno. 

One's name-{ake, una perſona che ha 
il medeſſimo nome. 

He is my name-ſake, lui ed io abbiamo 

il medemo nome. 


To name, verb, act. nomare, nominare, 


chiamare. | 

To name one, nomare, o nominare al 
cuns. 

How do you name him? come lo chia- 
mate, come ſi chiama ? | 

The king has named him for that 
office, il re | ha deſtinato, „ eletto a queſia 
carica. | 

To name [to mention] nomare, nomi- 
nare, menx. ionare, far menxione. 

NAMED, ad}. nomato, nominato, chide 
mato. 


NAMEEZE =S, adj. ſenx a nome, anonimo. 

A nameleſs author, un autore anoni mo. 

By a friend of yours, who ſtall be 
nameleſs, da un voſtro amico, che non veg- 
lio nomare. | | 

NAMELY, adv. cioe. 

NAMING, $, il nomare. 


N A P 


Nae, . [the hairy or ſhaggy part of 
woollen cloth] pelo, s. m. eima di panno. 

The nap of cloth or a hat, il pele del 
panno o d' un cappello. | | 

A nap [or ſhort ſleep) ſonnicello, s. m. 

To rake a nap after dinner, fare un 
ſonnicello dopo pranſo. 

N The nap ſor the edge of a hill] 1 
ſommita d' un colle, | 

| To nap, verb. neut, [or ſleep] dormig- 

liare, dormicchiare, dormire leggiermenie. 

No nap. verb. act. ex. to nap cloth, 
cardare del panne, cavar fuera il pelo 4 
panni col cardo. | 

The xAPE, s. [the hinder part of the 
neck] nuca, coppa, s. f. coll O ſtretto. 
La parte di dietro del capo. 

NArE Rx, 5s. [table linnen] bianche- 
ria da tavola. 

NAPHEW, 3. 
8. f. | 

NAPTHA, 85. 22 bitumen] 
napta, s. f. ſpez.ie di bitume che facil- 
mente 1 accende, ma difficilmente s' 


[a French turnep] rapa, 


. ſtingue. 


A NAPKIN, 8. ſalvietta, s. f. tævag- 
li 110, 8. m. 

NAPPED, adj. cardato. 

NAPPING, s. cardatura, 8. f. il care 
dare. | | 

To take one napping (to ſurprize him} 
cogliere all' improviſe, alla nan penſatag 
ſorprendere alcuno. 

Nare r, adj. velloſo, velluto, peloſo. 

Cloth that wears nappy, panno che 
moſtra il pelo nel portarlo. 

Nappy ale, cerveggia gagliarda o forte, 


N AR 


Nancissvs, 3. [or daffodil, a flower) 
narciſſo, e narciſo, 8. m. fore noto. 

NAR coric AL, or NARcoriex, 
adj. [Ropifying, benumming, taking a- 
way the ſenſes] narcotico, fonnifero, che 
induce ſonno. 

A narcotick, 3. medicina narcotica. 

NARD, or SPIKENARD, * In- 
dian plant] nardo, s. m. pianta oderifera, 
che naſce in India. 8 

To XARRATE [ro relate] narrare, 
raccontare. . | 

A NARRATION, #. [a relation of 
any particular actions or circumſtances] 
narrativa, narazione, relax ione, s. f. rac* 
cento, s. m. 

A narration [in rhethorick, is that 
part of an oration in which an account 
is given of matter of fat] narrazione, 
6. 5 raguaglio, 8. m. 

A2 


A NARA -= 


NAT 


A NARRATIVE, 5. [a relation or 
fecital] narrative, narraxione, relax icne, 
4 . | 

Narrative, adj. [declarative, expreſ- 
ſive] narrativo, narratorio. 

A NARRATOR, 5s, [a relator] nar- 
ratore, S. m. che narra. 

NARRAET, 5. [noſtrel] nare, e nar, 

* 8. f. F 
NAR ROw, adj, [of ſmall breadth] 
ſtretto, anguſto, arto. 

Narrow cloth, panno ſiretto. 

A narrow paſſage, varco, o paſſo ſiretto. 

A narrow place, uno ſtretto, un luogo 
anguſlo. 

A narrow fortune, ſtretta baſſa o 
ſcarſa fortuna. 

fo A narrow ſoul, an anima vile 0 
baſſa. | 

To make narrow, ſtrignere, viſtrignere, 
render ſtretto o anguſto, pret. ſtrinſi, ri- 
ſtrinſi. | 

Fo bring into a narrow compaſs, ab- 
breviare. | 

To be lodged in a narrow compaſs, 
eſer alloggiato in luogo anguſto. 

We made a narrow eſcape out of that 
danger, à gran ſtento ci liberammo da quel 
pericolo, poco manco che non periſſimò in 
quel pericolo. 0 

Narrow-healed, che ha il tallone ſiretto. 

A narrow-healed horſe, un cavallo in- 
caſtellato, un cavallo che ha il pie ſtretto, e 
alto. 

Narrow-breaſted, che ha il petto ſtretto. 


To narrow Cor make narrow] ſtringere, 


riſtrignere. pret. ſtrinſi, riſtrinſi. 
NARROWED, adj. ſiretto, riſtretto. 
NARROWING, s. ſtrignimento, s. m. 
Jo ftrignere. 
NARROWILI X, adv. ſtrettamente, an- 
guſtamente. | 
To look narrowly into an affair, eſa- 
aninare minutamente un negox io. 
We narrowly eſcaped being drowned, 
peco mancò che non ci annegaſſimo. 
NARROWNESS, s. ſtreitex za, an- 


Zuſtia, s. f. 
N AS 


NASAL, adj. naſale, appartenente al 
naſo. 
The naſal vein, la vena del naſo. 

Naſal, s. [the noſe-piece of an hel- 
met] naſule, s. m. parte dell' elmo, che 
cuopre il naſo. 

NASTILY, adv. ſporcamente, ſchifa- 
onente, lordamente. 

NaAs'TY, adj. ſporco, ſchifo, lordo, ſu- 


ce. 
Laſty [obſcene] diſcourſes diſcorſi oſ- 

Very naſty, fporchiſſimo. 
 NAsTINEss, s. forche xa, ſpoyci- 
ia, 8. 1. 


! 


N A T 


NATAL, or NATALITIOVs, adj, 
[belonging to nativity] natale, nazio. 

A NATION, 3. | the people of a 
country] nazione, s. f. generation d' no- 
mini nati in una medeſſima provincia. 


NAT 


NATIONAL, adj. [of a whole na- 
tion] nazionale, della ſteſſa naxione. 

A national ſynod, un ſinodo nazionale. 

NATIVE, adj. (belonging to the 
place of one's birth] nax io, nativo. 

My native country, il mio paeſe nax io. 


M Native [ natural, inbred] naturale. 


A native, 5. [one born in a certain 
place] un nativo, uno nate in qualche 
lae ges. 

He is a native of Florence, egli e na- 
tivo di Fiorenza. 

A native [one who lives in the coun- 
try where he was born] un originario 

NATIVIT X, 3. [birth] natzvita, s. f. 
natale, naſcimento, s. m. | 

NATURAL, adj, [belonging to, © 
proceeding from nature] naturale, di na- 
tura, ſecondo natura. | : 

Natural [not counterfit,, ſuch as na- 
ture made it] naturale, ſemplice, ſenz,* 
arte. 

The natural and artificial day, il giorno 
nat urale, ed artificiale. 

A natural fon [a baſtard] in fig!to na- 
turale, un baſtardo. 

The natural [or proper ſenſe of a 
paſſage] il vero ſenſo d' un paſſageio. 

Natural moiſture, mido ru licale. 

The natural philoſophy, la filoſopfia 
naturale. 

A natural philoſopher, un fiſico, un na- 
turale. 

To have good natural parts, aver bu- 
one dot; dalla natura, eſſer dotato d' un 
buon naturale. 

Natural [free, caſy] naturale, ſersplice, 
facile, non affettato. | 

To have an ealy natural way of wri- 
ting, avere una maniera naturale o corren- 
te nello ſcrivere. 

A natural, 3. [a fool] un idiota, uno 


ſciocco. 


A NATURAL IST, 5. [one $kill'd in 
natural philoſophy] un naturale, maeſtro, 
e ſcrittore di coſe naturali. 

NATURALIZATION, s. [when an 
alian is made a natural ſubject by act of 
parliament] naturalix az ione, s. f. quando 
un foreſtiero e annoverato fra i nativi per 
atto di parlamento. 5 

To NATURALIZE [to admit into 
the number of natural ſubjects] natura- 
lzzare, ammettere nel numero de' nativi. 

M To naturalize a word, adettare una 
parola foreſtiera. | 

NATURAULIZED, adj. naturalizato. 

NATURALLY, adv. naturalmente, 
per natura, ſecondo la natura. 

He is naturally fearful, e naturalmente 
timido. 

Naturally [without art] natural- 
mente, ſemplicemente, ſchiettamente. 

NATURALNESS, 5. [natural affec- 
tion] naturalita, naturalez,za. S. f. 

NATURE, s. [the world, rhe uni- 
verſe] la natura, il mondo! uni verſo. 

God is the author of nature, Iddio e l 
autore della natura. 

There is no ſuch thing in nature, non 
ve tal coſa nella natura. 

Nature [a peculiar diſpoſition of parts 
in ſome particular body] natura, quid- 
dita, proprieta, eſſenxa, s. f. 


NAV 

The nature of fire, Ia natara del Heco. 

Nature [condition, diſpoſition] nature. 
8. f. genio, coſtume, umore, s. m. . 

A good or bad nature, una buena, » 
cattiva natura. | g 

A very ſweet nature, un umore, un 
genio molto afſabile, 

He has good nature in him, egli ha un 
uon naturale. | 

By nature, ſecondo natura, 
mente. | | 

Beyond nature, ſopranaturale. 

Nature | fort, manner] natura, manie- 
ra, ſorte, ſpecie, s. f. 

NATUR'D, adj. ex. good natur'd, 
d' un buon naturale, affabile, umano, cor- 
teſe, lenieno. 

IIl-natur'd, d' un cattivo naturale, ma- 


natural. 


 ligno, ſcorteſe. | 


1 


NAvAaL, adj. [belonging to a ſhip or 
navy] navale, di nave, attenente a nave. 

Naval forces, forze navali, 

Ax AE, s, [that part in the middle 
of a wheel where the ſpokes are fixed] 
moz xo, col primo O largo, s. m. qucl 
pe Lo della ruota dove ſon fitte le rax xe. 

The nave [or body of a church] la 
nave d' una chieſa. | 

The NAvETr, 5. {a part on the middle 
of the belly] Lellico umbilico, s. m. cudla 
parte del corpo donde prima e preſo il neftrs 
alimento. i 

The navel-ſtring, belliconcl jo, s. m l u- 
dello del belico, che hanno i bambini quando 
naſcono, ; | 

Navel-wort, ombellice di venere, ſorta 
d' erba. 

Navel-gall [a horſe's diſeaſe] gvida- 
leſco, s. m. ulcera, che ſi fa nel doſſo del 
cavallo, o altre beſtie da ſuma. 

The navel- timber [the ribs or futtocks 
of a ſhip] le caſtole d' un vaſccllo. 4 

A NAvErT, 5. [or cenſer-box] navi- 
cella d' inceſiero. 

NAUFRAGE, 5. [ſhip-wreck] na- 
fragio, s. m. 

N Auen, adi. [bad, wicked] cat- 
tivo, reo mal vagio. 

You are very naught, voi ſete molto 
catti vo. 5 

Naught for the eyes, nocive agli occhi. 

Naught [or braſs money] moneta falſa. 

Naught Cor lewd] ſcoſtumato, diſone/is. 

Naught for nonght, v. nought. 

NAucGHTY, adv. male, malamente, 
ſcoſlumatamente, ; 

NAucGHTINEss, 5. [badnefs, wicked- 
neſs] cattivanxa, ribalderia, triſtizia. 

NAvcnry, adj. [not good, wicked] 
cattivo, malvagio, ribalde, triſis. 

A naughty buy, un cattivo YUg4tz0. 
A naughty trick, cattivita, tiro di vi- 
bal do. | : 

N/A naughty woman, una donna diſe 


neſta, una donna di cattiva vita. 


NAviGABLE, adj. [where ſhips may 
paſs] navigabile, e navicabile, che i pu 
navigare. : 

A navigable river, un fume navig d- 
bile. | 

To 


NAVIGATE [to fail on the fea] 
vari- 


NE A 


pavizare, e navicare, andar con nave per 
acoud. 

NavicATIon, 3. [the art of failing] 
navigax. one, e navicax cone, 8. f. il naui- 
gare. . | 

A NAVIGATOR,S. [a ſailor, or fea tra- 
veller] navigatore, e navicatore, $. m. che 
fa I eſercizio del navigare, marinaro, S. m. 

NAULAGE, 3. [the freight or paſſage 
money for goods by ſea] nolo, s. m. 3% 
pagamento del porto delle mercanzie 0 d 
altre coſe condotte da navili. 

NAUMACHY, s. [a ſea- fight repre- 
ſented on the ſtage] combattimento na- 
vale rappreſentato ſul teatro. | 

To xAUSEATE [to loath, to be 
diſguſted at] nauſeare, avere a nauſea. 

NAUSEATIVvE, adj. [going againſt 

NAUSEoOUS, aj. 8 one's ſtomach, 
loathſome] nauſcoſo, che fa nauſea. 

NAUSEOUSNESs, 3. (loathſomneſs] 
nauſea, ablominazione, S. f. 

NAusEA TIN, adj. nauſeante, che 
nauſea. 

NAUTICAL, adj. [ belonging to 

NAuTI1CK, adj. J ſhips or mariners] 
nautico, di nave. | 

NAUTICAL chart, carta nautica, car- 
ta del nadigare. | 

Navy, s. [or fleet] flotta, armata, s. f. 

The royal navy, ! harmata regia. 

A com iſſioner of the navy, commiſſario 
della marina. 

The navy- office, ammiragliato, 8. m. 


. 


NAT, adv. [no] no. | 

To ſay nay, dir di no, nezare. 

Nay, he is a covetous man, anz, é 
rnolto avaro. 

A nay, [or refuſal] ripulſa, e repulſa, 
eſclaſione, negativa, s. 

L will have no nay, cn ammetto ripulſe , 
non voglio che mi fi dica di no. 


NS 


NA7ZAT, v. Naſal. 

NAZAREN, 5. (a name given to our 
Saviour Chriſt] naxareno. 

NAZARITES, 5. [a (et among the 
ancient Jews] nazareni. 


N E A 


To NEAL, verb act. ricnocere, cuocer 
di nuovo. | h 

To neal glaſs or metals, ricuocere del 
vetro o de metalli. Ee, 

To neal or ſoften iron, v. to ſoften. 

NEALED, adj. ricotto. 

 NEALING, s. ricuocimento, s. m. il 
victocere. . | 

Na Ar-Tipzs, s. [low tides, not fo 
high, nor ſo ſwift as the ſpring tides) 
marea baſſa. 

NE AR, prep. & adv. [nizh at hand] 
vicino, appreſſo, accanto, allato, preſſe. 

Near the church, wicino 6 apprejjo della 
chieſa. | 

Near the prince, appreſſo del principe. 

You muſt come near to ſee it, biſogug 
vederlo da vicing. | 


Sit near me, ſedete accanto di me. 


NEA 

Very near, vieiniſſimo, vicin - vicini. 

Very near [almoſt] quaſi, preſſo, in- 
torno, circa. 

He has near a thouſand pounds a year, 
eli la preſſo mille doppie all' anno, 

He was very near being drowned, fu 
per annegarſi, fu in pericolo d' annegarſi. 

The ſtanding corn is near ripe, le biade 
ſono quaſi mature. 

She is near twenty years old, ella tocca 
li vinti anni. 

A woman rear her reckoning, una don- 
na che avvicina al parto. 

Near at hand, a mano, vicino, in pronto, 
in ordine. 5 | 

The kingdom of heaven is near at 
hand, il regno de cieli e vicino. . 

He is nothing near ſo bad, egli fla 
molto meglio. 

He is nothing near ſo ſevere as he was, 
egli non è di molto ſi ſevero di prima. 

They were very near coming to han 
blows, poco mancd che non veniſſero alle 
mani. 

As near as I can remember, per quanto 
mi ricordo. N 

To come, or to go near, avvicinarſi, 
accoſtar, approſſimarſi. 

Come near, avvicinatev i. | 

To draw near, avvicinare accoſtare, 
approſſi mare. . 

He will go near to do it, e probabile che 
lo faccia, o e da _— che non lo faecia. 

He will go near to have me do it, vor- 

reblo forſe ch io lo faceſſi. 
Jo go as near the wind as one can [to 


be very ſaving] riſparmiare quanto ſi puo. 


Near, adi. vicino. : 

My honſe is near yours, la mia caſa e 
vicina della voſtra. 

He is my near kinſman, e mio ſtretto 
parente. 

A near concern, un affare che ci tocca 
al vivo. 

Near [or niggardly] ſtretto, abbietto, 
tapꝛno. 

A near, or ſaving man, un uomo ſtretto, 
un tapino, un cacaſtecchi, un ſpiloreia. 
P. Near is my coat, but nearer is my Sin, 
miſtrigte piu la camicia, che la gonnella. 

The near, or left foot of a horſe, il 
pie della ſtaffa, o il pie ſiniſtro del cavallo. 

NE ARE R, adj. [the comparative of 
near] piu vicino. 

NEAREST the ſuperſlative of near] 
il pin vicino, o la piu vicina. 


This is che neareſt way, queſto 2 il piu 


corto cammino, queſta e la ſtrada pin corta, 
NEARLY, adv. da vicino. 

Thar nearly concerns me, queſto mi 
tocca aluive. _ 

TJ Nearly {or niggardly] meſchina- 
mente, tenacemente, avaramente, ſtretta- 
mente, da ſpilorcio. | 

NEARNESS, 's, vicinita, profſimita, 
propincuita, 8. f. 

Nearneſs of kin, affinita, profſimita , 
attenenxa, parentela. 

Nearneſs { nipyardlineſs ] 
parſimonia, miſ ria, s. f. 

AN E As r, v. neſt. | ; 

Ne Ar, adj. [clean or cleanly] netto, 
pulito. 

A neat man, un uomo pulito. 


ſtrettex xa, 


NEC 


A neat ſuit of cloaths, un abito pulits. 


To be 
litamente. 

* A neat ſnuff-box, una tabacchiera, 
pulita, bella, o ben fatta. 

Neat [ cunning, or ſubtile] aſtuto 
ſcaltro. 

Neat-handed, deſtro, att ivo, abile, ſa- 
gace, iugegneſo. | 
| Nexi-liandedned, s. defirezza, abilia, ' 
ſagacita, s. f. ingegno, s. m. 

Neat, s. [an ox or cow] bne, s. m. 
vacca, S. f. il beſiiame vaccino. 

Of veat, vaccino. 


Neat's- leather, wacchetta, s. f. cuojo di 
beſtiame vaccino. | | 

A neat's-rongue, lingua di bue. 

Neat's-herd, waccajo, bifolco, s. m. 

A neat-houſe, ſtalla da lovi. 

NEATLY, adv. deſtramente, pulita- 
mente, ingegnoſamente. 5 

To manage buſineſs neatly, trattare 
un negoxio con deſtrex xa. 

To ſpeak or write neatly, parlare o ſcri- 
vere giudixioſamente, con giudixio, con 
ſapere. 

NE ATN ESS, 3. [cleanlineſs] pulixia, 
pulitex ⁊ a, nettex xa, s. f. | 

Neatneſs [| (pruceneſs, beauty) lexgia- 
dria, pulitez.z.a, delicatezza, garbate xa, 
S. f. garbo, s. m. | | 

Nea:nels of ſtyle, purita di ſtila. 


NT B 


Nes, . [the bill or beak of any 
thing] cuſpide, punta, s. f. l' eſtremita a= 
cuta di qualunque ſi voglia coſe. 

The neb of a pen, la punta d' una pen- 
na. | 
Ns BULE, 5. [2 little cloud] nuvoletta, 
"38 4 

Nebule [ films upon the eyes] panno, 
S. m. macchia o maglia a euiſa di nugola, 
che ſi genera nella luce del! occhio. 

NEBULOUS, adj. [cloudy] nugoloſo, e 
nuvoloſo. 


neat in one's cloaths, veſtir pu- 


N E C 


NECESSARILY, adv. neceſſariamente, 
aſſolutamente, di neceſſita. | 

Neceſſarily [ inevitably] neceſſariamen- 
te, ine vitabilmente. 1 8 

NECESSARY, adj. neceſſario, che 8 
di neceſſet a. ; 

Neceſſary [ inevitable] neceſſario, ine- 
vitabile. 

A neceſſary effect, un eſſetto neceſſario. 

A neceſſary-houſe, neceſſario, ceſſo, a- 
giamento, s. m. 5 1 

NEcEesSARIES, 5. [ things needful 
for human life] i! neceſſario, le neceſſita, 
le coſe neceſſarie alla vita umana. 

To NECEssITATE | to force, to 
compel] neceſſitare, sforzare , violentare, 
mettere in neceſſita. | 

NECESSITATED , 4dj. neceſſitato, 
ForLato, violentats. 


NE CESSITOUS [ indigent, needy, 


poor] neceſſitoſo, ch* e in neceſſita, biſog- 
noſo. 

Ne oESSIT v, f. I indiſpenſablineſs, the 
ſtate of a thing that needs muſt be] ne- 
ceſſita, s. f. tutto cio ch neceſſario. 

*A 2 2 


NEE 


Of neceſſiy, di neceſſita, neceſſariamente, 
indiſpenſabilmente. 

P. Neceſſity has no law, la neceſſita non 
ha legge. 

P. To conſult with neceſſity, to make 
virtue of neceſſity, far della neeeſſita 
virtu. 

Neceſſity [ conſtraint, force] neceſſita, 
„Liolenxa, Forxa, 6. f. EL] 
Neceſſity [ indigence, poverty] neceſ- 
fita, eſtremo biſogno, poverta, indigenxa, s. f. 

NECK, s. [a part of the body between 
the head and the ſhoulders] collo, s. m. 
cuella parte del corpo ch e tra le ſpalle e la 
uuca. | 

To take one about the neck, or to fall 
about one's neck, gittar le braccia al collo 
ad uno, abbracciarlo. 

A woman's neck [or boſom] il petto 
una donna. 

A neck of land ſor iſthmus] braccio di 
terra fra due mari. 

A neck of mutton, un collo di caſtrato. 

The neck of a violin, and other mu- 
fical inſtruments, il manico d' un violino, 
e d' altri ſtrumenti muficali. | 

The neck of a bottle, il collo d' un fi- 
aſco. 

The neck-lock of a wig, il riccio di 
dietro d' una parrucca. 

To ſlip one's neck out of the collar [ro 
hang an arſe] mancar di parola, fare un 
paſſo in dietro. | 

P. One miſchief comes on the neck of 
another, una diſzrazia non vien mai ſola, 
diſgrazia ſopra diſgraz ia. 

On the neck of theſe miſchiefs, this alſo 
comes, queſt altra diſgraxiia ci mancava, e 

ſto ancora per colmo di diſgraxie. 

Neck- piece [part of the armour] gor- 
giera, 8. f. quell” armadura che arma il 
colio. 

The neck- band of a ſhirt, collare d' una 
eamicia. 

Necklace, monile, vex zo, $. m. 

Neckcloth, gorgiera, 8. f. collaretto di 
beſſo o d altra tela lina molto fine. 

5 [or hemp] canape, e canapa, 
8. 

| NECKERCHIEP, 5, AL woman's 

NECRABOUT, . neck linnen} 
fazuuoletto di tela che le donne portano al 

ello. 

NECROMARCER, 3. [ magician, Of 
Wizard] un negromante, s. m. 

NEC ROMAN CT, s. [a divination by 
calling up dead mens ghoſts, or the devil] 
zegromanx ia, 8. f. | 

NECROMANTICR, adj. [ belonging 
to necromancy negromantice, di negro- 
mania. 

NECTAR, s. [a pleaſant liquor, 
feigned by the Poets to be the liquor 
of the Gods) netrare,fs. m. bevanda degl 

iddii, ſecondo gli antichi, 
| NECTAREAN, NECTAREOUSs, adj. 
di nettave. 

NecTARINE, 5. [ a fort of peach] 

noceperſica, 8. f. ſpecie di perſica, 


NEE 


Nx ROE, s. [the daughter of a bro- 
ther or fiſter) nipete, s. f. figliuola del 
Frateile o della ſorella, 


\ 


NE E 


Ne xp, 5. [ want, receſſity, or occa- 
ſion] Liſogno, uopo, S. m. occorrenxa, ne- 
ceſſita, s. f. 

To ſtand in need of a thing, to have 
need of it, aver biſogno di qualche coſa. 

What need is there to do it? cle ne- 
ceſſita c' e di farlo? 

There is no need of it, cio non e neceſſa- 
rio. 

Need [want, poverty] biſozno, manca- 
57 Hh s. m. neceſſita, poverta, indigenxa, 
"a, | 
To be in great need, trowv.:rſi in neceſ- 


ſita, o ſtrettex⁊ a. 
P. A friend in need, is a friend in- 


deed, al biſogno ſi conoſcon gli amici. 

P. Need makes the naked man run, 
the naked quean ſpin, and the old wife 
trot, il biſozno fa trottar la vecchia. 

If need be, ſe ſara neceſſario, ſe la ne- 
ceſſita lo richiedera. | 

. You had need to mind that buſineſs, 
voi fareſte bene di badare a queſt affare. 

To do one's needs [to go to ſtool] an- 
dar del corpo, ſcaricare il ventre. 

To need [to want] aver biſogno, biſog- 
nare. 

I do not need it, non ne ho di biſogno. 

— needs neceſſaries, gli manca il ne- 
ceſſio. 

P. I may ſee him need, but I will not 
ſee him bleed, woglio che ſoffra, ma non 
vogli abbandarlo. | 

You need not come, non occorre, non & 
Kopo che veniate. 

You need not fear, non temete, non ab- 
biate paura. 

You need but tell him, diteli ſclamente, 

There is nothing yet that you need be 
afraid of, non avete ancora ragione da te- 
mere. 

What need you care? ch' importa 4 
voi? 

What need fo many words? à che t an- 
te parole, a che ſervon tante parole? 

It needs not, non é neceſſario, non o- 
corre. 

There needs no diſpute about the mat- 
ter, non e una coſa da diſputare. 

He needs to carry himſelf well, baſta 
che ſi comporti bene. 

It muſt needs be ſo, biſogna che ſia coſi, 
la coſa non pua eſſer altrimente. 


NEED Vr, adj, [neceſſary] neceſſario, 


opportuno. | 
It is needful, biſogna, e neceſſario. 
Very needful, neceſſariiſſimo. 5 
NEEDrU TR Ess, . {[neceſſity, in- 
NEEDINESS, 3. e neceſ= 
ſita, occorrenxa, ſtrettex xa, indigenxa, 


poverta, s. f. biſozno, mancamento, Ss. m. 


NEEDLE, 5. { a ſmall tool to ſow 
withal] ago, 8. m. pl. agora, s. f. 

A ſowing needle, ago da cusire. 

The needle of a dial, ago degli orjccol: 
a ſole. 


A mariner's needle, ago, ſul quale? 


acco moda la calamita della buſſola. 
Needle-work, lavero d ago. 
To work needle-work, lavorare coll ago. 
A needle-full, agugliata, s. f. 
A needle-caſe, ſtrumento da tenervi dens 
tre le agors. | 
A needle-maker, agerajo, 8. m. che fa 
P agoya, 


water, ſo that ſhe cannot get off the 


" mattere in non cole. | 


NEG 


= needle-fiſh, aguglia, 8. f. Pers = 4 


NE EDLE STL T, adv. Cwitho 


ſity] inutil mente, 
NEEDLESS, adj. [unneceſſary hw 


perfluous] inutile, ſuperfluo, che non & ne- 
ceſſario. 

It is needleſs to uſe words, J- 
vaglicno a nulla, è in vano di 
role. 

It is needleſs for me to ſay 
non occorre ch io dica nulla. 

Nx E Ds, adv. [of neceſſity] neceſſaria- 
mente, aſſolutamente, di neceſſita, 

It muſt needs be fo, biſogna neceſſaria- 
mente che ſia coſs. 

If you will needs be gone, ſe volcte an- 
darvene aſſolutamente, ſe ſere viſoluto d 
andarvene. c 

I muſt needs tell you, non peſſo far di 
meno di dirvi, m' e fora di diryi. 

NEEDY, adj. [poor, indigent] biſoz- 
noſo, neceſſitoſo, povero. | 

NEkr, or Neep-tides, 5. marea baſſa, 

NE E R, v. near. | 

Be-neeped [among mariners, a ſhip is 
ſaid to be be-neeped, when ſhe wants 


ut neceſ- 
ſenza neceſſita. 


parole non 
far tente Pa- 


any thing, 


ground] arrenare, reſtare in ſicco, 
„ 


NE rA N DOs, adj. [ horrible, hei- 
nous] nefundo, empio, ſcellerato. | 
NEeyaARt1ovs, adj. wicked, curſed, 
villainous] nefario, ſcellerato. : 


N E G 


NeeArTIoON, s. [a denying ] nega- 
mento, s. m. negaxione, S. f. negare. 

NEOATIVE, adj. [belonging to ne- 
gation] negativo, che nega. 

The negative voice, voce negativa. 

Negative, 5. [a denying propoſition} 
n:gativa, S. f. 
Negative pregnant fin common law, 
is a negative implying an affirmative) ang 
n:gativa che comprende un affirmativs. 

NEGATORY, adj. [belonging to a 
denial] negativo, che nega. 

NEGLECT, s. [omiſſion, diſregard] 
negligenxa, trafcarazine, 8. f. 

To NEGLECT, {| to diſregard, to 
flight] negligere, tranſcurare, traſandare, 


To neglect one's duty, mancare al ſus 
dovere, 

To neglect an opportunity, perdere un 
opportunita. 

NEGLECTED, adj, negletto, traſcu- 
rato, traſandato. | 

NBEGLECTER, 3. un negligente, un 
tranſcurato, un infing ardo. 

NEGLECTING, 5. negligenx a, tranſ- 
curagine, tranſcuratagine, S. t. 

Nr 110 5 CE, ,4 [careleſneſs ] neg” 
ligen xa, traſturatagine, traſcuragine, . . 

NEGLIGENT, adj. negligente, traſcu- 
rato, infingardo.. 

NE GLIGENTLY, adv. 

raſcuratamente. 

o e 1A TE | to tranſact, 0 


ge] neroziare, ftrattare. 
manage] negozaare, To 


negligentemen” 


NE I 


To negotiate a buſineſs, negox iare, 8 
trattare un nego⁊ io. 

To negotiate | to traffick or trade] ne- 
goviare, fraficare, eſercitar la mercatura. 

To nezotiate a bill of exchange, ne- 
gexiare una lettera di cambio. 

NEGOTIATED, adj. negoziato, trat- 
tato, traſicato. 

NEGOTIATING, s. il negoxiare. 

A NEGOTIATION, 5. [managing of 
buſineſs] negoziatione, S. f. negozio, s. m. 

A negotiation [a merchandizing or 
_ trafficking] negozio, traffico, affare, 5. m. 
facenda, S. f. | 
A NEGOTIATOR, 3. [a manager of 
affairs] negoziatore, mediatore, s. m. 

A NEGOTIATRIX, 3. [2 woman 
manager of affairs] negor iatrice, medi- 
 atvic?, s. f. quella che negozia qualche 

aſſare d importanx a. 

Nx oo rious, adj. [full of buſineſs] 
negozioſo, che fa molti negox i. 

A NEGRO, 8. [a black-moor] un ne- 
ro, una nera. 


N E 1 


Nx ITE, . [a law word, a bond- 
woman] una ſchiava. FE 

To NE1GH Ito cry as a horſe does] 
nitrire, annitrire, preſ. nitriſco, annitriſco, 

A NEIGHBOUR, 3. (one that lives 
by another] vicino, s. m. vicina, s. f. 

A good lawyer, an ill neighbour, buen 
avocato, cattivo vicino. | 
; Neighbour [in terms of ſcripture] I xoſ- 

1/20, | 
To love one's neighbour, amare il ſue 
proſſi mo. | 

Nz1@HBOUR HOOD, 3. [a place near 
to that one lives in] vicinato, s. m. vi 
cinanx a, S. f. 

Neighbourhood [rhe neighbours] # 
vicini. | 

Neighbourhood [or nearneſs] vicinan- 
24, proſſimita, s. f. 

Nx 164BOUR ING, 4dj. | bordering 
or adjoining] vieino, circonvino. 

The neighbouring parts of a place, 
i contorni, o parti circonvicine d' un luogo. 

Nx IBO URL x, adj. ex. a neigh- 
bourly man, un buon vicino. 

A neighbourly office, un buon officio. 

Neighbourly, adv. amichevolmente, ami- 
camente, da amico. 

To compound neighbourly with one, 
accordarſi, convenire amichevolmente con 
uno. 

NE Id RINo, s. [from to neigh] ni 

trito, s. m. il nitrire. 
A neighing- bird, s. [2 little bird which 
imitates the neighing of a horſe] ſfexie 
d uccellins che imita il nitrito del cavallo, 
in lating ſi chiama, Ax Rus. 

NEITHER, conj. ne. 

He is neither covetous nor prodigal, 
non è ne avaro, ne prodigo. 

Neither more nor leſs, n più, ne meno. 

Neither is he fo bad as you ſpeak of, 
non e pero coſt cattivo come dite. 

Neither, adj. ne Þ uno nel altro. 

Jo be on neither ſide Ito ſtand neuter) 
don tener con niſſuno. 


N E S 


Ng VAR, 5. 
NENUPHAR, Fs. 
fea, 8. f. ſorta d' erla. 


[a Water. iſly] ne- 
nufar, s. m. nin- 


N E O 


A XPOPHYTE, s. [a new convert] 
neofito, s. m. criſtiano novellamente bat- 
tez. Lato. 


Nx or ERIC R, adj. [modern, of late 
times] mode rno. 


N E P 

Ny r, or xi, s. [cat-mint, an herb} 
nepitella, s. f. 

NE THE, 5s. [the fon of a brother 
or ſiſter] nipote, e nepote, s. m. fixliuelo 
del fratello o della ſorella. | 

A young nephew, un nipotino. 

NEreHRITICE, s. [a pain in the 
reins] nefritico, s. m. dolore di renella. 

NETorisx, s. [a word chiefly uſed 
in reſpect to the extravagant power given 


by the ruling Popes to their nephews] 


nipotiſmo, s. m. 
N E R 


NE RAPID Es, s. [the nymphs or fairies 
of the ſea] nereidi, s. f. le ninfe del 
mare. | | 

NEROLY, s. [a fort of perfume] He- 
Lie di perfumo. EE 

A NERVE, 5s. [or finew] nervo, s. m. 

Money is the nerve of war, il nervo 
della guerra e il danaro. 

A man of great nerves [a ſtrong or 
luſty man] un uomo di buon nervo, un 
uo mo forte, gagliardo. 


Ne RvOSLT T, s. [fulneſs of nerves] 


ner voſità, s. f. 


Nervoſity ſſtrength, vigour] forza, 
8. f. vigore, s. m. 


NE RAvovs, adj. [full of nerves] ner- 


voſo, nerboſo, pien di nervi. 

Very nervous, nervaſiſſimo. 

NW Nervous [ſtrong] nervoſo, forte, 
yobuſto, gagliardo. 

Nervous [ ſolid, weighty] ſodo, ſo- 
li do, forte, di pondo, convincente, 

A nervous argument, un argumento 
fondato o convincente, | 


N E 8 


Ax Ess, 3. [a point of land running 
into the ſea] capo, promontorio, s. m. 


braccio di terra, che ſporge in mare. 


A NEST, 4. un nido, un unidio. 

To build or make his neſt, annidarſi, 
fare il ſuo nido, nidificare. 

A neſt of birds [a whole neſt of birds) 
nidata, ni diata, s. f. 

A neſt [or harbour of thieves] nidio, 
ricetto, ricettacolo, aſilo di ladri. 

A neſt- cock, a man that never was 
from home, an nidiace, un cova cenere, 
un uomo che non e mai uſcito del paeſe. 

A neſt-eg2, endice, guardanidio, s m. 

To xESTTE [Ito make a neſt] nidi- 
fieare fare nidio. | 


No neſtle ſor ſettle any where] an- 


mai. 


NEV 
nidarſi, elegerſi luogo per abitare, poſarſt;. 
fermar ſua ſtanx. a, flanziarſs. 

To neſtle [to ſhift and ſhuffle up and 
down] dimenarſi, agitarſi, muoverſi qua 
e la. 

A NESTLING, 5. [a young bird new- 
ly fledg'd, and taken from the neſt} un c- 


cello nidiace, un uccello tolto del nidio, e 
alle vato. | 


NEE 


A NET, . rete, ragna, s. f. ſtrumento · 
da pigliar peſci, e uccelli, _ 

To lay or ſpread a net, ſpiegare 6 ten- 
dere una rete. . 

A birding- net, una ragna. 

A fiſhing- net, rete da peſcare. 

To fall into the net, caſcar nella yete. 

A drag-net, un tramaglio. | 

A little net, reticella, 8. f. reticino, s. m. 


piccola rete. 


A hunter's-net, galappio, e calappio, 
8. m. trappola, s. f. 

A net [wherein Apples, wallnuts, 
Cc. are put to be fold] reticella, s. f. 

Net-wiſe, reticolato, intrecciato a guiſa 
di rete. ä 

Nets or toils, rex xe, 8. T7. | 
p A ner of wire, geloſia, o grata di fil di 
erro. 

A net-maker, un facitor di tete. 

A place fit to ſpread nets, ragnaja, s. f. 
luogo acconcio per tendervi la ragna. 

NE TER, adj. [lower] baſſo, infe- 
Fiore. 

The Nether-lands, i paeſi baſſi, la Fi- 
andra. es | | 

Nethermoſt, adj. i! piu baſſo, il piu in- 
feriore. | 

A NETTLE, 3. [an herb well known] 
ortica, 8. f. erba nota. | 

Blind-nettle, ſcrefularia, s. f. 

A nettle- tree, aliſo, s. m. 

To nettle Ito ſting with nettles] orti- 
cheggia re, percuotere, e pugnere altrui con 
ortiche. 

To nettle [to nip, bite, teaze, or 
vex] eſaſperare, aſpreggiare, irraſprire, 
pugnere, provocare, irritare. 

NETTLED, adj. orticheggiato, eſaſpe= 
vato, aſpreggiato, punto, provocate, inaſ- 
prito. 

NETTLING, s. 
nettle. 

NETWORK, reticella, s. f. 


3- 


P orticheggiare, v. to 


N E v 
Nx vꝝ x, adv. [at no time] mai, giam- 


Neyer ſince, mai dopo. 

1 never ſaw him, non l ho mai viſto. 

Never [or not] non, no. 

Never deny him fo ſmall a kindneſs, 
non li negate un coſi piccolo favore. 

Never a one, ne meno uno. 

Never a whit, niente affatto. 

Let him be never ſo good, per buon“ 
che ſia. 

If I love him never ſo well, benche l“ 
ami tanto. 

Never ſo little, an pochette, un pochet= 
tirs, 

if 


— 


| 
| 
| 
| 


NEW 


k you do amiſs never ſo litrle, ſe fate 
i minimo errore. 

I would not do it for never fo much, 
non lo farei fer qualſivoglia coſa. 

I durſt not ſay never a word to him, 
non ardiſco dirli la minima parola. 

am never the better for it, non mi 
giova a nulla. 

Never a word came from him, non 
diſſe la minima parola. 

Never-ceaſing | incc{ſable] che non ceſſa, 
che non find. | 


Nerer-failing [ infallible] che non fal- 


liſce mai infallibile. 


NEVERTHELESS, conj. nientedime- 
- \ 2 
no, nondimeno, non per tanto, pero, pure, 


tuttavia. 

ANE UT, v. newt. 

NEU TE RA, adj. [a term of grammar] 
neut ro, termine gramaticale, 

A verb neuter, un verbo neutro. 

The neuter gender, il genere neutro. 


Neuter [of neither party or ſide] neu- 
tro, neutrale, che non ſi dichiara per al- 


cuna parte, indifferente. 
NEUTRAT, adj. neutro, neutrale, in- 
differente. 
In a neutral ſenſe, in un ſenſo neutro. 
To ſtand neutral, er neutrale, non di- 


chiararſi per alcuna parte. 


NEUTRALITY, 5. [indifferency] neu- 
tralita, indiſſerenxa, s. f. 

NEuUTRAZLY, adv, [in a neutral 
ſenſe] neutralmente, in un ſenſo nenutro. 


N E W 


NEW, adj. [never uſed or worn be- 
fore] nuovo, non adoperato. 

A new hat, un cappello nuovo. 

Spick and ſpan new, nuevo di xecca. 

New, freſh [of late days, of little 
ſtanding] nuovo, ch e fatto novellamente, 
di freſco, novello. 

New wine, vin nuovo. 

A new mode, un moda novelia. 

A new year, an nuovo anno. 

A new moon, luna nuova, novilunio, 


" 8. m. 


A new-year's gift, ſtrenna, s. f. 
New bread, cr butter, del pane o del 


butirro freſco. 


A new thing, una coſa novella, novita, 


«6. f. 


This is ſomething new to me, cio m' 


Thar is no new thing to him, cio non 


li e nuovo, cio li è molto comune. 


To put on a new face, cangiarſi in 


| ; wild, 


A new beg inner, un principiante, un 


 10V12,20. 


New-year's day, #1 capo d' anno. 

New, adv. [newly] nuovamente, di 
Freſco, nov ellamente. 

New-married, novellamente maritato, 
maritato di freſeo. 

New found, trovato di freſco. 

Ancw, adv. di nuovo, da capo, ancora. 

To begin anew, ricominciare, comin- 
iar da capo. 

To new-vamp, raccomodare, raccon- 
ciare. 

A ne\v-laid egg, un novo freſco, 


NIB 


To new-mould, rifondere, di nuovo 
fendcre. 

To new-dreſs, ri veſtire, di nuovo veſ- 
tire. 

A new - comer, venuto di freſco, un fo- 
reſtiero. 

NEWING, 5. [barm, yeſt] feccia di 
ceruogia. 

NEWISR, adj, [ſomething new] al- 
quanto nuovo. 

NE WLV, adv. nuovamente, novella- 
mente, di freſco. 

NEW NE ss, 8. novita, coſa nuova. 

News, 5. (tidings, new intelligence 
of affairs] novella, nuova, notixia, s. f. 
avviſo, s. m. 

Is there any news ſtirring? c' e, e ſe 
dice qualche coſa di nuovo? 

What news? che ſi dice di nuovo? 

This is news to me, cid 92 e nuovo. 

Printed news, aviſi ſlampati, un a Gat= 
Letta. 

A news-maker, novellatore, S. m. rac- 
contator di novelle. 

A news-monger, a news-writer, un 
novelliſta, un gax xettante. 

I have news, mi viene auviſato, 

A NEwWT, s. [a ſmall fort of lizard] 
ramarro, $. m. ſpex ie di lucerta. 


N E X 


£ 


Nr xtr, adj. [near, contiguous] vi- 


cino, contiguo. : 

The next houſe, la caſa vicina, o cen- 
tigua. 

The very next honſe to mine, la caſa 
contigua alla mia o a canto della mia. 

He is my next neighbour, e mio vi- 
cino. | 
The next month, il meſe proſſimo. 

The next day, il giorno ſeguente. 

He is the next man to the king, 
il primo appreſſo del re. 

Next time We ſhall meet together, la 


egli è 


prima volta che ci rivedremo, 


The next town you come to, la prima 
terra che troverete. 

Fl do better next time, faro meglio all 
avyyenire. 

I was the next man to him, 70 li ſtavo 
Acanto. 

Next before me, immediatamente a= 
anti di me. ; 

Thar part of France which is next to 
Germany, quella parie della Francia, che 
piu s auvicina alla Germania. 

Next [in the next lace] ſecondaria- 
mente, in ſecondo luogo. 


N I A 


N1As, adj. ex. a nias hawk [a young 
hawk juſt taken out of the neſt, and not 
yet taught} un falcone nidiace. 


N. IB 


A II, 3. ſa bill] Lecco, s. m. la boc- 
ca degli uccelli. 

The nib of a bird, i! lecco d' un uc- 
cello. 

The nib of a pe), la punta d' una 
penna, 


N10 


Nis p, ad}. ex. a har! ribbed pen; 
una penna che la punta troppo di ya : 
To xInBLE |to bite a 1't;1e by de- 
grees] morſicare, morſecciijare. 
ä The mice have nibbled all the cheeſe, 
i ſorci hanno morſicato tutto caſcio. E 
A NIBBLER, S. un morditore, un rio 
prenſore. 
N1BBLING, s. zl morſecchiare. 


NIBBZLIx SS [things nibbled] min. 
chiatura, s, f. he TC 


1-0 


Nice, adj. [curious, tender] delica- 
to, e dilicato, tenero, morbido. 
A nice man in his diet, an uomo deli. 
cato nel mangiare. 
Nice [tickliſh, touchy] delicato, ze- 
loſo, curante, geloſo. 
A perſon nice of his reputation, una 
perſona x aſu della ſua riputax ione. 
A very nice buſineſs, an negox io molto 
geloſo. 
Nice [ ſly, ſcrupulous] delicato, 
ſcrupoloſo, circoſpetto. | 
P. He is more nice than Wile, egl; e 
troppo circoſfetto. 
W Nice [dainty] delicato, delizioſo, 
eſ.u;ſito. 
Nice [exact] eſatto, accurato, dili- 
gente. 
A nice examination, un eſame eſatto, 
Y Nice [difficult] delicato, difficile, 
geloſo. 
A nice point, una materia delicata, 8 
geloſa. | 
To be nice in ſomething, aſſ:tigliarſi 
in qualche coſa, 
Nice (fooliſſi, filly] ſciocco, ſcioperate, 
ſtolto, ſeimunito 
NIic ELT, adv. delicatatamente, deli- 
catamente, tenergmente, morbidamente. 
Nicely [ exafly}] eſattamente, accura- 
tamente, con eſattex za. 
Nicely (curiouſſy] perfettamente, eſani- 
ſitamente, ottimamente. 
N1CEAN, adj. [belonging to Nice, 
Nic ExR, adj. Ja city of Bithymia] 
niceno. 
The Nicene council, il concilio Vecenb. 
NicENEss, 5 I[coyneſs, daintinels] 
delicate xa, morbidex xa, dilixia, S. f. 
Niceneſs [exatneſe, cariouſtcts] eſat- 
tex Za, cura, diligenza, acc rates xd, S. f. 
Niceneſs ¶ſubtlty] ſortivliezza, induſ- 
tria, ſinea ⁊ a, acutex. Ta, s. f. | 
The Nicz TIEs of politicks, le ſorti;- 
liex xe de' politici. 
The niceties [or punctilios of honour] 
le fnex xc, o i puntigli d' onore. 
The niceties of logick, le ſottegliexze 
della logica. | | 
A NICHE, s. [a cavity in a wall to 
place a ſtarute in] nicchia, s. f. quel vete 
che faſſi nelle muraglie, o altro, ad aſfetto 
di mettcrvi ſtatue, o ſimili. | 
A NIC, 5. [or notch] tacca, s. f. 
piccol t glio, v. notch. 
In the very nick of time, appunto, op- 
portunamente. 
Old nick [or the devil] i! diav olo. 
To nick Ito notch] intaccare, v. co 
notch. To 


NIS 


To nick [to do in the very point of 
time] incontrare, Yiſcontrare, cugliere. 

He has nicked the buſineſs, egli ha in- 
contrato bene. 

To nick the time, incontrare il tempo, 
g corre il tempo. 

I NICKED you, vi ho incontrats oh- 
portunamente, 0 molto a propoſito. 

A NICKNAME, S. ſogranome, S. m. 

To nickname one, ſopranomare altrui. 

How many do we nickname friends, 
that prove but ſtrangers at à pinch, 
quanti vi ſono di quell: che chiamiamo a- 
mici, che nel biſogno ci volterebbero le 
ſpatle. i 

Nick ANT ED, adj. ſopranomato. 

N1coTIAN, . | tobacco ] fabacco, 
8. m. erba 70ta, 

To xicTATE ſto twinkle the eyes] 
ammiccare, occhieggiare, 

NicTATION, 5. [or twinkling with 
the eye] batter d' occhi. 


1 


NiIpr, 3. ex. A nide of pheaſants, 
wa nidiata, 6 nidata di farviant. 

NiDGEtRIES, 5 | fooleries] bagattel- 
le, coſe fivole, chiappelerie. 

A Nhe rr, s. ja fool, a ninny] un 
gnocco, un goſſo, un gon xo. 


NI x 


* NiFrFLE, s. [an old law term, a 


thing of little or no value] bazatzella, 
coſa frivola, chiappoleria.. | 


N 1 6 


Niez ET A, 5. [a plant] nigella, s. f. 
A NIGGARD, 5. Þ covetous ſordid 
man] undo ſpilorcio, un mign:ca, uno 
ſpizzeca, un leſinante, un cacaſtecchi, un 
taccagno, une miſero, un ad aro. | 

Nic@ARDLINESS, $8. [ ſtingineſs] 
crete Ta, ſordidex xa, miſeria, leſina, a= 
darixid, ſpilorceria, S. f. 

Ni6GARDLY, aj. avaro, leſinante, 
Hilorcio, miſere, ſordido, ſtretto, taccagno. 

A niggardly man, un avaro; uno ſfilor- 
ci, Un Taceagno. 

Niggardly doings, baſſezze, ſurdi= 
dex xe, grettex⁊ e. 

Niggardly, adv. avaramente, gretta- 
mente, ſordidamente, miſeramente. 

Nicn, adj. (near] vicino, 

To be nigh, eſſer vicino. 

To draw nigh, avvicinarfſ, accoſtarſi. 
Winter is nigh at hand, il verno “ a- 
VINLA. 

Nigh of kin, parente ſtretto. 

Nigh for almoſt} quaſi. 

It is nigh twelve o clock, 
dodici. 

Nigh, prep. [by] vicino, allato, a can- 
70 acgoſto. 

The gardens nigh the river, i gardini 
Ucn del fiume, 

5 — you nigh me, ſedetevi allato di 


T5 write too nigh together, ſeriver 
iroppo ſerrato. 


Nigh at hand, vicino, profſime, 


ſono quaſi le 


NIM 


Too night a thing, avvicinarſi, o ac- 
coſtarſi ad una coſa. 

NIGHER, 4dj. [nearer] pia vici. 

Come nigher, avvicinatevi piu, fatevi 

pin in qua. 

You ſhall be never the nigher, cio non 
vi varra a nulla. 

NicHaNnEss, s. | nearneſs ] vicinita, 
proſſimita, s. f. 

Nicar, s. [the time while the ſun is 
below the horizon] notte, s. f. | 
By night, di notte tempo. 

In the dead time of the night, nelle 
fore pia tacite della nette. 

To tarry all night, f ernottare. 

To ſet up all night, vegliare tutta la 
nc tte. 

It grows night, s* annotta, ſi fa notte. 

Night [the latter part of the day be- 
fore one goes to bed] ſera. 

I with you a good night, v' auguro la 
buona ſera. 


He will come back to night, ritornera 


ſta ſera. | | 

Laſt night, jernotte, zerſera, 

Night ſtudies, vigilie. 

A night-gown, veſte da camera, ⁊i- 
marra, s. f. 

A night-cap, un tocce, berretta da notte. 

A night- dre 8, ina cuffia da notte. 

A night-ra:l, or combing- cloth, roc- 
chetto, s. m. mantellina, 8. f. 

Night- hade, ſolatro, s. m. erba nota. 
A ü night-raven, gufaccio, gufo, 8. m. 
uccel notturno. | 

The night-mare {a diſtemper cauſed 
by undigeſted humours ſtopping the paſ- 
ſave of the animal ſpirits, ſo that the 
body cannot move} fantaſima. s. f. ſorta 
di malattia, cationata da indigeſtione che 
þriva il corpo d ogni operaxione. 

Night-revellings, divertimenti notturni. 

In the night time, di nottempo, nel 
tempo della notte. | 

A NIGETINGALE, 5. [a fine ſing- 
ing-bird] r-ſignuolo, vſignuolo, s. m. uc- 
celletto noto per la dolce xa del cants. 

NicHTLY, ad;. | that havpens in the 
night] notturno, di notte, che apparticne 4 
notte. 

Nightly, adv. [every night] egi not- 
te, ogni ſera, 


N I IL 


N1LL, b. [the ſparkles or aſhes that 
come off braſs tried in a furnace] le 
ſcintille ch eſcono del rame nella fornace, 
pomfolice, s. f. | 

To nill [to be unwilling] non volere. 

Will he, nill he, per forza, malgrado, 
voglia o non voglia, 


N 1 


To N1x [to take by ſtealth, to filch] 
dirubare, furare, furtare, rubare, imbo- 
lare, inuilare. 

NIXfI LE, adj. 
agile, ſrello, leſto, 
di membra. 

N1MBLENESs, s. apilta, ſnclleX%a, 
deſtrex xa, leggiere a, ſnellita, s. f. 


agile, quick, ready] 
deſiro, legeieri, ſciolto 


NO 


NixtsL v, adv. agilmente, preſtamente; 
deſtramente, ſucllamente, leggiermente. 


NIN 


Nix, adj. nove. 

Nine times, nove volte. 

The ſacred nines [the muſes] le nove 
ſorelle, le muſe. 

Nine- fold, adj. nove volte piu. 

NINETEEN, adj. diecinove. 

NINETEENTH, adj. decimo none, 

Nix ETIE TH, adj. nonanteſimo. 

Nix ETL, adj. rovanta. 

Nine ſcore, adj. novanta. 

Nine hundred, adj. novecents. 

A NINNY, 5s. or ninny-hammer [a 
filly fellow, a dolt] uno ſciocio, uno ſei- 
munito, un melenxo, uno ſcioperato, an 
gon xo, un uccellaccio, uno ſquaſimodeo. 

Nix rR, adj. nono. 

NIN THL xX, adv. in nono luogo. 

N I T 
NI, 
cotto. 

To nip [to pinch] pixxicare, bexxi- 
care. 

The winter nips the flowers, il verne 
abbronxa i frori. | 

To nip off, fagliare. | 

To nip [or taunt] pugnere, sbot- 
tonare, Sbottonengiare. 

NiPPED, ad}. pixxicato, punto, Sbote 
tonato. | 

Ni1ePERs, s, [tweezers] mollette, s. f. 

Nir fixe, s. il pixzicare, v. to nip. 

Nipping, adj. [biting, cutting] mor- 
dace, mordente, pungente. 

A nipping jeſt, an detto mordace, una 
botta. 1 | 
A NIPPLE, s. [the teat of a breaſt] 
capeXXolo, ReRXRolo, s. m. quella punta 
della poppa, ond eſce il latte. 

She has a ſore nipple, ella ha male al 
capexxolo. 


s. [or pinch] pixxico, Pixxi- | 


N I T 


Nir, s. lendine, s. f. uovo di pidoc- 


| chio. 


NIirHIxd, s. [a coward, a villain} 
un codardo, un puſillanimo, un vigliacco, 
un poltrone, un furbo. 

NiIir RE, 5. [a ſalt impregnated with 
abundace of ſpirits out of the air] nitro, 
s. m. ſfexie di ſale, ſalnitro, $. m. 

NirROus, adj. nitroſo, che tien del 
nitro, o ha qualita del nitro. 

NiTTY, 47. [full of nits] lendinoſo, 
pien di lendini. 


N 1 2 


N1zY, 3. [a fool, or filly fellow] uno 
ſciocco, uno ſcimunito, uno ſciocco, un gen- 
To. 


N O 
No, adv, [not] no, non. 


Will you do it, or no, volete farle o no- 
No, I will not, no, non voglio. 
| — No, 


NO C 


No, not if I were to die, no, quando 


unche doveſſi morire. 
You ſhall come to no harm, non vene 
werra male alcuno. 
I have noIwney, non ho danari. 
I have no reaſon to doubt of it, non 
l ragione alcuna da dubitarne. 
To no purpoſe, in vano, inutilmente. 
No where, in niſſum luogo. 
By no means, by no manner of means, 
in conto alcuno, in niſſun modo. 
No body, niſſuno, veruno. 
It is no matter, non importa. 
No ſich matter, niente affato. 
No ſuch thing, non c e tal coſa. 
I have no time now, non ho tempo 
Adeſſo. | 


N O 8 

To v oILITATE {to make noble or 
famous] nobilitare, fur nolile, render chi- 
aro e famoſo. | 

NoB1LITATE, adj. nobilitato. 

Noz1LirTY, s. [the quality or degree 
of à nobleman] nobil:a, chiurex xa di 
naſcita, s. f. 

The nobility [the whole body of no- 
blemen] la nobilta. | 

Nobility [fame, reputation] nobilta 
fama, riputatione, s. f. | 

To forfeit one's nobility, degradare 
della ſua nobilta. 

NoBLE, adj, [raiſed above the com- 
monalty and gentry] nobile, di chiara, e 
zlluſtre ſchiatta. 

Noble [great, renowned] nol ile, ri- 
guardevole, grande, Uluſire, inſigne. 

A noble action, an azione nobile, o 
grande. 

A noble ſoul, an' anima illuſtre. 

A noble ſtyle, ano ſtile ſublime, 

The noble parts of the body, viz. the 
liver, heart, and brain, le parti nobili dal 
evrpo, cioe, il fegato, il cuore, ed il cer- 
vello. 1 | 
A noble entertainment, un feſtino mag- 
nifico. | | | 
A noble building, un edificio ſuperbo. 

A noble, or nobleman, s. [a perſon 
of honour, as a duke, marquiſs, earl, & c.] 
un nobile, una perſona titolata, come un 
duce, un marcheſe, un conte. 

The noblemen of the kingdom, ; no- 
bil; d' un regno, i pari del regno. 

A noble [an ancient coin, in value 
6 5. 8 d.] un nobile, moneta d' oro, che 
valeva in circa ſei ſcalini ed otto ſoldi. 

NoBLENESs, 5. | nobility] nobilta, 
chiarex xa di natal. 

Je Nobleneſs [greatneſs, ſublimity of 
mind or expreſſions] nobilta, grandex xa, 
eccellenx a, ſublimita. 

NozLY, adv. nobilmente, ſplendida- 
mente, magnificamente. 

He has treated us nobly, ci ha regalato 
nobil mente o ſplendidamente. 

Nobly born, nolilmente nato, di naſcita 
illuſtre. 


N O C 


Nock ut, 4, [guilty of ſome crime] 
cdpevele, colpabile, criminale. 


NOI 


No cv, adj, [hurtful] nocivo, woce= 
vole, che nuoce. | 

NocTuLABE, . [an inſtrument to 
find the motion of the norch-ſtar about 
the Pole] nottolabio, s. ſtrumen:o marina- 
reſco fer trovare ! altex Xa della ſtella di- 
tramontana interno al polo. | 

NocruRn, adj. [nightly] notturno, 
di notte, che appartiene à notte. 

Nocturn, 5. [part of church- ſervice for 
the night] notturno, 8. m. parte del mat- 
tut ino, che ſi recita nelle chieſe. 

NocTVRNAL, s. [a mathematical 
inſtrument for taking the height or de- 
preſſſon of the pole-ſtar] nottolabio, ſtru- 
mento matematico per miſurare I altex xa 0 
la baſſex ⁊a della ſtella polare. 

Nocturnal, adj. [nightly] notturno. 


0 2 


No p, s. [a motion or ſign with one's 
__ cenno, ſegno, o geſto che ſi fa colla 
te ſta. 
dg give a nod for refuſal, far cenno 

i no. 

To nod, [to give a ſign by moving 
the head] far cenno, accennare. | 

To nod |fleep upon a chair, &c. with 
a motion of the head] dormigliare, dor- 
micchiare. 7 

NoDDING, 5. accernamento, s. m. { ace 
cennare, cenno o ſeano di teſta. 

NoDDLE, 3. [the head] la teſta. 
No pp, 5s. [or ninny] an gnocco, un 
minchione, uno ſciocco, un pecorone. 

Nopk, 3. [a knot, or nooſe] nodo, s. m. 

No bos ir x, 5. La being nodous] no- 
doſità, 8. f. 

No Dous, adj. [knotty, full of knots] 
nodoſo, nodereſo, nodoroſo, nodoruto, pien 
di nodi. | | 

N Nodous [knotty, difficult] difficile, 
ſerabroſo, intrigato. 

Nopus, 3. [node] node, s. m. 


N O G 

No eIix, 3. [a litile mug] bocaletto, 

8. m. feglietta, s. f. | 
8 

No]j Ax cx, 3. | nuſauce ] nocumento, 
nocimento, s. m. 

No is x, s. [a ſtrife or ſquabble] ſire- 
pito, romore, fracaſſo, ſchiamax zo, S. m. 

To make a noiſe, ſirepitare, far ſtrepi- 
to, far remore, 

The noiſe of trumpets and drums, lo 
ſtrepito delle trombette, e de' tamburi. 

That makes a great noiſe in the world, 
queſto fa gran flrepito nel mondo. 

A noiſe in one's cars, ronzio, ſuſurro, 
rombo, s. m. 
VNeoiſe of water running, mormorio, s. m. 

A ſhrill noiſe, ſtridore, ftrido, s. m. 

A humming noiſe, ſuch as bees make, 
rouzio, rombo, S. m. 

A noiſe with the feet, calpeſtio, 8. m. 

To noiſe abroad, divalgare, publicare, 
manifeſtare, far paleſe. 

Noiſed abroad, adj. divulgato, pulli- 
ca. | 


NOM 


PB PA , | 
It is noiſed abroad, corre voce. e fam; 


dice. 

No iso xt, adj. I naſty, 
Joſo, flomachevole, 2 
lente, nauſe: ſo. 


ſtinking ] 19% 


che fa nauſea, puzzu-_ 


No1$80MLY, adj. ſporcamente, nojoſa- 


mente, ſtomache volmente. 


8. f. 
N 0 . 


NoLI ME TANGERE 
canker in the face] polipo, 
che viene nel viſe. 


N O M 


No iso ux ESS, 3. ſporchex xa, nauſea, 


» . ( a ſort of 
S. m. malattia 


NoMBRIL, 5. [the navel] nbelio, 


ombilico, umbilico, bellico, 


8. m. 


NoMENCLATOR, 5. [or remembran- 
cer among the Romans] nomenclatore fra 


gli antichi Romani. 


NoMENCLATURE, g. [a ſet of names, 
or vocabulary] nomenclatura, s. f. voca- 


bolario, s. m. 


No MIx AL, adj, [only in name, no: 


real] di nome, non reale. 
A nominal king, un Re 


di nomie. 


Nox ix ALL T, adv. nomitamente, a 


nome, per nome, ſpecialmen 


re, 


To noMINATE | to name, to ar- 


point] romare, nominare, 


gere, pret. eleſſi. 


deſtinare, ele(s 


NoMINXATED, adj, nomato, nominats, 


deſlinato eletto. 


NoMINATING, 5, il nomate, 
NoMINATION, 3. nominaxione, s. f. 


He has the nomination 


of that living, 


quel beneficio è alla ſua nominaxione. 
No MIN ATIVE, ex. the non inative 
caſe, [or only the nominative] il non 


native, o caſo retto. 


NoMPAREL, Or NO 


NPAREIL, 5. 


one of the leaſt ſorts of printing letters} 
ſorta di lettera piccoliſſima di ſiamperia. = 
Nomparel [a kind of pear] ſpexie d: 


pero. 
confetti piccioli. 


N O N 


Nomparel ¶ a fort of (ſugar-plumbs } 


Nox-ABILITY, s. [an exception a- 
gainſt a perſon that diſables him to com- 


mence a ſuit) inabilita, s. 


f. termine le- 


gale ecceLione contro una perſona ce lo 
rende inabile di principiare un proce, o. 
No x AE, 3. [all the time that a Man 


is under age] minorita, s. 


Nox AO, 3. [a figure in geoꝶ e- 


no, 8. m. figura geometrica 
Ne x cE, 5. ex. for the 


try, having nine ſides or angles] nonaro- 


di nove ang ii. 
nonce [or de- 


ſignedly] a poſta, a bello ſtudio. 


NON=CONFORAIST, 5. 


"one who does 


not conform to the church of Exgland, 
with reſpect to its diſcipline and cer 


nies ] nome che fi da a quelli ce 


conformano alla diſciplina e 
cl.ieſa anglicana. 


non fi 
cerimonie delia 


No x E, adj, or pron. [not one] niſſu- 


no, veruno. 
There's none of us th 


non v niſſuno fra noi che 


at will 4 it, 
voglia farlo. 
8 None 


7 
3 


OT - 
" ba... 
4 A 1 . * 


zamento. 


NO O 


None of em, niſſuno di loro. . 
It is none of my fault, non e mia colps. 
It is none of the beſt, non e molto buono. 
- There is none but knows, non v niſ. 
ſimo che non ſappia, ognuno ſa. 
1 have none, non ne ho. 
I will have none on't, non ne voglio. 
Let there be none put in, che non vi 
ſene metta niente. W | 
"Tis none of ours, non e noſtro. 
It could be none elſe, non poteva eſſere 
altri che lui. 
Such an artiſt, as none is able to com- 
pare with him, un tale arteſice, che niſſu- 
no altro puo paragonarti à lui. 


You are none of our company, vei non 


ſete della noſtra compagnia. 

1 love none but you, non amo altri che 
voi. 

No x E, 5. [a canonical hour in the 
Roman church] nona, s. f. coll O ſtretto, 
nome della quinta ora canon ĩca. | 

NoN-ExXTITY, s. [a thing that is not 
in being] nichilita, un nonnulla. 

Nox Es, . {among Romany, are the 
nexr days after the calends, or firſt days 
of every month] le none de meſs. 

No x-OBSTAN TEN, adv. [ notwith- 
3 non oſtante, con tutto che, ben- 
cb 

NoN-PAYMENT, 5. mancanxa di pa- 

Now-PLUs, 5. ex. [to put one to a 
non-;lus) con fondere altrui, farlo reſtar con- 


d. 

To be at a non-plus, reſtar confuſo or 
ſorpreſo. | 

NowN-RESIDENCE, s. [When the ſpi- 
ritual lords are not reſident upon their 
benefices] aſſenxa, s. f. 

No x-RESIDENT, adj. [abſent from 
his ſpiritual charge] che non fa la ſua reſi- 
denxa, aſſente. | 

NowsENSE, . [ impertinence, ab- 
ſurdiry] ſvarione, ſpropoſito, detto ſpropo- 
fitato, s. m. ſceda, ſcederia, s. f. 

"Tis nonſenſe to believe, e una ſcioc- 
chexxa, o vanita di credere. 

NowSENSICAL, adi. | impertinent ] 
ſpropoſitato, ſcedato, impertinente. 

A nonſenſical diſcourſe, un diſcorſo ſpro- 
poſitato, o pien di ſpropoſiti. 

NvuNSENSICALLY, adv. ſpropoſitata- 
mente, ſcioccamente. 5 

Nown-$0LVENT, adj, [not able to 
pay | che non puo pagare. 
 Noxnsvir, or Non-ſate, s. [a renoun- 
cing or letting fall the ſuit] tralaſciamen- 
to, o deſiſtimento di lite. | 

To non-ſuit, or non- ſute one, condan- 
nare altri per deſiſtimento di lite. 

Non: ſuited, or non- ſuted, adj. condan- 
nato per de ſiſtimento di lite. 

Nox-TE RM, 3. [a vacation- time be- 
tween term and term] vacanxe, ferrie. 


N O O 


No o x, 3. [a corner] cantone, angolo, 
5. m | 


The nook of the neck, Ia noce del collo. 
 Noox, 3. [mid-day] mnexxod}, mezxo- 
$20rno, s. m. N 


At noon-day, ſul mex xodl. 


NOS 
At laft, the night advancing to her 


noon, alla fine nell auvan%arſi della mex- 
%a notta. 

The forenoon, la mattina. 

The afternoon, il dopo pranto. 
To ſleep at noon, dormire di meriggi- 
ana. | 

NooNiNG, s. or Noon-ſleep, merig- 
giana, s. f. . 

No o se, 's. [a ſliding knot] nodo, o cap= 


pio ſcorſojo. 


The nooſe of, matrimony, il nodo ma- 
trimoniale, | 

M Nooſe [or ſaare] laccio, inganno, s. m. 
inſidia, s. f. 

To nooſe [to inſnare] accalappiare, al- 
lacciare, inſidiare, tendere inſidie. 


Noos ED, adj. accalappiato, allacctato, 


inſidiato. ; 
A 


No x, conj. ne. : 

Neither fortunate, nor wiſe, ne fortu- 
nato, ne ſavio. 

No RTR, 3. [one of the four corners 
of the world] il ſettemrione, la plaga del 


mondo fottopoſta al polo artico, tramontana, 


6. K. | 

The north of England, la parte ſetten- 
trionale d inghilterra. 
North, adj. ſettentrionale, di ſettentri- 


one. 


A north wind, vento ſettentrionale, tra- 
montana, ventavolo. | | = 

The north-ſtar, la ſtella di tramontana. 

The north-pole, 71 polo artico. 

North-eaſt, or Nord-eaft, wolturno 
vento greco. | 

North-weſt, quarta di maeſiro verſo po- 
nente. 

A north-weſt wind, vento maeſtro verſo 
ponente. 

Northerly, adj. ſettentrionale, di ſetten- 
trione. 

A northerly-wind, vento ſettentrionale. 

No RTE Rx, adj. ſettentrionale. 


0 


No sz, s. [part of the face] naſo, s. m. 

A flat noſe, un naſo ſchiacciato. 

A large noſe, un naſaccio. 

A little noſe, naſello, naſetto, 

A high-mounted noſe, un naſo ſchienu- 
40. 

A hawl-noſe, naſs aquilino. 

To ſpeak in the noſe, parlar col naſo. 

The noſe, or nozel of a pair of bel- 
lows, il cannoncello d'un ſoſfietto. 

To lead one by the noſe, (to govern 
him intirely] menar altrui pel naſo, go- 
vernarlo. | 

To thruſt one's noſe into every corner 
{to concern one's ſelf with every thing] 
ingerirſi, intrometterſi, impacciarſs in ogni 
cola. 

To put one's noſe out of joint [to ſup- 
plant him] far rimanere altrui con un pal- 
mo di naſo, ingannarlo, deluderlo. | 

To make one pay through the noſe 


[or very dear] far pagare caro altrui qual- 


che coſa. - 
There will be many bloody noſes, vi 
ſarà un gran conflitto. | 


NOT 


He did it under my noſe [or before 
my face] lo fece alla barba mia, fotto ĩ mi- 
ei occhi, in preſenx i mia. 

To tell noſes ¶ to MY how many there 
are to pay the reckoming) contare le per- 
fone che devono pagar lo ſcotto. | 

Noſe-band { for æ horſe] muſoliera, s. f. 
ſtrumento che ſi mette al muſo a cavalli ac- 
cioch' e non peſſan mordere. 

Noſe- bleed, s. | a plant ] millefoglie, 
8. f. ſpezie di pianta. 

To noſe one [to lead him by the noſe] 
menar uno pel naſo, governarlo a ſuo modo. 

Nos ED, adj. menato pel naſo. 

Flat-noſed, che ha il naſo ſchiacciato. 

Well-noſed, naſuto, che ha gran naſo. 

NoSEGAY, g. maLLetto di fiori. 

NosTOCK, s. ſtella errante. | 

NosTRIL, 5. | the breathing holes of 
_ noſe] nare, e nari, s. f. i buchi del 

nuſo. | 

His memory will ſtink in the noſtrils of 
men, la ſua memoria ſara odioſa alla peſte- 


rita. | | 
N O T 


No r, adv. non, no. 

1 will not, non woelio. 

Why not? perche no. 

Not a drop, ne meno una poccia. 

Not at all, not in the leaſt, niente «f= 
fatto. | 

Not yet, not as yet, non ancora. 

No: that I doubt him an honeſt man; 
non ch'io dubiti della ſua oneſtd. | 

Not long after, poco dopo, da li a poco, 
non molto tempo dopo. i 

I ſhall not do it, non lo farò. 

Not one, ne meno uno. 

If not, ſe non. 

Not that I know of, non ch jo ſappia. 

No TABLE, adj. remarkable, conſi- 
derable] notabile, conſiderabile. | 

Notable [great, extraordinary] neta- 
ble, grande, ſegnalato, ſtraordinario. 

A notable rogue, un pretto villano. 

A notable ſum of money, una ſomma 
grande di danaro. 

A notable favour, un favore ſegnalato. 

No TABLY, adv. notabilmente, conſide- 
rabilmente, grandemente. 

A NoTARY, s. la ſcrivener] notajo, 
8. m. 

A publick notary, n notajo pubblico. 

No rcn, 3. [a dent or jag] tacca, 5. f. 
picciol taglio. 

The notch of a croſs-bow, cocca, 8. f. 
coll" O ſtretto, tacca della freccia, nella qua- 
le entra la corda dell" arco, 

N artepice, s. m. ſorta d 
erba. 
To notch [to make a notch] intacca- 
re, far tacca. | 
To ndtch the hair, tagliar i capelli 4 
ſcala, o malamente. 

No roRRE D, adj. intaccato. 

No THIN e, 5. tacca, s. f. taglio, s. m. 

NorTE, 3. (or mark} nota, s. f. ſegno, 
ricordo, s. m. 

Note, [or remark] nota, annotaxione, 
oſſer vax ione, 8. f. 

Note ( merit, conſideration, credit 1 
diſtinx ione, conſideraʒ ione, ſtima, s. f. 
merito, conto, 8. m. 

2128 A 


NOT 


A man of great note, un uomo di gran 
conſiderax ione o ſtima, un uomo di conto. 
A town of note, una citta conſiderabile. 
Note [in muſick] nota. 
To ſing the notes, cantar le note. 
To prick down the notes in a muſick 
book, notare un libro di muſica. 
Note [or point, in grammar] punto, 
s. m. 
A note of interrogation, punto interro- 
gati vo. 
A note of admiration, punto ammira- 
vivo. | 
Note [or bill under 
lietto, s. m. cedola, s. f. 
To confer notes [to conſult, or con- 
fer] together, conſultare, concertare, or- 
dire inſieme. 
To note [or obſerve] notare, conſide- 
rare, oſſervare, fare attenxione. | 
No rE D, adj. notato, confiderato, oſſer- 
vVato. | 
Noted [notable, famous] notabile, con- 
ſiderable, famoſo, illuſtre, particolare, ri- 
nomato. 
F Noted [notorious, arrant] famoſo, in- 
igne. 


one's hand] big- 


do da notarſi. | 

No THING, s, [a word made of no 

and thing] niente, nulla. 

I have nothing, non ho niente. 

I know nothing of it, non ne ſo niente o 
nulla. 

God made the world out of nothing, 
3ddio creo il mondo d' un niente. 

P. Of nothing, nothing comes, d' un 
niente non ſi puo far nulla | 

That is nothing [10 matter] non im- 
porta. 


non s arriſchia, non guadagna. 

That is nothing to me, cio non m' im- 
porta, o concerne, cio non mi riſguarda. 

He is nothiiig but xin and bones, non 
ha che la pelle e Poſſa. | 

To live upon nothing but herbs and 


roots, non paſcerſi q altro che d' erbe, e 


radici. 

He does nothing but eat and fleep, non 
fa altro che mangiare e dermire. 

Prodigality is nothing near ſo much 
blamed as covetouſneſs, la prodigalita e 
molto meno da biaſimare, che! avarizia. 

This is nothing near fo good as the 
other, queſto non e di molto ſi buono che | 
altro, | 

To make nothing of one [to Night 
him] diſprezzare, burlarſi, non far conto 
4 uno. 

He makes nothing of drinking two 
bottles of wine, ſtima un nulla di bere 
due fiaſchi di vino. 

I can make nothing of it [I do not 
underſtand it] non comprendo, o non in- 
tendo niente di cio, jo non ſo quel che ſigni- 
fen, o quel che ſi voglia dire. 

He could make nothing of it, non ne 
ha potuto venire à capo. 

That buſineſs will come to nothing, 
queſto negox. io ſuanira, o andera in fumo. 

He is nothing taller than he was, non e 
punto pit alto che era. 


Nothing doubting, but if he came, non 


No TEDL x, adv. notre vol mente, con mo- 


P. Nothing venture, nothing have, chi 


NOT 


dubitando punto, che ſe foſſe venuto. 
Little or nothing, owaſi niente. 
It is good for nothing, non val niente. 
I will have nothing to do with you, 
non voglio impacciarci co fatti voſtri, 
I defire nothing more, altro non deſidero. 
No THINGNESS, 5. nichilita, un non- 
nulla. 


No TIE, 3. [knowledge] notix ia, cog- 


nix ione, conoſcenx a, conte ⁊ a, S. f. 

Notice [obſervation] effervazione, at- 

tenzione, 8. f. 1 | 
To take notice of a thing, ofervare 

por mente, fare attenzione a qualche coſa. 
Take notice of that, badate a cio. 


Take no notice of any thing, non fate 


ſembiante, o viſia di niente. 
He took no notice of me, finſ?, o fece 
ſembiante di non vedermi. 


Norice [advice] notizia, contex xa, s. f. 


avviſo, ragguaglio, s. m. | 

To have notice of a thing, aver con- 
tez2a, o notizia di che che ſi ſia, 

To give notice, avviſare, dare avviſe, 
Fare intendere, ſignificare, avvertire. preſ. 
avvertiſco. 

This is the-ſecond time I give you no- 


tice, queſta e la ſeconda volta che vene av- 


wvertiſco. 

Take notice, that it is not good med- 
dling with him, ſappiatte, o awvvertite che 
non e di voſtro vantaggio di impacciarui 
con lui. 

No TIFICA TION, 3. notificaz. ione, no- 
tificagione, s. f. 

To noriry [to make known, to 
give to underſtand] notificare, far noto, 
ſignificare. 

No TIFIED, adj, notificato, ſignificato. 


No TIFYING, 5. notiſicaxione, not iſi- 


cagione, s. f. 
No riox, 5. [a conception or idea in 


the mind] concetto, penſiero, s. m. conce- 


Lione, idea, s. f. 

To have a confuſed notion of a thing, 
aver qualche idea confuſa di qualche coſa. 

Airy notions, penſieri vani. 

A ſilly notion, an concetto mal fondato. 

I have no notion how this can be done, 
non poſſo capire, o darmi ad intendere, come 
cio poſſa farſi. 

No TION ATL, adj. ideale, imaginativo. 

A notional property, ana proprieta ide- 
ale, o i mag inativa. 

No rok iE Tx, v. notoriouſneſs. 


No ro R Ious, adj. [publickly known, 


maniteſt] notorio, manifeſto, evidente, chi- 
aro. 

NoToR1ovs [or arrant] inſizne, fa- 
moſo, grande. 

A notorious lie, une gran bug ia. 


A notorious rogue, an puro e pretto 


Furbo. 

No roRIOUSLY, adv. notoriamente , 
publicamente, maniſeſtamente, evidente= 
mente. 

Noro RIOUSsN ESG, 3. [ plain evi- 
dence of the matter of fat] evidenza, 
chiarex xa, S. f. 

No TWITHSTANDINe, Prep. and adv, 
non oſtante, benche, con tutto che, mal 
grado. 

Notwithſtanding all your endeayours, 
non oftante tutti i voſtri forxi. 


N OU 


N OG. 


NovALE, 3. [land newly ploughed] 
no vale, s. m. campo novellamente lavorato. 
NovATI1ON, 5. [a making new] in- 
novaxione, rinnovaxione, S. f. 


A No vA TOR, 5. (he that makes any 
thing new] 


innovatore, S. M. che innova. 

NovET, 3. [an ingenious relation of 
2 pleaſant adventure or intrigue] novella, 
8. f. narrax ion fuvoleſa. : 

To tell a novel, ovellare, raccontay 
novelle, 

A little ſhort novel, novelletta, novels -. 
lux. Ta, S. f. 

A ridiculons novel, na novellox Ta, un 
novella ridicola. | 

A teller of novels, novellatore, novelli- 
ere, e novelliero, s. m. raccontator di n- 
velle. | 

Novel, adj. [new] nuovo, novello. 

A novel party, un nuo vo partito. 

A novel aſſignment [in law tetms] ung 
novella afſeenatione, un novello Aſſegna- 
ment. 

NovETLærr, 5. [innovation, change] 
novita, s. f. 

No vEMRE RA, g. | the ninth month 
from March] novembre, s. m. uno de do 
dici meſs dell' anno. | 

No vE NAR x, adj. [belonging to the 
number nine] che appartiene al numero di 
no vs. | | = 

No vox, 5s. [nothing] niente, nulla, 
S. m. 

vou ſhall not make a fool of me for 
nought, non vi burlerete di me f er niente. 

To ſet at nought, diſprez xare, vili- 
pendere, non far conto. 

To come to nought,: ridurfi a niente, 
ſvanire, andare in fumo. 

A NOUGHT [or cypher] an zero. 

Novice, 5. [a new beginner in any 
art or profeſſion] An novixio, un princi- 
piante. 

A Novice [a monk, or nun, newly 
entered into the order] an novizio, una 
nouix ia. 

NovirIA TE, or Noviceſhip, s. [the 
time during which one is a novice, nevi- 
Lato, s. m. | 

To paſs a long novitiate, fare un lungo 
novixiato. 

No vil ux iu, 5. [the new moon] no- 
vilunio, s. m. il tempo della luna nuova. 

No vir x, 3. [newneß, a new thing 
novita, s. f. | ; 

A xo ux, s. [a part of ſpeech in gram- 
mar? nome, s. m. vocabolo col quale pro- 
priamente s* appella alcuna coſa. 

To NouURisH-[to feed, to keep or 
maintain] nutricare, nutrire, alimentare, 
ſoſtenere. preſ. ſoſtengo, pret. foſienni. prel. 
nutriſco. ; 

To nouriſh [or cheriſh] nutrire, al- 
le vare, fomentare. : 

NoURISHED, 4d}. nutricato, nutrito, 


alimentato, ſoſtenuto, fomentato. 
NoURISHING, 5. nutrimente, 8. m. 

nutritura, nutrixione, S. f. = 
Nouriſhing, adj, nutritivo, nutriche- 


ol trimentale. 
e No uA ISA. 


_- 


*"NoURISHMENT", 8. [food] notre 
mento, 8. m. nutritura, nutrixione, 8. f. 


N O W 


Now, adv. [at preſent, at this time] 
adeſſo, ora. f 
Juſt now, appunto, or ora, teſte, poco 


ſa. 
F Till now, fin adeſſo. 

He came even now, or juſt now, & ap- 
punto o in queſto momento venuto. 

Now adays, al giorno d' oggi. 
| Now and then, di quando in quando. 

They ſtand now on one foot and then 
on the other, ſtanno ora ſopra un piede, 
ora ſopra Þ altro. 

Before now, prima, avant?, altre volte. 

This happened before now, cio & oc- 
corſo prima o altre volte. 

How now ? eh bene? 

The now King, il Re regnante. 

Now at length, alla fine. 

Now, conj. ora. 

Now, as I was telling you, ora, come 
ſtavo dicendovi. 
Now o, adj. [in heraldry, knotted] 
annodato. | 

Now, s. [the top of the head] co- 
.e#ZLLolo, s. m. la cima della teſta. 


N O R 
Nox1ovs, adj. [hurtfal, offenſive] 


nocivo, nocente, nocevole, offenſive, 
No vys0M, v. Noiſom. 


N OZ 


The no7Er, s. [or upper part of a 
-candleſtick il cannone d' un candeliere. 

The nozel of à pair of bellows, il 
cannoncello d' un ſoffietto. 

The nozel of a leather bag, la bocca 
d' un ſacco di pelle. | | 


N U B 


To NnuBBLE, v. To knubble; 
NuB1iLoOUs, adj. [cloudy] nuvoloſo, 


NY D 


To wupArTE [to make bare or naked] 
nud are, ſprgliare ignudo. 

To NUunDLE along [to go careleſly, 
and in haſte] camminar preſto e traſcura- 
Tamente. | 

Nude, adj. naked, bare] nudo. 

A nude contract [a bare promiſe of a 
thing without any conſideration] una 
ſemplice promeſſa. 


Nudity, 5. {nakedneſs] nudita, s. f. 


A nudity [in painting, a picture re- 
preſenting a naked perſon] un figura 
wnuda, 


N UE 


A NvEr, f. [the ſpindle of a winding 


Nair-caſe] chiocciola di ſcala, 


An even or odd 


NUM 


NUR 


No k R, 3. [the hinder part of the 
head, the noddle] nuca, s. f. la parte de- 
retana del capo. 


N UL 

NuLL, adj, [void] invalido, nullo. 

To null [to make null] annullare, caſ- 
ſare, abclire, pref. aboliſco. 

NuLtLED, adj. annullato, caſſato, abo- 
ito, | : 

A NULLIFIDIAN, $s. [one of no 
faith, religion, or honeſty] an uomo, che 
non ha ne fede, ne religione, ne oneſta. 

To xuLLiey [to make null] annul- 
lare, caſſare. 

NuLL1TY, s. [the being null, inva- 
lidity] nullita, invalidita, 5. f. 

A NUuLLo, s. [a cypher or character 
which ſtands for nothing] un xero, ca- 
rettere che non ſignifica niente nelle lettere 
ſcritte in cifera. io 


NU M 


To xuxt, v. to benum. | 

A NUMRER, 5. [a collection of u- 
nits] numero, Ss. m. 
number, numero pari, 


o impari. 
A broken number, un numero rot to. 


The ſingular or plural number, i n- 
mero ſingolare o del meno, il numero plurale 


o del pi. | 
Number [or cadence of words] nu 
mero, cadenxa o deſinenxa di parole. 

The golden number [among the aſtro- 
logers, a period of nineteen years] nu- 
mero d oro. | 

The Numbers [a book of the Old 
Teſtament] i Numeri, libero del vecchio 
Teſtamento. 

To number [or count] numerare, an- 
noverare, contare. 

The nuMBLEs, 3. [the entrails of a 
deer] le interiora d' un cervo. | 

NUMBERED, adj. numerato, annove- 
Yato, contato. 

NUMER ABLE, adj, numerabile, che 
ſi puo numerave. 

NUMER AT, adj. numerale. 

To NUMERATE [to count or num- 
ber] numerare, contare, annoverare. 
_ NuMERAT10N, . [the art of read- 
ing or expreſſing any number ſet down 
in figures] numerazione, s. f. il nume- 
rare. 

A NUMERATOR, s. [one who num- 
ber or counts, an arithmetician] nume- 
ratore, aritmetico, s. m. 

NUMERICAL, adj. numerico. 

A numerical difference [in logick] Ana 
differenza numerica. 

NuMERO, 3. [a term prefix'd by 
merchants, or others, to a certain num» 
ber of things marked thus: No] numero. 

| NuMEROSITY, 5. {numerouſneſs] nu- 
meroſita, s. f. 

NuMERovs, adj, [manifold] nume- 
roſo, di molto numero. 

Numerous [harmonious] armonieſs, 


1 


NUR 


Nor Rousxz 56, 5s. [ numerofity} 
numeroſith, s. f. 
The numerouſneſs of verſes, la deſi- 
nenza de verſe. 
NuMMED, v. benummed. 
NuMNESss, s. algore, intirixxamento, 
8. m. 
NUN 
A wuw, 3. [a virgin that has bound 
herſelf by vow to a fingle and chaſte life 
in a monaſtery] #na monaca. 
A nun, s. [a bird] monachine, 8. m. 
ſorte d uccelletto. 5 
Nuxchiox, 3. [an afternoon's repaſt] 
merenda, s. f. 
NuNCIATURE, 5. [the office of 2 
nuncio] nunxiatura, s. f. 
A NUNC1o, . [the Pope's ambaſſa- 
dor] nun io, s. m. ambaſciadore del Papa. 
NuncueaATIvE, adj. [declared by 
word of mouth] verbale. | 
A nuncupative will, teſtamento verbale. 
A nunnery, s. [a cloiſter of nuns] con- 
vento di monache. 
To go into a nunnery, monacarſi farſi 
monaca. 


N U P 


NureTIAT, adj. [of a wedding] ne 
ale, che appartiene a noxxe. | 


NU R 


5 NUASE, 3. [2 wet- nurſe] balia, 
9.4 

A nurſe [one who takes care of a ſick 
body] una guarda ammalati. 

A nurſe-child, un bambino di latte. 

A nurſe's pay, baliatico, s. m. prexxe 
che ſi da per allattare il fanciullo. 

A nurſe's husband, bali, s. m. marito 
della balia. 

To nurſe [to take care of, to nourith, 
to feed] nutrire, nutricare, allevare. 

To nurſe a child, allettare an fanciullo. 

To nurſe [or tend] a ſick body, cura- 
re, 0 aver cura d un ammalato. 

Nux SED, adj. nutrito, nutricato, al- 
levato. 

To NnURSEL [to encourage or up- 
hold] fomentare, incorraggiare, animare, 
Halleggiare. 5 

To nurſel one in his vicious courſes, 
fomentare in altrui i vixi. 

A NURSERY, 5s. [the nurſes cham- 
ber] la camera della balia. 

A nurſery of trees, ſemenxajo, ſemina- 
rio, s. m. luogo dove ſi pon gono 3 ſemi di 
piante o d erbe, per trapiantare. | 

A nurſery [Cor ſeminary] of young 
people defign'd for prieſthood, ſeminario, 
luogo dove fi pengono in edueax ione i fan- 
ciulli deſtinati alla vita eccleſiaſtica. 

Nurſing, s. nutrixione, 8. f. il nutrire. 

Nu sussur x, . {a Hwer!] narciſſo, 
e narciſo, 8. m. fior notv. 

Nux sr, v. nurſed. | 

Nux TURE, 3. [education] educa- 
xione, s. f. i 


*B ba NUS 


N U 8 | 
Nu$ANCE, 3. [annoyance] pregiudi- 


X3o, torto, danno, nocumento, s. m. 
He is a publick nuſance, e la feſte del 


Pac ſe. 
3 


A ur, . [a fort of fruit] ncce, S. f. 
Fyutto. | | 

A wall-nut, ana noce. 

A wall- nut tree, un albero di noce. 

A haſel-nut, or ſmall- nut, nocella, 
nocciuola, 

A haſel- nut tree, nocciuolo, s. m. 

The nut of a croſe-bow, noce, s. f. 


NUN 


quella parte della baleſtra dive $' appicea 
la corda quando ſi ſcarica. 
A nut- ſhell, ſcorxa di noce. 
A nut- cracker, un acciacca noci. 
Nut-gall, galla, s. f. 


Nut-peach, noce perſica. 

Nut- brown {of the colour of ripe nuts} 
caſtagnins. | 

Nux ME O, s. [a well known ſpice] 
nocemoſcada, S. f. 

Nur RIM ENT, 3. [nouriſhment] nu- 
trimento, 8. m. nutritura, s. f. 

Nur RITIOx, 3. [a nouriſhing] nu- 
trixione, s. f. nutrimento, s. m. | 

NuTRI1TIVE, adz. [apt to nouriſh] 
nutritivo, che ha virtu di nutrire. 


NYM 


Norrixo, part, ex nu 
| : » ex. to go a Nutijno; 
andar a coglier delle noci o delle nocciuole, 


NY -2 


To xv2z7LE 
young child does 
naſconderſi. 


{to hide the head, as 2 
in its morher's boſom | 


N Y 


NxkE, s. [a flight or 
of nat fight or gren compar 
pheaſants] un numwolo de fagiani, ; 
A NYMPH, s. [or fairy] Ana nin fa. 
 NryMenAL, or NYMPHOUS, adj. 4 
ninfa, 


e * = * — _ 9 


ö O 
[An interjection of calling 0. 
O! [an interjection of ſor- 


row] oh! ä 

O God, « Dio. 
O ſad, oh che diſgraxia. 
O brave, viva. 


OA 


An oAk, . [a tree] quercia, e querce, 
8. f. albero noto. 

A ſtone-oak, elce, s. f. leccio, s. m. 

The bitter- Oak, cerro, s. m. 

A grove of bitter- Oaks, cerreto, s. m. 
boſco di cerri. 

Holme- oak, elce, s. m. 

Oak of Cappadocia, Ambroſia, s. f. 
pianta ſimile alla ruta. 

A ma ſt-oak, eſchio, iſchio, s. m. 

The gall- bearing oak, quercia che porta 
delle galle. | 

An oak-apple, galla, s. f. 

An oak-grove, querceto, Ss. m. boſco di 
querce. a 

A young oak, querciuola, 8. f. quer- 
ciuolo, 8. m. 

Oak of Jeruſalem, quereiuola, s. f. 
ſorta d erba. . 

Oaken, adj. [made of oak] di guercia. 

Oaker, v. oker. 


O AR 


OaAR, 3. [metal unrefin'd, as it is 
mixed with the oar of the mine] mime- 
ra, s. f. materia della quale s eſtraggono 
3 metall i. | 

Oar of gold or ſilver, miniera d oro, 
o d' argento. 

Braſs-Oar, miniera di rame. 

An oar [a long ſtick to row with] re- 
mo, 8. m. ſtrumento di legno da remare. 

The blade of an oar, la paletta d' un 
remo. - 

To have an var in another man's boar, 


O. 


darſi gl impacci del roſſo, pigliarſi le 
brighe che non gli toccano. 

An oar- handle, manubrio, s. m. 

Oars [or a boat with two water-men 
to row] barchetta a due remi. 


ö 


An OAT-CAKE, focaccia di vena. 

OArEx, adj. [of oats] di vena. 

An oATH, 5. [a ſwearing, lawful or 
unlawful] giuramento, s. m. 

To rake one's oath, pigliare il giura- 
mento. 

Io put one to his oath, dare il giura- 
mento ad alcuno. 

He ſaid he was under an oath of ſe- 
creſy not to tell any body, diſſe aver 
promeſſo ſotto ſigilla dz confeſſione di non 
dirlo 4 niſſuno. 

A falſe oath, ſpergiuro. 

To take a falſe oath, ſpergiurare. 

An oath [a curſe] un giuramento, beſ- 
temmia. 

OAT-MEAL, s. panico, s. m. biada 
minutiſſima. _ 

Oat-meal, farina di vena. 

Oat-meal grout, farina di panics. 

Oars, 5. [a fort of corn] vena, s. f. 
brada nota. | 

To ſow one's wild oats [to play one's 
youthful pranks] trarſs la bambagia del 
farſetto, darſi a* piaceri carnali. 


OA x ground ſ a ſoft ſlimy or muddy 


ground] terreno mel moſo. 


O B D 


Op DUR ATE, adj, [hardened] indu- 
rito, indurato, oſtinato, intrattabile, ine- 
ſorabile, infleſſibile. 

An obdurate ſinner, un peccatore oſti- 
nate. 

To obdurate [to harden] indurare, in- 
durire preſ. induriſco. 

OBDURATENESS, OT. OBDUR Au 
TION, 5, induramento, s. m. oſtinax ione, 
8, I 


bietto grato ny occhi. 


9 


OsEDIE NOE, s. [dutifulneſs, ſub- 
miſſion] obbedienxa, ubbidienta, s. f. 
I did it in obedience to you, Þ ho fatty 


per abbedirvi. 


OBEDIENT, adj. Idutifull ollediente, 


ſomme ſſo. 


To be obedient to one's father, eſcy 
obbediente a ſus padre, obbedire a- ſu 
padre. _ | | 
Very obedient, obbedientiſſimo. 

OBEDIENTLY, adv. obbedzentemente. 

To carry one's ſelf obediently, «tr: 
obbediente. 

OBE1SSANCE, s. [a congee, or low 
bow] riverenta, S. f. ſaluto, s. m. 

OBEL1SK, . [a ſolid piece of marble; 
or other ſtone, four-ſquare, and all of 
one piece, ending in a point at the top, 


like a pyramid] obeliſco, s. m. guglia, 


aguglia, s. f. 
To oREY, verb. act. obbedire, ubbi- 
dire, preſ. obbediſco, ubbidiſco. 
To obey God's commandments, ulbi- 
dire a comandamenti dz Dio. 
OE v b, adj. abbedito, ubbidito. 
I will be obey' d, vog!io eſſer obbedits. 
He muſt be obey d, bzſogna ubbidirli. 


2-3 x 


An oBJEcCr, s. (any thing which is op- 
poſed to our ſight, or any other ſenſes] 
oggetto, obbietto, s. m. quello in che 5 
affiſſa la viſta, o Þ intelletto. | 

A pleaſant object to the fight, un ob- 

The object of my love, I oggetto dell 
amor mio. 

The object I ſubject, matter] ſuzgetto, 
s. m. materia, s. f. "IE | 
To object [ro make an objection, to 
oppoſe, to argue againſt] olbiettare, of. 
porre, dare obbie&%ione, preſ. oppongo, 

et. oppoſi. e 

. What have you to object againſt it? 


che potete obbiettarvi in contrario. 1 


OB L 


To object [ro reproach] obbiettare, 
rimproverare, incolpare, dar colpa. 

OzJECTED, adj. obbiettato, oppoſto, 
rimproverato, incolpato. ; 

An oBJECT1ox, 5. [ a difficulty 
rais'd againſt a propoſition] obbiez one, 

. . » 
oppoſizuione, s. f. opponimento, che fi fa all 
aitrui opinione, o ragione. 

To raiſe, to ſtart, or to make an ob- 
jection, fare un obbiexione. DEN 

Fo An objection [a reproach] rimpro- 
vero, S. m. accuſa, s. f. | 

An oBJECTOR, 5. [one who op- 
poſes or brings an argument againſt] 

negli che fa un obbiexione. 

An or, s. [a funeral ſolemnity, 
an office for the dead] eſſconie, s. f. 
mortorio, e mortoro, 8. m. onoranza nel 
ſeppellire 7 morti. = 

An obit [an anniverſary appointed in 
remembrance of the death of any perſon] 
anniverſario, S. m. 

An oB1TVARY, 3. [a regiſter book, 
in which the friers enter the obits of 
their benefactors] libro nel quale i frati 
ſcrivono gli anniverſari de* loro henefattori. 

To oB jUuRGATE [to chide or re- 
prove] bravare, garrire, gridare, ſyridare, 
riprendere. | 

OB JURGATION, . [a chiding or re- 
proving] bravata, riprenſione, s. f. ri- 
damento, ſgrido, garrimento, 8. m. 

Os JURGATO Rx, adj. garrevole, che 
garriſce, o rimprovera minacciando. 
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OnLAT, s. [a ſoldier diſabled in the 
Prince's ſervice, who had the benefit of 
a monk's place given him in the abbey] 
frate laico. 

An oBLATION, s, [or offering] ob- 
blax. ion e, offerta, s. f. 

OBLECTATION, . [recreation] di- 
porto, ſpaſſo, traſtullo, ſolax. Xe, 8. m. 

To oBLIGATE [to bind or tie] ob- 
bligare, coſtrignere, legare 0 per parola o 
per iſcrittura. N 

An OBLIGATION, 3. duty, engage- 
ment] obbligagione, obbligaxione, s. f. ob- 
bligo, dovere, s. m. | 

I am under no ſuch obligation, io non 
ſon tenuto o obbligato a. cio. 

An obligation [a bond or writing obli- 
gatory] obbligazone, contrattoo. 

Os8rL.1GATORY, adj. that is of force 
to oblige, binding] obbligatorio, che con- 
tiene obbligo. 

To o8L1Ge [to bind, conſtrain, or 
engage] obbligare, conſtrignere, forxare, 
impegnare. 

What reaſon obliges you to do it ? 
gual mot ivo vi muove a farlo? 

To oblige one {to do him a kindneſs] 


obbligare altrui, fare qualche ſervixio 0 


Favore ad alcuns. | 

You will oblige me very much, m' ob- 
lligherete molto, mi farete un gran. favore. 

OBLIGED, adj. obbligato, forz,ato, coſ- 
tretto. | 

I am obliged to you, vi rejto oblligato. 

He was obliged to leave the country, 
u forz.ato d' abbandonare il ſuo paeſe. 

An OBL1GEEZ, 5, {a perſon to whom 
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the bond is made] Ia perſona alla quale! 


obbliga%ione e fatta. 

An ORLIGEMENT, .. Pee prey 
obbligazione, obbligagione, obbliganxa, S. f. 
oblligo, s. m. | 

An oBL1GoR, 3. [one that enters 


into a bond for payment of money] mal- 


levadore, s. m. quegli che $' obbliga, o 5 & 
obbligato, di pagare una ſomma di danari 
per un altro. 


OBL1GING, S. obblizamento, 3. m. ob- 


bliganxa, S. f. 
Obliging, adj. [kind, complaiſant] 
obbli ante, corteſe, affab ile. 


You are very obliging, voi ſete molto 


corteſe. 
OBL1GINGLY, adv. olbligantemcnte, 
con maniera obbligante. 


Os LIGURE, adj. [crooked, awry] o- 


Liquo, non retto, torto. | | 
Oblique caſes [in terms of grammar, 
all bu: the nominative] i caſi obbliqui, 
tutti i cafe de nomi eccetto il retto. 
An oblique angle, angelo ottuſb. 
Oblique dealings, trattamenti pravi, 
maniere di procedere fraudulenti. 
Obliquely, adv. oblliquamente. 
OzL1iQuiTY, s. [crookedneſs] ob- 
bliquita, 8. F. 


To obliterate [to blot out, to raze out 


of memory] ſcancellare, o cancellare della 

memoria, dimenticare, obbliare. 
ORLITERATED, adv. ſcancellato, 

cancellato, dalla memoria, dimenticato. 


OBLITER ATION, s. dimenticanza, 


8. f. il dimenticare. 

OzL1vionw, [ forgetfulneſs ] obblio, 
8. m. dimenticanxa, s. f. 

An act of oblivion [an amneſty] in 
dulto, o perdono generale. | 

Oar 1vious, adj. [forgetful] obbli- 
vioſo, dimentico. 

— OrLocuT10N, 5. [ill report, ſlander] 
maledicenza, garrulita, detrazione, s. f. 
ſparlamento, s. m. 

An oBLoOCUTOR, 3. Ca backbiter, or 
ſlanderer] maldicente, maldicitore, detrat= 
tore, mormoratore, ſparlatore,-s. m. 

OBLO N, adj, [more long than 
ſquare] biſlango, che tende piu al lungo che 
al quadro. ; | 

OzLoqu1ovs, adj. [ſlandering] mal- 
dicente, maledico. 

OBLoqQuyY, s. [flander] detrazione, 
maledicenza, garrulita, s. m. 

To lie under ſome obloquy, eſſer difs 
famato. | | 
NN 

OBNOXITY, 3. | 

O2nNOXIOUSNESS, 5 the being 
liable to puniſhment] il ſaggiacere à qual- 
che pena. 

OB; NOxIO Us, adj. | liable, ſubject to] 
ſoggetto, ſoggiacente. 

Obnoxious to puniſhment, colpabile, 
colyevole di qualche delitte, criminale. 

An obnoxious conſcience, una (eſcien- 
24 leſa; o macchiata. 

To oBNUBILATE {to make dark 
with clouds] annebbiare, annuvolare. 

OBNUBILATED, adj. annebbiato, ane 
nu volato. 


OsxvRILATIOx, s. [2 darkening 
with clouds] “ annebbiare, oſcuramento, 
S. m. | 

An o0B0LE, s. [an old {mall coin worth 
an half- penny] medaglia, s. f. ſtevie d3 
moneta, e due valevano un danajo. 
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An oBREPrTI1ON, 5. [a creeping cr 
ſtealing in] il Fecarſi innanxi, l' intre- 
metterſi proſunt#oſamente. 

Os RETTITIOus, adj. erretfixio. 
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Onscens, adj. [ unclean, bawdy, 
lewd] oſceno, diſoneſto, ſporco, impudico; 
impuro. 

OBSCENELY, adv. diſoneſtamente, im- 
pudicamente, ſforcamente, impuramente. 

OkscENIT X, s. [an unclean ſpeech 
4 oſcenita, diſoneſta, impudicixia, 
8. f. 

OnscuRAT10N, 5. [a making dark 
e oſcuramento, s. m. oſcuraxione, 
. . | 

OBscuRE, adj. [dark, without light] 
oſcuro, tenel roſo, privo di lume. 

N Obſcure [dark, dichcult to under-- 
ſtand] eſcuro, difficile ad intenderſi, naſ- 
coſo, | | 

N An obſcure ſor mean] birth, ana 
naſcita oſcura o ignobile. 

N Obſcure I ſecret, little known] of-. 
curo, privato, naſcoſſo. 

To live in an obſcure condition, vivere 
In uno ſtato efcuro, o oſcuramente, menare 
una vita privata. | 

To obſcure [ar darken] aſeurare, fare 
oſcurare, intenebrare, offuſcars, 

To obſcure another man's merit, oſca- 
rare, denigrare, eccliſſare l' altrui merito. 

OBsCURED, adj. oſcurato, offuſcato, 
intenebrato. 

OBSCUAELY, adv. ofcuramente. 

OBsSCURING, s. oſcuramento, s. m. 
eſcurare. 

OsscuRITx, 5. [ darkneſs] ofcurita, . 
tenebroſita; 8. f. bujo, S. m. 

To 0BsECRATE | to entreat earneſt- 
ly] pregare, ſupplicare, ſcongiurare, chie- 
dere inſlantemente. 

OBSECRATI1ON, . [an earneſt en 
treaty ] preghiera, s. f. ſcongiuro ſtretto, 
prego, S. m. 

OBszqQuIEs, 5. [funeral ſolemnities). 
eſequie, s. f. pompa di mortorio. 

OsszQu10Us, adj. [ complaiſant ] 
oſſequioſo, obbligante, corteſe, aſfabile, 

Obſequious [dutiful] ofeguioſo, olle 
diente, ſommeſſo. 

OssEQWUIous EY, adv. offecuioſa=> 
mente, riverentemente, corteſemente, obbe- 
dientemente. | 

OnszZqQuiovsNnEss, 5. [ complai- 
ſance] efſequio, 5. m. ſervits, offervanta, 
riverenxa, 5. f. 

Obſequiouſneſs [ duiifulneſs] ofegrio, 
obbedienxa. 

ORSERVARLE, adj. fit, eaſy, or 
worthy to be obſeryed] offervabile, da 


oſſervarſi, 
Obſervable 
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Obſervable [remarkable] notabile, con- 
ſiderabile. 

OBsERVANCE, 3. [performance] oſ- 
ſervagione, ofſfervanza, mantenimento, S. m. 

For the obſervance of his word, er 
il mantenimento della parola data. 

Obſervance {[reſpet, regard] eſſer- 
vanxa, riverenua, conſiderations, ſom- 
miſſione, s. f. riſpetto, rizuardo, S. m. 

OBSERVANCEs [the rules or cuſ- 
toms of a monaſtery | oſſervance, regole, 
ordiui d' un monaſtero. 

OBsERvaANnT, adj. [having regard 
to, reſpectful] Yervante, obbedrente, ſom- 


 meſſo, riſpittoſs. 


Obſervant of his word, eſatto ad atten- 


dere o mantenere la promeſſa. 

OBSERVAN TS, or ORSERVAN= 
INES {a branch of the order of the 
Fran ciſcans] ⁊occolanti. 

An oB5sERVATI1ON, 5. [2 note or 
remark ] . offervazione, oſſer vagione, at- 
tenta conſideraxione, S. f. 

An o3SERVvVATOR, . [an obſerver 
of peoples manners] ofſervatore, s. m. of= 
ſervatrice, S. f. | 

An OBSERVATORY, 5. [a building 
erected to make natural and aſtronomi- 
cal obſervations] ſervatoris, s. m. 

To OBSERVE [to keep, to follow a 
rule, law, Oc. ] offervare, ſervare, man- 
_ -Tenere, 

To obſerve the laws, oſſervare, ſervare 
le les gi. 

To obſerve [to mark] oſſervare, no- 
tare, diligentemente conſiderare. 


To obſerve [or watch] oſſervare, por 


mente, ſpiar gli altrui andamenti. 

To obſerve [or mind] one's maſter, 
aſcoltare gli ammaeſiramenti del ſuo maeſ- 
Tro. 

Obſerved, adj. oſervato, ſervato, man- 
tenuto, notato, conſiderato. 
Fit to be obſerved, oſſervabile, notabile. 

An oBSERVER, s. ofſervatore, s. m. 
oſſervatrice, s. f. 

OBSERVING, S. Oer vamento, s. m. 
Þ oſſervare. 

OnsEss Ox, s. [a befieging or com- 
paſſing about] aſedio, circondamento, 
ſteccato, 8. m. 

OzsxsT, adj. [beſet, haunted by an 
evil ſpirit] ſpiritato, indemoniato. 

OgsoLE TE, adj. [grown old, or out 
of uſe] vecchio, fuor d uſo, non pin in 
100. 

An obſolete word, parola di minor uſo. 

An oBSTACLE, s. | hindrance, let, 
rub] oſtacolo, ritegno, impedimento, S. m. 
oppoſiz.ione, s. f. 

OBsTINACY, 5. [wilfulneſs, ſtub- 
bornneſs] oſtinaxione, pertinacia, s. f. 

OBSTINATE, adj. [wilful, ftubborn] 
oftinato, pertinace, perfidioſo, proteruo, ca- 
parbio. 

An obſtinate man or woman, un ca- 
parbio, un teſtereccio, una caparbia, und 
reſtereccta. 

To be or grow obſtinate in a thing, 
oſtinarſi, ſtare oſtinato in che che ſi ſia. 

OBSTINATELY, adv. oftinatamente, 
con oftinaLiene, pertinacemente. 

They are obſtinately reſolved either to 
Vanguiſh or to die, ſono riſolut3 in ogni 
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modo 6 di vincere, o di morire. 

He perſiſts obſtinately in it, egli e ben 
fermo in cio. 

OssTRE EROS, adj. [making 2 
loud noiſe, troubleſome] ſtrepitoſo, inco- 
modo, no;oſo. 

To onsTRUCT [to ſtop up or hin- 
der] ſtoppare, riturare, turare. 


This will obſtruct [or hinder] your 


deſi n, cio impedirà il voſtro diſegno. 


OnSTRUCTED, adj. ſtoppato, ritura- 
to, turato. | 

An OBSTRUCTER, s. quegli o quella 
che ſtoppa. 

OB35TRUCTING, 8. lo ſtoppare, tura- 
ments, S. m. 

An oBsTRUCTION, s. [ſtoppage] 
oppilazione, s. f. rituramento, riſerramen= 
to de meati del corpo. 

M An obſtraction [hindrance] ofta- 
colo, impedimento, 8s. m. 8 

OnsTRUCTIVE, adj. [apt to ſtop up, 
ſtopping ] oppilativo, che riſtrigne il 


corpo 
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To ozTA1Nn [to get or gain] otte- 
nere, conſeguire, 
pret. ottenni. | 

To obtain one's pardon, offtenere il 
ſuo perdono. 

To obtain the victory, guadagnar la 
vittoria. 


I cannot obtain of myſelf to do it. 


non poſſo indurmi a farlo, 

O3TAINED, Adj. ortenuto, conſeguito, 
acquiſtato. 

OBTAINING, s. I' ottenere, acquiſto, 
8. m. 


To oBrEMPERATE, [to obey] ob- 


bedire, preſ. obbediſco. 

OBTEMPERATION, s. obbedienxa, 
ubhidienxa, 8. f. 

To oBTENEBRATE Ito darken, or 
make dark] ottenebrare, oſcurare, oſſuſ- 
Care. 

ORTENTION, 8. [an obtaining] con- 
ſeguimento, acquiſto, $. m. ; 

OBTESTATION, 5s. an earneſt or 
preſſing requeſt] iſtanxa, preghiera, ſup- 
plica, s. f. 


OBTRECTATION, s. [ backbiting, 


ſlander] waledicenza, calunnia, s. f. 

To oBTRUDE Ito thruſt or force in 
or upon, to impoſe] intrudere, ſpinger 
dentro, introdurre, imporre, preſ. impon- 
go, pret. impoſi. | 

To obtrude new laws upon the people, 
imporre nuove leggi al popolo. | 

He would fain obtrude theſe his wild 
conceits upon the world, voreebbe in cen} 
modo ſtabilire nel mondo queſti ſuoi vani 
concetti. | 

To obtrude [or to thruſt] one's ſelf 
every where, ficcarſi, intrometter;i per 
tutto. 

Ob TRV DFD, adj. intruſo, introdotto, 
impoſto, ficcato. 

An OBTRUDER, s. quegli che intrude. 

On rusE, adj. [or blunt] ortaſo. 

An obtuſe angle [any angle which is 
greater than a right one] angolo orruſo. 

N An obtuſe wit, ingegno ottuſo, o 


offuſcato, 


acquiſtare, preſ. ottengo, 


occuren xa, opportunita, S. 
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Onvenrtrons, 5. 
rendite eccleſiaſtiche. 

To onvERT ſto turn back or 2. 
gainſt] volgere indietro o contro. 

To OBVIATE [to prevent or hinder} 
o re, opporſt, impedire, rimuovere pref. 
oppongo, impediſco. 2 

To obviate a danger, 
ſare un pericolo. 

OBviATED, adj. owviato, oppoſto, im- 
pedito, rimoſſs. 

Onv1ovus, adj, [eaſy to be under- 
Kood, plain, common] facile, trivial: 
comune, facile a comprenderſi, chiaro. 

Ill make it obvious by an example 
lo renderò chiaro eon un exempio. : 

This is obvious to all the chriſtian 
world, cio è noto a tutta la criſtianita. 

This is not obvious to every commnn 
underſtanding, non ogni intendimento e 
ſuffictente a capirlo. | 

It is obvious to the eye [one cannot 
but ſee it] non ſi puo far di manco di nun 
vederlo, e molto viſibile. 

To oBUMBRATE [to overſhadow] 
adombrare, auggiare, obbumbrare. | 

OBUMBRATION, 5. [an overſhadows 
ing] adombramento, obbumbramento, s. m. 
adombrazione, obbumbraxione, 8. f. 
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[church revenues] 


oUUare, ſcare 


OccaAs1on, 3. [ſeaſon, convenient 
time, opportunity] occaſione, congiuntura, 
f. tempo, 

To take the occaſion, prender cagione, 
pieliare occaſtone, _ 

Occaſion [ cauſe, reaſon, motive] oc- 


| caſrone, cagione, cauſa, ragione, materia, 


s. f. mot ivo, luogo, ſoggetto, s. m. 

To give an occaſion of complaint, dar 
materia da lamentarſi. = 

He was the occaſion of, egli ne fu la 
cauſa. 

Occaſion [want, neceſlity ] biſogno, 
S. m. neceſſita, s. f. 

I have occaſion for it, ne ho di biſocno. 

Have you occaſion for money ? vi 
mancan danari, avete di biſogno di da- 
nary ? : 

If occaſion ſerves, ſe mi viene in taglio, 
ſe mi vien fatta. 

If my occaſions ſor concerns] give me 
leave, ſe 7 miei affari melo permetteranno. 

To occaſion Ito cauſe] carſare, cagio- 
nave, cſſer la canſa. 

Oc As ION ATL, adj. ex. an occaſional 
cauſe [in philoſophy] #na cauſa occaſie 
natas 

Occaſional [done by chance, caſual] 
caſuale, accidentale, | 

OccAsSIO0NALLY, adv. caſualmente, 
accinentalmente, 

OccAsloNED, adj. canſato, ccgle- 
nato. : 

This was occaſioned through inadver- 
tency, cio accade per inavvertchnd. 

OccinrxrwT, 5. {or weſt} occaſo, er 
cidente, 8s. m. la plaga dove i ſole va 
ſotto. 
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Ooh f rx, adj. [weſtern] occi- 

ntale, d occidente, 

8 * x, 5, [a killing] occiſione, 

ciſione, S. f. 

W 28 adj. [ſecret] occulto, cela- 
naſcoſo. 

a PANT, 3. [poſſeſſor] occupa- 

tore, poſſeſſore, s. m. occupatrice, 8. f. 

Ou ATIOx, 5. {bufine's or em- 
ployment] occupazione, facenda, briga, 
s. f. negoLio, impiego, offare, s. m. 

OccurATion | trade] meſtiere, im- 

jego, S. m | 
5 Occuparion [in law, tenure of land] 
oocupax ione, poſſeſſione, s. f. 

Oc ATIvE, adj. ex. an occupa- 
tive field [a field, which being left by its 
proper owner, is poſſeſſed by anot er 
un campo abbandonato, del quale un altro s 
impoſſeſſato. 

y 2 ey [to fill or take up a 
ſpace ] occupare, ingombrare ſpax io, tener 
logo. 

To 1 
cupare, poſſedere. | 

To Lo [or employ} impiegare, eſer- 
citare. : 

To occupy husbandry, eſercitare Pagri> 
coltura. : 

F To occupy a woman, godere d una 
donna. | 

To occupy [or trade] trafficare, nego- 
Liare. 

OccuPIED, adj. occupato, v. to oc- 
cuppy. | . 

To occur [to meet, to come in the 
way, to offer or preſent irſelf ] occorrere, 
accadere, avvenire. | | 

OccuRRENCE, 3. | occaſion] occor- 
renxa, occaſione, 8. f. biſogno, S. m. 

Occurrence Levent, news] evento, caſo, 
5. m. novelle, s. f. N 

Oc cux RING, 5. occorrimento, 8. m. 

Occuxsiox, s. Lan occurring Or 
meeting] occorrimento, occorſo, 8 

The occurſion of a ghoſt, | apparizz- 
ns d' uno ſpirito. 

Various is the occurſion of thought in 
man's ſleep, varie ſono le immagini che ſi 
preſentano ad uomo mentre dorme. 


Q ©: 


Ocran, s. [ the vaſt collection of 


waters, or main ſea, which ſurrounds the 


whole globe of the earth] ! oceans, 
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Oc rA DROx, 5. [a ſolid geometri- 


cal figure, conſiſting of eight equal ſides] 
ura geometrica d' otto angoli wenali, ot- 
taedro, s, m. 

Oc rox, s. [a figure conſiſting of 
eight angles] otrangolo, S. m. figura di otto 
angoli. | 

VerANnGurLAR, adj. [having eight 
angles] ottangclare, di otto angoli. 

OcrAvk, s. (the eighth day after 
ſome peculiar feſtivals of rhe year] ot- 
t2w0, s. f. 


An octave [or eighth in muſick] un 
otιπν . 


OcxAvo, 5. ex. an octavo book, 


[to be in poſſeſſion of] oe- 


bixxarro, capriccioſo. 


ODD 
having eight leaves in a ſheet] un ottavo, 
un lil ro in ottavo. . 

OcTENNIAT, adj. [of eight years] 
ottennio, di otto anni. 

Oc roßE R, 5. [ the eighth month 
from March] ottobre, s. m. il ſecondo meſe 
dell' autunno. 

Oc roco R, 3. [ a figure of eight 
angles] ottangolo, S. m. figura di otto an- 
goli. 

OcrocGEtNnARLY, adj. [that is eighty 
years Old] ottuagenario, vecchio d' ottant? 
anni. 

Oc ro AR x, adj. [belonging to the 
number eight] ottonario, d' otto. 


0 C4 


Ocur AR, adj. [belonging to the eyes 
or ſight] oculare, di veduta. | 

Ocular witneſs, un teſlimonio oculare 0 
di veduta. | 

OcurLarx, adj. [quick-ſighted] oc. 
lato, cauto, avvertente. 

An oc is, s. [one skill'd in curing 
the diſeaſes of the eyes] un oculiſta. 
__ Ocvrvs cHALsT), 5. [an herb] cla- 


rea, s. f. 


ODD 


| Opp, adj. [not even] cafſo, diſpari, 
impari. | 

An odd number, numero caffe. 

To play at even and odd, gizocare 4 
part, o fd | 

An odd ſhoe, una ſcarpa ſpajata 

Odd [or ſtrange] ſtrano, ſtraordinario, 


An odd kind of man, un uomo ſtrano, 
capriccioſo, o biſbetico. | 

I ſaw her in an odd kind of drefs, la 
vidde bixxarramente veſtita. 

An odd expreſſion, und eſpreſſione non 
comune o ſtrana, 

Odd [cr ill] cattivo, malo. 

An odd kind of ſmell, an cattivo odore. 

An odd kind of buſineſs, wn cattivo 
negoxio. 

It is odd (it is a wonder) if I don't do 
it, e un miracolo ſe non lo fo, 

There is ſome odd money, v' qualche 
danaro d avanxo. 

The bill comes to ten pounds odd mo- 
ney, il conto viene a dieci doppe, e pin. 

He is fourſcore and odd, egli Ja ot- 
tanta e piu anni. | 

Ops, 5. | difference, diſparity ] dif- 

parita, diſuguaglianxa, differenza, s. f. 

See what odds there is between man 
and man, vedete un poco, che difſerenza 0 
diſparita c e fra un uomo ed un altro. 


Odds [advantage ] auvvantaggie, van- 


taggio, s. m. | 

You mult give me ſome odds, biſozna 
darmi cualche avantaggio. 

To have the odds of one, aver Pavan- 
taggio ſopra d' uno, reſtar ſupereriore. 

To lay odds with one, fare ana ſcom- 
meſſa ineguale con uno, cioè due o tre contro 
uns. 

To fight againſt odds, combattere con 
ci/avvants2gi0, combatiere cen uno piu 
forte diſc... | = 
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by 
Two againſt one is odds, due contro 
uno & troppo. 


Odds | difference, quarrel] conteſa, dis 


puta, diſſerenxa, s. f. contraſſo. 


To be at odds with one, contendere, 


contraſiare con uno, ſtar punta punta, eſſer 
mal d' accords, | 

To ſer at odds, mettere in diſcordia, 
metter male inſieme. 

Odds-bobs [a comical oath] coſpette 
di bacco gnafſe. 5 


ODE 


Ove, g. [a ſong, or lyrick poem] ode, 


e oda, s. f. ſorta di poeſia. 
O D 1 


Ov10vs, adj. [ hateful, deteſtable] 
odioſo, moleſto, cdievole, noyoſo. 


An odious crime, un delitto enorme, 6 


atroce. | 
Very odious, odioſiſſimo. 
Ov1ovsLy, adv. odioſamente, con odio; 


Op1ousNEss, 3. qualita odioſa, enor- 


mita. 


The odiouſneſs of the fact, I' enormità 


del fatto. 

Op lux, f. [hatred, grudge] odio, s. m. 
ſtix xa, ira, 8. f. 

Odium [fault] colpa, s. f. 


To caſt the odium upon one, dar 2 


colpa ad uno. 
o v1 


Op v, adv. [from odd] d' una mani» 


iy, 


> N 
* 
n 98 
4 . * . 9 MS. 
os + * * 
> 1 * * - 
* A & 
, % ©» * ” 0 * 8 
r Ty Po 0 
n * "x" 19 * * 8 
: 3 ATW 26 Has 
& E n 5 * 
"BIN 5 1 1 
a * . * 9 L 
; 7 
* 
un. 


era ſtrana, bizarramente, capriccioſamente - - 


O DN 


ODpnEss, 3. bizzarria, s. f. capriccio, 
S. m. 8 

The odneſs of one's humour, ame 
bisbetico, o fantaſtico. 


I could not but ſmile at the odneſs 


of his propoſal, non potei cotenermi di ri- 
dere ad una ſi ſtrana propoſix. ione. 


O D O 


On0R ir EROUs, adj. [ſiveer-ſinelling] 
odorifero, odorifico, che getta odore. 
Obo ux, 5. | ſmell] odore, s. m. 


O E 


II dittongo OE ritiene il ſyono d' un J. 
ſemplice, come oeconomy, ma alla fine della 
parola fi pronuncia come un O lungo, o 
ſerrato, Cx. toe, ſloe, doe, ecceito, thoe, 
che ſi pronuncia ſciu. 


02 Cc: 
Ox co NOMICAL, adj. _ | belonging 


OEgCONOMICK, 4j. 
or family government] economo, iconemo. 


An OEconoMIsT, 5. Lone Why go- 


verns or rules a family] un economo. 
Oz conoMyY, s. Ichriftineſs, good huſ- 


bandry] economia, economica, s. f. arte dd 


ben amminiſtrare gli affari demeſtici. 


OE cm- 


to q conomy, 


— 


Co * 
HH 


4 7. 


0 P 


Oz cuMENICAL, adj. general, uni- 
verſal] eucumenico, generale, uni verſale. 

OE DEN A, s. [2 tumour or ſwelling, 
but more ſtrictly any inſenſible tumour, 
proceeding from pituirous matter] oede- 


ma, s. f. tumore procedente da materia 
bilioſa. | 


O F 


Or [ prep. which generally denotes 
the genitive caſe ] di, del, della, dei de 
delle, 

A man worthy of praiſe, an uomo degno 
di lode. 

The duty of man, i! dovere dell' uomo. 

I am of your opinion, ſono del woſtro 
parere. 

They repent of their follies, ſi pentono 
delle loro pax ⁊ ie. : 

I will make an end of ſpeaking, finiro 

di parlare. 

This friend of mine, queſto mio amico. 

That life of yours, as it is called, is a 
death, queſta voſtra vita come uoi la chia- 
mate, non e che morte. 

We were brought up together of little 


ones, ſiamo ſtati alleuati inſieme dalla gio- 


venta. | 
I wall write to you of this matter, vi 
ſerivero intorno a queſta materia, 
He is ten years of age, ha dieci anni. 
Of a tradeſman he is pretty honeſt, 
per un arteggiano, e aſſai oneſte. | 
A man ill ſpoken of, an nomo di cat- 
tiva riputaxione, o fama. - 
It is cheap of twenty pounds, e buon 
mercato a Vinti doppie. 
Our of hand, ſabꝭto, immantenente. 
85 Of late, ultimante, di freſco, teſte, poco 


Of old, anticamente, gia, altre volte. 
A friend of old, un amico vecchic. 
It would not be well done of you, voi 
non fareſte bene. 

It will be wiſely done of him, fara ſu- 
wVamente. 


He is a friend of mine, e un amico 


mio. | 

1 have never a horſe of my own, non 
ho un cavallo che ſia mio. | 

I never ſaw the like of him, non ho 
mai viſio un uomo ſimile a lui. 

To make a fool of one, burlarſi d uno. 


O F F 


Orr [ prep. which generally denotes 


the ablative, and ſometimes the. genitive 


caſe] queſta prepoſizione governa gen:ral- 
mente | ablative, e qualche volta il geni- 
v. | 

Far off, lontano, lunge, e lung, 

A great way off, »nolto lontano. 

How far is it off? quanto è lontano ? 

It is ten miles off, e lontano, o diſ- 
tante dieci miglia. 

My cloaths are off, ſono ſpogliato. 

To ſpeak to one with one's hat off, 
parlare ad uno col cappello in mano. 


Off wich your hat, mettete giu il cap- 
pello. 


ſcorticato. 


To have all the skin off, er tutto 


OFF 


To be off and on, eſſer irreſoluto, eſſer 
in bilancia, bilanciare. | 

To keep one off and on, tenere uno 4 
bada. 

Off-hand [preſently] ſubito, immedia- 
tamente. 

To be off with a thing, non penſar piu 
ud una coſa, laſciarla, dar bando a che che 
ſi fa. 

To be off with one, non aver piu a fare 
con uno, romper | amicizia con uno, 

To be off from one's youthful pranks, 
ammendarſi o correggerſi della pax x ie gio- 
vanili. 

To go off, v. to go. 

To leave off, v. to leave. 

Off- ſpring, 5. deſcendenti, poſteri, s. m. 

Off- ſets, . [young ſhoors which ſpring 
and grow from others] rampollz, polloni, 
s. m. 

OrrATL, 5s. [| refuſe or droſs] rima- 
ſuglio, avanxaticcio, s. m. 

Offals of meat, rimaſugli di carne. 


OFFENCE, s. [ fault, treſpaſs] offeſa, 


colpa, 8. f. peccato, delitto, s. m. 
Offence [ injury, wrong] offeſa, ingiu- 
ria, S. f. danno, eltraggio, affronto, s. m. 
To give an offence, fare un offeſa, of= 
fendere. | f 
To take an offence at ſomething, te- 
nerſi offeſo di che che ſi ſia. 
W Offence [ſcandal] ſcandalo, s. m. 
To give an offence, dar ſcandalo, ſcan- 
dalix xare. 

Jo offend [to injure or hurt] offendere, 
far danno o ingiuria, nuocere. pret. offeſi. 

To offend [or diſpleaſe] offendere, diſ- 
piacere. hy 

The ſmell of tobacco offends me, “ 
odore del tabacco mi fa male, o m offende. 

To offend the laws, traſzredire le leggi. 

To offend [to commit a fault] fallire, 
peccare, preſ. falliſco, 

+ OFFENDED, adj. offeſo, v. to offend. 
Pray, Sir, be not offended, dz graxia 
ſignore non vi diſpiaccia. 

He is offended at every thing, ogni 
coſa li fa noja, ol infaſtidiſce. 

To be offended at, or with one, eſſer in 
coll-ra o adirato contro una perſona. 

CFFENDER, 5. oſſenditore, delinquen- 
te, malfattore, s. m. 

OFFENDING, 5. 


offendimento, s. m. 
P oſtendere. 
OFFENSIVE, adj. 


[hurcful] effenſivo, 
noci vo. 
Offenſive [ diſpleaſing, injurious] offen- 


ſivo, ingiurioſo, diſpiacente. 
Offenſive [ fit to attack the enemy ] 
offenſivo. | 
Offenſive arms, arme offenſive. 
OrFENSIVELY, adv. offenjivamente, 
ingiurioſamente, d una maniera offenſiva. 
OFFER, 5, | or profer ] offerta, pro- 
Ferta,'s. f. 
To make an offer at a thing [to at- 
tempt it] tentare, provare, cimentarſi. 
To offer [to profer, to tender] efferire, 
e offerere, proferire, preſentare, eſibire. prel. 
proferiſco, eſibiſco. | 
LI offer my ſelf to do you that ſervice, 
m offro, o m eſibiſco a farvi queſto piace re. 
To offer battle, preſentar la battaglia, 
To offer [or bid] proferire, 


OFF 
You offer leſs than it is worth 
ferite _ 18 che vale. 8 

'To offer [or dedicate] offey; 
dedicare, ſacrificare. 1 dene dere, 

To offer up requeſts, porger preghiere. 

To offer to abuſe a maiden, atren; ave 
alla pudicix ia d' una xitella. 

To offer one's {elf to danger, eſpor/? a 
quelche pericolo. 

To offer in ſacrifice, immolare, ſacrifi« 
care. 

To offer one's ſelf to die for another 
offerirſi a morte per un altro. . 

To offer a thing to one's conſideration 
rimetter che che ſi ſia all” altrui conſidera« 
Lione. | | 

To offer violence to one, far violence 
ad altrui. | 

To offer a blow to one, portare un 
colpo ad uno. | 

To offer an abuſe to one, Maltrattare 
alcuno. 

To offer [to undertake, to take upon 
one's ſelf ] offerirſi, impegnarſi, obligarſ, 
intraprendere. a ; 

To offer [to dare] 
oſare. | 

Would you offer to do ſuch a thing? 
ardireſte, avereſte, I ardire di furlo? 

He offered ro clap his hand to his 
ſword, fece ſembiante di imetter mano alla 
ſpaaa. 3 | | 

I offered him to lie with me, Þ ho? 1 
vitato di dormire meco. 

Do not offer to do it, guardatevi di 
farlo. 5 

OFFERED, adj. efferto, v. to offer. 

OrrFERiNG, 5s. offerta, proferta, S. f. 

OrrERT ORT, 5s. [ that part of the 
maſs where the offering is made] offerto- 
rio, S. m. 

Orrick, 3. [ place or employment ] 
officio, ufficio, impiego, carico, . m. 

Office [the place where a man does 
the buſineſs belonging to his office] officzo. 

The treaſury-office, la teſoreria, 

The ſecretary's-office, la ſecreteria. 

The never” Jug la poſta. 

Office | turn, ſervice] officio, ſervizio, 


vol pye⸗ 


ardire, aver ardive, 


piacere, s. m. 


To do one a gcod or bad office, fare 
un buono o cattivo ufficio, o ſervix io ad al- 
C117;0. 

Office [duty, part] »fficio, dovere, S. mn. 
carica, S. f. 

It is my office to do it, e Þ mio ufficio, 
o carica di farlo, & aſpetta a me di farls. 

Ofkce [or divine ſervice] »fficio, I or? 
canoniche della chicſa. | 

An houſe-of-office, ceſſo, s. m. 

OFF1cER, s. [one that is in an office] 
#fficiale, s. m. cuegli che ha fficio. : 

OFF1CERED, dj. provided with 2 
competent number of officers] capitanato. 

An army well officere ], un eſercito ben 
capitanato. | 

OrriciAr, s. [the chancellor of an 
epiſcopal e o cancelliere d 
una corte epiſcopale. 

Official Kan arch-deacon's deputy] de- 
putato d un arcidiacono. 

To orriciArE [to do the 
longing to one's office] ufficiare, 
are, fare il ſervixis divine. 


duty be- 
e Hfixi- 


Orriclovs, 


OIL 


Oyvy1ciovs, adj, [ſerviceable, obli- 
ging] »fficioſs, e nſfizioſo, amorevole, aſſa- 


ile, afſettuoſo. 


Orpx1ciousLY, adv. officioſamente , 
torteſemente, benignamente, affettuoſamente, 


amorevolmente, affabilmente. 


OrriclousxvEss, 5. corteſia, amore- 
wolezza, affabilta, 8. f. ofſequio, affett®, 


8. m. 


Orvixe, 5. [ a ſea term, the open 


ſea] alto, alto mare. 


To keep in the offing [a ſhip is ſaid ſo 
to do, when ſhe keeps in the middle of 


the channel] tenerſi in alto. 


Orr-sT AIX, 3. deſcendenti, poſters, 


8. m. 


To orruscATE [to make dark or 


cloudy] offuſcare, eſcurare, adombrare. 


Orrusc ATE, adj. offuſcato, oſcurato, 


adombrato. 


OrruscAriox, 3. [a making dark 
or cloudy] offuſcaxione, oſcuraxione, 8. f. 


offuſcamento, adombramento, s. m. 
Or r, adv. i 
OrTEN, wy, temente, ſpeſſe volte. 
How often? quante volte. 


rado. 


As often as I pleaſe, ogni volte che, o 


quando voglio. 


OvTENTIME Ss, ſpeſſe volte. 


OrxrTwARD, 3. [a ſea term, toward 


the ſea] alto, alto mare. 
To fail to the oftward, tenerfs in alto. 


OG E 


OeR E, s. N [inArchireQure, a mem- 
ber of a moulding, con- 
fiſting of a round and a hollow] Feſtone, 


Oo lv, 5. 


ſporto, 8. m. 
x 0.606 £ 


OGLE, s. occhiata, 8. f. uardo, s. m. 

To ople [to look at, to look amou- 
rouſly — occhieggiare, guurdare, dar oc- 
chio, guardare con compiacenxa. 

An o LE R, 3. quegli o quella che occhi- 


eg gia. 
, O G R 


OcnEs8Fs, 5. [round figures reſem- 


bling balls) fgure rotonde che raſſomigli- 
ans ad un palla. 


O H 
Ou, interj. oh. 
1 


O1L, s. [rhe Juice of olives] olio, s, m. 
£1, u0r che ſi cava dall' uliva, 

Oil of bays, olio laurino. 

Oil of _ ol io roſato. 

An oil-jar, una giarra da olio. 

Roms oil-man, un oliandolo, che rivende 
ol io. | 
An oi-mill, s. 
An 7 . 

ulive. 


un macinatojo, s. m. 
mulino dove ſi macinan 


OiLET-HoLE, or eilet-hele, 3. occhi- 
a tlo, 8. me _ 


eſſo, ſovente, frequen- 


Not often, rare volte, non ſpeſſo, di 


Very often, ſpeſſiſſime volte, ſpeſſiſima= 


* 
O MJ 
O L E 
Ox Aelxous, adj, [oily] olioſo, un- 
10, graſſs, ulixineſs.. n 
OLIANDER, 5. [a ſhrub ] oeandro, 
8. m. ſpexie d arbuſcello. 
OLiBAxuM, 3. [tree] olibano, 8. m. 
albero che produce I olibano, o I incenſo. 
OL16ARCHICAT, adj. [governed by 
few men] oligarchico, governato da Pochi. 
OLicARcur, 5s. [La government in 
the hands of a few men] oligarchia, s. f. 
governo di pochi. 
Ox 10, 5. [ a rich pottage made of 
beef, veal, mutton, and gammon of ba- 


con, ducks, partridges, pidgeons, &c.] 
manicaretto, compoſto di diverſe ſorti di 


OLD 


Frag oil, verb. aff. oliare, condire cm 
io. 8 
Ot Ep, adj. oliate, condito con olio. 
O1r1xE8s8, 5, qualita oleoſa, graſſa, 0 


#ntuoſa. 
Oi x, adj, [ full of oil] olzoſo, che 
ha in ſe olio. 
O IN 


OixruzE Nr, $5. [ an unguent ] an- 
guento, 8. m. 

An ointment maker or ſeller, unguenta- 
rio, unguentiere, 8. m. 


O I S 


O:sTER, s. {or oyſter] oftrica, s. f. 
An oiſter- bed, luogo dove fi peſcano l 


oſtriche. | | | carne. 
An oiſter- man, un uomo che vende OrivasTtes, s. [a wild olive-tree] 
oſtriche. oleaſtro, s. m. ulivo ſalvatico. | 
An oiſter-woman, una donna che vende Or ivAsTE R, adj. [olive-coloured ] 
oſtriche. oleaſtro, ulivaſtro. 


An oiſter-ſhell, ana conchiglia d oſtrica. 
Oiſter-green, . [an herb] titimaglio, 


8. m. 
O K E 


OL1ve, 3. [ the fruit of the olive- 
tree] Aliva, s. f. frutta dell' ulivo. 
An olive-tree, uli vo, s. m. | 
Olive-colour, ulivaſtro, di color d' uliva. 
| | An olive-grove, aliveto, s. m. lyoge 
Ox ER, . [a mineral] ocra, s. f. certa piantato d' Alivi. 8 
terra di color giallo, che ſi trova nelle mi- | 
niere de metalli. | 
Oker-de-lace, or yellow- oker, ocra gi- 
alla. 


Red-oker, ocra roſſa. 
O L D 
OLD, adj. [ ancient, aged] vecchio , 


antico, annoſo. 
An old man, un vecchio. 
An old woman, una vecchia. 
A little old man or woman, un vecchi- 
etto, una vechierella. 
He died, being old, mori di vecchiaja. 
Old [worn] vecchio, uſato. | 
An old ſure, un abito vecchio o uſato. 
Old [obſolete] vecchio, fuor d' uſo. 
An old caſtle, un caſtello antico. 
An old oak, una quercia annoſa, 
Old Land, nevale, maggeſe. 
How old is he? quanti anni ha? 
He is thirty years old, ha trent anni. 
To grow old, invecchiare, diventar 
vecchio. 
Old age, la vecchiaja. 
Of old, or in old time, altre volte, 
anticamente. 
A friend of old, un amico vecchio. 
In the time of old, ne tempi addietre. 
An old fox, un wolpone. 


O L Y 


OLYMPIAD, g. [ the ſpace of four 
compleat years ] olimpiade, ſpazio di 
quattro anni. | 
OLYMPIAN, or Olympick, adj. olim- 
pico. ; 

OL YMevs, 5. [a high hill in Thef- 
fly, uſed by the poets for heaven] 
olimpo, 8. m. voce poetica. 8 85 


O M B 


On E R, or ombre, s. [a Spaniſh game 
at cards] ombra, s. f. i uoco di carte. 

OMBER, [or crayling, a fiſh] te molo, 
8. m. ſpexie di peſce d acqua dolce. 


O M E 


OnELEr, 5. [a pancake of eggs] we 
frittata. 

OE x, s. [a ſign or token of good, 
or bad luck] augurio, ſegno, preſagio, pre- 
noſtico, s. m. 

A bad omen, ubbia, s. f. opinione ma- 

laguroſa. 

OmE wn TUM, s, [the caul] omento, s. m. 
rete che cuopre gt inteſtini degli animali. 


OLDER [ comparative of old] pin O M I 
vecchio. | | | 

He is older than you, ezli e piu vecchio TO 0MINATE [to forebode, foretell, 
di voi. 


or preſage ] augurare, predire, preſagire, 
prongs pret. prediſſi, preſ. preſa- 
iſco. 
: OMINATED, adj. augurato , predetto, 
eſagito, pronoſticato. 
8 vos v . [ ill-boding, or por- 
tending ill luck] malaguroſo, malagurato, 
di male augurio, ſiniſtro, fatale. | 
OM1s85s10N, 5. [or neglect] laſciamen- 
10, tralaſciamento, s. m. omiſſione, e om- 
miſſione, 8. E | 
". GC To oMIT 


To grow older, invecchiare. | 

OLDE sT, adj. [the ſuperlative of old] 
il piu vecchio. 

Who is the oldeſt of you two? chi e 
il pin vecchio di voi due? 

OLD1sH, adj. [ ſomewhat old ] vec- 
chietto, vicino alla vecchiaja, vecchiecio, 
che ha del vecchio. | 

Orpxzss, s. [old age] vecchiaja, 5. f. 
eta avanxata. 


4 


ON 

To onir [ leave out, paſs by, or 
neglect] omettere, e ommettere, tralaſci- 
are, necligere, mancare. | 

I omit to tell you, that, paſſo ſotto ſi- 
lenx io, che. 

He omits no opportunity, non laſcia 
paſſare rpportumta. 

OMiTTED, adj. omeſſo, tralaſciato, 
negletio, mancato, 

OMITTING, $s. omiſſione, tralaſcia- 
Mento. | 

22 omitting for a time, intermiſſione, 
4. 

OMNIPOTENCE, +, onnipotenza, 

OMNIPoOTENCY, 4. s. f. 

OMNIPOTENT, adj. [almighty] on- 
vipotente, che puo tutto. oy 

OMNIPRESENCE, 3. [a being pre- 
{ſent in all parts] immenſità, s. f. attri- 
buto per il quale Iddio ſi trova preſente in 
ogni luogo. | 

OMNI1eRESENT, adj. [that is every 
where preſent] preſente in ogni luogo. 

OMNISCIENCE, . [ the knowledge 
of all things] conoſcenza, o ſcienza infi- 
nita. | 

OMN18CIENT, adj. [ knowing all 
things] che ſa tutto. | 


| O N 
Ox, prep. [upon] ſopra, al, alla, a. 


You may rely on me, potere ripoſarvi 


fopra di me, potete ſtarvene a me. 
On the right-hand, alla man dritta. 
On the left-hand, alla man manca. 
On foot, on horſeback, 4 piedi, a ca- 
vallo. 
On purpoſe, a poſta, a bello ſtudio. 
On the contrary, al contrario. 
I thought on you, ho penſato a voi. 
On my part, on my fide, dal canto 
mio, dalla parte mia. 
On the one fide, d' un canto; | 
On the other ſide, dall altra canto, dall 


altra banda. 


On a ſudden, in un ſubito, in un batter 
A occhio. 

On the eaſt, dalla parte d' oriente. 

To play on the harp, ſonar l' arpa. 

I lay'd hold on him, ' aferras. 

To go on, paſſare ævanti. 
I am going on my twenty-four, arri- 
wero fra poco a vintiquattro anni. 

Pur on your hat, mettotevi il cappello, 
cohritevi. 

I have got my cloaths on, ſono veſtito. 

I have my hat on, ho il cappello in teſta. 

My ſhoes are on, ſono calxato. | 

To get one's boots on, metterſi gli 
ſtivali. | 

Having a ſcarlet cloak on, avendo ad- 
doſſo un mantello di ſcarlato. 

On that day, in quel giorno. 

To be on one's way, eſſer in cammino. 

He looks merrily on't, pare molto alle- 
gro, ha la ciera moltc allegra. | 

Lay not the blame on me, non date la 
golpa a me. 

He has a fine ring on his finger, egli 
ha un bell” anello nel dito. 

On pain of death, ſotto pena di morte. 
She kept her eyes fixed on the ground, 
teune gli occhi fiſi in terra, 


ONE 


On theſe terms you may have her, con 
queſti patti voi potete averla. 

On the firſt opportunity, colla prima 
opportunita. | 

On't, for of it, ex. I don't believe a 
word on't, non ci credo punto. 

On [go on] via, ſu, avanti. 

R. Queſta particola ſi trova unita ſpeſſo 
coz verbi ingleſi, ed allora fa una parte 
principale della loro ſignificatione, e da no- 
tarſi però, che eſprime ſempre la continua- 
Lione dell ax ione, del verbo, Ex. play on, 
gi vocate pure, continovate a givocare. 


O NC 


Oxce, adv. [one time] una volta. 
Once for all, ana volta per ſempre. 


At once, alla prima, in un colpa, in una 


volta. | 
All at once, in ſubito, 
Once (formerly] altre volte, gig, tempo 
a 


I uſed once to go there, altre volte ero 
ſolito d' andarvi. 

If it would but once come to that, ſe 
mai cio avveniſſe, . 


ONE 


Ox RE, adj. [that is fingular in num- 
ber] un, uno, una. | 

There was not fo much as one, non 
vene fu ne meno uno. 

Here is one, eccone, uno, o una. 

It is all one to me, è tutto uno à me, 
cio poco m importa. | 

Ir is all one [or no matter] e tuto uno, 
non importa, non fa caſo. | 

One with another, fra Þ uno e] altro, 

Such a one, un tale, #na tale. 

There is no ſuch one here, non c' un 


tale uomo qui. 


What ſhall one do with ſuch folk, che 
biſagna fare con tale gente. 

They differ from one another, diſſe- 
viſcono fra di loro. 


To love one another; amarſi Þ un Þ 


altro, riamarſi. 

It is one thing to come late, and ano- 
ther not to come at all, altro e venir 
tardi, altro non venir mai. 

As if one ſhould ſay, come ſarebbe 4 
an -- | 


With one accord, d' un commune con- 


ſenſo, unanimamente. 

There is but this one ſhift, non vedo 
altro rimedio. 

To pur in for one, metterſi nel numero. 

To make one, eſſer del numero. 

Will you make one of us, volete eſſero 
del numero, wolete venir con noi. | 

But one word, in una ſola parola. 

To have two ſtrings to one's bow, aver 
due corde al ſuo arco. 

To live according to one's eſtate, viver 
ſecondo le ſue fart. 
Words that have one and the ſame 
ſignification, parole, che hanmo una mede- 
ma ſignificax ione. 

One's ſelf, ſe ſteſſo, fe. 

Every one, ciaſcheduno, ognuno. 

Any one, chiunque, chi fi ſia. 


parency] opacita, 8. f. 


OP E 


There is 2 good one, 
0 una buona. 

They are but little ones 
Piccoli. 9 

The little and the great ones, ; 2 

. . ; Ones i 
ed 3 grandi. 1 e 

2 o 

One man's mear, is another man's poli- 
ſon, quel che giova ad uno, nuoce ad un 
altro. | 

As being one that underſtood the bu. 
ſinels, come un uomo ch era pratico in 
queſti affari. 

But that one thing was wanting, nen 
ci mancava altro. | 

One by one, uno ad uns; 


One-ey'd, gueroio, che non ha ch' wn 


eccone un bunny: 


occhio. 


OxE TT, v. only. 

OXERARY,, adj, [ ſervino for bur- 
den] di carieo. . 0 

To oxE RATE [to burden, to load! 
caricare. | 

O N 1 

Ox lo x, 5. [a well known root] ci. 
polla, s. f. : 
Young onions, cipollette, 
Sea-onion, ſquilla, s. f. 


O NR 


Ox v, adj. ſolo, ſola." 

You are the only man I can truſt my 
ſelf to, voi ſeto il ſolo a chi poſſa fidarmi, 

She is the only woman I love; fra 
tutte le donne amo lez ſola. 

My only deſire is that, tutto quel che 
domando di voi, e che. | | 

Only, adv. ſolamente, ſolo, 

Once only, ſolo ana volta. 

Not only, non ſolo, non ſolamente, 


O N S 


OxsE r, s. [an attack, or aſſault] 4. 
ſalto, 8. m. 
To give a freſh onſet, ritornare all «ſ- 
ſalts, 
O NW 


ONWARD, adv. [forward] avanti. 
To come onward, avvicinarſi. 
Po go onward, avanzarſi, inoltrarſi. 


. 
Oxxx, 5. [a precious ſtone] alabaſire, 
5 of an onyx, alabaſtrino, 4 alabaſiro, 
OP A 
OrAciry, s. [the contrary to tranſ- 


OrAcous, adj. (lobſcure, that is not 
Or AGR, adj, 5 tranſparent] pace, 


ombroſo. 
8 s. [a precious ſtone of almoſt 


all colours] opalo, 8. m. pietra Prexioſa. 
6 


Or Ex, adj. [not hut] aperto. 
Wide open, ſpal#ncaie. A de 


OP E 

A little open, mex xo aparte. TOY 

To keep open table, tener corte bandita. 

To lye open [or expoſed] to ſome dan- 
ger, eſſer eſpoſto a qualche pericolo. 

Open [not covered] aperto, ſcoperto. 

His breaſt is opened, il ſuo perto e ſco- 
perto. 

An open country, una campagna aperta. 

Open [evident] aperto, paleſe, chiaro, 
* 1 

Wit 
for xa. 

Open war, guerra aperta. 

An open theatre, un teatro publlico. 
A man of an open temper, un uomo 
franco, libero, ſincero. 

An open town, una terra aperta, ſenza 
mura. 

To keep one's body open [or one's 
belly looſe] tencre i ventre ſciolto. 

Open, [or mild] weather, an tempo 
moderato, o temperato. 

Open [clear] weagher, un tempo ſe- 
reno, o chiaro. 

In the open air, all' aria ſcoperta. 

To lie in the open air, dormire 4 cielo 
ſcoperto. | 

To lay open, paleſare, ſcoprire, far ve- 
dere, dichiarare, far noto. 

To ſer open, «4prire. 

In the open field, in campavna aperta. 

In the open ſtreet, nelle publiche ſlrade. 

In open court, in piena udienxa. 

As long as my eyes are open, tanto che 
vi vero. 5 

Open- handed, liberale, generoſo, mag- 
nifico. | 

Open-hearted, franco, ſincero. 
Oper-heartedneſs, flanchex Ta, ſince- 
rita. 

An open-arſe [or medler] neſpola, s. f. 
Futta nota. 

To open [the contrary of to ſlut] 4- 
Prire. 

Open the door or the window, afrite la 
Porta o la fine ſtra. 

To open a bundle, ſciogliere un fugotto. 

To open the trenches, aprir le trincee. 

To open a letter, aprire una lettera. 


open [or main] force, a viva 


To open one's heart to a friend, ſco- 


prirſi con alcuno, manifeſtargli il ſuo ſe- 
greto. 

To open 
rare. | 

Open that bottle, ſturate quel fiaſco. 

To open trees at the root, ſcalzare 
gli alberi, levar la terra intorro alla barba 
degli alberi, e delle piante. | 

To open [to lay open, to make plain 
or manifeſt] ſcoprire, manifeſtare, pale- 
ſare. 

To open [or to begin] the campaign, 
uſcire in campaena. 

No open the body [to looſen the 
belly] ſciorre o ſciogliere il ventre, diſ- 
appilare. 

T open, vedb. neut. aprirſi. 

To open [as a flower does] aprir ſi, 
dilatarſi sbocciando, parlando de fiori. 

1 To open an aſſembly, tenere un aſſem- 
eg. 

To open [or bark as a dog does] abs 

ajare, 

OrkExzp, adj. aperto, v. to open. 


[that which was ſtopp'd] flu- 


OPI 


An oPENING, s. aprimento, s. m. I 
aprire, apertura, aperta, s. f. 

The opening of a campaign, 7! prin- 
cipo d una campagna. 

Opening, adj. [that opens the body] 
aperitivo, apritivo. 

Or ENI, adv. [publickly] aperta- 
mente, pubblicamente. 

Openly [plainly, evidently] aperta- 
mente, chiaramente, evidentemente, mani- 
feſtamente, liberamente. 

To ſpeak openly, parlar apertamente, o 
liberamente. 

OreENNEss, g. [freedom] franchex ⁊a, 


libertà, ſincerità, ſchiettex xa, S. f 


An openneſs of temper, fanchex xa, 
ſchiettex xa d' animo, 3 

An orERA, 5. [a play in muſick) 
opera, 8. f. dramma in muſica. 

To orERATE [to work] operare, 
fare efferto. 

The medicine begins to operate, [a 
medicina comincia ad operare, o fare ef- 
fetto. | 

OPERATION, 5. [a working] opera- 
Lione, s. f. | 

OrERATIVE, adj. [apt to work] 


 operativo, che fa operaLione, che ha virtu 


d' cperare. 

An OPERATOR, 5. 
eperatore, 8. m. | | 

An operator [a mountebank] cerre- 
tano, cantambanco, S. m. 

An operator for the teeth, an cava- 
dent. | 

Orr ROSE, adj. [laborious, hard] la- 
borioſo, Fat iceſo, difficile. | 

Operoſe [bnſy, active] attivo, dili- 
gente, induſtrioſo, operoſo. 


[2 workman] 


Q-P-1 

OriArE, s. [a medicine made of 
opium, to cauſe ſleep] laudano, s. m. 

OriNATION, s. [or opining] opj- 
natione, immaginaLione, s. f. diviſa- 
mento, penſiero, 8. m. 

An oPINATOR, s. opinante, s. che 
penſa, che & immagina. 

To oPiXxE [to think, to be of opi- 
nion] opinare, penſare, immaginarſi. 

To oreIixATE [to give in one's o- 
pinion or judgement about a matter] 
giudicare, credere, eſſere di parere, ſen- 
tiere, tenere opinione. 

An o IX ER, 3. [he that gives in 
his opinion] opinante, s. m. | 

OPINIATIVE, Or OPINIATRE, 4dj. 
{wedded to his own humour} oſtinato, per- 
fidioſo, protervo, che ſia troppo pertinace- 
mente nel ſuo propoſito, caparbio. 

OPINIATIVENESS, or OPiNIA- 
TRETY, 5. [obſtinacy, ſelf-willedneſs] 
oſtinax ĩone, caparbieria, pertinacia, capar- 
bieta, s. f. | | 

An oP1N10N, 3. [judoement, ſenti- 
ment] opinione, s. f. ſentimento, parere, 
8. m. 

If I were to ſpeak my opinion, a dirvi 
la mia opinione, a dirvi quel che ne ſento. 

'To my opinion, ſecondo il mio parere. 

I am of a contrary opinion, ſono di pa- 
rere contrario, 


OPP 


An opinion [or belief] op;nione; cre- 
denz, S. f. 

To broach new opinions, ſeminare, o 
ſtabilire novelle opinions. 

Opinion [eſteem] opznione, ſtima, s. f. 

He has a pretty good opinion of him- 
ſelf, egli ka una aſſai buona opinione di 
ſe ſteſſo, egli preſume molto di ſe ſteſſo. 

OrINIATE, OPINIATED, OPINI- 
ATIvE, adj. [ obſtinate, wedded to his 
own opinon] oſtinato, perſidioſo, pertinace, 
cab arbio. b 

OrINIATIVENESS, S. oftinatione, 
caparbieta, pertinacia, S. f. 

Or IN IATIVELx, adv. 
pertinacemente. 

Or run, 5. (the juice of black poppy] 
pi, s. m. 

To give one opium, adoppiare, dar 
P oppo. | 
An oPLE-TREE, un oppio, 


oſtinatamente, 


W200 


OroBALSAME, or OPOBALSAMUM, 
[the gum diſtilling from the balm-tree) 
balſamo, s. m. 


98 


To or ATR [to cauſe a ſtoppage) 
oppilare, fare oppilaXione, coſtipare, 

This is apt to oppilate, queſto & coſti- 
pativo. | 

_ Oye1L. ATED, adj. oppilato, coſtipato. 

OrrILATIOx, 5s. [an obſtruction or 
ſtoppage] oppilazione, s. f. rituramento, 
riſerramento, s. m. 

OrrirArIvE, adj. [obſtructive] ri- 
ſtrienente, coſtipativo. 

To orORE Ito oppoſe] ofporre, con- 
trariare, ripugnare, contraſtare, contrad- 
dire, preſ. contraddico, pret. contradiſſi. 

An oPPONENT, 5. [one who main- 
tains a contrary argument in a ſchool] 
#7 opponente. 8 

Orrox TUNE, adj. convenient, ſea- 
ſonable] opportuno, comodo, a tempo, con- 
wenrzente, | 

He came in an opportune time, venne 
opportunamentie, a tempo. 

OrPoOR TUNELY, adv. epportuna- 
mente, opportunatamente, comodamente, a 
tempo. 

OrroRTVUNITY, . convenient time 
or occaſion] opportunita, comodita, oc- 
caſione, s. f. | 

P. Opportunity makes the thief, all. 

arca aperta) il giuſto vi pecca, la comodità 
fa l' uomo ladro. 
Io oyeose [to ſet againſt, to wich- 
ſtand or thwart] opporre, contrariare, ri- 
Fugnare, contraſtare, contraddire, prel, con- 
traddico, pret. contraddiſß̃. 

To oppoſe [or withſtand one] opporſe 
ad alcuno. 

To oppoſe one's ſelf to a thing, op- 

porſi a qualche coſa. 

He oppoſes all my deſigns, egi i guaſta 
o ſconcia tutti i miei diſegni. 

OrrosED, adj. oppoſto. 

An oPPOSER, 3. (an adverſary] av- 
wverſario. | 


5 C CE Orres 


o P UU 


orros iz, adj. [over-againſt] op= 
poſito, che e dirimpetto. 

Oppoſite [ contrary ] oppoſio, contra- 
rio. 
Oppoſite, adv. [over-againſt] dirim- 
petto, rincontro, dirincontro. 

Or eos1T10N, 5. [the being oppoſed 
or contrary] opponimento, s. m. oppoſi- 
Lione, s. f. 

Oppoſition [ an obſtacle, reſiſting, 
hindrance] oppoſizione, ripugnanza, re- 
ſiſtenx a, s. f. contraſto, osſtacolo, impedi- 
mento, s. m. | 

The oppoſition of the ſtars [in aſtro- 
nomy]  oppoſizione degli aſtri, termine 
d aſtronomia. 

To oerREss [to be heavy upon, to 
over-lay] opprimere, oppreſſare, ſoffocare. 

The night-mare oppreſſes one's breaſt, 
la fantaſima oppreſſa lo ftomaco. 

To oppreſs [(to over-burden, to criſh 
by authoriry and violence] opprimere, 
tener ſotto, of preſſare, angariare, trianneg- 
giare. 5 5 

To oppreſs the innocent, opprimer | in- 
nocenti. 

OrePRESSED, adj. oppreſſo, oppreſſato. 

My heart is oppreſſed with grief, il 
mio cuore è oppreſſo di dolore. 

Orr ESsSI XE, . OPPRESSION, 6. 
[over-burdening] oppreſſione, s. f. 


An oppreſſion of the heart, oppreſſione, 


ſoffocamento di cuore. | 
| OerREsSIVE, adj. che opprime, che 
oppreſſa. 

An QPPRESSOR, 5. [he that op- 
preſſes] oppreſſore, . m. 

Orr ROBRIO Us, adj. [reproachful, 
injurious] obbrobrioſo, diſonorevele, vitu- 
peroſo. 

Orr RonRIUx, . [ infamy, diſ- 
grace] obbrobrio, diſonore, ſcorno, vitupe- 
io, S. m. infamia, vergogna, 8. f. 

To o ru (to oppoſe, to reject, or 
confute] an opinion, oppugnare, impug- 
nare, contrariare un opinione. 

OrPUGNED, adj. oppugnato, impug- 
nato, contrariato. 

An OPPUGNER, 8. impugnatore, 8. m. 
ehe impugna. | | 

Q-?P T 

OrTATIvE, 5. [or the oprative 
mood] “ ottativvo. 

Or ric ATL, or OPTICK, 44}. [be- 
longing to the ſight] oztzco, appartenen- 
te alla viſta. 

Or ric ks, 5. [a ſcience which treats 
of the ſight in general] ottica, s. f. ſcien- 
æa che traita della viſta. 

Or rin Ac, 5. [the government of 
2 commonwealth by the nobles] ottimato, 
5, m. 

Orriox, s. [a choice, or liberty of 
accepting or refuſing a thing] arbitrio, 
8. m. volonta, s. 

He had his 
ſfiderava. 


O PU 


OPVvLENCY,, 5, [wealth] opulenX2; 


riechex xa, 8. F. 


5 


option, hebbe quel che de- 


ORB 


A man of great opulency, un uomo 
molto opulente, o ricco. 

OrurE r, adj, [wealthy] opulente, 
ricco. 

OruLENTLY, adv. opulentemente, 
riccamente, ſplendidamente. 

OrvsCuLE, or oPUSCLE, s. [a. ſnort 
work] operetta, opericciuola, 8. f. 


O R 


On, conj. [either] o. 

To day or to morrow, oggi o domani. 
More or leſs, pia o meno. 

Or elſe, altrimente, ſe no, o vero, ov- 


Vero. 


Or ever, prima che. 

Whether you will or no, wvoglia o non 
voglia, tuo mal grado, a tuo marcio diſ- 
petto. W 

Or, 5. [gold colour in heraldry] cro, 
color giallo. 

OR ACHE, 5s. [a pot-herb] atrepice, 
trebice, 8. f. erba che ſi mangia cotta. 

An ORACLE, s, [an ambiguous and 
obſcure anſwer, . which the heathen prieſt 
gave to people about things to come] 
oracolo, S. m. riſpoſta degli Dei. 

An oracle [the God which delivered 
the oracles] oracole, il Dio che dava l 
oracolo. 

Ox AcuL AR, adj. [belonging to an 
oracle] appartenente ad oracolo. 

OR AE, v. Orache. 

OR AL, adj. [delivered by the mouth 
or voice] vocale. . 

An oral prayer, preghiera vocale. 

An ORANGE, s. {a well known 
fruit] arancia, melarancia, s. f. 

An orange- tree, un arancio, un mela- 
rancio. 

Orange- coloured, racio, dorè. 

Orange-water, acqua nanfa, lanfa. 


An orange-houſe, luogo dove ſi con- 


ſervano 3 melarangi, ne patſi freddi, per 
difenderli dal freddo. 

An orange-woman, una 
de melarance. 

OR Ax GER, 5. [a ſort of perfume] 
odore di melarancia. 


donna che ven- 


Orangery ſnuff, tabacco che ha Þ odore 


di melarancia. 

An ORATI1ON, 3. [a ſpeech} ora%ione, 
8. f. diſcorſo detto in pubblico. 

An 88 [a prayer] oraz ione, preghi- 
era, s. f. 

An oRArOR, s, [an eloquent ſpeaker 
or pleader] oratore, s. m. 

ORATORIANS, 5. [a religious fra- 
rernity or order] i frati dell' oratorio. 

OR Aro Rx, adj. [pertaining to an 
orator] oratario, appartenente all oratore. 

Oratory, s. [eloquence or the art of 
making publick ſpeeches] l' arte crato- 
ria, eloquen xa. 

An oratory [a private chappel or place 
ſet apart for prayers] oratorio, 5. m. luo- 
go ſagro dove ſi fa oraxione. | 

An oRB, 3. [a hollow ſphere] sfera, o 
Hera, 8. f. i 

Onsicvx AR, adj. [round like a ball 
or globe] tondo, ritondo, rotondo. 

RBICULARLY, adv. ritondamente. 


An or, . (in aſtronony, the 


ORD 


courſe in which any planet moves] 11 ...- 
ſo d' una pianeta. r 


O R C 


On ck, or ox cx, v. Ork. 
OR CHANET, s. (wild bugloſs, a plant] 
ancuſa, s. f. | 
An ORCHARD, s. [a 
With fruit-trees] pometo, 
antato d' alberi pomiferi. 


An ORCHESTRE, 5. 
where the muſicians fir, a muſick room] 
quel luogo a piedi del 


place planted 
S. m. luogo pie 


[ the place. 


oreheſtra, s. f. 2 
teatro dove ſiedono i muſici. 


O R D 


OR DAET, or ORDEAL, 3. [4 
Saxon word, which ſignifies Ro — 
ticular ways of trial, by which perſons. 
accus'd of crimes were to clear them- 
ſelves] prova, cimento. 

Ordeal by combat [when the perſon 
accus d of murder was obliged to fehr 
rhe next relation of the perſon deceaſed] 
purgar | indixi combattendo, 

Ordeal by fire [when the party ac- 
cuſed undertook to prove his innocence, 
by walking blindfold and barefoot, over 
nine red-hot plough-ſhares, or by holding 
a red-hot iron in his hand] purgar Þ in- 
dix y col fuoco. 

Ordeal by cold water [being bound 
and chrown into a river or pond] purgar 
indixi coll acqua fredda. ; 

Ordeal by hot water [by putting the 
hands or feer into ſcalding water] purgar 
indixi coll” ac qua bollente. 

To oRDAin [to command] ordinare, 
comandare, commettere, imporre, pret. com- 
miſi, preſ. impongo, pret. impoſi. 

To ordain [to confer holy orders] or- 
dinare, dare gli ordini eccleſia%ici. 

ORDAINED, adj. ordinato, coman- 
aato, commeſſo, impoſto. 

An ORDAINER, 5. ordinatore, s. m. 
che ordina. 

ORDAINING, s. ordinamente, s. m. 
P ordinare. 

ORDER, 3. [a diſpoſing things in 
their places] ordine, s. m. diſpoſi.ione, 
e collocamento di ciaſcuna coſa a ſuo lurgo. 

To ſet in order, mettere in ordine, or- 
dinare, diſporre a ſuo luogo. 

To put our of order, mettere in diſ- 
ordine, diſordinare. | 
Order [manner, cuſtom] ordine, mo- 
do, coſtume, s. m. maniera, s. f. 

Order rule, diſcipline] ordine, regola, 
diſciplina, s. f. ; 

Order [duty, behaviour] erdine, do- 
vere. 

To keep one in order, tenere und 4 
ſegno. | Sn 
An order of architecture, ordine d ar- 
chitettura. ; 

An order [a command from a ſuper 107} 


ordine, comando, s. m. 


An order [a word uſed among traders} 
ordine, termine mercantile. | | 

I promiſe to pay it you or your order, 
prometto di pagar queſta ſomma à vol, 9 
4 voſtro ordine. Ag 


ORD 

An oRDER [a company of certain 
perſons bound to God by a vow] er- 
dine, congregax. ione di religioſi. 

A religious or military order, ordine re- 
ligioſo o militare. | 
The orders of the church, the holy 
orders, gli ordini della chieſa, 

To confer orders, ordinare, dare gli 
erdini eccleſiaſtici. 3 

Order {in military diſcipline, is the 
equal diſtance of one rank or file from 
another] ordine, fila, ordinanza. 

In order to [with a deſign] per, per 
cagione, ad effetto, accio, in ordine. 

He is gone in order to ſettle his affairs, 
2 andato per aggiuſtare i ſuoi aſſari. 

1 did it in order to that, “ ho fatto a 
queſto effetto. ; 

In order [one after another] in ordine, 
alla fila, ordinatamente. 

To be out of order [or indiſpoſed] 
| eſſere ammalato, o indiſpoſto. ; 

A horſe in good order, un cavallo in 
buon ſtato. 

I ſhall take order [or a courſe] about 
that, provediro 4 cio, averò cura di cio. 

To order (to diſpoſe or put in order] 
ordinare, diſpor le coſe diſtintamente a ſuo 
luogo, preparare, appreſtare. 

To order [to command] ordinare, co 
mandare, commettere, imporre, pref. im- 
pongo, pret. impoſi, f ret. commiſi. 

To order [to manage or govern] or- 
dinare, vegolare, governare. 

To order [to keep to the behaviour 
tenere a ſeeno, far ſtare a ſezgno, 

He ordered the matter ſo well, that he 
gained his point, fece tanto che ottenne il 
ſuo diſegno. ; 

To order [or preſcribe] ordinare, pre- 
ſrrivere, limitare, 


pref. ſtabiliſco. 


ORDERED, adj. ordinato, preſcritto, 


v. To order. 
A well ordered houſe, #na caſa ben 
regolata. 


An ORDERER, 8. ordinatore, s. m. 


che ordina, 

ORDERING, 8. ordinamento, s. m. 

The ordering [or managing] of a bu- 
ſineſs, i! maneggio, o condotta d un affare. 

Ox DE RL x, adj. [or ſober] ordina- 
to, regolato, moderato, ſobrio. | 

An orderly child, an fanciullo ſavio, do- 
cile, trattabile, labbidiente. 

An orderly man, un uomo vegolato. 

i An orderly ſoldier, un ſoldato arro- 
to, | 

Orderly, adv. in ordine, ordinata- 
mente. 

ORDIX ATL, adj. [belonging to or- 
der] ordinale, ſecondo, I ordine. 

An ordinal number [as, firſt, ſecond, 
third] numero ordinale, nome numerale 
erdinativo, come primo, ſecondo, terLo. 

Ordinal, s. [a book of directions for 

iſhops in giving holy orders] cerimo- 
male, © cirimoniale, s. m. libro dove ſon 
regiſtrate le cirimonie, che i veſcovi uſano 
nell ordinare. i 

An oRDINANCE, s. [decree, ſtatute, 
or law] ordinanza, legge, s. f. ordina- 
mento, mandato ang S. m. 


8. f. 


ſtabilire, pret. preſcriſſi, 


inance [or- artillery] artiglieria, 


ORG 

A piece of ordinance, an per T d* ar- 
tiglieria. 

ORDINARY, 3. [common, uſual] 
ordinario, folito, conſueto, comune , fre- 
quente. 

Ordinary [common, mean, indiffe- 
rent] ordinario, volgare, mediocre, indif- 
ferente, doxxinale. 

A very ordinary man, una perſona vol- 
gare, un uomo dox⁊.inale. 

An ordinary [a victualing houſe, 
where perſons eat at fo much a head} 
bettola, s. f. oſteria dove ſi vendono ca- 
mangiar. 

An ordinary [in the civil law, any 
judge who has authority to take cogni- 
zance of cauſes in his own right] giudice 
ordinario. | 

In ordinary [a title given to ſome 
officers] ordinario. 

A phyſician in ordinary, an medico di 
caſa. | 

A chaplain to the King in ordinary, 
cappellano demeſtico del Rs. 

Ordinary, adv. ordinariamente, comu- 
nemente. 

More than ordinary, pin dell' ordina- 
410 o del conſueto. | 

Later than ordinary, piu dell' uſato, 6 
del ſolito. 

ORDINATION, 5. [the conferring 


the holy orders] ordinazone, s. f. Þ or- 


dinare. | 
OR DANCE | artillery] v. Ordi- 
nance. | | 


OzxDuRE, 5. [filth, the dung of 


man or beaſt] ſporchexXa, ordura, lore 
dura, Horcix ia, 8. f. 5 


O R F 
onrAAIE s. 5. [frizled cloth of gold 


anciently worn by our kings and noble- 
men] riccio, s. m. ex. ie di drappo d 


oro. 
O R G 


OneAL, 5. [the lees of wine dry'd 
and us'd by dyers] feccia di vino ſecca, 
della quale ſt ſervono i tintori per tignere. 
| ORGAMERNT, 5. [an herb] origano, 
8. M. 

An oRGAN, 5. [the nobleſt of mu- 
ſical inſtruments, uſed in churches] or- 
gano, S. m. ſtrumento muſicale noto. 

An organ [an inſtrument of ſome fa- 
culty in an animal body] organo, ſtru- 
mento, per mex ⁊0 del quale! animale fa le 
ſue apera⁊ ĩoni. 


Organ-ling, 5. [the greateſt ſort of 
the north- ſca fiſh] baccala, 8. m. ſorta di 


peſce. 

The organs of the ſenſes, gli organi 
del ſenſo. 

ORGANICAT, WF. 

ORGANICK, adj. belonging to 
the organs of the body] organice. 

An oRGANIST, 5. [a player of the 
organs] organi,ia, s. m. ſuonator d ors 
gani. 

ORGANIZATION, 5. [the forming 


of organs, or inſtrumental parts] org. 


nix La ione, S. f. 5 | 
To 0&GAx178 [to furniſh with pro- 


ORL 


per organs] organix xare, 

organi del cerpo dell' ani male. 
ORGANIZED, 4dj. organix. Lato. 
ORGANY, 5. [the herb wild marjo- 


rem] origano, 8. m. 
OR I 


OR IRAT cu, s. [a copper metal 
like gold] oricalco, ottone, s. m. 


ORIENT, 5. [the eaſt] Þ oriente, 


Parte del mondo, onde appariſce naſcere 
il ſole. | 


An orient pearl, una perla orientale. 


ORIENTAL, adj, [eaſtern] orientale, 


d' oriente. | 
An oR1vice, s. [the mouth, entry, 


formare gl 


or brim of any ching, eſpecially that of 


the ſtomach or womb, a vein, wound, 


c.] orificio, e oriſtx io, adito, s. m. aper- 


tura, s. f. 


The orifice of the ſtomach, “' orißcis 


dello flomaco, | 
ORK1FLEMS, s. [the ſtandard of St. 


Denis, or royal banner of the Kings of © 


France, in their wars againſt the infidels] 


oriafiamma, s. f. bandiera, che l' autor 


de“ Reali di Francia dice, che fu portata 
dall Angelo per darſi al fglinolo di Coftan= 


* 


tino, ſotto la qual bandiera, chi guerreg- 


giava non pote va eſſer vinto in battaglia. 
ORIGAN, v. gan. 
OR 1G1xAT, adj. primitive, firſt] 


originale, primitivo, che ha origine, pri- 


mario, originario. 
Original fin [the fin derived from our 
firſt parents] il peccato originale. 


An original cauſe, una cauſa primaria. 
Original, s, {the firſt draught or pat- 


tern of any thing] originale, s. m. quella 


coſa ch e la prima ad eſſere ſtata fatta, 


dalla quale vengon le copie. 


Original [beginning or riſe of any 


thing] origine, s. f. principio, comincia- 


mento, naſcimento, s. m. N 
Ox loi ALT T, adV. originalmente, 
per origine. i 
To come originally from a place, trarre 
la ſua origine d un luogo. 


Ox leIx E, 3. [riſe or beginning] 
rigine, 8. f. principio, naſcimento, comin- 


ciamento, 8. m. : 
Ox 10x, 5s. [a ſouthern conſtellation, . 


conſiſting of 39 ſtars] orione, s. m. coſtella- 


Lone celeſte. 
On iso x, 3. 
hiera, s. f. 
O 


R R 


An o R k, 5. [a ſea monſter] orca, 


di 


5. f. moſtro marino. 5 
An ork [a kind of veſſel] Me ie 
barca, 


O R L 


[prayer] razione, preg- 


OnLo?e, or 0RLOPE, . [the upper- 


moſt ſpace of the deck in a great ſhip from 
the main-maſt to the mizzen] ponte, S. . 


la parte ſuperiore del vaſſello. 


4 NN 
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O R N 


ORNAMENT, 5. [finery, ſet- off] or- 
namento, abbellimento, abbigliamento, 8. m. 

ORNAMENTAL, adj. che adorna, v 
abbelliſce. 


9 


An oR HAN, 5. [a fatherleſs and 
m.otherlefs child] orfano, s. m. orfana, 
8. f. un fanciullo, o una fanciulla priva 
di padre e madre. | 
' ORPHANISM, 5s. [the ſtate of an 
; orphan] orfanita, s. f. 

OR IME NT, 5. {a yellow kind of 
arienick] orpzmento, S8. m. veleno corro= 
.fruo di color d' oro. 

Or m, . [a fort of herb] aloe ci- 
cotrino. 


1 


OR TRHO DO x, adj. [chat is of a true 
or right opinion or belief] ortodoſſs. 

OR THODOXY, 5. [true belief] ve- 
rita ortodoſſa. 

OR THOGR APHICAL, adj. 

OR THOGR APHICK, adj, © | be- 
-longing to orthograpy ] ortografico, ap- 
partented ad ortografia. | 

An OR THOGR APHIST, 5. 

An OR THOGR APHER, 3. 
$kill'd in orthography] quegli ch é ver- 
ſato nell' ortografia. 

To ORTHOSSGRATHIZE [Ito practiſe 
orthography] ortograſizzare, ſervirſi dell 
or tografia. 

Ok THoOGRAPHY, 3. [the right and 
true way of writing] ortografia, S. f. re- 
gola di bene ſcrivere. 

An o&ToOLAN, . [a delicate bird] 
ortolano, s. m. nome d' uccelletto, ed e 
beccone di molta ſtima. c | 

OR rs, 5. (fragments, mammocks] 
Fammenti, rimaſugli, avanxaticci. 

An oRT-YAR D, v. Orchard. 

3 s. [the herb clary] clarea, 
8 

ORrvirTAN, 5. [an electary good 
againſt poiſon] ervietano, s. m. 


9 8 


Oscirancy, 5. Ineglect, ſluggiſi- 
neſs] negligenxa, pigrixia, infingardag- 
gine, inſingardia, s. f. 

Os iE R, v. Ozier. 

OsrRE Ly, s. {a ſort of ravenous bird] 


Foſone, e fruſenc, s. m. 


O 8 8 


Os$1FRAGE, 3. [the bone- breaker 
eagle, a ravenous bird] fruſone, e fro- 
ſore, 8. m. 

OssuARxT, 3. [2 charnel-houſe, a 
place where dead people's bones are 
kept] luogo dove fi ripongon le oſſa de 


0rti. 
Q.S-T 


| Oc:TeENTA TION) 8. [ vain=glory, ex- 
ſys boaſting ] oſtentaxione, pompoſa 


8 Cone 


OVA 


moſtra, ambixieſa dimoſtraziont, vanaglo- 
ria, vanto. 
Os rENTATIOUSs, adj, [{et out for 
ſhew] pompoſo, faſtoſo. 

OsSTENTATIVE , adj. vanaglorioſo, 
vano, faſtofo. | 

An OSTEXNTATOVR, 5. {or boaſter] 
oſtentatore, vantatore, millantatore, s. m. 

OsTEoLOGY, 5. [a diſcourſe of the 
nature of bones] oſtealog ia, s. f. diſcorſo v 
trattato della natura delle oſſa. 

An osTIARY, 8. [a door keeper ] 
portinajo, s. m. 

An osTLE R, v. Hoſteler. 

OsTRAC1582, 5. [a ten years baniſh- 
ment among the Athenians] oſtraciſmo, 
S. m. bando di dieci anni fra gli Atenieſi. 

OsTRICH, 5, 21 large African 

Os TRIDGE, 3. S fowl ] ſtruxxo, e 
ſtruxxolo, 8. m. 


. 


OTHER, ed. [of the nature of a 
pronoun] etre. 

There is the other, eccovi ! altro. 

Where is my other ihoe, dove e U altra 
mia ſcarpa. 
On the other fide, 
dall altra banda. 

Another time, un altra volta. | 

To love one another, amarſi un Þ 
altro, riamarſi. 

Others, | in the plural number] g/l; al- 
trz, m. le altre, f. 

Some body or other, qualcheduno, al- 


dall' altra parte, 


You will run into ſome miſchief or 
other, vi arrivera qualche diſgrazia. 
Some author or other, qualche autore. 
You ſhall ſee him here one day or 
other, lo vedetre qui un giorno [ altro. 
Did you think any other? ne dubita- 
vate,? 
That which is other men's or people's, 


J altruz. 


Every other day, an giorno j un giorno 
uo. 5 
Every other year, di due in due anni. 

Other while, fra poco. 

OTHERWISE, adv. altrimente, al- 
tramente, in altro modo. < 

I find you otherwiſe than I thought, 
vi trovo tutto diſſerente da quel che mi 
penſavs. | 

Otherwiſe than I expected, tutto il con- 
trario di quel che penſavo. 


0-7-0 


An orTTER, 3. { am amphibious 
creature] loutra, s. f. 


G 


OvAar, adj. [of the ſhape of an egg 
ovale, ovato, che ha forma d' uno. 

An oval, s. [an oblong figure] figura 
ovale. 

An oval [in a wall] occhi, s. m. f- 
neſtra tonda. 

OVARIA, 5. ovaja, S. f. la parte in- 
teriore nella quale gli uccelli, e altri gene- 
ran!” uo va. . 


O VE. 
Ov Ariox, .. [a pet 
victory won without ſpilling of much 


triumph for 2 


blood, or for the defeating re 


18 ſlaves 
Cc. ] ovax ione, s, f. texie di ; ” 


trionfo, 
9 


An oven, 5. Ca collar of gold, för. 
merly worn by women] collana 4 or 
che le donne portavano anticamente. n 

An ouch [a golden button ſet wich 
ſome jewel] botrone d' oro dove fla in- 
caſtrata qualche pietra prexioſa. 


O VE 


An ovEx, . forno, s. m. 
To bake in an oven, cuocere ye! forvs. 
An oven-peel, pala da forno. 
An oven- fork, forcone, s. m. 
An oven full, ana fornata. 
The oven's mouth, Ia bocca del forno. 
An oven-tender, un fornajo. 
Ov R, prep. pra, ſu, di ſora, oltre. 
The evils that hang over our heads. 
i mali che ci minacciano, 0 ſopraſtano, 
Over the table, ſopra la tavola. 
He was in the water over head ant 
ears, era nell acqua fino alla teſta. 
Over again, di nuovo, da capo. 
All the world over, pcr tutto 'l monde. 
To read a book over, leggere un litre - 
d' un canto all” altro. | 
Over the way, dall” altra parte della 


ſtrada, dirimpetto. 


Over night, la notte paſſata. 
An hundred times over, cento volte. 
Over or under, piu o meno. 

Over what is uſed, piu del ſolito. 

Over many, troppo. : 

Not over well, non troppo bene. 

He fought you all the town over, v 
ha cercato per tutta la citia. es 

He was cover'd all over with gold, era 
coperto d oro. 

P. Over ſhoes, over boots, dove va {a 
nave, puo andare il brigantino, cioe dort 
va il piu, puo andare il meno. | 

My work is over, il mio lavoro è finito, 

To be over [to ceaſe]ceſſare. 

His anger is over, la ſua collera e paſſe 


la, o mitigata. 


As ſoon as the buſineſs is over, ſubite 
che I affare ſara fatto o finito. 

The danger is over, il pericolo e paſ/ato. 
When danger is over, we laught at the 
faint, paſſato il pericolo gabbato il ſanto, 

To give over, tralaſciare, finire. 

Will you never give over? 10» la 
nirete mai ? 

To give over one's work, tralaſczare 
di lavorare, | 

Indebted over head and cars, indeli- 
tato fino ai capelli, oppreſſs di debits. 

To be over [or remain, to be Iefc} 
avanzuare, reſtare. 

There is nothing over, non ci reſis 


_ : 
niente, non c niente d avant. 


To mourn over a dead friend, afligerſi, 
attriſtarſi per la morte d' un amico. 
To comfort one under ſome misfor- 
tune, conſolare uno di qualche diſgraxia. 
Over and over, cento volte. , 
ver-againſt, dirimpetio. 
Over-againſt, p Ore 


OVER 


Over and beſides, oltre. 3 
Over and above, oltre, d avantaggio, 


1. 

1 give you this over and above what 
Lowe you, vi do queſto oltre quel che vi 
devo. 

To boil over, traboccare bollends. 

To carry over, traſportare. 

To ferry over, trazhettare. | 

To give over, cedere , raſſegnare, re- 

ituire. a 

To give over one's office, raſſegnare il 
ſuo officio. 

To make over an eſtate to one, dare 
o cedere un bene ad uno. : 

To make over an eftate {to mortgage 
it] pignorare, o impegnare un bene. 

To ſay over, ridire, dire di nuovo. 

To turn over, voltare. 

To over- act [ to act beyond one's 
commiſſion] eccedere, ſopravanzare, paſ- 
ſare i dovuti ter mini. | | 

To over-awe, affrenare, rafſrenare, te- 
nere in timore, o in freno. 

Over-awed, ad. affrenato, raffrenato. 

To over=ballance [ro exceed in weight] 
tracollare, o dare il tracollo alla bilancia. 

To over- bear [or overcome] vincere, 
ſormontare, avanzare, ſopraffare, prevalere. 

To over-bear [or oppreſs] ſormontare, 
_ opprimere, oppreſſare. 7 
0 —* bid too much] offe- 
rire troppo, al Lar il prex. xo. 

Over-big, 4dj. troppo groſſo. 

Over-bold, 4d. troppo ardito, temera- 
rio, tracotato, proſuntuoſe. 

Over-born, adj. [from over- bear] vin- 
to, ſormontato, avanzato, ſopraſſatto, op- 
preſſo, oppreſſato. 

To over-boil, bollire troppo. 

Over-boiled, adj. troppo cotto. 

To over-burden, caricar troppo, aggra= 
vare, opprimere. 5 

eee adj. caricato troppo, 
47 gravato, oppreſſo. 

3 adj. [dark, cloudy] effuſ- 
cato, oſcurato, adombrato, tenebroſs. 

The weather begins to be over-caſt, 
il tempo comincia ad annuuclaxſi. 

He is over- caſt with melancholy, egli & 
eppreſſo da malanconia. | 

A walt over-caſt with ſtone, un muro 
incroſtato di pietre di taglio. 

To over-caſt (to cover or cloud] an- 
nuvelare, offuſcare, adombrare. 

To over-caft to grow dark or cloudy] 
annuvolarſi, offuſcar/i, adombrarſi. 

To over-caſt | or lire] a wall with 
1888 incroſtare un muro di pietre di tag- 

10. 

Io over-caſt the jack at bowls, tra- 
paſſare il lecco, al giuoco delle pallettole. 

Over-cautious, adj. troppo cauteloſo. 

To over- charge, caricar troppo, oppri- 
mere. | | 

To over-charge the ſtomach with eat- 
ing, mangiar trorpo, caricar lo flomaco 
con troppo mangiare. 

To over- cloud, annuvclare, oſcurare, 
efuſcare, | 

Over-clouded', adj. annuvelato, oſcu- 
Faro, oſjuſcato. 

To ovrERcoME [to get the better 


of ] vincere , ſuperare , ſormontare, pret. 
vu. = 


OVE 


She overcomes me with civilities, ella 
mi confonde con tante civilta. 

This ſmell overcomes me, queſto odore 
m offende, o mi fa male. 

OvE RCOME, adj, vinto, ſuperato, ſor- 
montato. 

OvERCOMER, 3. vincitore, s. m. vin- 
citrice, s. f. 

OvERCoOMING, 5, il vincere, ſupera- 
mento. 

OvER-CONPIDENT, adj. temerario, 
troppo ardito, tracotato, proſuntuoſo. 

OvER-CORNED, adj. troppo ſalato. 

Beef over=corned, del bue troppo ſalato. 
Over- curious, adz. troppo curioſo. 
Over-curious | too nice] troppo delicato. 


To ovERDo [to do too much] ec 


cedere, fare con ecceſſo, fare o dire piu di 
quel ſi deve. | 
To overdo [to make one work too 
hard] faticar troppo, opprimer di fatica. 
To overdo one's ſelf, faticarſi troppo, 
far piu che le ſue forxe non li permottono. 
Over=done, adj. ecceduto, v. to over- 


do, 
This meat is over-done, queſta carne d 


troppo cotta, o ſiracotta, 
To over- drink one's ſelf, bere troppo. 
Over-earneſt, adj. troppo ardente, 0 
intento. e 
Over-earneſtneſs, 3. un troppo grand 
ardore, deſiderio intenſo. 
To over- eat one's ſelf, mangiar troppo, 
creparſi di man iare. | 


Over-fierce, adj. [roo bold] troppo fi- 


exo, o troppo ardito. 
Over-fierce | too eager] troppo intenſo, 


intento, 6 attento, | 

Over-fiercely , adv. troppo fieramente , 
o intenſamente, | 

To over-fill, empir tropps. 

Over-fir.c, adz. ſtrafino. 

To over-flow, verb. att. inondare, allo- 
gare, trabocare. 

The rivers over- flow the land, i fumi 
inendano la terra. 


Over-flowed, adj. inondato, allagato, 


 trabsrcato. 


Over-flowing, s. inondaxione, s. f. al- 
lagamento, trabegcamento, S. m. 

To over- fly, volar oltre. 

Over-fond, adj. che ama troppo, che 
ama troppo teneramente. | 

Over-forward, adj. troppo ardente, trop- 
po Frettoloſo, troppo ardito. 

To over-freight, caricar troppo. 
_ Over-freighted, adj. troppo carico. 

Oe full, adj. troppo pieno. 
To over-go, peſſar troppo oltre, trapaſ- 
ſare. 

Over-great, troppo grande. 

To over-grow, creſcere in troppo grande 
abbondan xa. | ns 

Over-grown, ad). ch' e creſciuto troppo, 
o ch) e troppo grande, 

A garden over-grown with weeds, 
giardiuo tutto pieno d' erbe. 

Over-happy, adj. troppo Felice. 

To over-hatten, affreztar tropfo, preci- 
pitar gl' indugi. 

Over-haſtened, adj. troppo affrettato, o 
Frettoloſo. 

Over-haſtily, adv. troppo frettoloſa- 
mente, Precipitaſamente, con treppa preci= 
Pitaxione. 


nn 


OVE 


ed g. precipitax one, fretta, 
8. . 

Over-haſty, adj. frettoloſo, troppo af- 
frettato, o intenſo, precipite. 

Over-haſty fruits, frutti prematuri. 

To over-hear, ſentire, intendere. 

Over- heard, ad}. ſentito, inteſo. 

To over-heat, ſcaldare. 

Over-heavy, adj. troppo peſante. 

Over-joy'd, adj. allegro, contents, gies 
Joſo, pieno di gioja, contents. 

I am over-Joy'd to ſee you, mi rallegrs 
ſommamente di vedervi. 

Over-kind, adj. troppo appaſſionate , 
troppo tenero, che ama troppo. 

Over-laid, adj. | ſtifled]: affogato. 

To over-lay [to ſtifle] affogare. 

She has over-laid her nurſe child, ella 
ha affogato il ſus bambino. 

Over-laying, 5. affogamento, s. m. 

To over- live, ſepravvivere, pret, ſe»; - 
pravviſſi. | I 

Over-lived, adj. ſopravviſſuto. 

Over-living, adj. ſopravvivente. 

To over-load, caricar troppo. 

Over-loaded, adj. troppo carico. 

Over-long, adj. troppo lungo. 

To over-look [to have an eye upon, 
or look after] aver Pocchio. ſopra, aver l 
iſpe one ſoprantendenxa. 

To over-look à piece of work, aver la 
ſoprantendenxa d' un edificio. 

To over- look [or over- top] domina- 
re, eſſere a cavaliere, ſopraſtare. 

A high hill over-looks the town, un 
alto monte domina la citta. | 

To over-look [to connive or wink at} 
diſſimulare, tolerare, fermar gli occhi. 

Over-look * ſcorn, to look upon 


with contempt] 5degnare, diſprexx are, a= 


were, o tenere 4 sdegno. 

To over-look [or paſs by a fault] o- 
mettere un errore. 

OvERLOOKED, v. overlookt. 

An ovERLOOKER, 8. ſoprantendente, 
ſopraſtante, s. m. 

OVERLOO KINO, 5. iſpeiene, e in- 
fpetione, ſoprantendenza, 8. f. v. to ov, r- 
look. 

An Over-match, 5. [ unequal match ] 
partita inequale. | 

Nver-matched, adj. vinto, ſormentano. 

Over-meaſure, s. ſoprappiu, s. m. quel 
che ſi da pin della miſura. 

Over-much, adj. troppo, troppo grande, 
ſuperfluo. 

This is over-much, queſto & troppo, 9 
ſuperfluo, 

Over-much, adv. troppo. | 

Over-offcious, adj. troppo officioſo. 

Over-old, adj. troppo vecchio. | 

Over-paid, adj. ſtrapagato. 

To over-pals [or to ſarpaſs ] ſorpaſſa- 
re, avanxare, eceellere, vincere. 

To over-paſs ſor let lip ] preterire, 
omettere, laſciare. 

To over-paſs [ or go beyond] trapaſ- 
ſare, traſcorrere, paſſar oltre, pret, rraf- 
corſt. 

3 adj. ſurpaſſuto, u. to over- 
pals. 
The time is over-paſt, il tempo d paſ- 
ſato. | 

To over-pay , ſtrapagare, pagare pin 

del dovere. | T9 


— — —— 


O VE 


To over- perſuade, perſuadere male 4 
propoſito. 

Over- perſuaded, adj. ferſuaſo male a 
propoſito. | 

OveERPLUS, 5. foprappit , ſoparchio , 


M 8. Ni. 


To ovERTOISEB [to over-weigh ] 
contrabilanciare, | 

OvERPOISED, adj, contrabilanciato. 

To over-power, vincere, ſuperare, ſur- 


To over-prize, mettere un pre xo gran 
de, eſtimar troppo. 

Over-prodigal, adj. * prodigo. 

Over-rate, 5. [an exceſſye rate] preʒ- 


9 ecceſſivo, o eſorbitante. 


To over-rate [or over- prize] eſtimare 
troppo caro, mettere un prexxo ecceſſi vo. 

To over-rate a commodity | to ask 
too high for it] domandar troppo per una 


mercanxia, ſoprauvenderla. 


To over-rate [or aſſeſs too high] ra- 


| far troppo. 


Over-rated, adj. eſtimato troppo, v. to 
over- rate. 

An over- reach, s. [a ſtrain, a ſwelling of 
a maſter ſinew of a horſe] ſpallacce, S. f. 


ꝑnalattia di cavallo. 


To over- reach [or to couzen] acchi- 


appare, ingannare, giuntare, deludere. 


He has over-reached me, m ha ac- 


chiappato. 


To over-reach [or hurt one's ſelf } 
farſi torto. 
To over-reach one's ſelf [to hurt one's 


elk wich reaching] ſeavallarſs qualche 


neruo, a forza di ſtender il braccio. 
To over- reach [or prevent] prevenire. 
To over- reach | ſpeaking of a horſe, 
to hit the fore- feet with the hinder] tag- 
liarſi, Parlando de cavalli, quando in cam- 
minando avanz ano tanto il piedi di dietro, 
che vengono à tagliarſi quei di avanti. 
Over- reached, adj. acchiappato, ingan- 
nato, giuntato, deluſo, v. to over-reach. 
Over-reaching, ach. ex. an over-reach- 


ing horſe, un cavallo che ſi taglia. 


To over-read one's ſelf, legger troppo, 
offenderſi col legger troppo. | 

To over-reckon, contar troppo. 

To over-ride, fatigare o ſtraceare ca- 


Halcando. 


To over-ride a horſe, ſtraccare un ca- 

Vallo. 
Over-rigid, adj. troppo rigido, o ſeve- 
70. ' | 
Over-ricidrels, s. treppa rigidexxa, 0 
feverita. 

Over-ripe, adj. troppo maturo. 

To over-roaſt, arroſiire troppo. 

- Over-roatted, adj. arraſtito troppo. 

To over-rule | ro domincer, or bear 
ſway] dominare, ſignoreggiare, governare, 
predominare. 

She over-rules my policy, ella e pin 


3 aſtata di me. | 


To over-rule an objection [a law term, 
not to allow ir, to reject it] rigettare, o 
ributtare un obb iex lone. | 

Over-ruled, adj. dominato, ſignoreggi- 
ato, governato, v. to over-rule. | 

Over-ruling, adj. che governa tutto. 

To believe an over-ruling providence, 


"eredere ad una providenxa che governa 


tutte. 


% 


OVE 


To over-run [to out- run, to run be- 
yond] ſtracorrere, correre piu preſto. 

To over-run Ito cover all over] cuo- 
prire, empire. 

To run- over [to invade every where] 
traſcorrere, inondare, depredare, predare. 

To over-run the enemies country, 
traſcorrere il paeſe nemico. 

To over- run a Page [to run it over 
again, to diſpoſe the lines after another 
manner] maneggiare di nuovo una pag- 
gina, riordinarla in altra maniera. 

Over- ſcrupulous, adj. troppo ſcrupuloſo. 

Over-ſea, adj. oltramarino, d oltre 
mare. | 

To over-ſee to have the manage- 
ment of] aver il maneggio, ſopranten- 
denx a, o inſpezione di che ſe ſta. 

To over-ſee [ to over-look, or let 
paſs ] omettere, preterire, preſ, preteriſco, 
pret. omiſi. 

How could yon over-ſee that miſtake, 
come avete potuto omettere un tale errore. 

Overſeen, adj. ch e-ſotto il maneggio 
ſoprantendenza o inſpezione gi qualche du- 
no, omeſſo, preterito. | 

Overſeen [or blinded] eieco, accietato. 

Overſeen | miſtaken ] ingannato, sba- 
gliato, errato. 

Overſeen in drink, cotto, ubbriaco, au- 
vinax ⁊ato. 

An overſcer, s. ſoprantendente, s. m. 

To overſeeth, verb. neut. cuocerſi trop- 


To over-ſell, ſtravendere, vendere piu 
del dovere. 


To over- ſet to overturn] roveſcrare, 


voltar ſox xopra, ribaltare. 
To over-ſet a coach, voveſciare una 
carox xa. 


Over- ſet, adj. reveſciato, arroveſciato, 


ribaltato. | 
To over-ſhadow, adombrare, ombreg- 


giare, ombrare, offuſcare. 


Over-ſliadowed, adj. adombrato, ome 
breggiato, oml rato, offuſcato. 

To over- ſhoot [to ſhoot beyond the 
mark] tirar di la del ſegno. 
I o0o overſhoot one's ſelf [to go too far 
in any buſineſs] inoltrarſi troppo in qualche 
negox io, avventurarſi troppo in qualche 
affare. | 

Overſhot, or overſhotten, adj. che e 
inoltrato o avventurato troppo. | 

Overſight, s. [ inſpection, conduct] 


iſpez ĩone, e Inſpeztone, ſoprantendenta, 


cura, condotta, s. f. maneggio, s. m. 
Overſight [ or miſtake] colpa, inau- 
verten xa, s. f. errore, s. m. | 
To over-skip, v. to over-lip. 
To over-ſleep one's ſelf, dormir troppo. 
To over-ſlip, omettere, laſciare, prete- 
ri re, traſcurare. 
Over-ſlip, 5. omiſſione, traſcuragine, 8. 3 
Over-ſlipt, adj. omeſſo, preterito , laſ- 
ciato, traſcurato. | 
Over-ſodden, adj. bollito troppo. 
Over: ſold, adj. ſtravenduto. 
To overſpread, cuoprire, ſpandere, ſlar- 


gare, dilatare. 


To over- ſtock one's ſelf, fare troppo 
larghe proviſioni. | 
To over-ſtrain, forzare, Forxare, af- 
fettare. 


O VE. 


To over-ſtrain one's voice, forz.zy ts 
Voce. 

- » 
2 1 _ s elf, ſlogar/; qual 

Over-ſtrai | | 
+ pp 49: Trat, fran, 

To over-ſtretch, ſtender o tender troppo. 

To over-ſtretch a matter, ſtiracchiare 
una materia, 

Over-ſtretched, adj. ſteſo, teſo tropps, 
ſtiracehiato. x 

OvERT, adj. [open, manifeſt] chiars. 
manifeſto, | | . 

Overt-a& [in law, a plain matter of 
fact, ſerving to prove a deſign] azime 
notoria o manifeſta, che baſta a provare 
qualche diſegno. 

To overtake [or catch] arrivare, gi- 
nere, ſopragingnere, acchiappare, coglitre. 

We overtook them upon the road, gli 

arrivammo per ſtradra. 
The night overtook us, la notte ci 
colſe. e 
The ſtorm overtook them, furono ſo- 
pragiunti dalla tempeſta. . 

This puniſhment at laſt overtook him, 
non pote alla fine evitare queſto gaſlige. 

Overtaken, adj. arrivato, giunto, ſo- 
pragiunto, acchiappato, colto. 

We were overtaken on the road with 
a terrible tempeſt, ſummo colti per ſtrada 
da una terribile burraſca. 

Overtaken in drink, cotto da! vino, 
ubbriaco, avvinax ⁊ato. | 

OvERTAKER, 5. quello che arriva 
giugne e coglie. 

To over- talk one's ſelf, parlar troppo. 

To over-tax, taſſare troppo, otprimert 
con taſſe o impoſizione. 

e 3. [defeat] rotta, ſconfitta, 
8. I. 

To overthrow [to overturn or deſtroy] 
abbattere, ſovvertire, mettere ſoxxopra, 
alterare , roveſciare, Yovinare , ſconvol- 
gere. 

To overthrow the laws, ſovvertire le 
leggi. 8 

To overthrow [ defeat, diſappoint, or 
fruſtrate the deſigns of one's enemy] at- 
traverſare, rompare, o render van i di- 
ſegni det nemico. | 

To overthrow one at law [to caſt him] 
aver la ſentenxa in favore contro la parte 
contraria. | 

Overthrower, s. attraverſatere, S. m. 

Overthrowing, 5s. abbattimento, ſcinvol- 
gimento, s. m. rovina, alteraxione, S. f. 

Overthwart, adj. [ a-croſs, or from 
fide to ſide] a traverſo, bieco, Liſtorto, ol- 
liquo, ſeimbeſcio, ſyhembo, ſgancio. 

Overthwart [or forward] eſtinato, ca- 
parb io. 

Overthwart [out of order] di traver- 
ſo, male in ordine, diſordinato. 

Overthwart, adv. a- croſs] a trareſ, 
biecamente, indirittamente, per traben, 
olllicuamente, tortamente. 

To overthwart {or croſs] attraverſure, 
orre 4 traverſo. : 

J To overthwart [or contradict } CON 
tradire, repugnare, opperſi, contrariarc. = 

To overthwart with words (to ge 
croſs anſwers] ſvillane;giare, dire dd 
villanie. Over 


OVE 


Overthwarted, adj. attraverſato, con- 
tradetto, repugnato, oppoſto, contrariato. 

Overthwartly, adv. à traverſo, indi- 
pettamente, per traverſo, obbliquamente, 
tort amente. 

Overthwartneſs, 4. caparbieria, oſtina- 
Kione, pertinacia, s. f. 

To over- tire, faticar troppo. 

Over- tired, adj. troppo faticato. : 

Over TLY, adv. [from overt] aper- 
tamente, chiaramente, manifeſtamente. 

To over-toil, verb. recip. fatticarſi, 0 


Affannarſi troppo. | 
— + adj. troppo faticato, o af- 
fannato. i 
To over-top [to be taller] eſſere piu 
grande, o piu alto. . f 
He over- tops me already, e di gia piu 
grande, o piu alto di me. 5 
To ovec-top [or ſurpaſs] ſormontare, 
avantare , ſopraffare, preſ. ſopraffò, pret. 
ſopraffeci. 
Over-topped, aj. che e piu alto o piu 


grande, ſormontato, avanxato, ſoprafſatto. - 


OvERTVURE, s. (or propoſal] propo- 
fixione, apertura, 8. f. 

To make an overture, fare una propo- 
ſixione. | 

Overture [a flouriſh of muſick before 
the ſcenes are opened in an opera] prelu- 
dio, 8. m. 

To overturn, verb. act. ſovvertere, ro- 
veſciare, ſconvolgere, rovinare, ribaltare , 
mandar ſoz.Xopra, metter in rotto, pret. 
ſconvolſi. | | 

Overturned, adj. ſouvertito , ſconvolto, 
rovinato, roveſciato. 

Overturning, 3. ſoyvertimento, ſconvol- 
gimento. | 

To over-twattle one, ſtordire, sbalor- 
dire, Yintronare il capo ad uno a forxa di 
parlare. 

Over-twattled, 4d. ſtordito, sbalordito. 

Over-twattling, 3. ſtordimento, sbalor- 
dimento, rompimento di teſta a forza di 
parlare. 

To over-value [ or over-prize ] ſtra- 
vendere, eſtimar troppo. 0 

To over-value one's ſelf, ſtimarſi trop- 
po, aver troppa buona ſtima di ſe ſteſſo. 

Over-valued, adj. ſtravenduto, eſtimato 
troppo. 5 e 

Over-violent, adj. troppo violente. 


To over-vote, aver la pluralita delle 


Voc, | 

To over-ween, luſingarſi, aver troppo 
buona otinione di ſe ſteſſo. 
Over-weening, adj. proſuntuoſo, arro- 

gante, tracotato, inſolente. 

Over-weening, 5. preſunxione, arro- 
ganx a, tracontanza, inſolenx a, s. f. 

Over-weeningly, adv. inſolentemente, 
arrogantemente, proſuntuoſamente. 

To over-weigh, peſar piu, eſſer piu pe- 
ſante. 

Over-weighed, adj. che peſa meno, 

Over-well, adj. troppo bene. 

To over-whelm {| ro cover over, to 
plunge, and fink in] ſommergere, tuſſare, 
prer. immerſi. 

Io over-whelm in water, ſommergere, 
o tuffare nell acqua. 
To over-whelm with grief, «pprimere 
i dolor e. | 


OUT 
Over-whelmed, adj. immerſo, tuffats: 
Over-whelming, g. ſommergimento, tuf- 

famento, s. m. 
Over-worn, adj. oppreſſo, 
Over-worn with grief, oppreſſo dal do- 


lore. 
O U G 


Over, s. [ſomewhat] qualche coſa, 


If I had onght to do with him, ſe a- 
veſſi qualche coſa, o nullo a fare con lui. 

It may be fo for ought I know, cio 
puo eſſere benche non ne ſappia nulla. 

For ought I ſee, a quelche vedo, o per 
guanto poſſo vedere. | 

Ought [a preter- imperfect of the verb 
to owE] ex. I ought to go thither, de- 
vo, ſono obbligato, e mio dovere d andarvi. 

You ought to have done it, voi dove- 
vate farlo. 
It ought to be fo, deve eſſer coſi. 
vou ought to love him, dovreſte amar- 


O0 v1 


lo. 


OvirARous, adj. [ that breeds by 


eggs or ſpawn] che ſi genera o multiplica 


per mexx delle uoua. 
O UN 


25 NCE, 5. [a fort of weight] oncia, 
8. * 

Half an ounce, mez L oncia. 

Ounce [a [kind of beaſt] oncia, ſorta 
di beſtia, in Perſia. | 


OUR 
Ov [a pron. poſſeſſive] notro, noſtra, 


noſtri, noſtre. 


Our country, il noſtro paeſe, la noſtra 


patria. 
Our books, 7 noſtri libri. 
Our letters, le noſtre lettere. 
Our father, our mother, noſtro padre, 
noſtra madre. | 
This is ours, queſto e noſtro. 
That's none of ours, que;io non 2 no- 


do | 
A friend of ours, un amico noſtre, 
"D-V-T 


Our, prep. fuori, fuora, fuore. 

Out of the houſe, fuer di caſa, 

Out of danyer, for di pericolo. 

To be ont of his wits, eſer fuor di 
ſteſſo, aver perduio il cervello. 

Out of doors, fuor di caſa. 

Out of deſire of glory, per deſio di 
gloria, 

Oar of friendſhip, per amici ia. 

To be our of [or without] hope, eſſer 
ſent.a ſperanza, 

Out of meaſure, ſopra mods; 

Out of hand [ forthwith] ſubito, ſubi- 
tamente, immantenente, incontanente, in 
un ſubito. 

Our of fight , che non ſi vede piu, perſo 
di viſta, 

Cur of fight, out of mind, lortano 
dagli occhi, lortano dal cuore. 

I did it out of deſign, U he fatto 8 
poſta, 


our 


The fire is out, i! fuoco & ſpento. 

The candle is out, la candeld + eſtinta. 

The barrel is out, il barrile & vnoto. 

The time is out [or expired] i temp 
e ſcorſo, paſſato, o ſcaduto. 

The cherries are quite out, le ciriege 
ſono finite, non vi ſono piu ciriege. 

To ſpeak out [or aloud] parlar forte, 
o ad alta voce. | 

My dream is out, il mio ſogno e arri- 
wvato. 

Out of favour, in diſgrax ia. 

To be our of favour, venire, o entrare 
in digraxia. 

Out of place, che ha perduto il ſue 
zmpiego, ſen xa impiego. | 

Our of faſhion, for di moda. 
A book out of print, un libro che non 
ſi trova piu a vendere. 

Our at the elbow, rotto al gomito. 

Out of order [in a confuſion] in dif- 
ordine, in confuſione, diſurdinato, confuſo. 

Out of order [or indiſpoſed] indiſ- 
poſto, ammalato. 

To drink out of a glaſs, bere in un bie- 
chiere. 
A way out, un uſcita, eſcita, apertura 


da uſc ire. 


To be out of the way [or abſent} 


eſſere aſſente. | 

To go out of the way, aſſentarſi, al- 
lontanarſi, diſcoſtarſi. | 
That's out of my way, queſto non à 


| dilla mia portata, non m' intendo a queſto, 


To ask ont of the way, domandar 
troppo, ſtravendere. | 

To bid out of the way, offrire troppo 
Poco. | 

To be out [or miſtaken] Svagliare, 
errare, ſcambiare. 

He is grievouſly out, egli ſe sbaglia di 
molto. 

To be ont [as when a man's memory 
fails him in a diſcourſe} perder la tra- 
montana, rimanere in ſecco, entrar nel te- 
coreccio, non ſaper che dire, perdere il ſilo 
del diſcorſo. 

Tis out of my head, or tis our of 
my mind, l' ho dimenticato, mene ſono ſcor- 
dato, uſcito di ment: o di teſta. 

To be out of taſte, Hr ſvorliare. 

To be out of humour, efer di cattivo 
umore. 

I am ſo much our of pocket, ho sbor- 
ſato tanto, | 

To be out of Stock, nen aver piu >. 
una coſu. | 

T am ont of wine, non ho piu vino. 

Our of patience, che ha perduto la 4. 
Lienxa. 

Time out of mind, 
bile. 


An inſtrument out of tune, ano ſiroe 


tempo immemoras 


mento ſcordato. 


To be our of tune ſor out of hu- 
mour] eſſer di cattivo umore. 

I am out with him {I have done with 
him] non ho pin niente a fare con lui, nog 
voglio piu impacciarmi con lui. 

Out with him, ſcacciatelo fuori. 

Out with yon, eh va via. 

Get you out of my fight, le vaten 
dalla mia preſenxa. 

Get * out of doors, wſcite da gui. 
4. Shut 


— 


OUT 


Shut him out, fermateli la porta in 
faccia. 

Let him out, laſciatelo vſcire. 

Io read a book out, leggere un libro 
dal principio alla fine. 

Pray hear me out, di graxia aſcoltatemi, 
luſciatemi parlare. | 

Out upon you, deh vergognatevi. 

Out with it [ſpeak it] via ſu parlate, 
o dite quel che auete a dire. 

To whip a child out of his tricks, ſcu- 
lacciare un ragaxxo fiche ſi correggade* 
ſuoi vixi. | 

To phyſick one out of his life, am- 
NaLLAare uno a forxa di medicine. 

To out [to put out, or turn out] 
ſpogliare, privare. 

To out one of his eſtate, ſpogliare uno 
de ſuoi beni. 


To out one of his office, ſcavallare 


uno dal ſuo officio. | 

To out-bid, incarire, alxar il prexxo. 

An out-bidder, 5s. che incariſce. 

Out-caſe, fodero. 

Out-caſt, 3. [refuſe] rifiuto, s. m. 

Out-cry, 5. [a cry or noiſe] ſtrepito, 
rumore, ſtramaz. xLio, S. m. 

An out- cry [ or portſale] incanto, s. m. 

To ſell at an out- cry, vendere all' in- 
canto. 

To out- do [or ſurpaſs] ſuperare, avan- 
Lare. | | 

He has out-done me, egli m' ha ſupe- 
rato, o vinto. 

Qut-doer, 5. ſuperatore, s. m. 

Out- doing, 5. ſuperaments, s. m. 

Out- done, adj. ſuperato, vinto, avan- 

⁊ ao. | 
Outed, adj, [from to out] ſprglzato, 
privato. | 

Outer, adj. eſteriore, di fuori. | 

Outer-darknels, le tenebre eſteriori. 
Io out-face, mantenere in faccia, nie- 

gare in faccia. 

This is to out- face the ſun at noon- 
day, cio ſarebbe niegare che non Fa giorno 
nel mexx odi. 

Out- guard, s. guardia avanxata. 

To out-go one, andar piu preſto ch un 
altro, avanxare uno camminando, precedere. 
Out- gone, adj. avanZato. 

Out-going, 5s. {or a way out] 2 ſcita, 
eſcita, S. f. 

Out-landiſh, adj. [ foreign] foreſtiero, 
ch e d' un altro paeſe. 


An outlandiſh man or woman, un fo- 


reſtiro, una foreſtiera. 

To ont-laſt, durare piu. 

Out-law, . [a perſon depriv'd of the 
benefit of the law, and the king's pro- 
tection] un bandito. 

To out- law one [to deprive him of 
the benefit of the law] proſerivere uno, 
condannarlo ad eſilio. 


Out-lawed, dj. proſcritto, cendannato 


ad eſilio. 

Out-lawry, 5s. [is the loßs of the be- 
nefit of a ſubject, and the king's protec- 
tion] froſcrixione, s f. eſilio, bands, s. m. 

To out-Icarn another, avarxare, o ſu- 
perare uno nell' imparare, far piu gran 
progreſſo d un altro nell' imparare qualche 
Coſt. 

. QUut-let, 5. uſcita, eſcita, apertura, 8. f. 


11/a. 


OUT 


To ont-live, verb a#. & neut. ſoprav- 
vivere, vi ver piu, pret. ſopravviſſi. 
Out-lived, adj. ſopravviſſuto. 
Out-liver, s. ſopravvivente, 8. m. 
Out-living, s. il ſopravvivere. 
Out-moſt, adj. I eflremo, ch' e piu in 
fuori. 
Qut-pariſh, s, parocchia ne borghi d una 
citta. 
Outrage, 5. [or injury] eltraggio, s. m. 
ſuperchieria, villania, ingiuria, S. f. 
Outragious, az. [abuſive, injurious ] 
oltraggioſo, inzinrioſo. 
Outragious (cruel, 
crudele, ficro, violento. 
Outragiouily, adv. oltraggiaſamente, in- 
giurioſamenle. 
Ontragiouſly [nercely] oltraggioſumen- 
te, crudelmente, fieramente, violentemente. 
Outragiouſneſs, 5. | violence or cru- 
elty ] cltraggio, s. m. villania, ſuperchie- 
ria, viclenza, S. f. 
OUTREMARIN, or Ultramarine, s. 
olt ramarino, 8. m. 8 
To out-ride, verb. act. avaniare a ca- 
vallo, andar piu preſto a cavallo. 
Out-riders, 3. [ baylifts-errant imploy- 
ed by the ſheriffs, or their depuries ] 
sbirri, S. m. 


ight, adv. [forthwith] ſubito, ſu- 


fierce ] oltrazgioſs, 


Outr! 
bitamente, incontanente, in un ſubito, im- 
Mmantenente. | 
To laugh out-right, ſmacellarſi delle 


To out-run one, avantare uno nel cor = 
rere, correr meglio di lui. 

To out- run the conſtable [to run out 
in expences] far Vagreſto, auanxar nelio 
ſperaere. 

To out-ſhine, verb. act. efſer piu ri- 
ſplendente. 

To out- ſhoot, portar il colpo piu lon- 
tano. | 

Out- ſide, 3. [rhe outward part] ſuper- 
ficie, s. f. il di fuori di che che ft ſia. 

The out- ſide of a coat, la parte eſte- 
riore d' un abito. | 

Out- ſide [or appearance] apparenza, 
8. f. aſpet to, 8. m. 

The out- ſide of an action, aLxione 
apparente. 

To affect a grave out- ſide, affettare un 
aſpetto grave. 

*Tis the out- ſide, queſto e il pi. 

Out- ſtanding, s. [Lor projecture in 
architecture] ſborto. s. m. muraglia, che 
ſporge in fuora della diriitura della parete 
principale. | 

Out-ftreet, 5. ſtrada ch è cuaſi fuori 
della citta. 

To out- ſtrip [or out-run] precorrere, 
andare avanti, prevenire, pret. precorſi. 

To out- ſtrip Lor ſurpais ] avanzare, 
ſuperare. 

Out-ſtripped, or out- ſtript, adj. pre- 
corſo, prevenuto, auanxato, ſuperato. 

To out-walk one, camminar pi preſto 
> un aliro, laſciarſi addietro uno in cam- 
zninando. 

Cut-wall, antimuso, s. m. muro av anti 
all' altro. 

Outward, adj. [to the outſide ] eſte- 
riore, della parte di fuori, ſuperficiale. 

An outward friendſhip, un amicixia 
eſteriore o finta, 


OWL 


In outward a 
apparentemente. e 
1 laws [in oppoſition to 

ature] le leggi umane. 

An outward court, n cortile. 

An ourward ſhew | or pretence] prete 
ſembiante, colore, s. m. apparen%a, s, f fo 
An outward ſhew [parade, or oſtenta- 
tion] oſtentax ĩone, pompoſa moſtra, am bi- 
xioſa dimoſtrax ione. Foy 

To laugh but from the teeth outward 
[to make a faint ſhew of laughing) 51 
dere in bocca, ridere eſterior mente. 15 

A ſhip outward bound, n vaſcella ia. 
Yicato per qualche paeſe foraſttere, 

Outwardly, aday, efterzormente, a- 
rentemente, in apparenxa, di fiori. | 

To out-weigh, peſar piu, day 3! tro. 
collo alla bilancia. 

Out-weighed, adj. che peſa mcno. 

To out-wit One, verb. att. Her Vin 
aſtuto o accorto d'un altro, acchiapraris. 

Out-witted, adj. acchiappato. 

Out-work, s. edificio eſteriore. 

The out works of a place, gli edi 
eſterĩori d'un luogo. 


eſterior ment: 


7 


9 1 2 


Ov7E, 5. [or moift ground] terra 
umida a melmeſa, pantano, Ss. m. 

Ouſe [or miry ſedge] acoro, s. m. 

OZ ET, v. owſel, 

Ouvz x, adj. | moiſt, wet, plaſty ] 11 
mido, melmoſo, pantanoſo. 


O W 


To ow, or owe [to be in debt] do- 
vere, eſſer debitore. | 

You owe me ten crowns, voz mi do- 
vete deci ſcudi. 

He owes more than he is worth, deve 
piu che non ha. 

I owe my life to you, vi ſon tenit? 
della vii a. 

To owe one a ſpite [to have a gridge 
againſt him] avere un calcio in gola ai 
trui, aver da rimproverarli qualche coſa. 


9 


Ow1xe, 5. il dovere, Peſſer delitore. 

Owing, adj. dovnta. Eo 

A great deal of money is owing to me, 
m e dovuta una gran ſtmma di danari. 

To pay what is owing, pagare git 
che dobbiamo. N 

Theſe advantages are owing, to their 
own courage, viconoſceno 9 avantarys 
dal loro proprio valore, queſt avant ages 
ſana gli cſjetti del loro valore. 


O W IL. 


Owr, s. [a night bird] civetta, 8. 5 
uccello notturno, nottola, S. f. notion, VI 
piſtrello, s. m. . 

To make an owl [or fool] of one, 
burlerſi d' uno. f 

OLE R, 5. {a maſter of a ſuip who 
conveys wool, or other prohibited op 

Z þ | 
by night, to the ſea-i , to be 3 c 
of, contrary to the law] central 
ere, s. m. che fa contrabbandi, « O K, 


O WS 


O W N 


Owx, adj. proprio. 3 

He is my own brother, egli e mio pro- 
prio fratello. oy 

Ok his own accord, di ſua propria teſta. 

My own ſelf, io medeſime, o io ſteſſo. 

Our own ſelves, noi ſteſſi, o noi me- 
deſimi. : 

It is your. own fault, e voſtra colpa. 

It is your own choice, ſta alla voſtra 
liberta. 

You do not know your own mind, voi 
non ſapete quelche volete fare. 

To be one's own man, eſſer alla diſ- 
poſixione o liberta, non dipendere da niſ- 
ſuno. | 

My own, il mio. 

Every one likes 
ama meglio il ſuo. 

He has nothing of his own, non ha 
niente del ſuo. 

I told him his own, gli ho detto il fatto 
ſuo. 

To own [to confeſs or acknowledge] 
confeſſare, affermare, concedere. 

To own one's own fault, confeſſare la 
ſua propria colpa. 

His father would never own him for 
his ſon, ſo padre non ha mai voluto ri- 
con: ſcerlo per ſiglio. 

To own {to claim, to challenge as his 
own] attribuirſi, arrogarſi, appropriarſi. 

To own [to poſſeſs | poſſedere, efſer pa- 
drone, aver in ſuo potere. | 

Who owns that houſe ? di chi e quella 
caſa ? chi e il padrone di quella caſa. 

OwNED, adj. confeſſato, affermato, 
conceſſo, v. to OWN. 5 

An OWNER, 8. proprietario, 8. m. 


his own beſt, egnuno 


oO W--3 


OwsZ, s. [the bark of a young oak 
beaten ſmall, and uſed by tanners] con- 


OYE 
cia, s. m. ſcorz.a di quercia colla quale ſi 
conciano le pelli. 
Ows EL, 3. [a ſort of black- bird] fe- 
æie di merlo. 


O X 


An ox, s. [a well known beaſt] un 
bue, animal da giogo. 

A wild-ox, un bue ſalvatico. 

A ſea-ox, un bue marino. 

Pertaining to an ox, boccino. 

An ox-gang [as much land as may be 
ploughed by one team or gang of oxen 
in one day] bubulca, s. f. jugero, s. m. 
tanta terra che due buoi poſſono lavorare in 
un giorno. 

Gx- ball [or ſtone] teſticolo di bue. 

Ox-heal, la radice dell” eleloro. 

Ox-houſe, or ox-ſtall, ſtalle da bnoi. 

Ox- fly, rafuno, 8. m. 

Ox-eye [an herb] occhio di bue, herba, 

Ox-tongue [an herb] buzloſſa, s. f. 


OK 


Oxic RATE, s. [a mixture of fair 
water and vinegar] offizzocchera, s. f. 
bevanda fatta d' acqua e aceto. 

Ox1con, s. [a triangle of three acute 
angles] offigone, s. m. triangolo di tre 
angoli acuti. 

Ox INE TL, s. [a ſyrup made of honey, 
vinegar, and water boiled together] ofſi- 
mele, s. m. bevanda fatta d' accto, mele, 
e acqua. 

| 89 


Oren, s. a law word, anciently uſed 
for what we now call aſſizes, ex. Ov E R 
and TERMINE R, A ſpecial commiſſion, 
granted by the King to certain judges, 


to hear and determine criminal cauſes, 


commiſſione ſpeciale conceſſa dal Re a certi 
giudici per giudicare alcune cauſe crimi- 
nal. | | 

A juſtice of oyer and terminer, an giu- 


021 


dice delegato per giudicare cauſe in viriu 
di queſta commiſſione. 

O-xREs [or hear ye, from the French 
OxEZz, a word uſed by publick criers, 
when they make proclamation of any 
thing] parola che ſignifica aſcoltate, aſata 
da banditori, nel proclamare qualche coſa. 


GY: 


Orr, 5s. olio, s. m. | 

Pure olive-oyl, olio vergine. 

Oyl of roſes, olio roſato. 

The holy oyl uſed in the church of 
Rome, olio ſanto. 

To throw oyl into the fire, aggiugner 
legna al fuoco. | 
He could get oyl out of a flint, potreble 

tirar ſugo d' una pietra. 
An oyl-man, un oliandolo, un che ri- 


dende olio. 


An oyl-caſe, tela incerata. 

To oyl, condire con olio. 

OYLED, adj. oliato, condito d' olio. 

OYLIXSESs, s. (the being oyly] 4a. 
lita olioſa. 

OxLx, adj, olioſo, che ha in ſe olio. 


O r 3 


An oYSTER, g. [a ſort of ſhell-fiſh] 
oſtrica, s. f. 

An oyſter-ſhell, conchiglia d' oſtrica. 

An oyſter- man or woman, un #990, # 
una donna che vendono delle oſtriche. 


"D 2 


OZE NA, s, [an ulcer in the inſide 
of the noſtrils] ozena, s. f. ulcera che ſi 
genera dentro al naſo. 5 

An oz IE R, 5. [a fort of willow-tree] 
ſalce, e ſalcio, s. m. albero noto, che fa ne 
luoghi umidi e paludoſs.! | 

An ozier- bed, ſalceto, s. m. luogo pien 
di ſalei. 

Ozaer, adj. [of oziers] fatto di ſalci. 


D 


s. la quattordiceſima lettera del 
a alfabeto Ingleſe, e ſi pronuncia 
come in Italiano. 


P 4.8 


Pace, s. [a ſtep, a rate or manner 


of going] paſſo, s. m. quel moto de' pic- 
di che ſi fa in andando, e pigliaſi anche 
per iſhazio compreſo dall“ uno all' aliro 
piede, in andando. 


A common or geometrical pace, un 


Paſſo ordinario o grometrico. 
The great pace [containing five foot] 


i gran paſſo geometrico, o paſſo geometrico, 


1 . . . . 
& «© di cinque piedi. 


* 


The leſſer pace [containing two foot 
and an half] 3! paſſo minore, o ordinario, 
ch' e di due piedi e mexxo. 

To go a great pace, andar a gran paſſi, 
camminar preſo. | 

To go a flow pace, andar à pian paſſi, 
camminar pian piano. 

To go a main pace [at ſea] andare a 
vele gonſie. | 

To mend 
paſſi, 

To keey always one pace, camminar 
ſempre, d' un paſſo. | 
A horſe that goes a good pace, un ca- 
vallo che va bene all ambio. 

To keep or hold pace with one [to go 
as faſt as he) comminar del pari con uno. 

A pace [or herd] of aſſes, una irppa 

aſini. 


one's pace, raddoppiare i 


To pace [as a horſe does] andar l 
ambio, o portante. | 

PACIFICATION, s. [peace-making] 
pacificatione, 8. f. il far pace. 

PACIFICATORY, Or PACIBICK, 
adj. pacifice, quieto, amator di pace. 

The pacifick [or ſouth] ſea, il mar 


pacifico. 


A PACIFIER, #. [a maker of peace] 
paciſicatore, s. m. 

To Aci [to make peace or ap- 
peaſe] pacificare, rappacificare, far pace, 
meltter pace, quietare, rappittumare, 

PAciry'd, adj. pacificato, rappacif;- 
cato, quictato, rappattumato. 

PACIFYING, 5. il paciſicare. 

PACING, adj. from to pace, ex. 4 
pacing horſe, an cavallo portante o am- 
biante. 


*Dd2 


Pacing 


PAD 


Pacing, 5. ex. the pacing of a horſe, 
il portante o ambio d' un cavallo. 

A PACK, 5. [or bale] balla, s. f. 
ballotio, s. m. 

A pack of wooll, ana balla di lana. 

A pack [or cry] of hounds, ana muta 
di cant. 

A pack of knaves, una man di canaglia. 

A pack of cards, un maxxo di carte. 

A pack-cloth, tela di ſacco. 

A pack-needle, ago a ſacchz. 
6 A pack-horſe, cavallo da baſto o da 
oma. 3 5 

A pack-ſaddle, baſto, s. m. 

Pack-thread, ſpago, 8. m. 

To pack up [to bundle up) imballare. 

To pack up one's tools, corſela, bat- 
zerſela, anderſene, o furgirſene via. 

To pack off [or die] rirar le calze, 
morire. 

A PACKER, S. ballatore, s. m. 

A PACKET, 3. [or bundle] faſcio, 
faſccllo, fardello, s. m. | 

A packet of letters, un prego di lettere. 

A packet of goods, un ballotto o far- 
dello di mercantie. 

A packet-boat, nave che porta il pro- 
oacc io. 

PACKING up, s. U imballare. 

A packing away, il corſela, ill batter- 
ſela, Þ andarſene via. 

Get thee packing, vattene via. 

To ſend one packing, mandar uno pe 
fatti ſuoi, mandarlo via. | 

Packing-whites [a fort of cloth] tl, 
da ſucco. | 

Pact, s. [a bargain, covenant, or 


agreement] patto, accordo, s. m. conven- 


Lione. | 
PAacTtiTIous, adj. [done upon con- 
dition, agreed] pattuito, patteggiato. 


1A 


A ? An, s. a bundle for a horſe to 
carry 2 portmantle ] cuſcinetto da ca- 
2 allo per portarvi ſopra una vabigia. 

A pad of ſtraw, un pazliaccio. 

A pad way, una ſtrata battuta. 

A pad, or a pad-nag, s. [a nag that 
goes eaſy] un cavallo portante, una chi- 
ned. 

A foot-pad [one who robs upon the 
road on foot] ladro di ſtrada, che ruba a 
piedi. 

To pad [to rob upon the highway] 
ee o andare alla ſtrada, rubar le 
firade. 

Ar ADD R, v. Foot-pad. 

PADñDIN e, 3. il rubar le ſtrade. 


To PADDLE [to move the water with 


hands or feet] guazzare, o dimens» Þ 
acqua colle mani o co piedi. 

To paddle in the dirt, dimenarſi nell 
Fango. 


A paddle-ſtaff [a long ſtaff with an 


iron ſpike at the end of it, uſed by 


mole-catchers) raſtrello, s. m. 

A PADDOCK, 3. [a great toad] botta, 
S. f. animal velenoſo, di forma ſimile al 
ranocchio. 


A paddock-ſtool, fungo, s. m. 


A puddock-courſe [a place in a park 


„ed in for hounds to run matches in] 


PAI 


luogo fermato in un parco dove fi eſerc}- 


tano i cant alla caccia del cervo. 
PADñDOw- Ir R, s. Ian herb] correg- 
givola, s. f. ſorta d' erba 
A PADLOCK, 5. catenaccio, cbiaviſ- 


tello, s. m. 


To padlock, fermar col catenaccio. 
P A G 


A PASAN, s. [or heathen] un pa- 
gano, una pagana. 

Pagan, adj. [belonging to an hea- 
then! pagano, idolatra. | 

PACANI1SM, s. [the principles of the 
pagans] paganeſimo, 8. m. religion pagana. 

A PAGE, s. [a youth of honour in 
the ſervice of a prince, or ſome great 
perſonage] pazgio, s. m. 

A page [one fide of the leaf of a 
book] paggina, facciata, s. f. 


A pageant, 3. [a triumphal chariot, 


or arch] carro, o arco triufante. 
A pageant [or great ſhew] ſpettacols, 
s. m. pompa, S. f. | 


He is bur the pageant of a friend [or 


a friend in ſhew] non e amico ch' in viſta. 
PAGEANTRY, s, [great ſhew] faſto, 
s. m. pompa, s. f. ; | 
It is but meer pageantry, non è ch' un 


mero preteſio. 


PA Ob, s. [an image worſhipped by 
the Indians and Chineſes] Pagode, idolo 
pagano. 

Pagod [the temple belonging to ſuch 


an idol] pagode, tempio dove $* adora 


queſto 3dolo. 
Pagod [an Indian piece of gold, worth 


about 8 s. ſterling] pacode, moneta d' oro 


Indiana che vale in circa due plaſtræ. 
„5 4 


A AIT, 5. [a veſſel to hold liquid 
things] ſecchia, s. f. 

A pail full of water, ana ſecchia piena 
a" acqua. 

PAIN, s. or puniſhment] pena, pu- 
nixione, s. f. gaſtigo, 1 

Upon pain of death, ſotto pena di 
morte. 


Pain [torment] pena, afflixicne, s. f. 


travaglio, dolore, 8. m. 

Pain [or ach] male, dolore, s. m. 

A pain in the head, mal di teſta. 

The pains of a woman in labour, i do- 
lori del parto. 

You put me to much pain, voi mi fate 
penar troppo. 

To be full of pain, ſoſfrir gran dolori. 

Pain [grief, uneaſineſs] pena, afflixi- 
one, s. f. dolore, s. m. 

Pains labour, or toil] pena, fatica, 
8. f. travaglio, ſtento, lavoro, s. m. 

With much pains, 4 gran pena, con 
Lran ſtento. 

To take pains, porre ogni pena, affati- 
carſi. 

Without pains, no gains, non V e roſa 
ſenza ſpine. | 

He muſt take that for his pains, egli 
P ha ben meritato. 

He had his labour for his pains, ecco 
quel che n ha guadagnato. 


PAL 


Ne is an aſs for his pains. #21; h, 4... 
tato da aſino. kan an te wa 
A pains taker, laborioſo, induſtrioſo. 4:. 
ligente, b ſo, indufrieſs, di- 

To pain [to put to pain] dolere. 
della Nur; i Ale. n Of, dap 

Ir pains me horribly, i fa gran mal: 
mi dole molto. - 

To pain [to trouble] penare, patir pe- 
ne, tormentare, dar pena. 

Paix rur, ad. [full of pain] dolo- 
yoſo, pien di dolore, che duole. 

My wound 1s very painful, J. i; 
piaga e molto doloraſa, o mi daole molio. 

Painful Chard, difficult] penaſo, fari- 
coſo, difficile, labor ioſo. 

A painful man, un uomo laborioſo, in- 
duſtrioſo, o diligente, fat icoſo. 

PAINFULLY, adv. penoſumente, fa- 
ticoſamente, con pena, 

PAINFULNESS, 3. difficolta, pena, s. f. 

Parxrm, s. [a counterfeiting colour] 
belletto, liſcio, s. m. materia colla quale 
le donne procurano difarſi colorite, e helle 
le carni. 

White paint, Liacca, s. f. 

To paint ¶ to draw N dipigneve, 

To paint in oil, in freſco, &c. dipignere 
in elio, in freſco, &c. pret. dirink. 

To paint [to beautify the face] I, 
ciare, porre il liſcio 0 'l belletto, iml elle- 
tare. | 

To paint, verb. neut, liſciarſi, imbcl- 
lex tarſi. 

PAINTED, adj. dipinto, liſciato, im- 
bellettato. 

A PAINTER, 3. [one that paints in 
oyl] dipintore, pittore. 

Painters gold, oro macinato. 

PAINTING, s. pittura, dipinturd, 5, f. 
il dipignere; | 

Painting in oyl, pittura in olio. 

The art of painting, la pittura, “ arte 
di dipienere, 

Painting [or paint for one's face] liſ- 
cio, belletto, s. m. | 

A PAIR, 8. [or couple] un pajo, s. m. 
due d' una fleſſa coſa, coppia, s. f. 

A pair of pidgeons, un pajo di pie- 
con. 

A pair of ſhoes, gloves, or ſtockings, 
un pajo di ſcarpe, guanti, calxe. 

A pair of ciſers, un pajo di forbici. 

A pair of bellows, un ſoffietto. 

A pair of tables, un tavoltere. 

To pair [to match] appajare, accop- 
piare, accomparnare. 

PAIRED, adj. appajato, accoppiato, de- 
compagnato. | 3 

PAiSAGE, 5. [a landskip] piitura d 
paeſe. | | 
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A PALACE, . [a court or manſion 
houſe of a prince] palagio, e palax ze, 
s. m. 

A PALADIN, 5s. [a knight of the 
round table] paladino, 8. m. cavaliero 
della tavola rotonda. 

pal Ax RA, 3. [a defence made of 
great poles or ſtakes] palanca, 5. f. forts 
fatto di pali. | | 


PAL&< 


PAL 


Pat4iTABLE, - 8 to the 
palate] grato, 6 guſtoſo al palato. 

l The N 3. [the roof of the 
mouth] palato, s. m. parte ſuperiore di 
dentro, cuaſi cielo della locca. 

To have a dainty palate, eſſer d' un 
guſto delicato. | 

A PALATINATE, 5. {the country 
or ſeat of a Count Palatine} palatinato, 
5. M. 

PALATIx, s. Ia name of a certain 
dignity] palatino, s. m. 

A Count Palatin, un Conte Palat ino. 

An EleQor Palatin, Elettore Palatino. 

PALE, adj, [wan, whitely look'd] 
pallido, ſmorto, sbiancato. 

Somewhat pale, pallidetio, pallidiccio, 
alquanto pallido. 

To grow or change pale, impallidire, 
e impallidare, divenir pallido. 

A pale, s. {or ſtake] palo, s. m. legno 
ritondo, e lunge. 

A fence or encloſure with 
palafitta. 

To be within the pale [or the commu- 
nion] of the church, eſſer nel grembo 
della chic ſa. | 

To pale [to fence with pales] palare, 
ficcar gli pals in terra, a ſoſtenimento de 
frutti. 

To pale a vine, palare una vigna. 

PALED, adj. palato 
| PALENEss, 5. | whireneſs, or wan= 

neſs of countenance] pallidezza, palli- 
„ e, . . | 

A PALFREY, . [a horſe of ſtate] 
palaſreno, s. m. cavallo a mano. 
PAL IN DROM, or PALIND ROME, 3. 
Ja verſe or ſentence which is tha fame 


pales, palata, 


read backwards as forwards] verſo, 


ſentenxa di cui le ſillabe ſono le medeſime, 
di qualcunque maniere che ſi leggano, 

PALINa, s. il palare. 

PALIxO DT, 3. [a recantation] pali- 
nod ia, s. f. 

A YALLISADO, . La fence of pales] 
palificata, pal ix xata, palicciata, 8. f. 

To palliſadoe [to fence with palli- 
ſadoes | palificare. 

PALISADOED, adj. paliſicato. 

A PALL, 5. [a cloth or velvet that 
covers a coffin at a funeral] panne dt 
morto. 

A pall [a long robe or mantle worn 
upon ſolemn occafions by the knights of 
the garter] palio, manto, che portano in 
alcune ſolennita 3 cavalieri dolla giartiera. 

A yall ſan ornament made of lambs 
wooll, which the Pore beſtows on Arch- 
biſhops] palio, ornamento del ſommo Pon- 
tefice cenceſſo da lui a Metropolitani, por- 


7470 da loro ſopra i abiti ſagri a guiſa 


d; collana in giorni determinati, teſſuto 
di lana bianca, con alcune crocette nere. 

Pall, adj. [dead, as liquor] mucido, 
VILLO,. | 

You let your wine pall, i! voſtro vino 
ſara mucido. 

PALLED, adj. mUcida, vixxo. 

A PALLET, . {the painters thin 
oval piece of wood that holds his colours] 
tavolor 2.0, s. f. 

A pallet-bed, un pagliaccio. 

To PALLIATE Ito diſpuiſe, to co- 


P AL 
lour or cloak] palliare, ricoprire ingegne= 
ſamente. 

PALLIATED, adj. palliato, ricoperto. 

PALLIATING, 5s. O pall:amento, s. m. 

PALLIATIO N, 3. I il palliare. 

PALLIATIVE, adj. palliative. 

A PALLIATIVE cure, cura palliati- 
va, ed è differente dalla cura curativa, che 
la palliativa ſolamente addol.iſce il male, 
ma non lo ſana. 

PALL1D, adj. la poetical word, pale} 
pallido, ſmorto. 

PALL1n1TY, s. [paleneſs] pallidita, 
pallidex Ta, s. f. 

The AL At, s. [the inward part of 
the hand] palma, s. f. il concavo della 
mano. 
A palm [a hand's breadth] palmo, s. m. 
ſpatio, di quanto fe diſtende la mano, dall 
eſtremita del dito graſſo, a cuella del mig- 


nolo. 


A palm, or palm- tree, palma, U albe- 
yo che fa i datteri. 

The branch of a palm-tree] ana palma, 
un ramo di palma. 

Palm-berries, or palm- fruits, datterl, 
il frutto della palma. 9 

A grove of palm- trees, palmeto, 8. m. 

Palm-ſunday, dominica d ulivo. 

To palm [or handle] maneggiare, toc- 
care, e trattar colle mani. | 

To palm [to cog, or cheat at dice] 
truffare al givoco de dadi. | 

PALMA-CHRISTI, 5. [ a plant] 
palma-chriſti, pianta. | 

PALMATA, . [a blow upon the 
hand with a palmer or ferula] palmata, 
s. f. percoſſa che i da in ſulla palma della 
mano. | 

$ palmer, s. [or ferula] freza, sferza, 
8. f. | 
A palmer [among hunters, the crown 
of a deer's 
ceryo incima delle grandi a guiſa di corona. 


A palmer, or palmer-worm, s. [a cat- 


ter=pillar] centogambe, s. m. vermicello 
che ha molt iſſime gambe. 

A palmer [a pilgrim] palmiere, pelle- 
grino, s. m. 

PALMESTRY, 5. ex. Lone skill'd in the 
art of palmiſtry] chiromanxia, s. f. indo- 


vinamente, mediante le linee della mano. 


A PALMISTER, 3. {one skill'd in the 
art of palmiſtry] chiromante, s. m. che 
eſercita la chirmanXia. 

PALPABLE, adj. {that may be eaſily 
felt] palpabile, che ha corpo, che puo toc- 
car ſi. i 


& Palpable {manifeſt, plain, evident! 


palpabile, chiaro, aperto, manifeſto, che ſi 
tocca con pans. 

PALPARLENESS, s. gualita palpa- 
tiva, o ſenſitiva. 

PAL: ABL x, adv. manifeſtamente, a- 
tertamente, chiaramente. 

PAL?1TATION, 3. [a panting] pal- 
pitazone, s. f. il palpitare. 3 

To PALPITATE [io pant, or beat 
quick, like rhe heart] palpitare, frecuen- 
temente m::0ucrſi, ed e proprio, quel bat tere 
che fa il cuore per qualche paſſione. | 

A YALSGRAVZE, 5. [a count or earl, 
who has the over-fight of a palace] conte 
palatine, un palatiho. 


ead ] le corna piccole del 


PAN 

PAT sr v, f. [a diſeaſe which cauſes a 
flackening of the neryes] paraliſia, 5. f. 
ſorta di malattia nota, 

A man or woman fick of the palſey, 
un paralitico, una paralitica. 

To PALTER Ito prevaricate, to play 
faſt and looſe] cianciare, fraſheggiare, 
voler la baja, dire ora di fi ora di no, trat- 
tar con doppiex xa, anfanare, aufanezgiire, 

To palter [or ſquander away] diſſi- 
pare, mandare a male. | 

A PALTERER, 8. un uomo do pplo, 
uno che non tratta ſchiettamente con una 
perſona. 

PAL TR, adj. [pirifal, ſorry, bad] 


vile, povero, meſchino, di poca ſtima, 


A paltry book, un libraccio. 

A little paltry houſe, «na caſaccia. 

A paltry fellow [4 baſe, ſordid fellow] 
un paltoniere, un infame, un farfantaccio. 
A paltry quean, un bagaſcia, una pul- 
tanaccia. | 


P A M 


To PAMPER [to feed high, to in- 
dulge] imyinguare, ingraſſare, trattar de- 
licatemente, tenere nella bambaria, in de- 
lizie, o in morbidex xe, allevar morbida- 
mente. 

To pamper one's ſelf, trattarſi bene, 
darſi buon tempo. | 

To pamper a horſe for ſale, impinguare, 


o ineraſſare un cavallo. 


PAM PE RED, adj. impinzuato, ingraſ- 
ſato, trattato delicatamente. | 

A YAMPHLET, 8. [a little ſtirch'd 
book] libello, libretto, s. m. 

A ſcandalous pamphlet, un libello fa- 
moſo, o infamatorio. 

A PAMPHLETEER, f. [apamphly 
writer] autore di libelli. 


-P A N. 


A PAY, 5. [a general name for many 
utenſils] termine generale per eſprimers 
molti arneſi. | 

A pan {or frying-pan] una padella: 

A dripping-pan, una ghiotta. 

A warming-pan, uno ſcaldaletto. 

A baking-pan, una tegghia, un te- 


game. : 

A cloſe-ſtool-pan, un pitale, un can- 
Taro. 

The fire-pan of a gun, il focone d un 
arma da fuoco. | 

The brain-pan [the ſcull] il cranio. 

The knee-pan, la padella.del ginecchia, 

A pan-pudding, una torta. 

A Fre-pan, un braciere. 

To ſtand on one's pan-pudding [to 
ſtand to what he has promiſed, or ſaid] 
mantanere la promeſſa, ſtar fermo a quelly. 
che altri ha detto. 

A pan-rile, tegola, s. f. regolo, s. m. 

To pan {to cloſe, to join together] 
giugnere, unire inſigme, : 

PANACEA, . an univerſal medicine, 
good for all diſeaſes] panacea, s. f. me- 
decamento univerſule, che fi tira d un 
erba detta Panacea. 

PANxAnDo, . [a kind of food mada 
of bread] panata, 5. f. 


A 24 Ne 


PAN 


A PAXN-TAKE, . [a cake made in 


A 


a pan] fitrella, s. f. Vivanda di paſta te- 
n:ra, fritta nella padella con olio. 

PAXCART, 5s, [a paper of the rates 
and cuſtoms dne to the French King] 
cartella, e tavola che contiene tutte le ga- 
belle che ſi pagano al Re di Francia. 

PANCREAS, 5. [the ſweat-bread of 
an animal] pancreas, s. m. una delle prin- 
cipali elandule del ventre degli animali. 

PANCREATICK, adj, [belonging to 
the ſiveat-bread ] pancreatico, attenente 
al pacreas. 

PAN DE CTs, g. [a book which handles 
all ſubjects or queſtions] pandette, s. f. 
lilro, che tratta d' ogni ſorte di materia. 

Pande3ts [a volume of the civil law] 
pandette. 

A PANDER, PANDAR, Or PAN- 
DOR, 5. [a pimp] un ruffiano, 

A pandore, s. [a muſical inſtrument] 
pandora, s. f. ſtrumento muſicale. 

A PANE, 5. [a ſquare of wood or 
glaſs} an quadro di legno o di vetro. 

A pane of glaſs, an quadro di vetro. 

A pane of wainſcot, un quadro di ta- 
wolato. 

A pane of a wall, un' ala di muro. 

PANnZYGYRICAT, adj. [belonging to 
a panegyrick] attenente 4 panezyrico, 

A PANEGYRICK, g. [a ſpeech made 
in praiſe of one] wn panegirico, un logio, 
8. m. | 

A PANEGYRIsT, 5. [a maker of 
Panevyricks ] un pancgiriſia, che fa panc- 
girici. 

A PANEL, v. Pannel. 

PAN Gs, s. {violent throws of pain] 
affanno, aiigore, dolore, S. m. angoſc ia 
doglianza, S. f. 

Pangs of death, le anzoſce della morte. 

Pangs of a woman in labour, i dolori 
acl parto. 

Pangs ſor aſſaults] of ſenſual luſt, le 
widenze, o oli impeti del ſenſo. 

A PANGUTTS, 8s. | or gorbelly'd 
fellow, a fat-gutts] an panctuto, un uomo 
di groſſu pancia, 

PAR ICE, 5. {a ſort of millet] parico, 
g. m. 

Panick, adj. panico.- 

A panick fear, terror panico, ceſterna- 
270. 

A PANNFET, s. [or pane] quadro di 
tavolato o di vetro. 

The pannels of a ſaddle, gli arcioni d 
una ſella. 

A pannel Ta ſaddle for carrying bur- 
dens on horſe-back] bardella, s. f. 

A pannel [in falconry, 1s the pipe 
next to the fundament of a hawk] Cu- 
dello di falcone. | | 

PANNICLE, 3. [a membrane] panni- 
colo, pannicello, S. m. muſcelo, che divide 
le parti naturali dalle ſpirituali, membra- 
na, s. f. 

A PANNIER, s, [a basket to carry 
bread on horſe-hack] paniera, S. f. pa- 
niere, s. f. ceſla fatta di vetrice, per lo 
Piu, poriarui paue. 

A pannier-man fone who winds the 
horn, or rings the bell at the inns of 
court] officials ſubalierno nelle corti civili, 
che ſuonano il corno, o ſuonang il campa= 
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PAxs v, 3. [a flower J viola man- 
mola. 

To Ax r [| to fetch one's breath 
ſhort, or breathe quick] anclare, anſure, 
refpirar con affanno. 

To pant after a thing [to deſire it 
carneſtly ] deſiderare anſioſamente una coſa, 

To pant [or beat quick] palpitare, 
battere. 

To pant 
di paura. 

PAnTA1s, or PANnTASs, 8. [2 
hawk's hard fetching of wind] anſamento 
di falcone. 

To have the pantais [to be ſhort- 
winded] anſare, reſpirar con affanno. 

PANnTALOONsS, 5. [a ſort of gar- 
ment worn anciently, conſiſting of 
breeches and ſtockings faſtened together, 
and both of the ſame ſtuff] calxoni alla 
pantalone. 

PAN TE RS, 5, [among hunters, nets 
or toils to catch ders in] rete de pigliar 
cervi. 

PANTHEON, 5. [an ancient temple 
at Rome, dedicated to all the Heathen 
Gods, and ſince, by Pope Bonniface the 
Sixth, to the Virgin Mary] il Panteone, 
orgt detto, La Rotonda. 

A PANTHER |[a fierce beaſt] una 
pantera. | s 

PAN TIN, adj. [that pants] anſante 
che anſa. 

Panting [or beating] palpitante, che 
palpita, 

Panting, s. [the fetching one's breath 
{tort] anſumento, s. m. l' anſare. 

Panting | or beating of the heart] pal- 
pritaLtone 41 cuore. 

A PANTLER, 5. [an officer who 
keeps the bread in a King's court, or 
houte of a nobleman] pancttiere, s. m. 

A PANTOFILE, or PANTOUFLE, S. 
[a ſlipper] pranella, S. f. calxamento de 
piedi, che non ha calcayno. 

To fland upon one's pantoſles, fare il 
fiero, alx ar le corna, inſtperl irſi. 

A PAN TONHE TE R, g. | a mathema- 
tical Inſtrument for meaſuring all ſorts of 
angles, heights, lengths, c] pantome- 
tro, S. m. ſtrumonto matematico per mi- 
ſurare gn ſorta d' angeli, alice, lng“ 
hexe, XC. - |! 

A PANTOMIME, 5. [a player that 
can repreſent the 2eſture, and counter- 
feit the ſpeech of any man} n pantc= 
mino, un bufſene, un che imita i Sali, e 
la voce d' ohn 1099. 

A PANTRY, s. [a room or cloſet 
where bread and meat are kept] dc, 
8. f. ſlanxa dove fi tengeno le coſe da man- 
Ciare. 

The yeoman of the pantry lat the 
King's court] difpenſicro, e diſtenſtere, 
S. m. propoſio alla cura della dige. 


F-AE 


[or quake] for fear, tremar 


Pay, s. [a fort of ſpoon- meat for 
children] pappa, 8. f. pane cotto in argua 
para, che ſi da a bambini, quando al- 
lattund. 

A pap [or teat] mammella, s. f. 

PAPA, 8. [La child's name for father] 


. 7 5 47 re! 
' Parata, LA LA el Ine, luogo acve 7 


PAR 


Cabbe, . m. padre, e diceſi ſolo da Piceil 
fancinlli. 

PA ACV, s. [the dipnity of a Poe 
or time of his gover oP 

government] papaty von- 
tificato, s. m. dignita papale, e 76% 
del ſuo governo. Po 

PAPAL, adj. [belonging to the Pope] 
fapale, di Papa. 

PAT AVE ROus, adj. belonging to 
poppy ] di papavero, altenente, o ſimils al 
papavero, 

PAPER, 5. [a ſubſtance made or 
rags, to write upon, and for other uſes] 
carta, S. f. 

Paper-royal, carta reale. 

Vriting-paper, carta da ſcrivere. 

Blotting- paper, carta ſugante. 

Waſt- paper, carta ſtraccia. 

A ſhee: of paper, un foglio di farta. 

A paper-mil), uns cartiera, luogo dovt 
ſi fabbrica la carta. 

A paper-ſeller, cartolajo, s. m. 

A paper-book, un libro di carta li- 
anca. 

Paper-windows, appannate, s. f. 

Bad paper, cartaccia, s. f. carta cal. 
tiva. 

PAPERS [or Writings] ſcritii, [crit 
ture, | 

Old papers, ſcartafacci, ſcartabe!!;, 

A PAPIST, 5. | one that profeiles the 
popiſh religion] papiſta, s. m. f, cattol- 
Co omann. 

PA PISM, s. 

PAPISs TR, 5. 


popery] 2! papiſme, 


la religion: romatd, 
PK N 


PAR, ad. [equal] pari, gale, egu- 
ale. | 
To be at par, cer del pari, eſſere 191 
ali. 
PARARLE, 5. [a continued fimili= 
tude] parabola, ſimilitudine, s. f. 
Parable, adj. [caiy to be had, which 
may be got] che ſi puo ottenere facii- 
mente. | 
PAK AROLA, 5. [one of three ſec- 
tions Which ariſes from a cone] parale!a, 
firura 3 rodotta da una delle tre ſexiom del 
cono. Fs 
PAR ABOIT ICAL, 4j. C {belonging 0 
PAR ABOLIC K, 4d. 4 parahle, or 
2 parabola] rarulelict, di paracud, d J 
mi L221 ar parabola. 
PARACLETE, . [af advocate or 
comforter ] conſelatore, 8. m. io J 
ſanto. | : 
PARADE, s, [great ſhew, fate! f. 
rata, moſtra, oſtentuxione, 8. Haggis, 
1. 3 
To keep up a parade in town, J 
gran figura in citta, fiagiar e. 
Parade {in military affairs, the P48 
where troops aſfemble or dra“ . 
dati ft radunans. 
PARADISE, . 
the garden of Eden! paradiſe, $34 
delizioſs, 
Paradiie . | 
paradiſe, Ss. m. Iucao de beatt. 3 
To bring one limo a fool's parac ” 
to glve him 2 falle JOY 1 Tee 4.6. 


8 
TT, 


6. [a place of pleats, 
9.1110 


the lace of bliß in heaver] 


PAK 


di wana ſperan ⁊ e, paſcerlo di vento, pro- 
metrerli mari e mondi, darli un allegrez- 
24a di pan caldo. 

The bird of paradiſe, “ uccello paradiſo. 

PAR Abox, 5. [a ſtran;e ſentiment, 
contrary to the common opinion] para- 
doſſo, S. m. coſa fuori della commune opi- 
nione. 

PAR ADOXAT,, adj. belong ing to 

PAR ADOXICAL, adj. a paradox] 
attinente a paradeſſo, ſtrano, ſiupenao. 

PARAGE, 5. | equality of names, 
blood, or dignity, bur eipecially of land 
in dividing an inheritance] parita, egua- 
ita, . f 

PARAGON, s. [a compleat model or 
pattern] un paragone, modello perfetto. 

She is a paragon of beauty, alla e un 
paragon di bellex xa. 

To paragon (to match or compare] 
paragonare , far par gone, aſſimigliare , 
comparare. 

PARAGRAPH, s, {a ſmaller ſection 
of a book, where the line breaks off, or 
whar is comprehended between one break 
and another] paragrafo, s. m. 

APARAKITE, . pappagallo v erde. 

PARALLEL, adj. | equally diſtant 
aſunder ] parallello, o parallelo, ecridi- 
ſtante, termine geometrico. 

A parallel, 3. {or a parallel line] una 
linea paralella. | 


A parallel [a compariſon of thinzs] 


competenx a, comparaxĩone, S. f. 

Would you put yourſelf in a parallel 
with me? vorreſte forſe venire in compe- 
tenda meso? : 

To parallel [or compare] paragonare, 
far paragone, aſſimigliare, comparare. 

PARALLEL D, adj. paragonato, alſi= 
migliato, comparato. 

Thoſe things are not to be parallell'd, 
queſte coſe non hanno verunt comparatione 
fra di loro, non - paragone fra queſie coſe. 

PARALLELI1SM, 5. | parallel, com- 
parifon ] paragone, s. m. comparaxione, 
egualta, s. f. 

PARALLELOGRAM, s. [a plane fi- 
gure drawn with four parallel lines] 
paralellogrammo, 8s. m. figura di quattro 
lat i paralelli. . 

PAR ALELLOPEPID, 5. [is a ſolid fi- 
gure contained under fix parallelograms] 
paralellepipedo, S. m. figura ſolida geomet= 
rica, compoſta nelat; oppoſti dz ſuperficie pa- 
ralelle, 

PAR ALOGISM, F. [a failacious way 


of arguing] paralogiſmo, ſofiſma, e ſofiſmo, 


8. m. 

To PAR ALOGIZE {to reaſon ſophi- 
tically] ſofiticare, far ſofiſmi, jottilizzare, 
cavillare. 

PAR ALITICAL, adj. [belonging to, 
or ſick of a palſey] paralitico, infermo 
di paraliſiu. 

A PARKALITICK, s. [one troubled 
With the palſey] an paralitico. 

PARAMENTS, 3. | robes of ſtate] 
paramentt, robe, o veſti delle ccrimonie. 

PARAMOUNT, adj. { ſovercign or 
abiolate 1- rd] ſignore Aſſaluto. 

e king is patron paramount to all 
the benefices of England, il Re e padrone 
Valuto di tutti i benefici d' Inghilterra. 


PAR 


A PARAMOvuR [Cor lover, he or 
ſhe that loveth or is loved] amadore, 
drudo, va go, S. m. amanta, dama, S. f. 

Ar AR AN INE, 5. [a brideman or 
bridemaid] paraninfu, quells o quella che 
conduceva la ſpoſa, ed aveva la cura delle 
nox. Te. | 

A PAR AN INH [one who makes a 
ſpeech in commendation of one who 
commences do.tor in an univerſity] pa- 


raninfa, quello che fa I elogio di qualche 


licenz.taio in una univerſitd. | 

PARAPET, 3. [a breaſt-work on a 
rampier] parapetto, S8. m. 

PARAPEHEANALIA, S. 

PARAPHERNA, 8. 
brings her husband over and above her 
dower] paraferna, ſopraddote, S. f. 

PARAPHRASE, s. | the expreſſing 
of a text in plainer words, and ſomewhat 
more largely and accommodated to the 
reader's capacity] parafraſi, S. f. tradu- 
xione ampliata. 

To paraphraſe [to make a paraphraſe 
of, to comment upon] commentare, eſ- 
ponere con parafraſi. | 

PARAPHRASED, adj. commentato , 
eſpoſta con parafraſi. | | 

PAR APHRASER, Or paraphraſe, Fs. 
[one who paraphraſes ] commentatore, 
quello che commenta, o ſpiega una materia 
con parafraſi. | 

PARAPHRASTICAL, adj. ſpiega!o 
con parafraſi. 8 

PARAPHRENITIS, 5. [2 madneſs 
accompanied with a continual fever] fre- 
ne ſia, con febbre continua. 

PARAQUITO, 5. [ the leſſer ſort of 
parrots] papagalilo piccolo. 

A PARASITE, 5s. [a ſmell-feaſt, a 
ſpunger ] paraſito, ghiottone, pappalardo, 
bacchettone, 8. m. 

A vile paraſite, an paraſitaccio. 

PARASITICAL, adj. [belonging to 
a paraſite] di paraſito, 

Paraſitical plants [ thoſe that are 
nouriſhed by a ſtock of others} piante 
che pizliano il lera nutrimenta dalle altre 
piante. 

PARASOTL, 
ombrello, s. m. 

PARAvAIT, s. [he who is tenant to 
one who holds his fee of another] quello 


(nol goods 


6. [an umbrello] paraſole, 


che tiene un feudo da uno che lo tiene dal 


fignore del feudo. 

To ARBO I (to boil but in part] 
ſobbollire, mex xo bollire. 

PARBOILED, 4dj, ſoblollito, mex v 
bollito, 

To PARBREAK | to vomit] vomi- 
tare. 


PARBREAKING, 5. vomito, s. m. il 


vomitare. | 

PARCEL, s. [ part, portion] parte, 
porx ione, particella, . f. 

A parcel {or fm] «na ſomma, 

A parcel (or bundle ] of linnen, un 
fardello di biancherie. 

A pretty good parcel, una buona quan- 
tita. 

have a pretty good parcel of books 
to ſell, io un buon numero di libra a ven- 
dere. 

This is 2 good parcel of goods, queſta 

roba e molto buona, 


which a wife 


PAR 


By parcel, a minute. 

To parcel [to divide into parcels] di- 
videre, ſminuzLare, partire, far parti, 
ſeparare, pret. diviſi. 

To parcel a ſeam [a ſea term] is after 
the ſhip is caulked, to lay over it a nar- 
row. piece of canvaſs, and to pour on it 
hot pitch and tar, ettere nnd pez.ta di 
cannavaccio imriſa nella pece ſopra le feſ- 
ſure d'un vaſcello, dopo eſſere ſtate ſtoppate. 

PAR CELLED, adj. diviſo, ſminuxxato, 
Partito, ſeparato. 8 

PARCELLING, 5. partimento, s. m. 
# partire, diviſione, s. f. | 

PARCENERS, 5. [joint-heirs or te- 
nants] coeredi, s. m. | 

To PARca [to burn or dry up] 4 
bruciare, ſeccare, riardere, arſicciare, 

PARCHED, adj. abbruciato, ſecco, a= 
duſto, arſiccio, riarſo. 

PARCHING, c. Pabbruciare, aduſtione, 
8. f. riardimento, s. m. 

PARCHMENT, 5. pergamena, carta- 
pecora, s. f. 

Virgin-parchment, carta non nata, carta 
fatta di pelle Panimale tratto del ventre 
della madre innanti ch' e naſca. 

PaRnox, s, ( forgiveneſs ] perdono, . 
8. m. perdonanxa, remiſſione, gravia, S. f. 

The pardon of fins, il perdono, o re- 
mi ſſione de peccati. 

To obtain the king's pardon, oftenere 
la graxia del Re. . 

The pope's pardons [or indulgencies] 
le indulgenze del Papa. | 

I beg your pardon, vi domand» perdono. 

To pardon [to forgive] perdonare, 

Pardon me, mi perdoni. 

To pardon a malefator, perdonare, 
far graxia ad un criminale. 

To pardon ſins, afſolvere o rimettere 
peccati. | 

PARDONABLE, adj. | that may be 
pardoned] perdonabile, ſcuſabile, remiſibile. 

PARDONED, adj. perdonato, afſoluto, 
rimeſio. 

A crime not to be pardoned, un delitto- 
da non perdonarſi. | 
PARDONING, 5. perdonamente, s. m. 
perdonanx a, S. f. il perdonare. 

To YARE [to clip or cut] raffilare, 
pareggiare. : | 

To pare the nails, faeliare le unghie. 

To pare a horſe's foot, pareggiare le 
unghie al cavallo. 

To pare [or chip] bread, ſcroſtare 3! 
pane, | 
To pare a little the end of a cloak; 
raffilare un mantello. | 

To pare an apple or pear, ſcortecciars 
una mela o una pcra. 

PAR E D, adj. raffilato, pareggiato. 

PAREME NTS, 3, [the ornaments of 
an altar] paramenti, ornamenti d'altare. 

PAR ENTHSs, s. [father and mother! 
parenti, genitori, padre e madre. 

God is the great parent of the world, 
Iddio è il grand architetto, o creatore del 
mondo. 5 

Plenty is the parent of luxury, “ al- 
bondanza e la madre del luſſo. 

PARENTAGE, 5. I kindred, ſtock, 
family] yarentado, parentaggio, legnaggio, 
8. m. ſtirpe, proſapie, s. f. 

| PARENTALS, 


PAR 


TARENTALS, 3. | feaſts performed 
by the Romans at the funcrals of their 
relations and friends] feſtini che i Ro- 
mani facevano all eſſequie de loro parenti 
e amici. 

PARENTHES1S, 3. [a clauſe put in- 
to the middle of a ſentence, and is thus 
mark'd ()] parenteſi, s. f. 

PARENTICIDE, 3. [one that kills 
father or mother] un patricida, un ma- 
tricida. 

PARGET, . [the plaiſter of a wall] 
intonicato, e intonacato, 8. m. coperta liſ- 
cia, e pulita, che ſi fa al muro colla cal- 
cina. 

To parget [ or plaiſter] intonicare, e 
Intonacare, day I ultima coperta di calcina 
ſopra Varricciato del muro. 

PARGETTED, adj. intonicata, e in- 
tonacato. 

_ PARGETTING, 3. U intonicare, into- 
nicato, S. m. 3 

a PARHEL10ON, 3. [a mock ſun] pare- 
io, s. m. | 

PARIETARY, $5. [an herb] parie- 
taria, paritaria, wetriucla, s. f. 

PARILITY, 3. [parity] parita, egu- 
alita, ſimiglianxa, s. f. 

PARING, 3. [from to pare] il pareg- 
giare, v. to pare. 

The parings [things pared off, as of 
nails] tonditure, s. f. quel che in pareg- 
giando ſi leva, ritagli, 8. m. 

The parings of an apple or cheeſe, 
ſcorx a di mela, o di formaggio. 

A paring- knife [for a ſhoemaker] trin- 
cio, s. m. coltello trinciante di calxolajo. 

A paring-ſhovel, un orſo, ſtrumento con 
che ſi puliſcono i pavimenti. | 

PAR ISH, s. Parrocchia, S. f. chieſa 
che ha cura d anime, e tutto quel luo ga che 
e ſuggetto alla parrocchia. 

A pariſh-church, ana parrocchia, o chieſa 
parrocchiale. 

The pariſh-prieſt, il parrocchiano, il 
prete rettor della parrocchia. 

| PARISHIONER, $. un parrocchiano, 
3 popoli della parrecchia. 

PARISYLLABICAL, or pariſyllabick, 
adj. del medemo numero di ſillabe. 

PARIT Y, 5. [ equality, evenneſs ] 
22 egualita, ſimilitudine, ſomiglianxa, 


. - 


PARK, 5. fa piece of ground enclo- 
fed, and ftock'd with wild beaſts of chaſe} 
Parco, 8. m. luogo dove fi racchiuggon le 
fie re, cinto di muro, o d' altro riparo. | 

Park of artillery in a camp [is the 
place appointed for the artillery] l»ogo 
dleſtinato per mettervi artiglieria, e altre 
munixioni da guerra. 

Park of proviſions [in a camp, a place 
In the rear of every regiment, with all 
ſorts of proviſions] luogo del campo deve 
ſono le proviſieni aa bocca, o i viveri. 

PARKED, adj. murato, circondato di 
muro, di pali, o ſimili. 

PAR%-LEAVES, 3. [an herb] ruta 
ſulvatica. 

A PARLEY, . [a conference with 
an enemy] parlamento, s. m. conferenxa, 


To deſire a parly, domandare 4 parla- 
-mentare. 


PAR 


To beat or found a parly, ſuonar la 
chiamata. | 

To parley [to come to a parley] par- 
lamentare, conferire inſieme, pret. confe- 
riſco. 

A PARLIAMENT, . [the chief af- 
ſembly and council of the nation met to- 
gerher, to make or alter laws] parlamento, 
ſenato, S. m. 

The parliament of England, il parla- 
mento d Inghilterra. 

The parliawent-houſe, parlagio, 8. m. 
luogo dove ſi fa il parlamento. 

A parliament man, an membro di par- 


lamento. 


PARLIAMENTARY, 4dj. ex. to do 
things in à parliamentary way, far le coſe 
regolarmente, 6 con liberia con veniente al 
parlamento. 

A PARLOUR,' . [a low room to re- 
ceive company in] ſala baſſa, o ſala. 

A parlour {in a monaſtery of nuns] 
parlatorio, s. m. luogo, dove fi favella alle 
monache, | 

PARTLOus, adj. [dangerous, ſhrewd, 
ſubtle} pericoloſo, aſtuto, accorto. 

' PARMESAY, s. [a fort of cheeſe 
made in Parma] parmiggiano,:S. m. ſorta 
di formaggio ſquiſuo, che ſi fa nei contorni 
di Parma. | | 

PARNEL, 5. ex. à pretty parnel [or 
woman lover] una bella ragax x ina, una 
bella amaſia. | 

PARoCKIAL, adj. | of the pariſh] 
parrocchiale. 

PAROLE,'s, [ 2 word, or promiſe ] 


parola, S. f. 


Upon his parole, ſopra la ſua parola. 

A leaſe parol [a leaſe by word of 
mouth] un affitto verbale, o di viva voce. 

A will parole, teſtamento verbale. 

PAROT IDEs, 3. [the glandules be- 
hind the car] gangole, s. f. noccioletti che 
ſono appiccati ſotto gli orecchi. - 

Parotides [the ſwelling of thoſe glan- 
dules] parotide, s. f. enfiato che viene ſotto 
gli orecchi, tumore delle gangale intorno agli 
orecchi. . 

PARoxYsM, g. [ the acceſs or fit of 
an ague, fever, or other diſtemper] pa- 
roſſiſmo, e pariſiſino, s. m. ter mine de 
medici, il corſo regolare dal principio d 
una febbre, all' altro della ſeguente. 

PARRACOOT, 5. [or parrot-fiſh] ſor- 
ta di peſce. | 

A PARRICIDE, . [a murtherer of 
his father or mother, or any of his near 
kindred] parricida, s. m. #cciſore del pa- 
dre o della madre, o altro ſtretto parente. 

Parricide [the crime or offence of par- 
ricide] parricidio, s. m. | 

PARROT, 5. [a fort of bird] pap- 
pagallo, s. m. uccello che viene dall” Indie, 
di piu colori, e grandex xe, ad impara ad 
i mitar la favella umana. 

To PARSE [to expound a leſſon ac- 
cording ro the rules of grammar] ſpie- 
gare la ſua lezione ſecondo le regole della 
gramatica. 

PARSIMONIOUS, 4dj. [ ſaving, thrif- 
ty] moderato, frugale, riſparmiante, eco- 
nomo, e iconomo. 

PAR$IMONIOUSLY, adv. frugal- 
mente, moderatamente, on parſimonia, e 
economia. 


portion] parte, 8. f. quello di che 


X 


PARsIMoONY, 5. L ſavingreſ 
ſnmonia, frugalita, economia, s. 
mio, s. m. 

PARSLE x, or parſly. 3. . 
Preteſe molo, r oo =_ 
Wild parſley, preteſemolo ſalvatico. 

Parinep, or parinin, 3. {a well-known 
root] paſtinaca, s. f. ſpezie di radice d 
acuto ſapore, e ſi mangia cotta. | 

Wild parſnep, ſiſaro, s. m. 

Yellow-parſnep, carotta, s. f. 

PA RSO x, 5. [the rector of a parih 
church] piovano, miniſtre, o curato dA 
parrocchia. 

PARSONAGE, 5. [a parſon's cure, or 
ſpiritual living for the maintenance or 
the miniſter of a church] beneficio, 8. m. 

Parſonage {the parſon's houſe] 1, caſa 
del piovauo. 


PART, 3. Ia piece of any thing, flare, 


] pays 
2 riſpar- 


E com- 
Poſto il tutto, e nel quale il tutto ſi divide. 

The parts of the body, le parti, » {x 
membra del corpo. 

The parts of ſpeech, le parti del f- 
vellare. | 

To ſing one's part, cantare la ſua parte, 

Part [ſhare] parte, por vione, s. f. 

Pray let the company take part wich 
vou, di graxia, fatene parte alla compag- 
nia. 

In what part of the town do you live 


in qual parte della città dimorate ? 


PART [fide] parte. 

To take one's part, pigliar le parti d 
uno, pigliar la ſua difiſa. 

Pa Ar [duty] dovere, debito, s. m. 

*Tis your part to do it, e veſtro dovere 
ui farlo, „ aſpetta a voi di farlo. 

To exerciſe all the parts of a good 
husband, fare tutte le funz,ionj d un buon 
marito. 

He diſcharges his part well, /addisfare 
in tutto al ſuo dovere. 

Part (of a player] parte. 

PARTS {or — endowments] par- 
ti, coſtumi buoni o cattivi. 

He has all the parts requiſite for 2 
commander, egli ha tutte le quali requi- 
ſite per un capitano. | 

A man of parts, un uomo di garlo, un 
uomo garbato, o coſtumato. | 

I take part in your concerns, piglio 8 
cuore, o m intereſſo in tutto quelche vi con- 
cerne 0 vi riſguarda. 

To take in good part, pigliare in bus 
na parte. - 

To take in ill part, pigliare in cattivs 
parte. | | 
The greareſt part of mankind, la mag- 
gior parte degli womini. 

Men are for the moft part ignorant, 
la maggior parte degli nomini ſono 1gnoe 
ranti, gli uomini ſono per la maggior paris 
ignoranti. : 

For the moſt part [or moſt times] ls 
maggior parte del tempo, ordinariamen-e. 

For my part, or for my own part, if 
me, in quanto a me, dal cants m0, _ 
To do the part of one, jenere la vi4e 
d' uno. | a | 

Part by part, or by part, partitamenis 
4 parte a parte, 4 uno per und, diſtinta- 
mente, particolarments. is 


P A R 


In ſome part, in qualche parte, o lusgo. 


On the other part, dal!” altra parte, 
4all' a'tra banda, dall* altro canto. 

On all parts, da per tutto. 

To put a-part, metter da parte. 

To part {or to divide] partire, far 
parti, ſeparare, dividere, : 

Io part a difference, ſpartire una dif- 
ferenz a. 

To part [or put aſunder] ſeparare. 

To part the gold and filver, part ire 
oro, e Pargento, ſcioglierli l uno dall altro 
con acua forte. | 

Io part a fray, ſpartire una conteſa. 

To part with a thing, disfarſi d'una 
coſa, alienarla da ſe, riuſcirſene. 

Will you part with your horle ? volete 
4isfaryi del voſiro cavallo? 9 

To part with one's right, cedere, o ri- 
nunci are alle ſue ragioni. | | 

I will part with my life firſt, perderò 
prima la vita. | 

To part | or diſtribute] diſtribuire, com- 
partire. 

To part with a thing to the poor, diſ- 
tribuire, o dare qualche coſa a i povert. 

To part in the midſt, ſpartire per mez- 
Lo. 

To part with or from one [to leav 
him] ſepararfi d' uno, licenxiarſi d' uno, 
laſciarlo. 

I parted from him an hour ago, mi ſon 
ſeparato, o licenzaato da lui un ora fa. 

To part [or go away] partir/i, andar 
via. 

PARTAGE, 5s. | partition, a ſharing 
or dividing] partizione, diviſione, s. f. 
partimento, s. m. 

To partake [to take part of] partici- 
pare, aver parte, o porxione in che che ſi 

4. | f 
F Will you partake of a bottle of wine ? 
volete participare, o aver parte d'un fiaſco 
di vino. 

PARTAKER, 3. participatore, 8. m. 
che participa. 

To be partaker with one in a crime, 
eſſer complice d' un delitto con uno. 

PARTAKING, 5, participamento, 8. m. 
participazione, S. f. 

PART p, adj. | from to part] partito, 
ſeparato, diviſo. | 

PARTERRE, 5. [a flower-garden ] 
un giardino da fiori. | | 

PARTIAL, adj. | inclining to one 
party more than another] parziale, ap- 
paſionato, fuvorevole verſo una delle parte. 
A partial judge, un giudice parxiale o 
iniouo. | 

PARTIALITY, f. [a ſiding too much 


with a party] parzialita, s. f. : 


To YARTIALIZE Ito uſe partiality] 
Partengiare, eſſer parziale. 
PARTIALLY, adv. parxialmente, con 
partaialita, | 
TARTIAR xv, ag. [that does parti- 
cipate] pariicipante, the participa. 
PAR TIL E, adz. [that may be par- 
ted] diviſibile. | 
To PARTICIPATE {to partake of) 
Tarticipare, aver parte, o porxione in che 
che ſi ſia. 
PARTICIPATING, . [ a taking 
 PARTjciPATI1ON, s. ¶ part of] par- 
Ucipamento, 5, m. participarione, 5. f. 


PAR 


PAR TICIPIAL, adj, [ belonging to 
2 participle] atrenente a participio, di 
participio. 

PARTICIPIALLY, adv. 4 modo di 
partici pio. 

PARTICIPLE, g. [one of the eight 
parts of ſpeech, ſo named from its par- 
taking both of the noun and of the 
verb] participio, s. m. 

PARTICLE, s. [a ſmall undeclined 
word] particela, e particula, s. f. 

Particle [a ſmall parcel, or little part] 
particella, piccola parte, o porxione, parti- 
ciuola. | | 

PARTICULAR, adj. [ſingular, pro- 
per, peculiar ] particolare, e particulare, 
ſpexiale, ſingolare, peculiare, proprio. 

He anſwered me in thoſe parcicular 
words, mz riſpoſe in queſte particolari, o 
preciſe parole. 

I ſhall give you a particular account 
of the whole buſineſs, vi darò un conto 
eſatto, o un ragguaglio preciſo di tutto l 
neovo. 

To be particular or ſingular in a thing, 
eſſer particolare, o ſingulare in che che ſia, 
eſſer ſolo in farla. 

A particular way, ana maniera parti- 
colare. | 

A particular friend, amico ſtretto, o in- 
timo. | 5 

A PARTICULAR, . [a particular cir- 
wr an, particolarita, e particularita, 
. | 

Tell me the particulars, ditemi le par- 
ticolarita. 

To come to the particulars, ſcender alle 
particolarita. 

You miſſed in that particular, voz avete 
sbagliato in queſta particolarita, o in queſto 
particolare. 

A particular of one's eſtate, Pinventa 
rio de' beni di qualche perſona, 

To PARTICULARIZE [to enlarge 
upon particulars, to give a particular ac- 
count of] particolariz.zare, e particula- 
ri are, diſtinguer can particolarita, nar- 
rar minutamente, venire al particolare. 

PAR TICULARISED, adj. particola- 
YIz.ZAato, e particularix Lato. 1 

PARTICULARAL T, adv. particolar- 
mente, e particularmente, con particolarita, 
diſtintamente, minutamente. 

PARTIES, v, Party. 

PARTING, 5s. [from to part] parti- 
menta, Ss. m. il partire, diviſione, s. f. ſpar- 
timento, s. m. 

Peng Cor ſeparation ] ſeparax ione, 
9 1 | 

Parting, [or giving away] partenza, 
partita, s. f. il partire. 

The parting cup, la mancia, la buona 
mano. | | 
PAR TISAN, v. Partizan. 

PARTITION, s, [or diviſion] parti- 
Lione, 8. f. partimento, s. m. 

The rule of partition, la regola della 
partix ione. 

An equal partition of lands, una egu- 
ale partiz. ione di terre | 

A partition, or partition-wall [berwixt 
two rooms] tramexzo, S. m. tramex xa, 
ſeparux ion e, 8. f. 

A partition-wall [ betwixt two houſes] 
muro di mex ⁊o. | 


PAS 


PARTIZ Ax, s. [a weapon much like 


an halberd ] partigiana, S. f. ſpezie d 
arme in aſia. 

A little partizan, «na partigianetta. 

Partizan [a favourer, or abettor of # 
party] partigiano, fautore, 8. m. 

Partizan [in military affairs, a com- 
mander of a party] partigiano, coman- 
dante d'una banda di ſoldati. 

*PARTLET, s. [ruffs or bands for 
women] goletta, s. f | 

PARTLY, adv. in parte, in qualche 
modo. 

PARTNER, s, [one who is joined 
with another in ſome concern] ſoxie, 
compagno, S. m. 55 

PARTNERSHIP, 3. ragione, compag- 
nia di traffico. 

To enter into partnerſhip, creare una 
ragione, metterſi in compagnia. 

PARTRIDGE, 5. | a dainty fowl] 
pericice, coturnice, S. f. 

PART, s. [a perſon] ana perſona: 

Party [one that is at law with ano» 
ther] parte, s. f. U un de due litizanti, 

We are too much parties in chat af- 
fair, noi ſiamo troppo intereſſati e | arxi- 
ali, o parte, in es affare. | 

Party [fide or faction] parte, fazione, 
ſctta, s. f. e 


To draw one to his own party, tirar 


uno dalla ſua parte. 

To make one's ſelf party in a thing, 
intraprendere, intereſſarſi, prender parte in 
qualche coſa. 5 . 

Party [a body of men ſent out upon 
ſome expedition] diſtaccamento, di ſoldati. 

To go upon a party, andare in diſtac- 
camento. | 

To make one's party good, difenderſi 
bene, vendicarſi. 

Party- coloured [a term of heraldry} 
biſcolore. © | 

Party- jury [a jury conſiſting of half 
Engliſh, and half Herdes, giurati 
ſpartiti, cioè la meta Ingleſi, e U altra me- 
ta foreſtieri. 

PARIS, 3. [or porch]. portico, s. m. 

PARvITUDE, 3. ([littleneſs, ſmall- 

PARVITY, 8. ne's ] picciolex xa, 
piccolex xa, s. f. 

* PARviry [ non- age] minorita, 
"% Es | | 

To AR [a term of fencing, to put 
by, to put off] sfalſare, ſcanſare, parare, 
termine di ſcherma. 

To pary a blow, Falſare, o parare un 
col po. 

Lo pary and thruſt, parare e riſt onders. 

PAR TIN, 5. lo sf alſare, o parare. 


P AS 


PA8CHAT, adj, (of the paſſover] paſ- 
quale, di paſqua. | 

The paſchal lamb, ! agnello pafquale. 

Paſchal rents [annual duties paid by 
the inferior clergy to the biſhop, at their 
eaſter viſitations] diritti annuali che il 
clero paga al veſcovo in tempo che va in 
viſita nella paſoua. h 
To ras {to daſh together] ſchiac- 
ciare, ammaccare, infragnere, pret. in- 
franſi. 


Ee PASHED, 


P A 8 
PDAsunp, adj. ſchiacciato, ammaccuto, 
infranto. 

PASHING, 5. ſchiacciamento, ammac- 
camento, infragnimento, s. m. 

Paſh-flower, s. [a plant] ſpezze di pi- 
anta. a 
PAs dul, 5s. [from Paſquin, a ſtatue 
in Rome, a ſlanderous libel poſted up for 
publick view] paſquinata, 8. f. libello fa- 
20ſ0. 

PASQUINADE, v. Paſquil. 

PAss, . [a licence to travel] paſſapor- 
to, ſalvocondotto, S. m. | 

There's never a paſs [or paſſage] non 
e modo di paſſare, non V alcun paſſag» 

20. 

Paſs [ ſtate, condition] ſtato, grado, 
s. m. condixione, ſituazione, S. f. 

My buſineſs is come to a bad paſs, i 
miei aſſari ſono ridotti a mal partito. 

Things are come to that paſs, nello ſtato 
nel quale ſon le coſe. 

I am indeed at a fine paſs, per certo che 
ſono accoxciato per di delle feſte, ecco a che 
ſon ridot to. 

A paſs by [or paſſenger ] hawk, un 
falcone di paſſu o io. 

A paſs [in fencing] botta, s. f. colpo, 
S. M. 

To make a paſs at one, portare una 
botta ad uno. 6 

To vals ſto go from one place to ano- 
ther by croſſing a middle place] paſſare, 
verbo che ſignifica moto per luogo. 

This morning, I paſſed by your door, 
queſta mattina ſon paſſato per la woſtra 

orta. © 
1 To paſs [to croſs] paſſare, trapaſſare. 

To paſs the fea, paſ/..re il mare. 

To paſs [or go beyond] traſandare, 
zrabaſſare molto avanti, traſcorrere. | 

To »a's one's troops over a river, far 
traverſure un ſiume alle ſue truppe. 

To paſs or ſpend] the time, paſſare, 

conſumare il tempo. 


To paſs the winter in town, paſſar il 


werno in citta. 
To pais, or make an ac, paſſare, 0 
fare una legge. 


Thar will never paſs, cio non ſara mai 


| approvato, o ricevuto. 
To paſs a judgment upon one, ſen- 
tenz7ure uno. | 
To paſs a compliment upon one, com- 
plimentare uno, fare un complimento ad uns. 
To paſs one's word for one, impeg- 
nave, o dar la ſua parda per alcuns. 
To paſs a trick upon one, fare una 
$arla ad uno. f 
To paſs one's approbation upon a 
thing, approvare und coſa. 
To pats one's verdict, giudicare, dire 
i ſuo ſentimonto, o la ſua opinione. 
To pais ſentence, pronunciar la ſen- 
Jena. 
1 fall tell you what paſſed, vi diro 
quel chꝰ e ſucceſſs. 
The thing paſſed 
in queſta maniera, 
There paſſed ſome hard words be- 
twixt them, wennero inſieme a qualche 
parole ineiurioſe. 
To come to paſt, avvenire, accadere, 
 veoorrere, 


thus, la coſa erriva 
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It came to paſs, awvenne, accadde, bc- 
corſe. 

To bring a thing to paſs, effettuare, 
eſſeguire una coſa, metterla in eſſetto. 

To be well to paſs [or rich! eſſer be- 
neſtante, eſſer comodo, aver di che paſſar- 
ſela bene. | 

To let paſs [or omit] laſciar paſſare, 


_ omettere, tralaſciare. 


He is in a paſſion, but that will paſs, 
e in collera, ma ſi paſſera. 

Let us let that paſs for this time, per 
queſta volta non ne parliamo. 

To paſs along, paſſare per. 

As I paſſed along, nel paſſare. 

To paſs by [ro take no notice of, to 
omir, or to forget] paſſar ſotto ſilenzo, 
omettere, non curare. 

To paſs by injuries, dimenticare le in- 
giurie. 

To paſs over in ſilence, paſſur ſotto fi- 
len io. 

To paſs over a word in reading, omet- 
tere una parola nel leggere. 

It is better to paſs over thoſe thinge, 
il meglio e di non far piu menx ione di queſte 
coſe. 

To paſs for [to be reputed] eſſer in 
concetto, eſſer ſtimato. 

He paſſes for an honeſt man, e in con- 
cetto d' uomo dabbene. 

To paſs away the time, paſſar il tempo. 

While that paſſed on, in queſto mentre. 

I have ſaid nothing but what paſſes 
about in common diſcourſe, non ho detto 
altro che quel che comunemente ſi diſcorre. 


To paſs the bounds, paſſare i termini. 
PASSABLE, adj. | that may be paſſed 


over] per dove ſi puo paſſare, pratticabile. 

Money that is paſſable [that will go] 
moneta corrente, che corre. 

Paſſable [indifferent] mediocre, mex 
Zan. 

PASSADE, s, [alms given to paſſen- 
gers] paſſata, s. f. limoſina che ſi da 4 
poveri paſſanti. | 

Paſſade [in fencing, a paſs or thruſt] 
botta, s. f. 

Paſſade [the manage of a horſe for- 
ward and backward upon the ſame plot 
of ground] paſſo, termine di maneggio. 

PASSAGE, 5s. la going from one to 
another] paſſuggio, s. m. il paſſare. | 

Paſſage [the place through which one 
goes] paſſaggio, luogo onde ſi paſſa. 

I took a paſſage with him for France, 


. paſſat in Francia con lui. 


Paſſage [the fare for paſſing] paſſag- 
gio, dazio, che ſi paga in paſſando. 

Paſſage [a place in a book] paſſo, s. m. 
luogo di ſcrittura. 

The paſſage [or pipe] of the urine, il 
paſſaggio dell' urina. | 

Paſſage | an event, a tranſaction] 
evento, caſo, accidente, s. m. 

Paſſage [a game with three dice ] 
Zara, s. f. givoco, che ſi fa con tre dadi. 
PASSED, adj. paſſato, v. To paſs. 

PASSENGER, 3. [or traveller] an vi- 
andante, un paſſeggiere, e paſſeggiero, s. m. 
A paſſenger hawk, un falcone di paſſo. 
PASSO VE R, 3. [or eaſter | paſqua, s. f. 
PASSIBILITY, 5. [capacity o ſuffer] 
paſſibilita, 8. f. 


trema bellex xa, 


PAS 


PA88IBLE, adj. [capable of ſuffer! 
paſſibile, atto a patire. 
pre. NG, 5. paſſamento, s. m. il paſ* 
In paſſing [by the wa | 
paſſare, di Baſs. io. 5 FONG, wt 
Paſſing, adj. a paſſing- bell] campana 
4 mortorio. : 
A pailing [or 


ng] 


great] beauty, una ef 
un paragon di bell 
una bellexx a ſenza pari. ; 1 


Paſſing, adv. grandemente, in ſummo 
grado. 

That's paſſing fine, queſto 2 belliſimo. 

PAssiox, 5s. Caffection, tranſport of 
the mind] paſſione, s. f. affetto d' animo. 

Pass10N | ſtrong inclination } paſſe- 
one, inclinaxione, attitudine, s. f. talents, 
incenti vo, S. m. 

Paſſion [love] amore, aſſetto, xclo, ar- 
dore, s. m. | 

Paſſion [tranſport] paſſione, furia, s. m. 

Paſhon [anger] collera, ſtix xa, ira, S. f. 

To be in a paſſion, eſſere in collera. 

To pur one in a paſhon, mettere in col- 
lera, ſtix xare. 

To vent one's paſſion, sfogare la cal- 
lera. | 

Paſſion [ſuffering] paſſione, pena, s. f. 
patimento, travaglio, 8. m. 

Our Saviour's paſſion, la paſſione di 
noſtro ſignore. | 

The paſſion-week, la ſettimana della 
paſſione, quella che precede la ſettimana 
ſanta. | 

PasSIONATE, ad;. | ſoon angry] cul- 
lerico, adiroſo, ſtiz.zLoſo, colleroſo, bilicſo. 

Paſſionate [done in a paſſion] app 
ſionato, che ſi laſcia vincere dalle paſſioni, 

Paſſionate for a thing | that has 2 
ſtrong inclination for it] appaſſionato, 
anx ioſo, inclinato, dedito, a qualche coſa. 

Paſſionate [full of love] appaſſionato, 
tenero, amoroſo. 

PASSIONATELY, adv. [or angrily] 
fix ⁊oſamente, con ſtizza, iracondamente, 
zratamente. 

Paſſionately [with a ſtrong love] pa- 
ſionatamente, capriccioſumente, ſmiſurata- 
mente, ſuiſceratamente. 

To be paſſionately in love with, eſſer 
ſmiſuratamente, paſſionatamente, o ſviſce- 
ratamente innamorato di, andar pa To, ® 
perduto di. | 

PAss1vE, adj. [the contrary of ac» 
tive] paſſive. 

A paſhve verb, un verbo paſſivo. 

Paſſive principles [among chymiſts, ate 
earth and water] principi paſſivi, ſono in 
chimica, la terra, e Þ acqua. 

PASSIVELY, adv. paſſivamente. 

PASSIVENESS, 3. qualita paſſivds 

PASSOVER, v. Paſlcover. 
PAss-roRAr, s. [or paſs ] paſſaporte 
8. m. YH X " 

PAss-RosE, 5. [a flower] ſpezie di 
fiore. | : | 

PAss-vorLANT, 3. [a faggot in mu- 
ſtering of ſoldiers] paſſavolante. 

PasT, adj. [ from to paſs ] paſſats 
To paſs. | | 

When we were paſt the town, palſatt 
ch* avemmo la citta. 


The time paſt, il tempo paſſato. 
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in times paſt [formerly] per I addie- 
fro, altre volte. 

Paſt the beſt, attempato, vecchio. 

A woman paſt child- bearing, 
donna fuor d era d aver figliuolii. 

Paſt marrying, che non e pin d eta di 
prender marito 

Paſt a dangers, fuor di pericolo. 

Meat paſt eating, carna guaſta, che non 
+ piu buena a mangiare. 

Paſt cure {incurable] incurabile. 

A thing paſt cure, una coſa dove non 
L piu rime dio, o irremediabile. 

He is paſt recovery, egli e diſperato da 
medici. 

Paſt diſpute [not to be diſputed] in- 
contaſtabile, da non gli poter far contraſto, 
indubitabile. 

Io be paſt ſhame, aver bandito ogni 
pudore, 5facciato, Sfrontato. 

It is a thing paſt and done, e una 
coſa ſiabilita, o conchiuſa. 

It is paſt ten, ſono ſonate le diect. 

Half an hour paſt nine, nove ore e 
Mena. | 

About four months laſt paſt, ſono 
quattro meſi in circa. 


una 


PAT 


A paſtry-cook, s. wn paſticciere, un 
paſtelliere, che fa i paſticci, che lavora di 
paſta, 

A paſtry-cook's wife, una paſticciera, 
moglie di paſticciere. 

PAS TUR ABLE, adj. [that is fit, or 
ſerves for paſture] che ſerve di paſtura, o 
proprio 4 paſturare. 

PASTURAGE, PASTURE, or paſ- 
tuare-grounds, s. [land reſerved for the 
feeding of cattle] paſtura, s. f. luogo 
dove le beſtie ſi paſcono, paſcolo, s. m. 

Paſture | fodder, or food for cattle] 
paſtura, S. f. paſſo, s. m. 

The paſture [Cor viands of deer] paſtu- 
ra, paſcolo per cervi. | 

To paſture [ro put into paſture, to 
feed cattle] paſturare, paſcolare, paſcere. 

PASTURED, ad}. paſturato, paſcolato, 
paſciuto, 

PASTURING, s. [or fodder for cattle] 
paſcolo, S. m. paſtura, s. f. 

PAs rx, 3. [a pie] paſticcio, s. m. 

A veniſon paſty, un paſticcio di ſal- 
vVargina, | | 


1 


Theſe four months laſt paſt, per quat- | 


tro meſi, di poi quattro meſs. 

I have not teen him theſe four months 
laſt paſt, non l' ho viſlo per quattro meſi, o 
di poi quattro meſi. 

PASTE, 5. [dou2h] paſta, s. f. 

Paſte to glue things together with] 
paſta, colla. 

To paſte [to glue with raſte] impaſ- 
tare, appiccare inſieme con paſta. 

To paſte up, appiccare, affiggere, pret. 
affiſti. 

PASTED, adj. impaſtato, appiccato con 
paſta. 

Paſted up, appiccato, affiſſo. 


PASTEL, 3. [a plaat called woad! 


ello, ſpexie d erba. 

_ * RN, s. {the hollow of a 
beaſt's hecl] garretto, s m. 

PAsTIL, 3. [a compoſition of ſweet 
paſte] paſtiglia, s. f. 

PAsTIME, 5. | ſport, recreation] paſ- 
ſatempo, divertimento, diporto, S. m. ri- 
-ereaZione, 8. f. a 

By way of paſtime, per paſſatempo, per 
diporto. | 

PAsTING, s. impaſtamento, $. 
zmpaſtare. 

Io paſtinate [to dig and delve] paſ- 
tinare, cavar la terra. | 

PAsTINATION, . {the opening and 
preparing the earth for planting] paſtina- 
Zone, s. f. il paſtinare 

* A PASTLER, v. A paſtry- cock. 

A PASTOR, s. [a ſhepherd, and fi- 
guratively, a church-miniſter] paſtore, 
5. m. miniſtro della chieſa. 

PAS TORAT, adj. belonging to a 
epherd, or church- miniſter] paſtorale, 
wi paſtore, da paſtore, attenente a paſtore. 

A PASTORAL, 5. [a ſort of poem 
relating to affairs between ſhepherds and 
thepherdefſes] paftorale, s. f. ſpezie di 
Poe ma. 

PAsTRY, 3. [work made of paſte 
8 dough] paſticceria, s. f. paſtume, 


m. P 


A PAT, 8. [a ſmall blow, a little 
ſtroke] botta, percoſſa, s. f. picchio, colpo, 
8. m 


To pat one [to give one a pat] dare 
una botta o una percoſſa ad uno, picchiarlo, 
percuoterlo. : 

To pat at the door, picchiare alla 
porta. DEE 
Pat, adj. [fit, ſuitable, or to the pur- 
poſe] opportuno, comodo, atto, properaute- 
nato, acconcio. 5 

A PATACOON, 3. [a Spaniſh coin, 
in value q s. 8 d.] pataccone, s. m. ſorta 
di moneta Spagnuola. 

PATCH, 5. [a piece] pex x, toppa 
. | 
A patch [ora black patch to wear on, 
one's face] neo, s. m. piccole pex Tette 


nere di ſeta che le donne 5 appiccano as bol 


viſo. 

A patch of cleared ground, un pex ⁊o di 
terra lavorata. | 

You are a croſs-patch, voi ſete capric- 
cioſo, o bisbetico. 8 


Io patch {ro mend with patches] rap- 


pe Lare, rattoppare. 
To patch up a wall, fuccare un muro. 
N To patch up a diſeaſe, naſcondere, 
o palliare un male. 


To patch [or to put patches upon one's 
face] metter nei ſul viſe. | 


PATCHED, adj. rappez Lato, rattop- 
Pato. 8 

Patched [or full of patches on the 
face] che porta nei ſul viſo. 

A YATCHER, s. quello che rappeL24, 
o rattopa. | 

PATE, g. [the head] la teſta. 

How came that into your pate? in che 
modo cio v é ſaltato in teſta. 

To break one's pate, romper la teſta 
ad uno. | 

PATED, adj. ex. à long pated fel- 
low [a cunning fellow] un uomo aſtuto, 
0 ſcaltriro. 

PATEE, 6. paſticcio, 8. in. 


PAT 
Petty-patees, paſticcetti. 


 PATEFACT1oON, . |a laying open) 
paleſamento, manifeſtamento, s. m. mani- 
feſtaxione, dichiara%ione, notixia, s. f. 

PATENT, adj. [lying open] patente, 
aperto, manifeſto. 

A patent, s. [or letters patent] pa- 
tente, s. f. lettera ſegnata col ſigillo det. 
principe, che fa nota a ciaſcuno la ſua vo- 
lonta. ; 

A PATENTEE, s. [a perſon to whom 
the king has granted his letters patent] 
colui, o colez 4 chi il principe ha conceſſo la 
Patente. | 

PATER-GUARDIAN, 3. [the head 
of a Franciſcan convent ]] il padre guar- 
diano. 9 

PATERNAT, adj, | fatherly, belong- 
ing to a father] paternale, paterno, di 
padre, attenente a padre. 

PATERNITY,' 5, [fatherhood] pa- 
ternita, s. f. leſſer padre. 

PATER-NOSTER, s. | the Lord's 
prayer, ſo called from the firſt two words 
of it in latin] paternoſtro, s. m. oyazione 
domenicale, coſi detta, perche concineia 
pater noſter. 

PATER-NOSTERS [the great beads 
of a chaplet] paternoſtri, una di quelle 
pallottoline della corona, in ſegno, che ſe 
deve dire un paternoſtro. | 

A rATH, . [a track, or by way] 
ſentiero, s. m. | | 

PATHETICAL, or PATHETICE, 
adj. [moving the paſſions or affections 
patetico, affettuoſo, pieno d affetti. 

PATHETICALLY, adv. pateticamen= 
te, affettuoſumente. | 

PATHICK, s. [he that ſuffers him- 
ſelf to be abuſed by men contrary to 
nature, a ſodomite] un bardaſſa, un ba- 
gaſcione, 

PAT1BLE, adj. [fufferable] paſſibile, 
atto a patire. | 

PAT1IBULARY, adj. [belonging to 
2 gallows] di patibolo, attenente a pati- 
bolo. 

PATIENCE, 3. [a virtue enabling to 


bear afflictions and pains with calmneſs 


of mind] pazienza, ſoſſerenx a, telleran- 
24, 8. k. 1 

To take patience, prender, o pigliar 
pax. ienx a. 

You wear out my patience, voi mi fa- 
rete ſcappar la pax ienx a. 

To be out of patience, rinegar la pa- 
Lienxa, perder la paxienxa. | 

Long patience, longanimita, tolleranza, 
perſeveranxa con animo patiente. | 

PATIENT, adj. (enduring, ſuffering] 
pax. iente, che ha pax ĩenx a, ſoſſerente, tol- 
lerante. | = 

A patient, s. [a doctor's patient, & 
fick body] un ammalato. 

Very patient, pax ientiſſimo. 6 

PATiEnTLY, adv. patientemente , 


con paxienxa. 


Very patiently, pax ientiſſimamente. 

A PATINE, 5. [a fort of plate with 
Which the chalice is covered! patena, s. f. 
il coperchio del calice. 

A PATRIARCH 5. [a chief father, 
or the firſt father of a family or nation} 
patriarca, s. m. primo de pudri. 
Ee 2 Patriarch 


PAT 
Patriarch [among eccleſiaſticks, is 2 
ignity above an archbiſhop] patriarca, 
titolo di dignita eccleſiaſtica, un grado 
pin alto degli arciveſcovi. 

PATRIARCHAT, adj. [ belonging to 
a patriarch] patriarcale, di patriarca. 

PATRIARCHATE, . [the ſtare, 
dignity, or juriſdiction of a patriarch] 
patriarcato, S. m. 

A PATRICIAN, or PATRICK, 3. 
[among the Romans, a nobleman, deſ- 
cended of fenators, and the founders of 
their commonwealth] patrixio, s. m. #00 
nobile, de* primi della citta, 

PATRIMONIAL, adj. [belonging to 

patrimony] patrimonia'e, di patrimonio. 
PArRINMON , s. {an inheritance or 
eſtate left by a father to his ſon] patri- 
monio, s. m. beni pervenuti per eredita del 
padre, | | 

The patrimony of St. Peter [a pro- 
vince in Italy belonging to the Pope] il 
patrimonio di San Pietro. 

A PATRIOT, 3. [a father of his 
country] padre, e difenſore della patria. 

To PATRISSATE [to take after 
one's father] patrixxare. 

To PATROCINATE [to protect or 
defend] patrocinare, tener protezione, pro- 
teggere, difendere. | 

PATROCINATION, 5. 

PATROCINY, 5. fa protec- 
ting or defending] patrocinio, s. m. pro- 
teckione, "By 4 | 

PATROL, 5. [a night watch of about 
five or ſix men, commanded by à ſer- 
jant] ronda, s. f. la guardia che va at- 
zorno la notte. 

To patrol, far la ronda. 

A PATROxRN, 5. [a protector or ad- 
vocate] padrone, protettore, 5. m. 

A patron (in law, one who has the 
right of preſentation to a benefice] pa- 
drone, quello che ha padronato. 

A patron [in civil law, one who has 
made his ſlave or ſervant free] padrone, 
colui che da la liberta al ſuo ſchiavo. 

A patron | the ſaint or advocate of a 
kingdom, rown, @c.] patrone, o pro- 
tettore d' un reono, citta, &c. 

PATRONAGE, 5s. [the right of pre- 
ſentation to a benefice] padronaggio, pa- 

dronato, s. m. ragione, che $* ha ſopra be- 
nefici eccleſiaſtici, di potergli conferire. 

Patronage defence or protection] pa- 
dronato, protettorato, s. m. protex one, s. f. 

PATRONAL, adj. [belonging to a 
patron] di padrone, che apartiene ad un 
padrone. | | 

A YATRONESsS, s. padroneſſa, pa- 
drona, pretettrice, avocata, 8. f. 

To PATRONISE {to protect or de- 
fend] proteggere, difendere, patrocinare, 
pret ſproteſſi, difeſi. | 

PATRONIZED, adj. protetto, difeſo, 
Palrocinato. 

A PATTEN, Or PATTIN, 3. [2 fort 
of wooden fhoes, with a ſupporter of 
iron z2cc'lo, s m. calz,are di legno come 
pianella con ferramento intaccato nella parte 
di (otro. 

A patten- maker, zoccolajo, S. m. che 
fa ti zoccoli. 


The patten of a pillar, whereon the 


PAU 


the baſe is ſet] zoccolo d' una colonna. 

To PATTER [to beat thick] dibat- 
tere un liquore, tanto, che vegna a ſpeſſirji. 

They came pattering down like hail, 
caſcavan giu come la grandine. 

To patter out prayers [to mumble 
Wa maſticar paternoſtri. 

A PATTERN, 5. [or model] modetlo, 
eſempio, s. m. 

A pattern [a piece of cloth, &c.] 
moſtra, s. f. eſemplo, o ſaggio di lavorio. 
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A PAVAN, Or PAVANE, f. [a grave 
Spaniſh dance] pavaniglia, s. f. ſfexie 
di ballo alla ſpagnuola. 

PAucitY, 5. |fewneſs] piccolo nu- 
mero. | 

To rave [to lay a way with ſtones] 
laſtricare, caprire il ſuolo della terra con 
laſtre. | 

To pave with bricks, ammattonare. 

PAveD, adj. laſtricato. 

Paved with bricks, ammattonato, 

A PAVEMENT, s. la cauſe-way, or 
paved floor] pavimento, laſtricato, ſmalto, 
S. m. 

A pavement of bricks, an ammatte- 
nato. 

A pavement-beater, un perdigiono, un 
vag abondo, uno ſcioperato. 

A PAVER, s. un laſtricatore. 

A PAVESE, Or PAVICE, . [a large 
ſhield which covers the whole body] 
paveſe, s. m. arma defenſiva, come targa, 
che cuopre tutto *l corpo. 

A ſoldier armed with a paveſe, un pa- 
veſato. 5 | 
 PAvzesADEr, or PAvoisADE, [a 
target defence in a gallery, to cover the 
ſlaves which row on the benches] palve- 
ſata, 8. f. coperta, e difeſa di palveſs, fat- 
ta ſopra le galee, per difender i galeotti, 
che ſtamo a remare. 

PAviAGE, s. [a toll, or contribu- 
tion, towards repairing or maintaining 
pavements] dazio, o gabella che ſi paga, 
per il mantenimento del laſtricato. 

PAvice, v. Paveſe. 

A PAVIL10ON, 5. [a tent] padiglione, 
s. m. arneſe fatto di panne o di drappo, 
tenda, 8s. f. | 


A pavilion [in architecture] padig= 


lione, termine d' architettura. 

A pavilion [among ſailors, the flag of 
a general officer in a fleet] ſtendardo, 
8. m. | 

PAvIxe, s. il laſtricare. 

A paving- beetle, maLLaranga, 8. f. 

To LAULTER, v. To palter. 

PAULTRx, v. Paltry. 

The rAuxcn, 5. [or belly] pancia, 

Paunch-belly'd, panciuto, di greſſu 
pancia. 

To paunch, verb, act. ſventrare, sbu- 
dellare. | 

PAUNCHED, adj. ſventrato, budel- 
late. 

To Aus, 5. [or ſtop] pauſa, fer- 

mata, 8. f. | 

A pauſe in a verſe, pauſa d un verſo. 

To pauſe [or to make a pauſe] pax 
ſare, far pauſa, fermarſi, 8 


PAY 
To pauſe 


ſider of it] riflettere ſopra 


riſteſſione, conſiderarla bene, 
PA us ix e, s. payſa, 


upon a thing [ro con- 
una coſa, farci 


PA W 


A r AW F. [the foot of ſome be 
xampa, s. f. piede d animal er 

yo little fe res 1 8 

paw [or ſcratc raffia 
ſarafſin, e graſſio, s. wa. rants Pals 
Taw-paw, 7nterj. [to ſay naſty] v4. 
via. 0 

A paw [or naſty] thing, un ſtorcixia 
orcheria, o porcheria, s. f. 

To paw, verb. act. xampettare, muover 
le xampe. 

A dog that paws his maſter, an cane 
che Lampetta, o accarex xa il ſuo Padrone 
colle Lampe. 

To paw [or fumble] ſtazzynare, mal- 
menare, maneggiare, toccare, e trattare 
colle mani. : 


PAwED, adj. zampettato, ſtax Tonato, 


malmenato, maneggiato. 


Pawed [broad-foored] zamputo, che 
le Xampe grandi. 

A PAWN, 5. [or pledge] pegno, s. m. 

To lend upon pawn, preſtare con pegns, 

A pawn [at cheſs] pedona, s. f. quel 
ex ⁊o che nel giuoco degli ſcacchi “ alluoga 
innanz i agli altri pexzi. 

A pawn-broker, preſtatore, uſurario, 
S. m. 

To pawn Cor to give in pawn] impeg- 
nare, dare alcuna coſa per ficurta, a chi ti 
preſta danari. | 

PAWNED, adj. 7mpegnato. 

PAwNING, s. Þ impegnare. 


AF 


PAY, s. [an image given to be kiß'd 
* they go to the offering] pace, 
3 
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Par, s. [ſatisfaction] paga, s. f. 

His pay is very good, egli e un buen 
Pagatore, egli paga puntualmente. 

F A ſoldier's pay, la paga, o ſoldo di ſot- 
ato. 

A pay-maſter, pagatore, s. m. 

A pay-miſtreſs, pagatrice, s. f. 

A good pay-maſter, an buon pagatere, 
che paga puntualmente, | 

A bad pay-maſter, an pagaterello, che 
paga debolmente, e a poco per volta. 

To pay [to diſcharge a debt] pagare, 
uſcir di debito. 

To rob Peter to pay Paul, ſcoprire un 
altare, per ricoprirne un altro, fare un de- 
bito nuovo, per pagarne un vecchio. 

To pay a viſir, rendere una viſita. _ 

To pay one's reſpects to another, vi- 
verire o ſalutare uno. | 

I pay'd him his own, or in the ſame 
coin, Ii ha reſo pan per focaccia, o fraſeht. 
per fozlie, o la pariglia. 

I mal pay bim ſor be reyenged of 
him] mela paghera, mene vendichero. 

To pay for one's folly, pagar la Pee 
della ſua pax xxia. 


T0 
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To pay a rope, impeciare una fun. 

To — a hip [to lay the ſeams of a 
ſhip with hot pitch] impeciare, o turare 
le feſſura d' un vaſcello con pece. 

To pay one's debts, pagare 3 ſuoi de- 
biti. 

To pay off, to pay his bones [to beat 
him ſoundly] baftonare uno ben-bene, mal- 
menarlo, maltrattarlo con baſtonate, tanfa- 
narlo, tartaſſarlo, xombarlo. 

To pay back, pagar indietro, reſtituire. 

To pay away money, pagare una ſom- 
ana di danari. 

To pay down, pagar contanti, pagar 
di buona moneta. | 

PAYARLE, adj. [or to be pay'd] pa- 
gabile, da pagarſi. 

A bill of exchange payable at fight, 
una lettera di cambio pagabile a viſta. 

pAx'p, adj. pagato, v. To pay. 

A PAYER, S. pagatore, s. m. paga- 

trice, 8. f. 
PAYING, 3. 
PAYMENT, 3. 


5 


> pagaments, S. m. 


A PEA, 3. [a well known pulſe] pi- 
ſello, s. m. 

PEACE, s. [reſt, quietneſs] pace, s. f. 
ripeſo, s. m. tranguillita, s. f. 

The peace of the ſoul, la pace o la 
tranquillità dell' anima. | 

Peace [concord, good intelligence] 
pace, concordia, unione, 8. f. accordo. 

To live in peace, vivere in pace o in 
toncordia, viver d' accordo. 

A juſtice of the peace, un giudice di 
pace, commiſſario ftabilito per mantenere 
la pace, e punire quelli che diſturbano il 
vipoſo publico 

To bind one to the peace, obbligare al- 
cuno nelle forme, e con mallevaria di non 
far alcuna violenxa alla perſona che ha 
fatte le ſue querele contro lui. 

To make peace, far la pace. 

A treaty of peace, or peace, un trat- 
tato di pare. 

Peace [or reconciliation] pace, recon- 
ciliaxione. | 

To make one's peace with one, far 
pace con uno, rappaciarſi, o pacificarſi, ri- 
conctliarſi con uno. 

Peace [or ſilence] ſilenx io. 

To hold one's peace, far ſilenxio, ſtar 
⁊itto. 

Hold your peace, tacete. 

Peace there, ſilenxio, zitto. : 

Peace with your impertinent queſtion, 
th andate via, cen queſte voſtre ſciocche 
domande. 

He that would live in peace and reſt, 
muſt hear and ſee, and ſay the beſt, odi, 
wedz e taci, ſe vuoi viver in pace. 

A peace-maker, paciere, mediatore, 
mex xano per trattare, e concluder la pace, 
paciale, paciaro, 8. m. | 

PEACE ABLE, adj. [or quiet] paci- 
Feo, quieto, tranquillo, amator di pace. 


PEACEABLENESs, s. umor pacifico, 


natura quieta e pacifica. 

PEACEARLY, adv. pacificamente , 
tranouillamente, con pace. 
 PEACEvUL, adj, Lor quiet] paciftce, 
auteto, tranquillo. 


PEA 

PEACErOLLY, adv. pacificamente , 
eon pace, tranquillamente. 

PEACEFULNESS, s, ſiato 2 e 
tranquillo, pace, tranquillita, s. f. 

PEACH, s. [a delicious fruit] per/ica, 
peſca, s. f 

A peach- tree, s. perſico, peſco, 8. m. 

To peach, [or impeach] accuſare, ſer- 
vir di teſtimonis contro alcuuo. 

PE ACHKED, adj. accuſuto. 

A PEACHER, s. accuſatore, s. m. 
accuſatrice, s. f. | 

PE ACHING, S8. accuſaLione, accuſa, s. f. 

ArEHAcock, s. [a very fine bird] 
pavone, e paone, s. m. | 

A young peacock, un pavoncello. 

The ſpots in a peacock's tail, gli occhi 
della coda del paone. | 

A PEA-HEN, s. paoneſſa, pagoneſſa, e 
pavoneſſa, s. f. la 8 del paone. 

A PEAK, . [the ſharp point of any 
thing] punta, s. f. U eflremita acuta di 
qualunque ſi voglia coſa. 

The peak of an hill, la cima, la ſom- 
mita d' un monte. | 

The peak of a mourning coif, la punta 
d' una cuffia da bruno, 


PEAK ING, adj. [of a puny fickly 


conſtitution] malaticcio, infermiccio, mal- 


cubato, di mala ſanita. 

A PEAL, s. [a great noiſe, particu- 
larly of bells] ſcampanata, s. f. ſcampa- 
nio, S. m. un gran ſonar di campane. 


To ring the bells in peal, ſcampanare 


le campane. | 15 

Peal [a great noiſe in general] ffrepito, 
fracaſſo, rumore, ſchiamax xo, rombax xo, 
f aſtuono. | 98 8 

A peal of rain [as when it rattles 
down] una burraſca, un dilluvio, tra- 
bocco ſmiſurato di pioggia. 

A peal of hail, ana burraſca di grag- 
nuola. | 

To ring one a peal [to ſcold at him 
ſoundly? lavar il capo ad uno, farli una 
ri paſſata, ſeridarlo, 

A YEAR, 3. [a ſort of fruit] pera, 
s. f. frutta nota. | | 

A winter pear, pera d' inverno. 

A pear-tree, s. pero, s. m. albero noto. 

Pear-pye, paſticcio, o torta di pere. 

A PEARCH, 5. [a rod or pole to 
meaſure land] pertica, s. f. da miſura la 
terra. | 

- pearch {a freſh-water fiſh] perchia, 
6. „ 
A ſea-pearch, perchia marina. 

To pearch [ro 1: ht or fir upon, as a 
bird does] peſarſi ſopra un ramo, o altro 
come fanno gli uccelli. 

PE ARCHED, adj. poſato ſopra un 
rams. 5 
A PEARCHING-STICK, gretola ſul- 
la quale fi poſa l uccello nella gabbia. 

PEARL, 5. [a precious ſtone, that is 
bred in a ſhell-hſh] perla, s. f | 

A ragged pearl, una perla ſcaramaxxa, 
perl nen rotonda, e bernoccoluta 

Mother of pearl, madreperla, s. f. ſpe- 
Lie di conchiglia nella quale dicono gene- 
rarſi la perla. 

A croſs ſet out with pearls, una crece 
mperlata. 


A pearl [or web] on the eye, mags 
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- nell occhio, macchia generata nell ors 
chio. 

Pearl [ the ſmall kind of printing 
letters] ſorta di lettera piccioliſſima da 
ſtampare. 8 

A PEASANT, 3. [or country-man] 
un contadino. 

PEASAN TRT, Fs. [a collective for 
country- people] 7 contadini, I ordine con- 
tadineſi o. 

PE ASE, s. [| the plural number of 
pea] piſcli. 

Peaſe-porridge, Xuppa di piſelli. 


oO 


PEBBLE, s. [a fort of ſtones for 
paving] ſelce, o ſelice, pietra viva, S. f. 
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PECCADILLo, 5. [a (mall fault or 
crime, a pardonable fin] peccatux xo, S. m. 
un peccato veniale. | | 

PAR r, adj. [offending] peccante. 

Peccant humours [ ſuch humonrs of 
the body that contain ſome malignity, 
or elſe abound too much] umori peccanti. 
PE CAI [a latin word uſed in this 
vulgar expreſſſon] i'll make him cry, 
peccavi, li farò ben io domandar perdono. 

A PECK, 5s. [a fort of meaſure] ſtio- 


ro, s. m. la quarta parta dello ſtajo. 


I am in a peck of troubles, mi trouve 
in un mar di guai. 

To peck [ro ſtrike with the bill, as 
birds do] beccare, picrhiare col becco. 

To peck down one's head, chinare la 
teſta. 1 

PECTOR AT, adj. [belonging to the 
breaſt or ſtomachick] pettorale, ſtomacale, 

2 pectoral ſyrup, Ano ſciroppo petto- 
rale. f 1 

yen s. [a breaſt-plate] un petto- 
rale. | | 

PECULIAR, adj. [particular, ſingu- 
lar] peculiare, ſpeziale, ſingolare, parti- 
colare. | 

He is my peculiar friend, egli & mio: 
intimo, intrinſeco, o ſtretto amico. 

PECULIARS, 5. [ parithes exempt 
from other ordinaries and biſhops courts, 
and peculiarly belonging to the ſee of 
Canterbury | caypelle, o parrocchie yri vi- 
legiate, che dipendono imme«ciatamente: 
dalP arcivelcove di Cantorberi, 

Regal pecaliar [the King's chappel} 
la cappella del Re. | 

PECULIARITY, $. 
ticolarita, S. f. | 

PECULIARLY, adv, particolarmente, 
ſingolarmente ; 

PECUxIARA x, adj. [of or helonging 
to money] pecuniario, pecuniale, di pe- 
cunta, attenente 4 pecunia. 

PUR IO US, adj. [monied, full of 
money] pecunioſo, abbondante di pecuniay 
danajoſo, ricco. | 


. 


ſingolarità, par- 


PR DAE, . [money given for paſſing) 
pedag gie, s. m. dax ie, che ſi paga per paſe 
ſare di qualche luogo. 5 
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PrDAd OM, 5s [rhe office of a 


pedagogue offizzo di ped ago 


A PEDAGOGUE, 5 an inſtructor or 
teacher of y uth ] pedagoyo, pedante, 


5. m. 


Pr DAO. 5. I inſtruction or diſ- 
cipl'ine relagooia, inſtruxione, s. f. 
ammaeſt amento, s. m. 

Pr DAL, adj. [belonging to a foot in 


. mealure | del picde, lungo d un piede. 


PEDALs, 3. {low keys of ſome or- 


gans to be touch'd with the foot] pedal, 


* 7 cannon? groſſi d' un organo. 


PEDAN EO us, adj. [going a foot) 


- pedaneo, che wa a piedi. 


A pedaneous judge, un giudice peda- 


eo, che giudica in piedi. 


A PEDANT, 5s. [a paltry ſchool- 


. maſter} pedante, pedagogo, S. m. 


A pedant [a conceited pretender to 
ſcholarſhip] un pedante, un pedantux xo, 
un ſaccentone, un ſer ſaccente. 

Pedanr-like, adv. pedanteſcamente, da 
pedante. 

PEDANTICAL, Or PEDANTICE , 
adj. pedanteſco, di pedante. 

PEDARTISsM, 5. [the profeſſion or 


pra tice of a pedant] profeſſione, o ma- 
niera di pedante. 


To PEDANT17E [to play or act the 


pedantꝰ's part] fare il pedante. 


A PEDDLAR, v. Pedlar. 
' A PEDEE, s. [a foot-boy] uno ſtaf- 


flere, un ſaccardo. 


A PEDERAST, s. [or buggerer] un 
ſdomita. | 
PEDERASTY, s, [buggery] ſodomia, 
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PEDEREDoO, or PETTEREDoO, 5. 
[a fort of gun] petardo, S. m. ſtrumento 
anilitare da fuoco, per romper porte, e ſi- 
mili. ü 
A PEDESTAL, 3. [that part of a 
pillar which ſerves to ſupport it] piedeſtal- 
do, s. m. quella pietra ch' è ſotto al dado, 
fu l quale poſa la colonna. 

PEDICLE, s, [ the little ſtalk of 
leaves or fruit] picciuolo, Ss. m. gamba di 
foglic o di frutti. 

PEDICULAR, or PE DICVTOus, adj. 
Llouſy] pi doccl ioſo. | 

The pedicular diſeaſe, la malatiia pedi- 
culare. | 

PEDIGREE, 5s. [ſtock or race] genea- 
logia, diſcendenxa, ſtirpe, s. f. 

PE DIXE NT, s. the ſame as fronton] 

Fontone, Ss. m ornamento d architettura. 
_ A PEDLER, or PEDLAR, 3. {one 
who ſells {mall wares about tne ſtreets] 
un merciajuolo, un mercantux xo, S. m. un 
che porta addoſſo delle mercauxiuole a ven- 
dere, ciurmadare, bagaitelliere. 

Pedlars ware, mercandinuole. 

Pedlars French, or gibberiſh, gerge, 
lingua corrotta. | 

To peddle [ to ſell things of ſmall 
value] fare il meſtiere di ciurmadone, e 
di bagatrelliere, vender per le ſtrade delle 
mercanxiuole. 

PEDLING, adj. ex, to go peddling a- 
bout, andare attarno facendo il meſtiere di 


ciurmadore 0 di bagattelliere, vendende 


delle bagattelle, e delle mercanxiuole. 
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A pedling or ſmall ſum, una piccola 
ſomma. 

PEDOBAPTISM, 5. (infant-bapriſm] 
il batteſimo de bambini. 


1 


A PEEK, or PIQUE, 3. [a grudoe] 
rancore, ſdegno, livre, s. m. picca, gara, 
cuccuma, S. A 

There is a peek betwixt them, e 
qual che rancore fra di loro. | 

I have no other peek of honour in 
proſpect, than, non ambiſco che alla gloria 
di, non ho altro deſiderio, che di. 

Peel, 5. [the rind or coat of fruits] 
ſcorxa, S. f. 

Orange: peel, ſcorxa di melarancia. 

An oven-peel, pala da f rno. 

To peel {ro pull or take of the rind] 
ſcortecciare, ſcorxare, mondare, sbucciare. 

To peel barley, mondare del orxo. 

To peel a pear, sbucciare una pera. 

To peel him, maciullare della canapa. 

To peel off, ſcortecciarſi, ſcoriicarſi, 
sbucciarſi. 

PEELED, adj. ſcortecciato, ſcorxato, 
mondato, sbicciato. 

PEEP, 5. jor break] of day, il fare, 
o lo ſpuntar del giorno. 

To peep [to look through a hole] 
ſpiare, guardar di ſegreto, fare baco baca. 

To peep in, guardar dentro. 

To peep out, guardar fnora. 

The day begins to peep out, il giorno 
comincia a ſpuntare. 

To peep over [to die] tirar le calze, 
morire. . 

To peep Cas chickens do] pigolare, il 
mandar fuora la voce, che fanno i pulcini, 
e gli altri uccelli piccoli. | 

PEEPING, s. lo ſpiare, lo guardar di 
ſegreto. | 

You ſhall pay for your .peeping, la 
voſtra curioſita vi coſterà caro. 

A PEER, 3. [2 nobleman] un pari, 
un ottimato. 

A peer of the realm, un part del regno. 

Peers [or equals, jury-men] pari, e- 

ali. | 

To be try'd by one's peers, eſſer giu- 
dicato da” ſuoi pari, o da” ſuoi eguali, 

A peer {or mole] molo, s. m. 

To pcer upon or at a thing [to leer at 
a thing] rimirar biecamente una coſa, 
guardarla ſotto occhio. 

PEERAGE, s. [a peer's dignity] dig- 
nita di pari. 

Peerage [a tax for the maintenance of 
a peer] daxio, che fi paga per il mante- 
nimento d un molo, 

PEE RDOM. 5. [the dignity of a peer] 
dienita d' un pari. 

PEERLESS, adj. [that has no peer, 
incomparable] ſenza pari, incomparabile. 

PEEVISR, adj. (croſs, moroſe] fan- 
taſtico, diſpettoſo, faſtidiioſo, ſtrano, capric- 
cioſo, ritroſo, oſtico, falotico. 

PEEVISRLY, adv. fantaſticamente, 
Faſtidioſumente, iucreſcevolmente, capricci- 
oſamente, ritroſamente. 

PEEviSHNESs, 5. fantaſticaggine, 5de- 
gnoſita, umore ſtrano, e faſtidioſo, capriccio, 
faſtidio, S. M. 
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Pe, s. [a ſmall pointed piece of 
wood] pivolo, brocco. fie cco, fuſcelly. . 
vicchio, 8. m. cavicchia, caviglia, 5. f 85 

Peg [for margaret] margarita, © 

A peg of a muſical inſtrument, L;[4,1,: 
8. m. legnetto congegnato nel mag ico del li 
uto, o d' altro firumento ſimile per at 
carvi le corde. 

To veg, verb. act. incavigliare, attac- 
care inſieme con caviglie. "25; 

To peg the door, ſtancare la porta. 
PP eo, s. (a man's yard] la verga, il 
membro virile. 


tace 
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PE Lr, s, [or riches ] ricchezxe, hend 
di fortuna, ma cene ſerviamo parlandone 
con diſpreLzs. 

PEL1CAN, s. [a fort of bird] pelli- 
cano, S. m. | 

Pelican | a blind alembick ] fellicans, 
ſorta di limbicco, - 

PELLET, 3. [a little ball] pallina, pa 
lotta, pallottola, s. f. | 

Pellets of paſte, pallotta di paſta. 

PELLICLE, s. [a thin skin] pellicing, 
pellicclla, s. f. 

PELLITO RA {of the wall] parieta- 
ria, vetrivola, s. f. 

Pellitory of ſpain, pilatro, s. m. erba 


_ medicinale. 


PeLLUCID, adj. [tranſparent] lucice, 
traſparente. . 

PELLUCIDNESS, 3. traſparenxa, dia- 
finita, s. f. | 

PELL-ME LI, adv. [ confuſedly], com- 
fuſamente, meſcolatamente. 

1 LT, 3. [the skin of a beaſt] pelle, 
LE 

A ſhepherd's pelt, pelliccione di paſtore, 

A pelt-monger, or skinner, pellicctajn, 
8. m. 
The ſtreet where they ell pelts, pellic- 
ceria, s. f. „ 

pelt-wool, laua tirata d' una pecora 
morta. 

pelt [a target of skins] targa, s. f. 
ſpexĩe di ſcudo di cuojo. | 

To pelt [to annoy by diſcharging ſmall 
ſhor | tirare, lanciare ſopra. 

Thev pelted us with their ſmall ſhot as 
we croſſed the river, ci ſpararono adoſſn 
una tempeſta di tiri, nel traverſare il fume. 

To velt with ſtones, lapidare, percue- 
tere con ſaſſi. 

PELTED, 4d). tirato, lapidato. 
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Pex, s. [a quill cut to write with) 


una penna da ſcrivere. 


To make or cut a pen, temperare uns 
penna. | 

To :ſer pen to paper, metter mano alla 
penna, 

W Pen, or a Pen- man [one that writes 
well or ill] ſcrittore, col: i che ſcrive bene 
o male. 

A pen [a writer or author] una penna, 
un autore. 


A pen- full, una pennaſa. A pen · 


PEN 


A pen-knife, un tempering. 2 

A pen-caſe, un pennajuolo, ſtrumento 
da tenervi dentro le penne. 

A pen [or coop for fowl] pollajo, s. m. 
luogo dove ſi tengono i polli. 

A pen [or fold for ſheep] mandra, s. f. 
ovile, s. m. 

A pen [ a top of a mountain ] penna, 
cima, ſommita di monte. | | 

To pen [to write down] ſcrivere, met- 
tere in carta. | 

To pen [or coop] up, rinchiudere. 

To pen up ſheep, rinchinder delle pe- 
core in mandra, o parco, o aitro luogo. 

PEN AL, adj. [belonging to, or in- 
flicting penalty] penale, di pena, per ga- 

ig. 

Pe NALTY, 3. [a fine impoſed by wa 
of puniſhment] pena pecuniaria, penalita. 

PENANCE, s, [a mortification ] pe- 
nitenza, s. f. 

To do penance, far penitenz a. 


PENATES, 5, Chouſhold gods ] i Dei 


att. 

PENCE, s. [the plural of penny] ſcldz. 
Three-half-pence, un ſoldo e mex. Lo. 
PE xCIIL, 3. [a ſmall inſtrument uſed 
in drawing and painting] pennello, s. m. 
ſtrumento, che adoperano i dipintoria dipig- 

nere. 

PENDANT, 5. [jewels which women 
hang on their ears] orecchino, s. m. quel 
pendente, che S appicca ogli orecchi delle 
donne. | 

The nendants or ſtreamers of a ſhip, 
pennont di vaſſ elli. 

Pendant, adj. [ left undeceided] pen- 
dente, non deciſo, ne riſoluto. 

Pendant, adj. [hanging down] pen- 
dente, che pende. 

Prxporous, 4dj hanging down] 
pendolo, e perdulo, pendolone, ſpenxolone. 

Pe xDuLuM, s. [a weight hanging at 
the end f a ſtring, wire, or chain, by 
the vibrations or {wings of which to and 
fro, rhe parts or differences of time are 
meaſured] pendolo, s. m. peſo pendente da 
flo, a uſo di miſurare il tempo colle ſue 
vibrations. 


A pendulum watch, un orivolo a pen- 


dolo. 
PENE TRABILITY, 5. \aptneſs to be 
- penetrated] qgualita penerradile. 

PEXETRANT, adj. | ſubtil, quick] 
penetrante, che penetra. 

To PENETRATE [to get or pierce 
into or through] penetrare, paſſare ad en- 
tro alle parti interiori, 

To »enerrate [or dive] into, pene- 
trare, inda gare. 

I cannot penetrate into that myſtery, 
won poſſo penetrare, o indagare queſto mi- 
ero. 

To penerrate [or affect] with love, 
panetrare d' amore. ; 

PENETRATED, adj. penetrato. 

PENETRATING, S. penetramento, S. m. 
PenetraRXione, S. f. 

PENETRATION, 3. [ a penetrating 
or piercing into] penetraxione, penetra- 
Gone, s. b. penetramento, S. m. 

Pene ration {quickneſs of wit] pene- 
traxione, ſortigliex xa 0 acntev d' in- 
Leno. | 


PEN 


PENETRATIvE, adj, [ which eaſily Pent up, adj. [from to pen up] viu- 


penetrates] penetrevole, pere:rativo, che 


penetra, che ha wirta di penetrare. 

PENINSULE, 3. (a track of land ſur- 
rounded with water, except in one place} 
peniſola, s. f. luogo quaſi in iſola. 

PEN ISS ORS, 5 E ſort of coarſe wool- 
len cloth] ſpex ie di panno groſſol ano. 

PENITENCE, 5. | repentance ] pen- 
timento, s. m. peni tenxa, s. f. 

PEXITENT, adj. | repenting, being 
ſorrowful for having committed any fin] 
penitente, contrito, che ſi pente, che ha con- 
trizione de' ſuoi peccati. 

A PENITENT, 3. un penitente, una 
tenitente. 

PExXITENTIAT, adj, [belonging to 
repentance | penitenziale, di penitenxa. 

The penirential plalms, i ſalmi peni- 
ten Lĩali. | 

Penitential, . [a book which directs 
prieſts how to enjoin penance] peniten- 
ziale, s. m. libro che vegola le penitenxe 
ſecondo la natura de peccati. 

PENITENTIARY, 5. [a prieſt who 
impoſes penance on an offender ] peni- 
tenxiere, Ss. m. confeſſoro, che ha autorita 
d' aſjolvere de caſi riſervati, 

Penitentiary {a place in Rome to hear 
confeſſion, and abſolve ſome particular 
ſins] penitenzieria, s. f. reſidenxa de peni- 
tenxieri in Roma. 

PENN, v. Ten. 

PENN AN CE, v. Penance. 

PENN ANT, 3. [a rope to hoiſe up 2 
boat, or merchandize, into or out of 2 
ſhip] fune che ſerve a tirar ſu peſi o mer- 
canxie dal vaſcello o nel vaſcello. 

PENN ED, adj. ſcritto, vergato con 
penna. 

PEXON, 5. [a flag or banner ending 
in a point] pennone, S. f. 

PENONCEL, 5. [a little penon] pen- 


noncello, s. m. 


PENN X, v. Peny. 

PENS1L, adj. [hanging] penzolo, pen- 
dente. 

Puns10N, 5. [La yearly allowance] 
penſione, s. f. ſalario, ſtipendio, s. m. 

Penſion of Gray's-Inn [an aſſembly of 


the members of that ſociety, who meet 


to conſult about the affairs of the houſe] 
conſiglio, o aſſemblea de membri del colle- 
io chiamato Gray's-Inn, per conſultare de- 
gli affari appartenti ad eſſo collegio. 

PENSION ER, 3. [one who receives a 
penſion] uno ſtipendiato, o ſalariato, che 
riceve ſtipendio, o pen ſione. 

The gentlemen penſioners, or the king's 
penſioners [ a band of gentlemen, who 
armed with partizans, attend as a guard 


upon the k he's perſon in the palace! 


banda „i gent'luomini Azpendiati, che ſer- 


vono di guardia alla perſona del Re, nel 


palax ⁊ o. 

PENSIVE, adj. [thoughtful] penſoſo, 
penſieroſo, penſivo. 

PENSIVELY, 5. penſieroſamente, me- 
ſtamente. | 

PENSIVENESS, s. [ thonghtfulneſs] 
penſiero, penſamento, $ MN. | 

Penfiveneſs ſ ſorr w penſiero, inquieti- 
tudine di mente, afl x jon d' animo, meſti- 
Xia, affiizione, melanconia, s. f. 


chiuſo, rinſerrato. 

PEXTAGONADL, adj. [of five angles] 
pentagonale, di cinque canti. 
PExTAOGONE, s. [a figure of five 
angles] pentagolo, quinquangolo, s. m. fi- 
gura di cinoue lati. 

PENTAMETER, 5. [3 preek or latin - 
verſe which conſiſts of five feet] penta- 
metro, verſo che conſiſte di cinque piedi. 

PENTAPETALOUS, adj. ex. penta- 
petalous plants [are ſuch as have a flower 
conſiſting of five leaves] piante, che fans 
no il fore di cinque foglie. 


PEN TASTIC ER, 4. [a ſtanza, or divi- 


ſion in a poem, conſiſting of five verſes] - 
ſtanxa compoſta di cinque verſi. In archi- 
tettura, portico di cinque ordini di colſonne. 

PEN TE COST, 5s. { the feſtival of 
Whitſuntide] la pentecoſte, la feſta delle 
ſpirito ſanto. 

PENTECOSTALsS, s. [offerings made 
at Whitſuntide, by the pariſhioners to 
their prieſt] offerte, che i parrocchiani fa- 
cevano al loro paroco il giorno della pente- 
coſte. 2 

PENTHOUSE, or Pentiſe, s, [eves, by 
which the water flides from the wall] 
gronda, g rondaja, s. f. “ eſtremita del tetto, 
ch* eſce fuora della parete della caſa. 


PENUL TINA, 3. (the laſt ſyllable 


but one] la penultima. 

PzxuR1ovs, 5. [niggardly , ſtingy] 
avaro, tirato, ſtitico, ſyzlorcio, ſtretto, tac 
cagno, miſero. | 

Pennrious [very poor] povero, miſero, 
meſchino, biſognoſo, indigente. 

PExXUAIOUSLY, adv, avaramente, da 
ſpilorcio. | 

PENURIOUSNE Ss, 8. Iniggardlineſs] 
avarizia, ſtitichexxa, ſtrettex xa nello ſpen- 
dere, miſeria eſtrema, ſpilorceria. 

PE NUR, s. [or want] biſogno, diſa= 
gio, s. m. poverta, flremita, miſeria, in- 
digenxa, S. f. 

PENN x, s. [a ſmall coin worth four 
farthings] un ſoldo. 

Half- penny, mex xo ſoldo. | 

P. No penny no pater-noſter, ſenz. a 
danari non ſi canta meſſa. 

P. Penny wiſe, and pound fooliſh, que- 
ſto proverb io allude a quelli, che uſano eco- 
nomia in coſe frivole, ad aprono la mano a 
ſpeſe inutili e ſtravaganti _ 

A penny-weight, danoro di peſo, 

A penny-worth, or penneth of any 
thing, la valuta, o valſente d' un ſoldo. 

To buy a penny- worth, or penneth of 
pears, comprare per un ſoldo di pere. 

Penny-worth, or good penny-wortn 
[cheap] buon-mercato. 

To fell a penny-worth, fare o vendere 
a buon mercato. 

To buy a good pennerh, fare una buds - 
na compra, comprare a huon mercato. 

Penny-lefs | or without money] che 
non ha danari. 

Farneſt- penny, arra, caparra, s. f. 

Penny-poſt, la poſta d un ſollo, che 
ſerve per la citta di Londra, e dieci mi- 
glia all' intorno. 

Penny- father, an taccazno, uno ſpilor= - 
cio, un cacaſtecchi. 

Penny-rot, umbellico di venere. | 
em- 
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' Penny=wort [or wild mint] menta ſal- 
vatica. 285 
Penny-royal, puleggio, 8. m. 5 
Wild penny- royal, puleggio ſal vatico. 


.-P+:E O 


Pzon x, f. [an herb] peonia, 8. f. erba 
-nota. 

PeoreLe, 3. [the whole body of per- 
{ons who-live-in a country] popolo,. s. m. 
Max ione, s. f. 

The people of Iſrael, il-popo!o d Iſraecle. 

The Engliſh people, # popoli d' Inghil- 
terra, la nazione ingleſe, gl” Ingleſi. 

The people, or the common people, or 
the common ſort of people, il popolo, il 
Popolo minuto, la gente baſſa, la plebe, il 
volgo. 

PgorrE [men in general] gente, per- 
ſone. {EE 
6 They are good people, ſono 

one. 

I met with a great many people, ho in- 
eontrata molta gente. 

What will the people ſay, if you do 
it? che ſi dirà di voi, ſe fate cio? 

Before all the people, à pien popolo. 

People will talk ſome times, ognxno vuol 
dir la ſua. © 

A town very full of people, una citta 
Molto popolata. 

A throng of people, una calca di gente. 

The favour of the people, Þ aura po- 
polare. 

Pertaining to the people, popolano. 

To people [ro ſtock with people] po- 
polare, metter popolo in un luogo, che Þ 
abit. 

PEOPLED, adj. popolato. 

PRO LIN, 5. il pepolare. 


. 


buone per- 


PETER, s. [a fort of ſpice] pepe, 
S. M. aromato noto. 

To take pepper in the noſe [to be an- 
ory] ſaltare in collera, entrare in valigla, 
adirarſi, ſtix⁊arſi. 

The pepper plant or tree, albero di 
pepe. 
Pepper-wort, peperella, s. f. 
Wall-pepper, ſempre viva, s. f. 


Pepper- proof, che e al cimento del pepe, 


cl,” e accoſtamato al pepe. 


To pepper {ro ſeaſon with pepper] im- 


pe pare, condir con pepe. | 
To pepper {or pox] infrancioſare, dare 
2l mal franceſe. 
PEPPERED, 4dj. impepato. 


PEN 


PEA {| à prepoſition borrowed from 
the latin, and uſed inſtead of By] per. 

Per force, per forxa. 

Per annum, per anno. 

PER ACUTE, adj, [very ſharp ] acu- 
te imo. 

PER ADVENTURE, adv {or perhaps] 
forſe, pu eſſere, per auvventurag. 

Without peradventure [(without que- 
ion] ſenza dubio, indubi;atramente, ſi- 
turamente, ſents falls, | 


PER 


"PrRAGCRATION, . [2 travelling ot 


wandering about] corſo, 8s. m. peragra- 


Lione. g | 

Peragration month [the ſpace :of the 
moon's courſe, from any point of the 
zodiack, to the ſame again] il meſe di 
peragra%zone, il corſo che fa la luna ogni 
meſe. 

To YER AMBULATE [to walk about] 
girare, andare attorns, vagare, andare er- 
rando. | 

PER AMBULATION,' 6. giro, Viaggio, 
S. m. vagax ione, s. f. 

PERCEIVARBLE, adj. [that may be 
perceived] percettibile, che ſi puo vedere 0 
ſcuoprire. 

To PERCEIvE [| to diſcover ] ſco- 
prire, vedere, oſſervare, accorgerſi , pret. 
viddi, pret. m' accorſi. | 

To perceive [to underſtand or appre- 
hend ] concepire, comprendere, intendere, 
capire, pret. compreſi, inteſi, preſ. capiſco. 

To perceive before hand, preſentire, 
preſ. pieſentiſco. 

PERCEIVED, adj. ſcoperto, viſto, 
oſſervato, accorto, concepito, compreſo, in- 
teſo, capito. 

PERCEPTIBLE, adj. [that may be 
perceived] percettibile, viſibile, che 7 puo 
vedere o ſcoprire. | 


PERCEPTION, 5, [clear and diſtinct 


apprehenſion of objects] percez.z7one, in- 
telligenxa, capacita, s. f. il compredere, o 
capire qualche coſa. 
PERCH, v. Pearch. 
| PERCKANCE, adv. [perhaps] forſe, 
per avventura, per caſo. 
PERCONTATION,, s. [a ſtrict in- 
quiry] inquiſixione, s. f. diligente ricer- 


camento, inveſtigax one, 8. f. inueſtiga- 


mento, s. m. 

PERCUSS1OR, 5. [a ſtriking] percuſ- 
ſione, percuotitura, percoſſa, 8. f. percoti- 
mente, s. m. | 

PERDITION, 5. [utter ruin or de- 
ſtruction] perdiziene, dannaxione, rovina, 
s. f. perdimento, danno, s. m. | 

PERDVE, adj. [loſt, forlorn] per- 
duto. | 

To lie perdue [to lie flat upon the 
belly] giacere boccone, o 4 boccone, giacere 
colla pancia per terra. 

A perdue [a ſoldier placed in a dan- 
gerous poſt] ſentinella avanxatæ. 

PER DURABLE, adj. [ continuing, 
laſting long] perdurabile, durabile, per- 


manente, perdurevole, 


PERDURATION, 5. [a laſting very 
long] perdarabilita, s. f. lunga darata. 
PE RE GRIN AT ION, 5. (a travelling 
in foreign countries] peregrinaxione, pel- 
legrinaxione, s. f. | 
PEREGRINE, adj, [foreign, out- 
landiſh] percgrino, ſtraniero, foreſtiero. 
A peregrine hawk, an falcone pellegrino. 
PEREMPTORILY, adv. perentoria- 
mente, aſſolutamente, deciſivamente, defi- 
nitivameute. | 
He ſtood peremptorily in what he firſt 
affirmed, ſtette fermo in quel che prima a- 
Leva affermato. 
PEREMPTORINESS, 8. maniera de- 
ciſiva. i 
PEREMPTORY, 4d [final, or de- 
terminate] perentorio, definitive, deciſive, 


by heart 


A peremptory action [a 
and final act, which cannot 
atto t erentorio. 

PEREMPTORY 


determinate 
be renewed] 


: [ poſitive ab 
pragmatical] aſſoluto, deciſivo, —— 
to, Ae ardito, temerario. 

o play à peremptory game. 9; 
P ultima Safin 0 5 —.— wer 

PERENNIAL, adj. (laſting all the 
year] perenne, che dura tutto! Anno. 

Perennial [everlaſting] perenne, conti. 
no, perpetuo. 

PERENNITY, 3. 
perpetuity ] 
petuanta, $. 

PERFECT, adj. [compleat, intire] 
perfetto, compito, intiero, comt into, cen- 
dotto a perfexione. 

Perfect [ accompliſhed, well skill'd] 
verſa to, conſumato, perfetto. 

He is a perfect maſter of the Italian 
tongue, e gli e verſatiſſimo nelle lingua 
Italiana. 

A perfect beauty, una bellexxa Conſt 
mata, 

To be perfect in a thing [to know it 
ſaber a mente che che ſi ſia, 
ſaperla a mena dita. 

Perfect [or arrant] vero, pretto, puro, 

He is a perfect cheat, egli & un vero, 6 
un pretto furbo, egli e un furbo bagnato, e 
cimato. | | 

To perfect [to make perfect, to finiii] 
per fexionare, dar perfexione, ſinire, accom- 
pire, preſ. finiſco, accompiſco. 

PERFECTED, adj. perfexionato, fini- 
to, accompito. 

Very perfect, perfettiſimo. 

PERFEGTING, s. finimento, accom- 
þ$rmento, s. m. 

.PzRFECTION, 5. [accompliſhment] 


[long continuance, 
5 perfetuita, ger- 


perfexione, s. f. fine, compi mento, s. m. 


Perfection [excellency] perf zione, ec- 
cellenxa, s. f. 

PERFECT. Y, adv. perfettamente, in- 
teramente, compiutamente. 

Very perfectly, perfettiſſimamente. 

PERFECTNESS, 5. [perfection] fer- 
fexione, s. f. fine, com imento, s. m. 

PE RYIDIOUsS, adj. [ falſe, treache- 
rous] perfido, diſleale, in do, malvagrio. 

A perfidious man, un perfido, un diſle- 
ale. | 

A perfidious woman, una ferfida, una 
malvaggia. 

PERAFIDIOUSLY, adv. ferfidamente, 
diſlealmente, malvangiamente. 

PE RFinDIOousNESS, 3. | falſeneb, 
treachery] | erfidia, perfidex xa, diſlealta, 
malvagita, s. f. 

To PERFORATE {to pierce through] 
terforare, forare, trafiggere, prer. traſiſſi 

PERFORATED, 4dj. perforato, forato, 
trafitto. 

PERFORATION, . [ a boring 
through] perforaxione, S. f. er foramento, 
8. m. il perforare. 

Perforation [or hole] byco, periugg'o, 
S. m. | 

PE A-TORCE, adv. per ferxa, 
mente, di viva forza, 5 

To rr 1222 M ¶ to accompliſh] Hei- 
tuare, com iere, e compire, eſeguire, mit- 


tere ad effetto, aſſeguire, fare, preſ. 7 5 
l 


ferxata- 


PER 
piſco, eſeguiſco, aſſeguiſco, fo, pret. fect. 

To perform [to keep] one's word or 
promiſe, effertuare, © mandare ad afetto la 
promeſſa, mantener la parola. 

To perform a deſign, eſfettuare, o eſe- 
guire un diſegno. bn 

I have performed your orders, ho com- 
pito 4 voſtri ordini. | 

To perform well upon an inftrument, 
ſenar bene d un inſtrumento. 

To perform wonders, far miracoli. 

To perform one's devotion, dire le ſue 
divox ioni. 

PERFORMANCE, 8. Cor performing] 
efcLYione, 8. f. fatto, effetto, compimento, 
S. M. 

PERFORMANCE [work] opera, s. f. 

An ingenious performance, un opera 
ingegnoſa. EG 

Military performances, fatti militari. 

I had rather performances without pro- 
miſes, than promiſes without performan- 
ces, vorrei piu fatti, e memo promeſſe. 

PERFORMED, adj. effettuato. 

PERFORMER, b. quello, o quella che 
eſſettua, o mande ad effetto , eſeguitore, 
eſecutore, 8. m. 

PERFORMING, 5.1 effettuare, effex i- 
one, s. f. effetto, compimento, s. m. 

PERFUME, . | a ſweet ſcent ] pro- 
fumo, s. m. odore grato. 

To perfume {to give a ſweet ſcent to] 
profumare, dare odore, ſpirare odore di 
profumo. | 

To perfume one's ſelf, profumarſi. 

PERFUMED, adj. profumato. | 

A PERFUMER, 5. [one who makes 
and ſells perfumes] profumicre, unguen- 
tario, 8. m. 

PE RTUNMINe, 3. il profumare. 

Perfuming, adj. ex. a perfuming pan 
or pot, profumiera, s. f. vaſo nel quale ſi 
fe il profumo, turibile, s. m. | 
 PEREUNCTORITLY, adv, [ ſlightly, 
or carcleſly ] negligentemente, leggiermen- 
te, alla peggio. 

PERFUNCTORY, adi. | done care- 
leſly, or lightly] acciabbattato, abborrac- 
ciato, acciargato, fatto alla groſſa, e ſenz.a 
diligenxia. 

PERHAPS, adv. [it may be ſo] forſe. 

PERICARD, or PERICARDIUM, 5. 
[2 membrane which ſurrounds the heart] 
pericardio, s. m. quella borſa dove ſta chi- 
uſo il cuore dell' animale. 

FERICARDIAN, or PERICARDICK, 
adj. ex. the pericardian, or pericardick- 
vein, la vena del pericardio. 

PERICLITATION, $. hazard, ſeo- 
pardy] pericolamento, S. m. il pericolare, 
Fericolo, s. m. | 

PER1ICRANIUM, . [ a membrane 
which infolds the ſcull, and covers it 
all, except where the temporal muſcles 
are] pericranio, S8. m. 

PERI, s, [or danger ] pericolo, riſ- 
chio, s. m. 

As they will anſwer the contrary at 
their own perils, in mancanza, ne ren- 
deranno conto a loro riſchio, e pericolo. 

PER 1Lous, adj. dangerous] perice- 
iſo, periglicſe. . 

PERILOVSE T, 4&v. pericoloſamente, 
ꝓeriglioſamente. 

PERI ETER, g. [the utmoſt line 


rafraſi. 


P E R 


of any ſolid body] perimetro, 8. m. 

PER 10D, 3. | revolution of a ſtar] 
periodo, 8. m. o ri velux. ione d' un aſtro. 

Period, in phyſick {the ſpace between 
the coming of fits in intermitting diſea- 
ſes] intermiſſione di febbre. 

In the laſt period of his life, nell' Al- 
timo punto della ſua vita. 

In the higheſt period of glory, nell 
colmo della ſua gloria. 

To bring to a period, or to an end, 
terfiminare, finire. 

Period [among chronologers, a revo- 
lution of a certain number of years] pe- 
riodo, ſpax io di tempo. 

The Julian period, il periodo Giuliano. 

Period [ a perfect ſentence or cloſe] 
periodo, parte d'un diſcorſo. 

PER 10DICAL, adj. [that has its pe- 
riods] perzodico. 

PERK t0DICALLY, adv, periodicamen- 
te. 

PrR1osTEVUM, 5, {a membrane that 
incloſes immediately the greateſt part of 
the bones] la periaſte. 

A PERIPATETICK, 5. | a follower 
of Ariſtotle] peripatetico, diſcepolo d Ari- 
ſtotile. 

PERIPHERY, 5. [circumference] cir- 


conferenxa, S. f. contorno, 8. m. : 


PERIPHAASE, Or PERIPHRASIS, 
s, [circumlocution ] parafraſi, s. f. tra- 
dux ione ampliata. | 

To periphraſe (to uſe circumlocutions] 


nuſar parafraſi 


PERIPHRASED, 4dj. ſpiegato con pa- 


PERIPHRASTICAL, ad}. [ belong- 
ing to periphraſis] per parafraſi. 

To rERISR Ito go to ruin or decay] 
perire, mancare, capitar male, preſ. pe- 
riſco. 3 

To periſh [to be caſt away ] perire, 
naufragare. 

To periſh with hunger, morir di fame. 

Pr RISHABLE, adj. [apt to periſh, 
or come to ruin] caduco, cadevole. 

Periſhable goods, beni caduchi. 

PERISHED, 4dj. perito, mancato, nau- 
fragato, morto, 

PER15HING, 5. il perire. | 

Periſhing, 4dj. [periſhable] caduco, ca- 
devole. | 
PERISTYLE, 5. [a place encompaſſed 
with * ſtanding round about on the 
inſide] colennato, portico, s. m. luogo cir- 
condato di collonne. : 

PERIT,s. [a ſmall fort of weight leſſer 
than a grain] ſcropolo, s. m. peſo che vale 
la vigeſima quarta parte dell oncia. 

Io yERJure [to forſivear ] one's 
ſelf, ſpergiurarſi, fare ſpergiuro. 

PERJURED, adj. ſpergiurato. 

A perjured man, uno ſpergiuro, o ſper- 
giuratore. | 

A periured woman, una ſpergiura. 

PERJVURER, 5, ſpergiuro, ſpergiura- 
tere, S. m. | 

PERJURY, g. | a falſe oath ] ſpergi- 
uro, s. m. giuramento falſ. 

PERIW Io, v. Perwig. 

PER1WINKLE, v. Perwinkle. 

PERIZ OMA, 5. [a fort of girdle for 
the pudenda] perizoma, s. m. veſtimento 
che cuepre la parti vergogneſe, 


P E R 

To perk up [to lift up the head, or 
appear lively] gallarſi, inſuſarſi, alxar la 
teſta. 

X To perk up [ or to recover] viaver- 
ſi, pigliar vigore, ripigliar o ricoverar le 
forte. 
| Terkt up, adj. gallato, riavato, che ha 
Yicoverato le forte, 

PERL, v. Pearl. 

PERMANENT, 4d}. [ durable, con- 
tinuing] permanente, ſtabile, permanevole, 
durabile. 

PERMANS1ON, 6. [durableneſs] per- 
manen xa, perſeveranx a, ſtabilità, s. f. 

PERMISSIBLE, adj. [which may be 
permitted] che puo eſſer permeſſo. | 

PERMISSION, 5. [leave] permiſſione, 


licenza, 8. f. 
To rx RAtrT [to allow, to give leave, 
or ſuffer] permettere, concedere, laſciar 
fare, pret. permifi, conceſſi. 
Permit me to tell you, con voſtra buona 
grazia ſia detto. | | 

PERMITTED, adj. permeſſo, conceſſo. 

PERMITTING, 5. permiſſione, il per- 
mettere. 

PERMIXTIOx, 3. [a thorough ming- 
ling together] permiſtione, meſcoland. a, 8. f. 
meſcuglio, meſcolamento, s. m. 

PERMUTATION, 3. | exchanging ] 
permutazione , permutanxa, s. f. permu- 
tamento, S. m. 

To rERMUTE [ to exchange] per- 
mutare, cambiare. 

PE RMUTED, 4dj. permutato, cambi- 
ato. | 

PERMUTER, 8. permutatore, cambi- 


atore, s. m. permutatrice, 8. f. 


PERNIOIO us, adj | miſchievous, or 
very hurtful] pernix. ieſo, nocivo, dannoſo. 

Very pernicious, perni x ioſiſſimo. 

PERNICIOUSLY, dv. pernizioſas 
mente, dannoſamente. 

PERNICIOUSNESS, 5. qualità perni- 
Lioſa, nocumento. | 

PEzRORATION, 3. [the cloſe of an 
oration or ſpeech] perorazione, s. f. 

To PER PEND [to ponder thoroughly 
in the mind, to weigh, to examine] li- 
Lrare, ponderare, viflettere, bilanciare, con- 
trapeſare, peſare, diligentemente conſiderare, 
ruminare. 5 

PERPENDED, adi. Iibrato, ponderato, 
rifletto, bilanciato, peſato, ruminato. 

PEzRPENDER, or PERPEND 8TONE, 
s. [a ſtone fitted to the thickneſs of a 
wall, ſo as to ſhew its ſmoothed ends 
on both ſides] pietra, ch' & per l' appunto 
della larghex A del muro. 

PERPENDICLE, . [ a plumb- line] 
perpendicolo, s. m. piomb ino, o pietruxxa, 
legata all' archipenxolo con un filo, col 
quale i muraſtori aggiuſtano il piano. 

PERPENDICULAR, adj. perpendico- 
lare, che pende a piombo. 

A perpendicular line, ana linea perpen- 
dicolare. 

A perpendicular, 5. [ or plumb-line] 
perpendicolo, s. m. 

PERPENDICULARLY, adv. perpen- 
dicelarmente, a piombo, à perpendicolo. 

To YERPETRATE | to effect, to 
perform] perpetrare, eſſettuare, mandare 
ad effetto, eſeguire, fare. 

*Ff | | T's 


PER 


To PERPETRATE {or commit] a 
erime, commettere un delitto. 

PERPETRATED, adj. perpetrato, ef- 
fettuato, eſeguito, fatto, commeſſo. 
 _PEBRPETRATING, 5. il perpetrare, o 

mandar ad effet to. 

PERTETVUAT, adj, [everlaſting, end- 
leſs] perpetuo, continuo, continovo. 

PERPETUALLY, adv. perpetuamente, 
e perpetualmente, continuamente. 

To PERPETUATE [to make per- 
petual, to etcrnize | perpetuare, far per- 
petuo, immortalix are. 

To perpetuate one's name, perpetuare 
P altrui nome. 

PERPETUATED, adj. perpetuato. 

PERPETUATING, 5. 

PERPETUA TION, 5. 8 perpetuanta, 
perpetualita, s. f. 

PERPETVUITY, s. [ everlaſtingneſs] 
perpctuita, perpetualita, 8. K. 

To PERPLEX [to confound, puzzle, 
or trouble mmricare, imbrogliare, inga- 
rubugliare, confondere, ſcompigliare, pret. 
co fuſ.. 

Io perrlex [| or diſquiet ] inquietare, 
travagliare, tribolare, diſturbare. 

To perplex {or confound] a buſineſs, 
 Intrigarve, o imbrocliare un affare. 

PER. E Xx ABLE, adj. | doubt ful, full 
of perplexity] intrigato, imbrogliato, con- 
Fi ſo. | | | 

PERTLEXED, 4%. perpleſſo, ambiguo, 
zntrigato, imbrogliato, confuſo. 

A perplexed buſineſs, un negozio im- 
Lrogliato. 

A perplexed ſtyle, uno ſtilo confuſo, o 
ofcuro. | | 

PERPLEXEDLY, adv. confuſamente, 
ambiguamente, intrigatamente. 

PERPLEXITY, Or PERPLEXIVE= 
NF ss, 5. doubtfulneſs, trouble] per- 
pleſſita, ambiguita , s. f. dubio, intrigo, 
zmbroglio, s. m. 

PERQUISITES, g. [any thing that a 
man gets by induſtry] emolumento, pro- 
fitto, gradagno, 8. m. 

A man's perquiſite, toutto quel ch un 
#49970 71 dagna colla ſua induſtria. 

PERQvISITION, s, [a ſtrict inquiry] 
perquilizione, incuiſizione , s. f. diligente 
ricercamento. 

PERQUISITOR, or INQUISITOR, 
s. {ſearcher ] inquiſitore, s. m. diligente 
ricercatore. | 

PuRRUKE, v Perwig. 

PERRY, 5s. [ drink made of pears] 
Jevanlà futta di pere. 

To PERSECUTE (to oppreſs, trouble, 
ot torment] perſeguitare, opprimere, tor- 
N. ehaxe. 

Y To perſecute [to importune] per- 
ſegaltdre, imtortunare. 

PERSECUTED, adj. perſeguitato, op- 
preſo, torinentato, importunato. 

PERSECUTING, 5. il perſeguitaxe. 

PERSECUTION, g. [ oppreſſion] per- 
ſecv2,ione, perſeguitaxione, S. f. 

PunSs ECU TOR, 5. perſecutore, perſe- 
guitore, 8. m. 

PrRSEVERANCE, 5. | conſtancy, 
firioneſs] per;cucranta, coſtanxa, S. f. 

PERSEVERANT, adj, {or conſtant] 
perſcuerante, coſtante. 


PET -- 


To PERSEvVERE [ to continue, to 
be ſtedfaſt] perſeverare, aver perſe veran- 
Xa, cont inuare. 

PERSEVERED, adj. perſeverato, con- 
tinuato. | : 

PERSEVERING,S. il perſeverare, per- 
ſeveranxa. 

PE R SEVERIN OIL, adv, perſe veran- 
temente, con perſeveranxa. 

To rERSISH [to continue, to hold, 
or abide] perſiſlere, perſeverare. 

PER$SISTANCE, or PERSISTING, s. 
[continnance ] perſiſtenza, perſeveranza , 
fermeX%a, s. f. 

PERSON, 3. [a man or a woman] 
perſona, s. f. vale uomo, e donna. 

A publick or private perſon, una per- 
ſona pubblica, o privata. 

To appear in perſon [or perſonally] 
comparire in perſona, o perſonal mente, 

Perſon [the outward form or ſhape of 
one's body] perſona, corpo umano. | 

I am extremely pleaſed with his perſon, 
la ſua perſona mi piace molto. 

Perſon [a term uſed in divinity] per- 
ſona, termine teologale. 

The three perſons of the bleſſed tri- 
nity, le tre perſone della ſantiſſima tri- 
nita. 

The perſons of a verb, 
verbo. 

PERSON ARTE, adj. [having a good 
preſence, or air, comely] viſtoſo, ben fatto, 
di bella preſenta. 

A perſonable woman, una donna viſtoſa, 
o ben fatta. | | 

Perſonable ſa law term, enabling to 
maintain a plea in court] che ha liberta, 
o ha diritto d' entrare in proceſſo. 

PERSON AE, 5. [the ſame with per- 
ſon, but eſpecially an honourable perſon] 
perſonazgio, s. m. uomo di grande affare. 

PERSONAL, adj. | belonging to a 
perſon] perſcnale, attenente alla perſona. 

Perſonal appearance, comparigione per- 
ſonale. 

He has good perſonal valour, egli e un 
uomo prode, o un uomo corarzrioſy. 

Perſonal goods, beni mobili. 

A perſonal verb, un verbo perſonale. 

PERSONALITY, or PERSON AT- 
TY, 5. ſthe prog erty of being a diſtinct 
perſon] perſonalitd, s. f. | 


le perſone d un 


An action in rerſonality [when it is 


brought againſt the right perſon] ax ione 
perſonace, | 

To PERSONATE [| to act or repre- 
ſent a perſon] rappreſentare la perſona d 
un altro.. 

Cibber perſonates the fop admirably 
well, Ciber rappreſenta, o fa la parte del 
damcrino perfettamente. 

PERSONATED, adj. rappreſentato. 

PERSONAT IN, 5, il rappreſentare. 

' PERSPECTIVE, s. Ca part of the 
opticks] perſpettiva, e proſpettiva, S. f. 

PERSPECTIVE | or landskip ] Pro- 
ſpettiva, paeſacgio. | 

Perſpective | or proſpe& ] proſpettiva, 
viſta. 

PE RSPICACIOUS, d. [quick-fighr- 
ed, quick-witted? perſpicace, « acuta vi- 
ſta, d' acutu ingreno. 

PERSPICACITY , . J quickneſs of 


. eaſy to be apprehended] 


PER 


ſight, or apprehenſion] perſpicacita, geu- 
tex ⁊ a di viſta o d ingegno. 
PERSPICUITY, g. Iclearneſs or plain- 
neſs in writing or ſpeaking] chiarexz a e 
purczza nello ſcrivere, e nt parlare, 4 
PERSHICVOuUsS, 44. L clear, plain, 


| apparente, chi- 
aro, puro, netto, evidente. 


FRS AAT 10x, 5s. [a breathing or 
ſteaming through] perſpiraz one. 

To PERSPIRE [to ſweat or ſteam 
through the pores] perſpirare. 

To PERSTRINGE [to touch lightly, 
or to glance upon a thing in diſcourſe] 
toccare, diſcorrere brevemente, ſuperficial= 

mente accennare. 

To PERSUADE [to convince, to make 
believe] perſuadere, dare ad intendere, far 

credere, pret. perſuaſi. 

To periuade one's ſelf, perſuaderſi, dar- 
fi a credere, imaginarſi. 

PERSUADED, adj. perſuaſo. 

I cannot, or I am not to be perſuaded, 
that it is fo, non poſſo perſuadermi, o non 
foſſo darmi a credere che cis ſia vero. 

Men are eaſily perſuaded of what they 

deſire, gli uomini faciimente credono quello 
che deſiderano. | | 

He was eaſily perſuaded to it, vi , laſ- 
cio facilmente indurre. 

PERSUADER, 8. colui, 6 cole; che per- 
ſuade. | 

PERSUADING, s. il perſuadere. 

PERSUADINGLY, adv. d' una mani- 
era perſuaſiva. 

PE RSUASIOxN, 5. | follicitation] per- 
ſuaſione, ſollicitaxtone, iſtan xa, richieſta, 
iſtigax tone, s. f. 

Perſuaſion [ or belief] ferſuaſione, o- 
pinione, credenxa, s. f. 

Perſuaſion [or religion] credenxa, re- 
ligione. a | 

PERSUASIVE, Or PERSUASORY, 
adj. perſuaſivo, ſuaſivo, atto a perſuadere, 

TO PERSWADE, v. to perſuade. 

PE RA, adj. { brisk or lively] e, 
Preſto, agile, deſtro, vivace. 

Pert [or talkative ] ciarliero, che ci- 
arla troppo. 
Pert | or ſaucy] impertinente, malere- 
ato. | 

Pert in diſcourſe, arguto, ſentito. 

To PER TAIN Ito belong to, to con- 
cern ] Af partenere, convenirſi, concernere, 
rag guardare, ſpettare, toccare. . 

PERTINACIOUS, adj. [ obſtinate , 
ſtubborn] pertinace, capitoſo, oſtinato, ca- 
parbio. : 

PERTINACIOUSLY, adv. pertinacee 
mente, oſtinatamente. 

PERTINACITY, or PERTINACY, *: 
[ ſtubbornneſs] pertinacia, eſtinaxlone, 
caparbieria, durex xa, S. f. SD, 

PERTINENCE, 5s, [fitneſs or ſuita- 
bleneſs] fertinenza , abpartenenxa, alter 
nenx a, convenenx a, proporuione, convene- 
volex ⁊ a, S. f. 8 

PER TINENT, 4dj. [ fit, pat, ſuita- 
ble] pertinente, convenevole, convententes . 
ginſlo, ragione vole, [repor—1onalo, LING 
A pertinent excuſe, un ſeuſa pert rs bo 

This is pertinent to my purpole, 64 
fa per me. 


PERTINENTLY , ad. convene vol- 


ment, 


P E R 
mente, convenientemente, con oon vene vo- 
le ⁊ aA. K 

PER TINGENCY, 3. [a reaching to] il 
hat tere o ferire. | 

The pertigency of the object, to the 
ſenſitive organe, il battere, o ferire che fa 
un oggetto U organo ſenſiti vo. 

PER TINGENT, adj. [ reaching to, 
touching] che batte, o feriſce. = 

PER TNESs, f. [brisknefs, livelineſs) 
wivacita, deſtrex xa, S. f. 

Pertneſs ¶ talkativeneſs ] cicalamento, 
cicaleccio, orcalio, 8. m. 

pertneſs [ ſaucineſs] impertinenxa, ma- 
lacreanta, S. f. 

To PERTURBATE Ito diſquiet or 
diſturb ] perturbare, ſcompigliare, tur- 
bare. 

PER TURBATED, adj. perturbato, 
ſcempicliato, turbato. 

PERTURBATION, 8s. [diſquiet, diſ- 
order, trouble of mind] perturbazione, 
alterazione, 8. f. commovimento, ſcompig- 
lio, perturbamento, s. m. 

A PERTURB3ATOR, 5. [a diſturber] 
perturbatore, s. m. 

To PERVADE [to go over or 
through] penetrare, trapaſſure, paſſare 
oltre. 

PE RVE RSE, adj, { froward; croſs, or 
untoward ] perverſo, inicuo, malvag io, 
maligno, peſſimo, iniquiteſo. 

PERVERSELY, adv. perverſamente, 
malvagiamente, peſſimamente, iniquamente. 

PERVERSENESS, 5. 

PERVERSITY, Fs. Fibo e 
croſſneſs] perverſita, inicuita, malvagita, 
Ch. | 
The perverſity of manners, la depra- 
vaLione de coſtumi. 

A PERVERSION. 5. [or perverting] 
pervertimento, ſconvolgimento, S. m. 

To rER VER (to turn upſide down, 
to debauch or ſeduce] pervertere, ſcon- 
wolgere, metter ſoL,Lopra, depra vare, cor- 
rompere, contaminare, pret. ſconvolſi, cor- 
mppi. 

To pervert manners, pervertere, cor- 
rompere i coſtumi. 

To pervert a thing to a wrong end, 
miſuſare che che ſi ſia, ſervirſene a male. 

To pervert the order of things, perver- 
tere, o ſonvolgere! ordine delle coſe. 

PERVER TED, adj. pervertito, ſcon- 
volto, depravato, corrotto. 

A PERVERTER, 5. {or debaucher] 
corruttore, corrompitore, 8. m. 

PERVER TING, s. il pervertere. 

pERVICACIOUs, adj. [ wilful, ſtub- 
born] oſtinato, caparbio, pertinace. 

PERvICACITY, 5. | 

PERVICACY, 5. 8 ſtubbornneſs, 
vilfulnes)] oftinazione, perticacia, capar- 
bieria, 8. f. 

PEAviovs, adj. [paſſable, eaſy to 
be paſſed] per dove ſi puo paſſare. 

PE Rus AL, f. [ a peruſing or reading 
over] lettura, s. f. il rileggere, o rive- 
dere una ſcrittura. 0 

The peruſal of a book, 1a lettura d un 
libre. 

After your peruſal of it, dopo che P 
Evrete riletto, 

To PERVUSE [to look or read over] 


PET 
rileggere, leggere, rivedere, eſaminate, 
pret. rileſſi, leſh, 

To peruſe a book, vileggere, o eſami- 
nare un libro. 

PE RUS ED, adj, riletto, letto, yive- 
duto, eſaminato. 

A PERUSER, 8. lettore, quello che 
legge, e rivede qualche ſcrittura. 

PE RUS IN, S. lettura, il rilegger, o 
rivedere. 5 

PE Ru, s. [a province in America] 
Peru, provincia nell' America. 

PERUvVIAN, adj. ch' e del-Perg. 

The peruvian-bark [a drug commonly 
called jeſuits-bark, or powder] china, s. f. 
ſcorxa d' un albero che viena d' America, 
ed è buona contro la febbre. 

A PERWICK or PERWIC, 5. [a 
cap of falſe hair] parrucca, s. f. 

To wear a perwig, portar parrucca. 

A perwig- maker, un parrucchiere. 

PERWINKLE, 5. [a fort of herb] 
pervinca, s. f. ſerta d' erba. | 

A perwinkle [a ſea-ſnail] lamaca di 
mare. 


P E S 


PESAGE, s. [a common cuſtom, or 
duty, paid for the weighing of goods] 
diretto che ſi paga per il peſo delle mercan- 
Xie, 

A PESANT, 5. [or country-man] un 
contadino, un ruſtico. | 

PESSARY, 5s. [any oblong medicine 
to be thruſt into the neck of the womb] 
peſſario, s. m. ſorta di medicamento. 

PEsT, 5s. [a plague or peſtilence] 
peſte (colla prima E larga) peſtilenza, s. f. 

A peſt-houſe, ſpedale degli appeſtati. 

N He is the peſt [or bane] of the 
commonwealth, eglz e la peſte della re- 
pubblica. 

To rESTER [to plague or trouble] 
angoſciare, bal ſtrare, travagliare, affl;g- 
gere, ajannare, dare aſſanno, inquietare, 


imfortunare, nojare. 


The pirates peſter [ or infeſt] our 
coſts, i corſali infeſtano le noſire coſte. 

PESTED, adj. angoſciato, travagliato, 
afflitto, affannato, importunato, nojato. 

PESTITEROus, adj. lvinging the 
plague] peſtifero, che rt. pejte, peſti- 
lenx iale. | l 

M Peſtiferous For pruicious} peſli- 
fero, pernicigſo, 13, Agio. 


PESTILENCZ, 6. for ph.. Hei- 


lenza, e peſtilenx id, 8. f. nale va 0,9. 

PESTILENT, or r ESTILEN CIA, 
adj. peſtilenxialæ, peſti fero. | 

A PESTLE, 5. | an inſtrument to 
pound with in a. mortar M veftello, s. m. 
ſirumeng od gi, ſi peſſa 

A peſtle of pork {the very end of the 
leg] ! ofſo del eſi ixtio. 


F 
A PET, 3. £ *] offeſa, s. f. 
ſdegno, s. m. 
To take pet at a thing, effenderſ o 
ſdegnarſi a qualche coſa. 
; He is in a great pet, egli & in gran col- 
era, 


EET 


A PETARD, s. [a mortar-like engine 
to break open gates] petardo, s. m. ſtru- 
mento militare da fuoco, per yoper porte e 
ſimili. My 

A PETARDEER, 8. [one who ma- 
nages a petard] petardiere, s. m. | 

PETER-PENCE, s. [a tribute of 2 
penny for every houſe, given to the 
Pope by In A King of the Weſt-Saxons] 
tributo d' un ſoldo, che ogni caſa pagava al 
Papa, conceſſoli da IN A Re della ſaſſonia 
occidentale. 

A PETICOAT, S. una gonella. 

An under peticoat, an ſorcotto. 

PETIT, v. Petty. 


A PETITION, 5. [a requeſt to a ſu- 


perior] petitione, ſupplica, domanda, ſup- 
plicax ione, s. f. memoriale, s. m. 


To put up a petition to the King, pre- 


ſentare una ſupplica al Re. 

To petition one [to requeſt, to put up 
a petition] preſentare una ſupplica ad uno, 
ſupplicarlo, pregarlo. 


PETITIONED, adj. 4 chi“ e preſen- 


tata una ſupplica, ſupplicato, pregato. 
Petirioned againſt, contro chi s* & pre- 
ſentata una ſupplica. 
A PETITIONER, &. [he or ſhe that 
puts up a petition] ſupplicante, s. m. f. 
PETITION IN, S. il ſupplicare. 
PETITO Rx, adj. | belonging to x 
petition] yetitorio. 

'PETRARY, 5. [or mangonel, an en- 
vine of old to caſt ſtones] mangano, S8. m. 
ſtrumento militare antico, per tirare, 9 
ſcagliar pietre. 

A YETREL, s. [a breaſt-plate] pet- 
torale, 8. m. 8 

PETRIFICATION, .. [a changing 
any body into a ſtony ſubſtance] petrif- 


caLione, $. f. 


To PETRIPFY [to turn into a ſtone] 


zmpietrare, e impietrire, convertire in pie- 
tro, preſ. impietriſco. 


To petrify [to become atone] impie- 


trare, impietrire, divenir pietra. 
Pr TRI x', adj. convertito in pictra, 
impietrito. | 


PETROLEUM, s. [rock-oyl, a certain 
liquor that flows out of a rock] petrolzo, 


S, m. olzo petroſo. | 

PETRONEDL, 5. (a fort of hand-gun] 
terzaruolo, s. m. ſorta d' archibuſo. 

A PETTICOAT, v. Peticoat. 

A tETTIFOGCER, 5. [an ignorant 
and troubleſome lawyer, or attorney] vn 
auccato, o procuratove ignorante, un pro- 
curatorella, un beccalitæ, uno ſtorcileggi, 
dottoretto di grande audacia, e di poco ſa- 
Perę. 

PE TTIFOCGING, 8. [the practice of 
a pertifogger | briza, lite, controverſia, 
8. f. | 

PETTISH, - *Treeviſh, or touchy} 
umoriſta, far” A »1ttruvo umore, 


ſflravagantes, „ dell' umere. 
PETTrirüöx I Net! . 

di porecllo. 3 wn 
Para. i. dh W- bei 


tro [to te. F „ones own 
breaſt] tenere in Pet 5 
nerla ſcritta nella mem ria. f 

PE TTT, adj. [or little] pi colo, e pio- 
ciolo. 


FE f 2 A pt 


* 4, fa, . 


** 5 Wo a 
. PE 


PHE 


A petty King, un regolo, un piccolo Re. 

Petty- pattees, paſticcetti. 

Petty-larceny [or ſmall theft] ladron- 
celleria, piccolo ladroneccio. 

Perty-treaſon, v. Treaſon. 

PeTULANCY, 5. [ſaucineſs, mala- 
pertneſs] protervia, arroganza, preſun- 
Lione, s. f. 

PETUEANr, adj. [ſancy, malapert] 
protervo; arrogante, preſuntuoſo, ſuperbo, 
Ha valdo. 

Perulant [wanton] laſcivo, amoroſo. 


3 w 


A yew, s. [or church-ſeat] banca di 
chieſa, dove ſi ſta per pregare, e aſcoltar le 
prediche. 

PEWTER, 5. [a white mixed metal] 
fagno, peltro, s. m. 

Pewter-diſhes, plates, Cc. piatti, o 
tondi, di ſtagno o di peltro. 

A PEWTERER, s. quello che lavora 
di ſtagno. | | 
P H A 


PHRAENTOME A A, il plarale di phæ- 
no menon. | 

PHAENOMENON, 5s, [an appea- 
rance in nature] fenomeno. 

PHALANGARIANS, 3. [the ſoldiers 
of a plalanx] ſoldati, che componevano la 
falange. 


PHALANGEARY, adj, [ belonging 
to the phalanx] artenente alla falange. 


PHALANX, 5s. [a body of foot a- 
mongſt the Macedonians] falange, S. f. 
corpo d infanteria fra ĩ Macedoni. 

PR ANAT ICR, v. Fanatick. 

PAR Cx, v. Fancy. Is 

PHANTASTRY, 3. [whimfies] fan- 
taſia, s. f. capriccio, penſiero, ghiribixxo, 
3. m. 

PHARE, or FAR E, 3. [a light- 
houſe, a watch-tower to guide ſhips to 
haven] Faro, s. m. la torre de porti, dove 
la notte per uſo de navizanti, & accends 
21 lume, altrimente detta, lanterna. 


The phare of Meſſina in Sicily, il fare. 


di Meſſina, in Sicilia. 
PRARISAICATL, adj, [belonging to 
the Phariſees] di fariſeo. 


PRARISAISM, s. {the religion of 
the Phariſees] la religione de fariſei. 


PHARISEE, 5. [a fect of Jews] fa- 
riſeo, s. m. ſetta d ebrei. 

PHARMACEUTICAL, or PHAR=- 
MACEUTICE [belonging to pharmacy] 
di farmax ia. 

PHARMACEUTY, or PHARMACY, 


3. [the apothecaty's trade] farmazia, 


5. f. Þ arte di comporre i rimedi. 
PRAs Is, pl. phaſes, s. [appearance] 
faſe, apparenx a, S. f. 

The phaſis of the moon, la faſe, o ap- 
ꝓaren xa della luna. . 


?P N20 


A PHESANT, 5. [a dainty fowl] fas 


| Liano, s. m. 


A hen-pheſant, una fagiana. 
A pheſant-powr [or a young pheſant] 
un fagianotto. | 


PHO 


P MH 1 


A PHIAT, v. Vial, 

PHILANTHROPAL, adj. [courteous] 
corteſe, umano, benigno, corteſe, amore- 
vole. 

PHILANTHROPY, 3. [ humanity, 
courteſy ] corteſia, umanità, benignita, 
amore volex a, S. f. 

PHIL AUT NY, s, [ſelf-love] flautia, 
8. f. amor proprio. 

PRILEZ NO r, adj, [or dead leaf - co- 
lour] foglia morta. 

A PHILOLOGER, 8. [a humaniſt, a 
lover of letters] filologo, s. m. amator del 
parlare, che fa ſtudio nelle parole, erudito. 

PRILOLOOGIOAT, adj. di filologia, at- 
tenente alla filologia. » : 

PHr1LoLOGIsT, v. Philologer, 

PH1LOLOGY, s. [the ſtudy of huma- 

nity, or skill in the liberal arts and 
ſciences ] filologia, s. f. ſtudio di belle 
lettere. 
PRILOME T, s. [a nightingale] filo- 
mena, s. f. roſignuolo, 8. m. coſi chiamato, 
per la perſona che fingono i Poeti, che foſſe 
avanti la ſua trasformatione in uccello, 
benche alcuni tengano, che Progne, e non 
Filomena fofſe transformata in roſignuolo. 

A PHILOSOPHASTER, 3. La paltry 
philoſopher] filoſofaſtro, s. m. filoſofo di 
poco valore. 

A PHILOSOPHER, 3. [one skill'd in 
the ſtudy of philoſophy] fileſofo, s. m. 
profeſſor di filoſefia. 

Philoſopher like, da fileſofo. 

Fog philoſopher's-ſtone, la pietra fils- 
ſefale, ” 7 

A natural philoſopher, un fiſico, un 
naturaliſta. 

A moral philoſopher, an moral iſta. 

PRHILOSOEHICAE, adj. [belonging 
to philoſophy] floſofico, di filoſofia. 

PH1LO$O0PHICALLY, adv. filoſofica- 
mente, da filoſofo. 

To PHILOSHPHIZE [to play the 
philoſopher] filoſofeggiare, filoſofare. 

PHILOSO PRT, s. [the knowledge of 
things natural and moral] floſofia, s. f. 
cogneſcimento delle coſe naturali, delle di- 
vine, e delle umane. | 

Natural phijolophy, la fiſica. 

Moral philoſophy, la morale. 

PHILTER, or PHILTRUM, “. [2 
medicine, or charm, to procure love, a 
love potion] filtro, s. m. malia, bevan- 
da. amoroſa. 

Philter-charmed (inchanted with love- 
potions] ammaliato. 


H -L 


PHLEBOTOMY, 3. [the art of let- 
ting blood] flobotomia, e flebotomia, s. f. 
il cavar ſangue. 

PRLEOM, v. Flegm. 


1 0 


Ar HO NI x, 5. [a bird in Arabia, 
2 the bigneſs of an eagle] fenice, 
5. 

Pnos RO RUs, 5. [the morning- ſtar] 


MY 


lucifero, 8. m. la i e cunnda 
fero, fella di weneye cuando 


mattutina. 


Phoſphorus [a ſort of ſtone, or chymi- 
cal compoſition, which burns Ike Tre) 


ſorta di pietra, detta pietra 
compoſix ĩone chi mica. 


E HR 


A PHRASE, 5. [expreſion, or man- 


ner of ſpeech] fraſe, s. f. „ 
colare di parlare. 
To phraſe it [to expreſs 


a particular manner] eſprimere, 


PHRASED, adj. eſpreſſo, 
PHR ASEOLOOGY, s, [a 


di Bologna, a 


anicra partie 


a thing after 


collection os 


phraſes] un libro, o collexione di fraſe, 


PHRENSY, v. Frenſy. 


1 


PuTHIs1CAT, adj. [troubled with the 


phrhiſick] tiſico, infermo di 


tiſichex xa. 


PHTRISICR, 3. La conſumption of 
the whole body, accompanied with 2 


„5 


PHYsICAT, adj. [belon 


. flow continual fever] tiſichea ⁊æ a, 5. f. 


ging to natu- 


ral philoſophy] fſico, di fiſica. 
A phyſical motion, more fiſico, o natu- 


rale. | 
Phyſical [or medicinal] 
o medicinale. | 
A phyſical remedy, un 
medicina. 


fiſeco, fiſicale, 


ramedie, una 


PezsICALLY, adv. fifcamente, na- 


turalmente. 


Phy fically [according to 


phyſick] fe- 


condo i precetti della fiſica o medicina. 
A PHYSICIAN, 3. [one skilled in 


natural philoſophy] an fiſico, ſcienz/ato di 


fiſica. 


A phyſician [a doctor of phyſick] un 


fiſico, un medico. 


PHYS1CKE, s. [the ſcience of all ma- 


terial beings] fiſica, s. f. 
natura delle coſe. 
Phyſick [the art of cu 


ſcienxa della 


ing diſeaſes] 


fifica, la hrofeſſione della medicina. 


Phyſick [a medicine, or 


medicina, una rimedio. 


remedy] una 


Averſe from phyſick, avverſo, o nemics 


di medicine. 


To phyſick Cor to give phyſick] medi- 
cinare, medicare, dar delle medicine. 
PHYSICKED, adj. medicinato, medi- 


cato. | 
PHYSICRs, s. [natural 
fiſica, la fiſoloſofia naturale. 
Phyſicks [books treating 
libri di medicina, libri che ! 
medicing. 


philoſophy] 
of phyſick! 


rattano della 


A PHYSIOGNOMER, Or PHT $10G- 
NoMIsST. 5. [one skilled in phyhognomy) 


filonomiſta, s. m. uno ch e 
fiſonomia. 
PRTSIOGNOMx, 5. [an 


verſato nella 


art which 


teaches to gueſs the eee 
or fortunes of perſons by a vie 2 t ond 
face, body, &c.] fiſonomia, S. f. 4½%, 


per la quale dalle fattexxe del 


corpo, e da 
lixeamenti, 


neamenti, e aria del wolto, ſi pretende co- 
noſcere la natura degli nomint. ; 
Phyſognomy Lor looks ] fiſonoma, 
ia, effigie, S. f. : 
2 . R, 3. [one who is 
verſed in phyſiology] colui ch e verſato 
nella fiſiologia. 
CET ee 
hyſiology] fiologico. | 
F Fee, s. [tha part of phy- 
fick which treats of rhe conſtitution and 
Arugure of a human body, and its ſe- 
veral parts] fiſiclogia, s. f. | 
PHYTOLOGY, 5s. [a diſcourſe or trea- 
tile of plants] fitologia, s. f. diſcorſo o 
trattato ſopra le piante. . i 
px, 5. [the face] il viſo, la faccia, 
il muſo. N 


adj. (belonging to 


* 


PIAcur AR, adj. [ ſerving for an 
atonement, or that has power to atone 
for] che ſerve ad eſpiare una colpa, o un 
errore. | a 

The PIA-MATER, 5. [ the inmoſt 
skin which incloſes the brain] dara 
madre, e pia madre, le tuniche o membrane, 
che cuoprono il cervello. 

A PIAN NET, 5. 
pecker, a bird] Hex ie di picchio. 

PIASTE R, 5s. [a foreign coin, about 
the value of a crown engliſh] piaſtra, s. f. 
moneta foreſtiera che vale incirca uno ſcudo 
d' Inchilterra. | 

PIAZZ Zz A, . [a broad open place, as 
2 market place] piazza, s. f. luogo ſpa- 
Lioſo circondats d ediſici. | 

Piazza [corruptly, the walks about a 
place (cr with pillars] un portico. 
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A PI1RBLF, Or PIBBLE=STONE, Or 
PEBBLE, S. una ſelce, 


e. 


Fica, s. [a longing, as of women 
with child] voglia di donna gravida. 

Pica {a printing: letter, of which there 
are three fort, ſmall, great, and double] 
ſtexie di lettera per ſtampare. 

A P1CK, 3. [a tool uſed by carvers] 
mat. TLuolo. 5. m. martello di ferro, col 
quale gli ſcarpellini la vorano. 

A pick-ax, una vanga. 

A pick-lock [an inſtrument to pick 
locks with] grimaldello, s. m. ſtrumento 
di ferro riturto. da uno de capi, e ſerve per 
aprir le ſerrature ſenza chiave. | 

A pick-lock [one that picks locks] 
quello che apre le ſerrature col grimaldello. 

He is a pick-lock of the law [he is an 
excellent lawyer] egli e un grande avo- 
cato, | 

A vick-poket, or pick-purſe, an bor- 
ſajzolo, un tavliaborſe. 

A pick-rhanks [one that tells ſtories 
to curry favonr, a tale-bearer] un palpa- 


tore, un adulatore, un luſinghiere, und 


[cr eco. 


„To pick ſto cleanſe] mondare, nettare, 
appaAre. 


[the leſſer wood- 


PIC 


To pick a ſallet, nettare, o cappare un 
inſalata. 

To pick one's teeth, nettarſi i denti. 

To pick a bone, roſicchiare, e roſecchi- 
are un ofſs. 

To * or proin [as a bird does] 
herſelf, phiumacriarſi. 

To give one a bone to pick, dar che 
penſare ad uno, metterlo in travaglio. 

To pick a bird or fowl [to pull off 
his feathers] ſpennare un uccello. 

To pick a quarrel with one, attaccarla 


con alcuno, attaccar lite con alcuno, pren- 


der gara con lui. | 

To pick [or gather] cogliere, pret. 
colſi. | 

To pick and chuſe, ſcogliere, cappare. 

To pick a lock, aprire una ſerratura 
col grimaldello. | 

To pick and fteal, rubare, ciuſſare, 
imbolare. 

To pick one's pockets, tr»fſare, 
giuntare alcuno. 

To pick an acquaintance with one, 
fare, o contrarre amicixia con alcuno. 

The pidgeons pick up all the corn, 3 
colembi mangiano tutto l grano | 

To pick up one's n riaverſi, pig- 
liar vigore. | 5 

To pick thanks, adulare, luſingare, 
ſcroccare. | 

To pick a dart, tirare, o lanciare un 
dardo, | 

To pick wooll, fpillaccherare, o levar 
le pillacchere della lana. 

To pick our, ſcegliere, cappare. 

Where have you picked that out ? 
dove avete trovato, o preſs cio? 

To pick out a corn, ſradicare un calls. 


To pick out a livelihood, guadagnar 


la vita, guadagnarſi il vitto. 

To pick up, accogliere, e raccovre, pig- 
liar che che ſi fia, levandolo di terra. 

N To pick up a wench, or a whore, 
pigliar ſu una puttana. 

PicKAGE, s. {money paid at fairs, 
for breaking ground to (er up booths or 


ſtalls) diritto che ſi paga alle fiere da quelli 


che piantano botteghe, 
A PICKAROON, 5. [2 fort of pirate 
ſhip] legno ſottile da corſeggiare. : 
To pickaroon [to go robbing and 
plundering] corſeggiare, andar in corſo. 
A pickaroon [a pirate] corſale, e cor- 
ſare, pirato, s. m. ladrone di mare. 
Pio KED, adj. [from to pick] mon- 
dato, net tate, v. To pick. 
Picked [or ſharp] puntuto. 
A picked [or R hat, vn 
cappello puntato. 
Picker, 3. ex. a picker of quarrels, an 
accatta lite, uno ſtux x icatore, un brigante. 
An ear-picker, uno ſtux x icorecchi, ſtru- 
mento col quale fi nettano gli orecchi. 
A tooth-picker; uno ſtux x. icadenti. 
A purſe or pocket picker, un berſajuo- 
lo, un tapliaberſe. 


A lock picker, cala che apre le ſerra- 


ture col grimaldello. 
P1CKEREL, v. Pickrel. 
Pick ET, s. [a game at cards] pic- 
chetto, s. m. ſorta di giuoco di carte. 
Picker, a ſtake ſharp at one end, and 


pointed with iron, t9 mark our the 


PID. 
ground and angles of a fortification] 
Picchetto, baſton puntiito, e ferrato, che f 
ficea in terra, per notare gli angoli e le 
miſure della pianta d' una forte · 

To ſtand upon the picker. {is when a 
horſe-man is ſentenced for ſome . offence 
to ſtand on the point of a ſtake with one 
toe, having the contrary hand ty'd up 
as high as it can reach] fare al picchetto. 

P1CKING, S. il mondare o nettare, 
v. To pick. | | 

Picking of thanks, adulamento, luſinga. 

Pig KLR, s. [a ſeaſoning with brine, 
vinegar, ſalt, ſpices, &c.] ſalameja, S. f. 
ſalz.a compoſta d' aceto, ſale, e ſpexierie. 

To be in a fad pickle, efſer mal' accon- 
ciato, eſſer ſporco, o ſciamannato, 

To pickle [to ſeaſon or preſerve in 
pickles) coufettaye, ſalare, marinare. 

To pickle cowcumbers, cenfertare. dei 
cocomert. | KN: 

To pickle fiſh, marinare del peſce, 

To pickle herrings, ſalare delle aringlie. 

Pic RLE D, adj, confettato, ſalato, ma- 
rinato. | 

Pickled herrings, aringhe ſalate. 

A pickled rogue, un furbo in cher- 
meſi, un gran furbaccio. 

Picxrzs, 5. [fruits or plants pickled. 
for ſauces] frutti, o piante confettate. 

A PICKRET, 3. [a young pike-fiſu] 
un piccolo luecio. | 

PIc Kr, adj. [from to pick] mondato, 
nettato, v. To pick. | 

PICLE, s. [a ſmall parcel of land en- 
cloſed with a hedge] un praticello. 

PIC QC UA M r, adj. [or ibarp] pic- 
cante. ; | 

To rica one [a term uſed ar 
picket] fare un picco. 

A PICTURE, 5s. [the image or re- 
preſenration of a perion or thing, made in 
painting or praving ] pittura, divintura, 
effigie, imagine, s. f. quadro, ritratto, 
s. m. 

A fne picture un bella pittura, un bel 
quadro. 

Your picture is very much like you, 
il voſtro ritratto vi raſſomiglia molto. 

He is the picture of his father, egli 
raſſomiglia molto a ſuo padre, egli e molto 
ſomiglianie a ſuo padre. | 

Piture-drawiny, pintura, s. 
del dipignere. 

A picture-drawer, un pittore, D 

To picture {or deſcribe] dipigneve, de- 
lineare, rappreſentare, deſcrivere, pres. di- 
pinſi, deſcriſſi. | 

deline ato, 


£ N re 


Picrunx Ep, adj. dipinto, 
rappreſentato, deſcritto. 


N 1 


To y1DnLE [to eat here and there 2 
bit] ſpiluzzicare, levare pochiſſimo dalle 
coſa, che ſi mangia, e pianamente, man- 
giar contro volia. 

N To piddle [to ſtand trifing] Hada- 
luccare, traſtullarſi, ſtare a bada, traite= 
nerſi, ſpaſſarſi. 

PipDLED, adj. Hilluxzlicato. v. To 
piddle. 

A PIDDLER, 8. [at his victuals] qucl- 
lo, or quella che illuxxica, uno ſvegliato. 

A piddier 


_ » . — 
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A pidler [or trifler] un perditempo, un 
badalucc:. 

D1xDDLING, s. badaluccare, badalucco, 
tra''ullo. | 

To ſtand piddling, badaluccare, traſtul- 
larſi, are a bada. 

piddlin , adj. ex. 2 piddling buſineſs, 
una bazattella, chiappoleria, coſa fiiveia, 

A PiDGEON, v. Tigecn. 
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PIE, s. Ca diſh of meat or fruit baked 
in paſte] paſticcic, s. m. 

A pie [or mag-pie] a bird, una pica, 
una gax LA. | 

A ſea- pie, gcbbjano, s. m. ſpetie d' uc- 
cello. 

Pie-ball'd, or pied, adj. black and 
white, as a mag- pie] y xxato, vajato. 


Pieball, 5. [a pie-ball'd horſe] cavallo 
PLLA 


A PIECE, s, [a part of a whole] 
pex xo, S. m. parte di coſa ſolida. 

A piece of wood, un pexxo di legno. 

A niece of bread, un tocco di pane. 

Piece-incal, pez zo 4 pero, poco a poco. 

To do a thing by piece-meal, fare che 
che ſi fia a ſpilluxxico, o a poco per volta. 

To tear a thing by piece-meal, ſtrac- 
ciare, M ettere, o tagliare che che ſi ſia a 
pezvZi. 7 

A broken piece of a lance, un tronco 
di lancia. | | 

A piece [a pound ſterling, or twenty 
ſhillings] un lira ſterlina, cioè venti ſca- 
lint, | 

A piece [a certain number of ells, or 
yards, of cloth or ſtuff] pexxa, . f. 
panno, 0 tela intera, Pe x xa, toppa, 5. f. un 
poco di pannicello. 

A piece of cloth, ana pexxa di pano. 

A birding, or a fowling- piece, uno 
ſcoppietto. | 

A ſoldicr's piece, or musket, ino ſchiop- 
po, un muſchetto. 

A piece of ordnance [a cannon] un 
pexxo d' artiglieria, un cannone. 

A piece of gold o- ſilver, una pe xa d 
oro, o d' argento. 8 

A chiinney-piece, un quadro da metter 
fopra l cammino. 

R. Piece is ſometimes only uſed for 
emphaſis ſake, 

Ex. A piece of good counſel [a good 
counſel] an buon con ſiglio. 

Ic is a great piece of folly, e una gran 
paxxia | 
A piece, or each piece, ciacuno, ciaſ- 
cund, ciaſcheduno, ciaſcheduna. 

Theſe horſes coſt me thirty pounds a- 
piece, queſti cavalli mi coſtano trenta dop- 
Pie ciaſcheduno, o l' uno, ciaſcheduno di 
queſti cavalli mi coſta trenta doppie. 

To piece [or patch] rappexxare, rac- 
conciare, rattappare, metiervi un pex xo. 

To piece a gown, rappeLLare una 
gonna, 

We PIECED up the matter as well 
as We could, racconciawmmo, o rappatu- 
mammo l ajſere il meglio che ſeppimo. 

Pieced, adj. rappexXato, racconciato, 
Taitoppato. 

PIECIN q, g. il rappex ⁊are. 


PIG 


Prem, adj, [black and white, or 
white and bay] pezzats. 

A ied horle, an cavallo pexxato. 

Pied-powder, 3. [a vagabond} un va- 
galindo, un rerditempe. 

PIE-TOwoE R court, 5. [a court held 
in fairs, to do juſtice to buyers and 
ſellers, and to redreſs diſorders committed 
in them] corte che ſi tiene nelle fiere per far 
giuſtizia ai comprateri e venditori, e per 
acquetare i diſordini che potrebbon naſ- 
cer. 

To PIERCE [to bore through] forac- 
chiare, forare, perforare, pertugiare, ſtra- 
forare, 

To pierce [Cor penetrate] penetrare, 
trapaſſare, trafiggere, pret. traſiſſi. 

Thar pierced my heart, cio mi trafiſſe 
il cuore. 

To pierce or broach a hogſhead of 
wine, Hillare una botte di vino, metter 
mano ad una botte di vino. 

PIERCE D, ad}. foracchiato, v. To 
pierce. 

A PIERCER, 5. [an inſtrument to 
pierce or broach a veſſel] flo, s. m. 
ferro col quale ſi foran le botte. 

PIERCING, s. il foracchiare, o pertu- 
giare. | 

Piercing, adj. I ſharp, acute] penetrante, 
pugnete, e pungente, acato, ſottile. 

N Piercing eyes, occhi vivi, o vivaci. 

MA piercing look, no ſguardo bruſco. 

PA piercing winter, un verno acuto, 


0 aſfro. | 

310 Piercing words, parole puzneniz, o 
dure. | 

PIiERCINGLY, adv. ſottilmente, acu- 
kamente. 

PIE T1, 5. [godlineſs, devotion] pieta, 
de voxione, religione, S. f. i 

P Piety natural affection] pieta, a- 
more volex xa, s. f. amore, s. m. g 
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A P16, 5. [a young ſwine] un for- 
cello, un porcaſtro. 

A barrow- pig, un verro. 

A ſucking-pig, un porcello lattante. 

A litcle fow-pig, una porcella, una por- 
celletta. 

A pig-badger, un taſſo porco. 

A guinea-pig, porcellino d' India. 

A pig- fly, porcile, s. m. ſtanx a dove ft 
tengeno i porci. 

A pig- nut, tartufo, s. m. ſpezie di 


Fungo. 


Pig-nut [which falls from the beech] 
ghianda di fag gio. | 

A pig of lead, ana forma di piombo. 

He fleeps like a pig, dorme come un 
ghiro. 

Pig-eyed [that has little eyes] che ha 
gli occhi piccoli. 

To pig [or bring forth pigs] figliare, 
parlundo d' una troja. 

A PIGEON, 5. [a fowl well known] 
colombo, s. m. colomba, 8. f. uccello noto. 


A young pigeon, un piccione, pippione, 


un picctoncello, un piccioncino. 

A wild pigeon, un colombaccio, colombo 
ſal vat ico. 

A pigcon-houſe, una colombaja, un co- 
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lombajo, ſtanxa dove ſtanno 3 lenz 
A rock. p' geo | * 
P:2CON, un colom''e 'CYYa;usl 
A pigeon-hole, ceft ”_ 
doe covano i colo il i. 8 
A pigeon-pie, un paſticcio di 
Ti eons-nherb 
colombaja. 
: Pigeons- foot Ian herb] p3-de colom- 
bino, e piede di colombo, ſorta d' erh. 
A PIGGIN, 5. [a Wooden veſſel to 
milk in] una ſecchia. | | 
PIGMENT, 5. [a fort of paint where. 
with women colour their faces] bellerts 
8. 7 
PicNEy, s. [a fond title given to 3 
boy or to A girl] un bel bambino, ung 
bella baml ina, un carino, una carina. 


biccioni. 
» Verbena, e berbena, crbg. 


11 


A PIKE, 5. [a fiſh] luccio, 8. m. peſce 
noto. 

A pike [a long weapon for a foor- 
ſoldier, arm'd at the end with a little 
ſpear] picca, s. f. ſorta d' arme. 

To paſs many pikcs [to endure much 
hardihip] fofrir molti travagli. | 

A pike-man, ſoldato armato di picca. 

The pike-men, le picche. 

A pike-ſtaff, baſton puntuto. 

It is as plain as a pike-ſtaff, e jars 
come il ſolo nel mexxo di. 


— 
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A PILASTER, 5. [a kind of ſquare 
pillar made to jut out of a wall] piluſtrs, 
S. M. parte dell' edificio, ſul quale fi reg- 
gono gli archi. 

A PILCH, s. [a covering for a ſaddie] 
copertura da ſella. 

A pilch [a piece of flannel to wrap 
about a young child] panno lane che 
ſerve per avvilupparvi i bambini. 

A PILCHARD, s. [a ſea-fiſh, ſome- 
what like a herring] ſaracca, S. f. ſoris 
di peſce di mare. 

* PiLcRow, . [a paragraph] Para- 
grafo, s. m. fy 

A PILE, . [or heap] mucchio, monte, 
Faſtin s. m. cataſta, bica, mord, ſtipa, 
8. f. | 

A pile of wood, una cataſia di legna. 

A ſtately pile of building. n ſ#perts 
edificio. j 

A pile [a great ſtake rammed into the 
earth for a foundation to build upon in 
marſhy grounds] palo, s. m. 

To build upon piles, fabbricar ſopra 

al, | 
5 To ſtrengthen with piles, Paliſicare, fir 
car pali in terra à riparo. 

Croſs or pile [a fort of game] croce » 
teſta. 

The piles [a diſeaſe in the funda- 
ment, the hemorrhoides] emorroide, mo- 
rice, s. f. : 

Pile-wort, s. [a plant] ſcrofularia, 
. 

Small pile-wort, celidonia, s. f. 

To pile up, ammon tare, ammaſſare, 
ammonticchiare, ammucchiare, ammontin 
cellare, accataſtare. 

To pile up ano accataſtare delle re 
1 0 
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piled up, adj. ammaſſato, ammontic- 
chiato, ammonticellato, accataſtato. | 

To PILFER [to ſteal things of ſmall 
value] furare, rubare, e ſi dice di coſe fri- 
vole. 

PILFERED, adj. furato, rubato. 

PILYE RE R, 5. ladro, ladroncello, pi- 
luccone, S8. m. 

piLE RAIN, 5. [adroneccio, 8. m. la- 
droncelleria, S. f. | 

pile RIM, g. [one who travels through 
foreign countries to viſit holy places] un 
pellegrino, un peregrino. „ 

PILGRIMAGE, 5s. pellegrinaggio, S. m. 
fellegrinaxiine, s. f. : 

A P1L.L, 5. [a medicine made np in a 
little ball] pillola, s. f. piccola pallottolina 
medicinale. | 

I was fain to ſwallow that pill, mi 
fu forxa inghiottire queſta pillola, o ſoppor- 
tar queſio aſſronio. | 

To P1LL, or PILLAGE , v. To pil- 
la 


ge. 

To pill and poll [to uſe extortions] 
ſcorticare, uſar violenxa, diſtruzgere con 
tropto 2raveLLe. 

PILLAGE, s. | plundering, plunder ] 
ſacco, 8. m. preda, s. f. | 

To pillage [to plunder] ſaccheggiare, 
dare il ſacco, porre, o mettere a ſacco, pre- 
dare. CS 

PILLAGED, a1j. ſaccheggiato. 

To give up a town to be pillazed, 
mettere una città a ſacco. 

PiLLAGER, 5. ſacchezgiatore, ſaccheg- 
giante. | | 

PILL AGING, 5. ſuccheggiamento, ſacco, 
s. m. il ſaccheggiare. | 

PILLAR, s, [or column] piliere, s. m. 
colon na, S. f. 

Pillar [or ſupport] colonna, aj pog- 
10, ſoſtegno. 

; He OS pillar of the church, egli e una 
colonna della chieſa. 

P1L.Lixc, s. [extortion] eſtorſione, eſu= 
Lone violenta, ruberia, $. f. ladroneccio, 
sm. 

piLLIOx, 5. [a kind of ſoft ſaddle 
for women to ride on} ſella da donna. 

PILLORY, 5s. [an engine on which 
offenders ſtand to be examples of pub- 
lick ſhame] berlina, s. f. ſorta di gaſti go, 
che ſi da a malfattori, con eſporli al pub- 
Hico ſcherno. 

To ſer one in the piliory, mettere al- 
cuno alla berlina. | 

PiLLow, 5s. [a ſort of cuſhion to lay 
one's head on] guanciale, origliere, s. m. 

To adviſe with one's pillow, conſigli- 
arſi col guanciale. | 

A little pillow, un guancialetto. 

A pillow-bear, federa, s. f. guſcio di 
guanciale. 

PILO r, s. [a ſteerſman ] peloto, noc- 
chiere, e nocchiero, s. m. governator della 
nave. ä 

PILOTAGE, s. [the office of a pilot] 
U vffizio del piloto. 


To pilot a ſhip, reggere, guidare, o go- 


vernare una nave. 
P I M 


* PIML1C0, adj, attillate, 


FEN 

Set out in pimlico, attillato. 

PI r, s. [a procurer] un ruffiano, mex- 
Lano pres x oleto delle cafe veneree. 

To pimp [to play the pimp] fare il 
ruffiano, 

PIMPERNEL, 5. | an herb ] pimpi- 
nella, ſalvaſirella, 8. f. erba. 

PiMPING, 5. rufſianeria, s. f. ruffia- 
neſimo, s. m. 

Timping, adj. [or pitiful] povero, meſ- 
chino, vile, di poco pregio, di poca ſtima. 

A pimping fellow, un uomo vile. 

PIM LE, 3. [a little wheal] ciccione, 
coſſo, s. m. f icciolo enfiatello, e viene co- 
munc mente nel viſo. | 

A face full of pimples, un viſo pieno di 
ciccioni. | 

A red pimple, riſcaldamento, bollicine 
roſſe che vengono nella pelle per tropto ca- 
lore. | 


P. I. N 


Pix, 3. [a ſmall braG utenſil for faſt- 
ning on cleaths in dreſſing] ſpills, ſpil- 
letto, 8. m. a | 

A pin of wood, nine of which make 
up a ſort of play, sbrizlio. 

To play at nine-pins, giuocare agli 
sbrigli. 

A pin [or peg] caviglia, e cavicchia, 
8. f. cavicchie, piucto, S. m. | 

A pin to make a door faſt, chiaviſtello, 
8. m. : | 
The pin [or cock] of a ſun- dial, ſtile, 
o ago d' oriuolo a ſole, lancetta, s. f. 

A pin and web in the eye, caterratta, 
maglia, s. m. membrana che toglie all' oc- 


chio U uſo del vedere, o il rende appannato. 


Axel-pin, or linch-pin of a wheel, chi- 
odo di ruota. | 

A larding-pin, lardaruola, s. f. ſtru- 
mento da lardare, | 

A rolling- pin [to make pye-cruſt ] 
ſtenderello di paſticciere. 

A criſping- pin, calamiſtro, s. m. ſtru- 
mento di ferro ad uſo d arricciar capelli. 

A pin | or peg] of a muſical inſtru- 
ment, biſchero, s. m. legnetto conge nato 
nel manico d'uno ſtrumento muſicale, per 
attaccarvi le corde. | 

"Tis not worth a-pin, nos vale uno 
ſpillo, non vale un Frullo. 

I care not a-pin, I don't care a-pin's- 
head, nin mene curo niente, mene burlo, 
mene rido. 


To be in a merry-pin, eſſer in xurlo, 


eſſer allegro e feſtoſo. 

Pin- cuſhion, torſello, s m. 

A pin-maker, ſpillettajo, s. m. colui che 
fa, e vende gli ſpilletti. 

Pin-duſt, Iimatura, S. f. 

Pin-fold (or pen for ſheep] parco da 
pecore. 

To pin [to tie with a pin] appuntare 
con ſpilletti. | 

Pin my gown, apt untatemi la gonnella, 

A dog that pins a bull ¶ that faſtens at 
his noſe] cane ch' aſſerra il toro per il 
miſo. | 

To pin one's ovinion upon another 
man's ſleeve, ſtarſene al ſntimento 4 alcu- 
no, ſeguitare I altrui parere. 

To pin one's reaſon to a woman's pet- 


PIN 


ticoat, ſottometterſi in tutto, e per tutto ad 
una donna, . | 

To pin a window [ to make it faſt 
with an iron- pin] ſerrare una fineſira con 
caviglio. | GO 

To pin up a gown, ſuccignere una gon- 
nella. 

To pin [or pen up] cattle, rinchiudere 
il be/iiame. 

PINACLE, v. Pinnacle. 

PINCER, 5. [La ſurgeon's inſtrument 
to draw teeth] cane, S. m. ſtrumento col 
quale 7 barbieri cavano i denti. 

PIX c ERS, 5. [an iron tool for vari- 
ous uſes, as to pull out nails] tanaglie, 
s. f. ſtrumento di ferro per uſo di ſtriguere, 
e di ſconficcare. 

Small pincers, tanagliette, s. f. 

PINCH, 5. un pixxico, un pix ⁊icotto. 


To give one a pinch, dar un pix xicotto 


ad uno. 
A pinch of ſnuff, una preſa di tabacco. 
Pinch | ſtreight, or great neceſſity ] 
ſtrettexxa, anguſtia, neceſſita, miſeria, s. f. 
biſogno, S. m. 3 
To be under the pinch of preſſing ne- 
ceſſity, trovarſi in grande anguſtia, eſſer 
fag all' eſtremito, eſſer coſtretto dal bi- 
ogno. | 
His courage failed him upon the very 
pinch,  animo li manco quando pin ne 
aveva di biſogno. | = 
To be at a pinch, eſſere in pena, e fa- 
ſtidio, trovarſi all eſtremita. | 
To leave one in the lurch at a pinch, 


laſciare uno in aſſo, o in naſſo , albando- 


n«rlo nel biſogno. 

A pinch- penny, a pinch-fiſt [ or a 
penny-father] an avaro, uno ſpixxega, uno 
ſpilorcio, un cacaſtecchi. 

A pinch-gut, or a pinch- belly, un a- 
varo che ſi rimprovera quel che mangia, un 
uomo che ſi laſcia morir di fume per non 
ſpendere. 

To pinch [to nip hard with the fin- 
gers] pixzicare, ſtrignere altrui le carni 
colle dita. 

My ſhoes pinch me, le mi ſcarpe mi 


PixZicano, o mi fanno male. 755 


To pinch [ro reduce to a pinch or ne- 
ceſſity ] ſtrignere, ridurre in iſtretiex xa, 0 
neceiſita, 

I am now and then pinched for money, 
mi trouo ſpeſſe volte in iſtrettez.2.4 di da- 
navi. 

To pinch [nip or taunt] pugnere, 
effendere altrui, mordendo con detti. 

To pinch one of meat, fare ſtare, o te- 
nere 4 ffrecchhetto, tencre altrui col poco, 
magraieute, e cen iſcarſita di vitto. 

To pinch one's guts or belly, verb. 
neut. riſparmiare, pri varſi del neceſſario, 
laſciarſi ratire, o morir di fame. 

To pinch ſomewhat from one's (elf, 
Privarſi, o aftenerſi di qualche coſa, 

T o pinch the hair off, ſirappare il 

elo. 
F To pinch [to ſuffer, or be at a pinch] 
patire, ſoſſrire, ſtentare, trovarſi nel biſogno, 

PIX RED, adj. pix l icato, v. to pinch, 

Pinched with hunger, affamato, morto 
ai fame. | 

PiNDARICAL, or PINDARICK, 4d}, 
pindarico, 


A pin- 
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PIN 


A pindarick ode, un' ode pindarica. 

PIN E, or PINE-TAEE, 3. pino, 8. m. 
albero noto. 

A wild pine, pino ſalvatico. 

A pine-grove, pineta, 8. f. pine:o, 8. m. 
ſal va di pin, 

A pine-apple, s. pina, 8. f. frutto del 
Pino. 

The kernel of a pine- apple, pinocchio, 

8. m. ſeme. del pino. 

To pine, or pine away [to lan2uiſh, to 
conſume and waſte away] rug gerſi, lan- 

uire, ſuenire, mancar di forxe, infiebo= 
1 0 perder il vigore, immortire, preſ. lan- 
guiſco, ſvengo, infieboliſco, immortiſco, 
pret. ſtruiſi. 

Joo pine one's ſelf to death, morire di 
dolore. | 

Pined away, adj. ſtrutto, languito, ſue- 
nuto, infiebelito, immortito. 

Pining, or pining away, s. languidore, 
languore, s. m. languidex xa, s. f. 

Dining, adj. languente, che languiſce. 

PIN ion, 3. [the nut or leſſer wheel 
of a clock or watch, that plays in the 
teeth of another] rocchetto d oriuolo, la 
ruota pin piccola d' un oriuolo. 

The pinion (or wing] of a fowl, Pala 
d'un uccello. 

To pinion, verb. act. inchiodare, att ar 
car con chiodo, o con caviglia. 

To pinion one {to bind his arms faſt] 
legar le braecia ad alcuno. 

PIR ION ED, adj, che ha le braccia le- 
gute. | | 
PIX k, g. | a flower] garofano, ghero- 
fano, o grefano, s. m. ſpexie di fore. 

Pink-eyed, adj. che ha gli occhi piccoli. 

Pink, s. {a fort of little ſwift failing 
ſhip] pinco, s. m. fuſta, s. k. 

Pink-colour, color di carne. 

A Pink [a ſea-fiſh] gobb io, s. m. peſce 
di mare. 

Io pink [to wink with the eye] batter 
gli occhi, palpebrixxare. 

To pink (to cut cloth, or filk, with 
variety of figures, in iound holes] ta- 
gliuxxare, minutamente tagliare. 

PIN KED, adj. tagliuxxato. 

PIN KE R, 5. tagliuxxatore, 8. m. 

PIX KIxo, g. fagliuxx⁊amento, 8. m. il 
tagliuxxare. 

PIxx ACE, s. [ a ſmall veſſel going 
with fails and oars ] fuſta, s. f. batto, 
ſandalo, s. m. | 

"'PiNNACLE, s. [or battlement] pina- 
colo, e pinnacolo, comignolo, $. m. la parte 
in alta de' tetti. 

The pinnacle [or height] of glory, 
zl colmo della gloria. 

Pinnacles of walls, merli, s. m. 

Pix NED, adj. [from to pin] appun- 
tate, v. To pin. 

A PINNER, 5. [ a maker of pins] 
ſpillettajo, s. m. 

Pinner, s, [a ſort of dreſs for womens 
heads] ſorta di cuffia. 

PINNOCK, 3. [a bird] abrjolo, s. m. 

'Pins0N,'s. [ aà fort of ſhoe without 
heels, a pump] ſcarpetta, s. f. 


PixT, s. (a fort of meaſure) foglierta, 


. 

Half a pint, mexx a foglietta. 
Pix TTR, 3. [a man's yard] Hin, 6 
Fincie, S. m. il membre virile. 


Prieſt's-pintle [an herb] are, 3. m. 


ſpexie d' erba. 


Pintle pantle, v. Pit, pat. 


1 


PIONEER, s.[a labourer taken up for 
the ſervice of an army] guaſtatore, s. m. 
cului, che ſeguita Þ eſercito, a fine d' acco- 
mod ar le ſtrade, far fortificazoni, e ſimili. 
Proxy, v. Peony. | 

Provs, adj. [godly] pio, religioſo, di- 
Voto. 

A pious man, un uomo pio. 


Pio vs x, adv. picſamente , religioſa= 


mente, divotamente. 
3 


Pre, 5. [a diſeaſe in the tongue of 
poultry] pipita, s. f malore, che viene ai 
poll; ſulla punta della lingua. 

Pip | any ſport or mark upon cards] 
macchia nelle carte. | 

To pip (to take away the pip] levar 
via la pipita. 

Pie Bk [to ſmoak tobacco with] pip- 
pa, s. f. 

A pipe [ or conduit] condotte, aqui- 
doccio, S. m. 

A water- pipe, condotto d' acqua. | 

The wind-pipe (the pipe of the lungs] 
gorgoZLule, gola, eſofago, la canna della 
Lola. 

To have a fine pipe [or voice] avere 
una bella voce. 

A pipe of wine, una botte di vine. 

Pipe [or flute] zampogna, S. f. 

To play upon the pipe, zampoznare. 

Pipe (in the Exchequer, a roll] ruolo, 
8. m. 

A bag- pipe, ana cornamnſa, una pi va. 

A gliſter-pipe, ſervixiale, argomento, 


8. m. 


To pipe [to play on the pipe] zæam- 
Peguure. 

To pipe [or ſmoak tobacco] fumar del 
tabacco. 

A PIPER, 5. [a player on a pipe] 
Xampognatore. 

A bag-piper, un ſenator di cornamuſu. 

PIP IN e, 5. il Xampognare. 

Piping, adj. ex. piping-hot, caldo- callo. 

PIP K IN, 5. [an earthen pot] pignatta, 
pentola, s. f. pignutto, s. m. 

PIPPIN, 5. Fon excellent ſort 
ple] mela appia. | 


P 1 0 


PIVAN r, aj. [quick or ſharp] pic- 
cante. ; 
Piquant wine, vino piccante. 
Piquant ſatyr, ana ſatira pugnente. 
"Pique, v. Pike. | 
To P1QUEER | or $kirmiſh ] ſcare» 
mucciare. ; 
To piqueer [or ogle] guardare ſott 
occhio, occhieggiare. 
PIQUEERING, 5. 


of ap- 


ſcaramuccia, S. f. 
21 1 


PIR Ac r, 5. the trade of a pirate] 
corſo, S, m. il coxſeggiare. 


PIT 

To exerciſe piracy, 

zn corſo, fare il corſale. 

A PIRATE,s, [or ſea- roher 
ſale, e corſare, birato, s. m. 

To drive a pirate's trade 


andare in corſo, fare il corſale 
'PiRATICAL, adj. di 


corſeggiar 6 ander 
] con- 


» C0 rſegniare, 


Pirato, o ceyſale. 


HE 


PisCARy, 5. [a filh-marker 
Taa, 8. f. luogo dove ſi vende il * 
Piſcary [a place for Keeping hiſt] vi- 
vom 77 

Piſcary [in law, a liberty of fiſhi 
7 privilezio della peſca, la Miene di 72 
care. 

PIs ES, c. [one of the twelve Gor 
of the zodiack] peſce, 5. m. p 7 * 
dici ſegni del Lodiaco. wes 8 
PISMIRE, 5. [an ant] una formica, 
Piss, s.{erine] piſcza, s. f. piſcio, s, m. 
orina, s. f. 

A piſs-pot, or chamber-por, un piſci- 
atojo, un orinale, 

Piſs-burnt ſa colour occaſioned by pil] 
colore di piſcio. 

Full of pits, piſcieſo. 

Io piſs [or make water] piſciare, vi- 
nare. | 

To piſs upon one [to abuſe him, to 
make a fool of him] burlarſt di gualch:« 


duno, farne poco conto, o ſtima. 


They piſs through one quill [they 2 
gree perfectly together] eglino ſono pare 
e cacio, eglino hanno ſtretta dimeſiiche...a 
inſieme, ſel" intendono inſieme, ſono ben d 
accordo inſieme. 

. Piſs not againſt the wind [ſtrive no: 
againſt the ſtream] non giova 4 nulla i! 
nuotare a ritraſo. 

To piſs blood. piſciar ſangue. 

To piſs the fire our, eſtinguere il fuoco 
piſciando vi ſopra. 

PIs sE R, 5. quello o quella che Piſcia. 

PISSINo, Ss. il piſciare. | 

Piſſing, adj. ex. a piſling place, un pij- 
eintojo, luogo da piſciarvi. 

PisT, adj. piſciato. 

PisTACE0, Or PISTACH-NUT, 5. 
ſa kind of ſmall nut] piftacthio, s. m. 
frutto noto. | 

The piſtacho- tree, piſtacchis albero, 

PiS TO, 3. [a fort of ſmall gun] Piſ- 
tola, s. f. arme da fuoco. 

Piſtol-caſe, fonda di piſtola. 9 5 

Piſtol-ſhot, piſtolata, S. f. colpo di pi- 

ola. | 
# A firall piſtol, una piſtoletta. 

A large piſtol, an piſtolotto. 

PisTOLE, 5, | a French or Spaniih 
piece of gold, worth about 27 f.] di 
di Francia, o di ſpagna. 


1 
Pir,s. [a hole in the ground] J, 


S. f. ſpaxio di ter reno cavaro. 

To be at the pit's brink [Ito be very 
old] avere un piede nella faſſa, cler molto 
vecchio. 

The pit of the ſtomach, 6a bocca della 

omaco. 


A little pit to keep fiſh in, un vide 


1he 
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The am- pit, ! aſcella, s. f. il concave 
ell“ appiccatura del braccio colla ſpalla. 

A bottomleſs pit, un abi ſſo. 

The pit in a play-houſe, il perterra, 
¶ pianterreno d' un teatro. 

A coal-pit, una miniera di carbone. 

A ſand-pit, an renajo, un Zavorra, bol- 
gia di terrens arenoſo. 

A clay-pit, luogo argilloſo. | 

A pit-fall [a gin to catch birds] ſchi- 


accia, S. f. ſorta di ſtrumento per prendere 


uccelli. | | 
P1rTANCE, v. Pittance. 
Pit-pat, pintle-pantle [words expreſ- 


fing the frequent beating of the heart] 


parole inventate per eſprimere il frequente 
palpitamento del cuore, per ſubbita paura. 

Ex. My heart goes pit- pat [or pit to 
fat] tremo di paura, il cuore mi palpita. 

P1TCH, 3. [a gluiſi black ſubſtance] 
pece, 5. f. ragia di pino. 

Stone- pitch, pece dura. FOES, 

Pitch-tree, pino, Zampino, s. m. albero, 
she fa la pece. | 

Pirch-fork, forca, N forcone, 8. M. 

Pitch [ſtature or height] ſtatura, al- 
texza, 8. f. BEET, 

The higheſt pitch [or top] of a thing, 
31 piu alto grado, la cima, la ſommita. 

To ſtrain one's skill to the higheſt 
pitch, sforz.arſi, fare ogni sforxo, adope- 
rare tutto | ſuo ingegno. „ 

Birds that fly to a very high pitch, 
gccellz che volano molto alto. 

The pitch of a hill, la cima d' un 
Quonte. | 

To pitch [to do over with pitch] im- 
peciare, impegolare, impiaſtrar di pece. 

To pitch a wheel, impeciare una ruota. 

To pitch [or pay] a ſhip, ſpalmare un 
waſcello, | 

To pitch a tent, piantare una tenda. 

To pitch a net, ſpiegare una rete. 

To pitch a camp, accampare, por ſi 4 
eampo, porre gli alloggiamenti alla campag- 
na atrendarſi. 

To pitch [or pave] laſtricare. 

To pitch upon a thing [to chuſe it] 
appigliarſi, o attenerſi a che che ſi ſia, flar- 
fi a che che fi ſia, ſceglierla. 

I pitch upon this hat, i0 ſcelgo queſto 
-cappello, 0 470 cappello fa per me. 

To pitch [or fall] upon one's head, 
caſcare colla teſta all' angiu. 

PITCHED, adj, Impeciato, impegolato, 
v. To pitch. 

A pitched fight or battle, battaglia 
ſchicrata. 

A PITCHER, s, [an earthen water-pot] 
brocca, s. f. vaſo di terra cotta da portare 
acqua. 

P. The pitcher goes ſo often to the 
well, that it comes home broken at laſt, 
tanto va la ſecchia al pox z, che vi laſcia 
l manico, tanto va la capra Loppa, che nel 
lupo , intoppa, tanto torna la gatta al lar- 
do, ch alla fine vi laſcia la Tampa. 

A PITCHFORK, v. Pitch-fork. 

Prrcuine, „ Þ impeciare, v. To 
Pitch. | ; 

Pitching-pence [a duty paid in fairs 
and markets for the ſelling of commo- 
Cities] daxio che ſo paza nei mercati, e 
welle fiere per vendere le marcanzit. 


PIT 


Pirenr, adj. [of pitch] di pece: 
PiTEovs, adj. [ pitiful, wretched ] 


miſero, povero, meſchino. . 


"Tis very piteous with him, egli in un 
miſero, o povero ſtato. 
PITrEOUST x, adv. miſeramente, pove- 
ramente, meſchinamente. 

PiTFALL, v. Pit-fall. 

PIR, s. [| marrow ] midolla, merolla, 
8. f. midolla, 8. m. | | 

Pith of a tree, il midello d'un albero. 

To take the pith out, ſmido{lare, tor 
via la midolla. 


The pith of a quill [ the light ſtuff 


that is wirhin it] anima della penna. 

PI TEIL I, adv. fortemente, vigoroſa- 
mente, energicamente , ner voſumente, vi- 
rilmente. #1 

P1THINESS, 5. midolla, forx a, nervo= 
ſita, energia, s. f. vigore, s. m. 

PI TN, adj. midolloſo, pien di mi dollo. 

PirHLESss, adj. ſmidollato, ſenza mi- 
dolla. £5 

PiTiED, v. Pity'd. 

P1T1yvuL, adj. [that deſerves to be 
pitied] compaſſionevole, che muove a com- 
paſſione, miſerabile, meſchino, 

A pitiful fellow, n barone, un uom 
da niente, un uomo dozxinale. | 

A pitiful [ compaſſionate ] heart, an 
cuor pietoſo, o pieno di pieta. 

PiTiFULLY, adj. [or wretchedly ill] 
miſeramente, poveramente, meſchinamente. 

Pitifully [with pity ] compaſſionevol- 
mente, pietoſamente, con pieta. 

22 IFULNESS, 3. miſericordia, pieta, 
8. f. | 

Let the pitifulneſs of th t mercy 
looſe us [an expreſſion uſel ova com- 
mon- prayer] che la tua gran miſericordia 
ci liberi da queſti lacci. 

PITIL ESS, adj. [unmerciful] ſpietato, 
ſenza pieta, crudele, inumano, fiero. 

PiTTANCE, s. [the ſmall portion of 
victuals given to monks in colleges] pie- 
tanza, 8. f. quel ſervizio di vivanda, che 
fi da alle menſe de clauſtrali. 

Small pittance [or part] of any thing, 
particella, piccola pate, porxioncella, s. 5 

PITTED, adj, ex. Pitted with ſmall- 
pox, butterato. 

Pirvirous, adj. full of phlegm] 
pituitoſo, che abbonda di pituita. | 

So kts s. [phlegm] pituita, flem- 
ma, 8. f. 


Pir x, s. [ compaſſion] pieta, compaſ- 


ſione, s. f. 

To move to pity, movere 4a pieta, o 4 
compaſſione. 

Pity [ſad thing, misfortune] peccato, 
S. m. 

It is pitty he is not bigger, & un peccato 
che non ſia piu grande. 

To pity [to take pity of] compatire, 
aver compaſſione, compiagnere, e compian- 
gere, lamentare, preſ. compatiſco, compi- 
ango, pret. compianſi. 

1 pity your misfortune, compatiſco, o 
compiango la voſtra diſgrax ia. 

PIT ABLE, adj. to be pity'd] com- 
paſſionevole, deguo di compaſſione. 

PI TT ED, adj." compianto, pianto, la- 
mentato, 


P. It is better to be envy d than pity'd, 


PLA 
meglio far invidia che compaſſione: 
Pivor, s. [a piece of iron like a top, 


ſer into rhe ſole or ring at the bottom of 


a gate ] perno, s. m. ferro ritondo, ſml 

qual ſi reggono le porte, o altre coſe, che fi 

vol gono in giro. | . \ 
Pix, v. Pyx. 


1 1 2 
P1221, 6. [ the griſly part of the 


penis of man or beaſt] neruo, s. m. 
A bull's pizzle, nervo di bue. 
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PLACARILITY, s. Ceaſineſs of being 


pacified - or appeaſed] placamento, s. m. 
facilta a placarſi. 


| PLACABLE, adj. [eaſy to be paci- 


fied or appeaſed] placabile, atto ad eſſer 
placato. A; RI Tp 
PLACAERT, Or PLACART, . [ 2 


proclamation or ordinance by the ſtates of 


Holand] placardo, s. m. voce olandeſe, chb 
in noſtra lingua ſignifica, 'proclama%ione, 0 
bands, TY TL RO 
PLACARD, s. {a bill or paper poſted, 
a proclamation] editte, s. m. 


Placard, in law [a particular licenſe, 


by which a man is allowed to ſhoot with 
a gun, or uſe guns} licenxa ſpexiale con- 
7% a qualcheduno di poterſi ſervire d' ar- 
me, e giuochi proibiti. 

PLAGE, 5. {ſpace or room in which x 


perſon or thing is] luogo, poſio, 5. m. ter- 


mine contenente i corpi. | 
To yield one's place, cedere il ſuo lod 
0. 
A pleaſant place, un luogo ameno. _ 
A trading place, una piaxxa di negoxic, 
o mercantile. 
In ſome place, in qualche luogo. 
From what place, donde, da qual luogo. 
In what place, dove, in qual luogo. 


In another place, altrove, in un altre 


luogo. | 
To put one in another's place, mettere 
uno nel luogo d un altro. ah 
Were I in your place, s io foſſi voi, 
io foſſi nel luogo — og 
A place [or paſſage] of ſcripture, lo- 
go, o paſſo di ſcrittura, 71 ; 
_ [town, hold] piazza, fortexx.a, 
8. I. 
Turin is à ſtrong place, Tarino e una 
piaxz⁊ a forte. 
place [ employment ] impiego, 8. m. 
carica, S. f. | | . 
To give place [to yield] cedere, dar 


0. 


da paragon arſi con queſta. 
To take place of one, precedere, andare 


avanti ad uno, avere il luogo, tenere il lu 


ogo, ſeder nel primo luogo. 
A fore place, parte offeſa. 
A ſhady place, luogo ombroſo. 
A place of arms 2 ſtrong city or tow 


which is pitched upon for the chief ma- 
gazine of an army] piazza d arme. 

To place [to put or lay] mettere, lo- 
care, allogare, aſſegnars il lugo, collocarey 
pret. miſi. 


*Gg 


Where 


This muſt give place to that, cio non 4 | 


2 


p I. A 


Where have you placed your books? 
dove avete meſſi i voſtri libri? ; 

Place it to my account, mettetelo a mio 
conto. | 

To place one [to put him to ſervice] 
allogare uno, acconciarlo al ſervixio d altri, 
metterlo a ſervire. | 

PLACED, adj. meſſo, locato, allogato, 
collocato. | 

PLACKET, 5. [ the fore-part of 2 


woman's petticoat or ſmock] la parte d' 4 


vanti duna gonnella, o camiſcia da donna. 

PLAD, 5. a ſcotch plad [ a kind of 
cloak] ſtriſcia di panno lunga in circa tre 
braccia che i montanari delle parti ſetten- 
trionali portano in luogo di mantello. 

Plad [a fort of iriſh or ſcotch tuff 
ſhexie di ſargia che ſi fabbrica in Irlanda, 
e in ſcozia. 

PLAGIARIAN, adi. ex. the plagia- 
rian law [ againſt plagiaries ] le lege 
contro i Plagiarji, o contro quelli che rub= 
bano i fanciulli. 

PI AGIAR x, 3. [or kidnapper] un la- 
dro di fanciulli, 

Plagiary [a book-thief ] un plagiario, 
uno che s' arroga le opere, o gli ſcritti d'un 
altro. 

N PLAGUE, 5. (a peſtilential diſeaſe] 
la peſte. | | 

Thoſe fort of people are the plagne of 
human kind, queſta ſorte di gente, e la 
peſte del genere umano. | 

A plague ſore, gavocciolo, s. m. quell 


enfiato che fa la peſte. 


Plague [or troubleſome man] un fa- 


ſtidioſo, un importuno. 


Plague [ or puniſhment ] flagello, tor- 
mento, gaſtigo, s. m. 

To plague [to vex, to teaze, to tor- 
ment] faſtidire, tormentare, importunare, 
tribolare, affliggere, travagliare, preſ. fa- 
ſtidiſco. | 

PLAGUED, adj. faſtidito, tormentato, 
importun ato, affiitto, travagliato. 

PLA OGUIL x, adv, fortemente , grande- 
mente, gagliardamente. 

PLAGviNG, 5s. faſtidio, s. m. 
PLAGUY, adj. cattivo, pernicioſo, pe- 
Ficolo. | 

PLAICE, s, [a fea fiſh] rombo, s. m. 
peſce di mare. 

FL Aix, adj. ſeven, or ſmooth] pia- 
no, eguale in oni (114 parte. 

A plain ſuperkcies, una ſuperſicie piana. 

A plain ſong {in muſick] canto fer mo. 


Plain { withour ornament } ſemplice, 


ſenza ornamento, ſchietto, unifcrme. 


A lain (i: of cloaths, In abito poſi= 


tivo, ordinarin, modeſto. 

Plain linnen, b:ancheria ordinaria, ſen- 
a merletti. 

A lain man, a man that goes plain, 
vn ut mo ſemplicemente veſtito. 

Pla.n | clear ] piano, chiaro, intelligi- 
bile. | 

A plain man, un uomo alla buona. 

A plain [downrighr, finccre, honeſt] 
man, un uomo franco, ſincere, ingenuo, 
ſchietto. 

The plain truth, fa pura verita. 

Plain or homely ] comunale, doxxi- 


nale, wolgare 


Plain dealing [fair and honeſt dealing] 
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equita, ſincerita, ſchiettex xa, franchtxza, 
probita, buona fede. 

A plain dealer, an galantuomo, un uo- 
mo dabbene, franco, ſchietto, ſincero. 

In plain terms, chiaramente, ſchietta- 
mente, ſpiattellatamente. 

To be plain with you, per dirvelæ li- 
beramente, ſchiettamente, o francamente. 

Plain, adv. ex. to ſpeak plain [or di- 
ſtinctly ] parlar chiaramente, o diſtinta- 
mente. 

To go plain [to wear plain cloaths] 
andar ſemplicente veſtito, andar veſtito alla 
buona. 

A PLAIN, 3. {a level extent of coun- 
try] pianura, 8. f. campagna raſa. 

To plain, v. to plane. 

PLAINER, PLAINEST, I the com- 
parative and ſuperlative of plain] pianiſ- 
ſimo, piu piano. | 

PLAINLY, adv. [ or freely] franca- 
mente, ſpiattellatamente, ingenuamente, li- 
beramente, ſinceramente, ſchiettamente. 

Plainly [ or manifeſtly ] pianamente , 
chiaramente, evidentemente. 

Plainly [without ornament] ſemplice- 
mente, ſchiettamente, ſenza ornamento. 

PLAINNE8s, 3. | evenneſs] egualita, 
parita, s. f. | 

The plainneſs [ or clearneſs] of a diſ- 
courſe, la chiarex xa d' un diſcorſo. 

The plainneſs of one's cloaths, la ſim- 
plicita nel veſtire. 

PLA1NT, 5. complaint, lamentation] 
querela, lamentanxa, doglienx a, 8. f. 

PLAINTIFF, 3. [a man or Woman 


that has entred an action againſt one] 


un querelante, una querelante, un attore, un 
attrice. 

PLAISTER, . [or mortar to daub 
with] ſmalto, getto, 8. m. compeſto di gl i- 
aja, e calcina, acoua, raſſodate inſie me. 

Plaiſter of Paris, ſtucco. f 

Plaiſter or plaiſtering, 5. intonacato, e 
intonicato, s. m. coperta liſcia che ſi fa col- 
la calcina ſupra  arricciato del muro. 

PI AIS TER [an outward remedy for 
ſores] impiaſtro, s. m. v. Plaſter. 

To plaiſter [to daub with plaiſter] 
intonacnre, e intonicare. 

Plaiſter-claver, 5s. | a flower] meliloto, 
8. m. 

PLAISTERED, adj, intonacato, e in- 
tonicato. i 

A PLAISTERER, $5. 7mbiancatore, 
s. m. maeſiro di dare il bianco alle m 
raglie. | | 

PLA1ISTERING, 3. F intonacare. 

PLAir, s. [or fold] piega, s. f. 

N A plait of hair, ana treccia dz ca- 
pelli. 

To plait [or fold] piegare. 

© To plait the hair, intrecciare i ca- 
pelli. 

PLAIT ED, adj. piegato, intrecciato. 

N PLA1TING, 8. piegamento, s. m. il 


piegare, “ intrecciare. 


A PLAN, . [or draught] pianta, s. f. 
il piano d' un ediſix io. 

The plan of a city, la pianta d una 
citta. 

Plan [ſcheme or draught of a pro- 

ject] diſegno, pro etto, s. m. 

A PLANCKER, 8. [a plank or board] 
Pancone, $, M. afſe, tavola, s. ff 


PL A 


PLANE, s. [a joiner? 
boards with ] a Ale 8 12 - 
1 dale þ uliſcono, e fanno life 

Plane [in geometry, a plane ſurf 
piano, s. m. che ha nella en ace] 
in ogni ſua parte. Iuperficie Tualita 
Jo plane ro make ſmooth with 2 
joiner s plane] piailare, pulire, e far lifes 
i legnami colla pialla, preſ. puliſco, 

To plane [as a bird that flies or ho- 
vers without moving her wings] librarſi 
ſopra I ali, ſvolxxare, volare ſenx a yaſi 
muover [ ali. 7 

The plane- tree, 5. [a tall fort of tree] 
platano, s. m. 

PLAN Ep, adj. piallato, pulito, liſciats, 
| 3 A, 5; 8 8. m. 

LAN E T, 5. [a wanderin i 
anet a, s. f, ſtella errante. 1 
To be born under à lucky planet, 
eſſer nato ſotto una benigna ſtella, 

Planet- ſtruck [ or blaſted } golpats ; 
guaſto dalla golpe. 

Planert- truck Caſtoniſhed, amazed] 
at tonito, ſtupito, ſtupefatto, ſtordito. 

FLANETARY, adj. belonging to 
the planets] di pianeta, attenente a pia- 
neta. | | 

PL ANIME TA x, s. [the art of mea- 
ſuring all ſort of plain ſurfaces] arte di 
miſurare ogni ſuperficie piana. 

To LAN ISR, 3. [to make plain, as 
ſilver- ſmiths and pewtcrers do] pianare, 
adequare, fiar piano. i 

To planith a diſh, pianare, o far pians 
un piatto. | 

A PLANISPHERE, Fs, [a ſphere or 
globe deſcribed upon a plain ſurface] 
sfera piana. | | 

A YLAXK, . [a piece of timber 
ſaw'd] piana, afſe, tavcla, s. f. pancone, 
s. m. 

To plank, verb. act. tavolare, coprir 
con tavole, 

PLAN KED, adj. tavolato. 

A PLANT, 3. [an herb, or young 
tree to ſer] pianta, 8. f. nome generic 
d' arbori, e d' erbe. 

A plant bearing fruit, una pianta frut- 
tifera. 

The plant [or ſole] of the foot, ls 
pianto del piede. 

A plant [or young tree to ſer] pianta, 
ramacello, o rampollo tolto dall albero per 
piantarlo. : 

A young or ſmall plant, piantereila 
pianticella. 

A plant- animal, piantanimale, zoefito, 
8. m. ſorta di vi vente che ha la natura 
mex. Lana tra le piante, e gli animali. 

To plant [to ſet trees or herbs] pian. 
tare, porre dentro alla terra i rami degli 
alberi e delle piante. : 3 

To plant the chriſtian faith in 2 
country, piantare la fede criſtiana in wi 
Faeſe. KEE , 
To plant the cannon, Piantare r. 
tiglierie. 

To plant colonies Ito make planta- 
tions] {tabilire colonie. . 5 

To plant, verb. newt. piantarſi, fabi. 
lirſi 3 5 

; erb] piantaggine, 
PLANXTAILS, 5. [an herb] p ws 


PLA 


petaccivola, 8. f. eie d erba, _ 

pr Ax TAT, adj, [vegetative 
tat ivo. : 

PLANTAR, adj, [belonging to the 
ſole of the foot] attenente alla pianta del 
piede. 
l The plantar arteries or muſcles, le af- 
| terie, o muſcoli della pianta delle piede. 

A PLANTATION, 3. [a colony or 
ſettlement of people in a foreign country] 
piantazione, colonia, s. f. 3 | 

PLANTED, 4dj, piantato, v. To 
plant. | 
A PLANTER, 5. [one that plants or 
ſets] piantatore, s. m. che piants. _ 

A planter [one that has a plantation] 
il padrone d una piantata, o d una colo- 
nia. 

PLANTING, s. il piantare. 

Planting, adj. ex. a planting- ſtick [or 
dibble] un foraterra, s. m. una gruccia, s. f. 

A PLASH, 5. [a place full of ſtanding 
water, a puddle] pantano, s. m. palude, 
s. f. | 

To plaſh [or daſh with water] fpraz- 
Zare, bagnare gettando minutiſſime gocce 
d acqua, ſprux Lare. 

To plaſh [among gardiners, to bend] 
_ pregare. 

To plaſh trees, dibruſc are gli albert. 

To plaſh mortar, rimeſcolare la cal- 
cina. | 

PLASHED, adj. ſpra%Zato, bagnato, 
ſtrux Lato, v. To plaſh, 

PLASEH x, adj. pantanoſo, mel moſo. 


* 
— ww, — 


vege/ 


A PLASTER, 5. an outward remedy 


for lore-] impiaſfiro, s. m. 
To plaſt-r, v. To plaiſter. | 
PLAST1iCAL, Or PLASTICK, 44j. 
[skilful 'n makin” ſtatues of earth] pra- 
tico, eſperto nell arte di fare figure di 


%. 

Plaſtick, s. [the art of making figures 
in clay or earth] arte 7 fare figure di 
getto, o di geſſo. 

A FLASTRON, 3. [a fencing-waſter's 
breaſt-leather, for his ſcholars ro puſh at] 
piaſtrone, & m. 

A PLAT, 5. [or plot of ground] cam- 
picello, camperello, s. m. | 

Plat, adj. ex. the plat-veins of a 
horſe, le vene ove ſi ſexnano i cavalli. 

PLATE, 5. [all veſſels made of filver 
or gold] argenteria, doreria, s. m. vaſſel- 
lamento d' argento o d oro. 

A plate to be run for, pezzo d' ar- 
genteria che ſi da per premio d una corſa, 

A plate to eat upon, un tondo. 

A plate [a flat piece of metal] piaſtra, 
lama, lamina, 8. f. mctallo ridotto a ſot- 
tigliexxa. | 

A copper-plate, una ſtampa di rame. 
 Plate-buttons, bottoni d oro, e d ar- 
Zento. 0 

A plate candleſtick, candeliere con ma- 
Nico, 

To plate [to cover with a thin plate of 
gold or ſilver] inargentare, indorare. 

To plate braſs money, inargentare, 0 
indorare della moneta falſa. 

To plate a metal [or bring it into 
plates] ridurre il metallo a ſottigliexxa o 
2n piaſtre. 

PLATED, adj. inargentato, o inde- 


ſonare d uno 


PLA 


vate, coperto con foglie d oro o d' avgents. 
A plated half- crown, uno mex. o ſcudo 
margentato. 
Plated metal, metallo ridotto in piaſtre. 
A PLATEN, 5. [the plate of a prin- 
rer*s-preſs] piaſtretta di ſtampatore. 
A PLATFORM, 5. [in fortification, 


a a raiſing of earth made level on the. 


rampart on which the cannon is planted] 
piattaforma, s. f. | 
A platform, s. [a kind of rerraſs- 


walk on the top of a building] terrazzo, 


8. m. 
A PLATTER, 3. [a wooden diſh] 
tafſeria, s. f. vaſo di legno di forma ſimile 


Al bacino, 


PLAUSIBLE, adj. [ ſeemingly fair 
and honeſt] plauſibile, ſpeXoſo, | 
PLAUSIBLENESS, . | 
PLAUSIBILITY, 5. 8 qualita plau- 
ſibile, o che rende una coſa planſibile. 
PLAusIBLY, adv. [ with applauſe ] 
con applauſo. | 


PLAY, s. [divertiſement] gizoco, di- 


vertimento, paſſatempo, s. m. ricreaLione, 
& * 
To play 


fair, giuocare alla ſcoperta, o 
francamente. 


To play foul, truffare, giuntare, in- 


gannare. 

Publick plays [ſhews 
giuochi, ſpettacols. 

A play {a ſtage-play or comedy] una 
commedia, o tragedia, s. f. poema rap- 
preſentativa. | | 

To go to a play, andare alla comme- 
dia. | 

To beat one at his own play, battere 
alcuno celle ſue proprie arme. 

1 fear ſome falſe play from, remo che 
non ci faccia qualche burla, o qu lche tiro. 

To give one fair play [to let him do 
his worſt] laſciar fare ad uno, dargli ogni 
vantag io che deſidera. 

To hold or to keep one in play [to 
amuſe him] tenere uno a lada. 

A play-fellow, compagno di giuoco. 

A play-day, giorno di feſta. 

A play-houſe, un teatro. 

To play (to divert by play] giucare, 
e giuocare. | 

To play at cards, giuocare alle carte. 

To play a ſet or game, giuocare una 
partita. 

To play fare [ro go on ſire grounds] 
giuocare à giuoco ſicuro. 

To play the fool [ro be full of game, 
2 mad tricks] traſtullare, ſcherxare, bur- 

are. | | | | 

To play upon a muſical inſtrument, 
umento. 

To play [or act] a play, rappreſentare 
una commedia. 

To play the knave, fare delle furberie, 
o delle furfanterie, 

To play the whore, far la puttana, 
puttaneggiare. 

To play the truant, fuggir la ſcuola, 
ſpender il tempo in vans. | ; 

To play one a trick, fare una burla, o 
un tiro ad alcuno. 

To play the wanton, traſtullare, vex- 
Leg giare. 

To play the hypocrite, far ippocrito, 
Fare il colts terte. 


and fpeQacles] 


difeſa. 
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| To play the engines [to ſet them 


going] metrere in opera le machine. 
To play upon a baſtion with great 
guns, battere un baſtione con cannoni groſſi. 
Our cannon plaied upon the enemies, 
la noſtra artiglieria facera fuoco ſopra i 
mc... 8 
To play with a man at his own wea- 
pons, battere alcuno colle ſue proprie arme. 
To play pranks, far delle ſue, dare ne 
Propoſiti. | | 
To play the thief, fare i! ladro, ru- 
e. | | 
To play away, giuocare, perdere al 
giuoco. | | 
To play the child, dar nelle raggaz- 
Late. | N 
To play upon one (to jeer or banter 
him] burlarſt d' uno, beffarſi di lui. 
: PLAY'D, or PLAID, adj. giucato, e 
giuocato. 
A PLAYER, 8. giucatore, e giuoca- 
fore, $. m. | 
A player upon an inſtrument, ſonator 
di qualche ſtrumento. ö 
A player [one that acts in a play- 
houſe] un commediante, una commediante. 
PLAYING, 8. il giuocare. 


P L E 
- PLEA, . [that which either party 


alledgeth for himſelf at court] ragionz, o 
prove che ſono allezate per la difeſa d' una 


_ cauſa, piato, s. m. 


A plea ſor excuſe] 
teſio, colore, s. m. 

To PLEAD [to put in a plea at law} 
litigare, piatire, cimentare, eſperimentare 
le ſue ra ioni in giudicio. 

To plead guilty or not guilty, con- 
F. are, o ributtare ! accuſa, riſpondere ſe 
uno è colpe vele, o innocente. | 

To plead | to alledſe or pretend] alles 
gare, pretendere, ſcuſarſi, pret. preteſi. 
To plead ignorance, allegar cauſa d 
ignoranx a. 

He pleaded poverty, ſi ſcuſo ſopra la ſus 
Poverta. 

I anſwer to that, 1 can plead for my- 
ſelf, in riſpoſta di cio, poſſo dire per mis 


ſcuſa, s. f. Pre- 


Pleaded, adj. piatito, litigato. 

A LE ADE A, . [a counſeller at 
law, a barriſter] un cauſidico, un ave 
cato, | | 

PLEADING, 8. piato, s. m. il piatire. 

PL ASANT, adj. [or agreeable] pia- 
cevole, grato, affabile, corteſe, trattabile, 
gioviale, 2 | | 

He is a pleaſant man, egli e un ume 
molto piacevole o gioviale. 

Pleaſant {delightful} piacevole, grate, 
ameno, dilettevole. | 

That houſe ſtands upon a pleaſant 
place, quella caſa e fabbricato in luoge 
molto piacevole, o ameno. 

fe Pleaſant {impertinent, ridiculous 
impertinente, ridicolo. 

PLEASANTLY, adv. piace volmente, 
corteſemente, giovialmente, allegramente. 

PLEASANTNESS, PLEASAN TRY 
8. piace uvole æxa, gentilexxa, affabilita, 
corteſia. 
26g 2 7⁰ 


PLE 


To ern AsR [to content or ſatisfy] 


piacere, eſſer grato, aggradire, ſoddisfare, 


pret. piacqui, ſoddisfeci, pref. aggradiſco. 

That wine pleaſes me, queſto vino mi 
piace, o m aggradiſce. | 

To pleaſe one [to oblige him] far pia- 
ecre ad alcuno, ſervirlo in qualche coſa. 

To pleaſe one [ro be complaiſant to 
him] compiacere, far la voglia altrui, far 
ſerviggio, far coſa grata. 

To pleaſe [or be pleaſed] piacerſi, com- 
piacerſi, dilettarſi, prender guſto, e piacere 
in una coſa, o d una coſa. x 

Will you pleaſe to drink, ſi compiaccia, 
o abbi la bonta di bere. 

As you pleaſe, come vi piacera, voi ſete 
padrone. 5 


* 


You are pleaſed to ſay ſo, voi dite cio 


per di vertirvi, o per piacer vi. 
If you pleaſe, ſe volete, fe v grato, 
ſe cio è di voſtro guſto. 
If God pleaſes, piacendo a Dio, ſe piace 
4 Dio. 
Let him pleaſe himſelf, che faccia pur 
nel che wuole. | 
Pleaſe yourſelf, fate come vi piace. 
PLEASED, adj. contento, ſoddisfatto. 
Hard to be pleaſed, difficile a conten- 
dare, bisbetico, fantaſtico. | 
P. The devil himſelf is good when he 
is pleaſed, il diavelo ſteſſo e buono quando 
lipare e piace. 7 
To be pleaſed with a thing, rimaner 
ſeddisfatto, o contento d' una coſa. 
I never was more pleaſed with any 


thing, non vi fu mai coſa che mi piaceſſe 


Tanto. OY, 

I am pleaſed ſo to do, coſi mi pare e 
pace. 

_ PLEASING, adj. [acceptable, agree- 
able] pracevole, grate, guſtoto, accetto. 

PLEASUR ABLE, adj. piacevole, a= 
meno. | 

TLEASURE, 5. | content, joy, de- 
light] piacere, contento, diletto, guſto, s. m. 

Pleaſure [| diverſion ] piacere, diverti- 
mento, diporto, traſtullo, paſſatempo, s. m. 

Pleaſure [good turn] piacere, ſervigio, 
favore, 8. m. 

Pleaſure [will] piacere, s. m. wolonta, 
voglia, s. f. 

Such is our will and pleaſure, coſi ve- 
gliamo, coſt ci piace. 

At his own pleaſure, a ſua voglia. 

Your pleaſure, madam? che comanda 
fgnora x | 

Do it at your pleaſure, fatelo col voſtro 
agio, o col voſtro comodo. 

To pleaſure [ro give content] piacere, 
Aggradire, ſoddisfare, pret. piacqui. 

To pleaſure [ro Lare compiacere, 
far la voglia altrui, far coſa grata, pret. 
compiacqui. 

To pleaſure [or oblige] piacere, ſod- 
disfare, far piacere. | 

PLEASURED, 4dJ. piaciuto. 
 PLEBEJAN, 6. [one of the common- 
alty, a mean perſon] un pebeo, un uomo 
volg are. 

PL E DGE, 5. [ſurety or pawn] pegno, 
s. m. ſicurta, s. f. | 

PLEDGE | or ſurety ] ſicurta, malle- 
vadore. 

; He is my pledge, egli 6 mio malleva- 
ore. 


che mantengo. 


PLY 


pledge [ proof ] pruova, e prova, te- 
ſtimonianza, 8. f. 

This is a ſufficient pledge of the truth 
I aſſert, queſta e prova ſuffiente della verita 

Pledges [or hoſtages] in war, oſtaggio. 

To pledoe [or pawn] impegnare, dare 
in pegno, o per ſicurta. 

To pledge one [in drinking] fare ra- 
gione ad uno in bere, 

PLEDGED, adj. impegnats. 

PL. EDGE r, . [a flat tent not to en- 
ter into, but to be laid upon a wound, 
as after letting blood] piumaccetto, s. m. 
pez. La, S. f. 

PLEJADEs, s. [the ſeven ſtars in the 
neck of the bull] pliade, gallinelle, s. f. 
le ſette ſtelle, che ſi veggono tra'l toro, el 
ariete. 

PLENARY, adj. [full] plenario. 

Plenary indulgence, indulgenxa plena- 
ria. | 

PLENTPOTENCY, s. [ full power! 
preno potere. ; 
_PLENIPOTENTIAL, adj. [belong- 


ing to a plenipotentiary] plenipotenxiario. 


PLENIPOTENTIARY, 3. [an am- 
baſſador, or commiſſioner, who has full 
power and authority from his prince or 
ſtare to treat with others about peace, or 
conclude upon all points contained in his 
commiſſion] plenjpotenztario, s. m. 

PLENITUDE, 5. [or fulnefs] pienitu- 
dine, pienex x a, . f. 

PLENTEOUSs, 4j. 

PLENTIFUL, 4d. 


8 [abundant, fer- 


tile] abbondante, abbondevole, copioſo. 


A plentiful eſtate, gran beni, immenſe 
riccheLLe. | 

A plentiful dinner, un lauto, o magni- 
fico pranſo. | 

Very plentiful, abbondantiſſimo. 

PLENTIFULLY, adv. 
mente, abbondevolmente, copioſamente. 

PLENTIFULNESS, 5. 

PLENTY, 5. 8 [abundance, 
* ſtore] albondanx a, doviz ia, copia, 
8. f. Ln 

To have plenty of all things, abbondare 
d' ogni coſa, aver dovizia d' ogni coſa. 

Money is very plenty with him, egl; 
abbonda molto di danari. 

PLEONASME, 5s. [a figure in gram- 
mar, Where a letter or ſyllable is added 
either to the beginning, middle, or end 
of a word] pleonaſmo, 

PLEviN, v. Replevin. 

PL EUR A, 5. [a double membrane 


which covers all the inward cavity of the 


thorax] pleura, s. f 

A PLEURESY, . [a diſeaſe cauſed 
by the inflammation of the pleura] ſcur- 
mana, e ſcalmana, s. f. infermita cagio- 
nata dal riſcaldarſi, o raffreddarſi. 

To be taken ſick with a pleureſy, ſcar- 
manare. | 

PEURITICK, adj. [ſubjeX to the 
pteureſy] che patiſce di ſcarmana. | 
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PL1ABLE, adj. [flexible] fleſſibile, pi- 


ezhevole, trattabile. wo 
PLIARLEXSSS, 8. fle{ſibilzta, 8. f. 


abbondante= | 


PL G 

PLAT, adj. [or yielding. in 5 ©. 
. n 
per and figurative ſenſe] 2 = 
ad 457 lane arrendevole, fieſſibile 4 
gevole à laſci arſi perſuad "I 
mile, ſommeſſo, 42. N 

PLIANTNESS, s. fleſſibzlita, 8. f. 

PE 10 A, 5. [a 3 che Po- 
1 1 cauſes their hair to cling 
together like a cow's tail 7 
MG fra i Pollacchi. N 
Dien r, s. [ſtate and condition 
body] abitudine, ſtato, condix ione, 40 
ſix ione del corpo. 

To plight [to engage or promiſe ſo- 
lemnly] promettere, impegnare, dare, pret. 
promiſi. 

To plight one's faith or troth, dare 
la ſua fede, impegnare la ſua parola. 

PLINTH, 5. [the lowermoſt part of 
the foot of a pillar, being in the form of 
a tile or ſquare brick] Zoccolo, s. m. 

PLITE, s, [an ancient fort of meaſure; 
ſuch as-a yard or an ell] miſura antica, 
che coriſponde al braccio, o canna d oggidi. 


P L O 


To rrop, ex. to plod won a buſi- 
neſs [to have one's head full of it] aver 
l” animo intento, attemo, o fiſſo a qualche 
aſſare. | 

To plod at one's books, ſtudiar notte e 
giorno, addarſi allo ſtudio. | 

PLonDING, adj. he went plodding 
about, ſene andava tutto penſieroſo. 

A plodding head, uno firiro penſieroſo. 

A PLOT, s, [a conſpiracy] congiura, 
congiuraxione, conſpirax one, trama, s. m. 
Io lay a plot, fare una congiura, con- 
giurare, tramare. 

The plot of a play, U intreccio d' una 
commedia o tragedia. | 

A plot ſor por] of ground, un pezzs 
dz terra, 

The ground-plot of a building, ls 
pianta d' un edificie. 

To plot [to conſpire or combine] con- 
giurare, conſpirare, tramare, ordire, pref. 
ordiſco. _ | 

To plot againſt the ſtate, cengiurare, 
o conſpirare contro lo ſtato. 

They have plotted his ruin, hanno tra- 
mato, o ordito la ſua rovina. a 

They plot againſt your life, loro inſia- 
dano la voſtra vita. 

To plot [adviſe or conſult] concertare, 
pigliar miſure. : 

PLOTTED, 4dj. congiurato, conſpirato, 
tramato, ordito. 

A PLOTTER, s. conſpiratore, S. M, 
conſpi ratrice, s, f 5 

PLOTTING, 3. il congrarare, 0 che 

Irare. 

1 A PLOVER, s. [a fort of wild fowl] 
prviere, s. m. ſorta d' uccello. . 

A PLOUGH, or PLOW, 5. Lan inſtru- 
ment to till the ground] aratro, arato, ( 
aratolo, s. m. | 

The plough-tail, or plongh-handle, 
ſti va, s. f. il manico dell' ar atro. 

The plough-ſhare, il coltro dell arato. 

A plough- man, or plow- man, #7 bifolce, 
un lavoratore, un aratore. 


A plow- 


PL U 


A plow-wright, n facitor d' aratri. 

Plow-monday, is the next monday 
after twelfth-day [when the plow-men 
in the north country draw a plow from 
door to door, and beg plow-money to 
drink] il lunedi degli aratri, il primo lu- 
nedi dopo I epifania, quando i bifolchi nelle 
parti ſettentrionali d Inghilterra ſtraſcinano 
un aratro di porta in porta, e domandano 
danari per bere. 


To plough, or plow {to till] arare, 


rompere, e lavorare la terra coll aratro. 
 PLoUGHED, Or PLOWED, adj. a- 
rato. | 
. PLOUGHING, S. gramento, 8. m. ara- 
tura, s. f. P arare. | 
Pow, v. Plough. 
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PrLuck, g. [the entrails of a calf or 
ſheep] coratella di vitella, e di caſtrato. 

To pluck up [to pull away by force] 
tirare per forza, ſtrappare, ſvellere, pret. 
ſyelſi. 

To puck up by the root, ſradicare, 
ſvellere dalle radici, 

To pluck up one's ſpirits, to pluck up a 
good heart, ſtar di buon cuore, farſi animo. 

To pluck aſunder, ſpex xare, mettere in 


EA. 

To pluck up a bird's feather, ſpiumare 
un uccello. | 

PLUCKED, or PLUCKT, adj. tirato, 
rappato, ſvelto. | 

A PLUM, 3. [prune or damſon] ſuſina, 
prugna, s. f. 

A wild plum, prugnola, s. f. ſuſina ſal- 
vat ica. 

A damask plum, or damſon, laxze- 
ruola, 8. f. 

A plum: tree, prugno, ſuſino, s. m. 

Plums [or raiſins] paſſo, m. uva 


aſſa. 
A plum-pudding, una torta con paſſi. 
Plum-porridge, brodo con uva paſſa. 
A plum- cake, focaccia con paſſi. 
Plums, or ſugar-plums, confettz. 
Plum, adv. [or perpendicularly] 4 pi- 
moo, perpendicolarmente. 
Down plum, gi a piombo. 
Plum over, ſ a dirittura. 


PLUMAGE, . [feathers of a bird] le 


Liume degli uccelli. 


Plumaye [a bunch of feathers] un 


eiufſo di piume. 

To Lung [to work by a plumb- 
rule] piombare, far corriſpondere col di- 
ſopra il diſotto a linea retta perpendicolare, 
adoperare il piombo per corriſpondenxa. 

Plumb, adv. ex. to fall down plumb, 
Piombare, cadere git a dirittura, 0 4 
piombo. 

A plumb. line, 5. | 

A plumb-rule, s. I plummet] piom- 
bino, s. m. firumento di piombo il quale 
s' appicc@ ad una cordicella col quale i 
muratori, e legnajuoli aggiuſian le dirit- 
ture, 

PLUMBAGIYN, 3. [lead naturally 
mingled with ſilver] piombagine, s. f. 
minerale di piombo ed argento injieme. 


PLUMBEOUs, adj. like lead] di 


Prembo, Iimile o del color del piombo. 


„ 


A PLUMBER, v. Plummer. 

A PLUME, . [a ſet of oftrich 
feathers prepared for ornament, or any 
bunch of feathers] penacchio, s. m. ar- 
neſe di piu penne inſieme. 

A plume-ftriker [a flatterer] un adu- 
latore, un luſingatore. | | 

To plume {to plnck the feathers off] 
ſpiumare, levar le piume, pelare. 

PLUME D, adj. ſpiumato. 

PLUMING, s. lo ſpiumare. 


A PLUMMER, 3. [one that works or 


deals in lead] piombajo, s. m. coluz che 
lavora di piombo. 

A FLUMMET, 3. [a plumb-line uſed 
by carpenters and maſons] piomb ino, s. m. 
ſtrumento di piombo, il quale s' appicca 4 
una cordicella per trovar le diritture. 

A plummet [an inſtrument to ſound 
the depth of the ſea] piombino, ſtrumento 
per trovar l' altexxA de fondi. | 

PLuMe, adj. full and round in 
fleſh] pienotto, tondo, graſſot to, paſſuto, car- 
nacciuto. 

A plump face, un viſo pienot to, un viſo 
tondo. 

Plump-faced, che ha il viſo pienotto. 

To plump [or ſwell] gonfiare. 

To plump [to fall plump into] piom- 
bare, caſcare a piombo. / 

To plump in the water, prombare, o 
caſcare a piombo nell acqua. 

PLUMPED, adj. gonfiato, e gonfio. 

PLUMPNESS, S. bueno ſtato di ſalute, 
graſſex xa. | 

PLuNDER, 3. [booty got by plun- 
dering] bottino, ſacco, $. m. preda pro- 
priamente de ſoldati. 

To plunder [to rob, ſpoil, or take 
away by violence] predare, ſaccheggiare, 
mettere a ſacco. 

Io plunder one of his cloaths, ſpogliare 
alcuno di ſuoi abiti. 

PLUNDERED, adj. predato, ſaccheg- 
giato. | 

To give up à town to be plundered, 
mettere a ſacco, porre 4 ſacco una citta, 
dare il ſacco ad una citta. 

A PLUNDERER, S. ſaccheggiante, hre- 
datore, s. m. 

PL UN DE RING, 8. ſaccheggiamento, 
ſacco, S. m. il ſaccheggiare. 

To PLUNGE, 3. {or trouble] pena, 
noja, 8. f. fuſtidio, imbarax xo, impe- 
dimento, intrigo, s. m. | 

To be pur to a plunge, to be in a 
great plunge,” trevarſi in guai, eſſer in 


gran perpleſſita, eſſere imbarax⁊ato. 


To plunge [to dip over head and ears] 
tuffare, ſommerzere, immergere, pret. ſom- 
merſi, immerſi. | 

To plunge one's ſelf, tuſſarſi, immer- 
gerſi. 

He has plunged himſelf into all man- 
ner of lewdnei:, s' e immerſo, o e dato 
in preda ad ogni forte di diſſolutex xe. 

PLUNGED, adj. tuffato, ſommerſo , 
immer ſo. 

A PLUNGE ON, 5. [a ducker, a 
water-fowl] tuffolo, s. m. ſorta d' uccello 
d' acqua. 

A PLUNGER, s. t#ffatore, che ſi tuſſa, 
peſcatore di perle. 

PLUNGING, s. tuſſo, 8. m. il tffare. 


P O C 


PLUNKE TH- colour [a fort of blue 
colour] colore a. Turro, o ceruleo. 

PLUR AL, adj. [belonging to many] 
Þlaurale, del numero del pin. 

Plural, s. [the plural number] il pla- 
rale, il numero del pin. | 

PLURAL1TY, s, [greater part, or 
greater number] pluralita, pi gran nu- 
mero, multiplicita. 

Plurality of benefices, Ia pluralita de 
beneficjg. 

Plurality, adv. pluralmente, al numere 
plurale, 

PLUSH, 5. [a kind of cloth made in 
imitation of velvet] felpa, s. f. drapps di 
ſeta col pelo piu lungo del velluto. | 

PL uvIAL, 5. [a prieſt's veſtment or 
+ prorale, s. m. paramento ſacerdo- 
tale. 

Pruvious, adj. [rainy] piovoſo. 


„„ 


PI. x, 5. piega, 8. f. 

He has taken a bad ply, egli ha preſo 
una cattiva piega. 

To ply a thing [to bend or give one's 
mind to it] applicarſi, attendere, dare 
opera, impiegarſi in che che ſi ſia, 

To ply one's work, applicarſi, o atten- 
dere al ſuo lavoro. 

To ply one's book or ſtudies, 
molto dare opera allo ſtudio. 

To ply one's oars, vogare, o remare di 
forx a, remare a voga arrancata. _ 

A dog that plies his feet, un cane che 


ſtudiar, 


corre con gran velocita. 5 
To ply one hard [to make him work 


hard] far lavorare uno inceſſuntemente. 

To ply at a place [as porters, water- 
men, coachmen, &c. in order to get n 
fare] avere il ſuo poſto. 

Waterman, where do you ply ? bays 
caruolo, dove e il * poſto ? . 

To ply to the ſouth, weſt, G c. [as a 
BY ws tirare verſo mex xodi, ponente, 

Go 

To ply off and on, to keep plying off 
and on] bordeggiare, ſtar ſu le volte, di- 
ceſs d' un vaſſello, allora, che ſenz,a vento 
favorevole, pur cerca d' acquiſtar cam- 
mino. 


PE x', adj. applicato, v. To ply. 
Pr O A 
To roAcx [to beat one's eyes black 
and blue] far gli occhi ad uno come un 
calamaro. 


To poach eggs, bullire delle nova. 
To poach [to deſtroy game by unlaw- 


ful means] ammax Lare, o acchiappare 


qualche beſtia da caccia con iſtrumenti 


difeſi dalla legge. 


Po ACHED, adj. livido. 
A poached eye, un occhio lzvidg. 
Poached eggs, move affogare, 


P O C 


Po c R, 3. [a ſcab or dent of the ſmall - 
pox] eroſta di vajuolo. 

A pock hole, buttero, 8. m. quel ſegno 

© margine cho reſta altrui dopo il * i 
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His face is full of pock-holes, il ſus 
viſo è tutto butterato. 
A POCKET, . {a little bag com- 


monly worn in a garment] ſcarſella, taſ- 


chetta, s. f. borſa di cuojo ch è cucita ad 
un abito. 

A pocket of wooll [half a ſack] un 
mexxo ſacco di lana. | 

A pocket-book, libretto da portare in 
ſcarſella. | 

A pocket-dagper, uno ＋ o ſtiletto. 

A pocket-handkerchief, ana pexxuola, 
un faz ⁊eletto. 

Pocket- money, danari che ſi portano in 
2 per ſpendere in divertimenti, o ſi- 
ani. 

To pocket, or pocket up [to put in 
one's pocket] imborſare, metter nella 
borſa. ; 

To pocket up money, imborſar del da- 
naro. 


N To pocket up [or put] up an 


affront, bere o inghiottere un ingiuria. 


Pockiry'D, or POCKY, adj. [that 


has got the french-pox] infrancioſate, 
P O D 


A rod, 3. [the husk of any pulſe] 
pula, lolla, locca, loppa. s. f. 
PopAeRICATL, adj. [gouty] poda- 

grico, gottoſo, che patiſce di podagra. 

Po DDR RS, 5. [poor people employ'd 
to gather peas] coſi chiamano in londra 
guella povera gente che colgono 7 piſelli. 

Pop ESTA, or PODESTATE,s. [a 
kind of magiſtrate in the ſtate of Venice] 
podeſta, s. m. magiſtrato nello ſtato Veneto, 
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A PoEX, s. [a compoſition in verſe] 
poema. s. m. 

PoEsY, 5. [cr poem] poeſia, s. f. 
componi mento poet ico. 

Poeſy [ the art of making verſes] poeſia, 
arte del poeta, poetica, s. f. | 

A POET, s. [one that makes verſes] 
un poeta. 

A POETASTER, 8. [apaultry poet) 
un poetaſtro, un poetaccio, un poetuxxo. 
N POETESS, 3. [a ſhe poet] poeteſſa, 
8. f. 

PoE TICATL, PoE TIR, adj. [be- 
longing to poetry] poetico, di poeſia. 

PoETICALLY, adv. poeticamente, con 
modo poctico. | 

To roEtTizE [to make verſes, or 
play the poet] poetare, poetizzare, com- 
por poemi, e j oeſie. | 

PotTRY, 5. [the art of making 
verſes] poeſia, poetica, s. f. arte del poe- 
tare. | 


The paſtoral poetry, la poeſia paſtorale. 
901 


Po ix Ax, adj L harp, tart, biting, 
in 2 proper and figurative ſenſe] pu- 
nente, e pungente, acuto, oſpro. 

A POINARD, v. poniard. 

PoinT, s. [rhe ſharp end of any 
thing la punta. 

The point of a ſword, knife, &c. la 


POL 
punta d una ſpada, d' un coltello, &c. 

The point of a rock, la cima d' un 
ſaſſo, o d uno ſcoglio. _ 

A point of land [a cape or promon- 
tory] una punta di terra, un capo, o pro- 
montorio. | 

The point of a dial, gnomone, o ago d 
oriuoli a ſole. 

The points of a compaſs, i punti della 
2 i trentadue venti ſegnati nella buſ- 
ſola. | 

Point [ſuch as men wore about their 
breeches} ſtringa, s. f. 

A mathematical point [which is con- 
ſidered as having no parts] punto mate- 
matico, o indiviſibile. 

The point [head or chief matter] un- 
to, materia, paſſo. 

The difficulty lies in this point, la 
difficolta conſiſte in queſto punto. 

Whether he ſhould die or not was the 
point, il caſo era s egli morirebbe o no. 

; The point of honour, punto, o puntig- 
70, 

Point iſſue, paſs] punto, termine, ſtato. 

The matter was brought to that point, 
la coſa era ridotta a tal punto, termine, 0 
ſtats. 

To purſue one's point [or defign] ſe- 
guir Þ impreſa. | 

Point of time, punto, memento. 

To be upon the point of going away, 
ſtar ſul punto di partire, ſtar per partire. 

To be upon the point of death, ſtare 
ſul punto, o ſull' articolo della morte. 

A point [or full ſtop] punto, quel ſegno 
di poſa, che ſi mette nella ſcrittura, al fin 
del periodo. | 

Point [a ſort of needle-work] paſſa- 
mano, S. m. | 

The point [at cards] il punto, nel 


iuoco delle carte. 


Tell your point, accuſate il voſtro punto. 
Point at dice, ex. the ace-point, “ 
aſſo. | 

The deux-point, il due. 

The tray-point, il tre. 

The quater- point, il quattro. 

The cinque- point, il cinque. 

The ſix-point, il ſez. 

In point of controverſy, in materia di 
contro ver ſia. 

In point of conſcience, in caſo di coſ- 
cienza perlando ſecondo la coſcĩenxa. 

In point of religion, in materia di re- 
ligione, in quanto alla religione. 


It is a material point, ? un caſo d im- 


portanxa, è un affare d importanza. 

At all points [ intirely ] inticramente, 
totalmente. 

_ Point=wiſe, in punta, 4 punta. 

To thar point blanck, dar nel punto in 
bianco. 

Point-blanck, nettamente, ſchiettamente, 
poſitivamente, di punto in bianco. 

He told me point-blanck that he 
would not do it, ui diſſe nettamente poſi- 
ti vamente che non lo farebbe. 

Point- blanck contrary, direttamente, 
affatto contrario. 

To point [or make ſharp at the end] 
appuntare, aguxxare, fare agux xo, fare 
la punta. 

To point [ro mark with points or 


vor 
ſtops] puntare, 


ſcritture. 

To point at one, moſtrare alcuno a dito. 

To point at a thing, moſtrare, indi. 
care una ccſa. : 

To point the cannon againſt the town, 
voltare 0 piantar | artiglieria contro ls 
citta. | 
9015 INTED, adj. aguxze, acuto, v. To 

Pointed at, moſtrato a dito, indicate, 
moſtrato. 

Po ix x EDI x, adv. ex. he writes too 
pointedly, la ſua ſcrittura e troppo piena 
di punti. | 

Poi NTING, s. aAguxxare, o puntare. 

Pointing, adj. ex. his diſcourſe was ſtill 
pointing that Way, il ſuo diſcorſo tendevs 
ſempre, o non aveva altra mina che queſto. 

PoINTLESs, adj. ſenza punta, un- 
tato. 

Po fs E, 3. [or weight] peſo, s. m. 
gravexxa. 

A water- poiſe, peſo da peſar T acqua, 

Equal poiſe, equilibrio. 

To poiſe [to weigh with the hand] 
peſare colla mano, ponderare. 

To poiſe [to bring in an equal ba- 
lance] peſare, contrapeſare. bilanciare. 

Polis ED, adi. peſato, ponderato, con- 
trapeſato, lilanciato. | 

The balance ſtands poiſed, la bilancia i 
ben contrapeſata. 

A well poiſed body, un corpo ben pri- 
porttonato. | Is 

Poiſed [grave, ſober] poſato, quieto, 
ſedato. | 

A POISE R, s. peſatore, s. m. che 
peſa. | 

PolsINnG, s. il peſare, ponderare, . 
contrapeſare, contrapeſo, Ss. m. 

PoisoN, 5. | or venom } veleno, e ve- 
neno, toſſico, s. m. 

To poiſon [to vive poiſon in order to 
kill] avvclenare, attoſſicare, e attoſcare. 

N To poĩſon ſomething | to put poiſon 
in it] avvelenare che che ſi ſia, porvi del 
veleno. | 

To poiſon [to infet with an ill 
ſmell] appeſt are, fieramente putire, infei- 
tare. | 
M To poiſon [to corrupt or vitiate] 
appeſtare, corrompere, guaſtare, contamre 


fare i punti, e i ſegni nella 


mare. 


To poiſon à woman [to get her with 
child] ingravidare, o ing Jure una donna. 
Pois oN ED, adj. avvelenato, attoſſi- 
cato. | 
A POISONER, 5. avvelenatore, 8. m. 
che avvelena | 
Po iso NIN, s. Þ avvelenare, P at- 
toſſicare, 
Poisonovs, 
velc nato, attoſſicato, velenoſo. 3 
W Poiſonous dangerous] peſtifero, 
mortale, pericoloſo, pernicioſo. 
A PolITRAL, 5. [or 
pettorale, s. m. 


P OK 


adj. [full of poiſon] aw 


breaſt-plare ] 


A rox, . [a bag] ſacchetta, 5. f, 
ſacco, ſacchetto, $, m. 
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To buy a pig in a poke, comperar gatta 
in ſacco. 


To poke in, frugare, Frugolare, fru- 
gacchiare. ; 
To poke in the fire, frugare, o attix- 
Lare il fuoco. 8 : 
To poke in with a ſtick, frugacchzare 
oon un baſtone. | 
Pox RR, . frugatojo, ſirumento di 
ferro agu To per attiz.zarere il fuoco. 
Po Kk Ix GS, 5. frugata, S. f. il frugare. 
You are always poking in the fire, voi 
non fate che frugare il fuoco. 
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Tor, s. [a diminutive of Parrot] pap- 
'  agallo. 
PoLAR, adj. [belonging to the poles 
of the world] polare. 
The two polar circles, i duoi circoli po- 


PoLE, s. [the end of the imagined 
axle-tree of the world] flo, s. m. 7 po- 
li ſon due punti termini dall' aſſe, intorno 4 
qua ſi volgon le 5fere. | 

The pole arctick and ant arctick, il polo 
artico ed antartico. 

Pole [a long ſtick] pertica, s. f. palo, 
9. m. 

A barber's 
barbiere. 

The pole-bolt of a coach, timone di 


pole, pertica, o inſegra di 


A waterman's pole, palo da barcariuolo. 

A pole (to dance on the rope] centra- 
peſo. 

Pole-ax, or Battel- ax, ſcare. 

Pole- edge, or pole- arbour, pergolato. 
To beat down with a pole, batacchi- 
are. | 

PoLECAr, s. [a fort of wild cat] 
pu. Lola, s. f. ſorta d' animale ſimile alla 
faina. 

To pole, v. to poll. 

PoLiDaAvis, 3. | a fort of coarſe can- 
vas] ſpezie di cannavaccio groſſolano, tela 
di ſacco. | 

PoLEME, 5. [a fort of ſhoe pick'd 
and turn'd up at the toe] ſorta di ſcarpe 
fatte in punta, che ſi portavan altre volte in 
Ing hilterra. 5 

PoLicy, s. [the art of governing a 
kingdom or commonwealth] politica, s. f. 
faculta ch' inſegna il governo pubblico. 

P Policy (conduct, addreſs, cunning 


way] politica, arte, maeſtria, aſtux ia, 8. f. | 


artificio, s. m. 
Policy goes beyond ſtrength, Þ arte 
ſormonta la forxa. | 
Policy of inſurance [an inſtrument or 
writing given by inſurers, to make good 
the thing inſured} polizza di ficurta. 
To PoLIs M | ro make ſmooth] pu- 
ire, liſciare, luſtrare, far liſcio, preſ. 
pu liſco. | 
POLISHABLE, adj. che ſi puo pulire. 
POLISsHE D, adj, fulito, liſciato, lu- 
ſtrato. 
A POLISHER, . colui, o celei che pu- 
liſce. 
PoLISHING, 4. pulimento, s. m. il 


To poke up, inſaccare, mettere in ſacco. 


POL 


Poliſhing , adj. ex. 2 poliſhing iron, 


ferro da pulire. 
PoLiTE, adj. | well poliſhed, genteel, 


accompliſhed] pulito, garbato, civile, cor- 


teſe, gras. ioſo, leggiadro. 

A polite man, un uomo garbato, un 
uomo di garbo. 

A polite ſtyle, uno ſtilo pulito. 

PoLITELY, adv. pulitamente, garba- 
tamente. 

PoLITENESS, 8. pulitex xa, garba- 
tex Ta, corteſia, gentilex xa, s. f. garbo, 
S. m. 

PoLITICAT, adj. [belonging to po- 
licy] polꝛtico, civile, ch" e ſeconds la poli- 
tica. | | | 

A POLITICIAN, 5. [ a ſtateſman ] 
un politico. 

PoL1iTICK, adj. [of, or belonging to 
politicks] politico, civile, ch' e ſecondo la 
politica. ; 

Þ Politick [or cunning] politics, c- 
corto, fine, ſagace, aſtuto. 

To have a politick fit of ſickneſs, far 
P ammalato, fingerſi ammalato, | 

A Sir politick would be, un miſterioſo, 
un che fa un miſterio di niente 

PoLiTICKLY, adv. politicamente. 

PoLiT1CXKs, 5. [the art of govern- 
ing] politica, s. f. Þ arte del governare. 

Polit icks [the books which treat about 
poliricks) politica, libri, come qualli d 
Ariſtotile che trattano dell' amminiſtraxio- 


ne della citta. 


XN Poliricks [police, addreſs) pelitica, 
arte, aſtuxia, maeſtria, s. f. artificio, s. m. 
He is out in his politicks, la ſua arte 


non hi avuto luogo, egli s' e sbagliato, o ha 


dato in fallo. 
PoLiTURE, 5. [ a poliſhing ] puli- 


mente, s m. il pulire. 


Por irux E [politeneſs, neatneſs] pu- 
litex xa, nette xa, garbatex xa, leggia- 
dria, s. f. 

POL IT, 5. [or government] puli- 
te xa, ordine, governo. 

The eccleſiaſtical polity, il governo ec- 
clefiaſtico. 

PoLivuM, 8. [an ingredient in the The- 
2 Andromachi] polio, s. m. ſorta d' 
erba. 

PoLL, . [the head] teſta, s. f. 

A poll of ling, teſta di merluxxs ſecco. 

PoLL in ele ions, a ſetting down 
the name of thoſe who have right to 
vote in chuſing a publick magiſtrate] 
ſquittino, s. m. adunanza di ciſtadini per 
creare i matiſtrati. 

To demand a poll, domandare uns 
ſquittino, 

Poll-rax, or poll-money [ a tax when 
every ſubject is aſſeſſed by the head or 
poll, ro pay a certain ſim of money] 
capita%ione, taſſa, impeſizione di danari 
tanto per teſta. 


To woll (to ſhave the head} fendere, 


o radere la teſta, pret. toſi 
To poll (at an election, to give in 
the names, and reckon ap the num er of 


the voters] ſquittinare, mandare a partito, 


rendere il v oto per I elex one de mati- 
ſtrati 
POLL ARD, 3. [a chevin, or chub 


fiſh] cefalo, muggine, ſpexie di peſce. 


POM 


Pollard [among hunters, a ſtag or 


male deer, which has caſt his head} 
cervo, che ha ſpuntato le corna. 

Pollard [among gardeners, an old tree 
which.has been often lopp'd] albero ch) e 
ſtato ſcapez.z.ato di quando in cuando. 

Pollard Ian ancient ſpurious coin in 
England] ſorta di moneta difeſa, che non 
ha piu corſo. 

PoLLED, adj. toſato, raſo. 

A rOLLE R, 3. foſatore, s. m. 

A poller [he that polls] ſquittinatore, 
8. M. 

POLLINo, 5. lo ſquittinare, 

To roLLurE (or defile] jmbrattare, 
imbruttare, lerciare, ſporcare, violare, ſ0%- 
xare. 

PoLLUTED, adj. imbrattate, lercio, 
ſox Lato, ſporcato, violato. | 

PoLLUTING, 5. imbrattamento, ſpor- 
caments, s. m. | 

PorLumT1oN, s. [uncleanneſs, defile- 
ment] ſo.z.ura, bruttura, laidezta, s. f. 

Pollution noQurnal | an involuntary 
voiding of the ſemen in the night during 
ſleep] polluzione, 8. f. ſpargimento inve= 
luntario di ſeme, che procede da ſoverchio 
riempimento, e da forza d' immaginaxi- 
one, o di ſogno. 

POLTRON, or POL TROON, 4. [ 2 
coward'] un poltrone, un codardo, un in- 
fingardo, un dappoco. 

PoLTRONERY, 38. [cowardice] pol- 
troneria, codardia, dappocaggine, infingar- 
dia, infingardaggine, 8. f. 

PoLYGAMY, 5s. [ the having more 
wives than one] poligamia, s. f. 

PoLYGARCGHY, s. | a government 
which is in the hands of many] poli- 
garchia, s. f. | 5 | 

PoLyYGoN, s. [ a figure conſiſting of 
many angles and ſides} poligono, s. m. 
figura che ha molti angoli. 

PoLYGONY, 5, Fa plant] peligeno, 
S. m. erba. | 
PoL YO D, #. {oak-fern ] polipodie, 
S. m. erba ſimigliante alla felce. 

PoLyevs, 3. [a lump of ſpungy fleſn 
ariſing in the hollow of che noſtrils] po- 
lipo, s. m. malattia, che viene per lo piu 
dentro'l naſo. 

Polypus (a fiſh that has many feet, a 
Pourcountrel] polpo, s. m. ſpezie di peſce. 


POM 


PoMADA, 3. lan exerciſe of vaulting 


the wooden horſe, laying only one hand 


over the pommel of rhe ſaddle] pomata, 
s. f. eſercizic nel maneggiare un cavallo 
tcnendo una mano ſola nel pomo della ſella, 

PoMANDER, 3. [a little round ball 
made of ſeveral fragrant perfumes] aſli- 
glia, e paſticca, s. f. palla fatta di paſti- 
glia. 

Po MA TUM. or PoMADoO, s. [an 
vintmet made of a ples] pomara, S. f. 
unouento fatto di graſſo profi met con di- 
verſi aroma'i e mele appi le. i 

PoMECITRON, . 4 fruit ſomewhat 
like a len, but much larger] cedro, 
S. 1 fr:2to. | | 

Poe citron tree, cedro, albero. 

To roME {| to grow into a round 

head, 


p ON 


head, as à cabbage which begins to 
pome] ceſtire, fare il ceſto, come i cavoli, 
e le lattughe. 

A cabbage that begins to pome, un 
eavolo che comincia à ceſtire. 

Pome- royal, mela appiuola. | 

PoMED, adz. [or headed] ceſtito, ce- 
ſtuto. | 

PoMEGRANATE, Or POMGR A- 
NATE, . [a round fruit full of grains 
and kernels ] melagrana, e melagranata, 
8. f. granato, s. m. frutta nota, 

Pomegranate- tree, melagrano, S. m. al- 
bero che produce la melagrana. 

PoMMEL, 5. | the round knob on a 
ſaddle-bow, or in the hilt of a ſword! 
pomo, S. m. 

The pommel of a ſword or ſaddle, 71 
pomo a una ſpada, o d' una ſella, 

To pommel [ro beat or bang ſoundly] 
battere, tambrſſare, ſtregghiare, tanfanare, 
xombare. 

PoMMELLED, adj. battuto, tambuſſato, 
ſtregghiato, tanfanato, Lombatis, 

PO Mr, s. {ſtate or glory] fowpa, mag- 

wuificenLa, grandex xa, S. f. 

Po MPE Ts, 4. [printers ink-balls] pal- 
le di ſtampatore, colle. quali mettono ! in- 
chioſtro ſopra le lettere. 

Po MPIO x, or r UM K Ixs, 5. [ a fort 
of large fruit of the nature of melons] 
Tuc ca, 8. f. | 

Poros, adj, [Lately , glorious ] 
pompoſo, magnifico, grande. 

Very pompous, pompoſiſſimo. 
| PoMrPovsLY, adv. pompoſamente , 
magnificamente, con modo pompoſo. . 


2 O N 


Po p, 5, [a pool, or ſtanding water] 
ſlagno, s. m. ricettacolo d' acqua che 5boc= 
ea da fiumi, e quivi. ſi ferma, e muore. 

To water one's horſe in a pond, abbe- 
werare un cavallo in uno ſtagno. 

A fiſh-pond, un vivajo. 

To PoxnDER [to weigh in the mind, 
to conſider] ponderare, peſare, diligente= 
mente eſaminare, conſiderare. 

PoXNDERED, adj. penderato, peſato, 
eſaminato, conſiderato. 

A PONDERER, 5. un uomo conſide - 
rato, un uomo giudicioſo o di giudicio, un 
uomo che va col paſſo di piombo. 

PoNDERING, 5s. il gonderare. 

POR DEROSIT X, g. [weightineſs] pon- 
edo, f eſo, s. m. gravez xa, s. f. 

Po R DEROUSs, 4dj. [weighty] pande- 
roaſo,  peſante, di gran pondo. 

Po N ROUSNESss, 5, [ponderoſity] 
pondo, peſo, s. m. gravex xa, s. f. | 

PONIARD, s. [or dagger] pugnale, 
8. m. 

A blow with a poniard, pugnalata, s. f. 
Ferita di pugnale. 

Jo poniard | or 
delle pugnalate. 

PO N IAR DED, adj. pugnalato. 

Po TAGE, 5. [a contribution for the 
repairing and rœedifying of bridges, alſo 
2 bridge roll} contribuxione che ſi paga per 
ri parare, e Yiedificare i ponti, pafſata, s. f. 

Po x TIr R, 3. [La biſhop or ; relate] 


Vonteffi e. 


ſtab ] pugnalare, dar 


POP 


Pow TrryicAL, ad}. [belonging to a 
ponriff ] pontificale. 

A pontifical habit, abito pontificale. 

The book of pontifical rites, ii pontif- 
cale, | 
PowTIFICALIBUS, 5. ex. the Pope 
was in his pontificalibus [or pontifical 
ornaments] il Papa era veſtito ne ſo? pa- 
ramenti pontificali. 

Pox rox, 5. [a bridge of boats] pon- 
te di barche. 


0 


Poor, s. [or pond] ſtagno, 8. m. 


The pool of jeruſalem, la piſcina di 


Geruſalemme. 0 

Poor, s. [the ſtern of a ſhip] poppa, 
8. f. parte deretana della nave. 

To poop ¶ to break wind backwards 
ſoftly] tirar loffe. 

PO Oo R, adj. (needy, indigent] povero, 
neceſſitoſo, biſognoſo. 

A poor man | or beggar] un povero, 
un pez ente. 

Poor people, i poveri. 

Poor [ is often uſed out of pity or 
kindneſs] povero, ſi uſa bene ſpeſſo in ſegno 
di pietà e compaſſione. 

Poor me, what muſt I do? miſero me, 
che debbo io fare? 

Poor [ mean, pitiful ] povero, ſcarſo, 
cattiuo. . 

He is in a poor condition, eglz ſs trova 
in povero ſtato. | 

Poor land, terra povera, o ſterile. 

Poor [lean] magro. 

A poor horſe, un cavallo magro, una 
rox. xa. 

This is but a poor ſhift, queſto e un ri- 
Piego che giova poco. 

Poor man, poveraccioz. 

Poor woman, poveraccia. 

The poor, la poveraglia, i poveri. 

Poo RI x, adv. [wretchedly ] povera- 
mente, po verettamente, meſchinamente. 

Poorly elad, poveramente veſtito. 

PooRNEss, 3. [ meanneſs ] poverta, 
poverexxa, s. f. 


5 


To pop in, verb. neut. entrare, ſorve- 
nire, ſopravvenare all' improviſe. 

To pop out [or ſteal away] wſcire, sf- 
larſela, corſela. 

To pop out a word [ſto blurt it out] 
laſciare andare una parola. 

He popped out a word that ſpoiled all, 
gli ſcappo una parola che guaſtò tutto! in- 
trigo. 

Io pop off a piſtol, ſparare #24 piſtola. 

A pop-gun, un buſſo, un buffetto. 

PO PE, 5s. [the biſhop of Rome] i Papa. 

The Pope's dignity, il Papato. 

PoE DO Rx, s. [or papacy] l papato. 

PO PE Rx, 5. [the Roman religion] il 
papiſmo. 

Poe1sH, adj. [ or roman-catholick ] 
cattolico romano. 

The popiſh religion, la religione romana. 

AO INI Ax, 5. [a parrot of a green- 
iſh colour] pappagallo, s. m. 

PO PL AR, 3. L the poplar- tree ] piop- 
Pio, s. m. | 


polare. 


POR 


Toppy, . La fort of plant and flows 
Papavero, s. m. erba ſonnifera nota. 90 
Po PLACE, or POPULACY, 5, [the 
common or the meaner ſort of people] 
il Popolo, la moltitudine Popolare, le plete. 
la parte ignobile del Popolo. ? 
PoPULAR, adj. | of the common 
ple] pepolare, popolano, 8 IETY, 
A popular Government, an governo pe- 


A popular [or epidemical] diſeaſe, 35 
malattia comune. | 
Popular [that courts the favour of the 
peop e] popolare, che cerca di cattivarſi 
animo de popoli. 
Po rU PEAR [beloved of the people] 
Popolare, e popolano, æmato dal popolo. 
PoPULARITEY, 5. {the populace, the 
mobile] popolax Zo, S. m. plebe, 5. f. | 
Por ULARL x, adv. Fopolareſcamente. 
To ro uATE | to depopulate, to 
lay waſte a country ] ſpopolare, dipope- 
lare, privar un faeſe d' abitanti, diſtrag- 
gere, deſolare, rovinare, pret. diſtruſſ. 
To populate [uſed by ſome to ſtock 
a country with people] popolare, metter 
popolo in un luogo che Þ abiti. 
PoPULATED, adj. ſpopolato, dipope- 
lato, diſtrutto, rovinato, popolato. 
PoPULATING, 5. lo ſpopolare, il di- 
Popolare, il popol are. 
Po PULAT ION, 5. Cor devaſtation } 
dliſtruxione, rovina, deſolax icne, s. f. 
PoeuLovs, adj. full of people] p- 
Polato, popoloſo, pien di popolo. 
Po FUL OVUSN Ess, 8. abbondanxa, o fre. 
quenza di popolo. | 


P O R 


PoRCELLAIN, or PORCELLAX, 5. 
[the chalky earth of which china ware 
is made ] porceilana, s. f. terra frezioſa 
della quale ſene fanno ſtoviglie di melts 
Preggio. 

Porcellain [veſſels or ware made of 
that earth] porcellana, vaſi di porcellana. 

Po R, 5. [the entrance of an houſe} 
portico, s. m. 

A PORCUPINE, 3. [a kind of hedge- 
hog armed with ſharp darts and prickles, 
which reſemble writing pens] iH rice, por- 
co ſpinoſo, S. m. animal noto. 

A PORE, s. [a hole in the Kin, 
through which ſweat or vapours paſs in- 
ſenſibly out of the body] pors, s. m. hie- 
ciol meato della pelle, e della cotenna, donde 


ſvapora il corpo, 


To pore [to look cloſe to] riguardar = 
fiſamente, fiſſar la viſta. ; 

To pore upon a book, aver gli ch 
Fi ſopra un libro, leggarlo con attenxiont 

Pore- blind, v. pur- blind. 

Po R Kk, 5. [or ſwine's fleſh] porco, s. m. 
carne porcina. 

A rox RET, s, [a young hog] fer- 
cello, porcelletto, porcellino, S. m. 

Po ROSE, or POROUS, adj. [full ef 
pores] poroſo, pien di pert. 

PoRosiTY, s. {a being porous, or 
full of pores ] poroſita, s. f. aſtratto di 
poroſo. 


Po os, v. Poroſe. 
PoOREQYBY, 


POR 
PoRPHYRY, Or PORFHYAE, 7. [2 


kind of fine reddith marble ſpotted with 
white] porfido, 3. m. marmo noto duriſſi- 


mo. 

Po RO ISE, .. [a ſea-hog] porco pef 
te, porco di mare. 

Po RREN GER, 5. [a kitchin utenſil] 
ſcodella, s. f. vaſetto cupo, e ſerve per lo 

in a mettervi dentro mineſtre. 

A little porrenger, uno ſcodellins. 

To put broth or porridge in the por- 
ringer, ſcodellare, metter la mineſtra nelle 
ſcodelle, 

A ſurgeon's porrenger [to receive blood 
in] ſcodellino di chiruſico. 

PoRR1DGE, f. [{oop or pottage] mi- 
neſtra, zuppa, s. f. 

Milk-porridge, mineſtra, o Xuppa di 
latte. 

A porridge-diſh, pratto da wineſtra. 

PoRRINGER, v. Porrenger. 

Po Rr, s. [or haven] porto, s. m. lu- 
% nel [ito del mare, dove per ſicurex ca 
ricoverano le nat. : 

The port of a billiard, porta di trucco. 

Porr, or port-holes in a ſhip [ſquare 
holes through which the great guns are 

rhruſt out] cannoniera di vaſſello. 

Port- clearing, partenza d' un vaſcello. 

Port (red wine from Oporto] vin roſſo 
& Oporto in Portugallo. 

Porte [the court of the Grand Signior] 
ia porta otto mana, la corte de! Gran Signore. 

To port [to carry] portare. 

To port books about to ſell, pertar li- 
bri 4 vendere. 

PorTABLE, adj. [that may be car- 
ried] portal ile, portatile, da poterſi por- 
rare. 

PoRTAGE, PORTERAGE, s. [A 
carriage] portatura, vittura, S. f. 

Po R TAL, 5. [the leſſer gate where 
there are two of a different bigneſs] por- 
fella, 8. f. portello, s. m. 

A ok T CULT Is, 3. [a falling gate or 
door like a harrow, hung over the gates 
of fortified places, and let down to keep 
the enemy out of a city] ſaracineſca, e 
ſeracineſca, S. f. ſerratura di legname, o 
ſimile, che fi fa calare da alto a baſſo per 
Smpedive il paſſaggio agli nemici che non 
#gntrino nella citta. | 

PoRTED, adj. portato. 

To roRTEND [to forbode, foreſhew, 
or betoken ] predire, prevedere, pronoſti- 
care, pre vedendo annunxiare il futuro, pret. 
prediſſi, previddi. 

Po R TENDED, adj. predetto, pronoſti- 
cato, previſto. 

PoR TEN T, s, [ omen or prodigy ] 
portento, prodigio, S. m. 

PoRTENTOUs, adj. [ominous] por- 
tentoſo, prodigioſo. 

A PORTER, 5. [one who keeps the 
Hor] portinajo, s. m. cuſtade della porta. 

The porter of the verge [that carries 
& white rod before the judges] bidello, 

8. MN. 

A porter | or carrier ] portatore, fac- 
ino, S. m. quegli che porta peſs addoſſo 
drezIAMNAato, 

PoRTGREVvE, s. [ the title of the 
20vernour of ſome ſea-port towns] nome 
d: magiſtrato in -alcune terre maritime 

lughilterra. : 


POS 


PoRTerAive, s. [one who carries 
the ſivord before a prince or magiſtrate] 
colui che porta la ſpada avanti wn frincipe 
o magiſtrate. 

Po RTI, f. [or porch] portzco, s. m. 

Po R TIOx, 5. [or ſhare] porz7one, par- 
te, s. f. 

A ſmall portion, por ioncella, s. f. 

A woman's portion [that which ſhe 
brings her husband in marriage ] dore, 


8. f. 

She had ten thouſand pounds to her 
portion, ella ha avuto dieci mila doppie di 
dote, | 

PoRTIONNERS, . [miniſters which 
ſerve a parſonage alternatively] miniſiri, 
o preti che fanno le funzioni del loro mi- 
niſtero alternativamente, e coſs vengono tutti 
due à partecipare delle decime. 

PoRTLINESs, g. [majeſtick gate] arid 
maeſtoſa, vago portamento. 

Po RTI. v, adj. [ majeſtick , ſtatcly ] 
maeſtoſo, grande, nobile, vago. 

A portly gate, un' andarura maeſteſa, o 
nobile. 8 

Po R TNT Ax, 3. borgheſe, borgeſe, citta- 
dino. 

The twelve portmen [or burgeſſes] of 
Ipſwich, i dodici bergheſi d Ipſwich. 

The portmen [or inhabitants] of the 
cinque ports, I cittadini de cinque port i. 

PooRTMANTLE, Or rORTMAN- 

EA, 5. [a cloak- bag to carry neceſ- 
ſaries in a journey] portamantello, s. m. 

Po R TMO T E, s. [a court kept in ſea- 
port towns] corte che ſi tiene nelle citta 0 
terre maritime. „ | 

PoRTRAICTURE, . [or picture] 
ritratto, s. m. pittura, s. f. quadro, s. m. 

To YoRTRAY | to draw] dipignere, 
pret. dipinſi. | | 

PoRTRAYED, adj. dipinto. 

PoRTSALE, 3. [an outcry or publick 
ſale of any commodity] zncanto, s. m. 

Po R TSALE [a ſale of fiſh preſently 
after a return into the haven] la vendita 
del peſce nell' arrivare nel ports. | 


P O s 


Pos, s. [a phyſical term for rheum 
in the head] catarro, s. m. gravedine, s. f. 
To poſe [to puzzle, to put to a non- 
plus] imbarax x are, intri gare, imbrogliare. 
Po szE p, adj. imbaraz Lato, intrigato, 
imbrogliato. 

A POSER, 8. quello ch' imbarax xa. 

Po six o, 3. imbaraz xo, intrigo, im- 
broglio, s. m. | 

Pos1T1ON, . [or ſituation] poſitura, 


ſituax ione, s. f. 


Poſition [or rheſis] poſix. ione, propoſi a, 
t ropoſix ione, s. f. | 

Pos1TIvE, adj. [abſolute or certain] 
poſetivo, aſſoluto, certo. | 

Poſitive ¶ real, neither relative, nor 
arbitrary] poſitive, che non e ne relativo, 
ne arbitrario. | 

Poſitive divinity [that which is accor- 
ding to the poſitions and tenets of the 
fathers of the church] teologia poſitiva. 

The poſitive degree [the firſt degree 
in compariſon] grado poſiti vo, il poſitive. 

To be poſitive in a thing [to Rand to 


POS 


it] efſer certo o ſicuro di che che f fia, 

I am poſitive of it, ne ſon certo, ne ſons. 
ſicuro. 

Pos iTivELxX, adv. poſitivamente, aſ- 
ſolutamente, certamente. 

Pos iruRE, . [or diſpoſition] poſi« 
tura, ſituax ione, diſpoſix ione, s. f. 

The poſiture of the ſoul, la diſpeſix. i- 
one dell anima. 

Pos x ET, 3. [or skillet] n calderino. 

To rossEss [to enjoy, to be maſtcr 
of] poſſedere, avere in ſua podeſta, e po- 
dere o potere. : 7 

The devil poſſeſſeth him, egli ha i? 
diavolo in corpo. | 

To poſſeſe [or pre- poſſeſs] one with 
an opinion] re- occupare altrui di qual- 
che 3 a * 

To poſſeſs one's ſelf of a ching, impoſ= 
earl di che che i ſia, YR 

To poſſeſs one's ſelf of a town, impa-· 
dronirſi d una città o d' una terra. | 

PosS$ESSED, 4dj. 2 

To be poſſeſſed by the devil, eſſer in- 
demoniato, o tormentato dal diavolo. 

Poſſeſſed with a pannick fear, aſſalite 
d' un ti mor panico. 

Poſſeſſed [or prepoſſeſſed] preoccupato. 

To be lively poſſeſſed with god's grace, 
eſſer vivamente penetrato dalla grazia di 
Dio. 

Poſſeſſed with buſineſs, occupato, che 
ha molti affari in facendato. | 

Poss Ess ION, 3. [actual enjoyment] 
poſſeſſione, e poſeſſione, s. f. il poſſedere, 
poſſeſſo, S. m. 

To be in poſſeſſion of a thing, eſſer in 
poſſeſſione o poſſeſſo di che che ſi ſia. 

PossEssloxs [demeſnes, lands 
tenements] poſſeſſione, poderi. 

PossEss iv, 4d. poſſeſſivo. 6 
A pronoun poſſeſſive, an pronome poſ- 


ſeſſiuo. 
1 POSSESSOR, g. [he that poſſeſſes] 


poſſaſſore, poſſeditore, s. m. che poſſede. 

PossEsT, v. Poſſeſſed, 

Poss E, s. [milk turn'd with ale} 
ſorta di bevanda molto comune in Inghil- 
terra, compoſta di latte e cer vogia dolce. 

Sack-poſſet, bevanda compoſia di win 
dolce, di latte, nocemoſcata, uova sbattute, 
e Lucchero. 

Poss 181 11 1, 5. [ a being poſſible, 
likelihood ] poſſibilzta, s. f. aſtratto di 
Poſſibile. i 
1 no poſſibility of it, non poſſi- 

ile 


, Or 


Poss LE, adj. [that may be done, 
or may happen, likely] poſſibile, che pus 
farſs, che puo eſſere. | 
p 3 adv, L perhaps ] poſſible ; 

orje. | 

Poſſibly you'll ſay, ? poſſible vol mi di- 
rete. 

I will do it if I can poſſibly, lo farò, ſe 
potro, o ſe ſara in poter mio. 

Pos r, s. [a term of war, a ſtation or 
place that is capable of lodging ſoldicrs] 
poſta, s. f. poſto, luogo, s. m. 

Advanced poſt [a ſpot of ground be- 
before the orher poſts, to ſecure thoſe 
behind] poſto a vanx ato. ; 

Poſt [place, employment] carica, s. f. 
zmpicgo, S, M. | | 

Hh We 


POS 


Me has à poſt of a hundred a year, egli 
ha una carica di cento doppie all' anno. 

Poſt [an — way of travel- 
lng] poſta, s. f. 

To ride poſt, andare per le poſte, correr 
fa poſta. 

Poſt horſes, cavalli di poſta. 

He that keeps poſt horſes, poſtiere, s. m. 
> rid poſt hither, venne qua per le 
ofte, 

Poſt [the meſſenger that carries letters] 
poſta, il corriere, procaccio, che perta le let- 
zere. 

The poſt is not come, la poſta non & an- 
cora arrivata. 

A foot poſt, corriere a piedi. 

Poſt-houſe, la poſta, il luogo 
danno, e portano le lettere. 

Poſt- office la poſta. 

Poſt-maſter, il maeſtro della poſta. 

Poſt-boy, poſtiglione, guida de cavall; 
di poſta. | 

In poſt-haſte, in fretta. | 

To make poſt haſte, andar per le poſte, 
fare ogni diligenza poſſibile. 

Poſt-ſtage, poſta, ſpaxio di commino, 
dove muta i eavalli, chi corre la 2 

Poſt [a ſtake, or ſmall wooden pillar 
driven into the ground] piliere, palo ſitto 
in terra. | 

To tie a malefactor to a poſt, legare 
un malfattore ad un piliere. 

To be toſſed from poſt to pillar, eſſer 
grandemente agitato, o sbattuto. | 

F A knight of the poſt [a falſe wit- 
neſs] un teſtimonio falſo. 

A poſt doctor [a mountebank] an cer- 
yetano, un contambanco, un empirico. 

To poſt ir [to go or ride poſt] andare 
in poſta, o per le poſte. 

To poſt away with [ or diſpatch] a 
thing, ſpedire o ſpacciare che che ſi ſia. 

To poſt one for a coward [ro make 
his cowardice publick] ſpacciare uno per 
codardo, far nota la ſua codardia. 

To poſt, among merchants [is to put 
an account forward from one book to 
another] traſcrivere un conto d'un libro di 
conti in un altro. 

pos TAGE, 5. [money Paid for the 
carriage of letters and packets] porto, 
s. m. il danaro che ſi paga per la portatura 
delle letrere. 

Poſt-commnnion, s. [the office ſaid at 
church ifter the communion ] il paſtcom- 
enunic, pregbiere dopo la comunione. 

Poſt-date, data falſa, 

To poſt-date {ro fer a new or falſe 
date upon it] metter una data falſa, ciot 

walche tempo dopo la vera data. 

Poſt-dated, che ha la data falſa. 

PosTER1ORITY, s. [a being after 
or behind] paſteriorita. | 

PosTER1ovR, adj, [that comes af- 
ter] poſterĩore, che ſegue. 

One's poſteriours, 3. or back ſide] il 
peſteriore, il ſeſſo di diet ro. 

PoSsTERIT v, s. [or off- ſpring, iſſue, 
children] poſterita, diſtendenxa, s. f. 

Pos TE Rx, 5. [a back door, or poſtern 
gate] poſtierla, perticciula, s. f. 

PosTHUME, or Pos THUMOUS, 4dj. 
{born after the father's death] peſtumo, 
nate dopo la morte del padre. 


dove fi 


POT 


A poſthume, or poſthumous child, #4 


poſtumo. 

N An author's poſthumous works 
[publiſhed after his death] opere poſtume 
d' un autore, date alla luce dopo la ſua 
morte. | 

Poſthumous, v. Poſthume. 

Pos TIR, adj, [added or done after) 
poſticcio. 

Pos TIL, s. [a ſhort note or explica- 
tion upon any text] poſtilla, s. f. parole 
brevi, che ſi pongono in margine 4 libri, in 
dickiarazion d eſſi. 

To write poſtils, poſtillare, far poſtille. 

A POST1L10N, 3. [he that rides up- 
on one of the foremoſt of the coach- 
horſes when there are ſix] poſtiglione, d 
una carrox Xa a ſei cavalli. 

A POSTILLER, Fs, [he that writes 
poſtils] commentator, S. m. colui che fa 
poſtille. 

POS TN E RID IAx, adj. [done in the 
afternoon] del dopo mexx giorno, fatto 
dopo mex xogiorno. 

To POST-PONE, or ros r- OSE Ito 
make leſs account of, to leave or negle j 
far peco conto, diſprexxare, e diſpregiare, 
avere, o tenere a vile, 

To poſt-pone [to ſer behind] poſporre, 
metier dopo, neglizgere, preſ. poſpongo, 


prer. poſpoſi, negleſſi. 


Pos T-TO REP, adj. diſſ rex xato, diſ- 
pregiato, avuto, o tenuto a vile, poſpoſto, 
negletto. 

PosTSCRIPT, 5. [an addition at the 
end of a writing] poſerztto, s. m. 

Pos TULA TA, s. [fundamental prin- 
ciples in any ſcience taken for granted] 
queſtioni, domande. 

To rosTULATE, 5. [or demand] do- 
mandere, richiedere, pret. richieſi. 

Poſtulate, . [a demand] domanda. 
richieſta, s. f. | 

* STULATION, S. richieſta, domanda, 
* 

PosTULATORY, adj. [belonging to 
a poſtulate] che ſerve a domandare. 

PosTVURE, 5. [a certain ſituation of 
the body] peſtura, poſitura, s. f. 

Mu Poſture [condition, ſtate] ftato, 
6. m. condixione, s. f. | 

N Poſture [order] ordine, s. m. 

A ros v,. [a deviſe or motto] motto, 
S. m. parole ſcolpite in un anello. 

A poly [or noſegay] an max. Tetto di 


fiori. 
FO T 


A Por, 3. [a veſſel to hold liquor or 
any other thing in] bocale, vaſo, S. m. 

A drinking-pot, un bocale. 

A flower-pot, un teſto, vaſo di terra 
cotta dove ſi pongon le piante. 

A watering-pot, un annaſſiatojo. 

A gally- pot, un vaſo di majolica, una 
boccia, | 


A ſeething-pot, una pentola, ana pig- 


natta. 
A pot [a meaſure] bocale, miſura. 
A pot of beer, an bocale di cervogia. 
A pot [a ſort of head- piece] morione, 
1. m. armadura del capo del ſoldato ap- 


+*\ 


pie. 
A pot-lid, wn ceperchio d' un vaſe, un 
reſto. 


P OU 


A pot-hook, manico 
A pot-h 
Pot-ſhard, 
di vaſo rotto, 


A pot- gun, cannoniera, 8. f. 


TOR 
- d un vaſo. 
anger, catena del camm ins: 


coccio. Liarro, s. m 
di terra cotta. P 


Pot-aſhes | to ma ; d; 

menti da pat "mp a. m 
Por-butter, butiryo ſalato. 

s herb, erba buona a mangiare, ey 
Pot-belly'd, panciuto, 
A pot-companion, 

un gran bevitore. 

* pot [ro put in the pot] mettere in 
PoTABLE, adj. 

che ſe pu0 bere. 

A POTATOE, . [a 
root] pomo di terra. 


PoTE NCY, S. [or power otenx a 
A de Peſſanx a, forza, J & 4 
m. 

Po TEN, adj. [might — 
ſente. adj. [mig y] potente, poſ- 

A POTENTATE, . [a 
prince] potentato, s. m. che 
dominio. 

POTENTIAL, adj. [having a power 
or poſſibility of SES being) 2 
Tiale, che ha poten%a di fare. 

PoTENTIALZLY, adv. [a philoſophi- 
cal word, oppoſite to actually] poten= 
xialmente, con virth potenxiale, terming 
ſcientific, 

A POTHECARY, v. Apothecary, 

A POT1ON, 5, | a phyſical mixture to 
drink] poXione, bevanda, s. f. beveraggio, 
8. m. 

A love- potion, bevanda amoroſi. 

Po'rsHARD, s. [or pot - ſhard] cocci, 
s. m. pez. To di vaſo rot to, di terra cotta. 

Por TAOE, s. or porridge] mineſtra, 
Luppa, S. f. 

French pottage, mineſtra alla Franceſe. 

A POTTER, 3. [a maker or ſ&ller of 
earthen ware] pentolajo, s. m. guegli che 
fa e vende le pentole. 

Potter's ware, ogni ſorta di vaſi di terra, 
vaſſellamenti di terra. 

Potter's clay, argilla, e argiglia, s. f. 
_ tegnente, della quale fi fan le ſtovig- 
ie. | 
To potter [to ſtir, or diſorder] con- 
volgere, metter ſottopra. 

A YOTTLE, 5. (two quarts, Or half 
a gallon] due bocali. 


50 U 


A rovck, , [a bag or purſe] taſca, 
ſcarſella, borſa, s. f. ; | 
A [bepherd's pouch, un 247m. „ 
A pouch- mouth, Ib bruto, che ha griſſi 
labbra. 5 
To pouch, verb. neut. arriceiare il viſo, 
fare il grugno. | 
po vz R, v. Powder. 
Poverty, . [the being 
werta, mancanza, neceſſita, 8. 


8. m. : 
A PouLTERER, 5. [he that ſells 
mercante di 


poultry] pollajuolo, $, M. 
polli. | 


di rroſſa pancia, 
uno ſcialacquatore, 


[drinkable} potalile, 


fort of catable 


ſovereign 
ha ſignoria, & 


oor] po- 
f biſogno, 


A rovz- 


P O U 


A POULTICE, or PourTis,s. [ 4 
medecine made of ſeveral Ingredients 
boiled together, and apply'd hot to the 
part afflicted, to aſſwage a ſwelling, &c. ] 
cataplaſmo, 8. m. 

PouLTRY, 5. [all fort of fowls, eſ- 
pecially tame ones] pollame, s. m. 

pouxck, s. [the talon or claw of a 
bird of pray] artiglio, s. m. unghia adun- 
ca, e pugnente d animali volatili rapaci. 

The pounces of an eagle, gli artigli 
d' un aquila. : 

pounce [a fort of pouder] polvere di 
pietra pumice. | a 

To pounce ſto graſp with ponnces] 
artigliare, prendere, e tener coll” artiglio. 

pouxcz p, adj. artigliato, preſo coll 
artiglio. 

A POUND, . [a place where cattle, 
diftrain'd for a treſpaſs, 'are- derain'd till 
they are redeemed] Hex ie di prigione per 
le beſlie che ſono ſequeſtrate, nell' eſſer tro- 
vate mangiande I erba, o le Liade altrui, 
A pound, 5. {a fort of weight] libbra, 
s. f. | : 

A pound [a ſort cf coin uſed in recko- 
ning] lira, s. f. monera che val venxoldi. 

A pound ſterling [twenty ſhillings] una 
lire ſterlina, cive venti ſcalini. 

A pound Scorch [twenty pence] lira 
ScoLLeſe, venti ſoldi. 

A pound-weight, il peſo d' una libbra. 

To pound [or beat in a mortar] peſ- 
Z2are. 

To 
pound 
pound, v. Pound, nel primo ſieniſicato. 

PounDAGE, . (2 ſhilling in the 
pond] uno ſcalino per lira. 

Poundage {a duty of one ſhilling for 
every rwenty ſhillings value of merchan- 
«dize, imported or ex ported, paid to the 
king] dazio d' uno ſcalino per lira ſopra 
tutte le mercannie, che ſono portate, e 
graſportate da pararſs al Re. | 

To pay poundage, pagare o ſcalino per 

lira. 

A POUNDER, . [from pound] ex. 

a ten pounder, un cannone di dieci libbre 
di portat a. | 

PoUNDING, $. peſtamento, s. m. il 

peſtare. | | 

To rovuR, to pour out [to empty 
ont of one veſſel into another] verſare. 

P. To pour water into a ſieve, verſar 

dell acqua in un vaglio, lavare il capo all 
aſino, far beneſicis a chi no l conoſce, e non 
ne fa capitale. 

To pour one's forces into the enemy's 

country, inandare il pacſe nemico. 
Io pour down {to rain deadly faſt] 
diluvviare, pioverre ſtrabocchevolmente. 
PouRCHASE, v. Purchaſe. 
Pour GON TR ET, 5. [a filh ] polpo, 
3. m. ſpezie di peſce. 
Po UR E D, adj. verſato, v. To pour. 
PouRy1L, s. [a ſide-face] profilo, 
s. m. una delle parti del viſe. 

8 — pourfil of a face, il profils d' un 
Vviſo. | 

A face drawn in pourfil, an viſo ritratto 

in profilo. 
Po UR Ic, s. il verſare. 
Jo rovr, v. To powt. 


ound {ro ſhut up cattle in a 


rinchiudere il beſliame in wn 


POX 
P O W 


pow R, 3. polvere, s. f. 

Sweer powder, polvere di cipro 

Gun- powder, pol vere d' archibuſo. 

To do a thing with powder (or in great 
haſte] far che che ſi ſia in gran fretta. 

Powder ſugar, zacchero polverizXato, 

A powder-box, polverino. 

A powder-mill, mulino da polvere. 

Powder-ink, polvere per far “ inchioſtro. 

He that makes the powder, polveriſta. 

To powder, verb. act. ſpolverizuare, 6 
Hol verex Lare, aſpergere con pol vere. 

To powder a perriwig, Hol verixxare 


una parucca. 


To powder [or bring to powder] pol- 
veriL.Lare, ridurre in polvere. | 

To powder beef [to ſalt it] ſalare del 
manxo. 

PowDERED, adj. polverixxato, (| ol- 
verixxato, v. To powder. 6 

Powdered with ſpots, maculato, mac- 
chiato di piu e varj colori, chiax xato. 

' Powdering, 3. il polverixxare, v. To 
powder. 

Powdering, adj. ex. a powdering tub, 
un tinello. 

POWER, 5. ability, force] potere, 
1 s. m. forza, porenza, poſſanxa, 
*. 

Power [or authority] potere, autorita, 
Power | influence} potere, influſſo, in- 
fluenx a. | 

Power [puiſſance, a ſovereign prince, 
or ſtate] potentato, principe o ſtato ſovrano. 

The powers [or faculcies] of the ſoul, 
le potenx e dell' anima. 

Powers in divinity, are the third 
order of the hierarchy of Angels] podeſta- 
di, e poteſtadi, nome del terxo ordine della 
gerarchia degli angeli. 

A power [or a great deal] una gran 
gquantita, un gran numero, molto, 

He has a power of flowers in his 
garden, egli ha una gran quantita di fiori 
nel ſuo giardino. 

PoWE RTV, adj. [that has power or 
authority] potente, poſſente. 

Powerful [eſficacious] potente, efficace. 

Very powerful, potent iſſimo. 

PowERFULLY, adv. potentemente, 
poſſentemente. | 

A yowr, 5s. [or a ſca-lamprey] lam- 
preda di mare. 5 

An. cel-powt, or ſmall eel, ciecolina, 
anguilla piccoliſſima. 

A powt [a fort of bird] franoolino, 
s. m. | 

A pheaſant-powt [or young pheaſant] 
un faggianotto, faygiano giovine, 

To powt Ito look ſurly or gruff] fare 
il grugno, guardare in cagneſco, fare il 
viſo arcigns. 

Pow TING, s. v3ſo torvo, o arcigno. 

A powring fellow, un uomo burbero, d 
aſpetto tor vo, auſtero o rigido. 

Pow TINGLY, adv. con viſe tor vo, o 


arcigno. 
| PO” > 


Po x, ex. the french-pox [a venereous 
diſeaſe] malfranzeſe, s, m. ſorta di ma- 
lattia contagioſa, 


PRA 


; hs ſmall-pox, vajuolo, s. m. la V4j us 
a, 8. f. 
The chicken-pox, morvigliene, rovag- 
lione, 8. m. 

3 


A rox, 3. [the pole uſed by rope- 
dancers, to ftay themſelves with] con- 
trapeſo di ballatore di corda. | 

PoYNANrT, v. Poinant. 

Po xsON, v. Poiſon, 


r R A 


PRACTICABLE, adj}. [that may be 
practiſed or done] praticabile, da eſſer 
Praticato. | 

PRACTICAL, adj. 

PRACTICK, adj. © [belonging to 
practice, the contrary of ſpeculative] pra- 
tico, contrario di ſpeculativo. | 

The practical part of a thing, f 
pratico, la pratica. | 

Practical divinity, la teologia pratica, 
la morale. 

PRACTICE, s. [actual exerciſe, eſ- 
282 that of the profeſſion of a phyſi- 
cian, ſurgeon, or lawyer] pratica, s. f. 

That phyſician hath a great deal of 
practice, que! medico ha gran pratica. 

Practice ¶cuſtom, uſage] pratica, uſo, 
converſaxione. | | 

Yon want bur ſome practice, non vi 
manca che un poco di pratica. a 

To put in practice, porre, mettere in 
pratica. 

To bring into practice, ridurre in uſo 
pratico. 1 

Practice device, intrigue, way of pro- 
ceeding] pratica, negox. io, trattato. 

By fou practice, con mex. xi indiretti. 

Secret practice, pratithe ſegrete. 

He entered into new e Hh with ſe- 
veral Engliſh noblemen, egli entro in nuove 
pratiche con diverſi ſignori Ingleſi, egli co- 
mincis di nuovo a praticare molti ſignori 
Ingleſi. | 

To practiſe [to put into practice] pra- 
ticare, mettere in pratica. 

To practiſe [to profeſs or exerciſe 2 
profeſſion] praticare, eſercitare, pro- 
feſſare, far profeſſion. ? 

To praQtiſe phyſick, praticare, pro- 
feſſare, o eſercitare la medicina. | 

To practiſe upon one [to endeavour 
to draw him into one's intereſt] praticare 
alcuno, taſtarlo, ſollecitarlo, cercare di ti- 
rarlo dalla ſua banda, guadagnarlo, tirarle 


dalla ſua. 


PRACTISED, adj. praticato, verſats, 
88 eſberto, eſercitato, v. To prac- 
tiſe. | 

He is well practiſed in the law, egli 4 
ben verſato nella legge. 

A PRACTITIONER, 5. [one that 
practiſes in the law, phyſick, ſurgery, 
Cc. ] uno ſtudente, o ſtudiante. 


ADVERTISEMENT, 


Thoſe words that are not to be found 
with Pk AE, look them with Pax, 
this laſt being now the more modiſh 
way of ſpelling, 

H h 2 Pa 


PRA 


PRAAFDATO R x, adj. [belonging 
to robbing or pillaging] di predatore. 

PR AET OR, . [a great magiſtrate 
in the ancient Rome, who ſaw the ad- 
miniſtration of juſtice, took care of the 
ſacrifices, and preſided over games] pre- 
tore, s. m. titolo di magiſtrato jra gli an- 
tichi Romani. 

The Prætor's houſe, pretorio, s. m. 
lucgo dove riſiedeva il pretore. 

PRAETORIAN, adj. [belonging 
to à prætor] pretoriano, del pretore. 

PRAETORSHIP, s. pretura, ca- 
rico, e dignita di pretore. 

PRAGMATICATL, adj. prammatico. 

Pragmatical [over buſy in other mens 
affairs, ſaucy, arrogant] ſpavaldo, pro- 
zer vo, arrogante, sfaceiato. 

A pragmatical fellow, un ſer faccenda, 
un nomo che volontieri s' intriga in ogni 
coſa, un afſannone, quegli che d' ogni coſa 
fe piglia ſoverchia briga, un Imbroglione, 
un arcifanfano. 

PRAGMATICALNES8S, $, protervia, 
arroganxa, s. f. 

PRACG MATIC, 3. 
1 eccleſiaſtical affairs 
3 

PR AIST, s, [commendation] lode, 
lauda, laudax ione, loda, s. f. vanto, s. m. 

Praiſe- worth, adj. (or worthy of praiſe] 
Andabile, laudevole, lodevole, commenda- 
bile, 

To praiſe [to give praiſe to, to com- 
mend] laudare, lodare, commendare, dar 
lode. 

P. Praiſe the ſea, but keep on land, 
loda il mare, e tienti alla terra, cioè lo- 
dare I util grande, e pericoloſo, e tenerſi 
al piccolo, e ſicuro. 

To praiſe God [to give him thanks] 
lodare, o ringraxiare Iddio. 

To praiſe [or prize, to appraiſe or 
value goods] apprezzare, ſtimare, valu- 
Fare. | 

PRAISED, adj. laudato, commenda- 
to, apprexzato, ſtimato, valutato. 

A PRAISER, 5. {2 praiſer of goods] 
ſtimatore, eſtimatore, avviſatore, S. m. au- 
viſatrice, s. f. 

A praifer [he that praiſes, or gives 
praiſes] lodatore, 3. m. lodatrice, 8. f. 

PRAISING, S. lodamente, s. m. il lo- 
dare, v. To praiſe. 

To rRANE [to throw up the fore 
teggs, as horſes do] inalberarſi, impen- 
narfi, alzarſt i cavalli ſu 3 piedi di dietre. 

A PRANCER, 8. an cavallo a mane. 

PRAANCING, ad}. che “ inalbera, 0 © 
impenna. 

A prancing 
albera. 

A PRANK, 3. [a ſhrewd or unlucky 
trick] tiro, s. m. burla, giarda. 

To play one a lewd prank, fare un 
tiro, o una giarda ad uno. 

A prank, or mad prank, pax via, ſtra- 
vagan a, fraſcheria, fraſche, bajata, ba- 
ſattella. 

To prank up [to ſer off, to deck cr 
trim] ornare, adornare, abbigliare abbel- 
lire, pref. abbeltiſco. 

Io prank up one's ſelf, oruarſ, ador- 
parſi, abhellirſi, abbigliarſi. 8 


an ordinance 
prammatica, 


horſe, un cavallo che in- 


PRE 


PRANKED, adj. ornato; adoynato, 
abbellito, abbigliato. 

PRANKING up, S. ornamento, abbel- 
limento, abbigliamento. 

To YPRATE [to talk over much, to 
prattle] ciarlare, parlare aſſai, e vana- 
mente, cornacchiare, cicalare, ciaramel- 
lare. 

A PRATER, 8. ciarlatore, ciarliero, 
cicalone, ciarlone, S. m. ciarlatrice, s. f. 

PRATING, s. ciarla, vana loquacita, 
ciarleyia, cicaleria, cicalata, S. f. cicalec- 
cio, cicalio, 8. m. 

Prating, adj. ciarlante, cicalante, che 
ciarla, che cicala. 

A prating man or woman, un ciarlone, 
tan ciarliero, una ciarlatrice. 

PRATIQUE, or PRATICE, s. (a 
licence to traffick or trade, granted to 
maſters of ſhips in the ports of Italy] pra- 
tica, commercio, negoxio, traffico. 

To PRATTLE | to talk or chat] 
ciarlare, cornacchiare. | 

A PRATTLER, S. cicalone, ciarlone, 
ciarliero, s. m. ciarlatrice, s. f. 

PRATTLING, S. ciarla, ciarleria, 8. f. 
cicaleccio, cicalio, s. m. 

PR Avir x, s. [corruption of man- 
ners, lewdneſs] pravita, malignita, mal- 
vag ita, s. f. 

To PRAUNCE, v. To France. 

A PRAWN, 5. [a little ſort of ſea-fiſh} 
ſquilla, s. f. ſpezie di gambero piccolo di 
mare. | 

To rRAY [to entreat or beſcech] 
pregare, ſupplicare, domandare in graxia, 
ſcongturare. 

Pray do it, vene prego, vene ſupplico. 

Pray tell me what it is, ditemi di gra- 
xia quel che è. 

To pray to God [to call upon God] 
pregare, o invocare Iddio. 

To pray to the ſaints, pregare 7 ſant?. 

PRA YE D, adj. pregato, ſupplicato, ſcon- 
giurato. 

A PRAYER, 3. [deſire or requeſt] 
preghiero, prego, 8. m. rechieſta, domanda, 
preghierd, s. f. 

A prayer [a ſupplication to God] pre- 
ghiera, oraxione, 8. f. 

To ſay one's prayers, dire le ſue di vo- 
Lion. 

The common-prayers, le preghiere co- 

5 | . . 3 
uni, che ſi dicono in chieſa, ſecondo l 
rito della chieſa Anglicana. 

To be at prayers, ſtare in orax ione. 

A prayer-book, libro di preghiere. 

The Lord's prayer, l' oraxione domini- 
cale, il paternoſtro. 

PRAYING, 5. i pregare. 


1 


To REACH [to deliver a ſermon] 
predicare, fare una predica. 

To preach [to publiſh or proclaim] 
predicare, annunxiare, dichiarare pubblica- 
mente. 

Io preach [or read a lecture to one] 
garrire, riprendere, fare una predica ad 
uno, Farli una riprenſione. 

To preach up [to cry up] predicare, 
lodare, vantare, eſaltare, magnificare, ſub= 
limare. 


PRE 
To preach one's 
35 p ſelf up, 

PREACHED, 
Preach. 

A PREACHER, 5, [0 
un predicatore. e ARS) 

A mean or ſorry preacher, 
forello. 

PREACHING, s. 
dica, s. f. 

* PREACHKMENT, 5. [a 
dica, s. f. 

Leave off your preachments. itn 
la con queſte hy Tablets cn 
PRE-ADAMITES, s. fpeople Fanc! 
by ſome to have lived a 9 
adamiti, quelli, che alcuni credono efſer 

ſtati prima d Adamo. 

A PAEAMBLE, s, [the introduction 
or beginning of any diſcourſe] pream- 
bolo, e preambulo, s. m. prefatione, s. f. 

NA long preamble [a tedious dis- 
courſe] un lungo preambolo, un diſcorſo 
lungo, e tedioſo. | 

A PREBEND, s. [a canon's place or 
revenue] prebenda, 8. f. prebendato, pre- 


lodarſi, 1454 


adj, Predicato, v. To 


Predicax one, pre- 


ſermon] pre- 


bendatiso, s. m. rendita ferma di canoni- 


Cato. 
A prebend, or prebendary, s. [he that 
has a prebend] un cherico prebendato. 

PAECAR1ovuUs, adj. [got by favour, 
or held upon courtely, at another's wi! 
and pleaſure] ortenuto per favore, mendi- 
cato. 

A precarions government, un governo 
ottenuto per favore. 

Precarious praiſes, lod; mendicate. 

A precarious King, an Re cle non ha 
ch una autorita mendicata. 

I will not have it in a precarions way, 
non voglio mendicarlo. 

PRECARIOUSLY, adv. per prighiers, 
per favore. 

PRECAUTION, 5. [| fore-warnin?, 


_ caution, or heed given or taken before- 


hand} cautela, cauRione, s. f. avvedi- 
mento, avvertimento. 8. m. 5 

To uſe great precautions, andar cauto- 
Ii ſo, o circonſpet to. | 

Take your precaution, pizliate le votre 
miſure. 

To rRECE DR [or go before] pre- 
cedere, andare avanti, aver la tretedenga- 
N To precede [or excel] eccedere, 
ſopravantare, ſuperare, ſormontare, aw 
Rare, ſapraffare. | 

PRECEDED, adj. preceduto. 

PRECEDENCE, or PREGCEDENCY, 
s. precedenxa, s. f. il precedere. 
To give one the precedency, 
precedenxa ad uno, cederli il luogo 

PRECEDENT, adj. [foregoing] Fe- 
cedente, cle + avanti, che precede. : 

A precedent { an example] eſemf ie, 
5. m. inſtanxa, e iſtanx a, S. f. _ 

A precedent, in law [an original wrt- 
ting or deed, to draw others by] crit 
tura originale. 3 

A precedent- book [a book conealning 
precedents or draughts of deeds for Ka 
tornies] protocollo, S. m. libre dove Au 
mettono i teſtamenti, e i contratts 0 © 
ro gano. 


dar la 


PE- 


PRE 


PRECEDENTIAL, adj. [ belonging 
to precedency] che concerne la precedenxa. 

PTRECEDENTLY, adv. precedente- 
mente, innanzi. 

PRECELLENCE, Or PRECELLE N= 
cr, s. [excellency above another thing] 
occtllenxa, pre minenxa, 8. f. vantaggio d 
onoran⁊ a, che ha piu un che un altro. 

To give a thing the precellency above 
another] preferire, o preporre una coſa ad 
un altra. | 

A PRECENTOR, #8. [the chanter that 
begins the tune in a cathedral] intona- 
tore, e intuonatore, S. m. che intuona, che 
4a principio al canto. 

PRECE r, s. rule, inſtruction] pre- 
cetto, ammaeſtramento, 8. m. inſtruzione, 
re gola, norma, s. f. 

precept { or commandment] precetto, 
eemandamento, erdine, Ss. m. 

A PRECEPTOR, s. [a tutor or ma- 
ſter] precettore, maeſtro, s. m. 

PAECEPTORIEsS, 3. [ benefices an- 
ciently poſſeſs'd by the more eminent 
Templers, whom the chief maſters crea- 
red] benefict che altre voltre poſſede vano i 
templari. | 

A PRECINCT, 3. {a particular juriſ- 
diction, within which ſeveral pariſhes are 
comprehended ] precinto, compreſo, circu- 
ito, territorio, $. m. 

PRECIovus, adj. [ that is of great 
price or value] prezioſo, di gran pregio, 
ai gran valore, di grande ſtima. 

PRECIOUSLY, adv, preztoſamente, 

PREC1IoUSNESS, s. [the being pre- 
cious] prezioſita, s. f. aſtratto di prexi- 
eſo. | 

PREC1PICE, 5s. [a ſteep place dan- 
gerous to go upon] precipizie, luogo di- 
rupato. 

Þ Precipice [or danger] precipizo, 
pericolo, 

Þ Precipice [ misfortune ) precipizio, 
eifrratia, rovina. 

PAECIPITANT, adj, dangerous, 
raſh} precipitoſo, pericoloſo, inconſiderato. 

A precipitant conceit, precipitoſo giu- 
diz io. 

PRECIPITATE, ach. [over haſty} 
precipitoſo, inconſiderato, ſenxa ritegno. 

Mercury precipitate [ mercury d ſſol- 
ved in ſpirit of nitre] mercurio precipi- 
tate, o precipitato, A ſlutamente. 

To precipitate [to throw or caſt down 
headlong ] treciprtare, gittare una coſa 
con fur ia, e rovinoſamente da alto a baſſe. 

To precipitate to hurry or over-ha- 
fren] precipitate, aſſrettare. 

To precipitate a buſineſs, precipitare, o 
afrettare un negoxio, 

To precipitate {among chymiſts, is to 


ſeparate a matter which is diſſolved, fo 


as to make it ſettle at bottom] precipi- 
zare, termine proprio de chimici, ed e il 
sadere de metalli „ altro, in fondo del vaſo, 
quando corroſi dall acqua forte, vi infon- 
de alt ra coſa appropriata à rio. 

To precipi:ate mercury, preczpitar del 
Mercurio. 

PRECIPITATED, di. precipitato. 

PAEC1P1iTAT1ON, 3. [or hurry, too 
great haſte } precipitaxione, troppo gran 
Tretta, incorfideragzone, 5. f. 


| ſtinare avant. 


PRE 

Precipitation [a chymical preparation) 
trecipitaxione, preparat,ione chimica. 

PRECIEIrovs, adj. [ over-haſty , 
raſh] precipitoſo, inconſiderato, ſenxa riteg- 
no, frettoloſo. | 

PRECISE, adj, [ exact, particular] 
preciſo, diſtinto, particolare, eſatto. 

Preciſe | ſcrupulous ] ſcrupoloſo, ſuper- 
ſtixioſo. 

A preciſe man, un uomo ſcrupoloſo. 

Preciſe ¶finical, affected] affettato, che 
negliatti, e nelle parole uſa ſoverchio arti- 
ficio, e che va compoſto, riſer vato. 

A preciſe woman, una donna affettata, 
o viſervata. 

PRECIS ELV, adv. preciſamente, ſuc- 
cintamente, riſolutamente, diſtintamente, 
eſattamente, particolarmente. 

A PRFCISIAN, . [one who Is over- 
ſcrupulous in point of religion] uno ſcru- 
poloſo, un ſuperſtiz.zoſo, un lacchettone. 
To rRECOOI TAE [to think of 
before-hand] premeditare. 

PRECOGITATED, adj. premeditato. 

PRECOGNITION, . [| fore-know- 
ledge] · preconoſcenxa, e precognoſcenx a, s. f. 

PRECONCEITED, adj. ex. a precon- 
ceited opinion, un concetto, una concex i- 
one. | 

To PAECONCEIVE, ex. this is an 
opinion which he has preconceived, que- 
ſta e un opinione che . formata nell idea. 

PRECONCEPTION, 3. (a Prejudice or 


notion taken up before-hand] idea, o 


concetto formato nella mente. 

To PRECONISE [to make a report in 
the Pope's conſiſtory, that the party pre- 
ſented to a benefice is qualified for the 
ſame] preconiz.are. | 

PRECONTRACT, g. [a bargain made 
before another] contratto anteriore. 

PAKECURSOR, 5. [a fore-runner] pre- 
curſore, S. m. 

PREDATORY, v. Predatory, 

PREDECESSOR, s. [one Who was in 
the employment before} ꝓredeceſſore, ante- 
ceſſore, S. M. 

PREDECESSORS [anceſtors, or fore- 
fathers] antenati, progenitori, predectſſori. 

PREDF5TINARIAN, $5. [one who 
belicvcs the doctrine of predeſtination] 
una perſons che crede la predeſtinaxione. 

To PREDESTINATE {to decree or 
ordain what ſhall come hereafter] prede- 
ſtinare, il prevedere che fa Iddio della ſa- 
late degli uomini, ſtatuire, deliberare, de- 

PREDESTINATED, adj. predeſtinato. 

PREDESTINATION, 5. | a fore-or- 
daining or appointing ] predeſtinazione, 
s. f. il predeſtinare, ed e quando Dio pre- 
vede, che alcuno ſia ſalvato, che non puo 
eſſere che non ſia, 

To PREDETERMINE [to determine 
before-hand] determinare, ſtatuire, deli- 
berare, deſtinare avanti, 

PREDETERMINATED, 4dj. deter- 
minato, flatuito, deliberato, deſtinato avanti. 

PREDIAL, adj. ex. Predial tithes, 
law term [ate thoſe which are paid of 
things ariſing and growing from the 
ground only | decime che provengono dalla 
terra ſolamente, come grano, fiene, e ſimili. 

PE NDICABLE, 4dj. [in logick, is a 


. 


common word or term; which way be 
attributed to more than one thing] pre- 


dicabile, termine di logica. 
PREDICABLES, 5. [are called uni- 


VERSALsS, and are five in number, viz. 


genus, * proprium, differentia, and 
accidens] univerſali, termine di logica. 
PREDICAMENT, 5. [a certain claſs 
or determinate ſeries or order in which 
ſimple terms or words are ranged] pre- 
dicamento, s. m. termine loicale, che vale 


uno de dieci generi ſupremi a quali fi ri- 


ducon tutte le coſe. 


PREDICAN r, adj. [preaching ] re- 


dicante. 


The predicant friars, i padri predica- 
tori, dell ordine de' predicatori, i frati do- 


menicani, o dell ordine di ſan Domenico. 
 PREDICATE, s. the latter part of 
2 logical propoſition ] predicato, s. m. 
termine loicale 
To predicate [to publiſh, cry, or preach 
up] predicare, annunx iare, dichiare, pub- 
blicare, manifeſtare, divolgare. 


To predicate, a term of logick, ex, 
"Theſe two terms predicate one upon a- 


nother, queſti due termini ſono predicabili 
UP uno dell altro. 


PREDICATED, adj. predicato, an- 


nunzLiato, dichiarato, pubblicato, manife- 
ſtato, divolgato. | 

PREDICATION, 3. [a preaching or 
crying up] predicazione, s. f. il predicare. 

PREDICTION, 3. | forctelling} predi- 
xione, s. f. predicimento, 8. m. il predire. 

To PREDISPOSE {to diſpoſe before- 
hand] diſporre, o ordinare avanti. 

PRED1SPOSED, adj, diſpoſto, ordinate 
avanti. 

PREDOMINANCY, 3. [a being pre- 
dominant] cualità „ virts predominante, 
che predomina, 

| PREDoMINANT, adj. [bearing chief 


ſway, or over-ruling] predominante, do- 


minante, che predomina. | 

To rREDOMINATE | to over-rule, 
ro bear ſway, or rule] predominare, do- 
minare, 

PREDY, adj. [a ſea word for ready] 
pronto, in ordine. 

Make the ſhip predy for a fight, alle- 
ſtite, o mettete in ordine il vaſcello per la 
battaglia. 

To rRE-EZ LEO | to chuſe before] 
eliggere avanti. 

PRE-ELECTED, adj. eletto avant. 

PRE-ELECTION, #5. | an election 
made before-hand} cleLionc fatta avant;. 

PRE-EMINENCE, Fs. | an advanta- 
gious quality or degree above others] 
Preminenxa, e preminenxia, eminenxa, pr 
rogativa, s. f. unntaggio, s. m. 

PRE-EMINENT, adj, { advanced a- 
bove the reſt] ſopra eminente, vantaggi- 
oſo, che tiene il primo luogo. 

PRE-EMPTION, s. | a firſt buying, 
or buying before-hand ] compre antcci- 
pata. | 

To PRE-ENGAGE, v. To pre-ins 
gabe. a a | 
To PRE-EYisT [| to exiſt, or have 
being before-hand] pre-eſiſtere, eſiſtere, o 
aver Þ eſſere avant. 

PRE-EXISTENCE, 5, 9 . 
RE. 


— 2 o 


PRE 


PaE-ExIS TEN r, a1}, pre-efiſiente, 
che eſiſte, o ha l eſſere avanti. 

To PREEN Ito proin, or dreſs] ag- 
giuſtare, accomodare, ordinare, mettere in 
ordine. 

The birds preen and dreſs their fea- 
thers, gli uccelli s' agginſtano le penne. 

A PREFACE, . (a ſpeech prepara- 
tory to a diſcourſe or treatiſe] prefazio, 
preambule, s. m. 

To preface [to tell before-hand] pre- 
dire, dire avanti, prel. predico. 

He prefaces his diſcourſe with theſe 
words, ecco quel che dice al principio del 
ſuo diſcorſo. 

PREFATOR x, adj. [that is in form 
of, or by way of preface] in forma di 
prefaxio. 

A prefatory diſcourſe, an diſcorſo in 
forma di prefaxio. 

A PREFECT, s. [a magiſtrate among 
the Romans] preferto, prepoſto, s. m. ma- 
giſtrato, fra gli Romani. | 

PREFECTURE, s. [the government 
or chief rule of a city or province] pre- 
fett ura, 8. f. carica, e «fficio di prefetto. 

To PREFER (to eſteem above, or ſet 
more by] preferire, preporre, preſ. pre- 

feriſco, prepongo. 

To prefer one [| to advance or promote 
him] avonxare, aggrandire, promuovere 
alcuno, preſ. aggrandiſco. | 

Io prefer a law, proporre #una.leg ge. 

To prefer a bill againſt one in chan- 
cery, proſeguire contro alcuna in cancelleria. 

PREFERABLE, adj. [that is to be 
preferred] preferabile, da preferire. 

PREFERENCE, 5s. preftrenxa, S. f. 

PREFERAIBLE, Or PREFER ABLE, 
«dj. preferabile, da preferire. 

PRETEAME Nr, 5. { advancement ] 
avanxamento, aggrandimento, s. m. pro- 
moz. ione, S. f. 

To come to preferment, avanzarſi, ag- 
grandirſi. 

Freferment [ place, or employ] cari- 
4, s. f. impiego, ufficio, s. m. 
TRI in the church, promozione, 
8. f. 

PAEFERRED, adj. freferito. 

PREFERRER, . ex. 2 preferrer of 
an indictment, un accuſatore, delatore, de- 
nunciatore, 8. m. 

PREFERAING, 6. il preferire, v. To 
prefer. | 

To PREFIGURATE, Or tO PRE= 
F3GURE [to ſignify before] dare ad 
intendere, ſignificare auanti. 

To eRl Fix | to put before] pre- 
Ferre, mettere avanti. 

To prefix {or appoint] a time, prefig- 
gere, ſtabilire, o determinare, ſtatuire, ap- 
puntare il tempo, convenire del tempo, pref. 
ſtabiliſco, ſtatuiſco, convengo, pres. pre- 
$M, convenni. | 

PAEFIXED, Or PREFIX'T, adj. pre- 
fijjo, v. To Prefix. 

PREMN ANN, 5. [a being pregnant, 
or big with child] pregnexza, gravidex- 
„ . 

She pleaded pregnancy, ella allego ch 
era pregna. 

Pregnancy [or ſharpneſs of wit] ſottig- 
liexxæ d' ingegno. 


PRE 


PaAZCNANT, ad}. [big with child] 
pre7no, gravido. 

A pregnant [or ſubtle] wit, an ingeg- 
no ſottile, acuto. 

N A pregnant [or forcible) reaſon, una 
rag ione convincente. | 

N A pregnant [or infallible] token, 
un ſegno infallibile. 

PREGNANTLY, adv. molto, grande- 
mente. 

The crime whereof he is pregnantly 


ſuſpected, il delitto del quale e grande- 


mente ſoſpettato. 

PREGUSTATION, 3. [2 taſting be- 
fore hand] guſto, aſurgiamento arteriore. 

To PAE-INGAGE | to ingage be- 
fore-hand] impegnare avanti. 

PAE-INGAGED, adj. impegnato a- 
vanti. | 

To PREJVUDeE [to judge before] 
giudicar prima. | 

To prejudge | to gueſs] indovinare, 
preſentire, preſ. preſentiſco. 

PREJUDICATE, adj. ex. prejudicate 
opinion, prevenxione, 8. f. pregiudicio, 
8. m. 


A PREJUDICATE ſtiffneſs, una mera 


oſtinaxione. 


PREJVUDICATION, 8. [a judging be- 
fore-hand] pregiudicio, 5. m. 

PREJUDICE, . [a raſh judgement 
before the matter is duly weigh'd, con- 
fidered, and heard] pregiudicio, s. m. 
prevenLione, preoccupax ione, s. f. 

Prejudice [dammage, injury] pregiu- 
dicio, danno, torto, detrimento, s. m. 

To prejudice [to injure or hurt] pre- 
giudicare, arrecar pregiudicio, nuocere, pret. 
nocqui. 

This will prejudice your health, cio 
pregiudichera alla voſtra ſalute, 


I ſhall not prejudice you in the leaſt, 


non vi farò torto alcuno. 

PREJUDICED, adj. pregiudicato, no- 
ciuto. 

PREJVvUDICIAL, adj. [hurtful] pre- 
giud icativo, noctvo. 


PRE LAC x, s. [a prelate's dignity] 
prelatura, s. f. dignita di prelato. 


A PRELATE, 3. [one who has a 
great dignity in the church ] prelato, 
S. m. che ha dignita eccleſiaſtica. 

PRELATSHIP, or PRELATURE, 5. 
[prelacy] prelatura. 

PRELATICAL, adj. di prelato. 

PRELIBATION, 8. [or foretaſte] pre- 
libaxione, s. f. il prelibare. 

PRELIMINARY, adj. {that goes be- 
fore] preliminare. 

Preliminary, s. [the firſt ſtep in a ne- 
gotiarion, treaty, or important buſineſs] 
preliminare, S. m. prima diſpoſix ione delle 
coſe attenenti al trattato da farſi. 

PRE LVU PDE, s. [a flouriſh of muſick 
before the playing of a tune, or entrance 
into any buſineſs] preludio, principio, proe- 
mio, 8. m. | 

To YAELVUnE [to play a prelude] 
ſonare un preludio. 

PRELUDIOUsS, adj. [preparatory] che 


prepara, che diſpone, che ſerve di preludio, 


Theſe are preludious ſuſpicions to fur- 
ther evidence, queſti ſoſpetti ſervon di pre- 


ladio a prove maggiori. 


PRE 


PRRNATUR 

time and alen ar hn — the 
s 7s „ Mature &- 
vanti il tempo. 

Premature [untimely] 

PRENMATURAITT, s. 
of that which is premat 
coſa prematura. 

To PAEMEDITATE Ito think upon 
before-hand] premeditare, penſure avant;. 

PREMEDITATED, adj, premeditato 
penſato avanti. g 

PREMEDITATION,, 5. premeditati- 
one, s. f. 

To PREMISE to ſpeak or treat of 
before, by way of preface or introduc- 
tion] dire una coſa, trattare d' una coſa 
per via dz prefatio. 

PREMISED, adj. del quale 5 e par! ate, 
o trattato avant? per via di prefatio. 
 PREMISSES, 5. [things ſpoken or te- 
hearſed before] premeſſe, le coſe ſuddetie 
o menxionate. ; 

PREMIUM g. [a reward] premio, s. m. 
mercede, ricompenxa, S. f. 

Premium [among merchants, that ſim 
of money which is given for the inſuring 
of ſhips, goods, houſes, Cc. ] premio, 
mercede. 

To rREMONI1SH [to forewarn] am- 
monire, avvertire avanti, preſ. ammoni 
co, avvertiſco. | 

PREMONISHED, 4d}. ammonito, 4 
vertito avanti. | 

PREMONITION, $. ammonixicne, ar- 
vertimento dato avanti. Ln 5 
PREMUNIRE, 5. [impriſonment and 
loſs of goods] imprigionamento, e confiſ- 
caxione di beni. 

Premunire [or trouhle] inconvenienxa, 
8. f. inconveniente, diſordine, piato, s. m. 

To run one's ſelf into a premunire, 
eſporſi a aual:i.e inconveniente. 

PRENDER, . [a law word, is the 
power or right of raking a thing before 


niempeſtine. 
Uthe condition 
are ] qualità di 


it is offered] diritto, o potere d' impadro- 


nirſi di che che ſi ſia prima che ci ſia fer- 
to. 

To PRENOMINATE, verb. act. no- 
minare avanti. 

PRENOMINATED, 
detto avanti. 5 

PAENOMINATION, 3. | naming 
before] nominax ione fatta avanti. 

PRENOTION, 3. [ fore- knowledge] 
preſcienxa, s. f. 

PRENTICE, s. [one who is bound 
to a maſter for a certain term of yes, 
to learn his trade] novixio, principiante, 
giovane che abbliga di ſervire a qualche 


adj. f renominato, 


maeſtro per un certo numero d ann her 


imparare il ſuo meſtiere. : 
PRENTISHIP, 5s. il temps ch un gio- 
vane 5 obbliga di ſeruire ad un maeſiro ter 
zmparare la ſua arte. 
PREOCCUPATE, ad). 
hand] preoccupato, occupato avanti. 
PREOCCUPATION, 5. [ a poſſeſſ98 
or enjoying before] preoceupanrone.  . 
That land was in his preoccupation, 
aveva prima la poſſeſſione di queſta ter a, 
ne era in poſſeſſione. 
TO PREOCCUPY 
another] preoccupare, 
To PREOMINATE 


[raken before- 


[to poſſeſs before 

occupare avant. 

[ro preſage] Pre- 
ſagire, 


— 


X E 
ſaglre, far preſazio, dar preſagio. 

To PAEoORDAIN {to ordain before» 
hand] ordinare avanti. i 

PREORDAIN ED, 44. | fore-ordain- 
ed] ordinato avanti. ; 

PREPARATION, 5. { a preparing or 
making ready before-hand] preparazione, 
s. f. preparamento, preparative, s. m. 

Preparations of war, preparativi di 

uerra. x 

The preparation [or compoſition} of 
remedies, la preparaxione, o compoſix ione 
die rimedi. 

PREPARATIVE, Or PREPAR A- 
TORY, adj. preparativo, preparatorio, che 
ſerve a preparare. : 

Preparative, s. {or preparation] prepa- 
rativo, preparamento, s. m. 

To YREPARE (to make ready] pre- 
parare, apparecchiare, mettere in ordine, 
atteſtire. | | 

To prepare, verb. neut. [or prepare 
one's ſelf ] prepararſi, apparecchiarſi, met- 
terſe in ordine, alleſtixſi. 

To prepare one's ſelf for death, accon- 
ciarſi dell' anima, prepararſi à morire. 

He prepares for a long journey, ſi pre- 
pare, fi mette in punto per un lungo viag- 

io. 
5 PREPARED, adj. preparato, apparec- 
chiato, meſſo in ordine, alleſtite. 

' PREPAREDNESS, f5. preparaxione, 
8. f. preprramento, s. m. 

PREPENSED, adj. [or fore- thought] 
premeditato. | | 

Malice prepenſed, malixia premeditata. 

To PREPONDERATE | to out-weigh, 
to be of greater importance] eſſer di piu 
gran peſo, eſſer di piu grande importanxa, 
o momento. ; 

To preponderate a buſineſs [to weigh 
it before-hand ] eſaminare, conſiderare, 
ponderare un negox io avanti. 

PREPONDERATED, 4j. eſaminato, 
conſiderato, ponderato prima 

To PREPOSE | to ſet before] pre- 
porre, porre avanti, mettere innanx i, preſ. 
prepongo, pret. prepoſi. | 

PRE POSITION, s. [one of the eight 
pun of ſpeech in grammar] prepoſiz.ione, 
s. f. 


PRETOSILITIVE, adj. che fi prepoue, o 
va innanxi. 

A PAEPOsSITOR, 3. {a ſcholar ap- 
pointed by the maſter to overſee the reſt) 
un |repoſio, o propoſio, s. m. capo di ſcuola. 

To PREPosSEss [to fill one's mind 
before-hand with prejudice] preoccupare, 
prevenire, pref. prevengo , pret. preven- 
ni. 

PREPOSSESSED, adj. preoccupato, pre- 
Ityuto. 

PAEPOSSESSING, 5. il preoccupare. 
PRE POSSEsSsIOx, 8. [prejudice] pre- 
giudicio, s. m. preoccupaxione, prevenx⁊ i- 
one, 8. 6 

PREPOSTEROVUS, adj. [ done the 
wrong way] Fatto a roveſcio, tutto | con- 
trario, contrario al ritto, fuor di ſtagione. 

Prepoſterous venery, ſodomia. 

PREPOSTEROUSLY, adv. à roveſcio, 
al contrario, fuor di ſtagione. 

Pazevcs, . | the fore-skin of a 
man's yard] il prepuxio, s. m. la pelle che 


PRE 


cuopra la punta del membro virile. 

PRERoGATIVE, s. [a peculiar pre- 
eminence or authority above others] yre- 
minenza, e preminenxia, s. f. quel van- 
taggio d' onoranx a, o d' altra coſa ſimile, 
che ha piu un che un altra. 

Frerogative- court [ a court wherein 
wills are proved, and all adminiſtrations 
taken out, that belongs to the archbi- 
ſnop of Canterbury by his prerogative] 


corte della prerogati va, coſi vien chiamata 


la corte dell' arci veſcovo di Canterburi, dove 


fi provans i teſtamenti, e ſi ſtabiliſcono gli 
amminiſtratori. 

PRESAGE, s. Ia ſign or token ſnew- 
ing what will happen) preſagio, indovi= 


namento, augurio, pronoſtico, S. m. ſegno di f. 


coſa futura. 


To preſage [to devine, foretell, or be- 


token] preſagire, fare, o dar preſagio, pre- 
dire, congetturare, pronoſticare, preſ. pre- 
ſagiſco, pret. prediſſi. 

To preſage [to ſignify before-hand] 
preſagire, indicare. | | 

A PAESBYTER, 3. {2 lay elder] un 
anziano di chieſa. 55 

A presbyter [or prieſt] un prete. 

A PRESBYTERIAN, 5. [a noncon- 
formiſt, ſo called from their admitting of 
presbyters into their church- government] 
un presbiteriano, una presbiteriana. 

Presbyrerian, adj. [ belonging to a 
prieſt or elder] presbyteriano. 

PRESBYTERY, 5. {c|derſhip or prieſt- 
hood] presbiterate,. s. m. 

Presbyrtery. [the presbyterian religion] 
la religione presbiteriana. | | 

PRESCIENCE, s. | foreknowledge ] 
preſcienxa, s. f. notixia del futuro. 

To PRESCRIBE {to order or ap- 
point] preſcrivere, ſtatuire, ordinare, ſta- 
bilire, preſ. ſtatuiſco, ſtabiliſco, pret. 
preſcriſſi. 

To preſcribe a Medicine, ordinare una 
medicina. 

PRESCRIBED, adj. preſcritto, Fa- 
tuito, ordinato, ſtabilito. 

PRESCRIBING, S. il preſcrivere. 

PRESCRIr, v. Preſcribed. 

A preſcript form of divine ſervice, una 
formula di preghiere. 

A PRESCRIPTION, 58. [an appoin- 
ting or preſcribing] preſerizone, 8. f. il 
preſcrivere, | 

A phyſician's preſcription, ricetta di 
medico. 

Preſcription [in law, is a right or title 
to any thing, grounded upon a con- 
tinned poſſeſſion of it beyond the me- 
mory of man] preſcrixione, ragione ac- 
quiſtata per paſſamento di tempo. 

PRESENCE, 5. the contrary of ab- 
ſence] preſenx a, s. f. Þ eſſer preſente. 

Preſence [meen, looks] preſenx a, cera, 
ſembianx a, aria, 8. f. aſpetto, coſpetto, 
8. m. 

A man of 2 good preſence, un uomo 
di belle preſenxa, che ha buon aria, o buena 
cera. 

Preſence of mind ſreadineſs of wit] 


accortex a, vivacita d' ingegno. 


PRESENT, adj. [not abſent] pre- 
ſente, che & al coſpetto, avanti, nello ſteſſo 
tempo, nel qual ſi parlg, 


PRE 


Preſent [in the time wherein we le] 
Freſente, che e nel tempo nel quale viviams, 

The preſent ſtare of things, lo ſtare 
Preſente degli affari. 

MA preſent poiſon [that kills preſent- 
ly} veleno viclento, che ammaz a ſubito, 
un veleno de wage Ng rk 

A prelent reme that operates 
3 un rimedio 2 Ee 

This preſent year, “ anno preſente, lan- 
no corrente. 

The preſent tenſe of a verb, il temps 
preſente d' un verbo. 

A preſent, 3. [a giffl. preſente, dono, 
regalo, 8. m. F | | 
Theſe preſents, le preſenti, o la pre- 
ente. 

At preſent, for the preſent [now] pre- 
ſentemente, in queſto punto, adeſſo, ora, al 
preſente. | | 

Jo preſent [to offer] preſentare, offe= 
rire, preſ. offeriſco. 

To preſent a child at the font, preſen- 
tare un bambino al ſaero fonte per eſſer bat- 
tex xato. | 

To preſent the arms [a milicary term] 
preſentare le armi. | N 

To preſent [or name] to a benefice, 
conferire un beneficio. 1 

To preſent [to make a preſent] pra- 
word regalare, far donativo, far un pre- 

ente. 

To preſent one with a horſe, preſentars 
un cavallo ad uno. 

To preſent an offender to the jury, 
preſentare, conſegnare, condurre un male 
fattore ai giurati, accuſarlo, | | 

PRESENTANEOUS, adj. [ preſent, 
effectual] preſentaneo, che opera di pre- 
ſente. | 

PRESENTATION, 5. [the act of 
preſenting] prefentazione, 8, f. il preſen- 
rare. 

Preſentation {the preſenting one to a 
benefice] preſentax ĩone. | 

A preſentation book, un libro cle i 
preſenta, del quale ſone fa un dons, 

The preſentation [or acting] of a play, 
la rappreſentaLione d un poema teatrale. 

PRESENTED, adj. preſentato, v. To 
Preſent. 

A PRESENTER, 3. 952 clerk who 
is preſented by the patron] colui ch'ò pre- 
ſentato dal padrone al veſcovo. 

To PAESENTIATE, verb, neut. rap- 
preſentarſi, figurarſi. 

PRESENTLY, adv. [juſt now, in a 
moment] adeſſo, ora, in que ſto punto, ſu- 
bito. 

I will come preſently, verrò adeſſo- 
adeſſo. | 

PRESENTMENT, . [a meer denun- 
ciation of the jurors, or ſome other 
officer, concerning an offence] ſemplice 
denuncia, o accuſa. | 

The preſentment [or acting] of a co- 
medy, la rappreſentax ione d' und com- 
media. | 

PRESEAVATION, 38. [a preſerving] 
preſervax ione, $. f. preſervamento, s. m. 
il preſer vare. 

Self- preſervation, la ſua conſervaxione, 
0 perſervax ine. 


A PRESERVATIVE, . [ a remedy 


wade 
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wade uſe of to keep off a diſeaſe] un 
preſervative, o rimedio preſervativay 

PRESERVE, 3. [or conſerve] ccn- 
Fttura, conſerva, s. f. 

To preſerve | or keep] preſervare, di- 
fendere, conſervare, pret. di feſi. 

To preſerve fruits, confettare futt3. 

PRESERVED, adj. preſervato, difeſo, 
conſervato. 

Fruits preſerved, confitture, frutti con- 
fettati. 

A r RESERVE R, 5. [he that pre- 
ſerves] conſervatore, difenſore, s. m. 

This is à graat preſerver of health, 
queſto e eccellente per conſervare la ſalute. 

Preſervers [a ſort of ſpectacles] oochiali 
per conſervare la viſta. | 

PRESERVING, S. preſervamento, $. m. 
ip reſervare. 

The preſerving of fruits, il confettar 
ut t i. 
F To yYrxEs1DE [to be the chief in an 
aſſembly] preſidere, aver la preſidenza. 

To preſide {or overſee] veyghiare, aver 
la cura, aver l' occhio, aver il maneggio, o 
la direxione. 

\' PRESIDENCY, s. [the place or office 
of a preſident] preſidenx a, s. f. dignita 
di preſidente, prefettura, s. f. 

PRESIDENT, 5s. [or chief, governor, 
overſeer] preſidente, prefetto, s. m. 


The lord preſident of the King's moſt. 


honourable privy- council, il preſidente 
del conſiglio privato di ſua maeſia. 

The preſident of a colledge, il preſi- 
dente, prefetto, o rettore d' un collegio. 

The preſident's lady, la preſidente. 

The preſident of Wales, York, or Ber- 
wick, il governatore 0 luogotenente del 
Re del pacſe di Guallia, di York, o di Ber- 
wick. © 

A PRE8s, 5. [an engine to preſs, to 
print, &c.] ſtrettojo, s. m. ſtrumento dz 
legno, che ſtrigne per forxa di vite, per uſo 
di premere. 

A printer's preſs, torchio, s. m. ſtru- 
mento da ſtampare. 

A wine preſs, torcolo, 5. m. 

A preſs for clothes, una guardaroba. 

A preſs [or croud] preſſa, calca, s. f. 

A preſs-man [among printers] ſtampa- 
.yore, colui che attende al torchio. 

Preſs-work [ a printer's preſs-work] 
torchio. | 

A preſs-bed, letto che fs rinchiude in un 
ar mario, in forma di guardaroba. 

To preſs [to ſqueeze] premere, preſ- 
ſare, incalxare, ſtrignere. 

To preſs the grapes, pigiar Þ uve. 

To preſs [or haſten] affrettare, far fret- 
ta, ſollecitare. . 

To preſs [to ſollicit, to be earneſt] 
ſollecitare, ſlimolare, fare inſtanxa, im- 
portunare, affrettare. 

; To preſs ſoldiers, levar ſoldati, far ſol- 
ati. . 

To preſs ſea-men for the fleet, forlare 
i marinari a ſcrvire al Re nell' armata, 
preliarli per fora. 

To preſs cagerly for a thing, ricercar 
ole che fi ſia con premura. 

To preſs upon a man's table, ficcarſi 
Innanti ad uno perche li dia da pranxare. 

To preis upon dangers, eſporſi 4' pe- 
picoli 0 | 


PRE 


To preſs a benefit upon one, far ſer- 
U?z70 ad uno contro ſua voglia. 

To preſs in upon one to help him, cor- 
rere al ſoccorſo d' uno. 

PRESSED, adj. premuto, 
calxato, ſtretto, v. To Preſs. 

PRESSING, S. il premere. 


preſſato, in- 


DPRESr, s. [a duty in money to be 


paid by the ſheriff, upon his account in 
rhe Exchequer, or for money left in his 
hands] ſomma di danari che il ſherif paga 
all' erario del Re. 

Preſt- money [or earneſt money, given 
commonly to a ſoldier when he is in- 
lifted] il danaro che ſi da al ſoldato guando 
va ad arrolarſi. | 

PRESTIGE s, 3. illuſions, impoſ- 
tures] preſtigi, illuſioni, impoſture. 

PRESTIOIATIOx, 3. [a deceiving] 
preſtigio, inganno, giunteria. 

PRESTIOIOUs, adj, [ deceitful] pre- 
ſtigioſo, ingannevole. | 

PRESTO, 5s. [an Italian word, among 
jugglers, and ſignifies quickly] preſto. 

To PRESUME {to imagine, to think, 
or ſuppoſe] ſupporre, preſumere, far conghi- 
ettura, immaginare, preſupporre, preſ. ſup- 
pongo, preſuppongo, pret. ſuppoſi, pre- 
ſuppoſi. | ko 

To preſume [to have a good opinion 
of] preſumere, e proſumere, pretendere ol- 
tre al convenevole, arrogarſi. | 

He preſumes too much of himſelf, pre- 
ſume troppo di ſe. | 

PRESUMPTION, . [conjecture] pre- 
ſunzione, e proſunxione, dubitaxione, ol i- 
nione, conghiettura, s. f. 

Preſumption { arrogance, pride] preſun- 
Lione, arrogan xa, baldanxa, 8. f. 

PRE SUM TVOus, adz. | proud, ar- 
rogant] preſuntuoſo, e proſuntuoſo, arro- 
gante, baldanxoſo, di Facciato ardire. 

PRESUMPTUOUSLY, adv. preſuntu- 
oſamente, e proſuntuoſamente. | 

PRESUMPTUOUSNESS, $. freſuntu- 
ofita, e proſuntuoſita, preſunxione, arro- 
ganxa, s. f. | 

To PRESUPPOSE [to ſuppoſe before- 
hand] preſupporre, ſupporre, mettere, e 
fermar che che ſi ſia per vero, preſ. pre- 
ſuppongo, ſuppongo, pret. preſuppoſi, 


ſuppoſi. 


PRESUPPOSED, adj. preſuppoſto, ſuſ - 
po ſto. 

PRESVUP POSITION, 8. preſuppoſix i- 
one, ſuppoſizione, S. f. i preſupporre. 

PRETENCE, 5. [| opinion, conceit] 
opinione, concetto parere. | 

So ſtrong is their pretence of infallibi- 
lity, tanto grande e il. concetto che hanno 
della loro infallibilita. 

Pretence | pretext, colour, appearance] 
preteſto, colore, s. m. ombra, ragione, ap- 
parenxa, S. f. 

To PRETEND [to imagine, to be- 
lieve] pretendere, ſupporre, imaginarſi, 
credere, perſuaderſi, 

To pretend [to uſe a pretence, or to 
make as if] pretendere, pigliar preteſto, 
fingere, far viſta. | 

To pretend ignorance, pretend:r cauſa 
d' ignorance. Ho | 

He pretends love to me, e finge d a- 
mars, e fa viſta d amarmi. 


P R E 


Some men pretend fair, vi f | 
che ſono buoni 65 eke 3 alcund 
framed, eB Fob fra 

To pretend buſineſs, far / infacendaty 

To pretend one thing and do another, 
fare una finta. " 

I'll pretend to be his brother, gie 
ſon ſuo fratello, mi 
rello. 

To pretend to a thing, piccarſt 4; che 
che ſi ſia, F ; | 

To pretend to learning, pic a 
ſer 4 fare il dotto. . OE 

PAETENDED, preteſo, v. To pre- 
tend. 

A pretended title or right, un titolo ſyp- 
poſto. | 

A PRETENDBR, S. 
che pretende. | 

PRETENDING, s. il pre tendere. 

A PRETENSION, 3. {or claim] pre- 
tenſione, S. f. i! pretendere. 

To ſet a pretenſion to a thing, preren- 
dere, o aver pretenſicne a cle ſi ſia. 

PRETER, s. and adj. preterite, adj. 
ex. 

A preter imperfect, un preterito im- 


che 
Haccerò per ſus fra. 


quello 8 quell 


perfetto. 


The preter tenſe, 7! preterito. | 
PRETERITION, f. [a paſling by] i! 


preterire, omiſſione. 


 PRETERAISs10N, s. [or omitting] 
il pretcrire, omiſſione, negligenxa, s. f. 

To RETERM IT Ito omit, to paß 
by or neglect] preterire, laſciare, tra- 
laſciare, omettere, negligere, preſ. prete- 
riſco, -pret. omiſi, negleſſi. | 

PRETERMITTED, adj. pretcymeſſe, 
laſciato, omeſſo, negletto. 

PRETERMIT TIN, s. il pretermet- 
tere, tralaſciamento, s. m. omiſſione, veg- 
ligenza, s. f. 

PRETERNATURAT.,, 4dj. [beſides 
nature] ſopranaturale, ch e contyo il corſe 
della natura, eſtraordinario. 

PRETERNATUR ALL x, adv. ſepra- 
naturalmente, & una maniera ſepranatu- 
rale. | 
A PRETERT, 5. [or pretence] pre- 


teſto, colore, s. m. ſcuſa, ombra, 5. f. 


PRETHEE, &@ un abbreviatione di, I 
pray thee, di grazia, ti prego. 

PRETOR, v. Fretor, | 

PRETTILY, adv. bellamente, con-be 
modo, piace vol mente, acconciamente. 

PRETTIxEss, 3. [handſomneſs] bet- 
lex za, leggiadria. | 

PRETTY, adj. [handſome] bello, leg- 
£1adro, vago, gratioſo. 

Pretty [ſpoken by way of contempt, or 
ironically] bello. 

Fu. pretty thing indeed, h la bella 
C004. 

You are a pretty man indeed [by way 
of irony] a dirvi i vero voi ſets un uome 
che non ſi può far di piu. 

For a pretty while, per un gran per x. 

pretty, adv. I ſo, ſo, indifferent] & ai, 
coſi coſi. 

A pretty handſom woman, una donna 
aſjai bella. : 

This picture is pretty on you, queſte 

1 191014 it bens. 
ritratio vi raſſomigli 1 Ser 
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Pretty well, cos}-coſ3?, afſai bene poco. 

pretty near [or thereabouts) in circa, 
appreſſo a preſo, quaſi. ; 

He is pretty near as tall as you, é 
quaſi fi alto che voi. 

To rYAEvVAiL [to have the advan- 
tage over, to be of greater force] pre- 
valere, efjer di pin valvre, eccedere, preſ. 
prevaglio, prer. prevalſi. 

vertue ouzht to prevail over, or above 
riches, la virtu deve prevalere, o andare 
innanti alle ricchex xe. 

To prevail wich one [to have a power 
over him] prevalere ad uno, efſerli ſupe- 
Tiore. 

Gold and ſilver ſhall never prevail with 
me, [oro e Þ argento non avyauno mai fer- 
za ſora di me, non mi laſcero giamai vin- 
cere dall oro, o dall” argento. | 

To prevail with or upon one for a 
thing {to obtain it] orrenere, impetrare 
ohe che ſi ſia d' ano. ä 

To prevail with one by intreaties, gaa- 
dagnare, o piegare altrui con preghiere. 

To prevail with by bribes, guadagnare 
o corrompere altrui con donativi. 

To prevail with or upon one to do a 
thin?, diſporre alcuno a fare qualche coſa, 
ettenere d alcuno di fare una tal coſa. 

Prevailed with or upon, adj. prevaluto, 
x. To prevail. | 

Eaſy to be prevailed with, facile a 
ſmuovere o a perſuadere. 

PREVAILING, 5. il prevalere. 

Prevailing [ powerful, efficacious] po- 
ente, efficace. 8 

Aprevailing ſin, un peccato dominante. 

PREVALENCE, or PREVALENCY, 
8. {2 being prevalent] for x a, efficacia, 8. f. 

PAEVALENT, adj. { powerful, pre- 
vailing] potente, effic ace, | 

To PREvARICATE (to ſhuflle and 
cut, to play faſt and looſe] prevaricare. 

'PREVARICATION, 8. [deceit, dou- 
ble-dealing ] prevaricax ione. 

A TREVARICATOR, 3. [one who 
prevaricates] prevayicarore, s. m. 

PRE VE NIE NT, adj. [that prevents] 
preventente, che previene. | 

To PREVENT {to come before, to 
be before-hand with] prevenire , venire 

avanti, anticipare , preſ. prevengo, pret. 
prevenni. 

To prevent dangers, prevenire, ovviare, 
ſcanſure ĩ pericoli. 

Io prevent one [to get the ſtart of 
him] prevenire alcuno, eſſer il primo a fare 
#2 che ſi ſia. 

PREVENTED, 4d, prevenuto, antici- 
pato, | 

FREVENTING, 5. ( prevenzione, an- 

PREVENTION, 5. (ficipazione, 8. f. 

Prevention | or prepoſſeſſion] freven- 

Licne, prevecupatione, oftinaLione, s. f. 


A PREVENTIVE, . [that ſerves to 


prevent] un praſervativo, un rimedio che 
ſerve a prevenire il male. 
Preventive, or preventing, adj. [ pre- 
venient] preveniente, che previene. 
PREvIDENCE, g. [a fore-ſeeing] an- 
zivedere, antivedimento, s. m. 
PAEviovs, adj. (that goes before] 
e precede, che va avanti. 
PREvIS1ION, 3. [or fore-fight] anti- 
vedere, antivedimento, 8. m. 


PRI 

Paz x, s. [that which is caught by 
wild beaſts or men by violence, craft, or 
injuſtice] preda, rapina, s. f. 

A bird of prey [or a ravenous bird] 
uccello di rapina. 

He became the prey of his enemies, fu 
preda de ſuoi nemici. 

He makes a prey of me, mi ſcortica, 
mi ſuga il ſangue. 

To prey upon, verb. neut. predare, far 
preda. 

Some beaſts prey upon their own kind, 


alcune beſtie ſi mangiano l un U altre. 


Prey d upon, adj. predato. 

A PREYER, 5s. un predatore. 

Preying upon, 3. predamento, 8. m. il 
predare. : 


P-R--1 
PRIA ISM, s. [a continual involun- 


tary ere ion of the yard without Juſt, ſo 
called from PRIArus, the laſcivious 


God of gardens] priapiſmo, s. m. in vo- 


luntaria crex ione del membro genitale, ſenz. 


aypetito di coito. 


PRICE, 5. [the eſtimation, value, or 
aw”: of any thing] prezzo, s. m. valuta, 
$. K. | 
The marker price, il prexxo corrente. 

A ſer price, an prez. xo fiſſo, o ſtabilito. 

Tell me the loweſt price, -ditemi Þ ul- 
timo prex. xo. 


What's your price? what's the price 


on't? di che prex xs e queſta coſa ? quanto 
vale queſta coſa. 

What price did you give for it? a che 
Pre P avete comprato, quanto ve coſta- 
to? 

I gave 2 great price for't, I. ho com- 
prato 4 gran pre xo, m coſtato molto 
caro. 

I had it for a ſmall price, !“ ho comprato 
a vil preazo, o a buon mercato. 

PRICR, s, [thin drink] bevanda molto 
piccoea. 

PRICk, . [a man's yard, or of a 
beaſt] cazzo, s. m. la verga, il membro 
virile, | 

Prick fa point, a wound with a point- 
ed weapon] puntura, s. f. ferita che fa la 


punta di che ſi ſia. 


A prick [or mark] to ſhoot at, berſag- 
lio, s. m. 

A prick of conſcience, vi morſi di coſci- 
enva. 

The prick and praiſe of a thing, la 


gloria d' aver fatto che che fi ſia. 


Prick-wo-d | or ſpindle tree] fuſug- 
gine, s. f. ſilio, s. m. My 
To prick {ro make a hole with a point] 
puznere, e pungere, leggiermente forar con 
coſa acata e appuntata, piccare, foracchiare, 
pret. punſi. 
To prick-with a needle, pugnere con un 
azo. 
l To prick [among hunter, to trace the 
fteps of a hare] ſeguitar la lepre alla peſta. 
To prick a tune, or a ſong, notare un 
aria, o una canxone. 
: To prick a cask of wine, ſpillare una 
orte. 


To prick a horſe to the quick, chio- #7 


vare un cavallo. | 
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To prick on, or forward, ſpignere, [pres 
nare, ſtimolare, eccitare, inſtigare. 

To prick up one's ears, ſtar col orec- 
chie teſe. 

To prick down the notes in a muſick- 
book, notare un libro di muſica. 

PRICKED, v. Prickt. 

A PRICKER, 3. | a huntſman on 
horſeback} ormatore, s. m. 

A PRICKET, s. [a young male deer 
of two years old] cerbiatto, $. m. cerbis 
di due anni. 

PR1CKING, g. pugnimento, pungimen- 
to, S. m. il pugnere. | 

A PRICKLE, 5, [a ſharp pointed thing, 
as 2 thorn, & c.] ſpina, s. f. 

Prickles of a porcupine, le penne d un 
iſtrice. | 
PR1ICKLY, 44}. ſpinoſo, pieno di ſpine. 

PRICKr, adj. punto, v. To prick. 

RIDE, 3. [ preſumption, vanity] or- 
goglio, s. m. alterigia, ſuperbia, grandi- 
gia, beria, vanita, 5. f. 

To take a pride in a thing, piccarſs, 
vanagloriarſi, vantarſi di che che ſi ſia. 

To pride one's elf, or to pride [to take 
pride in, or to be proud of] piccarſi, 
vantarſi, vanagloriarſi, glorificarſi, reten- 
der maggioranza, o gloria, preggiarſi. 

To PRIE, v. To pry. 

PRIE R, s. [Lor ſpy ] codiatore, ſpia, 
8. m. 

PRIEST, 8. [a clergyman] un prete. 

A prieſt of the church of England, «us 
prete, s. m. un miniſtro della chieſa Angli- 
cana. 

Prieſt's-pintle, s. { an herb ] ſatirio, 
ſatirione, s. m. ſpeæ ie d' erba. - 

Prieſt-ridden, ohe ſe laſcia governare da 
Preti. | | 

A PRIESTESS, s, [ a woman prieſt 
ſacerdoteſſa. 

PR1ESTHOOD, 5. [the office or dig- 
nity of a prieſt] ſacerdoxio, S. m. 

PRIESTLY, adj. ſacerdotale, di prete. 
The prieſtly habits, gli abiti ſacerde- 
tali. | 

To PR 
fn 

To eR 1M [to have affected ways] ci- 
vertare, far la civeita. 

PRIMACY, 3. [a primate's dignity] 
primato, s. m. dignita di primato. 

PRIN AE VAT, adj. [that is of the 
firſt or more ancient time] primo, antics: 

The prinzval ages of the church, i 
primi ſtcoli della chieſa. | 

PRIMAGE, 5s. [a duty paid to the 
mariners tor loading of a ſhip] quel che ſi 
Paga ai marinari per caricare il vaſcello. 

PRIMARILY , adv. primieramente, 
principalments, 

PRIMARY, adj. [ or firſt ] primiere, 


10 [ or filch ] truffare, mario- 


primo. 


A primary ſubſtance, una ſubſlants 
primiera. 

Primary [ chief] primario, principale, 
eſſenz.tale. 

A PRIMATE, s. [the firſt or chief 
archbiſhop] primato, metropolitano, il pri- 
mo Arciveſcouo. 

PRINT E, adi. [firſt, chief, ſovereign} 
imo, principale, grande, 
oe © 


A thing 


PRI 


| Py thing of prime uſe, una coſa di grand 
uſd. 

Prime ſ excellent, exquiſite] eccellente, 
eſquiſito, inſigne. 

A prime | or arch] rogue, an furlo in 
chermiſi. 

Prime, 5. [ the chief, the flower, or 
choice] il primo, il fiore, il principale. 

The prime of the nobility, 20 primo, il 
fore della nobilta. 

He died in the prime of his age, mor: 
nel for dell' eta 

The prime of a gun, il polverino d' un 
arma da fuoco, quella ol vere che fi mette 
in ſul focone del] archibuſo per darli fuoco. 

Prime | the firſt of the canonical hours] 
prima, s. f una delle ore canoniche. 

Prime-print, 3. | or privet ] liguſtro, 
ro uiſtico s. m. 

To prime [is to put powder into the 
pan or touch-hole of a gun or piece of 
ordnance] mettere il polverino. 

To prime among painters, is to lay 
the firſt colour] preparare la tela d una 
pt turd; | 

PRIMER, or PRIMMER, . | à lit- 
tle book in which children are firſt taughr 


| bo read] wn ſalterio, piccolo libretto nel 


quale i fanciulli imparano a leggere. 
A primer [a popiſh prayer-book | bre- 
Vario, s. m. quel libro dove ſon regiſtrate 


' ore canoniche, e tutto! officio div ino. 


Primer [ among printers, printing let- 
ter of divers forts] romano. 

The long primer, piccolo romano. 

The great primer, romano grande. 

PRIME RO, s. [a game ar cards] pri- 
miera, s. f. ſorta di giuoco di carte. 

PRIMICEs, s. [or firſt fruits] pri- 


mixia, S. f. frutto primaticcio che & oſſe- 


riſce a Dio. 

PaiMIGENIOUS, adj. [ firſt in its 
kind, original] ch' e il primo nella ſua 
ſpexie. ö 

PRIX INS, g. il mettere il polverino 
nel focone dell' archibuſo. 

Priming-iron [an iron made uſe of in 
priming of a great gun] uno ſpillo. 

PRIMITIAI, adj. [belonging to the 
primices] che appartiene, o concerne le pri- 
mi Lie. 

PRIMITIVE, adj. [of or belonging 
to the firſt age, ancient] primitivo, pri- 
mo, primiero, che non ha origine da alcuno. 
A primitive word [an original word] 
una parola primitiva. 

A primitive [or firſt] cauſe, Ana cauſa 
primitiva. 

The primitive church, la chieſa primi- 
2 va. | | 

PRIMMER, v. Primer. 

PRxIMOGENITURE, 5. [the title and 
privilege of an elder brother, in right of 
his birth] primogenztura, s. f. ragione di 
ſuccedere negli ſtati, che porta ſeco Þ eſſer 
primogenito. 

PRIMORDIAL, adj. [primitive, ori- 
ginal] primitive. 


A PRIMROSE, 5. [a fort of flower! 


for di primavera. 

A PRINCE, 3. [one who governs a 
ſtate in chief ] Principe, s. m. ſignore af. 
Joluto. | 

The prince of Wales, i! principe di 
Gnallia. 


PRI 


Prince [the chief, firſt, or moſt excel- 
lent] principe, principale, primo. 

Ariſtotle is the prince of philoſophers, 
Ariſtotile e il principe de filoſofi, 

Prince-like, da principe 

PRINCELY, adj, di principe, degno 
d' un principe, maeſtoſo. 

A princely look, un aria da principe, 0 
mae ſtoſa. 

A princely ſoul, un' anima grande. 

He has given us a princely entertain- 
ment, ci ha rezalati da principe. 

Princes-feather, s. [a flower] ſciamito, 
S. m. ſorta dz fir di color roſſo ſcuro fatto 
in forma di pina. 

A PRINCEss, 5. [ a prince's lady ] 
principeſſa, s. f. 

PRINCIPAL, ad}. [chief, main] prin- 
cipale, ſoprano, maggiore. 

Principal, s. [the principal ſum of 
money borrowed or lent, diſtinct from 
intereſt] il capitale, il principale, 

The principal [or head] of a college, 
il rettore d' un collegio. | 

A PRINCIPALITY, 5, [the dominions 
or juriſdiction of a prince] principato, 
S. m. ritolo del dominio, e grado del prin- 
c'pe. | 
PRINCIPALLY, adv. [chiefly] prin- 
cipalmente, ſopra tutto, particolarmente. 

PRINCIPLE, s. | the fiſt cauſe of 
the being or production of any thing] 
principio, 8. m. cauſa, origine, s. f. 

The principles [or grounds] of an art 
or ſcience i principj, le regole, 7 comincia- 
menti, i fondamenti d' un arte, o d' una 
ſeienxa. 

M Principle [or motive] principio, mo- 
tivo. | 

Our of a principle of honour, per un 
moti vo d' onorc. | 

Principle [or ſentiment] principio, ſen- 
timento, maſſima. 

A man of good principles, an uomo 
onorato, un uomo dabbene. 

A principle [ in philoſophy] un aſſioma. 

To principle, verb. act. dare i principi. 

To principle one well, imbever uno di 
buon ſentimenti. | 

PR1xCIPLED, adj. ex. A man well 
principled, an uomo onorato, un uomo dab- 
bene. 8 

A PRINCOCK, . [ a youngſter too 
ſoon ripe-headed] An giovane che fa il 
ſaccente, un ſaccent ino. 
bpb RI Tr, s. [mark or ſign] ſegno, 8. m. 
impreſſione, s. f 

The prints of the foot, pedate. 

The print of a nail, Anghiata. 

A print [a cut or fours] una ſtampa. 

Print [or letter] impreſſione, lettera, ca- 
rattere. 

A fine print, una bella impreſſione, un 
bel carattere. 5 

To put in print, mandare alle ſtampe. 

To come out in print, venire alla luce. 

A book out of print, an libro che non 
ſi trova piu a comprare. 3 

1 ſaw his name in print, ho viſto il ſuo 
nome ſtampato. 

To ſet one's cloaths in print, veſtire 
attillato. : 

To print (to practiſe the art of print- 
ing] ſtampare, imprimere, pubblicare colle 
ſtampe. 
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To print a book, ſtampare us 1:1. 
PRINTED, adj. Rampare. edn 
To cauſe to be printed, fare 
A PRINTER, 5. | he th 


ftampare, 
ſtampatore. FOE nn } 

PRINTING, 3. [the art of printing. 
books] lo ſtampare, mpreſſione, ſtampa 

A printing-houſe, ſtamperia, noc 4 
ve ſi tampa. e WO 

A PRIOR, 5. [the head of a priory] 
Priore, S. m. | 

A PRIORESS, s. Prioreſſa, 8. f. 

PRIORSHIP, s. [a prior's dignity] 
Priorato, 8. m. dignita di priore. 

PRIORITY, 3. [advantage of place] 
priorita, s. f. 

PR 10 K X, 5. [a religious community 
under the direction of a prior, or prio- 
reſs] priorato. 

PR1ISAGE, s. [the King's ſhare of law- 
ful prizes, which is uſually one tenth] 
quella parte che tocca al Re di tutte le preſe 
fatte per mare. ER 

PRISE, v. Prize. 

A PRISON, 3. [or jail] prigione, car- 
cere, s. | 

The keeper of a priſon, un prigioniero, 
quello che ſta a guardia della prigione. 

A PRISONER. 5. | one in cuſtody] 
Prigioniere, e prigioniero, prigione, 8. m. 
prigiona, s. | 

PRISTINE, adj, | ancient , former] 
priſtino, priſco, antico. 

PRITTLE, PRATTLE, 3. | talk or 
prating ] cicaleria, ciarla, ciarleria, s, f, 
cicalecio, s. m. 

To prittle-prattle ¶ to prate} cicalare, 
ciarlare, cornacchiare. 

PRIVACY, s. [or familiarity] ſeyre- 
tex ⁊ a, dimeſtichex xa, familiarita, e fu- 
mazliarita, s. f. 

Privacy (or retirement] ritiratexza, ſor 
litudine, s. f. 

With great privacy [or ſecretly] ſegrz- 
tiſimamente. 

PRIVA PDO, s. [ à private friend, 2 
favourite] wn fuvorito, un confidente, un 
amico intimo. | 

PRIVATE, 4dj. [ ſecret, retired} pri- 
vato, ſegreto, naſcoſio, ripoſto. 

A private houſe, ana caſa privat, 9 
particolare. 

A private place, an luogo privalo, uin 
ripoſtiglio, un naſcondiglio. 

I defire to be private, vog!o cſer elo, 9 
aa me. 

A private man, un uomo privats. 

To make a private purſe, far berſa a 
parte, | 

A private chapel, ana cappelletta. 

A private ſtair-caſe, ana ſcala ſegretd. 

In private, privatamente, in privato, in 
particolare. 

A PAIVATEER, f. un corſale. 

PRIVATELY, adv. (in private] Pri- 
vatamente, in privato, ſegretamente, it: 

articolaye, in ſeereto. = : 
5 eee s. [or depriving] Pri- 
vaLione, s. f. ; 

PRivaTIvE, adj. [ that deprives ] 
rivativo, che priva. : 

7 PrIveEr, 2 [ or prime-print, a fort 
of ſhrub] liguſtro, roviſtico, S. m. 

Barren priyet [ever-green privet] ſem- 

previva. i PRIVIES 


PRO 


PRIVIE, v. Privy. 5 

PRIVILEGE, Or PRIVILEDGE, . 
[a prerogative, or advantage] privilegio, 
aAvantaggio, s. m. immunita, prerogativa, 
8. F. | 

PRIVILEDGED, 4dj. privilegiato, che 
ha privilegio. 0 

A priviledged place, an luogo privile- 
giato. . 

ERIVIIL x, adv. [or ſecretly] privata- 
mente, in privato, ſegretamente, in parti- 
- colaye, in ſegreto. 

Praviry, 3. [or private knowledge] 
partecipax ione, ſaputa, n tixia, Se ; 

She did ir without her husband's pri- 
vity, ella! ha fatto ſenza la partecipaxi- 
one, o ſaputa di ſuo marito 

PRIVITIEs, s. [or the privy parts] 
le parti ſegrete, le parti vergognoſe, le parti 
genitali. 


PRIVx, adj. [ or ſecret ] ſegreto, na- 


ſcoſto. 

The privy parts, le parti ſegrete, o ver- 
gognoſe. | 

Privy-ſtairs, ſcala ſegreta. | 
Privy {or particular] privato, partico- 
iare. 

The privy-council, il conſiglio privato. 

rivy=ſeal, il ſuzgello private. 

The privy purſe, borſa privata. 

Privy to [or acquainted wich] a thing, 
conſapevele, ſciente di che che ſi ſia. | 

Privy to a crime, complice d' un delitto. 

A privy, s. Lor houſe-of-office] il pri- 
vato. | 

A PRI7E, s. | that which is taken, 
any kind of booty] preſa, cattura, s. f. 
E:ttino, S. m. 

He made prize of the whole town, 
egli miſe tutta la citta a ſacco. 

Prize {a benefit ticket in a lottery] 
beneficio. 

Prize [a reward propoſed to him that 
ſhall do any thing beſt} guiderdone, prez- 
Lo, S. m. 

To prize [to priſe or value] afprez- 
are, ſtimare, valutare, dar la valuta d 
ura cola, 

PR IZ ED, adj. appre ⁊ato, ſtimato, va- 
lutato. 

PRIZ E R, 8. ſtimatore, s. m. 


PRIZING, 5. Þ apprex Lare, il valu- 


are. 
1 0 


PRO, prep. Pro. 

Pro and con, fro e contra. 

To know the pro and the con, ſapere 
pro, el contra. | 

PROBABILITY, 8. [likelihood] pro- 
Labilita, veriſimilitudine, s. f. 

PROBABLE, adj, | likely ] probabile, 
veriſimile. 

PROBABLY, adv. probabilmente, ve- 
riſumilmente. | 
It is very probably ſo, e probabile, puo 
eſſere. 

PROBATE, . ex. The probate of te- 
aments [the proving of wills in the 
ipiritual court] la verificazione, de teſta- 
menti. 

PROBATION, 3. [proof, trial] prova, 
e Pruove, s. f. eſperimento, cimento, 8. m. 


PRO 

Probation [in the univerſity, the trial 
of a ſtudent who is about to take his 
degrees] provazione, 8. f. 

Probation a trial of one before he 
be admitted to profeſs a religious life] 
provatiune, novixiato. 

PROBATIONARY, adj. ex. probati- 
onary laws. leggi fatte ſulamente per prova. 

A PROBATIONER, 5s. (in the uni- 
verſity, a ſcholar who undergoes a pro- 
bation] uno ſcolare, o ſtudente che fa la 
ſua provatione, 

A probationer in a religious houſe, un 
novix io. 

A PROBE, s. [a ſurgeon's inſtrument 
to ſearch the depth, windings, &c. of a 
wound] tenta, s. f. quel ſottile iſtrumento, 
onde il ceruſico conoſce la profondita della 
ferita. 

To probe a wound ſto ſearch it with 
a probe] cercar con una tenta la profondita 
d' una ferita. | 

ProB1ITY. 3. [uprightneſs, integrity] 
probita, bonta, integrita, s. f. 

A PROBLEM, 5. [A propoſition re- 
lating to practice, or which propoſes 
ſomething to be done] problema, s. m. 
propoſia, queſtione, s. f. | 

PROBLEMATICAL, PROBLEMA= 
Tick, adj. [belonging to a problem] 
pri blematico. 


PRoBosCIs, 5s. [an elephant's trunk] 


proboſcide. s. f. 

PRORROSIT I, 5. [ſcandal, villany, 
infamy] ſcandalo, diſonore, s. m. villa- 
nia, infamia, S. f. 

PROC ACIO Us, adj. [malanvert, ſancy] 
inſolente, arrogante, Facciato, sfrontate. 

PROCAC IT,. { ſaucineſs, malapert- 
neſs] inſolenza, arroganxa, sfacciataggine, 
acciatex xa, S. f. 

PROCGCEED, 3. [What ariſes from a 
thing] prodotto, Ss. m. 

The neat proceeds [among merchants] 
il netto prodotto. 

Io proceed {ro come from, or be de- 
rived, to ſpring, or have its riſe from] 
procedere, derivare, naſcere, venire, pret. 
nacqui, venni, pref. vengo. 

From whence does that proceed? donde 
procede, donde viene queſto? 


o ſeguitate avanti. 

He proceeded to that height of im- 
piety, la ſua impieta giunſe a tal ſens, 

To proceed [to act or deal] procedere, 
com portarſt. 

To proceed againſt one, procedere con- 
tro alcuno. 

To proceed doctor, eſſer ammeſſo dot- 
tore. 

PRO CEE DED, adj. proceduto, v. To 
proceed. 

The malefactor ſhall be proceeded a- 
gainſt, ſi procederà contro l criminale, 

PROCEEDING, S. procedimento, s. m. 
il procedere. 

Proceeding [ action, dealing ] proce- 
dere, comportamento, portamento, s. m. 

The proceedings at law, la forma di 
procedere in giuſtixia, Þ ordine giudiciario. 

PROCEDURE, . {a courſe of plead- 
ing] il procedere in giuſtixia, ! ordine 
giudiciario. 


Proceed, or go on, continuate, andate, 


PRO 

A PROCESS, . [the manner of oro 
ceeding in any cauſe, or the begin- 
ning or principal part of it] proceſſo, s. m. 
tutte le ſcritture degli atti, che ſs fanno 
nelle cauſe ſi civili, ft criminali. 

A verbal proceſs, an proceſſo verbale. 

A criminal proceſs, n proceſſo criminale. 

To take out a proceſs againſt one, fare 
il proceſſo ad uno, procedere contro alcuno in 
giuſtizia, | 

A proceſs [or ſeries] of things, un pro- 
ceſſo, procedimento, continuax ione di coſe. 

In proceſs of time, in progreſſo di tempo. 

A PROCESSION, 3. {a folem march 
of the clergy and people in their orna- 
mental habits] proceſſione, s. f | 

PRocEsS10NAL, adj. [belonging to 
2 proceſſion] di proceſſione. 

PRO INT, adj. [ready, at hand] 
procinto, leſto, apparecchiato, in ordine. 

In procin&, in procinto, apparecchiato. 

To rRocLA1M | to publith, to declare 
ſolemnly] proclamare, pubblicare, bandire, 


dichiarare ſolennemente, 


To proclaim one King, procl mare une 

per Re. | | | 

To proclaim war, dichiarare, intimare 
la guerra, | 

PAoCLAIMED, adj, proclamato, pub- 
blicato, bandit, dichiarato. | 

A PROCLAIMER, 5. proclamatore , 
banditore, 8. m. | 

PROCLAIMING, FS. il proclamare, i 
bandire. | | 

A PROCLAMATION, $8. proclama- 
Lione, dichiaraxione, 8. f. bando, s. m. 

A proclamation of war, dichiarax. ione 
o intimatione di guerra. 

To make a proclamation of a thing, 
pubblicare, divulgare paleſare che che ſi ſia, 

His head is full of proclamations, la ſus 
teſta e agitata da penſieri. | 

PROCLIVYE, ad. (inclined, or hang- 
ing downward} proclive. 

Proclive [ready, bent to, apt, prone] 
proclive, acclino, diſpoſto, inchinevole, pro- 
no, dedito, inclinato. | 

PR ocLIviTY, s. [aptneſs, propen- 
ſity, inclination] inclinazione, attitudine, 
diſpoſiz.tone, diſpoſtex. Ta, 8. f. | 

A PROCONSUL, $5. [a Roman ma- 
giſtrate of old, to govern a province 
with conſular power] proconſ«lo, s. m. 

PROcONSsULAR, adj. proconſolare. 

A FROCONSULSHIP, 3. proconſolats, 
8. MM. | 

To PROCRASTINATE [to put off 
from day to day, to delay or defer] pro- 
craſtinare, indugiare d oggi in domane, 
dar tempo, diſferire, prolungare, preſ. dif- 
feriſco. | | 

PROCRASTINATED, 4dj. procraſt;- 
nato, indugiato, difſerito, prolungato, 

PROCRASTINATION, 4. procraſti- 
nazione, s. f. il procraſtinare. 

To eROCREATE [to beget] Pro- 
creare, generare. 

PROCREATED, 4d;, procreato, gene- 
rato. | 

PRoOCREATING, 5. procreamento, 
8. m. il procreare. 

A PRO OREATO R,. procreatore, s. m. 


4 PROGREATRIX, 3. procreat vice, 
8. | 
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A PROCTOR, 5s, [one who under- 
takes to manage a cauſe in the eccleſiaſ- 
tical court] procuratore, s. m. 

PRoctoRs [in the Univerſity, two 
perſons choſen from among the ſtudents, 
ro ſee good orders and exerciies duly 
performed there] moderatori in una uni- 
veyſit a. | 
» DProetors of the clergy, i procurators, 0 
deputati d' un aſſembles eccleſiaſtica. 

PRO TORSAHIT, 3. ufficio di procer a» 
tore. 

PROcUR ABLE, adj. procurabile, che 
fi ꝓuo procurare, o ottenere. 

PROcUR ACT, . [ the Writing or 
deed whereby one is made a procurator] 
proccura, e procura, 8. f. ſtrumento di 
ſcrittura, fatto per pubblica perſona, col 
quale ſi da autorita d' agitare a uno in 
nome e vece di ſe medeſimo. 

_PrRocuR ATION, 5, [a power by 

which one is entruſted to act for another] 
procera, e proccura, 8. f. 

Procuration [a compoſition paid by 
the pariſh prieſt to the biſhop or arch- 
deacon, to compute for the entertain- 
ment Which was otherwiſe to have been 
procured for them at their viſitation] 
proccurratione, certa ſomma di danari che 
fi paga dal parrocchiana al Veſcovo o all 
Arcidiacono, in vece del vitto ch' ei & ob- 
bligato di dar loro nel tempo che ſono in 
viſits. 5 

A PROCURATOR, 5. [a factor or 
ſollicitor, one who looks after another 
man's affairs] procuratere, s. m. fattore, 
agente, 8. m. che fa 7 fatii, e negozj al- 
irut. 


Procurator of St. Mark [ at Venice, 


a magiſtrate who is next in dignity to the 
Doge] procurator di San Marco. 

A procurator [one who gathers the 
fruits of a benefice for the parſon] colui 
che, in virtu di proccura, ha potere d eſic- 
gere i frutti d un beneſicio per il benef- 
ciato. 

To rROCcURE [to get for another, 
to help] procurare, cercare, procacciare, 
Ingegnarſi. 

To procure [to act as pimp or bawd] 
arruſſinare, fare il ruffiano, o la ruſſiana. 

PROCURED, adj. procurato, procaccia- 
20, cercdto. ä 

PROCUREMENT, 5. intrapreſa, s. f. 

A PROCURER, 3. [a mediator] proc- 
euratore, procacciatore, mediatore, mez= 
ano, S. m. 

A procurer [a pimp or bawd] un ruf 
ano, una ruſſiana. 

A PROCUREs8, 5, [a bawd] una 
raſtiana. 

PROCURING, 8, procuragione, 5, f. il 
proccurare. 

PRoDICAL, adj. [ laviſh, profuſe, 
waſteful, riotous] prodige, che da e ſpends 
ecceſſivamente. 

A prodigal man, un prodigo, un ſcia- 
Lacquon e. 3 

A prodigal woman, una prodiga. 

To be prodigal, prodigalix Lare, uſar 
prodigalita. | 

PRO DIS ATI, 3. [profuſeneſs, 
lzviſhneſs] prodigalita, s. f. ecceſſo nello 
Jpendere e nel donarg, ſcialacquo, ſcalacquio, 
J. N. | 
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PRoDICALLY, adv. prodigalmente 
prodigamente, con prodigalita. 

To ſpend prodigally, Hendere prodi- 
gamente, prodigalixxare, uſar prodigalita 
nell) fpendere. | 

PRoD1G10Us, adj. [ monſtrons, won- 
derful] prodigzoſo, monſtruoſo, ſtupendo. 

Prodigicus [extraordinary] prodigioſo, 
inſolito, ſtraard inario. | 

Prodigious [exceſſive] prodigiaſo, ecceſ- 
fivo, ſmiſurato, 

PRoD1G10USLY, adv. prodigioſamente, 
ecceſſivamente. 

A PRODIGY, . [a monſtrous or pre- 
OD thing] prodigio, s. m. coſa in- 

olita. | 

PRoDITION, s. [treaſon rradimento, 
8. m. | 

PRoDITOR, 3. [a traitor] traditore, 
$. m. 

PRopITOoR1oVs, adj. |traitor-like, 
treacherous] traditoreſ. o. 

PRODRONME, . [or fore-runner] pre- 
ſagio, S. m. 5 

To PRoDuUCE [to bring forth] pro- 
ducere, e produrre, generare, creare, pre. 
produco, pret. produſſi. 

To produce {to expoſe to the view, to 
ſhew ] produrre, moſtrare, addurre, met- 
tere in campo. 

To produce [or cauſe] produrre, cauſare, 
eſſer cauſu. 

PRO DVU ED, adj. prodetto, v. To Pro- 
8 | 

PRopvucinge, . producimento, s. m. 
il produrre. 

PRO DVU cr, 3. {or fruit] produzione, 
3. f. frutto, s. m. | 

The product of the earth, 7 frutti della 
terra. 

The product of one's wit, parto dell' 
inge no. 

This is a mere product of his fancy, 

ueſto e un mero Aare, della ſua fantaſia. 

The product of two ſums, or numbers, 
il prodotto di due ſomme o di due numeri. 

PRODUCT IO R, 5s. (product, or fruit] 
produxione, S. f. frutto. 

Productions of the brain { ingenions 
works] produxioni, o parti dell' ingegno. 

Productions [works or effects] of na- 
ture, produxioni, o effetti della natura. 

Production [or lengthning] allunga- 
mento, s. m. | 

PRODUCTIVE, adj. [apt to produce 
or bring forth] preduttivo, che produce, 
atto a produrre. 

A PAOZEM, 8. [a preface or an en- 
trance into 2 diſcourſe] proemio, s. la 
prima parte d' orazione, o d' altra opera, 
ove principalmente fi propone quel & ha a 
trattare. | 

PROFARE, v. Prophane. 

PROPER, v. Proffer. | | 

To rRoFEss [to practiſe, or exer- 
ciſe openly ] prefæſſare, far prefeſſione, 
eſercitare. * 

To profeſs chriſtianity, or to profeſs 
one's ſelf ro be a chriſtian, far prefeſſione 
del criſtianeſmo, profeſſare la religions cri- 

ſtiana. 

To profeſs [or hold] a doctrine, ſe- 
guitare, o mantenere una dottrina, 

To profeſs [to ſwear or proteſt] giz- 
rare, proteſiare, dichiarare. 


PRO 


PaotysSSED, ad. prefeſſato; 

A profeſſed monk wi who 
made his vow, is admitted to be of a re- 
ligious order] un 


feſſo. Fate profeſſo, un pro- 


A profeſſed nun, una monacs prefeſſa 
una profeſſa. : 
A profeſſed enemy, n nemico 
He is a profeſſed eye. witneſs o 
d averlo viſto co ſuoi propri occhi. 
PRorzsszprr, adv. [or openly] 
pubblicamente , manifeſtamente , aperta- 
mente. | 

He was profeſſedly his friend] egli pro- 
feſſava d eſſer ſuo amico, ei ſi diceba pub- 
blicamente ſuo amico. | 

A PROFESSION, f. [trade, or calling] 
profeſſione, arte, s. f. eſercizio, meſtiere, s. m. 

A profeſſion [or publick confeſſion} 
profeſſione. 

Profeſſion [or entering irto a religious 
order] profeſſione, ſolenne promeſſa, che 
fanno i regolari. 

A profeſſion [or proteſtation] proteſto, 
8s. m. proteſtaxione, teſtimonianxa, ſi- 
curta, s. f. | 
A PROFESSOR, . [one who pro- 
feſſes any religion or perſuaſ on] profeſſore, 
S. m. che profeſſa qualche religiene o cre- 
denxa. | 

A profeſſor, in a univerſity {a leQurer, 
or reader of any art or ſcience in the 
publick ſchools] profeſſere, lettore pub- 
blico, | 

PRoOFESSORSHI1P,, g. ſthe office of 
a profeſſor] carico di rrofſſere. ; 

PROFEST, v. Profefied, 

A PROPPER; 5. {or offer] profſerts, 
offerta, . 

A proffer [or attempt] tentative, at- 
tentati vo, forxo, S. m. prova, S. f. 

He made a proffer at it, egli ſi ha fatto 
la prova. 

To proffer [or offer] profſerire, fe- 
rire, fare offerta, preſ. profferiſco. 

N To proffer {to try or venture] prov 
vare, cercare, tentare, far prova. 

PROFFERED, adj. profſerio, of*vto, 
provato, cercato, tentato. 

P. Proffered ſervice ſtinks, chi fi Fref- 
feriſce e peggio il terſo. | 

N ING, 3. proſſerta, offerta, 
8. 
PRO ICIE NY, . [progreſs] Pro- 
greſſo, proceſſo, profitto, avanxamento, S. M. 

PROPICIEN T, 44}. [forward in 
learning] avanzato, che ha fatto qualche 
Progreſſo. . 

He is a great proficient in the Italian 
tongue, egli e molto avanzato, 0 egli ha 
fatto gran progreſſo nella lingua Italiana. 

PROvPILE, or PROVIL, 5. Ia term © 
drawing, a defien which ſhews the fide 
with the riſing and falling of any work] 
profflo, s. m. una delle parti che e delle 
bande. i 

The profile of 2 picture, il proffile 4 
una pittura. IIS, 

The profile of a building or fortificte : 
tion, il profilo d un edificio, o 4 una for- 
tea. . 

Prorir, 3. [advantage, gain] pre- 


fitto, mile, guadagno, gievamento, 8. m. 
A place 


haviho 


wuvats. 
it, dice 


PRO 

A place of profit, un impiego lucra- 
$720. 

An eſtate that yields ſmall profit, #no 
flato di poco emolumento, o che porta poco 
110. x 

To profit [to make a progreſs, to im- 
prove] profittare, far profitto, far progreſſo, 
4 n⁊xarſi. 

To profit [to be uſefal] profittare, ac- 
quiſtare, guadagnare, trar profitto, utile, 
# vanta4g210. 

To — by [ro make a benefit of] 
trar vantaggio, o utile, 0 giovamento. 

PROFITABLE, adj. [beneficial, uſe- 
ful, advantagious] profittevole, profitta- 
bile, fruttuoſo, mile, vantaggioſo, giove- 
ysle. 

PROPITABLENES8, s, [advantage, 
profit] profitto, utile, guadagno, giova- 
mento, 8. m. 

PRO IT ABL, adv. profittevolmente, 
eon profitto, vantage ioſumente. 

PRO NI TIN o, s. profitto, progreſſo, 
3. m. 

PROTLI ATE, adj. [Wwicked, lewd, 
debauch'd to the higheſt degree] ſcelle- 
roto, malabbiato, maivaggio, ſviate. 

A rroflizate man or woman, uno ſcel- 
lerato, una ſcellerata, uno ſuiato, una 
ſviata. 

Profligate doings, ax ⁊ioni enormi, ſcel- 
lerateLLe. 

To proflivate one's ſelf, allandonarſi, 
darſi in preda alle ſcelleratexxe. 


PROFLIGATENESS, 5. ſcelleratag- 


gine, ſcellerita, ſcelleratex xa, S. f. 
 PRoFGUND, adi. [or deep] ꝓrofondo, 
cupo. 8 | 
4 profpund [or low] reverence, una 
trefonda reverenxa. | 

Profound [great, immenſe] profondo, 
grande, eminente, inſigne. 

Profound learning, ſcienza profonda. 

Profound ſleep, profondo ſonno. 

PR oFO0UNDLY, adv. [or deeply] pro 
fondamente. | 

Profoundly learned, d' una profonda 

ſcien xa. 

PROFOUNDNESS, 3. [or depth, in a 
W nga lenſe] profandita, penetraxione, 
5. 


ere. 
? PAROFUNDITY, 5. [depth] profondita, 
'X 

PRoFusE, «ad, [or Javiſh] ſcialac- 
quato, j rodigo. 

PROFUSELY, adv. ſcialacguatamente, 
prodigamente. | 

PROFUSENESS, 4. 

Pxorvvuslox, > [ laviſhneſs } 
ſcialacquio, ſcialaccuamento, s. m. prodi- 
galita, s. f. 

To Roe [to uſe all endeavours to 
get or gain] ingegnarſi, induſiriarſi, aſſa- 
zicarſi, cercare, uſar og mexx per gua- 
dagnare. 

To prog for victuals, to prog for one's 

ly, cercar da mangiare. 

To prog for riches, andar dietro alle 
ricchexxe, aff annarſi dietro alle ricchexxe. 

A PROGENITOR, 5. [a fore-father] 
progenitore, antenato, s. m. 


PaOGERT, 7, [offipring, iſſue] pre- 


Profoundneſs of learning, profondo ſa- 
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PRO 


genie, e progenia, ſlirpe , ſchiatta, gene- 
raxione, S. f. 

To eROGNOSTICATE [to foretel, 
to conjecture] pronoſticare, prevedere, an- 
tivedere, pret, previddi, antividdi. 

PROGNOSTICATED, adj. pronoſti- 
cato, previſto, antiviſto. 

PROGNOSTICATING, .s. 

PrkoGNOSTICATION, 3. & [a fore- 
telling] pronoſticamento, pronoſtico, s. m. 
pronoſticax ione, s. f. 

A PROGNOSTICATOR,. 5. quello, 
che pronoſtica. | 

PRoGxosTICK, . [a boding ſign, 
or token of ſome thing to come] | ronoſ- 
tico, preſaggio, s. m. 

Prognoſtick, adj. ex. a prognoftick 
ſign, un pronoſtico. 


A rROGRESs, 3. [or proficiency] 


progyeſſo,. proceſſo, profitto, s. m. 

A progreſs [ a journey taken by a 
1 85 or King] viaggio, s. m. andata, 
8. f. | 

The King's progreſs in the country, il 
Viaggio, 0 | andata del Re in campagna. 

PROGRESSION, 5. [a going on] ro- 
greſſione, s. f. 

Arithmetical progreſſion, progreſſione 
d' arithmetica. 

The month of progreſſion [the lunar 
month, which contains twenty- nine days 
and an half ] il meſe lunare. 

PROGRESSIONAL, 44. C | 

PROGRESSIVE, adj [which 
proceeds or goes on] progreſſivo, che ha 
virta d' andare avant, 

A progreſſional or progreſſive motion, 
un moto prog reſſi vo. 

To rROHIBIT [to forbid] projbire, 
wietare, difendere, preſ proibiſco. 

PROHIBITED, adj. proibito, vietato, 


difeſo. 


A prohibited commodity, ana mercan- 


Xia di contrabando. 

PROHIBITING, 5, il proibire. 

A PROHIBITION, 5. [a forbidding 
proibix ione, s. f. il proibire. 

PROHIIITOR Y, adj. [that prohi- 
bits] proibitive, che protviſce, 

A prohibitory edict, un editto proibi- 
tivo, che proibiſce. 


A PROJECT, 5. [deſign, purpoſe, . 


contrivance] progetto, diſegno, s. m. 

To project (to deſign or contrive] far 
Frogetti, intraprendere, diſegnare, machi- 
nare, formar diſegni. | 

PROJECTED, adj. intrapreſo, diſeg- 
nato, machinato. l 

PROJECTING, 3. il far progetti. 

Projecting, adj. machinatore. 

A projecting head, wn gran machina- 
tore, un formator di progetti. 

PROJECTION, 3. [the art of pro- 
jecting] diſegno, pen ſiero, diſegnamento, 
5. m. machinaxione, s. f. 

A PROJECTOR, 3. [one who pro- 
jects or contrives any deſign] machinatore, 
in ventore, s. m. 

PROJECTURE, . [the jutting or 
leaning out of any part of a building] 
Porto, s. m. muraglia, che ſparge in fuora 
dalla dirittura della parete principale, 

To PRO IN, u. To Preen. 

To rRoO E, v. Prov 


 prolungamento, s. m. prolungaLione, 8. 


* Fa 


PRO. 


PRO IAE, PRcCLIFICK; 2% 
[fit for generation] proelifico, proprio alla 
generaxione, fecondo. 

PROLIx, adj. [long, tedious} proliſſo, 
lungo. 

PROLIXITY, g. | tediouſneſs, or length 
of a diſcourſe] proliſſità, lunghez.za, s. f. 

Prolixly, adv. proliſſamente, lunga- 
mente, diſteſumente. 

A PROLOCUTOR, 3. [2 chairman 
or ſpeaker of either houſe of convocarion, 
or of a ſynod] H oratore, o 'l preſidente dell 
una, el altra camera dell” aſſemblea ecele- 
ſiaſtica in Inghilterra. 

A PROLOGUE, . [a preface, proper- 
ly a ſpeech before a ſtage- play] prologe, 
e prolago, Ss. m. quel raggionamento poſie 
avant i a poemi rappreſentativi. 

To PROLONG [to lengthen out] ro- 
langare, allungare, differire, provogare, 
mandare in lunge. 

To prolong one's life, Prelongare, o al- 
lungare la vita. 


PROLONGATION, s. [a engraning] 


PROLONGED, adj. prolungate, allun- 
Cato, difſerito, prorogato, mandato in lunge. 

A PR@OLONGER, . [or ſave-all] p- 
volo di metallo ſul quale ſi ficca la candela, 

PROLONGING, g. prolungamento, s. m. 
il prolungare. 

PROMINENCE, 5. [a jutting out, or 
ſtanding forward] prominen%a, s. f. Porto, 
8. M. 

PROMINENT, adj. [jutting out, or 
ſtanding forward] prominente, che ha pre» 
minen xa. 

A PROMINENT 
una groſſa pancia, 

PRoMisCuovus, adj. [mingled to- 
gether, confuſed] confuſo, meſcolato. 

In a promiſcuous ſenſe, nell* uno e nell 
altro ſenſo. 

PR oOMISCUOUSLY, adv. confuſamente, 
meſcelaſamente, 

A PROMISE, s, [an aſſurance by 
word of mouth to do any thing] pro- 
meſſa, impromeſſa, s. f. quel che $ , pro- 
me ſſo. 

= keep one's promiſe, attener la pro- 
meſſa. 

To promiſe [to make a promiſe, ro 
engage or give one's word] promettere, 
obbligare altrui la ſua fede, pret. promiſi. 

A young man that promiſes much [a 
hopeful young man] un giovine di buena 
indole. 

To promiſe [to undertake] promertere, 
affer mare, accertare. | 

To promiſe in marriage, promettere, 
promettere in mozlie. | CES 

To promiſe one's ſelf [to hope] pro- 
HO darſi .ad intendere di poter fare, 

erare. | 

To promiſe much, or a great deal, pre- 
-mettere marie mondi. | 

PROMISE D, adj. promo ſſo. 

ArROMISERA, 3. | he or ſhe that 
promiſes] promettitore, s. m. prometti= 
trice, s. f. 

. promiſſione, promeſſa, . 

8. J. 
P:omifing, adj. {hopeful} di buona in- 
6. 


[or great] paunch, 


A pro- 


PRO 

A promiſing youth, an giovane di bucna 
indole. 

A promiſing countenance, una bella 
fiſonom1a. 

PROMISSARY, 5. (he to whom a 
promiſe is made] colui 4 chi s fatta 
gualche j romeſſa. 

PROM ISS IO x, 3. promiſſione, s. f. 

The land of promiſſion, la terra di 
promiſſione. | 

PRoM1sS0RY, adj. ¶ belonging to 
_ promiſe] che contiene in ſe promeſſa. 

A promiſſory note, una cedola. | 

A PROMONTORY, $. {a mountain 
or hill, or any high ground running our a 
great way into the ſea] promontorio, S. m. 
znonte lungo la marina. 

To PROMOTE [to advance, to ex- 
tend or carry further] promovere, e pro- 
onuovere, creſcere, ſtendere, pret. . 

To promote [to advance or prefer] 
.- promovere, conferire grado o dignità in al- 
cuno. 

To promote [to carry on] a deſign, 
promovere, portare avanti un diſegno. 
Io promote {or encreaſe] trade, ac- 
. ereſcere, far furire il traffico. 

To promote [or prefer] a book, mei- 
tere un libro in credito o in iſtima. 

To promote God's glory, cercar I a- 
wvantamento della gloria di Dio. 

PROMO TED, adj, promoſſo, v. To 
Promote. ; | 

A PROMOTER, 5. promotore, S. m. 
have been a great promoter of it, 
70 ne ſon ſtato il principal promotore, io vi 
ho contribuito molto. 

A promoter [one who complains of 
offenders in a ſpiritual court] procurator 
gencrale in una corte eccleſiaſtica. 

Promoters in law, informers, who, 
for proſecuting ſuch as offend, have part 
of the fines for a reward] delatori, infor- 
matori. 

PROMOTING, 5. avanxamento, ag- 


grandi mento, s. m. il promovere, promo-— 


Vvimento, S. m. 

PROMOTION, 3. | preferment, ad- 
vancement ] premoxione, eſaltax ione, s. f. 
promovimento, avanxamento, aggrandi- 
mento, s m. 

To ſeek for promotion, attendere ad 
innalxarſi, o avantarſi, cercar di tirarſi 
innanzi, cercar di far fortuna. 

PROMT, adj. | ready, quick, nim- 
ble] pronto, leſto, preſto, apparecchiato. 

Prompt payment [ready money] da- 
nari contanti. | 

To prompt [to tell or whiſper to one] 
ſoffiare negli orecchi, dar notiz.ia o avverti- 
mento ſegretamente, ſuggerire, pret. ſug- 
geriſco. 

To prompt one to a thing [to put him 
upon ir ] prontare, ſollecitare, inſtigare, 
zmportunare, inſinuare, ſurgerire, indurre, 
preſ. induco, pret. indurfi. 

PROMPTED, adj. ſoſſiato, prontato, ſol- 
lecitato, inſtigato, importunato, inſinuato, 
ſugeerito, indotto. 

A PROMPTER, 3. [one that prompts 
another" ſoffiatore. 

PROMPTING, 8. il ſaſſiare. 

Prom ting ( inſtizarion ] inſtigazione, 
follecitazzanc, inſtanxa, S. f. 


p R O 


PROMPTITUDE, s. (readineſs) pron- 


PROM HTN ESS. 3. tezza, ſollecitu- 
dine, ſpeditex ⁊ a, leſtex xa, diligenx a, s. f. 

PROMPTLY, adv | readily ] pronta- 
mente, ſollecitamente, ſpeditamente, ſpacci- 
ataminte, leſtamente, ſenxa indugio, 

A PROMPTUARY, 5s. [a ſtore houſe] 
magax Tino, fondaco, s. 

Promptuary | butrery] diſpenſa, s. f. 

To PROMULGATE,. Ito publiſh or 

To PKOMULGE, 
mulzare, pubblicare, divelgare. 

To promulge a law, promulgare una 
legge, 

PRoMULGATION, 5. [a publiſhing] 
promulgax ione, s. f 

PROMULGATED, or PROMULGED, 
adj. promulgato, pubblicato, djvolgato. 

PRONE, adj. | inclined to a thing] 


prono, inclinato, dedito, volto per natura a 


che che ſi ſia. 

PRONENESS, 3. | inclination ] pro- 
penſione, inclinax ĩone, diſpoſtex Ta, S. f. 

A PRORG, 5. | or pitch-fork] biden- 
te, s. m. 

PrRowoMINAL, adj. [belonging to a 
pronoun] di pronome. | 

A pronominal particle, ana particola 
che ha il ſenſo d un pronome. 

PRO NOTAR x, v. Protonotary. 

A PRONOUN, 5. | a perſonal noun, 
one of the parts of ſpeech! pronome, s. m. 
termine gramaticale, coſi detto, perchè eſer- 

cita la voce del nome, come 10, TU, ELI, 

To PAONOUNCE [to utter or ſpeak] 
pronunziare, profferire, ſcolpir le parole. 

To pronounce [or rehearſe] a diſcourſe, 
pronunciare, o fare un diſcorſo. 

To pronounce [to judge, to decide, 
or declare] pronunziare, pubblicare, di- 
chiarare, giudicare. 

I will pronounce any man a traytor 
that ſhall ſay fo, pronunx io, o dichiaro per 
traditore, chiunque dira tal coſa. 

PRONOUNCED, ad}. pronunxiato, v. 
To pronounce. 

PRONOUNCING,, 3. il pronunzare , 
pronunx ia, S. f. 

PRONUNCIATION, 3. [utterance of 
ſpeech] pronund iuxione, pronunxia, s. f. 

PRO OF, s. [a tryal or eſſay] prova, e 
pruova, 8. f. eſperimento, cimento, 8. m. 

Proof [a printed ſheet ſent to the au- 
thor or corrector of the preſs, in order 
to be corrected] prova, o prima prova, 
termine di ſtampatore. 

Proof {reaſon, argument of truth] pro- 
va, teſti monianxa, ragion confermati va. 

An authentick proof, una prova auten- 
tica. | 

Proof [ mark, teſtimony] prova, teſt;- 
monianta, ſegno, indixio, s. m. 

Proof, adj. che e a pruova. 

Ex. Musket-proof, ch' e alla pruova del 
moſchetto. 

Heaven cannot be proof againſt his pe- 
tition, il cielo non puo non condeſcendere alla 

ſua preghiera. 

A PROP, 5. [a ſupporter or underſet] 
puntello, rincalſo, ſoſtegno, ſoſtentamento, 
S. mM. 

A vine-prop, un palo. 

N A prop (or ſupport] appoggio, fof 
tegno, ajuto, favore. 


proclaim] pro- 


PRO 


To prop [to ſtay, to C 
up] appuntellare , Jae Port, or bear 


puntellare, folcire. +; 
calzare, ſory eee, Fane 
ſorreſſi. ſereggere, pred. folciſco, pret. 


To prop a vine, palare una vi ena. 

To prop one up [to ſupport him) Pg. 
gere, ſoſtenere, ſpalleggiare, favorire FT 
prer. reſſi, ſoſtenni, preſ. favor co. 

To PROPAGATE [to multiply or in- 
3 propagare allargare, dilataye. 
„„ the goſpel, propagar Ve. 

To propagate mankind, myltiplicare i 
genere umano. 

To propagate a vine, Propagginare una 
vigna 

To propagate [or ſpread abroad] 
Har gere, divulvare, ſeminare. 

To propagate a falſe doctrine, ſeminare 
una falſa dottrina. 

PROPAGATED, adj. propagato, v. To 
propayate. | 

PROPAGATING, s. Ca fpreadino 

PROPAGATION, 5. abroad or in- 
creaſing] propagazione, s. f. il propagare. 

Propagation [the generation and my!. 
tiplication of creatures] generaxione, mul 
ti licaxione, S. f. 

A PROPAGATOR, 5. propagatere, s. m. 
quello che propaga. 

To RO END Ito incline to 2 thing 
inclinare, avere attitudine, o inclinatione 
a che che ſi ſia. 

PROPENSE, ac}. [prone] prone, incli- 
nato, dedito. 9 

PROPENSION, Of PRO FENSIT ,. 
[inclination, proneneſe] inclinaxione, atti- 
tudine, e nhaturale diſpoſitione a cſi p arti- 
colare. 

PROPER, adj, ¶ peculiar ] proprio, e 
propio, che attiene, conviene, ed é ſolamente 
di colui, di cui ſi dice eſſer proprio. 

A proper name, un rome proprio, 

A proper judge, n giudice competente. 

Proper [or fit] conveniente, convtne- 
vole, dice vole. 

It is not proper for you to do it. one 
con veneuole o dicevole, che voi facciate cio. 

It is proper for an orator to {peak clo- 
quently, e proprio dell oratore di diſcor- 
rere con eloquenxa, 

A fine proper man, un 0m ben fatto, 
di bella ſtatura 1 

A proper owner, un proprietario. 

Prot er, adv. propriamente, e Pprepia- 
mente, acconciamente, correttamente, con- 
gruamente. 

To ſpeak proper, parlar correttamente, 
o congruamente, ſecondo le regole. : 

PROPERLY, adj. propriamente, & 28 
mente, congruamente, correttamente. 

To ſpeak properly, pariar corretramen- 
te. 
PRO P FERN ESS, 3. [tallneſs] ana bel- 
la vita, una bella ſtatura. 5 

PRO PF ATV, 5s. { natural quality 0: 
diſpoſition? proprie d, 8. f. la natura, is 
gualita propria e naturale di ciaſcheduna. 
coſa. 
9 rty [a right of roſſeſſon of a 
thing] proprieta, tutto quel che ſe poſſede 
in proprio. ; 

4 3 Fa ſtalking-horſe, a ray: 
bubble, or cully] gonſo, ſciocco, uno , 201 # 


PRO 


taſcia perſuadere a qualche coſa, 
ſuoi propri intereſſi, un traſtullo, 
laſcia menar pel naſo. : 
PROPHANATION, 5. profanazzone , 
9 5 
PROPHANE, adj. | impious] prefano, 
empio, ſcellerato. 
A prophane man or woman, un uomo 
rrefano, una donna profana. a 
Prophane | in 8 to ſacred | 
_profano, oppoſio di ſacro. 
ws * 7 author, n autore profane. 
The ſacred and prophane hiſtories, le 
iſtorie ſacre e profane. | 
220 av [to abuſe holy things] 
profanare, violare, far profano, applicar le 
coſe (acre in ſervigi temporal. 


contro 3 
un che ſt 


To prophane [to make an il! uſe of] 


any thing, profanare che che ſi ſia, ſervir- 
ſene a male. 

PROPHANED, adj. profanato, violate. 

PROPHANELY, adv, profanamente, da 
profano. 

PROPHANENESsS, or PROPH A- 
NESS, 5. impieta, s. f. 5 

ARO THAN ER, 5. profanatore, 8. m. 

PROPHANING , 5. profanatione, s. f. 
il profanare. 

PROPHANITY, 8. impieta. 

PROPHECY, s. [prediction] profezia, 
8. f. coſa predetta da profeta. 

To prophecy, or propheſy, 5. [to fore- 
tel things to come] prrofetare, profetergi- 
are, profetix ⁊ are, predire, preſ. predico, 
pret. prediſſi. Back 

PROPHECIED, Of PROPHESIED, 
adj. profetato , profeteggiato, prefetixxato, 
predetto. | 

A PROYrKErT, s. [one who foretels 
future events, but properly, a perſon in- 
ſpired by God to reveal his will] profers, 
8. m. 

A PROPHETESS, s. [a woman who 
propheties] profeteſſa. | 

PROPHETICAL, adj, e to 

PROPHE TICK, adj. (a prophet, or 
prophecy] profetico, di profeta. 

To eRoPHESIE | or prophecy ] pro- 
fetare, propheteggiare, proj etixxare, pre- 
dire. | 

PROPINQUITY, s. [.nearneſs, nigh- 
neſs] propinguita, vicinita, proſſimita, s. f. 

Propinquity of blood, affinita, profſi- 
mita, parentela, s. f. 

To propitiate | to atone for ] eſpiare. 

His charity propitiated for his fins, la 
ſua carita ha eſpiato i ſuoi peccati. 

To EROPITIATE ([to atone or make 
propitious] placare, render propitio, o fa- 
vorevole. 

PRoPITIATION, 3. [ atonement] 
fropixiaxicne, s. f. 

PRoOPITIATORY, 4dj. [that ſerves, 
or is of force to propitiate or atone ] 
Propi Liatorio. 

The propitiatory, 3. [ the mercy-ſeat] 
ol propitiatorio. 

PRoP1T1Ous, adj. [favourable, kind, 
merciful] propix io, favorevole, benig no. 

PROPORTION, 3. agreement, agree- 
ableneſs ] proporzione, convenenxa, con- 
fermità, s. f. 

Proportion [rule, meaſure] proporxione, 
Yegola, miſura, s. f. 


PRO 


Beyond all provortions of reaſon, con- 
tro tutte le regole della ragione. 

Prorortion | or portion] parte, porxi- 
one, S. f 

To proportion [to make anſwerable, 
or proportionable] proporxionare, parago- 
nare, comparare. 

PRoO?PORTIONABLE, adj. [anſwera- 
ble] proporxionale, proportionate, j ropor = 
Zionevole, 

 FROPOR TIONABLY, adv. proporx i- 
onalmente, proporLionevolmente, proporzio- 
natamente. 

PRoPORTIONAT, adj. [ anſwerable 
in mathematicks ] proporxionale, propor- 
Lionato. 

PROPORTIONALLY, adv. | roporXi- 
onal mente, con proporxione, propor⁊ ionata- 
mente. 

FVROPOR TIONED, di. proportionate. 

PROPOR TIONING, . il propor vie- 
nare. 

PRO ros AT, 3. [propofition 
propoſizione, offerta, s. f. | 

To PROPOSE | to offer] proporre, e 
proponere, offerire, proferire, preſ. propon- 
go, offeriſco, proferiſco, pret. propoſi. 

To propoſe a thing to one's ſelf [to 
deſign to do it] proponere, deliberare, ſta- 
tuire, intendere, aver intenxione, o penſi- 
ero. 

What do you propoſe to do? che f ro- 
ponete, deliberate, o intendete di fare? 

PROPOSED, adj. prepoſto, offerto, pro- 
ferto, deliberato, ſtatuito, inteſo. 

A PROPOSER, 5. quello, o quella che 
propone una coſa. 

PRoPOSING, il proporre. 


or offer] 


PROPOSITION [or propoſal] propoſi- | 


Zone, propoſta, delibera%ione, 8. 

Propoſition {a ſentence upon any ſub- 
ject] propoſiz.ione. 

To YROPOUND, Or to PROPOSE 
[ro ſet on foot ſome diſcourſe, or ſome 
queſtion] proporre, porre avanti, mettere 
in campo il ſoggetto del quale, o ſopra Þ 
quale ſi vuol diſcorrere. 

PROPOUNDED, adj. propoſto, 

PRO PO UNDER, 3. [| one who pro- 
pounds a matter] colai che propone una 
queſtione. | 

Propounder [in law, a monopolizer or 
ingroſſer of commodities] incettatore, s. m. 

PROPOUNDING, 5. il proporre. 

PRO P ED, adj. [from to prop] fun- 
tellato, v. To prop. 

PROPRIETARY, Or PROPRIE- 
TOR, 5. [an owner, one who has a pro- 
priety in any thing ] proprietario, s. m. 
che tiene in proprieta. i 
PRO RIE Tx, 5. [proper ſenſe] pro- 
prieta, il ſenſo naturale, h 

The proprieties of ſpeech, le proprieta 
del diſcorſo, l' idioma d' una lanzua. 

In propriety of ſpeaking, propriamente 
parlando. 

PROROGATION, 8. [ 2 deferring or 
putting off } proroga, proregatione, s. f. 

The prorogation of the parliament, la 
proroga del parlamento. | 

To PRoOROGU?, {to put off till ano- 
ther time, to vrolon?? proregare, allun- 
gare, differire, preſ. differi co. 

PROROGUED, adj, prorogato, allun- 
gato, diſſerito. | 


PRO 
| PRORoeGvaNG, 5. prorogazione, 8. f. 
il prorovare. 

To PROSCRIBE [to out-law, to ba- 
nith} proſcrivere, co. dennare ad eſilio, eſi- 
liare, pret. proſcriſſi. 

PROSCRIBEDN, adj. proſcritto, eſiliats. 

A PROSCRIPT, s. | an outlaw] un 
bandito. 

PRroscRIPT1ON, 3. [ exilement, or 
making one an outlaw] proſerizione, 8. f. 
eſilio, S. m. | 

Froſcription [a confiſcation of goods, 
and ſetting them to o en ſale] confiſcazi- 
one di beni del debitore, e venderli all' in- 
canto per pagare i ſuoi creditors, 

„ PRosA1ck, 4dj. | being in, or belong- 
ing to proſe} proſaico, in proſa. 

A proſaick compoſition, compaſixione 
proſaica. 

PRosF,s. [the plain uſual way of 
expreſſion, oppoſed to verſe] proſa, s, f. 
favellare ſciolto, a diſtinxione de verſi. 

He that writes in proſe, un proſante. 

To PROSECUTE [to carry on, or go 
on with] proſeguire, ſeguitare avanri, con- 
tinuare, proſeguitare, preſ. proſeguiſco. 

To proſecute à deſign, preſeguire un 
diſeg no. 

To proſecute [or ſue] one at law, pre- 
ſeguire uno in giuſtixia. 

To proſecute a ſtory in all its circum- 
ſtances, narrare, dire, o ſcrivere un iſtoria 
minutamente. 

PROSECUTED, adj. proſeguito, conti- 
nuato, proſeguitato, | 

Many expedients have been proſecu- 
red, ſi ſono tentati molti eſpedienti. 

PROSECUTING, g. proſeguimento, 8. m. 
proſecux ione, s. f. 

PRoSECUTION, s. [continuance] pre- 
ſecuxione, continuaLione, s. f. 

To diſpoſe things for a vigorous pro- 
ſecution of war. far i preparativi neceſ- 


ſari per continuare vigoroſamente la guerra. 


A PROSECUTOR, 3. [one who ſues 
at law in another's name] aztore, $. m. 
colui che nel litigare domanda. 

A PROSELYTE, s, [a ſtranger con- 
verted to any religion] un proſelita, un 
nuovo convertito a qualche religione. ; 

A PROSODIAN, 5, [| one skilled in 
proſody] uno ch e verſato nella preſſodia. 

PROS ODT, s. [that part of grammar 
which teaches to accent right, or rightly 
to diſtinguich ſyllables either long or ſhort] 
proſſodia, s. f 

PROSO TO PoE IA, 5. [a rhetori- 
cal figure, wherein the ſpeaker addreſſes 
himſelf to things inanimate, as if they 
were living, and makes them ſpeak as if 
they had rarional ſouls] proſepopea, s. f. 
gura rettorica. 

PRos?PECT, s. [a view or fight afar 
off | perſpettiva, viſta, s. f. 

Theſe houſes yield à fine proſpect, 
que ſte caſe fanno una bella viſta, o un bell 
effetto. : 

The proſpect of torments, la viſta de 
torment. 

Proſpect [view, deſign, aim} fine, di- 
ſegno, intento, S. m meta. 

He has nothing bur his private intereſt 


in proſpect, nen riſguarda ch if ſue proprio 


intereſſe, nan mira, o non ha altro in mira 
che l ſuo proprio intereſſe. The 


PRO 


The diverſity of cafes cannot be brought 
within the proſpect of one law, una ſola 
" lezge non puo comprendere, o abbracciare la 
diverſita de caſi. | 

PROSYECTIVE, adj, di lunga viſta. 
A PROSPECTIVE=-GLASS, un can- 
nocchiale. | 
To PROSPER | to give ſucceſs, to 
make proſperous | proſperare, felicitare , 
mandar di bene in meglio. 


To proſper, verb. neut. [to ſucceed or 


be ſucceſsful] proſterare, avan⁊arſi in fe- 
licità, andar di bene in meglio. 

To proſper [to thrive, to have a fair 
gale of fortune] proſperare, aver la fortuna 
favorevole. 

PROSPERITY, s. [happineſs or good 

fortune] proſperita. felicita, s. f. 

PROSYERO US, ad}. [ favourable 
Preſpero, felice, favorevole, ſecondo. 

Proſperous fortune, fortuna proſſera. 

Proſperous wind, vento favorevole, o ſe- 

condo. | 
 PROSPEROUSLY, dv. proſperamen- 
te, felicemente, favorevolmente. 
* PRoOSPICIENCE, g. [foreſight] anti- 
vedimento, 8. m. | 

PROSTERNATION, s. | a bowing- 
down] profternazione, s. f. 

PRosTITUTE, adj. { baſe, lewd ] 

mpudico, laſcivo. 


A proſtitute, 5s. [a common harlot] n 


proſtituta, una meretrice, un puttanaccia, 
una bagaſcia. 

To preſtitute [to yield up one's honour 
or body to luſt, and ſenſual pleaſures] 
Proſtituirſi, abbandonarſi, darſi in preda alle 

laſcivie, e piaceri carnali. 

To proſtitute one's (elf to 2 man's am- 
bition, ſot tome tterſi all' ambix ione di qual- 
cheduno. | 

PROSTITUTED, adj. proſtituito, ab- 
bandonato, dato in pre1a. | 

PROSTITUTING, PROSTITUTION, 
s. 1! proſtituirſi. | 

PROSTRATE, adj. [laid flat along] 
Proſtrato, diſteſo a terra, diſteſo. 

To proftrate one's ſelf (to throw one's 
ſelf down] proſtrarſi, diſtenderſi a terra. 

PROSTRATING, Or PROSTRATI- 
ON, s. [a lying flat along, a falling to 
one's feet] proſternazione, s. f 

PRO TAS Is, s. | the firſt part of a 

play] argomento, s. m. 

To RO TECH [to defend, to main- 

tain] proteggere, avere in protexione, man- 


rencre, difendere , pret. proteſſi, manten- 


ni, diſeſi. 

PRoTECTED 
nuto, difeſo. 

PROTECTING, 5. 

PROTECTION, 5. 
Feſa, s. f. 

Io take one into protection, avere uno 
àn protexione. 

A PROTECTOR, 5. [a defender] pro- 
teggitore, protettore, difenſore, $. m. 

He betook himſelf ro Cæſar for his 
protector, ricorſe alla protex ione di Ceſare, 
preſe Ceſare per ſus protettore. 

Protector of a kingdom [one made 
.Choice of to govern it, during the mino- 
rity of a Prince] protettore, reggente, am- 
:mniniſtratore d uno ſtato. 

' *PROTECTR IX, 3. La defendreſs] pro- 
;fettrice, s. f. 


» adj. protetto, mante- 


protex ione, difen- 
ſione, cura, di- 


PRO 


PRoTECTORSHIP, 5. protettorato, 
8. m. icio del protettore. 

A PROTEST, 3. [a declaration againſt 
a perſon charged with the payment of a 
bill of exchange, for refuſing to pay it] 
proteſto, s. m. 

To proteſt [to vow, aſſure, or ſwear] 
proteſiare, confeſſare, aſſicurare, ginrare. 

To proteſt 2 bill of exchange, proteſ- 
tare una lettera di cambio. 

To proteſt againſt the proceeding of a 
judge | to oppole it, to declare it unlaw- 
fal] proteiare contro il procedimento d' un 
giudice. 

PRoTESTANCY, s, 

ProTESTANTISM, 5. C (the reli- 
gion, or principles and doctrine of Pro- 
teſtants] la religione proteſtante o rifer- 
mata. 

A PROTESTANT, . [one of the 
reformed religion, according to LUTHER, 
CALVIN, or the Cyurcn of ENGLAND] 
un protejtante, un riformato. 

Proteſtant, adj. proteſtante. 

The proteſtant religion, la religione pro- 
teſtante. 

A PROTESTATION, s. [a proteſting 
againſt, a ſolemn vow or aſſurance] pro- 
teſto, s. m. proteſtazione; s. f. Be 

A proteſtation at law, un proteſto in 
forma gindiciaria, | 

PRoTESTED againſt, adi. proteſtato. 

A PROTESTER, 5, quegli, o quella 


ehe proteſta. 3 

PRO TOO, 6. [the firſt draughr of 
a deed, contract, or inſtrument] proto- 
cello, s. m. | | 

A PROTOMARTYE, . [the firſt 
witneſs or martyr, who ſuffered death in 
teſtimony of truth] protomartire, Primo 
martire. 

St. Stephen the protomartyr, San Ste- 
Faso il protomartire. | | 

PROTONOTARY, 3. {a chief clerk of 
the King's bench and common pleas] pro- 
tonotoro, s. m. 

The protonotory of the court of Rome, 
il protonotaro della corte di Roma. 

PRO TOT TFE, or PRO rO TY POR, 
s. [an original type, the firſt pattern or 
model of all things] proto:ipo, 8. m. 1 
primo modello. 

To PRO T RAC [to prolong or de- 
lay] protrarre e protraere, prolungare, al- 


lungare, diſſerire, prorogare, mandare in 


lungo, pret. protraſſi. 


PROTRACTED, adj. protratto, pro- 


lungato, allungato, differito, prorogato. 
PROoTRAC TIR, 3. protraZione, s. f. 
il protrarre. | 
A YROTRACTOR, 6. quello, o quella 
che protrae. | 
To exxoTRVUDE [to thruſt or puſh 
forward] pignere, ficcare, cacciare, pret. 
pinſi. ; 
PRoTUBER ANCE, 5. [a riſing or 
ſwelling] tamore, gonfiamento, s. m. gon- 
Pagione, s. f. 
PRoOTUBERANT, adi. 
gonſio, gonfiato, tum do. 


[bunging out] 


A protuberant ſore, un tumore, una 
gonſiagione. 
PRouD, adj. I haughty, puffed up 


with pride] ſuperho, altiero, arrogante, 
orgoglioſe, 


tiero. 


To be proud of a thin» 
in it]vantarf, 
Þ A proud | ſtately] 


70. 


A proud bitch, 
I will ſpeak a 


dirò queſto in 


A proud man, un ſuperbo, 


PRD 
un 40974 al. 


un2 [to take pride 
vanagloriarſi di che che fi ſia. 
horſe, un cavall, 
una canna in ſucchio, 

_ word for myſelf, 
ode. | 


mia 


Proud fleſh [ or excreſcency ] carne 


merta. 


PRO U DL x, adv. ſuperbamente, altie- 
ramente, arrogante mente, orgoglioſamente. 


To carry one's ſelf proudly, 


altieramente, 


comportarſ 
al ar le corna. 


PROOUDNY ESS, v. Pride. 


To PRO 


E (to make out, or mats 


good] provare, confermare, moſtrar cin 
ragioni, e autorita. 


To prove 


[to try or make an experi- 


ment] provare, e pruovare, far pruova 
eimentare, eſperimentare, far ſaggio. 

To prove, verb. neut. [to become a 
be, to come to pais] divenire, ſuccedere, 
accadere, riuſcire, pret. divengo, riuſciica, 
pret. divenne, ſucceſſe, accadde. 

He will prove an honeſt man, diterra, 
o ſara un galantuomo. 

If what you ſay prove true, /e quel cl: 
dite ſara vero, o ſi verifichera. 

I am afraid it will prove otherwise, 


temo che non 

contrario. 
PROVED, 
A PROVE 


ſucceda o non accada tutto 


adj. provato, v. To Prove. 
DITOR, 5. [a provider, 2 


great military officer among the Vene- 
tians] proueditore, s. m. 

A PROVEDOR, 3. [a provider] fror- 
veditore, e proveditore. 

PROVENDERA, 5 [food for cattle] 
foraggio, paſtura, paſcolo, $. m. 

A PROVERB, 3. [a common or old 
pithy ſaying] un proverbio, breve, e ar- 
guto detto ricevuto comunemente. 

PROVERBIAL, adj. belonging to a 
proverb] proverbzale. 

PROVERRIALLY, adv. proverb ial- 
mente, in proverb io, per proverbio. 


To PRO 


1b E (or furniſh with) pro- 


vedere, e provvedere, procacciare, irovar 

quello ch' e di biſogno, munire. A 
To provide a town with ammunition, 

provedere, ſupplire o munire und cittd di 


To provide what to 


ſay, provedere, 


prevedere, anti vedere, o penſare @ qual che 


fe dice. 


To provide one of a benefice, confe- 


rire un beneſicio ad uno. LAY 
He has provided for all his children, 


egli ha proviſto tutti i ſuoi figluoli. 


I mall provide for you, 


avero cura di 


voi, faro qualche coſa per voi, provedirs 
a voſtri biſogni. 


To provide 


nixſi. 


Ys 53 
To provide for ones 


one's ſelf, provvederſs, mu- 


(elf, provederſi, 


impiegarſi, prender qualche partrto- 


To provide 


PRO VIDE PD, adj. proviſto, 


vide. 


Provided of 


coſe neceſſarie. 
1 am provi 


ag ainſt, metter ordine. 


v. To Pro- 


neceſſaries, proviſte delle 


A 


ded for it, ſono POWs. 


PRO 


He was provided of an anſwer, avere 
le riſpoſta in ordine. | APE 
Provided, or provided that, adv. [on 
condition that] purche, 4 condiztone. 
PROVIDENCE, 5. [the foreſight or 
ſupreme intelligence of God, and his go- 
vernment of all created things] provi- 
denza, e provvidenxaõ, S. 8 
It is a great providence that he was not 
drowned, fu un effetto particolare della 
providenz. a che non 5 anmegale © | 
Providence [ warineſs, 
vedimento, 8. m. circonſpex ione, cautela, 
6. | | 
Providence [husbandry] economia, s. f. 
riſparmio, S, m. | 
PROVIDENT, adj. [wary] proveduto, 
e provveduto, cauto, accorto, provide. 
Provident { thrifty, ſaving] economo, 
riſparmiante, | 
A provident man [a good husband] 
un buon economo. 8 
PROVIDENTIAL, adi. [belonging to 
divine providence] della providenza. 
PROVIDENTLY, adv. | warily ] pru- 
dentemente, cautamente, con circonſpezione, 
e cautela, cauteloſamente. | | 
A PROVIDER, 3. proveditore, e prov- 
veditore. | 
A PROVINCE, 3. { a conſiderable 
part of a country or kingdom] provincia, 
8. f. ax io di paeſe contenuto ſotto un nome. 
The province of Canterbury or Vork 
[the circuit of each archbiſtbop's juriſ- 
diction] la provincia, o la giuriſdizione 
degli arciveſccvi di Canterbury e di Jork. 
Province | buſineſs ] affare, aſſunto, 
carico, s. m. incombenx a, cura, S. f. 
It is in his province to do it, & ſus aſ- 
ſunto. o ſua incombenxa di farlo. 
It is not thin my province [or ſphere] 
non e della mia portata. 
PROVINCIAL. adj. [belonging to a 
province] provinciale, dz provincia. 
A provincial ſynod, un ſinodo provin- 
ciale. 8 
A provincial, 8. [a chief governor of 
all the religious houſes of the ſame order 


in a province] un provinciale, dicono 1 


frati 4 quello, che tra loro è il primo capo 


nella provincia. 

PROvIs Ox, 3. [neceſſaries for life] 
prevviſione, provvedimento di coſe neceſ= 
ſarte. 

Proviſions for an army, viveri, per un 
eſercito, | 

Till further proviſion be made, per 
provviſione. | | | 

To make a proviſion for one [to pro- 
vide for him] provedere alcuno, provedere 
as ſuoi biſogni. | | 

PRovislonAL, 4dj. proviſionale. 

A PRov1s0, [a clauſe, a caveat or 
condition] condizzone, clauſula, s. f. patto, 
S, m. 

With a 
condix ione. 
A rROvISOR, 5. [the chief governor 
in ſome college] rettore d un collegio. 

A proviſor [or ſteward] of a reli- 
gous houſe, proveditore, o ſpenditore d un 
monaſtero. i 

PRO vOOATIOxN, 3. [an incenſing or 
ltr ring 2] provocagnento, $. M. Frovoca- 
Lene, 8. K. 


proviſo, condiz.ionalmente, con 


oreſight] anti- 


PR 


PROVOCSATI VI, 4di. [apt to pro- 


voke or ſtir up] provocative, che ha forx. a 


di provecar E. 7 


A provocative, s. [in phyſick, 2 me- 
decine which ſtrengthens nature in order 
to venery] un provocativo, o incitatzuo. 


alla concupiſcenx a. K 9401 
To rPRovoKE [to anger, to move, 
to ſtir up] provocare, incitare, commuo- 
vere, pret. commoſli, i 7 © ; 
To provoke one, provorare alcuno, ir- 
ritarlo. i | 
That provokes vomiting [or makes one 


vomit] cio provoca il vomito, o fa vomi- 


tare. 55 ; 
To provoke urine, far urinare, o piſ- 
crave. | 
PROvoKED, adj, prouocato, incitato, 
commoſſo, irritato. 


A PROVOKER, 5. provocatore, inci- 


A PROVOKING, 3. il provocare, pro- 
vocamento, S. m. provocaxione, S. f. 
Provoking, adj. che pro voca, che ir- 
rita. 


That is very provoking, queſta e una 


coſa da far iſmaniare, o dar nelle ſmanie. 
A PROvOsT, 5. [a chief magiſtrate 


of a city] propoſto, s. m. magiſtrato che 


tiene il primo luogo. 

A provoſt-marſhal, or land, an officer 
whoſe buſineſs is to ſeize and ſecure de- 
ſerters and other criminals] propoſto della 
milixia. | 

The provoſt of a colledge, il rettore 
d' un collegio. e 

PRovosTAL, adj, [belonging to a 
provoſt] di propoſlo. 8 

PRoOvOSTSHIP, s. (the office or dig- 


nity of a provoſt] propeſitura, propoſtato, 


s. m. dignità dz propoſte. | 
The yRow, s. [the fore part of a 
ſhip] prora, prua, s. f. la parte dinanzi 
del navilio, col quale ſi fonde! acqua. 
PRowEss, s. [valour, a valiant or 
mighty act] prodez.za, valentia, valente- 
ria, valoria, 8. f. valore s. m. | 
To exxowrL [to pilfer, to go about 


filching or pilfering] baſcare, predare, fo- 


raggiare, truffare, mariolare. 
 PRowLiING, adj. ex. a prowling fel- 
low, un furbo, un barattiere, un mariuolo. 

PR oXIMITY, f. [nearneſs] proſſimita, 
vicinità, vicinanta, S. f. 

Proximity of blood, proſſimità, atte- 
nenxa, parrentela, s. f. 

A PROXY, 5s. [a deputy, one who 
docs the part of another, or as for him 
in his abſence] pro. uratore, deputato, co- 
lui che fa le parti d un altro in ſua aſſenxa. 

Proxy [or procuration] procura, s. f. 

They were married by proxies, furono 
maritati per procura. 


PR U 


ArRUpE, 3. [a preciſe woman] una 
contegnoſa, una donna che moſtra gravita 
e altiereʒ xa. | 

PRUDENCE, s. [wiſdom] prudenxa, 
ſaviex x A, s. f. 

PavpenrT, adj. [Wiſe] prudente, ſa- 
Vio, accorto. | 

PAuDENXTIAL, 4d, prudenxiale, di 
ꝓruden⁊ a. | 


. ſujma ſaluatica. 


PUB 


-PRUDENTIALLY, ad. prudentes 
niente. | | 

PRUDENTLY, adv. prudentemente, 
con prudent, 


Pao b, 5. [a plum] prougna, ſuſna, 
o prune trees [to lop them] dibruſ- 
care, o dibrucare, rimongare alberi. 0 
To prune a vine, potare una vigna. 
RUR ED, adj. dibruſcato, dibrucate, 
rimondato, pos.. 
PRURETL, 3. [an herb] prunella, 8. f. 
Herde f erha. oD PT 
PRURxELTLo, 5s. [a fort of plum] . 
ſina, s. f. N 15 | 


Prunello [or wild 


plum] prugnola, s. f. 
A\PAUNBR, , [he that prunes} Pe- 


tatore, S. m. 


K RUNING, potamento, S. m. potagione, 
A pruning knife, un falcetto, * 
PRURIERN r, adj. [itching] che prude, 

che pixxica. | | | 45 


. 


To rx x into [to ſearch, enquire, or . 
dive into] ſpiare, in veſtigare, andare in- 
ve ſtigando, diligentemente cercare. 

To pry into other men's concerns, 
ſpiare, o inveſtigare gli fatti altrui, 

PAYED into, adj. ſpiato, inveſtigato, 
diligentemente cercato. 

A PRYING into, 5. inveſtigamento, 


lo ſpiare, “ inveſtigare. 


"PSA 
A PSALM, 3. [an hymn upon ſome 
ſacred Fara ſalmo, 8. m. canzone ſacra. 
To ſing plalms, cantar ſalmi, ſalmeg- 
giare. 

He that fings pſalms, ſalmeggiatore, 
m. 
A PSALMI1sT, 5. [one who makes 
pſalms ] ſalmiſta, s. m. componitor di 

ſalmi. 
A pſalmiſt [one who ſings pſalms] ſal- 
meggiatore, S. m. che ſalmeggia. 5 
PS ALMo pr, 5. [a ſinging of pſalms] 
ſalmodia, s. f. canto di ſalmi. 

Ars ALTE RA, 8. [a book of pſalms] 
ſaltero, e ſalterio, 8. m. libro di ſalmi. 

A PSALTERY, 5. [a kind of muſical 


S8. 


inſtrument] ſaltero, e ſalteris, s. m. in- 


ſtrumento muſicale di dieci corde. 
1 


PTISANE, g. [or tiſane] acqua costa, 
Lata, 8. f. 2 | 


-T UB 


A PUBLICAN, #. [a farmer of pub- 
lick rents and revenues] publlicano, ga- 
belliere, ricoolitore de dat, e gabelle. 

PuBLIiCAT1ON, 5s. {a making pub- 
lick] pubblicazione, s. f. pubblicaments, 
8. m. | 

PVL ic k, adj. [manifeft, known by 
every body] pubblico, nots, manifeſto. 


*Kk Publick 


= 


PUD 


Publick [common, belonging to every 


one] pubblico, ch e comune ad ognuno. 

The publick good, il ben pubblico. 

A publick place ſas a church or market- 
place] un luogo pubblico. 

N A publick perſon [one that ſerves 
the publick] una perſona pubblica. 

A publick houſe, ana caſa pubblica, un 
ofteria. | | | 

To make a book publick [to publiſh 
it] pubblicare un libro, darlo alla luce. 

A publick concern, un affare che con- 
cerne il publlico, 

Publick- ſpirited, ch portato al ben 
pubblico. | | 

The publick, 3. {every body in gene- 
ral] il pubblico, la comunita, il comune. 

In publick, adv. [publickly] pubblic 
mente, in pubblico. | 5 

PuzLICKL x, adv. pubblicamente, ad 
 wochi veggenti d ognuno, in pubblico. 


To rUsTIsEH (to make publick] p 


blicare, manifeſtare, di volgare. 

To publiſh a book, pubblicare, o dar 
alla luce un libro. 

PUBLISEED, aj. pubblicato, mani- 
feſtato, divolgato. 

A PUBLISHER, 3. pubblicatore, 8. m. 
che pubblica. | 

A PUBLISHING, g. pubblicamento, 8. m. 
pubblicaxione, s. f. 1 


5 C 


*® PUCELAGE, 3. la maiden-head] 


pulcellaggio, s. m. whyginita, s. f. : 

To evcxErR [to ſhrink up, or lie 
dneven, not to lie cloſe to the body, 
ſpeaking of a ſuit of clothes] raggrinx arſi, 
empirſi di grinſe, non eſſer attillato alla 
vita, parlando de veſtimenti. 

Puck ER ED, adj. raggrinzato. 

Pucx-FisT, 5. [or fuz-ball] veſcia, 
s, m. ex. ie di fungo. 


P.-V--D 


PupdER, 3. [noiſe, buſtle] ſtrepito, 
fracaſſo, ſchiamaz%o, rumore, s. m. 

To pudder, verb. neut. agitar la pel- 
vere. 

To pudder in, dimenarſi, agitarſi, muo- 
verſi in qua e n la. 

PupDERING, 5. dimenamento, dime- 
7270. : 

PuNDING, s, [a diſh of food well 
known] /pezie di torta al ingleſe, delle 
guali vene ſono di differentiſſime maniere. 

Pudding [or hog's pudding] ſanguinac- 
670, 8. m. 

To come in pudding time, venire 4 
tempo. | 

Better ſome of a pndding than none of 
a pie, chi ſpilluzzica non digiuna. 

Pudding, [in rhe belly of any beaſt 
that is dreſſed] vipieno. 

A pudding [or roll] about a child's 
head, cercine, rauvolto di panno che ſo 
mette in capo a fanciulli per ſalvarli il capo 
quando caſcano. 

A PUDDLE, 
limaccio, limo, fango, 


ls. melma, belletta, s. f. 


f 


Puddle-water, acqua melmaſa, o fan- 
2 


goſa, 


p U K 


To puddle, verb. neut. guaxxare, o di- 


menare nell acqua. 


Pup E NDA, 5s. [the privy parts] le 
parti; genitali, o vergognoſe. 
Pupieir r, s. | chaſtity, modeſty] 


pudicix ia, caſtita, s. f. 
8. m. 
P U E 

PoE R LE, adj. [childiſh] n di 


fanciullo, fanciulleſco. 

PURE RILIT Y. . [childhood] pueri- 
Lia, eta puerile, fanciullex xa, s. f. 

A PVET, 5. [a kind of bird] «papa, 
8. f. uccello con una creſta in capo, e vive 
di coſe putride. 8 | 


DE 


A rurr of wind, ſoffio di vento. 

A puff [an utenſil for powdering the 
hair] un frocco. 

Puff-paſte, paſta 4 Hoglie. 

An earth-puff [truffle] tartufo, s. m. 
ſbex ie di fungo. 5 

Puff- ball, puff-firſt, or puck-firſt, veſ- 
cia, s. m. ex ie di fungo. 

To puff [to blow] ſoffare. 

To puff, verb. nent. | ro ſwell] sbuffare, 
gonfiarſh, 

He huffs and puffs [he is in a fume] 
egli , egli freme d' ira. 

To huff and puff [ as one out of 
breath] axelare, anſare, sbuffare. 


To puff one up with pride, fare inſu- 


perbire uno. 

PuFFED up, adj. gonfio, paffuto. 

A PUFFIN, g. | the ſharp- ſnouted ray, 
a ſea-fiſh] paſtinaca, s. f. ſpezie dz peſce 
ſimile alla ra xa. 

Puffin [ a ſea-fowl ] tufſolo, ſmergo, 
S. m. ſorta d' uccello marino. 

PurFY, adj. [or puffed up] gonfio, 
Paffuto. 


A ſwelling puffy ſtile, ſtile, o ſtilo gonſſo 
PUG 


Pu a, 5s. [a litle monkey] un ſimiotto. 

Pug (or ſweat-heart] amato, amata. 

My dear pug, ben mio, cuer mio. 

PuG1L, 5. [a term uſed by phyficians 
and apothecaries for a handful] pagzllo, 
S. M. | 

3 

Puiss Ax ck, 3. [ power ] potenx a, 
rofſanta, forxa, s. f. 

Pulis s ANT, 4dj. [powerful] potente, 
poſſente. | | 

Mighty puiſſant, potentiſſimo, poſſen- 
tiſſimo. | 


PuisS$ANTLY, adv. potentemente, poſe. 


ſente mente. 


V 


To ruxx [to be ready to ſpue, or 
vomit] aver voglia di vomitare, ſtar por 
Yomrtare. 

Puke-colour, color bigis. 


PUDOR, 5. [ſhamefacedne(s] pudore, 


birds do] piare, pigolare, il 


PUL 


Puk Ix c, 5, voglia di vomitaye; 


Puking, adj. ex. 5 
ſtomach, „ foogttane,? * puking 


P U L 
pur cx irg, 5. 


lex ⁊. a, S. f. 
To euLE [as chickens 


Lor beauty] bel 


_ young 
: mandar fuor 
la voce che fanno i pulcini. eol; . 
cell; dar = T e 

To pule [or whimper] pjolare. fi 
il rammaricarſi che 2 pads os 
derando che che fi ſia, o che avendo aſſai 
ſempre ſi dolgon d aver poco. 

Por ixe, adj. [ ſickly, crazy] mala- 
ticcio, infermiccis. 

PuL 10, 3. [or puliol- royal, the ſame 
as penny-royal] puleggio, s. m. erba me- 
dicinale. 

A PuLL, 3. | or pluck] fra 
ſtratta, tirata, ſcoſſa, s. 3 nb Bl * 

To give one a pull, dare una coſſa ad 
uno, tirar via uno for forxa. 

Give your patience another pull, abbi- 
ate ancora un poco di patienua. 

A pull-back {or hindrance] oftacels, 
impedimento, 8. m. 

To pull ¶ to pluck or drag] t irare, 
trarre, cavare, preſ. trao, pret. traſh. 

To pull money out of one's pocket, 
tirar fuora danari dalla ſcarcella. 

To pull [or pick] a fowl, fiumare un 
#ecello, ; 

To pull away, tirar via. 

Pull away | drink about] ſ# bevete. 

To pull aſunder, ſvellere, ſconficcare. 

To pull back, tirar in dietro, far rin- 
culare, be 

To pull down, abbattere, mandare 4 
terra, atterrare. 8 

To pull down a wall or a houſe, de- 
molire un moro o una caſa. 

To pull down one's ſpirits [to humble 
him] abbatter alcuno, umiliarlo. | 

To pull in, tirare à ſe. | 

Pull in the bridle, tenete la briglia. 
| To pull in pieces, sbranare, 3 
metter in pex xi. 

To pull to, tirar a ſe. 

To pull off, tirare, cavare, leuare. 

; = pull off one's clothes, ſveſtirſi, ſpog- 
iarſi. 

To pull off one's ſhoes and ſtockings, 
ſcalxarſi. 1 8 

To pull off one's boots, cavar eli foie 
vali. 

To pull one's hair off, ſtrappare 7 ca- 

ellz. 
b To pull off one's hat to one, levar il 
cappello ad uno, ſalutarlo. 

To pull off one's mask, cavarſi le 
maſchera. | 

To pull out, cavare, tirare, levare, 

To pull out one's eyes, cavar gli occhi 


oy 


ad uno. 


trrar ſu, alxare. 


To pull up, 
N by the roots, ſvellere, 


To pull up ſra- 
dicare. . 
To pull Cor pluck) up 2 good heart, 
farſi ani mo. ; 

To pull along, ſtraſcinare: 


; 'hich was ſer, ſpiantare. 
To-pull up nw hic 8 


are. 


P U M 
por E D, adj. tirato, tratto, v. To 
ll. 
Pls PULLAIN, or PULLEN, . [poultry] 
pollame, s. m. | 


A PULLET, 3. [or young hen] un 


pollaſiro. 


A PULLEY, 5. [a little wheel uſed to 


up and let down burdens] carrucula. 


A little pulley, ana carruculetta. 

A pulley-piece, an armour for the knee, 
ginocchiello, s. m. arma difenſiva del gi- 
nocchio. 

The pulley- piece of a boot, ginochiello 
d' uno ſti vale. 

A pulley- door, porta che ſi ſerra da ſe 
per mexxo d una carrucula. 55 

To PULLULATE (to ſpring or come 
up young, to bud forth] pullulare, man- 
dar le plante, e arbori fori e germegli dalle 
radici, o dal ſeme, ger mogliare. 

PULMONAR1OUs, adj, [diſeaſed in 
the lungs] tiſice. 

PurLMoNARY, 3. {or lung- wort] pol- 
monaria, 8. f. ſorta d erba. | 

PuULMoNICAL, adj. | belonging to 
the lungs] attenente ai polmoni. 

PuLe, s. [the fleſhy part of a thing] 
polpa, 8. f. carne ſen ofſo. x 
The pulp of any fruit, la polpa d' un 
Futto. = 

A PULPIT, s. [a desk to preach or 
make an oration in] pulpito, pergamo, 
s. m. 

Pur rous, adj. [fleſhy] polpoſo, pol- 
Puto. | 

PuLsE, s. [the beating of the arte- 
ries] polſo, s. m. moto dell' arterie. 

To feel one's pulſe, toccare il polſo. 

To feel one's pulſe [to ſee how he 
ſtands affected] tocrare il polſo ad uno, 
riconoſcere il ſuo valore, o la ſua intent ione, 
taſtar ! animo di qualcheduno. 

Pulſe [all ſorts of grain, contained in 
cods, husks, or ſhells] legume, s m. tutte 
quelle granella, che ſeminate, naſcono co 
baccelli. | LO 

PULVERI7ATION, 3. [a reducing to 
powder] polverix x amento, S. m. il polverix- 


To ruLvERI7E [| to reduce any 
body into a fine powder] polverizzare, 
fare o ridurre in polvere che che ſi ſia. 

PULVERI7ED, adj. polveriz Lato, ri- 
dotto in pal vere. | | 


Y UM 


PuMICE-STONE, s. [a ſpungy, crumb- 
ling ſtone] pomice, s. f. ſorta di pietra. 

A PUMKIN, v. Pompion. 

To PUMMET,, v. To pommel. 

A evaeP, 5s. [an engine for drawing 
water] tromba, s. f. ſtrumento con che ſi 
folleyano i liquidi a forza di preſſtone. 

Pump- brake [a ſea- term, the pump- 
handle] manovella di tromba. | 

Pump-water, acqua di tromba. 

Pumps, s. [a ſort of light ſhoes] ſcar- 
pet te, 8. f. | 

To pump [ to draw water with a 
pump] ſollevar Þ acqua colla tromba. 

To pump one [to waſh one under the 
pump] lavare, o bagnare uno ſotto la 
tromba. | 


vorrebbe ſapere. 


PUN 


e To pump one [to ſift one by a ſly 
enquiry] ſcalzare uno, ſottrarre, e cavare 
altrui di bocca artatamente, quello che ſi 


L have pumped him ſo, that he told me 
all at laſt, ho fatto tanto, c<* alla fine m 
ha ſcoperto il tutto. a 8 

PuMPED, adj. ſollevato colla tromba, 


v. To pump. | 
U N 


A PUN, 3. [or quibble] biſticcio, e 


biſticcico, s. m. ſcherxo, che riſulta da vi- 
cinanxa di parole, differenti di ſignificato, 
e ſimili di ſuono. | 
To pun {ro quibble] biſticciare, ber- 
gol inare, ſcherx are con biſticci. 
A PUNCH, 3. [(a ſhoemaker's tool to 
make holes with] punternolo, s. m. 
Punch [a ſort of ſtrong drink, made 


of brandy, water, ſugar, and juice of 


lemons] ſorta di bevanda forte compoſia 
d acquavita, acqua, zucchero, e ſugo di li- 
moe. 8 
Punch, or punchinello, 3. pulicinella, 
S. M. 
To punch [to bore with a punch] 
forar con ponteruolo. | 
To punch {to thruſt one with the fiſt 
or elbow] ſbignere alcuno cel pugno, o col 
gomito, | 
/ PUNCHED, 4dj. forato. 
PUNCHINELLo, 5s, {a ſtage puppet] 
pulicinella, s. m. | 


A PUNCHION, 5s. [a fort of chizzel] 


ſucchio, 8. m. | | 

A punchion [a veſſel of wine, con- 
taining 84 gallons] borte da vine. 

A PUNCTI1L1o, 5s. [a little point or 
trifle] puntiglio, s. m. = 

To ſtand upon punctilio's, far ſul pun- 
tiglio, ſtar in ſul punto. | 

The punctilio of honour, puntiglio, o 
punto d onore. 

PuxcriLious, adj, [trifling] pun- 
tuoſo, che ſta ſul puntiglio. 

PuxcTUAL adj, [exact] puntuale, 
molto diligente. 

Very punctual, puntualiſſimo. 

PUncTUALLY, adv. puntualmente, 
minutamente. | 

PuncTUALITY, . [exactneſs] pun- 
tual ita, eſattex za, s. f. 

Pu x rUATIOx, s. [the method of 
pointing, or making ſtops in writing] 
punteggiatura, s. f. | 

* A PUNDLE, 3. ex. [ihe is a very 
pundle, an ill-ſhap'd and ill-dreſo'd crea- 
ture] ella e una vera baldracca. 

A PUNESE, 3. [or bug] un cimice. 

PUNGENCL, 5. [a pricking, or ſharp- 
neſs] punta, $. f. qualita pungente, acu- 
rA, . .. 

PuxGENT, 44j. [pricking, ſharp] pug- 
nente, e pungente, acuto. 

A PUNGER, 8. (a ſea crab-fiſh] gran- 
ciporro, s. m. ſpex. ie di granchio marino. 

To ruR ISE, s. [to infli bodily pain 
upon one, to chaſtize] punire, dar pena 
convenevvle al peccato, gaſtigare, preſ. pu- 
niſco. 

puxis ABLE, adj. [fit to be puniſu- 
ed] da eſſer punito, o gaſtigate, degno di 
punixione. | 


.nimento, gaſtige, s. m. punixione, s. 


Poux Iisurd, adj. punito, gaſtigato; 

A PUNISHER, s. punitore, gaſtiga- 
tore, s. punitrice, gaſtigatrice, s. f. 

PUNISHING, S. punictone, punix ione, 
gaſtigaxione, 5. f. punimento, gaſtigo, 
8. m. 

PUNISEMENT, 5. 1 pu- 

To bring one to an exemplary puniſ- 
ment, punire alcuno eſemplarmente. | 

PuxiTION, 3. [puniſhment] prni- 
Lione, punigione, s. f. punimento, gaſtigo, 
8. M. 

A PUNK, . [an ugly ſtrumpet] una 


baldrana, una bagaſcia, 


Poux r, s. [a younger brother] fratello 
minor nato. 

A puny, un giovane ſcolare. 

Puny, adj. | little, ſmall] piccolo, pic- 
eino, malſano, infermiccio, malaticcio. 

A puny judge, un giudice collega, 
ch" e ſtato creato giudice dopo il ſuo collega. 

P U P 

A PUPIL, 3. [one under age or ward] 
pupillo, s. m. quegli che rimane, dopo la 
morte del padre, minore di quattordici 
anni. 8 

A pupil [a diſciple of a tutor] allievo, 
diſcepolo, ſcolare. | | 

The pupil [or black] of the eye, le 
pupilla dell occhio. 

A PUPPET, 3. [or poppet] burattino, 
S. m. 
A puppet- play, or puppet-ſliew, com- 
media di burattini. | 

To go to a puppet-ſhew, andar 4 ve- 
dere i burattini. ; 

A puppet-player, un ciarlatano. 

A rueey, s, [a bitches whelp] cag- 
nuolino, cagnuolo, catello, s. m. 

Puppy lan abbuſive word] minchione, 
balordi, ſciocco. 

To puppy [to bring forth puppies, as 
a bitch] Agliare, parlando d una cagna. 


„ 


PUR RTL Ixp, adj. Iſhort- ſighted] loſce, 
di corta viſta. | 

PURBLINDNESS, 3. corta viſta, 

A PURCHASE, s. [bargain] acguiſts, 
s. m. compra, S. f. | 

Þ Purchaſe [booty] bettino, s. m. 
preda, s. f. | 

To purchaſe [to get] comprare, ac- 
cuiſtare, ottenere, preſ. ottengo, pret. ot- 
tenni. 

To purchaſe lands or houſes, comprar 
terre, o caſs. 

PURCHASED, 4dj. comprate, acquiſ- 
tato, ottenuto. | | 
. A PURCHASER, 3. compratore, a- 
quiſtatore, s. m. acquiſtatrice, S. f. 

Punx E, adj. [ſimple, uncompounded] 
puro, ſemplice, ſchietts, pretto. 

Pure wine, vin puro, ſchietto, o pretto. 

Pare [unſported, chaſte] puro, mondo, 
immaculto, net to. | 

A pure virgin, una vergine pura o caſia. 


Pure * abſolute, without any 
condition] pure, ſenqplice, Aſſluto, non 
condix ionato. : 

*Kk2 A pure 
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A pure gift, un dono puro o ſemplice. 

A pure air, aria pura, o ſottile. 

Pure [meer, downright] pure, mero, 
ſchietto. | 

Pure malice, pura, mera malixia. 

He is a pure knave, egli e un pretto 
villano. | 

Pure [very good, agreeable, or ex- 
cellent] molto buono, eccellente, eſquiſito, 
ammirabile, | | 8 

This is pure bread, queſto pane & molto 
buono. © | | 

You lead a pure [or happy] life, voi 
menate una vita felice. 2 

You lead a pure life [ſpoken by way 
of irony] voi menate una bella vita. 

MN He is a pure youth, egli e un gran 
furfante. 5 | 

Pure, adv. [very] molto, ex. This 
pure good, queſto e molto buono. 

Pure clean, molto netto, o pulito. 

PR EL x, adv. [exactly] puramente, 
correttamente, ſchiettamente. 

Purely I very well ] beniſſimamente, 
molto bene. | 

Purely [meerly, only] puramente, ſem- 
plicemente, ſolamente, 

I did it purely out of love, “' ho fatte 
per puro amore. | | | 

To look purely, avere buona ciera. 

PURENESS, S. purita, s. f. 

PuRFLE, 5. [bodkin- work, made of 
tinſel or gold thread] profilo, s. m. orna- 
mento della parte eſtrema de veſtimenti. 

To purfle, verb. act. proflare. 

PUR TLE D, 4dj. profilato. ä 

PURGATION, 5. [a cleanfing] pur- 
gazione, purgagione, s. f. 

Pureation [in law, is the clearing one's 
KEE of a crime] purzaxlione d' un delitto. 

Canonical purgation, is when the party 
ſuſpected makes an oath in the ſpiritual 
court, that he is clear of the crime laid 
to his charge] purgax. ione canonica, o per 
" giuramento. . 
Piurgation vulgar [was either by com- 
bat, or trial by fire or water] purgazione 
ſecolareſca, come quella del combattimento, 
del ferro rovente, e dell' asqua bogliente. 

PuRCGATIVE, adj. [that is of a 
purging quality] purgativo, che ha virth 
di purgare. 55 

A PURGATIVE, 5s. [a purging me- 
decine] una purga, un medicamento pur- 
gativo. 

PURGATORY, 5. [a place of purga- 
tion for the ſouls of the faithful, accor- 
ding to the Roman Catholick Creed] pur- 
gatorio, 8. m. luozo dove l' anime patiſcon 
pena temporale, per purgarſi da lor peccati. 

A PVURGE, 5. [2 cleanſing medicine] 
purga, medicina, 8. f. rimedio che purga. 

To purge 127 cleanſe the body from 
il humours J purgare, dare una medi- 
rina. 


iS 


To purge one's ſelf, purg arſi, pigliar 


medicina. 
To purge [or clear] one's ſelf of a 
ons purgarſi, diſcolparſi, giuſtificarſi d'un 
itto. 
PURGED, adj. purgato. 
Punx oi. 8. furgamento, S. m. il 
purgare. 
Purging, 4 purgativo, che purga. 


PUR 


PuR1yFIcATION, . [the act of puri- 

ing] purificazione, s, f. il purißcare. 

The feaſt of the purification of the 
bleſſed Virgin Mary, commonly called 
Candlemaſs-day, il giorno feſtivo della pu- 
rificax. ione della Madonna, comune mente 
detto Candelaja. 

PVR INI A TOR x, f. [the little linnen 
cloth with which the prieſt wipes the 
chalice and his fingers after the conſe- 
cration] parificatorio, s. m. 

To evR1yyY [to make pure and 
clean] purificare, far puro, nettare, pur- 
gare da ogni macchia, e da ogni vix ibo. 

PVR IY IEP, purificato, nettato, purgato. 

Punx 1FYING, s. purifieatione, 8. f. il 
puri ficare. 

Pu R 1M, 5. [a feaſt among the Jews, 
appointed by Mo RDECAI, in memory 
of their deliverance from HAM A x's con- 
ſpiracy] purim, feſta fra gli ebrei, inſti- 
tuita da Mordecai, in memoria della loro 
liberazione dalla congiura di Haman. 

A PUR1sT, . [one who affets to 
write and ſpeak neatly and properly] uno 
che affetta di parlare, e ſcrivere pulitamente, 
„„ one DE PEREIT 

A,PURITAN, 5. [a nick-name given 
to the difſenters from the Church of Eng- 
land] un puritano, ſopranome dato dalla 


Chieſa Anglicana ai Calviniſti, e presbite- 


riani. ; 
A puritan [an hypocrite] n ipocrita, 
e zpocrito, un picchiapetto. | 
PuRiTY, 5s. [ honefty, innocence ] 


purita, mondix ia, nettex xa, ſincerita, ſchiet- 


tex xa. | | 

Po R, s. [a kind of edging for bone- 
lace] dentello, S. m. merletto ſtretto, 

Purl [a fort of drink] cervogia con 
aſſenx io. | 

To purl [ro run with a murmuring 


noiſe, as a ſtream does} ſtroſciare, gor- 


gogliare, N gridare, lo ſtrepitare che fa l 
acqua correndo, mormorare. 

PV RLE v, v. Purlue. 

PuURLING, adj, mor morante. 

The pleaſant noiſe of purling ſtreams, 
il grato mormorio de mormoranti ruſ- 
celli. 

To PURLoin [to pilfer, to filch] 
rubare, involare. 

PURLOINED, adj. rubato, inuolato. 
A PURLOINER, 3. rubatere, ladro, 
involatore, S. m. 

Punx uE, or PURLIEv, s. [all that 
ſpace ſever'd from the ancient foreſt, in 


which the owner may hunt and kill 


deer] certe terre che ſono ſtate ſmembrate 
dalle foreſte reali, nelle quali il poſſeſſore 
ha diritto di cacceggiare. 

A purlue-man [one that has grounds 
within the purlue] colui che poſſiede terre 


ſmembrate dalle foreſte reali, nelle quali il 


poſſeſſare ha diritto di cacceg giare. 
PURPLE, or PURPLE=FI8H, 5. [2 

kind of ſhell-fih] pol, s. m. ſbezie di peſce. 

PBR EE [the dye anciently taken 
out of the purple fiſh] porpora, S. f. li- 
quore, che fi cava dalle fanci del peſce 
polpo col quale ſi tingeva roſſo.. 

Purple [a fort of colour] pavonatzte. 

Purple [cloth died in purple] porpora, 
anna tinto di porpora. | 


UR 
the danch (3 


porpora, la dignita cardinalis ; 
The purple. f 1 


dignity or dignitary ; 

2 cardinal, and of Kine?) ls 
D 

e de Re. 


ever, [th n 
febbre maligna. (the ſported tever] 


Purple, adj. pavinatz xo, porpori 
- 4 nun un os NES 
O Wax purple, porporeggi eas. 
cage — porpors. freuten, fran d 

Of purple, porporino, di color di 0 

PURPLEEZISH, adj, Pwperegeionns ; 
che tira al color della porpora. n 

PVR TOR Tr, 5s. [meanin 
ſignificax ione, s. f. 8] {enſs, 5, 5 

Purport [the tenor or ſubſtance of ; 
writing ] il tenore, il contenuto d una ſcrits 
tura. EY | 

PuRePose, s. [defion, reſolation] pro- 
Poſito, proponimento, penſiero, diſegno, con- 
ſiglio, s. m. intenzione, riſolux. ione, deli- 
beraxione, 8. f. | | 
To change one's purpoſe, mutar pra- 
poſito, cangiar conſiglio. 

1 come with a firm purpoſe not to 
3 vengo con fermo propoſito di ney 
ere. | 

For that purpoſe, a queſto effetts. 

A thing done on purpoſe, ana coſa fatta 
4 poſta, 4 bella poſta, a bello ſtudio, penſa- 
tamente. 


This is for my purpoſe, queſto fa per 


me. 

Purpoſe ¶ ſubject, matter of diſcourſe] 
propoſito foggetto, s. m. propoſta, s. f. | 

To ſpeak much to the purpoſe, parlars 
molto a propaſito. | 

To be all for croſs-purpoſes [or be of 
2 contradicting humour] eſſer d' un umore 
biſbetico. | 
To no purpoſe [in vain] inutilmente, 
in vane. | 

It will be to no purpoſe for you to go, 
non vi giovera, o non. vi ſervira a nulla 
d' andare. 

To no purpoſe [uſeleſs] inutile, di ve- 
run giovamento. 

All thoſe remedies will be to no pur- 
poſe, tutti gueſt? rimedj ſaranno inutili, o 
di niſſun giovamento. | 

For what purpoſe? a che fine? a ct 
ſerve ? 

For what purpoſe to make ſo many 
words? à che ſervono tante parole? 

what can be ſaid more to the purpoſe ? 
che ſi puo dire di piu. : 

This is nothing to the purpoſe, tutto cio 
non fa al propoſito. : 

To all intents and. purpoſes, int iera- 
mente, affatto. | 

He is ruined to all intents and pur- 
poſes, exli- ha dato l' ultimo tuffo,, e an- 
dato affatto in rovina. | 
That is nothing to my purpoſe, queſto 
non fa al mio propoſito. 

It will be to as much 
tutt uno, o la medeſima coſa, | 

He ſpoke much. to the ſame purpoſe, 
diſſe appreſſo a poco la medefima coſa. 

To purpoſe [to deſign, to intend, to. 
reſolve] proporre, e proponere, deliberare 
ſtatuire, preſ. propongo, ſtabiliſco, pret 
propoſi. | 

He purpoſes to be A aged ſpeedily, 

155 partir eſto. 
egli pro pone di part Pr p. Mag 


— 


purpoſe, ſara 


PUR 


f. Man purpoſes and God diſpoſes, l 
no mo propone, e Dio diſpone. 

PuR POSED, adj. propoſto, deliberato, 
flatuito, riſoluto. 

PURPOSELY, adv. a poſta, a bella 
poſta, 4 bello ſtudio, delibcratamente, pen- 
ſatamente, appoſtatamente. 

PuRR, 5. [a bird] allodola di mare. 

A PURSE, 3. [a little bag to put 
money in] borſa, fonda, s. f. ſacchetto di 
varie fogge, grandex xe, e materie, per uſo 
di tener danari. 5 

Purſe [a gratification of 100 crowns 
given by the Grand Signior] borſa, dena- 
tivo di 100 ſeudi fatto dal Gran Signore. 

Pu Rs E-E T [a fort of net to take 
hares and rabbets in] tagliuola, s. f. ſorta 
di rete da prender lepri e conigli. 

A cut- purſe, un borſajuolo, un tagliaborſe. 

To purſe up, verb. act. imborſare, met- 
ter nella borſa. 

A PURSER, 5. of a ſhip ao officer 
who has the charge of the viQuals, and 
is to ſee that they be good, well laid up 
and ſtored] proveditore d un vaſcello. 

Puxs LAix, or PURSLANE, 3. [an 
herb] porcellana, 8. f. erba nota. 


PUR s VAN ck, 5. [What follows, con- 


ſequence] conſeguenxa, s. f. 

In purſuance of what, onde che, donde 
che, quindi, indi, dopo queſto. 
In purſuance of the orders he received 
from court, conforme, o ſecondo gli ordini 
recevuti dalla corte. 

Punx sv Ar, prep. [ according, 
agreeable to] conforme, ſecondo. 

To PURSUE | to follow or run after] 
ſeguitare, ſeguire, andare, o correr dietro, 

perſeguitare, incalxare. 

To purſue the enemy, incal are il ne- 
mico. 

To purſue [to go on with, or carry 
on] ſeguitare, continuare, ſeguire, proſe= 
guire, and are avanti. 

To purſue an enterprize, ſeguitare, con- 
tinuare un intrapreſa. 

To purſue one's point, proſeguire il ſuo 
intento. | 

PURSUED, adj. ſeguitato, ſeguito, in- 
calxato, v. To purſue. 

A PURSUER, 3. fugatore, ſeguitore, 
perſecutore, 8. m. 

PuRsvir,s. [a running after] caccia, 
fuga, s. f. incalze, s. m. 

He was ingaged in the purſuit of the 
enemy, s' era occupato o intento ad incat= 
xar il nemico. 

The enemy were always in the purſuit 
of us, il nemico non laſtiava d' incalxarci. 

Purſuit ¶ ſollicitation] ſollecitax ione, in- 
fanta, richieſta, s. f. 

Pu Rs v, adj. [ſhort or broken wind- 
ed] bolſo, che con difficolta reſpira. 

PuRs1NEss, 8. [ſhortneſs of breath] 
bolſaggine, 8. f. 

To rux vin, or rather to purvey 
[to provide] provedere, e provvedere, pro- 
cacciare, pret. providdi. | 
He purvey'd all neceſſaries, egli ſi pro- 
vidde, o fece prouviſione di tutte le coſe 
neceſſarie. | 

PURE TAN E, s. [the providing of 
corn, fewel, victuals, &c. for the king's 
houſe] proviſions di grano, di legna, vi- 


or 


PUT 


veri, &. per la famiglia del Re. 


PUT 


To put [to lay, ſet, or place] mettere; 


A PURVEXER,S. an officer to whom porre, collocare, pret. miſi, pref. pongo, 
is committed the purveyance] provvedi= pret. poſi. 


tore, 8s. m. officiale che ha  incombenza 
della provviſione. 


Pux vIEw, 8. [law term, the body of 


an att of Parliam nt beginning with, be it 
enacted] il diſponimento d'un atto di Par- 
lamento. 

PUR UIE Nr, 4dj. [full of corrupted 
matter, mattery]- marcioſo, pien di mar- 
cia, marcio, putrido. 

Purulent matter, marcia, marciume. 


P US 


A ePvs$H, 3. Cor ſhove] pinta, ſoſpinta, 
ſpinta, s. f. urto, s. m. 

To give one a puſh, dare una ſpinta ad 
uno, ſpignerlo, urtarlo. | 

Puſh-pin, giuoco di ſpilli, fra i fanciulli. 

Puſh [effort, to do a thing ] ferze, 
potere, s. m. poſſibilita, s. f. 

We had beſt make a puſh at it, fa- 
rebbe meglio che noi faceſſimo ogni sfor20. 

The buſineſs is come to the laſt puſh, 
il negox. io e giunto all” ultimo termine. 

To bring a thing to the laſt puſh, con- 
durre a fine un negoxio. 

A puſh [ or bliſter ] puſtula, enfiatura, 
bollicola, veſcica, s. f. | 

To puſh [ro thruſt] ſpignere, ſoſpignere, 
Pignere, urtare, pret. ſpinſi, pinſi, ſo- 


pinſi. 
To puſh back, riſpignere, ſpignere indi- 


etro. 


To puſh back the enemy, riſpigner ' in 


inimico, 
They pnſh'd him headlong from the 


rock, lo precipitorno dalla cima d'un pre- 


cipi x io. 


To puſh on, ſeguztare, continovare, por- 
tare avanti. 

To puſh on the war, ſeguitare, o conti- 
novare la guerra. 

To puſh on a horſe, ſpronare, o toccare 
un cavallo. 


PusnE p, adj. ſpinto, pinto, ſoſpinto, ur- 


ktaio. 


PusS1LL ANIMITY, 3. [faint-hearted- 
neſs] puſillanimita , debolexxa d' animo, 
timidita, codardia, s. f. | 

PusILLANIMOUs, adj. ¶faint-hear- 
ted, cowardly] puſillanimo, di poco anima, 
timido, rimeſſo. 

Puss, 3. (a name given to a cat] un 
gatto, una gatta. 

A dirty puſs [ or ſlut] na ſporca, una 
ſchiſa. | 

An ugly puſs [an ugly woman] una 
brutta. 

A PUSTUBE, . [ a little wheal or 
bladder in the skin] puſtula, veſcicaʒ s, f. 


P VU T 


Pur, s. [a game at cards] ſorta di 
giuoco di carte uſato in Inghilterra. | 

Upon a forced put, in caſo di neceſſita. 
Nau pur [a fool] no ſcioccs, un goſſo, 
un minchione. | 

A put off | or delay] indugio, s. m. 
dimora, tardanza, s. f. | 

Put, adj, [from to put] meſſo, v. To 
Put, 


our © 
mandarlo via. 


rare indietro. 


To put by, or aſide, to put apart, 
metter da banda, metter da canto. 
To put up, down, under, in, out, be- 


fore, after, between, merter giu, ſotto, 


dentro, fuori, avanti, dope, fra 
To put upon the table, metter ſu, . 


ſopra la tavola. 


To put one in a paſſion, mettere alcune 


in colera, farlo andare in colera, farlo adi- 
rare. | 


To put one's ſelf in a paſſion, metterſi, 


o andare in colera, arrabbiarſi, 


To put one's arms about one's neck, 


gitar le braccia al collo ad uno, abbracci- 
arlo. 


To put caſes, ſupporre, fare ſuppoſiziont. 
Put the caſe it was ſo, ſuppoſto, o date 


il caſo, che ſia cos}. 


To put {| or propoſe ] proporre, pref. 


propongo, pret. propoſi. 


To put a queſtion, proporre un dubio. 
He put the caſe to me, egli M ha pro- 


poſto il punto, egli m ha fatto queſta di- 


manda. 


He put fair to be a great man, egli l 


meſſo in ſtrada di far gran fortuna. 


To put again, rimettere, pret. rimiſi. 
To put away, levare. 
Put that away, levate queſto. | 
To put away cards [at play] ſcartare 
To put away a ſervant [to turn him 
ſervice] licenziare un domeſtico, 


To put away one's wife, ripudiare ſua 


moglie.. 


To put abour, fare andare in giro. 
Put the glaſs about, bevete. | 
To put back, rinculare, arretrare, ti- 


Put back your coach, arretrate, tirate 


indietre la woſira carrox xa. 


To put by, parare, ſchivare, evitare. 
To put by a blow, parare, o ſchiuare 


un col po. 


To put by a jeſt, pigliare a giuoco. 
I put by [or refared) his argument, 70 


ho confutato il ſuo argomento. 


He put me by [he refuſed to- admit 


me] egli m ha negato I entrata. 


To put down [or ſuppreſs] ſopprimera 
To put forth [or produce] produrre, 


moſtrare, preſ. produco, pret. produſſi. 


To put forth [ or propoſe] proporre, 


porre avanti, mettere in campo il ſeggetta. 


To put forch one's hand, ſtender la 


Nano. 


To put forth [or publiſh] a book, pul- 


blicare, o dare alla luce un libro. 


A tree that puts forth [or ſhoots ] 


leaves, un albero che ſpunta le foglie, 


To put forward, avanzare, aggrandive, 


accreſcere, preſ. aggrandiſco, accreſco, 
pret. accrebbi. | 


To put one's ſelf forward, avanzarſi, 


aggrandir fi. 


To put forward [to haſten] ſollecitars. 
To put in for a place, brigare un impi- 


ego, ſtudiarſi, ingegnarſi q ottenerlo. 


To put in for one, meterſi nel numero. 


To put in bail, dar malleveria. | 
To 


* 


PU'T 


To put in ſome hope, dar qualche ſpe- 
rana. 
To put in an anſwer in writing, dar 
la ſua riſpoſta in ſcritto. 
To put in a word for one, dire una 
parola, o parlare in favore di qualcheduno. 
To put in for an harbour, cercare d 
-entrare nel porto. 
To put in mind, avvertire, mettere in 
penſiere, far ricordare, preſ. avvertiſco. 
To put in print, ffampare. 
To put in fear, far paura, impaurire, 
intimidire, pref, impauriſco, int imidiſco. 
To put into a fright, far paura, atter- 
rire, preſ. atterriſco. 
He put himſelf into the habit of a 
ſnepherd, egli preſe I' abito di paſtore. 
To put into an harbour, entrare in un 
Por to. ; 
To put [or pull] off, ſpogliare, levare. 
'To put off one's clothes, ſpogliayſi. 
To put off one's hat, levarſs il cappello. 
To put off [or delay] differire, prolon- 
gare, mandare in lungo, procraſtinare. 
He puts me off from day to day, egli 
mi manda da oggi in dimane. 
He did not long put off his puniſh- 
ment, egli non tardo molto a punirlo. 
To put off a buſineſs, differire, o man- 
dare in lungo un negox ĩo. 
To put off | or ſell] a commodity, 
vendere, o ſpacciare una mercanxia. 
To put off a piece of money [ro make 
it go] fare andare un pexxo di moneta. 
To put off one's ſhoes or ſtockings, 
ſcalxarſi. | 
To put off one's boots, cavarſi gli ſti- 
vali. | 
You muſt not think to put me off fo, 
non crediate h ia voglia contentarmi di 
que ſto. 
To put on, mettere. 1 
Put on your hat, mettetevi il cappello, 
copritevi. 
To put on one's ſhoes and ſtockings, 
cal arſi. 
To put on a ſmiling countenance, far 
buona ciera. 
Put on coachman, tocca cocchiere, 
To put out, ſcacciare, ſcavalcare, ſca- 
vallare. | 
To put one out of his place, ſcaval- 
lare uno dal ſuo impiego. 
Pur out that word, ſcancellate quella 
parola. | 
To put out the fire, the candle, eftin- 
2 il fuoco, ſmor are, ſpegnere la can- 
ela. | 
To put out one's eyes, cavar gli occhi 
ad uno. 
You put me out, voi mi fate sbagizare. 
To put out a proclamation, fare un 
Lando. | 
To put out a book, pubblicare, o man- 
dare alla luce un libro. 
To put out money, metter danari all 
inte ſſe. | 
To put out to ſea, mettere in mare, far 
vela, partire. 


To put out the flag, inalborare lo ſten- 


dar do. 

To put out of one veſſel into another, 
traſuaſare. 

To put one out of his biaſs, diſturbare 
alcuno, rompere le ſue miſure, 


PUT 


To put out of order, diſsrdinare, met- 
ter in difordine. 

This meat has put my ſtomach out of 
order, queſta carne m' ha ſconvolto, o ſva- 
gliato lo ſtomaco. 

To put one out of doors, ſcacciare, o 
metter uno fuor di caſu. 

To put one out of heart, ſgomentare, 
sbigottire, diſanimare alcuno, farlo perder 
d' animo. 

To put one out of conceit with a thing, 
ſvogliare alcuno di che che fs ſia, fargliene 
paſſar la voglia. 

He has put me out of all hope, egli n 
ha tolto ogni ſperanx a. 

To put a thing out of one's head, tor 
di che che ſi ſia di teſta ad uno. 

To put out of joint, ſlozare, diſlogare. 

To put one's noſe out of joint, acchi- 
appare uno, ingannarlo. | 


To put one out to ſervice, allogare uno, 


metterlo al ſervixio di qualcheduno. 

To put out a thing to do, dare a fare 
che che ſi ſia. | 

To put to, aggiugnere, arregere, pref. 
aggiungo, fret. aggiunſi. 

Being you put me to it, poiche voi mi 
coſtrignete, o m obbligate à cio, poiche vo- 
lete cosi. 5 | 

To put a queſtion to one, fare una 
quiſtione, o una domanda ad uno. 

I won't put you to that expence, non 
voglio che voi facciate 25 ſpeſa. 

I won't put you to that trouble, non 
voglio incomodarvi tanto, non voglio darvi 
queſto faſtio. | 

To be put to one's laſt ſhifts, non ſaper 
dove dar la teſta, trovarſi in cattivo ſtate. 

To put all to the ſword, metter tutti a 


fil di ſpad a. 


To put one to his oath, dare il giura- 
mento ad uns. 

To put all to him [TI leave it all to his 
judgment] laſcio fare a lui, mene ſlo a lui. 

To put one to ſilence, fare ammutolire 
uno, imporli ſilenx io, confonderlo. 

To put one to the bluſh, fare arroſſire 
uno, farli fare la faccia roſſa. 

To put one to ſhame, ſvergognare alcu- 
19. 
To put a thing to the reſt, eſaminare 
und coſa. | 

To put to venture, arriſchiare, cimen- 
fare, mettere in cimento. 

To put one to charges, far ſpender del 
danaro ad uno. 

To put a ſtop to a thing, opporſi a che 
che ſi fia, impedire che non vada avanti. 

To put up, tendere. 

To put up a ſuit of hangings, tendere 
una tapeXLeria. 

To pur up a prayer to God, porger pre- 
ghiere a Dio. TO ; 

To put up a petition to the King, pre- 
ſentare una ſupplica, o un memoriale al Re. 

To put up a motion, properre una coſa 
metterla in campo. . 

To put up a thing [to lay it up] gaar- 
dare o conſervare che che ſi ſia a : 

To put up an affront, ingbiottire un 
ingiuria, ſopportarla. : | 

To put up one's ſword, rimetter la ſpa- 
da nel fodero. ; ; 

To put up a claim to a thing, formar 


mei popoli dell Indie. 


P X G 
pretenſions ſopra che che ſi ſia, pes, 
T » Pretendery;, 
2 * x up [or ſtart] a hare, levare 


To put a trick u on one 
burla ad uno, 8 + fare une 


To 
derſi 4 uon one, burlarſt, o ri. 


Io put a bad commodity upon one 
vender della cattiva roba ad uno. : 
To put upon one [to cheat hin to 
impoſe upon him] tjrarla giu ad u 
Farli un tiro, ingannarlo. Uh 
To put one upon a thins ; 
uno in — che ſi 12 85 e 
He put me to it, luz mal ha fatto far; 
lui m inſtigato a farlo. ; 
To put a horſe upon a gallop, mettere 
un cavallo al galoppo. 
To pur to death, mettere a morte, am- 
mat. Lare. 

Pure, 5. (law term, for fornica- 
tion on the woman's ſide] fornicazione 
della parte della donna. 1 

PuUTATIVvE, adj. [reputed, ſuppoſed] 

Put ativo, tenuto, e riputato per tale. 
Fur, adj. [ſtinking] puzzulente, che | 
pux x a. | | 

PuTLOCK, 5. {a ſhort piece of tim- 
ber to be put in a hole in building of 

ſcaffolds] capra, s. f. diconj i murateri a 
que legni confitti ne buchi del muro, ſu i 
quali fanno i pont i per fabbricare. 

PV TRE TAC T ION, g. (corruption, rot- 

tenneſs] putrefazione, corruxione, S. f, 

To rurR EFT [to corrupt or rot ] 
putrefare, corrompere, pret. putrefeci, cor- 
ruppi. | 

To putrefy, verb. neut. [ to rot, to 
grow rotten] putrefarſi, corremperſi. 

PuTREFIED, adj. putrefatto, corrotto. 

PUTREFYING, f. putrefazione, s. f. 

PuTR 1D, adj. { corrupt, rotten ] u- 
trido, corrotto. | 

A putrid fever, ana fetbre putrida. 

PuTToCK, 5. [a kind of long-wind- 
ed kite] abuxx ago, box Taco, s. m. 

Pr Tv, 5. [powder of calcined tin] 
polvere di ſtagno calcinato. 


5 2 


A rvzz1 R, s. [or difficulty] carl eie, 
ravviluppamento, imbaraxæ xo, intriſo, S. ft.. 
difficolta, confuſione, s. f. 1 

To put to a puzzle, confondere, Mt” 
tere in confux ione, garbugliare. 

A dirty puzzle [or a dirty ſlut] una 

OY CACCTA. | 
* To puzzle [to confound] confondert, 
imbarax x are, intrigare, imbrogliare, pret- 
confuſi. | 

Puz7LED, adj, confuſo, imb araxxaio, 
intrigato, imbrogliato. . 

PuzzLING, 3. imbarax xo, intrige. 


Pp N E 
PT E, v. Pie. 
p Y G 


pre t x. 3. [or dwarf] pimmee, f pie- 
meo, S. m. uomo piccolo, detto cosi da Pig 


P * * 


QUA 


P X I. 


pro us, 3. [the lower orifice of 
the ventricle which lets the meat out of 


the ſtomach into the inteſtines) piloro, fire] piremanxia, s. f. indovinamento per 


8, m. il deſtro, o inferiore orifx io dello ſto- 
maco, dal quale la roba contenuta cala nelle 


budella. 
| PL 
A PYRAMID, 3. [an obelisk] pira- 
mide, 8. f. | 


QUA 


PYRAMIDAL, or PYR AMIDICAL, 
[in the form of a pyramid] piramidale, 
piramidato, fatto a foggia di piramide, 

PYRoMANCY, 5. Lor divination by 


via di fuoco. 
P Y T 
PeTHON, s. [a familiar or propheſying 
ſpirir, or one poſſeſſed with it] wn I itone, 


CR 

Pirito familiare o profetico, 
n 6 poſſeduto, uno ſtregene. | 
A PYTHONESs, 5. [a prophetef}, a ſor- 
cereſs] una pitoneſſa, uns mage, una 


ſtrega. 


o cola del 4uale 


7 


Px, s. [a veſſel in vrhich the hoſt is- 
kept in popiſh countries] piſſide, 8. f. 


8. & la ſediceſima lettera dell al- 
fabeto ingleſe, e la duodecima 
delle conſonanti. 

A QUACK, Or QUACK- 


Q. 


lo ſpazie di quattro anni, 
QUADRILATE RAL, adj. [having four 
ſides] quadrilatero, 


A quadrilateral figure, wn quadrilatero, 


SALVER, 3. [a mountebank] figura di quattro lati, 


un ciarlatano, un cerretano, un cantam- 
banco, un ciurmadore. 

To quack, fare il meſtiere di ciarla- 
ano. LEI 
To quack [to make a noiſe like a 
duck] gracchiare, voce che manda fuora 
P" anitra. | | 

QUADRAGENARIOUS, adj. [of 
forty years] quadragenario, che ha qua- 
rant anni. h | 

QuADRAGESIMA, 6. ex. quadra- 
geſima- ſunday [the firſt ſunday in lent] 
la prima demenica di quareſima. 

QuUADRAGESIMAL, adj. [belong- 
ing to lent] quareſimale, di quareſima, da 
quareſima. 

QuADRANGLE, 5. [a figure of four 
angles] quadrangolo, s. m. figura di quat- 
tro canti. 

Q ADRAN GEAR, adi. [belonging 
to, or in the form of a quadrangle] qua- 
drangolare, di figura di quadrangolo. 

QUADRANT, . [a fourth part] qua- 
drante, s. m. la quarta parte. 

A QUADRANT [in mathematicks, is 
an arch containing the fourth part of a 
circle, or 90 degrees] quadrante, una 
quarta parte d un tondo piano, o novanti 
gradi. 

QuADRAT, 5. [a four-ſquare figure] 
quadrato, s. m. figura di quattro lati, 
che ha tutti e quattro gli angoli, e i lati 
uguali. 

A quadrat (a piece of lead uſed by 
printers] quadrato, termine di ſtampatore. 

Quadrate, adj. four- ſquare] quadrato, 
qua iro, ridotto in forma quadra. 

To quadrate [to agree or anſwer] qu 
drare, accomodarſi, piacere, ſoddisfare, 
pret. viacequi, ſoddisfeci. 

The anſwer does not quadrate with the 
queſtion, la riſpoſta non quadra alla do- 
manda. 

Qv ADRATURE, . [the ſquaring of 
any thing] quadratura, s. f. il ridurre 
in figura cuadra. 

QUADRIgNNIAL, adj. [belonging 
to the ſpace of four years] quadriennio, 


QUADRIPARTITE, adj. ¶ divided 
into four parts] quadripartito, diviſo in 
guattro parti, | 

QUADRISYLLABLE, s. [a word of 
four ſyllables) una parola di quattro ſillabe. 


QAR IVIAT, adj. [ conſiſting of 
Hour ways] quadrivio. 4 : 


QUADRVPED, s. {a four-footed beaſt) 
un quadrupede, animale a quattro piedi. 

QUADRVPEDAL, adj. [having four 
feet) quadrupede, e quadrupedo, che ha 
quattro piedi. | 

QUADRUPLE, adj. [or four- fold] 
quadruplo, quattre volte maggiore, o piu. 


QUADRUPLICATE, adj, [folded four 


times] guadruplicato. 

To . [ ro encreaſe four 
times as much] quadruplicare, augumen- 
tare, o accreſcere quattro volte pid. 

QUADRUPLICATION, s. il quadru- 
plicare. 

AQUAESTO R,. [a magiſtrate, or 
treaſurer among the Romans i queſtore, 
s. m. giudice criminale, o teſoriere fra gli 
antichi Romani. 

QUAESTORSHIP, . [the place 
of a Roman quæſtor] queſtura, s. f. 

QUAESTUAR x, adj, [or gain- 
ful] lucrative, 

To QuAFF [to drink hard] zizzolare, 
s5bevaLLare, trincare, bere aſſai. | 

A QUAFYFFER, s. un beone, un gran 
bevitore. 

QuAFPING, 3. ulbriacchex xa, bere 
ſmoderato. 

To Ae ſto provoke to lechery] 
pro vocare, eccitare, ſtimolare alla luſſuria. 

A QVAGMIRE, Fs, [a marſhy or 
boggy place] pantano, s. m. palude, S. f. 

Quacer, adj. [ marſhy, boggy] Pan- 
tanoſo, paludoſo, mel moſo. 

A QUAIL, 3. [a bird] guaglia, s. f. 

A quail-pipe, un richiamo. 

To quail 8 curdle] quagliare, rap- 
prendere. 

To qual), verb. neut. quagliarſi, rappren- 
derſi. 


To quail [to languiſh] languire, ſue- 


nire, mancar di forxe, infiebolire, perdere il 
vigore. 

QuaiLIne, 3. langore, debilitamento, 
s. m. mancamente di for e. 

UAinT, adj. [neat, fine, accom- 

pliſu d] pulito, bello, leggiadro, eſquiſito. 

A quaint diſcourſe, an diſcorſe belles, - 
elegante. N 

A quaint fellow, un xerbino. : 

Quaint [odd, ſtrange] ſtrano, ſtraua- 
gante, biſbetico. 

To make quaint, abbellire, adornare, 
abbigliare, parare. | 

QuainTLY, adv: pulitamente , bel 
lamente, leggiadramente, delicatamente, 
eſquiſitamente. 

QUAINTNESsS, 5. pulitezza, delica- 


texxa, on 285 leggiadria, graxia, bel 


lex xa, s. f. 
To QUAKE. [to tremble] tremare. 
To quake for fear, tremar di paura. 
A QUAKER, 5. che trema. 
Quakers [a modern ſe&, who took 
their name firſt from their ſtrange gel- 
tures and quaking fits] nuova ſetta d ere- 
tici in Inghilterra, coſi detti per li ſtrani 
geſti che fanno tremando. 

QUAKING, 5. tremore, tremite, s. m. 
il tremare. 

Quaking, adj. tremante. 

QUALIFICATION, 5: [a particular 
faculry or endowment ] gualita, s. f. 
talento, duono, vantaggio, S. m. 

To QuALiyy Ito make fit] quali- 
ficare, dar qualita. | 

To qualify [or temper] temperare, mo- 
derare, mitigare, raddolcire, quietare. 

To qualify [or ſoften] anger, placare; 
raddolcire la colera. 

To qualify one's ſelf, capacitarſi, ren- 
derſi ca ace. | 
_ QuaLieYED, adj. qualificato, atto, 
idoneo, capace. | 
A man well qualify'd, an nome quali- 


ficato, un uomo di merito. 


He is not qualify'd for ſuch an em- 
ploy ment, egli non e capace d un tale im- 
piego. 

QuAL1TY, s. [condition, nature] qua- 
lita, natura, condixione, s. f. ſtato, s. m. 
* qualities of meats, la qualità de?” 

3. f 


Qalicy 


QUA 


Quality [inclination, habit] qualita, 
inclinax ĩone. 

Good or ill qualities, buone, o cattive 
gualita. 

Quality [noble birth] qualità, la con- 
dixione d' una perſona nobile. 

A man of quality, na perſona di qua- 
lita, o qualificata. : 

To take upon one the quality of an 
earl, aſſumere il titolo di conte. 

A QUALM, 3. {a fainting fit] ſveni- 
* 5h; Pux xo, S. m. nauſea, ſtomacagg ine, 
8. | | 

UALMISE, adj. [troubled with, or 
ſubje& to qualms] ſtomacoſo, nauſeoſo. 

A AN DAR x, 5. [a ſtudy or doubt 
what to do, ſuſpence of mind] dubbio, 
5. m. irreſoluxione, ſuſpenſion d animo. 

To be in a quandary, ſtar ſeſpeſo, eſſer 
irreſoluto, non ſaper che fare. 

Quan'riTY, 5. | bigneſs, extent] 
quantita, grandex x a, 8. f 

Quantity (number, abundance] quan- 
tita, abbondanza, 8. f. numero, s. m. 

In great quantity, in gran quantita, in 
gran numero. 

The quantity [or meaſure] of ſyllables, 
la quantita, o miſura delle ſillabe. | 

QUARANTAIN, s. [a denying of 
entrance into a healthful place for forty 
days, to thoſe perſons who are ſuppoſed 
ro come from any infected place] qua- 
rantena, s. f. 

To perform the quarantine, far la 
quaranteng. 

QUARREL, 3. [ſtrife, diſpute, dif- 
ference] querela, lite, controverſia, diſ- 
cordia, diſſenzione, riſſa, S. f. 

To make à quarrel betwixt two per- 
ſons, metter due perſone in diſcordia, met- 
ter Þ inimicizia fra due perſone. 

To pick a quarrel with one, eppiccar 
lite con uns. 

To eſpouſe one's quarrel, prender le 
parti d' alcuno, difenderlo, proteggerlo. 

To make up a quarrel between two 
perſons, racconciare, rappacificare, rappat- 
tumare due perſone, metterle d' accordo. 

To breed a quarrel, eccitare, o ſuſci- 
tare lite, diſcordie, o diſſenſioni. 

A quarrel of glaſe, quadro di vetro. 

A quarrel of a croſs-bow, quadrello, 
s. m. freccra, ſaetta, 8. f. detto cosi dalla 
punta quadrangolare. 

An unfeathered quarrel, An quadrello 
tarpato, o diſarmato di vanni. 

To quarrel (to fall out, to diſpute] 
litigare, contraſtare, contendere, piatire, preſ. 
piatiſco, pret. conteſi. 

To quarrel with one, [itigare o conten- 
der con uno, appiccar lite con lui. 

To quarrel [or find fault] with, que- 
relare, lamentarſi. | | 

QUARRELLED, adj, litigato, con- 
traſtato, conteſo, piatito. £9 

A QUARRELLER, 5. [he that picks 
quarrels | [:tigatore, s. m. litigatrice, s. f. 
che litiga. | 

AQUARRELLING, 8, lite, il litigare. 

NVARRELSOME, adi. [apt to quar- 
rel} litigioſo, che volontier litiga. 

QNUARRELSOMNESS, 3. umore liti- 
Cioſo. | 


A QUARRY, 5. [a place were ſtones 


QUA 


are digged out] petraja, s. f. minievs di 
pretre. 

A quarry-man, un uomo che lavora 
nelle petraje. 

A quarry (among faulconers, any fowl 
flown and killed] la preda degli uccelli di 
raping. 

Quarry [among hunters, the reward 
given to hounds after they have taken 
the game] la mancia. 

A quarry (or fat man] un uomo graſſo, 
e repleto. 

To quarry [a hunting term, to feed 
upon the quarry] viver di raving. 

A QUART, 3. [an Engliſh meaſure, 
the fourth part of a gallon] miſura Ingleſe 
di liquid, che contiene quaſi un boccale. 

A quart pot, or quart bottle, un boc- 
cale, o un fiaſco. che contiene la miſura dq un 
boccale. | . 

A quart [a ſequence of four cards at 
picket] quarta al ginoco di picchetto. 

QUARTAN, adj. ex. a quartan ague, 
quartana, s. f. 


He or ſhe that has a quartan ague, 
quartanario, s. m. quartanaria, 8. f. colui, 
o colei che ha la febbre quartana. | 

A QUARTER, s. [the fourth part] 
quarto, S. m. la quarta parte. 

A quarter of an hour, an quarto d ora. 

A quarter of a pound, un quarto di 
libbra. 

A quarter of mutton, or lamb, un 
quarto di caſtrato o d agnello, ; 

A quarter of a year, un quarto d' anno, 
tre meſi. | 


The quarters of the moon, i quarte- 


roni della luna. | 

A quarter of corn, un ſacco di grano, 

miſura d Inghilterra che contiene otto flat. 

A quarter [a piece of timber four ſquare 
and four inches thick ] zravicollo qua- 
arato. 

Quarter [is the ſparing of the lives and 
giving good treatment to a conquered 
enemy] quartiere, la vita. 

To cry quarter, to call for quarter, 
chiedere quartiere, domandar la vita. 

To take quarter, pigliar quartiere. 

To give quarter, dar quartiere. 

Quarter [or ſtir] ſtrepito, fracaſſo, ru- 
more, 8. m. 

To keep a heavy quarter, fare un gran 
ſtrepito. | 

The four quarters of the world, le quat- 
tro parti del mondo. 

From all quarters, da ogni parte. 

Quarters | for ſoldiers] quartieri, le 
ſtanx e per i ſoldati nelle guarnigioni, e nell' 
incampare. 

Winter- quarters, quartieri d' inverno. 

To go to winter quarters, ſvernare, an- 
dare in quartieri d' in verno. 

The King's quarters, i quartieri del Re. 


To beat up the enemies quarters, attac- 


care, o aſſalire i quartieri del nemico. 
To have free quarters, eſſer alloggiato 

a diſcrexione. | 

| Quarter-day, I' ultimo giorno del quar- 
ere. 5 

A quarter-maſter, quartier maeſtro, colui, 
che fra i ſoldati ſoprintende alla diſtribuzione 
de quartieri. | 


feblre che viene de tre di 
uno. N ' 


QUE 


Quarter-deck, caſſero d un vaſcello. 

A quarter-ſtaff, mexxa picca, 5 
due punte. ballen 

To quarter [to break or cut into qQuar= 
ters] /, quartare, dividere in quartz, 
To quarter [or lodge] ſoldiers, mettere 
i * ne 2 

o quarter ſoldiers f 
nare i dart. nd ee 

To quarter, verb. neut. 
tered, or to lodge] 
eſſer alloggiato. 

QUARTERED, adj, ſquartato, v. To 
quarter. 
een 7 7 1 e 

n > alario, o danary 
che fi paga ogni quarto d' anno. 

QUARTERLY, adv, per quartiert, 
ogni tre meſi. 

The quarterly ſeaſons of devotion the 
ember-weeks] le quattro tempora. 

A QUARTERN, 6. (a meaſure, the 
fourth part of a pint] una mexza fi- 
lietta. | | 

QAR To, ex. a book in quarto [a 
book whereof four leaves make a ſhect] 
un libro in quarts. 

To qQvaAsx [to overthrow, to ſpoil 
or bring to nothing] guaſtare, di/ſipare, 
conquaſſare, mettere in rovina, fracaſſare, 
rovinare, opprimere. | 

To quaih [or defeat] disfare, rompere. 
sbaragliare, mettere in rotta, ſconſiggere, 
pret. ſconſiſſi. 

QUuASHED, adj. guaſtato, diſſipate, 
conquaſſato, fracaſſuto, rovinato, disfatts, 
rotto, ſconfitto. | 

UATER - COUSINS, . | the laſt 
degree of kindred ] l' ultimo grads di 
parentela, cagino in quinto grado. 

N Quater-couſins [ good friends] 
buoni amici. | 

They are not quater-couſins, non ſono 
buoni amici. 

QUATERNARY, adj. [belonging to 
a quaternion] quadernario, di quattro. 

- QVATERN10N, s. [the number four] 
quattro, il numero di quattro. 

A quaternion [or file] of ſoldiers, ana 
fila di quattro ſeldati. 

QuUATRAIN, 3. [a ſtanza of four 
verſes] quadernario, s. m. ſtrofe di quattro 
verſi. ; | 

To QvAvE, ex. to quave with fat, 
tremar di graſſo, cſſer molto gra(ſo- . 

A QuAvER, 3. [half a crochet in 
muſick] ſemicroma. | : 

A quaver Ca ſhake or trill in finging] 
trillo, s. m. | 

To quaver [to run a diviſion with the 
voice] gorgheggiare, termine de' muſici, 
tirar di gorgia, quando nel cantare, pare, 
per cot dire eh' egli increſpi la voce. 

QUAVERI1NG, 5. zl gorgheggiare, 
trillo, 8. m. 

A QuAviveR, 5. [or ſea-dragon] 
ragana, s. f. dragone, s. m. peſce di mare. 


u E 


QE Ax, s. [a whore, a drab, a jade] 
una bagaſcia, una ſgualdrina, una put» 
tane wile, 


[ro be quar. 
eſſere in quartiere, 


Quz A1 


QUE 


Qu Asiness of ſtomach [ aptneſs 
to vomit] nauſea, abbominazione, s. f. 
conturbamento di ſtomaco, e voglia di vo- 
mit are. 

QvEAs Y, adj. [ſickiſh at the ſto- 
mach, apt to vomit] ſvogliato, ſchifo, 
nauſeoſo. 

QE Ex, 3. [the wife or conſort of a 
King] regina, s. f. 

The queen [at cards or cheſs] la dama, 
al giuoco delle carte, e de ſcacchi. 

QUEER, adj, [ odd, fantaſtical] ſtrano, 
ridicolo, ſtravagante, biabetico. 

A queer fellow, an uomo ſtrano, o biſ- 
betico. 

QuEEesrT., 3. [a ring-dove] colom- 
baccio, colombo ſalvatico. 

To QUELL (to reſtrain or keep under, 
to depreſs] reprimere, raffrenare, rintux- 
Lare, domare. 

QuELLED, adj. reprimuto, raſſrenato, 
rintuzLato, domato. 

To QuENCH | to put out or ex- 
tinguiſh] eſtinguere, ſmorzare, ſpegnere, 
pret. eſtinſi, ſoenſi. 

To quench one's thirſt, 
ſete. 

To quench a ſedition, ſedare una 
ſedi x ione. | 

QUENCBED, adj. eſtinto, ſmorzato, 
ſpento. 

QuEnrix, 5. [a fort of linnen cloth) 
ſorta di tela. 

Que R1MONIOUS, adj. [complaining] 
dolente, meſto, querulo, lamentevole. 

A QUERISTER, 3. [one Who ſings 
in the quire] coriſta. | 

A QUERK, or QUIRK, 3. [a cavil, 
ſhifr, or fetch] cavillo, s. m. cavillazione, 
ſottigliex xa, s. f. Puntiglio, giro, s. m. 

The querks and tricks of the law, # 
giri e rigiri della legge. 

A uE RN, 5. (a hand-mill] an mu- 
linello. 

A QUERRY, 5. [a Prince's ſtables] 
le ſtalle d' un Principe. 

A querry [or a gentleman of the 
querry to a Prince] ſotto ſcudiero d' un 
Principe. 

QuERRIEs, s. [grooms of the King's 
ſtables] ox Zi di ſtalla wel Re. 

Que RuLovs, adj. {[moanful, dole- 
ful] querulo, dolente, meſto, lamentevole. 

A QUERY, . [or queſtion] gueſiro, 
8. m. domanda, . f. 

QuE sT, s. [ inqueſt, inquiry] in- 
chieſta, 8. f. ricercamento, s. m. 

Queſt [ ſearch] traccia, s. f. 

To go in queſt of one, andare in trac- 

cia d uno. | | 

I was in queſt of you, vi cervavo. 

Io queſt [to ſeek our as a dog, to go 
in queſt of] rraccheggiare, tracciare, in- 
tracciare, ſeguitar la traccia. 

A auEs T ION, 5. [a demand] queſ- 
tione, domanda, interregaxione, 5. f. 

To ask one a queſtion, fare una queſ- 
tione ade uno, proporli un dubio, muoverl; 
#2 queſtione. 

The queſtion was put to me, fui do- 

mandato. 

To beg the queſtion, ſupporre per vero, 

gquetio di che ſi dubbita. 

To give up the queſtion, concedere 
quel che domanda. 


eſtinguer la 
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That is aow the matter in queſtion, 
queſta e la materia della quale ſi tratta. 

When was the queſtion, quando ft ven- 
ne al punto di marciare. 

A QuEsT1ion [or doubt] gueſtione, 
dubbio. 

To call into queſtion, dubbit are, far 
dubbio. 

I make no queſtion of it, non ne dub- 
bito punto. 

There is no queſtion to be made of ir, 
non biſogna dubbitarne. | 

Queſtion [or account] conto, ſindi- 
cato. | 

To call one in, or into queſtion, chia- 
mare à conti, chiamare a ſindicato. 


Queſtions and commands, un grnoco 


che ſi fa in compagni a, nel a quale chi pre- 
ſiede fa à ciaſcheduno della compagnia due 
queſtioni ed un comando, o due comandi ed 
una queſtione, ad effetto di divertirſi. 

To queſtion one [to ask one a queſ- 
tion] queſtionare e quiſtionare, interro- 
gare, domandare uno. 

To queſtion one [to call him into 


queſtion] chiamare a conti o 4 ſindicato - 


uno, farli render conto. 
To queſtion to douhr] dall itare. 
11 queſtion his honeſty, d#bbzro della 
ſua fedelta, : 
_ Que sTIONABLE, adj. [that may be 


called in queſtion, doubtful] oueſtzona- 


bile, quiſtionevole, dubbioſo, incerts. 
QUESTIONED, 4dj. queſtionato, qui- 


ſtionato, v. To queſtion. 


AQUESTIONE R, queſtionatore, e 
quiſtionatore, S m. | 

QuEgsTionLEss, adv. [doubtleſs] 
indubbitatamente, ſenza dubbio, certa- 
mente. 

A QuEsToOR, v. Quæſtor. 

To CET [to budge, to ſtir] mo- 
ver ſi. | 


Q UI 


A QuIBBLE, 5s. [a pun] bifticcio, 
S. m. ſcherxo che riſulta da vicinanxa di 
parole, differenti di ſignicato e ſimilt di 
ſuono, come ſvinare, ſvenare, botto, botte. 

To quibble [to pun, or to play with 
words] biſticciare, bergolinare, ſcherxare 
biſticciando. 

Quick, adj. 
vita. 

To be quick, or to be quick with child, 
eſſer gravida, ma propriamente eſſer avan- 
Lata nella gravidanza tanto che l bam- 
bino habbia preſo vita. | 
Quick {agile, nimble] agile, leſſo, ſuello, 
reſto. | 

wick [fprightly, lively] allegro, vi- 
wace, vivo. 

Quick [ſubtle] aſtute, fine, ſottile, ſa- 
Lace, accorio. | 

A quick wit, perſpicacità, ingegno ſueg- 
liato, vivo, o acuto. 

A quick apprehenfion, ſagacita, vi- 
ver xa d' ingegno. | 

A quick ear, orecchio fine. 

A quick fire, fuoco vive, o ardente. 

To make a quick rerurn [to fell well, 
as a commodity ] eſſer di buon ſpaccio. 

- A quick motion, un moto preſto, o ve- 
be. 


ſor alive] vivo, che ha 
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A quick [or moving] ſand, rena mw 
vente, che non e ferma. 

This wine has a fine quick taſte, queſto 
vino ha un ſapore piccante. 

Quick of ſcent, che ha  ordorats fine. 

To have a quick eye, aver la viſta 
acuta. 

Quick-quick, preſto. 

Be quick [make haſte] fate preſto, 5bri- 
gatevi. | 

Quick, 5. [or live fleſh] vivo, s. m. 
la carne viva. 

To cut to the quick, tagliare fin al vivo, 
fino alla carne viva. 

To cut or touch one to the quick, toc- 
care uno al vivo. 

Quick, adv, freſto, ſubito, toſto, ſubita- 
mente, preſtamente. 

Quick-beam, or quick-tree, ſorbo, al- 
bero noto. 

Quick-ſand, ſecca, s. f. luogo infra 
mare, che per la poca acqua, e pericoloſa 
a Haviganti. | 
Quick-ſighted, di viſta aruta. 

N Quick-fighted, perſpicace, accorto, 
oculato, cauto, avvertente, ſcaltrito. 
Quick: ſightedneſo, s. perſpicacita, viſta 
acuta, accortex ⁊a, oculatex xa, ſottiglieLLa, 
ſagacita, | 

Quick-witted, d' acuto ingegno. | 

A quick-ſet hedge, ſicpaglia, s. f. ſie- 
fone, s. m. | 

Quick-ſilver 
vivo. 

To Quicken [to vivify, to enliven] 
ani mare, vivificare, dare vita. 

NW To quicken [to encourage, to ex- 
cite] animare, dare animo, eccitare, riſveg- 
ghiare, ſtimolare, inſtigare. | 

To quicken [as a woman with child 
does] eſſer gravida d' un bambino che gia 
ha preſo vita. 

She was very well before ſhe came to 
quicken, ella ſtava molto bene nei prim? 
meſs della ſua gravidanza, o prima che ſen- 
teſſe movere la creatura. 3 

QUICKENED, adj. animato, eccitato, 
riſveggliato, ſtimolato, inſtigato. 

QuiCKENING, aj. vivificante, che 
uvivifica. | 

Quickening grace, grazia wvivificante. 

QuickLy, adv. | readily ] ſubita* 
mente, preſtamente. | 

Quickly [Hon] preſto, ſubito, teſto, 

Pl come quickly, verrà ben preſto, 6 
ſubito. | "> 
QuicKNEss, 5. [ſwiftneſs] agilita, 
preſtez.z.a, welocita, s. f. : 8 

W Quickneſs of wit, ſagacita, ſottigli- 
ex A, ſottilita, acutex xa d' ingegno. | 

Ne Quickneſs of underſtanding, perſþi« 
cacita, vivacita, ingegno penetrativo. 

QuinDANY, or QuiDDENY, 3. La 
conſerve of quinces] cotagnato, s. m. con- 
ſerva, e confettura di mele, o pere cotogne. 

Qu 1DD1'Ty, s. [the eſſence or being 
of a thing] quiddita, o eſſenxa d' una 
coſa, 

Quiddity Cor querk, a ſubtle queſtion} 
fnex xa, ſotiggliexxa, s. f. giro, rigiro, 
8. m. 

Qv1D PRo QUO, 3. [or miſtake] er- 
rore, sbaglio, 8. m. 


LI 


[ or mercury ] argent. 


nx, 
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Qui r, s. [reſt, peace] quiete, pace, 
tranquillità, s. f. ripoſo, s. m. 

Quiet, adi. [or peaceable] quieto, pa- 
cifico, tranquillo, cal mo, cheto. 

A quiet life, ana vita tranquilla. 

A quiet mind, un anime calmo, o tran- 
quillo. 

Let me be quiet [ler me alone] laſcia- 
temi ſtare, laſciatemi in pace. 

To be quiet [to hold one's peace] ta- 
cere. 

To quiet [to make quiet, or to ap- 
peaſe] quietare, quetare, calmare, placare, 
ſedare, acchetare, acquietare. 

QuIE TED, adj quietato, quetato, cal- 
mato, placato, acchetato, acquietato. 

Quit TING, adj. che addormenta, che 
fa dormire, ſoporat ivo. 

A quieting bolus, ana pillula che addor- 
menta. 

Quit TLY, adv. chetamente, ſenza 
romore, pian-piano, quietamente, pacifica- 
mente, tranquillamente. 

Quit TNEsSsS, 5. quiete, tranguillita, 
pace, S. f. ripoſo, s. m. 

QvitTvs EsT {an expreſſion nſed 
in the Exchequer for an acquittance 
given to an accomptant] chetanza, s. f. 

He has his quietus eſt { he is put out of 
his place] egli e diſmeſſo della ſua carica. 

A qQui1LL, 5. [a ſtalk-feather pull'd 
from the wing of a fowl | penna, s. f. 

A heroe of the quill, an grande, o ce- 
lebre autore. 

The quill of a barrel, la cannella d' una 
botte. 

A Gui [to lie on] materaſſs, s. m. 
mat eraſſa, s. f. arneſe da letto, pieno per 
lo piu, di lana, per dormirvi ſopra. 

A quilt-maker, materaſſajo, s. m. quegli 
che fa le materaſſe. 

A quilt {a covering for a bed] coltre, 
ſargia, s. f. coperta da letto imbottita. 

To quilt, verb. act. trapuntare, imbot- 
tire, preſ. imbottiſco. 

QuiLTED, adj. trapuntato, imbottito. 

A QUINCE, 5. [a ſort of fruit] ele, 
o pere cotogne. | | 

A quince-tree, cotagno, 8. m. arbore no- 
to che fa le mele cotogne. 

vIincY, or Quinsy, 3. [a diſeaſe 
in the throat] ſquinanxia, s. f. male, che 
riſerra le fauci, e ſoffoca, e diciamo anche, 
ſprimantia, ſcheranxia, e ſchinanzia. 

UINQUAGESIMA-SUNDAY, | or 
ſirove-ſunday] le domenica della quin qua- 
geſima. 

QUINQUENNIAL, adj. [of five years 
continuance | quinquennio, di cingue anni. 

Quinqv1naAa, . (a drug called the 
jeſuits-bark] la china. 

Qin r, 5. [a ſequence of five cards 
of rhe ſame cblour, at the game called 
picker] una quinta, al giuoco di picchetto. 

QuixTAIN, 5. [a ſport, in which, 
running a tilt on horſe-back with poles 
a2ainſt a thick poſt fixt in the ground, 
who breaks moſt poles has the prize] 3! 
gi uoco della quintana. 

To run at quintain, correr la quintana. 

A QuInTAL, 5. [a hundred pound 
weight] cantaro, s. m. peſo di cento libbre, 

QuinTESSENCE, 3. [the pureſt ſub- 
Nance extracted out of any thing] gains 


QUI 
teſſenxa, o ſecondo *l Boccaccio, eſſentia 
quinta, s. f. “ eſtratto il pin puro delle 
coſe. 
QrixrESSNNTIATL, adj. [belong- 
ing to quinteſſence] che riguarda la quin- 
teſſenxa. | 

A qQuvinrTin, . [a thick plank ſet 
faſt in the high-way] quintana, s. f. il 
ſegno overo uomo di legno ove vanno a ferire 
z gioſtratori. 

QuinZAIN, s. [a ſtaff of fiftcen 
verſes] ſtanxa di quindici verſi. 

A Qui, 5. [a jeer or flout] burla, 
beffa, s. f ſcherxo, motteggiamento, motto, 
s. m. 

He gave him a notable quip, li diede 
una buona botta, lo motteggio molto arguta- 
mente. 

The Cui RE, 5. [that part of the 
church where divine ſervice is performed] 
coro, s. m. quella parte dove ſtanno i preti 
a cantare il divino ufficio. 


A quire of paper [conſiſting of 24 or 


25 ſheets] un quinterno di carta. 
A book in quires [unbound] un libro 
ſciolto. | | 

A QUIRISTER, v. Queriſter. 

A QUIRK, v. Querk. 

Quir, adj. [ſafe, free from] libero, 
liberato. 

I ain nor quir of my fever yet, non ſono 
ancora libero della mia febbre, la mia feb- 
bre non mi ha ancora laſciato. 


You and J are quits, or we are quits, 


noi ſiamo pace. 

I ſhall be quit, or quits with you, tz 
rendero la pariglia, wela pagherai. | 

To go quit | to come off ſcot- free] eſſer 
fuor d' impaccio. 

Quic-renr, s, [a ſmall rent or acknow- 
ledgment, payable by the tenant of moſt 
mannors] cenſo, S. m. 

To quit [to leave or forſake] laſciare, 
abbandonare. 

I quitted him juſt now, I' ho laſciato 
appunto. 

To quit [to leave off] tralaſciare, 
ceſſure, finire. 

To quit an employment, metter giu, 0 
rinunciare ad un impiego. | 

To quit | ro yield or give up] quitare, 
far quintanxa, ceder le ragioni. 

I quit you from all the debt, vi quito 
tutto l debito. 5 

I quit you for half the money, vi quito 
per la meta del danaro, vi cedo la meta del 
danaro. 


To quit [or give over] a deſign, ab- 


bandonare un impreſa,. deſiſtere da un im- 
preſa. 

To rquit [or raiſe] the ſiege, levar 
Paſſedio. - | 

To quit [to free, to diſpenſe with] 
ſcuſare, eſentare, diſpenſare. 

To quit (or acquit] one's ſelf like a 
a man, portarſi da galant' uomo, far le ſue 
parti come ſi deve. 

To quit {or rid] one's ſelf of one, li- 
lerarſi o sbringarſs d' uno, levarſelo d at- 
torno. 


To quit one's ground, batterſela, an- 


dar via. 
It will never quit coſt, non val la pena. 


To quit ſcores witch one .[to pay him 


QUo 


what one owes him] pareggia- 
con * Pagarli fo che ſe lidene, 
Nit- * 
3 quit=claim [a law word, is the re- 
ceanng 2 man from any action one has 
or might have againſt him] ; 
7 . ceſſione, 9 yi. 
nuncia a qualche ragione che uno ba di 
muover lite ad un' altro. 
QuirTCca-GRass, s, [an herb] gra- 
migna, S. f. 
Quire, adv. (wholly, entirely] af- 
fatto, del tutto, intieramente. 
I have quite forgot it, Þ ho afſatto di- 
menticato. 
It is quite another thing, e tutto un? 
altra coſa, e affatto differente. 
The fre is quite out, il fuoco e tutto 
ſp:nto, 
I am quite of another mind, ſono di 
contrario parere. 
aire inti 
Qt and clean, aſfatto, intieramente, 
del tutto. 
Quite contrary, al contrario, tutto, “ 
contrario. 
You are quite out {or groſsly miſtaken] 
voi Y ingannate a partito. 
Quits [or even] pace. 
Wie are quits, ſiamo pace. 
QuirrEp, adj. [from to quit] laß 
ciato, abbandonato, v. To quit. | 
QuiTTER, 5s. [the matter of a fore 
or ulcer] marcia, s. f. materia corroits 
ch* eſce da una piaga. | 
A QuiveER, s. [a cafe for arrows! 
faretra, s. f. turcaſſo, Ss. m. guaina, dove 
ſi portan le ſrecce. ; 
Wearing or bearing a Quiver, favetrats. 
* Quiver, adj. [nimble] ſnello, agile, 
leſto, alerta. | 
To quiver ſto ſhiver or ſhake] re- 
mare, = 
To quiver with cold, tremare di fredds, 
To quiver through fear, raccaprie- 


ciarſi. 
: A U O 


ie taglie 


To qQuos [to move as the child in 


the belly] muoverſi, parlando d una crea- 


tura nell*-utero della madre. 

M To quob [to beat as the heart] bat- 
tere, palpitare. 

QuonrIREmT, s. [a quirk or quibble} 
ſottigliezwz.a, finex xa, 8. f. giro, T1870, 
S8. M. 

QuoDLIBETICATL, adj. cx. 4 quod- 
liberical queſtion [a quodliber] na ſot- 
tigliex x a, una queſtione ſottile. 

A Quo1L, v. Coil. 

A quoir, v. Coir. 

87 75 un, a word borrowed from the 
Latin, ſignifying of which] ex. à juſtice 
of the quorum [one of the judges] n 
de giudici. 

In a company of twenty men eleven 
make a quorum [that is, eleven of the 
twenty is enough to do buſineſs] in 4 
ſocietd di venti perſone, undici baſtano per 
terminare un affare. . 

QO TA, s. [a He or contribution} 

arte, porxione, S. f. 5 
, 33 5. [a quoting C: 
citing] allegaxione, citaxione, 8. f. 


To qQuorTeE [to alledge or bring in] 


allegare, citare, addurre, preſ. adduco, 
Quo TED, 


pret, adduſſi. 


RAC 
QvoTrED, dj. allegato, citato, addotto. 
vor R- [or ſay II dico io. 


QuoTH-HE, dice egli. 
Quo TH=sRE, dice ella. 


RAD 


QvorIDIAy, adj, [or daily] guotidi- 
ano, cotidiano. 

QuoTIENT, g. [is that number that 
ſhews quoties, or how many times the di- 


RAI 


viſor is contained in the dividend] quoti⸗ 
ente, S. m. termine d' aritmetica. 


QvorTiNne, 3. [from to quote] cita- 
xione, il citare, !“ allegare. 


5. ela 17 lettera dell” alfabeto In- 
gleſe, e ſi pronuncia come il noſtro 
R in Italiano. 


R A B 


A RABBET, f. | a cony, a creature 
well known] un coniglio. 

The rabhet of a door, or window 
that part of a door or window where 
they beat to] bartitejo di perta o di ſine- 
fra, quella parte dell' impoſta dell uſcio 0 
della fineſtra che batte nello ſtipito, e quella 
parte dello ſtipito ch' e battura da eſſa im- 
pol a. 

To rabbet among carpenters, is to 
channel boards] ſcanalare, incanalare leg- 
no, ridurlo a guiſa di canale. 

RARBBIN, or R ABB T, s, [a doctor or 
teacher of the Jewiſh law] Rabbino, s. m. 
dottore nella legge ebraica. | 

| RABBINICAL, adj. [belonging to the 
Rabbies] attenente a Rabbino. 

A RABBINIST, g. {one Who follows 
the doctrines or opinions of the Rabbins 
colui che ſiegue la dottrina e opinione de 
Rabbini. 

__ RaB3BLE, s. [the dregs of the people] 
la canaglia, il popolaccio, la plebe, la fec- 
cia del popolo. 

A C 


RAckE, 3. [ſtock, family] razza, * 
pe, ſchiatta, generazione, progenie, . 

The firſt of all human race, il primo 
o 

Race [the courſe or running of perſons 
on foot or on horſeback] corſa, s. f. 

A horſe-race, corſa di cavalli. 

A foot-race, corſa di vente a piedi. 

There is a race to be run to mor- 
row, domani ſi deve fare una corſa, 

A race-horſe, un corſiere, e corſiero. 

A RACK, s. | a wooden engine for 
ſeveral uſes] raſtrello, s. m. 

A rack [or manger] mangiatoja, s. f. 
A kitchen rack, raſtrello di cucina. 

A rack | or crib for beaſts fodder] ra- 
ſtrelliera, s. f. 

A rack to lay the ſpit on, ſtrumento di 
Ferro ſul quale fi poſa lo ſpredo nell* arroſtire 
che che ſi ſia. h 

Rack [or neck] of mutton, un collo di 
caſtrato. 

Rack [or torture] tortura, corda, colla, 
5. f. tormento che ſi da 4 preteſt rei. 

To put to rack, dar la corda, collare. 

M To put one's brains to the rack, li- 
marſi il cervello, beccarſi il cervello, fan- 
tafticare, ghiribixxare. 


The rack [or ſides] of a cart, le ſtan- 
ghe d' un carro. 


R. 


Rack [to put bottles in] raſtrelliera. 

A rack [for a croſs-bow ] lieva, s. f. 
martinetto, s. m. ſtrumento con che ſi cari- 
cano le grandi baleſtre. 

To ſet up a croſs-bow with a rack, 
caricare una baleſtra col martinetto. 

To leave all at rack and manger, !aſ- 
ciar tutto in abbandono. | 

To rack [to torture offenders upon a 
rack] collare, tormentare con fune, colle 
braccia legate dietro, ſoſpendendo, e dando 
de' tratti, dar la corda. 

P Io rack [or torment] tormentare. 
Io rack wine to dra it off the lees] 
tramutare del vino. 

A RACKET, 5. | an inſtrument to 
bear the ball with at tennis play] rac- 
chetta. 8 f. | 

Racket [a ſtir, a hurly-burly, or noiſe] 
ſtrepito, fracaſſo, romore, ſchiamax xo, s. m. 

RACKING, s. {from to rack] tortura. 

RAD 

RADIANCY, s, [brightneſs] {; lendore, 
ſplendimento, s. m. | 

RADIANT, adj. [caſting forth rays, 
ſhining, ſparkling 1 ſcintillante, riſplenden- 
te, lucido, ſplendiente, ſplendido, vilucente. 

RADpIATIO N, 3. [a caſting forth beams] 
ſplendore, s. m. 

RAD1CAL, adj. [ belonging to the root, 
inbred] radicale, che deriva della radice. 

Radical moiſture | the fundamental juice 
of the body, ſaid to nouriſh and preſerve 
the natural hear, as oil does a lamp] 
umido radicale. | | 

A radical word, parola radicale, una 
parola primitiva. 

RADICALIT X, s. [ a being radical] 
ſtato di quel ch e radicale, ſorſa, principio. 

RADICALTL T, adv. radicalmente, colla 
radice. 

Love radically is in the heart, Þ amore 
radicalmente ſta nel cuore. OY 

RADICATE, or RADICATED , 44. 
radicato. 

To radicate [to take root, in a proper 


and figurative ſenſe] radicare, appigliarſi 


alla terra colle yadici, abbarbicare, appic- 
carſi. 

RADICATED, adj. radicato, abb arbi- 
cato, appiccato. 

N Radicared [ old, inveterate] radi- 
cato, invecchiato, inveterato. 

RaApicLE,s. [a term among Bota- 
niſts, that part of the ſeed of a plant 
which upon its vegeration becomes its 
root] radice, quella parte della ſemenxa, 
ch' eſſendo ſeminata, getta le prime radici. 

RADISH, 3. [a well known root] ra- 
dicchio, s. m. radice, s. f. 


Ho RSE-AADISEH, Yafano, ramolaccia, 
8. m. 
R A FE 


RAFFLE, or RAFFLING, 3. [a game 
with three dices ] Xara, s. f. giuoco che 
fi fa con tre dadi. 

To raffle | to play at raffle ] giuocare 
4 Lara. | | 

A RAFFLE=NET [a fort of fiſhing 
net! ſorta di rete da peſcare. 

Rar r, s. [a flat boat of timber] zat- 
ta, Tattera, 8 f. 

A RAYTER, 3. [a piece of timber 
for building] corrente, s. m. travicello 
ſottile che ſi mette ne palchi, o ne tetti. 

To rafter, verb. act. impalcare, mettere 
il palco. | 

RAFTERING, g. | impalcare. 


R A G 


A RAG,s. [a tatter, an old piece 
of cloth] cencio, ſtraccio di panno lino, © 
lano. | 

His clothes are worn out to rags, il ſus 
veſtito e tutto ſtracciato. | 

Meat boiled to rags, carne troppo 
bollita. - | | 

RAG BOY, cavicchia di ferro, che 
ſerve per la coſtruxione d'un vaſcello. 

RAGE, g. [fury, madneſs] rabbis, ira, 
8. f. furore, s. m. 

Rage Cor cruelty ] rabbia, gran crus 
delia. 

Io rage [to be in a rage] arrabbiare, 
ſtixxirſi, incollerirſi, ſmaniare, dar nelle 
ſmanie, furiare. 8 

To rage [as the ſea does] tempeſtare, 

A RAGGAMUPFIN, 5. [a ſorry raf- 
cally fellow] un briccone, un furfante, un 
guidone, un barone. 

RAGGED, adj, .[torn to pieces] ſtrac- 
ciato, laccrato. tutto in ſtracei. 

A ragged fellow, uno ſtracciato. 

RAGGEDNESS, 6. ſtracci, cenci, 

RA GIN, adj, furibondo, adirato, fu- 
rioſo, violento, corrucciato, corruccioſo, ira- 
condo, degnoſo. | | 

A raging ſea, mar tempeſtoſo. 

Raging, 3. rabbia, furia, ira, ſtixxa, 
8. f. furore, corruccio, cruccio, 8. m. 

RAcincLY, adv. furioſumente, con 
furia, sdegnoſumente, rabbioſamente, con 
furore, con iſdegno. 

ARAG00, 3. [a high- ſeaſoned diſh of 
meat] guas.xeito, intingolo, s. m. 


R A 1 


RAIL s, 8, [a wooden fence to encloſe 
„ © MD | a place 


RAI 


a place] cancello, raſtrello, s. m. 

Rails on the fide of a gallery, balau- 

i. 
2 Iron rails before a houſe, ferrata, s. f. 

The rails of a bridge, le onde d' un 
ponte. | 

The rails [or racks] of a cart, ſtecconi 
di carro. 
AN HT-AAIL, mantellina, s. f. 

To rail in, circondare, o chindere con 
cancelli, o balauſtri. 

To rail at one [to inveigh, to ſpeak 
bitterly againſt him] ingiuriare, oltrazgi- 
are, fvillaneggiare alcuno, dirli willania, 

 maltrattarlo, ſparlar di lui. 

Railed in, adj. circondato, o chiuſo con 
cancelli, o balauſtri. 

Railed at, adj. ingiuriato, oltraggiato, 
foillaneggiato, maltrattato. 

A RAILER, s. oltra7giatore, s. m. che 
oltraggia che maltratta, ingiuriatore. 

A railing at, s. ingiuria, villania, ſuper- 
chieria, maldicanxa, S. f. oltraggio, s. m. 

RAIL INxOIL x, adv. [ina railing man- 
ner] ingiurioſamente, oltraggioſamente, con 
maniere, o parole ingiurioſe, o oltraggioſe, 

RAILLE RA X, v. Rallery. 


RAIME NT, 5. [attire, garment ] ve- 


ſtimento, addebbo, abbigliamento, veſtito, 


&bito, S. m. 

RAIN, 5. pioggia, s. f. 5 

Small rain, ſprux z aglia, acquicella, s. f. 

Rain water, acqua piovana. | 

A ſudden ſhower of rain, un acquax- 
None. | 

The rain-bew, “' arcobaleno, l' arco ce- 
leſte, ! iri, l' iride. DE 

Rain-deer [a ſort of ſtag] animale ſi- 
mile al cervo, ma alquanto minore. 

The rains of a bridle, le redini, v. Reins. 

To rain, verb. neut. piouere. 

It rains, piove. 

It is going to rain, pioverà adeſſo adeſſo, 

To rain very ſmall, piovigginare. 

To rain ſtones, blood, &c. piover pie- 
Fre, ſangue. | 

To rain down a ſhower of arrows upon 
the cnemy, far piovere, o ſcagliare una 
grandine di frecce ſopra I nemico. | 

RAINY. adj. pluvioſo. 

ARAI, s. [a rod to meaſure ground] 
pertica da miſurar il terreno. | 

To RA1sE [to lift, or lift up, to ſet 
higher] levare, alxare, mandare in ſh, 
ſollevare, innalxare. | 

To raiſe ſome thing from the ground, 
levare, o tor ſu che che ſi ſia di terra, 

To raiſe a wall [to make it higher] 
alxare un muro, farlo piu alto. 

To raiſe | or ſet up] a monument, 
eriggere un monuments. 

To raiſe from the dead, riſuſcitare dai 
morti. 


He will raiſe us out of our graves, ci 


fara uſetre dalle noſtre ſepolture. 

To raiſe ſor to levy | men, or an ar- 
my, levar genti, le var. milize, far ſoldati. 

To raiſe taxes, eſigere, o riſcuotere le 
gabbella, 

To raiſe [or quit] the fiege, levar l 
8//edio. | 

To raiſe money, trovar danari. 

The ſun raiſes {or attracts on high] the 

Yapuurs, il ſole attrae i uapori. 


R A K 
| To raiſe one's voice [to ſpeak louder} 
alLar la voce, parlar pin forte. | 

To raiſe the price, alzare, o augumen- 
tare, creſcer di prex xo. | 

To raiſe [ prefer or advance] innal- 
xare, ſublimare, aggrandire, elevare, eſal- 
tare. 

To raiſe one's ſelf, innalxarſi, ſubli- 
marſi, aggrandirſi, elevarſi, eſaltarſi. 

To raiſe [to excite, or cauſe} eccitare, 
riſuegliare, ſtimolare, inſtigare, ſuſcitare , 
cauſare. 

To raiſe a ſtorm, ſuſcitare una tempe- 

4. 
To raiſe a ſedition, eccitare, o cauſare 
una ſedizione. 

To raiſe quarrels, cauſare, o far naſcer 
querele, o diſſenſioni. 

To raiſe pride in one, levare in ſuperbia 
altrui, dargli occaſione d inſuperbirſi. 

To raiſe [or call up] the devil, or ſpi- 
rits, ſcongiurare i ſpirits. 

To raiſe plants [to make them grow] 
coltivar piante. 

To raiſe the duſt, far della polvere, far 
volare la polvere. | 

To raiſe a man's paſſion, or choler, 
mettere alcuno in collera, farlo andare in 
collera, farlo adirare, infiammar la ſua col- 
lera. 

Don't raiſe my paſſion, non mi fate ve- 
nir la bile. | | 

To raiſe the country, far pigliar “ ar- 
mi ad una provincia. PEP 

To raiſe a report, ſparger voce, divul- 
gare, dar fuora. | h 
Io raiſe up, levare, alxare, rilevare, 
ſuſcitare. | c 

To raiſe up [to prefer] avanx are, ag- 
grandire, preſ. aggrandiſco. 

To raiſe a family, aggrandire una fa- 
maiglia, 

To raiſe war, mttover guerra. 

To raiſe a doubt where there is none, 
cercare il pelo nell“ uove, 

To raiſe a doubt, muovere un dubbio. 

To raiſe a bank, fare o alzare un ar- 
Line. | 

RAISED, adj. levato, alzato, v. To 
raiſe. y 
RAISE DIL v, adv. pateticamente, d'una 
maniera compaſſione vole. 

RAisiNs, 5. [or dry grapes] #va paſ- 


f 1 4 R 


A RARE, 3. [a tool for husbàndry] 
raſtrello, raſtro, s. m. 

As lean as a rake, magro come uno 
ſcheletro. 

A little rake, raſtrell;no, s. m, 

A rake to pull. up weeds by the root, 
ſarchio, s. m. 8 

An oven-rake, or coal-rake, ſpax x a- 
forno, ſpax atojo, S. m. | 

A rake [or mine] una minzera. 

A rake [or rag] of colts, an branco di 
Polledri. 

A rake [a profligate man] uno ſcape- 
ſtrato, uns ſuiato, un furfante, un malan- 
drino, uno ſcelerato. 


A RAKE-SHAME [a baſe raſcally 


fellow] un uomo indegno, un uomo di cat- 
ti va vita, un barone. 


The rake of a ſhip, becco di navilio, 


la cavallina, andar qua e 


RAM 


(to gather with a rage) ve. 


To rake 
ſtrellare. 

To rake [or pull up] weeds by th 
root, ſarchiare, ſarchiellare. * 

To rake the fire, attizzare il fuoco 

To rake and ſcrape for an eſtate, ſudar 
ſangue per accumulare o aquiſtare ricchex- 
Ze, cercare di diventar ricco a qualcun que 
pre xxo. 

Rake hell, and skin the devil [do what- 
ever you can] you cannot find ſuch ano- 
ther man, cercate pure per mare e per ter- 
ra, non troverete un uomo ſimile, 

To rake [or ſearch] into, frugare, fru. 
golare, cercar accuratamente, eſaminare 
andar tentando. : 

RAK ED, adj. raſtrellato, ſurchiato. 

AR AKE A 5. la man employ'd for 
cleanſing the ſtreets ] colui che netta Je 
ſtrade. 

RAKING, adj. avaro, meſchino, 

A raking fellow, an avaro, un uomo 
ſtretto, un che cerca ſempre d accumulare, 
e teme di ſpendere. 


3 


RALLERY, 5. [ or jeſt ] bunla, beffa. 
baja, s. f. ſcherxo, s. 1 : +04 

In rallery, in-burla, da giuoco. 

To rally [to re-unite, to gather toge- 
ther diſperſed troops] riunire, raccogliere, 
mettere inſieme, preſ. riuniſco. 

To rally. verb. neut. unirſi, riunirſi, 
raccoglierſi, metterſi inſieme. | 

To rally [to jeer or banter ] byrlare, 
beſſare, dar la baja, ſcherzare. ITO 

RALLYED, adj, riunito, raccolto, meſ- 
ſo inſiemo, burlato, beffato, ſcherxats. 


R A M 


A RAM, s. [a male ſheep] montone, s. m. 
il maſchio della pecora. | 
Ram [a warlike engine made uſe of 
anciently to batter walls] muntone, firu- 
mente militare antico da batter muraglie. 
A RAM'S-HE AD [an iron leaver to 
heave up great ſtones with] lieva di fer- 
ro, da levar pietre. 
To ram [to beat or drive in] fceare, 
mettere, e cacciar dentro per for%a. 
To ram in ſtones or piles, ficcare pie- 
tre, e pali. 
To ram down a paving, mazxeranga- 
re un pavimento. 1 
To ram down the powder in à gun, 
batter la pilvere. ; 
Ra MAE, s. [boughs or branches f 
trees] ramo d albero. : 
A ramage hawk ſone that is wild and 
coy] Falcone ramingo. | 
To have a ramage taſte, ſentire della 
ſeluaticina. | 
To ramage [to ramble] ſcorrere, anaat 
qua e la, andare attorno. 
RAM BI. E, 5. ſcorſa, s. 
la, Þ andare attorno 5 
To be all upon the ramble, andar fem. 
pre attorno, andar battendo le ſtrade. 


To ramble [to go up and down] ſcorrer 
la, andar attorno, 


dare errando, 


f.!“ andar qua 3 


andar ramingo, vagare, an 


traſcorrere, vagalondare. . 
To ramble in one's diſcourſe, 12 0 


RAN 


[are da un diſcorſo in un altro, cambiav di 
ſeggetto. | 

RAMBLED, 4dj. traſcorſo , 
gato, vagabondato, ramingo. 

A RAM BLE A, 3. un vagalondo, un 
perdigiornate. 

RAMBLING, 5s. ſcorſa, il traſcorrere, 
I” andar vagabondo. 

Rambling, adj. vagando. | 

To go a rambliug, andar vagando, ſeor- 
rer la cavallina, vagabondare. 

A rambling man or woman, un vaga- 
hondo, una vagabonda. 

A rambling head, an cervello fatto a 
griuoli, un cervel balxano. 

Rammed in, adj, [ from to ram] fic- 
cato, v. To ram. 

A RAMMER, 3. [an inſtrument for 
driving ſtones or piles into the ground] 
mMALLEYAanga, s. m. | 

A rammer [or gun-ſtick] ana bacchetta. 


ſcorſo, va- 


RAMMISH, adj. [that ſmells rank like . 


2 1am or goat] che ſa del becco. 

To ſmell rammiſh, ſentir del becco. 
 RAMMISHNESS, 4. odore che ſente del 
becco. ö 

RAM r, 3. [a great ramp, or ramping 
girl] una randagia, una ragaz xa che va 
volont ier vagando e correndo qua e la. 

To ramp [or get op] rampicare. 

To ramp [to rove, frisk, or jump abont] 
girare, andare attorno, roteare, ſaltabellare, 
ſaltellare. 

RAMPANT, adj. in heraldry, is when 
a beaſt of prey is reared on his hinder 
legs in a fighting poſture] rampante. 

A lion rampant, an lione rampante. 

ARAMPART, or RAMPIER, 3. [2 
great maſſy bank of earth raiſed about 
the bodyof a place] riparo, terrapieno, s. m. 

To fence with ramparts, terrapienare, 
circondar di terrapient. 

RAMP10N, 5. [a ſallet root] raperon- 
40, e raperonſolo, s. m. | 

RAMPIER, v. Rampart. | 

RAMPIERED, adj. | fenced with ram- 
parts] terrapienato. 
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Raw, è un preterito del verlo, To 
run. 

RAN I, adj, [mouldy, muſty] ran- 
cido, rancioſo, ſtanLio. 

RANC1DITY, s. [ mouldineſs, muſti- 
nes] rancidex xa, 8. f. 

RANCOUR, 3. [a concealed or ſecret 
grudge, ſpite, or ſpleen] rancore, sdegno, 
adio coperto, s. m. 

RA xp, s. [the ſeam of a ſhoe] la cu- 
citura delle ſcarpe. 

Rand of beef [a long fleſhy piece cut 
out between the flark and buttock] pex- 
Xo di carne vaccina tagliata tra Þ fianco e 
la coſcia, la sfaſciatura. 

RANDOM, s. [| or chance] caſo, acci- 
dente, s. m. 

To run at random, vagare, andare ſen- 

a ſaper dove. 


Io leave all at random, laſciar tutto in 
abbandono. | 


A random ſhot, un colpo à caſo, un colpo 


perduto, 


At random, adv. [without aim, raſh- 
ly, inconfiderately] 4 caſo, 4 taſtone, in- 


RAN 
eonſideratamente, alla cieca, ſenxa penſare. 

To ſpeak at random, tirare in arcata, 
parlar alla cieca, e ſenza fondamento, par- 
lare al bacchio. 

Rang, e un preterito del verbo, To ring, 
ſonare. „ 

RANGE, s. [a row or rank] fila, ſchi- 
era, s. f. 

A range [or grate in a kitchin] grati- 
cola per la cucina. 

Range [or coach beam] timone di car- 
rox. Ta. | 
A range [ramble, or jaunt] giro, s. m. 
girata, corſa, s, | 

They took a great range, fecero un 
gran giro. | 

Women that love to take their free 
range abroad, donne che amano a ſcorrer 
la cavallina. 

To give one's fancy its free range, dar 
campo alla ſua fantaſia. 

A range [or ſieve] burattello, s. m. ſac- 
chetto da burattar la farina. 

To range [to ramble] andare attorno, 
andar ramingo, vagare, vagabondare, ſcor- 
rer la cavallina. | 

To range up and down, andare attorno, 
andar qua e la. | 

To range [to ſift through a ſieve] ab- 
bhurattare. | 

To range [or ſet in order] ordinare, 
ſchierare. | 

To range an army, ſchierare un eſercito. 

RANGED, adj, vagato, vagabondato, 
ordinato, ſchierato, abburattato. 

A RANGER, 3. [an officer of a park 
or foreſt] 8 di caccia. 

RANK, 5. 
veral perſons, or things] ordine, s. m. 
sfera, fila, 8. f. 

A rank of ſoldiers, ana fla di ſoldati. 

A lord of the firſt rank, un ſignore 
della prima Sfera. | 


nita. 

Rank, adj. [that ſhoors forth too ma- 
ny branches or leaves, over fruitful] che 
produce troppo rami e foglie. 8 

To grow rank [as plants do] pullular 
in troppo abbondanz a. 

Rank, adj. [ſtinking, ſmelling ſtrong] 
rancido, vieto, puztolente, ſtanxio, le x xoſo, 
nauſeoſo. 

A rank ſmell, catti vo odore, puttore, lex- 
Zo, fetore. 

To ſmell rank, ſentire del rancido, aver 
cattivo odore, lex are, ſajer del lex xo. 

Iis rank poiſon, gqueſte e veleno del piu 
perfetto. 

To rank {to put in the rank, or num- 
ber] mettere nel numero, annoverare, pret. 
miſt. | 

To RANKLE | to feſter ] putrefarſi, 
corromperſi, infiſtolirſi. 

To RANKLE Ito putrefy] putrefare, 
eorrompere, guaſtare, infracidare, e infra- 
diciare. 

RANKNESs, g. [ſuperfluity of leaves 


and branches] troppo abbondanza di foglie, 


e di rami. 

Rankneſs [ſtrong ſmell] ꝓuxxa, vanc i- 
dex a, 8. f. puz zo, S. m. 

To RANSACK [to plunder, to rifle] 
ſaccheggiare, predare, mettere 4 guaſto, 0 
a ſacco, rovinare. 


order, or diſpoſition of ſe- 


To keep his rank, mantenere la ſua dig- 


RAP 


. RAN8ACKED, adj. ſaccheggiato, pre- 
dato, meſſo a guaſto, rovinato, 
RANSACKER, g. predatore, g:taſtatcye 
diſſipatore, s. m. guaſtatrice, . f. : 
A RANSACKING, 3. ſaccheggiamento, 
guaſto, ſacco, s. m. preda, roving, s. f. 
RANSOM, s. [money paid for redeem- 
ing a captive] riſcatto, s. m. tazlia, s. f. 
prexxo, che s' impone egli ſchiav; per riſ- 
cat tarſi. 
Ranſom [money paid for the pardon- 
ing ſome notorious offender] raglia, quel 


prexxo che fi paga per il perdonare un cri- 
minale, 


To ranſom [to 
deem] viſcattare. 

RA x r, s. | an extravagant flight or 
tranſport in poetry] ghiribizzo, capriccic, 
grillo, s. m. fantaſie, fuga poetica. 

To rant [to rage, rave, or ſwagger} 
aſſillare, infuriare, ſmaniare, imperverſare, 
ſtrepitare, nabiſſare. 

To rant [to live riotouſly] gozzovie 
gliare, banchettare, ſcialacquare. 

A RAN TER, 5. uno ſtordito, uno ſtra- 


pay ranſom for, to re- 


vagante. 


A ranter [or ſpendthrift] uno ſcialacqua- 
tore. 
RANTING, 4dj. [mad] furibondo, ar- 
rabbiato, ſmaniante, paxxo. 
A RANTING, s. ſmania, paxxia, 8. f. 
Furore, s. m. 
R AP 


RA, . Ca blow on the hand or fin- 
gers with a palmer ] ſpalmata, pal mata, 
s. f. percoſſa in ſulla palma della mano o 
ſopra le dita. 

A rap lor fillip] buffetto, s. m. 

To rap [or knock ] buſſare, battere: 
picchiare. 

To rap at the door, buſſare, o piechiare 
alla porta. 

To rap out a great oath, fare un gran 
giuramento, 

To get all one can rap and rend, ac« 
chiappare tutto quel ſi puo. 

To rap [or ſwop] barattare. 

RarAclous, adj. [ ravenous, greedy] 
rapace, ingordo, avido, ardente di preda. 

*RAPACITY, 5. h 

RAPrACIOUSNESs, 8. { [ravenouſneſs} 
rapacità, ingordigia, S. f. 

RAPE, 3. [the act of violence com- 
mitted on the body of a woman] ſtapro, 
e ſtrupo, ratto, 8. m. 

To commit a rape, commettere uno ſtru- 
Po, 0 Yatto. 

One that has committed a rape, ratto- 
re, s. m. colui che commette ratto, o ſtupro. 

Rape of the foreſt [a treſpaſs commit- 
ted in the foreſt] delitto commeſſo in una 
foreſta il quale è riſervato ſolamente al Re, 

Rape [a farrier's tool] raſpa, s. f. 

Rape [a wild radiſh] repa ſalvatica. 

| Rape [the ſtalks of grapes dry'd] ras 
ſpi d'uva ſecchi. 

RA ES [in Suſſex, certain diviſions 
of the cauntry] certe diviſioni della pro- 
vincia di Suſſex. 

RAPE-WINE, acquerello, vinello, s. m. 
bevanda fatta d acqua meſja in ſulle vi- 
nacce, cavatone prima il vino. 

RAERIE S, s, [iriſh robbers] rayeri, 
ladri Irlandeſi. RAin, 


RAS 


Rar ip, ad. [or ſwift] rapide, velo- 
ci ſimo, preſtiſſimo. 

RArIDIT v, s, [ ſwiftneſs ] rapidita, 
velocita, s. f. : 

RAPIDLY, adv, rapidamente, veloce- 
mente, 

A RATIE R, g. [a long ſword made 
only for thruſting ] ſtecco, Ss. m. arme ſi- 
mile alla ſpada, ma piu acuta. | 

vg INE, s, [robbery, pillage] rapina, 
. 

RaP1rxovus, adj. [ravenous] rapinoſo, 
ra ace. ö d 

RAE RA, s. [or great oath ] un 
gran giuramento. 

RA SOD, s. [a tedious and imper- 
tinent ſpinning out of a diſcourſe to no 
purpoſe or benefit to the reader] congerie 
lunga e tedzoſa di paroles 

RArr, adj, L raviſhed ] rapito, traſ- 
portato. 

Rapt into an extaſy, rapito in eſtaſi. 

Rapt up with joy, pieno d' allegrex xa. 

RAT TUR E, 5s. [or a taking away] 
wattura, S. f. rapi mento, ratto, s. m. 

Rapture [an extaſy or tranſport] eſta- 
ſi, ecceſſo di gioga o d' allegrex xa, ratto. 

A poetical rapture [the heat of a po- 
et's fancy] vena, o furia poetica. 

RArTURTD, adj. { traniported , ra- 

wvithed] rapito, traſportato, eſtatico. | 

To be raptured in bliis, efſer tutto gio- 
Joſo, tutto g iocondo, eſſer pieno di gioja. 

RArruRous, adj. che rapiſce, eſtatico. 
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RARE, adj. [that happens but ſeldom, 
uncommon} raro, non comune. 

N Rare I ſcarſe] rare, ſcarſo, difficile 
A TroVare. 

N Rare [excellent] raro, ſingolare, ec- 
cellente. 

A rare man in his profeſſion, un uomo 
raro, o eccellente nel ſuo meſtiere. 

Rare [in the phyſical ſenſe, thin, not 
compact] raro, rado, non denſo. 

Rare, adv. [or very] molto. 

This is rare good, queſto e molto buono. 

RAREFACTION, 5. rarefaxione, s. f. 
il rarefare. 

To RAR ETX [to make thin] rare- 
fare, far di venir raro, indur rarefazione, 
rarificare, 41 rarefeci. 

To rarefy [to grow thin ] rarefarſi, 
divenir raro, rarificarſi. 

RAREFIED, adj. rarefatto, rarificato. 

RAREFYING, g. il rarefare, rarefa- 
Tone. | 
RARE L xv, adv. | or ſeldom ] rada- 
mente, raramente, di rado, non ſpeſſo. 

Rarely, or rarcly well [very well] be- 
niſſimamente, perfettamente\, ottimamente. 

RARENESsS, 5s. [uncommonneſs] ra- 
rex. La, radex xa, s. f. 

To RARIPY, v. To rarefy. 

RARE Nx, 5. [a rare thing, a curio- 
ſity] rarita, coſa rara, curioſità, s. f. 

Rarety [thinneſs, oppoſite to denfity] 
rarita, contrario di denſita. 
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RASsBE RAR, . [or raſpisberry, a ſort 
of fruit] mora di rovo. 2 


RAT 


A rasberry tree, rogo, o vo vo. 

A RASCAL, 5. [or rogue, a paltry 
fellow] un furfante, un barone, un bric- 
— un ſaccardello, o ſaccardo, un uomo 
vile. 

A raſcal deer [or a lean deer] un cervo 
magro. 

RASCALITY, 5. [the baſe rabble, the 
ſcum or dregs of the people] la canaglia, 
gente wile e abbietta, la plebe, il popolazzo, 
la feccia del popolo. 

RASs CALL x, adj. furfante, barone. 

A raſcally ſervant, un furfante di ſer- 
vo. 

Raſcally, adv. da furfante, da barone. 

Ras, adj. [over-haſty, unthinking , 
unadviſed] temerario, precipitoſo. ſconſi- 
3 imprudente, inconſidato, troppo ar- 

ito, 

He is very raſh in all his undertakings, 
e troppo inconſiderato in tutte le ſue im- 
Preſe. | 

A raſh word, or raſh expreſſion, parola, 
o eſpreſſione inconſiderata. 


Raſh- headed, ſconſiderato, inauvertente, 


inavvertito, precipitoſo, precipite. 

A RASHER, 5s, (a thin ſlice] of 
bacon, una fetta di preſciutto. | 

A rather on the coals; una carbonata. 

RA$SHLY, adv. temerariamente, inau- 
vedutamente, diſavvedutamente, impruden- 
temente, precipitoſamente, inauvertente- 
mente, ſconſideratamente, inavvertitamente. 

RASsHN ESS, 5. [haſtineſs] remerita, 
inavvertenxa, imprudenxa, ſconſideranxa, 
trecipitax ione, S. f. 

A RASOR, 5. [a ſhaving tool] ra- 
ſejo, s. m. coltello taglientiſſimo, col quale 
ſi rade il pelo. 

A RASP, 5. [a kind of file] raſpa, o 
raſchia, s. f. 

To raſp [to file, to pare into ſhavings] 
raſpare, raſchiare, raſtiare. 

To raſp bread, ſcroſtare del pane. 

A RASPATORY, . [an inſtrument 
to raſp bread with] ana raſpa. 

A raſpatory [a ſurgeon's inſtrument to 
ſcrape foul and ſcaly bones] raſpatojo, s. m. 
ſtrumento di chirurgico. 

RAS ED, adj, raſpato , raſchiato, ra- 
ſtiato. 

RAS PIs, or RASPISBE RR x, v. Raſ- 
berry. 

RASUR E, s. [a ſhaving or ſcraping 
raditura, raſchiatura, 5. f. 8 

Raſure [a daſh through writings] una 
pennata, o colpo dz penna. | 
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RAT, $5. [an animal which infeſts hou- 
ſes] ropo, ſorcio. 

A houſe rat, un topo domeſtico. 

I ſmell a rat [I diſtruſt ſomething] 70 
non mi fido, mi dubito di qualche furberia. 

Rat-trap, trappola, s. f. 

Rats-bane, toſſico. 

RATALLY, or RAT ABL v, adv. [by 
equal portion] xgualmente, per rata. 

RATE, 3. [price, value] prex ⁊o, va- 
lore, s. m. aſſiſa, taſſa, s. f. 

An extravagant rate, un prex xo eſor- 
bitante. 

At low rate, 4 vil prex xo, a buon mer- 


cato, 


RAT 


To ſet rates upon provi 
aſſiſa ſopra le OS 1 8 

Corn is at a great j 
yields a great rate it i: f 18 wo 
molto caro, il grano ſi vende molto . By 

To give a great price for a thino [to 
pay dear for ic] comprar caro che chef 
pagarla caro. 5 
To hold it at a great rate, 
caro. 8 

To ſpend at a huge rate [to ſpend 
high] f are gran ſpeſe, ſpender molto. 

To drink at a great rate {or with ex- 
ceſs] ber molto, here terribil mente. 

He lives at an extravagant rate, vive 
prodigalmente, o da prodi go. 

Rate [tax or aſſeſſment] 40, 
Lione, s. f. 

A moderate rate, 
o moderata. | 

Rate [ rank, order ] rata, Fera, 8. K. 
ordine. | 

A man of war of the firſt rate, wna 
nave dz guerra di prima rata. 

An author of the firſt rate, au antore 
di prima 5fera. 

Rate [intereſt for money lent? ragione. 

To lend money at the rate of five per 
cent. 7mpreſtar danari a raginne di cinque 
per cento. 1 75 

I bought at the rate of ten ſhillings a 
yard, Þ ho comprato a ragione di dieci ſca- 
lint il braccio. 

At that or this rate [if it be o] x 
queſto modo, in queſta maniera, ſe la cia 
va coſi. 

I cannot live any longer at that rate, 
non poſſo piu vivere in queſta maniera. 

You talk at a high rate, voi parlate 
troppo arditamente. 

At a ſtrange rate, ſtranamente. 

At the old rate, at the uſnal rate (as 
formerly] all ordinario, ſeconds I coſtume, 
al ſolito. 

Rate tythe [for cattle kept in a pariſh 
leſs than a year] certa decima che fi paga 
per i beſtiami. 

To rate [or value] ſtimare, afrex x are, 
valutare. 

To rate [or aſſeſs, to tax] taſure, or- 
dinare, e fermar la taſſa. = 

To rate [or chide] cer/yrare, vi- 
prendere, biaſimare, bravare. | 

RATED, adj, ſtimato, appre&3470, V4" 
lutato, v. To rate. 5 

RATE E x, 5. [a fort of ſtuff] ſaja, 8. k. 

A RATE R, 5. ſtimatore , eſtimatore, 
8. m. | : 
RATH, Or RATHE, adi. [early ripe] 
primaticcio, che ſi matura a bun ora. 

Rath fruits, frutti promatzccs. | 

A rath egg, wovo morbide, che ſi Pit 
bere. : 

RATHER, adv. bin Preſto, piu to, 
meglio. | 

Thad rather, vorrei piu preſto. 

To have rather, amar meglio. 

She had rather, ella vorrebbe pia tolle. 

You ſhould do it rather for that, Per 
queſta ragione voi dovreſte fario- jkring or 

RATIFICATION, 5. [4 fatty Ng, © 
confirming} ratificamento, S. m. rat ifca- 


Lione, s. f. | f 
To R ATIYY [to confirm or eſtabliſh] 
rat ificare, 


venderla 


impoſi- 


una taſſa ragionevole, 
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eatificare, confirmare quello, che altri ha 

ome ſſo per te. | | 

RATIFIED, adj. yatificato, confirmato. 

RATIFYING, s. ratificamento, 8. m. 
il ratificare. 

RATINE, v. Rateen. 8 

RATING, 5. eſtimaz.ione, v. To rate. 

RATIOCINATION, 5s. [or reaſoning] 
31 raziocinare, ragionamento, diſcorſo, S. m. 

To RATIOCINATE | to reaſon] ra- 
Liocinare, diſcorrere per via di ragione. 

RATIOCINATIVE, adj. | belonging 
to ratiocination] diſcerſivo. 

RATIONAL, adj. [endowed with rea- 
ſon] raxionale, ragionevole, ax ionabile. 

A very rational diſcourſe, un diſcorſo 
molto ragione vole. | 15 

The rational horizon, l' ori zonte raxi- 
onale. 
RATIONALLY, adv. razionaimente, 
ragione volmente. 

RATTEEN, v. Rateen. 

RATTLE, 5. [a child's toy] ſonaglio, 
2 A cock's rattles [or waddles] creſta che 
il gallo ha ſotto ' becco, 7 pendenti. 

Yellow rattle [a plant] creſta di gallo 
(pianta.) | 

Rattle-headed [or ſhuttle-headed] uno 
ſtordito, un mentecatto, uno ſcervellato, un 
cervello ſventato. 

To rattle | to make a noiſe as a rattle] 
ſcricchiolare, ſtrepitare, romoreggiare, far 
ſtrepito. | 


Do you hear how it rattles ? ſentite un 


poco come ſirepita, ſentite che ſtrepito che 


a ? | 

To rattle at the door, buſſare alla porta. 

To rattle in the throat, gorgogliare, 
gargarix are. 5 
I0o rattle [ro ſcold at, to quarrel with] 
bravare, ſeridare, garrire, riprendere, 
rimbrottare, lavar il capo ad uno, Farli 
una ripaſſata. 


To rattle a great oath, fare un gran 


giuramen to. 

To rattle it {or ſpeak faſt] parlar 
preſto. 
A RATTLING, 5. [or noiſe] ſtrepito, 

romore, fracaſſo, S. m. 

The rattling of a coach, lo ſtrepito d una 
carro⁊ rd. 

The empty rattling of words, parole 
wane e pompoſe. | 

Rattling in the throat, gorgoeliamento, 
8. m. il gorgogliare. 

Rattliugs, or rat-lines | thoſe lines 
which make the laddcr-ſteps to get up 
the ſhrouds and puttocks] funicelle, s. f. 


R AV 
RRAvAGE, . {[havock or ſpoil] 
ſtrage, rovina, s. f. diſordine, guaſto, ſtraz io, 
8. m. 


To ravage [to ranſack, or lay waſte] 
predare, ſaccheggiare, rovinare, diſtruggere, 


guaſtare, diſfipare, mettere a guaſto, e a 


ſacco. 

RAVAG®?D, adj. predato, ſuccheggiato, 
rovinaio, diſtrutto, guaſtato, diſſipato, meſ- 
ſo a guaſto. | | 
„To RAvE [or be li2ht-headed] de- 
urare, farneticare, eſſer fuori di fe, aver 
perduto il cervello. 
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To RAvEL [ to ſnarl up as hard 
twiſted thread] imbrogliare, intrigare, con- 
fondere, avviluppare, pret. confuſi. 

To ravel out, verb. ncut. sfilarſi, sfilac= 
ciarſi. 

RAVELIN, f. [a piece of fortification] 
rivellino, S. m. ſorta di fortificazone. 

A RAVEN, 3. La well known bird] 
1 corbo. 

A ſea- raven, marangone, mergo, s. m. 

RAvE N Os, adj. [grecdy, gluttonous] 
rapace, avido, goloſo, ghiotto, ghiottone, in- 
gordo. | 

RAvENJOUSL xX, adv. avidamente, go- 
loſamente, ghiottamente con rapacita, in- 
gordamente. | 

To RAvIN (to devour or eat greedi- 
ly] divorare, mangiar ghiottamente, o da 
ghiotto, mangiare con grande ingordigia. 

A RAVINER, 3. un ghiottone, un 
Lhiotto, un goloſo, un ingordo. 

RAIN, s. [from to rave] delirio. 

Raving, adj. delirante, freneticante, fre- 
netico. | 

To RAvISsRH [to take away by force] 
rapire, torre con violenza, preſ. rapiſco. 

To raviſh [to commit a rape upon 2 
woman] sforzare una donna, ] ſtrupare, e 
ſtuprare, commettere ſtupro. 

To raviſh [to pleaſe exceedingly, to 
charm] rapire, incantare. 

You raviſh me with joy, voi mi rapite 
d' allegrex⁊a. | 

I am raviſhed with pleaſure, ſon quaſi 
fuor di me di contento, | 

RAvIiSHED, adj. rapito, ſtrupato, e 
ſtuprato. | 

She has raviſhed my heart, ella m' ha 
imbolato il cuore. 

A RAVISHER, g. rapitore, s. m. ra- 
fitrice, s. f. a 

RRAVvICHING, 5. Yapimento, ratto, 
s. m. 

Ravithing, adj. [charming] che rapiſce, 
che incanta. 

RavisHMENT, 5. [| rapture, great 
Joy, or tranſport] ratto, s. m. eſtaſi, gran 
piacere, gran contents. | 

Raviſument [or rape] ratto, ſtupro, 
„ | 
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Raw, adj. [neither boiled, roaſted, 
nor baked, uncooked] crudo, non cotto. 

Raw meat, carne cruda. 

Raw fruit, un frutto crudo. 

Raw [or, undigeſted] meat in the ſto- 
mach, carne indiſta. 8 

Raw ſilk, ſera cruda. 
Raw leather, pelle cruda, non con- 
clata. 


J% Raw [unſikilled] ignorante, foro, 


ſemplice, ineſperto. 

Raw weather [cold and moiſt weather] 
tempo freddo e umido. 

To have a raw ſuomach, avere uno ſio- 
maco indigeſio. 

A raw-bon'd fellow [or luſty lean fel- 
low] un uomo magro e oſſuto, un uomo ro- 
buſio, e magro. | | 

RAWNEss, s. [crudity] erudita, af- 
tratto di crudo. 
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Rawneſs of weather, tempo fieddo, e 
umi do. 


1 


A RAY, 3. [a beam of light] raggio, 
S. m. ſplendore ch eſce di corpo lucido, 

The rays of the ſun, i razgi del ſole. 

The ray [the fiſh thornback] raz za, 
8. f. ſorta di peſce. 

A ray [or thin leaf] of gold, uns 
foglia d“ oro. 

Ray- cloth [cloth that was never co- 
loured or dyed] panno che non è ſtato mai © 
tinto. 

To ray out, verb. neut. [to caſt forth: : 
rays] raggiare, rax ⁊ are, ſplendere. 
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A RA7E, s. [a meaſure of corn now 
diſuſed] certa miſura di grano non piu in 
uſo. 

To raze [to lay even with the ground} 
ſpianare, rovinare, diſtruggere, mandare 4 
terra, abbattere, atterrare, pret. diſtruſſi. 

RAzED, adj. ſpianato, rovinato, dif" 
trutto, abbattuto, atterrato. 

A RAZOR, v. Raſor. 
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RE Ack, 3. [the diſtance as far as 2 
line can be extended, as a bow, as a 
gun, O&c. can carry, or as a man can 
carry] tiro, s. m. 

Within the reach of a gun-ſhot, ad un 
tiro di cannone. 

It is out of my reach, non poſſo arri- 
varci. | 

* Reach [capacity] ſaaſſiienxa, capa- 
cita, s. f. 

Reach of thought, ſagacita, perſpica- 
cita, acutexxa d ingegno, 

NW Reach [power] poſſa, s. f. potere, 
s. m. 

Ic is not in my reach, non è in poter mio, 
70 non ſon da tale, io non mi ſtimo capace. 

A reach [or fetch] aſtuxia, ſottigliez= 
La, $. f. | i 

A man of deep reach, un uomo aſtuto 
fine, o ſottile. 

A reach {the diſtance between any two 
points of land that lie in a right line one 
from the other] la larghex xa, o diftanz.a © 
d un braccio di mare, o di ſiume d'un canto 


all' altro in linea retta. 


A reach or vomit, sforzo che ſi fa per 
vamitare. 

To reach [to come at] arrivare, giug- 
nere, pret. giunſi. 

I cannot reach it, non poſſo arri varci. 

To reach [or over-reach] arrivare, 
raggiugnere in comminando. 

To reach a place, arrivare, giugnere, 
per venire ad un luogo, pret giunſi, per- 
venni, preſ. pervengo. | | 

To reach [or give] dare, porgere, pret. 


porſi . 


Reach me my ſword, datemi, o porge- 
temi la mia ſpada. 

To reach [or apprehend] the meaning 
of a thing, arrivare, intendere, o capire il 


Rawneſs [unskilfulneſs] ineſperienxa, ſenſo d una caſa. 


ſemplicita. 
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To reach [ro concern] toccare, ſpet- 


tare, concernere. 

It is not poſſible for the law to reach 
or comprehend all the various caſes, la 
leg ge non puo comprendere, o contenere iu 
ſe tutte le diverſita de caſi. | 

It coſts too dear, I cannot reach the 
price of it, ? trop caro, non poſſo ſpender 
tanto. 

To reach at a thing, arrivare ad una coſa. 

To reach, verb. neut. [to be extended] 
ſtenderſi, diſtenderſi. | 

The rown reaches two miles along the 
river, la citta ſi ſtende due miglia lungo il 
fume. 

The noiſe of this action has reached 
our ears, la fama di queſt” axxione ci é 
giunta all' orrechie. 

To reach [to ſtrain to vomit] for- 
xarſi per vomitare, cercar di vomitare. 

REACHED, adj. arrivato, giunto, v. 
To reach. 


REAcT1ON, Fs. [a reciprocal motion 


of one part of matter againſt another] 
axione reciproca. | 

Rx Ab, s. [a counſel or advice] con- 
ſiglio, aviſo, S. m. | 

Read, e un preterito del verbo to read, 
lefſi. | 
I read, 70 leſſi. 

Read, adz. letto. | 

Jo read, verb. act. leggere, pret. leſſi. 

To read a book, leggere un libro. 

To read on, continuare a leggere. 

To read out, or loud, legger forte, o ad 
alta voce. | 

To read out, or read all, legger tutto, 
o dal principio alla fine, 

To read over, perleggere, legger tutto, 
traſcorrere. 

To read about, legger in giro. 

To read again, to read over again, vi- 
leggere, tornare à leggere, legger di nuovo, 
o da capo. 

M To read [to gueſs, to divine] con- 
getturare, indovinare. 

J read in his countenance that he is a 
rogue, poſſo ben vedere dal ſuo volto ch 
egli e un furbo, | 

Jo read [to teach in publick] leggere, 
far letture. 

To read divinity, leggere, o far letture 
in teologia. 

A READER, . lettore, S. m. 

A reader {or profeſſor] in a college, 
in lettore, o profeſſore d un collegio. 

A great reader [one that reads much] 
uno che ama a leggere, o legge molto. 

REAPDIL xv, adv. | quickly ] preſta- 
mente, ſubitamente, prontamente, in un 
ſubito. 

Readily [gladly, cheerfully] volontier- 
mente, di buon animo, con ſollecitudine. 

Readily {or without book] a mente. 

REAvINESS, 5s. [diligence] protexxa, 
diligent. a, ſollecitudine, s. f. 

Readineſs of wit, acutex xa, o ſubbli- 
mita d' ingeino. 

RE ADING, 5. lettura, s. f. i leggere. 

Reading, adj. the reading part, quello 
che concerne alla lettura. | 

To KZADJOURN (to adjourn again] 
differire, o progare di nuovo. 

. READJOURNED, adj. differito, o pre- 
rexato di nuove 
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RE ADb̃iss lor, 3. [ the action of 
readmitting] il riammetter, l ammettere di 
nuovo. 

To REA DMI [to admit, or receive 
again] riammettere, ammettere, o rice- 
ver di nuovo. 

READY, adv. prepared, at hand, in 
readineſs] apparecchiato, preparato, leſto, 
in ordine, in procinto. i 

Ready at hand, apparecchiato, in or- 
dine. 

Is the dinner ready? l prenzo e in or- 
dine ? | 91 99 
I am ready to go, - ſon pronto, o in or- 
dine d' andare. | 

Ready [ inclined, prone] prono, diſ- 
poſto, dedito, pronto, inclinato, 

To have a ready wit, avere uno ſpirito 
acuto. 3 

To have a ready tongue, avere una 
gran facilta in eſprimerſi, aver la lingua ben 
affilata. | 

Ready money [money down on the 
nail] danari contanti. 

To make or ger ready, metter in cr- 
dine, preparare, alleſtire, apparecchiare, 
mettere in punto. | 

To get one's ſelf ready, prepararſi, ap- 
parecchiarſi, metterſi in ordine, o in punto. 

To get one's {elf ready [or to put one's 
clothes on] veſtirſi. | 
This is a ready way to honour, queſta 
e la dritta ſtrada agli onors. | 

Ready, adv. | or already] gia, di gia, 
oramai. | | 

The time was ready come, il temto era 
£14, 6 oramai gitn!o, | 

Rooms let ready furniſhed, camere lo- 
cande. d | 

REAFORESTED, adj. a law term 
[made foreſt again] rimboſcats. 

REAKS, g. ex. to play reaks, to do- 
mineer, to hector, braveggiare, fare il 
bravo. | 

RE AL, adj. (that is indeed, true) yeale, 
che è in effetto, o in realita, effettivo, vero. 

Real eſtate, beni immobili. 

A REAL, 5, [a Spaniſh coin] reale, 
S. m. ſpex ie di moneta di Spagna. 

RE AL GAL, s, [among chymiſts, red 
arſenick] realgale, s, m. ſorta d' arſenico. 

REALITY, s. | real effence, the 
truth of the matter] yealta, verita. | 

The reality of my trierdſhip, la ſince- 
rita della mia amicixia. 

I cannot conceive what reality there is 


in greatneſs, non poſſo capire che coſa abbi 


la grandex Xa di reale. | 

In reality | 

REALLY, adv. >[indeed, in effect] 
realmente, effettivamente, in effetto, in 
vero. | | 

Really [in earneſt, truly] veramente, 
certamente, ſicuramente, da dovero. 

A REALM, 3. [or kingdom] reame, 
regno, s. m. 

A REAM, 5. [a quantity of twenty 
quires of paper] riſma, s. f. venti qua- 
derna. | : 

To REANIMATE [to revive, to put 
in heart again] rianimare, rincorare, 
dare nuovo animo. 

RE ANIMA TE D, 4dj. rianimato, rin- 
corato. 


To REAP [to cut dow * 
tere, ſegar le biade. e Leng 
Io reap the fruits of ones la 
mietere il frutto delle ſe faticſ e. 
The benefit you ſhall reap by it, 3! 
vantaggio che ne yicaverete. 15 
RE ATE D, adj, mietuto. 


A REAPER, 5. mietitore,s 


mi - $1; 
 REAriNG, s. mietitura, s, f. il 
tere. 


Reaping [or harveſt] time, la mieli- 
tura, il tempo del mietere. 

A reaping ſickle, ana falce. 

The REAR (the hindermoſt part of 
an army | la retroguardia. | 

Jo bring up the rear, anday di rejve. 
guardia. 

A rear admiral,” vice ammiraglin. 

The rear guard, la retroguardia. 

A rear-mouſe Lor reremouſe] na not- 
tola. 

To rear [ro raiſe or ſet up an end] 
levare, ergere, innalxare, levar in alto, 
ri xxare, pret. erſi. 

Jo rear a boar [a hunting term, to 
diſlodge him] levar un cinghiale, fals 
uſctr dal ſuo nido. 

A horſe that rears himſelf up, n ca- 
vallo che che s innalbera. | 

To rear up a building, rixz are un edi- 
ficio. | 

To rear [to bring up] allevare, ar- 
maeſirare, nutrire, preſ. nutriſco. 

To rear up a child, allevare, o nytrirc 
un fanciullo, . | 

F? To rear one up [to raiſe him] all- 
ware, levare, innalxare uno agli onori, a;- 
grandirlo. 

REARED, adj. levato, erto, imalxa- 
to, ri Lato, v. To rear. 

To REASCEND | to aſcend or get up 
again] rimontare, montar di nb, riſa- 
lire, pref. riſalgo. : 

REeAsox, 5s. [that faculty of the foul 
whereby we judge of thing] ragione, s. f. 
potenxa dell” anima, che ſceglie il vtro dal 
falſo. | | 

Sound reaſon, diritta ragione. 

To ſpeak reaſon, parlar ſenſatamente, 0 
con ſenno. | f 

N Reaſon [cauſe] ragione, Cagione, 
cauſa, s. f. motive, s. m. | 

What is the reaſon that you did not 
come? per che ragione non ſets denuto: 

By reaſon of, à cauſa di. 

By reaſon that, perche, 4 cauſa che. 

Reaſon {conſideration} ragione, C0njt- 
dera%ione, . f. riſguardo, riſperto, S. M. 

Reaſon | juſtice, right, duty] ragione, 
il giuſto, il convenevole, il dovere, equita, 
giuſtix ia. 

To bring one to reaſon, mettere #19 
alla ragione. ; 

To have reaſon [to be in the right} 
aver ragione. | 

To yield or ſubmit to reaſon, ſoztomet- 
ter/t alla ragione. | 

op is ll the reaſon in the world, e 
ben dritto, & ragionevole. 

A thing contrary to reaſon, and coſi, 
irragionevole, o contraria alla sie,. 

It were more reaſon, ſarebbe iu giuſte, 
0 ragionevole. : 

Good reaſon too, con 7487076. 
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mie. 
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To do one reaſon [to give him ſatiſ- 
faction] far ragione ad uno, aggiudicare 
altrui quel che gli fi convien per giuſtixĩa. 

To reaſon [to diſcourſe] ragionare, diſ- 
correre, pret. diſcorſi. : 

To reaſon [or diſpute] ragionare, diſ- 


are. 

To reaſon with one's ſelf, meditare, 
conſiderare, diſcorrer fra ſe ſteſſo. 

Rr ASO ABLE, adj. | agreeable to 
the rules of reaſon, juſt] ragione vole, con- 
me alla ragione, giuſte. 

Reaſonable [or moderate] ragionevole, 
moderato, 

Reaſonable [competent, convenient] 
ragionevole , competente, convenevole, non 
eſorbitante. 

At a reaſonable rate, a un prez2o ra- 
gionevole. 

Reaſonable [rational] razionale, ra- 
gionevole. | 

RE ASONABLENE SS, S. giuſtixia, ra- 
gione, equita, 8. f. | | 

RE ASONABLY, adv. ragionevolmente, 
con ragione, giuſtamente, moderatamente. 

A AE ASON ERA, 3. colui che ragiona. 
ARE AsON IN, g. ragionamento, S. m. 
il ragionare. 

To RE ASSEMBLE [to meet together 
again] radunarſi di nuovo, radunare. 

Reaſſembled, adj. radunato. 

To RE ASSUAE [to take upon one's 
ſelf again] riaſſumere, aſſumer di nuovo, 
pret. riaſſunſi. 

RE ASSUMED, adj. riaſſunto. 
RE ASSUMING, 5. il riaſſumere. 
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To AREBAPTI7E [to baptize again] 
vibattexx are, di nuovo batteLLare. 

REBAPTIZED, 4dj. ribattex Lato. 

A REBATE, 3. [or chamfering] ſca 
nalatura, s. f. | 

To rebate [to chamfer] ſcanalare. 

_ To rebate — blunt] ſpuntare. 

To rebate [or check] abbattere, abbaſ- 
ſave, rintuxxare. 

To rebate one's pride, abbattere, o rin- 
tux⁊are laltrui argoglio. 

To rebate, or deduct, in accompts, ri- 
battare, dedurre. 

REBATED, adj. ſcanalato, v. To re- 
bate. | 

A RERATEMENT, 5. [a diſcount 
upon the payment of ready money] de- 
duxione, difalcaxione, S. 

Rebatement [or diminution of figures) 
diminuxione di figure. 

A REBECK, 5. [a muſical inftrament 
having three ſtrings] ribeca, s. f. ſtru- 
mento muſicale a tre corde. 

A rebeck [an old trot] ana vecchiac- 
C14. 

A REBEL, . [one who rebels againſt 
his ſoveraign] un ribel!o, o rubello. 

To rebel [to riſe up in arms, to re- 
volt againſt one's ſovereign] ribellarſs. 

REBELL1ON, 3. {a riſing againſt, or 
taking up arms againſt the ſupreme 
power] ribellione, e rubellione, s. f. 

Rr RHEZLLIOUs, adj. [ apt to rebel, 
diſobedient] ribello, e rubello. 

A rebellions [or undutiful] child, un 
fglio diſobediente. 
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A REROUND, 8. rimbalxo, balzs, 6. m. 

To rebound [to leap back again, or 
bounce back again as a ball does] rim- 
balxare, ſaltare in alto, balzare. © 

REBOUNDED, adj, rimbalxato, bal- 
Tato. 

A REBVUFP, g. [or repulſe, a rough 
denial] rabbuffo, s. m. 

To REBviLD [to build up again] 
rifabbricare, fabbricar di nuovo. 

RE BVUIL r, adj. rifabbricato. 

A REBUKE, . [check or reproof ] 
riyrenſione, bravata, vipreſa, ammonixione, 
ripaſſata, s. f. 

To rebuke [to reprove or check] vi- 
prendere, bravare, gridare, garrire, ar- 
guire, pret. ripreſi, preſ. garriſco. 

P. The devil rebukes ſin, il cavallo 
fa andar la sferza. 

RE BUK ED, adj. ripreſo, bravato, gri- 
date, garrito, arguito. 238 

RE BUK E TVT, adj. agro, ſevero, pun- 

ente. 

Rebukeful language, parole agre, o pun- 
genti. 

REBUKEFULLY, adv. agramente, ſe- 
veramente, aſpramente, 

A REBUKER, 5. riprenditore, ripren- 
ſore, garritore, s. m. garritrice, s. f. 

RERUKING, 5s. riprendimento, garri- 
mento, s. m. il garrire. | 

Rebuking, «dj. ex. a rebuking letter, 
una lettera di riprenſione. 

A REBVs, s. {a device or ſymbol re- 
preſenred in a picture, with a motto allu- 


ding to one's name] enigma, o ciffera fat- 


to di figure che rappreſentano l altrui nome. 
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To RECALL [to call back, or to 


call home) richiamare, far ritornare, dar 
ordine di yitornare. 


RECALLED, 44j. richiamato. 

A RECALLING, 5. richiamo, s. m. or- 
dine di ritornare. 

To RECANT [to recall what one 
has ſaid or written before, to unſay] ri- 
trattare, e ritrattarſi, diſdirſi, dir contro 
a quel che 5 e detto prima, rivocare, ne- 
gare, pret. diſdiſſi. 

RECANTATION, $f. [a revoking or 
unſaying] ritrattazione, diſdetts, nega- 
xione, rivocaXione, 8. f. | 

RECANTED, adj. ritrattato, diſdetto, 
rivocato, negato. | 

A RECANTING, f. Yitrattazion?, diſ- 
detta, s. f. 

To RECAPITULATE [to rehearſe 
briefly, or ſum up the heads of a former 
diſcourſe] ricapitolare, tornare 4 ridire, re- 
plicare, dir di nuavo. | 

RECAPITULATED, adj. ricapitolato, 
tornato a dire, replicato, detto di nuovo. 

RECAP1TULATION, 5, ricapitola- 
Lione, s. f. il ricapitolare. 

To RECEDE [ro go back or retire] 
rincalZare, tornare indietro, retrogradare. 

To recede {to depart from] parrire, 
andar via. 

I am under ſuch engagements that 1 
cannot recede, mz trovo talmente impegna- 
to, che non poſſs andare indietro. 

A KECE1PT, .. [an acquittance for 


REC 


money received] ricevuta, 8. f. confeſs 
ſione, che ſe fa per via di ſcrittura d' aver 
riceunuto, \ | | 

A receipt [a medicine preſcribed for 
the cure of diſeaſes, ricetta, s. f. regola e 
modo da compor le medicine, e da uſarle. 

Receipt [the act of receiving] riceri- 
mento, s. m. il ricevere. 

REcEtivaABLt, adj. [that may be res 
ceived] ricevevole, atto a ricevere. 

To receive [to take what is given] 
ricevere, pigliare, accettare per amore, 0 
per forxa quello ch* e dato, o preſentato. 

To receive money, ricever danari. 

To receive great honours, ricever gran 
di onori. 

The tree receives its nouriſhment from 
the root, “ albero riceve, o piglia il ſus nu- 
trimento dalla radice. 

To receive [or gather] taxes, riſcuoter 
le taſſe. 

To receive [or entertain] one at one's 
houſe, vicevere, accogliere uno in caſs 
ſua. 

To receive [or admit] one into an 
— ricevere, o ammettere uno à qualche 
OMNTO. 

To receive [or embrace] an opinion, 
ricevere o abbracciare un opinione. 

To receive [or ſuſtain] a great loſs, 
fare un gran perdita. 

To receive [or conceal] ſtollen goods, 
celare, o naſcondere maltolti. 
RE OHEIVE D, adj. ricevuto, v. To re- 
ceive, | | 5 

A RECEIVER, 8. ricevitore, s. m. i- 
cevitrice, s. f. 

A receiver of rents, ricevitore di ven- 
dite. | | 

A RECEIVING, s. ricevimento, $, m. il 
ricevere. 


RE OE NT, adj. I new, freſh, lately 


done or happened] recente, nuovo, no- 
vello, di poco tempo fa, di freſco. 

RECENTLY, adv. recentemente, nuo- 
va mente, freſcamente, di freſco, 


A RECEPTACLE, . [a ſhelter or 


place to receive or keep things in] ricet- 
tacolo, ricetto, ricovero, s. m. 

A RECEPTION, 3. [an entertain- 
ment] ricevimento, accoglimento, s. m. 
accogliĩenx a, s. f. | | 

REczyrive, adj. [apt or fit to re- 


ceive] ricettivo, atto a ricevere, che ha 


wvirtu di ricevere. | | 

Recess, s. [a retreating or with- 
drawing] riceſſa, s. f. yitiro, S. m. 

A private receſs [a by- place, a ſoli- 
rude] una ſolitudine, un luogo ritirato, un 
naſcondiglio. | 

The moſt ſecrer receſs of our ſou), i pin 
intimi ſegreti, arcani, o penſieri del cuoy 
noſtro, : 

To REOIDIVATE [to relapſe] ricaſ- 
care, rinciampare, caſcare di nuovo (ma 
fi dice particolarmente degli errori.) 

RECipivATION, 5, fa relapſing or 
falling again] recidiva, ricaſcata, s. f. 

A REITER, . [a phyſician's bill, 
ordering what medecines the e 
ſhould make up for a patient] ricetta, s. f. 
regola e modo da compor le medicine à da 
uſarle. 
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Recieignr, s. [ the veſſel that re- 
ceives what comes out of the lembick] 
recipiente, S. m. vaſo da ſtillare, che riceve 
ia materia ſtillata. . i 

RECIPROCAL, adj, [or mutual] re- 
czproco, mutuo, vicendevole, ſcambievole. 

A pronoun, or verb reciprocal, un pro- 
nome o verbo reciproco. 

RECIPROCALLY, adv. reciprocamen= 
ie, mutuamente, ſcambievolmente, vicende- 
rolmente. 

To AEOITROSATE to requite, to 
be even with] render la pariglia, contrac- 
tambiare, riccmpenſare. 

RROI RO OATION, s. [an interchang- 
ing, or returning like for like] reciproca- 


Lione, S. f. contraccambio, S. m. 


* 


A reciprocation of love, an amer vi- 
rendevole. 1 1 
 REecis10x, 5s. [a cutting off] reciſi- 
ene, Yiciſa, s. f. tagliamento, troncamento, 
mo. Lamento, S. m. 
+7 RECTAL, 5. {relatiou, account] nar- 
rat iva, relax ione, narrax one, s. f. raggua- 
glio, narramento, s. m. 

REC1TA'TION, 3. [or rehearſing] re- 
citax ione, s. f. il recitare. 

RE CITATIVE, adj, [belonging to re- 
citation] recitativo, 

Recitative muſick [a ſinging that comes 
near to plain pronunciation, after the 


manner as dramatick poems are rehearſed 


upon the ſtage] muſica recitativa, o reci- 
tati vo, s. m. 


To RECIIE [to ſay without book] 


recitare, o dire 4 mente. 

To recite [to relate or rehearſe] reci- 
tare, raccentare, narrare. 

RECITED, adj. recitato, raccontato, 
narrato. 

RE CIT INe, 5. recitaxione, s. f. narra- 
aento; racconto, 8. m. 

To RECKoxN [to count, or compute] 
contare, computare, calcelare. 

To reckon [or eſteem, to believe, to 
think] contare, ſtimare, riputare, tenere, 
eredere; | | 

1 ſhall reckon it a favour, lo t:rro 4 fa- 
Wore. 

I reckon him a dead man, lo conto co- 
Mme un u0mo morto. 

To reckon [ to deſign] diſegnare, far 
diſegno, properſi. 

I reckon to ſee him to-morrow, diſeg- 
no, o mi propongo d andarlo a vedere do- 
Manz. 

To reckon [to rely, or depend] 47 
curarſi, dipendere, far capitale, fidarſi. 

To reckon upon a thing {ro expect it] 
gontare o dipendere ſu qualche coſa, farvi 
capitale. | 


I reckon little of it, ne aſpetto poco 


Vanta%%'s. : 

P. He rhat reckons without his hoſt, 
muſt reckon again, chi fa il conto ſenza 
Foſte, conta due volte. 

Reckon not your chickens before they 


are hatched, ron dir quattro, ſe tu non. 


P hai nel ſacco, cicè non biſogna fur aſſeg- 
naments d'una coſa in fin che non Vabbiama 
in noſtra balia. 

RECKONED, adj, contato, computato, 
ealcolato, v. To reckon, 

A RECKONBR, 5. centatore, s. My 
he con. 


R E C 


A RECKONING, 5. il contare, conto, 8. ti; 

R. Even reckoning makes long friends, 
conto ſpeſſo amicix ia lunga. 

To come to a reckoning with one, ve- 
nire à conti con uno. 

Reckoning [in a publick houſe] ſcotto, 
S. M. 0 

Let us pay our reckoning and be gone, 
paghiamo lo ſcotto, ed andiamecene. 

He makes no reckoning [or account] 
of ir, non ne fa conte, o ſtima, non ſene 
cura. 

We make more reckoning of our li- 
berty, than of your friendſhip, noi ſtimi- 
amo pin la noſtra liberta che la voſtra ami- 
cix ia. 

Reckoning of a woman with child, 
termine d'una donna gravida. 

She went to her reckoning, ella partors 
alla fine del ſuo termine. | 


She is near her reckoning, ella e vicina 


al parto. 1 

Off reckoning, diſconto. 

To RECLA1M ¶ to reduce to amend- 
ment of life, to reclaim from ill courſes] 
correggere, emendare, mettere alla ragione, 
far cangiar vita, convertire, riformare, 
preſ. convertiſco. 5 

To reclaim, verb. neut. [to leave off 
vices ] correggerſi, emendarſi, rifurmarſi, 
cangiar vita. 

To reclaim [a term of hunting] #i- 
chiamare, 5 

The partridge reclaims [is ſaid when 
ſhe calls back her young ones] la pernice 


ricliama. 


To reclaim à hawk [is to tame or 


make it gentle] addomeſticare un falcone. 

RECLAIMED, adj. corretto, emendato, 
richiamato. 

RECLAIMLESsS, adj. incorrigibile, al- 
bandonato, perduto. 

RE CL us E, adi. [ſhut up, or ſecret] 
pri vato, ſegreto, ritirate. | 

A recluſe, s. [a monk or nun ſhut up 
in a cloyſter] zn monano, o una manaca. 

RECOGNISANCE, Or RECOGNI- 
Z ANCE, s. [a bond or obligation, ac- 
knowledged in ſome court of record, or 
before ſome judge] mallevaria, o obbliga= 
Lione fatta in corte. 

To RECOENIZE | to acknowledge] 
confeſſare, dichiarare in iſcritto d'eſſer ob- 
ligato a pagare, o fare qualcunque altra 
coſa. | | 
A RECOGNISEE, . | he to whom 
one is bound into ſuch a bond or obliga- 
tion] coluz a chi una tale malleveria, o 
cblligaLione e fatta, | 

RE coGxnirtlon, 5. [acknowledgment] 
ricognixione, riconoſcenxa, s. f. 

Recognition [ examination, review] 
eſame, eſarainamento, s. m. | 

A REC01T, s, [or giving back] vincu- 
lamento, s. m. ritirata, s. f. 

To recoil [to fly, or draw back as a 
gun does] rinculare, arretrarſi, farſs in- 
dietro. | | 

To recoil of one's promiie, venir 
meno, o mancare alla ſua promeſſa- 

To RECoin [or coin over again] 
battcre, o ſtampare di nuovo. 

To recoin money, batter la moneta di 
nuovo, rifarla. 


REC 


Bx co inE D, adj. batt ao di 
—— adj | #10, o ſtampato di 
To RECOLLECT Ito reflec 1 
mind] riflettere, MR ng 2 parks 
mente, ruminar nel penſiero. 
To recolle& [to call a thing to mind] 
ricordarſi, ſovvenirſi, rammentarſi, ridurſi 
a memoria. | 
Ry I your ſelf well [calt it 
to mind | rifletteteci o penſateci 1 
. Penſateci bene, fatecs 
I cannot recollect his name, uon poſſ 
ricordarmi, o ridurmi a memoria il ſus 


nome. | 

RECOLLECTI1ON, 5. [ reflection of 
the mind] rifleſſione, s. f. 

RECOLLECTS, 5s. [ a branch of the 
Franciſcan fry ars] zoccolanri, s, m. ording 
di religiaſi di San Franceſco, 

To KE COMMENCR [to commence or 
begin again, or anew ] ricominciare, di 
nuovo oominciare. 

RE COMMENCED, adj. ricomminciate; 

To RECOMMEND | tO commit to 
one's favour, protection, or care] rac- 
comandare, pregare altrui, che voglia avere 
a cuore quello che ſe gli propone, dare in 
protexione, cura, e cuſtodia. 

If you will recommend your ſelf to the 
eſteem of men, ſe voz volete cattivaryi la 
ſtima degli uomini, ſe volete eſſere in iſtima 
fra gli uomini. | 

RECoMMENDABLE, adj. [to deſerve 
to be, or may be recommendable] flima- 
bile, lodevole. degno di lode, o di ſtima. 

RECOMMENDATORY, adj. [Which 
deſerves to be recommended] raccoman- 
datorio, di raccomandaæ ione. | 

A recommendatory letter, una letters 
di raccomandaxione, o di favore. 

RECOMMENDED, adj. raccomandats. 

A RECOMMENDE R, g. ꝗnello o quel- 
la che raccomanda. | 

Re coMPENCE, 5. [ requital of re- 
ward] ricompenza, ricompenſazione, ri- 
muneratLione, $, f. contraccambio, s. m. 

To recompence [to requite or make 
amends ] ricompenſare, contraccambiare, + 
rimunerare, dare il contraccambio. 

RecoMPENSED, adj. ricompenſalo, 
contraccambiato, rimunerato. 

A RECOMPENSER, S. quello o quella, 
che ricompenſa, rimuneratore, S. m. Im¹,H 
neratrice, S. f. | 

A RECOMPENSING, 5. Hicamper/a= 
mento, S. m. il ricompenſare. ; 

To RECOMPOSE to compoſe again] 
ricomporre, comporre di nuovo, pet. Fl 
compoſi, compoſi, 

To RECONCILE | to make thoſe 
friends again who were at VArtance | 
riconciliare, metter d'accordo, far riter nale 
amico, metter pace. 

To reconcile [to mak? agree what 
ſcems to be contrary] concilzare y nir, 
accordare, preſ. uniſco. 

To reconcile the principles of ſeveral 
ſects, conciliare, o accordare i Frincipi as 
ette afferents. af 

: He — 1 reconcile himſelf to do 
it, non pate riſolverſi a farlo. OY 

Re concCiLED, 4dj. ricanciliato, unito, 
accordato. | 1-4 

Theſe things cannot be reconciled , 

queſts 


REC 
eſte ſon coſe che non ſi poſſon conciliare. 


He won't be reconciled to her, egli non 
vuole riconciliarſs, o far pace con lei. 


1 cannot be reconciled with ale, non 


poſſo patire la cervogia dolce. 

REeconciILEMENT, 3. 

RE cONCILIATIOxR, 5. Nrioneilis 
mento, 8. m. riconcil:iazione, 8. | 

A RECONCILER, f. conciliatore, 5. m. 

A RECONCILING, 3. riconciliamento, 
8. m. il riconciliare. 

RE GOR DIT E, adj. [ ſecret, hidden] 
yicondito, naſcoto, ſegreto. 

To RE cO HD [to conduct or lead 
back again] ricondurre, di nuovo condur- 
re, ri menare, riportare, pret. riconduſſi. 

RE co DU er ED, adj. ricondotto, ri- 
menato, ri portato. | | 

A RECORD, 5. [a publick act enrolled] 
atto pubblico regiſtrato. 

A court of records, corte corti dove ſon 
regiſtrati gli atti. | : 
It is upon record, queſto e regiſtrato. 

Record [or authentick teſtimony] 
teſtimonio autentico. 

To bear record, far teſtimonianx. a. 

The records of the tower, gli archivi 
d'Inghilterra, 

Records of time [hiſtory] 1ſtoria. 

Of whom there is ſo much record in 
the ancient poets, tanto vantato fra gli 
antichi poeti. | | 

To record [to fing, or tune notes as 
birds do] cantare à vicenda, riſponderſi 
nel cantare come fanno alcuni uccelli. 

To record [to regiſter or enroll] regi- 
ftrave, arrolare. 

To record a thing in hiſtory, metter 
che che ſi ſia nell iſtorĩa. 

RECORDATION, or RECORDING, 5. 
il regiſtrare, menXione fatta nell iſtoria. 

RECORDED, 4dj. regiſtrato, arrolato. 

vou will find it recorded in hiſtory, 
P ho troverete nell iſtoria. 

A RECORDER, . [ he that keeps 
the records ] attuario, s. m. miniſtro de- 
prutato dal giudice a ricevere, regiſtrare, 
e tener cura degli atti pubblici. 

A recorder [or flute] un flauto. 

The recording of birds, il canto degli 
uccelli. . 

To recover [to get again] ricoverare, 
ricovrare, racquiſtare, recuperare. 

To recover one's health, ricoverar la 
ſalute. 

To recover one's wind or breath, pigli- 
ar fato, rifiatare. 


To recover one's money, riavere, rac- 


evi tare il ſuo danaro. 

To recover [or retrieve] a loſs, ripa- 
rare una perdita. 

To recover one's ſelf [to come to one's 
ſelf again] ritornare in ſe, ricuperar gli 
ſpirite. 

To recover from a ſickneſs, riaverſi, 
Ticuper la ſalate, rimetterſi in piedi, ripi- 
liar le forxe, cominciare a ſtar bene, eſſer 
in convaleſcenz a. | 

To recover a hare, rilevare una lepre. 

REcovERABLE, adj. ¶ that may be 
recovered] ricuperabile, che ſi puo ricupe- 
rare. | 

RECOVERED, adj. ricuperato, v. To 
Jecover. 


REC 


He is not yet recovered of his loſſes, 


egli non ha yiſarcito le ſue perdite. | 

Rx VERA, s. [a regaining, or get- 
ting again] ricoveramento, e ricrvramento, 
ricovero, s. m. | 

The recovery of our liberty, il ricove- 
ramento della noſtra liberta. 

Recovery of health, ricovramento di 
ſalute, convaleſcenx a, guarigine, s. f. 

He is paſt recovery, or paſt hope of 
recovery, egli e ſpedito, egli e diſperato da 
medici. | 

I have no hope of his recovery, diſ- 
pero della ſua ſalute o guarigione. 

I am loſt without 1. of recovery, 
ſono affatto perduto, o rovinato. 


Tis 2 thing paſt recovery, non c e pin 


rimedio. | 

To RECoUNT [to tell or relate] rac- 
contare, narrare. 

RECOUNTED, adj. raccontato, narrato. 

RE cOURSE, 5. [application, refuge, 
addreſs] vicorſo, rifugio, ricovero, s. m. 

To have recourſe to juſtice, aver ricor- 
ſo alla giuſtizia, rifuggire, o andarſene 
alla ragione. 

Recourſe | paſſage, return] paſſo, paſ- 
ſaggio, s. m. 

When the blood has a free recourſe, 
quando il ſangue ha il paſſo libero. 
The recourſe of ſpirits, il ricovero degli 
ſpiriti. | 

Recourſe [reſort or concourſe] concorſo, 
S. M. 6 ä \ 

Rr RT AN Tr, p. [a faint-hearted or 
cowardly fellow] un codardo, un poltrone, 


un vigliacco. 


*RECREANTISE, 8. {cowardiſe] c6- 
dardia, poltroneria, s. f. 

To RECREATE {to refreſh, to di- 
vert or delight] ricreare, divertire, dilet- 
tare, ſþajJare. 

RECREATION, . [refreſhment, paſ- 
time] ricreazione, e recreaLione, diverti- 
mento, Paſſo, ſolazzo, paſſatempo, s. m. 

RECREATIVE, adj, (diverting, plea- 
ſant] ricreativo, guſtoſo, piacevole, che di- 
vertiſce. | 

RECREDENTIALS, . [an anſwer to 
the credential letters of an ambaſſador] 
lettere di credenxa. | 

To RECRIMINATE | to return an 
accuſation or reproach] rinfacciare, rim- 
proverare, mncol; are uno, che incolpa te, 

Rr CAIMINATION, 8. [the returning 
an accuſation or reproach] rimprovero, 
S. m. accuſa reciproca. 

_ REcrvir, 5. [new or freſh ſupply of 
ſoldiers] recluta. 


Recruir of proviſions, rinforzo di vi- 


Veri. 


To recruit Ito ſupply or fill up] reclu- 
tare, ſupplire, rinferx are, preſ. ſuppliſco. 

To recruit a regiment, reclutare un re- 
gimento. 

To recruit the fire [ro add fuel to it) 
metter legna o carbone al fuoco. 

To recruit one's ſelf [to refreſh one's 
ſelf, ro gather ſtrength] riſtorarſi, pren- 
der qualche riſtoro, ricoverar le forxe, ri- 
metterſi in piedi. 

RECRUITED, dj. reclutato, v. To 
recruit. 

TECTANGLE, 5. [a figure of four 
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right angles) rettangolo, 8. m. fare pic- 
na di quattro lati con tutti gli angoli retti. 

RECTANGULAR, adi. [ having one 
or more right angles] rettangolo, che be 
uno, o piu angoli vetti. 

RE GTI ICA Tro x, 8. [a tectifying or 
making right] reteifcaxione, 8. f. il rei- 
tificare. | 1344 

A RECTIFIER, 3. rettificatore, s. m. 
che rettifica. + | | 

To RECTIFY [to ſet to rights again, 
to correct or mend] rettiſicare, aggiuſta- 
re, accomodare, correggere, pret. correſſi. 

To rectify a globe ¶ is to bring the 
ſun's place in the ecliptick on the globe 
to the braſs meridian] rettificare una 151 
„ | 
Þ You have rectify'd my thoughts as 
to that, voi m avere ſgannato in cio. 

RECTIFIED, ad}. rettiſicato. 

RECTIFYING, 3. rettificazione, s. f. 

RECTILINE ATL, 4dj. 

 RecriLinEAR, 40. U that conſiſts 
of right lines] rettzlineo, che ha le linee 
rette. | 

REecrirupe, 8. [rightneſs, upright 
neſs] 8 giuſtix ia, dirittura, bon- 
a . | 

A RECTOR, . [a governor or prin 
cipal] of a college, rettore d'un collegio. 

The rector of a pariſh church, i pio- 
vano d' una parrocchia. e 

RECTORIAL, dj. [ belonging to a 
rector] di rettore, appartenente a rettore. 

A RECTORY, Or RECTORSHIP, 3. 


[a * or ſpiritual living] rettoria, 


RO Tut, ([the ſtraight gut] Pin- 
teſtino retto. | 

RECUMBENCY, 5. [a relying or de- 
pending upon] confidenza, fiducia, s. f. 

He had a great recumbency upon his 
promiſe, egli confidaua molto, o facev 
gran capitale della ſua promeſſa. 

RE cMRE NT, adj. [in à lying po- 
ſture] giacente. . 

REcuPERABLE, adj. [ recoverable] 
che ſi puo ricuperare. | 

To RECUPERATE [or recover] vi- 
cuperare, ricoverare, e ricouyare. | 

Rx CUPERATION, 5. [ a recovering] 
ricovero, e ricovro, ricuperamento, 8. m. 

To RECUR Ito run back, or return] 


ricorrere, correre indietro, ritornare. 


To recur [to have recourſe to] vicor- 
rere, rifuegire, andare a chiedere ajuto, 
aver ricorſo. PIE | 

RECURRENTS, $8. Or recurrent ver- 
ſes [verſes that are read the ſame back- 
ward and forward] verſi che ſi leggono 4 
dritto e a Yoveſcio, | 

REcvuRs10N, 8. Ia running back] vi- 
corſo, s. m. | 

REcuRvATED, adj. [bending backs 
wards] curvo, incurvato. 

REecuRviry, 3. La bending back] 


curvita, curvatura, curvex xa, 5. f. 
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RE p, adj. roſſo. 
Red wine, vin roſſo. 
Red cloth, panno roſſo. 


: Inn (ﬆ cherry] lips, labra vermigli, 


1 


RED 

To make, or grow red, arroſſire, far 
divenir roſſo. 

Red-hot, infecato. 

Red-herring, delle aringhe ſalate. 
Red-deer, un cervo. | 
A The red letter tribe, ſopranome che 

fi dava altre volte ai cattolici romani. 

Red- ſtreax [a ſort of apple] ſorta di 
po mo. | 

{cara , rubicondo, che ha il wiſo 
roſſo. 

Red-hair d, che ha 3 capelli roſſi. | 
A REDTAIL, REDSTART [or bull- 
finch] un codiroſſs, 

RoBIN-RED-BREAST, an pettiroſſo. 

RED-OCRE, rubrica. 

Red, 5. [or red colour] roſſo, color roſſo. 

I love red, amo il roſſo. | 
| Red [or red paint] roo, ſorta di bel- 
ette. 

She paints red, ella $'imbelletta di roſſo. 

To REDDEN {to make or grow red] 
arroſſire, a fare arroſſire. 

REvpisn, adj. | ſomewhat red] roſſic- 
cio, alquanto yoſſo. 

_ RevpiT1ON, s. [a giving again, or 

— rendimento, s. m. reſtztuzione, 

$f. 

To RRDEEM [to buy off, to recover] 
redimere, ricomprare, riſcattare. 

To redeem goods out of pawn, viſcat- 
tare o riſcuotere delle robe impegnate. 

To redeem time, vipararar la perdita 
del tempo. 

REDEEMABLE, adj. | that may be 
redeemed] che ſe puo redimere, o riſcat- 
ꝛare. 

REDEEMED, adj. redento, ricompra- 
20, riſcattato. + 

A'REDEEMER, 3. | deliverer ] re- 
dentore, ſalvatore. 


Chriſt the redeemer of mankind, Criffo. 


I redentore del genere umano. 
RE-DELIYERAE D, adj, [delivered a- 
gain] liberato di nuovo. 

To RE-DEMAND [to ask again] ri- 
domandare, domandare di nuovo. 

RE=DEMANDED, adj. ridomandato. 

"| RepeMPTiION, 3. | ranſom ] reden- 
Lione, 8. f. 

REDEVABLE, adj, | obliged ] obbli- 
gato, tenuto. 

To REDINTEGRATE {to reſtore or 
make new] reintegrare, e rintegrare, rin- 
novare, Yitornar ne primi termini. 

REDINTEGRATED, adj. reintegrato 
e rinteerato, rinnovato. | | 

REINTEGRATION, 5. Yeintezr4L1i0 
ne, S. f. rinnovamento, s. m. il reintegra- 
re, riſtabilimento. | 

ReDxEss, 3. [the being red] roſſex- 
La, S. f. | 

REDoLENT, adj. [fragrant or per- 
fumed!] odorifero. 

To RR DOVBLE [to double again, to 
encreaſe] raddoppiare, addoppiare, creſ- 
cere, aumentare, pret. crebböw. 

His fever redoubles upon him by night, 
la febbre li raddoppia la notte. 

RE DOUBLE D, adi. raddeppiato, addop- 
piato, creſciuto, aumentato. | 


Vento, S. m. 
RE DO Br, 5. [a ſmall fort of a ſquare 


RED 


figure, Which hath no defence but in 
the front] vidotto, s. m. 

RE Do un TED, adj. [feared] ridotta- 
bile, temuto. 

To RE DO UND [to abound over and 
above] ridondare, traboccare , ſovrabbon- 
dare, avanxare, ſaperchiare. 

To redound [to return, or light] 
dondare, riſultare, tornare. 

That will redound to your honour, 
queſto ridondera a voſtro onore. 

REDRESLESS, adj. irremediabile, ſen- 
2.4 rimedio. | 

RE DRE Ss, s. [amends] rimedio, s. m. 
ri forma ione, correLione, emendax ione. 

To 1edreſs | to ſer to rights, to reform] 
riordinare , rimediare, riformare, correg- 
gere, pret. correſſi. 

To redreſs grievances, rimediare egli 


1i- 


abbuſi. | 


To redreſs the faults of an author, 
correggere gli errori d un autore, 

To redreſs one's ſelf [ro do one's ſelf 
juſtice] farſi giuſtixia. 

REDRESSED, adj. riordinato, rifor- 
mato, corretto. | | 

A REDRESSER, 5. riformatore, $. m. 


_ riformatrice, s. f. ; 


REDRESLESS, adj. irremediabile, in- 
corriggibile. | | 

RE DURBERS, 3. [a law term, are ſuch 
as buy ſtollen cloth, knowing it to be ſo 
ſtollen, aud turn it to ſome other form 
or colour, that it may not be known] 
coſi ſon chiamati in termine legale, coloro, 
che comprano del panno ch' è ſtato rubbate, 
ſapendo eſſer tale, e poi lo trasformano, # 
tingono d'un altro colore per non eſſer co- 
noſciuto. 

To REDUCE 
pret. riduſſi. 

To reduce into powder, ridurre in pol- 
vere. | 

To reduce to an extremity, riddurre 
allbeſtremita. 

To reduce a town [to bring it into 
ſubjection] ridurre, debellare , o eſpugna- 
re una terra, una citta. | 

To reduce one to his former health, 
riſtorare uno nella priſtina ſalute. | 
— REDUCED, adj. ridotto. 

REDvCiBLE, dj. | that may be re- 
duced] reducibile, che ſi puo ridurre. 


[or to bring] ridarre, 


A REDUCING, or - REDUCTION, 5. 


1iduLione, s. f. riducimento, s. m. 

Repvcrive, adj. [that ſerves to re- 
duce] riduttivo, che ajuta à ridurre. 

A reductive ſalt {in chymiſtry] ſale ri- 
duttivo. | 

* REDUNDANCY, s. la being redun- 
Gant] colmatura, ſoprabbondanz,a, ſtrabon- 
danza, ſuperabbondanza, ſupcrfluita, S. f. 

RR DUN DAN r, adj. [ overtiowing, a- 
bounding, fuperfluons] avanxænte, ſopral- 
bondante, ſoprabbondevole, ſopravanx ante, 
ſuperfluo. 

To REDUPLICATE [| or redouble ] 
raddoppiare, addoppiare, creſcere, aumentare, 
pret. crebbi... | 

REDUPLICATED, adj. raddoppiata, 


addoppiato, creſciuto, aumentato. 
RE DO UBLIK o, 5, raddoppiamento, au- 


RE DVU PLICA TIO NY, 5. raddoppiamen- 
to, aumento, S. m. | 
REnveLicATiys, adj. [that redou- 


REF 
bleth] raddupplicati vo, aumentativa: 
RN E E 


REED, s. [a plant growing j 
or watry dae — 8. 1 in fenny 

Reed-mace, canna ſalvatica. 

A reed- plot, or a reed-bank, au cans 
— luogo v. 1 r le canne. 

EE D, 4d). Or r N 
adj. pien di A | "1 
A REER, s. [a mow, or heap of corn 
or hay] an covone di grano o di fieno. 
1 _ [a ſteam or vapour] fumo, vapo- 

3 8. m. 8 

To reek [to caſt a ſteam or 
fumare, far del fumo. = 0 ks} 

His body reeked with ſweat, il ſyo cor- 
po fumava di ſudore. 

M To reek (to wear away] conſumare. 

His ſickneſs reeks him, la ſua malattia 
lo conſuma, | 

REEKING, adj. fumante, che fuma. 

RE ET, s. [a device to skain yarn] aſ- 
po, naſpo, Ss. m. 

To reel [or wind] aggomitolare, ag- 
groppare, raggomicellare. | 

To reel thread, aggomitolare del flo, 3 
delP accia. | | 

To reel | to ſtagger] tempellare, tra- 
ballare, vacillare, barcollare, balenare. 
REELED, adj. aggomitelato, v. To 
reel. | | 

A REELER, 5. 
aggomitola. 

A REELING, 8. tempellamento, vacilla- 
mento, S. m. vacillita, vagillaxione, s. f. 

REEM, 5. rina, brinata, S. f. rugiada 
conzelata. | 

To reem [to cry, to lament, or bewail 
piangere, e piagnere, lamentare, compian- 
gere, e compiagnere. 

To RE-EN TEA [to enter upon, or 
take poſſeſſion of again] rientrare in poſ- 
ſeſſione, ripigliare il poſſeſſo, efſer riente- 
grato. | : 

REER-ADMIRADL, 3. v. Rear-Admi- 
ral. | 

To RE-ESTABLISH [to eſtabliſh or 
ſettle again] riſtabilire, riordinare, preſ- 
riſtabiliſco. INT 

RE-ESTABLISHED , adj. riſtabilito, 
riordinato. | ENT 

RE-ESTABLISHING, 5, 7iftabilimento, . 
s. m. ; 

RE EVE, 5. [the bailiff of a franchiſe 
or mannor] balie, e bailo, s. m. 

To reeve [a term uſed by ſailors, for 
to put in or pull-rhrongh] tirare und core 
da. 

RE-EXAMINA'FrION, 5% [2 ſecond 
examination] una ſeconda eſamimatione. 

To RE-EXAMINE | tO examine à“ 
gain] eſaminare di nuovo, o un altra vel- 
ta. | : 

To re-examine an account, rivedere 
un conto, riſcentrarlo. 

RE-EXAMINED: 
Nuo. 


quello, o quella che 


adj. eſuminato di 


R E F 
RE YE OT Ox, 5. [4 repaſt or meal] 
refezione, s. f. paſto, S. m. 13 


R E F 

A REPECTORY, 5s. [a room where- 
in friers and nuns eat together] refetto- 
rio, 8. m. luogo dove i religioſi clauſtrali fi 
riducono inſieme a mangiare. 

To RETET [to confure] confutare, 
riprovare. | 5 

REFELLED, 4dj. confutato, riprovato. 

REFELLING, 8. confutamento, 8. m. 
il confutare. | ; 

70 REFER [to ſend back, to direct 
to 2 paſſage in a book] riferire, riman- 
d re, rimettere. | ; 

He refers me to a paſſage of the ſcrip- 
ture, mi riferiſce, o mi rimanda ad un 
paſſo della ſerittura. 5 

The court has referred the parties to 
their proper judge, la corte ha rimandato 
le parti al loro giudice competente. 

I refer it to you, lo riferiſco, lo rimetto 
4 voi, mens ſto al voſtro parere. 7A 

To refer a difference to arbitration, 
flarſene al giudicio degli arbitri, rimettere 
una differenza all” arbitrio degli arbitri. 

A REFEREE, 5, [an arbitrator] un 
arbitro. | : 

A REFERENCE, . [ a mark in a 


book, directing the reader to the margin, 


8 other place] riferenx. a, apoſtilla, 
8. | 


S. m. giudicio d'arbitri. | 

In reference [or relating] to that, in 
quanto à cio. 

REFERENDARY, . [an office in the 

court of chancery] riferendario, s. m. 

1 REFERRED, 4dj. riferito, v. To re- 
er. |; | 2 
To REFINE [to make finer, to purge, 

1 purify] raffinare, affinare, purgare, pu- 

rificare. | 

To refine gold, raſſinare, o affinare del 

#70. R p 

To refine a liquor, raffinare, purificare, 

chiarificare un liquore. 

To refine à language, purgare una 

lingua. p 

REFINED, adj. raffinato, v. To re- 

fine. | 6 

A REFINER, S. affinatore, s. m. 

REFINING, s. affnamento, s. m. Faf- 
finare. | 4 | 

To REFIT a ſhip [to fit it out again] 
racconciare un vaſcello, ammanarlo. 


REFIT TED, 4dj. racconciatoa, amman- 


naio. 
AREFITTING, $5. ammannamento, rac- 
eoncio, racconciamento, S. m. 
REFLECT, adj. | or reflected] ri- 
fe ſſo. | 
A beaſt is not capable of refle& 
acts, una beſtia non e capace di riflettere 
ſopra le axiont loro. | 
To reflect [to beat or ſend back light 
or heat] riflettere, ribattere, ripercuotere, 
rimandare indietro, e diceſi |ropriamente 
de raggi, e del calore. 

Io reflect upon a perſon [to ſpeak ill 
of him, to cenſure or reproach] riflettere 
2n una perſona, parlar male di lui, calun- 
marlo, infamarlo. 

| To reflect upon a thing [to think ſe- 
riouſly of it] riflettere in un coſa, farci 
ziſieſſione, conſiderarla, o peſarla bene. 

To reflect upon one's ſelf, riflettere in 


| fleck. 


Reference [or arbitration] arbitrato, 


REF 


b, Yuminar nella mente. | 
F Ae et [ro return or redound] vi- 
tornare, caſcare. 
This reflects upon you, queſto caſca 
ſopra di voi. 
RETLIC TED, adj. rifleſſo, v. To re- 


| A REPFLECTING, s. rifleſſione, s. f. 
Reflecting, adj. ¶ that reflects upon 

one] ingiurioſo, offenſivo, oltraggioſo. 

RREVYLEZCTIOxN, Or REFLEXION, 5. 


[a beating back] rifleſſione, e refleſſione, 
8. 


f. riverbero, riverberamento, S. m. il 
riflettere. 

Reflexion [conſideration, meditation] 
riſteſſione, cenſiderazione, meditazione , 
Reflexion [reproach, abuſe, cenſure] 
rifleſſione inginrioſs cenſura, ingiuria, 
nota d'infamia. 


To caſt a reflexion upon, ſparlar d'uno, 


infamarlo, dir male di lui, cenſurarlo. 
REFLEXIVE,. 4d}. [capable of re- 
fle&ing] rifleſſivo, che riflette. 


REPLEXIviITY, s. [the quality of 


that which reflects] gualita rifleſſiva. 


To REFLow [to flow back] ri tor- 
nare, rimontare verſo la ſcaturigine, par- 
lando delle acqua, e d'un fiume. 

REFLUX, s. [a flowing back, the 
ebbing of the ſea or tide] riſlaſſo, s. m. 
il ritorno della marea. 


A REFORM, . [a reformation or 


mending] riferma, riformagione, riforma- 


Xione, s. f. 


A reform [a disbanding of ſome part 


of the army] riforma, il liceux. iare parte 


delle truppe. | 
Jo reform [ro mend, to put in a better 
form] riformare, riordinare, dar nuova, e 


miglior forma. 


To reform [in military affairs, is to 
reduce a body of men, either by diſ- 
banding the whole, or only breaking a 
part, and retaining the ref] ri formare, 
licenx ĩare, sbandare parlando de ſoldati. 

To reform an officer [to bring him 
lower as to his pay] riformare un ufficiale, 
metterlo a mexx a pag. 


To reform troops, riformare, o licentiar . 


delle truppe. | | 

A KEFORMADo, 5. [or reformed 
officer] un ufficiale riformato. 

A reformado [a voluntecr in a man 
of war] un volontario in una nave da 
guerra. h 

REFORMATION, . [the act of re- 
forming] riformazione, riformagione, 8. f. 

REFORMED, adj. riformato, v. To 
reform. 

The reformed [or proteſtant] religion, 


la religione riformata, o proteſtante. 


A REFORMER, . {a perion who 
SON rifermatore, s. m. riformatrice, 
VE 

REFORMING, 3. Yiformagione, rifor- 
mazione, 8. f. il riformare. 

A REFORMIST, 3. [a monk whoſe 
diſcipline or rales have been reformed] 
un frate riformato. 

To REFRACT [to break back again] 
refrangere, pret. refranſi. 

ReFRACTARILY, adv. [or ſtub- 
bornly] caparbiamente, oftinatamente. 


REFRACTARINESS, 3. [or unruli- 
my caparbieria, caparbieta, oftinazione, 
8. | 


REvxR ACTARY, or REFRACTORY, 
adj. [obſtinare, unruly, headſtrong] ca- 


' parbio 3 pertinace, diſubbidiente. 
A 


actary child, un fanciullo diſubbi- 
diente. | 
REFRACTED, adj, [a philoſophical 
term] ex. à refracted beam, un raggio- 
rifratto. | 
REFRACTEDNESS, Or REFRA AC- 
TION, 5. Ca term uſed in natural philo- 
ſophy] refrazione, s. f. hh 
To RETRAIxN (to bridle, to curb] 
ih renare, reprimere, moderare, tenere 4a 
egno, | 
To refrain [to forbear] raſſrenarſi, re- 
Primerſi, contenerſi, moderarſi, attenerſi, 
preſ. mi contengo, mi aſtengo, pret. mi 
contenni, mi aſtenni. 
A REFRAINING, 8. raffrenamento, 
8. m. il raffrenare, | x 
A REFRANE, 3. [a Spaniſh proverb] 
un proverbio Spagnuolo. | | 
To REFRESE [to recreate] rinfreſ= 


care, ricreare, riſtorare, prender riſtoro, ri- 


focillare. ; 
To refreſh [or renew] rinfreſcare, rin= 
novare, rinnovellare. 3 
To refreſh the memory of a thing; 
rinfreſcare la memoria di che coſa , 
richiamar 4 mente gqualche coſa, riandarla 
col penſiero, ricordarſene. . 
To refreſh one's ſelf, rinfreſcarſs, vi- 


crearſi, ripoſarſi, riſtorarſi, rifecillarſi, 


prender riſtoro. | 

To refreſh the hair, ſp#ntare 3 capelli. 

REFRESHED, adj. Yinfreſcato, ri- 
creato, riftorato, rifocillato, v. To refreſh. 

A REFRESHER, 3. Yicreatore, che 
Tinfreſca, che ricrea, 

REFRESHING, 4. Yinfreſcamento, ri- 
poſo, rifecillamento. | | 

REFRESHING, adi. [that refreſheth] 
che rinfreſca, che rinnova. 

REFRESHMENT, 3. rinfreſcamento, 
rinfreſco, riſtoro, ripoſo, rifocillamento, 
8. m. 

RE TRE, s. [the burden of a ballad 
or ſong} ritornello, s. m. repetix inne nel 
fine della ſtanza d'una canzone, 

To REFRIGERATE [to cool] re- 
Frigerare, e rifriggerare, rinfreſcare. 

REFRIGERATED, adj, refriggerato, 
e rifriggerato, rinfreſcato. 5 

REFRIGERATIVE, adj, [or cooling] 
refrigerativo, che ha virtu di refrigerare. 

REFRIGERATORY, 3. [that part 
of an alymbick which is placed about 
the head of a till, and filled with Water 
to cool it] rinfreſcatojo, s. m. 

A REFUGE, 5. fa place of ſafety, a 
ſanctuary] refuggio, refugio, e rifuggio, 
ſcampo, ſantuario, aſilo, s. m. 

He is fled to me for refuge, e ricorſo 4 - 
me per refugio, e rifuggito da me. 

A refuge ſor protector] riſugio, 
protettore, appoggio, ſoſlegno, S. m. 

REwvuGED, 445. rifurgito. 

A RFGUGEE, 5. [a french proteſtanr, , 
fled for refuge from the perſecution in 
France] un rifugito, un proteſtante franceſe 
ch ſcampato dalla perſecux ione di Francia, 

RErur- 


| 
| 
{ 
| 
[ 
| 
| 


REG 


Rerulctxcy, s. [brightneſs, ſplen- 
dor] luſtro, ſplendore. 

ReFULGENT, adj. [ ſhining ] riful- 
gente, riſplendente, lucido. 

To REFUND [to pay, or give back 
money that has been paid] rifonderc, 
rendere, reſtituire, 

A REFUSAL, 5. [or denial] rifiuto, 
ricuſamente, 8. m. ripulſa, rinunxia, s. f. 

He met with a refuſal, fu riſiutato, ri- 
cuſato, o ributtato. | 

To have the refuſal of a thing, aver 
la preferenz.a di ſcegliere, aver la liberta 
di prender o di laſciare una coſa. 

RE FUSE, 3. [or outcaſt] reſto, ri ma- 
ſuglio, avanzaticcio, s. m. feccia, s. f. 

I will not have another man's refuſe, 
non voglio il reſto, o il rimaſuglio degli 
altri. | 

He is the refuſe of all the ſex, e Pop- 
probrio del ſuo ſeſſo. 


To refuſe [to deny or reject] rifuutare, 


ricuſare, rigettare, ributtare, rifuſare. 

I will refuſe no pains, non ſcanſerò, o 
sf uggire fatiza alcuna. 

REFUSED, 44dj. rifiutato, ricuſato, Yi- 
fuſato, rigettato, ributtato. 

A REFUSER, s. rifiutatore, s. m. ri- 


fiutatrice, s. f. | 


A REPFUSING, s. rißuto, rifiutamento, 
„„ | | 
To REFvrTE [to diſprove, to con- 


_ vince by reaſon] confutare, convincere, 


riprovare, pret. convinſi. 


REFUTED, 4d. confutato, convinto, 


Yiprovato. | 
REFUTATION, s. confutazione, s. f. 
confutamento, S. m. . 


R E G 


To REGAIN [to gain or get again] 
riguadagnare, di nuovo guadagnare, riac- 
qui ſtare, ricuperare. 

Regained, adj. riguadagnato, riacquiſ- 
tato, ricuperato. 

RE GAL, adj, [royal] reale, e regale, 


di Re, da Re. 


Regal of France, reali di Francia. 

The regal fiſhes, ſuch fiſhes as by the 
King's prerogative belong to him, as 
whales, ſturgeons, Cc, peſci reali, come 
la balena, lo ſtorione, & c. | 

REGALE, or REGAL10, s. [a noble 
rreat or entertainment ] regalo, feſtino, 
s. m. 

To regale [or treat nobly] regalare, 
fare un gran regale, o feſtino. 

RE YAL IA, 3. the enſigns of the 
royal digniry] le inſegne reali. 


Regalia [the rights of a King] le pre- 


rogati ve del Re, 

REGAL1TY, 8. [royalneſs, grandour] 
realta, s. f. 

REGALLED, adj. vegalato. 

REGALLY , adv, realmente, regal- 
mente, da Re. | 

REGARD, s. [conſidetation, reſpect, 
account] riguarde, riſbetto, conto, S8. m. 
conſideraLione, ſtima, circonſpetione, s. f. 

She has a great regard for him, ella ha 
un gran riguardo per lui, ella fa gran ſtima 
di lui. 

In regard [or conſideration] in riguar- 


R E & 


do, per riguardo, per viſpetto, in conſide- 
rax one, per quel che riguarda. 

In regard {or compariſon ] per ri/þetto, 
in quanto a, in paragone di. 

So great regard there was among the 
ancients in making of war, tale era la 
circonſpezione degli antichi nel far la 
guerra. 7 

The regard of the foreſt [the over- 
ſeeing and viewing of it] UPinſpezione 
della foreſta. | 

To regard [to heed or conſider, to 
have reſpe& to] riguardare, avere e por- 
tar riſpetto, riſpettare, aver riguardo, 0 
.conſiderazione. 

You ought to regard his merit, voi do- 
vereſte riguardare il ſuo merito, voi dove- 
reſte aver riguardo al ſuo merito. 

He does not regard what any man ſays 
of him, non ſi cura, o non ſi piglia faſti- 
dio di quel che altri dice di lui. | 

REGARDABLE, adj. riguardevole, da 
eſſer riguardato, degno deſſer riguardato. 

RE GARD AN r, adj. in heraldry, 
a lyon, or ſuch a kind of beaſt of prey, 
painted looking behind him] riguardante. 

REGARDED, adj, riguardato, riſpet- 
tato. | | 

RE GARADE R, 3. [an officer, whoſe 
buſineſs is to make the regard of the 
foreſt, and overlook all other officers] 


 ufficiale che ba U inſpexione della foreſta. 


REGAADLESS, adj. che non ha ri- 
guardo, o conſiderax ione. | 

They were fo regardleſs of their liber- 
ty, hanno ſi poco riguardo alla loro liberta, 


fanno ſi poco conto della loro liberta, 


REGENCY, s. [the government of a 
kingdom during the minority or ab- 
ſence of a Prince, by one or more of the 
ſubje ts] reggenza, s. f. 

REGENERATE, adj. [ new born] 
rigenerato. | 

To regenerate ¶ to beget again, to 
cauſe to be born again] rigenerare, di 
nuove generare. 

REGENERATED, adj. rigenerato, di 
nuovo generato. 

REGENERATION, . [a new and 
ſpiritual birth] rigenerazione, s. f. 


ARTS ENT, 5. [one who governs a a 


kingdom during the minority of a Prince] 
Regente, s. m. f. 

A REGICIDE, s, [a king-killer, or 
the murderer of a King] regicida, colui 
che ammax xa un Re, ol' delitto d ammat- 
Lare un Re. | 5 

REGIMENT, s. [ government, rule] 
reggimento, governo, S. m. 

The regiment of a religious houſe, il 
rezgimento, o la regola d un monaſtero. 

The regiment of the church, il governo 
eccleſiaſtico. 

A regiment [a body of ſeveral com- 
panies of ſoldiers] reggimento. 

N The regiment of our actions, il reg- 


*gimento, o la condotta delle noſtre ax. ĩoni. 


Regiment, or regimen [with phyſicians, 
the method to be obſerved by a patient, 
with reſpe& ro his diet] reg27me, o ma- 
niera di.vivere preſcritta dal medico ad un 
ammalato. 

RR G10 N, 5. [a country] regione, pro- 
vincia, s. f. paeſe, 8. m. 


tato. 


REG 


The three regions ; | 
glow dell mpg of the ar, le ire yee 
The region ſor { | 
la ſedia del _ | ler Ent] of the heart, 


A REGISTER, 5. [a 1 

book of publick a 0 9 oa 
. l Liſtro, e li- 

giſtro, s. m. libro, ove ſono ſcritti 

giſtrati gli atti pubblici. . e 

To enter a thing into a regiſter, ſcri- 

vere, o mettere che che ſi ſia nel regiſtro 
A regiſter [an officer who keeps 728 

1 attuario, s. m. miniſiro che ba 

tes regiſtrare, e tener una degli am 

Regiſter [in printing) regiſtro, 

_ Regiſter {in chymiſtry, a contrivance 
in furnaces to make the heat more in 
tenſe or remiſs, by letting more or leſ; 
alr cCOme ro the re] regiſtro, 0 fur ac- 
cio che chiude la bocca della fornaci, pe- 
Fare il fuoco pin intenſo, o pin mite, ſi- 
condo la quantita delP aria che vi Hs, 

To regiſter [to record, to enter into x 
regiſter] regiſtrare, e ligiſtrare, ſcrivere 
e notare al regiſtro. : 

M To regiſter a thing in one's memo- 
ry, ſcrivere, o imprimere che cle ſi ſia nella 
mente, o nella memoria. 

REGISTRED, 44j. regiſtrato, e ligi- 
ſtrato, ſcritto, o notato nel regiſtro. 

The REGISTRY, 3. [the office where 
records are kept, and alſo the books and 
rolls there kept] il luogo dove ſi tengo 
z regiſtri. 1 

RE GRAN r, adj. [ principal, chief] 
regnante, principale, predominante. 

To REGORGE [to bring or caſt up, 
to vomit] recere, vomitare. | 

REGRANTED, adj. di nuoto con- 
ceſſo. . 

To REGRATE ¶ to drive a huck- 
ſter's trade] fare il meſtieri di rivattiere. 

A REGRATER, or REGRATOR, . 
[a huckſter] rigattiere, s. m. rivenditc! 
di veſtimenti, e di maſſerixie uſate. 

REGRESS, 5. [a returning or coming, 
back] ſcita, s. f. riterns, s. m. 

To have a free egreſs and regreſs, a- 
were [entrata e Puſcita libera, aver il paſſo 
franco, o libero, 

REGRET, s. | orief, torrow, relnc- 


tancy] diſpjacere, diſguſto, rincreſcimenio, 


dolore. 

To do a thing with regret, fare una 
coſa contro voglia, di mala roglia, 4 ſtento, 
mal volontieri. : : 

To regret {to lament or grieve for ) 
rincraſcere, aver dolore, compragnere, ide 
mentare, ſentir diſpiacere. | 
REGRETED, adj. compianto, lamen- 


. LY 
REGULAR, adj. [according to TC, 


orderly] regolare, regolats, fatto ſeconds le 


regole. f 
A regular building, un edificio rege 
lare, fatto con ſimetria. | 
A regular motion, an moto regolare. 
To live a regular life, menare #4 di 
regolata. MLS 
To do things in a regular Way, fave 
le coſe rægolarmente, o {condo le regole. | 
ſe Regular [exact, punctual] regolare, 
eſatto, puntuale. 


: 
2 Re owl at 


REI 


Regular [not lay nor ſecular] rego- 


lare, che vive ſotto una re ola, cho n 


S Is 


= 
ecolave « 1 * 
. A regular canon, un eanonico regolare. 
The regular clergy, or the regulars 
[ſuch as live under ſome rule or obe- 
dence, and lead a monaſtick life] i re- 
alari, i monachi, o religiofs clauſtrai. 
REGULARITY, 6. [exadne(s, ſtrict 
order] regolarita, puntualità, eſattex æ a, 
5, f. ordine, s. m. ; 
REGULARLY, adv. { according to 
rule} regolarmente, ſecondo le regole. 
Regularly [conſtantly, preciſely] re- 
gelarmente, regolatamente , coſtantemente, 
preciſamente. | ; 
To REGULATE Ito ſer in order, to 
govern, to direct or judge] regolare, dar 
regola, ordinare, governare, giudare, diri- 
gerr, pre. direfli. 
To regulate [to frame or ſquare] re- 
golare, ſquadrare, | 
To regulate one's expenccs, rego- 
lare, o ridurre le ſue ſpeſe. | 
To regulate [to decide or deter- 
mine] regolare, decidere, determinare, ſta- 
bilire, pret. decifi, preſ. ſtabiliſco. 


REGULATED, adj. regolato, v. To 


regulate. 
REGULATION, s. regela, s. f. 


A REGULATOR, 3. (one who regu- 


lates] regolatore, s. m. 

RE OL us, s. [among chymiſts, is the 
pureſt part of any metal or mineral, when 
tne dregs are ſcparated or taken away] 
2 ſorte di metallo, o di minerale puri- 
feato. 

Regulus Antimonii, antimonio purificato. 


R E H 


REHEARSAL, 3. relation, report] 
narraxione, relai x one, S. f. 5 

Rehearſal [a private praiſing] prova, 
repet ix ione, recitaxicne, 5. f. 

The rehearſal of an opera, la prova, o 
Ut repetix ione d'un” opera. 

To rehearſe [to tell or relate] recitare, 
varrare, raccontare, veferire, contare , 
dire, pref. riferiſco, dico, pret. diſh. 

To rehearſe [or repeat, ripctere, vi- 
dire. | 

To rehearſe [to praQice in private, in 
order to publick performance] repetere. 

To rehearie a play, repetere una com- 
media. | 

REREEARSED, 4d. raccontato, rife= 


vito, contato, narrato, detto, v. To re- 


Eearſe. 
1 


To KE J Er [to caſt off, ro flight, 
ot refuſe] rigettare, ributtare, ricuſare, 
diſpreggiare, | | 

REJECTABLE, adj. [that may be 
rejected] che ſs deve rigettare, da riget- 
Fare, |; 

REJECTED, adj, rircttato, ributtate; 
ricuſato, diſpreggiato. 

A REJECTING, o. REJECTION, 5. 
PFigettamento, s. m. il rigettare. 

Rr lex, 5s. [government by a ſove- 
reign prince} regno, s. m. 3 


lire, rimettere nel 


R EI 


To reign [to rule as a King or ſove- 
reign Prince] regnare, dominare da Re. 
| Þ To reign | to have the ſway] reg- 
nare, dominare, ſignoreggiare. 

To reign {to be in vogue] M regnare, 
efſer in credito, eſſer in voga, o in iſtima. 

Rz1cGNnine, adj. [predominant] reg- 
nante, dominante. | 

To REiMBARK [to take ſhipping a- 
gain] imbarcarſi di nuovo. 

REIM RARK ED, or REIMBARKE'r, 
adj. imbarcato di nuove. | 

RE1IMBARKING, Or REIMBAR K= 
MENT, 5. nuovo inbarco. 

To REIMBURSE Ito 
gain, to repay] rimborſare. 

RE1MBURSED, adj. rimborſato. 

A REIMPRESSION, #, { a ſecond 
edition of a book] ſeconda edizione d'un 
libro. bn 

A REIN, 5. [a thong of leather for 
2 bridle} redine, e redina, 8. f. quelle 


pay back a- 


ſtriſce di cnojo attaceate al morſo del cavallo 


per reg gerlo. | 
To let looſe the reins, allargar la mano, 


 ſeior la briglia. 


To hold the reins of the empire [to 
reign, to fit at the helm] aver in mano le 
redini dell Imperio, governare lo ſtato. 

Encouraged with this ſucceſs, he gave 
the reins to it, animate da cueſto ſucceſſo, 
ſs rimiſe alla ſua buona fortuna, o ſeconds 
la ſua buona fortuna. 

The reins [or kidneys] le ren}, gli ar- 
nion. | | 

The running of the reins (the go- 
norrhea] la gonorrea. | | 

ReinARD, 5. [a fox] una volpe. 

To REINFORCE | to add new force or 


| ſtrength] rinforZace, aggiugnere, e ace 


creſcer forxe, fortißcare. 
REIN TORE D, ad rinforxato, forti- 
ficata. 

REINFORCEMENT, 8. [recruit, ſup- 
ply] rinforxata, s. f. rinforxamento, ac- 
creſcimento di for xe. 

To AE-ENCAGE [to engage again] 
attaccar di nucvo la battaglia. 

To RE-INGRATIATE one's {elf with 


one [to get into his favour again] ri- 


metterſi nella buona grazia di qualchedune. 

To REINSTATE [to reſtore to the 
former ſtate and condition] riſtabitire, 
rimettere nel primo ſtato, preſ. riſtabiliſco. 

REINSTATED, adj. riſtabilito, ris 
meſſo nel primo ſtato. 

A REINSTATING, s. riſtabiliment 
S. M. | 
To REINTEGRATE [to return one 
to his own] yeintegrare, e iniegrare, ris 
metter nel primo ſtato. 


REINTEGRATED, 4dj,.yeintegrato, 


e rintegrato. 

To REINVERT, verb. 4c. riſtabi- 
primo ſtate, yimettere in 
poſſeſſo. | 

To REIJO YE [to fill with joy, to 
delight] rallegrare, indurre allegro xa, 6: 
piacere. 

To rejoyce, verb. neut. [to merry or 
glad] = prender allegre xa, g 
ere. c 

RE JorYcen, adj. rallecrato. 

RE JO Ne, f, ralllegrexxa,  allts 


REL 


grex x a, 8. f. rallegramento, 8. m. 

To REJO T Ito join again, to get 
together again] riunire, di nuovo unire, 
preſ. riuniſco. 

To R RIOT [to reply] replicare, ri 
pondere, ret. riſpoſi. 

A REJOYINDER, 5. {an anſwer or 
exception to à replication, a ſecond 
anſwer} ſeconda riſpoſta, termine legale. 

A REGISTER, 3. ſa german trooper} 
reitro, s. m. cavaliere alemanno. 

To REITERATE [to repeat] reite- 
rare, Yicominciare. | 

REITERATED, adj. Yeiterato, 

RE1TERATION, 5. reiteratione, 8. f. 


R E R 
To RERRE to care kor) curarſi. 
I reke not for ſuch a thing, non mi 


curo di tal coſa. 


Bax 


A RELAPSE, 3. [the return of a 
diſeaſe] ricadimento, Ss. m. ricaduta, ye» 
cidiva, ricaſcata, 8. f. 

To relapſe Ito fall ſick again] riam- 


malarſi, ricaſcare, o ricadere ammalato. 


To relapſe in the ſame fault, ricadere 
in qualche. errore , ritornare al medeſimo 
errore, commettere il medeſſimo errore, 
V ritornare al vomito. | 

RELAPSED, adj. riammalato, v. To. 
relapſe. | | 

To RELAYE [Ito tell or give an ac- 
count of] recitare, raccontre, rapportare, 
riferire. narrare, dire, pret. riferiſco dico, 
pret d' ſſi. | 

To relate [to belong to, to be a« 
orecable or. anſwerable ] raſſomigliarſs, 
raſſembrarſi, ſomigliare eſſer ſimile, aver 
ſomiglianxa. 

RELATED, dj. recitato, Yaccontato, 
rapportatn, riferito, narrato detto. 

Related [or akin] parente, cogiunto, 

A RELATER, v. Relator. 

A RELATION, 3. [or account] re- 
laxicne, narrazione, 8. f. rarguaglio, s. m. 

By relation, per cuel che ſi dice. 

Relation [or affinity] affinita, cenve- 
nienx a, ſimiglianza, conneſſione, $. f. 

A relation [kinſwan, or kinſ\voman] 
un parente, una parente, 5 

Rx I. ATI vE, adj. [having relation to] 
relativo. 

A pronoun relative, un proname rela- 
ti vo. ö 

A relative, 3. un relativo. 

RELATIVELY, adv. relati vamente. 

ARELATER, 3. [he. rhat relates a2 
thing] relatore, s. m. che riferiſce. 

To RELAX (to looſen, to flacken] 
relaſſare, indebolire , vilaſciare, preſ. in- 
debociſeo. 8 

© Te relax [to yield, to give way] 
cedere, sbattere, detrarre, difalcare, | 

© To relax [or be remiſs in] one's 
government, moderare il, andar piu mode 
rata nel rigore del ſuo governo. 

RELAXATION. . [or ſlackening] 7 
laſſatione, s. f. proſcioglimento, ſcioglimens® - 
10, debilitamenio, s. R. 


NA. 


REL 


RerLAVXATION, . Cor Nackening ] 
yelaſſaz.ione, s. f. proſcioglimento , ſciogli- 
mento, dibilitamento, s. m. 

Pelaxation { breathing time ] ripoſo, 
viſtero, 8. m. vicreaxione, S. f. 

To give now and then ſome relaxation 
to one's mind, dare di quando in cuando 
qualche alleggiamento allo ſpirito , rilevar 


lo ſpirito. | * 


' RELAXED, adj. relaſſato, indebolito, 
v. To relax; 
_ RErLar, s. [the place where the dogs 
are put in readineſs to be caſt off when 
che game paſles that way] poſta. 

To be in relay, ſtare alla poſta. 

Relay {freſh hounds] muta di cani da 
poſta. b Fl 3 

Relays {or freſh horſes] cavalli freſchi. 

RELEASE, s. [a diſcharge, a ſetting 
at liberty] liberra, aſſoluzione, s. f. 

The releaſe of priſoners, la liberta de 
prigioni. 

To releaſe [ro ſer at liberty, to let go] 
liberare, mettere in liberta. 

To releaſe [or free] eſentare, fare eſente, 
diſpenſare. 

To releaſe one from his oath, eſentare 
uno dal giuramento. 

To releaſe one from his promiſe, diſ- 
Penſare alllaltrui promeſſa. 

RELEASED, adj. liberato, meſſo in li- 
berta. | 

RErEASEMENT, . [a releaſing or 
diſcharging] libertà, s. f. 


Orders are come for the releaſement of 


ſhips, ſon venuti ordini di laſciar partire i 
waſcelli. _ | 
To RELEGATE [to baniſh to a cer- 
tain place for a time] rilegare, mandare 
in eſilio in luogo particolare. 
RELEGATED, 4dj. rilegato eſiliato. 
\ ReLEGATION, 5. [a baniſhment for 
a time] rilegamento, eſilio, s. m. 
To RELENT [to ſweat, to give like 
marble] ſudare, trapelare, diſtillare. 
The marble relents, zl marmo ſuda, o 
trapela. | 
The ice relents [or melts] il ghiaccto 
fi fonde, o comincia a fonderſi. x 
The hear relents | abares, or grows 
leſs] il caldo ſi rallenta, fi mitiga, o ſi ſce- 
ma. | 


To relent ¶ to grow pitiful or compaſ- 


ſionate] intenerirſi, muoverſi a pieta.. 

He relented at his crime [he was ſorry 
for ir} fi pentz del ſuo delitto. 

To relent [or yield] cedere. 


RLE NTE D, adj. ſudato, trapelato, 


v. To relent. 
RELENTING, 8. Yallentamento, s. m. 
Kelenting, a}. [piriful} pieroſo, tenero, 
Pieno di fieta e di tenerex⁊a. 

Relenting {repentance} pentimento, do- 
lore, s. m. 

A RELICK, 5. [certain remains of 
the bodies or clothes of ſaints] reliquia, 
s. f. quello che avanza de corpi, e coſe de 
ſanti. 

He keeps it like a relick, lo conſerva 


come una reliquia, come una coſa prex ioſa. 


RE L 10 r, 3. 15 widow ] una vedova. 

Rx LIE r, s. [comfort, alleviation] ſol- 
licvo, conforto, riſtoro, alleggiamento, alle- 
. Viamento, s. m. 

2 


R E L 
Relief [fuccour] ſoccorſe, rinfor2o,  4ju- 


to, 8. m. | 'F 

ReLIEys [| remnants of meat] reli- 
quie, rilievi, rimaſugli. | 

The relief of a hare [ the place where 
ſhe goes to feed in the evening] il luogo 
dove la lepre paſce la ſera. 

Relief ; redreſs at law] vicorſo, s. m. 

Relieve ¶ in carved work] v. Relievo. 

To relief [to comfort, to alleviate ] 
confortare , allegerive ,  alleviare il dolore 
altrui, riſtorare. 

To relieve [to ſuccour or aſſiſt] ſoccor- 


rere, aſſiftere, ſovvenire, ajutare, pret. 


ſoccorſi, ſovvenni, preſ. ſovvengo. 

To relieve a place, ſoccorrere una pi- 
ALL. 

To relieve one in his neceſſities, aſſiſ- 
tere, o ſouvenire- altrui nelle ſue neceſſita. 

To relieve a centry, or the guard, vi- 
levare una ſentinella, o la guardia. 

RE LIE VE D, 4dj. confortato, allegerito, 
alleviato, riſtorato, v. To relieve. 


RELIEVER, 5. confortatore, s. m. con- 


fortatrice, S. f. | 
RE L. IE vo, s. [an imboſſed work] vi- 


lievo, s. m. tutto quello che S alxa dal ſuo 


piano. 
Baſſo-relievo [when the work is but 


little raiſed] baſſo relievo, quando le figure 
non fi ſolle vano tutte dal loro piano. 


Alro-relievo [when the work is much 


raiſed] alto relievo, quando le figure Sal- 
ano dal loro piano. 

RE L. 10 10 *, 5s. [the worſhip of a deity] 
religione, s. f. pieta verſo Iddio. 


Religion ¶ piety, godlineſs ] religi- 


one, pieta, s. f. : | 
Fe Religion [particular order of fryars 


or nuns] religione, erdine, e regola di re- 


ligioſi. | 

A RELIG1ONIST, . [a profeſſor of 
religion] quello, o quella che profeſſa qual- 
che religione. 

Rx LI io us, adj. [belonging to reli- 
gion] religioſo, pio, di religione, di pieta, 
di devoxione. | 

Religious worſhip, culto religioſo. 


Religious debates, diſpute di religione, 


controverſie. 


Religious exerciſes, eſercizi di pieta, o 
di devoxione. 


Religious [ pious, godly] religioſo, pio, 
di voto, che teme Iddio. 

A religious obſerver of his promiſe, 
inviolabile oſſervatore della ſua promeſſa. 

Religious [belonging to a religion or 
regular order] religioſo, appartenente ad 
un ordine di religioſi. . 
A religious habit, an abito di religioſo. 
A religious order, una religione, ordine, 


e regola di religiofi. 


To be admitted into a religious order, 
eſſer ammetſo a qualche religione. 

Religious houſes, caſe de religioſi, i 
conventi, i monaſteri. | | 

A religious, s. [ or monk] un religioſo, 
un frate, un monaco, colui che milita ſotto 
qualche particolare ordine. | 

REL1G10UsLY, ady, [or piouſly] re- 
ligioſamente, piamente, con religione. 

& Religiouſly [ punctually] religioſa- 
mente, puntualmente, inviolabilmente. 

RE TLICGIOUSNXE Ss, 3. Lgodlineſs] re- 


ligione, pieta, 8. f. 


R E M 


„To RELINQUISH 
linquere, abbandonare, 
To relinquiſh [ro yield 


[to forſake FS 
laſciare. 
5 up o 
wich] cedere, dare, pref. d9, as ar 
RELINQUISHED, adj. laſciato, cedure, 


dato. 

A RELINQUISHER, 5, 

la — rel inque, o proving ON Aon 
RETIG NAR x, . [a ſhrine or cas 
in which the relicks of deceaſed ſain. at 
kept] reliquiario, religniere, vaſe, „ at. 
cuſtodia, dove ſi tengono, e conſervano le re- 
liquie. 

A RELIQUATOR, 3. | one who i 
behindhand with his 8 _— 
reſta debitore, 

| e oa s, v. Relicks. | 
5 es 5. [ or taſte ] gaſto, ſ apore, 

To reliſh [to give a reliſ or rafte) 

dar buon guſto, o buon ſapore. 
To reliſh [to have a good ſavour! 
aver buon 10 o buon ſupore. 

To reliſh [to like or approve] guſlare, 
trovar buono, o di ſuo guſto, piacere, ap- 


provare. 


No meat reliſhes with me, tutte le carni 
mi ſuogliano, 

This reliſned fo ill with him, that... 
queſto li diſpiacque tanto, che-== 

I don't reliſh your opinion, la voſra 
opinione non mi quadra. 

RE LISHIABL E, adj. guſtoſo, ſaporoſo, 
ſaporito. | 5 

RELISHED, adj. che ha buon gue, 
guſtato, approvato. | 

To REL15sT, verb. act. arrollare di 
nuovo. INE 

To. RELVUCT (to be averſe to, to 
ſtrive againſt ] contendere, contrariare, 
eſſer contrario , o alieno, reſiſiere, oppur- 
nare, ripugnare, far reſiſtenza, contraftare. 

RELUCTANCY, 86. [averſion, unwil- 
lingneſs, averſeneſs ] ripugnanta, reſi- 
ſtenxa, violenza, averſione, 8. f. 

To do a thing with reluctancy, fare 
una coſa con ripugnanxa, di mala voglia, 
a contro cuore, malvolontieri, violentarſi 

To RELT [or depend upon] fdarſ, 
aver ſidanx a. rimetterſi, fur capitale. i 

1 depend upon you, mi fide in voi, 
mi rimetto in voi. - 

u do it, you may rely upon it, ute 
pur ſicuro, o certo che lo faro. 

Rely'd upon, adj. fidato, confidato, ri- 
meſſo. 7 

Relying upon, 5. fidanza, 
fiducia, 4. f. 


confident, 


R FE M 


To REMAin | to be left ] refer, 
avantare, rimanere, preſ. rimango, prez. 


ximaſi. 


To remain [or ſtay behind] veſtare 
1. Wehe that I ift for my ſelf, net 
en + {har which . 
mains, or is left] A en you ru _— 
Ware n e "the money, il r:/i- 


duo, il reſto del danaro. 


s, reſtante, che reſta. 


NG | 
REMAINING, REMAINS, 


REM 


ReMAI1Ns, 5. [or remainder] reſidus, 
4vanzo, riliew, 8. m. reliquie, 8. f. 
The remains of the army, le reliquie 


dell” eſercito. 
The ſad remains of his fortune, # triſti 
2vanti della ſua fortuna. 


To REMAND {to command back a- 

in] rimandare, mandar via. 

To remand [to ſend for home] richia- 
mare. d 


REMANDED, adj. rimandato, manda- 


to via, richiamato. 

REMARK, 5. [note or obſervation] 
nota, offer vation, S. f. | 

Remark [note or worth] nota, ſtima, 
8. f. conto, $. m. 

A perſon of remark, una perſona di 
nota, o di conto. 

To remark [or obſerve, to take notice 
of] notare, por mente, conſiderare, oſſer- 
ware, far attenxione. 

REMARKABLE, adj. [worthy of re- 
mark, notable] da notare, notabile, con- 
ſiderabile, ſegnalato. 

REMARKED, adj. nofato, oſſervato. 

REMEDILESss, adj, [without or paſt 
remedy{[ irremediabile, irreparabile, ſenx a 
ri medio. 

A REMEDY, 5. {1 medicine, phyfick] 
rimedio, s. m. tutto cio che e atto, e $' ado- 
pera per tor via qualunque male. 

To uſe remedies, ſervirſi di rimedi, 
aver ricorſo ai vimedi. 

Paſt remedy, in curabile, dove non ce 
rimedio. 

N Remedy (cure, help] rimedio, ri- 
faro, ripie so, s. m. 

There is no remedy againſt jealouſy, 
contro la geloſia non val rimedio. 

A remedy [at law] ricorſo. > 

Where will you have remedy ? a chi 
averete voi ricorſo? 

To remedy [to help] rimediare, por 
rimedio, o riparo, provvedere, riparare. 

REME DYE D, adj. rimediato, provve- 
duto, vi parato. | 

Not to be remedyed, incurabile, irreme- 
diabile. 

To REMEMBER (to call to mind} 


ricordarſi, rammentarſi, ſovvenirſi, ridurſi 


« memoria, preſ. mi ſovvengo, pret. mi 
ſovvenni. 

I do not remember his name, non mi 
ricordo, o non mi ſovvengo del ſuo nome. 

As far as I can remember, per quanto 
poſſo ricordarmi. 

cannot remember his face, non poſſo 
raffizurarmi il ſuoviſo. | 

To remember {to be mindful of, to 
mind] ricordarſi, penſare, far rifleſſione, 
riflettere, | 

Rememher your premiſe, ricordatevi 
della promeſſa. | 

To remember {to put in mind of] ri- 
cordare, ridurre a memoria. 

Remember me to him (or preſent my 
ſervice or reſpe s to him} ſalutatelo di mia 
parte, melo rĩiuveriſca di mia parte. 

REMEMBRANCE, 3. {retiembring, 
memory] rimembranza, memoria, ricor- 
danta, s. f 

To come to remembrance, venire in 
memoria, ricordarſi, ſouveninſi, 

To pur in remembrance, ridwurre 4 
remoria, ricordare. 


REM 


To call a thing to remembrance, ricor- 
darſi, ſovvenirſi, ridurſi a memoria. 

A remembrance book, or a book of 
remembrance, memoria, s. f. memoriale, 
ricorde, S. m. 

A REMEMBRANCER, 5. [one who 
puts in mind] monitore, ammonitore, 8. m. 

The three remembrancers of the ex- 
chequer, i tre ſegretarij della teſoreria. 

RE ME MRRED, adj. ricordato, ſovve- 
nuto, v. To remember. 

To REMIND [to put in mind] ricor- 
dare, rimemorare, rammemorare, ridurre 
in memoria. | 

REMINDED, adj, ricordate, rimemo- 
rato, rammemorato. 

REMIN1SCENCE, g. [the faculty or 
power of remembring or calling to mind] 
reminiſcenda, e reminiſcenxia, S. f. po- 
tenxa di ritornarſi ie coſe nella memoria. 

RE MI1SSLY, adv. | negligently, careleſs- 
iy] rimeſſamente, lentamente, pigramente, 
negligentemente. | 

REMis8NEss, 5. [ſlackneſs, careleſ(s- 
neſs] negligenza, lenteuza, infinzardia, 
diſſolecitudine, traſcuraggine, freddex xa, pi- 
grix ia, 8. f. 

REMiss, adj. I ſlack, careleſs] lento, 
pigro, tardo, inſingardo, rimeſſo, traſcu- 
rato, negligente. 

REMI1SSIBLE, adj. [pardonable] re- 
miſibile perdonabile. | 

RE M18S1ON, 5. [forgiveneſs, pardon] 
remiſſione, e rimiſſione, 8. f. perdono, s. m. 

To REMIT | to forgive] rimet tere, 
perdonare, condonare, pret rimiſi. 

To remit fins, rimettere, o perdonare i 
peccat i. 

To remit a debt, cedere un debito. 

To remit [yield or abate] rimettere, 
ſminuire, ſcemare, cedere. | 

To remit ſome thing of one's right, ri- 
mettere, o cedere alquanto del ſuo diritto. 

To remit [or ſend back] rimertere, ri- 
mandare. | 

To remit a ſum of money by bills of 
exchange, vimetiere una ſumma di danari, 
per via di lettere di cambio. 

To remit [or leave] a thing to provi- 
dence] rimettere, o commettere che che ſi 
ſia alla providenxa. | 

To remit {or abate] diminuire, ſce- 
mare, mitigare. 

The cold weather remitts, il freddo di- 
minuiſce, o fi mitiga. 

A REMITMENT, 3. 

A REMITTANCE, a return of 
money] rimeſſa, s. f. 

REMITTED, adj. rimeſſo, perdonato, 
v. To remir, 

A REMNANT, 3. [that which re- 
mains or is left of any thing] ſcampolo, 
avanz o, reſto, s. m. | 

A REMONSTRANCE, 3. [a com- 
plaint, an expoſtulatory declaration] di- 
chiarazione, dimoſtranxa, s. f. manifeſto, 
8. m. 

To REMONSTRATE Ito ſhew, to 
make appear] dimoſtrare, rappreſentare, 
moſtrare, far vedere, far paleſe, re vare. 

REMO RA, 3. [the ea lampry] lam- 
preda di mare. 

Remora [an obſtacle} offacolo, im- 
pedimento, intotpo, 8. m. 


i 
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To REMORATE [to retard] intrat- 
tenere, trattenere, ritardare, preſ. intrat- 
tengo, trattengo, pret. intrattenni. 

REMO RSE, 3. [check, or ſting of 
conſcience] rimorſo, rimordimento, vico- 
noſcimento d'errori, con dolore e jentimento, 

REMORSELESS, adj. ſenx a rimorſo. 

RE NOTE, adj. [far diſtant] rimoto, 
e remoto, lontano, diſlante. | 

REMOTENEss, $. [ great diſtance } 
lontananxa, diſtance, 8. f. | 

REeMovEABLE, adj. [that may be 
removed] che fi puo rimuovere. 

A REMOVAL, s. [or removing] ri- 
movimento, e rimuovimento, s. m. 

To remove lodgings, sfrattare, am- 
dar via d' una caſa, o alloggiamento. 

Since my removal, di poi che ho cam- 
biato il mio allo giamento. 

TO AENMO VE, 5. ex. to give one 
a remove (to puſh him] urtare, pignere, 
e ſpienere alcuno. 

P To give one a remove [to get him 
out of his employ] ſcavallare alcano dal 
ſuo carico, o poſto. | | 

The remove of a clegyman from one 
5 to another, permutazione dz bene- 

Cl, : 

He is my couſin one remove [he is my 
ſecond couſin] egli e mio cugino carnale. 


It is but a remove for nothing [ir is 


almoſt nothing] non e quaſi niente. 
To remove [to ſer or take away] muo- 
were, levare, rimovere, e rimuovere. 

Remove that chair, levate cuella ſedia. 

To remove one from all his ſuſpicions, 
levare, ri movere ad alcuno tutti i ſoſpetti. 

Wormwood removes all obſtructions, 
Paſſintio rimove , o impediſce ogni oſtru- 
xione. 

To remove one from one place to an- 
other, rimovere, o traſportare alcuno d'un 
luogo all' altxo. ä 

To remove one out of the way [to kill 
him, to diſpatch him] disfarſs d'alcuno, 
ſpadirlo, ammaxLarlo. 

To remove | ro ſhift lodgings] gombe- 
rare, e per ſincopa, ſgombrare, pertar via 
maſſerixie da luogo a luogo, mutar domi- 
cilio. 

RE MOVE D, adj. vimoſſo, v. To re- 
move. 


He is removed from his place, egli e 


dimeſſo, o levato dal ſuo impiego. 

To REMOUuNT {to mount again] vi- 
montare, montare di nuovo. | 

REMOUNTED, aj, rimontato. 

To REMUNERATE [to reward] vi- 
munerare, ricompenſare, guiderdonare, vi- 
meritare. 

RE NMUN E RATED, adj. rimwnera: 9, 
ricompenſato guiderdonato, ri meritato. 

REMUNERATION, 6. 1 ri- 
muneraxione, ricompenſa, 5, f. guiderdone, 


8. m. 
RE N 


RE NASEN T, 5. [a growing again] 
rinaſcimento, s. m. il rinaſcere. 8 

A RENCOUNTER, 3. [or meeting! 
rincont ro, incontro, Ss. m. 

A rencounter [or chance fight] ber- 
ſaelio, ſcontrazao, s. m. ſpexie di combat- 
timento, fatto nel rincontraſi. 

N n To 
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To rencounter [to meet] ſcontrare, in- 
contrare, rincontrare. 

To REV [or tear] ſquarciare, ſtrac- 
ejare, mettere in pex ⁊æ i, dividere. 

To RENDER lor return] rendere, 
reſtituire, pret. reſi, preſ. reſtituiſco. 

To render thanks, render grazie, rin- 
gratiare. 

To render like for like, render la parig- 
lia, render pan per focaccia. 

To render [or ſurrender] a place, ren- 
dere una pia%%a. 

Io render [or do one] a good office, 
fare qualche piacere ad uno, ſervirlo, favo- 

rirlo. | 

He rendered his maſter all the offices of 
a faithful ſervant, compi col ſuo padrone in 
tutte le parti d'un fedel ſervidore. 

To render [to turn or tranſlate] traſla- 
zare, tradurre, preſ. traduco, pret. traduſſi. 

To render one's ſelf conſiderable, ren- 
derſi famoſo, divenir famoſo. 

RENDERED, v. Rendred. 

RE NDEvous, or RENDE7Zvous [a 
meeting place] poſta, luogo prefiſſo, e deter 
minato. 

Rendevous, or rendezvous [a meeting 
place for an army] piazza d'arme. 

To give one a rendezvous, darſi la 
poſta. 

To rendevous, or rendezvous [ro meet] 
Incontrarſi, acco.zarſu inſieme in un certo 
luogo, trovarſs alla poſta. 

RENDIRLE, 4dj. [that may be ren- 
dered] che fi puo rendere. | 

RENDRED, adj, reſo, v. To render. 

RENDRING, S. rendimento, S. m. i 
rendere. 

A rendring of thanks, rendimento di 
graxie, ringraxiamento. 

A rendring of a place, la reſa d'une 
piax xa. | 

A rendring out of one tongue into an- 
other, traduzione, traſlazione, s. f. 

REenDs, g. [the ſeems between the 
planks of a ſhip] le feſſure d'un navilio le 
quali ſi calefatano. 

A RENEGADE, Or RENECADO, 5. 
[one who has deny'd or renounc'd the 
chriſtian religion] un rinnegato. 

To renew [to begin a- new] rinnovare, 
e rinnuovare, tornar a fare di nuovo, rico- 
minciare, vipigliare a fare, rinnovellare. 

To renew the fight, rinnovar il combat- 
zimento 

To renew an old friendſhip with one, 
vinnovellare Pamicizia con uno. 

A RENEWAL, s rinnovamento, s. m. 
* des rinnovaxione, rinnovellax ione, 
5. f. | 

RENEWED, adj. vinnovato, e rinnuo- 
vato, ricominciato, rinnovellato, 

A RENEWE RA, S. vinnovatore, 8. m. 

A RENEWING, S. rinnovamento, rin 
novellamento, S. m. 

RE NR ET, 5. [the maw of a calf} 
gaglio, s. m. materia colla quale ſi rappig- 
lia il cacio fatta di ventricini di beſtiuoli 
piene di latte, come vitella, agnelli, ca- 
pretti, e ſimili. 

A rennet [a ſort of pippin] appiuola, 
s. f. ſorta di mela. | 

A RENOVATION, 8. [a renewing ] 
Finnovaaions, rinnovellazione, s. f. 


REP 


To KEXouNCce [or forſake or quit 
claim] rinunziare, ſpontaneamente cedere, 
e rifiutar la propria ragione, o l dominio 
ſopra che che ſi ſia. 

To renounce [or diſown] rinegare, ri- 
fiutare, rigattare. 

To renounce [at cards] rifiutare, al 
giuoco delle carte, 

RENOUNCED, adj. rinunxiato, v. To 
renounce. 


RENXOUNCING, 5. rinunxiamento, ri- 


finto, s. m. rinunxiax ione, rinunx ia, . f. 
RE x OW xx, 5. [fame, great reputa- 
tion] rinomanza, fama, nominanz a, ring= 
mata, rina minanxa, s. f. rinomo, nome, s. m. 
RENOWNED, adj. [famous] rinomato, 
famoſo, illuſtre. 
RENT, s. [a ſum of money iſſuing 
yearly out of lands and tenements] ren- 


dita, entrata, s. f. facultà che fi traggono 


da terreni, o da altro. 
A yearly rent, una rendita annuale. 
Rent ſervice, vendita feudale. 
Land- rent, terratico. 
Houſe- rent, pigione di caſa. 
A rent [from to rend] ſquarcio, taglio, 


s. m. 


Rent [or ſchiſm] in the church, ſciſ- 
ma, diviſione della chieſa. 

Rent, adj. | from to rend] ſquarciato, 
ſtracciato. 

To rent [to take by rent] torre 4 pi- 
gione. 


ed] che fi pus torre a pigione. 

RENTAL, 3. [an account of rents] 
conto di rendite. | | 

RENTED, adj. tolto a pigione. 

To RENTER. {to fine-draw] ſarcire, 
preſ. ſarciſo. | 

RENTERED, adj. ſarcito. 

A RENTERING, 8. ſarcitura, s. f. il 
ſarcire. 

RENUNCIATION, 5. [a renouncing] 


rinunx ia, rinunx iar ione, 8. f. rinunxia- 


mento, S. m. 
A RENUNCULUS,. 3. [or crow-foot, 
a flower] flamula, ex ie di fiore, 
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REPAIR, s. [repairing or mending! 
oh oa reſtaurax one, rYinnovatione, 
5. K. 
To keep a houſe in repair, fare le repa- 
ration? d' una caſa. 

A houſe kept in good repair, una caſa 
ben tenuta, o ben matenuta. 

The repair [or refitting] of a ſhip, 
ranconciamento d'un vaſcello. 

To repair [to mend a building] vipa- 
rare, e reparare, rifare, riſtaurare, viſar- 
cire un edificio, pref. riſarciſco. 

To repair a figure of marble, viſtau- 
rare una figura di marmo. 

To repair an injury [to 
tion for it] ripare un torto. 

To repair [or make up] a. loſs, riſar- 
cire una perdita. 

To repair [or refit] a ſhattered ſhip, 
racconciare un vaſcello ſdruſcito. 

To repair, verb. neut. (to go] andare, 
trasferirſi, rendirſi, condurſi. 

He was ordered do repair to court, vi- 


give ſatisfac- 


RENT ABLE, adj. [that may be rent- 


R EP 
ceve ordine di trasferirſi alla corte. 

To repair to one for a thing, vicorrere 

o aver ricorſo ad uno per che cbe ſi ſia. ” 
RE PAIRABLE, adj. riparabile rime- 
diabile, che ſi puo riparare, 0 rimediare | 
f REPAIRED, agj. riparato, e reparato | 
rifatto, 1 Yiſarcito, V. To repair, 

A REPAIRER, s. 
che ripara. 

A repairer [an artificer w | 
figures and beautifies Mond- =_ 
che ſcolpiſce figure, e puliſce lame di ſpada, 

REPARATION, 5. [or mending] ri- 
1 1 f. riparo, s. m. 

eparation [or ſatisfaction] 77 7 
14 — 2 ion] riparax ione, 
: To make one a reparation for an in- 
jury, dar ſodisfazione ad uno per qualche 
torto fattogli. N 

AREPARTEE, 5. [2 quick and 
witty reply, or anſwer] riſßoſta pronta, e 


riparatore, s. m. 


acuta, una botta, unu botta riſpeſta. 


REPARTITION, 5. (or ſubdiviſion] 
ſpartiz,tone, ſpartigione, di viſione, s. f. 

To REPAss (to paſs over again] vi- 
paſſare, di nuovo paſſare. 

To repaſs a river, ripaſſare un fiume, 

A REPAST, 3. [or meal] paſto, s. m. 

To REPAY [or pay again] pagare 
di nuovo, o una ſeconda volta. 

To revay [or pay back] rimborſart, 
rendere, pret. reſi. 

To repay [or acknowledge] a be- 
nefit, riconoſcere un beneficio. - 

REPAYED, adj. pagato, rimborſato, yeſs, 
REeryrAvinG, or REPAYMENT, 5. 
doppio pagamento. | 

'Reeear, s. [revoking] rivocaxione, e 
rivocag ione, S. f. | 

To repeal {to revoke or diſannul] vi- 
vocare, annullare, caſſare, cancellare, abe= 
lire, preſ. aboliſco. 

REPEALABLE, 4dj. rivocabile. 

REPEALED, adj. rivocato, annullato, 
caſſato, cancellato, abolito. 

A REPEALING, s. rivocamento, Ss. m. 
ri vocaxione, ri vocagione, s. f. 

To REPEAT Ito ſay the ſame thing 
over again] ripetere, e repetere, turnar 4 
dire di nuovo, ridire, replicare, preſ. ri- 
dico, pret. ridiſſi. | ; 

REPEATED, adj. ripetito, e repetito, 
ridetto, replicato. 

A REPEATER, 8. repetitore, S. m. 

A repeater, or repeating watch, un 
oriuolo a repetixione. . 

A REPEATING, s. repetizione, e ripe- 
tixione, 8. f. 

RE PRE R, g. [a term uſed at the gamo · 
called picket] ripicco, S. m. | 

To repeek, far ripicco. 


To REPEL [to beat or drive back] 


ricacciare, rigittare, ripignere, riſoſpignere, 


ſeacciare, preſ. ripingo, riſoſpingo, pret- 
ripinſi, riſoſpinh. _ 
To repel an objection, 
biexione. To 
REPELLED, adj. Yicacciato, Yigittato, 
pinto, riſo;/pinto, ſcacciato. | 
1 1 ON 255 x 8. ſcacciatore, $. m. 
To REY ENT [to be forty for what 


one has done or omitted] Penrinſi ids 


3 
confutare un ob- 


R E P 


1 don't at all repent it, non mene pento 
mica. 

REPENTANCE, s. [a ſorrow for paſt 
deeds or omiſſions] pentimento, s. m. 


REPENTANT, Of REPENTING, adi. 
[penitent, ſorrowful ] penitente che ſi 


nte. 

REPENTED of, adj. pentito. 

To REPEOPLE {to people, or ſtock 
with people again] di nuovo popolare. 

RErYEOPLED, adj. di nuovo popolato. 

RE PERCUSSION, 8. [a driving back, 
or ſtriking back] ripercuſſione, s. f. ripercu- 
otimento, s. m. 

RE PERCUSSIVE, adj. [which ſtrik- 
eth or reboundeth back] ripercuſſivo, che 
ripercuote, che rimanda indietro, che ribat- 
ze. 
REYERTORY, s. [a book in which 
things are methodically placed for the 
more ready finding] repertorio, s. m. in- 
dice, tavola per la quale ſi puo facilmente 
ritrovare. 

RE TETITIOx, 5. [a rehearſal] repe- 
tixione, e ripetix ione, 8. f. 

To REPINE [to grieve or grudge at] 
rincreſcere, aver diſpiacere, dolerſi, rintbrot- 
tare, rimproverare, invidiare. 

Envious men always repine at one's 
good fortune, agl; invidioſi ricreſce molto 


Valtrui buona fortuna, gl invidioſi invidi- 


ano, Valtrui felicita. 

He repines at every thing he gives, 
rimbrotta, o rimprovera tutto quel che da, 
ſi pente di tutto di tutto quel che da. 

A RE PINING, Fs. diſpiacere, travaglio, 
faſtidio, dolore, s. m noja, moleſtia, s. f. 

A factious repining, mutmamento, s. m. 
ſedix one, s. f. 

To REYLANT [to plant again] ripi- 
antare, di nuovo piantare. 

REPILANTED, 4dj. ripiantato, di nu- 
ovο prantato. 

To REPLEADER {| to plead again 
to that which was once before rleaded] 
piat ire, o litigare di nuovo per quel che uno 
aue va prima pratito, o litigato. 
To REPLENISH (to fill again] riem- 

piere, di nuovo empiere. | 

RE PLENISHED, adj. riempito. 

REPLETE, adj, [ fill, filled] pieno, 
riem/'ito. 

REPLETION, 5. replexione, s. f. riem- 
pimento, s. m. 

RE LE VIx, or REPLEVY, 3. | the 
releaßing of cat le or other goods diſtrain- 
ed by vertue of a writ call'd Replegiare, 
upon ſurety to anſwer the diſtrainer's 
ſuit] reintecraxione, s. f. 

RzrLzvy [or bailing of a man] mal- 
leveria, s. f. | — 

To replevy [to recover] ricuperare, ri- 
avere, riottenere. 

To replevy a diſtreſs [to recover goods 
diſtrained] ricovrare quello del quale altri 
era i mpoſſeſſato. 

REPLEvIED, adj. Yicourato. 

Re erL1cATION, 5. {the plaintiff*s re- 
ply to the defendant's anſwer] replica, 
riſpoſta, s. f. 

A REPLY, s, [or anſwer] replica, riſ- 
poſta. | 
To reply [to anſwer] replicare, tornar 
2 nuovo a dire, ſoggingnere, pret. ſoggi- 
i. 


REP 


*Tis true, reply'd he, . vero ſuggiunſe 
egli. 

REPLYED, adj. replicato, ſoggiunto. 

A REPLYING, 3. Yeplicazione, 5. f. 

A REPORT, s. [rumour, talk] fama, 
voce, s. f. grido, bisbiglio, romore, 8. m. 

There's a report of her being dead, 
corre voce, 6 la fama porta ch ella ſia 
morta, 

There's ſuch a report, corre un tal biſ- 
biglio, o romore, coſi ſi dice. 

By report, per fama, per quel che ft 
dice, o ſe diſcorre. 

A report [relation, account] raggua- 
glio, rapporto , rapportamento , 8s. m. nar- 
raxione, relaxione, narrati va, S. f. 

Report [a repetition of a caſe debated] 
rapporto. 

To make a report of a cauſe, fare il 
rapporto d una cauſa o d'un proceſſo. 

Report [name, reputation] riputa- 
Lione, fama, 8. f. nome, odore, concetto. 

To have an ill report, avere una cat- 
tiva riputazione o fama, eſſere in cattivo 
concetto. 

The report [or noiſe] of a gun, lo ſtre- 
pito, lo ſcoppio d'un cannone, o altra arm 
da fuoco. | 

To report [ro tell, or relate] rappor- 
tare, riferire, riportare, ragguagliare, rac- 
contare, pref, riferiſco. 

To report (to give an account of ] 
ratportare, dar conto, eſporre, dichiarare, 
preſ. eſpongo, pret eſpoſi. 

To report a law ſuit, rapportare, eſpor- 
re lo /tato, e le particolarita d'un proceſſo. 

T- report ill of one, ſparlar d uno, 
parlar male di lui. 

To report (to make a noiſe as a gun] 
ſcoppiare, far romore come auello degli ar- 
chibuſi e di ſimili ſtrumenti quando ſi ſca- 
YICAND. 

RryoRTED, adj. rattertato, Yiferito, 
v. To report. 

It is reported, corre voce, porta la fama, 
ſi dice. 

A man ill reported of, n uomo di cat- 
tiva riputax ione, o fuma, un uomo cle 


in catti vo concetto. 


I can't believe what is reported of 


him, non poſſo darmi a credere quel che mi 


vien riferito di lui. 

A REPORTER, g. rapportatore, S. m. 

By POSE, 3. [reſt] ripoſo, s. m. quiete, 
8. f. 

To take ſome repoſe, prender un poco 
di ripoſo. * | 

To repoſe [to take ſome reſt] ripoſare, 
prender ripoſo. 

To repoſe [to commit or leave a thing 
to one's care] ripoſarſe ſopra uno, ſtarſene 
a lui, laſciargliene tutta la cura, commet- 
tere, rimettere. | 

To repoſe one's truſt in one, fidarfi, o 
ripoſarſi ſopra uno, mettere ogni confidenza 
in lui. 155 

To repoſe an entire confidence in one, 
rimetterſi intieramente nelle altrui mani, 
mettere tutta fiducia in lui. 

REPYOSE D, adj. ripoſato, v. To repoſe. 

He has acted contrary to the truſt re- 
poſed in him, eli ha operato contro la 
confidenxa commeſſali. 

RE POSEDL , ripeſatamente, quieta- 
mente, tranquillamente. 


R E P 


RE yos1T10ON, 5. 
ſtabilimento, s. m. 

The repoſition of the foreſt [an act 
whereby ſeveral foreſt grounds made 
Purlien, were laid to thc foreſt again] 
ſtabilimento della foreſta. 

RETOSL TOR x, s. | ſtore-houſe or 
place where things are laid up and kept] 
ripoſitorio, ripoſtiglio, s. m. luogo ritirato 
da riporvi che che ſi ſia. 

To REPossEss (to put or go into 
poſſeſſion again] rimettere o rientrare in 
poſſeſſo. | 

RE POSSESSED, adj, rimeſſo, 0 rien- 
trato in poſſeſſo. 

To REPREHEND | to reprove, or 
rebuke] riprendere, ammonire, correggere, 
bravare , pret. ripreſi, correſſi, preſ. am- 
moniſco. 5 

REPREHENDED, adj. ripreſo, ammo- 
nito, corretto, bravato. 
 REPKEHENSIBLE, adj. [ that may 
be reprehended, reproveable] riprenſibile, 
riprendevole. 

REPREHENSION, 5. | reproof, re- 
pr mand] riprenſione, correx ione, amme- 
nix ione, bravata, s. f. 

To REPRESENT [to make appear, 
to ſhew | ripreſentare, rappreſentare, chia- 
ramente moſtrare, far vedere, far conoſcere, 
ſigniſicare, mettere avanti agli occhi. 

To repreſent [to deſcribe, to figurate] 
rappreſentare, figurare, eſprimere, deſcri- 
vere, pret. deſcriſſi. 

To repreſent [ro be in the room of 


Ca ſettling again] 


one, to ſupply his place] raypreſentare, 


tener la vice, e l' luogo d'un altro. 

REPRESENTATION, 5s. [a repreſen- 
ting, deſcription ] rappreſentax one, de- 
ſcrizione. s. f. 

A REPRESENTATIVE, s. [one who 
repreſents the perſon of another] an rap- 
preſentante, un rappreſentatore. 

The members of the houſe of Commons 
are the repreſentatives of the people, i 
membri della camera baſſa, ſono i rappre- 
ſentatori del Popolo. 

REPRESENTED, adj, rappreſentato, 
v. To repreſent. 

A REPRESENTING, s. rappreſentamen- 
to, s. m. rappreſentaxione, 5. f. il rappreſen- 
tare. | 

REPRESENTMENT, g. [| repreſenta» 
tion] rappreſentax ione, s. f. rappreſenta- 
mento, s. m. | 

To REPRESs {to reſtrain, to keep 
back, to curb ] reprimere, raffrenare, rin- 
tut. Lare, tencre a ſegno, moderare. 

 REPRESSED, adj. reprimuto, raſfre- 
nato, rintux x ato. | 

A REPRESSER, 8. quello o quella che 
reprime. 

AREPRESSING, 4. reprimento, s. m. il 
repri mere. 

A REPRIEVE, s. [a Warrant for the 
ſuſpending the execution of a malefac- 
tor] ſuſpenſione, o prolongaxione, diſſeri- 
mento di giuſti xia. 

To reprieve [or reſpite] a malefaQor, 
ſuſpendere, prolongare , o diſſerire | eſſecu- 
Zione d'un criminale condannato alla mor- 
te. 

REeRIMAND, . [reproof, check, or 
rebuke ] riprenſione , ammonixione, bra- 
Nn 2 vata, 


REP 


vata, een ripaſſata, sbarbax ⁊ a- 
va, S. f. 

To reprimand [to reprove ſharply and 
with authority] riprendere, ammonir bia- 
ſimando, bravare, arguire, garrire, fare 
una ripaſſuta, preſ. arguiſco, garriſco, 
pret. ripreſi. | 

REPRIMANDED, adj, ripreſo, biaſi- 
mato, bravato, arguito, garrito. 

To REPRINT [to print again] ri- 
flampare, di nuovo ſtampare. 

RePRINTED, adj, riſtampato. 

A REPRINTING, 8. il riſtampare. 

REPRISAL, Or REPRISALS, 3. [2 
ſeizing upon an equivalent for the loſs 
faſtained upon another's account, or by 
another] ripreſaglia, rappreſazlia, s. f. 

To make uſe of repriſals, uſar rappre- 
faglie. 

REPRISE, . [the burden of a ſong 


or ballad] un da capo. 


RE YRISESs [a law word for charges 
and duties] coſto, e ſpeſe. 
Beſides all repriſes, ſenza le ſpeſe. 
REPROACH, 5s. [upbraiding] rimpro- 
vero, S. m. 


Reproach [or infamy] rimprovers, op 


probrio, vituperio, s. m. infamia, ignomi- 
nia, villania, 5. f. 

Reproach { irijury, offence ] ingiuria, 
effeſa, 8. f. affronto, oltraggio, s. m. 

To reproach ſro upbraid, to caſt in 
the teeth] rimproverare, rinfacciare, rims 
procciare. | 

To reproach one with ingratitude, rim- 


proverare rinfacciare ad alcuns la ſua in 


gratitudine, taſſarlo d' ingratitudine. 

To reproach [or to charge} with, ac- 
cuſare, taſſare. 

REPROACHABLE, adj. [that deſerves 
reproach ] biaſimevole, degno.. di biaſimo, 
vituperevole, vituperabile. 

REPROACHED, adj. Yimproverato, 
rinfacciato, rimprocciato, accuſato, taſſato. 

REPROACHFUL, adj. abuſive, in- 
jurious] ingiari2ſo, oltraggioſo, vituperoſo, 
contumelioſo. X 

Reproachful language, pazole ingiurioſe, 
o contumelioſe. 

To give one reproachful language, in- 
giuriare, oltraygiare, o maltrattare alcuno. 

REYROACHFULLY, adv. oltraggio- 
ſamente, ingiurioſamente, vituperoſamente. 

A REPROACHING, s. rimproveramen- 
fa, rimprocciaments, S. m. il rimproverare. 

A AREPROBATE, . | one who (as 
ſome believe) God has predeſtinated to 


damnation] reprobo, s. m. 


A reprobare [a very wicked or lewd 
perſon] un reprobo, un maligno, un mal- 
vaggio | : 

To reprobate [to caſt off, or reje& ut- 
erly | reprobare, riprovare, dannare come 
 nalvaggio. | 

P. To reprobate. all cats for witches, 
condannare tutti i gat come ſireghe. 

REYROꝶR RATED, adj. reprobato, ripro- 
wato, condannato. 

RE PROBATION, 3. Y?ÞroVaz0ne, re- 
probatione, s. f 
_ A REPROOF, 5. {check or revrimand)] 
viprenſone, ammonixione, bravata, ripaſ- 
ſua, 8. f. 


R E P 


RE TRAROVE ABT T, adj. [worthy of re- 
proof ] riprenſibile, riprende vole, degno di 
ri prenſione. 

To reprove [ro check or rebuke] vi- 
prendere, arguire, ammonire biaſim ando, 
bravare, pret. ripreſi. 

RETRO VER D, adj. ripreſo, arguito, bra- 


Vado. 


A REPROVER, 8. yiprenditore, 8. m. 
riprenditrice, s. f. 

REPROVING, 5. riprendimento, 8. m. 
il riprendere. | 

ReyeT1LE, s, [any thing that crawls 
upon its belly] rettile, s. m. ogni animale, 
che va colla pancia per terra. 

A RETUBLICAx, 3. [a common» 
wealth's man] un republicone, colui che 
Saffanna troppo, e prende ſoverchia briga 
negli affari della Repubblica. 

REPUBLIK, or REPUBLIQUE, 3. 
ſa commonwealth, a free ſtate] repub- 
blica, 8. f. 

RE PUDIABLE, adj. degna d'efſer: ri- 
pudiata. 

To REPUnIATE [to divorce, or put 
away] repudiare, rifiutare. | 

REPUDLMATED, 4dj, repudiato, Yifiu- 
tato. 

RE PUDIATION, 3. fepudio, 8. m. il 
repudiare. | 

To RETURN [to reſiſt, or be con- 


trary ] repugnare, oſtare, contradiare, op- 


parſi, preſ. oppongo.. 


RE TUN ANR, 5s. [ contrariety, or 


contradiction] repugnanx a, contradix ione, 
controverſia, contrarieta, s. f. 

The repugnancy of two propoſitions, 
la repugnanxa di due propoſix ioni. 

Repugnancy | averſenels ] repugnanxa, 
averſione, difficulta nel fare che che. ſi ſia. 

RE FUGNANT, 4aj, [| contrary, oppoſto, 
contrario, che repugna. 

REPUGNANTLY, adv. con repugnanxa, 
con difficolta, a mala pena, di mala voglia. 

A REPULSE, 3. [refuſal, denial] re- 
pulſa negativa, s. f. | 

To meet with a repulſe, eſſer ripulſato. 

To. repulſe [or deny] repulſare, far re- 
pulſa, riſiutare. 

RETUTLSE D, adj. repulſato, rifiutato. 

REPULSINO, or RE PULS IO R, 5. re- 
pulſa, s. f. rifiuto, s. m. | 

REPUTABLE, adj. [of good repute] 
onorato, che e in buona riputazione. 

REPUTATION, f | fame, credit, e- 
ſteem] reputatione, e riputatione, fama, 
ſtima, opinione, s. f. credits, odore, con- 
cette, 8. m. . 

She is ruined in her reputation, ella ha 
perduta la reputax ione, o concet to. 

REPUTE, 5s. reputation] reputazione, 
ſtima, opinione, fama, s. f. nome, credito, 
concetto, 8. m. 

To be in good repute, eſſer in buona 
riputax ĩone. . 

To repute [to count, or look upon] 


reputare, e riputare, giudicare, ſtimare, 


credere, tenere in concetto. 

They repute him a wiſe man, vien re- 
putato, o ſtimato per un uomo dabbene, egli 
e in concetto d' uomo dabbene. 

REPUTED, adj, reputato, e riputato, 
giudicato, ſtimato, creduta. 


RE R 


R EQ 
A REQUEST, 4. ſor petition] richie ſta 
preghiera, domanda, richeſta, ſu Pplica 7 
richiedimento, s. m. ? l 

At my requeſt, alla mia richieſta, alla 
mia preghiera, o domanda. : 

A maſter of. requeſts, un maeſtro delle 
ſuppliche. 

The court of requeſts, la camera, o 14 
corte delle ſuppliche. : 

| To make a requeſt of one, fire una 
richieſta, o una domanda ad uno, pregare 
o domandare uno di qualche coſa, richiedere 
ualche coſa d uno. | 

Requeſt [ vogue ] richieſta, fama, vi- 
putat.ione, 8. f. credito, s. m. 

They are in no requeſt, non ſino in al- 
cuna richieſta, 0 in niſſun credito, non ſono 
ricercati. | 

To requeſt Cto entreat, or humbly de- 
fire] richiedere , domandare, chieder pre- 
gando, ſupplicare. 

REQUESTED, adj. richieſto, domanda- 
to, ſupplicato. 

A REQUESTER, 3. [or petitioner! 
richieditore, ſupplicante. | 

REQUIEM, s. [a maſs for the reſt of 
the ſouls of deceaſed perſons] meſſa per 
li morti. 

To REQUIRE [to ask or demand] 
chiedere, richiedere, domandare, ricercare, 
e ſi gere. | 

As far as neceſſity. ſhall require, per 
quanto la neceſſita lo richiedera. 

As occaſion ſhall require, ſeconds che“ 
biſogno lo ricercherà. 

Thar requires conſideration, cio diman- 
da conſiderazione, 

To require ſatisfaction, domandar ſod- 
disfazione. 

REQUIRED, adj. chieſto, richieſto, do- 
mandato, ricercato, eſatto. ; 

REqQu1sSITE, adj. [neceſſary or con- 
venient] requiſito, e riqueſito, neceſſario, 
conveniente, opport uno. 

Requiſite, 3. [a thing requiſite] un re- 
quiſito, una circoſtanxa neceſſuria. 

REQuITAL, 3. [ reward, acknow- 
ledgment ] ricompenſa , riconoſcenzu, vi- 
compenſatione, 8. f. ricompenſo, con!race 
cambio, S. m. 

To REAUITE [or reward ] compen- 
ſare, ricompenſare, rimunerare, contrac- 
cambiare, dare o rendere il contraccambio, 
riconoſcere, rimeritare, pret. riconobbi. 

REQUITED, adj,  compenſato, rich 
penſato, rimunerato, contraccambiato, ric 
noſciuto, rimeritato. | | 

A REQUITER, f. rimuneratore, S. M. 
rimuneratrice, S. f. | 

RE QUVITING, f. ricompenſamento, 8. . 
ricompenſaxione, s. f. 


R E R 


RE RK E-O I ED, adj. { half boiled ] 
me LZ leſſo, o bollito. . 
R R 4 vs E, 3. [or bat] nottola, 8. f, 


notto'o, viipiſſirello, $. m. | | 
REREWARD, f. [the rear of an ar- 


my] retraguardia. X ES 


RES 


R E 8 


RESALUTATION, 6. it riſalutare. 

To xesALUTE { to ſalute again] 
riſalutare, di nuovo ſalutare. 

REsALUTED, adj. riſalutato. 

To AES (to repel or diſannul] 
annullare, caſſare, cancellare, abolire, preſ. 
aboliſco. 

Rr Ss IA DED, adj, annullato, caſſato, 
cancellato, abol ito. 

RESsciss io, 5. 
nullax one, caſſazione, 8. f. 

RE SsCOIS S0 Rv, adj. [ making void] 
che annulla. | 

Rescvss, 3. { reſcue) ricovero, e vi- 
couro, Yicoveramento, s. m. 

A RESCRIPT, . [an anſwer to a 
petition, or the return of a writ] reſcrirto, 
8. m. 

RES UE, . [deliverance] campo, 
ſcampo, ricovero, e ricovro, s. m. libera- 
Lione, viſcoſſa, N 1 . | 

To reſcue [to fave or deliver, to fre 
from an oppreſſor] riſcutcere, levar d im- 
pegno, liberare, campare , ſcampare, rico- 
verars. | 

Re sCvED, adj. riſcoſſo, liberato, cam- 

pato, ſeampato, ricovevato. 
A RESCUER, or RESCUSSOR, 5. 
liberatore, s. m. liberatrice, s. f. 

A RESCUING, 8. riſcoſſa, liberazione, 
s. f. campo, ſcampo, s. m. | 

ResE ARCH, 5. [a ſtrict enquiry] in- 
cheſta, inchieſta, 8. f. ricercamento, 8. m. 

To reſearch [ro make a ſtrict enquiry] 
 Inchiedere, minutamente domandare. 

Re $SEMBLANCE, 5, | likeneſs ] fomi 
glianxa, e ſimiglianx a, s. f. | 

This bears no reſemblance with that, 
queſto non ha veruna ſomiglianza con quello. 

To RESEMBLE [to be like] ſimigli- 
are, o ſomigliare, aver ſimiglianx a, eſſer 
ſimile, raſſomigliare, raſſembrare. 


He reſembles his father, egli raſſomi- de 


glia a ſuo padre. 
RESEMBLED, adi. ſimigliato, e ſomi- 
gliato, raſſomigliato, raſſembrato. 

RESEMBLING, adj. raſſomigliante, ſi- 
mile, ſimiglievole, ſomighante. 

A reſembling, 3. ſomiglianx a, e ſimigli- 
anxa, raſſomiglianxa, ſimilitudine, s. f. 

To RESENT ([to be ſenſible of, or 
to ſtomach an action or an affront] riſen- 
tirſi, far riſentimento, non ſopportare. 

To reſent an affront, riſent irſi, o far ri- 
ſentimento d'un ingiuria. 

RESENTED, 4. riſentito. 

RESENTING, s. C 

RESENTMENT, s. \ [ſenſible appre- 
henſion of an injury] riſentimento, $. m. 
il riſentir ſi. 

RESERNTIxeTxT, adv. riſentitamente, 
con riſentimento. 

RESERvaATION, g. [a reſerving or 
keeping in fore riſcrbazione, e riſerva- 
Xzone, riſerbagione, e riſervagione, riſerba, 
e riſerva, 5. f. riſerlo, e riſervo, s m. 

Reſervation [reſtriQtion] riſerba, reſtri- 
riene, s. f. 

A RESERVE, . [things kept in ſtore, 
to be uſed as there ſhall be occaſion! ri- 
Og, e riſerva, 8. f. riſerbo, e riſervo, 

25 m. fa 


[a diſannulling) an- 


R E S 
A reſerve of ſoldiers, un corpo di ri- 


ſerba. 

Reſerve ¶ exception, limitation] ri- 
ſerba, eccezione, limitazione, s. f. 

I am yours without reſerve, ſon tutto 
voſtro. | 
Þ Reſerve [ diſcretion, warineſs] ri- 
ſerba, cautela, circonſpexione, s. f. 

To reſerve [to keep in ſtore, to ſave] 
riſerbare, e riſervare, conſervare, ſerbare, 
ſalvare. | | | 

RESERVED, adj. riſerbato', viſervato, 
conſervatn, ſerbato, ſal vato. 

Þ Reſerved [ grave, cloſe, wary] riſer- 
bato, cauto, circoſpetto, cauteloſo, prudente, 
ritenuto. 

RESERVEDLY, adv. con auvvertenza, 
con riguardo, cauteloſamente. 

Ru sERVEDNESs, . [the being re- 
ſerved and cloſe ] riſerba, avvertenua, 
cautela, cireoſpezione, S. f. riguardo, s. m. 

A RESERVER, 4. ſerbatojo, s. m. 

A reſerver of water, riſerbatojo d aequa. 

To RESETTLE Ito ſettle again] ri- 
ſtabilive, preſ. riſtabiliſco. "© 

REsETTLED, adj. viſtabilito. 

To REs1DE | to.ſtay, continue, or 
abide ] riſedere, ſtare fermamente, ſtan- 
Liare in un luogo, e diceſi per lo piu di 
perſone pubbliche. 

RE sI DUE D, adj. riſeduto, flato, ſtanxi- 
ato. | 
RESIDENCE, . Lor dwelling place] 
reſidenx a, e riſidenxa, s. f. rifidio, S. m. 

Reſidence | ſtay or ſojourning ] reſi- 
denx a, dimoya, ſtanxa, s. f. ſoggiorno, 
8. m. 

To make his reſidence in a place, far 
la ſua veſidenta, o riſedere in un luogo. 

To be bound to reſidence, eſſer tenuto, 
o ebbligato alla veſidenx a. | 

Reſidence [the employ of. a-refident] 
reſidenx a, il carico di reſidente. 

A RESIDENT, 4dj.. | that refides ] 
reſidente, che vifiede, che fa la ſua. reſi- 
Ma. 

A reſident, . [a Prince's miniſter ſent 
to continue ſome time in the court of 
another Prince} un reſidente. 

Re $1DENTIARY, adj. ( belonging 
to a reſident] di reſidente. | 

A RESIDENTIARY [2 reſident] an 
Re ſidente. 

RESsIDUR, . | the reſt, the remain- 
der ] reſiduo, avanzo, rimauente, reſto, 
s. m. 

To xE SIN [to give up, or ſurren- 
der] raſſernare , conſernare, reſtituire, ce- 
dere, pref. reſtitniſco. 

To reſion one's place to one, raſſeg- 
nare, o cedere il ſuo luogo ad uno. 

To re:ign one's If [or ſubmit wholly] 
to God's will, raſſegnarſi, ſommetter ſi al- 
la volontà di Dio. | 

RE SsIONXATIOR, 5, [a voluntary giv- 
ing 1p | rofſegnatione, ceſſione, raſſegna, 


s. f. raſſegnamento, . m 


A reſignarion to God's will, raſegna- 
Lime, o raſſegnamento alla volontà di Dio. 

RESIGNED adj. raſſegnato, conſegnat o, 
reflituito, cel uto. 

REes1GNEE, 3. the party to whom 
a thing is reſigned, celui a chi fi fa la 
raſſegna. 


RES 


A RESIGNER, s. [the party that re- 
ſigns] raſſegnatore, s. m. colui che raſſeg- 
na. 

REsSIGNING, RESIGNMENT, g. raſ- 
ſegna, raſſegnatione, 8. f. raſſegnamento, 
5. m. 

RESILIA cx, 3. > | 

RESILIATIOx, 5. f | the ſtate or 
quality of that which is reſilient] zam 
pillio, 8. m. lo zampillare. 

RE SIL IE NT, adj. [rebounding] L am- 
pillante, che Xampilla. 

RESINACIOUS, or RESINOUS, 447, . 
[that yields roſin, full of roſin] reſinoſo, . 
ragioſo, | 12. 

RE$S1P1SCENCE, 3. [repentance] re- 
ſipiſcenxa, 8. f. pemtimento, s. m. 

To REs18T [to withſtand or oppoſe] 
reſiſtere, repugnare, contraſtare, oſtare, con- 
trariare, far riſiſtenx a, opporþs. 

To reſiſt toutly, reſiſtere vigoroſamente,. 
fare una vigoroſa reſiſtenx a. 

To reſiſt one's own.reaſon, op pugnare.. 


la ſua propria ragione, rinunciare, contra - 


rrare alla propria ragione, 

RESISTANCE, 5s, | or defence] reſi-- 
ſtenxa, s. f. 

Reſiſtance. ¶ oppoſition ] veſiſtenxa, ap- 
poſix ione, s. f. oſtacolo, s. m. 

RESISTED, adj. veſiſtite, repugnato, . 
contraſtato, oſtato, contrariato, oppoſto. 

A RESISTER, 3. guello, 0 quella che 
reſiſte. | 

RE$S18TING; 8. refiſtenxa, S. f. il re- 
ſiſtere. | 0, 

RE 30LVABLE, adj. ſolubile. 

RESsOLVE, 3. {deliberation, deciſion] 
deliberaxione, deciſione, viſolux ione, 8. f. 

Reſolve ¶ purpoſe, deſign, intention] 
reſalux ione, e YiſoluRione, intenxione, 8. f. 
intento, diſegne, propoſito, s. m. 

To reſolve. [to clear a hard queſtion] 
rzſolvere, ſciorre, decidere, deteyminare una 
quiſtione, o un dubbio. | 

To reſolve ¶ to diſſolve, ſoften or melt) 
riſoluere, conſumare, diſſipare, ammollire, 
liquefare. 

To reſolve [or reduce] into, viſolvere, 
ridurre, preſ. riduco, pres. riduiſi. 

To reſolve [to deſign, or purpoſe] vi- 
ſolvere, deliberare, determinare, ſtatuire, 
preſ. ſtatuiſco. 

To reſolve itſelf [ro turn or change] 
riſolverſi, ridurſi, mutarſi cambiarſi. 

To reſolve into matter, riſolverſi in 
marc ia, marcire. 1 

The moral of the fable reſolves into 
this, la moralità della fauola i riduce in 
cio. 

Reſolve me what it is, ditemi quel che b. 

RESOLVE PD, adj. riſoluto, v. To re- 
ſolve. | 


The war is reſolved upon, Ia guerra d 


ga ſtalilita. 


Rs OTLVT DL x, adj. [with a reſolved 
mind | riſolatamente, cen rhſoluxione, aſ/cr» 
ti vamente. 
RESOLVE DYE Ss, 5. {or firm diſpoſi- 
tion] reſolux ione, fer mo pro oſito. 
RE$SOLVENTS, 3. | Ricdicines which 
diſſolve and diſberſe ] vimedi difſetzriv:, 
A RESOLVINo, g. reſelxx ione, 8. f. 
The reſolvin o a hard queſtion, ri/d- 
lu&ione, o dichiaraziong d'un dubl io. 
RE$0L97E. 


R E 


RrsoLuTE, adj. [ ſtout, bold ] riſe- 
lite ardito, corargicſo, bravo, pronto. 

RESOLUT EL, adv. [ſtoutly] riſala- 
tamente, arditamente, fermamente, intre- 
pidamente. | 

ReSoLUTENESS, 3. [ ſtoutneſs] ri- 
ſoluxione, fermex xa, arditex xa, intrepi- 
dita, s. f. coraggio, animo, s. m. 

RE SOLUTION, 8. reſolve, or deter- 
mination ] reſoluzione, e riſolux ione, de- 
ter mina ione, ſoluxione, deciſtone, S. f. 

Rx sOLUTIOx (or deſign] riſoluxione, 
deliberax one, 8s. f. diſezno, S. m. | 

Reſolution | reſoluteneſs ] reſeluzione, 
fermez,2a, arditex xa, 8. f. ardire, corag- 
gio, $ m. | 

Reſolution [or reduction] reſoluzione, 
il riſolvere, il conſumare. 

The reſolution of a body into its 

principles, la reſolus. ione d'un corpo ne 
ſuoi principi. 

' RESONANT, adj. 
with an eccho] r;ſonante, che riſuona, ſo- 

noro. | 

REes0RrT, s, [ or concourſe ] concorſs, 
concorrimento, vidotto, s. m. calca, molti- 
tudine di gente concorſa. | 

Reſort | or refuge] ricorſo, rifugio, s. m 

Reſort [in law] giuriſdixione, diſtretto, 
contado. 

To reſort [to repair, to go to a place] 
capitare, pratticare, bæx x ĩcare, frequen- 
Fare. 

To reſort to a place, bazzicare, o fre- 
quentare un luogo. | 

Tis a place where all ſtrangers reſort 
to, è un luogo dove tutti i foraſtieri capita- 
no. 

RESORT ED, adi. capitato, pratticato, 
baxxicato, frequentato. 

A RESORTER, 5. quello o quella che 
ba Tica o frequenta un luogo. 

To RESOUNHD [to ring or eccho a- 
gain] riſonare, rimbombare. 

His fame reſounds high in the ears of 
all the world, la ſus fama riſuona per tut- 
te 'l mondo, la ſua fama ſi fa ſemire da 
per tutto. 

Rr 50UNDED, adj. riſonato, rimbom- 
bato. 

A RESOUNDING, g. YiſonanLa, S. f. il 
riſonare, rimbombo, s. m. 

Reſounding, adj. riſonante, che riſuona. 

RE$SOUNDINGLY, adv. d' una maniera 
Tiſonante. 

ResovuRCE, s. [ ſomething to apply 
back to for ſuccour] rimedio, ripiego, s. m. 


RES FEC, s. [ eſteem] riſpetto, ri- 


guardo, s. m. conſiderazione, ſtima, s. f. 

I have a great deal of reſpect for him, 
ho gran viſpetto per lui, fo gran ſtima di 
lui. 

With God there's no reſpeꝙ of per- 
ſons, appreſſo Iddio non & è eccexione di 
perſone. | 

Out of reſpect to, per riſpetto voſtro, 
per amor voſtro. 

Reſpect [ honour, reverence] riſpetto, 
onore, S. m. ri verenxa, S. f 

To ſhew a great reſpect to one, portar 
gran riſſpetto ad alcuno, riſpettarlo, onorar- 
lo. 

To pay one's reſpects to one, riverire, 
ſalutare uno. 2 


[ ſounding again, 
Pien di riſpetto, ſommeſſi vo. x 


RES 


With reſpect be ir ſpoken, parlando con 
riſpetto, o con riverenxa. | 
In reſpect jor in compariſon] of, & ri- 
ſpetto, in riſpetto, per riſpetto, in compa- 
ratLione, à petto, a paragone. 
In ſome reſpect, in qualche modo. 
Reſpects | compliments | comęlimenti, 


baciamani. 


Pray remember my reſpects to her, vi 


prego di viverirla da mio parte, o farle i 


miei baciamani. c 

To reſpe [or honour] viſpettare, por- 
tar riſpetto, avere in veneraxione, viverire, 
onorare, preſ. riveriſco. 

To reſpect or concern] riſguardare, 
concernere, ſpettare, appartenere, toccare. 

RESPECTED, adj. riſpettato, v. To 
reſpect. 

That will make you reſpected by all 
the world, cis vi fara riſpettare da ognu- 
no. 

RESSPBECTTVUL, adj. riſpettoſo, umile 


RES PECTTULL x, adv. riſpetteſamen- 
te, con riſpetto, umilmente, ſommeſſiva- 
mente. 

RESPRC HIV E, adj. ¶ reciprocal ] ri- 
ſpettivo, che ha riſpetto, reciproco. 

RESPECTIVE | relative, having re- 
lation] riſpettivo, relativo. 

RESPECTIVELY, adv. reſpettiva- 
mente, in riſpetto, a riſpetto, in riguardo. 

RE$S?IRAT1ON, 3. [breathing] reſ- 
pirax ione, e riſpirax ione, s. f. il reſpirare. 

To RESPIRE Ito take breath] reſ- 
Pirare, e riſpirare, attrarre Faere eſterna. 

RESsPIr, or RESPITE, g. [breathing 
time, delay] intervallo, indugio, tempo. 

To give one's debtor ſome reſoit, dar 
tempo ad un debitore di pagare. 

My buſineſs gives me no reſpit, il mio 
ne gor io non patiſce indugio, il mio nego- 
Lio mi ſtringe. 

To reſpit [to give ſome reſpit] dar 
tempo. 

To reſpit [or put off] the time of 
execution, differire, © rimettere 1 eſecu- 
Zone. 8 

RE&PLENDENCY, . [ brightneſs |] 
riſplendimento, ſplendore, riſplendore, 8. m. 

RESPBLEND ENT, adj. |[ bright] riſ- 


plendente, che riſplende. 


A RESPONDENT, 5. in canon law 
[he who makes anſwer to ſuch queſtlons 


as are demanded of him] riſpondente, la 


parte che riſponde alle interrogaxioni. 

A reſpondent [a ſtudent in an univer- 
ſity who anſwers in a diſ-uraiion] riſ- 
pondente, colui che mantiene una teſe. 

A RESPONSATLT,, 5. [an anſwer made 
by the clerk aud people during the time 
2 ſervice] riſponſo, s. m. riſpoſia, 
s. f. | 

RESPONSIBLE, ad}. [able to anſwer 
or to pay] beneſtante, che e capace di pa- 

are. 

Reſponſible C anſwerable, accountable] 
mallevadore, obligato. | 

I ſhall be reſponſible for it, io ne ſaro 
mallevadore. | 

REST, s. [quiet, peace] 7ipoſo, s. m. 
reſta, pace, quiete, s. f. 

To take ſome reſt, prender qualche 
ripoſo. 


RES 


To be at reſt, 
A day of reſt, 


eſſer in pace, 
un giorno di vipoſo. 
Reſt (fleep] ri poſo ſonno, 31 3 
1 had no reſt all night, non ho ripoſate 
0 dor mito in tutta la notte. OT 
I had a very good night's reſt, ho vj. 
poſato, o dormito molto bene. 
fer- 


Reſt [a pauſe in poetry] parſe, 
forcing, quel 


mat a, S. f. 

A reſt for a musket, una 
ſtrumento che regge il moſchetto. 

The reſt of a lance, yeſta di lancia. 

The reſt [reſidue, or remnant] reſts 
ri manente, av anxo, re ſid no, reſtante, s, m. 

All the reſt went away, tutti el; altri 
andarono via. : 

The reſt of the money, il veſto del da- 
naro. | 

To reſt ſto take ſome reſt] 
prender ri poſo. 

N To reſt [or ſleep] ripoſare, dormire. 

To reſt [to lean upon a thing] appor- 
giarſi a che che ſi ſia. ny 

To reſt [or remain] xeſtare, fave, 

Reſt yourſelf ſatisfied about that I never 
trouble yourſelf about it] non vi pięliate 
Faſtidio di queſto. i ; 
The difficulty reſts that, qui 7a la diff- 
colta. 

The fault muſt needs reſt upon your 


Yipoſare, 


misfortune, biſorna attribuirne la colpa 


alla voſtra cattiva fortuna. 

To reſt, verb. abt. ex. God reſt his ſoul, 
Iddio dia pace aila ſua anima, 

RESTAURATION, 5. [a reſtoring or 
re- eſtabliſiment] reſtaurazione, e riſtau- 
raxione, s. f. il reſtaurare. 

RE Ss TTV, adj. che ripoſa, che 
o prende ri poſo. | 

After he took the julip he was reſtful, 
dopo ch" ebbe preſo il giuleppo, preſe gre!che 
ri poſo. | 

REesSTFULLY, adv. ex. he ſlept very 
reſtfully, ha dormito, o ripoſato molto bene. 

REsTiLY, adv. [frowardly] eſtina- 
tamente, caparbiamente. 

RESsTINE Ss, 5. [ſpeaking of a horſe] 
reſtio, s. m. qualità d'un cavallo ch e 
reſtio. | 

© Reſtineſs [frowardneſs, obſtinacy] 
reſtio, s. m. caparbieta, caparbieria, oſti- 
nazione, S. f. 

RES TIN, 5. [or reſt] ripoſo, s. m. 
quiete, s. f. 

Reſting, adj. ex. a reſting place, un 
lucgo di ripoſo. N 

RESTITUTION, 5. {a reſtoring or 
giving back again] reſtituzione, s. f. d- 
tituimento, Ss. m. | 

REsSTIvE, adv. [drawing back as 2 
horſe] reſtio, parlando delle leſtie da ca- 
valcare, e da ſoma, quando non vogliono 
paſſare avanti, v. Reſty. 

RES TIVENESs, 5. [4 
reſtio, s. m. 

RESTLESL r, 
dormire. 

RE$STLESSNESS, 5. IWA 
mancanza di ripoſo, inquit F udine, 

Reſtleſſneſ [imparience] 
n inquietudline, 8. k- 
; Ry : 2x SS, adj. that does nor ſleep 


che non dorme, che non 11p91% 


dorme, 


being reſtive] 
adv. ſenza vipoſo, ſenxa 
s. [want of reſt] 


1. + 
impati- 


Reſt- 


RES 
. PReſtle6 [impatient] ?mpaziente, in- 

ieto. F 

RESTORATIVE, adj. [that is of a 
reſtoring or ſtrengrhening quality] riſtora- 
tivo, che ha virtù, e fora di riſtorare, e 
confortare. 

A reſtorative, 5. un riſtoratiuo. 

To RESTORE | to re-eſtabliſh or 
ſettle again] riſtorare, reſtaurare, rinno- 
vare. 

To reſtore one to his place, riſtorare, 
riſtabilire alcuno nel ſuo impiego. : 
To reſtore one to favour, rimettere in 

4x ia. 

To reſtore one to life again, ridare la 
vita ad uno, richiamarlo in vita, riſuſci- 
tarlo. 

To reſtore one to liberty, rimettere in 
liberta. | 

To reſtore [to give up again, to re- 
turn] reſtituire, rendere, dare in potere 
altrui quel cbe gli!“ è tolto, pref. reſtituiſco, 
pret. reſi. 

RESTORED, adj. riſtorato, reſtaurato, 
rinnovato, Yeſtituito, reſo, v. To reſtore, 

A RESTORER, 3. riſtoratore, S. m. 
reſtauratrice, s. f. 

Res TORING, 5. reſtitux ione, S. f. il 
reſtirutre. | 

Reſtoring [reſtauration] reſtaurazione, 
e riflaurazione, S. f. 

To RESTRAIN | to keep in, to 
bridle or curb, to repreſs] reprimere, raf- 
frenare, rintuzzare, ritenere, impedire, 
preſ. impediſco. 

To reſtrain one from a thing, ritenere, 
impedire uno da qualche coſa. 

RESTRAINED, adj. reprimuto, raſfre- 
nato, rintux Lato, impedito. 

RESTRAINEDLY, adv. con ritegno. 

A RESTRAINER, 3. quello, o quella 
ow reprime, ritenitore, s. m. vitenitrice, 
ws 

A RESTRAINT, 5. [or curb] rite- 
nenza, $. f. contraſto, combattimento, e 
riſtrignimento, raſſrenamento, 8. m. oppo- 
ſix ione, ſoggex ions, e ſug ge ione, s. f. 

To be under ſome reſtraint, eſſe ſotto 
qualche ſoggezione. | 

To be under no reſtraint, eſſer in piena 
| liberta, aver potere di fare: quel che ci ag- 

grada. | 

REsTRICT1ON, 5. [or limitation] 
limitazione, riſerva, s. f. 

To RESTRINGE [to bind] riſtrig- 
nere, ſtrigner maggiormente, preſ. riſtringo, 

pret. riſtrinſi. 5 

RESTRINGED, Adj. riſtretto. | 

REesTRINGENT, adi [of a binding 
qualiry] reſtringente, ſtitico. 

REST, adj. [drawing back, as 2 
horſe does] reſtio. 

KReſty (froward, headftrong, ſtubborn} 
reſtio, caparbio, oſtinato, teſtereccio. 

RE s ULT, s. [conclufior,, upſhot, or 
iſſue] reſultamento, eſito, fine, 8. m. conclu- 
ſione, riuſcita, +. f. 

To reſult [to follow or ariſe from] re- 
ſultare, e riſaltare, naſcere, derivare, ve- 
nire per conſeguent.a. 

To RESUME [to take up again] re- 
ſumere, ripigliare. 

To reſume a 


1 diſcourſe, reſumere, ri- 
Pigliare il diſcorſo, " 


RET 


Let us reſume our former diſcourſe, vi- 
torniamo al noſtro diſcorſo, 
RESURRECTION, 3. [a riſing up 
again from the dead] reſurreſſione, e re- 
ſurrexione, 8. f. il riſuſcitare dai morti. 
To REsSVSCITATE (to raiſe up again 
from the dead] riſuſcitare, e riſucitare. 


R E T 


RETAIL, 3. [a ſelling by parcels] mi- 
nuto, vitaglio. 

To ſell by retail, vendere a minuto, o 4 
ritaglio. 

The retail trade, vendita a minuto, o 4 
ritaglio. 

To retail [to 
minuto. | 

RE TAILED, adj. venduto a minuto, o 
aritaglio. 

A RETAILER, 3. chi vende a mi- 
nuto. 

RETAILING, 3. il vendere à minuto. 

To RETAIN [to keep or hold back] 
ritencre, preſ. ritengo, pret. ritenni. 

To RETAIN [to keep in mind, to 
remember] ritenere, tenere 4 mente. 

I retained him for my council, Þ ho 
preſo per mio avocato, 

Retained, adj. ritenuto. | 

RETAINABLE, adj. [that may be 
retained] che ſi puo ritenere. 

A RETAINER, s. [a ſervant atten- 
ding upon ſome ſpecial occaſions] #ns 
perſona ſalariata al ſervizao di quelcheduno, 


ſell by retail] vendere a 


ſenxa eſſer ſuo domeſtico. 


A RE TAINING, s. ritenimento, ritegno, 
s. m. il ritenere. | | 

To RETALIATE [to return, to do 
like for like] rendere, render la pariglia, 
contraccambiare. 

To RETALIATE à kindneſs, vico- 
noſcere o contraccambiare un beneficio, 

RETALIATED, adj. reſo. 

RETALIATION, 5. [a doing like for 
like] contrappaſſo, taglione, s. f. la pa- 
riglia. 

By way of retaliation, in contraccam- 
bio, in vendetta. 

Reraliation of an injury, taglione, ven- 
detta d'una ingiuria. | 

To RETARD [to delay] ritardare, 
intertenere, fare indugiare, preſ. intertengo, 
pret. intertenni. 

RETARDED, adj. ritardato, interte- 
nuto, indugiato. 

A RETARDING, 8. i ritardare. 

To REmTCH one's ſelf [to ſtretch and 


gape, as one that comes from ſleep] diſ- 


tenderſi, o ſtiracchiarſi sbadzgliando. 

To reich [to ſtrain to vomit] aver 
roglia di recere, ſtar per recere. 

RE TCELESLY, adv negligentemente, 
da infingardo, pigramente, lentamente. 

RE TCYLESNESS, 3. | lazineſs, cares 
leſneſs), infingardia, lentex xa, pigrizia, 
infinvardagrine, s. f. | 


RE TCRLESs, adi. [lazy, careleſs] in- 


fingar'o, pigro, lento. 
RETENT1ON, 5. [the act of retain- 
ing? ritenzione, e. f. il ritenere. 
Retention of urine, ritenxione d urina. 
RE TERTIVYE, adj, [that retains] 7i- 
benente, che THIEN 


RET 


The retentive faculty, Ia ritentiva, la 
wirts del ritenere. 

Re TiNVUE, 3. [a train of attendants] 
comitiva, s. f. corteggio, accompagname ito, 
8. m. 25 

To RETIRE [to withdraw, to de- 
part] "ay andarſene. 

To retire home, ritirarſi a caſa. 

Þ To retire from buſineſs [to lay it 
aſide] ritirarſi dagli affari, tralaſeiare gli 
aſſari, deſiſtere dagli affart. 9 

To retire, verb. act. ritirare, tirare 4 
ſe. | 
Which forced him to retire his arms, 
il che lo sforzo di ritirare le braccia. 

RE TIRED, 4dj. ritirato. 

Retired [or ſolitary] vitirato, ſolitario; 

A retired life, una vita ritirata, o ſoli- 
taria. 

A very retired man, an 
tirato, che non converſa, 

RETIREDLY, adv. 
litariamente. 

RETIREDNESs5; 8s. [ſolitarineſs] vi- 
tirateLza, s. f. vita ritirata, | 

RETIREMENT, s. [or ſolitude] 71. 
tiratex xa, ſolitudine. 

RETIRING, . il ritirare. 

A retiring place, un luogo ritirato. 
Nature's dark retiring place [the grave! 
la ſepoltura. 

RE TIR INT, adv. addietro, indie- 
tro. 

ARE TOR Tr, s. [2 chymica! veſſel of 
a round figure] ſtorta, s. f. vaſo da ſtillare. 

To retort Cor return] an argument, 
ritorcere un argomento. 

RE TO RATED, 4dj. ritorto. 

To xzeTRACT. [or draw back] vi- 
tirare indietro. 

To retra& [to recant or unſay] vi- 
trattare, ritrattarſs, diſdirſi, dir contro @ - 
quel che & detto prima. 

RETRACTION, 5. [recantation] ris 
trattaZione, 8. f. 

RETRACTED, adj. ritirato, ritrat- 
tato, diſdetto. ts 

RE'TRACTING, Yi;rattaLione, il ri- 
trattarſi. | 

A RETREA'T, 5. [2 retiring or 
ing away] ritirata, 8. f. it ritirarſi, e 
diceſi propriamente degli eſerciti. 

To ſound the retreat, battey la yitirata, 

N A retreat [a retiring place] luogs 
ritirato. 

To retreat [to retire from a 
tirarſi, andar via. 

RETREATED, adj. ritirato. | 

To RETRENCH ([to cut off, to a- 
bridge, ro diminiſh] levare, tavliare, ſmi» 
nuire, ſcemare, diminuire, menomare. | 

To retrench one's expences, menomare- 
le ſpeſe. | 

To retrench [to caſt up a retrench- 
ment] trincerare, fortificare con trince. 

To retrench, verb. neut. trincerarſi. 

RETRENCHED, adj. levato, tagliato, 
v. To retrench. 

RETRENCHMENT, 5. trincea, s. f. 
riparo militare. 

To xkETRIBUTE [to recompence or 
requite] retribuire, ricompenſar, rimeri- 
tare, render la mercede, il contraccambio, 


preſ. retribuilco. 


uomo molto ri 


pri vatamente, ſi- 


place] ris 


RE TIN r. 


R E T 
Rx TAK NnOU TRD, adj. retribuito, ricom- 
penſato, ri meritato. | 

A RE TRIBUTER, . retribuitore, S. m. 
ehe retribuiſce. 

RE TRIBUTrIOx, 3. [or requital] re- 
tribux one, ricompenſa, S. f. retribuimento, 
8. m. | 

To RETRIEVE [to recover, get a- 
gain, or repair] -ricoverare, e ricovrare, 
racquiſiare, recuperare. | 

To retrieve one's honour, ricovrare il 
ſus onore. | . 

To retrieve a loſs, riparare una perdita. 

To retrieve an old invention, ritrevare 
una vecchia inventione. 

To retrieve partridges [to ſpring or 
find them again] far levare le pernici di 
nuovo. 

RETRIEVED, adj. ricoverato, e ri- 
. courato, racquiſtato, recuberato. 

RETROACTIVE, adj. [Lor driving 
back} ritrattive, atto a ritrarre. 

RETROGRADATION, 3. [or going 
back] ritrogradagione, 8. f. il ritrogra- 
dare. 8 


RETROGRADE, adj, [that goes 


back] ritrogrado, e retrogrado. 

To RETROGRADE [to turn back, 
or go back] ritrogradare, e retrogradare, 
termine aſtrologico, tornare addietro. 

RETROGRADED, adj. ritrogradato, e 
retrogradate. | 

RETROGRADING, 8. il retregradare 
-4itrogradagione. | | 

RETROGRESS1ON, 5. [or retrogra- 
dation] -ritrozradagione. 

To RETROSPECT [to look back- 
wards] riguardare, o guardare indietre. 

RETAROSPECTION, 3. [a looking 
backwards] il riguardare indietro. | 

RE TRUSE. adj, [or hidden] ſegreto, 
vaſcoſto, occulto. 

A RETURN, 5. [or coming back] ri- 
torno, S8. m. ritornata, s. f. 

& A return [or anſwer] ri/oſta, s. f. 

A return [or acknowledgment] vico- 
noſoenLa, ricompenſa, S. f. contraccambio, 
8. m. 

To make return of kindneſs, viconoſ- 
eere, o rimeritare un beneficio. 

A return in love, corriſpondenxa in amore. 

A return [or remitment] of money, 
rimeſſa di danari. | 


A commodity that yields a quick re- 


turn, una mercanxia di buon ſpaccio, che 
ſi vende bene. 

To return {to come back] ritornare, 
di nuovo tornare. | 

To return [or render] ritornare, reſ- 
tituire, rendere. 

To return a thing borrow'd, vitornare, 
reſtituire, rendere una coſa improntata. 


To return thanks, render graxie, rin- 


gra iare. 

To return [or ſend. back] rimandare, 
mandare indietro. | 

To return [or give] an anſwer, render 
riſpoſta, riſpondere, pret. riſpoſi. 

N To return [to repay, or requite] vi- 
compenſare, rimeritare, contraccambiare. 

To return [or remit] a ſum of money, 
rimettere una ſomma di danari. 

RETURN ABLE, adj. di ri mando. 

A returnable commodity, ana mercan- 
Tia di rimandso. 


rendita, s. f. 


R E V 


RETURNED, adj, ritornato, v. To 
return. 

To get a ſum of money returned to 
one, fare una rimeſſa di danari ad une. 

RE TURNING, 3. ritornamento, s. m. 


il yitornare. 


R E V 


To REVEAL [to lay open, diſcloſe, 
or diſcover] rivelare, diſcoprire, mani- 
feſtare, pubblicare, far ſapere 

REveEALED, - adj. rivelato, diſcoptrto, 


 manifeſtato, pubblicato. 


A REVEALER, 8. Tivelatore, s. m. 
ri velatrice, s. f. 

RE VE ATN, s. rivelamento, il vi- 
velare. | 

REveELATION, g. [a diſcovering] vi- 
velax ione, s. f. | 

.REverL, v. Revels. | 

To revel [to make merry, eſpecially 
in the night-time] feſteggiare, divertirſi, 
ſtare allegramente, far baldoria. 

A REVELLER, s. che fi divertiſce, 
giovane di buen tempo. 

REvVELLINGS, s. baldoria, allegrex xa, 


8. f. giuochi. 


REVELS, 3. [dancing, masking, ac- 
ting comedies or farces in noblemen's 
houſes or inns of court] divertimenti, 0 
feſtini notturni, che conſiſtono in balli, 
maſcherate, commedie, farſe, &c. 

A revel-rout, #na gran calca di gente. 

RE VE NOE, s. (the taking farifaRtion 
for an affront or injury done] vendetta, 
8. f. onta, o danno, che ſi fa altrui in con- 
traccambio d'offeſa ricevuta | 

To take one's revenge upon one, far 
le ſue vendette d' uno, vendicarſi di lui. 

In revenge, in contraccambio. 

Revenge among gameſters ] rivinta, 
8. f. zl riſcattarſi al giuoco. 

You miſt give me my revenge, biſog- 
na darmi la mia rivinta. 

1 will have my revenge, voglio riſcat- 
tarmi. 

To revenge [to take vengeance of] 
vendicarſi, render vendetta, wendicare, 
far vendetta. 

Jo revenge an affront, vendicare, o 
vendicarſi d'un affront. | 

REVENOED, adj. vendicato. 

T'i1 be revenged on him, mi vendiche- 
ro di lui, mela paghera. 

REVENGEFUL , adj. vendicativo, in- 
clinato alla vendetta. 

REVENOETVULLT, adv. d und ma- 
niera vendicativa. 

A REVENGER, 5. {or avenger] ven- 
dicatore, s. m. vendicatrice, s. f. 

RE VE x UE, s, {income, rent] entrata, 


To REvERBERATE [to ſtrike, re- 
flea, or beat back again} riflettere, ri- 
verberare, ripercuotere, rimandare indie- 
tro, e diceſi propriamente de raggi, quando 
ribattuti da corpo non traſparente, rilorna- 
no indietro. 

To reverberate [| among chymiſts, is 


the flame of a fire to beat back down 


on the metal] riverberare, ripereuotere, 
termine chimico. 

Rr vr RRERAT ND, adj, vi verberato, 
ripcrcoſſo, rifleſſe, ribattuts. 2 


onorato, riſpettato. 


REV 


'REvEnRBERATING, agj, 


Fg rverbeyeys 


A reverberating fire, fuace di y3verte,, 
REE RBERATION, 5s. [La beatinz 
on; ri verberaxione, s. f. riverberamento, 
A REVERBERATORY, . | 
ſtrong furnace uſed for the ORE 
of minerals, by a reverberating krei ri. 
verberatorio, s. m. fornace di chimiſti, che 
ſerve alla calcinax ione de metalli. er 
mex No del fuoco di viverbero. As 
To KEvERE Ito reſpect or honour] 
reverire, e ri ver ire, portar reverenx a, on 
rare, riſpettare, portar riſpetto, preſ. reve. 
rico, e IIVETLICO. 
REvERED, adj. 


reverito, e rzverite, 


REvERENCE, g. [ honour, reſpe& ] 
reverenxa, e Tiverenta, 8. f. riſpctto, o- 
re, s. f. ; 

A fir-reverence [or turd] una merda. 

To reverence to honour or reſpect 
reverire, e riverire, onorare, YiſÞ:itare, 
Portar + reverenza, pref. reveriſco, 
e riveriſco. 

RE VERR ENO p. adj. reverito, e rive- 
Tito, onorato, riſpettato. 

Reverenced, adj. reverendo, e riveren- 
do, venerabile, degno di reverenxa. 

REVEREND, adj. | Worthy to be re- 
verenced] reverendo, e riverendo, dern; 
di revere xa, da eſſer riverito. ; 

Right reverend, or goſt reverend, ye- 
verendiſſimo, e riverendiſſimo. | 

REVERENT, 4di. 

REVERENTIAL, adj. PF reſyetul ] 
vreverente, e ri verente, riſpettoſo. 

To have a reverential regard to the 
authority of the church, portar ritto 
all autorità della chieſa. 

RE VE'RENTLY, adi - reverentemente, 
e rivereniemente, con reverenxa, con ri- 
petto. g 
REVERSE, g. [that is on the back or 
behind] il roveſcio, la parte appoſta. 

The reverſe of a medal, il roveſcio d 
una medaglia. 

To reverſe [to reveal or wake void] 
annullare, caſſare, ri vocare, abolire, pre!. 
aboliſco. 

RE VERS HD, 40%. annullate, cuſſato, 
ri vocato abolito. 

REVERSIBLE, adj. [that may be re- 
verſed] rivocabile, che ſi puo rivocars. 

* REveRs1ox, s. [is when the poſle(- | 
fion and eſtate, which was parted wich 
for 2 time, returns to the dor cr. or his 


| heirs ] riverſione, s. f. diritto di rivtrſi- 


one. 
RE VEST ED, adj. riveſtito, e rinueſſito. 
To revert [to return, 4s an eſtate of 
honour does to the crown} ritornare, vi- 
cadere, come i bene livellari, o fidec ommi ſi, 
e titoli d'onovi, 
REveER TED, adj. ritornato, ricadurs. 
 REvEsTiIARY, or AEVESTRY, , 
[the place where the church veſtaents 
are kept] la ſagreſtia. ; 
To revictual a ſhip, 
nuovo un vaſcello. pg 
REvicrUALLEN, dj. di nuovo v 


tovarliato 


Review, s. {a looking over, or en, 
AMNATION | 


vertetagliare C1 


R E V 


imitation ] riviſta, riconſideraxione, s. f. 
eſame, S. m. 

Review [or muſter of ſoldiers] moſtra, 
raſſegna, e ordinanx a deſerciti. 

I0o paſs an army in review, far la mo- 

4. 
eb review [ to view again] rivedere, 
riconſiderare, eſaminare di nuovo. 

Revietwep, adj. riviſto, riconſiderato. 

To REviILE [to abuſe, to rail at] in- 
ginriare, dire parole ingiurieſe, maltratta- 
re, uſar villania, ſuillaneggiare, oltraggia- 
re. 

RBVILED, adj. ingiuriato, maltratta- 
to, ſvillaneggiato. 

A REVILER, $. ingiuriatore, s. m. 

AREVILIxo, g. ingiuria, villania, s. f. 
oltrazgio, s. m. 

A REviIsSAL, s. [a ſecond examina- 
tion] riviſta, 8. f. ſecondo eſame. 

Upon reviial he found it otherwiſe, 
nel rivedey dei conti, trorè che la coſa an- 
dava altri menti. 

A RE VIS E, 5. [a ſecond proof of a 
printed ſheet] ana ſeconda prova, termine 
di ſtampatore. | 

To reviſe {to review] rivedere eſumi- 
nare di nuovo, riconſiderare, pret. rividdl. 

REvisED, adj, riviſto, riconſideraio , 
riveduto. 8 

A AE vISsE RA, . [ an officer in the 
court of Rome] riveditore, s. m. ufficiale 
della corte di Roma. | | 

To REvis1T [to viſit again] rivi- 
fitare, viſitar di nuovo, riternar la viſita. 

To KEVIVE [to bring to life again, 
to renew] rivzvare, rauvivare, ritornare 
in vita, riprender vita, e vigore, avviva- 
re. | ; 

To revive the memory of great men, 
rivivare la memoria de grandi uomini. 

To revive old quarrels, rinnovare le 
gare antiche, 

To revive [ro come to life again] rav= 
vi varſi, avvivarſi, riprender vita e virore. 

He begins ro revive, cmiwria a ritor- 
nare a ſe, o a ricuperar eli piriii. 

Ve ſhall fee trade revive, vedremo il 
nevo io fiorive ancora. 


REVIVYED, adj. rivivato, ravvivato, 


avvivato, v. To revive. 
RE ux IOx, 3. Cor joining again] ris- 
mmento, S. m. 

Reunion [reconciliation ] riconciliaxi- 
one, S. f. 

To REvNITE [to unite, or join to- 
gether] vinnire, di nuovo unire, pref. ri- 
uniſco, nnitco, 

To reunite [or reconcile] viunire, vi- 
conciliare, rapparificare, mettar d accordo. 

REUNITED, 4d. riunito, v. To re- 
unite. 

AREUNITING, g. viunimento, s. m. 

Revocarre, aj. [that may be re- 
voked] rivocabile, che ſi puo rivecare. 

REvocarT1ovw, s. [or repealing} ri- 
vocaxione, rivecarione, $. f. il rivocare, 

To ReEvoke | t» repeal } rivecarr, 
caſſare, ann Have, al ore, prel. aboliſco. 

To revoke or renounce] an error, ri- 
nunciare ad un errore. 

To revoke ſto rengunce)] at cards, ri- 
nunciare, al t5uorn dee carte. 

REVOKED, adj. rivecato, caſſato, an- 


RH E 


nullato, abolito, v. To revoke. 
That cannot be revoked, irrevocabile, 
che non ſi puo ri vocare. 


RE vol r, s. ¶inſurrection] rivelta, ri- 


bell;one, ſollevaxione, s. f. 

To REvoLr Ito rebel] rivoltarſi, ri- 
bellarſi, ſolle var ſi. 

N To revolt from one's religion ſto 
renounce or forſake it] mutar di reli io- 
ne, rinunciare alla ſua religione, all ando- 
narla, apoſtatare. | 

REvoLTED, adj. rivoltato, ribellato, 
ſollevato. 

A REVOLTEFER, 5g. un ribelle, un apo- 
ſtata. 

To REvOLVE Ito caſt about in one's 
mind, to ruminate ] rivolgere, eſaminar 
colla colla mente, diſcorrer ſeco medeſimo, 
ruminar nel penſiero, pret. rivolſi. 

REVOLVE D, adj, rivolto, eſuminato, 
ruminato. 

REVOLUTION, s. [a notable turn of 
affairs, or change in government] rive- 
lux ione, e revelaxione, s. f. 

To RR VV (a term of a game at cards] 
invitare, termine uſato al giuocs delle carte. 


R E W 
RE W, 3. range, row] fila, 8. f. filare, 


8. m. 
RWA Rp, s. | recompence ] rimune- 


raxione, ricompenſa, ricompenſazone, S. f. 


cont raccambio, ricompenſo, rimerito, gui- 
derdene, s. m. . 

To reward {to recompence | ricompen=- 
fare, rimunerare, dare e rendere il contrac- 
cambio, contraccambiare, rimunerare, gui- 
derdonare, rimeritare. 

God reward you, Iddio velo renda. 

REWARDED, adj. ricompenſuto, v. To 
reward. 

A REWARDER, . Y/muntratore, 8. m. 
rimuneratrice, S. f. 

A RHWE T, s. [the lock of a gun] 14 
rotella d'un archibuſo. 


N 
RAPSODY, g. [a confuſed collection 
of poems] rapſod ia, 8. f. collexione con fu- 
ſa di diverſi poems. 


R H E 


PNHEN ISN, s, [or rheniſhi wine] vino 
del reno. 

A RHETOR, . [he that teaches rhe- 
torick] an reitorico, uno che inſigna la ret- 
torica. 

KHE TORICAL, adj. | belonging to 
rhetorick] rettorico. 

RUETORICALL x, adv, rettoricamen- 
te. 

To RHETORICATE {to uſe rhetori- 
cal figures, to ſpeak like an orator] fare 
il rettorico, parlar da rettorico. 

RHETOKICATIONS, 3. { turns of 
rheto ick] color? rettor ici. 

RHE TORICIAx, 5s. one skill'd in, 
or a profeſſor of rhetorick] un rettoricos 
che ſa retterica, profeſſore in rettorica. 

RHEtTORICK, 5s. [the art of ſpeak- 
ing well and cloquen.ly} rettorica, s. f. 
arte di ben parlare. 2 


TE ſpetie d'erba. 


R 1 C 


RuevBARs, v. Rhubarb. 
RHE UM, v. Rhume, 


Ws: 


RxinocEtRos, s. [a large beaſt in 
India, having a horn upon his noſe] ri- 
noceronte, s. m. animal di grandex xa fi- 
mile all' elefante, che ha un corno ſopra 


il naſo. 1 
1 90 


RroMs, s. [a parallelogram, that has 
all its fidzs equal, but not all its angles] 
rombo, s. m. i matematici chiamano una 
figura di quattro lati uguali, ma gli angoli 
obliqui. | 

RH oMBO1DATL, adj, [belonging to the 
rhomboides] rombeidale, di figura di rom- 
boide. 
 RromnorDes, g. [a quadrilateral fi- 
gure, Whoſe oppoſite ſides and angles are 
equal] romboide, s. f. figura quadrilatera, 
prodotta dal rombo, | 


R H u 


Ru us AR R, 3. [the root of a plant, 
good to purge choler and phlegm] ra- 
barbaro, s. f. radice medicinale. 8 

Baſtard rhubarb [an herb] 
e reupontico, S. m. 
 RHUMATICE, adj. che patiſce di flaſ- 
ſione. DN | 

REUMATI18M, s. [a diſtemper] fluſ- 
ſione, s. f. : | 

ReuME,s. [a defluxion of humour 
from the head] catarro, s. m. 


1 


rapontico, 


Rs, 3. [a fide bone of the body] co- 
ſtela, 8. f. uno di quegli offi, che ſs partono 
dalla ſpina, e vengono al petto. 

A RIBALD, cr RIBAULD, 3. [a looſe 
fellow] un ribaldo, o rubaldo, uno ſciagu- 
rato, uno ſeclberato. | 

A great ribald, un ribaldone, un ribal- 
dondecio. | 

little ribald, wa ribaldello. 

To play the ribald, ribaldeggiare, ff, 
toſe da ribaldi. 

A band of ribalds, ribaldaglia, e rubal- 
daglia, s. f. moltitudine, razza di ribal- 
di. 

RIiBALDR Y, 5s. [debauchery] ribalde- 
ria, ſciagarataggine, s. f. | 

A RIBEBAND, v. Ribbon. 

RinyLE=-R ABBLE, 5. [ ill or pitiful 
Ntuf ] robaccia, S. f. roba cattiva. | 

Ribble-rabble | mob ] canaglia, plebe, 


8. f. popelaccio, 8. m. 


A R1BBON, 3. [a narrow fort of 11k) 
naſtro, s. m. | 

To Rin- Rost [to beat or bang 
ſoundly] tartaſſare, malmenare, batter ben 
bene. | 

RIBZwWOo RT, . [ an herb] piantaggine, 


* 


R 1 


Rice, s. {a fort of grain or pulſe] ri- 


fo, s. m. ſpeXie di biada nota, 


*Oo Rick, 


RID 


Rica, adj. [wealthy] vicco, cle ha 
rieche x a, opulento, facultoſo. 

A rich man, an uomo ricco. 

He married a rich fortune, s' e ammo- 
Sliato riccamente. 

A rich ſtone, una pietra di gran prex xo. 

A rich banquet, un feſtino lauto, mag- 
niſico. 

Rich [plentiful] ricco, abbondante, 
fertile. 

A rich country, un paeſe ricco. 

A rich language, ana lingua ricca, co- 
pioſa, abbondante in parole, ed preſſioni. 

Rich wine, vino gagliardo. | 

Very rich, ricchiſſimo. 

The rich [or rich people] i ricchi. 
Ricks, 3. [wealth] ricchezza, s. f. 
abbondan xa de beni di fortuna. 

RICHIL Y, adv. riccamente, ſuntuoſa- 
mente, magnificamente, lautamente, pom- 
poſamente. | \ 

Richly clad, riccamente, pompoſamente 
veſtito. | 

Ricaness, s. [magnificence] ricchez- 
, ſuntuoſita, mau niſicenx a, pompa, s. f. 

The richneſs of his att ire, la ricchex- 
2 de ſuoi abiti. | 

A R1CK,s. [a heap] bica, s. f. covo- 
ne, S. m. Fn 

A rick of hay, ana bica di fieno. 

A rick of corn, un covone di grano. 

The KICK ETS, . [a diſeaſe common to 
young children] ſpezie di malattia molto 
Fara in Italia, e molto comune in Inghilter- 
ra, ed è una ſpezie di nodi che wengono alle 
gambe ed alle braccia de fanciulli, che le 
rende torte, e U impediſce di creſcere. 

RIc KE Tx, adj. che e ſoggetto a queſta 
gnalattia. 

Rip, adj. | freed ] liberato, ſpacciato, 
Sbrivats, + 

To get rid, liberarſi, sbrigarſi, disfarſi, 
Tpedirſi, levarſs d'attorno, ſvilupparſt , uſ- 
cire, ſtrigurſi. 

I: don't know how to get rid of that 
troubleſome fellow, non ſo come levarmi 
A attorno queſto import uno. e 

To get rid of a diſtemper, liberarſi di 
gualche malattia. 

How ſhall we get rid of theſe troubles ? 
Come faremo per uſcire, o fvilupparci di 
queſti imbrogli. | 

To rid | to. free from, or diſengage] 
liberare, sbrigare, ſuiluppare, ſpedicare , 
ſpacciare, ſtrigare. | 
Joo rid one of all his troubles ? liberare, 
# Ir.:yre uno d impaccio. 

To rid one's {elf of a 5 cares, 

acciarſi, ſtrigarſi, sbrigarſi dalla ſue cure, 
* To 40 us {elf of a troubleſome bu- 
finſs, ſc ir di qualche impaccio. 

To rid one of his money, ſcroccare ad 
uno il ſuo danaro, pelarlo. 

To rid one's ſelf of all one has, ſpre- 
are, ſcialacquare, mandare a male le ſue 
ſoſtance. . 

RID DANCE, s. [ diſpatch] ſpedixione, 
S. f. paccio, s. m. 

To make a clear riddance [ where 
there's a confuſion] Hacciare un luogo, 
vt arlo, laſciarlo libero. 


made at laſt a good riddance of him, 


alla fine mene ſino sbrigato, o mel ho le vato 
&,2ttowno, | 


RID 


To make quick riddance of a commo- 
dity, ſpacciare una mercanx ia. 

R1nDEN, adj. [from to ride] cavalcato; 

RIDDLE, 5s. [a hard queſtion, a dark 
ſaying] indovinello, s. m. enigma, s. m. 

A RIDDLE {a eve] cribro, vaglio, 
S. M. | 

To riddle coals, vagliare, cribrare il 
carbine di terra, cuando e abbrugiato a 
meta, dalle ceneri. 

RiDDLED, adj, vagliato, crit rats, 

To RIDE {to go on horſeback, coach, 
waggon, G] cavalcare, andare a caval- 
lo, in caroz2a, in un carro, e ſimili. 

To ride on horſeback, cavalcare, an- 
dare a cavallo. 

To ride upon a-mule, montare un mulo. 

To ride in a coach, andare in carox ⁊ a. 

To ride away, andarſene, fuggire. 

To ride back, ritornarſene. 

To ride about, fare una girata, andar 
qua, e la. | 

To ride [ro manage a horſe] maneg- 
giare un cavallo. 

To learn to ride, 7mparare o montare 
a cavallo. 

To ride [ſpeaking of a ſhip, a ſhip is 
ſaid to ride, when the is held in fo faſt 
by her anchors, that ſhe does not drive 
away by wind or tide] eſſere all' ancora. 

A ſhip that rides at anchor, an vaſcello 
che è allbancora, che ha dato fondo. 

To ride in triumph, andare in trionfo. 

To ride a free horſe to death, abuſare 
la bonta, o patienta altrui. 

A RIDER, 3. cavaltere , cavalcatone , 

S. M. 
BLESS, s. [or top] cima, ſommita, 
„ | 
Ihe ridge of a hill, la cima d'un mon- 
te. | 
The ridge of a houſe, il faſtigio, il 
tetto, la ſommita d'una caſa. 

A ridge-tile, tegola, s. f. 

A ridge of land between two farrows, 
una forca, quello ſpazio della terra nel 
campo, tra ſulco, e ſoles. 

Rivcts [in architecture, the ſpaces 
berween the channels of timber or ſtone 
wrought] ſcanalatura, s. f. 

A long ridge of hills, giga, s. f. 
continuaXione di monti. 

The ridge bone of the back, la ſpina 
del doſſo. | 

A ridge-band [that part of a draught- 
horſe's harneſs, which runs over croſs 
his back] doſſiere, s. m. 

To ridge (to cover a houſe with tiles} 
coprire dz tegole, 

RID E b, adj. coperto di tegole. 

Ridged that has many ridges and 
channels] ſcanalato. | 

RiDGELING, Or KIDGEX, g. [a beaſt 
that has loſt one ſtone] il maſchio d' una 
beſtia, che non e ſtato ben caſtrato, al quale 
non gli e ſtats tagliato che un teſticolo. 

RiDIiCuLE, s. [that which is ridicu- 
lous] ridicolo, s. m. la coſa, che induce 4 
ri ſo. | 

To turn into ridicule, tornare in ridi- 
celo, burlarſi. 

To turn one's ſelf into ridicule [to 
make one's ſelf a laughing ſtock ] ren- 
aerfi ridieulo, degno di ſcherno. 


RIG 

To ridicule [to render ridiculongel 5. 
gliare 4 gabbo, farſi gabbo, yoo may 5 4 
oco, in iſcher x o, ridexſi, burlarſi teffarſ 
oY tre, pret. {chern'rhh, : : 

IDICULED, adj. pigliato a gabbo. far. 

to gabbo, riſo, burlato, befſate ele 

RID ICVLO ve, a7;. {fit to be laught 
at] ridicolo, atto a muovere 10 riſo, deans 
di riſo, ridicoloſo. 193 

A ridiculous man or woman. 
ridicolo, una donna ridicols. | 

RipicuLovsLy, adv. ridicoloſamente; 
con mo o ridicolo. 

RIin1CULOUSNESS, Of RIDie 
s. [that which is ridiculous] l 5 
la coſa che induce à riſo. : 

RipiNG,s. | from to ride] Paydare 4 
cavallo. 

A riding-habit, un abito da donna pey 
cavalcare. 

A ridiag-hood [or cloak] ana bernia 
deſte da donna a forgia di mantello. : 

A riding-coat, ana caſacca. 

A riding-rod, una bacchetta, 

Rivines [in Yorkſhire] diviſion; della 
provincia di Jork. 

RivoTTo, s. | an entertainment of 
ſinging, muſick, dancing, &c.] ridetts, 
S. m. luogo dove ſi riduce per divertirſi. 


RN P 


#n ume 


RIP E, adj. [or common, frequent! 
comune, frequente; che regna, che domina. 

The ſmall-pox is very rife this year, 
le vajuola fono molto comuni, o regnan 
molto queſt” anno. | 

The rain has been very rife this year, 
la pioggia ha dominato queſt anno. 

RirF-RAFF, . [refuſe, dregs, forry 
ſtuff] ghierabaldana, giammengola, coſe- 
rella, bagattella, quifquilia, ſþatzatura, 
s. f. pattume, s. m. coſa di nullo preggio, 
robaccia. 

To RIFLE [to pillage or rob] met- 
tere a bottino, ſaccheggiare, predare, rub- 
bare, M ſvaligiare, ſpogliax x are. 

To rifle at dice, giuocare a Zara. 

R1FLED, adj. meſſo a bottino, ſaccheg- 
giato, predato, rubbato, ſvaligiato, ſpoglt= 
aLLato. g 

A RIFT, 3. [a clift or chink] fendi- 
tura, feſſura, crepatura, S. f 

To rift [to ſplit, to cleave] ſpaccare, 
fendere. 

M To rift [to belch] ruttare, mandar 
fuora per la bocca il vento, ch e nello ſie 
maco. 1 

To rift, or to reef the ſails, ammainare 


le vele. 
TRE G 


A R16, . [a horſe which has had 
one of his ſtones cut off, and yet has got 
a colt] cavallo che non a vendo chun teſti- 
colo ha generato un puledro. i 

A rig [a wanton ramping girl] ung 
fancinlla che ama a. praticar co ragar⁊, 
una Y4a74t xa [capeſirata. ö DES 

To rig 4 6515 a ſhip with tackling] 
ammannare, arredare, alleſtire, pre. alle. 
tiſco. 

To rig a ſhip, alleftire un vaſcello. 

RIGGED, 4dj. ammennalo, alleſtito. 

. | RiGGIXG; 


RIG 


Riecixe, s. Þ ammannare, ammanna- 
mente, S. m. 

The rigging of a ſhip [the ropes or 
cordage belonging to her] ſartiame, s. m. 
nome generico di tutte le funi, che ſi ado- 
perano nelle navi, arredi di nave. 

To K16GLE about [to juggle about] 
dimenarſi, agitarſi, muo verſi qua e la. 

Jo riggle [to infinuate] one's ſelf, in- 
ſinuarſi, introdurſi. 

Rico ix a, s. il dimenarſi. 

Ricar, adj. [in oppoſition to left] 
dritto, diritto, deſtro, contrario di manco. 

The right hand, la mano dritta, o deſ- 
tra. 

Right [or ſtreight] diritto, che non 
piega da niuna banda, retto. 

A right line, ana linea diritta, e retta. 

The right way, Ia ſtrada dritta. 

N Right [honeſt, juſt] diritto, retto, 
giuſto. | 

Right [downright, true] franco, 
vero, mero, puro. 

He is a right buffoon, egli e un franco, 
o vero bufſone. 

The right truth, la ura verità. 


Right [true, proper] vero, conve- 


niente, opportuno. 

This is the right way, queſto e il vero 
mex Lo. 

This is his right name, queſto è il ſuo 
proprio nome. 

To be in one's right ſenſes, eſſere in 
buon ſenno. 

Right [in health] bene, in buona ſa- 
late. 

I am not right, non ſto bene. 

Right, s. [claim] diritto, e dritto, 
8. m. ragione, pretenZione. 

You have no right to it, voi non ei ha- 
vete diritto alcuno. 

To maintain one's right, mantere il ſuo 
aritto. 

He asks but that whch is his right, non 
domanda altro che l ſuo. 

Right [prerogat ive, privilege] diritto, 
potere, privilegio, s. m. prerogativa, auto- 
rita, s. f. 

Right [juftice, equity, reaſon] diritto, 
ragione, giuſtixia, equita, s. f. 

To do one right, render giuſtixia ad 
alcuno. 

To be in the right, aver ragione. 

This belongs to me by right, queſto 
m appartiene per diritto. 

You ſhould not have it by right, vera- 
mente voi non dovreſte averlo. 

I ſhould do it by right, in giuſtixia toc- 
cherebbe a me di farlo. 

Right, adv. [well] bene. 

I am not right, non ſto bene. 

Very right, molto bene. | 

A right honeſt man, un gran galatuomo 
un vero uomo dabbene, | 

A right learned man, un nomo molto 
ſavio. 

You fay right, voi dite bene. 

Jam in the right, 79 ho ragione. 

Right over-againſt, in faccia, dirim- 
petto. 

Right or wrong, bene o male, à dritta e 
ad a ſiniſtra. 

Io right ſto do juſtice] fare, o render 
Jinſtixia, fare diritto. 


R IN 
To right one, far giuſtix ia, o diritto ad 
uno. 
To right one's ſelf, farſi giuſtixia, ven- 
dicarſſi. 
RicxTEovs, adj. [juſt, upright, 
equitable] diritto, giuſto, retto. 
Rilengrrousrx, adv. dirittamente, 
convenevolmente, giuſtamente. 
Rieu TEOUSNESS, s. dirittura, giu- 
ſtixia, equita, s. f. 
RicuTyFuL, adj. [lawful] legitimo, 
ſecondo la legged 
RicnTFuLLY, adv. legitimamente, 
raginevalmente. 
RicaTLY, adv. { well] bene. 
He is ſerved rightly, egli lo merita, 
RicarTs, ex. to ſet to rights [to re- 
dreſs, to rectify] ravviare, avviare, in- 
diriz.Lare, metter in ordine, ordinarc, ag 
giuſtare. 
To ſer two perſons to rights [ro recon- 
cile them] riconciliare, pacificare, appac- 
ciare due perſone. 
Ric1p, adj. [ ſevere, ſtrict] rigido, 
duro, aſpro, ſevero, auſtero. 
 Ri61virTy, s, C ſeverity] rigidita, 
RiG1DNEss, s.{ rigide xa, ſeverita, 
aſprez.za, auſterità, durexxa. s. f. 
RiGoLs, 3. [a fort of muſical inſtru- 
ment] organetto, s. m. : 
RicoR, 5. [ ſeverity, roughneſs] ri- 


Lore, s. m. ſeverita, aſprex xa, dure xxa, 


9. 
In the utmoſt rigour, in tutto rigore. 

| Ricorovs, adj. [full of rigour] vi- 
goroſo, ſevero, aſpro. 

Rigorous courſes, vie rigoroſe. 


RicoRovsLY, adv. rigoroſamente, ſe- 


veramente, aſpramente. 
R 1 L. 


A RILL, 5. [a rivulet, or little brook] 
un ruſcello. | 
. 


A RIM, 3. {the border or edge of any 
8 orlo, la margine di che che ſi ſia. 

The rim of the belly, omento, s. m. 
rete, s. f. quel pannicolo, che cuopre gl 'in- 
teſtini degli animali. 

RiME, 3. [a falling miſt] brina, bri- 
nata, nel bia, S. f. 

Rime [the likeneſs of ſound at the end 
of words] rima, s. f. conſonanza, o ar- 
monia procedente dalla medeſima deſinanza 
di parole. | 

Doggrel rime [paltry, pitiful rime] ri- 
maccia, cattiva rima. 

To rime [to make rimes] mettere in 
rima, comporre rime. 

To make one verſe rime with another, 
far chun verſo termini in rima. 

RIM ED, adj. meſſo in rima. 

A RIM E R, 3. dicitor in rima. 

RIM IN o, 5. rima, il comporre in rima. 

Rix x, adj. [foggy] nebbioſo, brinoſo, 
umido. 

R IN 


The KIND, 3. [or bark of a tree] 
ſcorxa, corteccia, buccia, 8. f. 

The rind or peel of an orange, la cor- 
teccia d'un melangolo. 
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RI O 


The prickly rind of a cheſuut, riccis; 
S. m. la ſcorx a ſpinoſa della caſtagna. 
RI xD, adj, che ha della corteccia. 
Thick rinded, che ha la corteccia ſpeſſa. 
A RING, 5s. [an ornament for the 
finger] anello, s. m. 
A wedding ring, anello matrimoniale. 
A diamond ring, anello di diamanti. 
A ring thimble, anello di ſartore, 
A ring to run at, anello. | 
To run the ring, correr Pamnello. 
The ring of a door, anello di porta, che 
ſerve in luogo di martello. 
The ring on a piece of coin, cordoncine 
d una moneta, 
A ring of people, un cerchio, un giro di 
gente. 
The ring of a manage, la volta del ma- 


neggio. 


A fine ring of bells, un bell accordo di 
campane. | 

To give the bell a ring, ſonar la came 
pana, 

An ear-ring, orecchino, s. m. pendente, 0 
che s' appicca agli orecchi delle donne. 

A ring-dove, piccione torrajuolo. 

A ring-worm [or tetter] empetiggine, 
volatica, 8. f. . 

A ring- leader, capo. 

A ring- tail [a kind of kire] fottivents, 
gheppio, S. m. 

To ring, verb. act. & neut. ſonare. 

To ring the bells, ſonar le campane, 
ſcampanare, 

The bell rings, la campana ſona. 

To ring again, viſonare. 

My ears ring, le orecchie mz cornano. 
A RINGER, 5. ſonator di campane. 
RINGING, 5. il ſonare le campane. 
Ringing of bells, ſuono di campane, 

ſcampanata, s. f. ſcampanio, s. m. 
To RINSE [to waſh] ſciacquare. 
To rinſe a glaſs, ſciacquare un bicchiere. 
RINSED, adj. ſciacquato, 


R I. 0 


Rio r, 2. [ront, exceſs, debauchery] 
ecceſſo, ſlravix xo, diſordine, s. m. goxXo- 
viglia, ſregolatex xa, S. f. 

Riot [rout, tumult)] riotta, conteſa, s. f. 
baccano, romore, fracaſſo, ſtrepito, tumulto, 
8. m. 

A riot [in law, denotes the forcible 
doing an unlawful act, by three or more 
perſons met together for that purpoſe 
violenza, diſordine commeſſo da tre, o pits 
perſone, riotta, s. f. 

To riot [to make a riot] riottare, con- 
tendere, ay og | 

To riot [to live riotouſly] gozzovige 
liare, ſcialacquare, wiver licenxioſumente. 

To riot [to make a riot] riettare, con- 
tendere, quiſtionare. 

A RIO TER, . uno ſcapeſirato, uns 
ſciagurato, uno ſviato. 

Rio rouvs, adj, [given to luxury, 
lewd, diſorderly ] licenxioſo, diſſoluto, 
sfrenato, ſregolato. 

A riotous perſon, una perſona licenx ioſa. 

Rio rouvsLY, adv. licenzigſamente , 
diſſulutamente , sfrenatamente , ſregolata= 
mente. 


To 


RIS 


To live riotouſly, viver licenxioſamente, 
menare una vita licenxioſa. 

Rio rousxESS, 3. [luxury, debau- 
chery] licenza, aftenatex ⁊a, ſregolatex xa, 


R111 Þ 


To xrr, or rip up [to unſow] ſcu- 
cire, | | 

To rip up an old ſore, rinovellevere una 
piaga wecchia, 

To rip, or rip open one's belly, fen- 
dere il ventre ad uno. 

R1ez, adj, [come to maturity] ma- 
turo, condotto alla perfezione, 

A ripe fruit, an frutto maturo. 

XN Ripe years, eta matura. 

A deſign ripe for execution, un diſegno 
maturo pronto ad eſſere eſſeguito. 

P. Soon ripe ſoon rotten, chi coglie 
acerbo il ſenno, maturo ſempre ha d'igno- 
ranxa il frutto. : 

RIPE Lx, adv. maturamente. 

To R1eegn [to grow to maturity] 
maturare, venire a ferfetione. 

M To ripen [to bring to maturity ] 
maturare, dar fine, compimento. 

Time has ripen'd my deſigns, i! tempo 
ha maturato il mio diſegno. 

Ripened, adj. maturato. 

RIP EN ESS, 3. maturita, maturex z 2, 
maturaxione, 8. f. 3 

A RIPENING, $, maturamento, S. m. 
il maturare. | 

Ripening, adj. [apt to ripen] matu- 
rante, maturativo. : 

A RIPIER, 3. [one that brings fiſh 
from the ſea-coaſts to ſell in the inland 
parts] rivenditor di peſce. 

To R1PLE [a ſea- term, to froth] H iu- 
mare, parlando del mare. 

RIED, or RIPPED up, adj. [from 
to rip] ſcucito. ö 

A RIPPER, 5. quello o quella che 
ſcuce. = 

KR IS 

The RISE, 5. [the head or ſpring of 
a river] H'origine, la ſcaturigine, o ſorgente 
d'un fiume, 

Riſe [occaſion, cauſe] origine, cauſu, 


cagione, s. f. principio, cominciamento, naſ- 


cimento. 

N Riſe [ preferment] aggrandimento, 
avantamento, accreſcimento, S. m. | 

The riſe of the ſun, or the ſun-riſe, 3! 
levar del ſole, Papparire, il naſcer del ſole. 

To riſe [to ſpring up, come, or pro- 
ceed |ſcaturire, ſorgere, aver la ſau ſcatur- 

ine. 

i To riſe [to get up from bed] levarſi, 
uſcir di letto. 

Why do you riſe ſo ſoon? perchè vi le- 
vate cos1 a bun ora. | 

To riſe from table, levarſi di tavola. 

To riſe [to begin to appear on the 
horizon, as the ſun, the moon, and the 
ſtars do] levarſi, cominciare ad appa- 
Yire. N. 
The ſun riſes, il ſole ſi leva. 

To riſe [to go upwards] levarſi. 

The vapours riſe from the water, i va- 
Peri ſi levano dall acqua. 3 5 wy 


RIV 


To riſe [to make an inſurrection] le- 
varſi in armi, rivoltarſs. 

To riſe [to grow bigger, to ſwell] 
gonſtarſi, ingroſſare. 

Her belly begins to riſe, il ſue ventre 
comincia à confiarſi. 

The waters begin to riſe, le acque co- 
minciano a creſcere, a gonfiarſi. 

To riſe [to ferment, as dough does] 
lievitarſi, levitarſi. 

The corn begins to riſe [or to grow 
dear] il grano comincio ad incarire, a 
creſcer di pre xo. 

To riſe from 
mort, 

To riſe up in arms, prender 
ſolle varſi, rivoltarſi. 

RISEN, adj. levato, v. To riſe. 

A RISER, 5. ex. [an carly riſer, un 
uomo che ſi leva di buon ora. 

RIS ISLE, adj. {capable of laughing] 
riſibile. 

RIS IB IL IT I, s. [the being capable 
of laughing] viſibilita, s. f. 

RisiNG, 5s. [the appearing above the 
horizon] il levare, il fare del ſcle. 

The riſing of a hill, la ſcoſceſa, il pen- 
dio d' una collina. 8 

A liſing [or inſurrection] ſollevaxione, 
rivolta, rilellione, s. f. 

A riſing of the skin, tumore, s. m. gon- 
fagione, s. f. | 

The riſing from the dead, la reſurre- 
Lione della carne. | 

Riſing, adj. le vante, naſcente. 

The riſing ſun, il ſol naſcente. 

A riſing paſſion, una paſſione creſcente. 

A riſing ground, un altex xa, un emi- 
nen xa. 

A riſing man [a thriving man] un 
uomo ch SAU, e &aggrandiſce. 

RisK, s. [hazard, or venture] viſchio, 
riſico, pericolo, ripentaglio, S. m. 


the dead, riſuſcitar dai 


le ar mi, 


To risk, or riſque [to venture, to 


hazard] arriſchiare, mettere in cimento, 
in pericolo, a ripentaglio. : 


, MATE 


A RnITE, 5. [an order to be obſerved 
on ſolemn occaſions, a church ceremony] 
rito, ſtatuto, s. m. 

RiroRNELLo, 5. [the repeating fix 
notes at the end of a ſong, or a coup let 
of verſes at the end of a ſtanza] ritor- 
nello, 5. m. 

A RITUAL, . [a book containing 
the particular rights and ceremonies of a 
church] rituale, s. m. libro nel quale ſi 
contengono i riti, o le cerimonie d' una 
chieſa. 

A RITVALIST, 5. | a ſtickler for 
ceremonies in religious worſhip] un difen- 
ſore de*riti, e delle cerimonie della chieſa. 


KF 


A RIVAL, 3. [one who ſtands in 
competition with another, eſpecially in 
love affairs] rivale, s. m. f. concorrente 
a” amore nello ſteſſo obbietto. 

A rival [or competitor in general] ri- 
vale, competitore. 


fendere. 


ROB 


To rival one 
r;vale. 

RIVALR X, 5. 
concorrenxa, 8. f. 


nn aſunder] ſpaceare, 


[ro be his rival] ef 


[competition] valid, 


* * aſunder, verb. neut. Haccarſ, 

Rive N, adj. ſpaccato, feſſs, 

A RIVER, . [a great ſtream or 
water running from its ffring] riviera 
8. f. fiume, s. m. by x 

River-water, acqua di riviera. 

; 3 RIVET, 3. [a rivited nail] chiavello, 

To rivet [to clinch] 
badiſco. 

To rivet a nail, ribadire un chiodo. 

To river a thing in one's mind, impri- 
mere, ſcolpire che che ſi ſia nella memoria. 

RIVETTE D, adi. ribadito. 


A RIVULET, s. [a little river or 
brook] ruſcello, s. m. 


ribadire, pref. ri- 


RN. I X 


A RAIX-DOLLE RA, 3. [a german coin 


worth 45. 6 d.) dallaro, s. m. fexie di 


mone ta d Alemagna. 
R O A 


A ROACH, 5. [a fort of fiſh] laſca, 
s. f. peſce d acqua dolce. | 

As ſound as a roach, ſano come una 
laſca, d'intera ſanita. 

A RO Ab, 5. [a high-way] ſtrada, 


A road | where ſhips ride at anchor] 
piaegia, s. f. | 

A road [or inroad] ſcorrimento, s. m. 
ſcorreria, S. f. 

To Ro A [to range and ramble up 
and down] ſcorrere, correre attorno, andar 
ramingo, traſcorrere, andar errando, va- 
gare, vagabon dare, pret. ſcorſi, traſcotſi. 

Ro AME D, adj. ſcorſo, andato attorno, 
traſcorſo, vagato, vagabondato. 

A ROAMER, 5. vagabondo, errante, 
m. 

Ro Ax, 3. [a fort of colour in horſes] 
ſaginato. | 

A roan horſe, cavallo ſaginato. 

To RoaAR [to cry out like a lion) 
ruggire, rugghiare, preſ. ruggiſco. 

The ſea roars, il mare ruxgiſce. 

M To roar {to cry out hi couſly] 14g» 
gire, gridare. . 

RO AR E D, adj. ruggito, ruꝛghiato, grie 
dato. ; 

A ROARING, f. rugcito, ruggbio, g- 
ghiamento, Ss. m. 5 

The roaring of the ſea, il ge, ? 
rugghio del mare. 


R O B 


Ros, s. [inſpiſſated juices] rob, $- m. 


1g rappreſo. 
2 = [to take away by force] ru- 
bare, tor Paltrui o per inganno, o per vide 


lenza. 
To rob a houſe, rubare una caſa. 


L will 


R OD 


1 wilt not rob you of that pleaſure, 
non voglio privarvi di queſto piacere. 
P. To rob Peter to pay Paul, ſcoprire 
wn altare, per ricoprirne un altro, cioè fare 
un debito nuovo per pagarne un vecchio. 
To rob upon the high-way, gertarſi 
alla ſtrada, andare alla ſtrada, rubar le 
rade. 
Ro nB E D, adj. rubato. 5 
A ROBBER, 5. rubatore, ladro, 8. m. 
rubatrice, ladra, s. f. 
A church robber, un ſacrilego. 
A ſea robber, an corſale, un pirato. 
RO BB E RAL, 8. Yuba, ruberia, rapina, 
s. f. rubamento, ladroneccio, 8. m. 
A ROBBING, s. rubamento, ladroneccio, 
8. m. 
A RoOBE, . [a long veſt or gown] 
veſta, roba, S. m. | | 
The gentlemen of the long robe, le per- 
lone togate. 
RoBix, 5. [or Robert] Roberto, nome 
d"uomo. | 
A robin red-breaſt, pettiroſſo, s. m. uc- 
cello che ha il petto reſſo. | 
Rob'n good fellow (a boon companion] 
un buon compagnone. 
Rog usr, or RoOBUSTOUS, 4d. 
[ftrong, luſt; ] robuſto, forte, gagliardo. 
 RonusTNESS, 5. | ſtrength] robuſtex- 
za, gagliardia, fortexxa di membra. 
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A ROCHE, 3. [a rock] yocca, roccia, 
balza, ſcoſceſa, rupe, . f. 

Roche-alum [a ſort of mineral alt] 
allume di rocca. 

A ROCKET, s. [a kind of ſurplice 
worn by biſhops, &c.] roccetto, 8s. m. 
firumento clericale di tela bianca. | 

A ROCK, s. [a mals of ſtone] rocca, 
roccia, balza, ſcoſceſa, rupe, s. f. 

A rock of chryſtal, criſtallo di rocca. 

Rocks in the ſex, ſcogli. 

A rock [an inſtrument uſed in ſpin- 
ning] rocca, s. f. coll O ſtretto, ſtrumento 
da flare. | | 

To rock, verb. act. cullare, dimenar la 
culla. | 

To rock a child, cullare un bamb ino. 

To rock [to reel] barcollare. 

RoCKED, adj. cullato. 

RoCKINESS, 5. quantità di rocche. 

Roc K LE ss, adj. [without rocks] 
ſenza rocche, ſenza ſcogli. 

Rocky, adj. {full of rocks] montag- 
moſo, preno di rocche, e di ſcogli. 


R 0 


A Aop, 5. [a wand or ſmall ſtick] 
verga, bacchetta, s. f. | 
A curtain rod, vera di cortinaggio. 

A rod [to whip with] fruſta, sferza, 
ferſa, s. f. 

Save the rod and 
picteſa, figlio rognoſo. 

An angling rod, canna da peſcare. 

A rod-net [to catch black-birds and 
wood-cocks] ragna, s. f. 

Ro DOMO xTTA Do, 5. [a vain-glorious 
bragging or boaſting] giattanxia, vana- 
gloria, millanteria, s. f. 


ſpoil the child, madre 


R OIL 


8 * 


A ROE, 5. [a kind of deer] caprinolo, 
8. m. 
A roe-buck, caprio, s. m. 
The hard roe of fiſh, wova di peſce. 
The ſoft roe of fiſh, latte di peſce. 


R O G 


Ro ATION, 3. ex. the rogation 
week [the next but one before Whit- 
ſunday] le rogaziont. 

A ROGUE, 5s. [a villain, knave, or 
cheat] un furbo, un furfunte, un barattiere, 
un mariuolo. | 

A rogue [or thief] an ladro 

Rogue [being uſed in a familiar way, 
is ſometimes a word of kindneſs] catti- 
vello, cattivella, bricconcello, bricconcella, 
furfantells, furfantella. 

To play the rogue [to jeſt] ſcherzare, 
burlare. | 

Ro GERN, s. | knavery] furberia, 
furfanteria, mariuoleria, baratteria, s. f. 

Roguery [banter, raillery] barla, s. f. 
ſcherxo, giuoco, Ss. m. | 

Ro Guis R, adj. [knaviſh] furbeſco, da 
furbo, da briccone. 

Roguiſh tricks, atti furberſchi, axioni 
da furfante, tratti da briccone, bricconerie, 
furfanterie, | 

N Roguith eyes, occhi aſſaſſins. 

RoGcvisHLy, adv. furbeſcamente, da 
briccone. | 

RoGuisSHNEss, 5. furfanteria, bric- 
coneria, mariuoleria, S. f. 

N Roguithneſs [bantering] burla, s. f. 
ſcherx o, giuoco, s. m. 


00 


To Rois [to ſwagger or boaſt] 
vantarſi, vanagloriarſi, fare il bravo, mil- 
lantarſi, eloriarſi, farſi grande. 

A ROISTER, 3. [a ſwaggerer] mil- 
lantatore, arcifanfano, mettitore, oſtenta- 
tore, vantatore, S. m. 

Rois TING, 3. giattanzia, millanteria, 
vanagloria, . f. 

Roiſting, adz. ex. a roiſting fellow, un 
arcifanfano, un mill antatore, 


R OK 


Ro KE, 5, [a ſweat] ſudore, s. m. 
To make one's (elf all in a roke, ſuday 
da capo a pied. 


1 


A ROLL, 5. [a bundle of any thing 
rolled up] invoglio, ruolo, s. m. 

A roll of parchment, un ruolo di per- 
gamena. 

A roll of tobacco, un ruolo di tabaccs. 

A roll for a woman's or a child's head, 
carello. 

A roll [to ſtrike any meaſure even] ra- 
fiera, s. f. 
A roll [a liſt of names] ruolo, s. m. 

To roll [to make up into a roll] in- 
vogliare, avviluppare, inviluppare. ; 


ROO 
To roll [to turn] rotelare, ruotolare 
voltolare, 
-'To roll one's eyes, girar li occhi. 

To roll land [o break the cods with 
a roller] occare, erpicare la terra. 

To roll in money, er danajoſo. 

To roll down, verb. neut. voltolarſi, ri- 
vol ger ſi in giro per terra. 

Ro I. L ED, adj. invogliato, inviluppato, 
avviluppbyto, v. To roll. 

A ROLLER, 5. [a round piece of 
wood to break hab erpice, s. f. ſtru- 
mento di legname, che tirato da buoj, ſpiuna, 
e trita la terra. 

A ROLLER, 5s. [a ſwathing band for 
young children] faſcia, s. f. 

A ROLLING, 5s. rotolamento, voltola- 
mento, 8. m. 

Rolling, adj. ex. a rolling- pin, ſpiana- 
tojo. 

Rolling eyes, occhi ſtralunati. 

P. A rolling ſtone gathers no moſs, 
pietra moſſa non fa muſcbio. 


R O M 


A ROMAN, adj. [belonging to the 
city or church of Rome] romano. 

The roman church, la chieſa romana. 

The roman letter, lettera romana, o ro- 
tonda. 

Roman-like, alla romana. 

A ROMANCE (a feigned ſtory] 
manxo, s. m. | 

A romance [a tale of a tub] ana fa- 
vola, una menſogna, un conto, una fola. 

To romance [to tell a magnificent lie] 
vaneggiare, contar favole. 181 

A ROMAN CERA, 5. roman iere, 9. Ms 
che compone romanzi. | 

A ROMANIST, 5. [2 papiſt] wn cat- 


ro- 


tolico romano. 


ROMAN TIR, adj. [belonging to ro- 
mance] favoloſo, vano, chimerico. 

RoME, s. {the chief city of Italy] 
Roma, S. f. | 

Romeſcot, 5. [a certain tribute former- 
ly paid to Rome] certo tributo che ſi pa- 
gava anticamente alla corte di Roma. 


R O O 


A Room, 3. [the fourth part of an 
acre] la quarta parte d una bifolca. 

A rood [a croſs] una croce. 

The holy-rood days, il giorno di ſanta 
croce. 

A rood- loft, [a ſhrine on which a cru- 
cifex was plac'd] caſſetta che conteneva un 
crocifiſſo. 

A RO0ÞP, . [the top of à houſe] #4 
tetto d' una caſa. 

A roof, tile, tegola, *. f. 

The roof of the mouth, 3! palato. 

The roof of a coach, il ciclo d'una car- 
roxxa. 

ARO OR, 3. [a carrion fowl] cornac- 
chia, s. f. 

A rook [one of the cheſe- men] rocco, 
s. m. una di quelle figure, colle quali i 
giuoca a ſt acchi. 

A rock [a cheat, a ſharper] un fur- 
ante, un baratiiere, un marriuolo. 


A 00k 


R OP 

A rook [or cunning man] un uomo fine, 
aſtuto, ſagace, un volpone. 

To rook [to cheat or bubble] ingan- 
nare, mariuolare, truffare, acchiappare. 

Ro OK ED, adj. ingannato, mariuolato, 
Truſfato, acchiappato. 
Roo kixe, s. mariuoleria, truſſa, s. f. 
ingauno, s. m. 

A ROOM, f. [an apartment in a houſe] 
camera, ſtan xa. 

A ſmall room, una camerella, una ca- 
mmevretta. | 

A dining room, ſala da mangzare. 

Room [place] logo, ſpazzo, s. m. 

He is to come in my room, egli deve en- 
trave in mio luogo. 

Here is no room for all, qui non c e 
luogo per tutti. 


luogo. 

Room [occafion, reaſon] luogo, ſog- 
getto, 'S. m. occaſione, ragione, cagione. 

Yon have no room to complain, voi 
non avete cagione di lamentarvi. 

There is no room to doubt of it, non 
v e luogo da dubbitarne. 

RooMY, adj. [ ſpacious] largo, ampio, 
pax ioſo. | 

A RoOST, . [a place where fouls 
reſt] gallinajo, s. m. luogo dove i polli 
ſtanno a dormire. 

To rooſt [to reſt as fowls do] appolla- 
jar ſi, Pandare che fanno i polli a dormire. 
The hens go to rooſt, le galline vanno 

pollajarſi. ES | 
The Room, 5s. [that part of a plant 
5 grows downwards] radice, barba, 
8. f. 

To take root, radicarſi, appigliarſi alla 
terra colle radici, abbarbicarſi. | 

The root of the nails, of hair, of corn, 
c. la radice dell' unghie, de'capelli, del 
grano, e ſimili. 

N Root [ principal, riſe, beginning! 
radice, cagione, origine, 8. f. principio. 

Covetouſneſs is the root of all evils, 
Pavyarizia e la radice d'ogni male. 

Root [in grammar, an original word] 
una parola primitiva. 

A ſquare root ſin arithmetick, a num- 
ber, which being multiply'd by itſelf, 
produces a power called a AB radice 
quadra, termine aritmetico. 


ad 


A cube root [a number, which being 


multiply'd twice by itſelf , produces a 
power called a ho ratlice cuba. 
To root up, or root out, ſradicare, 
Sbarbare, sbarbicaye, ſveller dalle radici. 
To root up a tree, ſradicare un albero. 


Jo root out a vice, ſradicare, sbay- 


bicare un vixio. 
Io root [or to rout, as ſwine do] ſca- 
ware la terra col grifo, come fanno i porci. 
Roo rz p in, adj. radicato, abbarbicato. 
Rooted up, or rooted out, ſradicato, 
Sbarbicato, | 
A ROOTING out, or rooting up, ſra- 
dicamento, diradicamento, lo sbarbicare. 
Ro OT, adj. [full of roots] che ha 
molte radici. 


0 


ö * A ROPE, 5. [a cord] corda, fune, 
8. F. 


Iwill make room for you, 20 vi faro 


ROS 


Rope-girt, la punta d una corda. 

A ſmall rope, cordella, corda piccola. 

A tying-rope, una ſuſta. 

The ropes 2 cordages] of a ſhip, ſar- 
tiame di vaſcello. 

P. Name not à rope where one has 
hanged himſelf, non biſagna parlar di corda 
nella caſa d'un impiccato. 

A rope of onions, una reſta di cipolle. 

A rope of pearls, un flo, un vex xo di 
perle. | | 

Rope ripe, ana forca, un che merita la 
forca. 

A rope-yard, il luogo dove fi fanno le 
corde. 

A rope- maker, un funajo, un funaj uolo 

A rope- dancer, un ballatoy di corda. 

To rope [to run thick, as ſome liquors 
do] filare. 

Rory, adj. [clammy, ſlimy] viſcoſo. 


R OR 


Ro R 1b, adj. [dewy, moiſt] rugiadoſo, 
umido. | 


R O8 


Ros AR Y, 5s. [a ſet of beeds called 
fifteens, containing fifteen pater- noſters, 
and an hundred and fifty ave-maria's] 
roſario, Ss. m. il recitamento di avemarie, e 


paternoſtri in numero particolare, ad onor 


della ſantiſſima vergine. 
Ros A-s OL Is, 3. [an herb] voſoli. 


Roſa-ſolis {a pleaſant liquor, made of 


brandy, cinnamon, &c.] roſel, s. m. li- 
quore compoſto. 

Ros AL IA, 5. [a diſeaſe common to 
children, not unlike the meaſles] roſellia, 
e roſolia, 8. f. ſorta d'infexmita, che viene 
alla pelle de fanciulli comunemente, empien- 
dola di macchie roſſe, © 

A ROSE, 5. [a flower well known] 
roſa, s. f. fior noto. 

P. No roſe without a thorn, non v e 
roſa ſenza ſpine. 

Oil of roles, olzo roſato. 

Honey of roſes, mele roſato. 

A roſe-bud, un bottone di roſa. 

Roſe-water, acqua reſata, o acqua roſa. 

The roſe of a muſical inſtrument, Ia 
roſa d' uno ſtrumento muſicale. 

The golden roſe [a roſe which the 
Pope uſually bleſſes at maſs, upon a ſun- 
day in lent] roſa, quel fior che benedice il 
Papa, per mandare a principi. 

Ne Under the roſe [privately, ſecretly] 
privatamente, ſegretamente. 

Be ir ſpoken under the roſe [between 


you and I] che la coſa non vada piu a- 


vanti, che cio fia detto fra me à voi. 

A roſe- tree, roſajo, s. m. pianta che pro- 
duce la roſa. 

Roſe, e un preterito del verbo, v. To 
riſe, 

Ro s E xt A Rv, g. [a plant well known] 
roſmarino, ramerino, s. m. pianta nota. 

Ros1CRUCIAXNS, 3. [chymiſts who 
call themſelves brothers of the roſy croſs] 


| frat bella croce roſſa, chimici che ſi Face- 


Vvano coſt chiamare. 
Ros iE RN, s. Toſeto, 8. m. luago preno 
di roſai. 


R O 


Ros1v, 8. [an oily juice that runs ont 


of ſome trees] ragza, 8. f. 


Ros 1x ED, adj. [full of roſin] 
ragioſo. 

Ro s r, adj. arroſtito. | 

Roſt- meat, rf) perl carne arroſti 

, Yr 

To rule the roſt [to domineer] > 
nare, fignoreg giare. 

To roſt [to dreſs meat before the fre 
arroſtire, cuocer ſenza ajuto d acqua. ; 

To mw beef, arroſtire del bue. 

To roſt one's ſelf near rhe : 
tirſi al fuoco. hs ME 
Ro STED, adj. arroſtito. 

He is roſted [or drunk] egli ? cots 
egli e imbriato, ; 

Ros v, adj. roſeo, di color di roſe. 
Roſy lips, labbra vermiglie, labbra di 


roſe. 
R 0 T 


reſinoſo, 


The xo r, s. [a diſeaſe in ſueep] mo- 
ria, s. f. mortalita peſtilenxiale fra le 
pecore. 

A rot [or file of ſoldiers] fila di ſaldati 

To rot [to putrify] infracidare, infra- 
diciare, putrefare, marcire, preſ. marciſco. 

To rot [to grow rotten ] infracidarſ, 
infradiciarſi, putre farſi. 

To rot in a Jail, marcire in pris ione. 

Ro rA, s. [the chief juriſdigion of 
the court of Rome ] rota, s. f. la princi- 
pale giuriſdixione della corte di Roma, 

Ro AT IO x, 3. [a turning round like 
a wheel] roteaxione, 8. f. 

M Rotation [viciſſitude] uta, revolu- 
X7one, S8. f. cambiamento, s. m. 

Ro TE, 5. prattica, 

To learn by rote, imparar per pratica. 

RoTHER-BEASTS, g. [ horncd beaſts] 
beſtiame groſſo. | 

Rother-ſoil [the dung of horned beaſts] 
lo ſterco del beſtiame cornuto. 

Ro r TEN, adj. infracidato, infradicia- 
to, putrefatto, marcio, marcito, Fra- 
cido 

A rotten apple, ana mela fracida. 

Rotten fleſh, carne putrefatta. 

A rotten egg, wovo ſtanz io. 

Rotten wh. legno fracido. 

He is dead and rotten, e morto, e ri- 
dotto in pol ve. | 

A man rotten at the core [not of 
ſound principles] an uomo cattivo, di ma- 
la coſcienxa. . 

RoTTENNESS, 5. fracidevxa, fradi- 
ce ⁊a, fracidume, putrefauxione, S. f. 

Ro Tux DIT T, 5. [ roundne(s ] roten 
ditz, s. f. : 


5 


To Rove [to ramble about] andar 
ramingo, vagare, andar attorno, correr qu 
e la. e 

A ROVER, 5. [or pirate] corſale, pi- 
rYato, S. m. 

At rovers, ad v. [at random] fnconſide- 
ratamente, a caſo, a vanvera, diſavuedur - 
tamente. temerariamente, 4 taſtone. 

To ſhoot at rovers [to do things at 
random] fare che che ſi ſta all cieca, 1ncon- 
ſideratamente, a ventura, à caſe. 


Ro unk, 


R OU 


Ro uo k, adj. [harſh, uneven, rugged] 
ruvido, rox. L, aſþree . 

Rough skin, pelle ruvida. 5 

Rough wine, vino r#vido. 

Rough way, ſtrada ſcabroſa. YL 

Rough [ harſh, ſevere, grim ] ruvido, 
Y0LL0,. ſcorteſe, villano, xotico. 

© Rough ſtile, ſtilo rozzo. 

A rough diamond [neither cut nor 
poliſhed ] un diamante greggio, e gre xxo, 
guale fo ritrova nella miniera, ro xo, non 
Fulito. 


Rough hairy, briſtly] rozzo, . 


do, irſuto. 

= Rough [ homely ] ruſtico, villano, 
groſſolano. 

Rough [proud] ſuperbo, fiero, arro- 
gante, inſolente. | 

A rough ſea, mar tempeſtaſo. 

A rough draught, uno ſchix xo, un ab- 
boo. 

The rough draught of a deed, il con- 
tenuto d'un contratto. 

Rough caſt, adj. arricciato. 

To rough caſt a wall, arricciare un 
muro, dargli la prima. croſta rox x A della 
calcina. 25 | 

To rongh-hew, abboxzare, ſchiz.Lare. 

Rough-hewn, adj. abbozLato, ſchiz- 
xato. 

Ro UHL, adv. rox zx amente, 4ſpra- 
mente, Zoticamente, ſcorteſemente, incivil- 
mente, groſſolanamente. 

Ro HN Ess, 5s. [ruggedneſs ] roz- 
* rox Tita, ruvidex xa, aſprex a, 
8. f. 

Roughneſs of ſtile, ruvidexz a di ſtile. 

Roughneſs [ harſhneſs, ſeverity ] roz- 
LezLzLa, Tot iche xa, ſcorteſia, willamia , 
ſeverita, auſterita, s. f. 

Ro ux E, s. [the handle of a printing 
preſs] manovella di torchio di ſtampatore. 

Ro ux CE VAL- EAS [a kind of large 
delicious peas, from Rounceval, a place 
at the foot of the Pyrenean hills] pi- 
ſell; di Roncevalle. 

Roux, adj. {in form of a circle or 
ball] rotondo, e ritondo. 

To have a round delivery [or clear 
utterance] eſprimerſi, parlar facilmente, e 
ſpeditamente. : 

A good round trot [a quick trotting 
pace] gran trotto. | 

A round-houſe, carcere. 

To make round, rotondare, ridurre in 
forma rotonda. | 

A round ſum of money, una buona ſom- 
ma di danari. 

To drink round, bere in giro. 

To look round, guardar attorno. 

Round, 3. giro, cerchio, s. m. 


To take a round, fare un giro, o una 


girata. | 

The fun having made his round, i“ 
ſele avendo finito il corſo. 

To walk the round, or the rounds [a- 
mong ſoldiers] far la ronda. 

In the whole round of my life, in tut- 
to 'l cirſo della mia vita. 

Round, adv. in giro, all' into» 16. 

To turn round, voltarſi in giro. 

My head turns round, la teſta mi gira. 

The fun goes round the world, il ſole 
fa il. giro del mondo. 


ROW 


A river that goes round the walls, un 
fumo che attornia le mura, che va attorno 
delle mura. 

All the year round, tutto l' anno. 

Ten miles round, dieci miglia all' in- 
torno. 

Round about, tutt' all' intorno, da og- 
ni parte. 

I took a view of the countries round 
about, wiſitai tutto paeſe circonvicino. 

You muſt go round about, biſagna che 


voi facciate il giro. 


To round [to make or cut round] ro- 
tondare, ridurre in forma retonda. 

To round a cloak, rotondare un man- 
tello. 

To round one in the ear [to whiſper 
ſome thing in his ear] fiſchiare, o ſoſſiare 
che che ſi ſia negli orecchi ad uno. 

Ro N DE D, adj. rotondato. 

Roux DEL, or ROUNDELAY, 5. [Ca 
ſong beginning and ending with the ſame 
boy, ſtrambotto, s. m. 

RounDLy, adv. ritondamente. 

N RovunpLy | honeſtly, fincerely ] 
ſchiettamente , apertamente, ſinceramente, 
oneſtamente, fedelmente. 

To go roundly to work, operar ſchiet- 
tamente, ſinceramente, in buona fede, en- 
trar per Puſcio, tener la linea retta, incam- 
minarſi al fine con mexxĩ debits. 


Roundly { boldly, freely] francamente, 


rettamente, netto, ſchiettameute, libera- 
mente. | 

I tell you roundly, vi dico francamente, 
o nettamente. 

To take one up round!y [to rebuke 
him ſharply] fare una ripaſjara ad alcuno, 
Seridarlo. | 

RouNnDNEss, s, rotondita, ritondita, 
ritondex ⁊ a, S. f. | 

Roux Ds, v. Round. 

To Ros, v. To rouze. 

Ro uss ELE T, 3. [a kind of pear] ſbe- 
Xie di pero. | 

Ro ur, . [a multitude or throng of 
people] fola calca, preſſa, s. f. concorſo di 
popolo. 

Rout ¶ ſquabble, noiſe ] ſciarra, con- 
teſa, s. f. diſturbo, fracaſſo, 22 8. m. 

Rout [the way which the ſoldiers are 
to march] lata, s. f. paſſo di ſoldati. 

Rout [defeat of an army] rotta, ſcon- 
fitta d'eſercito. 

The rout of a deer, la traccia d'un 
cervo, 


To rout Ito put to the rout, to defeat 


an army] mettere in rotta ſconfingere. 

Þ To rout one [to put him out of 
his meaſures ] imbarazzare, confondere, 
imbrogliare alcuno. | 

To rout | to ſnore] r»ſſare. 

To rout (or to fart] tirar corregge. 

To rout [as ſwine do] v. To root. 


RO W 


Row, 3. [an order or rank] flare, 
s. m. fla, s. m. 


A row of houſes, or of ttees, un filare 


di caſe, o & alberi. 
A row ot tecth, un ordine ci denti. 
To ſet in a row, ordznare, mettere in 


fila, 


RUB 


Criſs-croſs-row, or Chriſt-croſs-row, ab-- 
bicci, ſaltero, alfabeto. 

A ROW-BARGE, barca che va à vole, 
e a remi, 

To row [to tug at the oar] remarr, 
ſpignere la nave per-Paccua, co remi, vo- 
gare. | 

To row againſt the ſtream, remare 4 
ritroſo, contro la corrente. 

To look one way, and row another, 
accennare in ceppe, e dare in baſtont, mo- 
ſtrare di voler fare una coſa, e farne un 
altra. | 

They don't row together [ or don't 
agree] eglino non vanno d'accordo, uno tira 
d' una banda, e Valtro dall' altra. | 

RO EL, 3. [the goad or pricks of a 
ſpur] ſtella, s. f. quella parte dello ſprone, 
fatta a uſo di ſtella, che pugne. | 

A ROWER, 3. [one that rows] rema- 
tore, S. m. ä 

The rower that rows with the firſt oar 
in a galley] ſpalliere, colui che woga alla 
ſpalliera della galea, | 

The fore-rower, or chief rower in 2 
galley, portolatto, s. m. coluz che nella 
galea è il primo a vogare, e che da il tem- 
po agli altri, che vegano dopo di lui. 

Rowix , s. il remare, il uogare. 

To RoWL, v. To roll. 

To RoWZE [to awake] ſvegliare, de- 
ſtare, rompere il ſonno. 

To rowze one, to rowze him up, ſve- 
gliare, o deſtare alcuno. 

He rowzed me out of my firſt ſleep, 
egli m' ha rotto il primo ſonno, 

To rowze a deer, levare un cervo. 

To rowze up one's ſpirits, ani marſi, 
prender animo. | ; 

To rowze in [ a ſea term, to hall or 
pull in] firare coll alx ana. 

Rowz Ey, adj. ſvegliato, deſtato. 

AROw ZE IR, s. lo ſvegliare, deſtamenta, 
8. m. 

Rowzing, adj. ex. A rowzing lie, uns 
gran menxogna. 


S0 * 


RoYAL, adj. { belonging to a king] 
reale, e regale, da Re, attenente, e conve- 
niente a Re. 

The royal ſociety, la ſocietà reale. 

The royal family, la famiglia reale. 

Royal (noble, magnificent] reale, 2 
bile, magnico, ſuperbo. 

A ARO YAT IST, . [one who is of the 
King's party] colui che tiene per il R8. 

Ro Y ALL v, 3. adv. realmente, regal» 
mente, da Re, nobilmente, magnificamente, . 
ſuperbamente. 

RorYALTY, . [royal*dignity, kings - 
ſhip] realta, s. f. dignita reale. 

The enſigns of royaliy, le inſegne della 
realtà. | 

The xovALTIZs [or royal rights] 
le prerogative regali d'un Re. 


R U B 


A Run, 5. [obſtacie, hindrance] into 
oftacolo, impedimento, . m. 
TN Rub [V anter ] bcttone,. ſcherzs ac 
to e moruuce. 
7 


RUD 


To give one a dry rub, sbottonave, e 
shottoneg giare alcuno, dire alcun motto con- 
tro à lui. 5 

To rub [to wipe hard] ſtropicciare, 
frezare, ſtroſinare. 

To rub ſhoes, ſtropicciare le ſcarpe. 

To ruh a thing againſt another, fregare 
una coſa contro ad um altra. 

To rub one's head againſt a thing, dar 
della teſta contro a aualche coſa. 

To rub [or ſcratch] grattare. 

To rub a horſe, ſtrofnare un cavallo. 

To rub off a ſpot, levare una macchia 
Fregando. 

Things rub on bravely, le coſe vanno 4 
van a, le coſe rvanno a ſeconda. 

I make ſhift to rub on [or to live] 
m' ingegnoe di guadagnarmi il pane bel 
bells. 

To rub one up [to give him a rub] 
dare un bottone ad uno, sbottonezgiario. 

To rub up one's memory [to rub up 
the remembrance of a thing] rinfreſcar 
la memoria di qualche coſa, rimetterſela 
nella memor ia. 

RUB ARB, v. Rhubarb. 

RU BBE D, adj. ſiropicciato, fregato, ſtro- 
finato. 

A AVBBER, 5. Cor rubbing cloth ] 
ſtrofinaccio, e ſtrofinacciolo, S. m. 
Rubber at cuffs, delle pugna. 

RuBBING, 5. ſtrofnamento, ſiripiccia- 
mento, s. m. ſtropicciagione, ſtropicciatura, 
S. I. 

A rubbing cloth, ſtrofinaccio, ſtrofinac- 
ciolo, S. m. 

A rubbing buſh, ſerola, s. f. ſpax xc la 
fatta di ſetola di porco, per nettare. 

RusBIsH, s. [the refuſe of buildings, 
as brick, mortar, dirt, &c.] calcinaccio, 


8. m. 

F Rubbiſh [old tatter'd cloaths] ſtrac- 
ci, cenci, robe vecche. 

Rubbiſh [or ſorry ſtuff] robaccia, roba 
cattiva. 

RuBBLE, v. Rubbiſh. 

Run1cunny, adj, L blood- red] ruli- 
condo, roſſeggiante. 

A RUBRICK, 8. [the directions given. 
in the liturgy, fo called becauſe formerly 
written or printed in red] rubrica. 

Ruß v, s. [Ca precious ſtone] rubino, 
s. m. pictra prexieſa di color roſſo. 


R U D 


RoppE R, f. [a piece of timber which 
ſerves to direct the ccurſe of a ſhip] fi- 
mone, s m. quel legno, col quale fi gui da, 
e reg ge la nave. 

RuDDLE, 3. [a fort of red chalk] ra- 
brica, ſinopta, S. f. ſpexie di terra di color 
roſſo. | 

A RVUDDOCK, 8. [a robin-red-breaſt] 
pettireſſo, s. m. uccellette col petto roſſo. 
Roo, adj. [red, rubicund] rubi- 
ton do, roſſo, roſſegiante. 

RVpE, adj rough] rozzo, groſſolano 
materiale, mul fatto. 

A rude draught, un piano groſſolano, 
zn fatto. | 


R UF 


teſe, malcreato, inſolente, impertinente. 


Rude [ignorant ] ignorante, groſſolano. 

The rude multitude the vulgar ] 1a 
canaglia, il popolaccio, la plebe. 

To give one rude language, parlare in- 
ci vilmente ad uno, maltrattarlo con parole, 
ſvillaneg giarlo, dirli villanie. 

RV DEL x, adv. | coarſely] graſſolana- 
mente, alla peggio. 

Rudely {uncivilly] incivilmente, inſo- 
lentemente, villanamente, da villano. 
RupE N Ess, g. [clowniſnneſs] roxzex- 
La, Lotichex%a, ignoranz a, ruſlichex xa, 
ſalvatichex xa, ruſticita, 8. f. 

Rudeneſs uncivility, inſolence] inci- 
vilta, brutalita, inſolenxa, impertinenxa, 
malacreanx a, 5, f. 

Ruppin EN Ts, s. [ the firſt principles 
or grounds of any art or ſcience] rudi- 
menti, primi principt. 


R U E 


Rus, s. [an herb well known] rea, s. f. 
tranta nota, | 

Of rue, rutato, di ruta. 

To rie [to repent] pentirſi. 

\ You ſhall rue it as long as you live, 
vene pentirete mentre avrete vita. 

Fil make him rue the time that ever 
he did it, li faro biſtemmiare il giorno, 
che fece cio. | 

RuETUl, 4j. [ ſad, pitiful ] povero, 
meſchino, miſerabile, compaſſionevole, degno 
di pieta. 

Rueful [dreadful] terribile. 

Ru E FULL x, adv. ex. He looks rue- 
fully, ha una triſta cera. 

K V4 

A Rur, s. [an old faſhion'd orna- 
ment for the neck] lattuga, gorgiera, s. f. 

Ruff [a kind of fiſh] porco, s. m. ſorta 
di peſce. 

Ruff | at cards] il punto, nel giuoco 
delle carte. 

He was killed in the ruff of his glory, 
fu ucciſo nell* auce della ſua gloria. 

To ruff [to tramp at cards] pigliare 
una carta col trionfs. 

A RUFFIAN, 3. [an aſſaſſin, a de- 
ſperate villain] an maſnadicre, un furfan- 
te, un aſſa ſino, uno ſcellerato. 


A rattan [ debanſhee] ano ſcapeſtrato, 


uno ſcialacquatore, uno ſcapigliato. 
A RUFFLE, 3. manichino, s. m. 
Laced ruffles, manichini di merletto. 
To rufflle [to fold into ruffles] incre- 
pare. 
To ruffle a napkin [to fold it into 
ruffles} increſpare una ſalvietta. 


To ruffle | to rumple] ſcompigliare, diſ- 


ordinare, confondere, pret. confuſi. | 
WM To ruffle ¶ to diforder, or diſcom- 
poll] diſturbare, inguietare, diſorcinare, 
ſturbare. 
Anger rifles the mind, la collera di- 
url a, incvieta la mente. 
Y To ruffe [to anger, to make one 
angry] crucciare, fare adi are, metter in 


Rude ſ[clowniſh] roz zo, ruvido, xoti- collera, muover la l ile. 


80, villano, ruſtico. 


RUFFLE D, 4dj. increſpato, v. To 


Rude {infolent, ſawcy] incivila, eor- r uffle. 


R UL 
RUG 


b AUG, s. [ a ſhaggy coverler for, 
ed] coperta da letto con peli Langh | 
U 7 
- rn D, adj, rough, uneven] ro. 
0, ruvido, aſpro, alpeſtre, ſalvaticy. 
Rugged skin, pelle ruvida. 
A rugged ſtile, uno ſiile ro 2c. 
A rugged | croſs or rough] man 
xotico, un uomo rox Zo, un 1111ang 
A rugged anſwer goſta incivi 
9 „una riſtoſta incivi! 
Eruſca, aſpra. rol 7 
To give one a rugged anſwer, vi hun- 
der briſcamente, rigidamente ad uni, 
Rugged rigid, ſevere] rigide, ſevero 
bryſco, auſtero, aſtro. ; 
RueGEDLyY, adv, [roughly, ſevcrely; 
roxxamente, ruvidamente, aſpramente, (;- 
veramente, bruſcamente, 
RuccEepxeEss, 5. roz Lex La, aſprev- 
za, ruvidexxa, ⁊otichex xa, ſalvatich:,- 
La, rigidexza, s. f. 


» 41:5 


Je- 
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Ru ix, s. [deſtruction ] roving, e rui- 
na, diſtruxione, 8. f. danno, dio facimenti, 
ſterminio, 8. m. 

He has been the ruin of me, eli a- 
to la mia rovina. : 

To build one's fortune upon another 
man's ruin, aggrandrſi cel danno e preci- 
pixio altrui. 

To bring one to ruin, revingre, per- 
dere altrui. 

To come to ruin, rovinare, vos inarſ, 

Ruins, 3. [in the plural number] vo- 
vine. 

The ruins of a building, le rot ine dl un 
ediſicio. 

The ruins of a good face, i miſcri a- 
van i di fallita balta. ? 

To ruin [to deſtroy, to lay waſte, ro 


bring ro ruin) rovinare, e ruinare, di- 


ſtruggere, mandare a male, deſolare, per- 
dere, preſ. diſtruſſi. 

To ruin a country, rovinare, diſtrug- 
gere un pacſe. 

Þ To ruin a man's rerutatian, per e- 
re, macchiare, infamare laltrui rip#uta%r 
one. 

To ruin one's ſelf, rovinarſi. 

Ruix Ep, adj. rovinato, ruinato, di- 
ſirutto, diſolato. | 
© Rvixovus, adj. [falling to decay, rea- 
dy to fall] rovinoſo, che minacera Your, 
cadevole. 

fo Ruinons [dangerous, rha: bring to 
ruin] rovinoſo, precipitoſo, Fatale, pericer 


loſo. 
KR U L 


A RUE, s. {an inſtrument to rule 
with) revolo, s. m. ffruments A: errno, 0 
di metallo, col quale fi tiran le nee dire. 

A car enter's me or ſquare, ſquadra, 
g. m. ſirvments cl quale ff ſquaara, fatto 
di due vegcli. 

ꝓ Rue model, exemt 
modello, eſemvio, 8s. m. ES 

W Rule ſprecept, principles to g 
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regola, norma, 5. f. medo, oraine, Þ " 
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1 0 3 
lar] regol, . k. 


R U M 


di moſtramento della via dell operare, 8. m. 

To learn à language by rules, impa- 
rare una lingua per le regole. 

Done according to rule, fatto ſecondo 
le regole. 

The rules of the goſpel, i precetii dell 
evangelo. : 

F Rule [ftatute, or conſtitution of a 
religious order] regola, inſtitute, conſtitu- 
zione d un ordine di religioſi. 

Rule [order] regola, ordine. 

There's no rule in that houſe, non ce 
regela in quella caſa. 

Rule {cuſtom ] regola, cuſtome, u- 
ſanx a. | 

NW Rule [ ſway, command ] comando, 
potere, autorita. 

To bear rule, aver il comando, coman- 
dare, governare. | 

To rule [to draw lines with a rule] ri- 
gare, tirar le linee col regolo. 

To rule paper, rigare della carta. 

To rule [to ſquare, frame, or order] 
regolare, ordinare, diriggere, guidare, di- 
TILLAYEC, 

To rule one's life by the dictates of 
reaſon, regolare la ſua vita ſecondo 3 det- 
tati della ragione, conformarla alle regole 
della ragione. | 

To rule, or rule over, dominare, ſig- 
norezgiare, governare. | | 

To rule a ſtate, dominare, governare 
uno ſtato. 

To rule unjuſtly, governare ingiuſta- 
mente. 

To rule [to command, or maſter] 
lomare, ſoz g iogare, reprimere, rintux are, 
moderare, mortificare, umiliare, amman- 


Tare. | 
To rule one's affections, domare le ſue 


paſſtoni, mortificare gli affetti. 

RULED, adj. rigato, v. To rule. 

Be ruled by me, credete a me, piglia- 
te il mio conſiglio. | 

He would not be ruled by me, egli non 
m ha voluto credere, non s' e voluto laſci- 
are guidar da me. 

A RULER, s. [or rule] regolo, s m. 

A ruler [ or governour ] governatore, 
conduttore, guida, duce. 

» 


R U M 


Ru xt, 5. [a fort of brandy diſtilled 
from ſugar] ſpexie d acquavite diſtillata 
«al Lucchero. | 

Rutz, s. [one point of the mariner's 
compaſs] quarta di vento. 

To RUMBLE | ro make a hollow 
noiſe ] rombare, ſtrepitare, romoreggiare, 
gorgogliare. 

My guts rumble, il mio ventre gorgo lia. 

RuMBLING, 5. rombaz L io, rombax xo, 
ſtrepito, fracaſſo, fraſtuono, gorgogliamento, 
6. m. 

A rumbling of the belly, gorgoglia- 


mento di ventre. 


Rx Ix Ax r, adj, [chewing the cud] 


vumin ante, che rumina. 
 Ruminanrt animals [ſuch as chew the 
cud, as oxen, ſheep, deer, &c. | animali 
ruminanti, che ruminano, come bu0i, peco- 
re, cervi, e mili. 

To ruminate [to chew the cud] u- 


RUN 


mare, Yuminare, far ritornare nella bocea 
il cibo mandato nello ſlomaco non maſticato, 
per maſticarlo, ed e proprio degli animal; 
del pie feſſo. 

N To ruminate [to weigh in the mind, 
to ſtudy or think ſeriouſly upon] rug 
mare, ruminare, riconſiderare, riandar col 
penſiero, pcſare, riſlettere. 

A RUMINATING, 8, 1gumatione, S. f. 

To R UM M A E {to remove any 
goods or luggage from one place to ano- 
ther] ſgomberare, e ſgrombrare, portar via 
maſſarix ie, o altre robe da un luogo in un 
altro, traſportarle da luogo a luogo. 

A RUM ME R, 3. { large drinking 
glaſs ] pecchero, s. m. ſorta di bicchier 
grande. 

Rummer [or brimmer ] un bicchiero 
preno. | 

RuMOUR, s. [report, fame, common 
talk] romore, grido, s. m. fama, voce, s. f. 

Ru MO UR ED, adi. ex. Tis rumoured 
abroad, corre voce, e fama. 

A RUR, 3. | the tail-piece, eſpeci- 
ally of a bird, or of an ox, ſheep, ec. } 
groppone, s. m. e diceſi di tutti gli ani- 
mali cosi quadrupedi, come bipedi. 

A RUMPLE, 5. [a fold in a garment] 
Piega, creſpa, grinza, s. f. 

To rumple [to make into rumples, to 
ruffle] increſpare, ſcompigliare, raggrin- 
Lare, r.gare. | 

RUMPLED, adj. increſpato, ſcompigli- 
ato, ruggrinxato, rugato. 

Rumpled skin, pelle grinza, rugoſa, 


N 


Ru x, è un preterito del verbo, v. To 
run. 


Run, 5. ex. To put a man to the run 


[to make him run away] far fuggire 
uno, metterlo in fuga. 


At a long run, al lungo andare. 

To take a run, prendere una corſa. 

Good or ill run at play, detta o diſdet- 
ta al ginoco. 

To have à good or ill run at play, 
ere in detta, o diſdetta al gi uoco. 

To run [to move with a ſwift pace] 
cerrere, andare con eſtrema velocita, pret. 
corſi. 

To run before or after, correr avanti, o 
dietro. 

To run poſt, correr la poſta. 

To run after one, correr dietro ad uno. 

To run with full ſpeed, to run apace, 
correr velocemente. 

To run a full gallop, correr 4 briglia 
ſciolta. 

To run about, to run up and down, 
correr ua ela, 

Jo run at the ring, correr Panello. 

fo To run a race, correre il palio. 

To run a hazard, correr riſchio. 

To run a hare, correr il lepre. 

To run one through with the ſword, 
paſſar uno da banda a banda colla ſpada. 

To run a ribbon in a ring, paſſare, in- 
fix are un naſiro in un anello. 

To run the gantlop [a military puniſh- 
ment] paſſar per le bacchette, 

To run [to drop] celare, gocciolare. 

His noſe runs, li cola il naſo. 


R U N 


To run [or flow] ſcorrere, paſſare; 

The river runs by the walls, il fume 
ſcorre, o paſſa per le mura. 

A verſe that runs ſmooth, un verſo 
ſonoro. 

Time runs away, il tempo paſſa, ſcorre. 

* To run [or come] from, uſcire, preſ. 

uſco. 

To run with matter [to ſuppurate ] 
render marcia, far capo. 

The fore runs, la piaga corre, rende della 
Marcia. 


To run againſt a poſt, urtare contro un 
palo. 


To run one's head againſt a wall, dar 
della teſta ad un muro. 

To run to one's help, rifuggire, ricor- 
rere, aver ricorſs ad uno per ajuto. 

To run to ſeed [as plants do] ſemems ' 
Xire, andare in ſemenxa. 

Her tongue runs perpetually, ella parls 
inc:ſſantemente, o per ſempre. 

Your tongue runs before your wit, 
voi non penſate a quel che dite, voi tirate 
in arcald. | : 

His eyes run, gli occhi li colano, egli & 
ciſpoſo. 

To run away, fuggire, corſela, batter- 
ſela. | 

To run one's country, abbandonare il 
paeſe. 

[ run with you for a wager, ſcommetto 
che corro meglio di voi. 

To run mad, impazuire, diventar 


matto, pref. impazziſco. 


That would make one run mad, queſto 
farebbe impaxxire uno. | 

It runs in their blood, cio vien di rax- 
L. 
To run à diviſion, gorgheggiare, tirar 
di gorga. | 

My head does not run that way, is 
non penſo, non bado a queſte coſe. 

To run a-ground, or to run on ground, 
arrenare, dare in ſecco. | 

To run againſt a rock [as a ſhip does] 
naufrayare contro uno ſcoplio. 

To run for't [to ſcamper away] fug- 
gire, corſela, batterſela, darlu a gambe, mcte 
terſt la via tra le gambe. 

That ever runs in my mind, cio mi 
corre ſempre nellanimo, o per la mente. 

To run away With a thing, portar via 
che che ſi ſia. 

To run away With a virgin, trafugare, 
una Litella. | 

The horſe ran away with him, il ca- 
vallo lo portò via. | 

To run away from one's text [to 
make a digreſſion] fare ana digreſſione. 

To run back, correr indietro. 

To run counter [ to be contrary, to 
claſh] ripugnare, eſſer ripugnante, oppoſto, 
contrario. 

The accuſations run high on both 
ſides, le accuſe ſeno gagliarde, d'ambe le 
Parti. | 

The ſedition ran ſo high, la ſedizione 
divenne fi grande. 

To run down a ſtag, ſtraccare un ceruo, 
prenderlo dopo averlo corſo un pex xo. | 

To run down with arguments, convin- 
cere alcuno a forxa d argomenti, 


*Pp | To 


RUN 


To run à thing down [to deſpiſe or 
undervalue it] vilipendere, diſprex ⁊ are 
una C6ſa. 

To run down with blood, ſtillare, goc- 
ciolare di ſangue. 

To run from one thing to another, 
ſcartarſi dal ſuo ſoggetto, fare una digreſ- 
” ſtone. 

n To run one's ſelf into miſchief, eſporſi 
a qualche pericelo. | 

To run in debt, to run one's ſelf in 
debr, indebitarſi, fare, contrattar debiti. 

A thorn did run into my foot, m' 
entrata una ſpina nel piede. 


To run a pin into one's arm, piccare 


uno nel braccio con uno ſpilletto. 


To run on [to go on] ſeguitare, conti- 


nuare, andare avant. 
He runs on ſtill in his lewd courſes, 
continua oggimai a vivere diſſulatamente. 

If you run on at this rate, you will 
quickly be a beggar, ſe voi andate avanti 
nella medema maniera di vivere, ſarete 
ben preſto ridotto alla mendicita. | 

To run [or go] over to a place, paſ- 
| ſave, andare in qualche luogo. 

To run over a book [to peruſe it in 
haſte] traſcorrer un libro, darvi una ſcorſa, 
leggerlo ſuperficialmente. 

To run over one's work again, rive- 
dere, emendare un opera. 

The river runs over the banks, il fiu- 
e ha rotto le ſponde. 

The pot runs over, la pignatta verſa, 
o trabocca. | 

To run out, to run one's ſelf out, far 
Pagreſio, avanxare per ſe nello ſpendere. 

To run out into exceſs, andare all' ec- 
ceſſo. 

To run out in expences [to ſpend too 
high] fare troppo gran ſpeſe, eccedere nello 
ſpendere. | 

To run one's ſelf out of breath, ccr- 
rer fino a perder il fato. 

To run out one's race, finire la ſua 
corſa. ) 

To run out 
ſenno, impex z ire, preſ. impazziſco. 

To run out in length, ſtenderſi in lun- 
ghex xa. | 

To run through, paſſare da banda, a- 
banda. ; 

To run through a book I to read it 
over] leggere tutto un libro, 

To run through thick and thin, eſporfi 
ad ogni ſorta d' inconvenienxe. 

To run [or get ] up, montare, ſalire, 
preſ. ſalgo. 

To run up a wall [to raiſe it] alzare 
un muro. | 

To run it up too high, farlo troppo 
alto. 

To run [ or fall] upon one, gettarſ;, 
lanciarſi, ſopra ad uno, avventarſi. 

All his diſcourſe runs upon that, tutto 
ſuo diſcorſo batte, o conſiſte in cio. 

A beam that runs upon the wall, n 
trave, che poſa ſopra l muro. 
To run upon great dangers, correr gran 
pericoli. 
A RUNAGATE, 8. [or renegado] un 
T:rnegato. 
Runagate [a rambling or roving fel- 


of one's Wits, perder il 


RUS 
low] un vagabondo. | 

A RUNAWAY, f. [or deſerter] un 
diſertore, un fuggitivo. 

A RUNDLE, 3. [the figure of a round 
ball or bullet] un globo, corpo rotondo per 
tutti i verſi. 

A RUNDE ET, 3. [2 ſmall cask for li- 
quors] un bariletto, o barletto. 

Ro xa, preterito del verbo, To ring. 

A AUNNER, Fs, | from to run | cor- 
ridore, corritore, 8s. m. 


The runner [or upper ſtone] of a mill, 


la mola di ſopra del mulino. 

RUNNING, g. corrimento, s. m. il cor- 
rere. 

The running of the reins, gonorrea, 
gomorrea, ſcelazione, ſcolagione, s. f. 

A running of the noſe, cimurro, s. m. 

A running place, carriera, s. f. corſo, 
8. m. | 

A running- footman, un lacche, un cor- 
ridore. 

A running water, acqua corrente. 

A running knot, cappio, nods ſcorſojo. 

A running, ſore, una piaga che cola. 

The running-title of a Took: il titolo 
che ſi mette ad ogni fucciata d'un li- 
bro. ; 

A RUNT, s. [a ſcotch or welſh cow] 
una vacca di Scoxia, o di Guallia. 

A runt [or ſhort fellow] an nano, un 
uomicciatto. 5 

An old runt [or an old trot] ana vec- 
chiaccia. | 
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RueToRY, 5. [a corrofive cauſtick] 
rottorio, cauterio, 8. m. 

Rur TUR E, s. | burſtenneſs, or burſt 
belly] 3 crepatura, allentatura, er- 
nia, 8. f. 


Rupture-wort, s, [ an herb] erniaria, 


8. f. ſorta di erba. 


Þ Rupture [or falling out] rottura, 
rompimento, diſunione. 


RU R 


1 


Ru R AL, adj. [belonging to the coun- 
try] ruſtico, campeſtre, e campeſtro, di 
campo. | 
„Rural life, vita campeſtre. 


R U 8 


A RUS$H, s. [a plant] giunco, s. m. 
pianta nota, e fa preſſ all' acqua. 

A ruſh hill, giuncheto, s. m. giuncaja. 
a Full of ruſhes, giuncoſo, pieno di giun- 
C77. | 

A place where ruſhes grow, giuncaja, 
8. f. giuncheto, s. m. 

To ſtrew with ruſhes, giuncare, coprire 
di giunchi. 

I value it not a ruſh, non lo ſtimo un 


fico. 


I care not a ruſh for you, ui burlo, mi 
rido di voi, non vi ſtimo un fico. 

It is not worth à ruſh, non vale un 
fruilo. 

I would not give a ruſh for't, nen ne 
darei un picciolo, 


R UT 


He will never be worth 
che vive ſara un dappoco. 

To ruſh in or ; 
awventarſi, 1 agiarf,, 

He ruſhed among the naked ſworde 
ſi lancio, ſi getto fra le ſpade nude. > 

To ruſh in, entrare improviſamente 2 
per forta. , 

To ruſh in upon one [to take him nap- 
ping] ſorprendere alcuno, corlo all impro- 
viſo. 

Jo ruſh out of company, ſvignare dalla 
compagnia. 

Rus Hr, adj. [full of ruſhes) giuncoſt, 
pien di giunchi. 

Russ E T, adj. 
roſſiccio, roſſigno. 

A ruſſet colour, color roſſetto. 

A RUSSETIN, s. [a kind of apple] 
mela ruggine, ſpex ie di mela. 

Rus T, 3. [a fort of cruſt which grow: 
upon iron] ruggine, s. f. quella materia 
che ſi genera in ſul ferro, 

To ruſt [to contract ruſt} inrugginire, 
e irruginire, arrugginire, pret. inruggi- 
niſco, irrugniniſco, arrugginiſco. | 

RUs TIC AT, or RUSTICR, adj. 
[country-like, clowniſh ] r#ſtico, rox ⁊o, 
villeſco, da contadino Lotico. 

RusTICALLY, adv. ruſticamente, con 
modo ruſtico, villanamente, xoticamente. 

To RvsTICATE [Ito render ruſtical] 
render ruſtico, o ⁊otico come un conta- 
dino. 

RUSTICATED, adj. I made or be- 
come clowniſh] rozo o divenuto ⁊otico, o 
ruſt ico. 5 | 

RusT1C1TY, s. [ clowniſhneſs] ruſti- 
cita, ruſtichexxa, ruſticaggine, xotichex- 
La, ⁊oticaggine, s. f. 

Rus ric k, v. Ruſtical. 

Rus Trix Ess, 3. [ruſt] ruggine, s. f. 

The ruſtineſs of iron, la ruggine del 
ferro. 

The ruſtineſs of bacon, rancidexxa 
di lardo. = 
To RvusTLE [to make a noiſe as an 
armour or new garments] cigotare, romo- 
reggiare, ſtrepere, ſtrepitare. | 

Rus TLING, 6. ſtrepito, fracaſſo, romo- 
re, fraſtuono. 

1 1 7, adj. [cover d with ruſt] rug 
ginente, ruggineſo. . 

Ruſty bacon, lardo rancido. 

To grow ruſty, inrugginire, irrigginire, 
arrugginire. 


2 ruſh, mentye 


L dark brown ] roſſetts, 
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The Rr, 5. [the copulation of deer, 
wild boars, &c. ] frega, S. f. il tempo che 
i cervi, i cignali, vanno in fregd. 

A rut (che mark of a wheel in the 
road] rotaja, e ruotaja, s. f. il ſegno che 
fa in terra la ruota. : 

To rut [as deer do] andare in frega. 

RuTHFUL, adj. [compaſſionate ] Mi- 
ſericordioſo, compaſſionevele, pieno di tene- 


rex xa, pietoſo. [piriful, that deſerves pity] 


RuTHFuUL ; 
wniſerabile, compaſſione vole, degno di com- 


paſſione, deplorabile. 
RurRTVILE I. 
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RuUTHEVULLY, adv. miſcrabilmente , 
miſeramente. 


RUTHFULNESS, 3. pieta, compaſſic* 
ne, s. f. 


SAC 


| RuTHLESS, adj. fpietato, erudele, 
inumano. 

RuTTinG, adj. ex. the rutting time, 
frega, il tempo, nel quali le beſtie ſalva- 
tiche vanno in frega. 


SAD 
R Y E 
Ree, u. Ia kind of con] ſegale, e ſe- 


gola, s. f. ſpexie di biada. | 
Rye-bread, pane di ſegolsa. 


E la diciotteſſima lettera dell alfa- 

beto ingleſe, e la quattordiceſima 

delle conſonanti, fi pronuncia per 

I bo pin come in Italiano, eccetto in 

quelle parole che terminano in iſion, dove I'S 

ha il ſuono di so, come proviſion, fi Pro- 
nuncia proviſcion. | 


S A B 


SABAoOTH [as the Lord God of Sa- 
baoth] ſabaoth, come l'Onnipotente Dio 
{abaoth. 

SABBATARIANS, 5. [a ſort of he- 
reticks, who about an age ago kept the 
jewiſh ſabbath inſtead of the Lord's day] 
ſabatariani, ſetta deretici. 

A ſabbatarian, s. [a rigid obſerver of 
the ſabbath] wn rizido offervatore del ſa- 
bato, 

The sABBATH, 5s. [the ſeventli day 
of the week, obſerved as a day of reſt 
among the Jews, which is ſaturday a- 
mong the Chriſtians] ſabate, s. m. il gior- 


1 di ripoſo fra gli Ebrei, che è il ſabato fra 


i criſtiani. | 

The chriſtian ſabbath [rhe Lord's day 
or ſunday] il ſabato de*criſtiani, la dome- 
nica. 

SABBATICAL, adj, ¶ [belonging to 

SABBATICK, adj. 9 the ſabbath } 
attenente al fal ato. , 

SaBr ANS, 5. {a chriſtian ſect, who 
patch'd up Chiiſtianiſm, Judaiſm, Maho- 
metanilm, +nd heatheniſh ſuperſtition to- 
gether] ſabes, ſpezie deretici, la di cui 
credenxa, era un miſcuglio di Criſtaniſmo, 
Giudaiſmo, Maomettaniſmo, e Paganiſmo. 

A SABLE, 3. [a beaſt not unlike a 
polecat] ⁊ibellino, s. m. animale afſai ſi- 
mile at maytora, ma alcuanto canuts. 

Sable [the fur of ſable} zibellino, la 
pelle del xilellino. | 

A ſable or ſabre [a fort of ſcymetar] 
und ſciabala, ſpex ie di ſcimitarra, 


8 0 


SACERDOTAL, adj. [belonging to a 
prieſt, prieſtly | ſacerdotale, di ſacerdote. 

A SACHEL, v. Satchel, | 

A SACK, s. [a great bag] ſacco, s. m. 

A ſack [a meaſure of wool] ſacce, mi- 
ſara di lane, che contiene 364 libre in 
Inghilterra, e 384 in Scozia. 

Sack [a wine called canary, brought 
from the Canary Iſla cds] ſpexie di vin 
dolce, che vene dall Iſole di Canaria. 

To ſack [ro plunder or pillage] ſaccheg= 
Clare, dare il ſacco, porre, o miitere a ſacco, 


8. 


To ſack up [to put in the ſack] in- 
ſaccare, mettere in ſacco. 

A SACKBUuT, 3. {2 muſical inſtru- 
ment] ſambuca, s. f. ſtrumento muſicale. 

SACKED, adj. ſaccheggiato, poſto, o 
meſſo a ſacco. 

A SACKER, s. ſaccheggiante, s. m. 
che ſaccheggia. 

SACKING, s. ſaccheggiamento, ſac co, 
8. m. il ſaccheggiare. 

The ſacking of Troy, 3! ſacco di Treja. 

SACRAMENT, . [a viſible ſign of 
an inviſible grace] ſacramento, e ſugra- 


mento, 8. m. viſibil forma, d'inviſibil gra- 


Lia. 
ITh)he ſacrament [or communion] il ſa- 
gramento dell” altare. 

SAcRAMENTATL, adj. [ belonging 
ro a ſacrament] ſacramentale, e ſagra- 

entale, attenente a ſacramento, 

SACRAMENTALLY, adv, ſacramen= 
talmente, e ſagramentalmente. 

SACRAMENTARIANS, 5s. (a name 
given by the papiſts to the proteſtants, 
and chiefly to the calviniſts] ſagramen- 
tar, nome che i papiſti danno ai proteſlanti, 
e pariicolarmente ai calviniſti. 

SACRED, 4dj. [holy] ſacro, ſacrato, 
ſanto, 

His ſacred Majeſty, la perſona ſacrata 
del Re. 

The ſacred writ [the books of holy 
Scripture] la Scrittura ſacra, la Bibbia. 

Sacred [inviolable] ſacrate, invicla- 
bile, ſacroſante, e ſagroſanto, 

SACREDLY, adv, ſantamente, relig io- 
ſamente. | 

SACREDNESS, S. ſantita, s. f. 

A SACRIFICE, 5. [an offering made 
to God} ſacrificio, e ſacriſix io, s. m. culto 
offerto a Dio. | 

To offer up [or to make] a ſacrifice, 
offerire, o fare un ſacrificio. 

To ſacrifice [rc offer uy in ſacrifice} ſa- 
crificare, far ſacrificio. 

To ſacrifice [ro devote] ſacrificare, de- 
dicare, conſagrare. 

To ſacrifice [to quit or leave a thing 


upon ſome conſideration] ſacrificare, fare 


una vitima di. | 

I SACRIFICED to him all my reſent 
ments] li ho fatto un ſacrificio di tutti 
miei riſentimenti. 

Sacrificed, adj. ſacyificato, v. To ſacri- 
fice. 

A S$ACRIFICER, s. ſacriſicatore, s. m. 

SACKIFICIAL, O! SACRIFICAL, 
adj. {belonging to ſacrifices] di ſacrificio, 
attenente à ſacrificio. | 

SACAILEGE, 5. the ſtealing of 


ſucred things] ſaerilegio, 5. m. il furar le 
coſe ſacrate, in luogo ſacrato. | 

SACRI1ILEG1OVs, adj, [guilty of ſa« 
crilege] ſacrilego, che commette ſacrilegio. 

A ſacrilegious man or woman, un ſa- 
crilego, una ſacrilega. 

A ſacrilegious act, un ſacrilegio. 

SACRILEGIOUSLY, 4dv. ſacrilega- 
mence. 

A $SACRISTAN, 3. [a ſexton or 
veſtry-keeper] ſagreſtano, S. m. coi? che 
propoſto alla cura della ſagreſtia. 
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Sap, adj. [forrowful, melancholy] 
meſto, malcontento, maninconico, triſto. 
Sad [grievous] triſto, infelice, dolente, 
meſchino. 
It is a ſad thing to be poor, Peſſer po- 
vero e una cattiva coſa. | 
A very ſad miſchance, una gran diſgra- 
Lia. 
Sad newe, rie novelle. 
Sad [pitiful, ſorry, bad] cattivo, vile, 
abbietto, meſchino, tapino, povero, N 
Sad verſcs, cattivi verſi. 
A ſad workman, un cattivo lavoratore: 
un povero artifice. : 
Sad weather, cattivo tempo, un tempo 
offuſcato. | 
Sad colour {dun} colore bruno, oſcuro. 
To sADDEN | to look ſad] parer triſto, 
o delente, avere una cera meſta. 
A SADULE, s. la feat for horſemen} 
ſella. . f. | 
To pur the ſaddle upon the right horſe, 
dar la colpa 4 chi ha torto. 
A ſaddle-bow, arcione di ſella. 
The pommel of a ſaddle, il pomo d'una 
ſella. | . 
A ſaddle- cloth, copertina, e covertina, s. f. 
A pack-ſaddle, un baſlo. 
Saddle-hack'd, ſellato, fi dice del ca- 
vallo, quando ha la ſchiena, che piega tropps 


verſo la pancia. 


To ſaddle, werb. act. ſellare, metter la ſella. 


To ſaddle a horſe, ſellare un cavallo. 

To ſaddle with a pack-ſaddle, imbaſ- 
tare, mettere il baſto. 

SADDLED, adj. ſellato. 

A SADDLER, s, {a maker of ſaddles] 
ſellaje, s. m. che fa le ſelle. 

A pack-ſaddler, baſizere, baſtajo, Ss. m. 
facitor di baſti. 

SADDUCEES, 3. [a ſet among the 
Jews, who received only the five books 
of Moſes, denied the being of angels 
and ſpirits, the immortality of the ſoul, 
and the reſurrection of the 4 ] ſaducei, 

TPP 4 ſetta 


SAG 


ſetta d'eretici fra gli Ebrei, che ricevevano 
ſolamente i cinque libri di Moiſe, negavano 
Peſſenza degli angeli, e ſpiriti, Pimmorta- 
lità dell anima, e la reſurrexione della 
carne. 

SADDUC18M, 5. [the principles and 
doctrine of ſudducees] Vereſica de ſaducei. 

SADLY, adv, | ſorrily, pitifully, ill ] 
malamente, cattivamente, miſerabilmente, 
" meſchinamente. 

. SADNEss, 3. [heavineſs, melancholy] 
triſtix ia, afflix ion d'animo, malinconia, 8. f. 
affanno, dolore, s. m. 

N In ſober ſadneſs [ſeriouſly] ſerioſa- 
mente, in ſul ſerie. 


S AF 


SaArE, adj. [ont of danger] ſalvo, fi- 
euro, fuor di pericolo. 

With a fake conſcience, con ſalva coſci- 
en⁊a. 

A ſafe place, un luogo ſicuro. 
A ſafe remedy, un rimedio ſicuro. 
A ſafe man, un uomo fidato. 
Safe [happy] felice. 

A ſafe return, un felice ritorno. 

I wiſh you ſafe home, vi auguro un fe- 
lice ritoyno a caſa. | 

He is come home ſafe, egli e arrivato 
2 ſalvamento. 

This is a ſafe way, queſto e un M220 
ficuro, 

A ſafe conduct, un ſalvocondotto. 

T do not think it ſafe for us to ſtay 
here, non credo che noi ſiamo in ſicurta 

11. | 
; Your money will be ſafe in his hands, 
l voſtro danaro e ſicuro nelle ſue mani. 

| God keep you ſafe, Iddio vi conſer vi. 

A ſafe, s. [a fort of cupboard to keep 
victuals in, contrived with holes to let in 
air] uno ſtipo, | 

A SAVFEGARD, g. [a protection] ſal- 
vaguardia, protexione, 8. f. 

A woman's ſafe-gard [a kind of co- 
lour'd tuff apron] grembiule lano, che le 
donne portano per conſervare gli abiti netti. 

SAFELY, adv. [Without danger] ſal- 
vamente, con ſalvexxa, ſecuramente. 

Safely [with a ſafe conſcience] ſalva- 
mente, con ſalva ceſcienxa. 

I can ſwear it ſafely, poſſe ſalvamente 
giurarlo. | 

SAFETY, s, [ſurety] ſalvezza, ſicu- 
rexxa, ſalute, 8. f. (campo, S. m. 

A place of ſafery, un luogo di ſicurex xa, 
luogo ſicuro. 


SAFFRON, 5s. [ a plant] zafferano, + 


S. m. aromato noto. 

Baſtard, or mock-ſaffron, zafſroze , 
gruoga, s. m. Zafferano ſalvatico. 

Saffron- flower, for di zafferano, che 
naſce di cipolla. 

Saffron-gold among chymiſts, a chy- 
mical preparation of gold, that fired, 
makes an explofion like gun-pO .] der] oro 
ful minanle, termine chimico, il quale quan- 
do ſe li da fuoco, fa uno ſcoppio come la pol» 
vere da canone. 


SAI 


henſion, ſubtle] ſagace; aſtuto, conſide- 
rato, avveduto, accorto. 

SAGACITY, 3. { ſharpneſs of wit, 
quickneſs of 5 ſagacita, vi- 
vacità d' ingegno, perſpicacita. 

SAGE, adj. [ prudent, wiſe] ſagio, ſa- 
io, accorto, prudente. 

A SAGE, 5. [a wiſe man] un ſagio, un 
uomo ſavio. | 

Sage, 5. [a ſweet ſmelling plant] ſal- 
via, S. f. pianta nota. 

Sage of Jeruſalem [a plant] polmona- 
ria, 8. f. | 

SAGELY, adv. ſagiamente, ſaviamente. 

1 NESS, 3. | Wiſdom ] ſaviex xa, 
4 | | 

SAGITTARIUS, Or SAGITTARY, g. 
[the name of one of the twelve ſigns of 
the zodiack] ſaggittaris, s. m. uno de do- 
dici ſegni del Zodiac. . 
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A SAICK, 3. [a fort of merchants 
ſhip, uſed chiefly in the Mediterranean, 
as alſo among the Turks] ſaica, . f. 
ſpez.ie di navilio. 

SAlp, adj, [from to ſay] detto. 

I have ſaid, ho detto. 

Said, è un preterito ſimilmente del verbo 
Ta ſay. © 

Said I, difſi io. | 

A 8AI1L, s. [a large piece of canvaſs, 
which catcheth the wind, and ſerves to 
give Way to the ſhip] veia, s. f. quella 
tenda, che legata diſteſa alPalbero della nave, 
riveve il vento. 

To ſet fail, far vela, collar la vela, diſ- 
tender le vele, ſpiegar le vele. 

To be under ſail, eſſer alla vela, ve- 
leggiare. ; 

In few days fail we arrived at Leghorn, 
dopo pochi giorni di navigaxione arrivam= 
mo a Þivorno. ; 

A fleet of an hundred fail [or ſhips] 
una flotta di cento vele, o di cento navi. 

The fails of a wind- mill, le ali d'un 
znulino a vento. 5 

The main: ſail, la vela maeſtra. 

The top-ſail, trinchetto. 

The mizen-ſail, terxeruolo. 

The ſail-yard, Pantenna, 

To hoiſe up ſail, far vela. 

To ftrike ſail, ammainare le vele. 

To fail | to ſet ſail] far vela, collar la 
vela, veleggiare, andare a vela, | 

To fail northward, veleggiare, far vela 
verſo tramontana. 

To fail in the main, veleggiare in alto 
mare. 

To ſail along the coaſt, to coaſt along, 
coſte g giare, andar per mare lungo le coſte. 

To ſail back, approdare. | 

A SAILER, s. {or ſea-man] mari 
naro, navigante. s. m. 

A ſailer [a fiſh] ſpezie di peſee, che in 
latino ſi chiama Nauticus. 

A very good failer [a ſhip that fails 
well] un waſcello che veleggia bene, un 
vaſcello leggiero alla vella, un buon veleggi- 
atore. 


SAL 
SAIM, 3. 


ſtrutto, s. m. (or lard] fin, lardo, gra 


SAINFOIN, 8. [a kind of oraſs - 
wiſe called hol meddick fader 


| oly graſs, 
trefoil] cedrangola, s. f. trifoglio, s. m. 
holy perſon] vn ſanta, 


A SAINT, s. [a 
una ſanta. 

Saint Peter, ſan Pietro. 

Saint Frances,, ſanta Franceſia. 

Saint Anthony's fire [a diſeaſe growino 
to a ſcab, like a tetter] wlaticy fuoco 
ſalvatico. ; "6 


To faint for canonize] candnix x axe. 
SAlx TED, adj. canonix x at. 


S A K 


SARE, 5. [cauſe] cayſa, 
petto, amore. 
| = God's _ per Pamoy di Dis. 
or your ſake, per l'amor voſtro, 
riſpetto voſtro. r Ys a 
For peace ſake, per aver la pace, per 
eſſer in pace, 
For brevitys ſake, per brevita, per eſir 
breve. 
Beaſts are bred for mens ſake, le beſtie 
ſono create per uſo dell' unmo. 
He is my name-ſake, egii porta il mio 
name. | 
A SAKER, . [a kind of hawk] f- 
gro, S. m. Hex ie di falcone. 
A ſaker [a fort of great gun] ſary, 
ſorta di pexxo d artiglieria. 


cagione, viſ- 


Ss. AL 


SALABLE, adj. [that ſells well] ven- 
dibile, vendevole. 

SALAC10vs, ad;. ¶luſtful, leacherous, 
wanton ] laſcivo, caldo, focoſo, !uſſurioſe. 

SALACITY, 3. [leachery] laſcivia; 
calore, luſſuria, amore. 

A SALADE, 5. [or head- piece] c- 
velliera, 8. f. cappelletto di ferro, che ſi por- 
ta in capo per difeſa. 

A $ALLAD, v. Sallet, 

A SALAMANDER, . [a ſpotted 
creature like a lizard, which will for ſome 
time endure the flames of fire] ſalaman- 
dra, s. f. ſpezje di lucertola, che vive per 
qualche ſpax io di tempo nelle fiamme. 

A SALARY, 5s. [a ſtipend or al- 
lowance of wages] ſalario, s. m. mercede 
pattuita, che ſi da a chi ſerve, ſtipendio, 
8. m. 

To give a ſalary, ſalariare, dar ſala- 
rio, ſtipendiare. 

SALE, s. {from to fell] vendita, s. f. 

To expoſe any thing to ſale, metrere 
in vendita, vendere. 

To make an open ſale of to ſell by 
outcry] vendere all incanto. 5 

SALENDINE, 5. [an herb] celidonia 
minore. 

SAE x, v. Sallet. . 

SALICK, or 3 adj. ſalica. 

The ſalick law {a french law, which 
excludes females from the crown] la legge 
ſalica. 

SAL1coT, or SALLIGOT, 9 La 


8 AG SAILING, s. vele ia monto, S. m. na- plant] ſal igaſtro, ſalicone, 5. m. 
vigaione, s. f. 15 EN SALINE Wh (ſalr, briniÞ] ſalſo, ſa- 
SAGACIOUs, adj, [quick of appre- Six, or Sa In E, 3. [a haling-net] lamaſtro. Silage 


Hexie di rete da peſcare, 


SAL 


Saline blood, ſangue ſalſo. WE 

SAL1vAR1oOUs, adj, [belong to the 
ſpittle] ſalivale. | 

To sALIVATE [or flux] ſalivare. 

SALIVATION, 8. ſaliva%ione, s. f. 

A $ALLET, 3. [a diſh of raw herbs] 
inſalata, s. f. 

SALLET-O IL, olio d'oliva. 

SALLETTING, Or SALLADING, . 
erbe, onde ſi fan Uinſalate. 

SALLOW, adj. [pale] pailido, ſmorto. 

A fallow-tree, s, [a kind of willow- 
tree] Jalcio, e ſalce, S. m. albere, che fa 
ne luoghi umidi e paludoſi. 

A SALLY, 5s. [an eruption of the 
beſieged upon the beſiegers] ſerrita, s. f. 
termine militare, I'uſcir fuori che fanno i 
ſoldati dab lor ripari per aſſaltare i nemict. 

A ſally fa tranſport or ſudden fit of 
paſſion) furia, s. f. bellore, ſollevamento, 
infammamento d'anims. | 

To ſally, or ſally forth, verb. act. ſor- 
tire, termine militare, uſcir de ripari, per 
aſſaltare il nemico. 

SALMAGUNDY, 3. [an italian diſh of 
ſeveral ſorts of good meat] intingolo, ma- 
nicaretto, S. m. ; 

A $ALAMoN, 5. [a large well known 
fiſh] ſermone, Ss. m. peſce noto. 

A ſalmon- pipe, lan engine to catch 
ſalmon in] machine da prender ſermoni. 

Salmon- peel [a fort of ſalmon] ſpe & ie 
di ſermone. 

Salmon-ſewſe [the young fry of fal- 
mons] fregola di ſer moni. | 

SALSAPARILLA, 5s. [the rough 
bind-weed of Peru] ſa!ſapariglia, s. f. ra- 
_ d'una pianta portata dall Indie occiden- 
tali. | : 

SALT, 8, (old, . m. | 

Salt made of ſea-water, ſale marino. 
Bay- ſalt, ſale bieis. 

Mineral- ſalt, ſalgemma, s. f. ſalgemmo, 


8. m. 

A ſalt-ſeller, 3. una ſaliera. 

Salt, adj. [or ſalted] ſalato. 

Salt beef, del manſo ſalato. 

Salt meat, ſalato, ſalame, 8s. m. car- 
neſecca. 

A falt [or proud] bitch, cagna ch'e in 
ſucchio. g 

A falt* marſh, or ſalt-pit, alina, s. f. 
luogo dove fi cava, e raffina il ſale, 

A ſalt-houſe [wherein ſalt is made] 
ſalina. | 

A falt-ſpring, una ſurgente d acqua ſali- 
maſtra. : 

Salt-peter, v. Saltpeter, nelPordine al- 
fabetico. 

To ſalt [to ſeaſon with ſalt] ſalare, aſ- 
perger di ſale, | | 

SALTED, adj (alato, 


A SALTER, 5. [one who deals in 


Talt} uno che vende del ſale. 

A SALTINC, g. il ſalare. 

SALTIRE, adj. [2 term uſed in he- 
raldry, one of the ordinaries in form of 
St. Andrew's croſs] ex. a faltire croſs, 
croce di Sant' Andrea. 

SaLrLESs, adj. che non ha guſto ve- 
rund di ſale, dolce di ſale. 

SALT ETER, 3. (2 kind of mineral 
falt] ſalnitro, nitro, s. m. 

SALVAGE, 9, in civil law, a recom- 


8 AM 


pence allowed to a ſhip that has ſaved or 
reſcued another from enemies or pirates] 
guiderdone conceſſo dalla legge ad un va- 
ſcello che habbia difeſo o ricoverato un vaſ- 
cello dalle mani de nemici, o pirati. 

SALVAGE, or wild, v. Savage. 

SALVATION, 8s. [a being ſaved] ſal- 
vaxione, ſalute, s. f. ſalvamento, S. m. 

That brings ſalvation, ſalutare, ſalute- 
vole. 

SALURR1OUW Ss, adj. [ wholeſome, 
healthful] ſalubre, ſano, ſalutifero. 

SAaLuBRITY, s. {wholeſomneſs] ſa- 
lubrita, s. f. 

The ſalubrity of the air, la ſalubrita 
dell' aria. 

As AL VES. {an ungent, or medicinal 
compoſition for plaiſters] unguento, s. m. 

An eye- ſalve, un ungento per gli occhi. 

To ſalve (to fave or preſerve) ſalvare, 
conſervare, difendere, pret. difeſi. 

To ſalve the matter (to come off well] 
ſalvar la capra e i cavoli, ſtrigarſi d'un ne- 
£02.10 con vantaggio. | | 
SALVED, 4dj. ſalvato, conſeryato, di- 
feſo. | 

A sALVE RA, 5. [one who has ſaved 
a ſhip or its merchandizes] uno che ha 
ſalvato un vaſcello, o le ſue mercanx ie. 

A ſalver [a piece of wrought plate, to 
ſet om of liquor upon] ſottocoppa, cop- 
a, S. f. | 
: A SALvo, s. [an exception] ecce- 

Lione, s. f. 

A ſalvo [a come off] ſcuſa, s. f. 

To find a ſalvo for every objection, 
trovare una riſpoſta ad ogni objexione, aver 
piu faſci, ch'un altro ha ritortole, trovar 
ſubito riparo a tutte le accuſe. 

SALUTARY, adj. [wholeſome] ſalu- 
tare, ſalutevole. | 

SALUTATION, 5. [or greeting] ſa- 
luta xione, 8. f. ſaluto, s. m. | 

A SALUTE, s. [a bow or congee] 
ſaluto, 8. m. riverenza, s. f. 


To give a ſalute, fare un ſaluto, ſalutare. 


A ſalute [or kiſs] an bacio. 

A ſalute [in military affairs, a diſ- 
charge of guns] una ſalua di cannonate. 

To ſalute [to ſhew reſpect and ci vi- 
liry, either in words or ceremonies] ſa- 
lutare, pregar ſalute, e felicita altrui, fa- 
cendogli motto. | 

To ſalute [or kiſs] ſalutare, baciare, 
dare un bacio. | | 

SALUTED, adj. ſalutato. | 
A SALUTER, . quello, o quella che 


ſaluta, ; 
S A M 


A SAMAR, 5. [a fort of long robe] 
una L1marra. | 

SAME, adj. medeſimo, medemo, ſleſſo. 

At the ſame time, al medeſimo tempo. 

In the ſame place, nel medemo luoyo. 

I am in good health, I hope you are 


the ſame, io ſto bene di ſalute, il ſimile 


pere di voi. | 

Ir i- the very ſame, queſto e 2 

SAMENESS, 3. [2 being the ſame] 
medeſimeL.za, S. f. 

SAMPHIRE, or SAM PIR E, ys, [2 
plant which generally grows upon rock 
diſk in th; a lind it is uſaaly pickled} 


SAN 


fnocchis marino, eriſame, s. m. 


A SAMPLER, 3. [a pattern or model! 


eſemplare, eſemplo, modello, s. m. 

A ſample, s. [ſome part of a commo- 
dity given as a pattern to ſhew the qua- 
liry or condition of it] meſtra, s. f. ſage 
£70, s. m. 


S AN 


SANABLE, adj. [that may be hea!cd 


or cured] ſanabile, atto a ſanarſi. 


| SANATIvE, adj. [of a healing qua- 
liry] ſanativo, che ha wirts di ſanare. 
SANCE, prep. [a word borrowed from 
the french, for without] ex. ſance cere- 
mony, ſenza ceri monie. 
The ſance bell, . [a little bell uſed 
in churches] campanello, che ſi ſonava al- 
tre volte nel ſacrificio della meſſa. 
SANCTIPICATION, . [a making 
holy] ſantificazione, s. f. | 
SANCTIFIED, 4dj, [antificato. 


A SANCTIFIER,S, ſantificatorc, s. m. 


To $8ANCTIFY [to make holy] ſan- 
tificare, far ſanto. 


A SANCTIEYING,S, ſantificamento, s. m. 


il ſantificare, 
SANCTIMONIOUS, adj. [holy] ſanto. 
SANCTIMONY, 3. ¶ holine(s ; ſanti- 
monia, ſantita, s. f. 


Saxcriox, 3. [a decree ordinance]. 


ordine, decreto, ſtatuto eccleſiaſtico, 


The pragmatical ſandion, la pramma- 


tica. ä 

SANCTITY, 5. [holineſs] ſuntita, s. f. 

A SANCTUARY, 5s. {a holy and 
ſanctified place] ſantuario, s. m. 

MA ſanctuary [or church] chieſa, s. f. 
ſantuario, s. m. 

A ſanctuary [or refuge] aſilo, re- 
fu bio, s. m. 


SAND, s. [ fine gravel] arena, rena; 
ſabbia, s. f. ſabbione, s. m. : : 


Sands, or ſhelves of ſand in the ſea, 
cavallo, s. m. maſſa di rena che ſi trova 
nel mare, ſecca, S. f. 

A ſand-box, polverino, s. m. 


bione. 

Sand- blind, or purblind, loſco, di corta 
viſta. 

A SANDAL, 3. [a kind of ſhoe, open 
at the top, and faſtened with latchets] 
ſandals, s. m. 


Sandal [a kind of wood brought out of 


India] ſandalo, s. m. albero di piu ſpexie, 
e di different; colori, e vien portato dall In- 
die, | = Hh 


SANDARACK, s. [a mineral not much 


unlike red arſenick] ſandaraca, 8. f. mine- 
rale che naſce nelle minere de metalli di co- 
lor roſſo, come cinabro. 


Sandarack [a ſort of gum, otherwiſe 


called vernix] ſandaraca, appreſſo gli A- 
rabi, ſigniſica la wernic: da ſcrivere, la 
quale e gomma di ginepro. 

SANDEL, or SAND=-EET., . [a ſea- 
ſhiſh] anguilla di ſabbia, peſcolino che ſe 
trova nella ſabbia (1 lido del mare in In- 
ghilterra. | 


SAXDERS; 5, [ ſandal, an indian 


wood] ſandalo. 


SANDEVER, 


A ſand- pit, or ſand-bed, cava di ſal< 


SAR 


SANDEvER, s. [the droſs of glals] 


fondiglio di vetro. 

A SANDING, 3. [a fea-fſh] barbio, 
s. M. ſorta di peſce. 

Sandr, adj. [full of ſand] ſabbieſo, 
ſalbionoſo, pien di ſabbione. 

Sandy [or red-haired] roſs. 

Sandy hair, capelli roſſi. 

SANGUINARY, adj, [blood-thirſty, 
cruel] ſanguindlente, vago di far ſangue, 
crudele. 

SANGUINE, adj. [blood red] ſan- 
guigno, ſunguinoſo, di colore ſimile al ſan- 

uc. 

5 Sanguine [full, or abounding with 
blood] ſanguigno, che abbonda di molto 
ſangue. 

SANGUINOLENT, adj, [bloody] ſan- 
guinolento, crudele. 

SANGUISUGA, 3. [ a blood-fſucker, 
or leach] ſanguiſuga mignatta, s. f. 

SANICLE, 5. {the herb ſelf-heal] vi- 
galico, s. m. ſpexie derba, 
Sani, 5. [health] ſanitd, s. f. 

To s Ax TE R, or to ſanter about [to 
wander up and down] vagare, vagabon= 
dare, andare atorno. 


S AP 


SAP, 5. [the juice of trees] ſacchio, 
ſugo, umore, s. m. ed e proprio delle piante, 
per virtw del quale cominciano a muovere, 
generando le foglie, e i fiori. 

The trees are in ſap, gli alberi ſono in 
ſucchio. : 

Sap [the white part of a tree, betwixt 
the bark and the wood] la buccia delle 
prante, ce tra 'l legno, e la corteccia. 

To ſap, or ſape [to undermine] xap- 
pare, rovinare dallt fondamenti. 

To ſap a wall, xappare, rovinare un 
muro. 

SAPHENA, s. [the crural vein, which 
goes down under the skin of the thigh 
and leg] ſafena, s. f. vena cle nel lato di 
fuori del tallone. | 

SAPHICK, adj. ſafico. 

Saphick verſes, verſi ſafici. 

A SATHIRE, 5. {a precious ſtone] 
Zaffiro. s. m. pietra prexioſa di color pur- 
purino. 

SA ip, adj. [diſcreet, prudent] ſagio, 
diſcreto, prudente, accorto. 

SAPIDNESS, 5. [judgement] ginudicio, 
ſapere, s. m. prudent, S. f. 

Sapidneſs [wiſdom] ſaviex ⁊ a, S. f. 

SAPLEsS, adj. [without ſap] ſenza 
ſucchio, che non ha ſucchio. 

A SAPLING, 3. [a young tree] un 
albuſcello. | 

Ser, adj, [full of ſap] pieno di 
ſucchio, 


S AR 


A SARA AND, 5. [a dance] ſara- 
banda, s. f. ſpexie di ballo. 

SARCASM, 5. [a biting ſcoff or 
taunt] ſar.aſmo, motto punzente, e ſatiri- 
co, bottone. 

SARCASTICAL, S\RCASTICK, 4d). 
Lſcoſſing, ſatyrical] ſaririco, pungente, 
armto, maligne, 
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SARCASTICALLY, adv, d'un ma- 
niera pungente, o maligna, maliznamente. 

SARCLING, s. [or the ſarcling time] 
ſarchiagione, s. f. il tempo del ſurchiare. 

SARCOCOLLA, 5. { a gum which 
drops from a tree of the ſame name in 
Perſia] ſarcocolla, s. f. liquore d'un albero 
del medeſimo nome di Perſia. 

SAR cori ks, . [medicines which 
fill up wounds or ulcers with fleſh] rime- 
dj ſarcotici, che riempono le pieghe di 
carne, dopo averle ben purgate. 

SARDEL, or SARDINE, 5. [a fort of 
filk] ſardina, ſardella, s. f. piccol peſce 
noto. 

A SARDONIY, 5. [a precious ſtone, 
partly of the colour of a man's nail, and 
partly of a cornelian colour] ſardonico, 
S. m. pretra pre xioſa. 

SAR DO NI K laughter [an immocle- 
rate and deadly laughter] cacchiano, riſo 
ſmoderato, e mortale, rio ſardonico. 

SAR P-CLOTH, Or SARPLAR, S. 
[canvas to wrap wares in] tela da ſacco. 

A ſarplar, s. [half a ſack] mezzo ſacco. 
A ſarplar of wooll, an mezzo ſacco di 
lana. ; | 

Sarpler, v. Sarplar. 

SARSAPARILLA, 3. [A plant grow- 
ing in Peru and Virginia] ſalſaupariglia, s. f. 
radice d'una pianta portata dell Indie occi- 
dentali. | 

SARSENET, s. [a flight fort of 1k] 
ſpexie di tafſetta, molto ſottile. 

A s AR CE, 5. [a ſieve] cribro, vaglio, 


burattello, s. m. 


To farce [to ſift through a fine fieve] 
burattare, | 


"Ro 


A SASE, 5. 

be | 

Siſh-windows,, ana vetriata. 

SASHOONS, 5. [leathers put about 
the ſmall of the leg under a boot] cio 
che ſi porta ſotto lo ſtivale nella parte iu 
minuta della zamba. | 

SASSAFR ASS, 5. {the bark of a tree 
growing in America, which has a ſweet 
ſmell like cinamon] ſaſſafras, s. m. 

A SASSE, s. [a fluce or lock in a 
river] ſaracineſca, s. f. quella ſerratura di 
legname, che ſi fa calare de alto a baſſo, per 
impedire il paſſag gio all acque. 


[a fort of girdle] cintura, 


SAT 


Sar, preterito del verbo, v. To fit. 

SATAN, . [the devil} ſatan, ſatana, 
ſatanaſſo, il diavolo, il demonia. _ 

SATANICAL, adj. [deviliſh] dz ſa- 
tanajjo, diabolico. | 

A SATCHEL, 5. | a little ſack, or 
bag] ſacca, s. f. ſacc“ etto, 8. mi. 

SATED, adj. (or g lutted] ſatollo, ſa- 
io. | 

Sated with meat, {atello di carne. 

The $ATELLITE, s. [the lie- guard 
or officers attending upon a prince] ſa- 
tellice, 8. M. 

The ſatellites of jupiter [ four little 
ſtars that are near that planet] 7 ſatelliti 
di Giove. 


ſpexie di drappo liſco. 


SAT 


To SATIATE Ito ſatisfy or of 
ſatollare, ſaxiare, ſoddisfare ! gut] 
all' apetito, e al ſenſo. interamente 

SATIATED, adj, ſarol! 
late, e ſaiollato, ſatollo, ſa- 

SATIATING, S. ſaLiamenty 640% | 
mento, 8. m. il ſaxiare, i ſatollare. 2 

SATIETY, 5. [fulnels) ſatollzrg, f 
tollex x a, ſuxieta, s. f. * 

SATIN, 5. [a fort of Bk) rao, s. m. 

Flowered ſatin, raſo forito, 

SATISFACTION, 5, [content] fad. 
disfazione, s. f. contento, S. m. 

Szcisfaction [ amends ] ſddisfax ion 
ragione, reparax one, reſlaurazione, s. f. 7 

She has full ſatisfaction for the wror » 
done to her! ella 5* e appieno vendica;; 
del torto Fattole. 

SATISFACTORILY, adv, d'una a- 
niera ſoddisfacente. 

| SATISFACTORY, adj. [{ufficient to 
ſatisfy] ſoddisfacente, che ſoddisfa. 

The death of our Saviour is fari;fac- 
tory, la morte del noſtro Saluatore e ſod- 
dis facente, | 

A ſat is factory reaſon, una ragione ſod- 
disfacente, che Apaga. 

To sAr ISF Ito fill with meat] d- 
dis fare, ſatollare, ſaziare, preſ. ſoddisfo, 
pret. ſoddisfeci. 

To ſatisfy one's luſt, ſoddisfure al [4 
appetito, 

To ſatisfy one's paſſions, contentare ale 
ſuc paſſions. 5 

To ſatisfy {or pay] ſoddisfare, dar ſad- 
disfazione, pagare, contentare. 

To fatisfy [to convince] ſodditfure, 
appagare, convincere, acquetare, prot. con- 
vinſi. 

SATISFIED, adj. ſoddisfatto, ſatolla- 
to, ſaxiato. 

Satisfied [ pay'd] ſoddisfatts, pagato, 
contentato. 

Satisfied { convinced] ſoddisfatto, appa- 
gato, pago, convinto, aronetato. 

Ll am not ſatished with him, n Jene 
ſoddisfatto, o contento di lui. 

I am not ſatisfied whether it is ſo or 
no, non ſon certo, o ſicuro ſe la coſa vd ſs, 
0 no. | 

Reſt yourſelf ſatisfied as to that [never 
trouble yourſelf about it] v vi pigizate 
faſtidio intorno a queſto. 

You ought to be farisficd that T warned 
you of it before, dovrelle baſtarui, ch 
vene ho auverito prima. 

A $ATRAP, s, {the chief governor 
of a province in Perſia] ſatrabe, 8. m. 
governatore d una provinicia in Perſia. 

SATTEN, Or SATTIN, v. Satin. ; 

To SATURA'TE |[t0 fl or ſatisfy ] 
ſatollare, ſaxiare. 

SATURATED, 4dj. ſaturo, ſatellato, 
ſatollo. 

SATURDAY, 5. [the ſeventh day of 
of the week] /abato, e ſabbato, 8. . 
nome del ſettimo di della ſettimana. _ 

SATURITY, 5. [ fulneſs, laricety J- 
tolle La, ſatollita, ſatollanxa. ſaxieta, S. Fo 

To feed to faturity, ſato!'-r,+. axial 

SATURN, 3. {the higneſt of tue planets, 
but the ſloweſt in motion] j.1urno, S. K. 


» . 
4 
nemo d un pianela. Saturn 
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Saturn the moſt ancient of the hea- 
then Gods, held to be the ſon of Cœlus 
and Veſta, depoſed by his ſon Jupiter] 

aturno. 
N Saturn [among alchymiſts, lead] ſa- 
1xy10, o piombo. 

SATURNALS, or SATURN AT IA, 8. 
ſolemn feaſts and facrifices in honour of 
Saturn] ſaturnali, feſte e ſacrificj in onore 
di Saturno. | 8 

SATURNINE, or SATURNIAN, 4d}, 
belonging to, or of the nature of the 
planet of ſaturn] ſaturnino, di ſaturno. 

Saturnine {dull, melancholy] ſatur- 
nino, maninconico, triſto, meſto. 

A ſaturnine man, un uomo ſaturnino. 

SATYR, 3. [a fabulous demi-god a- 
mong the heathens, half beaſt and half 
man, imagined to preſide over foreſts] 
{tiro, s. m. Dio boſchereccio finto da poets, 
und meta uomo, e un meta beſtia. 

Satyr [a kind of poetry, ſharply in- 
veighing againſt vice and vicious per- 
ſons, a lampoon] ſatira, s. f. pocſia mor- 
dace, riprenditrice de vixj, e delle per/onc. 

 SATYRICAL, adj. | ſharp, fevere, 
nipping] ſatirico, da ſatira, merdace, pic- 
cante. 

SATYRICALLY, adv. ſatiricamente, 
con maniera ſatirica, e mordace. 

SATYRION, 3. [or ſtandlewort, an 
herb] ſatirio, ſatirione, s. m. f pexie d' erba. 

A SATYRI1ST, 5s. [a writer of ſatyrs] 
ſatiro, componitor di ſatire. _ 

To sATYRIZE Ito rally after a ſaty- 
rical manner, to lampoon] ſatireggiare, 
far ſatire, biaſimare. 


S A v 


Savace, adj. [wild] ſalvatico, di 
ſelva, non domeſtico. 

Savage [fierce] ſalvatico, fiero. 

The ſavages, 5. [wild Indians] popol: 
ſalvatici delle Indie. 

SAVvAGELY, adv. ſaluaticamente, alla 
ſalvatica, con modo, e coſtume ſalvatico, 

SAVAGENE SS, 3. ſalvatichex ⁊a, To- 
xe xxa, x ot ichexxa. | 

SAvanA, s. [a ſpaniſh word, uſed 
in America, to fignify a clear piece of 
land without woods, and paſture-ground 
for feeding deer and other pre, prati 
in America, ſenza boſchi, che ſervono di 
paſcolo al beſtiame, che gli ſpagnuoli chia- 
mano ſavanas. | 

SAUCE, s. ſalſa, s. f. condimento di 
piu maniere che ſe fa alle vivande. 
p To dip in the ſauce, imigner nella ſal- 
„ 

A SAUcz-Ax, un padellino, s. m. 

A $AUCE=Box, un impertinente, uno 
facciato, uno frontato, un arrogante. 

P. To have ſweet meat and ſoure ſauce, 
aver del bene, e del male. 


To give one ſweet meat and ſoure 


ſauce, fare del bene e del male ad alcuno. 
I'll ſerve him the ſame ſauce, li ren- 
dero pan per focacc ia. 
It will coſt him ſauce, caro li coſtera. 
SAUCED, adj, condito. 
Meat well ſauced, carne ben condita. 
A SAUCER, 5s, piattella da ſalſa. 
SAUGIDGE, v. Sauſage. 
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 SavciLy, adv. sfacciatamente, Impu- 
dentemente, arrogantemente, inſolentemente, 
con arrozanza, con inſolenz a. 

To carry one's ſelf ſaucily, portarſi 
arrogante mente. 

SAUCINE 8s, s. sf acciatazgine , impu- 
denza, arrogant, inſolenxa, S. f. 

SAucr, adi. | impertinent, malapert] 
sfacciato, Frontato, malcreato, impertinen- 
te, arrogante, inſolente, proſuntusſo. 

To give one a ſaucy anſwer, riſponder 
ad alcuno inſolentemente, darli una riſpsſta 
impertinente. 

SAVE, prep. [ except, but] ſalvo, ec- 
cettuato, fuorche, ſe non. 

All fave you, tutti, fuerche voi. 

Save that, eccettuato queſto, 

Save only to you, ſe non 4 voi. 

To ſave [to deliver] ſalvare, campare, 
con ervare, difendere, pret. difeſi. 

To ſave one from death, ſottrarre uno 
dalla morte. 

I ſaved his life, li ho ſalvata la vita. 

To fave [or lay up] riſerbare, e riſer- 
ware, ſerbare. 


To fave ¶ to ſpare ] riſparmiare, ſpa- 


ragnare. 

That will ſave me charges, queſio mi 
riſparmĩera della ſpeſa. 

III fave you that trouble, veglio eſen- 
tarvi da queſta pena. 

To fave one's longing, far paſſar la 
voglia di che che ſe ſia. 

To fave [or prevent] quarrels, preve- 
nire, ovviare le conteſe. 

God fave the King, viva il Re. 

God ſave him, Iddio lo conſervi. 

To ſave time, per non perder tempo. 

I'll fave him harmleſs [1'll indemnify 
him] Jo li farò buono- ogni perdita, jo li 
riſtorerò ogni perdita. 


A SAVE=-ALL, s. [or prolonger] or- 


digno d'argento, o d'altro metallo ſul quale 
ſi poſa candela quando viene a finire, per far 
che duri, e non ſi ſtrugga nel candeliere. 

SAVED, adj. ſalvato, campato, v. To 
ſave. 

P. A penny ſaved, is a penny got, un 
ſoldo riſparmiato, è un ſoldo guadagnato. 

SAVINE, 5s. [a plant] ſavina, s. f. 
pianta nata. 

SAVING, 5. ſalvamento, s. m. ſalve x- 
24,8. £. | 

Saving [or ſparing] riſparmio, s. m. 

A ſaving [or exception] eccezione, 
clauſula, S. f. | 

Saving, adi. [that ſaves] ſalutare. 

A ſaving faith, una fede ſalutare. 

Saving [ or thrifty ] economo, che ri- 
ſparmia, parco. | 

To be ſaving, #»ſar economia, riſpar mis 
are. | 

Saving, prep. | ſave] ſalvo, eccettuato, 
furrche, ſe non. 

Saving that, ſalvo queſto. 

SAvixGLY, adv, | ſparingly] frugal- 
mente, con frugalita, con riſparmio, parca- 
mente. 

SAVINGNES®, 5. [ ſparingneſs ] fru- 
galita, moderanza nel vivere, parcita, mo- 
deratione, S. f. 

SAvio%A, 3. ſalvatore, liberatore. 

Gur Savour Jeſus Chriſt, Gieſh Cri 
noſiro ſalvatorts 


SAY 


SAUNDE Ks, v. Sanders. 
To ſaunter about [to go idling up and 
down] batter le ſtrade, vag are, vagal on- 


dare, andar ramingo, andare atterno. 


SAvONErT, s. [a Waih-ball] ſaponetto, 
S. M. 

SAVOUR, 58. [taſte] ſapore, guſto, s. m. 

Savour | ſcent, or ſmell] odore, s. m. 

P. Something has ſome ſavour, nothing 
no taſte, un poco val meglio che nieme. 

Savour [to taſte, or reliſh] ſaporare, 
aſſaporare, aſſagviare. 

To ſavour, verb. neut. [to taſte] aver 
qualche guſto. ; 

To favour [or ſmell] ſentire. 

That opinion favours of hereſy, 
queſta opinione ſente dell' ereſia. ä 

SAVOURLY, adv, ſaporitamente, gu- 
ſtoſamente, ſaporoſamente. 5 

SAvOURY, adj. [that has good ſa- 
vour] ſaporito, di buon ſapore, ſaporoſo. 

M Savoury [ or delicious] kiſſes, bacs 
ſaporiti, 

Savoury, g. [an herb] ſatureja, ſantu- 
reggia, timbra, s. f. erba nota. 

Savors, 3. [a fort of cabbage] cap- 
pucci, o cavoli cappucci. | 

A SAUSAGE, s. [minced meat made 
into a fort of pudding in hog's guts] 
ſalſiccia, s. f. | ; 

A bolonia-ſauſage, ſalcicciotto, e mor- 
tadella di Bologna. 
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A s Aw, 8; [a tool to ſaw with] ſega, 
8. f. ſtrumento di ferro dentato, col qual: 
ſi ſegano + legni. | 

Saw-duft, ſegatura, s. f. 

A HAN PD-s Aw, una ſeghetta! 

A sAw- FISH, peſce di mare moſtruoſo. 

An old ſaw [for an old ſaying] un pro- 
verbio antico. © 

Saw, e il preterito del verbo to ſee. 

To ſaw [to cut with a ſaw] ſegare. 

Good to ſaw, ſegaticcio, buono per eſſer 
ſerato, ee 
SAWED, adj. ſegato. 
SAWING, 3. ſegamento, s. m. il ſegare. 
A s AWE A, 8. ſegatore, 8. m. che ſega, 


S AK 
SAXIFRAGE, 5. I the ſtone- breaker, 
an herb good for the ſtone and bladder] 


ſaſſifragia, s. f. erba che naſce tra ſaſſi, ſe 
dice anche ſaſſifraga. | pes 


S AN 


Say, 3. [a thin fort of ſtuff] ſaja, 
8. f. ſpex ie di panno lano ſottile, e leg- 


gieri. 


A ſay [or ſample, uſed by contraction 
from aſſay] moſtra, s. f. ſaggio, s m. 

He had no ſooner ſaid out his ſay [or 
what he had to ſay] avendo appena det- 
to quel che aveva à dire. 

To ſay [to ſpeak, to tell, to relate} 
dire, raccontare, ragionare, favellare, nar- 
rare, preſ. dico, pret. diſh. 

What do you ſay? che dite. 

That is to ſay, cio. 

To ſay mals, dire Is maſſa, | 

3 5 Say 


SCA 

Say you ſo? ſarebbe pur vero? _ 

To fay no more, per non dir altro. 

To ſay by heart, recitare 4 mente. 

Non't ſay nay, non mi dite di no. 

Say on, proſeguite il voſtro diſcorſo. 

Jo ſay over again, ridire, dire di nu- 
ov, pret; ridico, pret. ridiſſi. 

They fay, fi dice. 

SAYING, 3. dicimento, s. m. 

A ſaving [or ſentence] un detto, un 
motto. 

A common, or old ſaying, un detto 
comune, o antico. 

A true ſaying, una verita. 
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Scas, s. [or itch] rogna, s. f. 
A ſcab {a dry'd ſcurf of a wound, pim- 


ple, or ſore] ſcabbia, s. f. croſte di pigga, 
rogna, e ſimili. 


A SCABBARD, 8, [the ſheath of a 
ſword] fodero, s. m. 

The ſcabbard of a ſword, il Federo 
d' una ſpada. 

SCABBED, adj. ſcabbioſs, rognoſo. 

P. One ſcabbed ſheep mars a whole 


flock, una pecora rognoſa, rende tutta una 


mandra verminoſu. 

Sc AB IO Us, 5. [an herb, ſo called from 
its vertue in curing the itch] ſcabbioſa, s. f. 
ſpexie d erba. 

Scabrous, adj. rough, rugged] ſcabro, 
ſeabroſo, ronchioſo, Y0Z.20, x 

A ſcabrous verſe, #n verſo ſcabroſo. 

So AWO RT, 3. [a plant] ella, enula, 
enula campana, S. f. ſorta d'erba. 

Sc ABB T, adj. full of ſcabs] ſcabbio ſo, 
rog io. 

A SCAPFOLD, (. [a place raiſed high- 
er than the ground or floor, for the bet- 
ter proſpect] palco. c 

SCAFFOLDING, 8. ſtruttura di palchi. 


Sc AL Apo, 3. [the mounting of a wall 


of a fortify'd town or caſtle with ſcaling 
fadders] 2 8. f. ſcalamento, s. m. 
To sCALD [to burn with hot liquor] 
ſcottare con acqua calda. 
Sc LDE D, ach. ſcottato con acqua cal- 
da. 
'SCALDING, s. ſcottatura, 8. f. 
ScALE, 3. [icale of fiſhes] ſquuma, o 
ſcaglia di peſce. | 
The ſcale of a map, la ſcala d'und carta 
di geografia. | 
The ſcales of iron, ſcaglia di ferro, 


quella foclia che caſca dal ferro quando col 


#nartello ſt percuote. 

Scales in the head, forfora, ferforaz- 
gine, s. f. eſcrementi biachi, ſecchi, e ſot- 
tili, che ſi adunano fra capegli. 

A ſcale or baſon of a ballance, il guſcio 
della bilancia, quella parte ove ſi pongono 
le coſe da peſare. | | 

A pair of ſcales, delle bilance. 

The ſcale [or handle] of a razor, il 
manico de un raſojo. | 

To ſcale a fiſh [to take off the ſcales] 
ſcagliare i peſc:, levar le ſcaglie. 

To ſcale the walls of a town, ſcalare le 
aura d'una citta. 

SCALED, aj. ſcagliato, ſcalato. 

ScALENOUS triangle [one that has 
its [three ſides unequal to one another] 


SCA 
triangolo ſcaleno, dicono i geometrici] quello, 
z lati del quale ſona diſuguali tra loro. 

The two ſcalenous muſcles, i due 
muſcoli ſcaleni, che ſervono al moto del 
collo. | 

SCALING, 8. lo ſcalare. 

Scaling-ladders, ſcale da ſcalar le mura. 

18 s. [ ſcurf on the head] tigna, 
IS, 

Scall-pated, or ſcalled, adj. tignoſo, in- 
fetto di tigna. 

A $sCALLED head, or ſcald- head, 
teſta tignaſa. | 

A $SCALL10N, 5. [or ſhalot] ſcalogno, 
s. m. pe xie d ayrume ſimile alla cipolia, 
ma di picciol capo. 

SCALLOP, v. Scollop. 

The scALP, 5s. [the skin that covers 
the skull- bone] pericranio, 8. m. 

A SCALPER, Or SCALPING-IRON, 
g. ¶ an inſtrument to icrape corrupted fleſh 


from the bones] ſtrumento di ceruſico per 


ſo di raſchiarc la carne putrefatta dall'oſſo. 

Sc AL x, adj, [full of ſcales} ſcaglioſo, 
ſquamoſo. 

A ſcaly fiſh, un peſce ſcaglioſo. 

A SCAMBLE, s. ſcialaccuio, fprega- 
mento, Ss. m. | 

To make a ſcamble of one's meat, re- 
gare la carne, mangiarne parte, e parte but- 
tarne. 

To ſcamble [to rove up and down] 
wagare, vagabondare, andare attorno. 

To ſcamble, or ſcamble away {| to 
waſte, to ſquander away] d#pergere, pro- 
digalizzere, ſcialacquare, Sþafimare, pre- 
care, pret. diſperſi. 

SCAMBLED, adj. vagato, vagabondato, 
v. To ſcamble. 6 

Sc AM BL IN, adj, ex. a ſcamblin 
town [a town wherein the houſes ſtan 
at a great diſtance up and down] una 
terra Hparpagliata. | 

To live a ſcambling for vagrant] life, 
menare una vita raminga, o ſregolata. 

 SCAMMONY, 5. 4 purg ing 25 
ſcamonea, s. f. pianta medicinale purga 
tiva. | 

To sCAMPER, or to ſcamper away 
[ro run away in a hurry] fuggir via, cor- 
ſela, tatterſela, andar via. 

To $CAN Aa verſe [to meaſure it ac- 
cording to the number of its feet] ſcan- 
dere un verſe. | 

To ſcan [or canvaſs] a buſineſs, eſu- 


SCA 


SCANDALIZING, . 

Scandalizing, adj. f 
day wes nyt 

CANDALoOUs, adi. vine 
defaming] ſcan Lal! in Sting offence, 
ſcandolo, diffamatorio, andy 

| A Trap ro 1 £ anddeſa, 
torio. x fo difama. 

SCANNED, adj. ſcandito. 

Scanned | ſifted or examined] un 
"a ponderato, peſuto. nag 
CANSION, 3. | the ſcannino : 
verſe] lo ſcandere £. verſa, ns hot 
Ce ran \s require, 

„ alg o mancheudle. 

Scant, adv. appena, a pena, 

F wary er adj. ex. 1 was ſomethin 
canted in time, appena ebbi il tempo. 

Sc Ax TIN ESS, Or scAN TN ESS 
[{carciry] ſcarſezxa, ſcarſità, s. f. 

SCANTLING, Ss. | fize, or eaſe] 
grandeX%a, miſura, 8. 

A ſcantling [or little meaſure] 4 
e ⁊⁊etto. 

Sc Ax xx, adv. ſcarſamente, nc cli- 
namente, 

SCANTY, adj. [ ſhort or ſcarce, 1; 
proviſions] ſcarſo, raro, che manca, par- 
lando delle proviſioni. 

Scanty [too ſtrait, that has not ſtuff 
enough, ſpeaking of garments ] ſcarſs, 
troppo ſtretto, che non & ampio a baſtana, 
parlando de veſtimenii. 

SCAPULAR, or SCAPULARY, s, [2 
long narrow piece of ſtuff worn by 
Monks and Nuns over ihe reſt of their 
habit] ſcapolare, s. m. 

So APE, s, Lor far.] una cor vengia, ex. 
to let a ſcape, tirare una cir ia. 

To ſcape, v. To eſcape. 

A SCAR, s. [the ſeam or mark of a 
wound] cicatrice, s. f. quel no ce ri- 
mane in ſulla carne ella terita. 

A ſcar in the face, uno regio, cicatrice 
che rimane d uno Sfreg io fatto nel viſe, 

Full of ſcars, coperto di cicatrici. 

A ſcar [a ſea term] 40 io [coſcrſo, 

SCARE-woORT, 3. | a plant} lrpidzo, 
S. m. ſpexie di pianta. 

To ſcar {ro heal up to a {car} fermar- 
ſi in cicatrice. 

A sGARARBEE, 3. | or beetle] ſcara- 
faggio, s. m. ; 

A $SCARAMOUCH, 5. I an Italian 


lo ſc and alex. x ar- 
andalez. & ante - 


minare, ponderare, peſare, diligememente. auffoon} ſcaramuccia, $, m. boſſons d u, 


eſuminare un negox io. 

Sc AN DAT, 5. [or offence] ſcandalo, 
8. m. 

To raiſe a ſcandal, dar ſcandals. 

Scandal [ſhame] ſcandalo, danno, s. m. 
vergogna, ignominia, infamia, S. f. 

To lie under a ſcandal (to have an ill 
name] avere cattiva riputatione, eſſere in 
catt ivo concetto. 

To ſcandal I to ſlander or defame ] 
ſcandalex x are, a ſcandalix xare, diſſamare, 
infamare, macchiar la fama altrui con ma- 
ledicenxa. 

To scANDATLIZ E [or give offence] 
ſcandalixxare, dar ſcandalo, offendere, pret. 
offeſi. 

SCANDALIZED 44+ ſcandaltxxato, 
e ſcandalix xato. 


rſa Italiana. 

ScARCE, adj. [ rare, uncommon ] 
carſo, raro. ot 

Money is very ſcarce, il danaro e molto 


ſcarſo. 
Scarce, or ſcarcely, adj. L hardly ] ap- 


. pena, a mala pena, a fatica, 4 ſtento. 


SCARCENESS, Or SCARCITY, 5. 
ſcarſex xa, ſcarſita, s. f. ; 

To sCARE Ito put in fear, to fright] 
atterrire, ſpaventare, fur paura, prel. ate 
terriſco. 5 

To ſcare one out of his wits, gettire. 
uno, farli gran pau ra. 

A Lea ew. s. [a figure made 
of ſtraw or clours, ſet up in yarcens or 
fields to ſcare away the birds) Ha- 
Jacchio, s. m. cencio, o firaceie cht J wire 

2 


* 


— 
8.2A 
TT ya und MaLEA per Mün- 
3 che ſi dice anche ſpaurac- 


chio. ; 

SCARED, adj. atterrito, ſnoventato. 

To have 2 ſcared countenance, aver 
ol; occhi ſtralunati. 
ag apy+-40" Can ornament of filk for 
women] ciarps, 8. f. il taffetà che le don- 
ne portano in capo o ſulle ſpalle. 

A ſcarf {an ornament for military offi- 
cers and divines] ciarpa, owella banda che 
portano gli ufficiali di guerra, e i Preti 
proteſtanti. N ; 

Scarf-skin [ the outward skin which 
ſerves to defend the body] Uepidermia, 
le pelle efteriore che cuopre tutto corpo. 

To ſcarf {a ſea term, to faſten or join 
two pieces of wood together] commet- 
tere, incaſtrare, combaciare, congegnare, 

. commit. 

SCARFED, 4dj. commeſſo, incaſtrato, 
combaciato, congegnato. 

Scarfed { covered or adorned with a 
ſcarf ] coperto, ornato di ciarpa. 

C „ 5. ſcarificax one, 
4 . | 
To scaniry [to cut or lance] ſca- 
rificare, ſcarnare, intaccare. | 

SCARIFIED, adj. ſcarificato, ſcarnato, 
intaccato. 

SCARIFYING, 8. ſcarificazione, s. f. 

ScarRLEmT, or ſcarlet colour, s. ſcar- 


lattino, ſcarlatto, color roſſo. 


Scarlet, or ſcarlet cloth, ſcarlatto, pane 
m2 roſſo di nobiliſima tintura. | 
A ſcarlet robe, una roba di ſcarlatto. 

The ſcarlet- Oak, elce, s. f. leccio, s. m. 
So AR r 5. {the ſlope of that ſide of 
the ditch which is next to the place, and 


looks towards the fields] ſcarpa, s. f. 


quel pendio delle mura, che le fa ſporger in 
flora piu da piè che da capo. 

Sc AR RED, adj. [from to ſcar] fer- 
mato in cicatrice. 

Sc Arc, s. (a fort of a horſe's bit] 
mor ſo di cavallo. 

ScATCHEs [or ſtilts] trampoli. 

ASs CAT E, . | a ſea fiſh ] ſguadro, 
8. m. ſpe Lie di peſce di mare. 

ScATEs, [a fort of pattens to ſlide 
upon the ice/] zucco!i, ſtrumento di ferro 
che £attacca alla pianta de piedi, ſul qua- 
le ſi ſdrucciola ſopra il ghaccio. 

To sCATE, verb. att. ſdrucciolar ſe- 
pra il ghiaccio. | 

*ScATHE, 5s. [hurt] male, danno, $.m. 

To do ſcathe, far del male. 

ScATHEFUL, adj, [or hurtful] dannoſo. 

To $CATTER | to diſperſe] ſparpa- 
gliare, ſpargere, diſpergere , conſumare , 
#baragliare, pret. ſparſi, diſperſi. 

SCATTERED, adj. ſparpagliato, ſparſo, 
diſperſe, conſumato, baragliato. 

SCATTERING, 5. ſpargimento, di- 
ſpergimento, s. m. 

SCATTERINGLY, adv. ſpartamente, 
ſparſamente, diſunitamente, chi qua, chi la. 

A $CAVENGER, 5. | a pariſh officer, 
annually choſen to fee that the ſtreets be 
cleanſed from dirt] «fficiale d'una par- 
Yocchia, che ha la cura di far nettar le 
firade del fango. 

SCAWRACK, 8. [2 fort of ſea-weed] 
muſchio marine. | 


SCH 


SCE 

A 8cC2LEToON, v. Skeleton; 
A ScSENE, . [the front or fore-part 
of a theatre on which plays are acted] 
ſcena, 8. f. luogo dove fi rappreſentan com- 
gy [ the ch f perſe 

ne [ the changing © ons in 

every act of a come . parte d un 
atto d un opera teatrale. 

ScExEs I the pictures repreſenting 
land, ſhips, buildings, &c. round about 
the ſtage] le ſcene, il parſe e luogo finto ſul 


palco da comici. 


Scene [the place of any great ac- 
tion] teatro, luogo dove ſia arrivata qual- 
che coſa notabile. 

Flanders has been the ſcene of war for 
many years, la fiandra e ſtata il teatro 
della guerra per parccchi anni. 

SCENICK, adj. 

SCENICAL, adj. belonging to a 
ſcene] ſcenico, di ſcena. 

SCENOGR APHICAL, 4d;. 

SCENOGRAPHICK, adj. eg 
ing to ſcenography] ſcenografico. | 

SCE NOGRAPHY, 8. [the repreſenta- 
tion of a building or fortreſs, as they are 
repreſented in proſpective, with its ſha- 
dows and dimenſions] ſcenograſia, s. f. 

SCENT, v. Sent. 

A SCEPTER, s. [a royal ſtaff or bat- 
toon] ſcettro, s. m. bacchetta reale, ſegno 
d' autoritaà, e dominio. : 

A ſcepter bearer, colui che porta lo 
ſcettro. 


ticiſm] ſcettico. 

Sceeric1sM, 3. [the doctrine and 
opinion of the ſcepticks ] precetti, o in- 
ſegnamenti de ſcettici. 

ScEPTICKs, 3. [a ſect of philoſo- 


phers, who conſidered and contemplated 


matters, but doubted of every thing, and 
would admit of no determination] ſcet- 
tici, filoſofi, che ſecondo g' inſegnamenti 
della loro ſetta, niente afferman per vero, e 
di tutto dubitano. 

A SCEPTICK, adj. ſcettico. 

The ſceptick philoſophy, la filoſofia 


ſcettica. | 
30S UM 


SCHEDULE, s. [a ſcroll of paper, or 


parchment] cartuccia, polizza, codola, 


8. f. 

SoRE MAT IS t, g. [figure or form] 
figura, forma, s. f. 

A SCHEME, 5. 
piano, modello, s. f. | 

A SCHIYF, s, [a ſhip boat] ſchifo, pa- 
liſcalmo, s. m. 

Schiss, 5. {a diviſion in the church] 
ſciſma, s. f. diviſione, e ſeparamento dall 
unità della fede. 

ScHISMATICAL, SCHISMATICK , 
adj. [ inclining to, or guilty of ſchiſm] 


[or draught, a model] 


ſchiſmatico. 


SCHISMATICALLY, adv. da ſchiſ- 


matico. 
A schor AR, s. [one who learns any 


thing at ſchool, or elſewhere ] uno ſco- 


Sex TI ATL, adj. [belonging to ſcep- 


801 


ke © Wind ſeolajo, ebe va ad impirave. 
4 F.. ſcholar La learned perfor un vm 

A ſcholar [ or learned woman ] uns 
donna dotta. , 1 | 

To be bted a ſcholar, eſere allevats 
nelle belle lettere, ſtudiare. 

A great ſcholar, an uomo dotto, un nome 
verſato nelle ſciente. 

A general ſcholar, uomo verſato in tutte 
ſcienxe. 6 

Scholar like, da ſcolare, dottamente. 

SCHOLARSHIP, 5. [the being a ſcho- 
lar] Ja were d' uno ſcolave. 

N Scholarſhip [learning] dottrina, ſci- 
enz a, s. f. ſapere, s. m. 

A SCHOLASTER, 3. uno ſcolaſtico. 

SCHOL ASTICALLY, adv. da ſcolaſti« 
co, alla maniera de ſcolaſtici. | 

SCHOLASTICAL, adj. 

SCHOLASTICK, adj. > belonging 
to a ſcholar or ſchool] ſcolaſtico, di ſcuola. 

Scholaſtick divinity, teologia ſcolaſtica. 

A SCHOLIAST, 3. [ a commentator} 
in commentarore, ; | 

A $SCHOLIVUM, 8, [a brief expoſition, 
ſhort comment] breve efpoſizione, un bre- 
ve commentario, | 

Scroor, 5. [a place where any art or 
ſcience is taught] ſcuola, s. f. 

To go to ſchool, andare alla ſcuola. 

To * a ſchool, tener ſcuola. 

A grammar ſchool, or à latin ſchool, 
una ſcuola latina. 

A fencing ſchool, ana ſcuola di ſcherma: 

A dancing ſchool, una ſcuola di ballo. 

A ſchool-maſter, un 1 di ſcuola. 

A ſchool-dame, or a ſchool-miſtreſe, 
una maeſtra di ſcuola. 

A ſchool-boy, uno ſcolare, o uno ſcolajo. 

A ſchool-fellow, An condiſcepolo, com- 
pagno nell imparare. 

A ſchool- man, or a ſchool divine, uno 
ſcolaſtico, un teolrgo ſcolaſtico. 

School divinity, la teologia ſcolaſtica. 

To ſchool [to check or chide ſeverely, 
to reprehend] riprendere, ammonire, cen- 
ſurare, bravare, pret. ripreſi. 

ScHooOLED, adj. ripreſo, ammonito , 
cenſurato, sbravato. | 

School ix, s. [or ſchool hire] la 
paga che ſi da al maeſtro, o maeſtra di ſcuo- 
4 


To pay for a child's ſchooling, pagare 
il maeſiro di ſcuola. | 


S C I 


The 8C1ATICA, s, [the hip-gout) ſci- 
atica, s. f. male cagionato da umore ferma- 
toſs verſo Voſſo ſcio. 

He that is troubled with the ſciatick, 
uno ſciatico, infermo di ſciatica. _ 

Sciatica-creſſes [a plant] lepidio, 5. me 
ſpexie di pianta. 

ScIATICK, adj. ſciatico, ex. The ſci- 
atick vein, la vena ſciatica, | 

Sciexce, 3. [knowledge, learning] 
ſcienz a, e ſcienxia, 8. f. notixia certa di 
che che ſi ſia, dependente da vera cogni- 
Lione de ſuoi principj, dottrina, letteratu- 
ra, s. f. ſapere, s. m. 


Science [ar liberal art] arte liberale. 
29 The 
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. The ſeven liberal ſciences, are Grammar, 
Logick, Rhetorick, Arithmetick, Geome- 
try, Aſtronomy, muſick, le ſette arti libe- 
rali, ſono Grammatica, Logica, Rettorica, 
Aritmetica, Geometria, Aſtronomia, Mu- 
ſica. ä 

SCIENTIFICAL, adj. 
© SorgNTIFICK, tj. [that cauſeth 
or promoteth knowledge, learned] ſcien- 
zico, ſcienxiato. 

A $HINE, 5. 
8. f. e nigoſſo, s. m. pez. ie di rete. 

A $CIMITAR, v. Simitar, | 

To $sCINTILLATE | to ſparkle or 
gliſter] ſcintillare, sfawillare. 

SCINTILLATION, 3. [a ſparkling ] 
ſcintillazione, s. f. lo ſcintillare. 

A $8CIoL1sT, s. [a ſmatterer in any 
kind of knowledge or learning] un ſac- 
centino, un ſemidotto. 


Sc 10x, s. La graft or young ſhoot of 


a tree] talea, glaba, s. f. piantone, s. f. 
s Cc © 


Ascorr, s. La deriſion, or mock] ur- 
la, beffa, baja, deriſione, s. f. ſcherno , 
8. M. 

To ſcoff at one {to deride or mock at 
him ] burlare, beſſare, deridere, ſcoccoveg- 

iare, ſchernire alcuno, pret. derifi, preſ. 
cherniſco. 

Scoffed at, adj. burlato, beſſetto, deriſo, 
ſcoccoveggiato, ſchernito, 

AscorrERA, 2. deriſore, irriſore, ſcher- 
nitore, befſardo, beffatore., s. m. beffatrice, 
ſchirnitrice, s. f. 

SCOEFING, g. burla, beffa, baja, s. f. 
ſcherno. 

A $COoLD, 3. [or ſcolding woman] ana 
Zarritrice, una contenditrice, una donna 
riottoſa. 

To ſcold [to quarrel, to uſe angry re- 
proachful words ] brentelare, borbottare, 
lagnarſi, garrire, gridare, gridare, conten- 
dere, rimproverare, preſ. garriſco. 

To ſcold at one, bravare alcuno, farl; 
n bravata, ſzridarlo, rampognare, ri- 
prendere, rimbrottare. 

SCOLDED at, adj. brontolats, borbot= 
tato, lagnato, garrito, eridato, ſeridato, 
 Timproveraio, bravato. 

SCOLDING, 5. conteſa, S. f. contendi- 
ento, $. m. 

Scolding, adz. ex. A ſcolding man, un 
garritore, un contenditore, un uomo riot- 
toſo. 

A ſcolding woman, una contenditrice, 
#14 carritrice, una donna riottoſa. 

A $SCoLLoP, 3. [a kind of ſhelled 
fiſh] ſpexie di couchiclia, petoncolo. 

A ſcollop-ſhell, nicchio, guſcio, o con- 
chiglia di petoncolo. 85 

A SCOLOPENDRA, 3. [La venomous 
worm, having eight feet, and a forked 
rail] ſcolopendra, S. f. ſpexie d' inſetto ve- 
lenoſo. 

A $SCONCE, s. {a ſmall fort built for 
defence of ſome paſs, river, &c. ] un 
forte. | 

To build a ſconce [to run up a ſcore 
from one publick houſè to another] man- 
giar a credito ora in un'oſteria or in un al- 
It'd, | 


[ or ſweep net] negoſſa, 


SCO 

A ſconce Ca fort of branched candle- 
Kick] witiccio, s. m. certo ſoſtegno quaſi 
baccio, che ſerve per ſoftener lume. 

To ſconce [in the univerſity of Oxford, 
is to ſet up ſo much in the buttery-book 
upon one's head, to be paid as a puniſh- 
ment for ſome duty neglected, or ſome 
offence committed] fare ammenda, o per 
aver traſcurato il ſuo debito, o per aver 
commeſſo qualche offeſa, termine uſato fra 
gli ſtudent nell' Univerſita d' Oxford. 

Sox CE p, adj. condannato all am- 
menda. 

A $CooP, or SCOOPET, s. [a fort of 
wooden ſhovel ] attignitojo, s. m. ſtru- 
mento di legno col quale J attigne. 

A ſcoop for corn, pala da grano. 

AscoorE R, s. [a Water fowl] Hrin- 
xago d acqua. | | 

Score, s. [aim, end, purpoſe ] ſcopo, 
fine, diſegno, s. m. meta, s. f. 

To have free ſcope [or latitude] aver 
campo, o liberta di fare che che ſi ſia. 

SCORBUTICAL, Or SCORBUTICK, 
adj. [belonging to, or troubled with the 
ſcurvy] di ſcorbuto, afflitto di ſcorbuto. 

To sco ck Ito parch, to burn] ri- 
ardere, ſcottare, abbruciare, abbruſiiare, 
ardere, pret. riarſi, arſi. 

To ſcorch at the ſun, abbronx are. 

ScoRCHED, adj, riarſo, ſcottato, ab- 
bruciato, abbruſtiato, arſo, aduſto, arſiccio. 

Scorched at the ſun, abbronzato. 


SCORCHING, s. aduſtione, s. f. riar- 


dimento, S. m. 

Scorching, adj. aduſti vo, ardente. 

Scorching heat, calore aduſti vo, be/loxe, 
gran caldo. 

ScoRDIVt, 8. [an herb] ſcordeo, s. m. 
ſpexie d'erba. 3 

A SCORE, 3. [account, or reckoning] 
conto, ſcotto, s. m. 

To quit ſcores, ſaldare un conto. 

A ſcore [or tally] taglia, s. f. 

A ſcore [or twenty] venti, coll” E ſtret- 
to, una ventina. 

Four-ſcore, ottanta. 

Six-ſcore, cento venti. 

Three- ſcorce, ſ.ſſanta. 

Score ¶ account, conſideration ] conto, 


1iſpetto, viſguardo, s. m. ſtima. 


I defire it upon the ſcore of friendſhip, 
velo domando in riſguardo della noſtra ami- 
cixia. | 

Upon what ſcore ? perche ? per che ra- 
gione? in virtu di che? 

Upon a new ſcore [a new, 
cape, di nuovo. 

To ſcore, or to ſcore up, verb. act. ſeg- 
nare, notare, metter in conto. 

Jo ſcore a writing [to draw lines un- 
der it] rigare, lineare una ſcrittura. 

To ſcore out, ſcancellare, caſſare, can- 
cellare. 

SCORED, or ſcored up, adj. ſegnato, 
notato, Yigato.. 

Scored out, ſcancellato, caſſato, canrel- 
lato. 

Scorn, 3. [contempt] diſprex%0, ſdeg= 
no, ſcherno, ſcorno, S8. m. 

To look upon one with ſcorn, riguar- 
dare alcuno con diſprex xo, o ſcorno. 

He thinks ſcorn to do it, fi crederelbe 
diſonorato, [s lo faceſſe. 


a freſh] da 


S 80 
To ſcorn [or deſpi 
ſprezare, avere, » — 


e d;a 
e, Jargnare, 
1 ſchifare, vilipes, 

He fcorns my company, egli diſtrex xa. 
o tien a vile la Ma compagnia. , 

I ſcorn it, I ſcorn to do ſuch 3 

: uch a thing 
20 non ſon da tale da far cio, ſhim, bn” 
frre di fare tal coſa. N 

I ſcorn your words, ni 3 
di quel che dite. h beſo, as 

I ſcorn [or I am vexed] that he ſhould 
not think me worth a civil queſtion, 5: 
diſpiace, mi rincreſce, ch egli non mi fim 

degno di converſare con lui. 

SCORNED, adi. diſpreriato, diſprex- 
Lato, ſdegnato, ſchifato, vilipeſo. 

A SscRRER, 5. diſpregiatire, di- 
prex T atore, S. m. diſpregiatrice. 

ScoRNFUL, 4dj. diſdainful] ſdegs 
noſo, diſprex x ante, orgoglioſo, altiero, ferb. 

To look upon one with a ſcornfy] eye, 
guatar alcuno con diſpre xxo. 

SCORNPFULLY, adv. diſregevol mente, 
diſprex xevolmente, con diſprerio, ſdegnoſa- 
mente, orgoglioſamente, alteramente. 

ScoxxIx e, 5. diſpregiamento, s. m. il 
diſpregiare. | 

P. After ſcorning comes catching, be- 
ne ſpeſſo defideriamo quel che una volta 
abbiamo diſpregiato. 

A SCORPION, 3. [a venomous inſet] 
ſcorpione, 8s. m. inſetto velenoſo, ſcorpio, 
ſcarpione, s. m. 

Scorpion [ a fiſh ] ſcorpione, peſce di 
mare. 

The ſcorpion [one of the twelve cele- 
ſtial ſigns] ſcorpione, uno de dodici ſegni ce- 
leſti. | 

Scorpion-wort, or ſcorpion-graß, erþa 
dz ſcorpione. 

Scorpion's-tail [a plant] e litropia, s. f. 
erba che ſempre fs volge inverſo Locihio 
del ſole, onde a tale effetto e deita anche 
Gzraſole. : 

ScoRZoNER A; f. [a plant] ſcerxo- 
nara, s. f. erba la di cui radice a buena 4 
mangiare. 

To scoss [ to change] cambiare, ba- 
rattare. | | 

Scor, s. [a part, or portion ] parte, 
Per xione, S, 5 | 33 

To pay ſcot and lot, pagare i diriii? 
della parrocchia. 

A Scot [ or Scotchman] uno Scozzeſee 

Scor-free [that pays nothing] France, 
che non paga niente, a berdotto. 

Scot- free [unpuniſhed] impuniio, imo 
mune, eſente. / 

ScoTca-coLLoPs, 5. Iſlices of veal 
fry*d] lraciuola di carne di vitella ffitta. 

Sco rox, 5. [ a dizzinels or ſwim- 
ming of the head] ſco1omia, verge, 
6. £5 

A scovrr, s. [an oven mop] Par- 
xatojo, s. m. arneſe per i paELZL are il forno. 

To scour, or to SCOWL [to Knit 
one's brow, to look gruff] fare il 274%” 


o tenere a ſdegno, 


e ch ; . 
no, arricciare il muſo, guatar in can 
ſeo. 

A $COUNDRET, #. [a very rogue, à 


pitiful raſcally fellow ] n gaglioffo, . 
briccone, un ribaldo, un manigold 9, un fui 


ſante, un maſcalz,ner Tc 
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"Fo scon, v. To ſconr. 3 
A popes, s. [or whip] ſcoregg74; 
A ſcourge [or plague] fragello e 
flagello, gaſtigo, s. m. diſgraxia, avverſità 
grande. : ie d ID? 
4 To ſcourge (ro whip] ſcoreggrare, fer- 
70 ſcourge [to puniſh or chaſtiſe] pu- 
nire, gaſtigare, flagellare, mandar trava- 
gli, travagliare , affligere , preſ. puniſco, 
t. afff iſſi. | 


ScoURGED, adj. ſcoreggiato, Ferxate, 


v. To ſcourge. 

A Spry. s. [one that is ſent to bring 
ridings of the enemies army] ſcorridori, 
s. m. ſoldato che ſcorre la campagna, ter- 
mine militare. 3 

To ſend out ſcouts, mandar ſcorridori 
a far la ſcoperta. | | 

Scouts, or ſcout-watches, vedetta, e ve- 
letta, ſoldato che ſta ſulle mura delle for- 
te Le a far la guardian. N 

To ſcout, or ſcour about, batter le 
ſtrade, ſcorrer qua e la, far la ſcoperta. 

To ſcout [or watch ] velettare, flare 
alle velette. | 

To scout, v. To ſcowl. 


To ſcour [to cleanſe or make clean] 
forbire, nettare, pulire, preſ. forbiſco, pu- 


liſco. 

To ſcour pewter, forbire lo ſtagno. 

To ſcour clothes, nettare, lavare gli a- 
biti. 

To ſcour the ſeas, corſeggiare, andare 
in corſo, far Parte del corſale. l 

I ſhall ſcour [or beat] you, ti grattero 
la rogna, ti battero. | E 

To ſcour away [ to ſcamper away ] 
ſvignare, corſela, batterſela, fuggir via. 

To ſcour abour [to ramble, or run 
raking about] vagabondare, vagare, andar 
attorno, ſcorrer la cavallina. 

Scov RED, adj. forbito, nettato, pulito, 
v. To ſcowr. | 

A SCOURER, 8. che forbiſce, che netta. 

A ſcourer of pewter, donna che forbiſce 
ſtagni. 

A ſcourer of clothes, un cavamacchie. 

A ſcourer [or rambler] #n vagabondo, 
un perdigiorno, uno ſcioperato 

A $COURING, 5. [in horſes, a looſe- 
neſs] uſcita, ſoccorrenza, fluſſo ne cavalli. 
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To seRABRLE [ to tear with the 


nails] graffiare, ſtracciar la pelle coll' un- 
Chie. 

To 8CABRLE Ito feel about with the 
hands] taſtare, brancolare, andar taſtone, 
andar brancolundo. 

A 8CRAG, s, {2 lean body] uns ſche- 
letro, un corpo mazro, che non ha che la 
pelle e Poſſa, 

The ſcrag-end of a neck of mutton, 
quella parte del collo d'un caſtrato, che piu 
avicina al cello, la ſcannaturà del collo 
del caſtrato. 3 

SCRAGGILY, ad. (x. He looks ſcrag- 
oily. pare melts mars. 

Sc R Ax, adj. | very lean ] gramo, 
molto magro, che non ha che la pelle el. 

To scR AL, v. To ſcrawl. 
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To ſcrall [to ſcribble] ſcarabocchiarè, 
ſchiecherare, ſcriver male, far piedi di mo- 
ſche, ſcorbiare. | 50 

Sc R ALLE p, adj. ſcarabocchiato, ſchic= 
cherato, mal ſcritto. | h 

A $SCRALLER, $. uno ſcrittoraccio, un 
cattivo ſcrittore. 

To sca AMBLE [to ſnatch eagerly] 
ciuffare, acciufſare , gr appare, aggrappare, 
ghermire, gremire, grancire, pigliar con 
violenx a, arraffare, acchiappare, preſ. gher- 
miſco, gremiſco, granciſco. 

To sc RAMREE (to climb up] rampi- 
Care. 

SCRAMBLED, adj. ciuſſato, accinffa= 
to, v. To ſcramble. 

To scRAnca ¶ to craſh with the 
teeth] ſcroſciare, ſchiacciare, rompere co 
dents, 

SCR ANCHED, adj. ſcroſciato, ſchiac- 
ciato, rutto. 

ScRAPS, 2. [ſmall bits of meat] ri- 
maſugli, avarixaticci di carne. 

To scRAPE (to ſhave or raſe off] 
raſchiare, raſliare, grattare. 

To ſcrape a root, raſchiare una radice. 

To ſcrape at the door, raſchiare alla 


To ſcrape a leg [to make an awk- 
ward bow] fare una riverenza ſgraxia- 
tamente. 

N To ſcrape up a ſum of money, accu- 
enulare a poco a poco una ſomma di danari. 

XN To ſcrape upon a muſical inſtru- 
ment] ſtrimpellare uno ſtrumento di muſica. 

To ſcrape (as a hen does] razzulere, 
raſpare come fanno i polli. | 

To ſcrape [or blor out ] ſcancellare, 
caſſare, ſcaſſare, dare di jenna. 

SCRAPED, adj. raſchiato, raſtrato, v. 
To ſcrape. 

A SCRAPE-GOOD, Or a SCR APE=- 
PENNY, 5. un taccagno, un ſpilorcio, un 
mmiſcro, un avaro, 

A SCRAPER, 5s. [ to ſcrape with] 
raſchiatejo, S. m. ſtrumento da raſchiare, 

A ſcraper [or ſorry fiddler] un cat- 
tivo ſonator di wolino. | 

A SCRAPING, 5, raſchiatura, raſtiatura, 
8. f. il raſchiare. 

Scraping [the thing ſcraped] vaſchia- 

tura, la materia che ſi leva in raſchiando. 


A 8CRAT, 3. | an hermaphrodite]: 


un ermafrodito, uomo dell'uno e Paltro .o. 


A SCRATCH, s. ſzraffio, graffio, s. m. 


grafſiatura, s. f. 

Scratches [in horſes, certain dry ſcabs, 
a diſeaſe] rafpo, s. m. malaitia che viene 
ai cavalli, | 

To ſcratch [to rub gently] grattare. 

To icratch one's head, grattarſi la 
teſta. | 9 85 

To ſcratch one's ſelf, grattarſi. 

To ſcratch [to tear with the nails] 
ſeraffiare, graffiare, ſtracciar la pelle coll un- 
hie. 

To ſcratch one's eyes out, cavar gli 


occhi ad uns col unghie. 


To ſcratch [or blot] ont a writing, 
ſcancellare, ſcaſſare nna ſcrittura. 

SCRATCHED, adj, grattato, v. To 
ſcratch. 

To scR AVL Ito Write after a ſorry 
careleſs manner] ſcaralocchiare, ſchieche- 


Qq 2 
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rare, feriver male, ſcorbiare::- 
| SCRAWLBD, 4 j. ſearabocchiaio, Jebie- 
cher ato, ſoorbiato. f | 4 ; 
So AWIS, . [bad writing] pied: di 
moſche, lettere mal fatte, cattiva uano. 
A 8CRAY, . [a ſea ſwallow] rondins 
di mare. | 55 
To scREAK [to make 2 noiſe like 
a door whoſe hinges are ruſty, or 2 
wheel that is not well ſed] cigolarey 
ſtridere, come fanno i — 0 2 lege 
nami fregati inſiemi quando s adoperano. 
The wheel of that coach — la 
ruota di quella carrox x a cigola. wy 
SCRBAKING, 8, cigolamento, cigolio, 
8. m. | | 
To sen AM, or to ſcream out [ta 
cry out, eſpecially as in a fright] gri- 
dare, ſtrillare, ſtridere. 06A. 
SCREAMED, adj, gridato, ſirillato, 
ſtriduto. | | 
A SCREAMING, or ſcreaming out, s. 
ſtrido, ſtridore, s. m. ay. i497 
To $cCREECK [to hoot or howl as & 
ſcreech-owl}] ſguittire, interrottamente ſtri- 
dere, con voce acuta, e ſottile come fa la 


ige. | 

A ſcreech-owl, s. ſtrige, s. f. ſorta d ue- 
cello notturno. 

To scR EEK, or (creek out, gridare, 
ſtridere, ſtrillare. 

ScRETKiING, or ſcreeking out, 3. 
ſtrido, ſtridore, grido, 8. m. 

A SsRERN, 5. [a device to keep off 
the heat of the fire] an parafuoco. 

A ſereen, or folding ſcreen [a device 
to keep off the wind] an paravento. 

A ſcreen [a frame for ſifting oravel, 
corn, &c.] colo, vaglio, s. m. cola, s. f. 

To ſcreen {to ſhelter, protect, or de · 
fend] Halleggiare, proteggere, difendere, 
pret. proteſſi, difeſi. | 

To ſcreen. [to fift through a ſcreen] 
vagliare. 

SCREENED, adj, ſpalleggiato, Pro- 
tetto, difeſo, vagliato. 

A $sCREW, 5. [an inſtrument for ſe- 
veral uſes] una vite. A 

A cork-fcrew, ſucchio, ſirumento di 
Ferro da bucare, fatto a bite. 

To ſcrew, or ſcrew in, verb. act. fare 
entrare girando. | | 

To ſcrew up, ſtrignere, o ſerrare a vite. 

M To ſcrew one's ſelf into one's favour, 
inſinuarſi nella graxia di qualcheduno, cat- 
tivarſi Paltrus amicix ia. 

Te To ſcrew one's ſelf into other 
peoples matters, ingerirſi, intrometterſi, 
impacciarſi nelPaltrui affari. 

To ſcrew a thing out of one [to pump 
it out of him] ſcalzare alcuno, cavarli di 
bocca artatamente quello, che ſi vorrelbe 
ſapere. 

To ſcrew the barrel of a gun, pertug- 
giare la canna d' uno ſchioppo. 

SCREWED, adj, ſtretto, o ſerrato 4 
vite, v. To ſcrew, 

To scRIBBLE [to ſcrawl] ſcaraboc- 
chiare, ſchiccherare, ſcriver male. 

A SCRIBBLER, 5. uno ſcrittoraccio, un 
cattt vo autore, : 

A SCRIBE, s. [an expounder of the 
law among the Jews] ſcriba, s. m. dot- 
tore della legge, fra gli Ebrei. 

A ſcribe 
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A ſcribe [a writer or ſcivener] ſcriba, 
Terivane, ſcrittore, s. m. : 

A $CcR1?, 3. [2 budget or bag] bi- 
ſaccia, ſacca, taſca, 8. f. 

* A ſcrip [or little piece] of paper, un 
dex. Letto di carta. 

Sen Ir TUR ATL, adj. [belonging to 
the holy ſcripture] ſcritturale, della ſcrit- 
tura ſacra. 

ScR1PTURE, . [the holy ſcripture, 
or the holy writ] la ſcrittura, la ſcrittura 
ſacra. 

ScanrPTURISTS, 5. [thoſe who 
ground their faith on the ſcriptures only] 
quell? che mettono ogni loro credenza ſola- 
mente nella ſcrittura. 

A $CRITCH-OWL , v. Screech-owl. 

A sCRITORY, 3. [2 fort of large 
cabinet for the conveniency of writing] 
ſerittejo, s. m. | 

A $CRIVENER, 3. [one who draws 
up and engroſſes writings] ſcrivano, 8. m. 
che tiene ſcritture. | 

A SCRIVENER's Wife, ana ſcrivana. 

A SCROLL, s. [a flip or roll of parch- 
ment] un ruolo di pergamena. 

ScROPHULARIA, 3. [a plant] ſcre- 
Fularia, s. f. pianta. 

The so RO Tux, 5. [the bag which 
contains the teſticles of the male, which 
is compoſed of two membranes, befides a 
ſcarf-skin] ſcroto, borſa, o coglia, ripoſ- 
tiglio de teſticoli. 

A scRus, 3. [an old broom] una 
ſcopa, o granata vecchia. | 

A ſcrub [a pitiful ſorry fellow] un 
uomo di niente, un cionno, un uomo doxxi- 
nale, un uomicciatto. | | 
To ſcrub ſto rub hard] firofinare, fre- 
gar ben bene. | 

SCRUFF, . [little ſticks, coals, &c. 
which poor people gather by the Thames 
for fewel] flecchi, carboni, e ſimili, che la 
povera gente va cogliendo nel Tamizi quando 
la marea è baſſa, per accendeve il fuoco. 

A $CRUPLE, s. {or doubt of con- 
ſcience] ſerwpolo, e ſcrupulo, s. m. dubbio 
che perturba la coſcienxa. 

A ſcruple [among apothecaries, the 
third part of a dram, or twenty grains in 
weight] ſerupolo, fra gli Ipexiali, e la 
terza parte d'una dramma. | 
To ſcruple at ſome thing, far ſcrupolo 
At che che fi ſia. | 

SCRUPULOSITY, . 

ScRuPULOUSNESS, 8. (a ſcrupu- 
lous humour, nicety of conſcience] umor 
ſcrupoloſo. | 

ScavePvurovus, adj. [full of ſcruples, 
nice, preciſe] ſcrupoloſo, e ſcrupuloſs, che 
ſs fa ſcrupolo agevolmente. | 

ScRuPULOUSLY, adv. ſcrupoloſar 
mente, e ſcrupuloſamente, con ſcrupolo. 

To scRvsE (to preſs or thruſt hard, 
to crowd] preſſare, incalzare, premere, 
affollare, ſerrare. 

To ſcruſe out, remer fuora, fare uſ- 
rire premendo. 

ScxUsE D, adj. preſſato, incalxata, 
premuto, affollato, ſerrato. 

Tos o RVU TIN IZ E ſto examine 
thoroughly] cercare, ricercare, inchiedere, 
gugare, inveſtigare, accu ratamente eſa- 
Mate, | 2 
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To ſcrutinize a buſineſs, or into à bus 
fineſs, inveſtigare, frugare, diligentemente 
eſaminare un negox. io. 

SCRUTINIZED, adj. cercato, yicer= 
cato, inchieſto, frugato, inveſtigato, accura- 
tamente eſaminato. 

A SCRUTINY, 5. [a ſtrict ſearch, or 
diligent enquiry intd a thing] ſcrutinio, 
ricercamento, eſame, s. m. 

A ſcrutiny [a peruſal of ſuffrages or 
votes at the election of magiſtrates] ſcru- 
tinio, ſquittinio, o ſquittino. | 

A SCRUTORE, OF SCKUTORY, v. 
Scritory. 

SR x, s. [a great flock of fowl] ana 
folla d' uccelli. | 
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A scp, s. [a ſudden ſhower of rain] 
roveſcio, s. m. ſubita, e vemente pioegia. 
To ſcud, or ſcuddle away [to run a- 
way all of a ſudden] ſvignare, corſela, 
batterſela, fuggir via, metterſi la via fra 
le gambe. ä 
A scurrIE, 8. [a quatrel, a fight, 
or fray] zuffa, riotta, ſciarra, riſſa, con- 
teſ⸗ a, 8. f | . 
To ſcuffle [ro quarrel] contraſtare, con- 
tendere, combattere, ax xuffarſi, viottare. 
We have nothing to ſcufflle for, noi 
non abbiamo niente a ſpartire inſieme. 
A $CULiK, 3. [a company] truppa, 
banda, * £ ; 
A ſculk of foxes, una truppa di volpi. 
Io ſculk [to hide one's ſelf ] celarſi, 
naſconderſi, appiattarſi. | 
To ſculk [or to watch] for one, co- 
diare alcuno, ſpiare, indagare gli altrui 
andamenti. 


ScuLKING, adj. ex. a ſculking place, 


or a ſculking hole, un naſcondiglio, un ri- 
poſt i glio. | 

The scvuLL, g. [the bone of the head] 
cranio, s. m. offo del capo, che a foggia di 
volta, cuopre, e difende il cervello dell' ani- 
male. 


A ſcull- cap, caffia di tela, che alcunn 


portano ſotto la parrucca. 
An iron ſcull, celata, s. f. morione, 


8. m. 

A ſcull of hſhes, ana ſeguenx aa di peſci. 

* A ſeull of friers [a company of 
friers] confraternita di monaci. 

A ſcull [or little oar] un piccol remo. 

A SCULLER, 3. [a boat rowed with 
ſeulls] battello, o batello con un barcujuolo. 

A SCULLERY, 3. (a place to waſh 
or ſcower the diſhes in] lavatejo, s. m. 
luogo nella cucina dove ſi lavaro i piatti. 

A SCULLI1ON, 3. [a kitchen drudge] 
guattero di cucina. 

A ſcullion wench, ana guattara di cu- 
cina, una ſporca, una pettegola. 

A $CULFP, 3. La cut or print] tampa 
in rame. 

A SCULPTOR, 3. [a carver or en- 
graver] ſcultore. 

Score run, 5s. [the art of carving 
figures in wood, ſtones, Cc. ] ſcultura, 
S. f. Parte dello ſcolpire. 

Sculpture {a ſculp or figure] ſcultura, la 
coſa ſcolpita. 
| * 5, [froth or droſs] ſchiuma, 


SCU 


The ſcum of 3 
piquatts, * bot. le ſchiama 4 

The ſcum [or 
la feccia del ——_ — people, 

The ſcum of metals, 7 ſi 
ions 65 merdll. N * 
k N ſcum, umoſe, ſcbiumaſo, pien di 

To ſcum [or skim 
ſcum] ſchiumore, 
ſchiuma. 

SCUMBER, e. 
ſterco o cacherello 

A SCUMER, 
meſtola. | 

255 MMED, 4dj. ſchiumato. 

o SCUMMER Ito ſqui 9 
ſubſtance out of NF eee 
mandar furi eſcrementi liquidi fuor del 
1 

CUREF, 5. [4 on the head) ien 
8. f. ulcere ſulla cotenna del capo. ] rigns 

Scurt on the childrens heads, lattime. 
S. m. eſcremento contratto nell'utero mas 
terno, dal bambino, mandato alla ſuperficic 
3 per ii purgare, in particolare il cer- 
Vello. 

The ſcurf [or ſcab] of a wound, ſcal- 
bia, a croſte di piaga. 

Scu RHE Ss, . ( ſcabbineſs] la 
tigna. | 

SCURPY, adj. [full of ſcurf ] tiznoſo, 
lattimoſo, | | 

ScuRRAILIT T, 3. {buffoonry, ſaucy 
jeſting] ſcurrilità, buffoneria, gagliofferia, 
1 "PL"Y loquacita diſoneſta, ſcederia, ſce- 

4, 8. 

ScuxRITTLous, adj. [railing, ſaucy, 
abuſive] buffoneſco, giullareſco, ingiurioſo, 
impertinente. | 

ScuRviLy, ady. malamente, caitiva- 
mente, fellamente. 

To do a thing ſcurvily, fare che che fi 
fa. malamente. 

ScuRvinEss, 8. cattivexza, catti- 
vita, furfanteria, malignita, maluagità, 
malix ia, miccianza, meſcianxa, . f. 

Scuxvr, adj. (bad, naughty, un- 
toward] cattivo, fello, felloneſco, furfant?, 
ghiotto, maligno, malignoſo, malvaggio, 
ſciagarato, ribaldo, triſto. 

A ſcurvy fellow, un fellone, un fur- 
fante, un ghiotto, un malvagio, uno ſcia- 
gurato. 

A ſcurvy trick, un tire di briccone. 

A ſcurvy buſineſs, un cattivo negox io. 

The ſcurvy, 5. [a diſeaſe] ſcorbute, 
s m. Spexie di malattia. 

Scurvy-graſs, gramigna, s. f. 

A scur, 4. [the tail of a hair or 
coney] la coda d'un lepre o d un coniglio. 

A SCUTCHEON, s. (the ground on 
whch a coat of arms is painted] ſcudo, 
8. m. quel fondo ovato o toudo dove ſon dir 
pinte Pinſegne Puna famiſlia. 2 

The ſcutcheon of a lock, la teppa d una 
ſerratura. ; 

A ſcutcheon [a bud to be grafted] ſcu- 
dicciuolo, s. m. Pocchio che V inneſta nella. 
tagliatura del veſto. 

A ſcutcheon the key or center ſtone 
in 2 building] Ia chiave, o la pietra ch 
nel centro d un edificio. 


„ to take off the 
levare, e tor via is 


[the dung of 
dz volpe. e 
or SCUMMER, 3. ung 


A SCUTTLE; 


SEA 


A $CUTTLE, . [a duſt basket] pa- 
nere, dove ſi pongon le immondix ie. | 

The ſcuttle of a mill, tramoggia di mu- 
lino. | | 
A ſcuttle [the bow! on the top-maſt 
of 2 ſhip] gabbia, s. f. quello ſtrumento 
che + marinari mettens in cima all an- 
tenna, ſul quale ſta la veletta. ; 

Scurtles [in a ſhip, lirtle windows 
which are cut out in cabins to let in the 
light] fineſtrelle che ſono nella camera di 
puppa, per dar lume. | 

To ſcuttle here and there, andar qua, e 
la, andare e venire. | 
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The $2 A, 5. [that general collection 
of waters which encompaſſes the earth] 
i mare, univerſal congregamento dell acque, 
che circonda la terra. | 

The billows of the ſea, cavalloni di 
mare. 

The roaring of the ſea, il fremito del 
mare. 

To go to ſea, ander ſu mare. 

To put out to ſea, mettere a mare, far 
ela. 

By ſea and land, per mare e per terra. 

A great fea [or ſtormy weather] una 
burraſca, o fortuna di mare. 

A ſez [a ſea-gate, 2 wave or billow, 2 
ſurge ] un onda, 8. f. flutto, cavallone, 
3. M. 

Sea-water, acqua marina, o di mare. 

The main ſea, alto, o alto mare. 

A ſea captain, capitano di navilio. 

A ſea fight, combatiimento navale, 

A ſea-man, un marinaro. ö 

A ſea-faring man, perſone che vanno per 
mare. | 

Sea-ſick, mareggiato. 

To be ſea-fick, maregr1arfi. 

The ſea-coſt, la coſta, o ffiaggia di 
mare. 

The ſea- ſide, il lido del mare, la ma- 
rina. 

A narrow ſea, uno ſtretto, un golfo, 

A ſea-port, porto di mare. | 

A ſea- port town, terra maritima. 

A ſea- card, or ſea-map, carta di navi- 
gare. | 

A ſea voyage, viaggio per mare. 

A ſea rover, un corſale, un pirato. 

Sea-gates [waves] onde, fluiti, caval- 
lone di mare. 

Sea-langs [the froth of the ſea] 
pu ma del mare. | 

Sea-ward, or ſea-board (towards the 
ſea] in alto mare. 

To ſail ſea ward, veleggiare in alto 
mare. | 

Sea-coal, carbone di terra, 

Sea-oreen, verdazzurro, ſorta di colore. 

Sea-fan | an herb] corallina, 8. f. muſ- 
chio marino. 

A ſea-calf, vifello marino. 

A ſea-devil [a bird] folaga, s. f. uc- 
cello aeuatico. 

A ſca-pad [an inſect] ſtella di mare, 
Spe xie d' inſetto. 


la 


A ſea-hog, or porpoiſe, porcello ma- 


ino. 
Sea-onion, or ſea-leek, ſquilla, s. f. 


SE A 
Sea-lettice, titimaglio, s. m. 
Sea- weed, or ſea-ware [a planr] afiga, 
8. f. erba aquatica. | 
As EAT, 3. [a piece of metal, on 


which a coat of arms, or ſome other de- 
vice is engraved] ſigillo, ſuggello, s. m. 


To tell a thing under the ſeal of 


ſecrecy, dire che che ſi fa ſotto ſigillo di 
confeſſione. | 

An agreement under hand and ſeal, an 
contratto ſortoſcritto, e ſigillato 

A ſeal (or ſea-calf ] witdlo marine. 

A ſea'-ring, anello con un ſigillo ſcolpito. 

To ſeal, verb. act. ſigillare. 

To ſeal a letter, ſi-illare una lettera. 

To ſeal hermerically [among chymiſts, 
is to ſtop the mouth or neck of a glaſs 
bottle, with a pair of pincers heated red- 
hot] ſgillaye col ſigillo dermete. 

SEALED, adj ſigillato. 

A SEALER, 3. colui che pone il ſng- 
gello, un ufficiale del ſuggello. 

A SEAM, 5s. [a row of ſtitches with a 
needle] cucitura, 8. f. la congiuntura del 
cucito. 

Seam-rent, ſcucitura, 8. f. 

Seam [the fat of an hog tried] ſaime, 
lardo, graſſo, ſtrutto, s. m. 

A ſeam of corn [eight buſhels) otro 


ſta di grano. 


A ſeam of glaſs [that is 120 pounds] 
cento venti libre di vetro. 

As EAM AN, v. Sea- man. 

SE AME D, adj. {that hath ſeams] cu- 
cito, che ha cuciture. 

SEAMLESS, adj. [without ſeams ] 
ſenza cuciture, tutto d'un pez xo. 

Sx AMs [or joynts of ſtone in building] 


comme ſſicre. 


A SEAMSTER, 5. cucitore di panni 


bn. 


A SEAM8STRESS, 3. cucitrice, donna 
che cuce panni lini. 

A SEAN, 5. [a ſort of large fiſhing- 
net] ſagena, s. f. rete da peſcare. 

Sean-fiſh [fiſh raken with a ſean] ſpexie 
di peſce, che ſi peſca colla ſagena. 

To sx AR {to burn with a hot iron] 
arroſſare con ferrs rovente. 

To ſear linnen, arroſſare delle bian- 
cherie. . 

To ſear, a ſtuff with a ſearing candle, 
incerare del panno. 

As EAR CE, or SARCE, 3. [a fine 
ſieve] burattello, s. m. 

To ſearce [to ſift] abburattare. 

SE ARE p, adj. abburattato. 

A SE ARCH, 5. [or enquiry] incheſta, 
inchieſta, s. f. ricercamento, 8. m. 

To ſearch [to ſeek or enquire after] 
cercare, viſitare, 
To ſearch for a thing, cercare che che 
114. b 
2 ſearch a houſe, wiſitare una caſa. 

To ſearch one's pockets, cercar le ſcar- 
ſelle ad uno. 

To ſearch a wound, tentare una ferita. 

To learch into [ro enquire into, to 
examine? inchiedere, ricercare, eſaminare, 
infor marſi, penetrare. 7 

To 'earch after, ricercare, mchiedere. 

SEARCHED, adj. cercato, viſitato, v. 
To ſearch. 

A SEARCHER) 5s, [one who ſearches] 


SEA 


viſitatore, cercatore, eſaminatore, 8. m. 
A SEARCHING, 3. cercamento, s. M. 
SE AR=CLOTH, 5. Ca plaiſter for pains; 
aches, &c.] cerotto, s. m. compoſto medi- 
cinale, fatto di materia tenace, perche ap- 


picchi in ſu i malori. 


Sear- wood [dead boughs cut off from 
trees in a forreſt] fraſcone, s. m. vettoni 
di querciuoli, o ſimil legname, che ſi taglian 
per abbruciare. | 

Sear-leaves [leaves withered or dead] 
foglia morta. | 

A ſearing-candle, candela di cera per 
uſo dincerare. 

A8$EAsON, f. [one of the four quarters 
of the year] ſtagione, 8. f. nome commne 4 
tutte le quattro parti dell' anno, come prima- 
vera, ſtate, autunno, e verno. 

The ſeaſon [a proper time to do a 
thing] ſtagione, tempo opportuno. 

A thing in ſeaſon, una coſa ch'e di ſta- 
gione. : 

To do every thing in its ſeaſon, fare 
che che ſi ſia di ſtagione, in tempo opportuno, 
a ſuo tempo. f 

In the mean ſeaſon, nulladimene. 

To ſeaſon [ro ſalt, or give any thing 
a reliſh with ſalt, ſpice, &c.] condire, ſta- 
gionare, preſ. condiſco, 

To ſeaſon meat, condire, o ſtagionare 
della carne. | 

SE ASONABLE,-adj. [in its ſeaſon} 
che e di ſtagione. 

Y Seaſonable [ proper, convenient] 
co modo, opportuno, convenzente, acconcio. 

SE ASONABLENESsS, 3. [the being 
in ſeaſon] qualita di quel ch'e di ſtagione. 

© Seaſonableneſs Received” Fei 
one, tempo opportuno, opportuni ta, s. f. 

SE ASONABLY, adv. acconciamente. 
opportunamente, 4 tempo debito. 

SE ASONED, 4dj. condito, ſtagionato. 

A ſeaſoned cask, una botte ſtagionata. 

Well ſeaſoned timber, legname ſecco, 
buono ad eſſer la vorato. 

As EASONER, Fs. quello, 0 quella che 
ſtagiona, ſtagionatore. 

SE A6ONING, 8. ſtagionamento, condi- 
mento, 8. m. 

The ſeaſonings [in the Weſt-Indies, an 
a2uiſh diſtemper, which foreigners are 
ſubject to at * firſt coming] Sex ie di 
febbre alla quale i foraſtieri ſono ſaggetti 
nell arrivare nell Indie occidentali. 

A SEAT, 5s. [any thing to fit on] ſe- 
2 8. f. ſeggio, s. m. ogni luogo da ſe» 

ere. | 

A biſhop's ſear, ſedia epi copale. | 

Seat { ſcene, or theatre] ſcena, s. f. 
teatro, s m. 

The ſear [or ſituation] 
ſitua xione d' una citiàa. 

A fine ſeat [or country houſe] un 
bella villa. 

A judgment ſeat, un tribunale. 

rhe heart is the ſear of life, 3 
cuore & il ſeggio della vita. 

2 ſeat [to place] ſituare, collocare, 
Þ0! are. 

To ſear [or ſetrle] ſlabilire, preſ. ſtabi- 
Lſco. 

To ſeat one's ſelf in a good place, ſta- 

bilirſi in un buon og a 

SEATED, adj. ſituato, v. To car, 
A ſtrongkf 


of a town, la 


SEC 


A ſtrongly ſeated place, una piax ⁊ a ſi- 
tuata in luozo forte, 


A cupid ſeared upon an eagle, un cu- 


Fido afſiſo ſopra un'aquila. 

SEATER, 5. [an idol worſhiped by 
our ſaxon anceſtors on ſaturday : the 
form of this idol was an old man on a 
pillar, ſtanding on a fiſh, a pail of water 
in his right hand full of fruits, and a 
whale in his left] nome d'Idolo, che gli 
antichi ſaſſini aderavano il ſabato : la ſua 
forma era un vecchio ſopra un pilaſtro ſoppor- 
tato da un peſce, una ſecchia nella man 
dritta piena di frutti, e nella man ſiniſtra 
una balena. 

A sk Ax, Or SEAYE, t. [a ſword 
made like a ſcythe, uſed by rhe old 
Saxons] ffexie di ada in forma di falce, 
#/ata dagli antichi Saſſoni. 


S E C 


SzcANT, s. [a term of geometry] 
ſecante, 0 linea ſecante. 

SECEs$10X, s. [a going aſide] Pan- 
dare, o il ritirarſi a parte. 

The ſeceſſion or adjournment of a par- 
lizment, ſeparazione del parlamento. 

To sEcLuDE [to ſhut out] eſcludere, 
eccettuare, pret. eſcluſi. | 

SECLUDED, adj. eſcluſo, eccettuato. 

SE CLUNING, Or SE CLUSION, 8. eſ- 
eluſione, 8. f. 

SE coxD, adj. [the laſt of two] ſe- 
con do. 

A ſecond-hand fair, un abito uſato. 

He is a ſecond Cicero, egli e un altro 
Ciceron”. | 

The ſecond wheel of a watch, la ruota 
meLLana d'un oriuolo. 

A ſecond-hand dinner, an pranſo riſ- 
caldato. 

A ſecond, 3. [one that backs or de- 
fends another] an difenſore, un protet- 
tore. 

A ſecond [he that backs another in a 
duel] patrino, s. m. quegli che aſſiſte il 
cavaliere in duello. 

A ſecond [the fixtieth part of a mi- 
nutej la ſeſta parte d'un minuto. 

To ſecond (to aid, to aſſiſt, to favour? 
ſecondare, ajutare, favorire, proteg gere, 
Fpalleegiare, afſiftere, preſ. favoriſco, pret. 
proteffi. | 

SECONDED, adj. ſecondato, ajutato, 
favorito, protetto, HPalleggiato, aſſiſtito. 

SECONDINE, 5s. Uthe after-birth, 
wherein the child is wrapped whilſt in 
the womb] ſeconda, ſecondina, 8. f. quella 
materia unita, e compatta, ch'eſce di cor- 
po alle parturientz dopo il parto. 

SECONDLY, adv. ſecondamente, ſecon- 
dariamente, ia ſecondo luogo. 

SECRECY, 5. [the kceping of a mat- 
ter ſecret] ſegretexxa, s. f. 

To carry on a buſineſs with great ſe- 
crecy] maneggiare, trattare un negoxio con 
gran ſegretex xa. 

SECRET, adj, [private, hidden] ſe- 
greto, privato, occulto. | 

Secret prayers { uſed by the romiſh 
prieſts at maſs] ſegreta, s. f. quella parte 
della maſſa, che il ſacerdote dice ſotto voce. 

The ſecret [or privy] parts, le part; 
ſerrete o Wergognoſes 


SEC 


Secret [or under-hand] dealing, pra- 
tiche ſegrete. 


Secret [cloſe, that can keep a ſecret] 


ſegreto, che ſa tacerfi, che guarda il ſegreto. 

A ſecret, 5s. [a ſecret thing] ſegreto, 
$. m. coſa occulta, o tenuta occulta. 

To tell one a ſecret, dire, 6 confidare 
un ſegreto ad uno. | 

In ſecret, in ſegreto, al ſegreto, ſegreta- 
mente. | 

A ſecret [a thing which few people 
know] ſegreto, ricetta o modo ſaputo da 
pochz di far che che ſi ſia. 

A SECRETARY, 3. [one who is 
employ'd in writing letters for his maſter] 
ſegretario, ſegretaro, e ſecretario, s. m. co- 
lui che S adopera negli affari ſegreti e ſcrive 
le lettere del ſuo padrone, 

The ſecretary's office, ſegretaria, 8. f. 

SECRETARYSHIP, 3. #fficio di ſe- 
gretario. | 

SECRETLY, adv, [in ſecret] ſegre- 
tamente, con ſegretex xa. | 

SECRETNESS, 5, [ ſecrecy ] ſegre- 
tex La, S. f. 

A ſect, s. [a party profeſſing the ſame 
opinion] ſet ta, s. f. quantità di perſone, 
che aderiſcono a qualche particolare opinione, 
dottrina, o fazione. 

SECTARIAN, adj. belonging to a 
ſect] di ſetta, appartenente a qualche ſetta. 

As EC TARA x, 5. [a followerer of a 
particular ſect] ſettario. 5. m. ſeguace di ſetta. 

Ask CTIOx, 5. [a diviſion] ſexione, 
diviſione, 8. f. | 

A SECTOR, 5. [an inſtrument uſed in 
all the practical parts of the mathema- 
ticks] ſettore, s. m. compaſſo di proporLione. 

SECULAR, s. {or temporal] ſecolare, 
ſecolareſco, temporale. 

A ſecular prieſt [not regular] un prete 
ſecolare. 

Secular games ¶ folemn feaſts, cele- 
brated at the end of every hundred 
years] giuochi ſecolari. 

SECULARITY, 5. lo ſtato di perſona 
ſecolare. | 

SECULARI7ATION, 8. [a ſeculari- 
zing] ſecolarixaxjone, s. f. 


To sECULARIZ E [to make ſecular] 


ſecolari xare. 
To ſecularize a monk, ſecolarizare un 
Fate. | 
SECULARIZED, adj. ſecolarizato. 
SECUNDARY, adj. [ſecond, next to 


chief] ſecondario, che ſuccede dopo i prims. 


A ſecundary | an officer who is next to 
the chief officer] »fficiale ſecondario. 
SECUNDINE, wv. Secondine. 


SECURE, adj. [that is out of danger, 


ſafe] ſicuro, ſalvo, fuor di pericolo. 
Sccure | fearleſs, carcleſs] ſicuro, ar- 
dito, certo, che puo aſſicurarſi del ſus ſa- 
pere, e del ſuo potere, 

To ſecure [ro fave, to ſhelter or pro- 
tet] ſalvare, campare, metiere in ſicaro, 
preſervare, difendere, proteggere, pret. di- 
feſi, proteſſi. 

To ſecure one's ſelf, ſalvarſi, metterſi 
in ſicuro. 

To ſecure [or aſſure] of, ficitrare, ai- 
curare, accertare, render ſicuro. 

To ſecure [or apprehend] one, ar- 
reſtare alcuno, prenderlo, acchiapparlo, im- 
prigionarls. 


To ſecure [or ſeize] 

: 2 place, : | 
nirſi d una pia xxa. es ee 
SECURED, adj, . 

= © al . = 

_ 3 To ſe 

Secured of a truth | 
aſſicurato 

d'una verita. „* Snag 

SECURELY, adv, ſicuramente, 
mente, con CerteLLa. 

Securely [cautiouſly] ſicuramente, in 
piena ſicurez x a, tranguillamente, 

SECURITY, 8. [or aff | 

. Urance ] /icyt« 

rexxa, ſicurta, franchex xa. If 

Security [or bail] fecurta, cauxione 

malleveria, s. f. f 

Security (careleſſneſs, uncon 

ſicurex xa, fidu cia, 
fidanza, 5. f. 


ferma- 


cernedneſ, 
baldauxa, arditexxa, 


„„ 


A SEDAN, . 
in] ſedia, . f. 

SEDATE, adj, quiet, compoſed, un- 
diſturbed in mind] ſedato, quieto, tran- 
quillo, calmo, moderato. 

With a ſedate mind, con mente tron 
quilla. | £ 

SEDATENESS, 5. [or tranquillity | 
tranquillita, moderaxione, s. f. 

SEDENTARY, adj. [that is much 
given to fitting] che ama di ſtare aſſio, 
Pigro, or ioſo, infingardo. 

A ſedentary man, un infngardo, 11 
oLioſo, che vorrebbe ſtare ſempre a ſedere. 

A ſedentary life, An vita oxioſu. 

Sedentary parliaments, in France, [are 
ſuch as are fixt and ſettled in a place] par- 
lamenti fiſt. 

Sg DOE, s. [a kind of weed] carice, 
g. f. eie d'erba. | 

SeDpiIMENT, 5. [| the ſettlement or 
dregs of any thing] fondig/zyolo, rima- 
ſuglio, 8. m. poſatura, feccia, 5 f. 

SEDITIO X, 3. [ mutiny ] ſed:zione, 
ſommeſſa, s. f. tumulto, garbuglio, ſcom- 
buglio, s. m. 

Seditious, adj. factious, mutinous] 
ſedixioſo, riottoſo, vago di ſedixione, che 
cagiona ſedixione, ſcandaloſo. 

_ SEnITIOUSLY, adv, ſediatoſamente, 
tumultuariamente, viottoſamente. 

To sEDvuce [to miſlead or deceive] 
ſedurre, diſtorre altrui con inganno cal 
bene, ſobillare, ſodducere, pret, ſeduili, ſod- 
duſſi. | 

To ſeduce [to corrupt or debauch] ſe- 
durre, corrempere, ſviare, pret. COMP. | 

StEDUcED, adj. ſedotio, ſobillate, ſod- 
dot o, corrotto, ſviato. ; 

To ſuffer one's ſelf to be ſeduced, U- 
ciarſi ſedurre. f 

SE DUCEMENT, 5, ſeduxlone, s. f. 
il ſedurre. 

As EDV ER [one who ſeduces] fe- 
duttore, ſodduttore, s. m. : 

SE DVC ING, ſeduction, 5. ſedur ion, 
ſodilotta, ſodduxione, 8. f. ſodducemen ie, 
s. m. 

Seducing, adj. 

SEDULITY,, S. 


Lor chair to be carried 


ſeducente, che ſedilce. 
continnal care, 


d; 


ligence] accuratexxa, diligenad , CUT, 


ajſiduita, 8 . : 1 
SEDULOUS, af. [very careful 0! 5 

ligent, induſtrious] Accurate, diligente, 

aſſlidun. 

5 2 : SL DVU: 


SEE 


SzpuULOUSLY, adv. accuratament, 
diligentemente, aſſiduamente. 


8 
ASE E, 5. ex. a biſhop's ſee [or ſeat] 
ſedia epiſcopale ; | 
A ſee [or epiſcopal dignity] ſedia, 0 


dignita epiſ. opale. 
To fee [to perceive with the eyes] 


vedere, comprender coli occhio Pobbietto , 


che ci ſi para davanti, ſcorgere, pret. 
viddi, ſcorſi. 

do not ſee him, non lo vedo. 

He ſees no body [he receives no viſits] 
non vede niſſuno, non ammette neſſuno, non 
riceve viſite. 

To go to ſee [to make a viſit] andare 
4 vedore o viſitare 

To ſee | to enquire or ask] vedere, do- 
mandare, informarſi. | 

See who is at the door, vedete chi pic- 
chia alla porta. 

See what he wants, domantelz quel che 
vuole. 

To ſee [| to conceive, apprehend, or 


underſtand ] vedere conoſcere, compren- 


dere, pret. conobbi, compreſi. 
1 don't ſee how you can do it, non 


vedo, non comprendo in che modo voi po- 


trete farlo. 

See that all be ready, ſia voſtra cura, 
ch'il tutto ſia in ordine. 

To fee (or take heed] avvertire, aver 
Pecchio, badare, ſtare in cervello. | 

See you don't fall, avvertite di non 
caſcare. | 

I'll ſee you [or wait upon you] home, 
vi condurro, v accompagnerò a caſa, 


I ſhall fee you paid, vi farò ben pagar 


10, ſaro mis 4 che voi ſiate pagato. 

To let one fee to ſhew] moſtrare, far 
Tedere, 0 conocere. 

Let me ſee ir, moſtratemelo, laſciate- 
melo vedere. 

1 ſhall let you ſee that I am not a fool, 
vi faro conoſcere ch* io non ſono un gonſo. 

To fee | or look] for a thing, cercare 
che che ſi ſia. 

See for your book, 
bro. | 

To ſee into a thing, penetrare un ne- 
zoLio, | 

A fine houſe to ſee to, una bella caſa 
in apparent. 

SEED, s. [the matter which in all 
plants and fruits is diſpoſed by nature 
for the propagation of the kind] ſeme, 
s. m. ſementa, ſemente, ſemenZa, S. f. ſu- 
Nania, nella quale è virth di generare, e 
che genera coſa ſimile al ſus ſubbietto. 
Every plant is known by its ſeed, ogni 
erba ſi conoſce per lo ſeme. 

To run to ſeed | as plants do] zallire, 
fare il tallo. | 

Seed {or ſpern of animals, that ſerves 


cercate il voſtro li- 


for their generation] per ma, s. f. ſeme 


degli animali. 

N Seed [a cauſe that produces ſome 
effects] ſeme, s. m. ſementa, cagione, ori- 
gine, s. f. 

The ſeeds of virtue, i ſemi della virtu. 
Sced-time [or ſowing- time] ſementa, 
tempo del ſeminare. 


to ſee for] cercare. 


8 E E 


A ſeed- plot, ſemenxajo, s. m. luogo dove 
fe pongono, o fi ſeminano i ſemi di piante o 
d'erbe per trapiantarle. 

A SEEDMAN, 3. mercante di ſemi. 
 Seed-pearl, ſemenxa di perla. 
To ſeed { to run to ſeed] tallire, ſe- 
men xire, fare il tallo, pref. talliſco, ſemen- 
ziſco. 

SEEDED, adj. tallito. 

Seeded with ſtars full of ſtars] ſemi- 
nato di ſtelle, ſtellato, pieno di ſtelle. 

SEE DT, adj. | full of ſeeds] pieno di 
ſementa, 

SEEING, s. il vedere. 

P. Seeing is believing, 
ſe vede ſi. crede. 

The thing is not worth ſeeing, non e 
coſa degna d efſer veduta. 1 85 

The ſenſe of ſeeing [or the ſight] la 


viſta, 


quando la coſa 


mentre che. 

Seeing you will have it fo, poichè voi 
volete cos. 

To SEEK, or to ſeek for [to look or 

What do you ſcek for? che cercate ? 

To ſeek for help or aſſiſtance, doman- 
dar ſoccorſo, o ajuto. 

To ſeek for preferment, cercar fortuna, 
andare appreſſo agli onori. | 

To ſcek [or ro endeavour] to ſerve 
one, procurare, ingegnarſi di ſervir qual- 
cheduno. 6 

To ſeek [or plot] one's ruin, machi- 
nare, tramare [ altrui rovina. 

To ſeek [or to make addreſs] to one 
for ſomething, ricorrere, aver ricorſo ad 
uno per che che ſi ſia. 

To ſeek out, andar cercando. | 
To ſeek after, domandare, informarſi. 
To ſeck after an office, cercare un im- 

piego. 

I am further to ſeek than I was, mi 
trovo piu anguſtiato di prima. 

Whether that be true or no, I am as 
yet to ſeck, non ſo ancora ſe cio ſia vero, o 
no. 

2E SEBKER, 5. cercatore, $. m. cerca- 
trice, s. f. 

SEE KING, 8. cerca, s. f. cercamento, 
S. m. | 

To sE ETL, verb. neut. [a ſhip is ſaid 
to ſee], when ſhe tumbles ſuddenly and 
violently, ſometimes to one fide, and 
ſometimes to another] barcollare, parlan- 
do d'un navilio. 

To feel a ſhip, verb. act. mettere un na- 
vilio alla banda per raddobbar lo. | 

To ſeel a hawk, accigliare un falcone. 

To feel a room, fare la ſoffitta, o il 
cielo ad una camera. 

SEELED, adj. barcollato, v. To ſcel. 

SEELING; 5. {or cieling of a room] 
la ſoffitta, o il cielo d una camera. 

To sEENM [to appear] parere, ſembra- 
re, apparire, pret. yo apparvi. 

That ſeems rea 
gionevole. 

It sEEArs, or it ſeemeth, verb. imp, 
pare. 

It ſeems to me, mi pare, ſon di parere. 

SEEMING, 44j. apparente. 


He concealed bis joy with a ſeeming. 


Seeing, or ſeeing that, conj. poiche, 


onable, queſto pare ra- 


SEL 


grief, cels la ſua allegrex æ 4 ſotto un ap- 
parente dolore. 

SE EMINGLY, adv. apparentemente in 
apparenza, veriſimilmente. 

SEEMLINESS, 8. decenxa, 8. f. decoro, 
8. m. 

SEEN, adj. from to ſee, veduto, viſto. 

He is ſo little, that he can hardly be 
ſeen, egli e ſi piccolo, che ſi pus vedere ap- 
pena. 

His head alone was ſeen above the 
water, la teſta ſola avanzava fuor, dell 
Acqua. 

A man well ſeen [or expert] in buſi- 
neſs, un nomo verſato, o pratico negli 
afſari, | 

A sEE RA, 3. [a-prophet] un profeta. 

To sEE-SsAW [to ſwing] on a piece 
of timber, bilicarſi. 

To sEE TH [to boil] bollire, leſſare. 
SEE THED, adj. bellito, leſſo. 
SEE THING, 5. bollimento, $. m. leſſa- - 
tura, s. f. N 

2 ſeething- pot, una pignatta, una pen- 
tela. | | 


Sr G 


A SEGMENT, 5. [a piece cut off from 
ſomething] ferta, s. f. pex zo, 8. m. 

To SEGREGATE Ito ſeparate] diſ- 
ceverare, ſegregare, ſeparare, ſequeſtray?, 

To ſegregate, verb. neut. diſceverarſi, 
ſeparaxſi. : 

SEGREGATED, adj. diſceverato, ſe- 
gregato, ſeparato, ſequeſirato. 

EGREGATION, 3. ſegregaxione, 8. f. 


. 


As EIN IOR, Or 81GNIOR, g. [lord 
maſter] ſignore. 

The Grand Seignior [the Emperor of 
the Turks] il Gran Signore, il Gran Turco. 

Seignor, in law [the lord of the man- 
nor or fee] il ſignore, o Padrone d'un feu- 
do. 

4y IGNIORY, . | lordſhip ] ſignoria ; 
ih, 

SE IONIORAOE, . [a prerogative of 
the Kino, whereby he challengeth allow- 
ance of gold or ſilver brought in the 
mals to his exchange for coin) ſignorag- 


gio. 
 Sz1519, s. [ or taking poſſeſſion] il 
prender poſſeſſo. 

Sz 17 ABLE, adj. [that may be ſeized? 
che ſi puo afferrare. 7 | 
To sEI 2, or to ſeize upon ſto take, 
to lay hold of] afferrare, pieliare, tener 
per for xa, acchiappare. 

He ſeized him by the arm, Pafferro, lo 
preſe per il braccio. 

To ſeize [or to uſurp] aſu¹pare, pren- 
der per for xa. 

To ſeize [ or attack ] faggire, ſegue- 
ſtrare, preſ. ſtaggiſco. 

To ſeize upon again, Yiprendere. 

To ſeize {as diſtempers do] afſalire, 
ſorprendere, preſ. aſſaliſco. | 

He was ſeized with a violent pain in 
his fide, fu aſalito da un fiero dolore nel 
fianeo> | 


OEIZED, 


SEL 
SIZE, or ſeized upon, adj. affer- 


rato, preſo, acchiappato, v. To ſeize. 
SEIZURE, 5s. | attachment, diſtreſs ] 


ſtagina, s. f. ſequeſtro, s. m. 
SE L 


SELDOM, adv. [ not often] rado, di 
rado, radamente, rade volte. 


SELDOMNE Ss, 5. radez za, poca fre- 


quenx a, s. f. 

The ſeldomneſs of his appearing was 
taken notice of, fu eſſervato, ch egli ſi fa- 
ceva rade volte vedere. 

SELECT, adj. [choice] ſcelto. 

Select troops, gente ſcelta. | 

To ſelect [ to pick out] ſcegliere, e 
ſcerre, eleggere, preſ. ſcelgo, pret. ſcelſi. 

SELECTED, adj. ſcelto, eletto. 

SELERY, v. Celery. 

SELF, pron. medeſimo, medemo, 


eſo. 


My ſelf, thy ſelf, himſelf, herſelf, 7o 


medeſimo, tu medeſimo, lui medeſimo, ella 
anedefima. 


Our ſelves, your ſelves, themſelves, 


noi medeſimi, voi medeſimi, loro medeſimi. 

I went thither by my ſelf [or alone} 
vi andai ſolo. 

You ſhall have it all for your (elf, 
Paverete tutto per voi. | 

One's ſelf, ſe ſteſſo, ſe, ſi. 

To commend one's ſelf, ſodarſi. 

To look to one's ſelf, badare a ſe, aver 
cura di ſe ſteſſo. 

To clear a man's ſelf, giuſtiſicarſi. 

To live like one's ſelf, viver ſecondo la 
ſua qualita. 

Your royal ſelf [ſpeaking to the King 
or Queen] la voſtra Perſona Reale. | 

To lay a thing by its ſelf, netter una 
coſa a parte, da per ſe. | 

Self do, ſelf have, chi la fa la paga. 

Self-heal, or ſanicle [an herb] riga- 
ligo, s. m. ſpezie d'erba. 

Szer-s AME, deſſo, quello ſteſſo. 

I am the ſelf- ſame, io ſon deſſo. 

The ſelf-ſame day, I'iſteſſo giorno. 

Self- conceit, ſelf- conceitedneſs, 3. pre- 
ſunxione, vanita, vanagloria, arroganx a, 
oſtentax ione, s. f. 

Self-conceited, adj. capriccioſo, vana- 
glorieſo, che ha buona opinione di ſe, borioſo, 
arrogante. | 

Self-love, amor f roprio. 


Self-ends, ſelf-intereſt, intereſſe proprio. 


Self-will, 5. oftinazione, caparbieta, s. f. 
Self-willed, adj. oftinato, caparbio, di 
ſua teſta. | 
Self-denial, s. mortificazione, s. f. 
| Self-dependent, adj. che non dipende 
da niſſuno. ; 
Self-evident, adj. chiaro, manifeſto, evi- 
dente, che non ha biſogno di ruoua. 
Self- murder, s. omicidio ch' uno com- 
mette nella ſua perſona propria. 
A ſelf-muxderer, omicida di ſe ſteſſo. 
Self-excellency, eccellenza naturale, 0 
propria. | 
SLT ISR, adj. [or own) proprio. 
For ſelfiſh ends, per i ſuoi proprj fins. 
ﬆ Selfiſh [that is all for himſelf] in- 
tereſſato, che non riſguarda, che non ha mira 
ch' 4 ſuoi propri intereſſi. 
A ſelfuh man, un intereſſato. 


SEN 


A $SELFISHNESS, $. amore intereſſato. 

A SELIANDER, Or SELLANDER, 5. 
[a dry ſcab growing in the very bent of 
the ham of a horſe's hinder leg] giarda, 
8. f. giardone, s. m. galla che viene al ca- 
vallo nel garretto. 

To sE LL, verb. act. vendere, ſpacciare. 

To ſell one's commodities, vendere, o 
ſpacciare le ſue mercanx ie. | 

A commodity that ſells well, una mer- 
canzia che ha buon ſpaccio 

A SELLANDER, v. Seliander. 

A SELLER, s. [he that ſells] vendi- 
tore, S. m. venditrice, s. f. 

SELLING, 3. vendimento, ſpaccio, s. m. 
vendita, s. f. 

A SELVAGE, g. [the skirt of linnen 
cloth] orlo, orliccio, S. m. 

To ſelvage, verb. act. orlare, fare 
Porlo. 
SELVAGING, 8. orlatura, s. f. Porlare. 
SELVES, e il plurale di SELF. 


S E M 


SEMBLABLE, adj. { like] ſimile, ſi- 
migliante. | 
SE MBLABLY, adv. ſimilmente, ſimi- 
gliante mente. 2 
SEMBLANCE,s. [ appearance] ſimi- 
glianxa, ſomiglianxa apparenxa, 5. f. 
Semblance of truth, apparenxa di ve- 
„ | 
As EMH [of corn] v. Seam. 
A $SEMIBRIEF, . [in muſick] ſemi- 
breve, termine muſicale, 
A S$SEMICIACLE, s. | one half of a 
circle] ſemicircolo, s. m. 
SEMI1CIRCULAR, adj. [made in the 


ſhave of, or belonging to the ſemi- 


circle] ſemicircolare, di mex xocerchio. 


As ENMICOLOx, 5. [a ſtop or point 


in a ſentence between a Comma and a 
Colon, marked thus (;) un punto e una 
virgula, | 

A SEMINARY, 5. 
mario, [ement,ajo, s. m. 

A ſeminary [where youth is educa. 
ted] ſeminario, luogo dove ſi tengono in 
educatione i fanciulli. 

A SEMIQUAVER, s. [a note half 
the quantity of a quaver] mezzo tril- 
lo. 

As EMITONE, . [half tone] ſemituono, 
s. m. mex. To tuono. 

A SE MI-VOWEL, 8. {fo are called cer- 
tain conſonants, ſuch as f, l, m, n, s.] 
mex LA vocale. 1 

SEMPERVIVE, adj. [Lor ever- green] 
ſempre verde. 

SEMPITER NADL, adj. [continual, per- 
petual] ſempiterno, che non ha avuto ori- 
gine, ne puo aver fine. 

SEMPITERNITY, 5. [ everlaſting- 
nels] ſempiternita, s. f. 


S E N 


SENA, 3. [the leaves of a ſhrub grow- 


[or nurſery] ſemi- 


Ing in India] ſena, s. f. erba medicinale. 


The sENATE, . [ the aſſembly or 


ſupream council of the ſenators] ſenato, t 


8. m. 
The ſenate, or the ſenate-houſe, ſena- 


SE N 


to, A lnogo dove fi tiene il ſenats; 
SENATOR, 3. | a 
_—_ ſenatore, 5. 1 S NT the 
ENATORIAN, adj, ¶ belono; 

a ſenator] di * oY 
To sxxy [to cauſe one to 

thing to be carried] mandare, inviare 
To ſend one on, or of an errand 

mandare alcuno per fare un meſſaggio. 
To ſend a meſſenger, ſpedir t un meſ- 

ſaggiero. 

To ſend à letter by the poſt 
una lettera per ia poſta. ee 
To ſend money, rimetter del danaro. 

To ſend one word [to let him know? 
mandare à dire. 5 

To ſend for one, to come, mandar: 4 
cercare una perſona. 

To ſend back, rimandare, mandare iu. 
dietro, 

To ſend in, fare entrare. 

To ſend in dinner, far portare in tavola 
zl pranſo. | 
To ſend a letter away, ſpedire ana let- 
tera. 


To ſend away [or turn out] a ſervant, 


go, Or a 


licen xiare un ſervo. 


If God ſend me life, ſe Iddio mi da vita. 

God fend he be well, 14dio wylia che 
fi conſervi in buona ſalute, | 

SENDAL, 5. | 2 ſort of thin cyprus 
ſilk] zendado, s. m. ſpexie di drappo ſcu- 


tile. 


SE NDING, 3. il mandare, v. To ſend. 
He will come without ſending, for, ver- 
ra ſenza mandarlo a chiamare. h 
| SeNE, v. Sena. 
SENESCAL, or SENESHAL, 5, ſini- 
ſcalco, s. m. 
The lord high ſeneſhal of England, il 
Gran ſiniſcalco d Inghilterra. 
SENGREEN, 5. [the herb, houſeleek] 
ſempreviva, s. f. 
Se NNIGHT, 5. [i. e. ſeven night] otto 
giornt. | 
This day ſe'nnight, 0797 4 otto. 
SENIOR, adj, [or elder] anz/anv. 
SENIORITY, 4. anLianita, s. f. 

Sr xRxSATION, 5. [ the perception the 
mind has when any object ſtrikes the 
ſenſes, or the perceiving of things by the 
ſenſes] ſenſaz3one, s. f. 8 

SENSE, 3. [the faculty of a living 
creature, whereby it reccives the im- 
preſſion of outward objects] ſinſo, S. m. 
potenxia dell anima, per la quale conoſ- 
cono le coſe corporee preſent. © 

The five natural ſenſes , i cinque ſenſe 
della natura. 

Senſe [ or feeling] ſentimento , ſenſo, 


S. m. 
He has loſt his ſenſes, egli ha perduts 
il ſentimento. = 
Senſe [an affection or paſſion of the 
ſoul] ſentimento, aſſetto, s. m. paſſion, . 
He has no ſenſe of humanity , li 
non ha ſenftmento d umanita. — 
Senſe [reaſon] ſenno, ſenſo, ſentiments, 
intelletto, cervello, giudizio, s. m. 
To ſpeak very good ſenſe, parlar gi- 
udix ioſumente, con giudixio, fondatamen- 


E. . . 
Senſe [ wit ] ſenno, ſapere, S. m. ſapi- 


enxa, prudenxa, S. f. 


A man 


SEN 


A man of great ſenſe, un uomo di gran 
ſenno. 

Senſe [ fienification ] ſenſo, ſigniſicato, 
S. M. 
Senſe [opinion] parere, ſentimento, giu- 
dicio, S. m. opinione, s. f. | 

SENSELESLY, adv, ſenza giudicio, 
vanamente, ſcioccamente. 
SERNSELESNX ESS, $5, Vanita, ſchioc- 
chez ⁊ a, paxxia, s. f. 

SENSELEsSs, adj. [that has no ſenſe 
or feeling] che ha perduto uſo de ſenſi, 
ch" e quaſi morte. 


ſato, ſenza ſenno, ſciocco, mentecatto, for- 
ſennato. 

SrxsInIL IT, g. [the quality of be- 
ing ſenſible] ſenſibilita, s. f. 

Skxs IRL E, adj. that falls within the 
compaſs of the ſenſes] ſenſibile, atto 4 
comprenderſt dal ſenſo. 

Senſible [ grievous ] ſenſibile, doloroſo, 
angoſcioſo. | 

A ſenſible part, una parte ſenſibile. 

To be ſenſible of pleaſure and pain, 
eſſer ſenſibile del piacere, e del dolore. 

I am very ſenhble of your kindneſs, 
riconoſco con cuor grato i veſtri favori. 

To be ſenſible of a thing [to know it, 
to be perſuaded of it] efſer perſuaſo, o con- 
vinto di che che ſi ſia, ſaperlo, conoſccrlo. 

I am ſenſible I have done amils, ſon 
certo, ſo che ho mal fatto. 

Senſible [of good ſenſe, judicious] di 
buon ſenno, giudicioſo, di gran giudicio. 

SENSIBLENESS, 5, Fenübiliey) ſen- 
ſibilta. 

Senſibleneſs [good ſenſe] ſenno, giudi- 
cio, cervello, intelletto, 8. m. 

SENSIBLY, adv. ſenſibil nente. 

SE NSITIVI, adj. [that has the fa- 
culty of feeling or perceiving] ſenſitivo, 
che ha ſen ſo. 

The ſenſitive ſoul, Panima ſenſiti va. 

The ſenſitive plant, IA ſenſiti va, eie 
di pianta. 

The sENSORx, s. [the organ or in- 
ſtrument of ſenſe] Porgano del ſenſo. 

SExXSUAL, adj. C voliptuous, given 
to ſenſual pleaſure] ſenſuale, laſcivo, vo- 
luttucſo. 

Senſnal [or carnal ] pleaſures, i pia- 
ceri ſenſuali o carnali. 5 

SENSUALITY, 5. {a gratifying of the 
ſenſes] ſen ualita, s. f. forza e ſtimolo del 
ſenſo, e dell' appetito, libidine. 

SENSUALLY, adv. ſenſualmente, con 
Jenſualità, ſecondo l ſenſo. _ 

SENT, 5. [or ſmell] odore, ſentore, fiu= 
ro | 2 


odore. 

A dog of a good ſent, un cane che ha 
buon fiuto. 

SE x T, adj. from to ſend] mandato, 
znviafb, v. To ſend. | 


To sE N | ro perfume ] profumare. 


To ſent [or ſmell as a dog] annaſare, 
futare, 

To ſent, verb. neut. [ to ſmell ] ſenti- 
Fe, avere odore. 

1 ſent him out [I have him in the 
wind] ſo quel che vuol dire. 


ENTED, adj. profumato, v. To 
ſtent. | | 


Senſeleſs | fooliſh, impertinent] inſen- 


Ir has a good ſent with it, egli ha buon 


rating] ſeparatione, s. 


SBP 


A 8ENTENCE, . [a certain number 
of words joined together] ſcntenza, S. f. 
periode, 8. m. | 

A ſentence [a wiſe or witty ſaying] 
ſentenxa, motto breve, e arguto. 

A ſentence [a decree of a court of ju- 
ſtice] ſentenza, deciſion di lite, pronunxi- 
ata dal giudice, giudicamento, giudicio , 
8. m. 

To ſentence [ to pronounce ſentence 
upon] ſentenxiare, dar ſentenxia, giudi- 
care. 

SENTENCED, adj. ſentenziato, con- 
dennato per ſentenx ia. 

SEXTENTIOUsS, adj. [ full of pithy 
ſentences] ſentenLioſo, pien di ſentenzie, 
nel ſccondo ſigniſicato di ſentence. 

SENTENTIOUSLY, adv. ſententioſa- 
mente, ſaviamente, giudixioſumente. 

SENTIMENT, 5s. { Or opinion ] ſenti- 
mento, ooncetto, penſiere, parere, 8s. m. opi- 
none, 8. f. | 

A SENTINEL, Of sEN TRA, 3. [ 2 


private ſoldier upon guard in a conveni- 


ent poſt] ſentinella, s. f. il ſoldato che fa 
la guardia, v. Centry. 

SE NV, . [the plant, of whoſe ſeed 
muſtard is made] ſenapa, e ſenape, s. f. 
erba nota, il cui ſeme e minutiſſimo, e da- 
cut iſſimo ſapore. 

Senvy-ſced { or muſtard ſeed] ſeme di 
ſenape. 


S:.-E:P 


SerARABILITY, 35. [the quality 
of that which is ſeparable ] gqualita di 
gquel che e ſeparabile, diviſibilita. 

SEPARABLE, adj, | that may be ſe- 
parated] ſeparalile, che ſi puo ſeparare, di- 
viſibile. | 

S:PARATE, adj. | diſtinct] ſeparato, 
diſtinto, particolare, dierente, 

To allow one's wife a ſeparate wainte- 
nance, dare una penſione a ſua moglie in 
caſo di ſeparatione. 

To ſeparate | to part, divide, or put 
aſunder] ſeparare, diſgiugnere, partire, 
diſunire, preſ. diſgiungo, diſuniſco, pret. 
diſgiunſi. 8 

To ſeparate, verb. neut. ſepararſi, diſ= 
giugnarſi, partir ſi, diſunirſi. 

SEPARATED, adj. ſeparato, diſgiunto, 
partito, diſunito. | 

SEPARATELY, adv. ſeparatamente, a 
parte. | 

SEPARATENESS, g. ſtato di ſepara- 
Tone. . 

I ſpeak of the ſeparateneſs of their 
function] io parlo della funxione di ciaſ- 
chedungs in particolare. 

A SEPARATING, 8, ſeparamento, il ſe- 
parare, diſgiugnimento, s. m. 

SEPARATION, s. * act of ſepa- 

. ſeparamento. 

A SEPARATIST, 8s. [(one who ſe- 
parates himſelf from the church without 
any lawful cauſe] uno ſciſmatico, una ſciſ- 
matica. 

SEPTANGULAR, adj. [ that has ſe- 
ven angles] che ha ſette angoli. 

A SEPTANGLE, . [a figure having 
ſeven angles] ſettangolo, s. m. figura di 
ſette angoli, e ſette lati. 


SEQ. 


SEPTEMBER, t. [one of the twelve 
months of the year] ſettembre, s. m. uno 
de dedict meſs dell anno. 

SEPTENARIOUS, ** | 

SEPTENARY, adj. [ belonging 
to the number ſeven] ſertenario, di ſette. 

Septenary, s. [ ſeven years of one's 
life] ſettenario, s. m. ſette anni di vita. 

SEF TENNIAT, adj. [of the ſpace or 
age of ſeven years] ſettennio, che ha du- 
rato ſette anni, o dell' eta di ſette anni. 

SEPTENTRIONAL, adj. | northern} 
ſettentrionale, di ſettentrione. 

SEPTIEME, q. [a ſequence of ſeven 
cards at the game of picket] ſette, ſeque- 
la di ſette carte al ginoco di picchetto. 

A SEP TIMAREAN, s, 1 weekly offi- 
cer in monaſteries ] ebdomadario, $8. m. 
colui, che in quella ſettimana deve celebra- 
re, e far Valtre funxioni. 

SEPTUAGENARY, adj. [ſeventy 
years old] ſettuagenario, che ha ſettanta 
ann. 

SEPTUAGESIMA, s, [the third ſun- 
day before the firſt ſunday in lent] ſet- 
tuageſima, s. f. la teræ a domenica avanti 
la quareſima. 

SEPTUAGESIMAL, adj. [ belonging 
to ſeptuageſima] dz ſettuageſima. | 

SEPTUAGINT, . [the greek tranſla- 
tion of the Bible, fo called becanſe ſaid 
to have been tranſlated by ſeventy-two 
Jewiſh Rabbies, at the appointment of 
Ptolomy Philadelphns, king of Feypr] 
la Bibbia, o la traduxione della Bibbia dat 
ſettanta, coſi nominata, per eſſer, come ſi 
dice, tradotta da ſettanta due Rabbini, per 
ordine di Ptolomeo Filadelfo, Re d'egitto. 

SEP TUAGINT, 8. [the ſeventy-two 
interpreters] i ſettanta, 

SE PULCHRAT,, adj. [belonging to àã 
ſepulchre] ſepulcrale, di ſepolcro. | 

A SEPULCHRE,s. [a grave or tomb] 
ſepolcro, avello, S. m. ſepoltara, . f. 

A SEPULTURE, 3. Lor burial ] ſes 
porltura, efſequie, 8. f. . 
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Sr QvAciovs, adj. [cafily following] 
ſeguace, che ſegue facilmente. 

SEQUEL, s. la conſequence or con- 
cluſion ] ſequela, e ſeguela, conſeguenza, 
8. f. conſeguente, ſucceſſo, s. m. 

Sequel (a continued ſucceſſion, ſeries] 
ſeguela, ſerie, ſeguenxa, s. f. 

In the ſequel of the diſcourſe, nella 
ſeguenxa del diſcorſo- 

SEQUENCE,s. [a following of things 
in order] ſeguenxa, 8. f. numero di coſe 
che ſeguono in ordine. | 

It follows in ſequence, ne ſiegue per 
conſequenza. 

To $EQUESTER Ito ſeparate, ſever, 
or put aſunder ] ſequeſtare, allontanare, 
ſeparare. 

To ſequeſter [in common law, to ſe- 
parate a thing in diſpute from the poſ- 
ſeſſion of the contending parties] ſeque- 
ſtrare, ſtaggire, preſ. ſtaggiſco. 

To ſequeſter [in civil law, when the 
widow diſclaims to have any thing to do 
with the eſtate of her deceaſed husband] 


rinunciare at beni del marito defunto. 


A To 


SEQ 


To ſequeſter [or retire] one's ſelf from 
the world, allontanarſi dal mondo, rinunci- 
are al mondo, ritirſi dal mondo. | 

SEQUESTR ATION, g. ſequeſirazione, 
5. f. ſtaggimento, ſequeſtro, s. m. 

A SEQUESTRATOR, g. | the third 
perſon to whom the keeping of the things 
in controverſy is committed] terza perſo- 
na che ha in cuſtodia le ciſe ſequeſtrate. 

SEQUESTRATED, SEQUESTRED, 
adj. ſequeſtrato, ſtaggito. 

A SEQUESTREE, as Sequeſtrator. 
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A SERAGL10, s. [ the place of the 
Grand Seignior and other eaſtern Princes, 
where their concuhines are kept] ſerra- 
£(io, s. m. il luogo dove il Gran Signore, e 
altri Principi dell' oriente tengono ſerrate le 
femmine, per loro particolare uſo. 

SE RATRHICAT, adj, 8 

SERAPHICR, adj, ( | belonging to 
ſeraphims] ſerafico, di ſerafino. 

SER APHIM, 3. [the higheſt order of 
angels] ſerafino, s. m. 

A SER A:SQUIER, or SER ASKIER, 
3. [a General among the Turks] ſeraſ- 
chier, S. m. generale 2 i Tur hi. 
ASERENADE, . [night muſick play'd 
by a lover at his miſtreſs's door, or under 
her window] ſerenata, s. f. il cantare e'! 
Jonare, che fan gli amanti la notte al ſereno 
davantĩ alla caſa della dama. 

To ſerenade, verb. act. dar la ſerenata. 
SERENE, adj, | clear, fair, without 
clouds] ſereno, chiaro, ſenza nuvoli. 

A ſerene weather or sky, un tempo, o 
un cielo ſereno. 

M Serene [ calm, quiet] ſereno, calmo, 
tranquillo. | 

A ſerene mind, #na mente ſerena. 

A ſerene [or chearful] look, un faccia 
allegra, o gioconda. 

Moſt ſerene [a title of honour given 
to ſovereign Princes] ſereniſſimo, titolo di 
gran Principe. 

SERENENESS, 5. 

SE RENIT V,. Sraearnek of the 
Sky] ſerenita, chiarex xa, S. f. 

N Serenity [calmneſs of mind] ſere- 
ma, tranguillita, calma, 8. f. 

Serenity [a title given to ſovereign 
Princes] ſerenita, titolo di gran Principe. 
SRO, s. (a kind of woollen ſtuff ] 
ſergani, s. m. ſpexie di panno. 

A $ERGEANT, 3. | an officer who 
arreſts people for debt ] ſergente, birro, 
8. M. 

A ſergeant [ an inferior officer in a 
company of foot or a troop of horſe] 
ſergente, colui che ha cura dellordinanxa 
della milixia. | 

A ſergeant at law, un dotter di legge, 
wn Avocato, 


AN King's ſerjeant at law, Pavecato 
cale. 
A ſerjeant [an officer of juſtice] ſer- 
ente, miniſtro, ſervente. 
A fergeant at arms, ſergente d armi. 
Sergeants of the mace, max ⁊ieri, ſervi 
di magiſtrato che portano avanti a loro Sig- 
mori, la max xa, in ſegno d' autoritd. 
SERNeEANTSRITI g. carice di ſeygente, 
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SERGEANTY, 5. [ a ſervice which 
cannot be due to any lord from his te- 
nant, bur wy to the King or Queen] 
ſergenteria, s. f. exie di feudo. 

Grand ſergeanty | is where a man holds 
certain lands of the King by the perſonal 
ſervice of carrying his banner or lance, 
or leading his horſe, being his champion, 
carver, or buttler, &c. at his coronation] 
gran ſergenteria, ufficio d' una perſona, che 
poſſide feudi del Re, d' aſſiſter perſonalmente 
alla ſua coronazLione, portando la bandiera, 
la lancia, o menar per la briglia il ſuo ca- 
vallo, come ſuo campiene, ſcalco, o canti- 
niere. 

Petty ſergeanty ¶ is where a man be- 
comes tenant to the King, by yielding 
him annually ſome ſmall thing towards 
his wars, as a buckler, bow, arrow, &c.] 
piccola ſergenteria, quando una perſona poſ- 
ſiede feudi del Re, con oblligo di fornirgli 
in tempo di guerra qualcle piccola coſa, co- 
me un cimiero, un Arco, uno ſtrale, e ſi- 
mili. 

SERIES, 5. [an orderly proceſs or con- 
tinuation of things one after another, 


order, courſe] ſerie, ſequenxa, ſequela, e 


ſeguela, s. f. 

SE RIO us, adj. { ſober; grave] ſerioſo, 
ſerio, grave, conſiderato. 

A ſerious man, un uomo ſerioſo, grave, 
compoſto. 


Serious important] ſeriiſo, impor- 


tante. 

A ſerious affair, an negoxio ſerioſo, o 
importante. 

Serious | ſincere, true, earneſt ] ſerio, 
ſincero, france, vero, non „into. 

Are you ſerious? [do you ſpeak in 
carneſt] ſete in ſul ſerio, dite da vero? 

SERIOUSLY, adv. | gravely | ſerioſa- 
mente, gramente, in ſul ſerio, ſeriamente. 

Seriouſly [ in earneſt] ſerzamente, in ſul 
ſerio, in ſul ſodo, da ſenno, con ſerieta, ſe- 
rioſamente, da vero. 

SERIOUSNESS, 5. ſerio, aria ſcrioſa, 
gravita, 

ASERAON, g. [apublick diſcourſe up- 


on ſome text] ſermone, ©, m. predica, s. f. 


A funeral ſermon, un' oraxione fun bre. 

SER MOUNTAIN, 5. [an herb] fuſag- 
ine, s. f. ſilio, s. m. | 

SEROSITY, 5. [ a watry matter] ſie- 
roſita, s. f. 


Sk RO TIN E, adj. [late in the evening} 


ſerotine, tardive. | 
SE Rovs, adj. [watery] ſeeroſo, che ha 
in ſe del ſiero. g 
As ERTE Nr, . [a Venomous crea- 
ture] ſerpe, ſerpente, s. m. 
A ſerpent [or ſnake] ſcorxone, s. m. 
A little ſerpent, un ſerpentello. 
Serr ent's-tongue [ an herb] lingua di 
ſerpente, s. f. erba medicinale. 
A ſerpent [a ſort of ſquib] rax xo, s. m. 
Serpent-like, ſerpentins, a guiſa di ſer- 
pente. 
Breeding ſerpents, ſerpentifcro, ſerpen- 
toſo, che ha, e produce ſerpenti. 
The ſerpent [a northern conſtellation] 
ſerpentario, s. m. coſtellazione celeſie. 
SERPENTARY, 5s. [the herb dragon- 
wort] ſerpentaria, s. f. erba medicinaie. 
OB RPENTINE, adj. [belonging o 2 


SER 


ſerpent] ſerpentino, di ſerpente, 
erpente. 
Serpentine [winding 
ante, che ſerpeggia. 
Serpentine verſes [ a 
which bevin and end 
words, as Amlo 


a guiſa di 
about] ſerpeggi- 


ſort of verſes 
florentes N 3 

4 Tabu: Arca- 
des ambo] Fþexie di verſi, che principians 
e finiſcono nelle medeſime parole. ; 

Serzentine ſtone [a kind of marble] 
ſerpentino, s. m. Hex ie di marmo Vniſſimo 
di color nero, e verde. 

SERTPE T, g. [a kind of basket ] 
corba, s. f. 

* SERRED, adj. [cloſe] ſerrato, ſrrg; 

A SERVANT, 5. [a menial ſervant, a 
domeſtick in general] ſervente, ſervidere, 
ſervo, familiare, s. m. | 

A ſervant, or a man ſervant, un ſervo, 
un ſervidore. 

A ſervant, or a woman ſervant, 252 
ſerva. 

To be ſervant to one [to ſerve him 2s 
a ſervant] ſervire una perſona, eſſer ſys 
ſervidore. 

N A ſervant [or lover] amante. 

Your ſervant [by way of compliment] 
ſervitor ſus. | 

ervant like, da ſervidore. 

To sERVE Ito attend or wait upon) 
ſervire, far ſervita, miniſtrare ad altrut. 

To ſerve [to do ſervice or kindneſs] 
ſervire, render ſervixio, far piacere, au- 
tare, aſſiſtare. 

To ſerve in the war [to bear arms] 
ſervire in guerra, portar le armi, militare, 
Jo ſerve God [to worſhip him] fers ire 
Idaio, renderli il culto dovuto. 

To ſerve meat up to the table, ſeryire 
la tavola, portare le vivande in tavola. 

To ſerve [to be of ſome uſe] ſervire, 
uſare, adoperare. 

Fire ſerves to warm, il fuoco ſee 8 
ſcaldare. 

To ſerve [ro be inſtead of] ſerxvirt, 
tener luego, far Pufficto di 

This will ſerve for an example, cxeſic 
ſervira d'eſempie. 

Do you ſerve [or uſe] me ſo? in oveſt 
maniera mi trattate ? | 

You ſerved him right, voi auete Fatto 
ben, ha len meritato. 

Tu ferve him in his kind, I'Il ferve him 
the ſame ſauce, li rendero la pariglia, |: 
ren1ero pan per focaccia, mela faghera. 

To ſerve [to laſt] durare. 

This won't ſerve me long, guete nen 
mi durera molto. 

To ſerve one a trick, fare una lurla ad 
uno, Farli la barba di ſteppa. 

When occaſion ſhall ſerve, guande fi 
preſentera [occafione. i 5 

The wind ſerves, il vente e prepixie; 
o favorcvole. 

While time ſerves berhink your ſelf, 
penſateci mentre avete il tempo. 

To ſerve one's turn [to ſuffice, 
enough] baſtare, efſer baſjtante. 

That won't ſerve my turn, 
mi baſta. 

Here's as much as will ſerve your turn, 
ecco quanto vi ſara a baſtanzd- | 

There's as much as will ſerve one three 


: ; 4 ver tre volte. 
times, queſto mi baſtera let A litle 


or be 


gut, 70 non 
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A little wine ſerves my turn, un pocs 
di vino mi baſta. 

A little work ſerves his turn, non ama 
molto a lavorare. 

Nothing would ſerve him but he muſt 
tell every body my ſecret, non ſi tenne 
ſoddisfatto, che non aveſſe detto ad ognuno 
il mio ſegreto. 

And yet my heart will not ſerve to 
ſpeak it, e pure non mi baſta lanimo di 
dirlo. | 
My fight does not ſerve me to read 
this print, la mia viſta none aſſui buona 
per leger queſta ſtampa. 5 

To ſerve a warrant or a writ upon one, 
arreſtare una perſona. | 

To ſerve one's apprentithip, fare il ſuo 
nouizzato. 

To ſerve [or be] apprentice to a trade, 
or to ſerve one's time to ir, imparare un 
meſtiere. 

To ſerve out one's time, finire il tempo, 
che uno e obbligato di ſervire.. | 
To ſerve out one's apprentithip, finzre 
il ſuo novitiato. 

SERVED, adj. ſervito, v. To ſerve. 

P. Firſt come, firſt ſerved, i primi ve- 
-nuti ſono i primi ſerviti. 

He is well enough ſerved, egli Pho ben 
meritato. | 

SERVICE, s. [the ſtate or condition 
of a ſervant] ſervigio, ſervizio, S. m. il 
ſervire. | 

To be at one's ſervice, flare allaltrui 
ſervigio, 

To go to ſervice, metterſi al ſexnitio. 

Theſe ſhoes will do you great ſervice, 
que de ſcarpe vi dureranno lungs tempo. 

Service { 200d turn or office] ſervixio, 
beneficio, piacere, prode, comodr, s m. 

have done him a great piece of ſer- 
vice, Ii ho fatto un gran ſertiLio, 

Service [uſe] ſervigio, uſo, s. m. 

A ip not fit for ſervice, an navilio 
ſadruſcito, che non puo ſervire. 

Whar I have is at your ſervice, le coſe 
mie ſono al voſtro ſervizio. 

Service [the employ of one that ſerves 
the king] ſervigio, impiego di culoro che 
ſervens al Re. 

Divine ſervice, icio divino. 

Service for courſe] meſſa, s. f. ſervito, 
8. M. i 

Remember my ſervice to him, fateli 3 
miei baciamani, ſalutatelo di parte mia, 

My father gives his ſervice to you, 
mio padre la riveriſce. 

Hard ſervice, Fitica. 

A ſervice {a ſort of fruit, called alſo 
ſorb-apple] ſorba, s. f. frutta nota. 

Service [at tennis] Mandata, S. f. ter- 
mine del giuoco della palla. 

SERVICEZARLE, adj. [ready to ſerve 
one] ſervixiato, che volontieri fa ſervixio. 

Serviceable [uſeful] utile, comodo. 

SERVICEABLENESS, 3. [off clouſ- 
neſs] maniera officioſa, corteſia, s. f. 

Serviceableneſs [uſcfulneſs] utilita, s. f. 

SERVICE ABLY, ay. | officiouſly ] 
officioſamente, corteſemente. | 

SeAviLle, adj. [ſlaviſh, mean, baſe} 
ſervile, baſſo, abbietto, vile. 

A ſervile ſoul, un anima ſervile, o ab- 
bietta, 


SET 


SERVILE TI, adv. ſervilemente, ſer 
vilmente, a maniera di ſervo. 

SERVILENESS, 5. 

SERVILITY, 5. 8 [ ſlaviſhneſs] 
ſchiavirs, s. f. ſer vagio, s. m. umore, o ma- 
niera ſervile. 

SERVING, 5. zl ſervixe. 

Serving, adj. ex. a ſerving man, un 
uomo di ſervixio, un ſerio, un ſervidore. 

A SERVITOR, 5. [in an univerſity, 
a ſcholar who atrends or waits upon o- 
thers for his maintenance] ſervidore, un 
povero ſcolare che fa i ſervigi degli altri 
per il ſuo vitto. 

Servitors of bills [ ſervants, or meſſen- 
gers, belonging to the Marſhal of the 
King's-bench, who are ſent abroad with 
bills or writs, to ſummon men to that 
court, commonly call'd tipſtaves] ſer- 
genti, o birri. 


SERVIT UE, s. (bondage, ſlavery] 


ſervitn, ſchiavits, $, | 
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SesAxce, or SESAMUM, 3. [a fort 
of indian corn] ſiſamo, e ſeſamo, s. m. 
ſeme di pianta che viene a noi di Sicilia, 
per altro nome detto giuggiolena. ä 

SESEL1, 3. [or hart- wort] ſeelz, s. m. 
ſorta d'erba. | 
 SESQUIALTER, or SESQUIALTE= 
R Al., adj. [containing one and a half] 
ſeſquialtero, che contiene una volta e mex xa 
Piu. | 

A SESS10N, 3. [a ſeſſion or meeting 
of a council, aſſizes, Cc.] ſeſſione, s. f. 

A ſeſſion of parliament, ſeſſione di par- 
lamento. 

The ſeſſion of a general council, ſeſſione 
di concilio ecumenico. 

The quarter [or general] ſeſſions, le 
a Jiſe, che ſi tengono quattro volte Panno in 
tutte le province del regno, per giudicare 
cauſe cruili, e criminal. | 

The ſeſſions-hall, corte di giuſlizia, 
luogo dove ſiedono i giudici. 

To keep the ſeſſions, tenere le aſſiſe. 

A SESTERCE, 3. [an old roman 
coin] ſeſterxio, s. m. antica moncta ro- 
mand. | | 


SET 


Ser, adj. meſſo, v. To ſet. 

A ſet meal, un paſto regolato. 

A ſet (win un prexxo ſtabilitos 

A ſer hour, un ora fiſſa. 

A fer form of prayers, ana formula di 
preghiere. 

A (et viſit, ina viſita formale. 

A ſer ſpeech, un diſcorſo ſtudiato. 

A well ſet body, an corpo ben compleſſo, 
informato, membruto. 

A ſect battle, ana battaglia ſchierata. 

To be ſer out with merit and honour, 
eſſer ornato di merito, e d'onore. 

I am finely ſer out {in an ironical 
ſenſe] io ſto freſco. 

A ſet reſolution, ana ferma riſolux ione. 

Upon, or on ſet purpoſe, 4 poſta, 4 
bella poſta, a bello ſtu7io. 

Set, 5. [of a ſetting dog] ferma, di 
can di ferma. 


e 

A ſet [or game] una partita. 

A ſet [or a compleat ſuit of any 
thing] guernimento, e guarnimento, aſſor- 
tzmento, S. m. 

A ſer of diamonds, an guernimento di 
diamanti. 25 

A ſet of buttons, ana guarnizione di 


bot tone. 


A fine ſet of ſilver plate, an bell appa- 
rato d argenteria. 

A ſer [or conſort] of muſick, un con- 
certo di muſica. 
: A ſer [or row] of trees, un filare d'al- 
eri. 

A ſet of teeth, ana dentatura, un or- 
dine, o componimento di denti. 

A ſet of coach-horſes, un tiro di ca- 
valli da carrox xa. 

A ſet lor company] of men, ana banda, 
una tavolata, un certo numero di perſone. 

A ſer [or plant of a tree] una pianta. 

A ſer [or lip of an herb] un pide 
derba. | 

A ſet off, ornamento, adornamento, ab= 
bellimento, abbigliamento, addobbo. 

Ser-foil [tormentil or aſh-weed] tore 
mentilla, s. f. ſorta d'erba. 

To ſet [to put, lay, or place] mettere, 
porre, collocare. 

To ſer in order, metter in ordine, or- 
dinare. | | 

To ſet a thing before one [to propoſe 
it to him] mettere che che ſi ſia avanti agli 
occhi ad uno, proporglielo. TE 

To ſet free, or to ſet at liberty, mettere 
in liberta. Is 

To ſet [or write] down, mettere in 
iſcritto, ſcrivere, 1 

To ſet a thing on foot, mettere u 
coſa in piedi, ſtabilirla. 

To {et on ſhore, mettere a terra, abar- 
care, 

To ſet on the pot [to ſer it on the 
fire] mettere la jignatta al fuoco. 

To ſet one on horſeback, mettere al- 
cuno a cavallo. 

To ſet a houſe on fire, mettere il fuoce 
ad una caſa. 

To ſer to ſale, mettere allincanto, eſ- 
porre in vendita. 

Ser your heart at reſt, quietatevi; now 
vi pigliate faſtidio. 

To ſet the ſeal to a letter, mettere il 
fegillo ad una lettera, ſigillarla. 

To ſet aſide, mettere in parte, o da 
banda. 

To ſet fail, ſpiegar le vele, far vela, dar 
le vele ai venti. 

To ſet a ſtone in gold, incaſtonare, 8 
mettere una pietra prexioſa in oro. | 

To ſet a page [to compoſe it, as prins 
ters do] comporre una pagina. 

To ſet to muſick, mettere in muſica. = 

To ſer a ſong to muſick, mettere una 
candone in muſica. 

To ſet a price to a thing, mettere il 
Pre x ad una coſa, apprex x arla, ſtimarla. 

To ſet [or appoint] a time, determi- 
nare, ſtabilire il tempo. 

To ſer a watch by a ſun- dial, regolare 


un orbuolo al ſole. 


To ſer a bone [to put ir into joynt] 


yimettere un eſſo 


10 
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* 


ſet 4 razor, affilare un raſojo. 


SET 


To fer {or egg] one againſt another, 
ercitare, ſtimolare, inſtigare, incitare uno 
contro ad un altro, 

To ſet a dog at one, aixxare, alit- 
are uno cane contro ad alcuno. 

o ſet one his task, dare ad uno che che 
fi ſia a taccio,, o a ſtaglio. 

To ſer meat before one, dare 4 man- 
giare ad uno. 

To ſer nets, tender reti. 

To ſet [or make] a ſtep, fare un paſſe. 

To ſer open the door, aprire la porta. 

To ſer one a leſſon to learn, dare ad 
uno una lex ĩone ad imparare. 

Jo ſet one a copy to write by, dare un 
eſempio ad uno. 

To ſet good examples to follow, dar 
buon eſempio. c 

To ſer [or let] a houſe, appigionare, 
o allogare a pigione una caſa. 

To ſer one's hand to a thing, ſegnare 
che che ſia, mettervi il ſuo ſegno. 

To ſet one's name to a letter, ſotto- 
ſcrivere una lettera. 

To ſet [as the planets do] tramontare. 

The ſun ſets, il ſole tramonta. | 

To ſet a going, far muovere. 

To ſet about a thing, metterſi a fare 
una coſa. | 

Io ſet a ſtory abroad, divulgare, dar 
fuora una coſa. 

To ſet again in its place, rimettere nel 
ſuo luogo. | 

To ſet one's ſelf againſt one, oppoſt3 
ad alcuno. 

To ſer one thing againſt another, met- 
tere in competen xa una coſa con l'altra. 

To ſet forth [to ſhew or repreſent] eſ- 
porre, rappreſentare, far vedere, dire. 

To ſer by [or to eſteem] apprex are, 
ſti mare, fare ſtima, avere in preggio. 

To ſer at nought, diſfregiare, avere 0 
tenere a vile, non far conto. 

To ſet at defiance, Sidare. | 

To ſer one at work, dar da lavorare ad 
uno. 

To ſet back, rinculare, arretrare. 

To ſet forth a book, pubblicare, dare 
alla luce un libro. 

To ſet forth God's praiſes, annunciare 
le lodi di Dio. 

To ſet forth [or ordain] ordinare, co- 
mandare, ſtabilire, preſ. ſtabiliſco. 

To ſer one forth [to praiſe him much] 
ledare, vantare uno. ä 

To ſet one's ſelf forth, vantarſi. 

To ſet forth [or go away] partire, an- 
darſene. 

To ſet one forward [to encourage him) 
animare, incoraggiare, incorare, inanimire, 
ſollecitare. 6 

To ſer one's ſelf forward, avanzarſs, 
ezgrandirſi, 

To ſer forward [to go away] andar 
via, partire. 

To ſet off, abbellare, abbellire, far bello, 
edornare. 

She had nothing to ſet off her beauty, 
ella non aveva niente da far ſpiccare la ſua 
belle xxa. 

To ſet on a lock, mettere una ſerra- 
tura. 

; To ſet the teeth on edge, allegare 3 
deni. | 


SET 


To ſet [or egg] one on, animare al- 
cuno, incitarlo, ſollecitarlo, aizzarls. 

To ſer one's affections on a woman, 
metter amore ad una donna, divenirne a- 
moro'o. 

To ſet one to work, dar da lavorare ad 
uno. 

To ſet to work, or to ſet one's ſelf to 
work, metterſi a lavorare. 

To ſer up, ergere, innalxare, YizXare. 

To ſet up a monument, ergere un mo- 
numento. 

To ſet up a ſhop, or to ſet up one's 
ſelf, aprir bottega. 

To ſet up a tavern, aprir taverna, 

To ſet up for For pretend to be] ſyac- 
ciarſi, farſi, darſi. 

To ſet up for a phyſician, ſpacciarſi, 0 
darſs per medico. 

To ſet up for a reformer, fare il rifor- 
matore, 

To ſet up a flag, innalberare la ban- 
diera. 

To ſer up a may- pole, piantare il majo. 

To ſet up a cry, metterſi a gridare. 

To ſet up a laughter, ſzanaſciar delle 
riſa. h 

To fer a bill upon a door, affizgere, 
affiſſare un cartello ad una porta. 

To ſet one's heart upon a thing, wetter 
amore à che che ſi ſia. | 

To ſer [or fall] upon one, aſſaltare, 
aſſalire , avventarſi, attaccare , invenſtire 


 alcuns. 


To ſet a ſtamp upon paper, bollare la 
carta. | 

To ſer [or bend] one's heart or mind 
upon a thing, applicarſi a che che ſi ſia. 

To ſet one over a thing, dar I'incom=- 
lenxa, o la cura di che che ſi ſia ad uno. 


To ſet out, mettere a parte, da parte, da 
banda. | 


To ſet out [to ſet off] ornare, ador- 


nare, parare, abbellare, abbel/ire. 
To ſer out a fleet, alleſtire, amman- 


nare una flotta. 


To ſet one out [to ſpeak much to his 
praiſe] lodare, vartare alcuno, commen=- 
darlo. 

To ſet out a child [ro dreſs him] 4b 
bigliare un fanciullbv. 

To ſer out a book, ubllicare, dare 
alla luce un libro. 

To ſet out the walls of a city, diſeg- 
nare, delineare le mura d una oitta. 

To ſet out [ro go away] partire, an- 
darſene. 

To ſet out on a journey, metterſs in 
cammino, metterſi in viaggio. 

A SETTER, 5. [or ipy] #na ſpia, co- 
lui che in guerra e mandato ad ofſervare 
gli andamenti de nemici, 

A ſetter [or pimp] n ruſſfiano. 

ſetter [a follower or aſſiſtant to a 
bailiff or ſergeant] un cagnotto, un bravo. 

A ſetter [a companion of ſharpers] un 


furbo. 


A ſetter [or ſetting dog] can da ferma. 

Setter-worth [a plant] elleboro nero,s. M. 
erba medicinale, 

SETTING, 5, il mettere, v. To ſet. 

Setting, adj. a ſetting or compoſing 
ſtick [a printer's tool] regolo, 8. m. ſtru- 
ment di ſtampatore. 


SEV 


A ſetting. ſtick [a gardner's 
1 D tool] fo- 
3 5. f. firumento da fay buchi nella 


A ſetting-dog, un can di ferma. 
A SETTLE, or ſettle-bed, 3. lett;c< | 
ciuola panca. 


A ſettle, a wooden-bench 
with a back to it] Ana panca. Seng 
To ſettle [to eſtabliſh or fix] /tabilire, 
render ſtabile, fermare, preſ. {tabiliſco, * 
To lettle one's abode ſomewhere ac- 
caſarſi, aprir caſa, acconciarſi, fam iert 
in qualche luogo. p | 
To ſettle one's mind, ovjeſare la ſua 
mente. . 


To ſettle one's ſpirits [after a ſudden 
paſſion] acchetarſi. 

To ſettle ſto regulate, fix, or deter- 
mine] regolare, ordinare, aggiuſtare, de- 
ter minaxe. 

To ſettle the nation, regolar Iy ſtato. 

To ſettle the value of the coin, regelar 
la moneta. | 

To ſettle an accompt, ſaldare un conto, 

To ſettle one's concerns, regolare, or- 
dinare, mettere in aſſetto, o in ordine i ſuoi 
afſari. 

To ſettle a yearly penſion upon one, 
aſſegnare, o coſtituire una penſione ad uno. 

To ſettle one's eſtate upon one, coſti- 
tutre uno ſuo erede. 

To ſettle, verb. neut. {to reſt, as li- 
quors do] raſſettarſi, ripoſarſi, parlands 
de'liguors. 

To ſettle to the bottom, andare 4 
fondo. 

To ſettle [or fix] to ſome thing, de- 
ter minarſi a qualche coſa, appigliarſi a gu- 
che coſa. 

The weather ſettles, il tempo ſi mitte 
al bello. 

SETTLED, adj. ſtabilito, v. To ſettle. 

SETTLEDNESS, 5. | firmneſs] ſtali- 
lexxa, ſtabilita, s. f. 

A SETTLEMENT, Fs, | or ſettling 
ſtabilimento, s. m. 

A ſettlement [or habitation] abituro, 
gy 25 ſog giorno, Ss. m. caſa, abitazione, 
. 

A ſettlement [or ſettled revenue] c- 
trata fiſſa. | : 

To make a ſettlement upon, ceſi/t1272, 8 
aſſegnare ad uno un entrata fiſa. 

He has a ſettlement of a thouſand 
pounds a year, egli ba un'aſſegnazione al 
mille lire ſterline all anno, 

Settlement [that which ſticks to the 
bottom of liquors] fondigliuolo, rimaſug- 
glio, poſatura di coſe liquide. 

A ſettlement [or agreement] accordo, 
patto. | 

SETTLING, 
lire. 

Settling [or ſediment] 
fondiglivolo, o la poſatura 

uore. | 
? SE TWALT,, or SE TWELL, 5. [ an 
herb] valeriana, fu, s. f. Gexie 46% cb) 
_ Sexworry, lor bear s- foot, an herb. 
brancorſina, 8. f. erba medicinale. 


8 K 


s. fabilimento, lo ftabi- 


of liquor, 7! 
di qualche li- 


3 : IN bene. 
*SgvANTLY, adv, (Well) S2 vu, 


SEW 


Seven, 5. ſette. 

Seven-fold, adj. ſette doppio. 

SEVENTEEN, adj. dieciſette. 8 

SEVENTEENTH, adj. dieciſſetteſimo, 
deci mo ſettimo. 

SEVENTH, adj. ſett imo. ; 

SegvENTHLY, ddj. ſettimamente, in 
ſettimo luogo. 

SEVENTIE TH, adj. ſettanteſimo. 

SEVENTY, adj. ſettanta. 

To sEvER (or part] ſepar are, par- 
tire, ſpartire, ſequeſtrare, dividere, pre). 
partiſco, ſpartiſco, pret. divifi. | 

SEVERAT. adj. [or diverſe] molti, 
diverſi, parecchi. 

Several perſons, molte, o diverſe per- 

ne. 
| b Several times, diverſe, ſþeſſe, o parrecche 
volte. | 

In ſeveral places, in diverſi luoght. 

P. Several men, ſeveral minds, qu ante 
teſte, tant i pareri. n 

A ſeveral [or different] genius, un 
genio differente. | 

SEvVERALLY, adv. [or aſunder] ſe- 
paratamente, a parte, uno a uno, un dopo 
Paltro. | | ; 

To go out ſeverally [or by diverſe 
ways] uſcire per diverſi luoghi, chi di qua 
chi di la. 

SEVERANCE, 5s. [a law word, uſed 
for ſingling or ſeparation] ſeparazone, 
diviſione, s. f. 

Severance of corn, il mietere il grano, 
o il mettere a parte la dicima dal reſtante 
del grano. 

SeveRE, adj, [rough, ſharp, hard, 
rigorous] ſevero, rigido, aſfro, crudele, 
duro. 

A ſevere judge, father, or maſter, n 
giudice un padre, un maeſiro ſevero. 

NA ſevere winter, an inverno rigido, 
o aſpro. 
severe [auſterc, or grave] ſevere, aſ- 
tero, grave. 

A ſevere look, ꝝna cera ſevera, o auſ- 
tera. | | 

SEVERELY, adv. ſeucramente, rigi- 
damente, aipramente, crudelmente, dura= 
ment?. | 

SEVERITY, 3. ſeverita, s. f. rigere, 
8. m. 

Severity of life, auſterita di vita. 


S E W 


A $Ew, 3. [a cow when her milk is 
gone] una vacca flattata, che non ha pit 
latte. : | 
To ſew [to ſtitch with a needle] c- 
cire, v. To ſow. 

To ſew [to drain, or empty a pond] 
Fadulare, ſeccare uno ſtag no. 

To ſew [a ſhip is (aid to be ſewed, 
when ſhe com es to ly on the ground, or 
lies dry] reſtare a ſec co. 

SWE D, adj. cucito, Hadulato, ſecco. 

The ſhip is ſewed, il navilio e a ſecco. 

A ſewer, 3. [or carver] un triuciante. 

A ſewer or common- ore] fogna, s. f. 
condotio ſotterranto, per Ticevers, e ſyor- 
gare acꝗ i, e immondi xie. | 


& 4 ommon- ſewer, or common- 
2 »foſtitute] una bagaſcia, una 
1Accla. 


SHA 


SewE r, 8. [the kidney fat of beaſts] 
ſevo, 8. m. graſſo d animale. 


Beef or mutton ſewet, ſevo di manſo, 0 
di caſtrato. 


1 


Sex, 3. [the different nature of male 
and female] ſeſſo, s. m. Peſſer proprio del 
maſchio, e della femmina, che diſtingue I un 
dallaltro. 

The maſculine, or the female ſex, 21 
ſeſſo maſculino, o femmineo. 

SEXAGESSIMA, 5. [ the ſexageſima 
ſunday, the ſecond ſunday before lent] 
ſeſſageſima. 

A SEXANGLE, s. [a figure conſiſting 
of fix angles] ſeſſagono, s. m. figura geo- 
metrica di ſez lati, e ſei angoli. X 

SEXENNIAL, adj. | that is of fix 
years continuance] di ſez anni, che ha 
durato ſei anni, | 

SEXTAIN, 5. [a ftanza, or ſtaff, con- 


raining fix verſes] ſeſtina, s. f. canzone 


lirica di ſei verſi. 

ASEXTARY,s. [an ancient meaſure, 
containing about a pint and an half] 
ſeſtiere, s. m. ſorta di miſura antica. 

SEX TE, 3. [one of the ſeven” cano- 
nical hours] ſeſta, s. f. nome d' una delle 
ſette ore canoniche. | 

SEXTILE, s. [an aſtrological aſpect, 
when two planets are diſtant fixty de- 
grees, or one ſixth part of the zodiack] 
ſeſtile, s. m. termine aſtrologico. 

A SEXTON, 3. [an officer who keeps 
the veſtments, and has the care of the 
veſtry ] ſugriſtano. 


8. 
8S N 4 


SHABRBIL V, adv. mendicamente, da 
mendico, proveramente. 

To go ſhabbily, eſſer veſtito come un 
mendico, eſſer mal veſtito. 

SHABBINESS, 8. mendicaggine, men- 
dichita, s. f. 

SHABBY, adj, Lragged, beggarly] 
ſciammannato, ſcompoſto, ſtracciato, mal 
cite. 

A ſhabby fellow, un ſtracciato, un men- 
dico. 

A ſhabby wench, una pettegola. 

A ſrabby ſuit, an abits ſtracciato. 

Shabby {baie, cr pit' fal] doings, a» 
ziont baſſe, indegne d'un galantuomo. 

SHACKL®s, 3. [fetters for malefac- 
tors in priſon] ferri, ceppi, s. m. catene, 
* 

Hand- ſhackles, anette. 
To ſhackle, verb. att, mettere ai ferri, 
0 ceppr. 

SHACKLED, adj, meſſo a ferri, 0 
ceppi. 

A SHAD, 5. [a fort of fiſh] laccia, 
chepjia, S. f. peſce di mare, che la prima- 
vera viene all acqua dolce. 

Shade, s. [a place ſheltered from the 
fin] ombra, s. f. | 

Night-ſhade [an herb] morella, s. f. 
ßer ie d erba. 

A ſhade [an ornament for a woman's 
head] crnamento di teſta per una donna. 


The SEXTRY, 3. [or veſtry] ſagreſtia, 


SHA 
ra. 


SHADED, 4dj. ombrato. 
SKADINESS, 3. [or ſhade] ombrya, 


ombrazione, s. f. ombramento, s. m. 


A sHA DO w, . [the repreſentation 
which any thing makes of itſelf, being 
interpoſed between the ſan, or a light, 
and any ſolid body] ombra, s. f. 

The ſhadow of a man or houſe, Pome 
bra d'un uomo o d'una caſa. | 

Shadow [dark colours in painting] 
ombra nella pittura, quel colore ſcuro rap 
preſentante Pomblra vera. 

To be afraid of one's ſhadow [to fear 
without a cauſe] farſi paura coll ombra, 
temere delle coſe che non poſſon nuocere, 

Shadow [favour, protection] ome 
bra, protezione, difeſa, s. f. | 

Under the ſhadow of ſo powerful a 
maſter, ſotto Vombra d'un ſi potente pa- 
drone. : 

A ſhadow [mark, or ſign] ombra, 
apparenza, dimoſtrax one, s. f. ſegno, 8. m. 

N The ſhadow [type or fign of a thing 
to come] ombra, figura, 8. f. ſegno, S. m. 
PER [ an herb] gramigna, 
$. Þ | 

To ſhadow [to ſhade] ombrare, ome. 
breggiare, fare ombra. 

To ſhadow a picture, ombreggiare, ab- 
box Tare una pittura 

SHADOWED, adj. ombrato, ombreg- 
giato. 

SHADY, adj. [making a ſhade] om. 
broſn. | | 

Shady woods, boſchi ombroſi. 

A SHAFT, 5. [a caſe of arrows] fa- 
retra, 8. f. | | 

A ſhaft [or arrow] freccia, ſaetta, s. f. 
dardo, ſtrale, quadrello, 8. m. 

The ſhaft of a pillar, il fuſs, o fuſla 
una colonna. 

The ſhaft of a chimncy, fummajuclo, e 
fumajuolo, s. f. la rocca del cammino per 
dove eſce il fummo. 

The ſhaft [or ſpire] of a church, 1a 
piramide d'una chieſa. 

A ſhaft [a hole like a well, made by 
miners to free the works from the ſprings 
that ariſe in them] buchi rotondz come 
Poi, che fi fanno nelle miniere. 

StAG,s. [a fort of hairy ſtuff] fee, 
s. f. draypo col pelo pin lungo del velluts, 

Shag-breeches, calxoni di felpa. 

A ſiag-haired dog, barbone, s. m. byacoo 
d acqua. | 

A ſhag [a ſea fowl] Fexie d'uccello di 
mare. 

SEAGGED, or SHAGGY, adj. [rough 
with hair] velleſo, velluto, peloſo, irſuto. 

A ſhagged dog, un barbone. 

SHAGREEN, adj. [ vexed, ont of 
humour] maninconico, penſieroſo, nojo/o, 

You look very ſhagreen, voi parcte 
tutto penſieroſo o manincono. 

Shagreen, s. [a ſort of rough grained 
leather] zigrino, 3. m. 

A ſhagreen caſe, uno ſtucchio di xigrino. 

4 SHAKE, 5. | jerk, or pull] ce 
8. f. | | 

A ſhake [in muſick] zrillo, s. m. 

To ſhake [to cauſe to move] ſcuotere, 
muovere, agitare una coſa con violenz a, 

| ſcrollart, 


SHA 


. ſerollave, crollare, dimenare, pret. ſcoſſi, 
moſſi. 
To ſhake one's head, ſcuoter la teſta. 
To ſhake a tree, crollare un albero. 
The fear of death ſhakes the ſtouteſt 
men alive, il timor di morire, fa tremare 
2 piu coraggioſi. 
To ſhake hands, darſi la mano. 
To ſhake hands with one [ to part 
with him] laſciare alcuno. | 
To ſhake off, ſcuotere, levarſi da ad- 
doſto. Th 
To ſhake off one's yoke, ſcuotere il 
$3020. | 
To ſhake one off [to rid one's ſelf of 
him] ſtrigarſi d'uno, levarſclo d'atterno. 


To ſhake to pieces, far caſcare in pe- 


Li. 

To ſhake, verb. neut. tremare. 

My hand ſhakes, mi trema la mano. 

To ſhake in muſick, gorgheggiare, ter- 
mine de muſici, tirar di gorgia. : 

SHAKED, adj. ſcoſſo, moſſo, agitato , 
ſcrollato, crollato, v. To ſhake. 

SHAKING, 3. ſcoſſa, s. f. crollo, crolla- 
- anento, S. m. 

SHALE, v. Shell, | 

SHALL, e il ſegno del tempo futuro de 
verbi ingleſi. | 

Ex. I ſhall ſee, wedro. f 

I thall go, andere. | 

R. In luogo di SHALL gl Ingleſe ſi ſer- 
vono anche di WILL, ma con queſta diffe- 
renxa, che SHALL nelle prime ferſone 
dinota una dichiara xione di volonta, e nelle 
ſeconde e terze un comando. Ma WIL. 
dinota in tutte le perſone una promeſſa, una 
reſoluxione, o intenxione di voler fare qual- 
che coſa. . 

Ex. Will you do it? I ſhall, volete 
Farlo? lo faro. 

He will have me go along with him, 
but I ſhall not, egli vuole ch' io vada ſeco, 
ꝛna io non v andero. 

To be at ſhall-T-ſhall-I [to be at a 
ſtand, or in ſuſpence] ſtar ſoſpeſo, eſſer 
irreſoluto, ſtare in bilancio, vacillare, tem- 
pellare, ſtare intra due, flare tra'l ſi, el 
no. 

A SHALLOP, s. [2 ſmall veſſel] uno 
ſchiſſo. 

SHALLOW, adj. [| not deep ] di poco 
fondo, che non e profondo. 

A ſhallow river, un fiume di poco fondo, 
ehe non e profondo. | 

Shallow water, acqua baſſa. 

A ſhallow-pated, ſhallow-witted, or a 
ſhallow man, a ſhallow wit, or ſhallow 
brains, an nidiace, un pecorones un fantoc- 
cio, uno ſcemo, uno ſcempiato, uns ſcempio, 
un uomo di poco cervello, uno ſauaſimodeo, 
un lavaceci. 

A ſhallow, s. [a flat in the ſea] una 
ſecca, luogo nel mare che ha poco fondo. 
A ſhallow [a ford in a river] n guado, 
To ford a ſhallow guadare. 
SHALLOWNESs, 3. [ the not being 
deep] poco fondo, acqua baſſa. 
Shallowneſs of wit, poco cervello, ſcoc- 
6heLLa, ſcimunitaggine 
A SHALM, f. {a fort of muſical inſtru- 
ment] ſorta di ſtrumento muſicale da fiato. 
SHALOON, f. [a fort of woollen ſtuff] 
- Yeſua, S. f. Apex ie di panno di lana, 
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SHALOT, 3. [a ſmall fort of onion 
uſed in ſauces] ſcalogno, s. w. ſpezie d' a- 
grume ſimile alla cipolla ma di picciol capo. 

SHA, 5. [or flam] baja, burla, beffa, 
82 f. 

To put a ſham upon one, dar la baja 
ad uno, beffarlo, burlarſi di lui. 

Sham [is uſed ſometimes adjectively, 
for pretended, falſe ] preteſo, ſuppoſto, 
falſo. | 

A ſham buſineſs, una ſuppoſiz.zone, una 
coſa ſuppoſta. | 

Sham (or falſe] ſleeves, mezze mani- 
che, 

To ſham one [to put a trick upon him} 
dar la baja ad uno, burlarlo, ſchernirlo. 

To ſham one thing for another upon 
one, truffare, ingannare alcuno, darli una 


- coſa per un altra, dargliela a credere. 


SHAMADE, s. [a beat of drum for 2 
parley] chiamata, s. f. 

To beat the ſhamade, battor la chiama- 
ta. | 

SHAMBLES, $. [a place where butch- 
ers {ell meat] becchcria, . f. 

SHAME, s. [reproach , oy ge” ver- 
gogna, infamia, ignominia, 8. f. vituperio, 
biaſimo, S. m. 

For hame 
natevi. | 
Shame [baſhfulneſs ] vergogna, roſſore, 
pudore, 

To loſe all ſhame, perder la vergogna. 

Every body cries ſhame on't, ognuno 
biaſima queſta axione. | 

To ſhame [or diſgrace ] vergognare, 
ſuergognare, diſonorare. 

To ſhame one [to make him aſhamed] 
far vergognare, o arroſſire alcuno. 

SH AME D, adj. vergognato, ſucrgognato, 
diſonorato. 

Shame-faced, adj. [ baſhful] vergognoſo, 


[or fy-upon't] deh vergog- 


tocco da vergogna. 


Shame-facedly, adv. wergognoſamente , 
con vergogna, riſpettoſamente. 

Shame- facedneſs, 5. vergogna, timidita, 
8. f. roſſore, pudore, 8. m. 

SHAMEPUL, adj. [ baſe, dithoneſt ] 
vergognoſo, vituperevole, ignominioſo, d' in- 
famia. 

A ſhameful death, ana morte ignomi- 
nioſa. | | 

SHAMEFULLY, adv. vergognoſamente, 
ignominioſumente, con ignominia, con ſcor- 


N00. 


SHAMEFULNESS, s. vergogna, infu- 
mia, villania, s. f. vituperio, diſonore, bi- 
aſi mo, 8. m. | 

Shamefulneſs, s. sfacciataggine , impu- 
dentza, s. f. | 

SHAMEDLE 8s, adi. [impudent ] 5f ac= 
ciato, Sfrontato. 

A ſhameleſs action, an ax ione $facciata. 

A ſhameleſs man, uno sf acciato, uno 
sfrontato. | GD 

A ſhameleſs woman, una sf xcciata. 

SHAMELESLY, aav. $facciatamente, 
con 5facciateLza, 5frontatamente, 

SAAMELESNESS, 3. { impudence ] 
SfacciateL%a, Sfacciatagaine. _ 

SL EAMME D, 4dj. burlato, beffato, 
deriſo. 

Sn AMMING, . baja, burla, 8. f. 

SHAMMING, 44, ex, à ſhamming 


we una baja, una burla. 
HAMOY,S. [La kind of Wild o, 
camox ⁊ a, 8. f. capya ſalvatica. 0 goat] 


Shamoy, or ſhamoy-leather 


8. m. pelle di montone, o d' altro 
male. 


A CHAMPINI1ON, ; 
„ . | 4 muſh 
fungo, s. m. l room ] 


8. 5 2 LT leg] gamba, S, f. ſtinco, 

Small ſpindle ſhanks, gambe 4 

The ſhank or ſtalk of 1 . 1 | 
o il gambo d un erba, . 

The ſhank [ or tunnel] of a chimne; 
il fummajuolo, o fumajuals, quella a 
del camino per dove eſce il fummo. | 

A SsHAN KER, . [a fort of ulcer] 
tarvolo, 8. m. ſorta d infexione nella ver gad 

SHAPE, g. [form or figure] forma, f- 
gara, . f. | : 

To come to ſome ſhape, firmarſi 

Shape [ ſtature, or proportion of the 
body] flatura, vita, s. f. 

A fine ſhape, una bella ſtatura, uns 
bella vita. 

To ſhape [to form or proportion] dar 
forma, formare, proporzionare. 

M To ſhape [or ſteer? one's courſe to- 
wards a place at ſea, far vela, o poggiare, 
drixxare il corſo verſo qualche luogo. 

SHAPED, adj. formato, proporXionto, 

To be well ſhaped, or to have a bod; 
well ſhaped, avere una bella ſtatura, o vita, 
eſſer ben fatto di corpfſo. 

SYHAPELESS, adj. | ill ſhaped ] f- 
mato, di brutta forma, o flatura, mal fatto. 

SHARD, 5. [a broken piece of tile, or 
ſome earthen veſſel} coccio, s. m. pezzs 
di vaſo rotto, di terra cotta. 

28 R E, 5. [or part] parte, portion:, 
8, K. 

The ſhare, or ploughſhare, coltr, 5. m. 
ſorta di vomero che taglia da una parte 
ſola, dentale. 

Share [a man's yard] 3! membro virile, 
la verga. 

Share [or groin] anguinaja, s. f. cuel- 
la parte del corpo umano che è tra la coſcia 
e' ventre, allato alle parti vergegnoſe. 

The ſhare- bone, Panca, s. f. | 

Share-wort [an herb] erba che guariſce 
z dolore dell anguinaja. 

For my ſhare [ as for me] per me, in 
quanto a me, dalla parte mia, dal cants 
mio. 

It fell to his ſtare, Ii accadde in ſorte. 

Share and ſhare alike, ugualmente. . 

I'll have my ſhare to a farthing, vog(; 
la parte mia fino ad un finoccl:10. 

To ſhare 15 divide into ſhares] parti- 
re, far parti, dividere, ſpartire, diſtribui- 
re, preſ. partiſco, ſpartiſco, diſtribuiſco. 

To ſhare a thing with one [to make 
him partaker of it] partire una coſu con 
uno, fargliene parte. ; 

SHARED, adj. partito, diviſo, ſfariiivs 
diſtribuito. 

A SHARER, 5. partitore, 5. m. che fs 
le parti. : 

SHARING, 5. ze, Chu, bf 
6. m. partigione, ſtartigione, diuiſione, 8. . 

3 ns, =. od (a ind of ſea-woolf, 
the moſt ravenous of fiſhes, from whence 


comes the word ſbarking- fellow 8 


» camoſcio, 
mile anie 
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50 mrino, il piu vorace di tutti i peſes. 
* ſhark, or ſharking-fellow [one who 
lives upon the catch] uno ſcrocco, uno 
troccone, un paraſito. : 
N To ſhark > and down [to go ſhifting 
and ſhuffling about] ſcroccare, fare ſcroc- 
chi. 

A SHARKING, 5. ſcyocco, S. m. lo 
ſcroccare. b a 

Sharking, adj. ex. A ſharking trick, un 
tiro di ſcroccone. 

A ſnarking- fellow, ano ſcroccone. 

SHARP, adj. | keen] acuto, tagliente, 
affilato. 

Sharp [pointed] acuto, puntuto. 

A ſharp knife, un coltello affilato, o ta- 
gliente. 

A ſharp [or ſhrill] voice, voce acuta, 
e ſottile. 

A ſharp [ or quick] ſight, vi a- 
cuta. 

A ſharp [or ſubtle] wit, un ingegno 
acute, ſottile, penctrante, fine. 
Sharp [or cunning] aſtuto, fine, ſagace, 
ſcaltrito, ſottile. 

Sharp Cor ſmart] agro, pugnente, mor- 
dente, mordace, acido. 

Sharp urine, urina agra, mordente. 

Sharp words, parole agre, o ſevere. 

Sharp [in taſte] piccante, forte, agro. 

Sharp [acute or violent, as a diſeaſe 
or pain] acuto, vivo, violente, grande. 

A ſharp [or keen] ſtomach] gran fa- 
me, grande appetito. 
er [ bloody, cruel ] fero, crudele, 

ietato. 

A ſharp fight, un fiero, o ſanguinoſo com- 
lattimento. 5 | 

A ſharp [or ſevere] winter, un inverno 
aſpro, rigoroſo, molto freddo. | 

A ſharp | or nipping] cold, un freddo 
acuto, o rigido. 

A ſharp reproof, ana aſpra lravata. 

To be ſharp [to cat with a good ſto- 
mach] mangiare con buono appet to. 

Io look ſharp [to be upon one's guard) 
ſtar ſulle ſtoccate, ſtare attento, ſtar cogli 
occhi aperti, o in cervello. 

Sharp-ſet [or very hungry] aJamato, 
morto di fame, che ha gran fame. 

Sharp-ſet [ or eager. ] upon plea- 
ſure, dedito, abbandonato ai piaceri. 

Sharp-ſighted, che ha la viſta buona, 
acuta, o ſottile. 


Sharp-witted, d'ingegno acuto, perſpica- 


ce, di ſottile ingegno. | 
To ſharp [to cheat] mariuolare, truf- 
fare, acchiappare, inzannare. 
To $HARPEN [or make ſharp ] 4 
gux xare, affilare, arrotare, e arruotare. 
To ſharpen [or to whet] the ſtomach, 
agux Lare, riſvegliare Vappetito. 
SHARPENED, adj. aguxxato, afjilato. 


A SHARPER, s. [ or cunning man] 


un ſorl one, un uomo cupo, o aſtuto. 

A ſharper {a rook, a cheat] un ma- 
riuclo, un furfante, un truſſatore, un truffi- 
ere, uno ſcroccime. | 

SHARPLY, adv, [ ſmartly, wittily ] 
fort mente, incernoſamente, ſpiritoſamente. 

Sharply { ſeverely] agramente, acerba- 
mente, ſeveramente, aſpramente. 

Io tax one tharply, ſgridare , ripren= 
dere, bravare alcuno agramente, 


SHE 


A SHARPNER, 5. arrotatore; quello 
che arrota. 


SHARPNEss, 3. [keenneſs or point] 


flo, s. m. punta, S. f. 

Sharpneſs of humours, agrimonia degli 
umori, | 

The ſharpneſs of the air or weather, 
Pintemperie dell aere, o del tempo. 

The ſharpneſs of winter, il rigor del 
verno. 

The ſharpneſs of cold, la vigidex xa 
del freddo. 

Sharpneſs of fight , perſpicacita, acu- 
tex xa di vr 

Sharpneſs of wir, ſottigliexxa d'ingegno. 

Sharpneſs of ſtomach, bono appetito. 

A $SHASH, 8. {the linnen of which a 
turkiſh turbant is made] quel panno lino 
del quale è fatto il turbante d'un Turco. 

Shaſh [or ſaſh] cintura, s. f. 
A SHATTER, 3. { or ſmall piece] ſcheg- 
gia, s. f. ſcheggio, s. m. 
To ſhatter [to endammage, or impair] 


ſconquaſſare, ſcaſſinare, conquaſſare, sdru- 


cire, preſ. ſdruciſco. 

SHATTERED, adj. ſconquaſſuto, ſcaſ- 
ſinato, conquaſſato, ſdrucito. 

A ſhattered veſſel, un vaſcallo ſdrucito. 

A ſhatter-pate, or ſhatter-pared fel- 
low, uno ſtordito, un mentecatto, uno ſcer- 
vellato. 

To sHAve [to ſhear, to trim or barb} 
radere, levar il pelo col raſejo, far la barba, 
tondere, pret. raſi, toſi. | 

SHAVED, adj. va'o, tonduto. 

I am ſhaved three times a week, mi fo 
la barba tre wolte la ſettimana. 

Shave-graſs [or horſe tail] coda di ca- 
vallo, ſpexie d'erba. . 

A SHAVELLING, s. [a ſhaven prieſt] 
uno che ha ri-euuta la prima tonſura. 

SHAVEN, adj. che ha ricevuto la prima 
tonſura. 

A SHAVER, s, [ or barber ] barbiere, 
S. m. 

SHAVING, 8. tonditura, s. f. il radere, 
zl toſare. : 

Shavings of wood, brucciolo, 8. m. 
ſtriſcia ſottiliſſima levata dal legno colla pi- 

J 


alla. 
S H E 


' SHE, pron, [the feminine of He) clia, 
654. | 

She walks, ella cammina. 

She is a good woman, ella & una buena 
donna. 1 5 

A SHEAF, s. [a bundle of corn upon 
the ſtraw] covone di grano. 


A ſheaf | or bundle] of arrows, un 


faſc io di ſirali, 

To ſheaf corn ¶ to bind it up into 
ſlieaves] accovonare il grano, fare i covoni. 

To suEAR [to clip or cut] tondere, 
toſare, pret. toſi. 

To ſhear the ſheep, tonder le pecore. 

To ſhear cloth, cimare il panno. 

SHE ARE D, adj. tonduto, toſato. 

A SHEARER, 3. tonditore, s. m. co- 
lui che tonde. 5 

A cloth- ſhearer, cimatore, s. m. 

SHE AR1NG, 5. tenditura, teſatura, 
cimatura, s. f. | 


SHE 


Shearing time, tonditura, il tempo del 
tondere le pecore. 

SHE ARINGS, 3. [What is ſhorn off! 
tonditura, taſatura, cimatura, s. f. quel 
che in tondendo fi leva. | 

A-SHE AR-MAN, 5. [one who ſhears 
cloth] cimatore, 8. m. 

Su ARS, 3. [large ſciſſors for cutting 
and clipping] forbicz, s. f. 

Sur Ars, s. [or ſheat ropes in a ſhip] 
ſcotta, S. f. quella fune che £attacca alle 
vele per tirarle a poppa. 

The ſhear, or ſheet anchor [the biggeſt 
anchor] Pancera la pin groſſa. : 

The ſheat cable, Ia gomena. | 

The ſheat fiſh, ſalara, s. f. ſpezie di 
peſce del Nilo. 

A SHE ATR, . [the caſe for a knife] 
guaina, s. f. 

A ſheath [or ſcabbard] for a ſword, 
un fodero di ſpada. | | 

A ſheath [a delicate Indian fiſh] ſolen, 
5. m. ſpexie di peſcolino delicatiſſimo. 

To ſheath a ſword ſto pur it up in the 
ſheath] mettere la ſpada nel fodero. 

He ſheathed his ſword into her breaſt, 
le immerſe la ſua ſpada nel petto. 

To ſheath a ſhip [to cover that part of 
her which is under water, with ſomething 
to keep the worms from eating into her 
planks] ricuoprire il fondo d'nn navilio con + 
panche. | 

SHE ATHED, adj. yimeſſo nel fodero, 
immerſo. 

SHEAVvEs, e il plurale di Sheaf. 

SHED, adj. ſparſo, verſato, diſperſo. 

Blood-ſhed, 3. effuſione di ſangue. 

A $HED, 3. [alittle houſe adjoyning 
os great one ] una caſipola, 0 ee 


To ſhed [to ſend forth] verſare, par- 
gere, andere, pret. ſparſi. | 

To ſhed tears, verſare lagrime. 

He begins to ſhed teeth, comincia & 
mutare i dents. 

To ſhed the horns [as deers do] mu- 
tar le corna. 
SHEDDING, s. ffargimento, pandi- 
mento, s. m. | 

Shedding of blood, effufione, - o fpargi- 
mento di ſangue. | 

*SHEEN, adj. [ſhining] lucido, riſplen- 
dente. 

A SHEEP, 5. [a creature well known] © 
una pecora. 
Io caſt a ſheep's eye at one, guardar 
uno ſotto occhio, o colla coda dell ocehio. 

A ſheep-skin, or felt, pelle di caſtrate, 
o dz pecora. | 

A ſheep's-head, teſta di pecora. 

A ſheep's-head [a block-head] n 


cionno, un pecorone, uno ſciocco, uno ſcimu- 


A ſheep-hook, verga di paſtore. 

A ſheep's pluck, coratella di pecora, - 
di caſtrato. 

A ſlieep- fold, mandra, 5. f. ovile, s. m. 

A ſheep's coat, parco di pecore, o di caſ—- 
war” 

SHEEPISH, adj, [ſimple, filly] ſem- 
plice, inefþerto, ſoro, ſciocco. 

SHEEPISHNESS, 4. ſemplicita, in- 
eſperienza, ſciocchex xa. 

SHEE B, 4dj. (altogether, quite] af-. 

fats» 


- 
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fatto, o a fatto, intieramente, del tutto. 
Sheer through, da banda a banda. 
He carried ſheer away, lo porto via 
affatto, 
To ſhcer [among ſailors, a ſhip is ſaid 
to ſheer, or go ſheering, when in her 
failing ſhe is not ſteadily fteer'd] andare 
alla banda, parlando d'un vaſcello. 
 SHEERING, adj. ex. a ſhip that goes 
ſheering, an 7 a'cello che va alla banda. 
A SHEET, s. {a large linnen cloth 


to lay on a bed} lenxuolo, s. m. plur, 


lenxuola, s. f. 

A ſheer of paper, un foglio di carta. 

A book in ſheets, or in quires [not 
Bound] un libro ſciolto, non legato. 
SEL, adj. [of different colours] 
enaculato, chiazzato. 

A SHELDAPPLE, s, [a chathnch] 
pincione, fringuello, s. m. 

A SHELF, s. [a board made faſt to 
2 wall to lay things on] ſcaffale, s. m. 
ſcauſia, S. f. | 

A ſhelf [a heap of ſand in the ſea] 
ſecca, s. f. luogo infra mare che per la poca 
acqua è pericoloſo a naviganti. _ 

SHELLS, s. {the cruſtacious coverings 


of fiſhes] conchiglia, conca, s. f. nicchio. - 


Oyſter-ſhells, conchiglie d'oſtrica. 

A tortoile-thell, ſcudo o guſcio della 
ſeſtuggine. 

An egg-ſhell, ſcorza, o guſc io d uove. 

A nut: ſhell, ſcorxa, o guſc io di noce. 

A fiſh-ſhell, nicchio di peſce. | 

A ſhell-fhſh, peſce di nicchio. 

The ſhells of peaſe or beans, guſcio di 
piſelli, o fave. 
The ſhell, or rind, of a pomegranate, 
ſcorxæ a di granato. | 

XN A ſhell [or bomb] una bomba. 
To ſhell [to take off the ſhell or husk] 
diguſciare, (yranare. 

To ſhell peaſe or beans, ranare dei 
I ſelli, o delle fave, 

To ſhell wall- nuts, 


Acei. 


diſguſciare delle 


SHELLY, adj. ſquamoſo, coperto di 


eonchiglie. 5 

A&HELTER, 5. [a ſafe place againſt 
bad weather] coperto canſatojo, S. m. co- 
pertura, canſatoja, s. f. | 

To get a ſhelter while it rains, metterfi 
4 coperto mentre piove. 

Shelter [refuge, protection] aſilo, ri- 
fugio, ricoucro, S. m. protexione, ſicurta, 
ſalvexza, S. f. 

To fly to a place 
4 quale he luogo. 

He is fled to me for ſhelter, egli e ri- 
Corſo a me per ſicurta. 

To ſhelter one [to receive him into 
one's houfe] vicevere alcuno a caſa ſua, 
dargli il coperto, proteggerlo. 

SHELTE RLE SS, adj. che non ha rico- 
vero alcuno, o ri fugio, eſpoſto ad ogni pe- 
ricols. 

SHELVES, e Il plurale de ſhelf, 

SHELVING, adj. {that leans on one 
ſide] pendente, che pende da una banda, 

piu che dallaltra. 

To 5HEND [to blame] biaſimare, 
« {qridare, garrire. 

To ſhend. ſ to diſgrace] ſuergornare, diſ- 
chorare. 


for ſhelter, rifuggire 


SHE 


SHENT, adj. biaſimato, ſeridato, vi- 
preſo, garrito, ſvergegnato, diſonorato. 

A SHEPHERD, 5. [one Who looks 
after ſheep] paſtore, pecorajo, s. m. 

A SHEPHERDESS, s. paſtorella, pe- 
coraja, +. f. 

Shepherd*s-purſe [an herb] borſa di 
paſtore, Spex ie derba. 

SHERBET, 3. [a fort of pleaſant 
drink] ſorbetto, s. m. ſorta di bevanda 
congelata. 

Sherbet [the mixture of water, lemons, 
and ſugar, deſigned for punch] la miſtura 
dell acqua, lemoni, e Xucchero per far del 
punch. | 

A SHERIFF, 5s, [a chief officer ap- 
pointed by the King yearly, in every 
ſhire or county] ſceriff, ufficiale, o magi- 
ſtrato creato dal Re in ciaſcheduna provincia, 
zl di cui officio, e appreſſo a poco, come 
quello del Bargello. 

SHERIFFALTY, Or SHRIEVALTY, 
s. [the office of a ſheriff] Pufficio del 
ſheriff, o bargello. 

SHE RITTWICE, 5. la giuriſdixione 
d'un bargello. 

A SHERMAN, 8, [or ſheerman] ci- 
matore, s. m. 


SHERRY, 5. [2 ſort of wine] Ferie 


di vin bianco. 

SHE W, 3. [ appearance, pretence, co- 
lour] apparenza, moſtra, viſta, 8. f. co- 
lore, mantello, preteſio, s. m. | 

To make a ſhew [to make as if, to 
pretend] far viſta, far ſembiante, ſingere, 
pret. finſi. | 

To make a ſhew of anger, far viſta, o 
fingere d'eſſer in collera. 

A ſhaw [or ſpectacle] pompa, feſia, s. f. 
Set tacolo, 8. m. 

To make a ſhew hof one's riches, far 


_ pompa dclle ſue ricchex xe. 


That was a fire ſhew, indeed, vera- 
mente cio fu un bel ſpettacolo. 

To make a fine ſhew [or figure] far 
fizura, veſtir bene, sforgiare, 

My lord mayor's ſhew, la feſta del mere, 
o 7overnatere della città di Londra. 

To ſhew [to let ſee] moſtrare, mani- 
feſtare, paleſare. 

To ſtew [to prove, or make appear] 
moſtrare, far vedere, provare. 

To ſhew one a great deal of kindneſs, 
accogliere uno fuvore volmente, farli molte 
carex Te. 

To ſhew [or teach] inſegnare. 

To ſhew [or make known] annunciare, 
far ſapere, pub blicare. 

To ſhew mercy to one, far graxia ad 
uno, perdonarlo. 

To ſhew tricks, far giuochi di mano. 

To ſhew one a trick, far una buria, o 
un tiro ad uno. | 

To ſhew reſpect and civility to one, 


portar riſpetto ad uno, riſpettarlo, on:rarlo. 


To thew cauſe [to ſhew reaſon why] 
addurre ragioni. 

To ſhew one a pair of heels [to ſcam- 
per away] darla a cambe, wiltar le cal- 


cagna ad uno, furgirſene, ſuignare. 


To ſhew forth, pul blicare, annanciare. 

To ſhew one's ſelf a man, dar prova 
del ſuo coraggio. | 

To ſhew, verb, neut. [to appear or 


tarſi. 
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look] parere, pret, parvi. 
That ſhews black, queſto pare neyg, 
5 prof ny make taew az if 
viſta, o moſtra, moſtrare, ſingere 
dere, dave ad intendere. . 
SHEWED, adj, moſirata, . To ſtiew. 


As HEWER, 8. moſtratore, 5. m 
mojiratrice, s. f. g 


A ſhewer of tricks, un (jarlatano. 

SHEWING, s. maſtramento, s. m. mile 
tranz a, moſtra, di moſtrax ione, s, f. 

SHEWN, v. Shewed. 


far 
far cre- 


8 H 1 


A 
8. m. | 

A fiield-bearer, ſcudieve, s. m. 

N Shield [ defence, protection] ſcude, 
* ſoſtegno, s. m. difeſa, protezione, 

To ſhield [to proteX or defend] di- 
fendere, proteggere, ſalvare. 

SHIELDED, adj. difeſo, protetto, ſal- 
Vaio. 

A SHIELDING, $.proteatone, dif. (a, «. f. 

A SHIFT, s. [a ſhirt or ſmock] 2 
camiſcia. 

Shift [after-game, remedy, expediert] 
rimedio, ſpediente, mex xo termine. odo, 
ſcampo. 15 

A poor ſluüft, an povero ri medio. 

To find our ſome ſhift, trerar quale 
mexx termine, 

Shift (ſubterfuge, an evaſion] cf, 
8. f. preteſto, riziro, giro, s. m. 

He has a great many ſliifts and evaſi- 
ons, egli ha molti giri, e rica. 

A ſhift, or cunning ſlift, 44a, s.“ 

To put one to his ſuifts {io puzzle 
him] imlarazLare alcuno, metteri in c 
fuſione, confonderlo. | 

To be put to one's ſhifts, or to ons”: 
laſt ſhifr, non ſaper che fare, ew imba* 
rax xa, Her ridetto alle ſtrette, non (apt 
in che lato voltarſi. 

1 made lift to go thither 3-foot, =; 
andai a piedi il neglio che petci. : 

I thall make ſhift to do it, procurcyo, m 
ingegnero di farlo. 

He makes ſhift to live, viv 24 er 
nata, fi guadagna lu vita cen ente. 

I mall make ſhift with this tor to dag, 
Faro che eU mi ſerva per org. 

To ſhift [or change] camtiare, mut a- 
re. 5 

To ſhift one's cloaths, camb iar d abit? 

To ſhift one's lodgings, tar? la [4 
dimora, mutar di caſa. | 

To ſhifr one's ſelf [to pur on 2 clean 
ſhirt or ſnock] cambiar di camiſcia, mir 


SHIELD, 5. [or buckler] ſen, 


To ſhift the ſcene, cambiar le ſcere. 
To ſhift from place to place, 4 


tare da un luoze in un altro. 


To ſhift a liquor out of one veſſel in- 


80 another, decantare, traſvaſare {#4116 


lionore da un vaſo in un altro. 

To ſhift for one's ſelf [ 19 take care of 
one's ſelf] infegrarſi, incufiriarſt, aß a- 
ticarſi di vivere. 


To ſhift for one's {elf (to go 
* * os A 
andarſene via, ſusg ite 


away! 


To 
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To ſhift [to uſe ſhifts or evaſions, to 
dodge] travar giri, e rigiri, uſare aſtu- 
Lie, e furberie. | 

To ſhift one off [to rid one's ſelf of 
him] ſtrigarſi d'une, leverſelo d'attorne. 

To ſhift the fail, far paſſar la vela dall 
altra banda. 

SH1FTED, adj. cambiato, mutato, V. 
To ſhifr. 

A SHIFTER, f. [2 ſhifting fellow] un 


marinolo, un furfaite, un barone, un truf— 


fatore, o trufficre. 

Sni TIN a, s. cambiamento, 8 m. 

Shifting, adj. ex. a ſhifting fellow, un 
furbo, un mariuolo, un ingannatore, un 
truffiere. ; 

A ſhifting trick, aftuzia, arte, ſagacita, 
furberia, s. f. ſcaltrimento, s. m. 

SHIFTINGLY, adv. [cunningly] aſtu- 
tatamente, artatamente, con arte, fimu- 
mente. 

A $SHILLING, s. [a ſilver coin worth 
twelve-pence] ſcalino, s. m. moneta d ar- 
gento, che vale dodici ſoldi d' Inghilterra. 
SIL x, adv. [reſervedly] con v itreſia, 


con peritanx a, timidamente , vergognoſa- 


mente. | 
The skix, or SHIN-BONE, s. [the 
forepart of the leg] ſtince, S. m. offs della 
gamba, dal ginocchio, al collo del pie. 

SHINE, . chiarexxa, $. f. ſplendore, 
S. m. ; 

The ſun- ſhine, la chiarex xa, o lo ſplen- 
dore del ſole. | 

The moovn-ſhine, il chiaro della luna. 

To ſhine ¶ to look bright, to caſt a 
light] ril»cere , viſplendere, mandar fuor 
luce, trillare, ſcintillare. | 

The ſun or the moon ſhines, il ſole, o 
la luna riluce. 

A diamond that ſhines, un diamante 
che brilla. 

That verſe ſhines more than the ref}, 
queſto verſo 2 piu che gli altri. 

This is the unluckieſt day to me that 
ever ſhined, queſto è il piu fatale de miei 
giorni. | 

SHiNnEss, s, | reſerve] ritroſia, peri- 
tantza, s. f. 

SHINGLE, 5. | lath to cover houſes 
with] afſicella, s. f. colle quali ſi cuopro- 
no le caſe. ; 

The ſhingles [a kind of St. Anthony's 
fire] fuoco ſalvatico. 

A SHINGLER, 8. | 2 maker of ſhin- 
cles] facitor d'aſſicelle. 

SHINING, 3. [light] lace, s. f. ſplen- 
dore, 8. m. 

Shining, adj. riſplendente, luminoſo, ſcin- 
tillante. 

SHININGLY, adv. ex. To look ſhi- 
ningly, rilucere, riſplendere, pret. riluſſi. 

A sul, s. [a ſea veſſel] navilio, vaſ- 
cello, s. m. nave, s. f. | 

To take ſhip, imbarcarſi. 

A ſhip-boat, ſchiſſo, paliſcalmo, s. m. 

A ſhip-boy, mexxo di vaſcello. 

Ship-hoard, bordo di vaſcello. 

To go on ſuip- board, an dare à bor de, 
imbarcarſi. | 
A ſuip-man, un marinaro. 

A ihip-wright, or ſhip-carpenter , 4 
Falezname di vaſcello. | 


Ship-money, taſa che ſi eſigeva in di- 
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verſi tempi in Inghilterra per coſtruxione 
de vaſcelli. 

To ſhip, or ſhip away, imbarcare. 

To ſhip away commodities, imbarcare 
delle mercantie. 

SHIPPED, or ſhipped away, adj. im- 
barcato. 

SHIPPING, g. imbarcamento, 8. m. 
i mbarcare. | 

To take ſhipping [to go on ſhip-board] 
imbarcarſi. | 

Shipping [navy] flotta, s. f. 

SHIPWRACK, 6. naufrazio, S. m. 

To ſhipwrack ¶ to ſuffer ſhipwrack ] 
naufragare. 

A SHIRE, . [a county or province] 
una provincia, una contea. 

A $SEIRT, 5. [a linnen garment worn 
by men next their skin] camiſcia, 5. f. 

Shirt of mail, giaccs. 

To s Kir, or $H1TE {to eaſe nature 
by diſcharging the belly] cacare, mandar 
fuori l'eſcrementi del cibo per le parti di 
ſotto. 

SHITTEN, adj, ſmerdato. 
A ſhitten | or pitiful] fellow, an fra- 
ſchetta, un uomo di poco giudixio. 

SHITTINGLY, adv. | or pitiful] caca- 
tamente, malamente. 

He came off very ſhittingly, egli ha 
fatto una cacata. 

To look ſhittingly [ or poorly] aver 
cattiva cera. | 

SHITTLE, or ſhittle-headed, adj. 
[fickle] leggiere, incoſtante, volubile, fan- 
taſtico, Lisbetico. 

Shittle, or ſhuttle, v. Shuttle. 

A ſhittle-cock, volante, s. m. 

To play at ſhittle- cock, giuocare al vo- 
lante. 

Shittle-come-ſhires [idle ſtories] canta 
favole, fraſcherie, fraſche, bajate, bagat- 
telle, fanfaluche. 

A $SHIVER, 3. ¶ a piece or cleft of 
wood] ſcheggia, s. f. 

A ſhiver [ in a fhip, a little round 
wheel in which the rope of a block or 
pulley runs] girella di carrucula. 

To ſhiver [to ſhake for cold or fear] 
tremar di freddo, raccapricciarſi di paura. 

To ſhiver [to beat in pieces] ſminuz- 
Lare, ſpeLLave, rompere in minu Lxoli. 

SHIVERED, adj. tremato, raccapric- 
ciato, ſminu ⁊ Lato, Yotto, 

SHIVERING, s. [a ſhivering fit ] ca- 
priccio, ripreLLo, 8. m. 

3 8 0 

SHoAT, v. Shole. 

SHOAR, v. Shore. 

Sock, s, [encounter, brunt or fight] 
urto, aſſalto, conflitto, ſcontramento, com- 
battimento, s. m. 

A ſhock of corn, una bica di grano. 

To ſhock [to claſh with, or knock a- 
ga'nſt] urtare. 

Sup, adj. [from ſhoe] calzato. 

A horſe well thod, un cavallo ben fer- 
rato. 

SHOE, v. Shoo. 

A s HO, 3. [a ſhake or concuſſion} 
ſcoſſa, s. f. ſcuotimento, 8. m. 

To ſhog [to jog, or juggle] bataſſure, 


calxoleria, 
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shattere, ſcuotere, ſcrollare, crollare. 

A SHOLE, s. la company of fiſhes) 
una ſeguenta di peſci. 

SHoLEs [ flats in the water] ſecche 
nel mare. 

A $HOO, Or SHOE, 3. [attire for the 
feet] ſcarpa, 8. m. il calx ar del picds, 

A horſe-ſhoe, ferro di cavallo. 

Wooden-ſhoes, zZoccol;. 

A little ſhoo, ana ſcarpetta. 

The upper-leather of a ſhoo, tomajo, 


m. | 
A ſhoo ſole, ſuolo di ſcarpa. 
P. Every ſhoo fits not every foot, non 
tutti ſi calʒæ ano al medeſimo punto, cioè 
tutti non gradiſcono la medeſima coſa. 
A ſhoo-ſtring, coreggiuolo di ſcarpe. 
To ſave ſhoo-leather, riſparmiare le 
ſcarpe. _ | 
To ſhoo a horſe, ferrare un cavallo 
SHOOING, 5. il ferrare. | 
A ſhooing- hammer, martello a ferrare 


i cavalli. 


A ſhooing-horn, un calzato's, s. f. 
Snook, e un preterito del verbo, To 
ſhake. > | | 

A SHOO-MAKER, Fs, calzolazo, S. m. 
che fa le ſcarpe. 

A ſhoomaker's ſhop, cal xoleria, bottega 
di calxolajo. | 

Shoo-maker-row, or ſhoo=maker-ſtreet, 
luogo dove ſi wendeno le 
ſcarpe. 

To be in the ſhoo-maker's-ſtocks, por- 
tar le ſcarpe troppo ſtrette. 

* SHOONE [ſhoes] ſcarpe. 

A sHoorT, s. [a young ſprout or bud} 
pollone, rampollo, S. m. meſſa, s. f. 

Askoor {a young pig that has done 
ſucking] un porcaſtro. 

A ſhoot [a ſhooting with a gun or 
bow] un colpo. 

I ſhot three ſhoots at him, gli ho tirato 
tre colpi. | 

To ſhoot [to diſcharge ſhot or arrows} 
ſparare, tirare, lanciare, ſcoccare. 

To ihoot a gun, tirare, o ſparare une 
ſchioppo. 

To ſhoot an arrow, ſcoccare un darde. 
To ſhoot at one, tirare ad uno. | 
To ſhoot [or wound] ferire, preſ. fe- 

riſco. | 

To ſhoot [as plants do] pullulare, ger- 
mogliare. 

To ſhoot cut in cars [as corn does] 
ſpigare, far le ſpizhe. 

To ſhoot [as lighining does] paſſare, 
come un lampo, corruſcare. 

To ſhoot [as a ſtar does] caſcare, par- 
lando d'una ſtella. 

To ſuoot forth [ro run ſwiftly for- 
ward] lanciarſi, aubentarſi. 

A cape that ſhoots, or ſhoots forth into 
the ſea, un capo che m auανν,“ͤ nel mare. 

To ſhoot [as a pricking pain does] 
battere, martellare, il tormentare che fa il 
dolor dell” ulcere, quando genera la putre- 
dine. 

To ſhoot corn, coals, or the like, out 
of a ſack, vuotare un ſacco di grano, o di 
carbone. | 5 

To ſhoot one to death, paſſare un per 
le arme. | | 

To ſhook a bridge [ro go through ir) 
8 paſſars 
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paſſare ſotto un ponte, 

To ſhoot a gulf, paſſare un golfo. 

To ſhoot a maſt by the board, abbat- 
tere un albero di vaſcello. 

To ſhoot in a bow, tendere un arco. 

To ſhoot through, paſſare da banda 4 
banda. | 

A SHOOTER, $5. tiratore, s. m. 
tira. | 

SyooTING, 3. [or budding] Pullu la- 
mento, germogliamento. 


che 


The ſhooting of plants, la meſſa delle 


piante. 

A ſhooting of a gun, un tiro di can- 
none. 

A ſhooting ſtar, fella errante, o erratica. 

A SHOP, 3. bettega, s. f. 

A ſhop-· book, libro di conti, giornale di 
bottegajo. 

A ſhop-keeper, bottegajo, S. m. botte- 
2aja, s. f. 

A ſhop-lifter [ one who cheapening 
wares under pretence of buying, takes 
opportunity to ſteal ] an mariuolo, che 
ſotto preteſto di prex ⁊olare della roba, cerca 
Poccaſione di rubarla. | 

SHOR AGE, 5. [a duty paid for goods 
brought on ſhore] diritto che ſi paga per 
la sbarco delle mereanzie. 

SyoRe, s. [a coaſt or tract of land 
on the ſca-fide] lido, e lito, s. f. ſpiag- 
gia, s. f. | 

To go on ſhore, andare a terra, mettor 
piede a terra. 8 

Jo come on ſhore, sbarcare, approdare. 

A ſhore | or prop] puntello, rincalzo, 
ſoſtegno, ſoſtentamento, s. m. 

A common: ſhore [a ſewer] fozna, s. f. 

To ſhore up [to under prop] 4/pun- 
Fellare, folcire, puntellare, reggere, rincal- 
Lare, ſorreggere, ſoſtentare, preſ. folciſco, 
pret. reſſi, ſorreſſi. 

SHoORED up, adj. appuntellato, falcito, 
puntellato, retto, rincalxato, ſorretto, ſo- 
ſtentato. 

A SHORLING, s. [the ſheep-skin af- 
ter the fleece is ſhorn off | pelle di pecora 
tonduta. 

SHoRN, adj. [from to ſhear] tonduto, 
toſato. 

Shorn velvet, wclluto raſo, 

suo RT, adj. { of ſmall length] corto, 
di poca lunghexx a. | 

A ſhort ſword, una ſpada corta. 

Short [not long in duration] certo, di 
poca durata. 

The days are ſhort in winter, i giorni 
ſono corti nel verno. 

Short [ ſuccinct, brief] corto, 
breve. | 

A ſhort ſpeech, un diſcorſo corto. 

To be ſhort [not to ſpeak long] eſſer 
corto, o ſuccinto, a 

And to make ſhort work on't, e per fi- 
nirla in poche parole. 

To be ſhort of money [to want money} 
eſſer ſproviſto di danari. 

To be ſhort, to cut ſhort, in ſhort, per 
abbreviarla, per finirla, in breve, finalmen= 
te, in concluſione, 

Short- breath, ambaſcia, s. f. difficult a 
di viſt irare. 

Short-ſight, corta viſta, 

A ſhort man or Woman, un #090 piccolo, 


ſuccinto, 
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o un Komicciatto, una donna piccola. 

Short-hand, manicra di ſcrivere per ab- 
breviature, 

Short-hand writing, ſcritture per ab- 
breviature. 

Some ſhort time, un giorno o Valtyo, 

A ſhort while, an poco tempo. 

In a ſhort time, fra poco tempo, ben 
preſto. 

A thing of ſhort continuance, una coſa 
di poco durata. 

A ſhort bowl, una pallotta corta, che 
non arriva al ſegno. 

Short, adv. corto. | 

To come ſhort of one's deſign [to miſs 
one's aim] mancare il colpo, non venire a 
fine del ſuo diſegno. 

Our proviſions fell ſhort [or failed us) 
le proviſioni ci mancarono. 

To fall ſhort of one's expectations [to 
be diſappointed] reſter deluſo nelle ſue ſpe- 
ranx a. 

He comes ſhort of no man in courage, 
non la cede a niſſuno in corragg io. 

To come, to be, to fall ſhort [to be 
inferiour, not to come near] cedere, eſſere 
inferiore. | | 

The tranſlation falls ſhort of the ori- 
ginal, la traduxione non ha che fare all 
originale, o la traduzione non 6 da parago- 
narſi all originale. b 

To cut ſhort a diſcourſe, abbreviare un 
diſcor jo. 

To ſpeak ſhort [to have a ſhort way 
of ſpeaking] mangiar le parole, non par- 
lare diſtintamente. | 

To cut a thing ſhorter, ſcorciare, o ſcor- 
tare una coſa, 

To fetch one's breath ſhort, avere am- 
baſcia, reſpirare con diſficolta. 

To keep one ſhort of money, tener uno 
corto a danari, darli poca ceſa da ſpendere. 

I will know the ſhort and the long of 
that buſineſs, voglio ſapere il come, el 

uanto di queſto negoxio. | 

Short-ſighted, loſco, di corta viſta. 

Short-lived, di corta vita. 

Short-winded, bolſo, che con difficolta 
reſpira. | 

To ſhorten [to make ſhort] accorciare, 
accortare, ſcorciare, abbreviare. 

And to ſhorten my diſcourſe, e per ſcor- 
ciare, o abbreviare il mio diſcorſo. 

To ſhorten [to grow ſhort] accorciarſi, 
accortarſi, ſcorciarſi. | 

SHORTENED, v. Shortned. 

SHORTER (the comparative of ſhort] 
pin corto. 

To cut ſhorter, affilare. 

SHoR TEST [the ſuperlative of ſhort 
il piu corto. 5 

The ſhorteſt way, il pia corto, la flrada 
piu corta. 

SHORTLY, adv. [in a ſhort time] in 
breve, fra breve, in poco tempo. 

Shortly after, poco tempo dopo, non molto 
dopo. 


SHOR TNED, 4dj. accorciato, accortato, 


ſcorciato. ; 
SHORTNESS, 5. cortexxa, brcvita, s. f. 
Shortneſs of time, brevita di tempo, 
Shortneſs of breath, ambaſcia, S. m. 
aifficolta di reſpirare. 
SHOR TNING, 5. accorciamento, ſcorei- 
amento, s. m. 


SHO 


* 


Sgor, ad, [ from to 
ſparato, v. To ſhoor, 


He w. Ich, fu feri 
was ſhort in the thigh, Fu ferito con 


ſhoot ] tirato, 


alla nella ; ; 8 
nelle ais. eri un oil di fall 


Shot, 3. [ all forts 6 
arms] palle d'arme da 1 "= 5 
Small ſhot [nſed to ſhoot with a bird 
ing piece] migliarole, palline, s. f. : 

Great ſhot, palle di piombo. 

Great and ſmall ſhot (great guns 
and muskets] i cannom, e la moſchetteria 
: 3 volley of ſhot, na ſalva di moſchet. 
Ae. 


Cannon-ſhor, or bullet, palla di can- 
None. 

_ [or _ tiro, s. m. 

o be within cannon- ſho ; 

di cannone. | * 5 rhe 

Within a musket-ſhot, a riro di mo- 
ſchetto. 
To make a ſhot of a buſinek 
make an end of it] terminare un nego 

Shot [ſcot or 

Shot-free, or 
dotto. 

To eat and drink ſhot- free, mangiare, e 
bere a bardotto. ; 

* Shot-free [ſafe] ſalvo, fuer di peri- 
col. | 
N Shot-free [unhurt] ſenza eſſer fe- 
rito. | 

Shot-free [or proof] di tutta botta. 

A ſhot, or ſhote [a young pig that has 


[to 
xio. 
reckoning] ſcotto, s. m. 
ſcot-free, franco, a bar- 


done ſucking] un porcaſtro. 


SHOTTEN, adi. [ ſpoken of fiſh, ha- 
ving ſpent the roe, ſpawned] che andate 
in frega, parlando de peſci. 

A ſhotten-herring, un aringa che hs 


gettate Nuova. 


Þ He looks like a ſhotten herring, 
egli e molto ſcarno, egli è magro come un 
aringa. 

Shotten [or curdled] milk, latte gru- 
moſo, o guaſto. | 

A SHOVE, s. [or thruſt] ſpinta, pinta, 
ſoſpinta, s. f. urto, s. m. 

A ſhove- net, ritroſa, s. f. ſpezie di yete. 

To ſhove (to puſh or thruſt] ſpignere, 
ſpingere, pignere, urtare, pret. ſpinh, pin- 
„„ 


To ſhove along or forward, ſp1gnere 
avanti, fare avanxare. 

To ſhove back, ſpingere indietro. 

SHOVED, adj ſpinto, pinto, urlato. 
A $SHOvEL, s. pala, s.f. 

SHoverL-BOARD {a kind of game) 
ſpezie di giuoco, che ſi fa ſpignendo un peL= 
Zo tondo di metallo ſopra una lunga tavila. 

A little ſhovel, una palctta. 

A fire-ſhovel, una paletta da fuoco. 

As HO VE ILE R, 3. [the pelican, 3 
fowl] pellicano, 8. m. 

SHOULD | ought ] quecſta parola che 
viena di SHALL ſerve per eſpremere l im- 
perfetto del ſubjuntivo del verbo, Dovere. 

I ſhould do ir, doverei farle. 

It ſhould be fo, doverel be er coſi. 

R. GU Ingleſs fi ſervono di $HOULD, C0 
me d'un ſerno dell imperfetto del ſul juncti- 
vo di qualſi ſia verbo. : 

-I fhonld be very ſorry for it, mere 
diſpiacereble. 


SHOULDOE R, 


SHR 


SHovLDER, . [a part of the body 


joyning the arm to it, ſpalla, s. f. 

Broad ſhoulders, ſpallaceia. 

To have good broad ſhoulders, aver 
buone ſpalle. 

Over the left ſhonlder [ the wrong 
way] tutto 'l contrar ic. 

This horſe's ſhoulder is out of joynt, 
cueſto cavallo ? ſpallato. 

The ſhoulder-bone, or ſhoulder- blade 
Þ offe della ſpalla. 

A ſhoulder-piece, fallaccio, S. m. ar- 
madura che cuopre la ſpalla. 

A ſhoulder- belt, una crarpa. 

To ſhoulder (to lay on the ſhoulders] 
mettere ſopra la ſpalla. 

To ſhoulder up à burden, mettere un 
fardello ſopra le ſpalle. 

To ſhoulder one up [to bear him up] 
Malleggiare alcuno, farli ſpalla, ajutarlo a 
che che i ſia. 

To ſhoulder-ſquat a horſe [ro ſprain 
his ſhoulder, or put it out of joynt] ſpal- 
lare un cavallo. 

SHoULDERED, adj. ex. broad ſhoul- 
dered, che ha le Spalle larghe. 

A s$HoOUrT, s. clamore, grido, s. m. 


A ſhout for joy, giubilo, e giubbilo, 


s. m. allegre xxa, s. f 
To ſhout [(to make a ſhout or cry] 
gridare, acclamare. 


To ſhout for joy, galluxxare, rin- 


galluzzare, giubilare, a giubbilare, far 
fefta, giubilo, o allegrexza. | 

SHoUTING, s. grido, giubilo, 8s. m. 
acclamaxione, S. f. 

A SHOWER, s. pioggia, ſtroſcia, s. f. 
roveſcio, 8. m. 

A great ſhower, un acquaxxone. 

To ſhower [or to ſhowr] down, flroſ- 
ciare, piovere, piovere 4 roveſcio, dillu- 
viare. 

N They ſhower on his ſiield a rattling 
war, gittano ſopra il ſuo ſcudo un roveſcio 
di ſtrali. 

SowRY, adj. ex. ſhowry weather, 
un tempo piovoſo. 


S H R 


SHRED, adj. [cut ſmall] ſmninux Lato, 
tagliuxxato. 

A ſhred, s. [a ſmall cutting of any 
thing] ritagli, s. m. pe2 ⁊ 0 di panno, drap- 
po, o ſimile, levato dalla pe xa. 

Shreds of cloth, ritagli di panno. 


Parchment ſureds, limbellucci di per- 


gamena. ; 

To fhred [or cut ſmall] ſminuzzare, 
tagliuxTare, tagliar minuto. 

To ſhred [ or lop off] potare. 

To ſhred boughs of trees, diradare, 
diramanare, diramorare gli albert. 

SHREDDING, S. ſninuxxamento, po- 
tamento, S. m. lo ſminux x are. | 
A $HREW, 3. [a ſcolding, conten- 
tous woman ] zna garritrice, una donna 
contenſioſa, o litigioſa, una diavola. 

A ſhrew-mouſe ſa field-mouſe, of the 
bigneſs of a rat] ez ie di topo campeſtre. 

SHREWD, adj. [cunning, ſubtle] aſ- 
?uto, ſazace, ſcalirito, fine, arguto. 

He is a ſirewd man, egli un uomo aſtu- 
te, un ſorbone. 
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A ſhrewd anſwer, una riſtoſſa arguta, 0 
mordace. 925 | 

A ſhrewd [or tickliſh] buſineſs, un ne- 
goxio geloſo, difficile a trattare. 

A ſhrewd | or ill] turn, an tiro, una 
cattiva ax Lione. 

SHREWDLY, adv. [cunningly] aftu- 
tamente, ſagacemente, finamente, ſcaltrita- 
mente, argutamente. 

SHR EWDNESS, s. aſtuxia, ſottigli- 
exxa, ſagacita, s. f. 

A SUR IE K, 8. grido, s. m. 

To ſhriek [to cry or make a noiſe] 
grida ve, ſtrillare. 

SHRIEKING, 8. grido, ſtrillo, s. m. 

Sn RIYr, 5. [a confeſſion of ſins made 
to a prieſt] 7 * . 5 

SnRIL, adj. [or ſharp] ſquillante, a- 
cuto, chiaro riſonante, ſottile. 

A ſhrill voice, «na voce ſcuillante, o 
acuta. 

SHRILLY, adv. to ſpeak ſhrilly, par- 
lar forte, con voce riſenante, ſtrepitare. 

SHRILNESS, 8. voce ſquillante, e a- 
cuta. | 
A SHRIMP, s. [a little ſea-fiſh] ſquil- 
la, s. f. Fezie di gambero. | 

A ſhrimp [Aa little fellow, a dwarf] 
un pigmeo, un nano, un uomicciatto. 

A SHRINE, 3. [a caſe to hold the 
reliques of a ſaint] reliquiario, reliquiere, 
S. m. vaſo, o altra cuſtodia dove fi tengono, 


e conſervano le reliquie. 


To shRIxRK [to contract or leſſen 
in length] ſcorciare, ſcortare. 

To ſhrink, verb. neut. ſcorciarſi, vit i- 
rar ſi. | 

Stuff that ſhrinks, panno che ſi vitira. 


N My money begins to ſhrink, i! mio 


danaro comincia a mancare, o a diminuire. 
To ſhrink {or quake] with cold, batrer 
i denti, o tremar di freddo. 
To ſhrink in the neck or ſhoulders, vi- 
ſtrignerſi nelle fp alle. 


To ſhrink in [or go back] arretrare, 


rinculare, andare indictro. 

To ſhrink under the weight of miſ- 
fortanes, ſoccombere alle diſgrax ie, reſtar 
oppreſſo dalle diſgraxie. 

Our ſpirits are apt to ſhrink at the 
thoughts of death, noi non poſſiumo far di 
meno di non raccapricciarci nel penſare alla 
morte. 

SHRINKING, 4dj. che ſi ritira, che ſi 
ſcoreia. 

A ſhrinking of the ſinews, contrattura, 
rattrappatura, raggricchiamento di nervi. 

The ſhrinking fhrub, la ſenſitiva, pianta, 
di cui le Folie # abbaſſano ſubito ch'e toc- 
cata da qualche perſons. _ 

To sRRIVYE [to confeſs] confeſſurſi. 

SHRIVING, 8. confeſſione, s. f. 

To suRIVILE [to wrinkle] raggrin- 
Larſi, empirſi di grinxe. 

SHRIVELLED, 4dj. raggrinxato. 

Ask RO Up, v. Shrowd. 

SHROVE=TIDE, 3. [or carnaval] car- 
naſciale, e carneſciale, carnovale, s. m. 


Shrove-tueſday, il carnaſciale, il mar- 


tedi graſſo. 

As RO WD, 5. [a parment to wrap 
up a dead corps] veſtimento lano nel quale 
sinviluppano i corpi morti in Inghilterra. 

A ſhrowd | or ſhelter ] coperto, e co- 


SHU 


verto, 8. m. luogo coperto. 

A ſhrowd [in fortification] difeſe, s. f. 

The ſhrowds of a ſhip, ſartiame di vaſ- 
cello, nome generico di tutte le funi che ſi 
adoperano nelle navi, e che ſono lrgate 
all albero. 

The ſhrouds of trees, i rami che ſono 
flati tagliati dagli alberi. 
To ſhrowd | to cover] coprire, e cuo- 
trire. | | | 

To ſhrowd the trees, potare gli alberi. 

To ſhrowd [or ſhelter] ceprire, metters 
a coperto. 1 | 

To ſhrowd one's ſelf, metterſi al coperto. 

SHROWDE D, adj coperto, v. To ſhrowd. 

A SHRUB, s. [a dwarf tree] un ar- 
buſcello, arbuſco, s. m. | 

A ſhrub [or ſhrimp ] un pigmeo, un 
nano, un nomicciatto. ; 

To ſhrub [or cudyel] one, baſtonare 
alcuno, batterlo. 195 

SHRUBBED, adj. baſtonato, battuto: 

To s#Rve [to ſhrink up the ſhoul- 
ders] ritirarſi nelle pale. 

SHRUNK, or ſhrunk in, adj. ſcorciato, 
ritirato, diminuito, v. To ſhrink. 

My heart is ſhrunk with grief, il mie 
cuore è ſtretto, opreſſo dal dolore. | 


8 KN .U 


To $HUDDE R [or ſhiver] tremare. 
To ſhudder With cold, tremar di freddo. 
To $HuFFLE (to mingle] meſcolare. 
To ſhuffle the cards, meſcolare le carte. 
To ſhuffle [or ſhift] one off, drsfarſs, 


ſtrigarſi d'uno, levarſelo d'attorno. 


To ſhuffle off a buſineſs, rergiverſare, 
barcollare in un negoxio, trovar meLLi ter- 
mini per non venire a termine d'un nego- 
Lio. | | 

SHUFFLED, adj. meſcolato. 

A SHUFFLER, 3. un furbo, un nome 
doppio. 

SHUFFLING, s. meſcolamento, s. m. 
il meſcolare. | 

The ſhuffling of cards, ;! meſtolar le 
carte. | | 
ShuMing, adj. ex. a ſiuMing fellow, 
#n furbo, un barone. | 

To snux [to avoid] evitare, ſcan- 
ſare, sfuggire, LS 
e adj. evitato, ſcanſato, fug- 
gito. ö | 

* To sHuNT [to ſhove] Fignere, pig- 
nere, pret. ſpinſi, pinſi. 241 

Snur, adj. ſerrato, fermato. 

To get ſhut of one, disfarſi, ſtrigarſi 
d' uno, levarſelo datterno, © 

Io get ſhut of a buſineſs, lil erarſi, ſiri- 
garſi d un negox io. | 

To ſhut, verb. act. fermare. 

To ſhut the door, fermare la porta. 

He ſhut the door upon me, mi fermò la 
porta in faccia. 

To ſhut in, rinchiudere, pret. rinchiuſi. 

To ſhut one ont, fermare la porta ad 


uno, non laſciarlo entrare. 


A SHUTTER, s. fineftra, s. f. 

SHuTTING, s. il fermare. * 

The ſhutting in of the day-light, i! far 
della ſera, Vimbrunir della ſera. 4 ons 

A SHUTTLE, . [an inſtrument uſed 
hr aingh ola, e Fuola, s. f. 

„ 


SHY 


Þ A ſhuttle, or ſhuttle-headed {a 
giddy-headed] fellow, ano ſtordito, uno 
ciocco, un cionno, un minchione. 


8 


Su v, adj. [reſerved, coy] periteſo, ri- 
troſo, ſchifo, contegnoſo. 

She is very ſhy, ella e molto contegnoſa, 
ella fa la ritroſu. 


To look ſhy upon one, riguardar uno 


peddamente. 

He is very ſhy of me, egli mi fugge, 
egli ſi naſconde di me. 

SHYNESs, v. Shineſs. 
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S1n1LATION, 3. [or hiſſing] fibilo, 
fiſchio, s. m. 


SIS IL, 5s. [a certain virgin prophe- 
teſs among the ancient heathens] ſibilla, 
8. f. 


1 


S1ecrry, s. [drineſs] ſiccita, ſecchexxa, 
aridita, s. f. 

A $1CE, 5. [at dice, the number fix] 
il ſei, al giuoco delli dadi, ſeino, o ſino, s. m. 

Siek, adz. indiſpoſed in the body] 
ammalato, indiſpoſto, che non fla bene, in- 
fermo. | 

A ſick man, un ammalato. 
A ſick woman, un ammalata. 

To be ſick of a thing, eſſer ſuogliato, o 
faſtidiato di qualche coſa. 

His fancy fell ſo ſick upon it, queſto 
penſiero ne lo ſvoglio, o faſtidio talmente. 

To be fick of the fimples [to be 
ſilly] eſſer molto ſemplice, o gnocco. 

The fick, 5s. gli ammalati, gli infermi. 

To sicREN [to fall fick] ammalarſi, 
divenire infer mo, infermarſi. | 
| S1CK1$H, adj, che e un poco amma- 
lato, o indiſpoſto. 

A SICKLE, 3. [a hook for reaping 
corn] falce, s. f. | 

S1CKLINESS, 3. poca ſanita. | 

Stoxx, adj. [unhealthy] malaticcio, 
Infermiccio. 

Sickly weather, an tempo malſuno. 


SickNESss, 5. [or diſeaſe] malattia, 


infermita, s. f. | 

The green- ſickneſs, itterix ia, s. f. ma- 
lattia, che procede da ffargimento di fiele. 

The falling-ſickneſs, Pepileſſia, il mal 
eadnco, o il mal maeſtro. | 

The ſickneſs, or great ſickneſs [the 
plague] la peſte, la contagione. 
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The six, s. lato, canto, fianco, s. m. 

To have a pain in one's fide, aver 
male, o un dolore al fianco. 

To walk by one's fide, camminare 4 
ganto o 4 lato di qualcheduno, | 

Side [or part of any thing] Lato, banda, 
parte. | 

On that fide, da quella banda. 

The right fide of a ſtuff}, il diritto d'un 
panno, o drappo. 

On the other fide, dall altra parte, o 
banda, 
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On the other fide of the river, dall“ 


altra banda del fume, o di la del fiume. 

On this ſide of the Tiber, di qua, da 
queſta banda del Tevere. 
On both ſides, dalle due bande. 

The fide of a river, la ſponda d'un fi- 
ume. 

The ſea-ſide, 31 lito del mare. 

The ſide of a bed, la ſponda d'un lotto. 
The fide of a hill, il pendio d'un colle. 

Side [pariy] parte, fazione, ſetta, s. m. 

I am of neither fide, non ſono dalla 
parte di niſſuno, io non ſono per niſſuno. 

To rake one's fide, pigliar le parti, 6 
la difeſa di qualcheduno. 

A ſide [or page] una facciata. 

To ſpeak on one's fide, parlare in fa- 
vore di qualcheduno. 

I give it on your fide, jo ſono per voi, 
io vi do ragione. 

The trial will go on his ſide, egli gua- 
dagnera la cauſa, o il proceſſo. 

To beat one's ſides, battere, baſtonare 
alcuno. | 

A ſide- ſaddle, ſella da donna. | 

The fide boards of a tub, le dogbe d una 
tina. 

The fide beams of a 
gli alberi d'un torchio. 

A ſide-board, bufſetto, s. m. 

A ſide· face, teſta di profile. 

A fide wind, vento in prua. 

To ſail with a ſide wind, bordeggiare. 

A fide blow, un roveſcione. | 

Side-ways, ſide-wiſe, or fide-long, adv. 


printer's preſs, 


a traverſo, in traverſo, per traverſo, a 


ghembo, obliquamente, biccamente. 

To ſide with one, parteggiare, pigliar 
la parte d'une, tener da uno. 

Side-lays, s. [is when the dogs are ſer 
in the way to be let flip at a deer as he 
paſſes by] rilaſcio. 

SivELoONG, adv, [a-thwart, ſloping] 
a traverſe, per traverſo, obliquamente, a 
Sghembo. 

SIDER, 3. [or cider] ſidro, s. m. 

* To $1DLE, adv. ex. to go fidle- ſidle 
[to waddle] andar barcollone, o barcollando. 
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A SIEGE, Fs. [the encamping of an 
army before 2 place, in order to take 
it either by force or famine] aſſedio, 
s. m. | 

To lay the ſiege before a town, mctter 
Paſſedio ad una citta, aſſediarla. 

A SIEVE, 3. {a tool for ſeparating 
the coarſer part of any thing from the 
finer] burattello, crivello, vaglio, s. m. 

A meal-fieve, uno ſtaccio. 

A ſieve-maker, flacciajo, s. m. colui 
che fa, e vende gli ſtacci. | 
A bolting- ſieve, an frullone, 
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To sir [to ſeparate the finer part of 
any thing pulveriſed by a fieve ] cri- 
vellare, ſtacciare, vagliare, cernere. 

Io ſift [or to pump] one, ſcalzare 
uno, cavare altrui di bocca artatamente 
quello, che ſi vorrebbe ſapere, toccarli il 
polſo, 2 


SI & 
M To ſift [or ſean] a buſineſs, of cer- 


nere, diſcutere, diſcuſſare, eſaminare con- 
ſiderar ſottil mente un negox io. | 
E To ſift out a thing, procurar di ſco- 
Prire, penetrare, o ſapere che che ſi ſig. | 
SIFTED, adj. crivellato, ſtacciato, vag- 
liato, cernute, v. To ſift. f 
A SIFTER, S. varliatore, s. m. 
S1FTING, s. crivellare, o ſtacciare. 
A ſifting out, eſarta inchieſta. 
Sir rixes [that whch is ſifted out] 


vagliatura, ſtracciatura, s, f. cruſcello, 
8. m. | 
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A six, s. ſoſpiro, s. m. 


1 fetch a figh, fare un ſoſpiro, ſoſpi- 


To ſigh, verb. neut. ſoſpirare. 
S1GHING, s. ſoſpiro. 
Sighing, adj. ex. a fighing lover, un. 


amante che ſoſpira. 


SIGHT, s. [the ſenſe of ſeeing] viſta, 
5. f. uno de cinque ſenſi. 

The fighr, 5. [the act or faculty of ſee- 
ing] viſta, vifione. | 

Sight [the organs of the fight, the 
eyes] la viſta, gli occhi. | 

Pleaſant to the fight, grato alla viſta, 
o agli occhi. 

To loſe fight of a thing [to ſes it no 
more] perder che che ſi ſia di viſta. 

Death is before my fight, la morte ? 
avant gli occhi miei. 2 

In the fight of the whole world, in 
preſenxa, al coſpetto d'ognuno. 

To pay a bill of exchange at fight, 
pagare una lettera di cambio a viſta. 

To know one by fight, conoſcer alcyno 
di viſta. | 

A ſight [or ſhew] viſta, ſpettacolo, coſa 
notabile a vedere. 

The ſight-hole of a croſs-bow, or the 
fight of a gun, la mira d'una laleſtra, 6 
delParchibuſo. 

To come in fight, apparire, farſi vedere, 
preſ. appariſco, pret. aparvi. 

He never comes in my fight, non ls 
vedo mai. 

I was never out of his ſight, non m h 
giomai perſo di viſta. | 3 

At the firſt ſight, alla prima viſta, 
ſubito. 

Get you ont of my fight, Fattate da 
qui, levatevi da qui. ; 

To vanith out of fight, ſuanire, ſpa- 
rire, preſ. ſvaniſco, ſpariſco. _ : 

To have a thing in fight [to aim at it] 
aver la mira a qualche coſa, volger il pen- 
ſiero, o la mente a qualche coſa. 

SIGHTED, adj. ex. quickſighted, per- 
ſpicace, d acuta viſta. 5 | 

Quick-ſighted [ or quick-witted 
per ſþicace, accorto, aſtuto, penetrante. 

Short-ſighted, loſco, di corta viſta. 

Dim- ſighted, guercio. _ 2 

S1GHTLEss, adj, [or blind] ciece. 

SionrE xv, adj, [handſome] viſtoſo,” 
di bella pre enxa. 

Asien [token, or mark] ſegne, cen- 
no, contraſegno, indixio, S. m. 

To make ſigns to one, far ſegno, o cen 

na ad uno. 


a ſign 


SIG 


A fgn [or foor-ſtep] traccia, pedata, 
s. f. veſtigio, e. mr. 

The ſign of the croſs, il ſegno della 
cyrece. 

A ſign over a ſhop or door, inſegna, 
87 f. 

The twelve ſigns of the zodiack, i do- 
dici ſegni del xodiaco. 

A ſign- marual, ſegno, ſegnatura. 

To ſign [to put à ſeal, or ſet a name 
or mark to any deed or writing] ſegnare, 
mettere il ſegno, il ſuo nome, imprimere il 
ſuo ſuggello a qualche ſcrittura. 

To ſign a letter, ſottoſcrivere una lettera. 

To ſign [to make ſigns]] accennare, 
far cenno, o ſegna. 

S1G6NAL, adj. [notable, remarkable] 
ſegnalato, egregio, illuſtre, nobile, eccellente, 
notabile. 

A ſignal, s. [a ſign or token given for 
the doing of a thing] ſegnale, ſegno, con- 
traſegno, s. m. | 
To give the ſignal for the fight, dare il 
ſegnale per la battaglia. 

To $16NAL1ZE [to make famous by 


ſome notable action] ſegnalare, render fa- 


moſo, far ſegnalato. 
To fignalize one's (elf, ſegnalarſi. 


S1GNALIZED, adj. ſegnalato. 

A SIGNATVRE, 3. | the hand, or 
mark, ſet to a Writing] ſegnatura, ſegno, 
mano, 

A ſignature [among printers, the letters 
of the alphabet they ſer at the bottom of 
every printed ſheer, as A, B, C. Cc. ] 
ſegnatura, termine di ſtampatere, le lettere 
del alfabeto ch'eſſi mettono alla margine 
d abba(ſo dogni foglio ſtampato. 

SIGNED, adj. ſegnato. 

A blank ſigned, un bianco ſegnato. 

A $1GNET, . [a ſeal ſet in a ring] 
ſuggello, s. m. | | 

The King's ſignet, il ſuggello del Re. 

The privy fignet [one of the King's 
ſeals with which his private letters are 
ſigned] il ſuggello privato del Re. 

S1GN1FICANCY, 5. [the being ſigni- 
ficant] ſignificanxa, s. f. 2 
 Ste6niye1cAnT, adj. [that expreſſes 
much, effe&ual, expreſhve] ſignificante, 
fignificativo, eſpreſſivo, enfatico, ch'eſprime 
wolto. 

$1GN1FICAT10ON, . [meaning] g- 
nificazione, ſignificanxa, S. f. ſenſo, S. m. 

A SIGNIFICATOR, 3. [ a planet 
which ſignifies ſomething remarkable in 
nativities] ſignificatore, s. m. termine aſ- 
trologico, | 

To s16Nn1iFy [to mean or imply 2 
certain ſenſe] ſignificare, eſprimere, in- 
ferire, preſ. inferiſco. 

To ſignify [to notify, or give notice 
of ] ſignificare, fare intendere, mandare 4 
dire, auviſare. | 

To fignify [to preſage, to be a fign 
of] ſienificare, denotare, preſaggire, no- 
tare, eſſer ſegno di qualche coſa. 

SioxirIED, adj. ſignificato, eſpreſſo, 
inferito, v. To ſignify. 


SIGNIFYING, s. ſignificamento, s. m. 


ſegnificazione, s. f. il ſignificare, 
SIGNING, il ſegnare. 
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*To sixx ſto ſigh] foſprrare. 

* SIKER, adj. [ſure] ſicuro, certo. 

*SIKERLY, adv. ſicuramente, cer- 
tamente. | 

*SIKERNESSE, . | ſecurity ] „ca- 
rexxa, certexxa, s. f. 


81 * 


SILENCE, . [ceſſation of noiſe or 
ſpeaking] ſilenxio, s. m. taciturnita, s. f. 
lo ſtar cheto, il non parlare. 

Silence here, ſilenxio, xitto. 

To break ſilence, rompere il ſilenxio, 
cominciare à parlare. — | 

To put one to filence, imporre ſilen- 
xio ad alcuno, farlo tacere. 

To filence [ro impoſe or command ſi- 
lence] imporre ſilenxio, far fare ſilenxio, 
far tacere. | 

I filenced him [I put h'm to a non- 
plus] lo feci taceres lo confuſi. | 

To ſilence a church-miniſter, ſoſpendere, 
interdire un prete. | 

To filence the play-houſe, interdire la 


comedia. 


SILENCED, adj. a chi è ſtato impoſto 
ſilenxio, ſoſpeſo, interdetto. 

SiLENT, adj. [that holds his peace] 
taciturno, cheto, chi ſe tace, 

Be ſilent, tacete. 

MN Silent [huſht, peaceful] taciturno, 
cheto, tranquillo. 


By filent ſteps [ inſenſibly ] inſenſibil- 


mente, impercettibilmente, pian piano, 4 


poco à poco. N 
A SILENTIARY 8. [2 gentleman- 


uſher, who takes care that good order 
and filence be kept at court] »fficiale di 
corte che ha la cura di far fare ſilenxio. 

S1LENTLY, adv. [without noiſe] fa- 
citamente, pianpiano ſenza ſtrepito. 

SILERY, v. Cilery. 

Silk, s. ſeta, s. f. 

Raw or wrought ſilk, ſeta cruda. 

Silk- ſtockings, calxette di ſeta. 

6 Silk, or filk ſtuff, drappo, o drappo di 
eta. 3 

Silks, ſilk-wares, drapperia, mercanxie 
di ſeta, | 

A ſilk- man, un ſetajuolo, un drappiere, 
mercante di drappi. 

A ſilk-weaver, drappiere, facitor di 
drappi. . | 

Silk-throwſters, torcitori di ſeta. 

A ſilk-dyer, tintore di ſeta. 

A ſilk-worm, baco, vermicello che fa la 
eta. | 
F S1LKEN, adj. [of filk] di ſeta. 

A $1LL, 5s. [or threſhold] limitare, 
8. m. ſoglia dell uſcio, 

S1LLABUB, Or S1LLIB UR, 5. [2 po- 
table, made by milking a cow into a com- 
poſition of cyder, ſugar, ſpice, & c] fpexie 
di bevanda, che ſi fa col mugnere il latte 
d'una vacca in. ſidro, o vin dolce, e altri in- 
gredienti e fþexierie. | 

SILLILY, adv. ſcioccamente, goffa- 
mente. 

S1LLINEsS, s. ſciocchexza, ſtoltixia, 


paxxia, goffaggine, goſſeria, 5, f, 


SIM 


Six r, adj. [ſimple, fooliſh] ſcioces,. 
goſffo, inetio, ſcimunito, ſtelto, cionno, ſem» 
plice. 

A filly man, uno ſciecce, un cionno, un 
minchione. 

A filly woman, una ſciocca, una goffa. 

A filly thing, ana ſchiocchexxa, una 
coglioneria, una menchieneria. 

SILVER, 3. [a fort of metal] argento, 
8. m. 

Quick- ſilver [or mercury] argento vivo, 
mercurio. | 

Silver [or ſilver coin] argento, moneta 
dar gento. 8 

Silver wire, argento filato. 

To do a thing over wich filver, inar- 
gentare che che ſi ſia, coprirlo con foglia- 
d' argento. | 

Silver-foam, ſchiuma darzento. 

Silver-buſh [a plant kept as à great 
rarity by ſeveral herbaliſts] Fexie di 
pianta, in molta ſtima fra gli erbajucli,. 
detta in latino Barba Jovis, barba di giove. 

Silver-thiſtle [a plant] brancorſina, s, f. 
Sex ie di pianta. 

A filver-ſmith, argentiero, argentario, 
S. m. N 

A ſilver- mine, argentiera, s. m. mi- 
niera d'argento. | 

A ſilver-hilted ſword, una FFada con 
guardia d argento. i 

Silver-lace, gallone d argento. 

A ſilver plate, or ſpoon, un piatto, o un 


cucchiajo d argento. | 
tanſy] argen- 


Silver-weed [or white 
tina, 8. f. pianta. 

Of the colour of ſilver, argentino, di 
color d'argente. 

Like filver, argentale, ſimile all ar- 
gento, | 
To filver over, inargentare. 
He that filvers over, inargentatore , . 
"NS 
SILVERED over, adj. argentato, in- 
argentato. 


"Tru 


SIMILAR, adj. [of like nature] me- 
Leneo, della medeſima natura. 

A $SIMILE, 5. [a ſimilitude, a parable] 
ſimilitudine, ſimiglianxa, comparazione 
parabola, s. f. | 5 

Simile [example] eſempio, s. m. 

SIMILITUDE, 3. [ compariſon ] ſimi= 
litudine, comparatione, ſimiglianza, 5. f. 

S1MILITODINARY, adj. [belonging 
to, or expreſſed by way of fimilitude) ap 
ſimilitudine, ſimilitudinario, che #eſprime 
ſimilitudinariamente. | 

AS INIT AA, s. [a fort of broad 
ſword] ſcimitarra, ſtorta, 8. f. 

SIMNEL, s. la cake or bun made of 
fine flower] una ciambella. 

Sito IA AT, adj. [done by ſimony] 
ſimoniale, ſimoniaco. | 

SIMONIACALLY, adv. per ſimonia. 

A SIMONIACK , Or SIMONIsST, #. 
[one guilty of fimony] un ſimoniaco, cle 
fa ſimonia. 

Sito xx, s. [the buying and ſelling 
of church livings, or other ſpiritual things 
for money] ſimonia, 8. f. mercanx ia delle 
coſe. ſacre, e ſpirituali. 

Te 


SIM 


To commit ſimony, /imenezgiave, far 
ſimonia. 

To sit ER [to ſmile or look plea- 
ſantly] ſorridere, pret. ſorridi. 

To ſimper at one [to look pleaſantly 
at him] ſorridere a qualche duns, riguar- 
daylo con viſo givjolo. 

To fimper {to begin to boil as the pot 
does] grillare, principiare a bollire. 

SIN TE RINe, 5. ſorriſo, s. m. 

S1MPLE, adj. [ not compound] ſem 
plice, puro, ſenza miſtione. | 


Simple [ ſingle, not double] ſemplice, 


ſcempio, contrario di doppio. 

N Simple [ innocent, harmleſs ] ſem- 
plice, ingenuo, innocente, ſenza malixia, 
puro, ſchietto. 

Simple {filly, fooliſh] ſemplice, ſci- 
occo, ineſperto, ſoro, goffo. 

A ſimple thing, una ſciocchex ⁊ a, beſſag- 
gine, ſcipitexxa, beſſeria, s. f. . 

A ſimple fellow, un ſemplicione, uno ſci- 
occo, un beſſo, un cionno, un minchione. 

The ſimple, 3. [the weak ſort of peo- 
ple] i ſemplici. 

S1MPLEs, 5. [phyſical herbs] ſemplici, 
erbe che comunemente $'uſan per medicina. 

SIMPLENE Ss, 3. [ſillineſs] ſemplicita, 
ſemplicexxa, beſſaggine, ſcioechexxa, S. f. 

A SIMPLER , or SIMPLIST, 5. [one 
who has skill in, or a gatherer of ſim- 
ples] ſempliciſta, s. m. quello, che conoſce 
la virtù dell erbe dette ſemplici, e le cuſto- 
diſce. | 

15 STMPLETON, 8s. I a filly half-wit- 
ted perſon ] un ſemplicione, un ſemplici- 
otto, uno ſciocco, un ſoro, un cionno, un 
beſſo, un balordo. 

A ſimpleton, or filly woman, ana ſem- 
plicetta, una ſciocca. | 

SIMPLICITY, t. [plainnefs, downright 
honeſty] ſemplicita, ſchiettexxa, purita, 
#ngenuita, s. f. 

Simplicity [fillineſs] ſimplicità, ineſte- 
rienxa, ſciocchexxa, beſſaggine, s. f. 

Six PLIxo, adj. ex. to go a ſimpling 
[or gathering of ſimples] andar cogliendo 

ſemplici. 
A s$s1MPLI1sT, v. Simpler. 

Six rx, adv. | fillily] ſemplicemente, 
feiorcamente. | 

He looks ſimply upon't, pare tutto con- 
fuſo, o fuor di ſe Reſp. 

Siu rox, g. [a plant] ſena, s. f. er- 
ba medicinale. 

SIMULACRE, s. [Lor image] ſimula- 
cro, 8. m. ſtatua, s. f. 

S1MULATION, 3. [or diflembling ] 
fimulaxione. 8. f. il ſimulare. 

To sI HATE Ito diſſemble or feign] 
ſimulare, moſtrare il contrario di quello, che 
uomo ha nell animo. 


1 
Six, 3. [offence, tranſgreſſion] peccato, 
$, m. : | : 
To comm't a fin. cemmettere un pee- 
Cato. 
Sin [ fault, or crime ] peccato, falls, 
difetto, mancamento, s. m. 


To fin [to tranſgreſs God's law] pec- 


care, commetter peccato, traſgredire la legge 
di Dio. 


SIN 


N To fin [to commit a fault} peccare, 
errare, fallire, pref. falliſco. 

SINAYISM, s, [an outward medicine 
of muſtard-ſeed to raiſe bliſters] ſenapiſ- 
mo, s. m. ſorta d'impiaſiro, o d'unguento 
nel quale entra la ſenape. | 

SINCE, prep. and adv. [ from that 
time] dz poi, dopo. | 

Since his death, dopo la ſua morte. 

Since the beginning of the world, fin 


dal principio del mondo. 


Thar hap; ened ſince, cio accadde dopo, 


o dopo quel tempo. 

Some days ſince, di po non molti giorni. 

How long ſince was it done? quanto 
Tempo è, che queſio e fatto. 

How long is it fince ? quanto tempo s? 

Long fince [long ago] molto Jempo fa, 
un pexxo fa. 

Not long fince, non e lungo tempo, ulti- 
mamente, poco fa, guari non ha. 

A while ſince, poco fa. 

Many years ſince, molti anni ſono, 

He died two years fince, ſono duo? anni 
ch" e morto. 

It is not four days ſince, non ſono quat- 
tro giorni. | 

Since [or ſeeing that] poiche, poſciache, 

Since it is ſo, poich' è coſi. | 

SINCERE, adj. [true, honeſt] ſincero, 
jt ſchietto, integro, vero, franco, non 

nto. 

SINCERELY, adv. ſinceramente, pu- 
ramente, ſchiettamente, francamente. 

SINCERENESS, 3. 

SINCERITY, 3. 
cerita, purita, ſchiettexxa, franchezza, in- 
tegrita, s. f. 

Tos IN DOE, verb. act. abbruſtiare, 
abbroſtire, abbronx are, leggiermente au- 
vampare, mettere al quanto alla ſiamma 
gli uccell; pelati, per tor via quella peluria, 
che rimane laro, levate le penne. 

To ſindge a capon, abbruſtiare un cap- 


pone. 


Six DeE p, adj. ablruſtiato, ablroſiito , 
abbronxato. 
A $INE=CURE, s. [a benefice without 


cure of ſouls] beneficio ſemplice, cho non 


ha cura danime. 

A six EW, s. [or nerve] nervo, s. m. 

Money is the ſinew of war, il danaro e 
il nervo della guerra. 

Six Ew, adj. [full of ſinews] nervoſo, 
nerboſo, pien di nervi. 

Sixvur, adj. [from fin] eriminale, 
vizioſo, peccaminoſo, cor rotto. 

Sinful actions, axioni peccaminoſe. 

A ſinful nation, una naxione corrotta, 
un popolo corrotto. 

Sinful pleaſures, piaceri criminali, 

A finful man, un peccatore. 

A ſinful woman, una peccatrice. 

SinevLLy, adv. ex. to live ſinfully, 


viver nel pecato, menare una vita pecca- 


minoſa. 

SINFULNESS, 8. peccato, s. m. corru- 
Lione, s. f. 

To six [to make melody with the 
voice] cantare. 

To ſing an air, cantare un aria. 

To ſing [ a peetical expreſſion for to 
praiſe] cantare, poetare, lodare, celebrare, 
pubblicar le lodi. 


8 luprightneſs] n- 


SIN 
To $1Nce, v. To ſindge. 

A SINGER, . [he or che 

1 una cantatrice. 
INGING, 3. Canto, s. m. il cantaye, 

ke he finging of birds, il canto degli ne- 

celli. 

Singing [vocal muſick] muſica di voce, 
concento, armonia, 

Singing, adj cantante. 

A ſinging man, un cantante. 

A finging boy, an xago. 

SINGLE, adj. (ſimple, alone] ſem} lice 
ſolo. g 
A ſingle game, una ſemplice partita. 

A ſingle Cor unmarried} man, uno ſca- 
polo, uno ſmogliato, 

A ſingle woman, una xitella, una don- 
na non maritata. 

A ſingle life, celibato, la vita d'une 
ſcapolo. c 

To live a ſingle life, viver nel celil ato. 

A ſingle houſe, caſa che non ha ch una 
camera in ogni piano. 

A fingle combat [or duel] un ducllo. 

Single-hearted [ true, honeſt ] ſincero, 
oneſto, ſchietto, Franco. 

Single, s. [rhe tail of a deer] la coda 
d'un cervo. 

To ſingle, or to fingle out [to pick out, 
or ſet a- part] ſcartare, ſeparare, ſceverare. 

To fingle out a deer, ſcartare un cerve. 

SINGLED, adj, ſcartato, ſeparato, ſce- 
verato. 

S1NGLENESsS, 5. ſemplicttà, purita, 
ſchiettexxa, ingenuita, franchexxa, S. f. 

Sixer x, adv. [one by one] ſingular- 
mente, ad uno ad uno, Vun dopo I aliro, ſes 
paratamente, ſigillatamente. 

SINGULAR, adj. [ in oppoſition to 
plural] ſingulare. 

The ſingular number, # numero ſing 
lare, il numero del meno, 

Singular | ſpecial, particular] ſingulare, 
Fheciale, particolare. 

KN Singular [rare, excellent] ſingulare, 
eccellente, raro, unico. | 

KN Singular [particular, odd, that af- 
fects ſingularity] ſingulare, particolare , 
bixxarro, fantaſtico, che affetta di diſtin- 
guerſi dagli altri. 

The ſingular, 3. [or the fngular rum- 
ber] il numero ſingulare, o il nmero del 
meno. . 

SINGULARITY, s. [in oppoſition to 
plurality] ſingalarita, il contrario di plu- 
ralita, particelarita. | 

Singularity (uncommonneßs, excellence] 
fingularita, rarita, eccellenxa. 

& Singularity [a particular way, affec- 
redneſs] ſingularita, affettazione, S. f. 4Xt- 
one per la quale altri vuol parere m1g/ione 
che gli altri. N f 

SINGULARLY, adv. [in 2 fingui2r 
manner] ſingularmente, e ſingolarmenie, 
particolarmente, con ſingulariia. 

Six Is TER, adj. (diſhoneſt, unjuſt, un- 
lawful ] diſaneſto, ingiuſto, cattivo, illegi- 
timo, iniquo. Ci : 

Siniſter [ill] maligno, malizi'ſ0. 

Siniſter funlucky, unfortunate, Ani re, 
infelice, funeſts, fatale. 

SINISTROUSLY, 4dV- 
malamente. 


that ſings) 


Fniſtramente, 


A SINK 


SIN 


A $1NnRK; s, [to drain waters off 2 
kitchen] ſentina, S. f. 

A ſink [to waſh diſhes in] lavatojo, 
8. m. 

Common-fink, or common-ſhore, #4 
cloaca, una fogna. 

The fink of a ſhip, la ſentina d'un va- 
cello. 

. To fink [to plunge under water] effon- 
dare, mandare a fondo, ſommergere, pret. 
ſommerſi. 

To fink a ſhip, aſſondare, mandare 4 
fondo un vaſcello. 

To fink [to deſtroy, or undoe ] di- 
ſtruggere, diſſipare, mandar à male, con- 
ſumare. 

To fink [or keep] part of a ſum of 
money ] guardare, cuſtodire parte d una 
ſomma di danari. 

To fink [to go to the bottom] ſpro- 
fondare, affondare, andare a fondo, ſommer- 


Eyes ſunk in one's head, occhi inca- 
vernati, affoſſati. 
This paper ſinks [the ink ſinks through 
the paper] queſta carta ſuga. 

Þ His courage ſinks [his courage fails] 
il coraggio li manca, egl: fi perde d animo. 

To fink in one's own ſorrows, to fink 
in one's troubles to be overwhelm'd by 
them] laſciarſi opprimere, o vincere dal 
ſuo dolore, darſi in preda, abbandonarſi al 
dolore, ſoccombere 4 (uo; mali. 

Jo fink into one's mind [to make an 


impreſſion] ſcolpire, imprimere nell alirui 


mnemoria, fare impreſſione. 

To fink [to periſh, to be undone] pe- 
rire, perderſi, | 

I had rather ſink, perirez piu toſto. 

His heart was ſunk into his breech, f 
cacava ſotto di paura. 

SINKING, 8. Uaffondave, v. To ſink. 

Sinking, adj. ſugante. 

Sinking [or blotting] paper, carta ſu- 
gante. | 

SINNED, & un preterito del verbo, To 
fin. 

A $SINNER, 5. peccatore, 8. m. pecca- 
trice, s. f. 

Six x IN, 5. il peccare. 


SixxE Ts. [a line made of rope yarn} 


funicella, 8. f. 

S1NOPER, Or 8INOPLE, s. [a mine- 
ral commonly called Ruddle, or Red-lead, 
uſed by painters for a deep red or purple 
colour] ſinopia, e ſenopia, 8. f. ſpezie di 
terra di color roſſo. 

Sixvos ir, 5. [a being full of turn- 
ings and windings] ſinuoſit, s. f. 

Sixvovs, adj. [full of turnings and 
windings] ſinuoſo, che ha ſeno, che fa ſeno. 

Sinus, s. {a gulf or large bay] ſeno, 
luogo ſtretto di mare, golfo, s. m. 


S 1 


A sir, 3. [or ſmall draught] ſorſo, xin- 
⁊ino, centellino, s. m. 

I had but two little ſips, non ne ho be- 
vuto che due ſorſi. 

A little ſip, un ſorſetto, un ſorſet tino. 

To ſip [to drink but a little at a time] 
ſerſare, bere a ſorſs, centellare, xinxinare, 

A SIPPER, g. colui che beve à centel- 

line, un bevitorello, 


con le mani alla cintila, 
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A $1?PErT, 5, [a ſmall ſlice of bread] 
una fetticella di pane, 


S 1 Q 


Sis, s. [a paper or bill ſetup in 
ſome open place, to proclaim any thing 
that is loſt] cartello, s. m. 


8 1. R 
Six, 5. [ſpeaking to the King] ſire, 


titolo di maeſta. 

Sir [a title of honour given any gen- 
tleman] ſignore. | | 

Sir Wee 2 chriſtian name, is à pro- 
per title for a knight] Sin, quande e 
accompagnato con nome di batteſimo, e ti- 
tolo cavallereſco. 

Sir John N. il fignor cavaliere Giovan- 
ni N. | 
A fir-reverence, ana merda. 

S1RE, 5. [or father] padre. 

Grand- ſire, avolo. 

As IRR x,. [ or mermaid] ſirena, 
s. f. ninfa del mare. 

S1IRINGE, v. Syringe. 

SIRNAME, v. Surname. 

S1RRAH, termine di diſprexxo, o d'in- 
giuria, che vuol dire appreſſa poco, bricco- 
ne, furfante, barone. 

SiR Rur, 5. ſciroppo, 8. m. 
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A $1SKIN, s. [a green-finch, a bird] 


lucherino, $. m. uccelletto di penne verdi, e 


gialle. | | | 
A SISTER, 8. ſorella, s. f. 
Siſter- in- law, cognata. 
The nine: ſiſters [or the ſacred nine, 
the nine muſes] le nove ſorelle, le muſe. 
| Siſterhood, s. qualita, o grado di ſo- 
rella. 
Sis TK UM, Or. CITTERN, 3. [a kind 
of muſical inftrament } cettra, s. f. ſtru- 
mento muſicale da corde. 


ST 7-7. 


To sir [to repoſe upon a ſeat] ſe- 
dere, ſtare a ſedere, ſtare a aſſiſo, ſederſi. 

To it at table, ſederſi, o metterſi a ta- 
vola. | 

To ſit faſt on horſeback, ſtar fermo 4 
cavallo. 

To fit in the ſun, flare al ſole. 

Which way does the wind ſit? in che 
parte è il vento? da che parte viene il 
vento? | 

A hen that fits, that ſits upon the 
eggs, una gallina che cova. 

To ſit [or to be aſſembled] adunarſi, 
radunaxſi. | 

When will the parliament fit? quando 
Fadunerà il parlamento ? 

To fit waiting for one, afßettare qual- 
cheduno. 

To fit drinkung, paſſer il tempo a bere. 

To fir till [or not to ſtir] ſtar fermo, 


non muoverſi. 


Sit you ſtill, non vi movete. 


To fit ſtill [to be idle] ſtare oxieſo, ſtar 


ſtit as a ju 


SI 

To fit at wotk, lavorare. 

To ſit at his work from morning til 
night, egli latora, o fla a lavorare dalla 
mattina alla ſera. 

To fit airing one's ſelf under a tree, 
prender 2l Freſco ſotto un albero. 

To ſit for one's picture, farſi pignere, 
farſi fare il ritratto. 

To fit cloſe to one's work, lavorare 
aſſiduamente, applicarſi al ſuo lavoro. 

A coat that ſits cloſe to the body, un 
abito attillato, che va bene alla vita. | 

This coat does not fit cloſe enough, 
gueſto abito è tropo largo. 

It ſits too cloſe, à troppo ſtretto. 

A coat that ſits well, an abito attillato, 
ben fatto. 

That does not ſit well, mal fatto. 

To ſit up at night, vegliare, ſtare in 
pied: tutta la notte. 5 

To ſit up with a ſick body (to watch 
_ him) far la guardia ad un amma- 
ato. | 

To ſit up at play, paſar la notte al giu- 
oco, o giuocando. 5 

To ſit up at work, laworay di notte. 

To fit up in one's bed, ſederſi, tenerſs 
aſſiſo ſul letto. 

To fit up 
piedi. : 

The doctors fate upon him, i medici 
colleggiarono della ſua malattia. 

To fit _ one, or upon a thing [to- 

ge] giudicare alcuno, o qualche 


[ to riſe] levarſs, levarſs in 


coſa. 

The coroner ſat upon the dead body, 
il commiſſario ha viſitato il corpo morto. 

To fir down, ſederſi. ; 

Sit you down, ſedetevi, accomodatevi. 

To fir down at table, ſedere, o metterſi 
a tavola. | 

To fit down before a place [to lay 
ſiege unto it] afſediare un luogo, metter 
Paſſedio ad una piaxxa. | 

S1TE, s. | ſituation] ſito, s. m. ſitua- 
xione, s. f. 

*S1TH, conj. [ for ſince] poiche, po- 
ciache. | 

A ſithe, s, [a tool to mow with] 
falce, s. f. 

A SITTER, #. | that fits] che fla 4 
ſedere. | | 
SITTING, 3. i ſedere. | 

1 Lor ſeſſion of an aſſembly] ſeſ- 
$0, 4S 

A fitting of the parliament, ſeſſione del 
parlamento. 

The fitting of the ſtates, Paſſemblia' 
degli ſtati. | | 
I loſt fifty crowns in two fittings, ho 
perduto cinquante ſcudi a due ſederi. 

A ſitting place, un ſeggio, un luogo 
co modo per ſedere. 
' SITUATE, or 8$ITUATED, adj. ſitu- 
ato, collocats. 

SITUATION, 5, | or ſeat ] ſito, s. m. 
ſituaxione, s. f. | 

The ſituation of a town, la ſituaxion- 
ne d'una citta. 


S 1 v 


S1vE, v. Sieve, 
Styx, v. Civet, ; 
T1y1L; 


SIX 


Sry1L, adj. fa civil orange] un me- 
Tampgalo di Siviglia, o un melogolo agro. 
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Six, av. ſei. 

Six- hundred, ſecento, nome numerale 
cle contiene ſet centinaja. 

Six-thouſand, ſemila. 

At fixes and ſevens, at random (without 
any order] in abbandono, in confuſione, in 
diſordine. | 

To leave all at fixes and ſevens, laſciare 
ogni coſa in ablandono, in naſſo, in confu- 
ſione. 

SixrzEx, ſedici. 

SNTEEN TE, ſediceſimo. | 

A ſixteenth (a ſixteenth part] una ſe 
diceſima parte. 

Six TH, adj. ſeſto. 

A fixth [ in muſick] una ſeſta, ter mi- 
ne muſicale. 

SixriE TR, 4dj. ſeſſanteſimo. 

Six rRHL x, adv. ſeſtamente, in ſeſto luo- 


20. 
Smrr, adj. ſeſſanta. 
| 1 


SizARLE, adj. [of a good ſize] d'una 
buona grandexxa, aſſai grande, ben pro- 
poræ ĩonato. | 
 S1zARs, v. Ciſars. 

SIZE, s. [ proportion, bigneſs, length, 
c.] grandexxa, ſtatura, groſſexxa, lun- 
glexxa, proper xione, S. f. | 

My ſhoes muſt be of this fize, biſogna 
che le mie ſcarpe ſiano di queſſa grandexxa. 

Theſe are of too large a ſize, queſte 
qui ſono troppo grandi. 

A middle fiz'd man, an uomo di mex- 
xana ſtatura. 

The ſize of paper, la grandexxa della 
carta. 

What ſize are your ſhoes of? di quant! 
punti ſono le voſtre ſcarpe. 

A ſize [a ſhoe-maker's meaſure] mi- 
ſura di calxolajo. 

A leg all of a ſize [an ill-ſhaped leg] 
una camba di fuſe, una gamba mal fatta. 
Size (a ſort of paſte uſed by ſhoe- 

makers] colla di calxolajo. 

Size [or whiting] latte di calcina, fer 
ſcialbare i muri. 

To ſize [to meaſure pots, veſſels, & c.] 
miſurare. 

To ſize a wall [to waſh it firſt in order 
to white it] lavare un muro, per ſcial- 
barlo. | 

To ſize [as taylors do ſeams] incerare, 
ter mine di ſartore. 

To ſize [in Cambridge, to ſcore, as 
ſtudents do in the buttery-book; which 
at Oxford is called to battle] ſcrivere nel 
libro delle Speſe, quello che uno ſtudente 
prende per il ſuo mantenimento, come pane, 
birra, buttiro, e ſimili. 

To ſize the blanks, or pieces for coin- 
ing, azgiuſiare la moneta col peſo. 

S17ED, adj. miſurato. 

A $SIZER, 3. {at Cambridge, as ſer- 
vitor in Oxford] un ſervitore, un povero 
ſcolare che ſerve gli altri. 


Sz iE ME, 3. [a ſequence of fix cards 


8 K 1 
at the game of picket] ſeſta, ſeguenxa 
di ſei carte al giuoco di picchetto. 


S K A 


Ask Alx, 3. [a length of thread or 
yarn, as it is wound on the reel] ma- 
taſſa, s. f. 

A skain of thread, una mataſſa di reſe. 

To skatch a wheel [to ſtop it, by put- 
ting a ſtone or piece of wood under it] 
appuntellare una ruota. 

SKATE, v. Scate. 


SX E 


As RKESOERA, 3. [a kind of ſmall ſal- 
mon] #þezze di ſermone. | 

A SKELETON, s. [the dry bones of 
a man or woman] ſchelerro, carcame, s. m. 
tutte l'eſſa d'un uomo, o d una donna te- 
nate in ſieme da nervi, e ſcoſſe di carne. 

A SKELLET, Or SKILLET, 3. [2 
ſmall veſſel for boyling] un paj uolo. 

A SKELLUM, s. [a dutch word for a 
rogue] un furfante, un briccone, un ba- 
rone. 

A sR Er, 5. [a veſſel to put corn in] 
bugno, bugnolo, s. m. bugnola, s. f. vaſo 
compoſio di cordoni di paglia legati con 
roghi, per tenervi entro biade. 

SKETCH, v. Skitch. 

Sk E, v. Skue. 

A $KEWER, . [a long ſlender 
wooden pin, ſuch as butchers uſe} brocco, 
ſtecco, s. m. | 

A $KE1IN, f. [an iriſh ſhort ſword] 
Tþezie di Spada Irlandeſe. 
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To skip a wheel [to ſtop it at the 


deſcent of a hill] incatenare, o legare le 
ruote d'un caroLza 0 carro in luogo ſcoſ- 


ceſo, per far ch'elle non rotolino con troppa 
vclocita. 


Sni, v. K y. | 
A $KIFY, g. a ſhallop [or the leſſer 


of the two ſhip's boats] ſchifo, paliſcalmo, 


S. M. | 
SK1LFUL., adj. [that has skill, or is 


well verſed in] ſaccente, ſapevole, fperto, 


dotto, eſperto, intendente, Sþerimentato, pe- 
rito, ſcienxiato, verſato, pratico. 

SKILFULLY, adv. dottamente, eſper- 
tamente, ſaviamente. 

SK1LL, 3. [capacity, knowledge, ex- 
perience] perizia, eſperienxa, maeſtria, 
idone ita, ſuſficienx a, arte, ſcienx a, capacita, 
pratica, s. f. ſapere, ſcaltrimento, s. m. 

To have skill in any thing, conoſcer ſi 
in qualche ceſa, intenderſi di qualche coſa, 
avere eſperienxa, eſſer verſato, o pratico in 
qualche coſa. | 

He has skill in all languages, egl; e ver- 
ſato, o intendente in tutte le lingue. 

I have no kill in horſes, io non m' in- 
tendo, o io non mi conoſco dz cavalli. 

He has great skill in mathemaricks, egli 
e molto ſaccente, ſcienziato, o intendente 
nella matematica. 

It is paſt my skill, cueſte non ſon coſe 
della mi portata. f ; 

To try one's skill [to give a trial of 


one's skill dar 10 a 
Ski- ny D, 8 Salk, 9 
en: v. Skeller. 

t sKILLE TH, im it ski | 
egli m import. 3 — 

To skIx [or ſcum} ſchi 
tor Pop la . — . 

To skim a thing over [to yak, ; 
over flightly] ſcorrere, le ace 

1 materia. 5 
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SKIN, 3. [the hide o ani 
pelle, s. f. cucjo, s. m. ee 

A man's or woman's skin, Ia pelle 
uomo, o d una donna. 

The skin of a ſerpe 
ſcoglio d' una ſerpe. 

The skin of ſome fruits, Ia buccia g al- 
cuni frutti. | 

He is afraid of his skin, 
della ſua pelle. | 
is is ready to leap out of his skin for 
joy, egli non cape nella pelle, d' allegrexxa. 

Between the skin and the fleſh, pelle 
pelle, poco adentro, nelle ſuperficie. 

I would not be in his kin non vorrei 
eſſere nella ſua pelle, o nel ſuo luogo. 

He has nothing but skin and bones 
non ha che la pelle, e Voſſa, egli e melts 
magro. 

P. Near is my ſhirt, but nearer is my 
skin, mi ſtringe piu la camicia, che la 
gennella. 

To skin, or to skin over [to take off 

the skin] ſcorticare, tor via la pelle. 

A $KINK, 5. [a four: footed ſerpent, 

a kind of land- crocodile] ſerpe a quattro 

Piedi, ſpex ie di crocodillo terreſtre. 

To skink Uto ſerve drink at table] 
dare a bere in tavola. | | 

A SKINKER, 5. [a cup-bearer] cop- 
Piere, s. m. coluz che ſerve di coppa. 

SKINNED, adj. ſcorticato. 

Thick=-skinned [that has a thick kin] 
che ha la pelle groſſa, e dura. 

A SKINNER, s. pellicciajo, pellicciere, 
S. m. 

Ask, 5. [a leap or jump] ſalto, 

8. m. 

To give a skip, fare un ſulto. f 

By skips, ſaltellone, e ſaltelloni, a falt“. 

A skip-jack [a pitiful fellow] n ſci- 


d'un 


nt, la ſcoglia, o l. 


egli ha dura 


occo, un cionno, un uomo da niente. 


A skip-kennel [a foot- boy] 1 lache. 

To Skip [to leap or jump] ſallare, ſai- 
tellare, ſaltabellare. 
To skip back, ſaltare indietro. 

To skip over, ſaltar ſopra. 

To skip over in reading, ſallare leggen- 
do, traſcorrere qualche coſu ſenza leggeria. 

SKIPPED, adj. ſaltato, /alieilato. 

A SKIPPER, S. ſaltatore, S. m. che 
ſalta. | : 
A Kipper [or maſter] of a dutch hip, 
padrone d'una barca Olandc/e. 

A skipper [or common 
marinaro. : 

SK1PPING, s. i! ſaltare, v. To Rp. 

A SKIRMISH, 5. {a {mall engage 
ment with the enemy] ſcaram#ccd, 8. 
ſcaramuccio, s. m. leggier combattimnento 
fatto fuor d'ordinanza da piccoia parts 
degli eſerciti. 


ſeaman] «us 
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To skirmiſh [ ro fight in confuſion, 
without obſerving order] ſcaramucciare. 

A $SKIRMISHEA , . che ſcaramuc- 
cia. 

SKIRMISHING, 3. ſcaramuccio, 8. m. 
ſcaramuccia, s. f. lo ſcaramucciare. 

SkIARE x, s. Ca fort of root] carvi, 
aro, 8. m. |: 

A $KIAT, 5. [border or hem] fimbria, 
3. f. frezgio, gherone, orlo, s. m. 

The skirts of a garment, i! gherene, 
Forlo d'un veſtimento. 

The skirt of a gown, il lembo d una 
gonnella. 

The skirts of a country, le frontiere, 
i confini d un paeſe. | 
To ſit upon one's skirts, metterſi ad- 
doſſo ad uno, malmenarlo, tormentarlo, far- 
lo arrabbiare. 

A 8K1TCH, . [the firſt dranght of a 
picture] ſchizzo, abhoz x, 8. m. 

To skitch ['to chalk ] ſchix ⁊are, ab- 
box. Lare, diſegnare alla croſſa. | 

Skirrisu. ad). [ jadiſh, reſty, as ſome 
horſes are] reſtio, renitente, parlando delle 
beſtie da cavalcare, quando non vogliono 
paſſare avanti. | 

Y Skirriſh [ humourſome, fantaſtical, 
frisking] fantaſtico, capricciiſo, bix xarro, 
bisbetico umoriſta, chiribix xo. 

Sk1ITTISHLY, adv. ſaltellene, e ſal- 
ſultelloni. 

SkxirrisgxvEss, g. qualita d'un ca- 
vallo, ch' è reſtio. 

Skittiſnneſe [cavricions humour] capric- 
* ghiribizoſo, s. m. fantaſia, bixxarria, 
5. f. | 
SRREEx, v. Screen, 


1 


Sxur, adv. a traverſo, in traverſo, a 
ſehembo, a ſchimbeſcio, a ſi hiancio, a ſchi- 
a 


To look skue upon one [to look upon 
him with an evil eye] guardare uno con 
occhi biechi, o biecamente, rimirarlo di 
mal” occhio. "=Y | 

To skue [to walk skuing] camminare 
in traverſo. 

A SKUTE, . 
tello, 
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Sk, . [the azure concave which 
turrounds the earth] 7! frmamento, il cielo. 
Sky, or sky- colour, azzurro, turchino. 
A sky-lark, un allodola. 
A Sky- rocket, razzo, s. m. 
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A sr AB, s. [ 2 puddle ] fango limo, 
leto, s. m. farghielia, melma, belletta, s. f. 

To sLABBER {to dirt] Horcare, im- 
lrattare. 
= o ſlabber one's clothes, Forcare i ſuoi 
42071. 

To ſlabber Cor drivel] bavare. 

Slabber-chops, un bawoſo, 

SLABBERED , adj. ſporcato , imlrat- 


tato. 
As LAB BE AE R, f. an bavoſo, una 
bavoſa, 2 


[a little boat] n bat- 


SLA 


S1.ABBERING, 5. lo forcave. 

See what ſlabbering you make in the 
room, vedete un poco come ſporcate la ca- 
mera. 

Slahbering, adj. bavoſo, ſudice, ſporco. 

A ſlabbering man, un bavoſo. 

A ſlabbering [woman, una bavoſa, una 
orca. 

SL. ABBINESS, 8, lo ſtato d una coſa ch'e 
Fangoſa, o melmoſa. | 

SLABBY, adj, | plaſhy, full of dirt] 
fangoſo, melmoſo, Sþorco. \ 

A ſlabby way, n cammino fangoſo. 

Slabby weather, an tempo ſporco. 

SLACK, adj. [ looſe, unbent ] lento, 
lente, contrario di tirato. 

Slack [flow, careleſs ] tarde, pigro, 
lento, agiato, infingardo, negligente. 

Slack in payments, lento nel pagare. 

To flack, verb. neut. [to grow remiſs] 
2 rallentarſi, diminuirſi, ſcemarſi. 

His fever ſlacks, la ſua febbre ſi rallenta, 
o diminuiſce. 

To ſlack [to looſen or unbend] allen- 
tare, rallentare, render lente. | 
PN To lack [or retard] tardare, ritar- 
dare. | 

Slack no time, na perdete tempo. 

To ſlack one's ſpeed, rallentare 3 paſſi. 

To flack one's hand [in working] ral- 
lentar Vanimo, ricrearſi, prender qualche 
ripoſo. 

To sLAcREN [to looſen or unbend] 
allentare, rallentare, render lente. 

To ſlacken, verb. neut. allent arſi, ral- 
lentarſi. 

SLACKENED, adj. allentato, rallen- 
tato. | 

SLACKENING, 8. allentamento, rallen- 
tamento, S. m. 

SLACKLY, ady, lentamente, fredda- 
mente, pigramente , rimeſſamente , tarda- 
mente. 

SL ACKNESs, 8. lentexxa, freddexza, 
negligenta , infingardaggine , pigrixia, pi- 
grex xa, tardex xa, s. f. | | 

SLAIN, adj. [from to ſlay] ammax. 
Lato, ucciſo. | 

SLAKE, 3. [or flake of ſnow] un fi- 
occo di neve, 

To flake [or dilute] ſtemperare, lique- 
fare, far divenir quaſi liquido che che ſi 
ſia disfacendolo con liquore. 

To flake [or quench ] one's thirſt, 
ſmorxarſi la ſete. 
To flake one's deſires, moderare 3 ſuoi 
deſiri. | 

SLAKING, 8s, flemperamento, s. m. 
ſtemperanza, s. f. 

SL AM, 3. [the winning of all the tricks 


at cards] cappotto, s. m. termine del giu- 
oco delle carte. 


SLANDE n, g. [or backbiting] calun- 


nia, maledicenxa, 5. f. 

To «LANDER [to backbite, to ſpeak 
evil of] ca'oznare, calunniare , Sparlar 
d' uno. 

A $LANDFRER, 8. calunniatore, e ca- 
lonniatore, maldicente, s. m. 

SL ANDERING, 3. maledicenxa, calun- 
nia, 8. f. 

SLANDE RING, adj. maldicente. 

SLANDERous, adj. Lor ſlandering, 
abuſive] calannioſo, maldicente. 


SLA 


A ſlanderous tongue, ana lingua mat- 
dicente. 

SLANDEROUSLY, adv. calunnioſa- 
mente, e calonnioſamente, oltraggioſamente, 
con calunnia. 

SLANK, adj. [ ſlim, lender] aſcintts, 
magro, macilente, ſlenuato, ſmunto, gramo, 
ſmilzo, 

Slank, s. [a fort of ſea-weed] ſala, s. f. 
ſerta d'erba che creſce nel mare. 

SLANT, or SLANTING, adj. [glatte 
cing, not traight! 4 traverſo, di traverſo, 
obli quo, ſcancio, ſchiancio, a ſchimbeſcio. 

A ſlanting blow, un roveſcione. 

To give a ſlanting blow, dare un re- 
veſcione. 

SLANTINGLY, adv. obliquamente, di 
traverſo, a ſchimbeſcio, a ſcancio, a ſchi- 
ancio, 

A $LAP, s, [ a buffet or blow] «s 
colpo, una perceſſa. 

To give one a flap, dare un colpo, o una 
percoſſa ad uno, batterlo, tambuſſarlo. 

A flap on the chops, or a flap over 
the face, uno ſchiaſſo, una guanciata. 

A ſlap (being ſaid of a drink or potion} 
una lavanda, una lavatura, bevanda cat- 
tiva. 

A ſlap- ſauce [or lick-diſh ] un lecce 
pratti, un goloſe, un leccardo, un leccone, 
un ghiottone, 

Slap-daſh, ad»; [cleverly, on the ſud- 
den] in un celpo, in un ſubito. 

To ſlap [to ſtrike ] battere, percuotere, 
pret. percoſſi. | 

To flap one over the face, ſchiaffeggi- 
are uno, darli uno ſchiaſſo. 

To ſlap up [or ſwallow] inghiottire, 
ingojare, preſ. inghiottiſco. 

SLAPPED, v. Slapt. 

SL APPING, g. il battere, percuotimen= 
o, S. m. percoſſa, 6. f. | 

SLAPE-ALE [plain ale] della cervog- 
gia pura, ſenza miſtura. 

SL Ar, adj. battuto, percoſſo. 

A $LASH, s, [of a Nip] una ſtaſfila- 


ta. 
A flaſh [or cut] un taglio, un fendente, 


uno 5freggio, uno ſtramax xune, uno ſquar= 


C70. ö 

To give one a great ſlaſh, fare un ta- 
glio, uno sfreggio ad uno, darli uno ſtra- 
MALL, ki) hf, Bb 

To flaſh [or whip] faffilare, e 
battere con ſtaſſile, o fruſta. 5 

To flaſh | or cut] tagliare, »feggiare, 
fare uno sfreggio, un taglio, o uno ſtra- 
max Lone. 

SLASHED, v. Slaſht. | 

SLATE, 3. [ a ſcaly fort of ſtony ſub- 
ſtance for roofing houſes, and other uſes] 
pianella, s. f. ſpezie di pietra. | 

To late [to cover with late] impia- 
nellare. 

SLATED, adj. impianellato. 

To sLATTER [to mind nothing, te 
leave all at random] eſſer neghittoſo, non 
aver cura di niente, laſciar ogni coſa in 
diſordine. | 

A $8LATTERN, 5. Cor a negligent 
woman] #na ſpartierata, una donna incon- 
ſiderata, o fpenſierata, una donna neghit» 
toſa, che neglige ogni coſa, e laſcia tutto in 
diſordine. 

t 


A $LAvVD, 
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A $LAvE, 3. [a bond man or wo- 
man] una ſchiavo, una ſchiava. 

To make a ſlave of one, tratter uno da 
ſchiavo. | | 

To be a ſlave to one's paſſions, eſſer 
ſehiavo alle ſue paſſions, laſciarſi vincere 
dalle ſue paſſions. 

To flave (to toil and moil like a ſlave] 
tor mentarſi, affaticarſi, lavorare come uno 
ſchiavo. 

SLAvER, 3. [or drivel] lava, s. f. 


To ſlaver [to ſlabber or drivel] ba- 


vare. 
Sl. AvE RA, s. [or bondage ] ſchiavi- 
tu, ſervitu, s. k. 
SLAvinG, s. [from to ſlave] pena, s. f. 
travaglio, faſtidio, s. m. | 
SrAvISsEH, 4dj. di ſchiavo, ſervile. 
A ſlaviſh life, una vita di ſchiavo, o ſer- 
vile. 
In a flaviſh condition, in iſtato di ſchi- 
avo, in ſchiavitu. c 
SL Avis RL, adv. da ſchiavo, ſervil- 
mente. | | 
SLAVISHNESS, 5. ſchiavitù, ſervitu, 
ſoggexione, s. f. 
SLAUGHTER, g. [a ſlaying or kil- 
ling] ucciſione, ſtrage, s. f. macello, 8. m. 
A ſlaughter-man, or butcher, an ma- 
cellajo. : 
A ſlaughter-houſe, beccheria, s. f. luo- 
go g uccidono le beſte. 
To ſlaughter, verb. act. ammaxxare, 
trucidare. 
 SLAUGHTERED, 4dj. ammaxxato, 
trucidato. : | 
A $EAYT, 8. [an inſtrument belonging 
to a Weaver's loom, having teeth like a 
comb] pettine di teſſitore. 


To ſlay [to kill] accidere, a mmaxxare, 


pret. ucciſi. 
SLAYER, 5. 
emcida, | 
SLAYING, 8. #cciſione, s. f. ammaxxa- 
mnento, s. m. lammax are. 


SEL E 


SLEAVvE,s. [a kind of fiſh] lolligine, 
$. f. peſce di mare. 

SIL. E AVED, adj. lavorato. | 

Sleaved filk | wrought fit for uſe] ſera 
lavorata. | 

SLEA7Y, adj. I ſlight, thin, as ſome 
linnen cloths are] rado, ſottile, contrario 
1 fit to. 

A fleazy tuff, dal panao rads. 

Sleazy holland [a ſlighr, thin holland 
cloth] flondente, tela d'ollanda rada. 

SLED, 5. 8 

Sr EDE, . 8 [a ſort of carriage 
without wheels] ſitta, treggia, s. f. 

A ſmith's ledge, un martello di fablyo. 

SLEEK, adj. ¶ſmooth] liſcio. 

A ſleek ſtick, un brunitojo. 

To ſleek [ro ſmooth] laſciare, ſixopic- 
ciare una coſa per furla pulita. 

SuEEK ED, ad;, liſciato, pulito. 

SLE E, 3. [reſt raken by ſleeping] 
ſonno, S8. m. | 

To awake one out of his ſleep, rom- 
pere il ſonno ad uno, ſvegliarlo. 

To ſleep a dog's ſleep, far finta, far 

' fembiarze di dormire. 


ex. A man-ſlayer, un 


SLE 

In his ſleep, 
miva. 

To ſleep [ to take reſt by ſleeping] 
dormire. 

He fleeps like a pig, dorme come un 
ghiro. 

To ſleep in a whole skin, dormire col 
capo fra due guanciali, dormire, e ſtarſi 
colle ſue comodita. 

A SLEEPER, 5. dormitore, dormiglione, 
dormiente, S. m. 

The ſeven ſleepers, 3 ſette dormienti. 

SLEEPILY, adv. dormendo, fredda- 
mente, con f ddexxa. 

SLEEPINESS, 3. [or drowzineſs] ſon- 
no, inclinaxione, o difpoſiione a dormire, 
ripoſo, S. m. 

SLEEPING, 5. il dormire, dormixione, 
quicte, s. f. ſonno, ripoſo, 8. m. 

Sleeping, adj. dormendo. 

A ſleeping place, un luogo opportuno 4 
dormire. | 

SLEEPLESs, adi. che non dorme, clie 
paſſa la notte ſenza dormire. 

I got up ſleepleſs this morning, mi ſono 
levato queſta mattina ſema aver dormito 
tutta la notte, 

SLEEPY, adj. | drowſy ] addormento, 
ſonnaplisſo, ſonnacchioſo. 

The ſleepy diſeaſe [or lethargy] letar- 
gia, 8. f. 

To sLEER [to leer, or peep] guar- 
dar ſott” occhio, o colla coda dell occhio, oc- 
chieggiare, guardar ſottecchi. 

SLEERING, 8. il guarday ſottecchi, o 
ſott' occhi, Pocchieggiare. 

Sleering, adj. ex. A fleering fellow, 
una volpe vecchia, un furbo, un aſtuto, un 
furbacciotto. 

SLE E r, 5. [rain and ſnow falling to- 
gether] pioggia meſcolata con neve. 

To ſleet, verb. neut. piover e nevicare 
inſieme. 

S1. E E I , adj. ex. ſleety weather, 
un tempo piovoſo, e neviceſo. 

A SLEEVE, s. [that part of 2 gar- 
ment that covers the arm] manica, s. f. 

A ſhirt ſleeve, ana manica di camicia. 

To laugh in one's ſleeve, rider ſotto 
cappa, ſoghignare. 

A SLEEVE [or calamary, a fiſh] ca- 
lamajo, s. m. Ffhezie di peſce. 

A hanging- ſleeve, manicottolo, s. m. 
manica che cĩondela, appiccata al veſtire. 
SLEEVE D, adj. che ha delle maniche. 
SLEEVELESS, adj. ſenza maniche. 


in dormendo, mentve dov- 


A ſleeveleſs [or fooliſh] errand, un 


meſſaggio impertinente. 


A SLE1GHTT, 5. {or trick] furberia, aſtu- 


Zia, burla, s. f. tiro, s. m. 
Sleight of hand, giuoco di mano. 
Sleight, adj. [or flight] rade, fortile, 

v. Slight. Ys 
SLEIGETLY, adv. finamente , aſtuta- 

mente, ſcaltritamente. 

SEN DE R, adj. [ſlim, not thick, 
ſmall ] ſmilzo, ſegaligno, magro, ſmunto, 
aſciutte, ſottile, gramo. | 
A ſlender woman, una donna aſciatta, 
o ſmilxa. 

A flender dinner, un pranſo magro. 

NM Slender [ ſmall , ſorry, pitiful} pe- 
vero, piccolo, mediocre, indifferente. 

A flender kindneſs, un piccolo fayore, 


SLI 


Ve has a lender merit, 
Yoto ben mediocre. 


egli ha un me- 
To have a ſlender 
mediocre fortuna, 
SLENDERLY, adv, 
diocremente. 
Slenderly lettered, 
SLENDERNESS 
ſmunta. | 
SLEPT, preterito del verbo, To ſleep, 
SLEW, preterito del verbo, To flay. 


eſtate, avere ung 
poveramente, me- 


che ha poco ſapere, - 
» g. qualita magra, « 


TL x 


A 8LICE, g. [a thin cut] fetta, s, f. 
A printer's ink-ſlice, paletta di ſtampa= 
tore. 

To flice [to cut into flices ] 
coll” E ſtretta, tagliare in fette. 
SLICED, adj. affettato, tagliato in fet- 


affettare, 


te. | 
SLICK, adj. C ſmooth ] liſcio, pulito, 
terſo. 
To SLICKEYN 
far liſcto, 
To flide [to glide along] ſarucciolare, 
ſcorrere, pret. ſcorſi. 

To flide upon the ice, ſdrucciolare ſul 
ghiaccio. OY 
To ſlide one's hand into one's pocket, 
metter pian piano la mano in ſcarſella ad 

uno, 
A ſlide, s. [a place frozen to ſlide on] 


[ to ſmooth ] liſciare, 


uno ſdrucciolo, ſentiero dove ſi pus ſarucci- 


olare. | 

A SLIDER, 3. quello che ſdrucciola. 

SL. 1DING, 8. lo ſdrucciolare. 

Sliding, adj. ſdrucciolente, ſdrucciolante, 
ſdrucciolevole, ſdrucciolo, ſdruccioloſs. 

A fliding place, uno ſdrucciolo. 

A ſliding knot, un nodo ſcorſojo. 

SLI, adj. [ thin, light, ſleazy] 
rado, ſottile, che non e forte. 

; 5 flight basket, un panier rado, che nin 
e fitto, 

Slight paper, carta ſottile. 

MA flight buſineſs a buſineſs f 
ſmall conſequence] un negoxis di peca 
zmportanta. 

A ſlight excuſe, una ſcuſa frivela. 

A ſlight wound, una leggiera ferita. 

To make ſlight of a thing (to ſlig h 
it] far poco conto di che che ji ſia, difpre- 
giarlo, farne poca ſtima. ; | 

To ſlight {ro take little notice of, to 
deſpiſe or neglect] diifregiare, diſpre v 
Lare, non curare, avere, 0 icnere 4 vile, 
ar poco conto, 0 ſtima. 1 
N To ſlight Lo down] the fortifi- 
cations of a place, ſmantellare una pia. 

SLIGHTED, adj. di pregiato, disprex- 
Lato. . 

SLIGETING, 3. diſpregio, diſprec x, 
8. m. 

SLIGHTINGLY, ad. 8 : : 

SLIGHTLY, adv. diſpregeuo.- 
mente, diſprexxevolmente, cen diſpregio, 
con ſdegno. 

Slightly {or lightly] leger mente, ſu- 
perfictalmente, : ; 

alla peggio, ne- 
gligentemente, con poca s,, leggier mente, 


Slightly [or careleGly] 
alla leggiera: 


SLIGHTNE 55) 


SLI 


SLIGHTNESS, S. radexxa, rarita, S. f. 
contrario di denſita, N 1.4. 

„ SIL x, adv. (craftily] aſtutamente, 
accortamente, deſtramente, ſagace mente, ſcal- 
tritamente. | 

SLINE ss, 3. [craftineſs} deflrexza, ac- 
cortexxa, aſtuxia, ſagacita, s. f. 

SL1M, adj. [ſlender] ſmilxo, ſegalingo, 
magro, aſciutto, ſecco. _ 

A ſlim [or lath-back] fellow, un per- 
ticone. 

SLIME, 5s. [a clammy or glewiſh hu- 
mour] viſchio, umore, o materia viſcoſa, 
e tenace. 

Slime { ſoft mud} belletta, melma, mel- 
metta, s. f. brago, limo, s. m. 

SLIMINESs, s. viſcoſità, s. f. qualita 
viſcoſa, e tenace, limoſita, s. f. 

SLIMY, adj. viſceſo, e viſchioſo, te- 


Mace. 


Slimy [muddy] Ii moſo, limacc ioſo, mel- 
moſo. 

A sLING, . [an inſtrument to throw 
1 with] fromba, frombola, ſcaglia, 
8 


A brewer's ſling, cane di braſſatore, baſ- 
tone groſſo, cn due uncini di ferro col quale 
i ſeri de braſſatori, portano nella cantina i 
barrili di birra. 

To fling (to throw ſtones with a fling} 
ſcagliar pietre colla frombola. | 

A SLINGER, 5. frondolzere, s. m. che 
ſcaglia ſaſſi colla frombola. | 
A SLINK, 5. la caſt calf ] un vitello 
abortivo. 

To flink | to ſteal away] ſcappare, 
corſela, batterſela, ſvignare. 

To ſlink aſide, tenerſi, o metterſi in diſ- 
parte. | | 

A sLINK1inG [or ſtealing] away, 
ſcappata, S. f. 

A sir, 3. [a fall in ſliding] caduta 
che ſi fa in (drucciolando. 

ꝙ A flip [fault, or miſtake] ſcorſo, 
errore, fallo, sbaglio, ſuario, ſvarione, s. m. 

A ſlip [a branch to ſer in the ground] 
piantone, s. m. pollone ſpiccato dal ceppo 
della pianta per trapiantare. 

A ſlip [or ſtalk] of a plant, pollone, 
rampollo d'una pianta. 

A flip [or filk ſtring} cordone di ſeta, 

A hempen lip, una corda. 

A ſſip [or ſmall piece] of paper, un 
pexxo di carta. 

To give one the ſlip [to ſteal away] 
piantare uno, involarſi, ſcappare, ſalvarſi, 
ſvignare. 

A ſlip- ſlop [an odd kind of diſh] la- 
vanda, lavatura, cattiva bevanda. 

Slip-ſhoes, ſcarpe che ſe portano come 
piavelle. 5 | 

To flip [or ſlide] ſurucciolare, ſcorrere, 
ſcappare, ſeuixx are. | 

The knife ſlirt out of my hand, il col- 
tello mi ſcappo di mano. 

The eel flip out of her hand, Pan 
guilla le ſcuix d di mano. 

To ler flip a thing, laſciar caſcare che 
che ſi ſia. 

To flip [or ſteal] away, corſela, batter- 
{-la, ſcappare. 

To flip away [as time] ſdrucciolare, 
ſcorrere, paſſare. 

To ſlip down, ſdrucciolare, caſcare. 


SL O 


To lip to, or into a place, ſottentrare, 
entrar pian piano in un luogo. 

To flip out, »ſcire occultamente. 

It will flip our of my memory, cio 
muſcira di mente, o mene di menticherò. 

That word ſlipt out before I was aware, 
queſta parala mi ſcappò di bocca ſenxa pen- 
ſarci. 

To ſlip Cor let ſlip] a fair opportunity, 
laſciarſi uſcir di mano, o ſcappare, ommet- 
tere una bella occaſione. | 

To flip out a word, laſciare andare una 
parola, | 

To flip one's neck out of the collar 
{to get out of a bad buſineſs] wſcirſene 
pel rotto della cuffia, liberarſi da pericolo 
ſenxa ſpeſa, o noja. | 


To flip one's neck out of the collar 


[to hang an arſe] laſciare in naſſo, ricu- 
ſare di fare quello che uno aveva promeſſo. 
To flip [or let looſe] a dog, laſciare 
un cane. 
To lip one's clothes on, metterſi ſubito 
gli abiti in doſſo. 


To flip on one's ſhoes, metterſi ſubito le 


. 
To lip off a bough of a tree, sbran- 
care un ramo d albers. CR 

To ſlip off one's ſhoes, cavarſi le ſcarpe. 

SLIPPED, v. Slipt. 

A SLIPPER, 3. (a fort of looſe ſhoe 
to be worn within doors] pianella, s. f. 

SLIPPERINESS, 3. qualita ſdruccio- 
levole, 

S1PPERY, adj. [that one cannot 
ſtand upon] ſdrucciolevole, ſdruccioloſo. 

f A ſlippery way, un cammino ſdruccio- 
oſo. | 

Slippery [that lips out of one's hands] 
uix Tante. | 

A ſlippery cel, an anguilla ſguixxante. 

A ſlippery [or free] tongue, una lingua 
troppo libera, che parla piu del dovere. 

She has a ſlippery tongue, ella e una 
linguacciuta, o una linguarda. _ 

A ſlippery woman (a woman too free 
or lubricious] na donna troppo libera, una 
donna tenera di calcagno, che fi laſcia fa- 
cilmente ſuolgere. 

A ſlippery [or dangerous] buſineſs, 
un negox io diſcolo, un affare geloſo. 

A ſlippery trick, un tiro di villano. 

SLIPPING, 5. lo ſdrucciolare. 

SL Ir, adj. ſdrucciolato, v. To lip. 

SL Ir, adj. fenduto, feſſo, ſpaccato. 

A lit, s. fenditura, feſſura, crepatura, 
ſpaccatura, S. f. : 

To lit [to cut a thing according to 
the grain, as wood, whale-bore, &c.] 
fendere, ſpaccare, 

To ſlit wood, fendere delle legna. 


To ſlit, verb. neut. fenderſi, ſpaccarſi. 


* A 8LIVER, s. [or ſlice] una fetta. 
To liver [to cut into livers or ſlices] 
affettare, tagliare in fette. 
Io ſliver a loaf, affettare un pane. 
SLIVERED, adj. afſettio, tagliato in 


fette. | 
5-0 


A SLOCKER, or SLOCKSTER, . 
[one that enticeth away another man's 
ſervant] uno che fa il meſtiere di ſviare 
gl altrui ſervi, per logarli al ſeryizio d'un 

re. 
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A sro, s. [a fort of wild 
prugnola, 8. f. ſuſina ſalvatica, 

A ſloe-tree, s. prugnolo, s. m. 

A ſloe- worm [an inſect] cicigna, 8. f. 

A $LOOP, f. [a ſmall ſea veſſel] ſchife, 
Faliſcalmo. 

To sxorE [to cut a-ſlope] sbiecare, 
tagliare in sbieco, o a 5bieco. | 

SLOPENESss8, s. [or obliquity] ſzembe, 
sbieco, $. m. tortwoſita. obliquita, s. f. 

SLoPING, adj. [or thwart] bieco; bi 
torto, obbliquo, ſchimbeſcio, ſghembo, ſyuan- 
cio, traverſo. 

SLOPINGLY, adv. 4 traverſo, in tra- 
verſo, biecamente, obbliquamente, a ſyhem= 
bo, a ſchimbeſcio, a ſchiancio, à ſchiſa. 

SLoPs, 5. [wide ſea-mens breeches} 
calxoni di marinari. 

Slops [phyſical potions] ſciroppi, be- 
vande medicinal. 

A sor, 5. [the view or print of 2 
ſtag's foot in the ground] la traceia d'un 
ceruo. - 

SLoTH, 5s. [idleneſs] oziofita, acci- 
* inſingardaggine, infingardia, pigrixia, 
. 

SLOTHPFUL , adj. [ droniſh, idle } 
0Zioſo, sf accendato, infingardo, pigro, lento, 
ſcigperato. | 

A ſlothful man, uno ſcioperato, uno sfac= 
cendato, un infingardo. 

To grow flothful, infingardire, dive- 
nire infingardo, preſ. infingardiſeo, 

$1.0 THFULLY, adv, pigramente, len- 
tamente. | 

$1.0 THFULNESS, s. [ſloth] pigrizia, 
infingardia, inſingardaggine, s. f. | 

SLOUCH, 3. 7a great lubberly fellow, 
a meer country bumkin] un ruſtico, un 
xotico, un villanaccio, un contadinaccio. 

A $SLOVEN, 5. [a naſty fellow] une 
ſporco , un ſugliardo, un brodoloſo, une 
ſchifo, un lercio. 

SLOVENLINESS, s. ſchifex xa, Por- 
chex xa, Hporcix ia, 8. f. ſucidume, ſudi- 
ciume, s. m. | 

SLOVENLY, adj. ſchifo, lordo, Hporco, 
ſucido, imbratto, brodoloſo. 

A flovenly woman, una Fporca, una 
donna ſucida, o brodolofa. : 

Slovenly, adv. Sporcamente, ſchifamente, 


plumb/ 


* una maniera ſucida, e ſchifa. 


A sLOo von, 5. [a deep and muddy 


place] poxxa, lacuna, e laguna, melma, 


malta, s. f. luogo fangoſo. 
The ſlough [or damp] of a coal-pit, 
Pumidita d'\una miniera di carbong. 7 
The ſlough [or bed] of a wild boar, 
covile di cinghiale. 
The ſlough of a wound, la croſta d una 
piaga. N 
The ſlough [or caſt-skin] of 2 ſnake 
ſcoglia, s. f. o ſcoglio di ſerpe, la pelle, che 
getta ogni anno la ſe 
A $SLOUTH, . 
truppa, frotta, s. f. 
A ſlouth of bears, una truppa, o frotta 


e. 
50 herd or company] 


or ſi. 

SLow, adj. [the contrary of quick} 
pigro, lento, agiato, tardo. 

A flow animal, un animale pigro 6 
tardo. 

A ſlow pace, paſſe lento. 


i 2 A flow 


SLU 


A flow [or lingering] poyſon, an ve- 
t:no lento, che fa il ſuo effetto lentamente. 


A very flow man, un uomo molto agiato. 


A ſlow- back [one that declines work] 
un uomo lento, tardo, pigro, infingardo. 

A ſlow [or dull] wit, an ingegno ot- 
truſs, 

He is flow, but ſure, egli e lento, ma 
ficuro, 

Slow, or ſlowly, adv. lento, lentamente, 
bigramente, adagiatamente. 

P. Great bodies move ſlowly, le gran 
machine fi mu ovono lentamente. 

My watch goes too flow, il mio oriuolo 
va troppo fardi. | 

SLowNnEss, S. lentex a, tardita, pi- 
grixia, agiatex xa, s. f. 


3 


To sLUßRER [to do careleſſly, or 
without application] aceiabattare, abbor- 
racciare, acciarpare, far che che ſi ſia alla 
groſſa, e ſenxa diligenxia. 

SLUBBERED over, adj. acciabattato, 
abborracciate, acciarpato, fatto alla groſſa, 
o alla peggio. 

A $SLUCE, s. [2 frame of wood ſer 
In a river to keep out the water] cate- 
yatta, s. f. 

To ſluce, or ſluce out, inondare, romper 
le Fponde. 

A sua, . [a heavy ſort of great 
gun] PPexie di cannone groſſo. 


A fluz [a ſhip that fails heavily] an 


vaſcello che non veleggia bene, un vaſcello 
peſante. 

A ſlug, or flup-ſnail, una lumaca. 

A flug a-bed, un dormiglione, un in- 
fingardo, che ama a dormire. 

A $LUGGARD, s. [a ſlothful droniſh 
perſon] un dormiglione, un pigro, un infin- 
gardo. 

\ SLUGGISH, adi. dormiglioſo, ſonnac- 
thioſo, pigro, infingardo, lento. 

SLUGGISHLY, adv. lentamente, pi- 
gramenie. : 

SLUGGISHNESS, s. infingardaggine, 
infingardia, infingarderia, lentex xa, Pi- 
grix ia, s. f. g 

SLUMBER, 8. ſonno, ſonno leggiero. 

To fall into a lumber, addormentarſi. 

To ſlumber [to doze] dormicchiare, 
dormigliare, dormire leggiermente. 

SLUMBERING, S. ſonno, il dormicchi- 
are. | 
SLUNG, or SLUNK, ſono preteriti del 
werbo, to ſling. 

A $sLUR, 3. [or trick] burla,! 8. f. 
tiro, S. m. | 


To put a ſlur upon, fare una burla, o 


un tiro ad uno. 

To ſlur [to ſoil or dawb] Sorcare, im- 
trattare. 

To ſlur on?'s clothes, Sporcare i ſuoi 
atitz. To 

To flur one [to put a trick upon him] 
fare una burla, o un tiro ad uno, acchiap- 
parlo. | 
To ſlur over a thing, far ſembiante, far 
viſta di non badare a qualche coſa. 

A $LUT, . [a vaſty dirty woman] 
una Fpcrcaccia, una Fporca, una donna 
ſucida. 


S MA 

SzUrr ER, . Iſluttiſhneſs] ſporcixia, 
porcheria, ſucideꝛ a, lordura, s. f. 

SLUTTISH, ſporco, ſucido, imbrattato, 
unto, biſunto. 

SLUTTISHLY, adv. ſporcamente, ſchi- 
famente, lordamente. 

SLUTTISHNE8s, s. ſporcixia, porche- 


ria, lordura, s. f. ſucidume, ſudiciume, 
8. M. 


8 L V 
Str, adj. [ crafty] fine, aſiuto, ſcal- 


trito. 
A fly blade, una volpe vecchia. 


S M A 


A $MACK, 5. [a taſte or reliſh] guſto, 
aſſagio, ſapore, s. f. 8 
It has an ill ſmack with it, egli ha un 
catt ivo guſto, | 
JN He has a ſmack of his country 


ſpeech, egli ha un accento del ſuo paeſe nel 


parlare. 

M To have a little ſmack [or tincture] 
of learning, aver qualche tintura, o infa- 
rinatura, una leggiera conoſcenxa delle 
ſcienxe. 

A ſmack [an eager kiſs with a noiſe 
made by the lips] un bacio che ſuona fra 


le labbra. 


To kiſs a woman with a ſmack, ſcoc- 
care un bacio ad uno, darle un bacio che 
ſcoppi. ; R 

A ſmack [a ſmall ſea veſſel with one 
maſt, which attends men of war in carry- 
ing proviſions on board] paliſcalmo di 
nave da guerra. 

A ſmack-fail, vela latina. 

To ſmack [to taſte] ſapere, aver ſa- 
pore. 

To ſmack [to make a noiſe in eating! 
far ſtrepito colla bocca mangiando. 

To ſmack [to taſte] A aggiare. 

To ſmack a woman [ro kiſs her with a 
ſmack] ſcoccare un bacio ad una donna, 
baciarla facendo ſcoccar le labbre, 

A SMACKER, S. aſſaggiatore, s. m. 

A $MACKERING, 5. [a longing or 


mind] woglia, wolonta, brama, S. f. deſi- 


derio, appetito. | 

To have a ſmackering after a thing, 
aver voglia o brama di qualche coſa, bra= 
mare ecceſſivamente una coſa, 

Smackering, adj. ex. well ſmackering, 
che ha buon ſapore, o guſto. 

SMALL, adj. [little] piccolo, e pic- 
ciolo. | 

A ſmall number, un piccolo numero. 

A ſmall print, piccola lettera, lettera 
minuta. 

To cut ſmall, tagliar minuto, o in pic- 
cole parti, tritare. 

Small (light, flight] piccolo, leggicro. 

A ſmall fault, piccolo errore, erroruX%o, 
colpa liggiera. 

N Small (not ſtrong] piccolo, che non e 
forte. 

Small wine, vin piccolo, vinetto. 

A ſmall ſupper, una cena leggiera. 

A man of ſmall learning, an nome di 
poco ſapere. f 

It is a ſmall matter, queſta e piccola 


SM A 


coſa, & und coſa di 
port anze. ſa di poca conſequenz,a o im- 
At a | 
Be ſmall rate, per poca coſa, a buon | 
A man of (m 
ha a credito. 
mall arms, armi corte da : 
The ſmall cards, le carte on 
The ſmall-pox ſa diſcaſe] e vajuda 
The ſmall, . the ſmall of the L 
pew minuta della gamba. 88, la 
MALLAGE, s. ſan her ; | 
erba di piu maniere, b 2 „ 
SMALLNESS, 8, 
—_— tenuita, 8. f. 
MALT, 3. [a blue colour i 
3 [ our in powder] 
SMART, adj. [ſharp, quick, violent] 
acute, cocente, ardente, doloroſo, frixzante, 
A ſmart remedy, un rimedio cocente 0 
Fixx ante. ; 
A ſmart pain, un dolore acuto. 
Smart [ſharp of taſte] Piccante, agro 
forte. f 
& ſmart [or ſharp] fight, an aſpro com- 
battimento. 
Smart [ ſharp, biting in diſcourſe] mor- 
dace, piccante, fine, arguto. 
A ſmart anſwer, una riſpoſta arguta, o 
mordace. 
Smart [brisK, quick] leſto, Piritiſo, 
Vivace. 
A ſmart fellow, un uomo leo, e vivace. 
Smart, s, [ſmart pain] coczore, ſpaſims, 
dolore acuto. 
I feal a great ſmart in my wound, ſento 
un gran cociore, o ſpaſimo nella mia piaga. 
To ſmart [to be painful, as a fore] 
frizzare, pixxicare, cuocere, far male, dar 
del dolore. 
My wound ſmarts, la mia fiaga mi 


all credir, A uo mo che non 


Piccolexxa, piccio- 


frixxa, o mi cuoce. 


You ſhall ſmart for it, voi ne pagherete 
la penitenxa. 

SMARTING, s. cociore, e cuociore, ſpa- 
ſimo, dolore acuto. 

SMARTLY, adv. ſottilmente, viva- 
mente, vigoroſamente, fortemente, arguta- 
mente. | 

SMARTNESS of pain, la violenza dei 
dolore. : 

The ſmartneſs [or ſharpneſs] of a diſ- 
courſe, la forxa, Penergia d'un diſcorſo. 

A SMATCH, 5. ex. to have a ſmatch 
of learning, avere una tintura di ſcienxa. 

A $MATTERER, 3. [one who has 
ſome ſmatch or tincture of learning] un 
ſemidotto, un letteratuccio, uno che ha 
qualche tintura delle ſcienxe. : 

SMATTERING, 5. [a ſuperficial or 
flight knowledge] tintura, infarinatura, 
mediocre cognixtone in che che ſi ſia. 

He has a ſmattering of the latin tongue, 
egli e un poco infarinato nella lingua latina, 
egli intende mediocremente il latin. 


S M E 


To $ME AR [to beſmear] imbrattare, 
tordare, (porcare. | 

SMEARED, adj. imbrattato, lordato, 
Porcato. 

SMELT, s. odore ſentore, S. m. 


A good ſmell, n buen odore. T6 


S M1 

To have a good or ill ſmell, aver buon 
T-cattivo adore, ſentire bene, o male. 

A ſmell-feaſt, an paraſito, uns ſcrocco. 

To ſmell [to have or caſt a ſmell] odo- 
yare, ſparger odore, aver odore, ſentire. 
This flower ſinells ſweet, queſto fore ha 
buon odore. 

This meat ſmells rank, queſta carne ſente 


il rancido. 


1 ſmell a great ſtink, io ſento un gran 


uxxo. | 

Smell this roſe, odorate queſta roſa. 

N 1 ſmell a rat [I miſtruſt ſomerhing] 
mi diffido, o mi ſo petto di qualche coſa. 

To ſmell a thing out, odorare, avere o- 
dore, preſentire qualebe coſa, coprirla. 

SME LI I xd, f. {the ſenſe of ſmelling] 
Vodorato. 

SMELT, adj. odorato, ſentito. 

Smelt out, odorato, preſentito, ſcoperto. 

A ſmelt, 5. [a fiſh] ſpexze di peſce, ce- 
Alo. 
, To 8MERK [to look pleafantly] av 
una cera allegra, e giojoſa. 


To ſmerk upon one, guardar uno con 


viſo allegro, e ridente. | 


dente. 
S MI 


To s8M1CKER | to look amorouſly or 
wantonly] vagheggiare, guarday con de- 
letto, con compiacenxa un oggetto, occhieg- 
gi are. 

To ſmicker at a woman. vagheggiare 
una donna. 

SMICKERING, s. vagheggiamento, 
Zuardo amoroſo. 

A $MILE, s. un ſorriſo. 

To ſmile {to look pleaſant, td ſimper] 
ſorridere, fare un ſorriſo, pret. ſorriſi. 

She $sMI1LED upon me, ella m ha ſorri o. 


Fortune s MILES upon you, ever7 


thing ſmiles upon you [every thing ſuc- 
ceeds with you] la fortuna vi arride, vi 
favoriſce, vi ride in ogni coſa. 

SMILING, s. ſorriſo, il ſorridere. 

Smiling, adj. ridente, giojoſo, feſtoſe, 
allegro. | 

To sMITE [or ſtrike] percustere, bat- 
dere. 

he has ſmit me [I am ſmitten with 
her] ella wha rapitò il cuore. 

A sMITE R, 8. percuot itore, e percoti- 
tore, s. m. 5 | 

A $MITH, 3. Lor blackſmith] un fab- 
bro, 

A imith's ſhop, ana fucina. 

A gold-ſmirh, un orefice. 

A filver-{mith, un argent iero. 

A gun-ſmith, un armajuolo, che fabbrica 

V'armi: | 
A lock-ſmith, un chiavajuolo, che fa le 
c. 

SMITING, 8. percuotimente, 8s. m. il 
percuetere. 

S MITTE x, adj. percoſſo, battuto. 

To be ſmitten with a wow:n [to be 
paſſonatel) in love with her} er ap- 
#4 ſtonatamente innamorato d'uma donna , 
erne incapriceiato. 

Smitten with lunacy, lanatico, matto, 


SMERKING, 5. aria, viſe, cera ri- g 


S MO 
S M O 


SMOAR, v. Smoke. | 

A $SMOCK, s. und camicia da donna. 

A ſmock-face, un viſo di pups, un viſo 
effeminato. 

SMOKE, 8. fumo, e fummo, s. m. 

P. Where there is ſmoke there is fire, 
non c fumo ſenza fuoco. 

To ſmoke [to caſt forth ſmoke] fu- 
mare, e fummare, far fummo, fumicare. 

This room ſmokes, queſta camera fuma, 

To ſmoke {to hang or dry in the 
ſmoke] affumicare, ſeccare nel fummo. 

To ſmoke tobacco, fumar del tabacco. 

To ſmoke [ to beſmoke, or trouble 
with ſmoke] affumicare, far fumo, dar 
fumo ad una coſa. | 

To ſmoke [or ſmell ont] a buſineſs, 
odorare, avere odore, o ſentore di qualche 
negoxio, preſentirlo, indovinarlo, ſcoprirlo. 


I ſhall ſmoke you for it, vene fars pen» 


tire, mela pugherete. | 
SMOKED, adj, fumato, v. To ſmoke. 
A SMOKER, s. fumatore, s. m. 
SMOKINESs, s. fumea, e fummea, 8. f. 
ran fumo. 
SMoKINO, s. il fumare. | 
He loves ſmoking, egli ama a fumare. 
SMOKY, adj, affumicato, macchiato, e 
tinto da fumo, fumoſo, che fa fumo. 
SMooTH, adj. [even, level] piano, 
uguale. | | 
A ſmooth table, una tavola piana. 
A ſmonth way, #n cammino piano. 
Smooth | ſoft, or ſleek] liſcis. 
Smooth [or courteous ] dolce, affable, 
umano, corteſe, civile. 
A ſmooth [or eaſy] ſtile, no ſtil cor- 
rente, facile. 0 | 
A fine ſmooth file, una lima ſorda. 
A ſmooth tongue, una lingua am- 
melata, una lingua luſinghiera. 
He has a ſmooth way of painting, egli 
ha una maniera delicata nel pignere. 
To ſmooth [to make ſmooth] appia- 
nare, ſpianare, liſciare. | 
% To ſmooth [or coakſe] one up, 
pra: giare, adulare, luſignare, vexxeggiare 
alcuno. 
SMOOTHED, 4dj. appianato, ſpianato, 
liſciato. 
SMO O THIN, 3. Pappianare, il liß- 
ciare. | 
A ſmoothing-iron, un ferro a liſciare i 
panni lint. | | 
SMOOTHLY, adv. dulcemente, bel bello, 
pian piano, adario. | 
SMOOTHNESS, $. dolcexza, morbi- 
dexza, S. f. | 
Smoothneſs of temper, amor piacevole, 
e trattabile. | 
Smoothneſs of ſtyle, uno ſtile limato. 


ſporcizaa, 


SNA 


To 8MOULTER. [to ſtifle | 
ſuffocare. 8 1 er, 
SMOULTR Y, adi. affogante. 

Smoultry heat, un caldo ecceſſive. 


"4 e 


Swtvo, adj, [ſpruce, neat] pulito, leſto, 
attillato, lindo. 

To ſmug one's ſelf up [to trim, to ſer 
one's ſelf off to the beſt advantage] ag- 
gruſtarſi, adornarſi, pararſi, acconciarſi. 

SMUGCED up, adj. agiuſtato, adore 
nato, parato, acconcio. 

To 8MucGLE goods [to run them 
aſhore by ſtealth, without paying cuſtom} 
Fare il meſteriere di contrabandiere, por- 
tare delle mercanxie naſcoſamente ſenza pa- 
gare la dogana. 

To ſmuggle a wench [to handle her, 
and kiis her] abbracciare, baciare una 
xitella laſcivamente,  _ 

N To ſmuggle the coal [to make 
people believe one has no money when 
the reckoning is to be paid] dare ad in- 
tendere ch uno non ha danari quando ſi traits. 
di pagare lo ſcotto. ö 
A $MUGGLE A, s. contrabandiere, 
$. m. | 

SMUGNE Ss, s. pulizia, lindexxa, at- 
tillatura, s. f. 

Sztur, 5. [dirt, naſtineſs] Hporchexxa, 

fuliggine, 8. f. 
Smut [or bawdy diſcourſe] eſcenitd, 
diſoneſta, s. f. | 

To ſmut (ro dawb with ſmut] zm 
brattare, ſporcare con fuliggine. | 

SMUTTED, adj. imbrattato, ſporcato, 
lordato. 

SMuTTY, adj. [hawdy, obſcene] diſ- 
oneſto, ofceno, licenzioſo, impuro, im- 
yu dico. | 

S N A 


A sv Ack, 3. [or ſhare] parte. 

To go inacks with one, ſfpartire con 
uno. 

To put in for à ſnack, voler le parte 


ſua. 


A 8NACKET, s. [a fort of haſp for 
a caſement] sbarra, s. f. o sbarro, s, m. 


di ſineſtra. 


A 8$NAFPLE, 5s. [2 ſort of bit for a 
horſe] fletto, © morſo di cavallo. | 
A 8NAG, . {a knot, knob, or bunch} 
nodo, boxzulo, enfiato, 8. m. boxzxa, s, f. 
A ſnag [or ſnail] lumaca, s. . | 
Snag, or ſnagged, adj. ex. a ſnagged 
tooth, or ſnag-tooth [ that does nor 
ſtand even] un dente che non è uguale, un 


ſopraddente. 


As NAIL, 8. [an inſet] lumaca, s. f. 
Snail-trefoil [La plant] cedrangola, s. f. 


To sMO THERA [to ſtifle or choak] ſpezie deerba. 


afforave, ſeffecare. 

To ſmother with ſmoke, aſſumicare. 

To ſmother up [or conccal] afſogare, 
celare, ſopprimere. | 

SO THERED, adj. aſſogato, ſuffocato, 
celato, ſoppreſſo. | 

A $S$MOTHERER, s. quello, o quella 
che afſoga. | 

SMOTHERING, 8, affogamento, 6, m. 
{ aſjogare, 


A SNAKE, . [ a ſort of ſerpent. 
ſerpe, biſcia, s. f. Pet) 

A Water-ſnake natrice, 8. m. 

Snake-weed, biſtorta, s. f. 

Snap, 3. {or noiſe} ſtrepito, romore, 
fracaſſo, 8. m. | 

Snap [a morſel or bit] An perxxo, un 
boccone. 

A cunning ſnap [or cunning blade] un 
uomo aſtuto, una velpt. 

A merry 


8 NA 

A merry ſnap [a merry fellow ] un 
uomo gioviale, un buon compagnone. 

Snap-haunce [a fire-lock] rotella d' ar- 
c ibu 9. 

To ſnap [to break] rompere, frangere, 
pret. ruppi, franſi. | 

To ſnap [to catch] aſſerrare, pigliare, 
ace hiappare. 

The dog ſnapt his leg, il cane li afferrò 
la gamba. 

He ſent out men to ſnap him, mando 
#0mint per acchiapparlo. 

To ſnap one up {to ſnab him] ſgri- 
dare, riprendere, garrire, bravare, gridare 
alcuno. 

To ſnap one [to ſurprize him] corre 
und all” improviſe, | 

To ſnap with the fingers, ſcoppicttare | 
dita. | 

To ſnap [Cor ſnatch] a thing away, 
fir appar via che che ſi ſia. 
_ To inap, verb. neut. 
perſi, fenderſi. | 

To ſnap [or give a ſnap] ſcoppiare, 
Coppiettare, fare un ſtrepito o fracaſſo. 

Sx AP PE D, v. Snapt. 

SNAPPERS, 5. caſlagnette, s. f. 

SNAPPING, 5. il rompere, v. To ſnap. 

SNAPP1SH, adj, (rough, moroſe] 
rox xo, xotico, brutale, inci vile. 

A ſnappiſh man, an olico, un villano, 
n brutale. | 

SNAPPISHLY, adv. rox Lamente, x0- 
ticamente, incivilmente. . 

SNAPT, adj. rotto, franto, v. To ſnap. 

A SNARE, s. [a gin or trap to catch 
birds or beaſts] galappio, trabocchello, tra- 
bocchetio, s. m. trappola, piedica, tagliuola, 
trama, S. f. | 

To lay ſnares, tender inſidie. 

To ſnare, v. To inſnare. 

To s ARAL [to intangle] agzroppare, 
avviluppare, intrigare, raggruppare. 

To ſnarl ſilk or thread, raggroppare, au- 
vilippare ſeta, o refe. 

To ſnarl [to grin like a dog] ringhi- 
are come fanno i cani. 

SN ARAL ED, adj. aggroppato, avvilup- 
pato, intrigato, raggruppato, ringhiato. 

SNARLING, adj. ex. A ſnarling dog, 
un can vinghioſo. 

A SNATCH, 3. [or bit] an peLLo. 

A ſnatch and away, mangiare un boc- 
cone in piede, ed andarſene. 

To do a thing by girds and ſnatches, 
Fare che che ſi fi a fpilluxxico. 

To ſnatch, to ſnatch away [to wreſt or 
take away ] abbrancare, afferrare, acchi- 
appare, ſtrappare, arrappare, arraffare, 


SNATCHED, or ſnatched away, adj. 


abbrancato, aſſerrato, acchiappato , ſtrap- 
pato, arrappato, arraffato. 
A SNATCHER, 8. arrappatore, arraf- 
fatore, s. m. arraffatrice, s. f. 
SNATCHING, 3. Farrappare, Varraf- 


fare, 
S N E 


To sxvEAK Cor creep] rampicare. 

To ſneak [to creep up and down piti- 
fully] andare colla teſta baſſa, col capo chino, 
peritare, vergognarſi, non avere ardire. 

To ſneak into corners, celarſi, naſcon- 
derſi nei cantoni, non aver ardire di mo- 


Frarſi. 2 


[or break] rome 


8NO 


SN EAR INH, adj. [baſe, pitiful] baſ- 
ſo, vile, abbictto, peritsſo. 

A ſneaking man [a pitiful fellow] un 
perito, un uomo vile, e abbietto. 

Sneaking doings, axioni baſſe, da fac- 
chino. | 

Sneaking {poor, ſorry] povero, tapi- 
no, meſchino, miſero, 

Sneaking [niggardly] taccagno, miſero, 
avaro. 

A ſneaking fellow, un taccagno, uno 
Spilorcio, un avaro. | 

SNEAKINGLY, adv. [baſely] baſſa- 
mente, abbiettamente, infimamente, vil- 
mente. | 

Sneakingly [pitifully] poveramente, ta- 
pinamente, meſchinamente, miſeramente. 

SNEAKINGNESss, s. | baſeneis] baſ- 
ſex xa, vilta, miſeria, s. f. 

Sneakingneſs [ niggardlineſs ] ſpilorce- 
ria, miſeria eſtrema, avarix ia, 8. f. 

ASN E AKs, 5. 8 

A SNEAKSBY, 3. ((a ſneaking ſorry 
fellow, who ſcarce dares ſhew his head] 
un tapino, un miſero. un inf lice. 

To $NEER [to laugh fooliſhly] vi- 
dere ſenza ſaper parche, ridere come fanno 
z matti, ghignare, ſoghignare. 

SN EE RAIN, 3. ghignata, 
ta, s. f. ſoghigno, s. m. 

To SNEEZE . verb. neut. 
ſtarnutire, preſ. ſtarnutiſco. 

Sneeze-Wort [an herb, ſo called from 
its faculty of cauſing to ſneeze] ſternu- 
tatorio, 8. m. 

SNEEZING, 5. ſtarnuto, s. m. lo ſtar- 
nutire. 

SN ERA, s. [a hunting term, the fat of 
all ſort of deer] graſſo di cervo. 


S N I 


To sNn1s, v. To ſnub. 

SN1CK-UP, 3. [a ſneezing ] ſtarnuto, 
S. m. | 
To $NIGGER [to laugh frivately, to 
laugh in one's ſleeve] ridere ſotto cappa, 


Jhignax xa- 


ftarnutare , 


ſorridire, ghighare. | 


SywiP, s. | a little] an pexx⁊o, un boc- 
cone, un poco. 

Full of ſnips, coperto di cenci. | 

He has a ſnip of white on the noſe, 
egli ha una macchia bianca ſul naſo. 

To go ſnips | or ſnacks ] with one, 
Fþartire con uno. | 

To ſnip off [to cut off] ox are, tron- 
„ | 

A $NIPE, s. [a fort of fowl] beccac- 
cino, s. m. 

Sxier off, adj. mozxato, troncato. 

A SNITE, 3. (a bird called a BAL] 
francolino, S. m. | 

To ſnite (or to ſnot] one's noſe, ſofi- 
arſe il naſo. 

SNIVEI, 5. [ſnot] moccio, s. m. 

SNIVELLING, adi. mocciciſo. 

A ſnivelling cold, catarro. | 

SxIvELL X, adj, | full of ſnivel] moc- 


cicoſo, 
| S N O 


To svOOk Ito lie lurking for a thing 

ſtare agli agguati, per cercar d acchiat para 
ualche coſa. 

To sNoRE Ito make a noiſe through 


SNU 


the noſtrils in ſleeping J ru : 
pitare, che ſi fa — — in ws + fe N 
Iz 0 R O R E R, f. quello, o quella che 

SNORING, 5. il ruſſare. 

SnorT, 5, mocc io. 

To ſnot one's noſe, foffiarſi 31 naſo 

SNOTTY, adj. moccicoſo. ; 

A $sNovur, g. [the noſe of 2 beaſt] 
grugno, grifo, s. m. 

The ſnout [or trunk] of an elephant 
la tromba, o la proboſcide d un elefante. 

The ſnout or noſe of bellows, il caune!!y 
dun ſoffietto. 

Snow, 3. neve, s. f. 

To ſnow, nevicare, foccare. 

It ſows, nevica. 

SNOWY, adj. neveſo, di neve. 

A ſnowy country, un paeſe nevoſo. 

Snowy weather, un tempo ncvoſs, 0 
di neve. | 

This will be a ſnowy day, noi averems 
della neve oggi. 


SN U 


To sus one [to take him up ſhatp- 
ly] rabbuffare, bravare, garrire, ſeridart. 

To ſnub [or keep under] riprimere, 
ritenere, raſſrenare, tencre in freno. 

To ſnub [or fob] ſinghioxxare, e si- 
noxzire, ſoſpirare con pianto. 

SNUBBED, adj, rabbuffato, brarato, 
garrito, ſgridato, v. To inub. 
A $NUDEE, s. | an old curmudgeon, 
or cloſe-fiſted fellow] #n vecchio avaro, 
uno Fþilorcio, un taccagno. | 

To ſnudge along [to walk locking 
downwards and poring, as though the 
head was full of buſineſs] camminare c- 
me un muſorno, coll capo chino, andar mu- 
ſando. | 

SNUFF, s. [a ſneezing powder] ta- 
bacce in polvere. 

The {iff of a candle or lamp, lucigno- 
lo d'un lucerna, ſtoppino d' una candela. 

A ſnuff [a little piece of a candle] wn 
moccolo, un pex xo di candcla. 

A ſnuff-box, una tabacchiera, una ſca- 
tola da tabacco. 
A ſnuff-diſh, piattello da mettervi den- 
tro lo ſmoccolatojo. ; 

To take inuff, or to take 2 thing 


in ſnuff, prendere che che fi fi in mala 


parte. | 

N To go away in ſnuff, andarſene in 
collera, 0 mal ſoddisfatto. 

To ſnuff [to rake ſnuff ] prender del 
tab acco. i 

To ſnuff up a thing into one's noſe, 
prender che che ſi ſia pel naſs. 

To ſnuff the candle, {occolar la can- 
dela. | 

To ſnuff out the candle, ſpegncr la 
candela nel ſmoccolarla. ; 

To ſnuff at a thiny [to take it in dud- 
geon] avere in uegia, 0 in odio che che 
ſi ſia, ad irarſi, prender che che ſi ſia in cat- 
tiva parte, 1 5 

To ſnuff at one [to be angry at him] 
andare in collera contro u. 55 

SNUFFE D, adj. ſmoccolato, V. To (nut. 

A SNUFFER, 5. [he that ſnuffs the 


candles] celui che ſmocccla le candele. : 
SNUFFERS, 


SN U 

svvrrr ns, . ſmoccelatojo, . m. 

A ſnuff. rs-pan, piattello da age 8 x 

To sNUFFLE {to ſpeak in the noſe] 
parlar col naſo. | 

A SNUFFLER, f. quello, o quella che 
parla cel naſo. 
sx us, adj. [ compact, cloſe ] comodo, 
commeſſo, congegnato. 

A ſnng room, una camera comoda. 
A ſnug ſhip, un vaſcells ben commeſſo, o 
congegnato. 

To lie ſnug in a bed, ſtrignerſi nel letto, 
invilupparſi nelle coperte. 

To ſnug, verb. neut. ſtrignerſi, accoſ- 
arſi. 
; 1 ſnug to one's bed- fellow, ſtrignerſi, 
accoſtarſi al ſuo compagno di letto. 

To sxu GLE (or to ſnuggle toge- 
ther] ſtrignerſi, accoſtarſi, auvicinarſi, 

Sxusk, 3. | or ſnuff] tabacco in pol- 
vere. 

A ſnuſh-box, tabacchiera, ſcatola da 
tabacco. | 


Ss 
So, adv. [thus] coſi, in queſts modo, in 


queſta maniera. 
It is fo as I ſay, e cos? come vi dico. 
Suppoſe it be fo, ſuppoſto che ſia come 
voi dite. 
Why d'ye do ſo? perche fate cio. 
Why fo? e perche ? 
So, or ſo much, tanto, coſi, ſi. 
I do ſo love him, amo tanto. 
*Tis ſo good, e& coſe buono. 
This is not ſo good as the other, que- 
ſto non é ji buono che l'altro. 
Sc that, di maniera che, fi ben che, tal- 
ente che. 85 
So 3 that) purchè. 
So he do me no hurt, parche non mi 
Facc: del male. | 
That is not fo, la coſa non va coſi. 
If it be ſo, that ſe pur è vero, 
06 
So we came to know it, in queſto modo 
ci pervenne 4 notixia. 
Do ſo as I tell you, fate come vi dico. 
So, as I was telling you, ora, come vi 
dicevo. 
And fo forth, e coſi di man in mano. 
As the one was good, ſo the other 
was bad, quanto l'un era buono, tanto 
Palrro era catti vo. 
So much, tanto. 
So long, lungs coſi. 
So many, tanti. 
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So Ak, v. Soks. 

So Ar, v. Sope. 

To so AR {to fly hich? ſorare, walare 
4 giuoco, e diceſi de falceni che ſi laſcian 
volare, ſenza avere av ii la preda. 

To ſoar [to aim high, to be aſpir- 
ing] 4 Pirare a coſe grandi, alxar la viſta 
tre ppo in alto. 

To ſoar high after ſublime notions, 
and ar inveſticando penſieri ſublimi. 

A SO0AR-HAWLE, un ſoro. 5 

KF So ARIN C, adj, [ſublime] ſublime, 
alto, eccelſe, | 


SOC 
A high ſoaring ſtyle, uno ſlilo ſublime, 
S O B 


A $08, 8. ſinghiox zo, s. m. 

To ſob [to ſigh in weeping or lamen- 
tation] ſinghiox are, e ſinghioxxire, ſoſpi- 
rar con pianto. 

SOBBING, 8. il ſinghioxxare, ſinghioxxo. 

Sobbing, adj. ſinghiox ⁊oſo. 

Sobbing words, parole ſinghiox xoſe, 

SOBER, adj. [ moderate, temperate] 
ſobrio, parco, aſtenente, moderato, tempe= 
rato. 

Sober [modeſt, grave, ſerious ] ſobrio, 
grave, ſerioſo, compoſto. 

Sober | not drunk] ſobrio, che non e 
imbriaco. | 

SOBERLY , adv. ſobriamente, parca- 
mente, moderatamente, temperatamente. 

SOBE RNES8,s, | or fober look] un 
aria modeſta, grave, o compoſta. 

SOBERNESS, 4. | 

SOBRIE WY, 5. 1 moderation, tem- 
perance] ſobrieta, parcità, moderaxione, 
temperan xa, 8. f. . 


Soc 


So c Ak, Or SOCCAGE, 5. [a tenure 
of lands by inferiour ſervices in husban- 
dry, to be performed to the lord of rhe 
fee] ſervixi ignobili, che un fittwale è ob- 
lligato di fare al padrene del feudo. 

A SOCAGER, Or SOCCAGER, . (a 
tenant who holds lands and tenements by 
ſoccage] fittwale, che cbbligate in virtu 
del feudo ah e poſſiede di rendere al ſuo 
fignore alcuni ſervigi ignobili. 

SoCIABLE, adj. | that delights in, or 


is fir for company] ſociabile, ſociale, com- 


pagnevole, che ama la compagnia. 

SoCIABLENESS, 5, umore ſociabile. 
Ma *, adv. d'una maniera ſocia- 

ile. 

So IE Tv, s. [company, converſation, 
fellowſhip ] ſocieta, compagnia, converſa- 
Tione, s. f. 

Society [ company or body] ſocieta, 


compagnia, Corpo. 


The Royal Society in England [a fel- 
lowſhip of noble, learned, and ingenious 
men, founded by King Charles II. for 
improving natural knowledge] la ſocieta 
Reale d' Inghilterra. . 

SQCINIANS, 3. [a ſect ſo called from 
one Lelius Socinus, who aſſerted that 
Chriſt was, mere man, and had no exi- 
ſtence before Mary; he denied the per- 
ſonality of the Holy Ghoſt, alſo original 
ſin, grace, and predeſtination, the ſaera- 
ments, and Immenſity of God] ſociniani, 
ſetta d eretici. 5 

So cIix AN ISM, 5. [the opinions and 
rrinciples of the ſocinians] ſocinianiſmo, 
5. m. L'epinioni, e primipj de ſociniani. 

A SOCK, 3. [a fort of ſhoe worn by 
the comedians of old] ſocco, s. m. cal- 
Lare vſato dagli ſtrioni antichi, nella com- 
media. 


A pair of linnen or woollen ſocks, cal- 


[of a candleſtick} 


ectti di lino, o di lana. 
A $0CKET, 5. 


gambo di candeliere. 


SOF 


The ſocket of a lamp, luminells della 


| lucerna, 


Tie ſocket of a pike, gorbia, calxa, s: f. 
calzuolo di picca. 
M The ſockets of the teeth, le gengive. 


5 0 


A $0D, s. [ or turf] piota, s. f. xolla di 
terra, ch abbia ſecco Perba. 

So p, or SODDEN, 4dj. | from to ſeeth] 
1eſſo, bollliro. | 

So pALIT , 3. | fellowſhip ] compag- 
nia, S. f. | 
So DD , adj, [full of ſod] pieno di 
piote. 

So DE RA, Or SOLDER, 8. [a compoſi- 
tion uſed by plumbers, filver-ſmiths, and 
other artificers, in the working and bind- 
ing metals] ſaldatura, s. f. la materia con 
che ſi ſalda. | 

To ſoder, or ſolder [to join or faſten 
with foder ] ſaldare, riunire, ricongiugs 
nere con ſaldatura. : | 

SODE RED, adj. ſaldato. 

SODE RING, 5. ſaldatura, il ſaldare. 

A $0DOMITE, 3. [one who commits 
the fin of ſodomy] ſodomito, s. m. che fa 
ſodomia. 

So DOMITICAT, adj. ¶ belonging ta 
ſodomy] ſodomitico, di ſodomia. 

SopoMYL, 3. [a fin of the fleſh againſt 
nature] ſodomia, ſodoma, 8. f. peccato az | 
luſſuria contro natura, detto cos dalla citta 
di queſto nome. 

To commit the ſin of ſodomy, ſodomie 
tare, uſar ſodomia. 


8s OE 


Sox vx R, è und particola che & uniſce 
a pronomi, WHO, WHAT, WHICH, 
Ex. WHOSOEVER, chiunque, qua- 
lunque. 4 | 
WHATSOEVER, che che i ſia. * 
Which way ſoever, in qualunque ma- 
niera. | 


S O F 

A so A, 8. [a fort of alcove much 
uſed in eaſtern conntries] ſofa, s. m. 

So vr, adj. [tender, not hard] mells, 
tenero, morbide, delicato, molliccio. 

A ſoft bed, un letto molle. 

Soft [or new] bread, pan tenero. 

Soft ſtone, pietra molliccia. 

Soft hands, mani morbide. 

Soft [mild, gentle] molle, benigno, pia- 
cevole, trattabile, umano. 

To ſpeak with a ſoft voice, parlar ſot to 
voce. | 

A ſoft pace, paſſo lento. 

To have a ſoft place in one's head [to 
be crazed] aver dato le cervella a rimpe- 
dulare, aver poco giudixio avere, una vena 
di yax xo. | 

P. Soft fire makes ſweet malt, ſi gua- 
dana piu colle buone, che colla forta. 

Soft, adv. mollemente, morbidamente, 

To lie ſoft, dormire morbid 1mente, 

Soft {hold there] piano, alto li. | 

Soft, 5. ex. The ſoft of the belly, /z 
parte molle del ventre, la ventreſca. | 
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Soft-brained, ſtolto, ſcimumto , goſſo, 
feineeo, ſcervellato. 

Soft-hearted, miſericordioſo, pietoſo, com- 
paſſione vole. | 

To sorTz x [to make ſoft] ammor- 
bidare, ammorbidire, far morbido, molli- 
ficare, ammollare. 

To ſoften [ro lenify, mollify, allevi- 
are] addolcire, mitigare, allenire, ammex- 
xare, dijaiprire, leniſt care, alleggcrire, al- 
leggiare, ſaravare , ſollevare, preſ. addol- 
ciſco, alleniſco, diſaſpriſco, alleggeriſco. 

To ſoften [or effeminate] ammorbida- 
re, ammollire, render AN 
5 To ſoften tempered iron, ſtemprare il 

erro. 

To ſoften [or grow ſoft] ammorbidar- 
fs, ammollarſi, ammollirſi, raddolcirſi. 

SOFTENED, adj, ammorbidato, am- 
morbidito, mollificato, ammollato, v. To 
ſoften. 

SOFTENING, s. ammollamento, 8. m. 
v. To ſoften. 


SorTENING, adj. [ apt to ſoften] 


ammollativo, atto ad ammollare, e a rad- 
dolcire, mollificativo. 

SorrIS R, adj, molliccio, al quanto 
molle. 

Sor TL v, adv. [without noiſe] piano, 
pian piano, bel bello. | | 

Softly | leiſurely, Nowly ] bellamente, 
con bel modo, piace vol mente, acconciata= 
mente, adagio, lentamente, paſſo a paſſe. 

Softly [hold there] 3 ful 

Softly [ not too loud;] piano, ſo:toboce, 
e ſottovoce. | 


To ſpeak ſoftly, parl.ur piano, o ſotto- 


Voce. 
Softly, adj. [Now] lento, agiato, pigro. 
A ſo ny man, un uomo lento, o agiato. 
A ſoftly man [a ninny, a fool] un 
minchione, un cionno, un gonſo, un lavaceci, 
SoFTNED, v. Softened. 
SoFTNEss, 5. [the being ſoft] mor- 
bidex xa, dilicatexxa, s. f. 
Softneſs [ effeminacy ] effeminatex xa, 
dilicatexza, mollexxa, mollixie, s. f. 


1 


Sor, g. [ground, confidered with re- 
ſpect to its quality or ſituation] ſolo, 
terreno, S. m. 

This ſoil is good for corn, queſto ſuolo, 
o queſto terreno e buons per il grano. 

A fruitful ſoil, an terreno fertile. 

Native foil [or country] paeſe naxio. 

Soil [dung] letame, concime, s. m. 

The foil of a wild boar [the ſlough 
wherein he wallows] il porcile d'un ein- 
Ehiale. | 

To take foil [a hunting term, to run 
into the water, as a deer when cloſely 
purſued ] tuffarſi nell acqua, come fanno 
i cervi, quando ſono ſeguitati dai cani. 

To foil [or dung] concimare, letamare. 

To ſoil [or dirty] one's clothes, #þor= 
carſi, imbrattarſi gli abit. 


To ſoil [or reſolve] a doubt, chiarire, 


riſolvere un dubbio. 
: To foil milk [to ſtrain it] colare il 
latte. ; 


SOILED, 4dj, concimato, letamato, v. 
To ſoil. 


SOL 


To 80Jovann [to tarry or ſtay awhile 
in a place] foggiornare, dimorare, interte- 
nerſi in un luogo 

A $0JOURNER, 3. foreſtiere, e fo- 
* ſtraniero, s. m. foreſtiera, ſtranie- 
ra, s. f. | 

SoJouvRNiNc, s. [or ſtay] ſoggiorno, 
s. m. dimora, s. f. 


S OK 


A $0KF, 5, ex. You need give it but 
one good ſoke, baſta che l immolliate bene 
una ſol volta. 

Soke [in the law ſenſe, the privilege 
of keeping a court] il privilegio di tenere 
una corte. | 

To ſoke [to ſteep] immoellare, ammol- 
lare, inzuppare, umettare. 

To let the ſoop ſoke upon the chafing- 
diſh, laſciar ſtufare la Luppa ſopra lo ſcal- 


davivande. 


To ſoke [or drain] one's pockets, wy- 


otare la borſa. 

To ſoke in, inzupparſi. 

To ſoke through, penetrare. 

So K Ep, adj. immollato, ammullato, in- 
Luppato, umettato. 

A sO KER, 3. [or toper] un bevitore. 

So K IN, adj. ammollamento, s. m. v. 
To „ 

Soking paper, carta ſugante. 

To lay the ſoop a ſoking, laſciar ſtufare 
la Luppa. 
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Sor, 6. [the name of one of the notes 
in the gamut] ſol, voce mu ſicale. 

Sol [the ſin] il ſole. 

Sol [among chymiſts, gold] oro. 

SoLACE, 5s. [ comfort, conſolation } 
ſollax xo, conforto, S. m. conſolazione. 

To ſolace [to comfort] confortare, con- 


ſolare. 


To ſolace [or recreate] one's ſelf, ſol- 
rr lt ricrearſi, pigliarſi, piacere, ſpaſ- 
arſi. | 

A SOLAND=GOOSE [Aa bird] un pel- 
licano. 

SoL AR, adj. [of or belonging to the 
ſun] ſolare, di ſole. 

A ſolar year, un anno ſolare. 

A SOLAR, s. [or upper room] ſof- 
fitta, 8. f. ſtanxa a tetto. 
So LD, adj, | from to ſell] venduto. 

A thing to be ſold, ana coſa a vendere. 

SoLDAN, v. Sultan. 

SoLDER, v. Soder. 

SoLDIER, v. Souldier. 

SoLE, adj. [only, alone] ſolo, unico. 

This is the ſole reaſon that hinder'd 
me, cueſta e la ſola ragione che m' ha trat- 
tenuto. | 

He is my ſole comfort, egli e Punice 
mio conforto. 

Sole, s. [of the foot] la pianta del pie- 
de, il ſuclo del piede. 

The ſole of a ſhoe, il ſuolo d una ſcarpa. 

A ſole [or horſe's hoof ] ſuolo, s. f ſu- 
prema parte dell unghia morta delle leſtie 
da ſoma, e da trains. 

A ſole [a ſort of flat fiſh] ſoglicla, s. f. 
ſorta di peſce di mare. 

To ſole, verb. act. mettere i ſuoli. 


To ſole à pair of ſhoes, » f 
ad on paſo di fas. nt ſand 
o LEOIS N, 3. [an impropy; 
ſpeech contrary to the rules 8 

ſoleciſmo, s. m. error di gra matica 
SOLELY, adv. Lonlj] ſclamente, uni- 
N * > oj ” hate 61 
To be a mans heir ſolely and what!., 
eſſer erede univerſale di e e iy, 


. [that is celebrated in 


SoLE Mx, ad 
due order at ſome ſtated time] ſclenne 
che fi celebra in certi giorni dell anno. 

pomp] ſo 


Solemn [done with great 
Splendido, eccel- 


lenne, magniſico, grande, 
lente. 

Solemn [authentick] ſolenne, autenticy: 

A ſolemn promiſe, una promeſſa ſolenne. 

To take a ſolemn oath, giarare ſelene 
nemente. 

SoLEMNIAL, adj, [or folemn] ſult. 
ne, celebre, 

SoLEMNITY, g. ſolennita, pojpa , 
magniſicenxa, gran cerim nia. 

Solemnit 4 the pomp of celehrating 
an anniverſary feaſt ] ſolennità, giorno di 
gran feſia, ſolito di celebrarſi dalla chieſa 
ogni anno. 

SoLEMNIZATION, 8, [the aq; of ſo- 
lemnizing ] ſolennita, 8. f. il ſelenaeggi- 
are. 

To $0LEMNIZE [to celebrate] ſolen- 
neggiare, ſolennixxare, celebrar con ſolen. 
nita. 

So EEMNIZED, adj. ſolenneggiato, ſe- 
lennixxato. 

SoLEMNIZING, 3. il ſolenneggiare. 

SoLEMNLY, adv. ſolennel mente, con 


ſol ennita. 


SoL 1D, 4d4j. [that has length, breadth, 


and depth] ſolids. 


6 Solid (hard, maſſy] ſolido, dure, ma- 
ſiccto, 
Solid gold, oro ſolido, o maſſiccio. 

SoLipd [real, ſubſtanti q, not vain 
or frivolons] ſolido, ſodo, ſaldo, reale, ef- 
fettivo, durabile. 

Solid, 3. [a ſolid body] un ſolide, un 
cor po ſolido. 

80 L 1DIT v, 3. [ firmneſs, foundne(s ] 
ſolidità, ſolidex æa, ſoldex xa, duret xa, 
fermexxa, S F. . 

So IDL xv, adv. ſolidamente, con ſeli- 
dex ⁊ a, ſoldamente. 

S0 L Ipo, 5. ex. A bond in ſolido, 7. e. 
[a bond or writing obligatory for the 
whole] un' «btlivaLione in ſolido, ed e 
quando interven ndovi molti, ciaſeuno reſta 
obbligato del] intero. | 

A $OL1FIDIAN, s. [ one Who holds 
that faith only, without works, is ne- 
ceſſary to ſalvat ion eli che or de poterſe 
ſalvare ſelam:nte colla f de, f I opere. 

SoL1LoQUY, s. | a d ſcourſe of one 
that ſpeaks alone | /ol/0c:/75, S. mn. 

SoLixe, s. {from to sole] il mettere 
i ſuoli alle ſcare. 

1 5 Rs 44K ſoling, le mie ſcarfe 
hanno biſogno d' Her riſuolale. : 

SoLITAAIIL v, adv. , privately] ſeli- 
tariamente, ſol» a ſcls. ; 

801 lr A 4 INEs8, 8. Cor ſolitary life ] 
vita (olitaria, YitirateLid. 2 

SOLITARY, 4%). loneſome, retire, 


'oljtario, non frequentate. 
unfrequented) ; , nen frec _ 


SOL 


Solitary [that loves to be retired, or 
alone] ſolitario, che sfugge la compagnia, 
ritirato. 


SoLIrupR, s. [a retirement, a ſolita- 


ry life] ſolitudine, ritiratex æ a, vita ſoli- 
tar ia. 

SoLLE R, v. Solar. 

To s0LLIGiTE [or proſecute] conti- 
nuare, andare avanti. 

To ſollicite [to importune or preſs, to 
egg on] ſollecitare, ſtimolare, fare iſtanxia, 
importunare, afſrettare. 

8oLLICITATIOx, 3. | motion, in- 
ducement, inſtance] ſollecitaxione, inſti- 
gar ione, iſtanza, richieſta, perſuazione, s. f. 

SoLLICITE D, adj. ſollecitato, v. To 
ſollicite. 

SOLLICITING, 3. ſollecitamento, 8. m. 
ſiollecitaxione, s. f. il ſollecitare. 


A $OLLIC1TOR, 3. [ one who ſolli- 


cites] ſollecitatore, 8. m. | 

A $OLL1iciroR {in law, a perſon 
employed to take care of, and follow ſuits 
in law] ſollecitatore, 

SoLLIcirovs, aj, [ much troubled 
or concerned about a buſineſs] ſellecito, 
curante. 5 5 

SOLLICITVUDE, g. 3 anxiety] 
ſollecitudine, cura, s. f. penſiero, affanno, 
8. m. 
Sors ric, 3. [the time when the 
ſun is come to either of the Tropicks] 


ſolſtix io, s. m. il tempo che'l ſole 6 ne Tro- 


pici. 

£ SoLsTITIAL, adj. [belonging to the 
ſolſtice] ſolſtixiario, di ſolſtizio. 

The ſolſtitial points i punti ſolſtixiari. 

SoLvABLE, adj. [ that may be reſol- 
ved or explained] facile a ſolvere o di- 
chiarare. Fo be 

SoLvABLE [able to pay] beneſtante, 
ricco, che puo pagare, ſolvente. 

SOLUBLE, adj, {looſe] ſoluble. 

To keep the belly ſoluble, ſolvere, o 
muovere il ventre. 

Soluble [that may be unlooſed or diſ- 
ſolved] ſolubile, at to a ſciorſs. 

To so VR (to reſolve or decide] ſol- 
were, riſolvere, decidere, pret. deciſi. 

SoLvED, adj. ſoluto, riſoluto, deciſo. 

SoLvenrt, adj. | ſolvable] ſolvente, 
che puo pagare. | 


"SOLUTION, 3. ſoluxione, riſolux one, 


deci ſione. 


So LVU T IV E, adj. [thai looſens the 


belly] ſolutivo, che ſolve il ventre. 
Sol E L v, adv. [from ſole] ſolamente, 
unicamente. 


S O M 


Son, pron. [a part of the whole] 
qualche. i 

In ſome meaſure, in ſome place, in 
gualche maniera, in qualche luogo. | 

Some times, qualche volta, dalle volte. 
Some time or other, un giorno o Vat 
tro. 
Some [or a little] del, della, ne, un 
Poco. 

Give me ſome bread, ſome meat, date- 
mi del pane, della carne. 

I have ſome, ne ho. 

Some [ſome men] alcuni. 


800 

Some ſay, alcunt dicono. 

Some one way, ſome another way, chi 
di qua, chi di la. 

Some ſay one thing, ſome another, chi 
dice una coſa, chi un altra. 

Some [certain] certi, alcuni, qualche- 
duni. 

I won't do it for ſome reaſons beſt 
known to me, non veglio farlo, per certe 
ragioni ch io ſo. 

Some will not believe it, alcuni non 
vogliono crederlo. | 

Some body, ſome body or other, qual- 
cheduno. 

Some body elſe, cualchedun'altro. 

He will be look'd upon as ſome body, 
egli ſara riſpettato, 

Give me ſome on't, datemene un poco. 

Some LAH] da, incirca. 

I was ſome twenty miles of, 70 u ero 
diſtente da, o incirca venti miglia. 

Some thing, qualche coſa, 

Do that, and II give you ſomething, 
fato cio, e vi daro qualche coſa. | 


He is ſomething indiſpoſed, egli e un 


poco indiſpoſto. 
Somewhat [or ſomething] qualche coſa. 
I have ſomewhat to tell you, ho qualche 
coſa a dirvi. 
Somewhat [a little] un poco, alguanto. 
Somewhere, adv. in qualche luogo. 
Somewhere elſe, altrove. 
From ſomewhere elſe, altronde. 


SoMNIFEROUs, adj. [bringing ſleep] 


ſonnifero, che induce ſonno. 
SoMNOLENCE, 3. [drowſineſs, ſlee- 
pineſs] ſonnolen xa. 


S ON 


A sox, 3. [a male child, in reſpect 


to the parents] figlio, faliuolo, s. m. 

A ſon-in-law, fieliaſtro, genero. 

A grand- ſon, un nipote. 

A god- ſon, un figlioccio, 

Every mother's ſon, ciaſcheduno, og- 
nuno. 

A sone, s. [a verſe or compoſure 
ſang] canxona, e cantLone, S. f. 

To give a thing for a ſong [for little 
or nothing] dar qualche coſa per un pex xo 
di pane. | | 

A SONGSTER, s. un cantante, una 
cantante. | 

A $ONNET, 5. [a fort of italian 
poem, confiſting of fourteen verſes] un 
ſonetto. | 

SoxnoRowuUs, adj, [ſounding, or 
making a great ſound] ſenoro, che rende 
ſuono. 1 

SoNOROUSLY, adv. con ſonorita. 

SonsH1P, s, [from ſon] gqualita di 


lio, figliax ione. 
n 8 0 0 


So ox, adv. [quickly] toſto, ben toſto, 
ſubito, quanto prima, preſto. 

Too ſoon, troppo preſto. 

As ſoon as I can, ſubito ohe potro. 

He will be here ſoon, verra quanto 
prima. | 

Soon after. non molto depo. 
As ſoon as I ſaw him, ſubito che lo 
viddi, nel vederlo. 
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5 {Gon x3 I have dined, pranſato ch. 
vero, 

As ſoon as may be, quanto prima. 

How ſoon will you come back? g#ants 
tempo ſarete a venire, quando ritgrnerete ? 

SOONER, adj. [the comparative of 
ſoon] pia toſto, anx i, meglio 

I would ſooner die, So wrong you. 
vorrei pin toflo morire, che farvi torto. 

I could come no ſooner, non ho potnts 
venire piu preſlo, HE ls 

No ſooner I ſaw him, ſubito che lo vid- 
di, atpena vedutolo. 

SooXEsT, adv. [the ſuperlative of 
ſoon] il piu preſto. 

Soo , . [or pottage] TLuppa, mineſ- 
tra, s. f. | 

Soor, 5. [the black ſtuff that ſticks 
to the chimney] fuligine, e filiegine, s. f. 

To soorR up [to flatter] laſingare. 
accarex x are, piaggiare, adulare. 

Soo rug up, adj. luſingato, acca- 
re xato, piaggiato, adulato. 
SoorRIixe, adj. luſinga, adulazione, 
carex Ta, 8. f. 

A $00THSAYER, v. Southſayer. 

Soo rx, adj. [full of ſoot] fligginoſo. 


S 0 P 


A $oP, s. [a ſlice of bread dipt in 
gravy] pan unto. 

A wine ſop, pane inzuppato nel vino. 

To ſop, verb. act. inzuppare, intignere, 
pref. intingo, pret. intinh, | 

So E, 4. ſapone, s. m. 

To waſh in ſope, inſaponare. 

A ſope-boiler, s. colui che fa & vende it 
ſapone. | 

Sope-wort [an herb] ſaponaja, s. f. 
ſpex ie d erba. 

To ſope [to dawb with ſope] inſapo- 
nare, impiaſtrar di ſapone la coſa che ſi 
vuol lavare. | 

SorED, adj. erty 

A 80PH, 3. [or ſophiſter „ ſo- 
phiſtico, s. m. che fa ſofſimi. J 

SorH1, 5s. [a title of the ſupreme mo. 
narch of Perſia] il Soft, il Re di Perſia. 

SoPHISM, 3. [a cunning ſhifting ar- 
gument, or ſpeech] ſofiſma, e ſofiſmo, £, m. 
argomento fallace. 1 

A SOPHIST, 5, 8 | 

A $OPHISTER, . \ [ a ſubtle ca- 
villing diſputer] ſofiſta, ſofiſtico, s. m. 

A ſofiſter [a ſtudent at the univerſit 
of Cambridge] ſtudente nell uni verſitd di 
Cambridg. 

A ſophiſter [a cunning ſharp man] 
una volpe, un uomo aſtuto. 

SOPHISTICADL, adj. [captious, de- 
ceitful] ſefiſtico, cavilloſo. + 

To $0PH1I8STICATE (to mingle, de- 


baſe, or adulterate] ſofifticare, adulterare, 


falſificare. | 

SoFisTICATED, 4dj. fofiſticato, adul= 
terato, falſificato. 

SorHISsTIcA TING, . 

S0 HIS TICATIOx, 3. f ſeſiſticheria, 
6. f. il ſofiſticare, I adulterare, 

A SOFISTICATOR, 8. coli che ſoſiſ- 


tica, che adultera, o falſiſea. 
1 


Winner 
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So ruis TR x, 5. [the art of circum- 
venting or deceiving by falſe arguments] 
ſofiſticheria, s. f. 

To sorOR ATE [to bring ſleep] ad- 
dor mentare, far dormire. 

So rORAT IX, 44d. 

SoPORIFEROUS, 44. [ bringing 
ſleep] ſoporifero, ſonnifero, che fa dor- 
” mire, 

So E, or Sor, adj. [from to ſop] 
inxuppato, intinto. | 


S OR 


A $0RB-APPLE, f. (or ſervice-berry] 
ſorba, s. f. frutta nota. 

A ſorb- apple- tree, ſorbo, s. m. albero 
noto. 


A $ORBOXNIsT, 5s. [a divine belong- 


ing to the college of Sorbone in Paris] 
dottore, o Teologo del collegio della Sorbona in 
Parigi. | | 

A SORCERER, 3. 
firegone, un maliardo. | 

A $ORCERESs, 5. [a Witch] una 
firega, un ſtregona, una maga. 

SoRCERY, s. I witchcraft ] ſtrego- 
neria, s. f. ſtregoneccio, ammaliamento, 
affatturamento, s. m. 

So R DEL, v. Sordine. 

SoRD1D, adj. dirty, filthy] ſozxo, 
ſucido, ſugliardo, ſporco, bradoloſo. 

Sordid [baſe, niggardly; pitiful] ſor- 
Aide, cacaſtecchi, miſero, meccanico, ſpi- 
lorcio, ſpixzeca, ſtretto, taccagno, tigna- 
mica, avaro. x 

A ſordid man, un cacaſtecehi, un avaro, 
un miſero, uno ſpiz.Zeca, un taccagno, 

SORDIDLY, adv. grettamente, ſchifa- 
mente, ſordidamente. 

SORDIDNESS, s. ſordidexxa, bruttex- 


[a Wizzard! un 


xa, deformita, avarizia, miſeria, ſpiloy- 


eerta, ſtrettex a, S. f. 


A $ORDINE, 3. [a little pipe put in- 


to the mouth of a trumpet, to make it 
found lower] ſerdina, 8. f. 

So RE, adj. dolente, doloreſo, che fa 
nale. 

A ſore place, una parte doloroſa, che fa 
male, che da del dolore. 

Sore eyes, mal d' occhi. 

Sore [great, cruel] grande, crude le, 
atroce, duro. 

A ſore bout, un duro conflitto. 

A fore enemy, un crudel nemico, nemico 
capitale. | 

I am ſore afraid, temo molto. 

A fore, 5. [or fore place] male. 

Here lies my ſore, qui e il mio male. 

A fore [ulcer, or wound] alcera, fe- 
tita, 8. f. 

Full of ſores, ulceroſo, pieno d'ulcere. - 

A fore [a male deer four years old] 
daino di quattr anni. | 

Sore, adj. [greatly, vehemently] mol- 
to, grandemente, fieramente. 

I was fore afraid, avevo gran paura, 
temevo molto. 

Sore wounded, fieramente- ferito. 

My heart is fore vexed with grief, i! 
mio cuore é trafitto dal dolore. 

Full ſore againſt my will, 2270 mal grado. 


So RET, 3. [a male fallow deer of 


three years old] daine di tre anni. 


SOT 


So RETN, adv. gravemente, grande= 
mente, aſpramente. 

SORENESsS, 8. male. 

Soreneſs of the eyes, mal d occhi. 

SoRREL, 8, [an herb] acetoſa, s. f. 
erba, che prende il nome dal ſuo ſapore, ch'e 
acetoſo. 

Roman ſorrel, acetoſa romana. 

Petty ſalet ſorrel, or ſmall ſheep ſorrel, 
acetoſa ſalvatica. 

Sorrel, adj. [a ſort of colour amongſt 
horſes] ſauro, aggiunto, che ſi da a'cavallo 
di pelo tra bianco, e tane. 

A ſorrel horſe, #n cavallo ſauro. 

A burnt ſorrel horſe, an cavallo ſauro 
abbruciato. | 


SoR RILY, adv. [ ſcurvily] malamente, 


cattivamente ,  peſſimamente , goſfamente , 
meſchinamente. 


So R ROW, 3. [misfortune] fortuna, ; 


diſeraxia, s. f. malore, s. m. 


Sorrow [afflition, grief ] dolore, affan- 


no, cordoglio, rincreſcimento, travaglio, diſ- 
guſto, s. m. afflizione, ſconſol ar. jone, 5. f. 

To my great ſorrow, con mio gran cor- 
doglio. | 1 


The more my ſorrow, e quel che piu mi 


duole. 

Sorrow proof [| inſenſible of forrow ] 
indolente, inſenſibile. 

To ſorrow [to be ſorry] affligerſi, af- 
fannarſi, darſi pena, attriſfarſi. 

SoR ROWFUL, adj. triſto, afſlitto, do- 
lente, ſconſolato, affannato. 

Sorrowful [ pitiful, miſerable] miſero, 
infelice, ſgraziato. 

SoRROWFULLY, adv. [ ſadly , with 
ſorow] cordoglioſamente, doglioſamente. 

Sorrowfully | miſerably] infelicemente, 
sfortunatamente, miſeramente, meſchina- 
mente. 

So RR, adj. [that grieves] triſto, 
meſto, ſconſolato, affannato, cordoglioſo. 

Lam ſorry for it, mene diſpiace, ne ſento 
gran diſpiacere, mene rincreſce. 

Sorry [bad, paltry] vile, diſpreggevole, 
povero, meſchino, da niente. 

A ſorry fellow, aun uomo di niente, un 
vigliacco. 

So Rr, 3. [kind] ſorta, Spexie, qua- 
Be, . .. 

Sort [way, manner] modo, S. m. ma- 
niera, . f. | 

This is another ſort of wine, queſta e 
un altra ſorta di vino. 

After this ſort, in queſto modo, in queſta 
manierd. 

The common ſort of people, il volgo, 
la plebe, il popolo minuto. | 

o be out of all forts, or out of hu- 
mour, eſſer di cattivo umore, «ſer triſto, 
man inconico. 

To ſort [to match, to diſpoſe things in 
their proper claſſes] aſſortire, ſcerre, dif- 
tinguere, ſcompartire, preſ. aſſortiſco, 
ſcelgo, ſcompartiſco, pret. ſcelſi, diſtinſi. 

SoRTABLE, adj, conveneuole. 

SORTABLY, adv. convenevolente. 

SORTED, adj. afſortito, ſcelto, diſtinto, 
ſcompartito. i 


8 0 7 
A sor, 5, [or blockhead, a dull fel- 


SOU 


low] un babbuaſſo, un ciome; 
un minchione, uno ſcimunito, s. m. 
A — ſot, 94 imbriacone, 

O 1ot, ex. to fot one's time away [to . 
ſpend it fooliſh] y] gettar via ;t 9 | 
metter ſtoppia in aja. 8 

So T'TISH, adj. ſciocco, ſcimunito ſci- 
pido, ſeipito. ; 

A ſottiſn fellow, ano 
munito. 

SoTTI8HLY, adv. ſcioccament | 
mente, balordamente. SO: 
: SoTTISHNESs, s. ſciocchexxa, beſtia- 
lita, ſcimunitaggine, pax x ia, (i cioccheria, 


1. f. 
8S O U 


Ano feioees; : 


ſciocco, uno ſci- 


Sovek, 3. [or pork ſouced] porco ma- 
rinato. 
To ſouce pork, narinare del porco. 
SOUCED, adj. marinato. 


SOVEREIGN, adj, [abſolute, ſupreme} 


ſeurano, e ſoprano, aſſoluto, ſuperiore, prin- 


cipale. 

Sovereign [excellent, ſupreme] (7. 
vrano, eccellente, ſingolare. 

A ſovereign remedy, un rimedio ſoura». 
no. 

The ſovereign felicity, la ſuprema feli- 
cita. 

A ſovereign, 3. [ a ſovereign prince] 
ſovrano, e ſoprano, s. m. che ha ſovranita, 
un principe ſourano, o aſſoluto. 

SOVEREIGNLY, adv. ſovranamente, 
aſſolutamente, independentemente. | 

M Sovereignly [ excellently] ſovrana- 
mente, eccellentemente, ſingolarmente. 

Sovereignty [or ſupreme power] ſouras - 
nita, ſuperiorita, maggioranxa. | 

SOVvERE1GNITY la ſovereign ſtate] 
ſouranita, ſtato d'un Principe ſovrano. 

SOUGHT, e wn preterito del verbo, To 
ſeek. | 

Sovenr, adj. [from to ſeek] cercato, 
v. To ſeek. 

A sour, 5. [the principle of life] ani- 
ma, s. f, vita degli animanti. 

Soul [mind, ſpirit] anima, ſpirito. 

A great and generous foul, un anima 
grande e generoſa. 

The ſouls of the dead, le anime de 
morti. 

Ne Soul [or perſon] anima, perſona. 

A good honeſt ſoul, un uomo d anima, 
un uomo dabbene. of 

There is not a ſoul at home, non ve 
anima nata in caſa. 

Upon my ſoul, ſ Panima mia, in coſe 
cienxa mia. 

With all my ſoul, di tutto cucre. : 

Soul [life, that which acts and ani- 


mates any thing] anima, vita. 


Charity is the ſoul of chriſtian virtues, 
la carita e anima delle wirth criſtiane. 

All-ſouls day, zl giorno de morti. 

Soul- ſaving la presbyterian expreſſion] 
ſalutare. | 

SOULDIER, b. ſoldato. 5 

A foot-ſouldier, un ſoldato a Pie, un 
fantaccing. : b 

The ſouldier's pay, 1a pad, il ſoldo. 
Souldierly, adv. alla ſeldateſca, da ſol- 


| dat 0. 
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Sour biz r, 3. la ſoldateſca, 3 ſol- 
dati. 


Sound, . [the object of hearing] 


ſuono, rimbombo. 

To make or yield a ſound, fare, ren- 
der ſuono, riſuonare. ; 

The ſound [the ſtreights of the Baltick- 
ſea] lo ſtretto de! mare Baltico. 

The ſound-board of an organ, cannon? 
dorgand. . 

The ſound-poſt of a muſical inſtru- 
ment, Panima d uno firamento muſicale. 

Sound, adj. [entire, whole] intiero, 
al quale non manca niente, in huono ſtato, 
ben condixionato. 

Sound commodities, mercanxie ben con- 
dixionate. | 

Sound [healthful] ſano, gagliardo, che 

bene. | 

I am as found as a roach, io ſon ſano 
come una laſca. | 

N Sound doctrine, dottrina ſana. 

MW Sound (judicious, ſolid] ſano, ſolido, 
fondato, giudicioſo, parlando d'un diſcorſo. 

To be in a found ſleep, eſſer in un 


profondo ſonno. 


To give one à ſound blow, dare un 
gran colpo ad uno. 

Wood that is not ſound [rotten wood] 
legno fracido. 8 

To have ſound [or honeſt] principles, 
aver ſentiment} d'onore, e di probita. 

To ſound, verb. act. ſonare. 
To ſound a trumpet, ſonar la tromba. 

To ſound the retreat, batter la vitirata. 
, To ſound forth, riſonare, o rimbom- 
are. | | 

To ſound [or pronounce] a letter, pro- 
#ynciare una lettera. 5 

To ſound the depth of the ſea, or of 
a river, ſcandagliare il mare, o un ſiume. 

To ſound one [to pump or ſift him] 
tentare, taſtare, ſcalxare uno, ſpiar Panime 
di qualcheduno. 

To ſound, verb. neut. ſuonare, riſonare, 
vrimbombare. 

The trumpet ſounds, la trombetta ſuona. 

To ſound like an echo, riſuonare come 
an Ecco, 

So ux DED, adj. ſonato, v. To ſound, 
A so UNDER [a herd or company] 
truppa, ſeguenx a. 


A ſounder of ſwine, una truppa, una 


ſeguenxa di porci. 

Sounder [the comparative of ſound] 
piu ſano. 

SOUNDING, 3. il ſuonare, v. To 
ſound. Cs | 

A ſounding lead, uno ſcandaglio. 
Sounding, 5. ſonante , riſonante, che 
ſuona. . 
A ſounding voice, una voce ſonora. 

SouUNDLY, adv. fortemente, gagliar- 
damente. 

To beat one ſoundly, battere uno mala- 
mente, tartaſſarlo, malmenarlo. 

To ſleep ſoundly, dormir profonda- 
mente, 

SOUNDNESS, 5s. ſtato perfetto. 

Soundneſs {or perfect health] ſanita, 
ſalute. a 

SOUR, v. Sowr, 

So ux E, 3. [head or ſpring] ſorgente, 
Fonte, ſeaturigine. 


SOW 


A 80vs, 5. [a french penny] un ſoldo 
di Francia. 

SOUTH, s. mexxogiorno, meriggiana, 
plaga di merigio. | 

South, adj. [or ſouthern] auſtrale, me- 
ridionale, di mexxo dl meriggio. 

A ſouth wind, auſtro, vento di mexxo- 
70780, 

The ſouth countries, i paeſi meridionali, 
o auſtrali. * 

A ſouth-eaſt wind, ſcilocco. 

A ſouth weſt wind, garbino, libeccio. 

SoOUTHERLY, or SOUTHERN) adv, 
di mexxog iorno. 

Southern, adj. [that lies ſouth] meri- 
dionale, di meriggiana. 

Southern-wood [an ever-green plant] 
abrotino, e abruotino, s. m. abruotina, 8. f. 

To souTHSAY, verb. act. indowi- 
nave, predire, preſ. predico pret. prediſſi. 

A SOUTHSAYER, S. indovino, 8. m. 


indovina, S. f. 


SoUTHSAYING, s. L'indovinare, il 
predire. 

SouTHWARD, adv, [ towards the 
ſouth] verſo mexzogiorno. 


S O W 


A sow, 3. [the female of a hog] traja, 


s. f. la femmina del beſtiame porcino. 


P. To take a wrong ſow by the ear 
[to miſtake the perſon] pighiare una per- 
ſona in iſcambio. | | 

Sow [or great lump] of melted iron, 
un 7 pex. Lo di ferro, 

A ſow of lead, una maſſa di piombo. 

A ſow pig [or a little ſow] una por- 


cella. 


A ſow-gelder, un caſtraporcelli. 

A ſow [an inſect] porcellino terreſtre, 
Fhexie d inſeito. | | 
Sow-bread {or truffle] pan porcino. 
Sow-thiſtle [a plant] cicerbita, s. f. 

To ſow [to caſt or ſow ſeed] ſeminare, 
ſementare, gettare, e pargere il ſeme ſopra 
la materia atta a produrre. 

To ſow a held, ſeminare un campo. 

To ſow diſſenſions among friends, 
ſeminar diſſenxioni fra amici, metterli ma- 
le, metter la diviſione fra gli amici. 

To ſow [to ſew, to ſtitch] cucire. 

SowWED, 5s. ſeminato, v. To ſow. 

A ſowed field, an ſeminato, campo dove 
e ſparſo ſu il ſeme. | 

Sowed ( ſtirched] cucito. 

A SOWER, 3. ſeminatore, S. m. ſemi- 
natrice, 8s. f. | 

So wIxo, 3. ſeminamento, s. m. il ſe- 
minare. . 

The ſowing time, or ſeed time, ſemen- 
ta, s. f. il tempo del ſementare. 

Sowing ſilk, ſera da cucire. 

Sown, adj. ſe minato, ſementato. 

Sow R, adj. agro, acide, acerbo, afro, 
bruſco, laxxo, arcigno. 

A ſowr taſte, un guſto agro, o acerbo. 

A ſowr apple, una mela afra. 

To turn ſowr, inforxarſi, divenir agro, 
o acerbo. | | 

A man of a ſowr [ or bitter ] temper, 
un uomo d'un temperamento rox ⁊o, X0tico, 
o ſevero. 


A ſowr Lor crabbed] look, na cera 


8 PA 
bruſca, vigida, burbera, auſtera, o afpr2, d 
arcigna. 

To be tied to the ſowr apple tree [ to 
have an ill husband] eſſer mal maritata, 
havere un ratvo marito. 

To ſowr | or to turn ſowr] inforzar- 
ſi, inacitirſi, divenir azro, o afro, prei. 
inacitiſco. 

To ſowr [to make ſowr, in a pfoper 
and figurative ſenſe] inaffrire, inaiprare, 
pref. inaſpriſco. 

SOWRED, adj. inforxato, inacetito, in- 
aſprito, inafprato. 

SowW RIS, adj, [ ſomewhat ſowr! 
agretto, alquanto agro, o afro. 

SOW RAL x, adv. [in 2 figurative 
ſenſe] agramente, aſpramente, fieramente, 
crudelmente, 

To look ſowrly upon one, fare ſtrane 
ſembiante ad uno, guardarlo di mal' occhio, 
farli il viſo dell arme. 

SOWRNES9, 5. agrexza, acidexza, 
afrex x a, acerbexxa, s. f. fortore, forxorr, 


W m. 


Sowrneſs of one's look, viſta acerba » 
arcigua. | | 
A SOWTER, s. [a cobler or ſhoemas 


ker] un ciavattino, un calxolajo. 


1 
To so vr, v. To ſoil. 
. 


Se Ack, 3. [diſtance either of time ot 
place] ſpaxio, s. m. quel tempo, o luogo, 
ch' e di mex tra due termini. 

In a ſhort ſpace of time, in piccolo ſpa- 
Lio di tempo. 
A ſpace between places, di ſanxa. 
For the ſpace of three months, per lo 


ſpaxio di tre meſi. 


A ſpace between, intervallo. 

SeAc1ovs, adj. [great, large, broad] 
Spa xioſo, ampio. 

Se AC1OUSLY, adv. ſpaxioſamente, am- 

piamente. 

SPACIOVSNBSS, 4. ſpatioſita, ampi- 
eL La di luogo. 

A Ss ADE, 3. [a tool to cut the 
ground] apa, vanga, s. f. 

A ſpade [a colour at cards] baſtoni, 


uno de quattro ſemi delle carte da giuocare. 


A ſpade [a deer three years 01d] cervo 
di tre anni. 

P. To call a ſpade a ſpade, chiamar 
la gatta, gatta ; dir le coſe com'elle ſtanno. 

A ſpade [a gelded man or beaſt] un 
caftrato. 

SPADIERS, g. [labourers who dig in 
the mines in Cornwall] zappatori, uomini 
che lavorano nelle miniere di ſtagno nella 
provincia di Cornovallia. 

Sraix, 3. la ſpagna, la monarchia di 
ſpag na. 

Sr AKE, e un preterito del verbo, To 
ſpeak. 

As r Ax, s. [2 meaſure from the 
thumb's end to the top of the little fin- 
ger] ſpanna, 8. f. la lunghexxa della mans 
aperta, e diſteſa dalla ſtremità del dite 
mignolo a quella del groſſd. 

Spick and ſpan new, nuovo di xecca. 
*Uu 2 To 


SPA 
To ſpan [to meaſure with the hand, 


or ſpan] miſurare à ſpanne. 

A $PANGLE, . [a ſmall round thin 
piece of gold or filver ] sfoglia, foglia, 
pagliuola, s. f. minutiſſima parte d oro, 0 
argent. | 

SPANGLED, adj. ornato di pagliuole. 

A SPANIARD, g. uno ſpagnuolo. 

" A $PANIEL, Or SPANIEL=-DOG, un 
bracco, un barbone. 

SeAN18SH, adj. [belonging to the 
country of ſpain] ſpagnuolo, di ſpagna. 

Spãaniſli- brown, caſtagno. 

Spaniſh-Aly, canterella, s. f. 

Spaniſh-wooll, bambagello, liſcio, 8. m. 
pexzetta, s. f. 

A ſpaniſh-pick- tooth, cerfoglio, s. m. 
erba nota. h 

Spaniſh-red, cinabro, s. m. materia di 
aolor roſſo. c 

SrANKING, adj, [ſpruce] leſto, lind o, 
pulito, Terbino. | 

A SPANNER, 5. [the lock of a car- 


bine, or fuzee] la chiave d'una carabina, 


# ſchioppo. 
As PAR, . [a bar of wood ] una 
#barra. di legno. 

The ſpars of a ſpinning-wheel, i raxxi 
Auna ruota a filare. | 
Fßpar [| or moſcovy glaſs] vetro di 

Moſcovia. 

Spar [ſtones like gems found in lead 
mines] Salto, pietra lucente, che ſi trova 
nelle miniere di piombo in Inghilterra, ed 
in Germania. 

To ſpar [to ſhut with a ſpar] sbarrare, 
tramex L ar con isbarra. 

To ſpar a door, sbarrare. una porta. 
 SPARAGRASS, Or SPARAGUS, 3. 
ſparagio, s. m. frutice noto. 

SPAR E, adj. | lean, thin] magro, 
ſmunto, macilente, ſmilxo. 

A ſpare man, un uomo magro. 

A ſpare diet, vita parca, e frugale. 

A ſpare thing, coſa di riſerva. 

If I have ſpare time, ſe averò il tempo. 

Do it at your ſpare time, fatelo a voſtro 
2 10. 

Spare money, danaro d auanz o. 

Spare deck {the innermoſt deck in ſome 
great ſhips, called alſo Orlop.] il terxo 
ponte in alcuni waſcelli groſſi. 

Spare ribs, cofale di porco ſalate. 

A ſpare [ar led] horſe, cavallo à mano. 

To ſpare [to ſave, to husband] riſpar- 
miare, Hparagnare. | 

To ſpare one's money, riſparmiare il 
ſuo danar 0 | 

To ſpare for nothing, non ſparagnar 
vente. 

To ſpare [to favour] riſparmiare, fa- 
vorire, eſſer favorevole, preſ. favoriſco. 

He does not ſpare himſelf, non ha niſ- 
ſun riguardo alla ſua fatica, non ſi riguar- 
da in nulla. : | 

I'll ſpare [or ſave] you that trouble, 
voglio eſentarvi da queſto incomodo. 

Can't you ſpare this book for a while? 
potete far di meno, o poter ſtar ſenza di 
gueſto libro per un poco tempo. 

If 1 can ſpare any time, if I have any 


rime to ſpare, ſe averò tempo, ſe mi verrà 


fait. 1 
Lean't ſpare money to buy this thing, 


SPA 


non ho danaro da ſpendere in queſta coſa. 

I can ſpare you ſome money, poſſe a- 
commodarvi di qualche ſomma di danari. 

I have enough to ſpare, ne ho pin abe 
non mi ſogna, ne ho d'\avants. 

To ſpare [or lay up] riſerbare, metter 
da banda, conſervare. 

To ſpare [or forbear ] aſtenerſi, rite- 
nerſi. 

To ſpare [or forgive] riſparmiare, per- 
donare. 

I won't ſpare him in the leaſt thing, 
non voglio riſparmiarnela una. 


PARED, adj. riſparmiato, ſparagnato, 


u. To ſpare. 

A SPAR-HAWK, ſparviere, s. m. 

SP ARING, s. riſparmio, ſparagno, s. m. 
parcita, economia, 8. f. 

Sparing, adj, riſparmiante , leſinante, 
parco, riſtretto. 


He is a very ſparing man, un uomo 


molto parco o moderato. 


SPARINGLY, adv. parcamente, con 


par ſimonia, moderatamente. 

To live ſparingly, viver parcamente, o 
moderatamente. ; 
 SPARINGNESS, 5. riſparmio, s. m. 
economia, parſimonia. | 

A SPARK, s. [a very {mall part of 
fire] una. ſcintilla, 

A ſpark [a gallant or lover ] drudo, 
amatore, | 

A SPARKLE, s. [or ſpark ] ſcintilla, 

Sparkles of iron, sfoglie, pagliuole di 
ferro battuta. . 

To ſparkle (to caſt ſparks] ſcintillare, 
sf avillare, 5 

Wine that ſparkles, vino frixxante. 

Her eyes ſparkle, i ſuoi occhi ſcintillano, 
o ſono ſcintillanti. 

SPARKLING, adj, [ that ſparkles ] 
ſcintillante, sfavillante. 

A 8PARRoOW, s. [a bird well known] 
un paſſero. | 

A cock-ſparrow, un paſſero. 

A hen-ſparrow, una paſſera, | 

A hedge-ſparrow, verdiere, s. m. Fe 
xie d'uccello, 

Sparrow-mouth'd, che ha una gran 
bocca. 5 | 

Sr Ar, s. [the ſpawn of oyſters] fre- 
gona d'oftrache. 

To sYPATTER [or to beſpatter] For- 
care, lordare, imbrattare. 

Spatter-daſhes {a ſort of light boots 
. ſoles ] woſa, s. f. ſpe Lie di ſti- 
vali, o di ſopraccalxe. 

SPATTERED, adj. ſporcato, lordato, 
imbrattato. | 

A SPATTLE, Or-SPATULE, s. [a 
lice uſed by ſurgeons and apothecaries] 
ſpatola, s. f. picciolo ſtrumento di metallo 
a ſimilitudine di ſcurpello che adoperano 7 
ceruſici, e gli ſpexial3. 

The s Avix, 3. [ a diſeaſe in horſes 
when the feet ſwell] ſpavenio, s. m. ma- 
lattia di cavallo. 

To sr AWI [| to ſpit] ſputare, ſornac- 
chiare, e ſarnacchiare. | 

SeAWLING, s. lo ſputare, ſp#to , ſor- 
nacchis, s. m. 

Sr Ax, s. [the ſemen or milk of fiſh] 
uo va di peſce, fregolo, s. m. 

Spawn {or ſeed in general] ſexe, s. m. 
ſementa, 8. f.. | 


SPE 


To a n . * 2 — 
A.$PAWNER,s. [| the f 
pſee femmina e ne GT 
A ſpawner [or young fiſh : 
SPAWNING, $ oma Jy A f. . 
Spawning- time, il tempo che i peſci van- 
no in fregola : 
To srAx [to geld! caftrare. 
To ſpay a mare, caſtrare ung giumenta 
SPAYED, adj. caſirato, ; 
SPAYING, g. il caſtrare. 


. 


To sr rA [to utter words, to talk] 
parlare, proferire, pronunciare, 

To ſpeak out, parlar ad alta voce. 

To peak low or ſoftly, parlar ſottovoce, 
0 ;4anpiano. 

To ipeak to one, parlare ad uno. 

To ſpeak for one, parlare in favore di 
qualeheduno. 

To ſpeak [or ſay] dire, preſ. dico, 
pret. diff. 

To ſpeak the truth, dire la verità. 

To ſpeak. one's mind, dire il ſuo ſenti- 


mento. 


Ik I were to ſpeak my mind, ſe ardiſſi: 
dire il mio ſentiments. 

To ſpeak without book [or withogt 
grounds] ingannarſi a partito, tirare in 
arcata, giudicare alla groſſa, e ſenza fon- 
damento. | 
oy ſpeak not. a word, non dire una pa- 
ola. | 

To ſpeak [to expreſs] eſprimere, me- 
ftrare, far vedere. 

Io ſpeak to one's ſatisfaction about a 
thing, moſtrare la ſua ſaddisfatiine intor- 
no 4 qualche coſa. 

To ſpeak fair to one, far buona cera ad 
uno, adularlo, piaggiarla, allettarlo cen 
finte parolecte. 

P. Speak fair, and think what you 
will, / corteſe in apparenxa, e nel core. 
quel che ti piace. | 

To ſpeak the word, dire nettamente, 
ſchiettamente quel che altri ha in penſiero. 

His mein ſpeaks him a gentleman, dall 
aria fi puo vedere qu egli e gentiluomo. 

The firſt verſe ſpeaks the book to be 
a copy, il primo verſo chiaramente dimoſtra 
che 'l libro non & che una copia. 

A SPEAKER, f. oratore, preſidente. 

The ſpeaker of the houſe of commons, 
Paratore della camera de communi. 

SPEAKING, 5s. il parlare, 

Speaking, adj. ex. A.ſpeaking trumpet, 
una tromba marina. 

A sPEAR, . [or lance] lancia, s. f. 
ſorta d'arme in aſia. 

A SPEAR-HE AD, drappella, S. f. quel 
ferro ch è in cima, alle lance. | 

Spear-ſtaff, Paſta d und lancia. 

A ſpear-man, lancia, cavalzere armate 
di lancia, ET 

A little ſpear, or ſhort ſpear Ca javelin]. 
un giavellotto. 

A french ſpear 
dardo. | 

An eel-ſpear, una fiocina.. 

A boar-ſpear, uno ſpiedos 


[ a ſort of dart] un. 


King'ss 
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Ning s-ſpear [ 2 plant] 4tfodillo, 8. m. 

ie d erba. 

Spear-wort {a plant] ranunculo, o ra- 
nuncolo, s. m. ſorta d erba. 

Se EAR, v. Speight. 

Sex can, aj. I particular, ſingular ] 
ſpeciale, e ſpeziale, ſingolare, particolare. 

Special | excellent, extraordinary] ec- 
cellente, eſquiſito, eletto, ottimo, ſingulare. 

This is- {pecial wine, queſto vino è eccel- 
lente, o eſcuiſito. | 

A ſpecial ſervant, un bravo ſervitere. 

By his Majeſty's ſpecial command, per 
erdine eſpreſſo del Re. 

SPECIALLY, adv. ſpexialmente, par- 
ticolarmente, principalmente, ſopra tutto. 

SPECIALTY, $. | a bond, a bill, or 
ſach like deed, under hand and ſeal] 
ogni ſorta di ſtrumento, o atto pubblico, 
come obbligaxione, cedola. 

SeECIEs, 5. {kind or ſort] Hex ie, e 
ſpecies, ſorta, 8. f. che com rende ſotto di ſe 
piu coſe differenti ſolamente di numero. 

The propayation of the ſpecies, la pro- 
pagazione della ſpexie. 

Species [or ſort of 
ſorta di moneta. 

To pay a ſum in ſpecie, pazare una 
ſomma in ſpecie. | | 

Species images and repreſentatives of 
objects] ſpetie, imarine. 

SPECIFICAL, 3 

SpECIFICK, 4d \ [ ſpecial, parti- 
cular] ſpecifico, che coſtituiſce ſpexie. | 

SPECIFICALLY, adv. ſpeci/.camente, 
Fpecificatamente. 

SrEC1IFICATION, 3. [or ſpecifying] 
Fecificazione, s. f. lo ſpecificare. 

SezgciriekR, v. ſpecifical. | 

A ſpecifick medicine, un rimedio ſpeci- 
co. 
0 To srECIrY [to particularize, to 
expreſs in particular] Sþccificare, dichia- 
rare in particolaye. 

SeECIPLiED, adj. ffecificato. 

SPECIFYING, 3. ſpecificazione, s. f. ls 
ſpecificare. | 
A 8PECIMEN, 5. [an eſſay or proof] 
ſag rio, cimento, s. m. pruova, moſira, s. f. 

SsECc1ovs, adj. {fair in appearance, 
plauſible, ſeemingly] ſpexioſo, colorito, ap- 
parente. 8 

A SPECK, 3. [or ſpot] macchia, ma- 
cala, tacca, 8. f. | 


money] ſpecie, una 


To sPECKLE, verb. aff. macchiare, 


maculare, taccare, chiaxxare. 

SrYECKLED, adj. macchiato, maculato, 
chiax ⁊ato, taccato. | 

SyECTABLE, adj, [to be looked on] 
ſpettabile, ri uardevole. 

A SPECTACLE, 3. [a publick ſhew 
or fight] ſpettacolo, s. m. giuoco, o feſta 
rappreſentata pubblicamente. 

Spectacles [glaſſes to help the fight] 


ecchial:. 


A pair of ſpectacles, un paro docchiali. 


A ſpectacle - maker, occhialajo, s. m. 
queglr che fa gli occhiali. 

SeECTATIVE, adj. | ſpeculative, con- 
templative] ſpeculativo contemplative. 

As FHEOTATO R, 5. [a beholder] 
ſpettatere, s. m. 

A SPECTATRESS, f. [a female be- 
holder] ſpettatrice, s. f. 2 
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A svECTRE, . [a frightful appari- | 


tion, a ghoſt, a ſpirit] fantaſma, imma- 
gine ſpaventevole, ſpirito, 8. m. 

To $ePECULATE (to contemplate, to 
obſerve or view ] ſpeculare, e ſpecolare, 
contemplare. 

SexECUuLAT1ON, s. C contemplation ] 
ſpeculaxione, e ſpecolaxione, contemplaxione, 
8. f. 

Speculation the theory or ſtudy of an 
art or ſcience] reorica, ſpeculativa, s. f. 

SPECULATIVE, adj. [contemplative] 
ſpecolativo contemplative. | 

SPECULATIVELY, adv. ſpeculativa- 
mente, e ſpecolativamente, contemplativa- 

A SPECULATOR, 3. | one that ſpe- 
culates] ſpeculatore, e ſpecolatore. 

\ SPECULATORY, adj. belonging to 
ſpeculation] ſpeculati vo, contemplative. 

SPED, preterito del verbo, To ſpeed. 

Sped, adj. ex. Thoſe things are ſped in 
the King's name, queſte coſe ſono ſpedite, 
fatte a nome del Re. 

SPEECH, 5. [the faculty of ſpeaking] 
favella, parola, facolta di parlare. 

To loſe one's ſpeech, perder la favella. 

Speech { tongue, or language] favella, 
N „ S. f. linguaggio, idioma partico- 
are. 

A vulgar ſpeech, una lingua volgare. 

Speech ¶ diſcourſe, oration] diſcorſo, 
raggionamento, s. m. orazione, 8. f. 

He made a ſpeech to the people, egli 
fece un orazione al popolo. 

The eight parts of ſpeech in grammar, 
le otto parti dell' oraxione. 


To be ſlow of ſpeech [to ſpeak Now] 


parlar lentamente. 


The laſt ſpeech of a dying perſon, Pul- 
time parole d'una perſona moribonda. 

How ſhall I come to the ipcech of him? 
in che modo potro mai parlarli. 

SPEECHLESS, adj. che ha perduto la 
favella, o la parala. 

He ſtood ſpeechleſs, rimaſe fuor di ſe. 

Sez ED, s. [haſte] fretta, ſollccitudine, 
preftez.za, preſcia, s. f. 

To make ſpeed, affrettarſs, ſpedirſs, uſar 
ſollecitudine. 

He will come with all ſpeed, werra 
guanto prima, 

Go thither with all ſpeed, andatevi 
preſto, afſr:ttatevi d' andarui. 

To run with all ſpeed, or to ran with 
full ſpeed, correr frettoloſamente, con gran 
fretta. | 

To gallop-with full ſpeed, goloppare 4 
briglia ſuolta. | 

To make more haſte than good ſpeed, 
affrettarſi troppo, fare una coſa con trop po 
precipitaxione. 

To ſpeed {to ſucceed] to meet with 
ſucceſo, riuſcire, ſortire, avere efſetto, preſ, 
rie co, ſortiſco. | 

To ſpeed, verb. act. to proſper] far 
riuſcire, dar buon ſu cceſſo. 

God ſpeed you, Iddio vaccomparni. 

SeEEDILY, adv, prontamente, ſpedita- 
mente, frettilo amente, Meſto, ſubito. 
SerpixzEss, 5. prontexxa, ſollecitu- 
dine, diligenza, fretta. 

SezEDWELL, 3. | the herb fluellin] 
veronica, 8. f. 


SPE 


8 ſpeedwel[ a plant] ſarguiſorba, 
S. . 

SPEEDY, adi. [quick] pronto, ſpedito, 
ſollecito, 

Let me have a ſpeedy anſwer, dateme 
una pront ii riſpoſta. 

A 8PEIGHT, 3. [a fort of bird] p ic- 
chin, s. m. uccello coſi detto dal picchiare, 
che fa col becco negli alberi, per ferne uſcir 
fuora le formiche, 

A SPELL, 5. [a charm] incantamento, 
1ncanto, ſortilegio, s. m. 

To ſpell {to name or write down the 
letters of a ſyllable or word] compitare, 
Paccoppiar delle lettere, e delle fillabe, che 
fanno i fanciulli quando cominciano ad im- 
parare a leggere. 

To ſ ell 2 word right, ortograſivzare 
una parola bene. | 

To ſpell [or inchant] incantare. 

SPELLED, v. Spelt. 

A SPELLER , 8. quello, o quella che 
compita. | 

A good or bad ſpeller, ana perſona che 
intende bene o male Portografia. 

SPELLING, g. il compitare, o ['ortogra- 
FHxxare. 

The art of ſpelling, Portografia, Parte 
di ſcrivere le parole correttamente, 

SPELT, adj. compitato , ortografxxato. 

Spelr,.s. [a ſort of corn] ſpelda, e ſpel- 
ta, s. f. biada nota. 

SPELTE R,%. [a fort of imperfect me- 
tal, the ſame as zink] ſpezie di metalls 
imperfetto che ſi trova nelle miniere, e ſerve 
a pclire lo ſtagno. 

To srEND [to lay out, or conſume] 
ſpendere, conſumare, impiegare, ſpregare, 
mandar a male. | 

To ſoend one's money in buying books; , 
ſpendere il ſuo danaro in libri. 

He has ſpent all his eſtate, egli ha ſpre- 
gato, o conſumato tutte l ſuo avere. 

To ſpend one's time in reading, paſs 
ſare, conſu mare, impiagare il ſuo tempo a+ 
leggere. 

To ſpend one's ſelf, conſumarſi. 

You ſpend your breath in vain, vez 
2 al vento, le voſtre parole ſono inu- 
tile. | 

To ſpend one's verdi [to give one's 
opinion] dire il ſuo parere, il ſuo ſenti= 
mento, | 

A ſhip that has ſpent her maſt [that 
has loſt it] un vaſcello che ha perduto al- 
berc. 

To ſpend pains upon a thing, aſſat i 
carſi in qualche coſa. 

They ſpent themſelves upon it, hannes 


ſu dato ſangue in cio. 


A sPENDER, s, [that ſpends much]! 
ſpenditore , ſpendereccio, s. m. che ſpende 
474. | 

SeE.XDING, s. lo ſpendere. 

This I keep for my own ſpending, con- 
ſervo queſto. per mio proprio uſo. 

A SPENDTHRIPFT, uno ſpendereccio, 
uno ſpregatore, un prodigo. 

SeENr, adj, ſpeſo, conſumato, impie- 
gato, ſpregato. 

P. Il got, ill ſpent, leni male acquiſtati 
non fanno pro. 

Three days were ſpent in thoſe debates, 
conſu marono tre giorni in queſie cont eſe. 
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When the night was ſpent, la notte 

eſſendo avantata, 
am quite ſpent, ſono del tutto eſſe- 
nu ato. 

N Spent with cares, oppreſſo da penſieri. 

A horle quite ſpent, un cavallo ſtrac- 
co. 
A bullet ſpent, ana palla morta, che 
ha perduta la ſua for xa. 

A maſt that is ſpent by foul weather, 
un albero di vaſcello ſpex Lato in una tem 
Pe ſta. ; 
SyE Rat, s. [or ſeed of animals] com- 

pitura, ſperma, s. f. il ſeme dell animale, 
SYERMATICAL, or SPERMATICK, 
adi. [belonging to, or full of ſpkrm] 
ſpermatico. IS 
Spermatick veſſels, and parts, vaſt 
ſpermatici, 
To sPERMATI7ZE [| to throw out 
ſperm] fare Pemiſſione della ſferma. 
To s EW, v. To ſpue. | 


S P H 


"A 8PHERE, s. [a ſolid round body] 
 #fera, ſpera, s. f. corpo ſolido rotondo. 


The ſphere, or a repreſentation of the 7 


world, la ſpera, tutto U aggregate, o la rap- 
preſentaxiene del mondo. 
The ſphere of a planet [ the place 
wherein it is conceived to move] la ſpera 
d un pianeta. | 
Sphere [ the compaſs or reach of 
one's power or knowledge] sfera, por- 
tata. | 
This is out of my ſphere, queſto non & 
clelle mia portata. 
SYHERICAL ,. adj. [ round ] Sferico, 
| ſperale. | 
 SeHERICALLY., adv. $fericamente , 
Puna maniera sferica, 
SPHEROID, 5. [ a ſolid figure made 
by the plane of a ſemi-ellipſis, turned 
about one of its axes, and is always e- 
qual to two thirds of irs circumſcribing 
cylinder] sferuide, s. f. ſorta di figura geo- 
anetrica. 
SYHEROIDAL, 4adj. belonging to 
a ſpheroid ] appartenente ad una sferoide. 
_ SPHINSX, 5. | a fabulous monſter ] 
nge, s. f. moſtro favoloſo. 


S P-1 


Se 10x, s. [an aromatical drug] ſpexie, 
ſpezieric, s. f. aromati, s. m. 

A ſpice of a diſtemper (the beginning 
or remains of it] acceſſo, o reſto di ma- 
lattia. PO | 
To ſpice [to ſeaſon with ſpices] con- 
dire con ſpexierie. b | 

SPICED, adj. condito con ſpexierie. 

A $PICER, 3. [or grocer] ſpexzale, 
Aroghiere, s. m. 

A SPICERY, 5. [a place where ſpices 
are kept] ſhexieria, 8. f. luogo dove ſi con- 
ſervano le Ipexierie. | 

'SPICK, ex. ſpick and ſpan new, nuovo 
di ⁊ecca. wy 

SPICKNEL, Or SPACKNEL, 5. [4 
plant] meu, s. m. fpexie di pianta, che 
produce il gambo, e le foglie ſimili all aneto, 


* 


1 pin groſſo, 
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A 8PIDER, «s, [a ſort of inſect] ragno, 
ragnatelo, s. m. | 

A ſpider's web, ragnatelo, la tela che il 
ragno fabbrica. | 

Spider-wort, fþez.ie d'erba buona alla 
morſicatura del ragnatelo. 

Sr1E, v. Spy. 

Se1cGar, v. Spite. 

$S?1GNEL, v. Spicknel. 

A $P16GorT, 3. | the ſtopple for a tap] 
xipolo, s. m. legnetto, col quale ſi tura la 
cannella della botte. 

A $PIKE, s. [a pointed iron] chiodo 
groſſo, che ſerve. alla coſtruxione de vaſcelli, 
perno. 

A door fenced with iron ſpikes, una 
porta guernita di perni. 

To ſpike, verb. act. appuntare, agux- 


Tare. 


To ſpike [or nail up] a 
dare un cannme. 

To ſpike one's ſelf {ro fall upon ſpikes] 
caſcare ſopra punte di ferro. 

Seix ED, 4dj. appuntate, aguxxato. 

A ſpiked gun, un cannone inchiodato. 


gun, inchio- 


SPIKENARD, 3. [a ſweet ſmelling 


plant] ſpiganardi, nardo, pianta odori- 
era. 

Se1LL, s. a ſpill of money, un pic- 
colo regalo in danari. 

To ſpill [to ſpoil or waſte, as water, 
or any other liquor] verſare, ſpargere, 
ſpandere, pret. ſparſi, | 

'Se1iLrT, adj. verſato, ſparſo, ſpanduto. 

To srix [to make yarn, Cc. ] flare. 

To ſpin wooll, filare della lana. 

To 2 gold in thread, filare dell oro. 

To ſpin out the time [to uſe d-lays] 
prolongare, procraſtinare, mandare in lungo 
il tempo. 

To ſpin out the war, prolongare, far 
durare la guerra. 

The top ſpins Cor turns round on the 
ſame place] il paleo dorme. 

The blood ſpins out of his noſtrils, il 
ſangue li xampilla per il naſo. 

SeiNAGE, 5. [a por-herb] ſpinace, 
S. f. erba nota che $'\uſa in cibo, cotta. 

SIX AT, adj, [belonging to the 
ſpine] ſpinale. 

The ſpinal marrow, ſpinale midolla, 
quella parte del cervello, che ſcorre dentro 
tutta la ſpina fino all' oſſo ſacro. s 

A SPINDLE, 3. [an inſtrument uſed 
in ſpinning] fuſe, s. m. ſtrumento da fi- 
lare, plur. fuſa, 8. f. ; 
Spindle-leggs, or ſpindle-ſhanks, gambe 


di fuſs, 


A ſpindle- tree [a ſhrub] fuſaggine, s. f. 
ſilzo, s. m. 
The ſpindle [or nuel] of a winding 
ſtair-caſe, il fuſo d una ſcala a lumaca. 
The ſpindles of a capſtan, le lieve d'un 
argano di vaſcello. 
A ſpindle-maker, un fuſajo, colui che 
fa le fuſa. 
The $?PIXE, s. [the back- bone] ſpina, 
s. f. Poſſo del fil delle rene, dove ſon com- 
meſſe le coſtole. f 
A 8PINET, 3. [a fort of muſical in- 
ſtrument] ſpinetta, S. f. ſpexie di ſtrumento 
muſicale di taſti. 
A $PINGARD, 3. [a ſort of braſs 
gun] ſpingarda, 8. f. ftrumente bellico da 


N fore, 8. M. flatrice, 


'$p3 


trarre, e rompere more 
A SPINK, 6. [(a chaffinch. 

pincione, Feige en 
A SPINNER, . [a fort of ſpider] 

aragna, . aragno, S. m. i 
A ſpinner [he or the that ſpins) Na- 


'SPINNING, 8. il filaye, 
A ſpinning-wheel, flatejo, s. m. ſtru. 
mento di legno da filare, che ha una 2174 


colla quale ſi torce il flo. 
A srixsrER, 3. [a woman that 


ſpins] filatrice, s. f. 


' Spinſter [a title given in law to all 
unmarried women, from a viſcount's 
daughter to the meaneſt] 7irols che fi dd 
in tutti gli atti pubblici, a tutte ſe zi. 


telle, dalle figlie di Veſconte, alle piu in- 


me. 

Srixx, adj. [thorny] ſpinoſo, pien di 
ſpine. 

SrIR ATL, adj. [turning round like a 
'skrew] ſpirale, fatto a ſpire. 

SPIRALLY, adv, ſpiralmente, calle 
ſpire. ER 

SeIRATION, 3. [a breathing] veſi- 
raxione, s. f. 

A s PIR E, 5. [a ſteeple that riſes ta- 
pering by degrees, and ends in a ſharp 
point at top] ſpire, guglia, piramide, s. f. 

The ſpire of a church, la guglia d'un 
chieſa. 

To ſpire [to grow up into 2 ſpire, as 


corn does] ſpigare, far la ſpiga. 


Seix ir, 5. [a ſubſtance diſtinct from 
matter] ſpirito, s. m. ſuſtanxa immate- 
teriale, e incorpores. | 

God is a ſpirit, Iddio e un ſpirito, 

Spirit [a virtue or ſupernatural power 
that enlivens the ſoul] ſpirito, il ſer/s 
vitale. | 

Spirit [or ſoul] ſpirito, anima. | 

A ſpirit [the ghoſt of a dead body] 
ſpirito, Panima d'una perſona morta. 

Spirit [a term in chymiſtry, the ſubt- 
leſt ſubſtance extracted from mixt bodies) 
ſpirito, la parte piu ſottile e ignea di tutti 
li enti, che ſi traggono dalle coſe per diſ- 
tillax ione, o ſimile. 

Spirit of ſalt, ſpirito di ſale: 226 

Spirits [in an animal body are diſtin- 
ouiſhed in two kinds, vital and natural] 
ſpirits. Tons 

The vital and natural fpirits, i ſpirit? 
vitali, e naturali. 

The ſpirits of wine, and other ſtrong 
liquors, i ſpiriti del vino, e d altri liquori 


Fforti. 


Spirit [wir, liveline{6] ſpirito, intel- 
letto, ingegno, 

Spirit | genius, humour, or nature] 
ſpirito, genio, umore, s. m. natura, natu- 
tural diſpoſixione, s. f. 

That is the ſpirit of the people, queſ's 
e il genio, 6 'umore del popolo. 

To do a thing out of a ſpirit of charity, 
fare che che ſi ſia per motive di carita. 

Spirit [courage] ſpirito, anime. 

To have a high or great ſpirit, eſſer 
altiero, fiero, orgaglioſo. : Es 

To pur ſpirit into one, animare, mane 
mire, incoraggiare, alcuno. : | 

To recover one's ſpirits, raccogliere, ri. 
prender, ricuperar gli ſpariti, rinvenire- 
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To ſpirit [to encourage] animare, in- 
ceaggiare, dare animo, inani mire. ; 

To ſpirit away [to kidnap] menar via. 

SPIRITED, adj. [encouraged] ani- 
Mato, incoraggiato, inanimito. a 

High- ſpirited, fiero, orgoglioſo, altiero. 

Mean-ſpirited, di baſſo cuore, vile, abs 
lietto, d' anima vile. 

Spirited away, menato via. 


SerRIiTVAL, adj. [that conſiſts of 
ſpirit without matter] Sirituale, incorpo- 


reo, di ſpirito. : | g 

Spiritual ſeccleſiaſtical, in oppoſition 
to temporal] ſpirituale, attenente à reli- 
ione, contrario di temporale. 2 

Spiritual [ devout, pious, religious] 
ſpirituale, pio, divoto, dato allo ſpirito. 

SeI1KITVUALITY, 5. {the contrary of 

temporality] ſpiritwualita, devoxione, col- 
tivamento di religione. 

The ſpiritualities of a biſhop [ the 
rofits which a biſhop receives from his 
piritual livings, and not as a temporal 
lord, as from his viſitations, the or- 
daining and inſtituting of prieſts, &c.] lo 
ſpirituale d'un veſcovato, cioè Ventrate , 
d'un veſcovo come veſcovo, e non come pari 
del regno. 

SPIRITUALIZATION, 5. 
mical term, the extraction of the moſt 


ure and ſubtle ſpirits out of natural 


dies] ſpiritaalizzazione, s. f. termine 
chimico. 

To sPIRITVUALIZE [to reduce a 
compact mixt body into the principle, cal- 
led ſpirit] ſpiritualixxare, ridurre un corpo 
ſolido, con eſtrarne gli ſpiriii. | 

SPIRITUALIZED, adj, ſpiritualix- 
Tao. a 

SPIRITUALLY, adv. ſpiritualmente. 

Six Iruvo us, adj. [full of ſpirits] ſpi- 
ritoſo, che ha vivacità di ſpirits. 

Sp1$SSITUDE, s. 

SpisSITY, 5. p 3 ſpeſ- 
xa, ſpeſſita, denſita, s. f. 

: A L. 1. s. [an inſtrument for roaſt- 
ing meat] ſpiedo, ſchidione, s. m. 

A turn- ſpit. un terna ſpiedo. 

Spit, è un preterito del verbo, To ſpit, 

Spit, adj. ſputato. 55 

To ſpit [to put on the ſpit] mettere 
nello ſpiedo. 

To ſpit [to evacuate ſpittle] ſputare. 

To ſpit upon one's face, ſputare nel 
viſo ad uno. 

To ſpit blood, ſputar ſangue. 

A SPITCHCOCK, OT SPITCHCOCK= 
ZEL, s, [a large fort of cel] ſpexie d' an- 
guilla groſſa. 

SerrE, . [malice, grudge, ſpleen] 
rancore, diſpetto, odio, maltalento, S. m. 
onta, malixia, S. f. 

He has a ſpite againſt me, egli m'ha in 
odio, egli e pieno di maltalento verſo di 
me. 

In ſpite, per diſpetto, in diſpetto, ad 
ent a. 8 

I will do it in ſpite of your teeth, veg- 
lio furlo a diſpetto voſtro, malgrado woſ- 
iro, | 


To ſpite, verb. act. diſpettare, far diſ- 


pe:to, {dernare. | 
Sir ED, adj. diſpettatato, irritato. 
SrirzIVx, 4j. diſpettoſo, che fi comm 


— 


a chy- 


SPL 
piace di far diſpetto, di coſtumi ſcorteſi, 
malixioſo. 

SPITEFULLY, adv. di pettoſamente, 
con diſpetto, con rabbia, di mal talento, 
ſdegnoſamente, malixioſumente. 

SPITEFULNESS, 3. diſpetto, mal ta- 
lento, s. m. malixia, 8 . K. 

Se1TTED, adj. [from to ſpit] meſſo 
nello ſpiedo. 

A $P1TTER, s. [one that ſpits often] 
uno che ſputa ſpeſſo. 

The ſpitter of a deer, le prime corua 
d'un cervo. 

A ſpitter [a red male deer above a 
year old] cerviatto, che ha paſſato un 
anno. 

SeiTTLE, 3. [the moiſture of the 
mouth] ſputo, s. m. ſcialiva, 8. f. la ma- 
teria che ſi ſputa. 

Spittle [contract of hoſpital] ſpedale, 
s. m. 

A ſpittle-beggar, un mendico, un pex- 
xente uſcito dallo ſpedale. 

To rob the ſpittle [a proverbial ex- 
preſſion] rubur lo ſpedale, cioè rubare ad 
un yo vero uomo quel poco che ha. | 
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A srTLAsE of dirt, xacchera, s. f. 


To ſplaſh, verb. act. xaccherare, mac- 


chiar di zacchere. 

SPLASHED, dj. xaccherato. 

SPLASHING, S. xaccheramento, s. m. 
lo xaccherare. | | 

SPLASHY, 4dj, 
moſo. 

SeLATCHY,-adj. painted, counter- 
feit] falſo, falſiſicato. | 

To srLA x a horſe [to put his ſhoul- 
der from the breaſt] ſpallare un cavallo. 

Splay-footed, sbilenco, ſtrambe, bilenco, 
che ha le gambe ſtorte. 

The $sPLEEN, Or SPLENE, . [the 
* under the left ſhort-ribs ] mila, 
8 


Laccheroſo, ſporco, mel- 


incomodato dalla milxa, eſſer ſplenetico. 
N Spleen | ſpite, hatred, grudge] odio, 


ranco e, diſpetto, mal talento, s. m. ira, 


ſtixxa, ani moſita, s. f. | 
To take a ſpleen againſt one avere in 


uggia, o in odio qualcheduno, avere un 


calcio in gola altrui. | 
Spleen-fick | troubled with the ſpleen} 
ſplenetico, che ha male alle milxa. 
Soleen-wort -[ceterach, or milt-waſt] 
ſcolopendria, s. f. 
SPLENDENT, 4dj, 
ſplendente, Fplendiente. 
SexLENDID, adj. [great, magnificent} 
ſplendido, mag niſico, chiaro, ſontuoſo, rag- 
guardevole. | | 
SeLEXDIDLY, adv. ſplendidamente , 
maenifcamente, ſontuoſamente. 
SeELENDOR, 3. | brightneſs] ſplendore, 


S, m. 

Þ Splendor [ pomp, magnificence ] 
ſplendore, pompa, magnificenza. 

To live in great ſplendor, vivere con 
gran ſplendore, o molto ſplendidamente. 

SPLENE, v. Spleen. 

SPLENE TICK, 41). (ſpleen- ick] 


| ſblenetico, che ha male alla nil xa. 


To he troubled with the ſpleen, eſſer 


[ſhining, bright] 


SPO 


The ſplenetick-vein, la vena ſplenetica. 

A SPLENT, Or SPLINT, 5. | a piece 
of broken bore] ſcheggia d'ofſo. 

A S$PLENT [Aa flat piece of wood fer 
a broken bone] aſſicelle, s. f. 


A ſplent [a hard ſwelling on the bore 


of the leg] ſpinella, s. f. malattia cle- 


viene al cavallo nellofſs della gamba. 


Splents [ harneſs for the arms] bracciale, 


8. m. 
To $PLICE a rope [to join one rope 
to another, by interweaving their ends, 
after opening their ſtrands 
due corde per i due capi. 


congegnare 


A SPLINTE R [a ſinall ſhiver of 


wood] ſcheggia, s. f. ſtecco, s. m. 
To sir [to cleave or cut aſunder} 
fendere, ſpaccare. | 
To ſplit aſunder, fendere in due parti, 
o fenderſi in due parti. 


To ſplit upon a rock, naufragare contro 


uno ſcoglio. 
To ſplit one's ſides with laughing, 


ſmaſcellarſi, ſganaſciarſi delle riſa, morir- 
delle riſa. 


SPLITTED, or ſplit, adj, feſſo, ſpace - 
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Seo iu, 5. [plunder] ſpoglic, preda di 
ſpoglie. | 


Spoil [or robbery] ladroneccio, ladro-- 


cinio, furto. 


To commit ſpoils, commetter un ladro- 


neccio. 


To ſpoil [to rob or plunder] rubare, 


commetter ruberia, predare, ſaccheggiare. 

To ſpoil a country, deſolare, rovinare, 
predare un pacſe. | 

To ſpoil [to marr] guaſtare, ſconciare, 
rovinare. | 

To ſpoil one's work, guaſtare, ſconciare 


il ſuolavore. 


Eating in the morning ſpoils my ſto- 
mach, il far colexione mi guaſta Vappe= 
Tito. 


ſegni. 


- 


& To ſpoil [or break] one's meaſures, - 
romper | altrui miſure, deludere Paltrui di- 


SPOILBD, adj. rubato, predato, ſaccheg- - 


giato. 


A SPOILER,S. guaſtatore, s. m. guale - 


tatrice, 8. Ff 


ſpeak. 
SPOKES, 5. [the rays of a wheel] 


raxxi, s. m. quel legno della ruota, che par- 


tendoſi dal mexxo ove e impoſtato regge, e 
collega il cerchio eſteriore. : 


A weaver's ſpoke, ſubbio di teſſitore. 


SPOKE, & un preterito del verbo To 


SPOKEN, adj, [from ro ſpeak] par- - 


lato, detto. 


aette. 


Not to be ſpoken, che non fi puo eſpri- 
ere. 


The things ſpoken of, le coſe ſoprad- 


A well ſpoken man, un uomo che parla 


bene, un uomo eloquente. 


A ſpokeſman, 5. [one who ſpeaks in - 


behalf of another] oratore. | 
To 8POLIATE [to ſpoil or rob] ſpo- 
liarey privare, rubare. x 


SedLIATION, 
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SeoriAriox, s. [a ſpoiling or rob- 
bing] ſpogliamento, s. m. ſpoyl1agicne, pri- 
wvaLione, S. f. ä 

SeowDEE, f. [a foot of latin or greek 
verſe, confiſting of two ſyllables] ſpon- 
deo, s. m. piede di due ſillabe ne verſi la- 
tint, e greci. 

SeoxNnDYL, 8. [a knuckle or turning 
joint of the back-bone] menatara, s. f. 
c-ngiuntura dove fi collegano le coſtole alla 

ind. | 
= v. Spunge. 
Sroxs a, adj. [belonging to a ſpouſe 
or marriage] ſponſalizio, 


_.Srons10NX, 3. | promiſe, or obliga- c 


tion] promeſſa, obbligazone, s. f. 
A $PONSOR, 3. [an undertaker or 
ſurety for another] mallevadore, s. m. 
A ſponſor [or godfather] patrino, com- 
are. 
0 SroxrARNEOus, adi. [| free, that acts 
of its own accord] ſpontaneo, e ſpontano, 
volontario. 
SPONTANEOUSLY, adv. ſpontana- 
mente, e ſpontaneamente, di propria volon= 
Sro or, s. cannello, s. m. nel quale vi- 
. ene accanncllata la trame, e fi mette dentro 
della ſpila ſoſtenuto da und ſpoletto. 


mento rotondo ſul quale ſi mette la mataſſa 
per incannarlo nel cannello. 

.A SYOON, s. cucchiajo, s. m. 

To be paſt the ſpoon [to be beyond 
the ſtate of infancy ] efer fuor dell in- 
fantia. 2 

A ſpoon- full, una cucchiajata. 

Spoon- meat, tutte quelle vivunde che 

ſi mangiano col cucchiajo. | 
_ _ SeoRrT,s. | paſtime, divertiſement] 
diporto, paſſatempo, traſtullo, ſollazzo , 
paſſo, s. m. recreazione, S. f 

For ſport's ſake, per diporto. 

You ſhall fee pretty ſport, voi vederete 
qualche coſa di bello. 

She is uſed to ſee the ſport, ella ſa il 
$0 meſticre. | 

Sport [hunting, fowling, fiſhing, &c.] 
i] piacer della caccia, della peſca, e ſimili. 

He is a great ſports-man, egli e un 

gran amator della caccia, o della peſca. 


To make ſport [to divert] divertire, 


recreare, far ridere. 

To make ſport with one [to laugh at 
him] riderſi, burlarſs, farſi befſe d uno. 

I did it only to make ſport, ho fatto 
ſ olamente per paſſarmi, o fer paſſatempo. 

Sport [a basket or panier uſed by men- 
dicant friers] porta, s. f. | 

To ſport [to ſport one's ſelf, to di- 
vert one's ſelf ] dipertarſi, ſpaſſarſi, pig- 
liarſi ſpaſſo, ſcherxare, traſtullarſi. 

Fortune ſports with men, la fortuna ſi 
burla degli uomini. 

To ſport with one [to make a fool of 
him] burlarſs, beſſarſi, farſi beffa d' uno. 

To ſport with religion, far poco conto 
della religione. 


SP? ORTE D, 4dj. diportato, ſpaſſato, 


ſcherxato, traſtullato, v. To ſport. 


AsroxrER, 4. quello, o quella che 


ſcherza volonticri. i 
Sroxrrur, adj. [diverting] guſtoſo, 
pracevole, che divertiſce. 


re, imbrattare. 
The ſpooling wheel, arcolajo, s m. ſtru—- 
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Sportful [ gameſome, full of play] 
ſcherxoſo, burlevole, ſcherzevole, ſcher x an- 
te. 

SroR TFULLY, adv, [ ſportingly] per 
paſſatempo, per ſcher xo, per divertimento. 

Srox TING, s, diporto, paſſatempo , 
ſcherzo, traſtullo, divertimento, $. m. 

A sror, g. [a blot or ſtain} macchia, 
tacca, s. f. : 
A ſpot of oil, una macchia d'olio, 

A ſpot of dirt, zacchera, s. f. 

A ſport of ink, ſcorbio, e orbio, s. m. 
macchia d inchioſtro. 


N The ſpot of ſin, la macchia del pec- 


ato. | 
A ſpot [or blur] in one's reputation, 

racca d'infamia. | | 

A ſpot [a ſpeck or mark] macchia, chi- 


aX%a. 

A fine ſport of ground, un bel pex. Lo di 
terra. | 

I was upon the ſpot, jo ero ſul luogo, i0 
ero preſente. | 

He died upon the ſpot, mer? ſulla pi- 
axxa. | 

To pay money upon the ſpot, pagare 
danari contanti. 

To ſpot [to ſtain] macchiare, ſporca- 


To ſpot [or blur] one's reputation, or 
honour, macchiare Paltrui reputaxione, o 
onore. 

To ſpot with ink, ſzorbiare, e ſcorbiare, 
imbrattar con inchiofro. | 
To ſpot [to ſpeckle] macchiare, macu- 
lare, chiaæ ⁊ are, indanajare. 

SeoTLEss, adj. (without ſpot] im- 
maculato, ſenza macula, ſenza mancamen= 
to, intero, buono, 

A ſpotleſs life, una vita immaculata, 
ſenza macula. 

Srorrzp, 4dj, macchiato, ſporcato, 
imbrattato. 

Spotted ¶ fpeckled ] macchiato, macu- 
lato, chiax. Lato, danajato, pexxato. 

ASs POTTER, 3. Yicamatrice. 

A ſpotter of hoods, ricamatrice di 
en ſſie. 

3 adj. [full of ſpots] macchi- 
ato, imbrattato, ſporcato, pieno di macchie, 
maculato. | 

A $POUSE, s. [ bridegroom, or huſ- 
band] ſpoſo, marito. 

Spouſe [bride, wife] ſpoſa, moglie. 

A 8POUT, or WATER-SPOUT, 5, Lam 


pillo, s. m. ſottil filo d acqua che ſchizza 


fuori da picciol canaletto. 
A ſpout [a maſs of water collected be- 
tween a cloud and the ſurface of the ſea, 


in ſhape of a pillar, or water-ſpout, and 


brings ſhips thar are near them into great 
danger, unleſs they be diſperſed and 
broken by ſhot from the great guns ] 
nembo, nuvola oſcura, la quale dopo aver 
attratto dall'una delle ſue efiremita una 
gran quantita d acqua del mare, è ſeguita- 
ta da un turbine di vento che la diſſolve, e 
fa che i waſcelli che vi ſi trovano vicini 
pericolano dl eſſer ſommerſi, ſe non viene 4 
tempo diſperſa dai tiri de cannoni. 

A rain-ſpout [a ſudden fall of rain, 
like a torrent] un terrente di piaggia, un 
ac qua x xone. A 


lo ſterco d una lomra. 


S PR 
A ſpout for rain, 


a, 8. f. 
The Ws re 
2 he ſpout of a mill-hopper, tramoggia, 
To ſpout, 3 out, verb. act. gen- 

tare, river are, ſpandere 
care, eden ng N 
To ſpout, or ſpout out, verb. neut. docs 
ciare, ſgorgare, Lampillare, ſchixxar fueri 
. „ 4 : 
To ſpout down, dilluvi ; 
ſtrabocchevolmente. e wn 
SPOUTING Out, 5. ſzorgo , 
ments. 
Spouting out, 
ante 0 


on houſe. caves, gro. 


Horga- 


adj. xampillante, ſgor« 
S PR 
A $PRAIN, . [a contorſion ot wre. 
ſting of the tendons of the muſcles, b 
ſome accident] ſtorcimente, s. m. ſloga- 
tura, s. f. 
To ſprain, verb. act. diſconciare, ſcon- 
ciare, diſlogare,.ſlogare, ſtorcere, pret. ſtorſi 
To iprain one's foot, diſlagarſi, ſconci- 
ar ſi un piede. | | 
To ſprain one's arm, ſlegarſi un brace 
cio. 
SeR AINED, adj. diſconciato, ſconciato, 
ſconcio, diſtogato, ſlogato, ae 
SeR Alx rs, 5. [che dung of an otter] 
StR ANG, preterito del verbo, To ſpring. 
A 8PRAT,s. [a fiſh} ſardina, s. f. 
To s RAW {to lie on the ground, 
to ſtretch out at length ] ſtenderſi per 
terra. 
„As RA x, 8. [a bough or fprig] fraſ- 
„ | - 
Spray-faggots, faſtello di fraſche. 
SPREAD, adj. teſo, tirato, ſtirato, ſpars 
ſo, v. To ſpread. | 
To ſpread | or ſtretch out] tendere, di- 
ſtendere, ſlargare, ſtendere. | 
To ipread one's arms, tendere, ſtendere 


le braccaa. 


Spread your legs, ſtendete, ſlargate le 


gambe. 

To ſpread [or lay] the cloth, netter 
la tovaglia. 

To ſpread a net, tender le reti. 

To ſpread ſail, ſpiegar le vele. 

To ſpread [or ſcatter] ſpandere, ar- 
gere, ſparpagliare. 

To ſpread dung, ſpandere del letame. 

To ſpread ſtraw in a room, ſparpagli= 
are della paglia in una camera. 

To ſpread, or ſpread about a report, 
ſpandere, ſparger fama, divolgare, dar fu- 
ords ; 

To ſpread, verb. neut. ſtenderſi, ſpar- 
gerſi. . 

To ſpread [as a flower] aprirſi, par- 
lando d'un fore. : 

A s RI, . [a ſmall twig or branch 
of a plant] ramuſcello, bronco, rampolle, 

ermozlio, virgulto, S. mi. ; 
; A ſprig „ un ramn{cello di 
ramerino. ü i 

Se 1e e , adj, pieno di ramuſcelli, 
rampolli, o germogli. 

rg SPR wo 2 [a phantom, or hob- 
goblin) ſpirito, & m. f,ntaſima, 5. f. 


SypRIGHTS 


SPAR 
Sr niehr [a ſort of ſhort arrows For? 
merly uſed in ſea fights, which had wood- 
en heads, made ſharp ] #exzie di frecce 


corte delle quali fi ſervi vano altre volte ſi 
mare. 


R | = 
SPRIGHTLY, adj. f ſpiritoſo', allegro, 
Vivace. | | | g 
8 6. vivacita, alle- 
za, S. f. 
A 8eRING, s. [ſource or fountain] 
fonte, ſcaturiggine, ſorgente, s. f. 
Spring-water, acqua ſorgiva. 
Spring [origine, cauſe ] fonte, origine, 
cauſa, principio 


ba, i far del giorno, | 

Soring [one of the four ſeaſons of the 
year] primavera, s. f. una delle quattro 
flag gioni dell anno. 

The ſpring of a lock, molla di ſerratu- 
74. 

He ſets all ſprings a going in order to 
get his aim, egli impiega ogni mexx 
per ottenere il ſuo intent. 

A ſpring [or run] in order to a leap, 
lancio. ' 

To take a ſpring in order to leap, pren- 
der il lancio. 

To ſpring [to ariſe, come, or ſprout 
our as a river or water does] ſurgere, ſca- 
tur ire, ſcoppiare, uſcire, ſgorgare, sboccare, 
parlando dell acqua. 

Where the river ſprings, in quel luogo 
ſurge il fiums. 

The water that ſprings out of the rock, 
acqua che ſcaturiſce dalla roccia. 

To ſpring [to ſprout or ſhoot forth like 
plants or flowers] ſpuntare, germogliare, 
cominciare a naſcere, gemmare , parlando 
delle piante, e de fiori. 

To ſpring [to ariſe, or proceed] naſ- 
cere, procedere , provenire, derivare, ve- 
nire, pret. nacque, provenne, venne. 

Thence ſpring all our misfortunes, da 


we. 
To ſpring [or leap] ſaltare. 

To ſpring a partridge, far levare una 
pernice. 

To ſpring a mine, far volare una mina, 
far ſcoppiare una mina. 

To ſpring a leak [to begin to leak] 
fare acqua, dar la nave l'entrata per le ſue 
fejſure all acqua. 

To ſpring [or dig] a well, cavare un 
pexxo. 

To ſpring a maſt [fea term, when a 
maſt is only crack'd, but not broken, in 
any part of it] fendere Palbero. 

The ſtorm has ſprung our maſt, Palbero 
fi nella tempeſta. ve 

A 8PRINGATL, 3. [a ſtripling or 
young man] un fraſſhetta, un giovanotto. 

A SPRINGE, 5. | a ſnare or device, 
made of twiſted wire, to catch birds or 
ſmall beaſts] lacciuolo, galappio, s. m. 
A $PRINGER, 5. [the ſpringer of an 
arched gate] imnoſta, 8. m. 

SPRINGY, adj. ex. Springy [ or pla- 
ſtick ] bodies, corps elaſtici, che hanno 
molla. 

SPRINKLE, f. A holy water ſprinkle, 
perſor ie, 8. m. | 


The ſpring lor dawn] of the day, Ta. 


li naſcono, o pracedone tutte le noſtre diſgra-- 


- 
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255 Frinkle Cto bedew with Tone LH: 
quor, to wet with drops of liquor] af= 
pergere, bagnare, ſprax x ate, ſpruffare, 
ſprux X are, ſpruxxolare. | 

To ſprinkle wich holy water, aſpergere 
con acqua ſanta. 

To ſprinkle with ſalt, aſpergere di ſale, 

SPRINK IL ED, ad). aſperſo, bagnato, 
1 Fruffato, ſpruxxato, ſprux o- 

ato. 
, A SPRINKLING , 3. aſperſione, s. f. 
ſpruzzulo, ſpru xxo. 

Small ſprinkling rain, ſprux.Taglia, ac- 
quicella, poca pioggia, e leggiera. 

He has ſome ſmall ſprinkling of Italian, 
egli ha una tintura, un infarinatura dell 
Italiano. 

A 5PRIT-$AIL [the fail which be- 
longs to the bolt- ſprit maſt] trinchetto. 

SeRovuTs, . [a fort of young cole- 
worts] broccoli, pipita, o tallo di cavolo. 

A ſprout of a tree, germoglio, pollone, 
tallo, ſprocco d albero. 

Jo ſprout [to put forth as plants] ce- 
tire, germogliare, gettare, mettere. | 

SPROUTING, adj. germogliante, che 
germoglia, che getta. 

SPRUCE, adj. [neat or fine in clothes] 
attillato, galante, leccato, leggiadro, lindo, 
pulito, vago. | 

Spruce leather [ i. e. Pruſſia leather] 
cuojo di Pruſſia. 

A ſpruce fellow, un xerbinotto, un ſchi- 
fa l poco. | 

To ſpruce it, pararſi, adornarſi, ſtay 
ſull'attillatura. | 

SPRUGELY, adv. adornatamente, con- 
tamente , vagamente, pulitamente, linda- 
mente. a 

SPRUCENESS, 5. dcconceL za, attilla- 
tura, graxioſità, lindexxa, pulix ia, s. f. 

SrRUNG, é un preterito del verbo, To 
ſpring. 

Sexvunr, adj. [very active, or brisk, 
wonderful lively] molto leſto, e vivace. 
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A sup, s. [ a ſhort ſorry knife] un 


coitellaccio, un cattivo coltello. 

A ipud [a deſpicable fellow, a ſhort- 
arſe] un uomicciatto, un nano, un pigmeo. 

To sruk, or to ſpue up [to vomit] 
vomitare. | 

SPUING, 3. vomito, s. m. 

SpUME, 3. | or ſcum ] ſpiuma, ſchiu- 
ma, ſyu ma. 

Sr uur, SPUMOUSs, 4dj. [foamy or 
frothy] ſpumoſo, pien di ſpuma. | 

SeuN, & un preterito del verbo, To ſpin. 

SeUNGE, g. [a ſubſtance which grows 
under the rocks] ſpugna, s. f. 

To ſpunge [to waſh or rub a thing 
with a ſpunge] nettare, o fregare che che 
ſi ſia cen ſpugna. 

To ſpunge upon one [to eat and drink 
upon his coſt] ſcroccare, mang iare e bere 
4 ſpeſe altrui. I 

SH uE D, adj, nettato, fregate con 
ſpugna. | | 

Spunged upon, ſcroccato. _ 

A S$SPUNGE By , ſcroccone, paraſite, 
$, M. 


ſcoprire, diſcernere. 


un errore. 


8 4 
. « 
. 


: | 4 | i 8 f 54 | 
sr 
Seon ervr $8, 4. ſpngnoſit2, 8. F. 
SPUNGING, 8. lo ſcroccare, ſcyocchis! 
A ſpunging-houſe, la caſa d'un birre. 
PUNGIOUS, or 8PUNGY, adj. (hol 


low like a ſpunge] ſpugnoſo, bucherato 4 


guiſa della ſpugna. 
Strunk, . [touchwood, half rotteg 
wood] eſca, legno mexxs fracido. 
Spunk [or match] miccia, s. f. 
A 8PUR, g. [a device to make a 
go] ſprone, $, m. 
fi pugne il cavallo. | 
N Spur [enticement ] /prone, incentive. 
A cock's ſpurs, ſproni, o wnghiont d'un 


gallo. 

To be upon the ſpur [ or in great 
haſte] eſſer in gran fretts. 

To come upon the ſpur, venire a ſprom 
battuto, | 

To ſpur [to prick a horſe with a ſpur] 
ſpronare, pugnere collo ſprone le beſtie da 
ca valcare. 

Io ſpur one on [to egg him on or 
forward ] ſpronare, ſollecitare, afſrettare, 
eccitare, incitare. 

To ſpur-gall a horſe, piagare un cas 
vallo cogli ſproni. N | 
Sr, s. [a fort of herb] titimas 
glio, titimalo, s. m. ſorta d'erba. 

SruR1ovus, adj. [baſe born] ſþwrie, 
baſtardo, nato in adulterio, i 

Spurious [nor genuine, falſe, coun- 
terfeit] falſo, corrotto, faiſificato, ſuppoſto. 

To sPURN [| to kick at ] calcitr 
trar calc, Ts . a 

He ſpurn'd him away, lo ſcaccio via 4 
calci in culo. | X 

Srux RED, adj, ſpronate, ſollecitato y 
afſrettato, incitato, eccitato. E 

Spurred [having ſpurs] ſpronato, che ka 
ſproni. | 

A cock ſpurred, un galls ſpronato. . 

ASsrURRERA, 3. quello, o quella che 
Fprona, che ſollecita. | 

A srUuRKIER Por maker of ſpurs] 
facitor di (proni, 

SeuRRY,s. [a fort of herb ] ſorts 
derba. | ory 

A SPUR r, 3. capriccio, ghiribixxe, 
8. m. fantaſia, | 

To be all for a ſpurt, or upon a ſpurt; 
fatto a capriccio, | 

To ſpurt [to burſt out as liquors out 
of a bottle) ſchixxare, zampillare, ſaltar 
fuora, proprio de liquidi quando ſcaturiſ- 
cono con impeto. y 
Strunk TED, 4dj. zumpillato, ſchizzato, 
A 8PUTTER, 3. Inoiſe, buſtle) ftrepito, 
fracaſſo, romore. : 

To ſputter [to ſpit faſt] putacchiare; 


8 


g. m. 


to watch] ſpire, 
perceive ] vedere; 
trovare, ſuprind” 


Mruate, inveſſi« 


horſe 
ſirumento noto col quale 


Ser, 3. ſpia, Spione 

To fpy [ to 'ob ſerve, 
oſſervare, inveſtigare. 
To ſpy [to ſee or 


To ſpy out a fault, 


Ser, adj. ſpiato, 
gato, veduto, ſcoperto, 


*Xx Sa A 


SQ U 

A 8QvAn,r. [a ſoft cuſhion 
dr ſtool] ſgabello ripiens di borrg. 

A ſquab [a thick fat wes $6 nomic- 
ciato repleto, o groſſo. | 6 

Sqv Ab, adj. Ilittle and fat] puſſuto, 
corto e graſſo. | 

A ſquab rabbet [one ſo young as not 
to be fit to eat] un coniglio giovane, tan- 
to che non e buono a mangiare. 

To ſquab one [to beat him to maſh] 
zartaſſare, malmenare, Lombare alcuno. 

SQUABBED, adj. tartaſſato, malme- 
nato, x bato. 1 5 

A SQUABBLE, 5. [a quarrel, diſfute] 
Auffa, riſſa, conteſa. 

To ſquabble [ro quarrel] contendere, 
diſputare, contraſtare, litigare. 

SQUABBLED, adj. conteſo, diſputato, 
eontraſtato, litigate. 

Squabbled | among printers, is when 
ſeveral lines are mix d one among ano- 
ther, in a form] una forma di cui le righe 
ſono ſcompigliate, 

A $QUvaAnRon, f. [a certain number 
of horſe ] ſquadra, banda, s. f. ſquadro- 
ne, 8. m. | | | 

A ſquadron of men of war, una ſqua- 
dra di vaſcelli di guerra. | 

A SQUALTL, 5, | ſea term, a ſudden 
. Norm of wind or rain ] burraſca, temp 
fla, turbine di vento, o di pioggia, | 

To ſquall, v. To ſquawl. | 
: SQVvALL1D, adj. [foul, naſty] ſporco, 
ſudicio, e ſucido, 3mbrattato. 

. To SANDER Ito laviſh, to ſpend 
br waſte] diſpergere, prodigalizzare, diſ- 

ſipare, ſprecare, ſparnaztare, ſpaſimar la 
roba, ſcialacquare, mandare a male, pret. 

di ſperſi. 

SQUANDERED away, adj. diſperſo, 
prodigalix x ato, diſſipato, ſprecato, ſparnax- 
Lato, ſcialacquato, mandato a male. 

A SQUANDERER, 5s. ſpregatore, ſcia- 
Tacquatore, prodige, s. m. ſcialacquatrice, 
ſpregatrice, s. f. 

- A S$QUANDERING away, ſcialacquio, 
ſcialacquo,. prodigalita, ſpregamento. 

Sg ARE, adj. [conſiſting of four e- 
qual fides, and as many right- angles] 
quadro, di figura quadra. 

A ſquare number [in arithmetick, a 
2 multiplied by itſelf] numero qua- 

To 


- 


The ſquare root „ l radics quadra, 


quella ſomma, che multiplicata in ſe ſteſſa 


produce il numero dato. 

e Square [honeft, juſt, fair] eneſto, 

iu ſto, leale, candido, ſchietto, ſincero. 
Square dealings, maniere di trattare 

one ſte, Suſe, candide, o ſchiette. 

A ſquare, 5. [or ſquare figure] un 

quadro, o figura quadra, che ha gli angoli, 

e ie facce eguali, _ 

A ſquare [or carpenters, &c. rule] 

* 8. f. ſirumento col quale fi ſqua- 
2. 


5 To bring a thing into {quare, to work 
it up ſquare, ſeuadrare che che fi ſia, ri- 


la in quadro. 
This is out of ſquare [or irregular] non 
| & quadro. 


- SQUINANCY, 3. 


5QV 
A ſquare [a ſquare open place in a 
town] Piaxxa, 8. luogo aperto e qua- 
drato dentro le mure d una citta. 3 
Upon the ſquare [fairly, honeſtly, 
without diſſimulation] francamente, ſchiet- 
tamente, ſinceramente, candidamente. 
To play upon the ſquare, giuocar fran- 
camente, ſenxa truſſare. 
Upon the ſquare [without odds] del 
pari, egualmente, ſenza vantaggio. 
How go ſquares | or matters] come 
vanno gli affar. 
He told me how ſquares went, lui mi 
raccontò lo ſtato delle coſe. | 
That will break no ſquares, gueſto non 
e granfatto, queſto non fara breccia fra di 
noi. | 
Square built, fabbricato in quadre. 
To ſquare [to make ſquare] guadrare, 
ridurre in forma quadra. 
N To ſquare ſto quadrate or agree] 
quadrare, accordarſi, convenire, ſtar bene. 
His converſation ſquares my humour 
very well, la ſua converſaxione quadra il 
mio umore, o fi confa col mio umore. 
. SQUARED, 44d. quadrato. 
SQUARING, s. quadro, 8. m. lo ſqua- 
drare, quadratura. 
The ſquaring of the circle, la quadra- 
tura d un cerchio. 
To sQuaAs# [to paſh or bruiſe flat] 


ſchiacciare, ammaccare, infragnere, pret. 
infranſi. 


SQUASHED, adj. ſchiacciato, ammace 
cato, infranto, 

Sg Ar, adj. [couring down] 
quattone. 

To lie, or fit, ſquat, ſtar quatto, 6 
quattone. | | 

Sqn [thick and ſhort ] paſſuto, corto 
e reo. 

** ſquat [or well compacted] houſe, 
una caſa ben fabbricata, e ben comoda. 

To ſquat [to lie or fit ſquat] appiat- 
tarſi, ſtar quatto. | 
| To sq Au [to bawl out] ęridare 
ſchiamaxxare, ſtridere, ſtrillare, | 

She is in labour, I hear her ſquaul, ella 
ha le doglie, la ſento gridare. 

ASO AUER, S. quello, o quella che 
grida. | | | 

A SQUEAR, grido, ſtrido, ſtrillo. 

To give a ſqueak, getto un grido. 

To ſqueak out, ſtridere, ſtrillare. 

A SQUEAKING,S. grido, ſtrillo, s. m- 

SQuE AMISH, adj. [| weak-ftomached] 
ſvogliato, ſtomacato. | 

A {queamiſh ſtomach, uno ſtomaco ſuog- 
liato. 

SQUEAMISHNESS, s. ſtomacaxione, 
ſtomacaggine, | 

To sQUuEEZE [to preſs hard] Spre- 
mere, premere. 

SQUEEZED, adj. premuto, ſpremuto. 

A dun, s. [a fort of fire-work] 
Y4aL%L0, S. m. ſorta di fuoco lavorato, che 
ſi getta per Varia. 

A sd, s, [or ſea-onion] ſquilla 
o cipolla ſquilla. | 


guatto, 


SqQuincy, 5. 8 [a ſharp diſeaſe, 
which affects the throat, ſtops the breath, 
and hinders the ſwallowing of meat! 
ſquinanzia, 8. f. male che riſerra le fauci, 


STA 


e ſoffoca, che diciamo anche 

N e. 
roubled with the ſqui 3 

che ha il male dell adam Faris 

Wix Ax rx, 3. [a medici 
ruſh] ſquinante, S. m. g7uncg ne 
p SQviNn, or ſquint- eyed [one that has 
7 eyes] un guercio, che ha gli o- 

To ſquint [or look a-ſqui 1 
Fly i _ [ a-ſquint) sbiecart, 

He or ſhe 
e guerria. 

ix rixo, 8. Peſſty guertio. 

SQUINTINGLY, adv, biecamente, da 
guercio. 

A 8QUIRE, 8. [or eſquire] ſcadiero 
titolo d'onore in Inghilterra, un grads mens 
d'un cavaliere. 

A french ſquire [or ſpunger] un ſcroe- 
cone, un paraſito. 

Squire, for ſquare, v. To ſquare. 

A SQUIRREL, 3. [a fort of wood 
weaſel ] ſcojattolo, s. m. animal ſalvgtico 
di ſpexie di topo, colla coda velluta. 

The sir, 5. [or looſeneſs] cacg- 
Juola, ſoccorrenxa, s. f. | 

To ſquirt [to ſpirt ont] ſcacazzare, 
aver la cacajuola. 

To ſquirt one's wit [to be in great 
fear] ſeacarſi di paura, 

To ſquirt [or to ſyringe] water, ſchix- 
Zare dell” acoua. 

SQUIRTING, 5. ſeacaLLAamento, 8. m. 
lo ſcacax. Tare. | 

To 8QuirTER, v. To ſquirt. 


S 3-7 


ſvirimant;s p 


{quints, egli 2 guercio, o (/ 


As TAB, s. [a wound with a dagger] 
una ſtoccata, una pugnalata. 

To give one a ſtab, dare una fliccata 
ad uno. | 

To ſtab [to wound by a thruſt with a 
dagger or ſword] pugnalare, ferir di pu; 
nale, o di ſpada. 

STABBED, adj. pugnalato, ferito di 
pugnale, o di pada. 

STABILITY, 3. [ firmneſs ] ſtabilita, 
fermexxa. 

STABLE, adj. [conſtant, ſirm] fabile, 
fermo, durabile, coſtante, permanente. 

A ſtable, s. [to keep horſes in] /falla. 

A ſtable for ſivine [or hog-ſty] porcite. 

A ſtable for ſheep, un ovile, una man- 
dra. 

P. When the ſteed's ſtollen, ſuut the 
ſtable door, ſerrar la ſtalla, perduti 3 buoi : 
cio & cercar de rimedj, ſeguito il danno. 

To ſtable [to houſe cattle in à ſtable] 
alloggiare in una ſtalla. 

87 ABLE P, 17 alloggiato in una ſtalla. 

STABLING, . [what they pa) in an 
Inn for horſes lying in the ſtable] fal- 
Laggio, s. m. quel che fi paga all oſteria per 


allaggio delle beſtie. - 3 
STABLENESs, 5. [ſtability] ſtabilita, 
abilex xa, fermez. x 4, S. f. a 
f To STABLISH [for to eſtabliſh] fla- 
bilire, confermare, ſtatuire, dililerare, or- 
dinare, preſ. ſtabiliſeo, ſtatuiſco. — 
Sr Ac AD, . {a pale or fence] ſtec 


Cato, $, m. 


A STACK, 


STA 


A sTACK, 3. [a pile of wood three 
Foot long, as many broad, and twelve 
foot high] cataſta di legna, lunga e larga 
tre piedi, e alta dodici. 

A ſtack of chimneys, 
mini. : : 

A ſtack corn ar hay, una bica di 
grano, o di ffeno. | | 
* STAPF, 5. [a ſtick] un baſtone. 

A quarter-ſtaff, un baſtone a due punte. 

Jacob's-ſtaff [ a mathematical inſtru- 
ment] aſtrolabio. Ea 

A hunting ſtaff [or boar-ſpear] ſpiedo, 


8. m. 

The ſtaff of an halbard, / aſta d un 
barda. 

The whivze ſtaff [or rod, ſach as is 
worn by ſome of the King's officers] la 
bacchetta bianca. 

A croſier ſtaff, or biſhop's ſtaff, un 
paſtorale. | 

4 ſtaff [or ſtanza] of verſes, fanza, 
8. f. 

Aſtaff of a pſalm, verſette d'un ſalmo 
in muſica. 

A sTAG [a red male deer five years 
old] cervo di cinque anni. | 

A ſtag- beetle [an inſect] cervo volan- 
te. 

'A STAGE, 8. [a place where players act 
zeatro, palco, pergolo, S. m. A 

To bring one upon the ſtage, mettere 
una perſona in hallo. | 
I To go off the ſtage [in a proper ſenſe} 
yitirarſi dopo aver fatto la ſua parte. 

To go off the ſtage [to die] morire, 
endare a babboriveggols. if 

A ſtage-play, opera teatrale, commedia, 
una tragedia. , 

A ſtage-writer, un comico, quegli che 
ſerive, o compone commedie, o tragedie, com- 
ponitor di tragedie. 

A ſtage [of a journey] poſta. 

To come to the ſtage, arrivare alla 
poſta. 

A ſtage-horſe, un cavallo di poſta. 
A ſtage- coach, ana carozza di viag- 

10. 
3 A STAGGARD, . [a young male 
deer of four years old] cervo di quattro 
anni. : 

To sTAGGER {to trip or reel] bar- 
collare, tentennare, traballare. 

To ſtagger [to waver, or be in doubt] 
balenare, vacillare, flare ambiguo, dub- 
bioſo, fluttuare, 

A STAGGERER, s. quello o quella 
che barcolla, &c. 

STAGGERING, adj. (in a proper and 
figurative ſenſe] barcollante, vacillante, 
fluttuante, titubante. 

STAGGERINGLY, adv, barcollone, 

To walk ſtaggeringly, camminare, an- 
dare barcollone, o barcollando. _ 

The STAGGERS, 5. [a diſeaſe in horſes, 
ſomewhat like the vertigo or dizzineſs in 
men and women] vertiggine di cavallo. 
STAGRANCY, 5, [the being ſtagnant] 

ſtato ſtagnante. 

STAGNANT, adi. [ſtanding, as water 
of ponds or pools] ſiagnante, che ſtagna, 
che non corre. | 

To STAGNATE Ito ſtand ſtill as water, 
o Want a free courſe] flagnare, fermarſi 


un filare di cam- ſta 


STA 


2 ſenxa ſcorrere. 2 3 
Blood that ſtagnates, ſangue che ſlagna, 
che non ha la ſua circulaxions. 

Sr AID, & un preterito del verbo, To 


Y- a 
As rAIx, 3. [or ſpot] macchia, im- 
brattatura. 

To ſtain [to ſpot] macchiare, brattar 
con macchia. 

To ſtain [or blur] one's reputa- 
tion, macchiare Paltrui riputaxione. 

STAINED, adj. macchiato, imbrat- 
tato. 


A 8TAIR, 3. [or ſtep] grade, ſcag- ff 


lione. 


Stairs, or ſtair=caſe, una ſcala. 

A private ſtair-caſe, una ſcala ſegreta. 

A winding ſtair-caſe, ſcala a lumaca. 

One pair of ſtairs, il primo piano, il 
primo appartamento. | 

Two pair of ſtairs, i“ ſecondo piano, 0 
appartamento. 

To walk up ſtairs, ſalire, o montare ſi. 

A STAKE, 5s, [or poſt] ſteccone, palo, 
8. m. 

P. He goes to it like a bear to a ſtake, 
vi va come la biſcia allincante. | 
| Pointed ſtakes about the walls of a 
town, palificata. | 

Stake [what every one lays down at 
play] poſts N 

To ſweep ſtakes [in a proper ſenſe] 
tirar la poſta. 

To ſweep ſtakes [to take all away] 
portar tutto via. | | 

Our honour lies at the ſtake, or lies at 
ſtake [is concerned] ci va dellonore, ſi 
tratta dell' onore. | 

To lay all at ſtake, giuecar del reſto, 
mettere il tutto a vipentaglio. 

To ftake [to lay down one's ſtake] 
riſpendere alle poſte. 

STALE, adj. [that Is not freſh, old] 
vieto, ſtantio, vecchio. | 

Stale bread, pan duro. 

Stale beer, birra vecchia. 

A ſtale maid, ana xitella attempata. 
To grow ſtale, invecchiare, divenir 
ſtant io, o vecchio. 

Stale, 3. [piſs or urine] piſcia, orina, 
8. f. piſcio, s. m. 

A ſtale [or round] of a ladder, ſcag- 
Lone di ſcala. | 

A ſtale [a decoy fowl] Zimbello, s. m. 
uccello legato 4 lieva di bacchette, colla 
quale, tirata con uno ſpago, fi fa ſuolaze 
Lare, per allettar gli uccelli. 

To make one a ſtale to one's deſign, 
ſervirſi dell' opera altrui per accompire il 
ſus diſegno, tirare # marroni dal fuoco, colla 
Tampa del gatto. 5 
Io ſtale [to piſs as a horſe] piſciare, 
parlando d'un cavallo, ſtallare. 

STALENESs, 5. vecchiexxa. 

A STALK, s. [the ſtem of a plant] 
ſtelo, gambo, s. m. | 


The ſtalk of a flower, lo ſtelo, o gambo 


d'n fire. 

The ſtalk of corn or hemp, ſtoppia di 
grano, gambo di canapa. 

The ſtalk of leaves or fruit, picciuolo 
di foglia, o di frutto. 

The ſtalk of a bunch of grapes, raſþo, 0 
graſpo d'uva, | 


RX 2 


STA 


To ſtalk [to go or walk ſoftly, as 
fowlers do] codiare, camminar pian piano 
come fanno gli uccellatori. 

Stalkers, 3. [a ſort of fiſhing nets] tra- 
verſaria, Texxa, s. f. pexie di rete da pej» 
care. | 

STALKING, 4dj. ex. a ſtalking horſe; 
cavallo per la caccia delle pernici. 

To make one a ſtalking-horſe [or as 2 
meer tool to bring about a buſineſs] ſer- 
verſe dell opera altrui come mexx termine 
per accompire # ſuo diſegni. 

1 s. [a ſtable for cattle] 
P | 

An ox=ſtall, flalla da buoj. 

A butcher's ſtall, deſco di beccars. 

A cobler's ſtall, deſco di ciabattino. 

A ſtall in a fair or market, bottega di 
fiera, o di mercato. © 

The ſtall of a ſhop, moſtra di bottega, 
quel luogo delle botteghe, dove fi tengons 
le mercanzie, perche ſian vedute. 

A tall in a quire, ſedia nel cor. 

Stall- money, or ſtallage, ſtallaggio 


8. m. 

The head-ſtall of a bridle, teſtiera di 
briglia. 

A ſtall- boat [a kind of fiſher's boat! 
ſpexie di barca di peſcatore. 

Stall-fed, ſtallato, allevato nella ſtalla. 

To ſtall [or to put into a ſtable] met- 
ter nella ſtalls. | 

STALLAGE, . [money paid for 
pitching ſtalls in fairs or markets] danare 
che ſi paga per aprir bottega in una fiera, « 
mercato. 5 

Stallage [the right of ſtallage] diritts 
di poter aprir bottega. 5 

STALLED, adj, weſſo nella ſtallas. 

Stalled with a thing [weary of it} 
fiufo di qualche coſa. 

A $TALL10N, 3. [a ftone-horſe kept 
for covering mares] ſtallone, s. m. beſtia 
da cavalcarè deſtinata per montare, e fan 
raxxa. 

To turn a ſtallion amongſt mares, dare 
lo ſtallone alle cavalle, | 

A woman's ftallion [or gallant] lo 
ſtallone, il drudo d una donna. 5 

STAMINE, 8. [a light fort of french 
ſtaff] ftamigna. 7 

ASsTAMETL, 5. ex. 2 
jade [or à flouncing mare 
lactia. 

A great ſtammel jade [a bouncing wos 
man] un donna paſſuta, una donnaccia. 

A ſtammel- colour horſe, un cavallo 
bajo. 

To $STAMMER [to ſtutter] tartag- 
lzare, balbattare. | 

To ſtammer [or faulter in one's ſpeech) 
eſitare, lellare. RR 

ASTAMMERE R, 6. tartaglions, 
8. m. f. che tartaglia. 

STAMMERING, 8. il tartagliare. 

STAMME RINGLY, 4dv. tartagliand0. 

A sTAMYP, s. [or print] ſtampa, im- 
prenta, impronta. . 

A ſtamp [ print, or mark] ſegno, 8. . 
impreſſione, 8. f. | 

A ſtamp ſto ſtamp money] #0rſells, 
conio, punxone, s. m. cen cv + 1mprontan 
L , | 


at ſtammel 
una cavale 


+ of 


brunt] ſoſtenere il primo aſſalto. 
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P Of the right camp, vers. 0 

+ With — ES men of the ſame 
Namp, con molto altri nomini della mede- 
ſima tempra. | | 

To ſtamp [to print or mark] ſtampare, 
zmprimere, #mprentare, improntare. 

To ſtamp money, improntare, batter 
Ia moneta. | * 

To ſtamp a meaſure with the publick 
mark, aggiuſtare, bollare le miſure. 

To ſtamp: [or pound] peſtare. 

To ſtamp under foot, calpeſtare, calcar 
£0 pieds, ſcalpicciare, ſcalpitare. 

To ſtamp With one's foot, batter col 
piede. | = 
STAMPED, adj. ſtampato, impreſſo, 
5mprentato, improntato, v. To ſtamp. 

A $TAMPER, 5. a great ſtamper [one 
that walks very heavily] and perſona che 
ſcalpiccia, o fa gran ſirepito in andando. 

STAMPING, 8. ſcalpicciamento, cal- 
peſtamento, calpeſtio, ſcalpiccio, s. m. ſtro- 
picciamento de piedi in andando. | 

SrAxcz, Adj, [ ſubſtantial, ſolid, 
good, found] buono, ſolido, maſſiccio, ben 
condixionato. | 

A ſtanch commodity, ana mercanx ia 
Tuona, ben condizionata. 

Stanch [downright] franco, puro, pretto. 

A ſtanch knave, un pretto furbo. 

A ſtanch presbyterian, un presbiteriano 
Ne pi es.. FE 

A ſtanch toper, an ſucc di vino, un 
zmbr jacone. * i 

To ſtanch Ito ftop] ſtagnare, riſtagnare. 

To ſtanch the blood, ſtagnare, o ſtrin- 
gere il ſangue. : : 

To ſtanch, verb. neut. ſtagnarſi, riſtag- 
Narſi. | 
7 STANGCKED, adj. ſtagnato, riſtagnato. 

A 5$sTANCnion, . [a ſupporter } 
puntello , © ſorgozLone , ſoſtegno,, rincalxo, 
8. m. : 

STANCHNESS, 1 goodneſs] of a 
commodity, la bonta d una mercanx id. 

A $TAND, 5. [ pauſe, or ſtay] alto. 

To make a ſtand, fare alto, fermarſi. 

fo To make a ſtand [to ſtand rhe firſt 

A ſtand I poſt, or ftanding place] 
poſta, s. f. Iuogo preſiſſo, o aſſernato. 

To put one to à ſtand, imbaraxxare, 
Intrigare, imbrogliare alcuno, metterli un 
Cocomero in corpo, metterlo in penſiero. 


To be at a ſtand, ſtar ſoſpeſo, o irreſo- 


Iuto, non ſaper a che riſolverſs, avere un co- 
comero in corpo, rimanere in ſecco. 
A ſtand [a utenſil to ſet a candleſtick 
Bn] lucerniere, ſtrumento di legno da po- 
ſurvi ſopra il candeliere. 
A ſtand to ſet veſſels on in a cellar] 


.predella, da poſarvi ſopra le botti in can- 


Zina. 

I am at a ſtand {I have no work to do] 
Jo ſto oxioſo, 30 non ho niente a fare. | 

The law-ſuit is now at a ſtand [ it does 
not go forward] il proceſſo è pendente, non 
deciſo ne riſoluto. 

To ſtand, verb. neut. [to ſtop, not to 


go Iiward] flare, fermerſi. 
Stana chere, fate li. 


My Watch fands [or does not go] 31 
mio orivolo non camminga. | 


Ty ftand [to inſiſt upon a thing] in- 


STA 


42.5 flat fermo, e oſlinato in qualche 
coſa. 

To ſtand neuter, eſſer neutrale, non te- 
ner per niſſuno. 

To ſtand ſtill [to do nothing] non far 
niente, tenerſi le mani alla cintola. 

To ſtand upon one's guard, flare in 
guardia, ſtar ſulle ſue, ſtare in cervello. 

To ſtand to one's reſolution, perſiſtere 
nella ſua riſoluz.ione, ſtar ſaldo, tener duro. 
Io ſtand to an opinion, appigliarſi ad 
una opinione. 5 

To ſtand to one's word, mantenar la 
promeſſa, attener quel che $'e promeſſo. 

I ſhall ſtand to whatever you ſhall 
think fir, mene ſtarò alla voſtra deciſione. 

To ſtand [or ſubſiſt] ſoſſiſtere. 

To ſtand for one [to be on his fide] 
tener per alcuno, tener con alcuno, eſſer dalla 
on parte, ſeguir la ſua fortuna, aju- 
tarlo. . | 

I am ſcarce able to ſtand, atpena poſſo 
reggermi in piedi. . 

To ſtand upon one's leggs, ſtare in 
pied: o : 

My hair ſtands on end for fear, mi 
Sarricciano i capelli di paura, mi ſento 
tutto raccapricciar di paura. | 

To ſtand centry, ftare' in ſentinella. 

To ftand trifling [to loyter] badaluc 
care, ſtare a bada, intertenerſi. | 

To ftand prating or talking, flare à ci- 
calare, o parlare. | | 

To ſtand againſt [to hold out, to re- 
fiſt] ſtare alla dura, ſtar ſaldo, tener duro, 
reſiſtere, oppugnare. | 

To ſtand againſt an army, far teſta ad 
un eſercito, oppugnare un eſſercito. 

To ſtand the ſhock, ſoſtenere un afſſalto, 

To ſtand all hazards, arriſchiare, met- 
tere il tuto a ripentaglio. 

To ſtand againſt one, opporſi, far teſta 


ad uno. 


To ſtand one's ground, flare alla dura, 
tener duro, mantenerſi ſaldo. 

Jo ſtand to a thing, or in a thing Ito 
maintain or affirm it] mantenere, difen- 
dere, ſoſtentare, affermare. 

To ſtand upon {or diſpute] a trifle in 
2 bargain, conteſtare, differire per poca 
coſa in un mercato. 

I won't ſtand with you upon a triffle, 
non voglio che noi differiamo per una ba- 
gattella. 

To ſtand [or be ſeated] ſtare, ſedere, 
dimorare. 4 


My houſe ſtands by the river-fide, la 


mia caſa ſta, o ſiede ſulla ripa del ſiume. 


To ſtand ſhall-I-ſhall-I [or in ſuſpenſe] 
bar ſoſpeſo, tempellare, flare in bilancio. 
The caſe ſtands thus, il fatto va coſi. 

However the matter ſtands, ſia il fatto 
come ſi uoglia. TE | 

The fact ſtood thus, la coſa ands cos. 

To ſtand good in law, eſſer valido. 

Do not ſtand arguing the caſe with 
me, non ſtate tanto à parlare. 12 

To ſtand godfather or godmother to a 
child, levare un bambino dal facro fonte, 
tenerlo a batte ſimo. : | 

To ſtand by one [to bear him up] te- 
ner per uno, eſſer dalla ſua parte, ſeguir la 
ſua fortuna, ajutarlo. a 

To ſtand for [or fignify] Significares 


STA 


F. ſtands for 5 8 

dire Franceſco, . F. ſignifica, 0 vuct 

Fo ſtand forth, avayxx ; 

To ſtand off, ſtare 9 

We ſtood. off the cape of good hope, 
he age all alte xa del capo di buona Ge- 

The ſhip ſtood two leagues | 

n Thx 5 off from 

= — 2 il vaſcello exa dye leghe nel mare 
To ſtand off and on 
giare. 1 10 

To ſtand in [to coſt] coſtar * 
This cloth ſtands me th . ene 
queſto panno mi coſta, dieci deppie, o monte 
a dieci doppie. 

9 e in the way, impedire, fare 

To ſtand in need of a thing : 
ſogno di qualche coſa. aces 
Io ſtand in one's light, fare ombya 45 
* nr il lume. 

o ſtand in one's own defence | 
ſulla ſua. Fence, fla 

To ſtand in fear of one, temere alcunt: 
aver paura di lui. : 

To ſtand out [to maintain or affirm] 
mantenere, affermare, avverare, pret. man- 
tenni. 

To ſtand out againſt one, opporſi, fat 
9 "gp 3 To | 
TI ſtand the lofs, or PI ſtand to the 
loſs ULI bear the loſs] Ia perdita ſara 1 
mia, queſto ſara a conto mio. 

To ſtand up [to riſe] levarſi, ſtare in 
piedi. | 
„My hair ſtood up an end for fear, ni 
s arricciarono 7 capelli dz paura, mi racca- 
Pricciai tutto di paura. 

To ſtand upon one's reputation, mans = 
tenere la ſua riputaxione. OY 

To ſtand upon the point of honour, 
piccarſi d onore. 

To ſtand with [to be conſiſtent, or 
agree with] comportare, eſſer decente, con- 
ven iy ſi. 

It cannot ſtand with my honour, Je 
nore non mel comporta. | 

It does not ſtand with reaſon, cio fe- 
pugna alla ragione. 5 

When it ſhall ſtand with your conve- 
niency, quando vi ſarà comodo. 

A STANDARD, s. [the chief enſign 
of a royal army, or fleet] ſtendardi 8. m. 
la principale inſegna, o bandiera. | 

5 ſtandard-bearer, colui che porta lo 

ndardo, gonfaloniere. 
ay 240 [the ſtanding meaſure of 
the King or State, to which all meaſures 
are framed] miſura che ſerve di modello 4 
tutte le altre. v8 

To frame the meaſures according to the 
ſtandard, aggiuſtar le miſure. 

Standard [rhe ſtanding allay of gold 
or 5 it is ſettled y rhe ger 
mint] ſaggio, certa guantita d aggio n 
tra 3 e vel 8 ſecondo ch'e de- 
terminata nella zecca. 

& Standard [model, rule] modello, 
8. m. Yegola, norma, S. f. 1 

A STANDER, Or 8TANDIL, 5: [a 
tree left for growth] arbuſcello che fi laſ- 


cia per creſcere. 


» br eſentarſi. 


[at ſea] boyd; 0 


A ſtander⸗ 
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A ſtander-by, uno ſpettatore, auditere. 
n ſatirio, ſattrione, s. m. 
STANDING, 3. il fermarſi, v. To 

ſtand. | 

Standing, or ſtanding place, poſta, s. f. 
poſto, luogo. 

We are friends of an old ſtanding, noi 
fiamo amici vecchi. 

2 thing of four years ſtanding, una 
coſa di quattr anni, che ha quattr anni. 
Sanding, adj, ex, ſtanding water, a- 
qua ſtagnante. 

Standing corn, biada, s. f. e Liado, 
8. m. tutte le ſemente come gracio, orxo, 
vena, e ſimili ancora in erba. 

A ſtanding regiment, un reggimento in 
piedi. ; 

Standing forces, gente in pied}. 

To do à thing ſtanding, far che che ſi 
ſea in piedi. 

A STANDISH, s. [a ſtanding ink- 
horn for a table] calamajo, s. m. | 

STANK, preterito del verbo, To ſtink. 

A STANNEL, s. [a bird] gheppio, 
fottivento, s. m. ſpeze d'uccello. 

As TAN Z A, 5s. [a ſtaff of verſe] 
ſtan xa, 8. f. numero determinato di verſi. 

SrArEs, 3. [in anatomy, a little 
bone in the inner part of the ear] ſtaſfa, 
8. f. da Notemiſti S appella uno di quegli 
eſſicini, che ſi trovano nella cavita dell orec- 
chio degli ani mali. 

STAPLE, 5. [a publick ſtore-houſe, 
town, or city, where merchants joyntly 
lay up their commodities, for the better 
vending of them by the great] mercato 
pubblico, o fondaco dove 3 mercanti conſer- 
vano le loro marcanxie, per venderie poi 
allingroſſo. 

Staple commodities [good and ſale- 
able commodities] mercanxie buone, e ben 
condizionate, 

A ſtaple of a door, quel luogo della 
porta nel quale entra il catenaccio. 

A sTAR, s. [a luminous globe in the 
heavens] ſtella. 

The fixed ſtars, le ſtelle fiſſe. 

The evening-ſtar, Feſero. 

The dog-ſtar, la canicola. 

The morning-ſtar, lucifero, S. m. la 
ſtella di venere quando e mattutina. 

A blazing- ſtar, ana cometa. 

The ſeven ſtars, le plejadi, le ſette ſtelle 
che ſi veggono tra'l toro, e Variete. 

A wandering ſtar, un pianeta, ſtella 

erratica, : 

A flying or ſhooting ſtar, fella volante, 
meteore. 

Ik) be ſtar [or white ſpot] in a horſe's 

forehead] ſtella nella fronte d'un cavallo. 

N A ſtar [that which is ſuppoſed to 

ve influence on men's fortunes or ac- 
tions] aſtro, fato, deſtino, ſtella. 

To be born under an unlucky ſtar, eſſer 
24 ſetto un aſiro maligno, ſotto nemica 

ed, 

A ſtar-fiſh, ſtella, animaletto marino. 

A ſtar-gazer, un aſtronomo. 

A ſtar-hawk, falcone laniero. 

A ſtar- night, ana notte flellata. 

Star-wort, aſtro, ſpexie di pianta. 

A ſtar in printing] un aſteriſco. 


I vp or boat] poggia, s. f. lo lato; deſiro 


dl nave. 


STARBOARD [the right-hand fide of 


STA 


SrAnca [a fort of thin paſte for 
ſtiffening linnen] amido, s. m. 

To ſtarch [to ſtiffen with ſtarch] in- 
namidare, ſaldar con amido. 

STARCHED, adj. innamidato. 

N A ſtarched diſcourſe, wn diſcorſo 
affettato. 

A ſtarched [or formal] man, un ca- 
caſodo, un uomo che procede con troppa gra- 
vita, e apparenxa di grandexxa, un uomo 
albaggioſo. 

STARCHING, 5. innami dare. 

STARCHNESS, 3. manicre affettate. 

A srARE, s, [a ſtarling, a ſort of 
bird] ſtornello, .s. m. N 

To STARE Ar ox vrox to 
look ſteadfaſtly upon] guardar fiſamente, 


4 quattr'occhi. 


To ſtare at one in the face, guardar 
uno fiſſamente, a quattr occhi. 

To ſtare [to have a wild look] aver gli 
occhi ſtralunatꝭ, rp ade 

To make the hair ſtare, fare arricciare 
z capell;, fare raccapricciare. | 

STARING, 5. i guardar ſiſſamente. 

P. There is a difference between ſtaring 


and ſtark mad, ve difſerenza fra un loſes, 


e un cieco. | 

STARINGT.Y, dv. ex. to look ſtaring- 
ly, guardar fiſſamente, a quattro occhi. 

STARK, adj, [rigid, ſevere] rigido, 
aſtero, ſe vero. 

A ſtark presbyterian, un rigido presbi- 
teriano. | 
Stark [thoroughly] pretto, pure, ſpace 
ciato. 

He is ſrark mad, egli e un matto ſhac- 
ciato. 

A ſtark ſcycophant, un vero calonnia- 
tore, 

Stark naked, tutto nu do. 

A ſtark knave, un pretto furbo. 

Stark naught, che non val niente af- 
fatto. | 
Stark [ſtiff] intirix x ate, intirixxito. 

Stark with cold, intrixxato di freddo. 

To be ſtark, int irix ⁊arſi, eſſere intrix- 
Zato. 

A STARLING, #. [or ſtare, a bird] 
ſtornello, s. m. 

p STARRED, adj. [ſeeded with ſtars] 
ellato. | | 

STARRY, adi. [full of ſtars] ſtellate, 
pieno di ſtelle. | | 

The ſtarry sky, il cido ſtellato. 

A STAR, s. [a ſudden leap] ſalto, 
ſopraſſalto, riſalto. 
| 2 give a ſtart, fare un ſalto, o ſopraſ- 
alto. | 

To get the ſtart of one [to be before- 
hand with him] vincerla dello mano o del 


tratto, eſſer prima dell'altro in che che fi 


14. 

I have the ſtart of him, 10 l'ho vinto 
della mano. 

A ſtart [or ſpurt] capriccio, ghiri- 
bixxo, 8. m. fantaſia, s. f. 

By ſtarts, 4 capriccio, capriccioſamente. 

To ſtart [ro give a ſudden leap or 
ſtart] ſaltare, dare un ſalto, ſcuoterſi, riſ- 
cuotorſi, commuoverſi per ſubita paura. 

A horſe chat ſtarts aſide, un cavallo 


che ombra, che ſalta al canto. 


To ſtart back, ſaltare in dietro. 


STA 


To ſtart [or go from] one's ſubjeck 
dięredire dal ſuo ſoggetto, fare una digreſ» 


ſione, ſaltar de palo in Faſca. 
To ſtart [ro begin to run] ſpiccarſi 


da un luogo, partire. 


To ſtart up [to ariſe, to begin to ap- 
pear] levarſi, ſpuntare. 

He ſtarts up a gentleman, egli comincia 
a fare il gentiluomo. 

To ſtart a hare, levar la lepre. 

To ſtart [or move] a new queſtion, 
proporre, mettere in campo una queſtione. 

N To ſtart a truth, {coprire una ueritd. 

To ſtart an opportunity, far naſcere 
un opportunita. 

STARTED, adj. ſaltato, v. To ſtarts 

A STARTER, 3. [or young coney] 


un giovane coniglio. 


STARTING, 8. il ſaltare, ſcaſſa, 8. f. 


ſcotimento, s. m. 


STARTING, adj. ex, a ſtarting horſe, 
un cavallo ombroſo. 

A ſtarting-hole [a come- off, or ſubter- 
fuge] ſutrerfugio, ſcampo, s. m. ſcuſa, 8. f. 

The ſtarting place [at horſe- races] 
moſſe, s. f. il luogo, donde ſi muovono a 
corſo i cavalli, che corrono il pallio. 

A ſtarting dinner (a ſnatch and away} 
un pranſo di viaggiatore. 

STARTISH, adj, (ſpeaking of a horſe} 
un poco ombrag gioſo. | 
To 8TARTLE [to cauſe to ſtart, to 
ſurprize by frighr] atterrire, ſorprendere, 
ſoprapprendere, ſtupidire, far paura, im- 
paurare, e impaurire, preſ. atterriſco, 
ſtupidiſco, impauriſco, pret. ſorpreſi, ſo- 
prappreſi. ; 

You ſtartled me, voi mavete impauritog 
o fatto paura. | | 

To ſtartle, verb. neut. [to ſtart or 
tremble for fear] ſtrabiliare, traſecolareg 
tremar di paura. 

STAR TLED, 4dj. ſorpreſo, aiterrito, 
ſeprappreſo, 2 impaurato, impau- 
rito, v. To ſtartle. 

To srARvE [to famiſh] afſamaye; 
indur fame, far morir della fame. 

To ſtarve, verb. neut. [to be famifhed] 
aſſamare, aver fame, morir della fame, 
eſſer afſamato, 

He is ready to ſtarve for hunger, eglz 
e quaſi aſſamato, o morto di fame. 

To ſtarve for cold, morir di freddo, eſſer 
gelato di freddo, 

STARVED, adj. [or famiſhed ] 4ffa- 
mato, che ha gran fame, morto di fame, 
famelico, 

Starved with cold, gelato, o morto di 


fFreddo. 


Starved to death with hunger or cold, 
morto di fame, o di freddo. 

STARVELING, adi. [almoſt ſtarved] 
aſſamaticcio. | 

STATE, s. [condition, Ar 
ſtato, grado, eſſere, s. m. condizione, s. f. 

State [the government of a people live 
ing under the dominion of a prince, or 
of a commonwealth] ſtato, dominio, s. m. 
ſignoria, Fotenxa, 8. f. 

A council of ſtate, an conſiglio di flats; - 

State affairs, affarz di ſtato. 

State [ pomp, magnificence, majeſty} 
pompa, grandex xa, ſplendidex xa, magnie: 


A bed 


ffenxa, 5. f. (plendore, 8, Wy 
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A bed of ſtate, n letto di parata- 

To lie in ſtate [as a dead body] eſſer 
eſpoſto in un letto di parata, parlando d'una 
perſona morta. | 

To live in great ſtate, viver ſplendida- 
mente, o lautamente. 

Stare [ pride] ferex za, alterigia, s. f. 
orgoglio, s. m. 

To take ſtate upon one [to carry it 
high] far del grande, ſputar tondo, ſtare 
in ſul grande, ſtare in ſul quamcuam, ſtar 
ſulla ſua. : : 

State [ rank, or degree] ſtato, grado, 
| 8. m. qualita, condixione, s. f. 

The three ſtates of the kingdom, 7 tre 
fiati del regno. OY 

The ſtates, or the ſtates of Holland, or 


the ſtates of the united provinces , gli 


Stati, gli Stati confederati, gli Stati delle 
provincie unite, VOlanda. 

To ſtate [to regulate, or determine] 
regolare, ordinare, ſtabilire, determinare, 
Preſ. ſtabiliſco. 

To ſtate an account, ſaldare, o deter- 
minare un conto. a 

I ſhall ſtate the caſe to you, io veſpor- 
ro il fatto, io vi mettero in cbiaro il fatto. 

| STATED, adj. regolato, ordinato, ſta- 
bilito, determinato. | 

 STATELINESs, g. [ greatneſs, mag- 
nificence ] pompa, grandex xa, magniß- 
_ ſontuoſità, ſplendidexxa, s. f. ſhlen- 
dore. 
Statelineſs [ſtately look, majeſty] ma- 
eſta, aria nobile, e grande. | 

Statelineſs [ pride ] alterigia, ferexxa, 
S. f. orgoglio, s. m. 
_ STATETL y, adj. magnificent] ſuperbo, 
N e plendido, ſontuoſo, pompoſo, gran- 

e. 


_ To bein a ſtately garb, eſſer veſtito di 
1 ſtar ſulle gale, eſſer pompoſamente ve- 
ito. 

A ſtately coach, una carrozza magni- 
fica, o ſuperba. 
| Stately [or majeſtick] Maeſteſo, nobile, 
grande, 

Stately [ or proud] fiero, altiero, ſuper- 
bo, orgoglioſo, albaggioſo. 

Starely, adv. [magnificently] ſuperba- 
mente, pompoſamente, magnificamente, ſon- 
Zuoſamente, ſplendidamente. | 

Starely [ proudly] fieramente, altera- 
mente, ſuperbamente , orgoglioſamente, al- 
baggioſamente. 

Stately [ with majeſty, majeſtically ] 
maeſtoſamente, nobilmente, eon maeſia. 

ASTATER, g. [an ancient greek coin 
of ſeveral ſorts] uno ſtatero, moneta greca. 

A ſtater [among apothecaries, a weight 
of an ounce and a half] un oncia e mex- 
za, termine di ſpexaale. 

A $TATESMAN,5. [ or politician }] 
un politico. 

A prince's ſtateſman [ or miniſter of 
ſtate] miniſtro di ſtato. 

A $STATESWOMAN, una politica. 

STATICKs, 5. [the ſcience of weights 
and meaſures] la 

STATION, b. 
2io, poſto, ſtaggio, ſtallo, s. m. poſta, ſtan- 
xa, ſtaxione, abitazione, 8. f. 

Station (among Roman Carholicks, 
2 church or chapel appointed to pray in, 


atica. 
Fa ſtanding place] fla- 


S'TA 
and gain indulgencies] ſtaxione, appreſſo i 
Cattolici Romani, viſita che fi fa a qualche 
chieſa o cappella ſecondo l'ordinaxione del 
Pontefice, per guadhgnare Vindulgenze. 

Station | poſt, condition, rank ] ſtate, 
grado, 8. m. condiz.ione, qualita, 

To know the ſtation of the wind, ſa- 
pere dove e il vento. 

STAT IO NA Ax, adj, [ſettled in a 
place] ſtax ionario. 0 

Stationary planets, i pianeti ſtax. ionarj. 

ASTATIORER, s. 6 
books, ink, wax, Cc. ] cartolajo, s. m. 
colui che vende carta, libri da ſcrivere, in- 
chioſtro, cera lacca, e ſimili. 

A ſtationer [or bookſeller] libraro. 

A $TATUARY,s. [a carver of ſta- 
tues or images] ſtatuario, 8. m. colui che 
fa le ſtatue, ſcultore. | 

Statuary [the art of making ſtatues] 
la ſcultura. 

AsrATuk, 8. [a ſtanding image of 
metal, ſtone, wood, &c. ] ſtatua, s. f. figu- 
ra di rilievo, o ſia di getto o ſcolpita. 

| STATURE, 5. {a natural height, ſize, 
or pitch] ſtatura, s. f. abitudine del corpo 
inquanto alla grandexxa, o alla picciolex xa. 

STATUTABLY, 4dv. conforme agli 
ſtatuti. | 

A $TATUTE, f. [a law, or ordinance] 
ſtatuto, decreto, s. m. legge, s. f. | 
SrArurzEs [the acts of parliament] 
gli ſtatuti, le leggi parlamentarie. 

To ar Fins, 
ſhip, barrels, casks, c.] ſdrucire , fra- 
caſſare, aprire, fendere. 

To ſtave a ſhip, ſdrucire un vaſcello. 

To ſtave a cack, sfondare un barrile. 

STAvED, adj. ſdrucito, fracaſſato, a= 
perto, feſſo. 

A ſhip ſtaved to pieces, ana nave ſdru- 
cita. 

STAvEs, . ex. the ſtaves of a hog- 
ſhead, le doghe d'una botte. 

Staves-acre, 3. [a medicinal herb] ſta- 
filagra, ftrafizzeca, s. f. erba da uccidere i 
pidocchi. 

Sr Au. k, v. Stalk. 

STAY, 3. [or ſtop] trattenzmento, in- 
dugio, Ss. m. 

Stay [2 
place] ſeggiorno, s. m. dimora, s. 

There I ſhall make ſome ſtay, vi faro 

ualche dimora. | 

Make no ſtay [do not tarry] non tar- 
date, non vi fermate. 

Jo The buſineſs ſtood at a ſtay, il ne- 
g0%io reſto imperfetto. 

To keep at a ſtay, tener in freno. 

A ſtay [or prop] puntello, rincalzo, 
ſorgox xone, s. m. ; 

A ſtay [or ſupport] appoggio, ſoſtegno, ſo- 
ſtentamento, s. m. | 

The ſtay of a weaver's loom, pettine, 
di teſſitore. 

To ſtay [to continue in a place, to 
ſtand or wait] ſtare, fermarſi, trattenerſi, 
reſtare, aſpettare. 93 

Stay there, ſtate li, fermatevi li. 

Stay a little while, aſpettat? un poco. 

To ſtay for [to expect] aſpettare. 
Stay for me; aſpettatems. 

To ftay [to ſtop, or tarry] fermarſs, 
tardare, 


a ſeller of paper- 


to beat to pieces, as a 


ſojourning or Taying in a 


S T 


Where did you ſtay ſ. 5. 
0 long? ; 
ſtato tanto tempo? 7 87 dove ſet 

He never ſtays in any pl 

89 # * ace | 
ferma mai in niſſun luogo, e 
To ſtay [ to tarry or ſojourn] ſogrioxe 

nare, dimorare, intertenerſi. ; 
| To ftay [to make one ſtay] fermay, 
ritenere , intertenere, pret. ritenni, inter. 
tenni. 


PE A ſtay [or ſtop] bleeding, ſtagnare il 

M To ſtay [ or appeaſe] one 
placare, o rallentar Paltryi * Ig n 
M To ſtay one's ſtomach, levar 1 
fame. 

To ſtay [ or prop ] appuntellare, pun- 
tellare, por ſoſtegno, appoggiare. ; 
To ſtay [or lean on appogetarſe. 

STAYED, adj. [grave, ſober, ſerious] 
grave, ſerioſo, ritenuto, compoſto, moderato. 

8 TAYEDL x, adv. gravemente, cen 
gravita, ſerioſamente, compeſtamente, mo- 
deratamente. 

STAYS, 5. Ca pair of women's ſtays 
buſto da donna. * 
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STE Ap, 3. [place] luogo, vece. 

In his ſtead, in ſuo luogo, in ſua vect. 

In ſtead of that, in luogo di queſto, 

To ſtand in good ſtead, ſervire, rerder 
ſervizio. | 

To be of no ſtead, or to ſerve in no 
ſtead, non ſervire a nulla. 

To ſtead [or to do ſervice ] ſervire, 
render ſervixio, eſſer utile. | 

STE ADILY, adv. con fermexxa, o ſicu- 
rex La, coſtantemente, ſaldamente. 

STE ADINESS, 8. fermez za, ſicurexxa, 
ſaldexxa, ſtabilita, | 

STEADY, adj. [ firm, conſtant, ſure ] 
fermo, ſaldo, coſtante, ſicuro, ſtabile. 

A ſteady hand, mano ferma. 

A ſteady reſolution, ferma riſoluxzore, 

Steady, ſteady [a word of command 
in 2 ſhip, when the commander would 


have the ſteerſman to keep the ſhip con- 


tant in her courſe] orza, ora. 
STEAKS, 8. [ſlices of meat to fy or 
broil] bracinola, s. f. : 
Mutton or beef ſteaks, Lraciuola di ca- 
ſtrato, o di manſo. 
To ſteal, or ſteal away [to take away 


unlawfully and privately] rbere, in vo- 


lare, imbolare. 855 
He ſtole away my purſe, egli m ka 
rubata la borſa. 8 
To ſteal a marriage, maritarſi clande- 
ſtinamente | | 
To ſteal away, verb. neut. [to go a- 
way by ftealth or unſeen] involarſi, ſcan- 
tonarſi, andarſene naſcoſamente, e alla Sfuge 
ita, ſuiznare. 5 f 
5 70 al [or creep by degrees] into 
one's favour, inſinuarſi poco 4 Poco nella 
graz ia di qualcheduno, cattruarſi L' attru4 
amore volexxa. : 
A STEALER, 5. ladro, rubatore, S. m. 
ladra, rubatrice, s. f. | , 
STEALING, 5. rubamento, 8. m. 
bare. 5 
"Go ALINGLY, «dv. [Þy ſtealth] ſe- 


amente, alla sfuegita. 
gretamente, naſcoſamente, ur 
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312 ALT EH, adv. ex. to do a thing 
by ieatch, fare che che ſt ſia ſegretamente, 
naſcoſumente, alla sfuggita. 

To fell or buy any thing by ſtealth 

[or underhand ] vendere, o comprar che 
er ſcarriera. 

ar "7 5 be vapour of any thing] 

vapore. fumo, ſuaporamento, S. m. eſala- 
xione, 8. f. 

The ſteam of meat, leppo, 


"To ſteam [to ſmoke or ſend forth a 


vapour as hot as boyling liquor) fumare, 
eſalare, mandar fuora fumo, come acqua, 
o altro liquore che bolle. | 

STEDFAST, adj. [firm, conſtant] 
fermo, ſaldo, coſtante, ſicuro, ſtabile, 

STEDFASTLY, adv. fermamente, ſal- 
damente, coſtantamente, con coſtanza, 

To look ſtedfaſtly, guardar fiſſamente. 

STEDFASTNESS, 3. fermex xa, ſal- 
dez za, coſtanx a, s. f. 

A $STEED, 3. [or horſe] un cavallo, 
un Cor jliero. 

| of » is to no purpoſe, when the ſteed 
is ſtollen, to ſhut the ſtable door, non 
occorre fermar la ſtalla perduti i buoy. 

STZEL, 3. [a metal well known] 
cigjo, s. m. 

A ſteel ſword, una ſpada d acciajo. 

A ſteel [to ſtrike fire with ] facile, 


8. m. 
A ſtcel-yard [a hand ſcale] una ſtade- 


7a. 


o tanfo della 


ace 


To ſteel Lor harden] indurire. preſ. 


induriſco. 


To ſteel one's ſelf in any fin, indurirſe 


nel peccato. | | 

To ſteel one againſt another, animar 
Puno contro Paltro. 

STEELED, adj. indurito. | 

teeled in impudence, sfacciato, sfron- 
tato, che ha perduto ogni pudore. 

STEEP, adj. [of difficult aſcent] erto, 
ſcoſceſo, dirupato. 

A ſteep mountain, una montagna ſcoſ- 
ceſa. 

To ſteep [or to ſoak] immollare, am- 
mollare, e ammollire, mettere in molle, in- 
tignere, tuffar in coſa liguida, prei. am- 
molliſco, pret. intinſi. | 

STEEPED, adj. immollato, ammollato, 
ammollito, int into. 

A STEEPLE, s. campanile, s. m. 

STEEPNESss, 5. | from ſteep } ſcoſc io, 
pendio, ſcoſcendimento, s. m. diſceſa, ſceſa, 
china, s. f. 

The ſteepneſs of a hill, lo ſcoſcio, o la 
diſceſa d'una collina. | 

As TEE R, s. [a bullock] giovenco, 
5. m. bue giovane. | 

To fteer [to guide a ſhip ] guidare, 
reggere, governare, pret. reſſi. 


nave. | 

To ſteer northward, to ſteer one's 
courſe norchward, poggzare, o far vela 
verſo tramontana. | 

Which way do you ſteer your courſe ? 
dove ſete incamminato, dove andate ? 

STEERAGE, ps. | a place in a ſhip, 
Where the ſteerſman ſtands and lodges] 
guel luogo del navilio, dove ſta il timomere 

vel reggere una naue. 


To ſteer a thip, 3 o reggere una 


STE 

STEERAGE, S 1 

STEERING, 5. Y governo, guida, con- 
dotta, il governare, il guidare. 

STEERED, adj. retto, guidato, gover- 
nato. | 

A STEERSMAN, 5s. [he who ſteers 
or guides a ſhip] timoniere, timoniſta, 
8. m. 3 . Tm 1 - y 9 

STELLAR, adj. [ſtary] ſtellato. 

STELLIONATE, s, [in civil law, all 
kind of couſenage, and knaviſh practice 
in bargaining] ſtellionato. 

STE x, s. [the ſtalk of an herb, flo- 
wer, or fruit] ſtelo, gamlo di fori, e d 


erbe, o Frutti. 


The ſtem [or ſtock] of a tree, tronco 
dalbero. | 
A noble ſtem [or race] una caſata, 


Famiglia, ſchiatta, o raxxà nobile. 


The ſtem of a ſhip [that great piece 
of timber which is wrought, compaſſing 
from the keel below, and ſerves to guide 
the ſhip's rake] lo ſprone d'un navilio. 

To ſtem [to ſtop, or pur a ſtop to] 
fer mare, arreſtare, ſoprattenere. 

To ſtem a thing [to put a ſtop to it] 
opporſi a qualche coſa, mettervi oſtacolo. 

To ſtem the tide, veleggiare a ritroſo, o 
contro marea. 

STENCH, 5. [ or ſtink ] puxxa, s. f. 
pu xxo, fetore, s. m. | 

A STEP, 5. [or pace] paſſo, s. m. 

Step by ſtep, a paſſo a paſo. 

Þ Step [or footſtep] zraccza, pedata, 
orm , S. f. 5 

To follow one's ſteps, ſegurtar Paltruz 
pedate, pigliar il ſuo eſempio, imitarlo. 

The ſtep [or threſhold] of a door, la 
ſoglia, o il limitave della porta. 

The ſteps [ or ſtairs] of a ſtair-caſe, gli 
ſcaglioni d' una ſcala. | 

M Step [in one's conduct, way of pro- 


ceeding] paſſo, procedere, andamento, S. m. 


To make a falſe ſtep, fare un cattivo 


paſſe. 

I ſhall make the firſt ſtep towards it, 
10 faro la prima apertura intorno @ queſto, 

Srep-father, patrigno, marito della ma- 
dre di colui, a chi ſia morto il padre. 

Srep-mother, matrigna, moglie del pa- 
dre di colui, a chi ſia morta la madre. 

Step-ſon, figlzaſtre. 

Step=daughter, figliaſtra, | 

To ſtep [to make a ſtep] andare, fare 
un paſſo, fare una girata. 

Will you ſtep thither with me? wolete 
andarvi meco, volete che vi andiamo a fare 
un paſſo, o girata? | 

To ſtep to one, andare verſo alcuno, an- 
darlo a trovare. 

To ſtep after, ſegaitare, andare appreſſo. 
To ſtep aſide, andare, o metterſi in di- 
carte. | 
To ſtep back, ritornare indietro. 

To ſtep in, entrare. | 

To ſtep down, ſcendere, andar giu. 

£0 ſtep up, ſalire, aſcendire, pret, aſ- 
cell. 

To ſtep our, »ſcire, preſ. eco. 

To ſtep over, paſſare, attraver/att- 
To ſtep into an eſtate, entrare in peſ- 
ſeſſo dun bene. 

SrEr, preterito del verbo, To ſtep, 

Well ſtept in years, avanzaio in eta. 
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Sr EAI, adj, [barren, unfrultful] 
ſterile, che non genera, non Produce, non 
fruttifica, ; 

To grow ſteril, fterilire, 
preſ. ſteriliſco. | 

STERILITY, 5s, [barrenneſs] ſterilità, 


divenir ſterile, 


ak 


STERLING, 5. 2 name given to en- 


; liſh money, ſterlino. 


A pound fterling, or twenty ſhillings, 
una lira ſterlina, venti ſcolini. 

STERN, adj. [ ſevere, crabbed] tervo, 
auſtero, ſevero, bruſco, burbero. 

A ſtern look, una cera torva, o auſtera. 

A ſtern man, a man that looks ſtern, 
un uomo auſtere, o bruſco, 

Stern, s. [the hindermoſt part of a 
ſhip] la puppa d'un navilio. 

The ſtern [or tail] of a grey-hound, 
la coda d'un levriere. 

STERN x, adv, con aria tor va, o bur- 
bera, biecamente, ſtortamente, tra volta- 
mente. | 
STERNNESss, s. [or ſtern look] aria, 
0 cera torua, occhi biechi, cipiglio, s. m. 
guardatura d adirato. 

The srERN UR, 3. [ or breaſt-bone] 
caſſero, caſſo, S. m. la parte concava del 
petio, circondata dalle coſtole. 

STERNUTATION, 3. [ or ſneezing ] 
ſtarnutazione, s. f. ſtarnuto, s. m. 

STERNUTATORY, . [ or ſneezing 
powder] ſtarnutatorio, s. m. medicamento, 
che fa ſtarnutire. 

A sTEW, s. [a place to keep fiſh in 
alive for preſent ale] vivajo, s. m. ricetto 
d acqua da tenervi peſci. 

A ſtew [a hot houſe] ſtufa, s. f. ſtanxa 
calda, riſcaldata da fuoco che le ſi fa ſotto. 

To ſtew [to boil gently, and a conſi- 
derable time] ſtufare. | 

To ſtew meat, ſtufurs della carne. 

A ſtew-pan, padella, tegame da fiufare, 

A STEWARD, f. {in a noble or gen- 
tleman's houſe] mae giordomo, maeſtro di 
caſa, diſpenſiere, e diſpenſiero, 8. m. 

The ſteward of a ſhip, diſpenſiere d'un 
vaſcello. 

A country ſteward, or the ſteward of 
a mannor, fa:rore , caſtaldo, s. m. quello 
che ha cura delle poſſeſſioni. 

The lord ſteward of the King's houſe- 
hold, il rimo maggiordomo del Re. 

STEWARADSH I, g. la carica d'un 
mag giordomo, fattevia, s. f. 

To give an account of one's ſteward- 
ſhip, render cento della ſua amminiſtra- 
xione. | 

STEWED, adj. [from to ſtew] ſufate. 

Stewed meat, or a diſh of ſtewed meat, 
uno ſiufato. 

STEWING, 8. lo ſtufare. 

SrEWs, s. [or bawdy houſe] Lerdelle, 
chiaſſo, lupanare, poſtribolo, s. in. 
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Sricu Abos, 5. [a plant] fecade, s. m. 
ex ie derba, 

As TIC E,. [2 
ſtaff] un bajtone. 

A faggot- ſtick, ſtecco di faſtello, 

A ftic% = dx, un baſtoncello di cera 
laces. 


piece of bough, a 


A printer's 


7 9 


- * 
x 4 F 
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* 


: 2 2 1 a > 5 9998 
A printers. compoſing-ſtick, If ci 


ſitor io. 1 „ 3 
Small ſticks [to kindle the fire with] 
Faſche, s. f. „ 
To ſtick [to cleave to] attaccare, ap- 
Pee -: | 


To ſrick [to thruſt a pointed weapon 
into] ficcare, cacciare, ſpignere, pret. ſpinſi. 

To ſtick a nail into the wall, ficcare, 
gacciare un chiado nel muro. 

To itick with Wax, attaccare, appiccare 
Ton cera. : 

| To ſtick, verb. neut. appiccarſi. 
Jo ſtick like bird-lime, appiccarſs come 
$] viſchio. 

It ſticks too faſt, e troppo fitto, o fermo. 

To ſtick to one, appigliarſs ad uno. 

They ſtick doſe together, ſono ſtretta- 
mente legati inſieme, ve fra di loro una 
ſtretta unione. | 

This nick-name will ſtick by him as 
long as he lives, queſto ſopranome li ri- 
narra tutta la ſua vita. 

1 fear this commodity will ſtick by me, 
or ſtick upon my hands, temo che queſta 
mercanxia non mi reſti nelle mani, temo di 
mon poter mene disfare, o viuſcire. | 

He ſticks at nothing for lucre's ſake, 
non V's coſa che non faccia, quando ſi tratta 
ai guadagnare. 


He does not ſtick to ſay, non fa ſcru- 


polo, o difficolta di dire. 
Meat that ſticks to the ſtomach, della 
carne che lo ſtomaco non pno digerire. 
A thing that ſticks in one's ſtomach 
Twhich he is diſpleaſed with] conſervare 
zel cuore un vivo riſentimento di qualche 


coſa. 

To ſtick [or ſtand] by one, tener per 
uno, ajutarls, 0 giarlo. 

Jo ſtick in the mire, eſſer immerſo nel 
Fango. 

To ſtick a dagger in one's breaſt, im- 
mergere un pugnale nelPaltrui ſeno, trafig- 
ere altrui il petto con un pugnale. 9 
Jo ſtick (or jut] out, ſporgere in fuori. 
Eyes that ſtick out of one's head, oc- 
chi, ch'eſcono in fuori della teſta. 85 

To ſtick [or inſiſt] upon, inſiſtere, fare 
#ſtanza, pretendere, pret. preteſi. 

To ſtick to, aderire, favorire, ſeguitare 
ena parte, accoſtarſi à quella, inchinarvi. 

To ſtick through, paſſar da banda a 
banda, | 

To sT1ICRLE, ex. to ſtickle hard in a 
buſineſs, adopc rarſi, impiegurſi, aſſaticarſi 
in qualche coſa. | 

A STICKLER, s. [a buſy-body in 
publick affairs, a zealous perſon] n affan= 
more, un arcifanfano, un ſer ſaccenda, un 
uomo che volontieri $'intriga in ogni coſa, 
um uomo ⁊eloſo. | 
_"Sri1vx, adj. [not pliable, hard] duro, 
Intirixzito, intirizLato. 

To grow ſtiff, zntiriz.zire, intirixxare, 

Preſ. intirizziico. 

& Stiff [ ſtarched, affected] intirix- 
xato 4ſſettato, troppo intero della perſona. 

X Stiff (reſolute, conſtant, obitinate} 
Auro, fermo, coſtante, riſoluto, oſtinato, 
zinfle lib iie. 8 


Sr F !rnt free, ſpeakino of the ſtyle, 


He.] dure, che none naturale. 
SL let tice, in painting] feitato, 
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parlando di pittura. 

A ſtiff gale (at ſea] vento freſco, vento 
di terra. | 

Stiff-necked [obſtinate] oflinato, duro, 
fermo, caparbio. 

To sTiFFEn [to make ſtiff] indu- 
rare, indurire, ſaldare. / 

To ſtiffen with ſtarch, innamidare, ſal- 
dar con amido. 

To ſtiffen [or benum] afſiderare, ag- 
ghiacctare, agghiadare, intormentire, priſ. 
intormentiſco. | 

To ſtiffen, verb. neut. intirixxare, in- 
tirixxire, aſſiderarſi, ag ghiadarſi, intormen- 
tirſi, preſ. intirizziſco. 

STIFFENED, adj. indurato, indurito, 
ſaldato, v. To ſtiffen. 

STIFFLY, adv. fermamente, oſtinata- 
Mmente, 

STIFFNESS, 5. [the being ſtiff] dy- 
rex ⁊ a, ſaldex ⁊a. 

Stiffneſs [or numbneſs] intirix x amento, 
8. m. Aſſideraxione, s. f. | 

Stiffneſs of opinion, ' oſtinazione, ca; ar- 
bieta, pertinacia in qualche opinione. 

To sTIFLE | to ſuffocate ] ſtrango- 
lare, ſoffocare, _ 

Srirz ED, 4dj.. ſtrangolato, ſoffecato. 

oy IFLING, 4dj. che ſoffoca, che firan- 
ola. 

i Stifling, 3. ſuſſocamento, s. m. ſufſoca- 
23one,'s. f. | 

STIGMATICK, adj. | 

STIGMA TICAL, 4dz, [ branded 
with infamy, or diſgrace] infame, diſo- 
norato. : E 

To sTIOMATIZE [to brand or mark 


With a hot iron] ſtimatixxare, improntare 


con ferro caldo. | 

To ſtigmatize [or brand with infamy] 
difſamare, infamare, macchiare la fama 
altrui con maledicenza. 

STIGMA TIZED, adj. ſti matixxalo, in- 
famata, diſfamato. 

A sTILE, 3. [an entrance into a field, 
lane, Cc. made to go up With ſteps] 
cancello, Ss. m. 

A turn-ſtile, ana girella. 

A ſtile in dialing] ſtile, s. m. 

Stile, v. Style. | 

STILL, adj. | calm, quiet] calmo, 
tranquillo, quieto, che non è agitato. 

Still [or ſtanding] water, acqua ſtag- 
nant e. 

The wind is ſtill, 2! vento e abbattuto. 

A ftill [an aiembick] lambicco, e lim- 
bicco, s. m. 

Still, adv. [always] ſempre. 

They ſtill deſire more, eglino deſiderano 
ſempre pin. | 
Still {or yet] ancora. | 
Are you here ſtill? ſete ancora qui? 

Still Lat quiet, without motion] quieto, 
ſenxa meverſs. 1 | 

Stand ſtill, fate quieto, non vi movete. 

To ſit ſtill, ſedere in pace. 

Sit you ſtill, non vi movete, reſtate 4 %iſo. 

Hold till [or hold your tongue] 14- 
cete. 

Still-born, morto nato. 

Jo ſtill [or diſtil] lambiccare, 
diſtillare. | 

To ſtill waters, ſtillare delle acqua. 

To ſtill {ro quiet, ro calm, or make 


fiillare, 
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qulet] cal Have. 4 
TR mare, tranguillaye, ablentectave; 

To ſtill a noiſe far ceſſare. uno ſtrep; 

I ſhall ſtill your din * a e hold 
1 — vi farò tacer ben 20, 

STILLATITIOUS Oyls [oyls drawn off 
mixed bodies, by force 5 
WWW 
A SsTILLA TORX, s. [a ſtill] lam. 
biccs. | 

STILLE p, 
diſtillato. 

A $STILLETTO, 8. [an italian dag 
ſtiletto, ſtilo, s. m. ſpexie d'arme cor ra 2 
offendere. | 

STILLING, 3. [from to ſill] diftil= 
ax ione, s. f. | | 

A ſtilling [a ſtand, or wooden frame; 
to = a veſſel on in a cellar] predella, 
* 

STILLNESS, 8. [or ſilence] flenzio. 

The ſtillneſs of rhe 55 1 ſilenxis 
della notte. 

Stillneſs [calmneſs, in a proper and f- 
gurative ſenſe] calma, bonaccia, tranc ui. 
lita, quieta, s. f. ripoſe, s. m. 1 

STiLTs, 5. [a device worn on the 
feet, made of two ſticks for going 
through dirty places] trampoli. 

To go upon ſtilts, camminare ſopra! 
trampoli. 

To sTIMULATE [to move or ſtir 
up] ſti molare, incitare, ſpronare, animure, 

STIMULATED, adj. ſtimelato, inci- 
tato, ¶ ronato, animeto. | 

STIMULATION, 5. [a puſhing or 
egging on] ſtimolax ione, 8. f. lo ſtimolare. 

A STING, 6. ſpina, s. f. ago, punziglicie, 


adj. lambiceate, ſillate 


8. m. 
The ſting of a fly, & c. la ſpina, o Hag 
d'una moſea, &c. 

To ſting [to wound or put to pain 
with a ſting] pungere, e pugnere, mor- 
dere, pret. punſi, morſi. 

That ſtung me to the heart, 4 
m ha trafitto il cuore. 

STINGED, v. Stung. 

Srixeix Ess, 5. | from ſtingy] rret- 
texxa, miſeria, pidocchieria, ſordidemæa, 
ſpilorceria, avarizia, S. f. 

STINGING) 3. [from to ſting] Fun- 
tura, mor ſicatura. ; 

STixGo, 5. {a ſort of drink made in 
Yorkſhire] ſorta di licucre, che fi fa nella 
provincia di Por. | 

STixnGY, adj. Iniggardhy, coverous 
ſordido, Filorcio, ixxcca, ſirems, ſtrette, 
S$72namica, traauaro, taccayno. 

A ſtingy man, un cacaſſecchi, uno {ji 
lorcio, uno pix xeca, un taccagno. 

A $TINK, 3. [an ill meli] uxxa, S. f. 

ALLo, Fetore, S. m. : 

4 To ſtink [to ſend forth an ill ſmell! 
uzzare, putire, fetere. : 
To ſtink of garlick, PL ar d'aglio, 

STINKING, adj, purzelente, fetic'o. 

A ſtinking [pitiful] fellow, an uomo 
vile, un uomo da niente. 

A STINT, 3. bound, limit] limite, con- 

fine, S. m. a 

To go beyond one's ſtint, 
miti preſcrittici. 2 

To ſer a ſtint to a thing, regelare, or- 
dinare, metter ordine à qualche 00,4, 

"4 


paſſare i li- 


811 


To ſtint [ or limit ] limitare, riſtrig- 


nere, por termine, f ret. riſtrinſi. 

To ſtint ¶conſtrain] reprimere, frenare, 
rafirenare, v intuxxare. : 

To ſtint one in his viduals, limitare 
ad uno il ſuo mangtare. 

We muſt ſtint our ſelves in our plea- 
ſures, ci bien andare un poco pin rite- 
nuti nei divertiments, 

To ſtint one's anger, raffrenare, rin- 
tu Lare la ſua collera. 

To ſtint | or ceaſe ] ceſſare, defiſlere, 
tralaſciare. | 

STINTE D, adj. limitato, terminato, 
riſtretto, v. To ſtint. 


A $TIPEND, s. | or falary] ſtipendio, 


ſalario, s. m. paza, S. f. 

STI ENDIAR x, 5. | that ſerves for 
hire or wages] {tz; endiario, s. m. che ri- 
ceve ſtipendio. 

Srirric Ar, or STIPTICK, adi. 
[binding ] aſtringente, coſtipativo, atto 4 
coſt ipare. 

A ſtiptick water [ that ſtanches blood] 
acqua che ſt.gna il ſangue, 

A ſtiptick, s. an rimedio aſtringente. 

To sriPULATE {to covenant, bar- 
gain, or agree] ſlipulare, convenire, fare 
una ſtipulazione. 

STIFULATED, adj. ſtipulato, conve- 
nut. 

ST1IPULATION, 5. ſtipulaxione, con- 
venxione, 5 f. contratto, s. m. 

A $TIR, 3. a noiſe, buſtle] ftrepito, 
fracaſſn, romore, Fraſtuolo, fraſtuono, s. m. 

Srixs | commotion, troubles} diſtur- 
bo, ſcompiplio, s. m. commoxione, contur- 
bAxjone, S. f. 

To ſtir | or move] muovere, agitare, 
ſcuotere. | 

To ſtir a table, muevere una tavola. 

To ſtir {or provoke] the humours, pro- 
vocare gli umori. 

To ſtir the corn, voltare il grano. 

can't ſtir it, non poſſo muoverlo. 

To ſtir the lecs, muover la feccia. 

To ſtir, verb. neut. {to move, to Wag] 
mucuerſi, agitarſi, ſcuoterſi, dimenarſi. 

He can't ſtir, nen p#o mu verſi. 

Money does not ſtir, 21 danaro non 
corre. | 

To ſtir up {to riſe, to cauſe a rifing in 
a ſtate] ſuſcitare, de are, eccitare diſlurbi, 
? commoxioni nelle ſtato. | 

can not ſtir abroad or ovr {I can't go 
out] ie non poſſo uſcire. 

To ſtir out of one's bed [to riſe] le- 
Var ſi di letto. | | 

To ſtir [or walk? abour, camminare, 
fpaſjegoare, andlare attorno. 

To {tr about {ro be ſtitring in a buſt- 
ne} imbrigar/i, lrigarſi, ingegnarſi, in- 
u uiarſi. | 

4 To ſtir up [ to cauſe] eccitare, ſuſ- 
clave, Canjare. | 

To {tir up a rebellion, ſuſcitare una ri- 
Vellione. 

No ſtir up [to move, to excite] 
mucvere, deſtare, eccitare. 

To ſtir up the paſlions, muo ver le paſ- 
4. | 

To ſtir up devotion, eccitare alla de vo- 
Lone. 

To ſtir up the ar petite, aguxxar | appe- 
#309, 
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Io ſtir up one's anger, provecay Vire 
altrui, pro vocarlo, irritarlo. 


— 


You muſt ſtir him up, biſogna, ecci- 


tarlo, animarlo, ſpronarlo. 

To ſtir the fire, attixxare il fuoco. 

STIRRED, adj. moſſo, v. To ſtir. 

STIRRING, g. musvimento, il muo ve- 
re, v. To ſtir. | 

A ſtirring [or inſirrection] una ſolle- 
vax ione, una ribellione. 

Stirring, adj. ex. to be ſtirring [or ari- 
ſing] le vaxſi. 

To be always ſtirring [or in motion] 
efſer ſempre in moto. 

A ſtirring (or ſeditious] 
ſedixioſo. | 

A ſtirring man [a man fir for buſi- 
neſs] un uomo attivo, intrigante, aſſacen- 
dato. | 

There's no wind ſtirring, ne fu un 
aria di vento. 8 

There's no money ſtirring, il danaro 
non corre. 

There's no news ſtirring, 
di nuovo. 

ASsTIARA Vr, s. ſt aa, s. f. 

The ſtirrup- leather, faffile, s. m. ſtri- 


man, un #0729 


3 
non v e nulla 


ſcia di cuojo, alla quale A appiccata la 


ſtaffa. 

To lengthen the ſtirrups, allungar le 
ſtaſſe. | 

To ſliorten the ſtirrups, tirar ſis le ſtaffe. 

To looſe the ſtirrups, ſtaffer giare, ca- 
mg diſſavedutamente il piede della flaf- 
4. | 

To give one ſome ſtirrup- oil, dare 
delle ſtaſſtlate ad uno. 

St irrup- ſtockings, calxe a ſtaſſa, o 4 


ſtaſſetta. 


The ſtirrup-cup, la bu⁰j,jx andata. 

A STITCH, 5s. the ſowing with a nee- 
dle] ranto, s. m. 

To make a ſtitch, fare un punto. 

A ſtitch a ſharp pricking pain} firta, 
S. f. dolore pungente, intermittente, che par 
quaſi, che ſia data una ferita di quando, in 
quando. | | 

A ſtitch {in knitting] mazlia. 

To take up a ſtitch, pivliare und ma- 
ilia 
To go through ſtitch with a thing [to 
make an end of it] wenire a caps d'un 
co. | 

A ſtitch'd bock, un libro cucite. 

Stitch-wort, camomilla, s. f. wha noa. 

To ſtitch (to ſow with a need!e} a- 
puntare, cucire. 

To ſtitch a hock, cucire un lil r. 

STITCHED, adj. 4 puntato, cho. 

CrITCHING, f. VLappuntare, il cacire. 

Scitching ſilk, ſerta groſſa. . 

* ASTITHY, $5, (an Anvil] incudine, 
62 | | 

A 5TIVER, 3. {a dutch penny] un 
ſo!do d' Olanda. 

ST 9 


STOAKED, adj. [a ſea term for ſtop- 
ped] turato, ex. the pump is froaked, (a 
tromba e turata. 

As TO GAU o,. {a thruſt with a 
weapon, à ſtab} ung foccata. 

Asrock, 3. [a ſtem of a tree] trenco 
d albero. 
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A ſtock CLrace, family] ſchiattq, YAY Ea, 
trogenie, famiglia, S. f. : 

The ſtock of an anvil, il pedale d'un 
inen „ 

The ſtock of a gun or piſtol, la caſſiz 
duno ſchioppo, o piſtela. _ 

A itock (tet on the ground, to graft 
on | piantone. 

Stock | fund of money] fondo, capi- 
tale, s. m. 

To be in ſtock [to have money] eſſer 
bene in fonc's, aver danari. | * 

A mer ham's ſtock, il fondo, il capitale 
d'un mcerceante 

Good or great 
tita, molto, 

To have a good ſtock of commodities, 
Jer ben fornito di mercan xxia. 

He has a good ſtock of learning, egli & 
un armario di ſcienxe. 

The fto:k | the cards not dealt at 
picket | il Monte. 

A leaning-ſrock, un appeg7io, un ſo- 
ſteg no. | 

A laughing-ſtock, ximbello, ludibrio. 

To be made a laivhiny-ſtock, „er il 
Timlello, ſervir di ludibrio. 

A ſt ck of bees, un arnia di api. 

Stocks {a pair of ſtocks for malefac- 
tors] ceppi. 

To be in the ſhoemaker's ſtocks, aver 
i jicd} alla tortura. 

Stocks | poſits framed to build a ſhip 
or boat upon] cafſo, s. m. 

A ſhip upon ſtocks, un vaſcello in caſſs, 

Stock-hih, ſtrocofiſo, S. m. ſorta di pe- 


ſtock [abundance] lan- 


ſce che ſi mangia ajumicato. 

A (tock>dove, calombaccio. 

A frock-joober, ſenſale di fondi. 

To ſtock [to furaiſh, to ſupply] for- 
nire, provucdere, preſ. forniſco, pret. prove 
viddi. | 

I am well ſtocked with clothes, io ſon 
ben fornito d abiti. 

To ſtock a ſhop, fernire una bottega. 

STOCKED, Adj. fornito, provviſto. 

I am ſtocked with every thing, ſonon 
len proviſlo di tutto. | 

A STOCKING, 3. [ or hoſe] calzetta, 
' 

Silk. ſtockings, calxette di eta. 

S TO1C AL, ad}. [ of the ſtoicks] 
ſtoic 0, 

A ſtoical gravity, n cravita ſtoica. 

A ſteical maviin, na maſſimà ſtoica. 

- SToiCALLY, ady, or itvick like] 
ſtoicamente, da (rico, all ſtoica. 

SroO1C1>M, 3. la ſetrs de ſtoic, 

As TO IC K, . {a porch diſciple of 
Zeno at Athens] u¹ floico, filoſofo della 
ſetta di Lenane. 

A $TOLE, $. {an ornament about the 
neck of 2 popim prictt; fola, s. f. guells 
ſtriſcia di drapps che ſe I one il ſacerdlote 4. 
cullo. 

A Role [a royal robe, or long garment} 
fila, veſta, avito, 8 

Groom or the ſtole [the head officer 
belong ing to a prince's bed-chamber] 4 
gentiluomo della guardarova. 

Stole, pretcrito del verbo, To ſteal. 

Sro lx, adj. (from to ſteal] rubata, v. 
To ſteal. * 
* 
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The sToxAcxn, of $TOMACK, 5. 
[that part of the body which receives and 
digeſts the food] flomache, s. m. quella 
parte del corte dell animale, deve & vice- 
unte il cibe, e dove fi fa la prima conco- 
Tee x 

To turn one's ſtomach, ſtomacare, ſuo- 
Slice, perturbare lo flomaco. 

Far meat turns my ſtomach, la carne 
Erafſa mi ftomaca, 


To be fick in the ſtomach, aver male 


allo flomace. 


Stomach [appetire to meat] appetito, 


S. m. fame. 

To have a good ſtomach, aver boun 
Apetito. 

That goes againſt my ſtomach [1 have 
an averhon for it] edis, abborri/cio cio. 

To ſtomach, or to ſtomach at {ro be 
angry at, to reſent a thing] ſtemacare, 
ſdegnarſi, increſcere, rincreſctre, of enderſi, 
annojare, portar ſopra lo ſtomaco. | 

A STOMACHER, s. [that women 
wear before their bodice] gala, 8. f. or- 
namento che le donne portan ſul petto, avanti 
4 buſto. 

A ſtomacher [a piece of cloth to put 
over one's breait] pexxo di panno o drappo 
che fi porta ſu lo ſtomaco. | 

 STOMACHFUL, ac}. [that has a great 
fririr, dogged, peeviſh, loath ro ſubmit) 
Fere, altiero, orgogiioſs, ritroſo, caparbio, 
oftinate, 
 STOMACHICK, adj. [ good for the 
ſtomach] ffomacale, grate allo flomaco, che 
Sli ſs cenfa. 

STOMACHLE Ss, adj. [ that has no 
ſtomach] flomacato, ſuogliata, ſlufo, ſtucco, 
che non ha appetito. 

STOMACHOSITY, 3. | anger, indig- 
nation] ferex A, alterigia, s. f. orgoglio, 
ſde ens, 8. N. 

SroxAckous, adj. [ſoon angry, diſ- 
dainful] ſtixxeſe, colerico, fiero, or goglroſo, 
ſdegnoſe, 

A STONE, . pietra, 8. f. ſaſo, s. m. 

A free-ſtone, pietra viva, pietra di ta- 

io. 
1 A pumice- ſtone, pietra pumice. 

A precious ſtone, pietra pre xiaſa. 

P. To kill two birds with one ſtone, 
batter due chiodi ad una calda. 

A flint ſtone, pietra focaja, ſelce. 

A touch ſtone, pietra di paragone. 

I don't love to walk upon the ſtones, 
non amo di camminare ſopra il pavimente. 

The ſtone [or gravel, a diſeaſe] pietra, 
ouella rena petrificata, che ſi genera nelle 
reni. 

To be troubled with the ſtone, aver 
{a pietra. 

The ſtones [or teſticles of a man or 
beaſt] reſticolo, s. m. parte genitale dell 
animale, dove ſi perfeziona il ſeme. 

A ſtone-horſe, un cavallo intiero. 

A ſtone [in ſome ſort of fruits] noc- 
ciclo, oſſo, s. m. ex. A cherry, olive, 
plum, peach; ſtone, nacciolo, ofſo di ciri- 
ece, ulive, ſuſine, peſcle. LEN 
Stones of grapes, granelli, vinaccinoli, 
che ſon negli acini dell” uva. 

Stone of wool, 14 lb. ſtone of beef at 
London, 8 lb. in Herefordſhire, 12 lb. 
ſtone of graſs, 5. Ib. of wax, 8 1b. 9uat- 


STO 


tor dict libbre di lana, otto libbye di manſo 
in Londra, e dodici nella provincia di Here- 
ford, cinque libbre di d'erba, e di cera, otto. 

Stone- pitch, pece ſecca, o indurita. 

Stone- break [or ſaxifrage] ſaſſifraga, 
e ſaſſifragia. 

A ſtone-throw, tiro di pietra. 

A ſtone wall, an muro di pietra. 

A ſtone- cutter, wn ragliatore di petra. 

Stone-work, avere di muratore. 

Stone dead, morto intirixxito, 

A ſtone buck, rupicapra, S. f. 

A ſtone-bow, una baleſtra. 

The ſtone-cray [a diſtemper in hawks] 
calcolo. | 

A blood-ſtone, ematite, s. f. | 

To ſtone | ro throw ſtones at] lapi- 
dare, percnotere con pietre, o ſaſſi. 

STONED, adj. lapidato. 

A STONER, s. lapidatore, S. m. 

A STONING, $. lapidatione. 

STox x, adj. [full of ſtones) ſaſſoſo, 
pietroſo, e peiroſo, pien di pietre. 


A ſtony heart, xn cuor di pietra, o duro 


come pietra. 

A ſtony fruit, frutto petroſo. 

SToop, preterito del verbo, To ſtand. 

A sToOOL, s. [a thing to ſit upon] 
ſcanno, ſeggio, ſgabello, s. m. prede lla, 5. f. 

P. Between two ſtools the breech goes 
to the ground, fra due ſelle il cul per 
terra. 

A ſtool, or cloſe-ſtool, predella, ſeg- 
K. | 

To give one a ſtool, fare andare alla 
ſeggetta. | | 

He had fix good ſtools, egli e andato 
ſet volte del corpo. 

A ane uno gal ello. 

A foot-ſtool, ana predella. 

Srook, s. {a ſhock of corn contain- 
ing twelve ſheaves ] bica, s. f. mucchio 
che contiene dodici covoni di grano. 

To sroor [to bow or bend down- 
wards] abbaſſare, chinare, piegare. 

To ſtoop, verb. neut. abbaſſarſi, chi- 
nar/i, piegar ſi. | 

To ſtoop [or to ſtoop down] to the 
ground, abbaſſarſi ſino a terra. 

M To ſtoop [ to cringe, or ſubmir ] 
abbaſſarſi , umiliarſi, ſottometterſi, indurfi, 
calarſi. 

I ran't ſtoop to that, nen poſſo indur- 
mi calarmi a queſto. 

He makes his reaſon ſtoop to the ex- 
orbitancies of his paſſion, egli ſommette la 
ragione al talento delle ſue paſſions. 

To ſtoop [to bend down as a hawk 
does to ſtrike a fowl] calare, parlando 
d'un falcone. 

SrOOH IN, 3. abbaſſamento, v. To 
ſtoop. 

Asror, 3. [ſtay, or delay] indugio, ri- 
tegno, s. m. rardanta, S. f. 

N A ſtop frub, obſtacle] intoppo, ria- 
contro, oſtacolo, impediments. 

To put a ſtop to a buſineſs, opportar 
oſtacolo a che che ſi ſia, impedirlo. 

That put a ſtop to my journey, gueſfo 
ritardo il mio viaggio. 

Put a ſtop to your grief, ceſſate d af- 
fliggervi. : 

To put a ſtop to complaints, acquetare 
le degliende. 2 | 
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To put a ſtop ta the war, ; 
guerra, metter Tr . = e 

A ſtop [uſed in writing] punto. 

A full ſtop, punto finale. 

A ſtop [or fret] of a muſical inſttumen: 
taſto di flrumento muſicale. s 

A full ſtop in walking, pawſa, dimers. 

To ſtop [to ſtay, to hinder, to keep 
from going farther ] fermare, arreſtare 
rattenere, preſ. rattengo, pret. rattenni. 

To ſtop a thief, fermare un ladro. 

; Stop thief, ſtop thief, al ladro, al la- 
yo.” 

To ſtop the blood [to ſtanch it] flag- 
ware il ſung ue. 

To ſtop [to ſuſpend, or cauſe to ceaſe] 
arreſtare, ſoſpendere, far ceſſare. 

To ſtop [to retard, or hinder ] ayre- 
flare, induggiare, ritardare, intertenere , 
impedire, Fre induggiare, preſ. interten- 
go, impediſco, pret. intertenni. 

To ſtop, verb. neut. arriſtarſi, fermar- 
fi, dimorare, fare alto, ceſſur d andare. 

We ſtopped at his houſe, vici fe- 
mammo in caſa ſua. 

To ſtop, or ſtop up [to ſhut] fermare, 
Inrare. 

To ſtop one's mouth, fermar altrui la 
OO 

To ſtop a bottle, turare un faſchio. 

To ſtop a paſſage, fermare un paſſug cio. 

P. To ſtop two gapes with one bull, 
batter due chiodi ad una calda. 

To ſtop one's breath [ro choak, ſtran- 
ele, or ſtifle him] aſſegare, ſuffocare al- 
cuno. 

STOPPAGE, 8, ſuſſocaxione, oppilasi- 
one, 8. f. | DES, 

STOPPED, adj. fermato, arreſtato, rat- 
tenuto, v. To ſtop. | 

SToeP1NG, adj, [cauſing ſtoppages] 
reſtringente, ſtagnante. 

A $TOPPLE, 5. turaccio, 8. m. 

Storer, v. Stopped. 

SToRAX,s. fa gum of a Syrian tree, 
that is very ſweet ſcented] ſtorace, +. f. 
ragia d'albero odorifera, che naſce in Siria. 

STORE, s. [abundance, plenty, much, 
many] abbondanza, quantita, copia, do- 
vixia, molto, gran numero. : 

A great ſtore of proviſions, grand ab- 
bondanxa, gran guantita di vivert, o velto- 
varlia. 

We have ſtore of all things, vi abbi- 
amo copia, o dovixia d oni coſa. 

P. Store is no ſore, Pabbodanza non 
fa mai male. | 

Store of money, molti danari. 5 

A great ſtore of ſhips, un gran nume- 
ro di vaſcelli. | 5 

Store [ proviſion in viduals] viveri, 
vettovaglie. 

To lay in 
ſione. | 
STORES [for an army, or town! 
munixione, viveri. 

A ſtore-houſe 
Lino, s. m. 

To ſtore ¶ to 
proviſions] munire, 
Nneceſſarte. . 

5 ſtore a town with proviſions, mu. 
nire una piaz%s di viveri. 


ſtore of proviſion, far provi- 


[or magazine] magax- 


furniſh with ſtores or 
provvedere di ce 


To 
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To ſtore a ſhip, alleſtire, vettovagliare 
wn nauilio. 

To ſtore, or lay up in ſtore, riſerbare, 
conſervare. 

STORED, adj. munito, v. To ſtore, 

STORIES, bv. Story. 

A $TORK, 8. [a Sowi! cicogna, s. k. 

As TOR M,s, (bluſrering weather, 
rempeſt] teme, burraſca, fortuna, S. f. 

To raiſe a ſtorm, ſuſcitare una tempeſta. 

A ſtorm of rain, acquaxzone, dilluvio 
d' acqua. 

P. After a ſtorm comes a calm, dopo 
il cattivo tempo, viene il bel tempo. 

A Storm | buitle, noiſe] fracaſſo, fra- 
ſtuono, romore. 

Storm [trouble, perſecution, ſedi- 
tion ] turbolenza, confuſione, ſedixione, 
perſecu Licne, $. f. tumulto, diſordine, s. m. 

Storm [aflaulr, or ſudden attack] 
aſſalto. | 

To take a town by ſtorm, eſpugnare 
una piazLA per aſ/alto. 

A ſtorm of musket-ſhot, una ſalva di 
moſchettate. 

To ſtorm [to chafe, to fume] temre- 
fare, imperverſare, ſirepitare, ſaltare, in- 
furiare, furiare. 

To ſtorm a town (to attack it furi- 
ouſly ] aſſa!lrare, attaccare una piax za, 
dare un fiero aj/a/lto ad una piaxxa. 

STOR MED, adj. tempeſtato, imperver- 
ſato, v. To ſtorm. 

SroRMx, adj. [ tempeſtuous ] tem- 
eſtoſo. 
* 3TORY, 5. [hiſtory] iſtoria, ſtoria, s. f. 

The ſtory of England, Piſtoria d'Inghil- 
terra. | 

A ſtory [or tale] conte, s. m. novella, 
8. f. 

Story [a recital of any particular ad- 
venture] ſtoria, ſucceſſo, avvenimento, S m. 

He told me all the ſtory, mz difſe tutta 
la ſtoria, o tutto'l ſucceſſo. 

An old woman's ſtory, fanfaluca. 

The ſtory goes, ſe dice. 

A ſtory [a fable or flam] un conto, 
una favola, una paſtocchia, una {nxione. 

A ſtory [in building] piano. 

A houſe three ſtories high, una caſa 4 
tre piani. ; 

To ſtory [ro report or relate] nar- 
rare, raccontare, ragguagliare, dire, pref. 
dico, pret. diffi. 

A sTOTE, s. [a fort of ſtinking fer- 
ret] puzzo'a, s. f. ſorta di animale ſimile 
4ʃla faina. | 

A STOVE, $5. ſa fort of furnace to 
warm a room] ſtufa. 

A ſtove [or hot bath] ſiufa, bagno 
coldo. 

STour, adj. [couragious] gagliardo, 
2 * valoroſo, prode, l ravo, valente, ar- 

ito. 

Stout [ luſty} rigcglioſo, vigoroſo, forte, 
rob 710. 

To make a ſtout reſiſtance, fare una vi- 
goroſa reſiſtenxa. 

p Stout, 5. [or ſtrong ale] della cervogia 
orte. 

STouTLY, adv. { couragiouſly] gag- 
. liardamente, valoroſamente, bravamente, 
valentemente, arditamente, con molto vigore, 
e bravyra, 
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Stoutly [vigorouſly] wigoroſamente. 

To hold our ſtoutly, tener fermo. 

To drink ſtoutly, drincare, bere profu- 
ſamente. 

SToUuTNEss, 8. [courage] bravura, 
valenteria, valoria, ferme xx A, s. f. valore, 
animo, coraggio, s. m. 

Þ Stoutneſs [pride] ſerex xa, arro- 
ganta, 8. f. orroglio, s. m. 

W Srontneſs 1 ſturdineſs] ca- 
parl ieta, oſtinaxione. | 

To srow [to place wares, provi- 
ſion, &c. in a ware-honſe, or in the 
hold of a ſhip] ſflivare, ordinare, allezare, 
abbicare, ammucchiare, accataſlare. 

To ſtow goods in a ware-houſe, ſtivare, 
aſſettare delle mercanxie in un magdx- 
Xino, 

STOWED, adj. ſtivato, ordinato, allo- 
gato, abbicato, ammucchiato, accataſtato. 

STOWAGE, 5s, money paid for lay- 
ing up goods] magatzinae!gio, S. m. ter- 
mine mercantile, quel danaro che fi paga 
per il conſer var della roba in un magax- 
Lino. | 
A $TOWR, 5. [the round of a ladder] 
ſcaglione di ſcala. | 


TK 


To sTRADDLE [to ſpread the legs 
wide] flargar le gambe in camminando, 

STR ADDLING, 4dj. ex. to ride ſtrad- 
ling, as men do, andare a cavallo a ca- 
valcioni, con una gamua da una banda, e 
Paltra dall, altra. | 

To go ſtraddling, camminare culle gam- 
be ſlargate. 

To sTR AGGLF. 's go from one's 
company, to wander] ſcompagnarſi, non 
andar in compagnia, erraie, 14gave. 

A STRAGGLER, s. {or ſtraggling 
ſoldier un ſoldato raminge, che non va in 
compagnid. 

STR AGGLING, 3. lo ſcompagnarſi. 

Straovling, adj. ex. a ſtragling ſoldier, 
un ſoldato ram ingo. 

STRAIGHT, v. Strait. 

STRAIN, 5. [a vehement effort) forza, 
poſſibilita, s f. sforzo, potere, 8. m. 

A ſtrain [a violent coutortion of the 
ſinews, 2 ſprain] ſlorcimento, lo flogarſt 
qualehe membro. | 

Strain [a breed of horſes] razza di 
cavalli. 

A ſtrain [a tune] aria, 5. f. 

A ſtrain of muſick, un aria di muſica. 
Melodious ſtrains, concentt ar moniaſi. 

A high ſtrain of ſpeech, ſtilo ſublime, e 
alto. | 

A hi-h ftrain of verſes, verſi ſallimi. 

He is too much upon the high ſtrain, 
ezli e un troppo affettato nel ſuo dire. 

The firain {or view] of deer, la peſta 
d'un cervo. | 

To ſtrain or ſtrain through [to preſs 
an; liquor through a fieve or cloth] co- 
lare, far paſſar coſa liquida in panno, o al- 
tro. | 

To ſtrain {to preſs or wring, to 
ſqueeze] ſfremere, premere. 

To ftrain out the juice of any fruit, 
H remere il ſugo da qualche frutto, 
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To ſtrain [or bind hard] ſtrignere, le- 
gar fortemente, 

To ſtrain one's voice [to raiſe or force 
it] alzare, ir ur la voce, 

JF To ſtrait to force, to wreſt or offer 
violence] sfwrzare, far forza, violent are, 
far violenxa. 

Io ſtrain too high [to over-do it] 
ſliracchiare, 

Þ To ſtrain {among falco: ers, x hawk 
is aid to rai” when ſhe catches at any 
thing] i calarſi che fa il falcone ad oght 
ſorta ai preda, 

To ſtrain one's (elf, fran ſi. 

T' ſtrain [or ſprain} an arm, florcerſs, 
flogavſi, diſlos arſi un braccio, 

To ſtrain {ro endeavour greatly] 
sforzarſi, fare ogni fo cercare, f rocu- 
rare, ingegnaxſi. 

STR AINED, ad}. colato, v. To ſtrain, 

A STRAINER, 3. cola, colza, s. f. 

A STRAINING, 8. colamento, s. m. N 
celare. | | 
Without any ſtraining, ſenza forza, 0 
violenxza uleuna. | 

STRAIT, STRAIGHT, or 
STREIGHrT, adj. [right] diritto, e 
aritto, che non piega da niuna banda, che 
none torio, 

To make frrait, dirix xare, e drixxare. 

Strait [or narrow] ſtrette, anguſto. 

Strait handed [or cloſe nſted] ſtretto, 
abbietto, tapino, 


Strait, adv. ſpreſently] ſubjto, adeſſo, 


_ appunto, in queſlo punto. 


Go ſtrait along, andate dritto. 

A ſtrait {a narrow arm of the ſea] 
ſtretto di mare. 

Straits, or treits, [a ſort of narrow 
cloth] ſpexie di panno ſtretto. | 

Straits [want, renury] ſtrette, penuria, 
anguſtia, neceſſita, biſogno. 

To be in pre: ftraits, ſfrovarſi in gran 
ſiretti, in grand aneuſtia, o liſogno. 

To be in preat ſtraits {or trouble] eſſer 


molto traua liato, o perpleſſo. 


To sTRAITEN {to make ſtrait or 
right] dirizLare, e drixzare, far tornar 
dritte i! torto, e to. 

To ftrairen [to make ſtrait, or lefs 
wide] ſtrignere, riſtrignere, far piu ſtretto. 

To ſtraiten [to preis hard, to put hard 
to it] ſerrare, incalx are, viclentare, ſerrar 
i! bajto ad uno. 

STRAITENED, adj. dirixxato, drix- 
Lato, v. To ſtraiten. 

STRAITLY, adv, [or narrowly] firet- 
tamente. 

Straicly {Qre'ghtly] ſtrettamente, calda- 
mente, eſireſſameute. 8 

STRAITNED, adj. dirixxato, dri. 
Lato, v. To ſtraiten. 

To be ſtraitned | pinched, or reduced 
to ſtraits] eſſer nelle ftrerti, eſer ridotto in 
gran mijeria, eſſer anguſtiato, o in ang 
tie. 

STRAITXESS, 5. ſlrettex xa, Peſſer 
ſtretto. 

SrRAITWAx, adv. [forth with] ſu- 
bito, incontamente, in un punto, adeſſo. 

A STRAND, 5. [2 high ſtore or bank 
of the ſea, or great river ] piaggia, 
Honda. 


9 A ſtrand 


STR 
A ſtrand [or twiſt of a rope] fi di 


cor da. 

STRANDED, adj. [or run a- ground] 
nauffagato ſulla piaggia. 

STRANGE, adj, ſurpriſing, uncom- 
mon, wonderful] ſtrano, nuovo, inuſitato, 
ſtracrdinario, ſiravarante. 

Scrange [odd] ſtrano, bixxarro, fantaſ- 
7c. 

Strange | foreign] ſtrano, foreſtiero, 
ftraniero. 

Strange notions, ſtrane immaginaxicni. 

Strange countries, pacſi H ranieri. 

© Strange Gods, Iddij falſi. 

To look ſtrange upon one, far cattiva 
cera ad uno, guardario con una Cera Are 
tigna, o burbera, guardarlo di mal occhio, 
Farli il viſo dell' arme. 

Oh ſtrange! oh che meraviglia, oh me- 
raviglia 

STRANGELY, aav. ffranamente, gran- 
de mente, ſmiſuratamente, fuor di miſura. 


STRANGENESS, 5. ſtranex x a, rarita, 


fingolarita, s. f. 
A STRANCER, 3. {one of another 


country, family, or ſociety] foreſtiere, - 


ſtraniero, s. m. foreſtiera, ſtianiera, s. f. 
Jo make a ſtranger of one, trattar uno 
da foreſtiere, ſtar treppo ſulle ceri monie. 

To make one's ſelf a ſtranger, fare il 
foreſtiere, uſer troppo cerimonie, eſſer trop- 
po cerimonicſo. 

I am altogether a ſtranger [or un- 
known] to him, uon lo concſco punto, lui 
m” nuovo. 

I am a ſtranger to that buſineſs [1 
know nothing of it] non ſo niente di 
queſt affare, 

You are a great ſtranger {you ſeldom 
come] voi non vi fate mai vedere. 

To $TRANGLE [or to throttle] 
ſtrangelare, firozzare, affegare. 

STRANGLED, adj. ſtrangolato, ſtrox- 
xato, affogato. 

STRANGULION, 3. 

STRANGURY, . (la ſtoppage of 
the urine] ſfranmuria, s. f. infermita , 
che fa orinare a gecciola, a gocc jola. 

The sTRANGLES, 5s. (a horſe's diſ- 
ezſe] ſtranguglion, s. m. -malattia di ca- 
vallo. | 

Strangle-weed, 5. orobanche, (pianta.) 

A STRAP, 3. [a thong of leather] 
coreggia, s. f. corergiuelo, s. m. ſtriſcia di 
cuc jo a guiſa di naſtro. 

To ſtrap [to beat with a ſtrap] ſcoreg- 
giare, percuotere colla ſcoreggia. 

The sTRAPADO, 3. [a kind of 
rack, a puniſhment inflicted on criminals, 
by drawing them up on high with their 
arms tied backwards] ſtrappata, ſtratta, 
8. f. traito di corda. 

STRAPPING, adj. ex. a ſtrapping [or 
bouncing laſs] una ragaxx accia, una gio- 
vinaſtra. 

A STRATAGEM, 6. {a politick de- 
vice, a ſubtle invention] ſtratagemma, 
aſtux ia, 8 f. inganno, s. m. 

STRAW, 5. {ſtubble} paglia, s. f. 

A ſtrau, un filo di paglia. 

I do nor care a ſtraw for hm, non lo 
ſtimo un f co. 

A ſtack of ſtraw, un pazligriccio. 

A man of ſtraw [an inſiguificant fel- 


N 
low] un ume di paglia, un uomo di poca 
con ſiderax ine. 

I would not give a ſtraw for it, non ne 
darei un fi ullo. 

To be in the ſtraw [to ly- in] eſſer par- 
torita. 

A ſtraw hat, un cappello di paglia. 

A ſtraw bed, un paxliericcio, un ſac- 
cone. : 

A STRAWBERY, 5. [a ſort of fruit) 
fragol a, s. f. frutta nota, 

A ſtrawberry plant, pianta di fragola. 

STRAY, adj, [ſtrayed] ſviato, tra- 
viato, perduto. 

To ſtray [to go a- ſtray] ſviare, travi- 
are, uſcir di via. 

A STREAK, 3. [a line or track any 
thing leaves behind it] ſtriſcia, s. f. 

A ſtreak [a ſeam between two planks 
in a ſhip] le Aura che fi vede fra le pan- 
che d'un vaſcello. 

The ſtreaks of a wheel, i cerchi d'una 
ruota. 


To ſtreak [ro make lines or ſtreaks] 


ſiriſciare, rigare, vergare. of 
To mark With ſtreaks of ſeycral co- 
lours, wergare di vary colori. 
STREAKED, adj. ſtriſciato, rigato, 
vergato. | 
A $TREAM, 5. [or running water) 
ruſcello, vivo, rivolo, s. m. corrente, S. f. 
acqua che corre. 


The ſtream [or courſe of a river] la 


corrente, o la corſia d'un ſiume. 
To go with, or go down the ſtream; 
andar colla corrente, andare a ſeconda. 
N A ſtream (or torrent] of eloquence, 
un fiume d eloquenxa. 
Streams of fire ſeen in the air, raggi 
di fuoco, che appariſcono nellaria. 


To ſtream {or ſtream out] to run out, 
colare, ger gare, uſcire, ſorgere, Lampil-, 


lare. 

A STREAMER, 3. | in a ſhip] pen- 
noncello, s. m. banderuola, s. f. 

A STREET, 5, [a lane in a town] 
firada, 8. F. | . 

To ran up and down the ſtreets, andar 
per le ſtrade, ſcorrer- la cavallina, andar 
ramingo. | 

A ſtreet-walker [a common ſtrumper] 
una baraſcia, una puttanaccia. 

A STREIGHT, s. (a narrow arm © 
the ſea | 14710 22 517 Col fo. | 

The ſtreights of Gibralter, lo ſtretto di 
Gibraltar, 

STRENGTH, 5. [vigour of body] 
for xa, poſſan xa, sf. potere, vigore, 8. M. 

To gather ſtrength, fortificarſi, rimet- 
ter ſi, ripigliar le ferxe, riaverſi. 

Ihe ffrenvrh {or fortifications] of a 
town, le fortificaz;0ni d'una piax xa. 

M Strength [o penetration] of mind, 
for ca d'ingeeno, penetraxione, s. f. 

N The ſtrengch [or energy] of a 
word, la forza, l'energia, Fenfaſi d'una 
parola. 

Strength [power, ability] ferza, Po- 
tere. | 
To sTRENGTHEN {to fortify, to 
give ſtrengch, in a proper and figurative 
ſenſe] fortificare, afforzare, dar forxa, e 
vigore, invigerive, rinforxare. 

To ſtrengthen a town, fortificare, mu- 
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ire una piaxxa. 


To ſtrengthen the body, fortificare il 
corpo. 

To ſtrengthen the 
la guarniggione. 

STRENGTHENED, adj, fertificats 
munito, v. To ſtrengthen, 

STRENGTHENING, 8, fortifcamento 
S. m. il fortificare. . 

STRENUOUS, adj, [hold, valiant, 
ſtout] ſtrenuo, bravo, gagliardo, valoroſo 
corrag gioſo, ſodo. 5 

STRENUOUSLY, adv. ſtrenuamen te 
gaeliardamente, valoroſumente, di forxs. ! 

STRENOUSNESS, 5. bravura 
liarde xx a, arditexxa, forxa, 
corraggio, s. m. 

STRESS, s. [the main point in bu— 
ſineſs] il punto principale, fondamento, im- 
portanx a, for xa. 

Herein lies the ſtreſs of the whole mat- 
ter, qui ſia il punto principale, qui ſta 
importan xa di tutto l negozio, que ej! 
fondamento dell' affare. 

The ſtreſs of the war, il nero della 
guerra. 

To lay ſtreſs upon [to rely upon, or 
inſiſt] far capitale, fondarſi, inſiſtere, fare 
inſtanxa, chiedere inſtante mente. 

To lay ſtreſs upon a letter, æppeggiart 
ſopra una lettera. 

To lay too much ſtreſs upon cerem o- 
nies, ſtar troppo ſulle cerimonie. 

Streſs of weather [ſtormy] tempe/ts, 
burraſca, fortuna. 

STKETCH, 3. [extent] tratto, ſpax ic, 
8. m. diſtanxa, s. f. 

Io put one's thoughts and wits 
upon the ſtretch, ſtillarſi il cervello. 

To ſtretch [to reach out, to draw into 
a length] ſtendere, diſtendere, eſtendere, 
allargare, ſtirare, pret, ſteſi, diſteſi, eſteſi. 

To ſtrerch one's arms or hands, ſtenden 
le braccia, o le mani. 

To ſtretch. out a cord, ſtirare una 
corda. | | 

To ſtretch out in length, allungare. 

To ſtretch one's ſelf, protenderſi, di- 
tender le membra, che fa, chi, deſtandoſ\, 9 
ſtato a-ſedere, fi rixxa, e aprendo le brace 
cia, S'allunga. 

To ſtretch, or ſtretch out, T. neut. 
ſtenderſi, diſtenderſi, fargarſi. 

To ſtretch {to make the matter 
more than it is] ſtiracchiare, cavillare, 
ſoſiſticare. : 

W To ſtretch [or ſtrain] for the doing 
of a thing] sforzarſi, fare cen Ser xo, 
Sbracciarſi, | 

STRETCHED, adj. ſfteſo, diſteſo, eſteſe, 
allargato, ſtirato, v. To ſtretch. : 

STRETCHING, 5, ſendimente, diſten 
dimento, s. m. 

Tos TRE w [or fpread] ſpandere, 
Tpargere, coſpergere, ſemmare. 

To ſtrew flowers, ſpander fior?. 

To ſtrew the ground with flowers, c 
ir la terra di feri. 

# To firew 19 {prinkle] with flouer or 
ſugar, aſpergir di farina, o di xucchero, 
in farinare, inxuccherare. 

STREWED, 44j. ſparſo, 
nato, coperſo. 


garriſon, vin forx are 


£ag- 
S, f. valore, 


coſperſo, ſemi= 


SrREWIXNc, 
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STREWING, 5s. ſpandimento. 

STREWED {ſcattered here and there] 
Harpagliato, ſparſo qua é la. 
SrRIATE b, adj. [lat.] ſcanalato, par- 
lando di colonne. 

STRICKExN, adj. | advanced] avan- 
xato. ; 75 

Stricken in years, avanxato in eta, at- 
tempato. 

ASTRICEK IE, . [a thing to ſtrike 
off the over meaſure of corn, &c.] raſi- 
era, s. f. picciol baſtone ritondo, per wſo di 
levar via dello ſtajo il colmo, che ſypra- 
vanta alla miſura. 
STRI1cr, adj, [cloſe] ſtretto, intrin- 
ſeco. | 

A ſtrict alliance, na ſtretta alleanxa. 

A ſtrict familiarity, or friendſhip, ana 
ſtretta, o intrinſeca familiarita, o amis 
cixia. 

Strict [ exact, 
tuale. 

Strict | preciſe ] ſtretto, preciſa, for- 
male. 

Strict [rigid, rigorous] ſtretto, rigido, 
ſevero, rigoroſo, auſtero. 

A ſtrict conſcience, una coſcienxa ſtretta. 

A ſtrict way of living, una vita auſtera. 

A ſtrict maſter, an maeſtro ſevero. 

Strict, exact | done with exactneſs 
eſatto, accurato, fatto con eſattexxa, con ac- 
curatexxa. 5 

To have a ſttict eye upon one, oſſer- 
vare attentamente gli altrui andamenti. 

To keep a ſtrict hand over, tener uno 
corto, tenerlo in freno. | 

STRICTLY, adv. [ cloſely ] ſtretta- 
mente. 

Strictly united, ſtrettamente uniti. 

Strictly [exactly, punctually ] ſtretta- 
mente, punt ualmente, eſattamente, rigoro- 
ſamente. 

Strictly [expreſly, poſitively] ſfretta- 
mente, caldamente, eſpreſſamente. 

I forbid you ſtrictly to do it, vi di- 
fendo eſpreſſamente di farlo. 

He charged me ſtrictly to ſpeak to you 
about it, i commiſe caldamente di par- 
larvi di cio. 0 

STRICTNEss, 5. {rigour, exafne(s] 
ſrrettexza, rigidexxa, auſicrita, tſatte x xa, 
6, f. i gore, 5. m. 

The ſtrineſs [or ſeverity] of laws, 
i yirore, la ſeverita delle leg gi. 

*STRICTVURE, 5. [a ipark from a 
red-hot iron] ſcintilla, favilla, s. f. 

Brutes have ſome ſtrictures of ratioci- 
nation, gli animali lruti hanno qualche 
larlume di ragione. ; 

A STRIDE, s, {two ſteps} paſſe. 

To ſtride [ro ſtep wide] camminare 4 
gran paſſi. 

A cock's ſ:ride [the tread of a cock in 
an egg] il ſeme del galls nell uovo. 

STRIDINGLY, adv. à gran paſſe. 

STRIFZ, 5, [diſpute, quarrel] con- 
teſa, diſputa, lite, conſtaxione, xuffa, riſa, 
8 


punctual ] eſatto, pun- 


A SsTRIKE {a meaſure containing 


four buſhels] zniſura che contiena quattro 


{ta; di grano. 

To ſtrike {to beat or hit] battere, per- 
cverere, ferire, colpire, pre. colpiſco, fe- 
riſco, pret. percoſſi. | 
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He ſtruck we on the head, e, m 
percefſo ſulla tele, 

To {ſtrike fire, batter il fuoco, percuo- 
ter la pietra per aypiccare il faves. 

P. Strike the iron whilſt it is hot, 
ſorzna batrer 10 ferro mentre e caldo. 

To ſtrike to the very heart, traf:gere il 
cuore. 1 | 

The clock ſtrikes, Porologio ſuonn. 

Ir ſtruck twelve o'clock, ſono ſonate le 
dodici. 

To ſtrike corn to make meaſure even 
with a ſtrickle] radere il grano. 

To ſtrike fail, ammainar le vele, ab- 
baſſar le vele, picgar le wele. 

To ſtrike the flag, abbaſſar lo ſten- 
dardo. 

Jo ſtrike the ſands, or to ſtrike [to 
run a- ground] arrenare. 

To ſtrike one's head againſt the wall, 
batter la teſta contro'l muro, dar della teſta 
al muro. 

He ſtrikes at every thing, egli tira ad 
un fringuello, egi Sappiglia ad ogni coſa. 

To ſtrike blind, acciecare, render cieco. 

To ſtrike aſunder, far caſcare in pexxi. 

To ſtrike a ainſt {ro claſh with] con- 


bi- 


trariare, effer comrario, oppoſts, non con- 


Farſi. 

To ſtrike down, framaxzare, batter 
per terra, 

To ſtrike a nail into a board, ficcare, 
cacciare un chiodo ad una panca. 

To ſtrike [or joyn] battle, dare, o 
preſentar la battaglia. 

To ſtrike off, tagliare, mox xare, Fpic- 
care. 

To ſtrike off one's head, tagliar la 
teſta ad uno. 

To ſtrike [or blot] out, ſcancellare, 

To ſtrike up [or beat] the drum, bat- 
ter il taniburo. 

To ſtrike [or trip] up one's heels, 
dare il gamletto ad uno, farlo caſcare. 

To ſtrike up a bargain, conchiudere un 
mercats. 

To ſtrike with the heels, calcitrare, tirar 
calct. 

A STRIKER, 58. battitore, 8. m. 

STRIKING, 3. battimento, s. m. i! 
battere. ö 

Without ſtriking a ſtroke, ſenxa dare 
un colpo. 

STRIKLE, v. Strickle. 

A STRING, 8s. [any thong, thread, 
line, &c. to rye with] cerdella, cordel- 
land, . f. 

The ſtrings of a muſical inſtrument, le 
corde d uno ſtrumento muſicale. 

The ſmall ſtrings of roots, 
delle radici. 

The heart- ſtringe, le fibre del cuore. 

To have two ſtrings ro one's bow, te- 
nere il il piede in due ſtaffe, navigar per 
piu venti. 

You have the world in a ſtring, ogni 
coſa V arride, ogni coſa vi va a ſeconda. 

To ſtripg [a muſical inſtrument] met- 
ter le corde ad uno ſtru mente muſicale. 

To ſtring pearls, infilare delle perle. 

STRINGY, adj. full of ſtrings, or 
fibres] Fbroſo. 

A ſtringy root, una radice fibroſa. 


le barbe 
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A $TR1P, 3. {of cloth] una ſtriſtia 
di hanno. 

109 make ſtrip and waſe, Prodi zare, 
ſciulaccuare, mandare a male. | 

J ſtrip [ro ſtrip naked] #pogliare iguu- 
do nudare. 

To ſtrip one of his money, ure, 
Vincere altrui tutti 1 ſuoĩ daniri. 

To ſtrip one's ſelf, audarſi, ſciorincyſi. 

A STRIPE, s. [a blow] ce, 8. n. 
percnyja, s. f. | 

A ſtripe {a ftreak in ſilk, cloth, Ct. 
ſtut] le frijcie, le liſle d'un drappo. 

To make whire or yellow ſtripes, liftare, 
gare di bianco, e di giallo. 

To ſtripe a ſtuff, vergare drappi o 
pannt. 

STR p, adj. vergdto, liſtato. 

A STRIPLING, 3. [2 young man, &- 
youth] un ciovanatto. 

STRIPPED, v. Stript. 

A STRIPPER, s. ſpoglzatore, Ss. m. 

STRIPPING, g. ſpogliamento, s. m. 
ſporliatura, s. k. 

STRIPT, 4, ſpogliato, nudato. 

To sTrAIVE Ito endeavour] proccu- 
rare, cercare, frocacciare, ingegnarſi d a- 
Vt re. 

To ſtrive {or to ſtruggle] dimenaſis a- 
gitarſi, ſcuoterſi, pret. ſcoſſi. 

To ſtrive | tro contend] contraſtare, 
contendere, diſputare, fire a gara. 

To ſtrive againſt, oftare, opporſi, re- 
ſiſters. 

To ſtrive who ſhall run beſt, fare à gare 
nel correve. 

All ſtrive who ſhall have the beſt 
horſe, tutti contendevano fra di loro d'a- 
were il miglior cavallo. 

To ſtrive againſt the ſtream, nuotare 4 
ritroſo. 

A$STRIVE R, 3. coluz. che precura, 
v. To ſtrive. 

STRIVINGLY, adv. a gara. 

A STROKE, 5s. [a blow] celpo, s. m. 
pereoſſa, battitura, S. f. 

A ſtroke with a ſtick, ma balonata. 

To come under the ſtroke of juſtice, 
eſſer punito. LEES 

The clock is upon the.ſtroke of eleven, 
ſono quaſi le undeci, ſono per ſonare le un- 
deci. 

The ſtroke of a pen, or penſil, ana 
pennata, una pennellata. 

A maſter-{troke, n colpo da maeſtro. 

To ſtroke [to rub, or feel gritty with. 
the hands] piaggiare, accarexzare, paſſar 
la mano bel bello ſupra qualche coſa. 

To ſtroke a horſe, accarezzare un ca- 
vVallo. | 

STROKED, adj. piaggiato, accare x- 
Taro. 

To srROL＋ [| to rove, to ramble, 
about ] vagare, wvagabondare, andare at- 
torno, 

A STROLLER, . {a ſtrolling player] 
commedianti da ciarlatano. 

STR OLLING, adj. vagaben do. 

STRONG, 44j. ſrobuſt, luſty, vigo- 
rous] forte, gdrliarde, robuſto, vigoreſo. 

Strong mighty, powerful] ferte, pe- 
deroſo, potente, conſiderabile. 

A ſtrong army, un podereſo eſercits. 


A ſttong 
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A ſtrong place, una piazza forte. 

Strong [thick] forte, groſſo, ſfeſſo- 

S.rong cloth, panno forte. 

A ſtrong box, forziere, s. f. 

Strong liquors, liquori forti. 

I will not play with you, you are too 
ſtrong for me, non voglio giuocare con voi, 
voi ſete troppo forte. | 

A ſtrong wind, un vento forte, 

A ſtrong inclination, or paſſion, #na 
grande inclinaxione, o paſſione. 

A ſtrong expreſſion, un eſpreſſione ſig- 
nifcativa, enfatica, energica. 2 
Strong [ſharp to taſte or ſmell] forte, 
agro, acerlo, afro, piccante. 

Strong vinegar, aceto forte. 

A ſtrong breath, un fiato putente. 

Strong water, acquavita. 

I have a ſtrong opinion of it, ne con- 
ceyiſco una grande opinioue. 

It ſmells too ſtrong of the pepper, ſente 
troppo il pepe . 

They were but ten thouſand men 
ſtrong, le loro forxe non aſcendevano ch' a 
dieci mila uomini. 

To be ſtrong in the purſe, aver molti 
danari, aver la borſa ben fornita, aver l ar- 

nioui coperti. 

Strong- limb'd, robuſto, nerberuto, forte, 
robuſto. ; 

A ſtrong-bodied man, un uomo forte, 
garliardo. 

Strong-bodied wine, vino gagliardo, 
vino (piritoſo. 

STRONGLY, ad fortemente, forte, 
greliardamente , grandemente, vigoroſa- 
amente. 

A ſtrongly ſeated town, una citta ſituata 
in luogo forte. | 

STROVE, e n preterito del verbo, To 

ſtrive. | 

STRUCK, adj. [from to ſtrike] pcr- 
coſſo, v. To ſtrike. | 

ASTRUCTURE, s. [a fabrick] ſtrut- 

tura, fabbrica, s. f. 

STRUGGLE, 5s. [ reſiſtence, effort] 
conteſa, reſiſtenxa, diſputa. 

To ſtruggle [to ſtir one's ſelf violently} 
ſcuoterſi, muoverſi, agitarſi. 

To ſtruggle [to wreſtle, fight, or con- 
tend] contendere, contraſtare, lottare, com- 
battere, axxufſarſi. 

To ſtruggle with or againſt death, com- 
bal ter colla morte. 

When one ſtruggles with death, nellbul- 
timo tranſito della morte. 

He did ſo ſtruggle, that he got away, 
tanto fece, che ſcampo. | 

A STRUGGLER, 5, contenditore, s. m. 
contenditrice, s. f. 5 

STRUGGLING, 5. ſcaſſu, apitatione. 

There is no ſtruggling with neceſſity, 
biſogna cedere alla neceſſita. 

A STRUMPET, s. a [common whore] 
una bagaſcia, una ſgualdrinu, una puttana 
vile. 

STRUNG, ad}, [from to ſtring] guar- 
nito di corde, infilz.ato. 

To srRur, or to ſtrut along [to 
walk after a proud and ſtately manner] 
paoneggiarſi, e pavonegeiarſi, ringallux- 
Larſi, vagbeggiarſi de ſe ſteſſo, per vana- 
gloria, e per boria. 


STU 
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Asrun, 3. [a ſtump or ſtock of a 
tree] tronco, s. m. 

To ſtub up, verb. act. ſradicare, eſtir- 
pare. | 

A ſtub-nail, an chiodo wſato. 

To pay money upon the ſtub, pagar 
danari contanti. 

STUBBED, adi. [ſtout, and well-ſet] 
robuſto, membruto. | | 

A ſtubbed fellow, an uomo paffuto. 

STuBBLE, 3. [ſhort ſtraw left after 
the corn is reaped] ſeccia, ſtoppia, s. f. 
quella paglia, che riman nel campo ſulle 


barbe delle biade ſegate. 


A ſtubble-gooſe, un oca d autunno. 

STUBBORN, adj. | headſtrong, ob- 
ſtinate] caparbio, oſtinato, ritroſo, perti- 
nace. | 

STUBBORNNESS, 3. caparbieta, ofti= 
naxione, ritroſia, pertinacia. 

STuBRORNLY, adv. caparbiamente, 


oſtinatamente, periinacemente. 
STUCK, adj. {from to ſtick] appic= Þ 


cato, ficcato, v. To ſtick. 
A srup, 5. [a nail imboſſed in any 
thing] borchia, s. f. ſcudetto colmo, che 


ſerve per ornamento. 


; A ſtone ſtud ſor poſt] pietra ango- 
are. 

A ſtud of mares [a ſtock of breeding 
mares] una raxxà di cavalle. 

To ſtud, verb. act. guarnire di bor- 
chie. | 

STUDDED, adj. guarnito di borchie. 

Studded with gems, tampeſtuto di gem- 


--MeC. 


A STUDENT, 5. [or ſcholar] uno ſtu- 
dente, uno ſcolare. 

A great ſtudent ſa ſtudious man] an 
uomo molto ſtudioſo, applicato allo ſtudio. 

STuDIOUS, adj. | much given to 
ſtndy] ſtudioſo, applicato, dedito allo ſtu- 
dio. 

To live à ſtudious life, paſſar la vita 
nello ſtudio. 

He is very ſtudious to pleaſe him, egli 
e molto ſollicito in compiacerlo. 

STUD1oUSLY, adv. ſtudigſamente, con 
iſtudio, a ſtudio, ſollecitamente, con ſolleci- 
tudine. | 

STUDIOUSNESS, s. applicatione allo 
ſitudro, 

STuDY, 5. [application of mind to 
learn] ſtudio, s. m. 

To be in a courſe of ſtudy, fare i ſuoi 
ſtud. | 

A ſtudy, 5s. [a cloſet to ſtudy in] ſtu- 
dio, luogo dove ſi ſtudia. 05 

A little ſtudy, no ſt td iuolo. 

Study [application of mind to do 
any thing] ſtudio, applicaxione, diligenza , 
induſtria, 

I will make it my ſtudy to pleaſe, m in- 
gegnero, porro ogni mi ſtudio in compia- 
cer vi. 

To be in a brown ſtudy [ro be dull or 
melancholy] ſtar penſieroſo. o penſoſo. 

To ſtudy [to apply the mind to] ſtu- 
diare, dare opera alle ſcienxe. 

To ſtudy hard, ſtadiar molto, Appli- 
carſi molto allo ſtudio. 


STU 

To ſtudy [to prepare, or mea: 
before hand] ſtudiare, 8 
rare, comporre, pret. compoſi. 4 

To ſtudy a ſermon, ſtidiare una tre- 
dica. | 

N To'ſtudy [or obſerve, in orde 
know] ſtudiare, ofſervare, per „ 

To ſtudy one's humour, ſtudiare Pus 
more di qualcheduno. 

To ſtudy one's brains about 
ſtillanſi il cervello in qualche coſa 

To ſtudy, verb. neut. [to endeavour] 
ſiudiarſi, affaticarſi, induſtriarſi, ingeg- 
narſi, porre ogni ingegno. 

He ſtudies to pleaſe all the world, , 
ſtudia, pone ogni ingegno di compiacere ad 
ognuno. 

He does nothing but ſtudy miſchief 
non penſa ch* a far del male. | : 

 STuDYED, adj. ſtudiato. 

N Studyed [done with much ſtudy] 
ſtudiato, meditato. preparato, accurato. 

STUDYING, g. fludiamento, ſtudio, 
S. m. lo ſtudiare. 

STUFF, 5. [thin clothes] panno, drap- 


2 thing, 


0, 
Woolen or filk tuff, panno, drappo. 
Houſhold ſtuff, mobili, maſſerizie. 
Stuff [matter] materia, roba, s. f. 
The ſtuff that runs out of a ſore, 11 
materia ch'eſce d una piaga. 

What naſty ſtuff is this? che porcheria 
e queſta ? | 

Bad ſtuff, cattiva roba. 

To ſtuff [to cram or fill] ffivare, 
riempire. 

To ſtuff veal with herbs, fare il ripiero 
in un pezXo di vitella. | 

To ſtuff a chair, riempire una ſedia di 
borra. 

To ſtuff a ſaddle, imlottire una ſedia. 

STUFFED, adj. ſtivato, riempito. 

My head is ſtaffed up with cold, ho un 
grand infreddore della teſia. 

STUFFING, f. ſirvamento, . m. 

STUKE, s. {plaiſter of paris] ſic, 
S. M. 

SruM, s. [the flower of wine ſet 2 
working] muſto. : 

To ſtum [to put certain ingrediens in- 
to decayed wine, to revive it and make 
it brisk] meſcolare, falſifcare i] vino che 
ha preſo la punta, con certi ingredient?, fer 
farlo piccante, a 

To $TUMBLE [to falter [or fal, in 
going] inciampare, inciampicare, porre il 
piede in fallo in andando, intoppare. 

P. It is à good horſe that never 
ſtumbles, and à good wife that never 
grumbles, non ce uv che non guνÆ⁊ 

STUMBLED, adj. inclampato, incam- 
picato, intoppato. 2 5 

A $TUMBLER, 8. quello, 0 cue la eie 
inciampica. 


5 
STUMBLING, g. inciamp0, S. m. [in 


ciampicare. 


Stumbling, adj. ex. a ſtumbling- block, 
impaccio, pericolo, difficolta, oſtacole, Y ſcog- 
lio. 

A ſtumbling horſe, cavallo che inciam= 
pic. | ; 

A sunt, 3. [a broken piece of 2 
tree ſtanding out of the ground} ce, 
tronco, S. m. ceppaja, 5. f. hs 


8 1 U 

The ſtump of a tree, il tronco, o ceppo 
d'un albero. 

The ſtump of a tooth, ſterpo di dente, 
dente rotto. 

Stump-footed, che ha il piede ritondo. 

To sTux (to render ſtupid by 2 
blow, or noiſe] intronare, ſtordire, offen- 
dere con colpo, o ſoverchi romore la teſta. 

Do not ſtun my head with your prating, 


non mi ſtate a romper la teſta colle voſtre 
chiachiere. 


v. To ſting. 

STUNNED, adj. intronato, ſtordito. 

STUNNING, 5. intronamento, s. m. 

SrurzYAcTIOox, 3. [ benumming } 
intormentimento, Ss. m. 

Stupefaction [ aſtoniſhing] ſtupefux one, 
ſtupidex. La, 8. f. ſtupore, s. m. 

STUPEPACTIVE, adj, ¶ that is of 2 
ſtupifying quality] che ſtupefa, narcotico, 
che addormenta. 

A ſtupefactive medicine, ana medicina 
narcotica, che addormenta. | 

STUPENDIOU $8,adj, (prodigious, 
wonderful] ſtupendo, maraviglioſo, mira- 
coloſo, da indurre ſtupore. 

STuP1D, adj. blockiſh, dull] ſtupido, 
inſenſato, melenſo, ſcimunito, ſciocco, ſcem- 
piato. | 
Stupid [diſmay'd] ſtupido, ſtupito, at- 

tonito. | 

STUPIDITY, s. ſiupidita, ſtupi- 
dexxa, beſſargine, s. f. 

Srurtbrx, adv, da ſtupido. 

To srurir y [to benumb, or make 
inſenſible] ſtupefure. intormentire, ri var 
di ſentimento, preſ. ſtupefo, intormentiſco, 
pret. ſtupefeci. ; 

To ſtapify [to make ſtupid or dull] 
Rlupidire, render ſtupido, pref. ſtupidiſco. 

To ſtupify [or aſtoniſh] ſtupefare, ſtu- 
pidire, ſtupire, empir di ſtupore. 

STUPIFIED, adj. ſtupe fatto, intormen- 
tito, ſtupidito, ſtupito. 

STUPIFYING, 5. ſtupefaxione, flu- 
ride zx 4, s. f. 

Srurox, 5. {or numneſs ] ſtupore, 
intormentimento, 8. m. 

STUPRATI1ON, 5s. [a deflowering, or 
rape] ſtupro, ſtrupo, S8. m. 

STURDILY, adv. {bluntly] bruſca- 
mente, con modo bruſco, rigidamente, ſtix- 
zoſamente. 

Sturdily [ſaucily] inſolentemente , con 
modo inſolente. | 

STURDINEsSsS, . [ bluntneſs ] rigi- 
dezza, xotichex xa, S. f. 

Sturdineſs ¶ſaucineſs] inſolenxa, auda- 
ci, ©. k. 

Sturdineſs [laftineſs] for xa, robuſtexxa, 
STURDY, adj. [ ſtrong, luſty, reſo- 
jute] robuſto, gacliardo, vigoroſo, forte. 
Sturdy [ blunt ] braſco, inſolente, xo- 
7710, | 
A 8TURGEON, . [a ſea-fiſh] ſtori- 
one, s. m. peſce marino. | 

A S$TURK, f. [a young ox, or heifer] 
un viovenco, una giovenca. 

To sruTTER [to ſtammer] tartag- 
liare, ſcilinguare, balbettare. 


8 


A STUTTERER, 5. tartaglione, bale 


bo, ſcilinguato, $, m. ſcilingunta, s. f. 


SUB 


STUTTERING, 5. il tartagliare il 
balbettare. : 


N 


A 8sTY, 3. [a place for keeping and 
fatning ſwine] porcile, s. m. 

Sty [a ſwelling upon the eye-lid] f- 
nclo, 8. m. | 


A STYLE, 5s. [a way of writing] ſtilo, 


tile, s. m. qualita, e modo di dettare ſi di 
Sruxe, adj. [from to ſting] morduto, 


proſa, come di werſ». | 
Style [the way of reckoning the be- 


ginning of the year] ſtilo, ex. The old 


and new ſtyle, il vecchio, e nuovo ſlilo. 
To ſtyle | ro call] ciamare, nomare, 
appellare. 
STYLED, adj. 
pellato. 


chiamato, nomato, ap- 


S U K 


So As tox, 3. [or perſuaſion] perſuaſi- 
one, s. f. 

Su ASO RK x, adj. [tending to perſuade} 
perſuaſivo. | 

SuAaviry,s, [ſweetneſs] ſoavita, 
doicezza, 5. f. | 


S U B 


A SUR-ALMONER, 5. ſotto elemoſina- 
rio. 

SuBALTE RN, or suB ALTERNATE, 
adj. ¶ placed under another] ſwbaltcrno, 
znferiore. : 

A ſubaltern, s. [an inferiour officer] un 
ſubalterno, un u«fficiale ſubalterno. 

A ſub-deacon, 5. ſottod iacono, s. m. 

Sub-deaconihip, 3. ſottodiaconato, 8. m. 

A ſub-dean, 3. ſotto decano. 

Sub-delegate, 3. an deputato, un ſoſli- 
tutto. 

SuBpiTITIoUs, adj. [put in another's 
toom] ſuppoſto, meſſo in luogo d'un altro. 

To $UBDIVIDE {to divide a diviſion] 
ſubdividere, pret. ſubdiviſi. 

SUBDIVIDED, adj. ſubdiviſd. 

SuBDIVISION g. ſubditifione, s. f. 

SunBpoLoOUs, adj, [deceitful] doloſo, 
fraudslente. | 

To suBDvE [to conquer or maſter, 
in a proper and figurative ſenſe] ſo7gio- 
Lare, vincere, ſuperare, metter ſotto la ſua 
podeſta, pret. vinſi. 

To ſubdue [or mortify] one's fleſh, 
mortificare la carne. 

| SUBDUED, adj. ſoggiogato, vinto, ſupe= 
rato. | 

A SUBDUE R, 5. ſoggiogatore, s. m. 
ſoggiogatrice, s. f. | 

SUBNVING, 5, il ſoggiogare, ſoggioga= 
Zione, s. f. 

SusHA STATION, 3. [an out- cry, or 
port-ſale] incanto, s. m. 

SuBI Er, adj, tied, obliged to any 
dependance] ſozgetto, ſottomeſſo, ſuddito, 
ſot topoſto. 

Subject apt, wont] atto, portato, de- 
dita, inclinato, ſoggetto. 

Subject to ſwear, dedito, o atto 4 giu- 
rare. 

Subject to ſeveral diſeaſes, ſoggeito a 
molte infirmita. 


SUB 


The ſubject matter, i! ſoggetto, la ma- 
teria della quale fi tratia, 

A ſubjeR, s. [one who is under the 
dominion of a ſovereign prince or ſtate] 
un ſoggetto, e ſurgetto, un ſuddito, unn 
ſogzetta, una ſuddita. 

Subject [the matter treated of] ſog- 
gerto, materia, della quale fi tratta. 

Subject [with philoſophers, the ſ1h- 
ſtance to which qualities are joined] ſog- 
getto, teruine filoſofico, ſoſtanxa, alla quale 
le qualita ſono appoſir. 

To ſubject [to make ſubject, to bring 
under] ſoggettare, e ſuggettare, ſoggiagare. 

To fubje&t [to make liable, to ovlige) 
ſog eettare, coſtriznere, obLligare. 
SUBJECTED, adj. ſoggettato , ſagge- 
110. | — | 
_ SUBJECTION, 5. [great dependance, 
ſlavery] ſorgeticne, e ſuggeLLime, dipen- 
denxa, ſervitu, s. f. 

M SubjeRion [ obligation, neceſſity] 
ſoggexione, olbligaxione, ſervitu, s. f. 

Subjection {the being a ſubje ] ſog- 
gexione, condixione, ſtato d'un ſoggetto. 

To bring into or under ſubjection, jog- 
gettare, ſottomettere, pret. ſottomiſi. 

To $UBJoiN [to add] azgiugnere, ſog- 
£7ugnere, pret. aggiunſi, ſoggiunſi. 

SUBJOINED, adj. aggiunto. 

SuB1TANEOUs, adj. [ ſudden ] ſ#- 
bitaneo, ſubitano, improviſe, repent ino. 

To suBjuGATE | to ſubdue] ſoggio- 
gare, vincere, ſuperare, metter ſotto la ſua 
autorita, pret. vinſi. 

SUBJUNCTIVE , adj. ſoggiunti vo, ex. 
The ſubjunctive mood, it modo ſog giun- 
tivo, termine gramaticale. 

To $UBLIMATE [to raiſe any vola- 
tile or light matter, by means of fire, to 
the top of the cucurbit] ſublimare, raffi ; 
nar per diſtillaxione. 

SUBLIMATED, adj. ſublimato. 

SUBLIMA TING, 3. il ſublimare, ſubli9 
Mmamentg. S. m. 

SUBLIMATORY, 3. [an inſtrument or 
veſſel of ſublimation] vaſo da ſublimare. 

SUBLIMA TUM, 3. [white mercury] 


ſullimato, mercurio ſublimato. 


SUBLIMAT1ON, s. ſublimaxione, s. f. 

SUBLIME, adj, { high, lofty] ſublime, 
alto, eccelſo. | | 

A ſublime genius, un ingegno ſublime. 

A ſublime ſtyle, uno ſtilo ſublime. 

To ſublime [ro raiſc, or refine] raſfi-" 
nare, puriſicare, ſolleuare. 
| SUBLIMED, adj, raſſinato, purificato, 
ſollevato. ; 

SUBLIMENESs, 5. &- 

SUBLIMITY,. . 8 height, lofti- 
neſs] ſublimita, altex Ta, eccellenx a, gran- 
dexxa, s. f. 

SUBLUNAR x, adj. [under the moon] 
ſublunare. 

Sus ME ASIO, . [or drowning] ſom= 
mer ſione, s. f. | | 

To svBMINnisTER [to ſupply with] 
ſomminiſirare, dare, porgere, pret. diedi, 
pork. 

SUBMINISTAED, adj. ſomminiſtrato, 
dato. 

SuBM1ss, v. Submiſſive. 

SuBM1s810N, 3. [ reſpect, humble- 
neſs ] ſommeſſione, e jommiſſione, umilia- 

Tiehe,; 


SUB 


diene, umilta, ubbectenza, 5. f. 

Sur Miss IV E, adj. humble, reſpect- 
ful] ſemmeſivo, ſommeſſo, umile, riſpet- 
toſo, pieno di r eito. 


SoBMISSIVELY, adv. ſommeſſivamen= 


te, d'una manicra ſommeſſiva, umilmente. 

To «vBM1rm {to bring under, to ſub- 
ject] ſommettere, e ſottomettere, ſagettare, 
pret. ſommiſi, ſottomiſi. 

To ſubmit one's ſelf, ſommettcr/i, ſotto- 
metterſi. 

To ſubmir {to leave, or refer] ſom- 
weitere, rimettere, ſtarſene. 

To ſubmit [to yield] ſortometterſi, ce- 
dere, piegarſi, conformarſi. 

You muſt ſubmit to that, bi/ogna che vi 
ſottomettiate, o conformiate a queſto, vi hi- 
ſogna piegare il collo. N 

SUBMITTED, adj. ſommeſſi, ſottomeſſo, 

v. To ſubmit. 
Sono RDIY ATE, adj. [ inferiour} ſb 
ordinato. 

To ſubordinate [to place, or ſet un- 
der another] ſ#bordinare. coſtituir dipen- 
dente da alcun ſuperiore. | 

SUBORDINATED, adj. ſibordinato. 

SUBORDINATION, 5. ſubordinazione. 

To suroRxN {to ſeduce, to put one 
on ſome miſchievous deſign, ro inſtruct 
one privately what ro do or ſay] fer- 
nave, ſedurre, imbecherare, inſſruir di na- 
ſcoſo. 

SUBORNATION, 8. ſ#borna%ione, 8. f. 

SunBoRxED, adj. ſubornato, imbeche- 
rato, ſedot to. x | 

 SUBREPTIT1OVUS , v. Surreptitious. 
SuBROGATE, v. Surrogate. 

To sukSCRIBE, verb. act. neut. [tO 
ſirn, or {er one's hand to a writing] ho- 
ſcrivere, ſottoſcrivere, e ſuttoſeriverſi, met- 
ter la mano a qualche ſcrittura, I xet. ſot- 
toſcriſſi. 

To ſubſcribe a letter of attorney, ſotto- 
ſerivere una procura. 

To ſubſcribe [to ſubmit, or conſent] 
ſetteſeriverſi, acconſentire, concedere, ſotto- 
merſi, pret. conceſſi. 

SUBSCRIBED, 4j. ſottoſcritto, v. To 
ſubſcribe. 

A SUBSCRIBER, 5. quelle, o quella 
che ſoſertve, ſottoſcri vente. 

A ſubſcriber io a book, ſotteſcrivente 
d'un libro. 

SUBSCRIBING, 3. il ſottoſcrivere. 

SUBSCRIPTION, 5. La ſign manual] 
ſoſcrĩxione, e ſottoſcri diene, s. F. 


To pur out a book by way of ſub- 


ſcriotion, pubblicare un libro per ſaſcrix i- 
one. | 

SUBSEQUENT, adj. (immediately fol- 
lowine] ſuſſeguente, che ſeguita immante- 
nente. 

SUBSEQUENTLY, adv. ſuſſeguente= 
mente, depo, pot. 

To $URSERVE {to promote, or help 
forward] ſervire, favorire, ajutare, ſecon- 
dare, atpog giare, ſpalleggiare, promovere, 
pret. favoriſco, preſ. promoſh. 5 

CUBSERVIENCY, . [a being ſubſer- 
vient] utilità, s. f. ſervixio, 8. m. 

SUBSE RVIENT, 4dj. | ſerviceable, 
heloful ] utile, profittevole, vantaggioſo. 

To make all things ſubſervient to one's 
private intereF, non aver mira cli al ſi 
Frivaio comodo. 2 


SUB 


To suss DE Ito fink, or lower] ab- 
taſſarſi, baſſare, ſcemarſi, andare a fondo. 

The ſtreams fubiide from their banks, 
z raſclli abbaſſan le loro acque dalle onde. 

SUBSIDENCE, s, | ſettlement] fondi- 
gliuolo, s. m. feecia, 8. f. 

SUBSIDIARY, adj. (auxiliary, help- 
ing] arfiliario, che ajata, che da ſuſſidio. 

SURSIDY, 3. [aid] ſuſſic io, ajuto nella 
neceſſita, ſoccurſo. | 

Sublidy | a ſupply of money] ſuſſidio, 
ſoccorſo di danari. 

To ſubſiſt [to exiſt, or continue to be] 
ſoſſiſtere, eſſer, eſiſtere, mantenerſi, conti- 
nuar in ere. 

To ſubſiſt [to live] ſuſſitere, vivere 
mantenerſi, pret. viſſi, mantenni. 

Sus IS TANCE, . (abiding, continu- 
ance] ſiaſſiſtenxa, eſiſtenza, eſſenxia, s. f. 
ftato, eſere, s. m. : 


Subſiſt ance { food, livelihood] ſuſſiſten- 


xa, mantenimento, vitto, S. m. | 

Subſiſtance money | half pay given to 
ſoldiers] ſuſſiſtenza, mexxa paga che fi da 
al'e ru pe. 

SUBSTANCE, g. | effence, or being] 
ſoſtanxa, e ſuftunza, quel che ſi ſoſtenta per 
ſe medeſimo, eſſenxia, quiddita, 8. f. eſſe- 
re, S. mi. a 

Subſtance [the beſt, the nouriſhing 
part of a thing] ſaſtanxa, quello che ſe tro 
va di migliore, e nutriſivo in qualunque 
coſa. | 

Sabſtance [the moſt material part of 
a diſcourſe] ſaſtanx a, ſomma, S. f. conte- 
nuto, riſtretto, s. m. : 

Subſtance [reality] ſ#ſanza, realita. 

Subſtance [eſtate, goods] ſuſta xa, fa- 
cultadi, avere. 

SUBSTANTIAL, adj, {| eſſential ] ſo- 
ſtanxiale, e ſuſtanxiale, che ha ſuſtanx a, 
eſſenxĩ ale. "3g 

The ſubſtantial part of a diſcourſe, la 
parte ſuſtan xiale, o efſentiale d'un diſcorſo. 

Subſtantial food, wrwanda ſuſtanxioſa. 

. Subſtantial cloth, panno forte, e paſtoſo. 

A ſubſtantial man | rich] An uomo be- 
neſtante, ricco, comodo. 

Subſtanrial | real, ſolid ] ſuſtanziale, 
reale ſolido. | 

SUBSTANTIALLY, adv. ſuſtantial- 
mente, e ſoſtanzialmente, eſſentialmente, 

A SUBSTANTIVE, adj. (a term of 
grammar] ſuſtantivo, che ha ſuflanza, o 
ſajſycenxa. 

A noun ſubſtantive, or a ſubſtantive, 
an nome ſuſtantivo, un ſuſtanti vo. | 

SUBSTANTIVELY, adv. ſuſtanti va- 
mente, a modo di ſaſtantivo. 

A $UBSTITUTP, 5. [or deputy] ſoſti- 
tuto, ſuſtituto, 8. m. che tiene la vece al- 
trui. 

To suBsTiTUTE [to appoint in the 
room of another] ſoſtituire, e ſuſtituire, 
mettere uns in luogo ſuo, 0 altrui, pret. ſo- 
ſtituiſco, e ſuſtituiſco. 

SUBSTITUTED, 4%j. ſoſtituito, e ſu- 
ſtituito. 

SUBSTITUTING, Or SUBSTITUTI- 
ON. 8. ſoſtituxione, s. f. il ſoſtituire. 

To 8UursTRAGT [to dedudt or take 
off] ſottrarre, cavare d'una ſomma mag- 
giore altra minore, le vare, preſ. ſottra, 
pret. ſottraſſi. 


il ſottrarre. 


SJ 0 


2 ACTED, 44}. ſottr 
UBSTRACTING, 5, ſottra 


Atte, leyatn. 
mente, s. m. 


SUBSTRACTION, 5. ſottraz,onr nf 
Subſtraction, or the rule of ſubſt 2.2; . 
on | in arithmetick] la ſettrazione. 775 
regela di ſottraxione, termine aritmetic. = 

SUBTERPFUGE,s, | ſhift, evaſion | +. 
terfugio, ſcampo, vipieco, mex z r 
8. m. : 

SUBTERRANEAN, adj. 

SUBTERKR ANEOUS, adj. = [ under 


e ſotterraneo, e ſotterrano, ch e forth 


SunTILE, v. Subtle. 

SUBTILIZATION, 5, 
tilizing] ſottigliamento. 

To 8UBTILIZE [to make ſübtle. +5 
_— ſottigliare, aſſotigliare, render et- 
tile. 


[the art of (4. 


Io ſubtilize (to uſe ſabtilicies, or ſbict 


ſottilix⁊are, agurcar ling. 2n0, ghiribir.- 
Zare, fantaſticare, 

SUBTILIZED, ac}, ſottigliato, Atti. 
gliato, ſottilixxato. 

SUBTLE, or SUBTIT, adj. { thin, pe 
netrating, piercing] ſottile, penctvattgs, 
penetrante, acuto. 

— Subtle [or cunning] ſottile, fine, ace, 
ingegnoſo, aſtuto. 

A ſubtle trick, ſottigliezza, fred 

SUBTLE TY, 5. | the being ſubtle 
ſattigliex xa. 

A SUBTLETIE,$. craft, a cunniny 
fetch, a quirk ] ſottigliexxa, acutc vv. 
d ingezno, aſtux ia, finexx a, 8. f. 

So rTIL xX, adv. [or cunningly}] t- 
mente, con ſottigliexxa, ſagacamente, na- 
li xioſamente, aſtutamente. 

To sugTR Ar, v. To ſubſtradt. 

SUBVERSION, 5. | overthrow ] g- 
verſione, 8. f. i ſouvertere, rovina, s. f. 

To $SUBVER T Ito overturn, over- 
throw, or ruin] ſovvertere, e (cv: ertive, 
rovinare, mandar ſoXXopra, giaſiare, di- 


ſtruggere, pret. fovvertiſco, pres. diliru'- 


I. 

SUBVER TED, adj. ſouvertits, rortua- 
to, mandato ſoxxepra, guaſiato. diſirutto. 

A SUPVERTER, 8. quello, 0 cuz 
che ſouterte, diſtruggitore. 

SUBVE R TING, 3. ſouucrtizientt, 5. m. 
il ſovvertere, ſouverſione, 8. f. 

SUB-VICAR, 5. ſitto vicaris. 

SUB- Y ARSRIT, 4. ſotto vicaricfo. 

SuBURRS, f. [that part of à city 0: 
town Which lies without the walls} (r. 
gli, s. m. pl. gli accreſcimenti ci case, 
fuer delle mura delle terre matats. 


8 C 


To sd EE D [to come afcer} ſucce- 
dere, ſeguire, venir dope, pret- ſuccc lh. 

To ſucceed one {ro be his heir, ſuc- 
ced.re, 4 cualcheduno, ercaitare de (1497 
bent, divenir ſuo erede, venire nella ſis 
eredita. 
| To ſucceed [to {jeed well, or proſper] 
riuſtire, ſori ire, avere ejjetts. 

To tucceed { to fall our] farcedere, ave 


venire, accadere, pret. luccetle, avvenne, 


accadde, 


SUCCEEDED, 
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SUCCEEDED, adj.! ſucceduto, ſucceſſo, 
ſeguito, v. To ſucceed. 
SUCCEEDING, 5. 
ceſſo, 5. m. 

Succeeding, adj. [following] ſucceden- 
te, ſeguente. 

SuccEss, s. [event] ſucceſſo, 
cattivo, evento. 

Succels [proſperous event, happy iſſue] 
ſucceſſo,buon ſucceſſo, buona riuſcita. 

To have ſucceſs [or ſucceed well] vi- 
uſcire bene, ſortir buon effetto. | 

SUCCESSFUL, adj. | fortunate ] au- 
wventuroſo, felice, fortunato. 

He has been ſucceſsful in his underta- 
king, la ſua impreſa ha ſortito bueno effetto, 
la ſua impreſa li e ben riuſcita, 

SUCCE SSFULLY, ady, auventuroſa- 
mente, felicemente, fortunatamente. 

SUCCES510N, s. |the ſucceeding ano- 
** an inheritance | ſacceſſione, eredita, 
CE: | 
Succeſſion [or ſeries] of time, progreſ- 
fo di tempo, ſerie danni. t 


ſuccedimento , ſuc- 


buono, 0 


For many ſucceſſions of years, per lun- 


ga ſerie d'anni, 
SUCCESSIVE, adj. [that ſueceeds or 
follows one after another] ſucceſſive, che 
viene Pun dopo Ualtro, 
SUCCESSIVELY, adv, ſucceſſivamente, 
Pun dopo Ualtro. 
 SuccEessLEss, adj. infelice, raxia- 
to, sfortunaro. | 
A $SUCCEs80R,s. [one who ſucceeds 
another in his place or eſtate] ſucceſſore, 
s. m. che ſuccede. 
Succinr, adj. ¶ ſhort, brief ] ſuccinto, 
corto, bre ve, compendioſo. | | 
SuUccinCcTLY, ady. ſuccintamente, con 
brevita, compendiaſamente, 
SuccINCTNESS, s. brevita, s. f. 
To suacuus | to fink, or be over- 
come] ſoccombere, reſtar oppreſſo. 
SuccoRYr, s. an herb cicorea, e ci- 
coria, 8. f. radicchio, S. m. 
SuccovR, 3. (help, relief] ſoccorſo, 
ajuto, ſuſſidio, S. m. 
a To 3 to aſſiſt, help, or relieve] 
ſoc orrere, ajutare, porger ajuto, ſuſſidio. 
SUuccovRED, adj. ſoccorſo, ajutato. 
SucCcoUuRING, s. ſeccorrimento, s. m. 
31 ſoccorrere. 
SuccouRLEss, adj. prive di ſoccir/o. 
A svccusus, s. {a devil which af- 
ſames a woman's ſhape to lie with a 
man] un ſuccubo. 
SuccuLENCY, s. Ca being ſucculent] 
ſugoſità, s. f. 
SUccuLENT, adj, [ juicy ] ſugoſo, 0 
ſucoſo, pien di ſugo. 
Such, adj. me, 
manner] tale, ſimile. 
Such as it is, tale quale e. 
I have no ſuch thing, non ho tal coſa. 
For ſuch a ſmall matter, per fi poca 
coſa, | 
I am not ſuch a fool, non ſono ſi ſciocco. 
He made ſuch a progreſs, that one can 
hardly believe ir, fece un ſi gran progreſſo, 
che appena è credilile. | 
Such as [ thoſe that] cxellz, quelle, 
che, ex. Such as govern the ſtare, quelli, 
0 guei tali che governano lo ſtato. 
For ſuch a man as I, per un nomo della 
mia fatta, 


like, of the ſame 


SUD 


Iam not ſuch 2 man as to go back 
from my word, io non ſon da tale, che di 
mancar di parola. 

It is not fit for ſuch a man as you to 
do ſuch a thing, non conviene ad un uomo 
come voi di fare ſimile coſa. 

There's no ſuch a thing, non ve tal 
coſa. 

And ſuch alike, e altri ſimili. 

I love all fruits that grow in hot coun- 
tries, ſuch as figs, grapes, and the like, 
amo tutte quelle ſorte di frutti cle naſcono in 
paeſi caldi, come ſarebbe a dire fichi, uva, e 


ſimili. 


SUCK, s. ex. To give ſuck, allattare, 
nutrir con latte. 

A ſuck- ſtone [a fiſh called a ſea lam- 
prey] lampreda di mare. 

To ſuck [to draw in with the mouth 
any liquor, ec. ] ſucchiare, ſucciare, at- 
trarre a ſe l'umore, el ſugo. 

To ſuck the breaſt [as children do] 
allattare, poppare. 

A child that ſacks, #n bambino che al- 
latta. 

NW To ſuck one's ſubſtance, ſucciare 
Paltrui ſangue. 

To ſuck in, ſucciare, poppare. 

To fuck in an error with one's mother's 
milk, ſucciare, © poppare un errore dalla 
mammella, eſſerne imbevuto a buon ora. 

To ſack out, ſucciare, fare uſcire ſuc- 
ciando. 

To ſuck out the air, ſucchiar ſu Paria, 

A suck A, 5. [one that ſucks] quel- 
lo, o quella ch: allatta, o ſucchia. 

The ſucker of a pump, ſtantiſſo, e ani- 
mella di tromba. 

Suckers, s. [a fort of ſweet meats] 
xuccherini, confetti, s. m. 


SuCKinG, 5. ſucchiamento, ſucciamen- 


to, s. m. il ſucchiare. 

Sucking, adj. ſucci ante, lattante. 

A ſucking lamb, un agnello lattante, o 
di latte. 

A ſucking bottle, vaſetto col becco, che 
ſerve a dare a bere a bambini. 

He is not well paſt his ſacking bottle, 
gli puxxa ancore la becea di latte. 

To sUuCKLE [to give ſuck] allattare 
nutrir con latte. | 

SUCKLED, adj. allattato. 

SUCKLING, s. ['allattare. 

A ſuckling [a lamb that ſucks the dam 
agnello lattante, o di latte. 

Sucriox, 3. [lat.] ſucchiamento, ſuc- 

ciamento. | 


S U D 


SUDDEN, Or SUDDAIN, adj. [coming 
unexpected, haſty, quick] ſubitaneo, ſubi- 
tano, che viene in un ſubito, repentino, im- 
proviſo. 

To die a ſudden death, morir di morte 
ſubitana, o ſubitanamente. 

Upon the ſudden, or on a ſudden, or 
all of a ſudden, or ſuddenly, adv. ſubita- 
mente, ſubitanamente, ſubito, in un ſubito, 
improviſamente, repentinamente, 

He died ſuddenly, mort ſubitanamente. 

SUDDENNESS, 5. prontexxa. 

SuDoRI1vick, adj. [ provoking or 


cauſing ſwear] ſudorifico, che fa ſudare. 


SUP 


A ſudorifick, 2. medicamento ſudoriſico 
che fa ſudare, che pro voca il ſudore, N 
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To su at law, citar in giudicio, vi- 
chiamarſi in giudicio d'uno, 

; To ſue one another, litigare, eſſer in 
ite. 

To ſue [or entreat earneſtly] pregare, 
ſupplicare, domandar con iſtanxa, ſcongiu- 
rare. ä 

To ſue to one for a thing, ricorrere, 
aver ricorſo, rifuggire ad alcuno per che che 
ſi fa. 

SUE Dat law, adj. citato in giudicio, 
richiamato in giudicio. 

Sued for, ſollecitato, brigato, procurato. 
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To SUFFER [to undergo, to endure]- 
ſofferire, ſoſſrire, patire, ſopportare, compor- 
tare, tollerare. 

L ſuffer [or endure] a great pain, 10 
ſoffro mn gran dolore. 

All religions are ſuffered in Holland, 
tutte le religioni ſono toll:rate in Olanda. 

To ſuffer [or ſuſtain] a great loſs, fare 
una gran perdita. 

To ſuffer ſhipwrack, far naufragio, nau- 
fragare. 

To ſaffer [to be puniſhed, or bear rhe 
punithment] ſ:frire, patire, portar la pena, 
er punito. | | 

You ſhall ſuffer for all your imprudent 
actions, voi porterete la pena, voi paghe- 
rete il ſo delle votre imprudente. | 

To day the priſoners ſuffer [or are to 
be executed] 7 prigiont ſaranno g iuſtix i- 
ati gi. | 

To ſuffer [to give leave, to permit] 
comportare, laſciare, permettere. 

My heart won't ſuffer me to leave you, 
non mi cemporta il cuore, non un baſta a= 
nimo di laſciarvi. 

I hall not ſuffer you to go away with- 
out me, non vi laſcerò andare ſenza me, 

Why do you ſuffer him ro do ſuch 
things, terche permettete che faccia ſimili 
coſe. 

SUFFERABLE, adj, [that may be en- 
dured] ſopportevole, atto a ſopportarſi, com- 
portevole, | 

SUFFERANCZ?, 5s. [| allowance, per- 
miſſion, leave] ſofferenxa, permiſſione, li- 
cenxa, tolcranza, s. f. 

SurrEREbD, adj. ſofferto, v. To ſuffer. 

This is not to be ſuffered, queſta non 
e coſa da ſopportarſi. I 

A 8UFFERER, g. quello a quella che 
foſſre, che patiſce, che lo ſoſſerte, o patitog 
ſoſſeritore. | 

A ſufferer [or looſer] perditore, 5. m2 
perditrice, s. f. 

A SUFFERING, 5. ſoffgrerenza, s. f. ſof- 
ferimento, s. m. il ſofferire. 

To $UFFICE [to be enough] baſtares 
eſſer baſlante. IN 

SUFFICIENCY, s. C ability] ſofficien- 
xa, e ſuſſicienxa, s. f. ˖ 

Sufficiency [capacity ] ſofficienz,a, dot- 
trina, capacità, 8. f. 


922 Sufficiency 
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Sufficiency [pride, preſumption] orgo- 
glio, s. m. 

SUFFICIENT, 4dj. [that ſuffices] ſof- 
ficiente, e ſofficente, baſtevele, che baſta. 

Suffcient bail, mallevaria ſofficiente, 
el; e ſolvente. 

Sufficient [able] ſofficiente, capace, ido- 
neo. 

5 SUFFICIENTLY, adv. [enough] ſeffi- 
cientemente, a baſtanxa. 8 
_ ASUFFRAGAXN, 5. [a Biſhop who is 
ſubordinate to an Archbiſhop] ſufſraga- 
neo, e ſoſſraganeo, 8s. m. veſcovo ſottopoſio 
al Metropolitano. 

A SUFFRAGE)s. [a vote given in e- 
lections in favour of any perſon] ſaffra- 
£70, voto, s. m. 

Suffrage [ approbation ] ſaffragio, ap- 
probatione, 

To suFFUMIGATE [| to ſmoak un- 
derneath] ſuffumicare, dare il fumo. 

SUPFUMIGATION, 5. [an external 


xione, s. f. ſuſſumicamento, s. m. 
SUFPFUSION, 5. [a diſeaſe in the eye] 
ſuffuſione, s. f. ſorta di malattia, che viene 
agli occhi, e impediſce il vedere. 
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A sv, . [an inſect call'd a ſea-flea] 
pulce di mare. 

SUGAR, 5. zucchero, s. m. 

To ſweeten with ſugar, inxuccherare. 

A ſugar-loaf, an pane di xucchero. 

Io ſugar [to put ſugar in] inxucche- 
rare, metter del xucchero, condire con xuc- 
chero. 

SUCARED, 4dj. inxuccherato, xucche- 
yato, condito di xucchero, dolce. 
ov Sugared words, parole inzuccherate, 

piene d'effetto. 
Sv AR x, adj. xuccheroſo, che ha in 
ſe del zucchero, dolce. 

To svecEsT [to prompt, to put in- 
to one's mind] ſuggerire, mettere in con- 
deraxione, proporre, preſ. ſuggeriſco, pro- 
pongo, pret. propoſi. 

SUGGESTE D, adj. ſuggerito, propoſto. 

A SUGGESTER, 3. ſuggeritore, s. m. 
ehe ſuggeriſce. 

SUGGESTING, bY 
" SvecEsTION. g. [ a prompting, a 
putting into one's mind] ſuggeſtione, in- 
ſinuax ione, inſtigazione, ſollecitaxione, s. f. 
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Svi1xse, s. [from to ſue] lite, s. f. 

Suit at law, or in law, s. proceſſo, s. m. 
To have a ſuit againſt one, aver un 
proceſſo con uno, eſſer in proceſſo con uno. 

A ſuit [or petition among lawyers] 
enemoriale, s. m. ſupplica, s. f. 

A ſuit [requeſt, petition] richieſta, do- 
W Ppreghiera, ſollecitaxione, inſtanza, 
6. f. 

A ſuit of clothes, un abito, un veſtito. 

A sUITER, or sulroR, s. [a can- 
didate for an office] ſupplicante, candi- 
Kato, 8. m. | 


A ſuitor [for marriage] #n amante. 


remedy by uſing of ſmoke ] ſuſſumica- 


SUM 


- 


S 


A sur, 3. [a weſtern word for a 
plough] aratro. 

SULLEN, adj. [peeviſh] ritroſo, arcig- 
no, burbero, tor vo. 

A ſullen look un viſo arcigno, una cera 
burbera. 

Sullen [ ſtubborn] -oftinato, caparbio. 

SULLENLY, adv. ritreſamente, con 
viſo arcigno. | 

Sullenly [ſtubbornly} 
parbiamente. 

SULLENNESS, 5. [peeviſhneſs] Amore 
ritroſo, cattivo umore. | 

Sullenneſs { ſtubbornneſs ] oſtinax ione, 
caparbieta, s. f. | 

To svLLyY [to defile, to dirty] Hfor- 
care, imbrattare, macchiare. 

To ſully [or blemiſh] a man's repu- 
tation, macchiare l'altrui riputax ione. 


oſtinatamente, ca- 


SULLYED, adj. ſporcato, imbrattato, 


macchiato. 
SULPHUR, 3. [brimſtone] zolfo, e ſol- 


fo, s. m. minerale di materia, che toſto 


Saccende. 

SULPHUR x, 44j. 8 

SULPHUREOUs, adi. { | belonging 
to, or full of ſulphur] ſulfureo, di quali- 
ta di ſolfo. 

Sulphury waters, acoue ſulphuree. 

A ſulphur pit, zolfatara, s. f. luogo do- 
ve fi cavo, e fi lavora il Loifo. | 

Sulphur- wort | a plant] finocchio porcino, 
peucedano, s. m. 


SULTAN, 3. [or Grand Signior] il 


Sultano, il Gran Signore, il Gran Turco. 


A ſultan [ a mahometan prince] l- 


tano, un principe Maomettano. 

The suLT ANA, or SULTANESS, 5. 
[the Grand Signior's Wife] la ſultana, la 
Regina ſultana. 

A $ULTANA (a turkiſh man of war] 
ſultana, nate da guerra turcheſca. 


SULTRY, adj. | exceſſive hot] ecceſ- 


ſiuvo, fervido, fervoroſo. 
A ſultry heat, afa, un caldo fervoreſo. 
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A svM, s. [a certain quantity of mo- 
ney] ſomma, s. f. 

A ſum of money, una ſomma di danari. 

The ſum [or ſubſtance] of a diſcourſe, 
la ſomma, la ſuſtanxa, il riſtretto dnn diſ- 
corſo. | 

The ſum [or abridgement] of a book, 
il ſommario, il compendio, | argomento d'un 
libro. | 

To ſum up {or to caſt up] ſommare, 
raccore i numer, | 

To ſum up all, in ſomma, finalmente, 
in concluſione. | 

SUMAGE, or SUMMAGE, 5. [load, 
horſe-load] ſoma, s. f. 

Sumage | a toll for carriage on horſe- 
back] diritto, che ſi paga per ogni ſoma 
d'un cavallo. | 
SUN A B, f. [a ſhrub] ſommaco, e 
ſommaceo, s. m. 

SUMMARILY, adv. ſommariamente , 
in ſommario, compendioſamente. 

SUMMAR x, 4dj. | ſhort, brief] ſom- 


SUN 


mario , fatto ſommariamente, e ſenx a fa 
lennita di giudicio, breve, ſuccinto, corto. 

A ſummary, s. ſommarin, breve Tiſtretto 
compendio. : 

SUMMED up, adj. ſommato, calcclato, 

The sUMMER, f. (one of the four 
ſeaſons of the year] ſtate, CE una delle 
quattro ſtagioni dell anno la piu calda. 

P. One ſwallow does not make 
ſum mer, un fiure non fa primavera. 

Summer weather, tempo di ſtare, 
eſti vo. 

A ſummer-houſe, gabinetto di derdurg. 

Summer-land, or tilth, novale, s. m. 

Summer ſuit, abito di ſtate. 

Summer quarters, quartieri di fate. 

A ſummer {or main beam in a build. 
ing] la trave principale d un edificio, 

To ſummer [or paſs the ſummer} paſ- 
ſar la ſtate. 

To ſummer in the country, vill;ggjare, 
paſſar la ſtate in villa. : 

Summer-ſault, . [or gambo}] ſopraſ- 
ſalto, riſalts. 

SUMMIT, or SUMMITY, s. [the top] 
cima, ſommita, vetta, 8. f. 

The ſummity of a hill, la ima d'un 
monte. 

The ſummity of a plant, la vetta dun 
Panta. 

To suMMon [to call one to appear 
before a judge or majeſtrate] citare, chi- 
amare in giudic io. 

To ſummon {ro bid, or command} c- 
mandare, ſuznificare, intimare fur ſupers. 

SUMAONED, adj. citato, v. Jo ſum- 
mon. 

A SUMMONER,' 3. ſergente, mini fro 
della giuſtixia. | 

SUMMONING, 5. citatione, s. f. 

A SUMMONS, 5. (a Citing to à court 
of judicature] citazione, 8. f. commanda- 
mento, s. m. 

A SUMPTER, 5. ex. 2 ſumpter- horſe 
[a horſe which carries neceſſaries and pro- 
vitions for a journey] ſomiere, s. m. fe- 
miera, s. f. giumenlo, cavallo da ſoma. 

A ſumprer-ſaddle, baſto, s. m. 

SUMPTUARY, 4dj. {belonging to 
expences] ſuntuario, che riguarda le tele. 

Sumptuary laws, leggi ſunfuarie, che 
modcrano le ſþeſe. 

SUMPTUOUS, adj. [rich, coſtly, mag- 
nificent] ſentuoſo, e ſuntuoſo, di gran ſpeſa, 
ricco, ſplendido, magnifico, ſuperlo. 

SUMPTUOUSLY, adv, ſontuoſaments, 
e ſuntuoſamente, ſtlendidamente, magnif= 
camente. 

SUMPTUOSITY, s. [ coftlinels, mag- 
nificence] ſontuoſita, e ſuntuaſita, magnie 
ficenza, iþlendidexxa, s. f. | 


the 


tempo. 
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The s v x, s. la luminous planet, the 
ſpring of light and heat] ſole, s. m. I ĩaneta 
che illamina il mondo. TH 

The fun of righteouſneſs [a ſcripture- 
phraſe for IESsUS CuRis's | il ſt di 
giuſtix ia. 

Sun-ſhine, la chiarex xa, il lame, lo 

lendore del ſole. 
. 1 i raggi del ſole, 3 


raggi ſelari. The 


SUN 
The fun riſing, il levar del ſole. 
The ſun ſer, il tramontar del ſole, 
Sun- burning, Vabbronzare. 

Sun-burnt, abbronxato. 

To ſun [to ſet or dry in the ſun] ſo- 
leggiare, porre qualſiſia coſa al ſele, a og= 
Letto d'aſciugarla. | 

SunDAY, 3. [the firſt day of the 
weck] domenica, $f. 

Palm- ſunday, la domenica delle palme. 

 SuxnpDRy, adj. [ divers, ſeveral] di- 
verſi, parecchi, molti. ü 

In ſundry places, in diverſi lucghi. 

Sundry ways, molte mantere. 

Suns, adj. [from to ſing] cantato, v. 
To. ſing. 

SUNK, adj. [from to ſink] affondato, 
andato a fondo, ſommerſo, v. To link. 

Sunk in his credit, ſcreditato, che ha 
'perduto il credito. 

Sunk, e anche un preterito del verbo, 
To fink. 

SUNNED, ad”. ſoleggiato. 

SUNNY, aprico, cſpoſio al ſole, a ſo- 
Iaxio. : ; 

A ſunny place, un luogo africo, o ſo- 

Lario. 
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A $vP. 5. ſerſo, centellino, s. m. 

To rake a ſup, prender un (aro. 

To ſip {to eat one's ſupper] cenare. 

To ſup [to drink by little and 
little] ſorbire, centellare, ſorſare, bere a 
centellini. | 

SUPERABRLE, adj. [that may be con- 
quered] ſupcrabile, che ſi pus ſuperare. 

"Co SUPER ABQUND [to be over and 
above] ſoprabbondare, ſommamente abbon- 
dare, ſopravanLave. + 

SUPER ABUNDANCE, s. ſoprabbon- 
danza, 8. f ſoverchia abbondanza. 

SUPER ABUNDANTLY, adv. ſoprab- 
bendantemente, o ſoprabbondanta. 

Tos ur ERA [to add over and 
above] ag ziugner troppo. 

SUPF R ADDED, ad;. 47714n!0. 

SUPER ANNUATED, ad}. | worn out, 

-orown ont of date, worn ont with age] 
ſtanxio, vecchio, tropho vecchio. 

A ſuperannuated beauty, na lellexx a 
ſtanxia. 

A ſuperannuated ſoldier, un ſoldato 
vecchio, incapace di ſervire. 

SUPERCILIOUS, adj. [that is of a 
ſower countenance, proudly ſevere, or 
grave] ſeuero, grave, ſoſtenuto, auſtero, 
fiero, arrogante. 

SUPERCILIOUSLY, adv. ſc veramente, 
gravemente, fieramente, altieramente, con 
ſoſlenutexxa. 

SUPER CILIOUSNESS, 5. ſuſſie go, or- 
Yogiio, s. m. gravita, ſoſtenutex ⁊ a, arro- 
Zanxd, 8. f. 

SUPERFMINENCE, 3. {excellency, 
or prerogative] preminenxa, S. f. 

SUPEREMINENT, 4dj. [excelling, 

above] eminente, eccellente. 

SUPEREMINENTLY, adv. eminente- 
mente, eccellentemente. 

To surrREROGATE Ito give or do 
more than is required] dare, o fare piu 
#7 quelche uno & obbligato, flrafare. 


SUP 


SUPEREROGATION, 5. [a doing or 
giving more than is required] il dare, 0 
il fare piu di quel che uno è tenuto. 

SUPERFICIAL, adj. [or outward] 
ſuperficiale, che e nella ſuperficie, eſteriore. 

SUPERFICIALLY, adv. ſuperficial- 
mente, in ſuperficie, eſteriormente. 

SUPERFICIEs, s. [or ſurface] ſuper- 
Fcie, s. f. il difuori di ciaſcuna coſa, 

The ſuperficies of the earth, la ſuper- 
ficte della terra. | 

SUPERFINE, adj. [very fine] ſtra- 
fino, finiſſimo. 

Superhne cloth, panno ſtraſino. 

SUYERFLUITY, 5s. [over- plus, exceſs} 
ſuperfluita, ſeprabbondanza, s. f 

SUPERFLUOUS, adj. [over much, 
more than needs] ſuperflue, ſoperchio, in- 
utile. 

SUPERFLUOUSLY, adv. ſuperflua- 
mente, cen ſupcrfluita, di ſoverchio. 

SUPERHUMAN, ady, | more than hu- 
man] ſuprumano, ſopra la condixione u- 
mana. 

To sVPERINTEND [to overſee, to 
have the chef management of affairs] ſo- 
prantendere, aver la ſoprantendenza, veg- 
liare, invigilare, 

SUPERINTENDENCY, 5. ſopranten- 
denxa, inſpexione, s. f. 

SUPERINTENDENT, 5. [a chief o- 
verſcer or ſurveyor] ſoprantendente, 8. m. 
quegli, che ha auterita primaria ſepra 
qualche uſſix io, o opera. 

Superin:endent, adj. | that over-rules 
and governs] ſcprantendente, che governa. 
SurERIORITY, 3. | pre-eminence, 
excellence above others] ſuperiorita, pre- 
eminen xa, eccellenxa, s. f. | 

SUPERIOUR, adj, [that is above, 
upper] ſuperiore, che ſupraſta, contrario 
d"inferiove. | 

Superiour [chat is above others in au- 
thority, power, &c.] ſupcriore, 

The ſuperiour father [in a monaſtery] 
il padre ſuperiore. 

The ſuperiour mother, la madre ſupe- 
Yiore, ola madre badeſſa. 

Tneir forces were much ſuperionr to 
ors, le loro forxe erano via piu ſuperiori 
delle noſtre. | 

A ſuperiour, 3. ſuferiore, principale , 
capo, 8. m. 

SUPERLATIVE, adj. [of the higheſt 
degree] ſuperlativo, piu ſuperiore di tutti, 
il ius ſublime, | 

The ſuperlative degree, il grado ſuper- 
lativo. 

SUPERL ATIVELY, adv. ſuperlati va- 
mente, in ſuperlative grado. 

SUPERNAT, adj. [that comes from 
above] ſupernale, ſuperiore, di ſopra. 
Sur ERNALLY, adv. ſupernalmente, 
con potenxa ſupernale, divinamente. 

Sur ER NATURAL, adj. [that is a- 
bove the courſe, ſtrength, or reach of 
nature] ſeprannaturale, che e ſopra la na- 
tura 

SUPERNATURALLY, adv. ſopran- 
naturalmente, con modo ſoprannaturale. 

SUPERNUMERARY, adj, [that is 
above the limited or uſual number] ſu- 
pernumerario. : 

To $UEERSCRIBE [to Write over, 


SUP 


or on the out- ſide of a letter, deed, &c.} 
ſopraſerivere, pret. ſopraſcriſſi. 

SUPERSCRIBED, adj. ſopraſcritto. 

A SUPERSCRIBER,S, quello, o 
quella che ſopraſcrive. 

A'SUPERSCRIPTION, $, ſopraſcri- 
Tione, ſopraſcritta, s. f. ſopraſcritto, s. m. 

To $UYERSEDE You ſuſpend, to 
put off, to ſtop or forbear] ſopraſſeder-, 
tralaſciare per cualche tempo, differire, pref. 
differiſco, pret. ſopraſſiſi. 

SUPERSEDED, adj. ſopraſſijo, tralaſ- 
ciato, differito, rimeſſo, 

SUPE RSESSION, 3. intermeſſione, il 
ſopraſſedere. 

SUPERSTITION, 3. [miſtaken devo- 
tion] ſuperſtixione, s. f. 
_ SvetRsTITIOUs, adj. [addicted to 
ſuperſtition, bigotted] ſuperſtizioſo, pien 
di ſuperſtizione. | 

A ſuperſtitious man, un nomo ſuper ſti= 
Lioſo, un bacchettone. | 

A ſuperſtitious woman, una donna ſu- 
perſiizioſa, 


SUPERSTIOUSLY, adv. ſuperſtixioſa- 


mente, con ſuperſtixione. 

To svPERsTRUCT [to build upon] 
fabbricave, ediſſcar ſopra. 

SUPERSTRUCTED, adj. fabbricato, 
edificato ſopra. | 

A SUPERSTRUCTURE, 8. edificio, 
o altra fabbrica che $'alza ſopra qualche 
fondamento. 

 SuerxERyACANEoOUs, adj, [ſaperflu- 
ons] ſuperfliuo, inutile, ſoperchievole, ſo= 
perchio, ſoverchio. 

To sUPERAVvENE [to come unlooked 
for, to come upon a ſudden] ſopragging- 
nere, ſoprauvenire, ſorvenire, pret. ſo- 
praggiugno, ſopravvengo, ſorvengo, pret. 
ſopraggiunſe, ſopravvenne, ſorvenne. 

To surERVISE {to over-ſee] e- 
prantender?, aver Pinſpezione o ſopranten= 
denza di che che ſi ſia. | 

He is to ſuperviſe the buſineſs, egli ha 
I" inſpezione del negox io. 

To ſuperviſe [to reviſe or examine] 
rivedere, eſaminar di nuovo, pret. rividdi. 

To ſuperviſe a will, vedere ſe la vo- 


lonta del teſtatore e ben eſeguita, ſecondo il 


tenore del teſtamento. 

SUPERVISED, 4dj. ſopranteſo, riviſto, 
eſaminato. 

A S$UPERv1$S0R, #8. [or over-ſeer] 
ſoprantendente, direttore, inſpettore, 8. m. 

Sur ix, adj. [idle, careleſs, negli- 
gent] ſupino, negligente, oxioſo, infingardo, 
pigro, traſcurato. 

A ſupine, 3. la term of latin grammar] 
ſupino, termine gramaticale. | 

SUPINELY, adv, [carelesſly] ſuping- 
mente, ſupino, negligentemente, oxioſamente, 
infingardamente, pigramente, traſcurata- 
mente. h 

SueixiTyY [ſloth, negligence] negl- 
genza, traſcuraggine, inſmgardia, inſingar- 
deria, lentex xa, pigrixia, 8. f. ö 

SurreED, preterito del verbo, To ſap. 

To svePEDITATE fro find * * 


niſh] ſuppeditare, wr af miniftrare, 


ſomminiſtrare, e ſumminiſlirare, 
SUPPER, 3. cena, s. f. 
To bring in ſupper, ſer vir la cena. 
To cat one's ſupper, cenars. 
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To go to ſupper, andare a cena, o 4 
cenare. | 

The Lord's ſupper, la ſanta cena, la 
communione. 

A ſupper man, coli ch'e accoſiumato a 
cenare. 

Supper-time, tempo di cenare. | 

SurPERLESS, adj. ſenxd cena, che 
non ha cenato. 

To s8vPPLANT [W to trip up one's 
heels] dare il gambetto ad uno, farlo caſ- 
care. 

+ To ſupplant [to deceive or beguile, 
to undermine] ſoppiantare, dare il gam- 
betto, ingannare, giuntare. 

SUPPLE, adj. { ſoft, limber] fleſſibile, 


pieghevole, arrendevile, che facilmente ſi 


piega. 

& Supple humble, pliant] mile, cor- 
teſe, ſommeſſo. 

To ſupple [or make ſupple] render fleſ- 
ſibile, pieghevole, o arrendevole. 

A 8UPPLEMENT, 3. [an addition 
that is made to ſupply ſomething defi- 
cient before] ſupplimento, s, m. 

SuePLENEss, s. [the being ſupple] 
Feſſibiliua s. f. | 

M Suppleneſs compliance, ſubmiſſion] 
umiltà, ſommiſſione, civilita, s. f. 

SUPPLIANT, or SUPPLICANT, 5. 
La petitioner] ſupplicante, s. m. f. che 
ſupplica. | 

To any ng [to make humble re- 
queſt, to beg, intreat] ſupplicare, pregare 
mil mente, e affettuoſamente, fare iſtanza, 
chiedere iſtantemente. | 
__ SuyreLiCATION, 
pflica, s. f. memoriale, s. m. 

A SUPPLY, 5. [or relief] ſupplimento, 
ſoccorſo, rinfor xo. 

A ſupply of men or money, un ſoccorſo, 
un rinforxo di gente, o di danaro. 

Io ſupply [to make up what was wan- 
ting] ſupplire, adempiere, ſovvenire al di- 
fetto, preſ. ſuppliſco. 


To ſupply Cor fill up] one's place, oc- 


cupare, empire il luogo d'un altro. 

SurPLIED, adj. ſupplito. 

SurroRrT, 5. [help, prop, or protec- 
tion] ſoſtenimento, ſoſtegno, ſoccorſo, ſovve- 
nimento, appoggio, patrocinio, s. m. 

To ſupport [to bear up] ſopportare, 
portare, ſoſtenere, appoggiare, puntellare, ap- 
puntellare, preſ. ſoſtengo, pret. ſoſtenni. 

To ſupport [or maintain] ſopportare, 
ſoſtentare, mantenere, preſ. mantengo, pret. 
mantenni. 

To ſupport [or help] aſiſtere, ajutare, 
ſouvenire, preſ. ſovvengo, pret. ſovvenni. 


To ſupport [to favour or back] por- 


tare, proteggere, appoggiare, favorire, ſpal- 
leggiare, pret. — preſ. favoriſco. 
To ſupport [to maintain, to feed] ſoſ- 
tentare, alimentare, paſcere. 
SUPPOR TABLE, adj, ſopportevole , 
compertevole, tollerabile. 

 SurroR TED, adj. ſopportato, portato, 
ſoſtenuto, appoggiato, puntellato, appuntellato, 
v. To ſupport; | 
A SUPPORTER, 3. [a ſupport or 
protector] appoggio, ſuſtegno, protettore, 
Fautore, mantenitore, ſoſtenitore, ſoſtenta- 

Jore. 
A ſupporter 


| [or foot] of a table, Pie de 
di tavola. | 


s. [petition] ** 


SUR 


SUPPOSABLE, adj. [that may be 
ſuppoſed] che ſi puo ſupporre. 

SUPPOSAT, v. Suppoſition. 

To surrosE [to imagine, to think] 
ſupporre, penſare, credere, imaginarſi, preſ. 
ſuppongo, pret. ſuppoſi. 

To ſuppoſe [ to grant, or take for 
granted] ſupporre, preſupporre, concedere, 
pret. conceſſi. 

To ſuppoſe [to produce a falſe thing 
inſtead of the true] ſapporre. 

SUPPOSED, adj. ſuppoſto, v. To ſup- 
poſe. | 

It is to be ſut poſed, biſognz credere, 


His ſuppoſed [or pretended] father, 


ſuo padre putative, 
SUPPOSING, 5. il ſupporre. 
SUPPOS1TION, 5. [or caſe put] ſup- 
poſix. ione, preſuppoſizione, s. f. ſuppoſto , 
8 


m. c 
| r gen the putting of one thing 
inſtead of another] ſuppoſixione. 

Surrosiririovs, adj, [falſe] ſup- 
poſto, falſo. 

A SUPPOSITORY, 3. [a medicine put 
up the fundament to looſen the belly] 
ſuppoſitario, s. m. ſuppoſta, s. f. compoſio di 
materia medicinale, fatto a guiſa di can- 
delotto, che ſi mette per le parti d'abbaſſo, 
per muovere gli eſcrementi. | 

To sureRESS [to keep under, to 
put a ſtop to, to ſmother] ſepprimere, 
togliere, levare, impedire, far ceſſare, preſ. 
tolgo, impediſco, pret. tolſi. | 

To ſuppreſs [or take down] an office, 
cancellare, abolire, annullare un uſfix io. 

SUPPRESSED, adj, ſoppreſſo, tolto, le- 
vato, impedito, ceſſato. | 

SUPPRESSING, 5, | 

SUPPRESSION, 5. 3 abo- 
lizione, s. f. il ſopprimere. 

A SUPPRESSOR, 6. colui che ſop- 
prime. 

To sUPPURATE ſto run, as a ſore 
does] far capo, cogliere, marcire, 

SUPPURATION, 3. il marcire. 

SUPPUTATION, 8, [reckoning] com- 
puto, calculo, s. m. 

To surrurE [to reckon] computare, 
calculare. 

Suerurzp, adj. computato, calcu- 
lato. 

Sur rurixe, 3. computamento, com- 
puto, calculo. | 

SUPREAM, v. Supreme. 

SurREMACY, 5. [the ſupreme or 
chief power of the King or Queen of 


England in eccleſiaſtical affairs] primato, 


8. m. 
SUPREME, adj. [or higheſt] ſupremo, 
il piu alto, il piu eminente, 


S. UK 


A $URBATE, 5. [a bruiſe under a 
horſe's foot, often occaſioned by tra- 
velling too far unſhod] malattia che rende 
i cavalli ſpedati, e naſce generalmente dall 
aver eſſi camminato troppo efſendo 5frer-= 
rat i. | 

To ſurbate a horſe, ſpedare un cavallo. 

To sURCEASE [to give over] ceſ- 
ſare, tralaſciare. 

Surceaſe from any further trouble, non 


che coſa. 


SUR 


vi pigliate piu faſtidio. 
SURCEASED, adj, ceſſato, tralaſciato 
A SURCHARGE, 5s, | charge upon 
charge] ſopraccarica. D | 


To furcharye ſto overload] ſopracea- 
ricare, caricar troppo. 

SURCHARGED, adj, ſopracearicato, 

A SURCINGLE, s. [a girdle, with 
which the clergymen of the church of 
England uſually tye their caſſock 
cintura, s. f. 

A sUuR co Ar, 5. [a fort o 
garment] ſaltambarco, "Bred ring 

SURD, adj, [aterm uſed in mathema- 
ticks] ſordo. 

A ſurd number, numero ſordo. 

SURDIT'Y, 5. [deafneſs] ſordità, ſoy. 
daggine, s. f. ö 

SURE, adj. [aſſured, certain] ſicuro 
certo, aſſicurato. 

I am ſure of the contrary, ſono ſicurs 
che la coſa non va coſi. 

We are ſure of the victory, voi far 
certi della vittoria, la vittoria e in man 
noſtra. a 

Sure [true, undoubted] ſicuro, indub- 


$] cintola, 


bitats. 

Sure [infallible] ſicuro, infallibile, che 
non p u mancare. | 

Sure [true, faichful] ſicuro, ſincero, 
fedele. 

Sure [ſafe] ſicuro, fuor di pericolo. 

A ſure [or good] pay-maſter, an bon 
pagatore, un uomo che paga bene, 

Sure [firm] ficuro, ſodo, fermo, ſelide, 
ſtabile. | 

To make ſure of one ¶ in order to have 
him of one's fide] aſſicurarſi d'una pe- 
ſona, per averlo dalla ſua banda. 

To make ſure of a thing {to ſeize it] 
impa dronirſi di qualche coſa. 

Be ſure to do it, non mancate di furlo. 

As ſure as I am alive, coſi come io {in 
vi vo. | 

To be ſure [ſurely] certam nie, indub- 
bitatamente, ſenza dub bio. 

Yes ſure, ſicuramente, certamente. 

No ſure, eh via, in ſul ſerio. 

SURELY, adv. | certainly] /icuramente, 
certamente, veramente, per certo. 

Surely | ſecurely] ſicuramente, con ſicue 
rexxa. 

SURENESs, s, [certainty] Hcurex xa, 
certexxa, S. f. 

SURE TIs HIT, g. [the being a ſurety] 
malleveria, s. f. 

SURETY, 5. [or bail] Malle vadore. 

To be ſurety for one, wallevare alcuno, 
efſer ſuo mallevadore. | 

The sVRFACE, 5s, [or outſide] ſuper- 
ficie, s. f. | | 

The ſurface of the water, la ſuperſ#ciz 
dell acgua. 

A SURFE1T [an exceſs in eating and 
drinking] crapola, s. f. ecceſſo nel mai» 
giare e nel bere. 

To take a ſufeit, avere un indigeſtione. 

Surfeit water, acqua diſtillata con erbe 
baone contro Iindigeſtione. 

Surfeit {fatiety] ſtucchevolet2a, 194, 
nauſea, s. f. rincreſcimento, faſtidio, &. m. 

To ſurfeit one's ſelf with a thing, 
ſaziarſi di qualche coſa, eſſer ſtucco di quai 


SURFEITING, 


SUR 


SURFEITING, 5. 3 "'S 
A SURGE, 5s. [a billow or wave of 
the ſex] onda, s. f. cavallone, s. m. 

To ſurge [to riſe up in waves] ondeg- 
giare, gonfiarſi, far cavalloni, parlando del 
mare. | 

A SURGEON, . [one who is skilled 
in, or profeſles ſurgery ] ceruſico, ciru- 
giano, 8. m. colui ch'e verſato, o cheſercita 
la cirug ia. | 

SURGERY, 5s. [an art Which teaches 
how to cure the outward dileaſes of a 
human body by the help of the hands] 
cirugia, s. f. quella parte di medicina, che 
cura manualmente. 

SURLILY, adv, faſtidioſamente, fan- 
taſticamente, increſcevolmente, fieramente, 
orgoglioſamente. 

SURLINESsS, s. [a being ſurly] noja, 
ſdegnoſità, ſtitichexxa, ſtiticheria, faſtidio- 
ſaggine, ſtucchevolaggine, s. f. | 

SuRLy, adj. [moroſe, crabbed, dog- 
ged] arcigno, burbero, diſpettoſo, aroma- 
tico, faſtidioſo, ſdegnoſo, ritroſo, ombroſo, 
' ſtitico, oſtica, 

A SURMISE, s. [an imagination, ſup- 
poſition, or ſuſpicion] imaginazione, opi- 
nione, ſuppoſixione, s. f. penſiero, 8. m. 

To ſurmiſe [to think or imagine, to 
ſuppoſe] penſare, credere, imaginarſi, met- 
ter ſi in teſta, darſi a credere, ſupporre, pre. 
ſuppongo, pret. ſoppoſi. 

SURMISED, ad}. penſato, creduto, ima- 
ginato, ſuppoſto, 

— SURMISING, g. penſiero, ſoſpetto, 8. m. 
ZmaginaZLione, s. f. 

To suRMOUNT | to overcome, or 
get the better] ſormontare, ſuperare, vin- 
cere, | 

To ſur mount all difficulties, ſormontare 
tutte le difficolta. 

To ſurmount [to exceed, or excel] 
ſormontare, avanxare, ſoprafſare, preſ. ſo- 
praffò, ꝓret. ſopraffeci. 

SURMOUNTED, adj. ſormontato, ſu- 
perato, vinto, avanxato, ſoprafſatto. 

The sVRMULET, 5. [a ſea- fiſh] trig- 
lia, S. f. peſce di mare. 

A SURNAME, . [the name of one's 
family] ſoprannome, coznome, s. m. 

To ſurname [to give an epithet] ſo- 
prannomare, cognominare. 

SURNAMED, adj. ſoprannomato, cog- 
nominato. 

To suRPAss [to exceed, excel, or 
go beyond] ſuperare, avanzare, eccedere, 
ſopraſtare, ſormontare, ſovran xare, vantag- 
giare. 

SURPASSABLE, adj. che fi puo ſupe- 
rare, 6 aVantare. | 

SURPASSED, adj. ſiperato, avan- 
Lato, ecceduto, . ſarmeniato, ſo u- 
ranxato, vantaggiato. 

SURPASSINGLY, adv. ſtraordinaria- 
mente, d'una maniera ſtraordinaria. 

A SURPLICE, . [a linnen garment 
worn by clergymen, when they officiate 
at divine ſervice] cotta, s. f. quella ſo- 
travveſta di panno lino bianco, che portano, 
nell eſercitare 3 divini ufficj, gli eccle- 
Haſtici. 

SURPLvuUs, 5. 8 

SUR LVs AO E, s. that which is 
over and above] ſoprappin, il ſoverchio, 


SUR 

SURPRISALT, 5. 

SURPRISE, . a ſudden affault, 
or coming upon a man unawares] ſor- 
preſa, s. f. 

Surpriſe [ amazement, aſtoniſhment ] 
ſorpreſa, maraviglia, ſtupore. 

To ſurpriſe [to take unawares, or nap- 
ping] ſoprapprendere, ſorprendere, corre all” 
improviſo, pret. ſoprappreſi, ſorpreſi. 

To ſurpriſe [or to amaze] ſorprendere, 
maravigliare, ſtupire. 

You ſurpriſe me, voi mi fate ſtupire. 


SURPRISE v, adj. ſoprappreſo, ſorpreſo, 


colto all improviſo, maravigliato, ſtupito. 

SURPR1SING, adj. [ſtrange] ſtupendo, 
maraviglioſo, ſtrano. 

SURPRISINGLY, adv, con ſtupore, con 
maraviglia, ſtranamente. 

SURQUEDRLY, 5s. | pride, preſump- 
tion] ferex xa, arroganx a, alterigia, s. f. 
orgoglio, 8s. m. 

SURRENDER, 5. [a reſigning or gi- 
ving up] reſa, s. f. il rendere. 

The ſurrender of a town, la reſa d'un 
città. 

To ſurrender [ to yield or give up] 
rendere, conſegnare, dare in mano, pret, reſi. 

To ſurrender [to lay down] one's 
place, riſegnare il ſuo ufficio. | 

To ſurrender one's {elf a priſoner, ren- 
der ſi prigione. 

To ede, verb. neut. [to yield] 
renderſi, arrenderſi, pret. reſi, arreſi. 

SURRENDRED, 4dJ, reſo, conſegnato, 
riſegnato, arreſo. 

SuxRETTIOR, g. | a doing any thing 
by ſtealth] ſorpreſa. 

SURKREPTITIOUs, adj, | done by 
ſtealth] ſurrettixio. 

SURREPTITIOVUSLY, adv. ſegreta- 
mente, ſotto mano, di ſoppiatto. 

A $UARoOGATE, . [one ſubſtituted 
to ſupply the place of another] un ſoſti- 
tuto, e ſuſtituto, s. m. che tiene la vece al- 
trut. 

Surrogate, adj. ſuſtituito, e ſoſtituito. 

To ſurrogate {to depute or appoint in 
the room of another] ſuſtituire, e ſoſlitu- 
ire, mettere uno in luogo ſuo, o altrui, prei. 
ſuſtituiſco, e ſoſtituiſco. | 

SURROGATION, s. [the act of ap- 
pointing a deputy] il ſoſtituire. 

To $URRouNnD [to incompalſs] cir- 
condare, chiudere, e ſtrignere intorno. 

SUR ROUNDED, adj. circondato, chi- 
uſo, ſtretto inſieme. 

A SURSENGLE, . [ a long upper 
girth to come over the pad or ſaddle} 


ſpraccingua, s. f. cinghia, che ſta ſopra 


altra cinghia. 
A SUR TOO'T, or sun TOUT,s. | a 


great upper coat] gababano, pactandrano, | 


$, m. 

A SURVEY, 5. [a general review] ri- 
viſta, s. f. 

To take a ſurvey [or draught] of one's 
lands, fare la pianta delle ſue terre. 

He Writcs the ſurvey of the country, 
egli fa la deſcrixione generale di tutto 'l 
paeſe. | 

To ſurvey [to view or look about on 
all fides] vedere, oſſervare, eſaminare at- 
tentamente da ogni banda. 

To ſurvey lor meaſure] land, wiſurare 


1 terreno, 


SUS 


To ſurvey [or overſee] aver la ſeprans 
tendenza, o inſpexione, invigilare. 
SURVEYED, adj. viſto, v. To ſurver, 
A SURVEYOR, s. | or overſeer] ſo- 
prantendente, intendente. 
A ſurveyor [or meaſurer of land] mi- 
ſuratore di terra. | 
SURVIVANCE, s, [an out-living of 
another] il ſoprayvire ad un altro. 
To suRvive [or outlive] ſetravvi- 
vere, viver piu. 
SURVvIvED, adj. ſopravviſſſuto. 
A SURv1voR, 8. [one Who out-lives 
another] ſopravurvente, 
SuRvIVORSRHIr, g. [an ont-living of 
another] il ſopravv:;vere un altro. a 


3 


* 


*SUSCEPTIBLE, adj, [apt to take im- 
preſſion] ſuſcettibile. | 

To suscirATE [Cor raiſe] ſuſcitare, 
eccitare, far naſcere. 

SuscirATED, adj. ſuſcitato, eccitato. 

SUSCITA'TION, 3. ſuſcitamento, s. m. 
il ſuſcitare. 

A SUSKIN, 3. [ a fort of old coin] 
ſpezie di moneta antiea. 

To sus HERO lto fear or miſtruſt] 
ſoſpettare, aver ſoſpetto, ſoſpicare, e ſuſpi- 
care, diſſidarſi. | 

To ſuſpect one's own ſtrength, diffi- 
darſs delle ſue proprie forxe. 

To ſuſpect [to ſurmiſe, or think] - 
Spettare, credere, penſare, imaginarſi. 

SUSPECTED, adj. ſoffettato, ſoſpicato, 
e ſuſpicato, diſſidato, v. To ſuſpect. 

Sus ECT TVT, adj. ¶ diſtruſtful] ſo- 
fpettoſo, ſoſpicionojo, diffidente. | 

SUSPECTING, 5. il [o:pettare. 

SUSPENCE, g. [doubt] ſofpeſo, dubbio, 
s. m. ambiguita, incertex xa, S. f. 

To be in ſuſpence, ſtar ſofpeſo, o am- 
bigno, non ſaper a che riſolverſi. 

To svsPEND | to hang up] ſoffen- 
8 appiccare, ſoſtenere in aria, pret. ſo- 
peſi. | 

To ſuſpend [or keep in doubt] ſofben- 
dere, tener ſofpeſo, render dubbioſo. 

To ſuſpend [to defer, delay, or ſtop] 
3 prolungare, differire, preſ. diffe- 
riſco. | 

To ſuſpend one from his office, ſoiþen- 
dere alcun dal ſus uſſixio. 

SUSPENDED, adj. ſoiþeſo, v. To ſuſ- 
pend. | 

 SusPENDING, 5. ſofpenſione, s. f. il 
ſo hend. Ye. : 

SusPENS10N, 3. [the leſſer excom- 
munication ] ſofpenſione, cenſura eccleſi- 
aſtica. 

SUSPICABLE, adj, ¶ liable to ſuſpi- 
cion | ſofpetta, che ſofpetta. | 

2 ION, 3. / pour oP fear, diſ- 
truſt] ſoſßexione, diſſidenxa, S. f. ſoiþetto, 
S. m. 

To entertain ſuſpicion of one, prender 
ſolßetto, o omlra di uno. i 

SusP1c1ovs, adj. ſuſſ icable] ſoſßet- 
toſo, che arreca ſoiþexione. | 

Suſpicious [jealous, diſtruſtful] ſeſet- 
toſo, pien di ſoifetto, diffidente. 

SusP1C10UsLY, adv, ſoipettamente , 
con ſotþeito, | 

SUSPIR Al, 


8 Us 


Sus vIK AT, 5. Lor breathing hole] 
piraglio, s. m. 

Sus FIR ATION, 5. [or ſigh] ſoſpiro. 
To svsTAIN ([to give ſtrength, to 
maintain, or feed] ſoſtenere, mantenere, 
reggere, nutrire, ſoſtentare, preſ. ſoſtengo, 
mantengo, nutriſco, pret. ſoſtenni, man- 

tenni, reſſi. | 

To susrAin [ to ſupport or bear 

up] ſoſtenere, appoggiare, puntellare, ap- 
puntellare. g 

To ſuſtain Cor ſuffer] ſoſtenere, ſoffer ire, 
comportare, patire, preſ. ſofferiſco, pa- 
tiſco. 

To ſuſtain a loſs, fare una perdita. 
SUSTAINABLE, adj, che ſi puo ſo- 
ſtenere. 

SUSTAINED; adj. ſoſtenuto, v. To 
ſuſtain. 

. Bus TAINING, 5. ſoſtenimento, s. m. 
il ſoſtenere. | 
.SusTENANCE, s. [nouriſhment, food] 
Joſtenenxa, e ſoſtegnenxa, s. f. alimento, ſo- 
ſentamento, 8. m. 
| © Wis ts 


-SUTABLE , adj. [ agreeable ] conve- 
niente, convenevole, couforme , proper xio- 
Att. fo 

SUTABLENESS, 5, Convenenza, con- 
fermita, s. f. | 

SUTABLY, adv. conformemente, con- 
venevolmente, d'una maniera convenevole. 

Su rk, 3. A ſute [or ſuit] of clothes, 
un abito, un veſtito. | 

A ſute | or fett of things] un afſorti- 
"nents. 

A ſute of hangings, un afſortimento di 
tapixxerie. | 

A ſure of cards, una ſecuela di carte. 

To ſute with [ro fit or agree] accor- 
' darſi, accomodarſi, convenire, eſſer buono, 
addirfi, confar ſi. 

To ſute {or match] accoppiare. 

To ſute cards to put the ſutes toge- 
. ther] A ortire, diſtinguere, ſcompartire le 
carte. 

A $UTTLEE, 3. [one that follows 
an army to ſell victuals] frumentiere, vi- 
vandiere, S, M. 

A sUrTrURE [or ſeam] cucitura, s. f. 


S W A 
A $WABBE R, 5. [a drudge of a ſhip] 
moxxo di vaſcello. 
To ſwaddle {to wrap up in ſwathing- 


bands] faſciare, circondare, e intorniar 
con faſcia. | 


To ſwaddle [to bang, cudgel, or drub] 


battere, - baſtonare, tartaſſare. 
SW ADDLED, adj. faſciato, battuto, ba- 
ſtonato, tartaſſato. | 
To sw AS [to hang cn one fide] pen- 
dere inuerſo una delle parti, eſſer volto, o 
inchinare à quella. 
The coach ſwags on one ſide, la car- 
vroLLA pende da tuna parte. 
To ſwag, or ſwag down, pendere, ci- 
en dolare, dondolare. | 
His belly ſwags down, la ſua pancia 
_ #:0ndola. 
A ſwag-bclly, panxaecia, trippaccia. 
To SWAGE, v. To aſſwage. 


S WA 

To sWAGGER [to play the hector, 
to boaſt or vaunt] vantarſi, gloriarſi, va- 
nagloriarſi, bravare, braveggiare, fare il 
bravo. 

A ſwagger-huff, or ſwaggerer, un bravo, 
un taglia cantoni, un mangiaferro, uno 
ſgherro. 

SWAGGING, adj, [from to ſwag] don- 
dolone. 

A ſwagging breaſt, poppe a dondolone. 

A SWAIN, 5. | a country man, a 
clown] un contadino, un bifolco. 

A ſwain, or ſhepherd ſwain, un paſto- 
re, un paſtorello. | 

A SWALLOW, s. [ a bird ] rondzne, 
rondinella, uccello noto. 

A ſwallow [a flying fiſh] rondine, ſorta 
di peſce alato. 

A water- ſwallow [a 
8. f. ſpexie d' uccello. 

A ſwallow- tail, coda di vondine. 

A ſwallow { a whirl-pool or gulph ] 
gorgo, inghiottimento, tonfano, s. m. vora- 
Fine, S. f. 


bird] codilremola, 


ba, 

P. One ſwallow does not make a ſum- 
mer, und Yondine non fa primavera. 

To ſwallow {to pafs or let down the 
throat] inghiottire, tranguggiare, prel. 
inghiottiſco. 

To ſwallow down one's victuals, in- 
ghiottire il cibo. 

He has ſwallow'd a ſpider [or paid the 
bankrupt] egli e fallito, o egli ha fatto 
bancaroito. | 

KF To ſwallow one's words, diſdirſi. 
| SWALLOWED, adj. ingbiottito, tran- 
gugsiato. 

SWALLOWING, 8. inghiottimento, s. m. 
Pinghaottive. ep, 

SW] A, é un preterito dal verbo, To 
ſwim. 

SWAMP, 5. [a bog, or marſhy place] 
un pantano. 

SwWA NM x, adj, [ marſhy ] pantanoſo, 
paludoſo. | | 

As WAN, 5. [a ſort of bird] cigno, 
S. m. uccello noto. 

A wild ſwan, un pellicano. 

A ſwan's skin, pelle di ciguo. 

To s WAT, Y, To ſwop. 

SWARD, 3. [or rind of bacon] coten- 
7 A thy 5 

N The great ſward of the earth, Ia 
ſuperficie della terra. 1 

A SWARM of bees, 3. eſciame, ſcia- 
me dapi, o di pecchie. 

A ſwarm of ants, an formicajo. 

% Swarm [or great number] moltitu- 
dine, copia, gran cuantita. 

A ſwarm of lice, #na gran quantita di 
pidocchi. 

A ſwarm of people, una calca, una 
folla, una gran moltitudine di gente, uno 
ſciame di gente. | 

To ſwarm [as bees do] far lo ſciame, 
parlando delle api. | 

To ſwarm [or be full of J abbondare, 
eſſer pieno tral occare. | | 

The town ſwarms of rogues, la citta 
abbanda, è piena di malandrini. 

The ſtreets ſwarm with people, le ſtrado 
ſono piene di gente, 


Swallow-wort, celidonia, s. f. ſpexie der- 
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SWARTH, v. Swath. 

Sw R THINESS, 8. | ſwarthy com- 
plexion] carnagione abhronxata, wvajexz a 

SWAKTHISH, adj, | little ſwarth ] 
abbruciaticcio, arſiccio. of 
backing e 1 

, Mato, more!ly 
ghexxo, nero. | . 

To 8WAsH [to make fly about a; 
water] ſpruxzare, ſpruffare, ſpraxxar:. 

To ſwaſh [or make a noiſe with (Words) 
ſtrepitar colle ſpade. | 

A ſwaſh, s. [a ſtream of water] ruſ- 
cello, torrente, s. m. 

A ſwaſh-buckler, s. [a braggadocio, 2 
vapouring fellow] uno ſcherro, un carncrty 
un bravo, un tagliacantoni, un mano. 
ferro. : 

SWATH, g. ex. A ſwath of graſe, bar. 
ley, Cc. un ciglione d erba tagliata, d orxo, 
e ſimili. 

To sWA THE (to bind up with ſwathes] 
faſciare. 

To ſwathe a child, faſciare un bambiio. 

SWATHED, adj. faſciato. 

SWATHING, 5. il faſciare. 

SWATHEs, or ſwathing- clothes, fa, 

A ſwathing-band, una faſcia. 

A child in ſwathing-clothes, an bam- 
bino in faſce. 5 | 

SwaAr, s. [power, rule, command] 55 
tere, dominio, comando, imperio, s. m. 
autorita, s. f. 

To ſway [to bear ſway or rule] domi- 
nare, reggere, ſignoreggiare, camandare, 


aver il comando, il potere, Vautorita, aver 


un imperio aſſoluto. 

To ſway with one, aver antorita ſ ra 
al uno. | 

To ſway the ſcepter, portar lo ſccttro, 
aver lo ſcettro in mane, 5 

SWAYED, adj. dominato. 


S W E 


To swE AL [to melt away] fonder/i, 
liquequarſi. | 
The candle ſweals, la candela ſi lique- 
fa. | 
SWE AP, v. SWipe.. | 
To «WEAR | to affirm, confirm, or 
promiſe with an oath] giurare, afcrmarc, 
confir mare, prometter con giuramento. 
To ſwear [to curſe or blaſpheme] gi#- 
rare, biasfemare. | : 
To {wear one {to give or tender him 


his oath] far giurare alcuns, preſtarli il 


giuramento. 
A sWE AREA, 3. giuratere, S. M. che 
giura. 8 
SWE ARING, 5. giuramento, S. m. 7. 
giurare. 


SWEAT, 5. ſudore, Ss. m. 

To cauſe ſweat, far ſudare. N 

To be all in a ſweat, Jer molle di 
ſudore. 

To ſweat [ to perſpire throngh the 
pores of the body, by reaſon of heat] 
ſudare, mandar fuora il ſudore. 

To ſweat blood and water, 
gue e acqua. ; 

He ſweats for fear, egli ſuda di paura: 

To ſweat [to cauſe ſweat] far ſudare. 

SWE ATED, adj, ſudato. 

1 


8 


ſudar ſan- 


A SWE= 


S WE 
A $WEATER, f. ch' e ſuggetto 4 ſu- 


SWEATING, 3. ſudore, il ſudare, 


SWEATING, 44d). 
ſudato, barnato, 


SWEATY, adj. 
molle di ſudore. | 
To swEzE [to cleanſe with a broom, 
bruſh, &c.] ſcopare, ſpaztare, nettare. 
To ſweep the chimney, ſpaxxar il came 
17N0., 
p. Sweep before your own door | med- 


dle with your own buſineſs ] badate 4 


fatti 1 | 

To {weep away [or deſtroy] rovinare, 
diſtruggere, pret. diſtruſſi. 

A S$WEEPER, 5. quello o quella che 
ſpax LA. | 

A chimney- ſweeper, uno ſpazLacam=- 
mino. 

SWEEPING, 5. lo ſpaxxare, lo ſcopare. 

SWEEPINGS, 5. [filth, or duſt ſwept 
out] ſpax Latura, immondizia, che ſi to- 
glie via in iſpaxxando. | 

A ſweep-nert | a fort of fiſking-ner] 
vangajuola, s. f. ſpexie di rete da peſcare. 

SWE err, adj. [pleaſant in taſte, as ho- 
ney, &c.] dolce. 

Sweet {ro the ſmell] dolce, grato all 
odorato, odor / fero. 

A ſweet breath, un fiato dolce. 

A very ſweet flower; an fiore odorifero, 
che ha buon odore. 

A ſweer look, un cera amena, e grata. 

A ſweet ſmile, un dolce ſorriſo. 

A ſweet temper, mor allegro, e giovi- 
ale. 

A ſweet ſmell, un odore ſoave. 

A ſweet child, an fanciullo amabile. 

To be ſweet upon a woman [to look 
amorouſly upon her] guarder con compia- 
cenxa una, amoreggiarla. 

Sweet [that does nor ſtink] che non 
puxxa, che non ha cattivo odore. 

Sweet meat, carne che nin puLLa, 

This meat is not ſweet, queſts carne 
pux. La. | 

To keep one's ſelf ſweet and clean, 
conſerverſi pulito, e net to. 

Sweet-meats, confitture. 

Life is ſweet when one wants for no- 
thing, la vita e dolce mentre non ci manca 
niente. | 

Sweet, s. [pleaſure, comfort] dolcexxa, 
5. f. conforto, piacere, s. m. 

The ſweets of peace, le delcex xe della 
pace. 

P. No ſweet without ſome ſweat, non 
ee roſa ſenza ſpine, non ſi pus avere il mele, 
ſenza le pecchie. 

_ Sweet-ſmelling, odorifero, odoroſo, ſoave. 
Sweet=ſcented, proſumato. 
Sweet-natured, ſweet-conditioned, af- 

fabile, corteſe, benieno, di buona paſta. 

The ſweet-bread of a breaſt of yea], 
animella di witella, 

Sweetheart, v, Heart. 

To swEE TEN [ro make ſweet] ad- 

dilcire, far dolce. 

To ſweeten With ſugar, inxuccherare. 
Have you ſweetened your coffee, avete 
meſſo del Tucchero nel voſtro caffe. 

N To ſweeten [to ſoften, to alle- 
ew] addolcire, mitigare, placare, allen- 

are. 


S W I 


To ſweeten one's pain, addolcire Pal- 
trui dolore. 

To ſweeten one's anger, allentare, pla- 
care laltrui ſdegno. 


SWEETISsE, adj, [ſomewhat ſweet] 


alquanto dolce, dolcetto. 


SWEE TLY, adv. | pleaſantly ] dolce- 
mente, cen dolce xxa, affettuwoſamente, pia- 
ce volmente, ſeavemente. + 

She lings ſweetly, ella canta dolcemente, 
o o ente. 

SWEE TED, adi. addoleito. 

SWEE TNESS, 3. dolceLLa, S. f. 

Þ Sweetneſs [ pleaſantneſs] dolcezza, 
ſeavita, s. f. guſto, contento, s. m. 

SWELL. 5s, ronfiamento, s. m. 

The ſwell of the ſea, i gonfiaments, 3 
cavallin;, Lende del mare. 

To ſwell [to puff, or fill up] gonfiare, 
empier di fiato, o di vento che che ſi ſia. 

To {well [or ſwell up] to increaſe or 
make bigger] gonfiare, enfare, ingroſſare, 
agumentare, creſcere. ; | 

The rain has ſwelled up the river, ! 
piogge hanno gonfiato, o fatto creſcere il 
fin me. 

To ſwell up a volume, ingroſſare un 
volume. 

To ſwell, verb. gonfiarſi, creſcere. 

The river ſwells, il fiume ſi gonſſa, le 
acque del ſiume cveſcono. 


To ſwell out [as a wall does] far ſac- 


co, parlando d'un muro 
Fuori. | 
SWELLING, g. gonſiamento, enfiato, 
gonfio, s. m. gonfiatura, gonſie xa, 8. f 
A ſwelling in the groin, rincone, s. m. 
TO SWELTE R, verb. neut. Affi gare. 
To ſwelter with heat, affogare, morir di 
cal do. | 
SWELTRY, adj. ex. ſweltry heat, or 
ſweltry weather, un caldo ecceſſivo, un 
tempo moll o cal do. 
SwErer, adj, (from to ſiveep] ſpaz- 
xato, ſcopato. 
To SWERVE 
ſoiarſi, traviare. 


quando ſporge in 


(to go from] ſtornarſi, 
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Swirr, adj. [quick, nimble, rapid] 
veloce, preſto, ſpedito, ratto, pronto, rapido, 
leſto, les giero. 

A ſwift horſe, un cavallo vcloce, o leg- 
giero al corſo. 

A ſwift river, un fiume rapids. 

To go a ſwift pace, andar di buon paſſo. 

SwWIrT LY, adv. velocemente, preſta- 
mente, ſpeditamente, ratto, rap idamente, 
leggiermente. 

SWIFTNESS, 3. velocita, preſtex xa, 
leggierex xa nell andare, rapidita, s. f. 

SW1LL, 3. [or hog's waſh] broda, 8. f. 

To ſwill [to gulp or ſwallow down] 
ing hiottire, tragugehiare. 

To {will [to drink hard] bere molto, o 
avidamente, drincare, imbriacarſi. | 

Swill-velly'd, panciuto, che ha la pan- 
cia groſſa. 

A ſwill-bowl, ſwiller, or ſwill-por, 3. 
La drunkard] un bevitore, un imbriacone. 

5 s, crapula, imbriachexxa, 
6-7: 

To $\1 [to float on the water] - 


SWO 


tare, andare a nuato. 

To ſwim over a river, paſſare un fumes 
a nuoto. 

To ſwim away, ſalvarfi, o ſeampare no- 
tan o. 

The oyl ſwims on the top of all other 
liquors, L'olio nuota ſopra tutti gli altri li- 
quo ri | 

A SWIMMER, J. nYotatore, S. m. 

SWIMMING, 3. nuoto, s. m. il mo- 
tare. | ' 

A ſwimming of the head [or dizzis 
nels] wvertivine, $. f. capogirlo, s. m. 

A $WINE, s. {or hog] porco, s. m. 

A ſu ine-herd, porcaro, $, m. 

Swine-bread [or truffle] tartu fo, s. m. 
ex ie di fungo. 

A ſea- wine, porcello di mare. 

A wild ſwine, cinghiale, s. m. 

A ſwine-hull, or ſwine- ſty, Poreile, 
8. m. 

Swine-like, adv, da porco, come un 
porco. 2 

A swWIx o, 3. [or jerk] Fpinta, s. m. 

To give one a ſwing, dare un #þinta ad 
uno, (pienerlo. | | 

A ſwing [to ſwing with] altalena, s. f. 

He may have a ſwing for it [he may 
be hanved] eli potrebbe dar de'cal:i 4 
rovajo per queſto, egli potrebbe eſſer inpie- 
cato. 

To take one's ſwing, cavarſi la veg- 
lia di qualche coſa. 

To ſwing [to move to and fro hang- 
ing] dondolare, mandare in qua en la coſa 
ſoſpeſa, 

To ſwing about, girare, andare at- 
torno, 

To swine, or to ſwinge. off [to 
whip, to bang, to mawi] ſcopare, fruſtare, 
sferLare, battere, tartaſſare, baſtonare. 

SwinGED off, adj. ſcopato, Fruſtato, 
sferLato, battuto, tartaſſato, baſtonato. | 

Sw1NGING, adj. [great] grande, mol- 
to grande, molto groſſo. 

To swinGLE {to dreſs flax] ſcote. 
lare, battere colla ſcotola il lino. 

A ſwingle-ſtaff, . [a ſtaff to beat flax 
with] ſcotela, 8. f. ſtrumento di legno @ 
guiſa di coltello, col quale ſi batte il lino a- 
vanti che ſi pettini. | 

SwINK, 3. [labour] travoglio, s. m. 
fatica. | 

A SWINKER, $, arteggiano, 8. m. 

A SWIPE, 3. [an engine for draw ing 
up Water] altaleno, s. m. 

A s8WITCH, s. bacchetta, 8. f. 

To ſwitch, verb. act. battere con bao» 
chetta. 

To swivs [to copulate with a wo- 
man] chiavare, uſare il coito. . 

A $WIVET, 5. [a ring that runs about 
either way] anello, s. m. 

A ſwivel [an iron which turns round} 
perno, s. m. | 


SW O 


Sworn, 5. [as much land as one 
plough can till in a year] tanta terra chu 
aratro puo laworare in un anno. 

Sworx, adj. {from to well] goufiats, 
gonſio, tu mi do. 

fo Swoln ſtyle, ſtilo gonſio; 

h Swot, 
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Swot, e un preterito del verbo, To 
ſwim. 

A swoox, 5. [or ſwoning away] ſve- 
nimento, s. m. 

To ſwoon to faint away] ſvenire, ve- 
vir meno, tramortire, preſ. ſvengo, tramor- 
tiſco, pret. ſvenni. 

SWOONING away, 5. ſvenimento, sfi= 
nimento, 8. m. 

To swoor * catch up with the ta- 
lons, as birds of prey do] afferrare cogli 
artigli, come fanno gli uccelli di rapina. 

To swor [to change or barter] ba- 
Fattare. | 

SwoPPING, 5. baratto, s. m. il ba- 
rattare. 

A Ss Wo R p, s. [a known weapon] 
Fpada, s. f. 

To wear a ſword, portar ada. 

To draw the ſword, Soderar la fþada, 
metter mano alla 2 

To pur all to the ſword, metter tutti a 
fil di ſpada. | 7 

To put all to fire and ſword, metter 
e897 coſa a fuoco e à ſangue. 


By dint of ſword, cella punta della 


F pada. 

The King's ſword-bearer, colui che porta 
la ffada avanti al Re. 

A ſword- player, an gladiatore. 

The f\vord-fiſh, peſce Sþada. 

Sword-graſs [or gladder] ghiacciuolo, 
8. m. pianta nota, le cui barbe ſecche ſono o- 
dorifere. 

Swo RE, è un preterito del verbo, To 
ſwear. 1 

Swo Rx, adj. [from to ſwear] giurato, 
che ha preſtato il giuramento. | 

He was ſworn a privy-counſellor, egli 
preſto ginramento in qualità di conſigliere 
Pri vato. 
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Swuxe, adj. [from to ſwing] 
lato, v, To ſwing. 


8 Y © 


dondo- 


A SYCAMORE, s. {the mulberry fig- 
tree] ſicomoro, s. m. albero al fico, 

A SYCOPHANT, 5. [a pick-thank, a 
flatterer] adulatore, luſinghiero, paraſito, 
ſeroccone, 8, m. 

| Y.-D 


SYDER, 3. Cor cider] ſidro, s. m 
ſorta di bevanda. | 


S 


SYLLABAR, or SYLLABARY, 4. (2 
book treating of ſyllables] libro che tratta 
delle ſillabe. | 

SYLLABICAT, adj. ſillabitato. 

SYLLABICATION, s. {the fotming 
of ſyllables] la formaxione delle ſillabe. 

A SYLLABLE, 5. — articular or 
compleat ſound, made of one, or ſeveral 
letters] ſillaba, 8. f. 
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A 8YLLOG15SM, 5. [an argument of 
logick, conſiſting of three propoſitions] 
ſillogiſmo, s. m. 

SYLLOGISTICAL, adj, ſillogiſtico, fat- 
to in forma di ſillogiſmo. 

To $YLL.0G17E [to argue by ſyllo- 
giſms] ſillogixxare, argomentare in ſillo- 
giſmi. : 

SYLVAN, adj. [belonging to woods 
or foreſts] ſilvano, e ſelvano. 

SYLVATICK, 44dj. ſilveſtro, e ſilveſtre, 
ſalvatico. | 
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A SYMBOL, 5s. [a ſign or token] ſim- 
bolo, ſegno, $. m. | 
The apoſtolick ſymbol [the creed] il 
ſembolo degli apoſtoli, il credo. 
SYMBOLICAL, adj, ſimbolico, miſtico. 
SYMBOLICALLY, adv. miſticamente. 
To $YMBOLI17E Ito ſignify by cer- 


'tain outward figns] ſimbolixxare, fignifi- 


care con ſimboli. | 
To SYMBOL IZ E With one [to agree 
in any thing with him] ſimbelizzare con 
uno, aver qualche raſſomizlianza con lui. 
SYMBOL IZ ED, adj. ſimbolixxato. 
SYMBOLIZING, $ il ſimbolix x are. 
SIMME TRICAL, adj. [ conmenſu- 
rable] fatto con ſimmetria. 
SYMMETRY, s. [a due proportion 
or uniformiry of each part, in reſpect to 
the whole] ſimmetria, s. f. ordine, pro- 
por⁊ione. | 
SYMPATHETICAL, Or SYMPA- 
THE TICK, adj. [pertaining to, or par- 
taking of ſympathy] ſimpatico, di ſim- 
patia. 8 
SYMPATHETICALLY, adv. ſimpa- 
ticamente. 
To SYMPATHIZE [Ito agree] fmpa- 


tixxare, andare a ſangue, aver ſimpat ia. 


SYMPATHY, s, [a conformity in na- 
ture, paſſions, diſpoſit ions, or affeRions] 
ſimpat ia, s. f. conformita naturale. 

N Sympathy Lfellow- feeling], compaſ- 
ſione, s. f. | 


SYMPHONY,s. [a melodious harmony, 


or muſical conſort] ſinfonia, s. f. armo- 


nia, e conſenanza di ſtrumenti muſicali. 

A $YMPTOM, 3. [a token, that diſ- 
covers what the diſtemper is, or indicates 
what will be the iſſue of it] ſintomo, s. m. 
accidenti di malattia. 

A ſymptom [or ſign] ſegno, indi- 
Lio, S. m. 

SYMPTOMATICAL, Or SYNMPTO- 
MATICK, adj. [belonging to, or at- 
tended with ſymptoms] di ſintomo, cag- 
gionato da qualche ſintomo. 


S8 N N 


A SYNAGOGUE, 5. [a jewiſh church] 
ſinagoga, $. f. tempio, e adunation degli 
Ebrei. 

To sYXcO ATE Ito ſwoon] ſinco- 
pix z zare, ſvenire, venir meno, tramortire, 
pꝓreſ. ſvengo, tramortiſco, pret. ſvenni, 
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To ſyncopate [to make an e 
ſyncope] torre qualche fillaba, 
da una parola. | 

A ſyncope, s. (a figure in 
whereby one or more letters are 
of a word] ſincope, s. 
cale, per la quale ſi togli 
d'una parola, detta 
mezzo. 

A ſyncope [in phyſick, a ſudden fan 
ting or ſwooning away] ſincope, e Fucepe 
ini mento, ſvenimento di ſpiriti. x ” 

A SYNDIGK, 3. [a perſon deputed 
to act for any corporation or community 
ſindaco, s. m. procurator di comunita. 

SYNDICABLE, adj. ſubject to cen. 
ſure} che merita d'eſſer fndacato o cenſuraty 

SYNDICATE, Or SyxpicksMie, . 
[the place or dignity of a ſrndick, or the 
time of being in that office) ſindacato 
8. m. a 

A SYNOD, [a meeting or aſſembly 
of eccleſiaſtical perſons, to conſult abort 
religion and church affairs] /inodo, s. m. 
congregaxione eccleſiaſtica. | 

A national ſynod {Where the biſhops 
of one nation only meet] ſinsdo navionate, 

A provincial ſynod (Where thoſe ot 
one province only meet] ſinods provin- 
ciale. | 

A dioceſan ſynod [where thoſe of hy: 
one dioceſs only meet] ſinodo dioceſano. 

A general ſynod [where bitkoys. Ge. 
of all nations meet} ſinodo eucunmenico, 9 


liſion Or 
0 una lettera 


grammar, 
taken Out 
f. fieura Lramati- 
una, o piu lejteys 
volgarmente levan 


generale. 


| SyNoDAL, adj. C | 

SYNODICK, adj. belonging to, or 
done in a ſynod] ſinodale, di ſinodo. 

SixONIMA's, 3. [words of one and 
the ſame ſignification] ſinonimi, noms ſi- 
nonimi, ehe hanno la ſteſſa ſigniſica%ione. 

Sr NOR IM ATL, or SYNONIMOUS, a, 
(of the ſame ſignification] ſinonimo, che 
ha la ſteſſa fignificaxione. 

AsxRNOPSsIs, 3. [an epitome, abſtract, 
or abridgment] compendio, riſtretto, ſam- 
mario, s. m. 

The sYNTAY, s. [order, conſtruction, 
that part of grammar which teaches how 
regularly to join words and ſentences to- 
gether] ſintaſſe, coſtruxione, s. f. termine 
gramaticale. 

SYNTERESY, 5. {remorſe of con- 
ſcience] ſindereſi, s. f. rimurdimento, i- 


morſo di coſcienxa. 


SY R 


A SYRINGE, s, [an inſtrument uſe 
in injecting into the ears, fundamert, 
c.] ſciringa, 5. f. | 

To ſyringe, verb. act. ſciringare, ace 
perar la ſciringa, 

SYRAINGED, 4d. ſciringato. 

SYRUP, v. Sirup. 
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AsrsrEx, 5. [a compleat treatiſe or 
body of any art or ſcience) /yiema, 5, m. 


TL; 


TAB 


+ la decima ſettima lettera dell 

Alfabeto Ingleſe, non vi reſta 

veruna difficolta nel pronunciarla; 

eccetto che in quelle parole che 
terminano in tion, non eſſendovi un s avan- 
ti, fi pronuncia, come s O1 in Italiano, co- 
me Generation, ſi pronuncia Generaſcion. 
Il medeſimo ancora ſi dice quando il Ti e 
ſeguitato d' altra vocale che  O ; come nup- 
tial, patience, ſi pronuncia Nupſcial, Paſci- 
ence. by | 


TA B 


TAB Acco, v. Tobacco. 

ATA ARA p, 3. [an herald's coat] 
ſopraveſta, s. f. 

Tassy.s. | a filk ſtuff] tali, s. m. 
. ſorta di drappo. 

Tabb;-like, ondato, fatto a foggia di 
tabi. | 

A TABER, v. Tabor. 

A TABERNACLE, s. [a wooden cha- 
pel for divine ſervice] rabernacolo, s. m. 

A tabernacle [among Ronan Catho- 
licks, a little veſſel in which the Pix is 
put on the altar] tabernaculo, q nella parte 
dell' altare dove fi ripene la Piſſide. 

TABI D, adj, (dry, lean] magro, ſmun- 
to, macilonte. 

TABLATURE, s. [a kind of muſick- 
book, direRing to play on the lute, vi- 
ol, &c ] intavolatura, s. f. quella ſcrittu- 
ra compoſta di note, e di numeri, che inſeg- 
nano le voci del canto e del ſuono. 

A TABLE, s. (a piece of, houſehold- 
ſtuff well known ] tavola, s. f. arneſe 
compoſio d una o di piu aſſi, che ſerve per 
di verſi uſi, | 

A table for meat, tavola, menſa, s. f. 

A table to write upon, un tavolino. 

To riſe from table, levarſi di tavola. 

To keep a good table (to live well] 
far buona tavaa, trattarſi bene, 

To keep an open table, tener corte han- 
dita. 

To come to the lord's table [to re- 
ceive the communion] avvicinarſi all al- 
tare, ricever la comunione, 

A table [whereon the ancients uſed to 
write their laws] tavola. 

The table [or index of a book] tavo- 
la, o indice d'un libro. 

Tables [ to play at] tavoliere, s. m. 
tauuletta ſopra la quale ſi giucca a tavole, 
e 4 Xara. EW FO 

To play at tables, giuocare al tavoliere. 

Atable- cloth, fovaglia, 8. f. 

A table- plate, vaſellame, o vaſellamen- 

to da tavola doro, o d'argento. 

Table-beer [or ſmall beer] piccola 
birra. | 

A table-bed, v. Bed, _ 

A fide-table, buffetto, s. m. 

To table [to board] ſtare 4 ſeotto, flare 
a dona. 

To table one [ to entertain him at 
one's table] ſpeſare alcunn, darli la tavola. 
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1. 

A TABLET, 8. [or little table] tavo- 
letta, s. f. 

A TABO R, 8. [or tabret] tamburino, 
cembalo, s. m. cerchio d'aſſe ſottile, col fon- 
do di cartapecora a guiſa di tamburro, in- 
torniato di ſonagli, e di girelline di lama 
d'ottone, e ſi ſuona picchiandolo con ma- 
no. 
To tabor [to play upon the tabor] 
ſuonare il cembalo. 

A TABORER, g. colui che ſuona del 
cembalo. | 

A TABOURET, 5. [2 low ſtool] ga- 
bello, s. m. 

A TABRET, v. Tabor, 


T A C 


TAcks, 3. [an armour for the thighs} 
coſciale, s. m. armadura che cuopre la co- 
ſcia. | 

ATA E, . [a hook, buckle, or 
claſp] affibbiazlio, fermaglio, s. m. fib- 
bia, S. f. | 

Tacir, adj. [unplied, or meant] ta 
ctio, implicito, non eſpreſſo, ſottinteſo. 

TacirtLy, adv. tacttamente, implici- 
tamente. 

TACITURNITY, 5. 1 
humour] rtaciturnita, . f. 

A TACK, 5s. {a ſmall nail with a head] 
agutello, s. m. 8 | 

Io hold tack [or faſt] te er fermo. 

Tacks [ropes for carrying forward 
the clews of the fails] armadure di va- 
ſcello. ; 

To tack Cor faſten ] attaccare, appic- 
care, inchiadare. 

Ta tack together, anire, accoxxare in- 
ſie me, cucire. 

To rack the ſhip [to bring the head of 
a ſhip ſo as to lye contrary way] dar la 
volta al vaſcello, girarlo. 

To rack about [to take other meaſures] 
trovar altri mezLitermini, pigliar altre 
miſure, cang iar di nota. 

TACKED, 44%. attaccato, appiccato, v. 
To tack. : | 

TACKLE=ROPES, Of TACKLES, 4. 
[mall ropes of a ſhip] funicelle di vaſ- 
cello. 

TACKLING, s. [the ropes of a ſhip, 
whereby ite is fitted for failing] ſartia- 
me di vaſcello. | 

* Tackling [things, goods] robe, maſ- 
ſerixie. 8 

Kitchin-tackling, arneſi di cucina. 

To look well to one's tackling, badare 
a fatti ſuoi, ſtare in cer vello. 

To ſtand to one's tackling, ſtar ſodo, 
tener duro, ſtar ſulla ſua. 

TAcriLB, adj. [that may be felt] 
tangibile, che ſi puo toccare, che cade ſo;- 
to ſenſo del tatto. | 

TAcriox, 5. [fceling, a word uſed 
in philoſophy] il tate. | 


cloſe reſerved 


TAK 
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A TADPOLE,s, [a young frog] un 
ranocchio. | 


1 


TAFFETY, 5. [a fort of ſilk] tafſetay 
S. m. tela di ſeta leggeriſſima. | 


E 


A TAG, 5. [a point of lace] punta- 
le, s. m. 7 

The tag of a lace, il puntale d'una 
ſtringa. 

A tag-rag fellow, un pex ente, un 
mendico, uno ſtracciato. 

To tag, metter il puntale. | 

To tag a lace, metter il puntale ad 
una ſtringa. | 
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A TA1T, s. [the train of a beaſt, fow!, 
fiſh, &c.] coda, s. f. 

A frog's, dog's, or cat's tail, la coda 
d una volpe, d'un cane, d'un gatto. 

The tail of a letter, il gambo d'una 
lettera. | 

The plow tail, il bure, o il manico 
dellaratro. | 

The tail of a gown, la coda, o lo ſtraſ- 
cico d'una gonna. 

TAILED, adj, [that has a tail] codu- 
to, che ha cada, © : 

A TAILOR, v. Taylor. | 

Taint, s. [conviction] prova di delitto. 

Taint | blur, or ſpot] macchia, macula, 
taccia, ifumia, s. . diſonore, s. m. 

To taint [to corrupt or ſpoil] putre- 
fare, corrompere, guaſtare, pre, putrefd, 
pret. putrefeci, corruppi. 

Hot weather taints the meats, il caldo 
puirefa la carne. 

To taint the blood, corrompere il ſan- 
gue. | | 
Io taint [to corrupt or bribe] corrom- 
pere, guadagnar con donativi. | 

TAINTED,a4j. [attainted or convicted 
of a crime] convinto di qualche delitto. 

TAIN T E p, adj. putreſatto, corrotts 
guaſtato. . | 


TAK 

To TAKE [to lay hold on] prendere, 
pialiare, pret. preſi. 

To take phyſick, prender medicina. 

To take u on tick, or upon truſt, 
prendere a credito, ea credenLa. 

To. take one's part, pigliar la parte 
d'une, tener per lui. 

I take him for my arbitrator, 
prende per mio arbitro. 

To take one in the deed doing, pren- 
dere, o cogliere uno ſul fatto, ſorprenderls. 

Aa 2 Whom 


0 lo 
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| Whom d'ye take me to be? con chi cye- 
dete da fare? 

Take my advice, pigliate il mio conſi- 
glio, credete a me, fate come dico. 

To take to heart, prendere a cuore. 

To rake a thing in good or ill part, 
prender che che ſi ſia in buona, o cattiva 
parte. 

You don't take it in a right ſenſe, voi 
[intendete male. 

To take a town, eſpurnare #na citta. 

To take heed, aver cura, badare, ſtare 
in cervello, cuardarſi 
To take pity or compaſſion of one, 
aver pictà, o compaſione d'uno, muoverſi a 
picta, 4 compaſſione. 

To take root, radicare, allarbicarſi. 

To take fire, appiccarſi il Faoco. 

The houſe took fire, i! fuoco 5*appiceo 
alla cafa. 

To take in marriage, pigliar per moglie, 
ſpoſare. 

She took a great affection to him, ola 
concept grand amore per li. | 
Jo take away one's life, privar uno di 
vita. is 

To take in Writing, mettere in iſeriito. 

To take in pieces, mettere in pexxi. 

I ſhall take it as a great favour, lo terro 
4 gran favore, | a 

To take | to ſucceed ] riuſcire, fare 
Luona riuſcita, aver buon ſucceſſo. 

A book that takes, un libro che ha buon 
ſucceſſo, che ſi dende, che piace. 

This won't take With me Cor won't 
pleaſe me] queſto non mi quadra, o non 
211 piace. 

To take [or go] towards a place, in- 
caminarſi verſo qualche luogo. 

To take a turn, or walk, fare una gi- 
rata, o una ſpaſſeggiata. 

What courſe ſhall I rake now? che mi 
biſegna fare ade(ſo ? 

Let him take his ſwing, faccia a modo 
ſus. 

Take you no care of that, nou vi pi- 
gliate faſlidio di queſto. 

I- took me a whole day to do it, ho 
ſreſo un giorno intiero in farlo. 

To take hold of a thing, prendere, af- 
ferrare una coſa, dar di mano ad una coſa. 

To take hold of an opportunity, ab- 
bracciare un opportunita. 

To take coach, montare, affittare una 
carroxxa. 

To take horſe, montare à cavallo. 

To take ſhip, or ſhipping, imbarcarſi. 

To take one's chance, tentar la fortuna. 

To take offence at ſome thing, tenerſi 
oſſeſo dr qualche cola. | 

To rake a thing into debate, metter 
che che ſi ſia in conſulta. 

To rake 2 pride in a thing, gloriarſi 
vandgloriarſi, vantarſi di qualche coſa. 

Take my word for't, ſtatevene alla mia 
parola. 

He will take my word before your oath, 
dara pig credito alla mia ſemplice parola, 
cl al veſtro giuramento. 

To rake [or believe] penſare, credere, 
imat inarſi, ſtimare. | | 

I rake it to be the beſt way, credo, che 
queſto e il miglior modo. | 

f take him for an honeſt mau, lo ſti mo 
vn galantuomo. 


- 


TAK 


As J take it, a mio parere, a mio giudi- 
0. 

What will you take for it? quanto ne 
volete. 

1 won't take under, non voglio darlo 
per meno. 

To take bad courſes, pigliar mala pie- 
ga, camminare al male. 

To take one's pleaſure, divertirſi, ſpaſ- 
ſaſſarſi, darſi bel tempo. 

To take one a box on the ear, dare 
uno ſchiaſſo ad uno. me OY 

To rake breath, reſpirare, viſſatare. 

Take your choice, ſcegliete. 

To take a diſeaſe in time, rimediare di 
buon'ora ad una malattia. | 

To rake a thing Kindly of one, ſaper 
grado ad uno di qualche coſa. 

I take it very ill of you to uſe me in 
ſuch a manner, non ſta ben fatto a voi di 
trattarmi in queſio modo. 

To rake the law of one [to go to law 
with him] mover lite ad uno. 

To take the held, Aſcire in campagna, 
accamparſi. 

To take effect, aver effetto, riuſcire. 

To take fleſh, incarnarſi. 

To take [or conceive, as a woman 
does] concepire, divenir gravida. 

To take for granted, ſupporre, preſup- 
porre, preſ. ſuppongo, preſuppongo, pret. 
ſuppoſi, preſuppoſi. 5 

To take a thing into conſideration, 
con/iderare una co'a, eſeminarla bene, farci 
rifleſſione. 

To rake a fancy to a thing, metter a 
more a qualche coſa. | 

To take a thing to pieces, metter che 
che ſi ſia in pexxi, disfarlo. 

To take again, riprendere, ripigliare. 

To take after one, raſſomigliare 4 
qualche duno. 

To take after the father, patrix Zz are, e 
padreggiare, eſſer ne” coſtumi ſimile al pa- 

re, 

To take after the mother, madreggi- 
are. 

To take aſunder, ſepare, mettere in 
pe ⁊ i. 

To take away [to clear the table] a- 
recchiare. 

To take a thing down, calare, abbaſ- 
ſare, ſcendere che che ſi ſia, 

To take one down (to humble him] 
abbaſſare, deprimere, umiliare alcuno. 

To take in, prendere, pret. preſi. 

Take in ſome milk, prendete del latte. 

To take in freſ water, fare acqua, ter- 
mine marinareſco. 

To take in hand, intraprendere, pigliar 
a fare. | 

To take one in [to admir him] am- 
metter qualchedano, riceverlo. 

To take off, levare. 

To take off one's hat, levarſi il cap- 
pello. | 

To take off the mask, ſmaſcherarſs. 

To take off [or away] portar via. 

To take one off from his work, di- 
ſtrarre, diviare, ſcorre alcuno dal ſuo la- 
voy preſ. diftrao, ſtolgo, pret. diſtraſſi, 

olſi. 

To take off the edge of a knife, rin- 
tuxxare un coltello, ripiegare il taglio d'un 
. 


abilita, s. f. 


TAL 
To take off the ski | 
ſcorticare. kin, levay [a Felle, 


To take one off from an ill 
ſtornare alcuno da qualche vixio. courſe, 


4 3 one off by death, far mor iyę 


To take out, tirare, o eavar fuori. 

To take up arms, prender le armi. 

This will take up a great deal of time 
queſto richiedera gran tempo. ; 

To take ſtate upon one, ſbutar tonds 
ſtar ſulla ſua, : 

To take up [to help to riſe] levare 
al Lare. b 

To take one up ſharply [to check oy 
reprimand him ] riprendere, ſeridare al- 
cuno acerbamente. 

To take up [or borrow] a ſum of mo- 
ney, chiedere in preſtito una ſomma di da- 
nari. 

To take up ſro buſy, or keep employ- 
ed] impiegare, dar dell' impiego. 

To take up a trade, iniraprendere un 
negox io. 

To take up a quarrel [to adjuſt it] 
aggiuſtare, accomodare una diſſerenxa, ris 
conciliare, rappaciare. 

To take up a challenge, accettare una 
disfida. | 

To take a thing upon one's ſelf [to un- 
dertake it] intraprendere, addoſſarſi un ne- 
goxio, prender Vincombenxa. | 

To take upon one the command of an 
army, f render il comando d'un ef. rcito. 

He takes upon him to teach What he 
does not know, V' ingeriſce di veler in g- 
nare cuel che non ſa. 

TAKEN, adj. preſo, v. To take. 

He was taken very ill, egli Sammie 
gravemente. 

I am very much taken with her, ela 
mi piace molto, ella mi viene a genie, 0 4 
talents, 

am very much taken up, ſono molto 
affecendato. 

A TAKER, 5. prenditore, s. m. pren- 
ditrice, 8. f. 

TAE IN o, 5. prendimento, s. m. i 
prendere, f reſa, s. f. 

Taking, adj. [pleaſing] pi zcevole, gra- 
to, corteſe, avvenente. 


„„ 


A TALBOT, 5. [a dog with a turned 


up tail] cane, che ha la coda innarcata, un 


leuriere. 

A TALE, 5. [a ſtory, 1 fable] conto, 
Ss. m. novella, favola, baja, s. f. 

An old woman's tale {or a rale of a 


tub] coſe da dire a verghia, coſe ſenxa ſun 


ſtanxa, coſe vane. 

To tell tales, novellare, cr fave, 

To tell tales of one, /far/ar d unc, arr 
delle bugie d'uno, 

A tale-teller, 
tore. 

Tale number, reckoning ] cen, n- 
mero, calcolo, computo, s. m. 

A TALENT, s. [a jewiſh coin in fil- 
ver] talento, S. m. Spexic di monera fra gli 
Ebrei. 

A talent [good parts or endowments] 
talento, s. m. dono di natura, ch 

| Talent 


un novelliſta, un novella- 


TAL 

Talent [ defire, inclination ] talents, 
deſiderio, voglia, wolonta, 

TALK, 5. [diſcourſe] parlare, diſcorſo, 
yarionamento, 

To be made a common talk, far par- 
lar di fe. 

She is all the town talk, non ſi parla d 
altro per la citta che di loi. 

I muſt have a litrle talk with you, (i- 
ſogna ch' io li parli un poco. 

She is full of talk, ella e una gran ci- 
4 lend. | 

Talk [a fort of mineral] talco, s. m. 

To talk [to ſpeak, to diicourſe] par- 
lire, ragionare, diſcorrere. 

Let us talk about another thing, parli- 
amo d'altro. 

To talk one out of his dinner, impe- 
dire alcuno di pranxare, col parlarli a ta- 
vol | 

TALKATIVE, adj. [full of talk] ci- 
arl ero, ciarlone, «1arlatore. 

A talkative man, un clarliero, un ciar- 
lat ore. . 

A talkative woman, una ciarlatrice. 

TALKATIVENESS, 3. ciarla, ciarle- 
ia, s. f. cicelece io, cicalio, s. m. | 

TALKE D, adj. pailato, rugionato, diſ- 
cor o 

A thing much talked of, una coſa clie 
fa gran romore, della quale ſi parla molto. 

A TALKER , f. parlatore, ciarlatore, 
c>.rlone, ciarliero, S. m. parlatrice, ciarli- 
r, ciarlona, S. f. 

P. The greateſt talkers are always the 
leaſt doers, can ch' abiaja non morde, 


TALKING, 58. il parlare, diſcorſo, ra- 


gionaſiento, s. m. 

Mach talking, cicaleccio, cicalio, s. m. 
ciavla, vana loquac ita, ci rler ia. 

TALL, 4. | high in ſtature ] alto, 
grande. 

A tall man or woman, un #020 alto, 
in: dow A alta. 

TALLAGE, . cuſtom, impoſt] tan, 
taglia, imprſiz.ione, gravexxa, 8. 

TALLEY, Or TAL IL x, . | a cleft 
piece of \wood, to fore np an account 
upon the votches] taglia, tacca, 5. f. lev 
n tio di viſo per lo lunso in due parti, ſulle 
quali ſi fanno certi ſegni hiccili, er me- 
moria di coloro che damm, e vice vono roba 
a credenxa. 

A TALLO R, g. [a claw of a bird of 
prey] artiglio, s. m. 

TALLOW, 3. [the fat of beaſts melted] 
ſe vo, s. m. 

A tallow-chandler, candelajo, s. m. co- 
lui che fa, e vende candele di ſevo. 

To tallow [to do over with tallow] 
inſe vare. 

TALTLOW Ep, adj. inſevato. 

TALLOWISH, 4c. preno di ſevo. 

To TALLY {to ſcore upon a talley] 
ſegnare ſupra una taglia, tavliare. 

Tally the theers | a word of command, 
when the theers of the main fail are to 
be haled off] ammaina, voce di comando 
ſul mare. 

TALLNESs, s. | the being tall] al- 
texxa, grandexxa, S. f. 

TAaLWwoop, s. [fire- wood cleft and cut 

in billets] legna, S. f. 


TAN 


1 


TAMARINDs, 5. [a fort of indian 
fruit] tamarind, s. m. datteri d'india. 

TAMARISK, s. [a ſort of ſhrub] ta- 
mariſco, s. in. tamerice, e tamerigia, s. f. 
arbu'cillo noto. 

TAME, adj. [ gentle, not wild] do- 
mato, domito, domeſiico, e dimtſtico, ad- 
dimeſlicato manſucto. 

Tame beaſts, animali dimeſtici. 

A tame lion, un lion addimeſticato. 

A tame horie, #1 cavallo domato. 

No Tame humble] mile, ſommeſſo, 
docile, traitabile. 

To grow tame, addimeſticarſi, dimeſti- 
car ſi. 

To tame [to make tame] domare, far 
manſueto, e trattabile, addimeſticare, di- 
meſlicare. | 

To tame [to humble or conquer] 
domare, rintux⁊ are, mertiſcare, umiliare, 
ammanſure. | 


To tame one's paſſions, domare, rin- 


tuxxare le ſue paſſioni. | 

TAME p, adj. domato, vintuxxTato, mor- 
tificato, umiliato, ammanxato, addimeſii- 
cato, dimeſticato, 

TAMELY, adv. manſuetamente, umil- 
mente, ſommeſſamente. 

NW Tamwely | cowardly } vilmente, da 
vile, vigliuccamente, da vyirliacco. 

TAMEN ss, 5s, dome iche xa, man- 
ſuetudine, f. | 

A TAME R, 8. dematore, s. m. domatrice, 
9. „ | 

To tamper with [to praiſe upon, to 
endeavour, to draw in, or bring over] 
praticire alcuno, ſollicitarls, tirarlo dalla 
ſua. taſtargli il pelo. 

To ramper with a diſcaſe, ſar war; 
medi. amenti nella cura d'una malattia. 

TAMPERED With, praticato, ſolleci- 
tato. 

TAMPIN, or TAMKING, 8s. [a ſtop- 
ple made for the mouth of a great gun] 
Laſſo, s. m. twracciols col quale fi tura la 
bocca del cannob e. 

TAMY, 5s. [a fort of ſtuff] ſpezie di 
pannind, | 


* AN. 


TAN, 5. {| the bark of a young oak 
beaten ſmall, and uſed by curriers] con- 
cia, $.'f. la materia, onde fi concian le 
palli. | 

To tan [to dreſs hides with tan] con- 
ciare. | 

To tan ſto burn as the ſun does] ab- 
brenxare,, abbruſtiare. 

A tan-var, or tan- pit, concia, s. f. cal- 


cinajo, 8. m. luogo dove ſi metton le cuoja 


per conciarle. | 
TAN, . [a rank taſte] a. fo, s. m. 
A TANGENT, 3. [a right line drawn 
without a circle, perpendicular to ſome 
radius or ſemi-diameter] tangente, s. f. 
TANGI1B1LI1TY, 5. {the being tangi- 
ble] gualita tangible. 
TANGIBLE, adj. [that may be touch- 
ed] tangibile, che ſi uo teccare, che cade 


ſotto il tatto, 


T AP 

A tan-honſe, s, concia, 8. f. lus dove 
fs concian le pelli. 

A TANK, . [a ciſtern to keep watcr 
in] ciſterna da tener ti acqua. 

A TANK AR p, 3. (4 drinking pot 
with a hinged cover] un luceale. 

A ſilver tankard, vn boccale d argento. 

TANNED, adj. [from to tan] conci- 
ato. 

Tanned [or tawny] abbronzato, abbru- 
ſtiato. 
A TANNER, 3. conciatore, pelacane, 
s. m. quegli che concia le pelli. 

TANSY, s, [an herb] tanaceto, 8. m. 
pe Lie derba, 

To TAN TALIZ E [to make one ea- 
ger for a thinp, and yet not ſafer him 
to enjoy it] allettare, invitare, chiamare, 
incilare con fiacevolexxe, e luſinghe a qual- 
che coſa, e pot deluderuelʒß. 

_ TANTAMOUNT, adj, [or equivalent] 
eouivalente, che vale altrettanto. : 

TAnTIVY, 5. La fully gallop] gran 
.galoppo. | 

To ride tantivy, galoppare a briglia ſci- 
olt a. | 

A tantivy [a nick-name piven to 2 
worldly minded churchman, who beſtirs 
himſelf for preferment] un eccleſiaſtico che 
va appreſſo a benehij. 
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A TAP,s. [a faucet to draw liquor 
our of a veſſel] cannella, s. f. quel legno 
bucato per lo quale vattigne il vino della 
botte. | 

A tap-houſe [or ale-houſe ] una ta- 
verna da birra. | 

Tap | or blow ] Lotta, percoſſa, buſſa, 
5. K. 

To tap [to broach a veſſel] {illare 
una botte, metter mano ad una botte. 

To tap [or give a blow] battere, per- 
cuotere, pret. percoſſi. OR 

To ta] a tree [to open it round about 
the root] ſcalxare un all ero, levar la ter- 
ra intorno alle barbe, 

TAE, . [a fort of ribbon] cariello, 
8. m. ſorta di paſamano, uſaſi per lo pia 
a affetto di orlare. 

A TAPER, 3. [a torch, a large wax- 
candle] cero, s. m. candela grande di cera. 

Taper, or tapering, adj. { broad be- 
neath, and ſharp towards the top] conico, 
pirami dale. | | 

Tarees TRY, 5. {[manufattnre in wor- 
ſted, filk, ſilver and gold thread, to adorn 
a room, by covering its walls] rappezze- 
ria, s. f. paramento da ſtanx a. 

To hang a room with tapeſtry, tape - 
peLLare una ſtanxa. 

A tapeſtry- maker, quelle che lavera di 
tappexxeria. 

Taree adj, [from to tap] Hil- 
„ 

To rA HY {to lie hid] agp iattarſi, 
naſcondarſi. 

A TAPSTER, 3. [a drawer of drink 
at an inn or ale-houſe] celui che tira da 
bere in oſteria. 

Tarrow, ritirata, 8. f. 

To beat the taptow, batter la ritirata. 
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TAR 


T-AR 
TAR, 3. [a fort of liquid pitch] pece 


lquida. 

To do over with pitch and tar, ſpal- 
mare. | 

To tar [to do over with tar] falmare, 
i mpeciare. 

A TARANTULA, 3. [ a kind of 
venomous aſh- coloured ' ſpider, ſpeckled 
wich white and black, whoſe bite is of 
ſuch a nature, that it is to be cured only 
by muſick] tartantela, s. f. ſerpentello ſi- 
mile alle lucertola, di col:y bianchiccio, 
chiax xato, quaſi come di lentiggine, la di 
cui morſicatura e di tal natura, che non ſi 
guariſce che col concento, el ſaltellare. 


Bitten by a tartantula, tarantolato, mor- 


fo dalla tarantola. | 

TARDILY, adv. [ſlowly] tardamente, 
lentamente, pigramente. 

TARDINESS, s. [ſlowneſs] tardezza, 
tardita, tardanta, lentex. Ta, S. f. 

TAR PDT, adj. [ dull, flow ] ftardo, 
pigro, lento, negligente. | 

A tardy wit, an ingegno ottuſo. 

TARE, 3. [the weight or allowance 
made to the buyer for the weight of the 
cask, cheſt, bag, & c. in which any goods 
are put or packed up, or a conſideration 
in the weight for waſte in emptying and 
ſelling goods, tara, e. f. 

To tare, verb. act. tarare. 

Tares [a ſort of yetches] loglio, 8. m. 
erba nota, che naſce tra le biade. 

Tare, e un preterito del verbo, To 
tear. | 

A TARGET, 5. [ a great ſhield or 
buckler] terga, s. f. ſpexze di ſcudo. 

A wooden target, an tavolaccio. 

A TARIFP, s. a book of rates agreed, 
upon between princes or ſtates, for duties 
to be laid upon their reſpective merchan- 
dizes] tariſſa, s. f. | 

To TARNisH [to loſe its luſture or 
brightneſs, to crow dull] appannarſi, ſco- 
lorirſt, ferder il luſtro. 

To tarniſh [ſpeaking of gold or filver 
wire] ragzinirſi,. o irrugginirſi. 

To tarniſh [ ſpeaking of a giaſs] aps 
pannarſi. | 

To tarniſh oTurare, ſcolorire. 

To tarniſh one's reputation: macchiare, 
eſcurare l'altrui reputazione. 

TARNISHED, 4dj. appannats, ofcu= 
rato, ſeolorito. | 

A TARPAWLING, 5. [a tarred can- 
vaſs laid on the deck of a ſhip to keep ths 
rain out] incerato, Ss. m. tela incerata la 
quale ſi ſpande ſopra il ponte del vaſcello per 
difenderlo dalla pioggia. 

A tarpawling (a down-right ſeaman] 
un vero marinaro. 

TARRED, ad}. falmato, impeciato. 

TARRAGON, . [the herb draggon- 
wort] targone, s. m. erba odorifera, e di 
ſapore acuto. 

To TARRY [to ſtay, to lag, or loy- 
ter] tardare, induggiare, trattencrſi, fer- 
marſi. | 

Do not tarry, non tardate, non indug- 
Fiate a venire. 

We TARKRIED there three days, n03 
i ferfammo li tre giorni. 


3 TAS 


Tarry for me here, aſpettatemi qui. 

A TARs, 3. [a man's yard] il mem- 
bro virile. 

Tarr, adj. [ſharp, eager in taſte] 
agro, bruſco, afio, afþro, acerbo. 

Tart fruit, frutto agro, o acerbo. 

Tart wine, vino piccante. 

Tart or ſharp words, parole aſpre. 

To be tart with one, aſpreggiare al- 
cuno, proceder con aſtrexxa inverſs lui, 
trattarlo con affrex xa. | 

To give one a tart anſwer, ri ponder 
lruſcamente ad uno. 

A tart, s. [a pie made of fruit] tar- 
tara, s. f. | 
An apple-tart, ana tartara di pomi. 

A tart=pan, una tartiera, 
A TARTANE, s. [a ſhip of great 
bulk, uſed in the Mediterranean fea] 


tartana, s. f. barca groſſa, in u nel mar 


Medi terranco. | 


TARTAR, s. [a fort of (alt arifng ta 


from reaking wines, that hardens into a 
cruſt, and ſticks to the ſides of the veſſel} 
tartaro, S. m. gromma di botte, 

To catch a tartar [to meet one's match) 
trovar carne da.ſuoi denti, trovar la forma 
delle ſue ſcarpe. : 

To catch a tartar [to be diſappointed] 


reſtar con un palmo di naſo, mancar il ſuo 


colpo. 

TARTAREAN, adj. [helliſh] tarta- 
reo, infernale. 

TARTAROus, adj, [full of tartar] 
pieno di tartaro. : 

TARTLY, ady. [ſharply] agramente, 
aſpramente, bruſcamente, mordacemente. 

TARTNESs, 3. [ſharpneſs] aprexza, 
aſtexxa, acerbita, agrexxa, s. f. 

TARTISk, adj. [ſomewhat tart] a- 
gretto, afretta, bruſchetto. 


T A 8 


A TASK, 5. [a determinate portion 
of work laid upon or required of a per- 
ſon] ſtaglio, taccio, 8. m. 

To ſet one a task, dare che che ſi ſia a 


ſtaglio. 


A hard task, coſa malagevole a fare. 

To take one to task for a thing [to 
ſcold at him] ſgridare alcuno per qualche 
ceſa, farli una ripaſſata, dargli una A rig- 
liatura. 

A TASSEL, 3. [a male hawk] ter- 
Tuolo, 8. m. il maſchio dell'aſtore. 

A taſſel, . [a ſmall ribbon, or filk 
ſowed to à book, to be put between the 
leaves] ſegnacolo di naſtro che ſi cuce al 
libro. 

The taſſels of. a coach, fiocchi di car- 
re xxa. 

A taſſel [a kind of hard bur uſed by 
clothworkers in dreſſing cloth] cardo, col 
quale fi cava fuori il pelo a panni. 

TasrT, or TAsTE, 5. [ſavour, re- 
liſh] exfto, ſapore, e. m. 

To be out of taſte, eſſer ſvogliato. 

That has put my mouth out of taſte, 

ue la co'a mi ha guaſto il guſto. 

N Taſte [diſcerning faculty] guſto. 
| To have a good taſte for painting, 
aver buin guſto per la pittura, eſſer intel- 
ente nella pittura. 


TAU 


To have a taſte of a thing, aber wng 
vena di qualche coſa, 

This wine has a little tate of the 
wood, gueſto vino a una vena del legno. 


To raſte ſto try the taſte of & thing 


by Ie palate or tongue] grſtare, 404g 
ture, 
Taſte that wine, aſſarriate oveſt * g. 
To taſte, verb. neut. auer gualch- esto. 
This wine taſtes wel. quueſto vino big 
buon ruſto, 
TAsTHp, adi. guſtato, aſſucgiato. 
Well taſted, guſtoſo, che ha buon guſis 
guſtevole. ; 
Ill raſted, ingrato che ha cattivo guſto. 
A TASTE R, 5s. guſtatore, s. m. 
The King's taſter, cola; che aſſagria le 
vivande del Re. f 
A taſter [a little cup to taſte a liquor 
with] ſaggiuolo, s. m. 
TASTING, 5. guſtamento, s. m. il guſ- 


re. 
The ſenſe of taſting, il guſto. 
TASTELESS, adj. che non ha verus 
gaſto, inſipido. 8 


1 


TA Trek, v. Tache. 

A TArous, 5. [an american wild 
beaſt, covered with ſcales like armour} 
tatuſa, s f. ſrta danimale in America, (3 
grandex xa come un porcelletro, che la 
ne'la pelle alcune ſcazlie. 


A TATTER, 5. [or rag] cencio, ſtrac- 


cio, s. m. e 

A tatter - de-mallion [a ragged ſhabby 
fellow] uno ſtracciato, un mendico, un 
pez Tente. . 

TATTERED, adj. ſtracciato, cencioſo, 
coverto di cenci. | 

Tattered clothes, abiti ſtracciati, o cen- 
cioſi. 

To TAT TIE ſto chat or prate] ci- 
arlare, cornacchiare, cicalare, cinguettare, 
chiacchierare. | 

N A tattle-basket [a tattling man or 
woman] un chidechierone, un ciarlicro, un 
ciarlone, un cicalone, una ciarlatrice, una 
ciarliera, una chiacchierona. 

A TAT TIER, . un cicalone, un chi- 


Acchierone, un ciarlicro. 


TATTLING, 5. cicaleria, cicalata, 
ciarleria, 8. f. cicaleccio, cicalio, s. m. 
TATrTEIxo, adj, ciarliero. 


. 


TAU RT, or TAU DR x, adj. [ridi- 


culouſly gay ] Hegiato, troppo pompeſo, 


baggiano. 
TAupRx clothes, abiti Haggiati. 
A tawdry woman, una baggiana, und 
donna che veſte sfoggiatamente. 5 
A TAVERN, f. [a houſe where wine 
is old] taverna, oſteria, s. f. : 
A tavern haunter, n taverniere, qucgli, 
che frecuenta le taverne. 


A tavern keeper, an tavernajo, S. m. 


quegli, che tien taverna. : 
Tavern; adj. [from to teach] in- 

ſegnato, v. To teach. h 
P. You are better fed than taught, 

vei auete pin danari, ch buoni coſtumi.3 


Y 
= 
- 

I 1 
Wo 
"—_ 
"ry 
Ss 
a 
bl; 
2 
2 
* 
2 % 
2 
3 


» 
4 
* 
E 
3 
2 
I» 
52 
we 
©: 


Taught. 


Fr rn IU Re OE Mat a „ — ——— OP 

r „ exe E N 2 Wars 92 : [ae het ths . 

r ZZV tt. 9 2 R 5 Sin 2 5 8 
JJ Ee ̃7—,v - 

: 8 3 e 7 p | ; 

TIEN GC 


* —— EIN EIS . 0 a * _—_ 9 a 1 ot 1 ” 1 
het A f s 7 GE ESI ** N 8 pe A 1 * 7 1 6— ace cetafctd 
LIE: NOS „ ARE AOORGLE 3 1 88 88 R n 
DIRE „ F N * * . D 


F 
8 5 1 8 
I = 2 Ne ES Ig Ly CE 
* INE US; 3 888 


TA U 


Taught [a ſea term, tight, ſtiff] ſeſo, 
duro. 

A Tavnr, z. [a reproachful biting 
jeſt] motto, detto pun gente, bottone, s. m. 

To taunt [to joke ſharply upon] mot- 
tergiare, burlare, cianciare, sbottonare, sbot= 
toneggiare. _ 

* Taunt-miſte4 [freaking of a ſhip, 
when ſhe has the maſt todo tall for her] 
che ha l'albero tre: po grande, parlando d'un 
vaſcello. 

TauxT®D, adj. mottezgi:to, burlato, 
cianciato, slottunato, sbottoneg g1ato 

A TAVUNTER, 5. motten giatore, bur- 
love. 

TAUNTING, 5. motteggio, 8. m. burla, 
S. 

TAUNTINGLY, adv. in burla, da 
ſchert o. | | 

TavuRvus, 5. [one of the twelve ce- 
leſtia! ſions] rauro. s. m. uno de dodici 
ſeem ccle/it, 

To TAUuToLoGIzE. [to nſetantology] 
ſar ſoverchierie di parole, ridire le mede= 
ſime coſe. 

TAUT0LOGY, 5s. [a ſaying or repeat- 
the ſomething over again] ſeverchieria di 
parole, repetizione di parole, 


T A W 


To TAw [to tan or dreſs leather] 
conciare. 

TAWNED, 4dj. conciato. 

A TAWNER, 5. conciatore, pelacane, 
8. m. quegli che concia le pelli. 

T AWN y, adj. [that is of a tanned 
yellowiſh colour] bruno, foſco, abbronxato. 

A tawny complexion, una carnagione 
bruna, abbronxata. | 


SI A -© 


A TAX, s. [a certain tribute or duty 
rated upon every town, &c.] taſſa, im- 
poſizione, gal bella. s. f. 

A land- tax, taſſa ſepra i beni ſtabili. 

A tax-gatherer, un col/ettore. 

To tax {to lay a tax] taſſare, ordinare, 
e fermar la taſſa. 

To tax ſor charge] one with a thing, 
taſſare, tacciare, accuſare alcuno di qualche 
coſa. 

To tax [or blame] biaſimare. 

TAXABLE, adj. [liable to taxes] ſoz- 
getto alle-taſſe, 

TAXAT10N, 5s. taſſagione, taſſazione, 
5. f. il taſſare, taſſa. 

TAXED, adj. taſſato, v. To tax. 

TAXING, 5. taſſagione, taſſa, il taſſare 


. 


TAYL, v. Tail. 

A TAYLOR, 3. [one that makes 
clothes] ſartore, s. m. 

A man's taylor, un ſartore da uomo. 

A woman's taylor, ſartore da donne. 


„ 


A TA ZEL, s. [a kind of hard bur 
uled by clorhmakers) cardo, s, m. 


T E 


1 1 A 


TEA, 3. [an indian ſhrub, or the leaf 
of it] te, s. m. arbuſcelio indiano, o le ſue 
foglie, 

Tea [a known liquor, made of the 
leaves of the tea-ſhrub] del re, bevanda 
Fatta colle forlre di quejio arbuſcello. 

To TEACH (to inſtruct in literature, 
trade, art, or ſcience] inſeenare, ammaeſ- 
trare, inſtruir-, preſ. inſtruiſco. 

To teach one to read and write, in- 
ſegnare a leg gere, e a ſcrivere ad alcuno. 

Teach me how to do it, moſtratemi come 
devo farlo. 

P. To teach one's grandam to grope 
ducks, or to teach one's grandam to fuck, 
i paperi veelion menar a bere Poche, gl ig- 
noranti vogliono inſegnare a dotti. 

TE ACHABLE, adj, | apt to learn] in- 
ſegnevole, docile, atto ad imprendere inſeg- 
namento. 

A TEACHER, s. [he that teaches] 
inſecnatore, che inſegna, maeſiro, s. m. 

A teacher [or GT predicatore. 

A teacher in a ſchool] ſotto maeſtro. 

TE AchINo', 5. inſegnamento, docu- 
mento, ammaeſtramento, I inſegnare, s. m. 

A TE AT, s. [2 wild fowl} farcbetola, 
8. f. ucceilo d acqua. | 

A TEAM, s. {a certain number of 
horſes for drawing] tiro, s. m. 

A team of horſes, un tiro di cavalli. 

A team of oxen [to draw the plough] 
un pajo di buoi. 

A team of ducks, una cavata d' anetre. 

A TEAR, 5. lagrima, s. f. pianto, 8. m. 


mare. 
Full of tears, lagrimoſo. 
To tear {to rend, to pull in pieces] 


ſtracciare, ſouarciare, sbranare. 


To tear one to pieces, sbranare alcuno, 
metterlo in pez ⁊ i. 

To rear, verb. neut. flracciarſi. 

TEARING, . ſtracciamento, 8. m. lo 
ſtracciare. 

Tearing [a thing torn] ſftracciatura, 
s. f. rottura, che riman nella coſa ſtrac- 
ciata. | 

Tearing, adj. forte, acuto, ex. à tear- 
ing [or loud] voice, voce forte, e acuta, 
ſottile, 

A tearing ſor high-flown] laſs, ana 
fanteſca altiera, borioſa. 

Tearing, adv. ex. ſhe goes tearing fine, 
ella e ſempre attillata. 

ATEAT, 5s. [or dug] mammella, 


tetta, poppa, s. f. 


To TE AZE [Ito diſquiet, to vex] af- 
fannare, affliggere, tormentare, penare, an- 
goſciare, cruciare. 

TE AZE D, adj. nffunnato. afflitto, tor- 
mentato, penato, angoſciato, cruciato. 

TEASIL, v. Taſſel. 


T. E C 


Te canines, s. [frowardneſs] fantaſ- 
ticaggine, ſdegnoſita, ſtitichex. xa, 8. f. faſ= 
tidio, modo di proceder faſtidioſo. 

TECHNICAL, adj. [belonging to the 
terms and rules of arts and Kiences] ap- 


To ſhed tears, verſar lagrime, lagri- 


TEL 
partenente à qualche arte o ſcientga, 
A technical word, termine d'arte. 
TE CHT, adj, {froward, apt to find + 
fault with every thing ] aromatics, diſ- 


pettoſo, Fantaſtico, ſdegneſo, faſtidioſo, of= 
tico, ſpiacevole, ſtitico, ritroſo. 


1 1 .D 


To TED [to turn or ſpread new mown 
graſs] woltare, o ſpandere Verba ffeſca- 
mente mictuta. 

A TEDDER, v. Tether. 

Tz p1ovs, adj. [irkſome, weariſome] 
tedioſo, nojoſo, faſtidioſo, ſpiacevole, rin- 
creſcevole. | 

Tedious [over-long,] tedioſo, lungo. 

A tedious preacher, un predicatore te- 
dioſo. 

A tedious diſcourſe, un diſcorſo tedioſo, 
ne joſo. 

TEDIOUSsL x, adv. nojoſamente, faſti- 
dioſumente, ſpiace vol mente. 

TEDIOUSNESS, 5. tedio, faſtidio, an- 
nojamento, rincreſcimento, s. m. increſcen- 
za, ſpiace volex xa, S. f. | 


OD 


To TEEM [to be with child] er 
gravida, | 

TEEMING, adj. fertile, fecondo, par- 
lando d'una donna. „ 

Teeming | fruitful] fertile, fecondo, ab- 
bondante, copioſo. | 

A TEER, 5. batteria di cannoni ſopra 
un vaſcello. ; 

TEE TH, denti, e il numero del piu di 
Tooth. | 


1 
A TEIL-TREE, . [or linden- tree] 
tiglio, s. m. albero noto. 


1 


A TELEScorE, . (a proſpecti ve- 
glaſs] teleſcepio, s. m. 
To TELL {to ſay or declare] dire, 
dichiarare. 
Jo tell one's opinion, dire la ſua opi- 
None. 
To tell [to ſhew] moſtrare, far vedere. 
That very thing tells us who you are, 
queſto ci 4 oy ci fa vedere chi voi ſete. 
To tell (to count or compute] contare, 
numerare. 
To tell [to recount or relate] dire, rac- 
contare, narrare, recitare. 
To tell news, dire delle novelle. 
To tell a ſtory, narrare, raccontare 
una ſlorietta. | 
To tell ſtories of one, dire, raccontar 
coſe falſe di qualcheduno. 
To tell one what he ſhall write, det- 
tare 4. qual heduno quel cle deve ſcrivere. 
My conſcience tells me quite contrary, 
la coſcienza mi detta tutto l contrario. 
To tell one of his faults, avvertire, 
ammonire alcuno de ſuoi errori. 
I cannot tell [1 know nor] what to 
do, non ſo che farmi, | 
No body can tell, nfuno ſa. 
| I cannot 


I cannot tell, non ſo. :- 
A tell-tale, un tecomeco; quegli che 
parlando teco, dice mal del tuo awverſario, 
e all' incontro al tuo avverſario dice male 
di te. 
A TELLER, g. dicitore, contatore, s. m. 
A fortune- teller, an aſtrolago, uno ſtro- 
lago. | 
A teller of money, un contatore di da- 
nari. | 
Tellers of the Exchequer, 7 pagatori, e 
ricevitori dell” erario pubblico. 
A tale- teller, an novelliſta. 
TELLING, $. dicimento, s. m. dici- 
tura, 8. k. 


T E M 


TE NE RAR IOUS, adj. [raſh] teme- 
rario, troppo ardito, imprudente, inconſide- 
ralo. 

TEMERITY, 5. [raſhneſs] temerita, 
ardir ſoverchio, inconſiderazione, temera- 
ricta, s. f 

TEMPER, 3. [conſtitution of body] 
tempera, e tempra, s. f. temperamento, 
S. M. | 

To be in good temper, eſſer di buona 
tempra. | 

Temper [ nature, humour, genius] 
zempra, diſpoſixione, natura, s. f. umcre, 
8. m. 


To be of a good temper, eſſor di buona | 


tempra, di buon umore. 

To be out of temper, eſer di cattivo 
1 more, cruccioſo, crucciato. 

The temper of iron or ſteel, tempera di 
ferro, o d'acciajo. 

To temper [to moderate] temperare, 
e temprare, moderare, raffrenare. 

To te per [to quality | emprare, cor- 
reggere, adequare il ſoverchio di che che ſi 
ſia, colla for xa del ſuo contraria, 

To temoer iron or ſteel, temprar del 
ferro, o del acciajo. 


To temper [to ſeaſon] condire, ſtaggio- 


are, preſ. condiſco. 

To temper colours [as painters do] 
ſtemperare i colori. 

The TEMPERAMENT, 5s. the hahi- 
rude or natural conſtitntion of the body] 
temperamento, s. m. compleſſione, s. f. 

A temperament [a proportionable mix- 
ture of any thing] remperamens, s. m. 
tempre, temperanxa. 8. f. 

Temperament 
found out in a buſineſs or controverſy] 


temperamento, accomodamento, mexxo, mex 


L termine, modo, s. m. via, S. f. 

TEMPER ANCE, 5. [ moderation, 
ſoberneſs, reſtraint of affections or paſ- 
fions] temperanza, virtu morale che + 
ſtrignimento del diſordinato appetito nella 
potenx a concupiſcibile, moderaxione, s. f. 

TEMPERATE, adj. neither too hot 
nor too cold] temperato, ne troppo caldo, 
ne troppo freddo. 

A temperate country, un paeſe tempe= 
rato. 

Temperate weather, tempo temperato. 

Temperate ¶ ſober ] temperato, ſobrio, 
moderato. 


TEMPERATELY, adv. temperata- 


medium or means 


mente, con temperamento, moderatamente. 
TEMPERATENESS, 3. [or tempe- 


rance of the air] temperie, s. f. tempera- 


mento d aria. 

TEMPERED, adj, temperato, e tem- 
prato, v. To temper. 

TEMPERING, 5. temperatura, tem- 
pera, s. f. il temperare. 


A TEMPEST, 3. [or ſtorm] tempeſta, 
burraſca, . f. 


To raiſe a tempeſt, ſuſcitare una tem- 


peſta. | 

A tempeſt of rain, tempeſta, gragnucla, 
s. f. nembo, s. m. 

A tempeſt of wind, procella, s. f. tur- 
bine, S. m. 

TEM YE SsTVvous, 4dj. [ſtormy ] tem- 
pe ſioſo, procelloſo. 

A tempeſtuous [rough] ſea, mar tem- 
peſtoſo. | 

A TEMPLAR, #8. [a knight templar ] 
templare, s. m. ſorta di cavaliere reli- 
gioſo. 8 

A TEMPLE, 3. [or church] tempio, 
templo, s. m. 

The temple of Jeruſalem, il tempio ds 


Geruſalemme. | 


Temple {a lateral part of the skull in 
the middle between the ears and the eyes] 


tempia, s. f. parte della teſta poſta tra 


Pocchio, e Porecchio. 

TEMPORAL, adj. [ that continues 
for a certain time] temporale, che dura 
a tempo, non perpetuo. 

Temporal {| ſecular, in oppoſition to 
ſpiritual] temporale, ſecolare, 5 

Temporal [Lworldiy] temporale, caduco, 
mondano. | | 

TEMPORALITIES, . [the temporal 
eſtate of the church or churchmen] tempo- 
ralita, il temporale i beni temporali, en- 
trata temporale di ci.ieſe, o eccleſiaſtici. 

TEMYORALLY, adv. temporalmente, 
a tempo, non eternamente , ſecolarmente, 
mondanamente. 

Tr MTORANE ous, * 

TEMPORARY, a. [that laſts 
but for ſome time] temporale, che dura a 
tempo, non perpciuo. 

To temporize [to obſerve or comply 
with times] temporeggiare, ſecondare il 
tempo, governarſs ſecondo Popportunita, na- 
vi ar ſecondo il vento. 

A TEMPO R IZE R, 3. [a time- ſerver] 
colui che temporeggia, che ſeconda il tempo. 

TEMPORIZING, 5. il temporeggiare. 

To TEM [to allure or entice] ten- 
tare, importunare, inſtigare, ſollecitare. 

To TEMPrT [to invite] tentare, in- 
vitare, eccitare, provocare. 


TEMPTATION, 5. [a tempting] ten- 


tax ione, s. f, il tentare. 

To yield to temptation, ſoccombere alla 
tentavione. 

TEMPTED, adj. tentato, v. To tempt. 

A TEM PETER, 3. tentatore, s. f. che 
tenta. | 

The TEMPTER [the devil] il ten- 


tatore, il diavolo. 


TEMPTING, 3. tentamento, il tentare. 
Tempting, adj. [inviting] tentante, 
cle invita, che alletta, che piace. 


mantenere, ehe puo far reſiſtenxa. 


T EN 


T1 X N 


TE x, adj. dicci. 

Ten times, dieci volte. 

TENABLE, adj {that may be he! 
maintained] che fi puo tenere o e 

A tenable place, una piazz a che ſt 85 


This opinion is not ten 
c ns ts ſoſtenere. _ wu ta un 

TEX ACIOUS, adj. [that holds alt] 
tenace, vi coſo, teguente, che agevulmente 
$ att 1cca, 

Tenacious of his liberty [that keeps it 
with might and main] tenace, geloſo della 
ſua libertà. 

Tenacious [cloſe-fiſted, covetous] fe- 
nace, ſtretio, avaro, gretto. 

TENACIOUSLY, 
con tenacita. 

TEXACITY, s. [the being tenacious] 
tenacita, viſcoſita, e. f. 

Tenacity ſniggardlineſs] tenacita, ſfret- 
tex xa, AVAYIZIAA, 

A TENANCY, s. {a qwelling-hauſe 
held of another] caſa che teniama d'un 
altro. 

A TENANT, s. {one Who holds or 
poſſeſſes 1:nds by any kind of rivht] 
ogni perſona che poſſiede terre, o caſa, ſia 
per diritto derediia, ſia per done, o per 
compra. | a 

A tenant [that holds land for a cer. 
tain rent he pays to the land-lord] firrua- 
rio, fittajuolo, s. m. quegli, che tiene Fal- 
trui poſſeſſion a fitto. | 

A tenant [that holds 
feudatario, un w:iſſallo. 

A tenant {that holds a hou” pigionale, 
s. m. che tiene cala a Pigiore. | 
A 3 5. 1 a freſh-water Fa) 
tinca, s. f. ſpexie di peſce d'acaua tare 
nante. ot | ” ; at 

To TExD {to incline, to draw or 
aim at] tendere, aver la mira. 

I know no. what your diſcourſe tends 
to, non ſo dove il voſtro diſcorſo vaia 4 
parare. 

To tend {to take care of, to ek to] 
attendere, badare, curare, aver cura. 

To tend a ſick body, aver cura d'un 
ammalato, curarlo, ſervirlo. 

To tend the cattle, gyardare il beſ- 
tiame. | 

TExXDENCY { inclination, aim, drift] 
inclinax one, propenſione, s. f. : 

TENDER, adj, | ſoft} tencro, che non e 
duro. : 

Tender age, tender years, fenera ela, 
la gioventu, Peta giovanile. 

Tender (nice, rhe contrary of hardy] 
tenero, delicato, morbido. 

Tender [kind, good-natured} enero 
amorevcle, 

He has a tender heart, egli Ia un cue 
tenero. , 

She has a tender love for her children, 
ella ama teneramente i ſuei feli Holt, 

Tender words, parole tenere. 

I have a tender regard for my reputa- 
tion, 3o ſono molto tenero, o Teloſo della mia 


adv. tenacemente 3 


by homage) wn 


F. Inna. 


A tender 


2 


TEN 


A tender [or ſcrupulous] conſcience, 
coſcienx a tenera, o ddicata. 

Tender- eyed, che ha gli occhi teneri, 0 
delicati. 

Tender-hearted; ſenſibile, pietoſo, che ha 
il cuor tenero, compaſſione vole, affettuoſo. 

Tender-heartedneſs, tenere xa, com- 
paſſione, affetto. 

To make tender, intenerire, ammollire 
preſ. inteneriſco, ammolliſco. | 
Somewhat render, tenerello, teneretto. 

A tender, s. [a nurſe of ſick people] 
perſona, che attende agli ammalati. 

Tender | or offer} offerta, s. f. 

To tender [to offer | offrire, jreſentare. 

To tender [or offer] an averment in 
law, proferire le prove in giudicio. 

To tender (or indulge | trattar tenera- 
mente, con FenereXXa. 

To tender [or love] amare, portar 4= 
more, aver della tenerexxa. 

As you tender your life do not do it, 
per vita woſtra, per quanto vi è cara la 
vita non fate cio. 

As they tender his majeſty's diſpleaſure, 


ſotto pena d incorrere U indignaxione o la 


diſgraxia di ſua maecſta. 

TENDERED, adj. offerto. 

TENDERLY, adv. Ttencramente, con 
tenerexxa, affettuoſamente. | 

TE NDERNESS, 5. [ ſoftneſs] tenerexxa, 
delicate ⁊ a. 

Tenderneſs {indearingneſs] tenerez ⁊a, 
compa ſione, 8. f. affetto, S. m. N 

Tenderneſs | or nĩceneſs] of conſcience, 
delicatexxa di coſcienxa. . . 

A TENDON, . [the extremity of a 
muſcle, where its fibres run into a ſtrong 
ſpringy chord] tendine, s. m. termine a- 
natomico. 

A TENDAET, 5. [a young ſhoot or 
ſprig of a tree] tenerume, s. m. pipite 
zenera degli alberi. 

A tendrel {or griſtle] tenerume. 

TENEBROSITY, s. [darkneſs] tenc- 
broſita, tenebra, s. f. 

TENEBROUS, adj, [dark] tenebroſo, 
pien di tenebre, bujo, oſcuro. 

A TENEMENT, 5. [the houſe or 
land which a man holderh of another] 
caſe, poſſeſſioni che uno tiene d'un altro, te- 
nimento, s. m. 

TENERITY, 3. [tenderneſs] rence 
rexza, teneritudine, S. f. 

TENESMUs, or TENASMUS, 5. [a 
continual inclination to go to ſtool, at- 
tended with an inability of voiding any 
thing] tene mo, S. m. uno frequente, 2 

wvano deſiderio d andare a ſella. 


A TENET, 5s. [a doctrine or opinion]! 


dottrina, epinione, s. f. 

TENNIS, or TENNIS-BALL, 5. palla 
corda. 

Tennis play, ginoco di palla corda. 

A tennis- court, gizoco, il luogo dove (i 
giucca alla palla corda. | 

A- TEXON, . that part of a poſt or 
rafrer which is put into a mortiſe-hole] 
ane, S. m. 

TEXOUR, s. [the intent or meaning of 
a writing] tenore, ſuggetto „ Ccontenuto, 
S. m. 

Tenour [order, faſhion] tenore, forme, 
maniera. 


＋ E R 


The tenour [or ſenſe] of his words, 10 
ſenſo delle ſue parole. ©. | f ; 
The tenonr [in muſick, that part next 
to the baſs] tenore, quella parte, che ſi 
canta dalla voce, ch e in mexxo tra I baſſo, 
e *l ſeprano. 
TE NSE, s, [a term of grammar] tem- 
Po, S. m. termine gramaticale. 
TENISON, 5. fa bending or ſtretching 
out] tenſione, s. f. 
_ A TEXT, 3. [or pavilion] tenda, s. f. 
z padiglioni dell eſercito. 
Tent- cloth, federa, s. f. 
A tent {for a wound] tafta, s. f. 
Tent (a ſort of ſpaniſh wine, of a deep 
red] ſorta di vino d' Alicante. 
Þ Tent [a man's privy members] il 
membro virile. 
Tent- wort [a plant] capel venere, s. m. 
ſbexie derba. 
TENTATION, 3. [or tryal] ſazgio, 
S. m. prova, tentativa, s f. 
A TENTER, Or TENTER=-HOOK, 
uncino, rampino. 
TENTH, adj. decimo. 
TENTHLY, adv. in decimo luogo. 
TexrHs, 3. [that yearly portion or 
tribute that all eccleſiaſtick livings pay 
to the King] decima, s. f. 
TE yviry, s. | ſmallnefs, ſtenderneſs] 
tenuita, . f. | 
TE xuOus, adj, [ lender, thin] tenue, 
ſcarſo. | 
TENURE, s. [the manner whereby 
lands or tenements are held of their re- 


- ſpective lords] titolo, in virt del quale ſi 


poſſiede qualche tenimento, o poſſeſſione ſotto 
certe condixicni. 
| E 


TE In, adj, [likewarm] tzepido. 

TN Tepid [indifferent] tiepido, freddso, 
pigro, lento. | 

TEPIDIT , 5. [lukewarmneſs] ticpi- 
dexxa, tiepidita, s. f. 

Tepidity [ indifferency] tie ĩdex xa, in- 
3 freddexxa, pigrixia, lentexxa, 
8. K | 


T 


A TERCE, s. [a meaſure of liquids] 
terxeruola, Ss. f. miſura da vino. 

A TERCET, 5. la third in muſick] 
me LL ana, S. 

TEREBINTH, 3. [or turpentine] tre- 
mentina, 8. f. ; 

TERGIVERSATION, 5. [a fetch o 
ſhift] rergiverſaLione, s. f. florcimento, 

A TERM, 5s. [or word] termine, s. m. 
parola, 8. f. locuxion propria, e partico- 
lare di ſcienxe, o d'arti. | 

Term [bound, limit] termine, confine, 
* 

Term {ſet time] termine, ſpaxio di 
tempo. 8 
The term of ten years, il termine di 
dieci anni. | 

The four terms of the year ¶ fixed 
times when courts of judicature are open 
for all law-ſuits| i quatiro termini dell an- 
no, ne quali s agitano liti nelle curie. 

Term-time, giorni curiali. 

Terms in 2 plural conditions] ter- 


mine, condix one. 
The terms of 4 capitulation, termin 
le condiz.ioni d'una capitolatione, 

To make good terms with one, van- 
taggiarſi in qualche aggiuſtamento. 

To be upon even terms with one, ey 
del pari con uno, non cederli in nulla. 

I ſhall make him come to my own 
terms, lo faro ben jo ſtare a partito. 

Not upon any terms [by no means] 
in alcuna maniera, in conto alcuno, in niſ- 
ſun modo. | 

Women's terms {or monthly flowers] 
le r agioni delle donne, i fori. 

To term [to call, to name] nomare, 
nominare, chiamare. . | : 

A TERMAGANT, . [a ranting, 
luſty, bold, woman] una campioneſſa, una 
donaccia. | 

TERMED, 4dj, nomato, nominato, chia- 
mato. 

To TERMINATE (to limit or 
bound] rerminare, limitare, por termini, 
conſini, tra luna poſſeſſione e altra. 

To terminate (to end] terminare, fi- 
nire, metter fine, pref. finiſco. 

To terminate a difference, terminare- 
una differenza, decidere una conteſa. 

To terminate, verb. neut. terminarſi, 
finirſi. 


TERMINATED, adj, terminato, fi- 


nito, limitato. 


Tz RMINATIOx, 5. [or bounding] 
termina%ione, $. f. termine, s. m. il ter- 
minare. 

Termination [concluding] terminaxione, 
concluſione, fine, s. f. | 

The termination of a word, la termi- 
nazione d'una parola. 

TERM, adv. [every term] ogni 
termine. 

TERNARY, or TERNARIOUS, adj. 
[belonging to a ternion] ternario. 

ATE RNIOx, 5. [three in number] tre, 
numero di tre, numero ternario. 

TLERRAGUuEOUS, adj, [belonging 
to the earth and water mixed] rerreſtre. 

The terraqueous globe, il globo ter- 
reſtre. 

A TERRASS, Or TERRASS-WALK, 
terraxxo, s. m. | 

TERRESTRIAL, adj. [earthly] ter- 
reſtre, di terra, che ha qualità di terra. 

TERRIBLE, adj. [frighrful or 
dreadful) rerribile, ſpaventevole, orrendo, 
orribile. 

TERRIBLENESS,, $. terribilita, 8. f. 
terrore, ſpavento, s. m. | 

TERRIBLY, adv. terribilmente, orri- 
bilmente, fhaventevolmente. 

A TERAIER, . [a kind of hunting 
dog] can baſſetto. 

A terrier [or auger] ſucchielly, $. m. 

TERRIFICK, adj, | frightful] terri- 
bile, ſpaventevole. 

To TzRRiFy [to fright, or make 
afraid] atterrire, ſpaventare, far paura, 
impaurire, preſ. atterriſco, impauriſco. 

TERRIFIED, adj, atterrito, ſpaven= 
tato, impà vito. 

A TIYRRITORx, Fs. [2 certain com- 
paſs of land, belonging to the juriſdic- 
tion of any ſtate, city, or town] territo- 
70 5s. m. 

| TERRAOUR 


T ER 


TERRNOUR [ dread, great fear, or 
Fright] terrore, ſpavcnto, S. m. 

TE RAS E, adj, [neat] terſo, pulito, 
netto. 

A terſe ſtyle, uno ſtils terſo, netto. 

TERTIAx, 4dj. ex. a tertian ague 
Fwhich intermits intirely, and returns a- 
gain every third day] una febbre terxana, 
o und ferxana. 


To TERTIATE [to till ground a 


third time] interx are, lavorar la terra per 
la terza volta. 
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TEST, s, [an inſtrument made of bone 
aſhes, hooped with iron, for purifying 
gold and hlver] coppella, s. f. picciol va- 
ſetto fatto di raſchiatura di corna, nel qua- 
le, meſſo nel fuoco, fi cimenta Loro, e Var- 

en'io. | | 

Teſt | or trial] ſazgio, cimento, S. m. 
prova, s. f. | 

To put one to the teſt, far prova d'un, 
metterlo in prova. 

TESsTACEOus, adj. | ſhelly, that has 
a ſheb] ſcaglioſo, coverto di ſcaglie. 

TESTAMENT, 5. [the laſt will of a 
perſon] reſtamento, s. m. ultima volonta, 
nelle quale I uomo ſi coſtituiſce Verede. 

Teſtament | in a ſcriptural ſenſe, a co- 
venant] teſtamento, la ſcrittura ſacra, coſi 
wecchia, come nuova. 

TESTAMENTARIOUS, adi. | 

TESTAMENTARY, adj. 8 be- 
longing to a teſtament} teſtamentario. 

A TESTATOR., s. | he that makes, 
or has made a teſtament] teſtatore, s. m. 

A TESTATRIX, $. {a woman who 
makes a will] teſtatrice. 

A TESTER, 3. | the value of ſix- 
pence in money] ſez ſoldi. 

A teſter, or teſtern of a bed, il cielo 
del letto. 

A TESTICLE, s. [cod or ſtone] teſticolo 
s. m. parte genitale dell” animale, dove ſi 
perfeziona il ſeme. 


„ TRA 


ſtitichexx a, s. f. faſlidio, modo di proce- 
der faſtidioſo. | 

A TESTON, . [a ſilver coin] teſtone, 
8. M. 

TEST. x, adj. [peeviſh, apt to take 
pet, moroſe ] aromatico , diſpettoſo, fan- 
taſtico, faſtidioſo, ſdegnoſo, ſtitico, oſtico, 
ritroſo. 
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ATETRE R,. [ rope to tie a 
horſe's leg with] paſtoja, s. f. 

To be brought to a tether [or under 
ſubjection] venire in ſoggexione. 

To hold one to his tether, tener uno in 
freno, tenerlo di corto. j 

To keep within one's tether , reſtar 
entro i limiti. 

To tether, verb. act. impaſtojare, met- 
tar le paſtoje. | 

TE THE RED, adj. impaſtajato. X 

A TETRAGON, s. [ a ſquare] tetra- 
gono, s. m. 

TETRAPHARMACUM, 5. [ a medi- 
cine conſiſting of four ingredients] te- 
trafarmaco, s. m. unguento compoſto di 
quattro ingredienti. 

A TETRARCH, . [a governour of 
the fourth part of a country] tetrarca, 
s. m. 38 

TE TRARCHY, 3. [government of a 
tetrarch] tetrarchia, s. f. 

TETRASTICH, s. [a ſentence or epi- 
gram, compriſed in four verſes] ſentenxa 
o epigramma compreſo in quattro verſi. 


A TETTER, s. [or ring-worm] piti- 


Line, impitigine, volatica, 5. f. 
3 


TEU TONI k, adj. [belonging to the 
Germans, anciently called Teutones] teu- 
tonico, germanico, tedeſco, ale manno. 

The teutonick order, Pordine teutonico. 

The old teutonick language, il tedeſco, 
la lingua tedeſca. 


TESTICULAR, adj. | belonging to 


the teſticles] appartenente ai teſticoli. 

TESTIFICATION, s. [2 proving by 
witneſſes] teſtificazione, teſti moni anxa, S. f. 

To TESTIrY {to Witneſs or certify, 
to make appear] zeſiificare, far teſtimoni- 
anza, teſtimoniare, aſſicurate, certificare. 

TE 8STIFIED, adj. teſtificato, aſſicurato, 
certificato. 

TESTIMONIATL, adj, | belonging to 
teſtimony] teſlimoniale, di teſtimonian xa. 

A teſtimonial, s. [a certificate of an 
eccleſiaſtical ſuperiour] un teſtimoniale, o 
lettera teſtimoniale. 

ESTIMONY, s. [or Witneſs] teſtimo- 
nio, e ſteſtimone, s. m. quegli, che fa teſti- 
Mmomunxa. 

Teſtimony [ proof] reſtimonio, prova, 
fede, ſicurta, 

In teſtimony whereof, in fede di che. 

Teſtimony (a quotation from an au- 
thor] teſtimonio, citaxione. 

Teſtimony Lin the holy ſcriptures, ſig- 
nifes a law or ordinance] teſtimonzo, te- 
ſtimonianza, legge, ordine. 

TEsSTINEss, s. [the being teſty, pee- 
viſhneſs] Fantaſticaggine, naja, ſdegnoſita, 


T KE 


To T EW Ito tug, or pull] tirare, 
ſtratpare. | 

To tew [ 
calcina. 

TEX, 3. [the very words of an au- 
thor, without any expoſition] reſto, s. m. 

The text of the law, il teſto della lerge. 

The text of a ſermon, zl teſto d'una 
predica. 

A TEXTUAR Y,s. a book which con- 
tains only the bare text without any 
gloſs or comment u on it] libro, nel qua- 
le ſi contiene il puro teſto, ſenza veruna eſfo- 
ſiLione. 

A textuary [ one skilled in texts of 
ſcripture] un uomo verſato, o intendente 
de” teſti della ſcrittura, | 

TEXTURE, s. [a compoſure, the or- 
dering or framing of a diſcourſe] teſtura, 
teſſitura s. f. il teſſuto. 


"EE 


or beat] mortar, piallar la 


TxAvs [a conjunction uſed, to make 


THA 


a compariſon ] del, della, dei, 
7 


delle, che 


Sold is more precious than ſilyer Pero 
e piu prexioſo dell argento. ; 
My houſe is larger than yours, la mis 
caſa e piu grande della voſtra. 
pee des eier uin vid wy et 
x ers With their great ri= 
ches, ſono piu contento della mia mediocre 
fortuna, che gli altri che poſſedono gran ric- 
chexxe. | | 
I know it better than you, ts 
di voi. | 
To THANK [or give thanks] ringra- 
Liare, render grazie. 
He may thank me for it, deve ringra- 
Liarmene à me. 
He is ruined, and he may thank him- 
ſelf, egli e rovinato, e lui ue la cauſa. 
THANKED, adj. rigraxiato. 
God be thanked, ringraziato Iddio, 
grazie a Dio. 
THANKFUL, adj. | grateful] grato, 
riconoſcente, ricordevole de benefcj. 
THANKFULLY, adv. gratamente, to 
gratitudine, con riconoſcenxza, con vingra- 
xiamenti. 
THANKFULNESS, 5, gratitudine, ri- 
conoſcenx a, 8. f. ringraziamento, s. m. 
THAN KL Ess, adj. | ingrateful] in- 
grato, ſconoſcente. | | 
THANKS, 5. grazie, s. f. ringraxia- 
menti, s. m. . | 
Give God thanks, rendete grazie a 
Dio. 
A thank-offering, 'ſacrificio di rendi- 
mento di grazie. 
A thanks-giving, ringraxiamento, rei- 
dimento di grazie. 
TRAT | a pronoun demonſtrative ] 
queſto, queſta, quello, ovella. 
That book, queſto lil ro. 
That woman, duet donna. 
What man is that? che uemo e onello ? 
That is, that is to ſay, cioe, cive 4 dire. 
With that, - ozeſte parole. | 
So that, di modo che, di manicra che, 
fi che. 
That, or to the end that, afſin cle, 4 
fin che, accio che. 
The ſame day that I came, il mede/ims 


fo meglio 


giorno, che io venni. 


They ſay that we ſhall have a war, ſi 
dice che averemo la guerra. 

At that time, in quel tempo, allora. 

That way, per la. 

That wich chi, che. | 

He that does good, good ſhall come to 
him, chi fa bene, bene aſpetti. | 5 

The book that you promiſed me, i! 
libro che mi avete promeſſo. 

He that ſpeaks, colui che parla. 

Seeing that, pciche, poſciache. 

I will take care that yon may be ac- 
quainted with all, ſara mia cura d infor- 
marvi del tutto. 5 

That I may be ſhort, per finirla in poche 
parole. i 

Not that I Know of, no per quel che ne 


Tu ATC, s. for ſtubble flop f ia, 8. f. | 
To thatch, verb. af. coprire di ſtoppia. 
TBATCHED, 4, coperio di ſtoppia. 


A thatched 


ſo 


1 H A 
X thatched houſe, una caſa coperta di 
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TxAaucars, s. [ a ſea-term] banchz, 
5. m. ſopra i quali i rematori ſono aſſiſi. 

A THAW, 3. il dighiacciare. 

To thaw [to melt after froſt] dighiac- 
ciare, e didiacciare, disfarſi il ghiaccio. 

It thaws, dighiaccia. 

THAWED, adj. dighiacciato, didiac- 
Mato. 

THAWING, 5. il dighiacciare. 

1 HM E 

Taz [an article called definite] il, le, 
la, i gli, le. 

The time, il tempo. 

The ſcholar, lo ſcolare. 

The woman, la donna. | 

The richer we are, the pronder we 
grow, pi ſiamo ricehi, piu ſuperbi dive- 
mamo. 
A TEAM, or THEME, .. [2 ſub- 
ect to write or ſpeak upon] tema, pro- 

nunxiata coll E larga, ſoggetio, S. m. ma- 
teria, 8. f. 

A THEATER [a play-houſe] teatra, 
s. w. edeficio dove ſi raphreſentan gli ſpet- 
tacoli 

A theater Cor ſtage) palco, s. m. 

The theater of war, il teatro della 
guerra. 

THEATINS, s. [a religious order] 
teatini. | 

THEATRAT, ad}. C 

THEATRICAL, 4d. [belonging 
to a theater or ſtaye] zeatrale, teatiri:o, 
di teatro. 

THEE, e un caſo obliquo del pronome, 
Thou, . Thou. | 
"-.. TuEzEy, v. Thief. 

THErr, 3. [the act of ſtealing] la- 
droneccio, furto, s. m. ruberia, s. f. 

THEIR le il plurale del pronome poſ- 

ſeTive his e her] loro. 

Their father, il padre loro. 

Their pride, la loro ſuperbia. 

This is theirs, que lo e il loro. 

THE ar [the pronoun they in an ob- 
lique caſe} li, le loro, gli. 

I love them, Ii, o le amo. 

I was with them, 7o ero con loro. 

I told them, g di, o diffi loro. 

Give it them, dategielo. 

THEM [at that time] allora, in quel 
de npu. 33 

Then he told me, a!loro mz diſſe. | 

Now and then {ſome time] di quando 
in quando, cvalche volta. 

Then { afterwards}. poi, dopo. 

Let us ſtay till it has done raining, and 
then we will go! apettiamo che ſia wſſata 
Ia yinagia, e pot anderemo. 

Then [therefore] dunque. 

What fall I do then? che faro dun- 
ue ? 

have done it, and what then? 30 
' Fatto, che vclete dire per co? 

TuENCY, or from thence, adv. {from 
tar place] di la, indi. 

He is gone from thence, egli é partito 
di la. 

Thence is that, da gueſto procede, queſta 
e la ragicue. 1 


THE 


 Tarfxctvor Ta, from thenceforth, 
da quel tempo in qua, da indi in qua. 

TxzoGoNY, 5. [the generation of 
_— gods] teogonia, la geneazogia degli 

ei. 

A THEOLOGER, 3. 8 

A THEOLOGIAN, 3. la divine, 2 
profeſſor of divinity] teologo, s. m. pro- 
feſſore, dottere in teologia. 

THEOLOGICAL, adj, [belonging to 
divinity] teclogale, teologico, di teologia. 
Faith, hope, and charity, are the 
theological virtues, le wvirtu teologali fi 
dicono la fede, la ſperanza, e la carita. 

TzrEO0LOGICALLY, adv. teologica- 
mente, ſecondo la teologia. 

TaEoLoey, g. [or divinity] teologia, 


+ 


A THEOR8o, . [a kind of muſical 
inſtrument] tiorba, s. f. ſtrumento muſi- 
cale. 

A THEOREM, . [a2 demonſtrable 
rule in any art or ſcience] teorema, s. f. 
dimoſtraz.ione, e prova evidente in qualche 


arte o ſcienxa. | 

THEOREMA TICK) 4d. C 

THEOREMA TICAL, adj. con- 
fiſting of theorems] teorematico, che con- 
ſiſte in teoreme. 

THEOREWTICK, adj. 

THEORICAL, 44j. 

THEORICK, adj, belong ing 
to theory, ſpeculative] reorico, o fpecu- 
lati vo. | 

THEORY, . [the contemplation or 
ſtudy of any art or ſcience wichout prac- 
tice} teorica, 8. f. ſczenta ſperulativa, 

THERE; adv. li, la. | 

Who is there? chi e ls. 

There he js, eccolo li. 

In there, la entro. 

Here and there, qua, e la. 

There is, or there are, vi e, vi ſono. 

There is a man that wants to ſpeak 
with you, ve un uomo che vorrebbe par- 
lar vi. | 

There are ſome who think that —— 
vi ſono alcuni che credono, che 

There is none, non ven” e. 

TIERE ABQUT, adv, 
number] incirca. 

Thereabout [or about it] intorno 4 
queſto, concernente a queſia materia. 

Thereabouts, adv. [about that place] 
la intorno. © 

Ir. is ſomewhere thercabouts, e in qual- 
che luogo la-intoyno. 

Ten pounds, or thereabouts, dieci dop- 
pie in circa. 

The country thereabouts, il pae e cir- 
convicino. | 

THEREFORE, conj. [ for that cauſe] 
percio perilche, laonde, onde. 

Therefore [then] dunq ue. 

THEREIN, In cio. 

THEREOF, di cio. 

THERIACAL, adj. | belonging to 
treacle] teriacale, di teriaca. 

A THERMOMETER, 3. [an inſtru- 
ment to meaſure or ſhew the ſeveral de- 
greees of heat and cold] termometro, s. m. 
ſtrumento per miſura del caldo e del ſteddo. 

To THESAVURI7E Ito gather or lay 


up treaſure ] reſaurizaare, ammaſjare, 


about that 


THI 

acelmular teſoro. 

THESE [is the plural of the pronoun 
demonſtrative chi queſt queſte. 

A THESIs, 3. La ſubject to diſpute 
upon] teſe, s. f. | 

Taz rv [is the plural of the pronoun 
perſonal he, ſhe] eglino, elleno, lore, 

They who, coloro. 


T H TI 


TH#1cx, adj. [contrary to thin] | er- 
rato, ſpeſſo, groſſo, groſſol ano. 
Thick cloth, panno ſerrato. 
A thick wood, un beſco folto. 
A thick board, una panca ſpeſſa. 
A thick man, uno uomo groſſo. 
A thick air, aria ſpeſſa. 
Thick [or muddy] water, acqua ter- 
bida, o melmoſa. | 
To ſtand or lie very thick, eſſer melts 
ſerrati. | 
An inch thick, groſſ un dito. 
To ſpeak thick, aver la lingua groſſa. 
Thick of hearing, ſordaſtro, quaſi ſordo. 
Thick-ſet, {pc{ſo, folto. | 
A thick ſet hedge, ana ſiepaglia. 
Thick-»kinned, che ha la pelle dura. 
J hick-ſculled, che ha la teſta dura. 
Thick, adv. in folla. 
To THICKEN [to make thick] ſpeſ- 
ſare, ſpeſſire. 
To thicken a ſauce, ſpeſſure una ſalſa. 
To thicken [to grow thick] ſpeſſarſs, 
ſpeſſirſi. 
THICKENED, v. Thickned. | 
A THICKET, 3. [a place full of 
buſhes] boſchetto, s. m. | 
A thicker of trees, uno boſchetto. 
Thickly, adv. ſpeſſamente. 
THICKNED, adj. ſpeſſato, ſpeſſito. 
THICKNESS, 3. ſpeſſexxa, denſità, 


© groſſez,za, s: f. 


A THIEF, 3. [one that ſteals] ladve, 
S. m. ladra, S. f. 

P. Opportunity makes a thief, la co- 
modita fa 'uomo ladro, all arca operta, if 
giuſto vi pecca. 

To play the thief, far il meſtiere di la- 
dro, rubare. 

A thief-catcher, capitano de'ladri. 

To THIEvE [to ſtcal] rybare. 

Thieves, ladxi. 

THIEVING, 5. ladroneccio, furto, 8. m. 
ruberia, s. f. 

Given to thieving, dedito a rubare. | 

THIE vISH, adj. [apt to ſteal] incli- 
nato a rubare, 

THKIEVISEHL I, adv. da ladro. 

THIEVISHN ESS, . inclinazione à ru- 
bare. 

The THIGH, s, [2 member of the 


| 5 from the knee to the groin] caſeia. 
5 


The T1RIII, s. [the beam or draughte 
tree of a cart] timone. 

A thiller, or thill-horſe [that horſe 
that is put under the thill} il cavallo che 
ſta al timone. 

"A THIABLE, s. detale, 8. m. 

THIN, ad}. [not thick] ſoltile, rads, 

Thin cloth, rela ſottile, o rada. 

Thin broth, bredo lungo. 


3b The 


.. AA EE a es 


THI 
The corn is very thin here, il grane & 
molto rado qui. 
A thin body, un corpo ſmilxo. 
A thin ſuit of clothes, un abilo leg- 
Ziero. 

To go in 
mende veſtito. 
Thin [little, ſmall] piccolo, minuto. 

A thin congregation, una piccola af- 
ſemblea. | | 
A thin [or ſubtle] air, aria ſottile. 
Thin [lean] magro, ſmunto, maci- 

lente, ſmilxo. 
To go through thick and thin, eſporſi 
ad ogni pericolo. 


thin clothes, ander leggier- 


A thin city, una città ſpopolata, dove 


e poca gente. | 
_ To grow thin, ſmagrire, divenir ma- 


ro. 
Thin-bodied, ſmzlzo. 


To thin [to make thin] diradare, al- 


largare, tor via la ſpeſſex xa, 

To a thin wood, diradare un boſco. 

To thin a tree, diramare un albero. 
_ THi1xE [belonging to thee] 41 tuo, 
la tua, i twoz, le tue. 

 Taine uncle, tuo xio. 

Thine aunt, tua za. 

Thine friends, i tuoi amici. 

This is thine, queſto e *l tuo. 

Here is thine, ecco il tuo. 
_ Taixs, s. [a matter, ſubſtance, acci- 
dent, &c.] coſa, s. f. nome di termine 
generaliſſimo, e ſi dice di tutto quel ch' e. 

A fine thing, una bella coſa. 

Above all things, pin che qualſivoglia 
coſa, ſopra modo, molto, principalmente. 

It is an uſual thing with us, queta e noſ- 
tra uſanza, o noſtro coſtume. . 

She is a little ſcornful thing, ella e una 
ritroſetta, una ſdegnoſett a. WE. 
Were are my things [or goods] dove 
ſons le mie robe. 

To TRIXk [to meditate] penſare, 
meditare, diſcorrer nella mente. 

What do you think ? che penſate? 
To think well or ill, penſur bene o 
male, | 

To think of or upon [to muſe upon] 


penſare, conſiderare, riflettere, far rifleſ= 


ſione, ruminare. — | 
Too think of what one has to ſay, pen- 
fare a quel che uno deve dire. 


That made me think on it, queſſo 


zen ba fatto ricordare. 


He thinks of ſome great matter, qual- 


che gran coſa li va per teſta, ſta penſando a 
gualche coſa d'importanza. | 
To think [ſuppoſe, imagine, or be of 


opinion, to believe] penſare, ſtimare, darſi 


ad intendere, immaginarſi, credere. 

He thinks himſelf an able man, egl: ſi 
penſa, ſi ſtima un abil uomo. 

I think ſo, credo di ſi. NY, 

As you think fit, or good, come voi 
Ziudicherete meglio, come meglio vi parra, 
& piacera. | 

To think well or 1il of one, penſar bene 
# male d' una perſona, averne buona o cat- 
tiva opinione. 

You muſt not think to be above us, 
non biſogna che voi vi ſtimiate da piu di 
noi. 

I thould think it no diſgrace, non piglierci 
Yio 4 diſonere, WES 7 


THI 


What think you of it? che ne dite, che 
vene pare ? 


I know not what to think of it, ib non 
ſo che dirci. 


I think this will fit you very well, mi 


pare che queſio vi 
He thinks muc 
difficolta dq andarvi. 

To think light of a thing [to have an 
ill opinion of it] far poco conto, o poca 
ſtima di qualche coſa, diſpreggiarla. 

I cannot think of his name, non poſſo 
ricordarmi del ſuo nome. | 

Without you think otherwiſe, a men 
che voi non ſiate di contrario parere. 

One would think that you have done 
it on purpoſe, pare, che Pabbiate fatto a 
poſta. pry 

I think it long till I ſee him, mi par 
mill' anni di vederlo. : 

To think well of one's ſelf, ſtimarſi, 


* molto bene. 
to go thither, fa gran 


aver buona opinione di ſe ſteſſo, preſumer di 


ſe ffs. 
But I began to think, that „ ma 
mi venne nell animo, che — 
THINKING, 5. penſamento, penſiero, 


8. M. a 
To my thinking, 4 mio parere, 0 giu- 
dix io, in quanto à me. 
Thinking, adj. [judicions, reaſonable] 
gindizioſo, ragionevele, prudente, accorto. 
TaixLy, adv, radamente, rado. 
Thinly inhabited, poco abitato. 
THINNESS, 3. radeLua, rarita, s. f. 
THIRD, adj. tcrLo. 
The third day, l terzo giorno. 


To put a thing in a third hand, metter 


che che fi ſia nelle mani d'un terxo. 
Every third day, di tre in tre giorni. 

A third, s. un terxo, un terza parte. 
THX1RsT, s. [the being dry] ſete, s. f. 


His thirſt after riches, la ſete che ha per 


le ricchex xe. 

To thirſt, verb. neut. aver ſete. 

To thirſt after or for a thing, aver 
ſete per qualche coſa, deſiderarla, ambirla 
grandemente. | 

THIRSTY, adj. [troubled with thirſt] 
aſſetato, ſitibondo, che ha ſete. | 

Blood-thirſty, ſanguinolente, ſitibondo 
di ſangue. 

THIRTEEN, 4dj, tredici. 

THIRTEENTH, 4dj, tredeci mo. 

THIR TIE TH, 4d}. trenteſimo. 

THIRTY, adj. trenta, 

Tx1s [a pronoun demonſtrative ] 
queſto, queſta. 

This book, queſto libro, 

This houſe, queſta caſa. 

This I am for, queſto mi piace. 

Give me this, datemi queſto qui. 

What does this mean? che vnol dir 
cio ! 

This is the book I look for, eccs il libro 
chꝰ io vo cercando. | 

By this way, per cui. 

From this place, da coſti, da qui. 

To this place, fin qui. 

As they were talking of this and that, 
mentre ſlavano ragionando diuna coſa 0 
Faltra, | 
A THISTLE, 8. [a weed] fieppione, 
cardo, cardone, 8. f. 

The bleſſed thiſtle La plant] cardo be- 
nedetto. | 


The ſtar-thiſtle. cardone fell 5 
. 1 fo, 
The fow-thiftle, :3rimaglio, Hitimaly 5. m. 
Fuller's thiſtle, cardo a cardare i pan 
; TM 2 of yu thiſtle ¶ in Scotland] 
oraine del eardene o Pordine di unt 7. 
drea. in Scotia, TI "_y 
 Thiſtle-down, cotene di cardeng,- 
THITHER, adv, li, la. 
Go Ae 87 . It. 
We are but half way thither. 5 i; 
ſiamo ch'a mexxa Sade hw ww. 
THITHER TO, adv, [to that 
fo Ty i 3 L place] 
THITHERWARDS, ady, verſo Ia 
verſo quella parte, hs 


5 N 0 


Txo', v. Though. | 

TO EK E s, s. [fiſh with broken 
bellies] peſce ſventrato. 

THoMI1STS, 3. [divines who follow 
the doctrine of Thomas Aquinas] tomiſi, 
quell; che ſeguitano la dottrina di ſan Jo- 
maſo d Aquina. | 

A THoxe, s. [a ſtrop of leather! 
gombina, ſtriſcia di cuojo. 

The thong of a wallet, i cordoni d' una 
biſaccia. 

THONGED, adj. [tied With thongs] 
legato con ſtriſce di cuo jo. 

A THORN, 3. [a prickle of a buſh] 
ſpina, s. f. ſpino, pruno, s. m. 

White-thorn, or haw-thorn, ſpinalla, - 
8. f. prun lianco. e 

Chriſt's-thorn, ranno, s. m. 

A thorn-buſh, ſpineto, s. m. 

A tliorn- back, [a ſea-fiſn] razza, s. f. 
ſorta di peſce. 

Thon x x, adj. [full of thorns] fi- 
noſo, pien di ſpine. 

Tuo R OVH, or THOROWV, Tre. 
per traverſo, a traverſo. | 

Thorough that ſtreet, per quella ſtrad i. 

To run him thorough the body with his 
ſword, lo paſſo da banda a banda cil.a 
ada. 

A thorough- fare, un luogo paſſunte, un 
Paſſagio, una 3 paſſunte. 5 

A thorough change, n inticro cang la- 


' mento, 


Thorough-paced, accompito, ſuito, per- 
fetto. ; 
Tko Rr, 5. [a village cr country- 
town] un villaggio, una terriccitola. 
THosE [is the plural of that] 4e, 
cuell;, quelle. | 
Thoſe men, quei uomin i. 
What books are thoſe? ce libri ſen 
quelli? | f | 
Thoſe that ſay ſuch a thing, colcro che 
dicono una tal coſa. | 
Trov [a pronoun perſonal] tu. 
Thou art my friend, ſei mio ami 
To thou, dar del tu ad uno. | 
The quakers thou every body, i tre- 
manti danno del tu ad ogni no. : 
THovucn, or Tno' conf. Eenche, an- 
corche, quantunque. 5 
Though you be older than he, Lencle 
ſiate pit vecchio di lui. 
Though it were ſo, ſuppoſto che File 
co ſi. 


As though, tome ſe. 


70 


THO 


To make as though, far vi/ta, far ſem- 
biante, fingere. 

8 ur, adj. [from to think] pen- 
ſato, v. To think. ; 

It is well thought of you, voi dite 
bene. . 

Marriage is a thing ſeriouſly to be 
thought of, il matrimonio e una coſa alla 

uale ſi deve maturamente penſare. 

It is thought there will be a peace, fi 
erede ch' a veremo la pace. 

1 would not have it thought, non vor- 
ret che ſi credeſſe. 

A thing not thought of, una coſa im- 
penſata, improvi a, inaſpettata. 

Thought, s. [the act of thinking ] 
penſiero, s. m. il penſare. 

That thought came into my head, 
gueſto penſiero mi venne in teſta. | 

Thought ¶conſderation] penſicro, con- 
ſideraxione, refleſſione. 

3 Thought [care] penſiero, cura, faſti- 
io. 

Take no thought for to-morrow, non 
vi pigliate penſiero, o faſtidio per domani. 

Thought { opinion, mind | penſiero, pa- 
rere, ſentimento, s. m. opinione, s. f. 

I will Peak my thought, voglio dire il 
mio penſiero, o il mio ſentimento. 

To entertain ill thoughts of one, aver 
cattiva opinione d' una perſona, averla in 
cattivo concetto, | 

Thought { deſign, aim] penſiero, diſeg- 
no, 8. m. inten xione, S. f. ; 

I have other thoughts in my head, ho 
altri penſieri in tela, io penſa ad altre 
coſe. | | 

It has been a long time in my thoughts, 
e un pexxo cle Þ ho aunto in penſiero, che 
ne ho formato il diſegnu. 

It came into my thoughts, mi venne in 
penſiero, o nella mente. 

THOUGHTFUL, adj. penſoſo, pen ſie- 
roſo, pien di penſeeri. h 

THOUGHTFULLY, adv. con vio pen- 
ſoſo. 

THOUGH TFULNESS, g. amor penſie- 
roſo. 

THOVGRHRTILIESSõ, adj. [without 
thoughts, careleſs] ſpenſierato, traſcurato, 
ſenxa pen ſieri, negligente. 

A THOUSAND, adj. mille. 

A thouſand times, mille volte. 

Two thouſand, dumila, dutmile, e due» 
milia. 

THOUSANDTH, adj. milleſimo. 

The thouſandth part, la milleſima parte. 


1 


THR AT PDORt, 3. [ſervitude, bondage] 
ſervitu, ſchiavitu. 

* A THRAL, 3. [a ſlave] uno ſchia vo. 

THR ASONICAL, adj. | full of oſtenta- 
tion] vanaglorioſo, albaggioſo. 

A THRAVE, 3. [two ſtocks, or 
twenty - four ſheaves of corn] ventiquat- 
tro covoni di grano. 

THREAD, 5. flo, s. m. 

Thread to few with, refe, s. m. accia, 
8. f. per uſo di cucire. 

Thread by thread, flo a flo, I'un dopo 
Paltro, 
as bottom of thread, un gomitelo di 

0, 


THR 


To reaſſume the thread of one's dif- 
courſe, ripigliare il filo de! ſue diſcorſo, 

Thr2ad-bare, »ſate, ſpelate, logero. 

The thread of a razor, knife, gc, 2 
flo d'un raſojo, d'un coltello, e ſimili. 

To thread, or thread a needle, inflare 
un ago. | 

To THRE AP, or to threap down 
[ro affirm poſitively ] affirmare, mante- 
nere, ſoſtenere, avverare, preſ. mantengo, 
ſoſtengo, pret. mantenni, ſoſtenni. 

A THREAT, 6. minaccia, S. f. 

Full of threats, minaccevole, minacci- 
ante, minaccio/o. 

To THREATE N [to uſe threats] 


u inacciare. 


THREATENED, or THREATNED, 
adj. minacciato. 

P. Threatned folks live long, di mi- 
nacce non temere, di promeſſe non godere. 

ATHREATNE R, 3. minacciatore, 
S. m. 

THREATENINGS, or THR EAT 
NINGS, 5. minacce. | 

THREATNIN o, adj. minaccevole, 
minacciante, minaccioſo. 

Threatning words, parcle minaccevoli. 

THREATNINGLY, adv, minaccevel- 


mente, con minacce. 


THREE, adj. tre. 

Three times, tre volte. 

Three leafed graſs, trifoglio, 8. m. 

Three-footed, adj. che ha tre piedi. 

Three-forked, adj. triforcato, triforcu- 
to, di tre rebt. 

Three-cornered, adj. triangolare, di tre 
angoli. | | 

Three fold, adj. [ treble ] triplice, tri- 
plicato. N 

Threefold ſ divided into three] tripar- 
tito, partito in tre. 

Tureeſcore, di. ſeſſanta. | 

THRENODY, . [a funeral ſong] un 
canzone ftuncbre. 

To TEREs+ [to beat the grain of 
corn out from the car] rrebbjare. 

To threſh corn, trelbiare il grano. 

To threih one, or to threſh one's 
coat [to beat him ſoundly] battere, tar- 
taſſire alcuno, ſpianarli le coſture, baſto- 
narlo, 

THRESHED, adj. trebbiato, battuto, 
tartaſſato, baſtonato. 

A THRESHER, 5. trebbiatoye, s. m. 

THRESHING, 3. trebbiatura, s. f. il 
trebbiare. 5 

THRESHOLD, 3. [the ground timber 
of a door] limitare, s. m. ſoglia, 8. f. 

THREW, e un preterito del verbo, To 
throw, v. To throw. 

THRICE, adv. [three times] tre vol- 
te. > 

I ſhall do it in a thrice, lo faro in un 
momento, in un batter d'occhio. 

THRIFT, 5. (ſavingneſs, ſoaringneſs] 
parſimonia, frugalita, economia, s. f. ri- 
$þarmis, s. m. 

A SYEND-THAIPT, #1 prodigo, un 
ſcialacauone. 

THRIFTILY, adv. [ſavingly] aſſeg- 
natamente, moderatamente, parcamente , 
con frugalita. 

 TaRIyrINEsS, 8. [ thrift] economia, 
Parſimonia, frugalita, parcita, s. f. riſpar- 
mn, 8, m. i 


chirſi, riuſcire, preſ. atricc 


THR 


THRIPFTY, adj, (ſaving 
parco, moderato, frugale. 
A thrifty man, un maſſajo. 
A thrifty woman, una N 
A THRILL, 3. [or drill, a boring tool] 
foratore , ſucchiello, ſucchio, trapans, s. m. 
To thrill [ to bore] ſucchiare, trapa- 
nave. 
THRILLED, 4dj. ſucchiato, trapanato. 
To THRIVE 1 to grow or encreaſe 
mightily, to proſper, to grow rich] pro- 
Fþerare, profittare, avanxarſi, anday di be- 
ne in meglio, approdare, Seen, arric- 
iſco, rieſco, 


agus 


pret, riuſcii, 
To thrive [to grow as a child does] 
ereſcere, venire innanxi, profittare, par- 
lando d'un fanciullo. 1 
To thrive [as a plant or tree] attec- 
chire, venire innanxi, avanzave, acquiſtare, 
creſcere, allignare, parlando d'una pianta 
o d'un albero. ; 
To thrive [in health] far bene, migli- 
orare, ſanicare, ingraſſare. | 
To thrive in learning, profittave, fur 
profitto , avanxare, far progreſſo nelle ſci- 
enxe. 
THRI1viRG, s. | or profperity ] feli- 
cita, proſperità, s. fo : 
Thriving, adj. cx. A thriving man, un 
uomo proſpero nelle ſue impreſe, che $avan=- 
xa, un uomo fortunato, che rieſce ne ſuoi 
negoxi. 
Ta RIVI Nor x, adv. proſperamente, fee 
licemente, con ſucceſſo. . 
He goes on thrivingly, egli va di bene 
in meglio. | 
Tun o Ar, 3. [ the wind-pipe ] gola ; 
gorea, ſtrox xa, s. f. la canna della gola. 
FN have a ſore throat, aver male alla 
gola. 
To cut one's throat, ſcannare, tagliare 
la . eas, Hang 741 ; 
The throat-band of a bridle, ; ſozpols 
della briglia. + Raps 


To THROB [to beat or pant] palpi- 
tare. | 
My heart throbs, i palpita it cuore. 
THROBBING, 3. palpitamento, s. mi. 
palpitatione, s. f. | 
A THRONE, 3. La royal ſeat ] trono, 
8. m. | | 
To fit upon the throne [to reign] eſ- 
ſer innalxato ſul trono, regnare. 85 
In RON, s. la croud or preſs of peo- 
ple] calca, frotta, fela, s. f. gran concerſo 
di gente. N 
To throng, or to throng together, verb. 
neut. andare o venire in frotta, concorrere, 
ſtormeggiare, fare ſtormo, adunarſi. 


To throng [to croud, to preſs cloſe] 
aſſollare. 


; THRONGED, 4dj. flormeggiats, aſſol- 
ato. 
L filk-throfter J 
torcitore di ſete. : 
A THROSTLE, 3. 
to choak] ſtranges 
lare. | 
TrRroTTLED, adj. frangolatas 
To walk through the field, camminerd 
per 2 campi, b 


A THROSTER, 5. 
thraſh] terde, s. m. 
To THROTTLE 
THROUGH, prop. per. 
Bbbg 


Ta 


THR 
| To go through a town, paſſare per ana 
ritta. 
To look through à grate, guardare per 
una geloſia. 


To run one through with a ſword, 
paſſar uno da banda a banda con una Hpada. 


I am wet through, ſono bagnato fino alla 


pelle. | 
Through him [by his means] per 
mexx o ſu0. | | 
Through and through, da banda a ban- 
da 


Through-wax [a plant] perfoliata, s. f. 
ſpexie derba. 

THRovcHLy, adv. I perfectly] per- 
Fettamente, intieramente, affatto. 

A THROW, s. [or caſt] tire, colpo, 
S, m. ; 

A ſtone-throw, un tiro di pietra. 

The throws [or pangs] of a woman in 
labour, le doglie, 3 dolori del parto. | 

To throw [ro caſt] gettare, tirare, lan- 
care, ſcagliare. | 

To throw a ſtone, gettare, tirar pietra. 

To throw a man down, flramazzare 
uno, gettarlo a terra. | 

To throw headlong, precipitare. 

To throw away, gettar via. 

To throw away one's money, gettar 
via, diſſipare, mandare a male il ſuo da- 
naro. | 5 

To throw one's ſelf away, por ſi, ci- 
mentarſi, metterſi a cimento, a pericolo. 

To throw off one's cloak, levarſe il 
mantello. | | | 

To throw one off, di, farſ, sbrizarſi 
# uno, levarſelo dattorno. | 

To throw up the card, gettar le carte, 
tralaſciare di giuocare. 

To throw the houſe out of the win- 
dows, metter ogni coſa ſeſſapra. | 

To throw a thing into one's diſh [to 
twit him in the teeth with it] rinfacci- 
are, rimproverare che che fi ſia ad uno. 

To throw filk, torcer della feta. 

A THROWER, 8. ex. A filk thrower, 
torcitore di (eta. 

Tux ax, adi. gettato, tirato, lanci- 
ato, ſcagliato. 

Thrown ſilk, ſeta torta. 

TR RVUS, 3. [the end of a weaver's 
warp] la frangia, o la teſta dello ſtame, 

occo. 
# To thrum [ro beat] battere, baſtonare, 
tartaſſare. | 

THRUMMED, adj. battuto, baſtenato, 
tartaſſato. | 

A THRUSB, s. [ 2 bird] tordo, s. m. 
uccello noto. 

Tax vsrT, adj. ſpinto, v. To thruſt. 

A thruſt, s. [or puſh] Finta, pinta, s. f. 
Ano, 8. m. 

A thruſt ſor paſs in fencing] botta, s. f. 

To falſify a thruſt, fare una finta. 


To thruſt [to puſh] Spignere, e ſtingere, 


pingere, urtare, cacciare, pret. ſpinſi, pin- 


To thruſt back, riſpignere, pignere in- 
tdietro. | 

To thruſt in, cacciare, ficcare. 

To thruſt one into priſon, mettere alcu- 
310 in prigione. 
To rhraft one forward, Hignere alcune 
. Ep avanti. 


THU 

To thruſt one's ſelf into a buſineſs [ts 
intermeddle in it] ingerirſi, impacciarſi in 
qualche affare. 

To thruſt through, paſar da banda a 
banda. | 

To thruſt together, ſerrare, legare 8 
eme, ſtrignere, preſ. ſtringo, pret. ſtrinſi. 

To thruſt out, ſcacciare. 

To thruſt one out of doors, ſcacciare, 
mettere uno fuor di caſa. 

To thruſt [or to obtrude] a thing up- 


on one, dare, preſentare che che ſi ſia ad 
uno per forxa. 


T-H U 


A THUMS, 5. [the largeſt finger] pol- 


lice, s. m. il dito groſſo. 

The thumb's breadth, un pollice, la 
larghexxa d'un pollice. 

To thumb a book, ſquadernare, legere 
un libro. | 

A THUMP, s. [a blow with the hand!] 
colpo, pugne, S. m. percoſſa, betta, s. f. 

To thump [or knock, to beat] batrere, 
baſtonare, tartaſſare, percuotere, pret. per- 


coſſi 


To thump at the door, picchiare alla 
porta. | 


THUMYPE p, adj. battuto, baſionato, 


tartaſſato, percaſſo. 


THUMPING, 5. il battere, percuoti- 
mento, s. m. 
Thumping, adj. [or big] groſſo. 
A thumping child, n 595 Fanciullo. 
THUNDER, $8. 14079. 
A clap of thunder, lampo, s. m. 
A thunder-bolt, folgore. 
To thunder, verb. neut. tuonare, e to- 
nare. | | 
It thunders, tuona. 
THUNDER ING, $5. fuonamento, e to- 


namento, s. m. 


Thundering, adj tubnante, terribile. 

Thundering [great, very loud] grande, 
ſtrepĩteſo. 

A thundering noiſe, un gran romore, 
uno ſtrepito, un fracaſſo. 

A thundering voice, na voce ſtrepitoſa. 

THURItFEROUS, adj. [ bearing or 
bringing forth frankincenſe] che porta, o 
produce dell' incenſo. 

THuURsDAY,s. [the fifth day of the 
week] giovedi, s. m. | 

Maunday-thurſday, 2! gioveds ſanto. 

Txvs, adv. | ſo, after this manner] 
coſi, in queſto modo, in queſia maniera, in 
queſta forma. 

Do it thus, fate!o coſi, in queſta mani- 
era. 

Having thus ſpoken, avendo parlato in 
queſto modo, avendo detto queſte parole. 

Thus far [ or hitherto] ſin qui, ſin 
adeſſo. 

Thus far you are in the right, in 
quanto à queſio voi avete ragino. 

Thus much, tanto. 

Thus much for thar, tanto baſti intorno 
4 cio. 

I value you not thus much, non vi ſti- 
me um co. 


Tic 
T H W 


A TWACK, . una fruſta, 
To THWACK, 3. or 
1 battere, percuotere, pret. percoſſi 
HAWACKED, adj. ferxato, fruſts:. 
. 1 
battute, percoſſo. as 
THWART, adj. La- croſs] bieco, bi forte, 
indiretto, obbliquo, ſchimbeſcio . ſebembs. 
ſgnancio, traſverſo. | ; 
To thwart Lor to croſs) attrave 
contradiare, contrariare, contraſtare, 
re, are, contendere 
pret. oppoſi, conteſi. 
To thwart one's deſigns, 4 
deludere gli altrui deſe;nt, 
TaWARTED, adh. attraverſato, cen- 
tradiato, contrariato, centraſtato, oppeſto, 
ouviato, conteſo. 6 
THWAR TIX, . centradixione, con- 
trarieta, oppoſizione, s. f. 
Thwarting, adj. contrario, avverſo, ap- 
poſto. f | ; 


Sferxa, s. f. 
beat] sf erx are, 


rſare, 
her- 
» Treſ. oppongo, 


traverſare, 


ES ID 


T x V [the pronoun poſſeiſve, from 
thou] il tao, la tua, i tuo, le tue. 

Thy ſervant, il tuo ſervo. 

Thy maid, la tua ſerva, 

Thy children, i tuoi figluoli. 

Thy daughters, le tue figliuole. 

THYME, s. [a ſweet herb] timo, s. m. 
erba odorifera. a 

Wild or creeping thyme, ſermolline, 
n | 


1 


TIARA, s. [ the Pope's treble crown | 
tzara, s. f. 
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Tie x, s. [a fort of cloth] federa, s. f. 

A bed- tick, federa da letto. 

The tick of a pillow, la federa d'un 
guanciale, 

A TICK (a ſmall blackiſh inſect] zcc- 
ea, 8. f. . 
Tick [a horſe diſeaſe] tire, s. m. 194- 
lattia di cavallo. 

To go upon tick [or truſt] picliare 4 
credito, v 4 credenxa. 

To tick [or to go upon tick) pigliare 
o creden a. 

TIR Er, s. [a ſmall note for ſeeing 
a play, payment of ſeamen's wa nes, quat- 
rering of ſoldiers, & c.] Lullctra, S. f. l ul- 
lettino, s. m. 

To TICKLE, verb. act. ſolleticare, di- 
leticare. : 

M To tickle [ro pleaſe or flatter] ſu- 
leticare, l:fingare, piacere, luſgnare. 

TICKLED, adj. ſolleticato, dileticats. 

TicKLIxG, 2. ſolletica, c iletico, 8. IN, 

TickL Isk, adj. [eaſily tickled] ſel- 
leticoſo, ch e ſeggetto al ſelletico. a 

Tickliſh touchy, captions] diele, li- 
tigioſo, riottoſo, incomportalile. |: 

Ticklim nice, dangerous] delicate, 

oſo, gelo 
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A tickliſh buſineſs, un negoxio delicald, 
geloſo. ; 

Tick-tack, . [a game at tables] trie- 
prac, ſorta di giuoco. 


e 


Tip, adj. [or dainty] delicato, lex ioſo, 
ſehife. 

A tid bir, #n boccone delicato. : 

To TiDDLE, ex. To tiddle one up in 
his humour [to humour hid] ſecondare 
Paltrui umore , accomodarſi, piacere, all 
altrui umore, compiace lo. 

Tipe, s. [the ebbing and flowing of 
the ſea] fluſd del mare, marea, s. f. 

The tide of ebb, rifluſſ. 

The tide of flood | in the ſca-phraſe] 
riſluſſo. | 

A windward tide [a tide againſt the 
wind] marea contro'l vento. 

A leeward tide, vento e marea. 

To go with the ride, andar a ſeconda 
della marea, andar colla marea. 
A tide-man [ a. cuſtom-houſe officer, 

appointed upon ſhips till the cuſtom of 
the goods be paid] doganiere ch e deſtinato 
alla guardia d'un vaſcello che arriva nd 
porto, affin che non fi frauds la dogana. 
Tide [the water, or ſea ] Pacgua, il 
mare, onde. 

Tide | time or ſeaſun ] tempo, s. m. 
ſtag ione. 
Whitſun-tide, la pentccofte, la ſtagione 
della pentecoſte. 

Martinmaſs-tide, la fſta di ſan marti- 
no, la ſtagione della feſta di ſan martino. 

Evening- tide, la ſera. 

Tipbixas, s. [or news] novelle. 

Tip r, adj. [handy] deſtro, attivo, ac- 
cencio, accomodate a cherare. 


Ry ls Oh 


A TIE, . [a bond! legame, nodo, s. m. 

Marriage is à ſacred tie, il matrimenio 
e un nodo ſacrato. | 

To tie [to bind] legare, ſtrigner con 
fune o aliro, attaccare. 

To tie one thing to another, legare 
una coſa ad un altra. 

To tie [to bind or oblige] legare, im- 
pegnare, obbligare, coſtrignere, preſ. co- 
ſtringo, pret. coſtrinſi. 

To tie a knot, or to tie in a knot, an- 
no dare, fare un nodo. 

Io tie up [or to tie] legare, attaccare. 

He tied himſelf by a vow to do it, 
agli Vobblige con voto di furlo. | | 

TIE p, aj. legato, artaccato, annodato. 

TIE RACE, s. [one of the ſeven cano- 
nical hours] teræa, s. f. una delle ore ca- 
roniche. 

Ticrce [a thruſt in fencing] terxa, ter- 
mine di ſcherma. 

A TIERCEL, s. [a male hawk] ter- 
2.#tole, s. m. il maſchio dilPaſtore. 

TIERCET, s. [a ſong of three ſtan- 
za's, Or a ſtaff of three verſes] teræetto, 
L. m. 
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Tirr, s, [anger] callera, ſtizza, 8. f. 


TIL 
To be in a great tiff, eſſer in gran 
collera. 


TirFANY, 5. [a fort of thin filk] He- 
xie di taffetta. 


e 


Arier R, 3. [a fierce wild beaſt] ti- 
gre, e tigra, s. f. 

TicH, 3. [a cloſe, or incloſure] chiuſo, 
s. m. chiuſura, S. f. | 

Ticnr, adj. [or neat] pulito, aggiu- 
ſtato, aſſettato, attillato. 

A tight woman, ung donna pulita, ag- 
giuſtata, attillata. | 

A tight cask [one which will not leak] 
un barrile ben commeſſo, che non cola. 

Tight [ ſpoken of a rope, ſtraight] 
tirato, diſteſo. | 

To tie a thing tight [or cloſe] legare 


che che ſi ſia ben ſtretto. 


A TIGRESS, 5. [a female tiger] una 
tigra. 


„ 


TIL, s. [a ſquare earthen plate for 


covering houſes] tegola, pianella, s. f. te- 
Lolo, 8. m. tutto quel lavoro di terra cotta, 
ch e fatto per coprire i tetti. 

A little tile, tegoletta, s. f. tegoletto, 
8. m. picciol tegolo. 

A gutter or roof tile, embrice, s. f. 

A tile of wood, afſicella, s. f. 

A tile-kiln, fornace da tegole. 

Tile-ſheard, coccio, s. m. pexxo di tegelo. 

A little tile | to pave with] mattone, 
8. m. 

To tile [to cover with tiles] impianel- 
lare, coprir con tegole o pianelle. 
| TiLED adj, impiancllato. 

A TILER, 3. [or tile-maker] Facitor 
di terole. | 

A TILL, 8. [a ſrall drawer in a desk) 
un piccolo tiratojo. 

The till [or melf] of a printer's pref, 
tac oletta di ſtampatore. 

Till, adv. [untill] fino, inſino. 

Till now, fin” adeſſo. | 

Till then, n' allora. 

Till ten a-clock, fino alle diect. 

He never left intreating till he pre- 
vailed, tanto prego, che ottenne la ſua vi- 
chieſta. 

To till the ground [to dig or turn it 
up with a ſpade, plough, &c.] zappare, 
lavorare, - arare, coltivare la terra. 

TILLAGE, s. [C husbandry] agricoli4- 
ra, coltura, 8. f. 

Land fit for tillage, terra arabile, buona 
ad eſſer lavorata. | | 

A TILLER, 3. [or ploughman] lavo- 
ratore, agriceltore, 8. m. | 

A riller {a ſmall tree left to grow till 
it is fellable) piccolo allero che ſi laſcia in 
pie ſno a tante che ſia buono a tagliare. 

A tiller {that which ſerves for an helm 
in a boat | i! timoue una barca. 

TIiLLING, . lavoraggio, s. m. coltura, 
agricoltura, s. f. 

A TIL, 3. [a cloth or tent 
a boat] zenda, s. f. 

A tilt- boat, barca coperta. 

Tir rs (an exerciſe, when two armed 


to cover 


TIM 

perſons on horſe-back run againſt ond 
* with ſpears or lances] gieſtra, 
8. k. 

To run at tilts, gioſtrare. 

To run a- tilt at one, cerrer impetuoſa- 
mente contro ad uno, urtarlo. 

A tilt-yard, luogo deſtinato alla gioſtra. 

To tilt beer [to raiſe a cask of beer, 
Cc. that is near out, to ſer it ſtooping] 
alxar una bette di birra, o altro, — 
comincia a filare. | 

To tilt {to run at tilts] giofrare, tor- 
neare. 

To tilt with ſwords or foils, armeggi- 
are. | 

TiL TED, adj. alzato, v. To tilt. 

T1L'TH, s. [tilling or manuring land] 
coltura, agricoltura, s. f. 

A field our of tilth, un. campo inculto, 
che non e coltiuato. 

TIL. TING, 3. t#rnamento, torneamento, 
e terniamento, tornes, s m. gioſtra, $, f. 

A tilting- ſtaſf, Ana lancia. 


. 


T1MBER, s, [wood for building] leg- 
name, s. m. nome univerſale de legni, che 
ſervono 4 lavorj. | | 

A timber merchant, un mercante dd 
legname. 5 | 

Timber work, lavoro di legname. 

Timber wood, legname. 

A timber tree, un albero. 1 55 

N Belly-timber [eatables] viveri, pr. 
vi ſioni, robe da mangiare. 

A timber of skins [forty skins] qua- 
ranta pelli. | f | hn: 
To timber [to neſtle or make a neſt as 
birds of prey do] annidarſi, fare il nido. 

A TIMBREL, 8, [or taber] cembalo, 
5. m. 

TiME, g. [a certain meaſure by which 
the diſtance and duration of things are 
meaſured] tempo, s. m. 

The time paſt, preſent, and to come, 
il tempo paſſato, preſente, e futuro. 

Time our of mind, tempo immemora- 
bile. 

In time, col tempo, dopa. 
From time to time, dz tempo in tempo, 
uando in quando. | 
A 8 in time may bite a cable 
in two, col tempo e colla paglia fi maturano 
le ne ſpola. | 

128 [ age ] tempo, ſecolo, s. m, etd, 
5. 
The primitive times of the church, 3 
tempi della primitiva chieſa. 

Time [ ſeaſon, occaſion] tempo, et hpor- 
tunita, occaſione. 

To take a ſeaſonable time, prender if 
tempo, o Popportunita, 

To watch a time, ſf iar Voccaſione. 

All in good time, ogni coſa col tempo. 

It is high time for me to go, “74 
tempo d' andarmene. 

Time [leaſure] temto, comodo. 

If I can ſpare time, ſe avrò tempo. 

Prayer-time, tempo d' andare alle pra- 
ghiere. | 

Church-time, tempo d'andare alla chieſa. 

One time or other, un giorno, un iet 
no 0 Laltro. 

Thy 


di 


— 
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The time is paſt, Hora e paſſata, nou & 
iu tempo. 

What time of the day is it? che ora 
e? 

Time [ſet or prefixed time, a term of 
time] tempo, termine. 

The time is expired, il termine e ſcorſo. 

To give one time for payment, dar 
del tempo ad uno per pagare, far tempo. 

Time {in muſick] tempo, battuta, s. m. 
quella miſura di tempo, che da il maeſtro 
della muſica in battendo a cantori. 

To beat the time, portar la battata, 

Time | bout] volta. | 

Th's is not the firſt time, queſta non é 
la prima volta. | 

Every time, ogni volta. 

Some times, qualche volta. 

To come time enough, venire à tempo, 

o in tempo. | | 

In good time [well and good] alla 
buon ora. 

In times paſt, tempo fu, per Paddietro, 


ia, altre volte. 


Long before this time, molto tempo 
prima. 5 

At that time, allora. 5 

At this time, adeſſo, a queſt ora. 
From this time forth, d'or in avanti, 
da qui innanxi. | 

In time coming, or in time to come, 
per PVavvenire, all avvenire. 

III do it at any time for, you, faro 


gueſto per voi ogni volta che volete. 


If at any time you chance to go thi- 


ther, ſe mai vi andaſte. 


At no time [never] giamai, mai. 
Mean time, in rhe mean time, frat- 


tanto, in queſto mentre. 


I ſhall be with you by that time you 


have dined, ſarò da vc ſubito che averete 
pranſato. 


By that time I got half way thither, 
guande fui a mexxa ſtrada. 
I: ſhall be ready by that time you come 


back, ſara in ordine per quando voi ritor- 
- RerYere. 


To hinder one's time, ffornare, inter- 


 Yompere alcuno, farli perdere il tempo. 


In a day's time, in un giorno, fra un 
giorno. | 

In an hour's time, fra un ora. 

In the day time, di giorno. 

In rhe night time, di notre. 

He lived long after their rime, viſſe 


molto tempo dopo lero. 


To time, verb. act. prender il tempo, 
prender un tempo favorevdle. 


To time a buſineſs well, fare un aſfare 


in tempo, in tempo opportuno. 

TiMELY, adv. | opportunely] à tempo, 
eppcriunamente, maturamente. 

Timely, adj. [ ſeaſonable ] opportune, 
Fatto al tempo debito. | 

To give timely notice, avvertire in 
$e7P0. | 

Timely [ſoon] tempeſtivo, di buon ora, 
per tempo. 

TIXID IT x, 5. [fearfulneſs] timidex- 


TiMORoOus, adj. { fearful] timido, 
pinreſo. | 

To make timorous, render timido, dar 
della timidua. 


11 


T1MOROUSEY, adv, timidamente, can 
timidita, pauroſamente. 

TiMOROUSNESS, 3. | timidity ] fi- 
midita, timidexxa, paura. 


T IN 


Ty, s. [a metal] ſtagno, s. w. 

Tin [or iron tinned over] ferro bianco, 
latta, s. f. 

A tin candleſtick, an candeliere di latta. 

Tin-glaſs, ſtagno di ſpecchio. 

To tin over, ſtagnare, coprir di ſtagno. 

TIxcEL, or TINCIL, 3. [La kind of 
glittering ſtuff made of ſilk and copper] 
orpello, s, m. 

TincrT, or TEINT, s. [a colouring] 
tintura, s. f. | 

TIxcTURE, 8. [a ſtain, colour, or 
dye] tintura, tinta, s. f. il color della coſa 
tinta. 

Tincture [impreſſion] tintura, impreſ- 
ſione, idea, s. f. 

Tincture [ ſmack, or ſmattering ] tin- 


tura, infarinatura, leggiera conoſcenxa, 


barlume. 

To tincture, verb. act. dare una tin- 
tura, t ignere. ; | 

TINCTURED, 4dj. che ha qualche tin- 
tura, tinto. 

He is tinctured with that opinion, egli 
e imbevuto di queſta opinione. _ 

N To Tix [to light] accendere, pret. 
acceſs. 

To tind a candle, fire, & c. accendere 
una candela, il fuoco, e ſimili. 

TIN DER, 5. | linnen burnt, in order 
to its more ready taking fire] eſca, s. f. 

A tinder-box, ſcatola da fucile. 
TiIxe, s. [the found of a bell] int in, 
tintinnio di campana. 

TI GE p, adj. [coloured or dyed 
lightly ] colorito, tinto leggier mente, che 
non ha ch'una picciola tintura. | 

To Trix LE [as a bell or veſſel of 
metal] tintinnire, e tintinnare, riſonare. 

My ears tingle, mi cornan gli orecchi. 

TixcL1xG, s. [the noiſe of a little 
bell] tintin, tintinnio, S. m. voce fatta per 
eſprimere il ſuono del campanus x o. 

Tingling in the ears, bucinamento, Xu 
folio d'orecchi. 


0 
D 


A TINKER, s. [a maker or mender 


of veſſels of braſs, copper, Cc. ] calderajo, 
8. m. 
TINNED, adi. 4 N | 
Tix r, 3. La meaſure] un mexxo ſtajo. 
TIN TAN AR, 3. [a confuſed noile ] 
ſtrepito, fracaſſo, romore, fraſtuono, 8. m. 
Tiny, adj. | ſmall, flender.] piccolo 
magro, ſmunto, macilente, minuto, ſottile, 
ſmilxo. f 
1 


A T1P, s. [the end or outmoſt point 
of any thing] punta, cima, s. f. 


The tip of the noſe, la punta del naſo. 


The tip of the finger, la punta del 
dito. 2 
A tip-toe, la punta del piede. 

A tip-ſtaff, 3. [one of the warden's of 
the fleet's men] tavolaceino, ſergente, s. m. 
To tip [with iron] munire di ferro. 

To tip a rod with filver, munire la 


IS 
prnta d'nna bacchetta eon arpents, 
| To rip one the wink, dare un vechlata 
ad uno, occhieggiarlo, gu ardarlo ſsttocehio, 
To tip [ or knock down] abbattere. 
ſtramazzave, gettar per terra. 9 
To tip one's hand [to give him 2 
bribe] ugner le mani ad uno, corromperi 
con donativi. F 
2 tip OT fall] caſcare. 
o tip off, to tip over the 5 
die] tirar le calxe, . N | 
T1?LE, s. bevanda, s. f. 
To tiple [ to drink often or much] clan 
care, tracannare, bere ſconciamente. f 
A TIPLER, 8. bevitore, un imbriaco, 
T1PLING, s. imbriachex xa, s. f. 
A tipling-houſe, una taverna, un oſte⸗ 
774. 


A Tir r, 5. [ 2 long ſcarf which 
doctors of divinity wear over their gowns] 


ciar pa, 8. f. ſtriſcia di ſeta, che i dottori in 


Teologia, e 3 cappellani de ſignori, e titoloti 
portano al collo in Inghilterra. 

A woman's tippet [a kind of handker- 
chief for women's necks, commonly of 
furs] collare di pelle, che le donne portang 
al collo. 

Ties v, adj. [a little in drink] mcxæxt 
cotto, me⁊ ⁊ o imbriaco. | 
Tier, adj. ex. A rod tipt with filver, 
una bacchetta con punta d argento. 


T.1-R 


TIR E, s. [or attire] ornaments, alli. 
gliamento, s. m. acconciatura, s. f. 

A tire-woman, ana cameriera. 

A tire [ſer or row] of guns in aſp, 
una fila di cannoni in un vaſcello. 

To tire [to dreſs] ornare, adornare, al- 
bigliare, acconciare. 

To tire [to weary ] faticare, re, 
ſtancare, ſtraccare. 

To tire [to weary, to be tedious] f- 
ticare, tediare, annojare, af portar n0ja, it 
faſtidire, preſ. infaſtidiſco. a 

I fear I ſnall tire you, temo deri n- 
joſe. : 

To tire [to be, or grow tired] loſſy, 
ſtraccarſs, tancarſi, tediavſi. 

TI RED, adj. faticato , laſſato, Fance, 
ſtracco, laſſo. EY 

I am tired with walking, ſono fiance d. 
camminare. f 

I am quite tired of meat, 0 ſtufo di 
carne. . 5 

TIR ESO, adj. tediofo, 19990 Vene 
ſto, faſtidioſo, importune, inc modo. 

A TIRWHIT, 5. | a bird PA 
fifa, s. f. ſorta d'uccello. 


. 


*T1s [for it is] egli e. 

*Tis fo, egli e con. i 

A TISANE, v. Ptiſane. | 

TISSs ic R, s. [an ulceration of the 
lungs, accompanied with a hectick fever, 
that cauſes a conſumption ] tiſica, tiſi- 
chezza, S. f. 9 . pol moni ulcerati. 

TISssIC AL, adj. tifico. 

TissVE, Ms; ra rich ſtaff made of (ik 
and ſilver, or gold, woven together] 
drappe d'oro, 0 d ungente, rice. 4 1 1 


— 


TIP 


1 


A TIT, 5: (a little bird] lui, 9; m. 


tingallegra, s. f. uccello piccolo di pin co- 


lori. 

A tit-lark, allodola creſtata. g 

A tit [or little horſe] bidetto, caval- 
letto, cavallino, 8. m. | 

TiTHABLE, adi. [liable to yield 
tithes] ſoggetto alla decima. 

The rIR , . [the tenth part of all 
fruits, that is due to the parſon of the 
pariſh] decima, s. f. 

To tithe [to take the tenth part] de- 
timare, riſcuotere, o pigliar la decima, 

TirRED, adj. decimato, 

A TITHER, 5s. [tithe-gatherer] riſ- 
cuotitor di decime. | 

TI TRINo, s. il decimare. 

A tithing [a company of ten men, with 
their families, all bound to the King 
for the peaceable behaviour of each o- 
ther] una decina, una ſocietà o numero di 
dieci uomini colle loro famiglie. 

A tithing man [the chief of a tirhing] 
il capo d una decina, o d'una famiglia. 

TiTHYMAT, 5. [a fort of herb, o- 
therwiſe called ſea-lettice, or milk-thiſtle] 
titimaglio, e titimalo, s. m. ſpexie di 
pianta. 

TI ILL ATIOx, 5. [or tickling] di- 
letico, ſolletico, s. m. 

The TIi TIE, s. [or inſcription of a 
book, or act] titolo, s. m. iſcrixione, de- 
nominas. jone, S. f. a 
2 title page of a book, il titolo d'un 
ibro, 


A title [a name of honour, given to per- 


ſons according to their rank or quality ] 
titolo, grado, nome, s. m. dignita, s. f. 

A title of honour, un titolo d'onore. 

Title [right, claim] titolo ragione. 

By 2 good title, a buon titolo. 

To give up one's title, or right, ceder 
21 ſo titolo, o la ſua ragione. 

To title [to give a title] titolare, inti- 
tolare. 

To title a book, titolare, o intitelare un 
libro. 

T1iTLED, adj. titolato, intitolato. 

To YITTER, v, To twitter. 

TITTI. E, f. titclo, s. m. quel punto, 
che fi mette ſopra le lettera i. 

Not a tittle [or ſyllable] nen una pa- 
rola. 

I will not part with a tittle of my 
right, nen voglio punto cedere alla mia ra- 
gione. 

Tittle-tattle [or twittle-twattle] cica- 
dio, cicalamento, s. m. 


A tittle-tattle [or pratler] an cicalone, 


gracchiatore. 

To tittle-tattle [to pratle] cicalare, 
chiacchierare, gracchiare, Fraſtagliare. 

TiTULAR, adj. [that bears a title] 
gitalare, che nin ha che il titolo. 

A titular biliop, an ⁊ eſcovo titolare. 


1 0 


To, prep. [unto] 4, al, allo, alla. 
To every one, a ciaſcheduno, 


He is gone to Rome, egli & andato 4 
Roma. p ; 
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To gð to ſchool, andare alla ſeuelu. 


He is very much given to ſtudy, eg 


E molto dedito allo ſtudio 

He ſent to me, mi mandd. 

I ſpoke to him, Ii parlat. 

I ſaid to them, diſſi loro. 

He made love to her, le fece Vamore. 

To go to France, andare in Francia. 

To before a verb, is ſometimes the 
ſign of the infinitive mood, ex. to love, 
to read, amare a leggere. 

To commend one to his face, lodare 
alcuno in faccia, in [ua preſenta. 

I will maintain it to his face, glicle 
manterro in faccia. | 5 

From top to toe, da capo 4 piedi. 

From door to door, di porta in porta. 

From hand to hand, di mano in mano. 

To have a title to a thing, aver ra- 
Lions ſopra qualche coſa. 

He is always to his work, egli e ſempre 
a lavorare. 

To [towards] verſo. 

He went ſtrait to the place, egli ſen'an« 
do a dirittura werſo quel luogo. | 

To be ungrateful to one, eſſer ingrato 
a, o verſo qualcheduno. 

I will wait on him to his houſe, Pace 
compagnat fino a caſa ſua. 

I am unpaid to this day, nen ſono an- 
cora pagato. 

To the beſt of my power, per quanto 
per me ſi potra, per quanto ſara in poter mio. 
My love to you, [amor che vi porto. 
That is loſt to me, gueſto e perduto per 
me. | 

To drink to exceſs, bere ecceſſivamente, 
ſmoderatamente. 

To [in compariſon] 
gone, in comparaxione. 

You are but a fool to him, voi ſete uno 
ſciocco a petto a lui. 

This is nothing to what I have ſeen, 
queſto e nulla a paragone di quel cho we- 
duto. 

Men's wiſdom is folly to God, la ſa- 
viexxa degli nomini e ſcioechexxa innanti 
a Dio. | 

This is no prejudice to you, queſto non 
vi fa torto. 

He lived to a great ape, viſe molto 
vecchio. 

It is nothing to me, ci poco m' importa. 

Not to my knowledge, non per quel che 
ne ſo. | 

I am glad to ſee you, godo di vedervi. 

As to that, in quanto a queſto, 

According to, ſeconds, 

He grew to that pride, divenne ſi ſu- 
perbo. | 

He has a kind man to his father, egli 
ha un padre molto benign. 

He was like to die, egli fu per morire, 

To day, 02923. | 

To morrow, domani, e dimani, 

To night, ſtaſera. 

After to morrow, 
Paltro, 

To and fro, qua e la, ſu e gin. 

As to that, in quanto à cio. 

I will do it to oblige you, lo faro per 
compiacervi. 

To fight hand to hand, wenire alle 
mani, o alle pre e. 


a petto, in para- 


poſdomani, daman 


TOG 


1 the end that, aſfn che, 6 a fn 
che. | | 

He loves to read, egli ama a leggere. 

I am grieved to think of it, ſono tra- 
fitto di dolore al penſarci. 
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A ro Ab, . [a venemons reptile] 
botta, s. f. animal velenoſo, fimile al ra- 
nocchio. 

A toad-ſtool, fartufo, s. m. exit di 


fungo. | | 
Toad-flax [a plant] linaria, s. f. pie 


anta, _ | 

A toad-ſtone, chelonite, s. m. ſorta di 
pietra. 2 4 IP 

A ToAST, . | bread roaſted be- 
_ the fire] fetta di pane arroſtita, v. 
Toſt. 

Toaſt and butter, fetta di pane arreſtita 
con butirro. 


T O 8 


ToBacco, 3. [a plant well known] 
tabacco, s. m. 

Tobacco in ſtalks, or in the leaf, ta- 
bacco in foglia. 

To ſmoke tobacco, fumar del tabacco. 

A tobacco- pipe, pippa per fumar del 
tabacco. | 

A tobacco-box, tabacchiera, ſcatola da 
tabacco. 

A TORACCONISTy 
venditor dz tabacco. 


1 O D 
A Top, 5. [8 pounds, or two ſtones] 
peſo di 28 libbre. | 
Ex. A tod of wool, ventotto libbre di 


Lina, 
10 E 


A Toz, 5. [a finger of the foot] dits 
del piede. 

The great toe, il dito groſſo del piede. 

The little toe, il dito mignolo del piede. 

From top to toe, da capo a piedi. 

To turn one's toes out, voltare i piedi 
in fuori. 

To turn one's toc's in, voltare ;̃ pied 
in dentro. 

To kiſs the Pope's toe, baciare i piedi 
del Papa. | 


1 90 


A royr, 3. [a prove of trees] n 


loſchetto. 

A toft, 3. La law term, a place where 
a houſe or meſſuage has been] # lage 
dove altre volte era una caſa. 


T- O 6 


Tooz rn, adv. inſieme, unita- 
mente, in compagnia, di brigata. 

To walk together, ſpaſſeggiare inſieme, 

Let us go together, andiamo in co- 
pagnia. 

Three days together, tre giorni alla 
fila, tre giorni continni, 

T3 


TOC 
To mix together, tramiſchiare, meſco- 


lare inſieme. 
To gather together, raccogliere, aſſem- 
brare, adunare. 


39 


To 1E, v. Toy. | 
Tol, s. [pains, trouble] pena, fa- 
tica, s. f affanno, s. m. 

It was a great toil to me, durai molta 
fatiaa, | | 
Toils [hunters nets) lungajuola, s. f. 
ſerta di rete lunga, e baſſa, che ſi tende 
agli animali ure 
Jo toil [to labour, to drudge] lavo- 
Fare, faticare, penare, afſannarſi, durar 
Fratica, ſtentare, affaticarſi. 

A TO ITE EA, . quello, o quella che 
dura fatica. | | 

"ToLixe, 5. fatica, pena, malage vo- 
fexza, s. f. labore, travaglio, ſtento, s. m. 


ToiLs0M, adj. fatichevole, laborioſo, 


Faticoſo, malagevole, travagliante, penoſo. 
__ ToiL$OMNEss, 5. pena, fatica, af. 


Hanno, ſtento. 
1 OR 


A TOKEN, 6. [a ſign or mark] ſex, 


contraſegno. | 
In token of my gratitude, in ſegno 
della mia gratitudine. 
A token of ill luck, funeſto preſaggio. 
A token [or gift ſent] preſento, regalo. 
A token, or plague-token, carbone, 
_— „S. m. enfiato peſtilenxiale, bolla, 
FO 
A token [or farthing] un quattrino. 


0 


Tor p, adj. [from to tal] detto, v. 


To tell. : 
I am told, mi vien detto, m' ſtato 
detto. 


ToLERABLE, adj. ¶ ſuff rable] tol- 


lerabile, comportabile, comporte vole. 
Tolcrable [indifferent ] mediocre, cos 
£051, 
ToOLER ABLENESS 
8. k. Dt 
ToLERABLY, adv, tollerabilmente , 
mediocremente, cosi cos!, 
To tolerate (to bear] tollerare, com- 
pertaure, ſoppor tare. 
TOLERATED, 4%. tellcrato, 
rato, ſopportato. 
ToLERATING, 5. | 5 
LOLERATION, 5. e 8. f. 
"71 tellevare. 
ToLL, s. {a tribute or cuſtom paid for 
paſſage] pedaggio, s. m. daz io, che ſi 
para per paſſure di qualche luogo. | 
To pay the roll, pagare il pedargio. 
A toll-gatherer, collettore del pedagg io. 
Toll-money, pedaggio. 
Toll-free, france di pedaggio. 
A toll-booth, il luogo dove fi paga il 
p edaggio. | 
Toll [liberty to buy and ſell within 
the precincts of a mannour] privilegio, o 
liberta di vendere, e di comprare in #14 
ignore, 


„ 5% mediocrità, 


conpor- 


TON 


To toll a bell [to ring it after a part. 
cular manner] rintoccare una campana, ſo- 
nare una campana a tocchi. 

To toll on [| to intice] adeſcare, inci- 
Fare, ſpronare, Ißpignere, incoraggiare, preſ. 
ſpingo, pret. ſpinſi. 

ToLLED, adj. rintoccato. 

Tolled on, adeſcato, incitato, fronato, 
ſtinto, incoraggiato. 


T OM 


"A ToM3,s. [a ſepulchre of fone] 
tomba, ſepoltura, 8. E. ſepolcro, s. m. 


A tomb-ſtone, lapida, e lapide, s. f. 


pietra che cuopre la ſepoltura. 
A ToMBoOY, s. [a wanton frolickſome 


young woman] una ſpavalda, una giovane 
ſpavalda. 
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To hold one's to 
His tongue failed 
> yola. 


Keep your ton 


je, tacer/7, 
im 3 5 mancò la pa- 


es in your head, pay- 
late colla bocca 4 parlate 2 7 
deve. 


Tongꝑue- tied, muto, ohe ha 
legata, che non ardiſce parlare. 

ToNxnGVeE p, adj. ex. long-tongued, 
linguardo, linguacciuto, linguoſo, linguuto. 
An ill-tongued man or woman, An lin- 
guardo, un linguacciuto, un maldicente. 
una linguarda, una linguacciuta, una mat. 
dicente. | | 

Double-tongued [ or diſſembler ] an 
uomo doppio. 

ToNxsiILs; 5. yg almonds of the car, 
two glands at the root of the tongue] 
gavigne, gavine, 8. f. 


& 
2 


la lingua 


Tome, 5. [a ſeparate part or diſtindt 


volume of a book] tome, s. m. col primo 
O aperto, volume, parte. 

A TOMKIN, 5. 

A TOMPION, 8, 8 [ a ſtopple of a 
great gun or mortar] ruraccio, s. m. 

A ToM-TVURD, s. | he that empties 
houſes of office] votaceſſi, s. m. colui, 
che vota } ceſſi. 


T O N 


To xx, 5. [a certain degree of eleva- 
tion or depreſſion of the voice] tuono, 
accent, S. m. 

A doleful tone, un tuono flebile. 

One may know by his tone that he is 
an Italian, ſi puo conoſcere dall accento ch 
egli e un Italiano. | 

To xes, s. [an inſtrument belonging 
to a fire-hearth] mollette, s. f. 

To x, 3. [the inſtrument of ſpeech] 
lingua, s. f. membro ch e nella boeca dell 
animale, cel qua le fi forma la voce. 

Eis rongue runs upon wheels, egli ha 
meſſo la lingua in molle, egli non fa altro 


che cicalare. | | 
He ſpeaks what comes next to his 


rongue's end, egli ha ſempre la bocca a- 
perta, egli e molto largo di bocca. 
Your tongue runs before your wit, 
ui non penſate a quel che dite. 
He has loſt his tongue (he can't ſpeak) 


egli ha perauta ly favella, egli non puo par- 


lare. 

To find one's tongue again, ricomin- 
ciare a parlare. 

To have a thing at one's tongue's end, 
aver qualche coſa in ſulla panta della lin- 
44, 

P. What the heart thinketh, the tongue 
ſpeaketh, la lingua batte, dove il dente du- 
ole. | | 

A rcar's tongue, lingua di bue. 

Dog's-tongue [an herb] lingua di ca- 
ne, ſe zie a'erba. Rn 

NW Tongue [ language] lingua, idi- 
oma, linguaggio, favella. 

The englith tongue, la lingua Tneleſe. 

The gift of tongues, il demo delle lin 
Kerr 

The tongue of a ballance, la lingua, o 
Lago d una bilancia. 

Ihe tongue of a razor, il calcio d'un 


raſo o. 
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Too, adv. [alſo] anche, anco, ancora, 
parimente, altresl, exiandio. | 

I know it too, lo ſo anch ib. 

Too [over-much] troppo. 

Too big, troppo grande. 

Too little, troppo piccclo. 

Too well, troppo bene, pur troppe. 

I love you too well, v amo pur trogpy. 
FP. Too much of any thing is good for 
nothing, il ſoverchio rompe il coperchio. 

Took, é un preterito del verbs, To 
take. 

A Too 1, s. [an inſtrument of any 
ſort] ſtromento, ordigno, s. m. 

He made him the tool of his re- 
venge, ſi ſervi di lui come ſtromento della 
ſua vendetta. | 

He is a ſad tool, egli & un povero uomo, 
che non wal niente. 

ToorTH, 5. dente, s. m. 

To have a ſweet tooth [to love dain- 
ties] eſſer ghiotto, o leccardo, amar i bun; 
bocconi. 

To have an aking tooth, corſi in urte 
uno, perſeguitarlo, contrariarlo. 

TEE TER, 2 denti. 

To breed teeth, ſpuntare i denti. 

T ſhall do it in ſpite of your teeth, s 
faro mal grado votro, ad onia vo ra, 4 vo- 
ſtro marcio diſpetto, alla barba voſtra. 

To go to it tooth and nail [with 
might and main] sbracciarſi, atoperarſs 
in che che ſi ſia con ogni forza e ſapcre. 

The teeth of a ſaw, rake, comb, Cc. 
i denti d'una ſega, d'un raſtrello, d un Pei 
tine, e ſimili. ; 

To laugh from the teeth outward, 74- 

Gere contro vorlia, rider di locca. 
To make one's teeth water, to ſer ore 's 
teeth a watering [to make him long for 
any thing] far venire acqua alla bocca 28 
uno. : 

The TooTH-AKE, mal di dents. 

A tooth-drawer, un cavadenti. 

A tooth-wreſt [an inſtrument to drax 
teeth with] cane, s. m. ferro col quale ſi 
cavano i denti. > 

A tooth-picker, uno ſuzLicadents, He- 
col fuſcello, con che fi cava il cilo rima,s 
fravlenti, dentelliere. | 

A low or ſett of teeth, dentatura, 8. f. 
ordine, e componimenta de dents. | 

7% 


TOO 


To ſet one's teeth on edge, allegare i 
denti. 

To caſt the teeth, mutare i denti. 

To craſh with the teeth, ſtridere 
40 dent. 

The craſhing of the teeth, fridor di 
denti. | 

TooTHED, adj. dentato, che ha denti. 

ToorTrinc, 3. {a corner- ſtone left 
for more buildings] morſa, e morſe, s. f. 
pietre, o mattoni, 2 quali ſporgono in fuori 
da lati de muri, laſciativi a fine di potervi 
collegar nuovo muro. 

Too rk ss, adj. ſdentato, che non ha 
denti. 

A toothleſs mouth, bocca ſdentata. 


Too rRHSOME, adj. | pleaſant to the | 


teeth] guſtoſo, delicato, appetitivo, appe= 
titoſo, | 
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The Toe, s. [the height, the upper- 
moſt end of a thing] ſommita, cima, 
punta, 5. f. Feſtremita delPaltezxa, 

The top of 2 hill, la ſommita, la cima 
d'un monte. 

The top of a rock, la cima, la punta 
d' una roccia. 

The top of the head, cocuxxolo del 
capo. 

The top of a tree, la cima d'un albero. 

The top of a houſe, colmigno, e comig- 
nolo, S. m. la parte piu alta de'tetti. 

The top of the bed, il cielo del letto. 

The top of the water, la ſuperſicie 
del acqua. 

From top to bottom, da alto a baſſp. 

From top to toe, da capo a piedi. 

The top Cor height] of glory; happi- 
nels, Cc. il colmo degli onori, della feli- 
cita. | - 

A top-knot, naſtro che le donne portano 
ſopra la teſta. 

Top- heavy ( fo heavy at the top that 
the weight of it ſways it one way or o- 
ther] tropyo peſante in cima, 

Rte [io drunk that he cannot 
hold up his head] talmente imbriaco che 
non puo regger la teſta. 

The round top [or the ſcuttle] of a 
ſuip-maſt, gal ia, s. f. quello ſtrumento che 
i marinari metteno in cima dell antenna, 
ſul quale ft: la veletta. 

Tae top-maſt, top-gallant-maſt, frin- 
chetto, s. m. la cima dell allere del vaſcello. 

A top-gallant gale, vento freſco, vento 
di terra. | 

A top-gallant ſpark, An damerino, un 
v9. 

The top-ſall, il trinchetto. 

The tod, adj. [or chief primo, principale. 

He is the top man of all, egli e il 
prims, il migliore di tutti. 

A top, 3. [a play-thing for boys] 
fattere, paleo, $ m. 

To top [to ſtrike off the top] tagliare 
la tima. 5 

To top trees, tagliare la cima degli al- 
bert. 

N To top [or cover] coprire, e cuo- 
Pyire. 

To tcp [or ſnuff] a candle, ſmocco- 
aue una candels. 


TOR 


To top upon one [to brag dver, td 


out- do him ] pigliar ſuperiorita ſepra 


gualcheduno. 

A ro AZR, 3. [a precious ſtone] to- 
pax io, s. m. | Fake, 

To Toes [to drink luſtily] trincare, 
bere aſſai. 

A ror ER, 5. [or drinker] bevitore, 
8. m. 

Tor IAT, adj. [belonging to, or 
applied to a particular place] topico, ap- 
partenente a qualche luogo cumune. 

Topical logick, logica topica. 

A Tor1cx [or ſubject] ſoggetto, s. m. 
materia, s. f. 

Topicks [that part of logick which 
treats of the invention of arguments] to- 
Pici, capi principals, dai quali ſone tirano 
gli argementi probabili. 

A To rOORAPRHE R, 5. colui che fa 
la deſcrixione d'un luogo particolare. 

To?ocR APHICAL, adj. [belonging 
to topography] topografico. 

ToroGRAPHY, s. [a deſcription of 
2 place, or ſome ſmall quantity of land] 
topograſa, deſcriz.ione di qualche luogo par- 
ticolare. 

Torr p, adj. [from to top] Hun- 
tato. | 

Sharp topped, puntuto. 

ToPrinc, adj. | firſt, chief] primo, 
principale, del primo grado. 

A topping man, un uomo conſiderabile, un 
tom? dle piu principali, un uomo di grido. 

TorPsY-TURVY, adv. [uphde-down] 
ſottoſopa, ſox Topra, a roveſcio, capopiè. 

To lay all topſy-turvy, voltare, met- 
tere ogni coſa ſottoſopra, in confuſione, in 
iſcompiglio. 

3 

A TORCH, 5s. [or taper] forcia, 6. F. 
torchio, doppiere, S. m. 

A little torch, in torchictto. 

Torch- weed, or torches [ an herb] 
taſſobarbaſſo, verbaſeo, s. m. ſpezie derba. 
To RE, preterito del verbo, To tear. 

ToRMENT, 3. [violent pain] tor- 
_ travaglio, s. m. pena, afſlixzont, 
8. f. | 

To torment [to put to great pain] tor- 
mentare, dar torment. 

Y To torment [to afflict or difquier] 
tormentare, affiiggerc, travagliar Panimo, 
anguſt iare. | . 

TORMENTED, adj. tormentato, af- 
flitto, travagliato, anguſtiato. 

A TORMENTER, 5. [one that tor- 
ments] tormentatore, s. m. che tormenta. 

To RNMENTIL, 3. [the herb ſct- foil] 
tormentilla, S. f. ſorta d'erba. 


To RMEN TIN O, ftormentagione, 8. f. 


termente, s. m. il tormentare. 

Tormenting, adj. tormentoſo, picn di 
tormento, c e apporta tormento. 

A TURMENTOR, 3. | or hangman] 
boja, carnefice, tortore, 8. m. 

To Rx, adj, [from to tear] ſtracciato, 
v. To tear. | 

A TORNADO, . [a ſudden and vio- 
lent ſtorm at ſea} burraſca, fortuna, tem- 
peſta, s. f. | 

To R Ib, adj. [or benummed] intor- 


TOS 
mbntito; dſſiderato , 
dito. 

A TOARENT, 3. [a ſtrong ſtream; or 
violent land-flood] torrente, S. m. corſo 
rapido d acque che impetuoſamente creſce, 
e ſcema. 

ToRR1D, adj, [burning hot] tors 
rido. 

The torrid zone, la zona toryida. 

Torr, 3. [a law term, injury, wrong] 
torto, 8. m. ingiuſtizia, ingiuria, 8. f. 

A tort- feaſor, 3. [a law term, a treſ- 
paſſer] un malfattore. 

A ToRTo1sE, 3. [an amphibious 
creature] teſtuggine, 8. f. animal terreſtre, 
e aquatico. | 

A land-tortoiſe, teſtuggine terreſtre. 

A ſca-tortoiſe, teſtuggine di mare. 

A tortoiſe-ſhell, tartaruca, ſcaglia dd 
teſtuggine. | 

Tor Tvovs, adj, [winding, turning 
in and out] tortuoſo, torto, che va ſerpeg- 
giando, 

ToRTURABLE, adi. [capable of be- 
ing tortured] capace di tortura. 

ToRTURE, s. | rack, exquiſite pain 
or torment] tortura, S. f. tormento, tra- 
vaglio, 8. m. 

To torture [to put to great pain] dar 
la tortu ra, tormentare. 

ToRTURED, adj. tormentato. 

A TORTURER, 3. forfore, s. m. mi- 
niſtro di giuſtixia, che da la tortura 4 pre- 
teſi rei. 

To R TURING, 5s. tortura, s. f. 
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A Toss, 3. [pull or jerk] ſaaſſa, 8. f. 
bal xo, S. m. 

To be in a toſs [or trouble] eſſer in 
pena, eſſer in gran perpleſſita. 

To toſs [ro ſhake, to move up and 
down] ſcuotcre, azitare, dimenare, sbal= 
Lare, trabalzare, balxare. 

To toſs one in a blanker, sbalxare al- 
cuno in una ſehiavina. 

J To toſs [or diſcuſs] a matter, diſ- 
cuſſare, diſcutere, eſuminare, crivellare una 
mater14a. 

To toſs a thing in one's head, rumi- 
nare, riandar nelpenſiero qualche coſa. 

To toſs a thing about, gettare una coſs 
qua e la. 

To toſs a ball, rimandare una palla. 

To toſs [a term uſed in a tennis- court] 
pallare, pallegriare. | 

To toſs {to vex or diſquiet] affan- 
nave, travagliure, affizgere, tormentare, 
penare.. 

TossE D, adj. ſcoſſo, bal Lato, balzato, 
v. Ty toſs, 

Jo trols from poſt to pillar, sbalzare 
d'un luago ad un aliro. | | 

Toss ix e, g. ſceſſu, agitazione, S. f. 
sbalzo, balz,o, S. m. 

The continual toſſing of the ſea, il 
continuo moto del mare. 

A TosT, 5. (a piece of bread toſted 
at the fre] Ft di pane arreſtita. 

A toſt and wine, una fetta dl pane ar- 
roſlita, e inzuppdta nel vino. 

He is 45 drunk as a toſt, egli 8 pin cot- 
to che trudo. | 

es A toſt 


gghiadate, intoryi⸗ 


TOS 


A toſt {one nomination of a perſon 
Whoſe health is to be drunk] perſona alla 
ſalute della quale fi beve. 

Give us a toſt, dateci un brindiſi. 

To toſt [ro roaſt before the fire] ar- 
roſtire. | | 

To toſt bread, arroſtire del pane. 

To toſt one [to drink to his health] 
bere alla ſalute di qualcheduno. 

Tos r, adj. arroſiito. 

F 

To TAL, adj, { wholly, intire] totale, 
Intcro. | | 

The total ſum, le ſomma totale. 

ToTALITY, g. [the total or whole 
fam] il totale, la ſomma totale. 

ToTALLY, adv. | utterly, intirely ] 
roralmente, interamente, afjatto, in tuito, e 
per tutto. 

Toru [for the other] Paltro. 

Tother day, Paltro giorno. | 

To ToTTER | to ſhake, to ſtagger 
or reel] vacillare, andare a onde, tempel- 
lare, traballare, barcellare. 

He totters like a drunken man, egli va 
a onde, o tempella come un imbriaco. _ 

ToTTERING, s. vacillita, vagillazi- 
ene, s. f. vacillamento, tempellamento. 

Tottering, adj. vacillante, malfondato. 

MA tottering crown, una corona va- 
cillante. | 


A tottering houſe, una caſu malfonda- 
?4. 


 TorTERINGLY, adv. 4 onde, va- 
e:llando, | | 


1 0 U 


The roven, s. [or feeling] tatto, 


S. m. il toccare. 

To give one 2 touch [Ito touch him] 
toccare alcuno. 

A touch [or ſtroke in painting] tratto 
di pennello, pennellata. 

A touch [a witty expreſſion] detto 
arguto, ſcherzo geniale. 

Touch Itincture, or ſmattering ] fin- 
zura, infavinatura, leggiera conoſcenxa. 

Touch Jeſſay of gold or ſilver] ſaggio, 
paragone, cimento, s. m. pruova, S. f. 

A touch-ſtone, paragone, s. m. pietra 
ſulla quale frezando Loro, e Vargento ſi fa 
prova della ſua gqualita. 

To bring gold to the touch [to try it 
by the touch- ſtone] provar Poro al para- 
Lone. | 

Touch {| trial] prova, cimento, para- 
Lore. | 

He fears to come to the touch, teme di 
venirne alle prove. vt 

This will never ſtand the touch, gzeſto 
non puo reſiſtere alle botte. 

A touch [a gentle wipe] bottone, 
moito acute e pungeute, tratto. 

To give one a touch by the by, bo- 
tonare, sbottoneggiare alcuns, 

A touch of a diſeaſe, attacco di malat- 
tia. 

It has a touch of purple, egli tira un 
poce alla pcrpora. g 

I muſt have a touch with him [he 
vous I muſt fight] Lis darci quattro 

Oe. 
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To give a ſhort touch upon a thing, 
toccare, diſcorrere brevemente ſopra qual- 
che coſa. 

I have a mind to have another touch, 
Lo gran voglia di provare un altra volta. 
Jo keep touch with one [to be as 
good as one's word with him] mantener 
la parola ad uno, attenerli la promeſſa. 

The touch- hole of a gun, ls #þiraglio 
d' un' arma da fucco. 

The touch-pan of a gun, il focone 
d'un arma da e 

Touch-wood, eſca, s. f. 

To touch [ro feel] toccave. 

To touch one's hand, toccay la mano 
ad uno. | 

To touch one another, toccarſi. 

To touch [to be contiguous, or next 
to] toccare, eſſer vicino, o contiguo, 

To touch a thing [to take ſome on't] 
toccare una coſa, prenderne, levarne. 

To touch a muſical inſtrument | to play 
upon it] zoccare uno ſtrumento muſicale, 
ſonar di qualche ſtrumento muſicale. 

To touch [to caſt anchor, to go a- 
ſhore ] toccare, approdare, far ſcala, pi- 
gliar porto, dar fondo. 

We touched at Leghorn, noi facemmo 
la ſcala di Liverno, noi facemmo ſcala in 
Livorno. | 
Io touch upon a thing [to ſpeak 
of it by the by] toccare una coſa, parlar- 
ne brevemente. | 

To ronch, or touch upon [to con- 
cern] toccare, appartenere, aipettarſt, preſ. 
appartengo, appartenni. 

It nearly touches me, cio mi tecca ſtret- 
tamente. | 

To touch [to affect or move] toccare, 
compugnere, preſ. compungo, pret. com- 
punſi. 

To uch ABLE, adj. che fi puo toccare. 

ToucHED, adj. toccato, v. To touch. 

God has touched his heart, Iddio gli 
ha tocco il cuore. 

I touched him to the quick, io !' ho toc- 
cats ſul vivo. | 

A little touched [| or tainted ] che ſa 
un poco del tanfo. 

ToucHiNne,s. toccamento, s. m. il 
toccare. 

Touching, adj. [ moving] compaſſione- 
vole, penetrante, che tocca, che muove 4 
compaſſione. 

Tonching [near] cont iguo, vicino. 

Touching, adv. [concerning] intorno, 
circa, ſopra, concernente. 

Tove x, adj. | exceptious ] diſcolo, 
litigioſo, ricttoſo, aromatico, diſpettoſo, oſti- 
co, ſdegnoſo, ritroſo, ſtit ico. 

To ven, adj. | hard, not tender} ti- 
glioſo, duro. 

This meat is tough, queſta carne è ti- 
glioſa, o dura. | 

Tough [or ſtout] robzſto, wigoroſo, 
forte. | 
He is a tough fellow, egli e un uomo 
rob uſto, o vigoriſo. 

4 Tough [hard, crucl] duro, crudele, 
Spietato. 

XK Tough [hard, difficult] difficile, 

A tough difficulty, una gran difficolta. 

TouGHNES5S,s, durexxa, S. f. v. 
Tough, 


TOW 
A TOUR, s, A tour of hair, ana trees 
cia di capelli. 


A tour [or travel about a countr 
giro, ſcorſa, Fpaſſeegiata. 1] 


To make the tour of Italy, fare il giro 


dell' Talia, 
Ler us go to make a tour in the park, 


andiamo a fare una girata, una paſſeggia« 
ta nel parco. 


T O W 


Tow, g. [the hard or coarſer part of 
hemp or flax] ſteppa, s. f. 


A tow, canape, o fune che ſerve a rimur- 


chiare i vaſcelli, ald ana, s. f. 

A tow [a ſmall boat in a ſhip] ſchiſſo, 
8. m. 

To tow a ſhip [to hale her along the 
water] rimlurchiare, e rimurchiare un 
vaſcello, _ | 

ToWAGE, s. vimurchio, s. m. il rimur- 
chiare. | 
 TowARD, adz. | inclining to] dedito, 
inclinato, prons. 

He has a toward genius to vice, egli! 
dedito, o prono al vixio. 

Toward, or towards, prep. verſo, in- 
verſo. 

Towards the fields, verſo i camps. 

Toward the end of the week, verſo 3! 
fine della ſettimana. | 

It grows towards night, /i fa notte, au- 
notta, la notte avanxa. 

Towards the right-hand, a man dritta, 
Towards the left-hand, a man manca, 

Towards his laſt, verſo il fine. 

Charitable towards the poor, caritate- 
vole verſo 3 poveri. | 

His love towards her, Pamore che be 
porta. 

Look towards me, vollatevi a me, vol- 
tate gli occhi inverſo me. 

Towards what place, verſo dove. 

I want ſome money towards the finiſh- 
ing my buſineſs, ho biſogno di danari per 
finire il mio negoz io. 

TowARDLINESS, g. [the being to- 
wardly ] docilita, diſpoſtex xa, attitudine, 
diſpoſiz.ione ad imparare. | 

TowARDLY, adj. | gentle, good na- 
tured] affabile, corteſe, umano, trattabile. 

Towardly [orderly, obedient] obbedz- 
ente, che obbediſce, trattabile. 

Towardly [ docile] docile, diſprſ'o ad 
imparare. | 

Towardly, adv. defiramente, con de- 
ſtrexxa. | : 

TowsD, adj. [from to row] rimbur- 
chiato, e rimurchiato. f 

A Towz L, s. [a cloth to wipe hands 
on] tovagliuola, ſalvietta, s. f. tovaglino, 
tovagliolino, 5. m. EE 

A long round towel, una tovagiza. 

A TOWER, 8. torre, s. f. 

The tower of London, la terre di Lan- 
dra. 


Tower [from to tow] colaĩ che rim 


chia un vaſcello, alzaniere. 
Towixe, s. [from to tow] rimurchio, 
s. m. il rimurchiare. 
A TOWN, 3. una citta, una fiaxxd. 
A country town, na terr4. 


A ſea town, citta mariiimds 1 
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An inland town, und citta mediterra- 
nea. 

A well-traded town, una citta mercan- 
tile. 

A walied town, una terra murata. 

A ſtrong or fortify'd town, na piaxxa 
forte. 

A woman of the town [a lady of plea- 
ſure, a Whore] an femmina del mondo, 
una donna di partiio, una meretrice, una 
puttana. 

A man of che town [a lewd man] un 
putianiere, uno ſcapeſtrato. 

A ſea- port town, un porto di mare. 

Town's-ME x {tie inhabitants of 
a town] Lergheſe, cittadino, abitatore d una 
eitta. | 

He is my town's-man, noi ſiamo della 
medeſima citta. 

The town walls, le mara della citta. 

The town-houle, la caſa della citta. 

Town-talk, romere, bisbiglio. 8 

This is the town talk, caſi ſs dice per la 
citta. 

She was all the town-talk, non ſi par- 
lava che di lei per la citta. | 

Town-creſs | a plant] creſcione, s. m. 
ex ie d'erba buona a mangiare. 

Tow sk, . | the extent of a 
town's juriſdiction] la giruriſdiziene, 0 il 
territerio d'una citta. 

To TowRe | to fly high] prender il 
volo in allo, pongiare, innalxarſi volando. 

To towre aloft, to towre too high in 
thoughts { to ſoar high ] iunal xarſi, a- 
ver penſicri ſullimi. 

 TowRaixs, adj. high, in a proper 
and figurative ſenſe} alto, eccelſo, ſubli- 
ame, vile vato. 

A towring ſtructure, un alto edificio. 

A man of a towring {or ambitious} 
ſpirit, un uomo amlixiaſo, altiero, orgoz!t- 
O. 

Towring thonghte, perſicri ambizioſs. 

Tow ER x, adj. {ſet With towers] cir- 
condato di torts. 

To rowzzE [to tg, or pull about, to 
rumple) ſcampigliare, diſordinare, cenfen— 
dere, ingarbagliare, abariſſure, fret. con- 
fuſi. 

To towze | or card] wool, ſcardaſſare 
della lana. 

Towz E p, adj. ſcompigliato, diſordinato, 
confuſo, ingarbugliato, abbaruſfato. 

A TrowzER, . [one that makes a 
bſtle} in uomo terbido, o turbolento, un 
ciurene. 
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Tors, . [ play- things for children 
bazattelle, ciappolerie, babbote, coſerclle, co- 


ſelline, eiſance, s. f. 


A toy [(a knack, or pretty little thing 
giojello, s. m. giojetta, s. f. ornamento di 
poco valore. 

A toy [or filly thing] una bagattella, 
una fraſcheria, una (iammengola. 

A toy-ſhop, bottega dove ſs vendono 
delle bagattelle. 

To roy, verb. neut. cianciare, ſcherzare, 
burlare, claachierare, vaneggiare, traſtul- 
lare. 

A TO YE R, 5. un ciaxciatore, uomo che 
volonticre cl ancia. 


TRA 


To v IN o, 8. ciancia, beſſa, burla, S. f. 
ſcher⁊o, $, m, 
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A TRACE, s. [a footſtep, track, or 
print] traccia, pedata, orma, s. f. 

The trace of wild beaſts, la traccia, pe- 
data, erma di fiere. 

The traces of draught-horſes, tirelle 
di cavalli da traino. 

To trace [to follow by the footing] 
tracciare, traccheggiare, ſeguitar la traccia. 

To trace [tro diſcover or find out by 
the footſteps] rintracciare, trovare col ſe- 
gmre la traccia, 

To trace [to make a draught of an 
edifice, &c. upon paper] delineare, tirare 
la pianta d'un edificio, 6 aliro ſimile ſopre 
della carta. 

To trace a thing to irs original or cauſe, 
ripigliare il principio o Porigine di che che 
ſt ſia da lontanc, 

To trace premiſſes into conſequences, 
tirare delle conſeguenxe dalle premeſſe. 

To trace out to find out] rintraccia- 
re, trovare, ſcoprire. 

To trace our | or follow] ſeguitare. 

To trace out the author of a pamphlet, 
ſcot ire Pautore dun libello. 

TAAGED, adj. tracciare, traccheggi- 
are, v. To trace. 

The TRACK, 5. ( footſtep ] traccia, 
orma, pedata, peſta, s. f. 

To follow one by the track, ſeguitare 
uno alla peſta. c 

Track | a mark remaining of any thing] 
tract ia, veſti io, ſegno, tratto. 

A great track Lor row} of hills, ana 
eiogaja di monti. 

The track of a coach or cart-wheel, 
rotoja, 9. F. 

TR ACKLESS, 407. | Without track] 
ſenza ſracecia. 

A TRACT, 5. [ or extent] tratto, ſraxio, 
diſtanxa. | | 

A great tract of land, un lungo tratto 
di terra. 

A tract [or ſpace] of time, un tratto, 
o ſpaxio di tempo. | 

In tract of time, col tempo, alla lunga, 
in proceſſa di tempo. 

The tract [or footine ] of a boar, 
la traccia, la peſta d'un cinghiale. 


A tract [or treatiſe] un trattato, un 


diſtorſo compilato, e meſſo in iſcrittura. 

To tract [or prolong] the time, prolun- 
gare, allunzare , differire, prorogare, man- 
dare in lungs il tempo. | 

TRACTABLE, aj, [gentle] tratta- 
bile, lenigno, pieghevole, fleſſibile, afſabile, 
facile a governare. 

TRACTABLENESS, 8s. [ gentleneſs ] 
trattabilita, affabilita, beniznita, s. f. 

TRACTABLY, adv. | gently | rratta= 
bilmente, affavilite, benignamente. 

A TAC T ATT, g. | a treatiſe} trat- 
fato, S. m. 

TR ADT, 5. a mechanick art] meſtiere, 
8. m. arte meccanica. 

To make or drive a trade of a thing, 
far meſtiere di qualche coſa, 

Trade ¶profeſſion, em loyment] meſ- 
tiere, profeſſione, impiego. 


T R A 

The trade of war, Parte della guerra, il 
meſitere dell armi, Leſe reis. io dell armi. 

The trade of a port, il eſtiere di poeta 
Parte del poetare, f 

Trade [or tools] ordigni. 

Trade {or traffick] negoz7o, commercio, 
trafſico, S. m. 

Þ Trade [life, or way of living] vita, 
maniera di vivere. 

Will you always drive on this trade? 
vorrete per ſempre menar queſta vita? 

hat trade [what doings] is this? 
che ſtrepito, che romore e quoſto ? 

A trade-wind [a wind, which at cer- 
rain ſeaſons, blows regularly at ſea, very 
ſerviceable in trading voyages] vento di 
terra, vento di ſtag ione, vento regolato, che 
in alcune ftaggionec ſoſſia per qualche tempo 
da una banda. 

To trade (to merchandize or traffick] 
trafficare, negoxiare, far commercio, mer- 
catare, mercatantare. | 

TRADED, adj. trafficato, negoxid'o, 
mercatato, 

A well traded town, una citta mercan- 
tile. 

A trader, s. un mercatante, un nego- 
&tante, un mirrante. 

A trader (or merchant- man] un vaſ- 
cello mercanie, una nave da carico. 

A TRADESMAN, 5. [or mechanick! 
un artcſice, un artig iano, un uomo di * 
tiere. 

A tradeſman [or citizen] un mercante, 
un borgheſe, un cittadino. 

Belonging to a tradeſman, artigianeſco, 
d artigiuno. 

A TRADE SWOM AN, 5. und donna di 
meſtiere, un artigiana, una mercanteſſa. 
TRA DINO, 5 nevotio, irafſico, comer= 
cio, S. m. znercatur a, 8. f. 

Tx AvirioNn, 5. [the ſucceſſive de- 
Iivering, or tranſmitting of doctrines or 
opinions to poſterity ] tradixiene, s. f. me- 
meria cavata nin da ſcrittura, ma da rac 
conto de' vecchi. > : 

TRADITIONAT, adj, 
 TRAVLITIONARY, adj.{ [ belong- 
ung io, or grounded upon tradition] dz 
tradixiene, findato fopra tradixicne. 

A TRADITIONIST, 5. [ one who 
ſtands for, or follows tradition] colai che 
va appreſſo alle tradition, 

To TR 4DUCE [to defame or ſpeak 
ill of, ro Hinder) diſſamare, infamare, 
colonniare , macchiar la fama altryi con 
malodicengs, ſharlar d'une, detrarre, dir 
male, mormorare. 

You traduce him without ſubject, voi 
arlate di lui ſenza cagione. 

To traduce [or accuſe} accuſare. 

He TR ADUCED me of popery, egli 
maccuſo d aſſer papiſta. 1 Pt 

TR ADUCED, adj, difſamato, infamato, 
calonniato, ſparlato. N 

A TRADUGCER, 5. diſſamatore, infu- 
matore, detrattore, maldicente, mormora- 
tore, s. m. mor moratrice, s. f. 

TRA DVC HN, g. diſſamamento, mor- 
moramento, biaſimo, s. m. maledicenxa, 
diſſamaxione, me moraxione, detrax.ione, 
8. f. 

Ta Abucriox, 3. [defaming] ca- 
lunnia, maldicenxa, detraxiene, s. f. 

*Ccc a | A tx. 
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I traduction [or tranſlation] tradu- 
Tone, traſlatione, s. f. | 

TRAPFFICE, 5. [trading] traffico, ne- 
goxio, commercio, s. m. mercatura, s. f. 

To traffick [to trade] trafficare, nego- 
Liare, far mercatura. 

TRAOGACAN TR, s, [a fort of gum] 
aragante, s. f. ſpezie di gomma. 

A TRAGEDIAN, s. [a writer of tra- 
gedies, tragedo, s. m. componitor di tra- 
gedie, 

A tragedian [an actor of tragedies] 
attore d'una tragedia. | 

TRAGEDY, s. [a lofty ſort of play, 
in which great perſons are brought upon 
the ſtage, the ſubject full of trouble, and 
the end always mournful, or doleful] 
tragedia, s. f. poema rappreſentativo, che e 
#mitazione di perſonaggi di grand affare, 

con parlar grave, e con fine funeſto. 

To act a tragedy, rappreſentare una 
tragedia. 

A tragedy [or fatal event] tragedia, ac- 
eidente viclento, e deylerabile. 

TRA ASIC An, adj, 

TRAGICK, adj. 
tragedigs] tragico, di tragedia. 

A tragical or tragick poet, or Writer, 
un poeta tragico. 

A tragical ſtyle, ano ſtilo tragico, ſub- 
lime, grave. | 


Tragical [ſad, fatal] tragico, meſto, 


doloroſo, fatale, N 

TRAGICALLY, adv. [in a tragical 
manner] trazicamente, d'una maniera tra- 
&1ca, | | 
A TRAGICOMEDY, 5. [a play, con- 
fiſting. of partly tragedy and partly co- 
medy] tragicomedia, 8, f. 

To trail [to drag, or draw along] ſtraſ- 
cinare, tirare per terra, ſtraſcicare. 

To trail [or hang] upon the ground, 
ftraſcinare per terra. 

TRAInINe, 8. ſtraſcino, ſtraſcico, s. m. 
lo ſtraſcicare, ſtraſcinamento. 

Trailing, adj. che ſtraſcica. 

A TRAIN, 3. [or retinue] ſeguito, ac- 
2 corteggio, s. m. comitiva, 
$, I. 
He has a noble train [or great re- 
rinue] egli ha nobil corteggio, o accompag- 
na mento. | 

A train of artillery, treno, traino, equi- 
paggio d'artiglieria. 

A train [or trail] coda, ſtraſcico. 

The train of a bird, la coda d'un uc- 
cello. | 

The train of a gown, lo ſtraſcico d'una 
de ſte. 

WA train [a trap, or wheedle] ſtraſ- 
eino, erpicatojo, rete, trappola, inſidia. 

To lay a train for one, tender inſidie, 
inſidiare a qualcheduno. 

The train- bands, la milixia. 

To train, or train up [to bring up, or 
inſtruct] allevare, educare, inſtruire, diſ- 
ciplinare, preſ. inſtruiſco. | 

To train one upto a thing, allevare uno 
4 qualche coſa. 

To train up ſoldiers, diſciplinare, ag- 
guerrire i ſoldati. | 

TRAINED, or TRAINED UP, adj. 
allevato, educato, inſtruito, diſciplinato, 
Kg fewer 7 ite. 5 
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A TRAINER, F. ex. 2 trainer of 
ſolders, »fficiale che ha la cura di diſcipli- 
nare i ſoldati. 

A TRAITOR, v. Traytor. 

A TRAMEL, or TRAMMEL=NET, 
s. [x drag- net, a ſort of fiſhino-ner] tra- 
maglio, s. m. foggia di rete da peſcare. 

To TRAMPLE upon, or under foot, 
[to tread under foot] calpeſtare, calcar 
copied, diſprex xare, far poco conto, con- 
culcare, oppreſſare, rintux⁊ are. 

TR AMPLED, adj. calpeſiato, calcato 
co piedi, diſprex xato, conculcato, oppreſſato, 
rintuxxato. | | | 

TR AMPLING, 5s, calheſtamento, con- 
culcamento, 8. m. 

Trampling, adj, ex, a trampling noiſe, 
calpeſtio. | | 

A TRANCP, s. [a rapture, extaſy, 
or tranſport of mind] eſtaſi, elevazion 
delPanima. 

To fall into a trance, or to be in a 
trance, eſſer rapito in eſtaſi, eſſer in eſtaſi. 

TRANE-O L, olio di peſce. 

To TRANQUILLIZE | to cauſe tran- 
quillity] tranquillare, render tranquillo, 
calmare, abbonacciare, 

TRANQUILLIZED, adj, trancuillato, 
calmato, abbonacciate. | 

TRANQUILELITY, 5. [ calmneſs, ſtil- 
neſs, quietneſs of mind] trancuillita, le- 
naccia, quiete, giocondita, s. f. | 

To TRANSACT [to manage or diſ- 
patch an affair] fedire, ſtraſſicare, ſtri- 
gare, ſtralciare, negoxiare, dar fine, ter- 


minare. 


To tranſact a buſine$, Hedire, ſtrigare 
un negoxio. ; | 

TRANSACTED, adj, ſfedrto, ſtraſſi- 
cato, frigars, ſtralciato, negoxiato, termi- 
nato. 

A'TRANSACTION, 5. [a negotia- 
tion, a thing in hand] tranſaxione, nego- 
Liaxione, quel che fi paſſa, o quel che ſi 
traita. 

Let me know all the tranſactions, par- 
tecipatemi, o fatemi ſapare tutto quel che 
ſi paſſa. 

While theſe tranſactions were on foot 
in que ſto mentre. | 

The philoſophical tranſa ions of the 
royal ſociety] Ueſperienze file/ofiche della 
ſocietà reale. . 

A tranſaction [convention] tranſaxione, 
convenxione. 

A TRANSACTOR, g. quello che negoxia, 
o che fa qualche ccſa. 

TRANSALYINE, adj. [that lies or 
lives on the other ſide of the Alps] tranſ- 
alpino, di la delle Alpl. 

The tranſalpine Gaul, [z Gallia tranſal- 
pina. | | | 

The tranſalpine countries, 1 paeſi che 
ſono di la delle alpi, Italia. | 

To TRANSCEND {| to ſurpaſs or go 
beyond] traſcendere, ſepravanxare, ſupe- 
rare, eccedere. 

TR ANSCENDENCY, 5. | or excel- 
lency] eccellenxa, s. f. 

'TRANSCENDENT, adj. [excellent, 
extraordinary] traſcendente, ſtraerdinario, 
eccellente, ſublime. | 

Tranſcendent [among logicians,. paſſing 
the predicaments] traſcendente, term ine 
logicale, 2. 
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TRANSCENDENTLY, ady, in 3 
tranſcendent manner perfettamente, ſtra 
* o 2 * 2 
ordinariamente, d'una maniera traſcen- 
dente. | 
To TRAXSCOLATE [to ſtrain 
through 1 celare, paſſure. 
To TRANSGRIBE (to Write or cop 
out] traſcrivere, coptare, pret. traſcriſq. 
TRANSCRIBED, adj, traſcritto, c- 
prato. 
A TRANSCRIBER, Fs, 
coluz che traſcrive, o copia, 


A TRANSCRIPT, 5, {the copy of an 
original writing] copia, s. f. 


To TR AN SUR (to go or paſs from 


copiſa, s. m. 


one place to another] ſcorrere, paſſire, 


andare dz un luogo allaltro, 

TRANSCURRENCE, or TRANG 
CURSION,, . ſcorrimento, s. m. ſcorſa, 
8.1 

To TRANSFER {to move or con- 
vey from one place to another] trasfe- 
rire, traſportare. 

He transferred the Roman Fmpire into 
Germany: egli trasfert Plmperio Romans 
in Alemagna. | 

To transfer a buſineſs to another man, 
rimettcre un negeZio nell mani M un altyo, 

TRANSFERRED, adj. trasferito, traſ- 
portato, v. To transfer. 

TRANSFERRIQnt, 5. il trasfeyire, 

TRANSFIGURATION, S. [che 
changing of one ſhape or figure into an- 
other] trasfguraxione, s. f. 

The day of our Saviour's transfigura- 
tion, i! giorno della trasſguraxione di Noſ- 
tro Signore, la trasfgurag ine. 

To TRANSPIGURE Ito change tire 
form or ſhape] trasfigurare, mutare ic ie 
o figura. 

TRANSPIGURED,, 4dj. traifourato. 

To TR ANSFIX {to run through] tra- 
paſſere, trafizgere, pret. traf ſſi. 

TRANSFIXED, &adj, trapaſſato, tra- 
fitto. | 

To TRANSFORM [to change from 
one form or ſhape to another] trasfor- 
mare. cangiar in altra forma, mutar forma, 
e fieura, | 

TRANSFORMATION, g. rasforma- 
Line, 8. f. mutamento di forma, il traſ- 
for mare. 

TRANSFORMED, 44. trasfermato , 
cangiato, mutato in altra forma, guν,t 

A TRANSFORMER, S. £/e//9, 0 quella, 
che trasforma, 

TRANSFORMING, g. frasformamento, 
S, m. trasformanta, trasfurmatione, S. f. 
il trasformare, 

To TRANSPUSE {ro pour out of 
one veſſel into another] rtrasfondere, traſ- 
waſare, travaſare, infundere d'un vaſo in 
un altro, pret. trasfuſi, infuſi. 

TRANSFUSED, adj, trasfuſo, trafe 
vaſato, travaſato, infuſo. 

TRANSFUSION, 6. 
8. m. il zrasfondere. 

To TRANsSGRE 88 to treſpaſs upon 
a law or order] traſeredire, uſcir di co- 
mandamento, diſubidire, vielare una leg ge, 
o comandamento, ; 

TRANSGRESSED, 44j. traſgredito, 
diſubidito, violato. 


trasfondimento, 


TR AN- 


T R A 


TRAANSGRESSING, FS. : 

TRANSGRESSION, 5. traſgredi- 
<7 th s. m. il traſgredire, traſgreſſione, 

6. k. 

A TRANSGRESSOR, 5. tra greſſore, 
8. m. che traſgrediſce. 

TRANLIENT, adj. [tranſitory] tranſ- 
itorio, paſſargiero, che ba fine, che paſſa, 
che ven meno. 

TRANSIENTLY, adv. tranſitoria- 
mente, per tranſito, paſſo, di paſſaggio. 

TR Ax sir, 5. (a pals, or liberty to 
pass] tranſito, liberta di pajſare. 

TRANSITORY, adj. [ſoon paſſing 
away, fading] tranſitorio, che paſſa, paſſa- 
giero. 

The tranſitory plcaſures of the world, 
i piaceri tranſitorij dul mondo. 

To TRANSLATE [ro turn out of 
one language into another] traſtitare, 
tradurre, volgarixxare, ridurre le (criiture, 
e i componimenti d'una lingua in un altra, 
pret. traduſſi. 

To tranſlate word for word, tradurre 
parola per parola. 

To tranſlate [to transfer or remove] 
traſlatare, traſfortare, tra ferire di luogo a 
luogo. 

To tranſlate a biſhop to another bi- 
ſhoprick, trasferire un veſcovo in un aliro 
vc ſcovato. 

TRANSLATED, adj. traſlatato, tra- 
dotto, volgariæxato, traſportato, trasferito. 

TRANSLATING, 3. 

TRANSLATION, 5. > traſlazaone, 
tradutione, s. f. il traſlatare, il tradurre. 

A TRANSLATOR, 5. traſlatore, tra- 
duttore, s. m. 

A tranſlator [or cobler] un ciavattino. 

TRANSL VCI p, adj. [tranſparent, 
ſhining through] tranſlucido, e traſlucido, 

traſparente. | 

TRANSMARINE, 4d. [that comes 
from, or is of the parts beyond the ſea] 
eltramarino, d'oltre mare, | 

To TRANSMIGRATE [to paſs from 
one place or body to another] traſmi- 

grare, paſſare da un luogo, o da un corpo 
all alt ro. 

They ſay the ſoul tranſmigrates out of 
oue body into another, fi dice che [anima 
paſſa da un corps all al:ro, 

TRANSMIGRATED, adj. traſmicrato, 
paſſato da un luogo o da an corpo all altro, 

TRANSMIGRATION, s. [or paſſage} 
traſmigraxione, s. f. il traſmigrare, il paſ= 

ſare da un luogo, o da un corpo all altro, 

The traſmigration of ſouls, la traſmi- 
graxione dell: anime. | 

A TRANSMISSION, 3. [or convey- 
ing] traſiniſſiene, s. f. trasfondimento, s. m. 

To TRANSMuIT {to convey, to de- 
liver, or make over] traſmettere, tra sfon- 
dere, far paſſare, pret. traſmiſi, tras fuſi. 

TRANSMITTED, adj. trasmeſſo, tras- 
fuſe. 

TRANSMITTING, . il traſmettere. 

TRANSMUTABLE, 4dj. [capable of 


being changed] traſmutal ile, atto a traſ- 


mu bar ſi. 

TRANSMUTATION, 5. tranſmuta- 
Lione, il traſmutare, tratformaxione, s. f. 
traſmutamento s. m. 

To TRANSMUTE | to change one 
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matter or ſubſtance into another] traſinu- 
tare, trasformare, cambiare, mutare una 
materia o ſoſtanxa in un altra. 

To tranſmute a metal, traſnutare un 
metallo. | 

TRANSMUTED, adj. traſmutato, traſ= 
formato, cambiato, mutato. | 

TRANSOM, 3. [anover-thwart beam] 
traverſa, s. f. pexxs di legno, o trave meſſa 
a traverſo. | 

A tranſom [or lintel over a door] im- 
poſta di porta. 

A tranſom window, telare, Ss. m. 

The tranſom piece of a ſhip [a piece of 
timber that lies a-thwart the ſtern] tra- 
verſa di vaſcello. | 

TRANSPARENCY, 5. [the being 
tranſparent] traſparenxa, diafunita, s. f. 

TRANSPARENT, adj. | that one 
may ſee through} traſparente, diafano. 

To be tranſparent, traſparere, tralu- 
cere. 

To tranſpierce [ro pierce, or run 


through] trapaſſure, trafizgere, ret. tra- 


fiſſi. 

TRANS PIERAC Hp, adj, trapaſſato, tra- 
fitto. 

TRANSPIRATION, [the breath- 
ing of vapours through the pores of the 
skin] traſpirazionc, perſpiraxione, s. f. 

To TRANS PIR E Ito come forth by 
perſpiration] perſpirare, eſalare, mandar 
Fuori per i pori del corpo. | 

TRANSPIRED, adj. traſpirato, eſa» 
lato. 

TRANSPIRING, 8, traſpiratione, s. f. 
il traſpirare. : 

To TRANSPLANT [to plant in an- 
other place] traſpiantare, trapiantare, ca- 
var la pianta d'un luogo, e piantarla in un 
ali ro. 

TRANSPLANTATION, 6. traſpian- 
tamento, s. m. il traſpiantare. 

TRANSPLANTED, adj. traſpiantato, 
trapi antato. | 

A TRANSPLANTER, 5. quello, 0 
quella che ſtraſpianta. | 

TRANSPLANTING, 6. traſpianta- 
mento, s m. il traſpiantare. | 

TRANSPORT, 5s. | an extaſy, or rap- 


ture] eſaſi, ſoverchia allegrexza, ecceſſo di 


gi. | 
Tranſport [a violent motion of the 


paſſions, a ſudden ſalley] eccefſo di collera, 


ira, ſtixxa. | 

A traniport-ſhip, vaſcello di traſporto, 
nave da carico, uſciere, | 

To tranſport (to convey or carry over 
to another place] rraſportare, trasferire, 
vortare da un luoro ad un aliro. 

To tranſj ort malefators, traſportare 
de'malefattori, mandlarli in ſchiawviin nelle 
Indie, ch e la medeſima pena in Italia, che 
di condannarli in galea. | 

To tranſport [| to put beſides one's 
ſelf ] traſportare, metter fuor di ſe. 

Anger tranſports him, la collera lo traſe 
porta. 

TRANSPOR TABRLP, adi. {that may 
be tranſported] che {i pus traſportare. 

TRANSPORTA'rION, 3. | carriage 
from one ace to another] traſportazione, 
8. f. trraſyorto, 5. in. ; 

TRANSPORTED, 44dj. traſportato , 
trasferito.. 
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Tranſported with pleaſure, traſbortars 
dal contents. 

TAANSPOR TING, 5. traſporto, $. m. 
il traſportare. | 

To TRANSPOSE (ſto put out of its 
place] rraſporre, e traſpenere, traſportare, 
traſpiantare, preſ. traſpongo, pret. tral 
poſi. 

TRANSPOSED, adj, traſpoſio, traſ- 
portato, traſpiantato. | 

TRANSPOSING, 8. | 

TRANSPOSITION, 5. © traſpontmento, 
S. m. traſpoſixione, s. f. il traſporre. 

To TRANSPROSE ([to turn out of 
verie into proſe] cambiare di verſo in 
profa. 

TRANSPROSED, adj. cambiato di verſo 
in profa. | 

To TRANSUBSTANTIATE, | tO 
change out of one ſubſtance into another] 
tranſuſtanxiare, mutar ſuſtanxa. 

TRANSUBSTANTIATED, adj. tran- 
ſuſtanxiato. | 

TRANXNSUBSTANTIATION, s, the 
change of the ſacramental bread and 
wine (according to the Church of Rome) 
into Chriſt's body and blood, tranſuſtan- 
Ziazione, S. f. ä 

A TRANSUBSTANTIATOR | ore 
who holds the doctrine of tranſubſtantia- 
tion] un difenſore della tranſuſtanziazione. 

To TRANSVASATE [to pour from 
one veſſel to another] rraſvaſare, trava- 
ſare, mutare il liquore, o altra coſa di val 
in vaſo. | 

TransvAsATION, f. [a pouring from 
veifel to veſſel] il traſvaſare. 

TRARSVERSE, adj. [or a- cross] 
traſverſale, traſverſo, che attraverſa, ob- 
bliquo. | 

A TRAP, s. [a device to catch wild 
beaſts, fowls, &c.] trappola. 

To ſer a trap, tendere una trappola. 

A mouſe-trap, ana trappola. 

A trap [a ſnare, or train] trappola, 
inſidia, trama, traccia, s. f. 


- 


You do not underſtand trap, voi non 


ſete troppo aſtuto. 


A trap-door [or falling] trappola, porta 


fatta a modo di trappola, trabecchello, tra- 
bocchetto. - 

To trap [to ſet out with trappings} 
fornire d'arneſi, mottere gli arneſi, 

To trap [to catch in a ſnare, to en- 
ſnare] attrappare, trappolare, ingannare, 
inſidiare. 

To trap one [to deceive him] attrap- 
pare, acchi,ppare alcuno, ingannarlo. 

TRA AN, v. Trepan. 

To TR AE {to go idly up and down] 
vagare vagabondare, correr le ſtrade, an- 
dar ramingo. 

A trapes, 5. {a dirty flut] ana donna 
ſporca, o ſudice. 1 

TRATTINGSs, 3. [the harneſs of a 


ſaddle-horſe] gualidrappo, arneſi da ca- 


vallo da ſella. 

TRASH, . [trumpery, bad commo- 
dity] trappile da quattrini, coſe vaghe 
allecchio, e di niuna utilita, robaccia. 

Train (or bad fruit] futti cattivi. 

A TRAVE, or TAVEL, .. [traviie, a 
rlace encloſed with rails, for ſhoving 


unruly horſes] travaglio, 8. m. ordign» - 


mis 


A 


nel quale ſi mettono i cavalli, o altre bejite 
fajlidioſe per meaicarle o ferrarle. 

TRAVEL {pains} travaglio, affanno, 
s m. pcrturbaxione, moleſtia, ſollecitudine, 
8. F. 1 

Travel [the pangs or labour of a wo- 
man with child] doglie. 

Travels [ journey, voyages] viaggi. 

To travel [to labour, to take pains] 
travagliare, travagliarſi, affaticarſi, darſi 
affanno, affannarſi. 

To travel [ro go or be upon a journey] 
Viaggiare, far viaggio. 

He has travelled all over France, egli 
ha viaggiato per tutta la Francia. 

After I had travelled ſeveral countries, 
dopo ch'ebbi viaggiato per molti paeſi. 

To travel with child, aver le doglie del 
parto, | 

TRAVELLED, adj. travagliato, affa- 
ticato, affannato, viaggiato. 

A TRAVELLER, viaggiatore, viag- 
iante, s. m. 


Traveller's-joy [a plant] viburno, s. m. 


ſorta di pianta. | 
TRAVELLING, 5. il viaggiare, vi- 
4g go. | : 
To go a travelling, andare a viaggiare, 
6 in viaggio. | 


Travelling, adj, viareccio, paſſaggiero. 


A travelling bird, an uccello di paſſag- 
10. 
L Whither are you travelling? [or go- 
ing] dove, andate ? | 
A travelling with child, doglie di donna 
£ravida. | 
TRAVERSE, s. [the way of a ſhip, 
when ſhe makes angles in and out, and 
cannot keep directly to her true courſe] 
bordeggio, s. m. il bordeggiare d'un vaſ- 
cello. | 
To ſail by traverſe, bordeggiare, ſtar ſull 
volte, termine marinareſco, e diceſi d'un 


vaſcello, allora, che ſenza vento favore vole 


pur cerca di d'acquiſtar cammino. 

A traverſe [in fortification, a trench 
with a little parapet on each fide, which 
the beſiegers make quite a-croſs the mote 
of the place] traverſa, s. f. termine di 
Fortiſicaxione. | 

Traverſe {in heraldry, a partition made 
croſs an eſcutcheon] sbarra, s. f. 

Jo Traverſ(es [ croſſes, troubles] tra- 
verſa, traverſia, auverſita. 

The traverſes of fortune, le traverſie, 
i colpi di fortuna. 

To traverſe [to croſs, or go croſs] 
traverſare, attraverſare, paſſare attraverſo. 

To traverſe a country, traverſare un 
pacſe, x | | 
N To traverſe [to croſs or thwart] 
aitraverſare, ouaſiare, impedire, ovviare, 
deludere, pret. deluſi, pref. impediſco. 

To traverſe one's deſigns, attraverſare, 
deludere Valtrui diſegni. 

To traverſe an action at law, opporſi, 
oflare, mettere oſtacolo ad un axione in 
giuſtixia. 

To traverſe an indictment [to contra- 
dict or deny ſome part of it] negare qual- 
che capo dell accuſa fattaci. 


TRA VERSE, adj. traverſato, attra- 


verſato, v. To traverſe. | 
TRAVESTEPD, 4d}, [diſpuiſed] tra- 
veſtiio, 


Cp 3 9 

Virgil or Ovid traveſted, Virgilio, 6 
Ovidio traveſtito. 

A TRAY, 3. [a fort of trough, cut 
and hollowed our of a piece of wood, 
for carrying meat, Cc. ] truogo, o truo- 
Colo, S. m. 

A maſon's tray, truogolo di muratore. 

A tray-man, mano vale, s. m. quegli che 
ſerve al muratcre di portargli le materie 
per murare. 

TRAYTEROUS, adj. traditore, tra- 
ditoreſer, di traditore, perſido. 

A trayterous act, an ax ione traditoreſca, 
di traditore. 

TRAYTEROVUSLTY, adv, da traditore. 

To act trayterouſly, trattar da tradi- 
tore.. 

A TRAYTOR, 5. un traditore. 

Traytor like, da traditore. 

A TRAYTORESS, 5. [a woman 
traytor] und traditrice. 5 

N 

A TREA, 3. {or three at dice] wn tre, 
ai dads, 

TREACHEROUs, adj. [perfidious] 
traditore, perfido, diſteale, infedele, infido. 

A treacherous man or woman, un tra- 
ditore, un diſleale, un perſido, una tra- 
ditrice, una diſleale, una perſida, un' ingan- 
natrice. 

A treacherous memory, memoria corta. 

Treacherous doings, axioni da tradi- 
tore, diſleali, perfide. 

Treacherous hopes, ſperanx e fallaci, in- 
gannatrici. | 

TREACHEROUSLY, adv, da tradi- 
tore, perfidamente. 

TREACHER X, s. [perfidiouſneſe] 
tradimento, s. m. tradigione, perfidia, diſ- 


; lealta, 8. f. 


TREACLE, 5. [a phyſical compoſi- 
tion made of vipers, and other ingre- 
dients] teriaca, e triaca, e tiriaca, s. f. 

Venice-treacle, teriaca di Venevia. 

TRE AD, $5. camminatura, andatura, 
8. f. andare, paſſo, s. m. il modo dell' an- 
dare. 

To tread [to go] andare, camminare. 

To tread upon one's foot, camminare 
ſulla punta de' piedi. | 

To tread ſoftly [or gingerly] camminar 
ſapra Vuova, o pian piano. 

To tread handſomely, camminare bene, 
andar bene alla vita. | 

To tread outward, or inward, cammi- 
nare colla punta de'piedi infuori, o in- 
dentro. 

To tread in the footſteps of the an- 
cients, ſeguitar le pedate, o la traccia degli 
antichi. | 

To tread upon a thing [ to trample it 
under foot] calpeſtare che che ſi ſia, non 
farne conto, vilipenderla. 

He is as honeſt a man as ever trod 
upon a ſhoe of leather, egli e un galantuc- 
mo ſe vene fu mai nel mondo. 

The cock treads the hen, il gallo galla 
la gallina. 

M To tread the grapes, calpeſtar uva, 
calcarla. 

To tread upon one's heels [to follow 
one cloſe} ſeguitare uno d appreſſo, incal- 
aylo. 


lone della ſcarpa. 


T R E. 


To tread one's ſhoes dow 


n ar th 
eels, ſcalcagnare le ſcarpe, ca he 


Dare il ta. 


A TRPA DER, . calcatore, ex. 2 treader 
of grapes, un calcatore d'. : 
A TREADLE, f ex. the treadle of 3 

weaver s loom, calcole, s. f. regoli at pic. 
cati con funicelle alicci del pettine, in ſu: 
quali il teſſitor tiene i piedi. 1 

Treadles [or treddles] of ſheep, fee 
di pecora. 

TRE ASON, 5. (treachery, perſidic 
nels] tradimento, s. m. tradigione, dis 
lealta, perfidia, mal vag gitd, . 

High-treaſon [offence againſt the ſe- 
curity of the prince or ſtate] delitto d; 
leſa maeſia, 

Petty-treaſon [is when a ſervant kü; 
his maſter, a wife her husband, a ſecu- 
lar or religious man his prelate or fine. 
rior, to whom he owes faith and obs. 
dience Piccolo tradimento, Cioe il dilitto 
d un do meſtico che ammar x a il ſuo padre, 
d una moglie ſus marito, d'una perſona re- 
ligioſa ſecolare o regolare il (10 ſuperiore, al 
quale ſia obblizato di preſtar fede ed ee 
dienxa. 

TREASONABLE, adj. trayterons) 
traditore, traditoreſco, di traditore. 

TAELASONABLY, adv. traytot-iike] 
da traditore. | 

TREASURE, 5. [ſtore of gold, flyer, 
jewels, or riches, hoarded up] tere, 
S. M. 

To heap up treaſures, reſaurizzare, e 
teſor ix xare, ammaſſare, accumular teri, 
The King's treaſure, il teſoro del Re. 

Y Treaſurc [a thing of great value! 
teſoro, coſa prexioſu, di gran ſiima, di 
gran pre z. 

A treaſure-houſe, la teſoreria. 

To treaſure up [to hoard up riches] 
teſauri x are, teſurizLare, ammaſſire, ac- 
cumular teſori. 

TREASURED up, 44d. teſaurixxato, 
teſorixxato. 

A TREASURER, . an officer that 
keeps or lays out the treaſure of a prince) 
teſoriere, s. m. miniſtro, e cuſtode del te- 
ſoro. 

A lord-treafurer of England, 
ſoriere d' Inzbiltcrra. 

A treaſurer of war, il teſoricye di guerra. 
TREASURERSHIP, la carica d'un te- 

ſoricre. 

TRE ASUR T, 5. [or treaſure] teſcro, 
The royal g il teſers reale. 
The publick treaſury, il te/oro pubblice. 
A treaſury [or treaſure-houſe] la teſo- 

reria, logo dove fs tiene il refuro. | 

The treaſury, or treaſure-ofice, la ſe- 
Joreria. f 

A TREAT, 5. [or emertalnment] re- 
gale, paſto che fi da a qualeheduno. 

To give one a treat, regalare alcuni, 
darli un buon paſto, | 

Treat, or treare [a lau word, uſed for 
withdrawn or taken out] eccettuato, its 
vato ael numero. | 

To treat [to give a treat or enter- 
tainraant] regalare. 3 

To treat [to uſe or deal with} trat- 
tare, 


il gran te- 


To 


TR E 

To treat one kindly, trattare uno cor- 
teſe mente. 

I will treat you no better than — 
non ho piu riſpetto per voi, che per 

To treat {or diſcourſe] of a thing, 
trattare, ragionare, diſcorrere d una coſa, 
pret. diſcorſi. 

To treat {or be upon a treaty or bar- 
gain] trattare, praticare, adoperarſi per 
conchiudere qualche negoxio. 


To treat with one about a buſineſs, 


trattare qualche negoxio con alcuno, nego- 
Liar un affare con lui. 


To treat about a peace, or to treat of 


peace with the enemy, trattar la pace col 
armico. 

TREATABLE, adj. [or tractable] 
trattabile, pieghevole, ragionevole. | 

TAEATABLY, adv, (diſtinctly] diſ- 
tintamente, chiaram:nte. 

TREATED, adj. regalato, trattato, v. 
To treat. ; | 

TREATING, 5s. trattamento, s. m. il 
trattare. 

A treating-honſe [or ordinary] una 
bettola, oſteria da mangiare. 


A TAEATISE, 3. [or diſcourſe upon 


ſome particular ſubject] trattato, diſcorſo 
compilato ſopra qualche ſoggetto particolare. 

TREATMENT, 3. ſuſage] tratta- 
mento, s. m. maniera di trattare. 

A TREATY, f. [a covenant or agree- 
ment between ſeveral nations, for peace, 
commerce, navigation, &c. ] trattato, ac- 
1 accomodamento, 8. m. convenxione, 
8. 

There is a treaty on foot, v un trat- 
tato in piedi. | | 

To be upon a treaty with one concer- 


ning a buſineſs, eſſere in trattate di che che 


ſi ſia con alcuno, ſopra qualche negoxio. 

TREBLE, adj. [three-fold] triplicato, 
triplice, tre volte pit. 

We were treble their number, noi eramn 
tre volte piu di loro. 

The treble, s. {or a treble part in muſick 
il ſoprano, termine mu ſicale. 

The firſt and ſecond treble, il primo, e 

ſccondo ſoprano. 

To treble, verb. aff. triplicare, rinter= 
Lare. | 5 

TREBLED adj. triplicato, rinter xato. 

TREBLY, adv. triplicemente, con tri- 
plicita. 

TREDDLESs, v. Treadles, 

A TREE, s. {a great woody plant] 
albero, arbore, S. m. 

A fruit- tree, or a fruit-bearing- tree, un 
albera pomifero, o fruttifero. 

An apple-tree, albero di pomo, melo, 
5. m. albero che produce le mele. 

A pear-tree, an pero. | 

A tree [along and thick piece of tim- 
ber] allero, pexxo di legno groſſo, e lungo. 

The tree of a crois-bow, teniere di ba- 
le tra. 

The tree of a ſaddle, Parcione della 
ſella. 

The tree ivy, ellera, s. f. 

TREFO IL, s, the herb commonly 
called rhree-leaved-grais} trifiglio, s. m. 
ſſexie d'crba. ; 

The ſhrub trefoll [or honey-ſuckle] 
madreſelua. 


TRE 


Sweet-trefoil [a plant] meliloto, e mel- 
lilotto, 8. m. Hex ie di pianta. 

A TRELL1s, f. Ca lettice or grate] ge- 
loſia, s. f. ingraticolato di legno, il quale ſi 
tiene alle finefire, per vedere, e non efjer ve- 
duto. 

Trellis [a fort of ſtiff linnen cloth] tra- 
liccio, 8. m. ſpexie di tela. 

TRELLISED, adj. {letticed, grated 
with wood] che ha geloſia, con geloſia. 

To TREMBLE ([to ſhake, to quake] 
tremare, | 

To tremble for fear or cold, tremar di 
paura o di freddo. 

To tremble [to fear] tremare, aver 
paura, temere. | 

TREMBLED, adj. tremato. 

TREMBLING, 5s. [or quaking] il tre- 
mare, 

To cauſe a trembling, far tremare. 

Trembling, adj. tremante, che trema. 

TREMBLINGLY, adv. tutte tre- 
mante. | 

TREMENNOUsS, adj. [dreadful] tre- 
mendo, terribile, ſpaventevole. 

A TREN, 5. [an inſtrument where- 
with mariners ſtrike fiſh at ſea] pettinella, 
fiocina, s. f. 8 

A TRENCH, 5. {a ditch or cut made 
in the earth] foo, s. m. foſſa, foſſata. s. f. 

A treuch to drain a pond, chiaſſajuola, 
8. f. foſſo fatto per ſeccare uno ſtagno. 

To make a trench about a houſe, aſſo- 
ſare una caſa, circondarla con fſſo. 

A trench [made before a rown, in 
order to attack it, as alſo ſuch lines as are 
cut to defend and cover an army in- 
camped in the field,] rrincea, s. f. riparo 
militare. 

To open the trenches, aprir le trincee. 

To trench about [ to fence with 
trenches] circondar con trincee, trincie- 
rare. | 

TRKENCHED about, adj, trincicrato. 

A TRENCHER, 5. {a fort of wooden 
plate to eat victuals on] raglicre, e tav- 
liero, s. m. legno piano, e ritendo a 2uiſa 
di piattello, dove fi taglian ſu le vi vande. 

A good trencher-man [a great carer] 
un gran mangiatore. 

A trencher- friend [a belly-friend] an 
ſcroccone, un paraſito. 

A TRENDEL, or TRENDLE, s. [a 
ſort of weight or poſt in a mill) il perno 
ſul quale gira la macina d un mal ino. 

TRENETLS, 3. [long Wooden pins, 
with which the planks are faſtened into 
the timbers of a ſhip] cavicchie, o ca- 
riechi lunght e groſſi, i quali ſervono a con- 
gegnare le panche dun vaſcello. 

A TRENTAL, . | among the ro- 
man catholicks, is an office for the dead, 
which laſts thitty days, or conſiſts of 
thirty maſſes] ſervixio per i moriz, che 
dura trenta giorni, o che conſiſie in trenta 
meſſe. 

A TREPAN, 3. [2 ſurgeon's inſtru- 
ment indented like a ſaw, with which 
they open a broken ſcull] trapano, s. m. 

WM A trepan [a ſharper, a cheat] un 
furbo, un truff atore, | 

To trepan, ex. to trepan a ſcull, tra- 
panare un cranio. 

To trepan [to enſnare or decoy] adeſ- 


TRI 


care, allettare, luſingare, invitare, tirare, 
alle ſite voglie con allettamenti, e inganni, 
acchiappare. 

To trepan one into a Pon Foro 
una burla, o un tiro ad uno, Ihe, 

TREPANNED, adj. trapanato, v. To 
trepan. 

A TREPANNER, S. un furlo, un gui- 
done, un furfante, un ingannatore. 

TREPIDATION, 3. [trembling] tre- 
pidatione, s. f. il trepidare. 

A TRESPASS, . [offence, crime] mi- 
fatto, fallo, delitto, peccato, s. m. offeſa, 
traſgreſſione, S. f. | 

Forgive us our treſpaſſes, perdonaci le 
noſtre oſſeſe. 

To treſpaſs againſt [ro offend] oſſen- 
dere, pret. offeſi. 85 

To treſpaſs upon [to tranſgreſs] traſ- 
gredire, wiolare, infimgere, Fallire, pref. 
traſgrediſco, falliſco. 

To treſpaſs upon the law, violare, traſ- 
gredire la legge. | | 

fear to treſpaſs upon you, or upon 
your patience, temo d abuſare la paxienxa 
voſtra. 

A TRESPASSER, 5. traſereſſore, vio- 
latore, offenditore, $. m. | 

A TRESs, 3. [a lock of hair] treccia 
di capelli. 

Her golden treſſes, le ſue trecce d'oro, 
le ſue bionde trecce. | 

A TRESTLE, s. [a three-footed 
ſtool] un rripede, | 

A treſtle [ro ſet a table or any thing 
elſe upon] treſpolo, s. m. ſirumento di tre 
pie di ſopra *l quale fi poſan le menſe, o altre. 

TRETLES, 3. [the dung of a rabber] 
ſterco di coniglio. 

A TREVET, 3. [an iron inſtrument with 
three feet, to ſer a pot or ſauce-pan overt 
the fire] treppiede, e treppie, s. m. ſtru- 
mento triangolare di ferro con tre piedi, per 
uſo di cucina, | 

TAREY, v. Tree. 


1 


A TRIAL, s. [eſſay or experiment] 
prova, eſperienxa, 8. f. ſaggio, cimento, s. m. 

To make a trial of a thing, far prova di 
che che ſi ſia, provarla, eſperimentarla, 
farne leſperienxa. 

Jo give a trial of one's skill, dar prova 
di quel che Puom ſa fare. 

A trial [or endeavour] Sorxo, atten- 
tato, 8. m. | 

A trial at law, lite, s. f. proceſs, 8. m. 

To bring a priſoner to his trial, fare 3! 
proccſſo ad un eriminale. 

When are you to have a trial? gyando 
ſara giudicata la voſira cauſa ? 

A TP.IANGLE, 5. | a figure with 
three angles] triangolo, un figura di tre 
angoli. | 

TRIANGULAR, adj. {three cornered] 
triangolare, di tre angeli. 

TRIARKIANS, or TRIAR1), s. [the 
ſtout Roman ſoldicrs in the rear} triarij, 
ſoldati romani che alloggiavuno vicino alla 
cavalleria. 


A TR1BE, 3. [a company of ople 


dwelling together in the ſame ward or li- 
berty] tribo, s. f. una delle parti, neite 
| gui 


NI 


quali ant icamente ſi dividevano le nazioni, 
o le citta, per diſtinguere le ſchiatte, e le fa- 
miglie. 

A tribe [race, or family] tribo, razza, 
famiglia, ſtirpe. 

He is one of the tribe, egli # della 
YALLA, 

TRrxiBULATION, $, [great trouble, 
affliction] tribolaziune, brian, moleſ- 
tia, 8. f. affanno, s. m. 

A TRIBUNAL, s. [a judgement-ſeat] 
tribunale, 8. m. luogo dove riſeygono 7 giu- 
 dici a render ragione. | | 

A TRIBUNE, s. [a magiſtrate among 
the Romans] tribuno, s m. nome di ma- 
giſtrato della republica Romana. 

The office of a Rowan tribune, tribano, 
il grado, e ufficio del tribunato. 

TRIBUTARY, adi. {that pays tri- 
bute] tributario, ollligato a pagar tributo. 


TRIBUTE, 5. What a prince or ſtate 


pays to another as a token of depen- 
dance, tributo, s. m. cenſo che ſi paga da 
un principe, o da uno ſtato ad un altro, in 
ſegno di dependenxa. | | 

Tribute [or tax] tributo, taſſa, cenſo 
che ſi paga dal vaſſalo, o dal ſuddito al ſuo 
ſignore. 

N To pay tribute to nature [to die] 
pagare il tributo alla natura, morire. 

TRICE, 4. ex. in a trice, in un punto, 
zn un momento, in un attimo, in un batter 
d occhio. 5 | 

A TRICK, 5s. [a Wile, a deceit] tiro, 
tratto, giro, rigiro, s. m. burla, furberia, 
invenxione, ſottigliex xa, s. fo 

I know none of your tricks, jo non in- 
tendo i voſtri rigiri, ole voſtre ſottigliezze. 

To play one a trick, to ſerve him a 
trick, to put a trick upon him, fare una 

burla, © un tiro ad uno, acchiapparlo, in- 
gannarlo. | 

A baſe trick, a knaviſh trick, un axione 
indegna, una furberia. | | 

A ſimple trick, una ſchiocchexxa. 

A lippery trick, mancamento di parola. 

To play one a ſlippery trick [to fail of 
one's promiſe to him] mancar di parola 
ad uno. 

He is full of tricks, egl; e pieno di ma- 
lixia. | | | | 
A trick [or lift at cards] ana mano. 

To trick [to put a trick upon, to 
bubble, or cheat] burlare, fare una burla, 
acchiappare, giuntare, mariudlare, ingan— 
nare, gabbare. 

Io trick [in painting] abbozLare, dar 
la prima forma coſi alla nroſſa. | 

To trick up [or ſet out] parare, ornare, 
al bigliare. | 
To trick one's ſelf up, pararſi, abbigli- 
arſi. | 

TRA1ICKED, 4%. acchiavpato, v. To 
trick. | 

The TRICKER, s. [of a gun] grille, 
8. m. 3 
& TRICKLE, $. [or drop] gocciola, 
. 

A trickle of water, ana goccicla d'ac- 

. 

To trickle, or to trickle down [to run 
down by drops] gocciolare, caſcar a goc- 
clole. 

TRICKLED, 4d, gecciclato. 


TRI 


TRICKLING, adj, gocciolante, che 
gocciola. 

A TRIDENT, 3. | a three-forked 
mace] tridente, s. m. 

Neptune's trident, il tridente di Nettuno. 

TRIENNIAL, adj. [that continues 
three years, or that happens every third 
year] triennio, che dura tre anni, che ar- 
riva ogni tre anni. 

A triennial parliament, un parlamento 
triennio. 

A triennial meeting, un aſſemblea che fi 
fa di tre, in tre anni. x 

A TRIER, g. ſaggiatore, s. m. colui 
che ſaggia. | 

To TRIFALLOw [to till or plough 
land the third time] terxare, termine 
dagricoltura, arare la terxa volta. 

A TRIFLE, s. [4 Whiffling filly thing] 
bagattella, baja, ciancia, coſa di poca va- 
lore, fraſca, ffaſcheria, ciammengola, s. f. 

It is a meer trifle, e an paurà bagattella. 

To ſtand upon trifles, arreſtarſi, badare, 
dare orecchio a coſe frivole. 

To trifle [to toy] cianciare, ſcherxare, 
burlare, far bagatelle, chiacchierare, va- 
neggiare, fraſchezgiare, buffare, ſcioccheg- 
giare. 

To trifle away one's time, fender il 
tempo in vano, ſtare a bada. 

A TRIFLER, $. bagattelliere, gioco- 
latore, 8. m. : | 

TRIFLING, $. ciancia, baja, burla, 
bagattella, s. f. ſcherxo, badalucco, traſ- 
tullo, 8. m. | . 5 

Trifling, adj. [of no moment, whif- 
ling] di niente, di poco momento, o di poca 
importanx a, frivolo, vano. 

A trifling bufineſs, un afſare di niente, 


di poco momento, una bagatella. 


To TRIO [to catch or ſtop a wheel] 
fermare, incatenare una ruota. 

To trig {ro ſet a mark to ſtand at, in 
playing at nine-pins].ſegnare a qualche- 
duno il luogo donde deve giuocare nel giuoco 
degli sbrigli. | 

TRIGAMY, s. [ the having three 
husbands, or three wives] lo flato di calni 
che ha tre mogli, o di colei, che ha tre 
mariti, 

TRIGGED, adj. fermato, incatenato. 

A TRIGGER, 5. {an iron to trig a 
wheel] pezzo di ferro col quale fi ferman 
le ruote d'un carro, o carroxxa in un luogo 
ſcoſceſo. 

A trigger, s. [a hook which holds the 
ſpring of a gun- lock] grillo, s. m. 

A TR1GON, 5. {a triangle] trian- 
golo, 8. m. figura di tre angeli. 

TRIGON AL, adj. triangular] trian- 
gelare, di tre angoli. 

TRIGONOME TAN, 6. [the art of 
meaſuring triangles ] trigometria, s. f. 
Parte di miſurare i triangoli. 

TRILATE RAT, 4dj. {that has three 
ſides] che ha tre lati. f 

A TRILL, 3. La quivering or ſuaking, 
with voice or inſtrument} rrz!lo, s. m. 

To trill [or quaver] gorgbeggiare, 17rar 
di gor gia. | 

To trill [to drop, or trickle down] goc- 
ciolare, caſcare a gocciola. | 

Tr 124 [neat in clothes, ſpruce, fin-] 

pulito, aitillato, A ettato, ben alla via. 


TR I 


4 Trim [neat, fine, handſome] belle pu- 
ito, ben fatto. x 

The trim of 2 ſhip [the proportion os 
ballaſt, which conduceth moſt aptly to 
her good failing] fliva, zavorra che | 
mette nella ſentina d'un vaſcello, acc ioc 
ſtia pari, e non barcolli. 

To trim Lor furniſh] guernire, & guar- 
nire, fornire, preſ. guerniſco, guarniſcg 
forniſco. , 

To trim a ſuit of clothes with ribbons 
guernire un abito di naſtri, The 

To trim with filver or gold lace, gala. 
nave d'argento, o d oro. 

To trim [or ſhave] one, yadere yn; 
farli la barb. p 

To trim a boat [to ſet her ſo even on 
both ſides as to balance her, ſo that fle 
does not ſwag one Way more than the o. 
ther] mettere una barca i, i, parer- 
giarla in mods che non barcolli. y 

To trim [to carry it fair Letween two 
parties) ſtar di mes xo, tempore: giare, na- 
vigar ſecondo il vento. 

To trim {or ar2$} up, aggluſtare, ac 
comodare, parare, crave. a 

To trim [or mend up] old clothes, 
accomoaare, rappezzave al iti vecchi. 

To trim up a tree, divamare un allero. 

TRINtL x, adv. Incatly] pzlitamente. 

TRIMMED, adj. guernito, guarni:o, 
fornito, v. To trim. | 

A TRIMMER, s, [one that trims, o. 
carries fair with boch parties] an man- 
cino manritto, che tiene dalle due bande. 

TrxiMMiNG, 5. il guarnire. 

The trimming of a ſuit, guarnimento, 
fornimento d'alito. | 

TRIMNESS, 5. pulixia, garbatex xa, 
Aggiuſtateꝝ xa, galanteria, s. f. 

TRIN E, adj. belonging to the num- 
ber of three] trino, di tre. 

The trine aſe of two plancis {when 
they are diſtant from one another 1:0 
degrees, or a third part of the zo tack] 
trino aſpetto di due pianti, quella linea o 
rad gis che comprende la terza parie del xo- 
diaco. | 

The TRINITY, 5. [one only God in 
three perſons} frinita, uno Dis in tre per- 
ſone. 

Trinity-ſanday the firſt finday after 
whit-ſunday] la demenica dell. ryinita. 

A TRIX KE T, 5. | the top-gallant, or 
the higheſt ſail of any maſt in a ſhip} 
trincletto, s. m. 

Trinckete, 3. [gewgaws, tors Lagat- 


le 


telle, ciancie, cianciaf #{cole, ciammengile, 


"Ts 

A TX1P, s. {a ſtumble, a falſe ſtep] 
urto, Tncramp 0. | 

A trip {cr herd! of goats, una trut pa 
n | . 

A trip {a ſhort journey, or Voyage; 
una ſcerſu, un picctlo viatgio, un git. 

To trip ro ſtinible] inciampare, in- 
teppare, perre il pa: de in fallo in andando. i 

To ttip ſro walk mimbly upon the 
toes] camminare ſulla pauta de piedi. 

To trip [to hop] ſal:el!ire, arrancare. 

He trips with hes torn, la lingua i. 
vacilla, eli non ſa cul che dice. 5 

To trip one up {to trip up one > Ces; 
dare il gambetto, o dar culla gamba 2 no, 
farlo caſcare, IRI. 
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TRI 


TRIPARTITE, adj. [divided 888 


parts] tripartite, partito, partito in tre. 
arg IPE, 3. [part of "= entrails of 
neat cattle, parboiled and cleanſed for 
eating] trippa, s. f. 

A tripe-woman, una ventrajuola, s. f. 
donna che vende delle trippe. ; 

' TRIPERY, 5. mercato, dove fi vendon 
le trippe. 

TRIPETALOUS, 4dj. ex. tripetalous 
plants, adj. {thoſe plants whoſe flowers 
conſiſt of three leaves] piante, di cui i 
fiori ſon compoſti di tre foglie. 

A TRIPHTHONG, g. [three vowels 
joined together and making one ſound] 
tritongo, ſillaba compoſta di tre vocali che 
formano un ſolo ſuono. 

TRIPLE, adj. [or three-fold] triplice, 
triplicato. 

The Pope's triple crown, la triplice 


corona del Papa. la tiara del Papa. 


The triple-tree [or gallows] le forche. 

To triple {or fold three times] tripli- 
care, rinterxare. 

TRIrLICATE, adj. [tripled] tripli- 
cato, rinter ⁊ato. i 

TR 1+LICATION, 3. [a making triple] 
# triplicare. 

TRIELICI rx, 5. [the quality of that 
which is triple] rmripticira, s. f. trino, s. m. 

A TRITopb, 5. {4 three-footed ſtool, 
uſed by the Prieſteis of Apollo at Del- 
phos] tripode, s. m. i 

TRITOL x, 3. [a ſtone uſed by lapi- 
daries to poli 1 their jewels] tripoli, ſpexie 
di pictra a pulire. 


To TRISE, or to triſe up [to hale 


up any thing by a dead rope, that is, 
one nor running in 2 pulley] tirar ſu 4 
berdo d'un vaſcello con fune. 
A TRISSYLLABLE, 3. [a word con- 
fiſting of three ſyllables] triſillabo, voce 
compoſta di tre ſillabe. 
TA1TE, adj. [thread-bare, common] 
trito, comune, uſitato. | 
A trite ſaying, un detto comune, un 
proverbio. 7 
A TF.1ToON, 5. [a fabulous ſea-deity, 
Neptune's trumpeter] Tritone, Dio marino 
favoloſo, che & il trambetto di Nettuno. 
A triton [a vane, or Weather- cock) 
girella, banderuola, s. f. 
A tritone [in muſick, a greater fourth} 
trituono, 8. m. voce muſicale. 
TRITVURA ABLE, adj. (that may be 
triturated] che ſe puo tritare. 
To TRITUR ATE (a chimical expreſ- 
ſion, for to pulverize] tritare. | 
TRITURATED, 4dj. tritato. 
TRITURATIGN, 8. tritura, s. f. il 
tritare, h 

TRIVIAL. adj. [common, ordinary] 
triviale, friale, comune, ordinario, vol- 
gato. 1 

TRIVIALLY, adv. tirivialmente, fe- 

rial ente, comunc mente, ordinariamente. 

TRIVU MPE, 5. [a ſolem pomp or ſhew 


at the return of a vitorious general from 


the wars, uſcd by the ancient Romans] 
trionfo, s. m. pompa, feſta pubblica, che 
fi Faceva in Roma, in ono de' capitani, 
quando ritornavan coll eſercito vincitore. 

NW A triumph | or victory] trionfo, vit- 
teria. | | 


TRO 


TRO 


To triumph P make a ſofemn and poi nella bittà di Lendra. 


pompous entry] trionfure, e triun fare, 
ricever Ponor del trionfo, 

M To triumph over [to vanquiſh, to 
overcome] trionfare, vincere, ſoggiogare, 
aver la vittoria. | , 

To triumph over one's enemies, trion- 
far de' ſuoi nemici. 

M To triumph [to ſubdue, or maſter] 
over one's paſſions, vincere, domare le ſue 
paſſione, : 

To triumph [to glory, to take pride 
in] trionfare, godere, feſteggiare, vantarſi, 
Preggiarſi. | 

TRIiUMPHAL, adj, [belonging to a 
triumph] trionfale, di trionfo. 

+ Fa triumphal chariot, un carro trion- 
ale. 

TRIUMPHANT, adj, [ triumphing, 
victorious] trionfante, che trionfa, trion= 
fale, vittorioſo. 

p $ triumphant chariot, wn carro trion- 
ale. 

TRIUMPHANTLY, adv, [in a tri- 
umphant manner] zrionfalmente, con tri- 
onfo, a guiſa di trionfo. 

TRIUMFHED over, adj. trionfato, 
into, ſoggiogato. | 

A TRIUMTHE R, 5, trionfatore, s. m. 
che trionfa. | | 

TRIUMPHING, 8, il trionfare. 

A TRIUMVvIR, . [one of three ma- 
giſtrates that governed the Roman Em- 
pire in chief] triumviro, s. m. uno de tre 
del triumvirato. | 

TR1IUMVvIRATE, 3. [the office of a 
triumvir] triumvirato, s. m. | 

TRIUNE, adj. ex. the triune God, un 
ſolo Dio in tre perſone. 


* 6K 


A TROCHISK, 5. [a phyſical compo- 
ſition] treciſco, s. m. SHhexie di medica- 


mento. 


TRoD, or TRO DDE x, Adj. calpeſſato, 
v. To tread. : 

A trodden road, cammino lattuto, ſtrada 
battuta. 

To TROLL about [to ramble up and 
down] correre, ſcorrexxare, vagabondare, 
andar qua e la per le ſtrade, ſcorrer la ca- 
vallina. | 

To troll away {to make haſte with 
one's buſineſs] ſhacciarſi, sbrigarſi, libe- 
rarſi, affrettarſi, far preſto che che ſi ſia. 


To troll for fiſh, peſcar del peſce coll amo. 
To troll along with one's words, parlar 


preſto. | 

A troll-flower, s. [a plant] ranuncolo, 

e ranunculo, S. m. ſorta d'erba. © 
Troll-madam, 3. [a game which is 


called pidgeons holes] giuoco che ſi fa con f 


pallottole. | 

A TROLL Or, s. [a nafty ſlut, a ſlat- 
terly woman] «na ſugliarda, una ſchifa, 
una donna ſpurca, una ſporcaccia, 

TRON AGE, s. [a cuſtom or toll taken 
from the weighing of wool] diritto, che 
ſi paga jer peſare la lana, 

A TRONATOR, 5. [an officer whaſe 
buſineſs it was to weigh wool brought 
into the city of London] «fficiale, il di 
cui ufficio era di peſare la lana, chi era traſ- 


A TROOP, 3. [a multitude of people 
truppa, frotta, 8. f. ſtormo, ſtuolo, s. m. 

3 A troop of ſoldiers, una truppa di ſol- 
ati. 

A troop of horſe, ana compagnia di 
cavalleria, | 

Troops [or forces] truppe, forze, gente 
di guerra, un eſercito. 

To troop [to get or flock, together] 
adunarſi, ragunarſi. | 

To troop away, or to troop off [to 
get away, to run away] campare, ſal- 
varſi, fuggire, pret. fuggo. 

A TROOPER, A horſe-ſoldier] un 
cavaliere, un ſoldato a cavallo. 

A TROPE, 3. [a term in rhetorick, 

ſignifying the turn of a word from its 
proper and genuine ſignification to ano- 
ther] trope, s. m. termine rettorico. 
A TROPHY, . [a monument ſet up 
in a place where enemies were vanquiſh= 
ed, with their enſigns, warlike harneſſes, 
and other ſpoils hanging on it] trofee, 
s. m. 

Trophy-money [a duty of 4 d. paid 
annually by houſe-keepers to the train- 


bands, for the drums, colours, &c. for 
their reſpective companies] taſſa di quat- 


tro ſoldi ch'ogni capo di famiglia pags 
ogn anno per le ſpeſe de tamburi, ſtendardi, 
&c. della compagnia. | 

TROPICAL, 4dJ. [belonging to the 
tropick] tropico. 1 

The TRO ICEs, 5. [are two circles 
of the ſphere, parallel to the equinoctial- 
line, or equator, and equally diſtant from 
it about 23 degrees, 30 minutes] tropici, 
s. m. due circoli della era, parelli all equa- 
tore. 

TRroPOLOGICAT, adj. belonging to 
tropology, or moral] tropologico, morale. 

The tropological ſenſe, il ſenſo tropo- 
logico, o morale. 

TRoPoLOGY, . [ a figurative or 
_ diſcourſe] diſcorſo-tropologico, o mo- 
rale. 

A TROT, 5. [a horſe's, or ſaddle- 
beaſt's, going between a pace and a gal- 
lop] trotto, s. m. una fpezie degli andari 
del cavallo, o altra beſtia da ſella, che 
tra'l paſſo comunale, el galoppo. | 

An old trot [an old woman] une 
wveechia. | | 

A trot-town [a gadder] un perdigi- 
orno, uno ſcioperato, un vagabondo. 

To tror [to go a jolting pace, as 2 
horſe] trottare, andar di trotto. 

Jo trot [to run] up and down, 
trottare, correr qua e la, andar ſu e giu. 

TRO TM, 3. [truth] vero, fede. 

By my troth, da vero, alla fe, per mia 
e. 
A TROTTER, f. [or trotting horſe] 
un trottatore, un cavallo che trot ta. 8 

Trotters [or ſheeps- feet] peducci, s. m. 

TROTTING, 5. trotto, s. m. il trot- 
tare. | | 

Trotting, adj. ex. a trotting-horſe, un 
cavallo che trotta, che va di trotto. 

TROUBLE, 3. [inconveniency, pains] 
pena, fatica, incomodita, s. f. faſtidio, in- 
comodo, travaglio, affanno, impaccio, 3. m. 


P d d | To 


T R 0 


To be trouble to, incomedare, faſli- 
dire, importunare. 

His old age is no trouble to him, la 
ſua veechiexxa non l incomoda. | 

Without any trouble, ſenza veruna 
pena, o incomodo. | 
With little trouble, ſenx a molta Fatica. 

Trouble ¶ misfortune , croſs- accident, 

„ ſorrow, diſquiet of mind, diſturbance] 
diſgrax ia, diſavventura, traverſia, afli- 
Lione, 8. f. diſturbo, infortunio, s. m. 

It is a great trouble ro me to ſee him in 
that condition, mi rincreſce molto, ſento 
una dura pena di vederlo in tate ſtato. 
Jo be in trouble, eſſere in pena, eſſer 
travagliato. 

To bring one into troubles, travagliare, 
anguſtiare alcuno, darlitravaglio, o afflixione. 

You brought me into all theſe troubles, 
voi ſete la cagione di tutti queſti miei diſ- 
rurbi. 

To bring one's ſelf into troubles, tirar ſi 
adoſſo, o procacciarſi delle diſgraxie. 
| To get one out of trouble, tirar uno 
A impaccio. | 

Trouble [ confuſion, diſturbance] dif- 
rarbe, ſturbo, diſordine, imbroglio, s. m. 

confuſione, turbolenx a, S. f. 

The troubles of ſtate, le turbolenxe 
uno ſtato. | 
Trouble ſvexation, anxiety] cura, mo- 
leſtia, ſolecitudine, tribolaxione, anguſtia, 
8. f. fanno, penſiero, travaglio, s. w. 

A trouble- feaſt, n importuno, un uomo 

Faſtidioſo. | 

To trouble [to make water, or any o- 

ther liquor, thick or muddy] intorbidare, 
Far divenir torbido. | 
To trouble the water of a 
bidar Pacgua d una fontana. 

To trouble [ro be troubleſome to, to 
importune] diſturbare, ſturbare, incomo- 
dare, moleſtare, importunare. 

To trouble one's reſt, diſturbare Valtruz 

yipoſo. 

To trouble the publick peace, ſturbart 

la pubtlica tranguillita. 

To trouble the ſtate, cauſar turbolenze 

nello ſtato. | 

Why do you trouble yourſelf with 

ſuch a man? perche volete voi impacciarvi, 
# pigliarvi cura d'un tale uomo? 

Do not trouble yourſelf, non vi pigliate 

iſtidio. 


ſpring, intor- 


To trouble Ito diſturb, or interrupt! 


ſturbare, interrompere, impacciare, intri- 
gare, impedire, dar noja, ſtornare. 
To trouble one's converſation, ſturbare 
| Paltrui converſazione. | | 
To trouble one at work, ſtornare uno 


del ſuo lavoro. 
liare, combattare, dare affanno, affannare, 
novella m affligge, mi da aff. 
di nulla. 
di che wv ingerite. 


To trouble [to vex, to diſquiet, to 
afflict] imbaraxxare, inquietare, trauag- 
aAffliggere. 

47 har news troubles me much, queſta 
anno. 
Nothing troubles him, non imbarax xa 
What need you trouble yourſelf, che 
Vimporta queſto, di che V imbaraxxate, 
Nothing troubles me more, queſtoè quel 

the pi m affiigge, 6 m affanns, 


TRU 
To trouble [to cauſe pain, to torment) 
iggere, tormentare, penave, incomodare, 
moleſtare. 

The gout troubles me much, la gotta 
m affligge, o mi tormenta molto. 

It troubles me, mi vinereſce, mi diſ- 
piace. 

Do not trouble my head with your 
nonſenſe, non ſtate a rompermi la teſta 
co voſtri ſpopoſiti. 

TRowBLED, 4dj. diſturbato, ſturbato, 
incomodato, 45 importunato, aſſtitto. 

Troubled with a diſtemper, afflitto da 
qualche malattia. 

Troubled with various thoughts, com- 
battuto da wari penſieri. 

Lam troubled at it, mene diſpiace, mene 
rincreſce. 1 

Troubled water, acqua torbida. 

P. To fiſh in troubled water, peſcare in 
acqua torbida. 1 

A TROUBLER, g. perturbatore, ſtur- 
batore, s. m. turbatrice, s. f. 

 TRoOwBLESOME, adj. | that cauſes 
trouble] affannoſo, angoſcioſo, annojoſo, 
duro. nojoſo, faſtidioſo, gravoſo, importuno, 
penoſo, tormentoſo, cattivo, increſcevole, 
moleſte vole. 

A troubleſome buſineſs, un cattivo ne- 
Coꝛio, un aſſare imbrogliato. 

A troubleſome man, un importuno, un 
uomo nojoſo, o fuſtidioſo. 

Troubleſome times, tempi calamitoſi. 

To be troubleſome, eſſer incomodo, im- 
portuno, nojoſo, moleſto, annojoſo. 

A troubleſome man at law, un becca- 
ite. 
This is a troubleſome world we live in, 
queſto mondo è pieno d angoſcis, e d aſſani. 

A TROUGH, 5. [for hogs to feed in] 
truogo, truogolo, S. m. 

A kneading-trough, madia, s. f. 

A ſmith's trough, truogolo di fabro. 

A trough of the ſea [among failers, 
the hollow made between any two waves 
in a rowling ſea] una valle 2 due onde. 

To TROUNCE (or abuſe] maltrat- 
tare, ſtrapaxxare. 

To trounce [to ſharp or bubble] one 
of his money, sbuſare alcuno, acchiapparli, 
ſcroccarli i ſuo: danari, mariuclarlo. 

TROUNGED, adj. maltrattato, ſtra- 


 þ4ZLato. 


A TROVUP, v. Troop. 

A TROUT, 3. [a delicate fiſh] trota, 
8. f. peſce noto per la ſua delicatex. Ta. 

The ſalmon-trout, trota ſermentera. 

NW A trout [a confident fellow] un 
confidente, un amico fidato. 

To TROW [to believe] credere. 


A TROWEL, 3. [a maſon's trool to 


ſpread mortar with] caxzuela, s. f. meſ- 
tola di ferro, colla quale i muratori pig- 
liano la calcina. | 
To TROWL, v. To troll. 
Txor-wzienr | a weight of 12 
ounces to the pound] ſorta di peſe di do- 
dici once la libbra. 


1 
A TRAVANT, 5. [a vagabond, 4 lazy, 


loitering fellow] un vagabondo, un per- 
algiorne, un infngardo. 


T R U 


To play che truant 
ſchool] fuggire la ſcuola. 
TR vB-TAI1L, 3. [a 
man] una tangoccia, 
una donnicciuola. © 
A TRUCE, s, [a ceſſation of arms} 


[to abſent from 


lirtle ſquat wo- 
una femminuccia, 


3 8. f. ſoſpendimento d arme. 
TRUCHMAN, 8. [aft int 
interprete un * r * 
 TavcipATION, 3. Ia cruel n & 
ring] trucidaxione, s. f. 8 25 
RUCK, s. [Exchange or bartering} 
baratto, s. m. 

To truck [to barter or exchange] 
barattare, cambiar coſa à coſa, 

TRUCKED, adj. barattato. 

A TRUCKER, 5s, barattierre, s. ni. 
che fa baratto. 

TRUCKING, 5. baratto. cambio, 8. m. 
il barattare. | 

A TRUCKLE, s, {a litrle running 
wheel] girella,. s. f. picciola ruota, per 
lo tu de legno. 7 

A Truckle-bed, una carriuola, letto, 
che in vece di piedi ha quattro girelle, « 
tienſi ſotto altri letti. 

To trucke, [to ſubmit, to yield, or 
buckle to] ſommetterſi, cedere, renderſs, 
arrenderſi. pret. reſi, arreſi. 

To truckle under or to one, ſommet- 
terſi 4 qualcheduno. 

TRUCKLING, 3. ſommiſſione, 8. f. il 
ſommetterſi. 

Tauckxs, 3. [2 kind of billiards] 
trucco, s. m. ſorta di giuoco di palle, 

The truck-table, tavola dove ſi gius- 


ca al trucco. 


TR UuOULE N mT, adj. [of a cruel, 
ſtern, fierce look or diſpoſition] feroce, 


burbero. arcigno, crudele, ſpietato, fero. 


To RUD E [to trot up and down] 
trottare, andar (i e giu, o qua e la, an- 
dare attorno. | 

To trudge a-foot, andare a piedi. 

To trudge, [to toil and moil} affatti- 
carſi, affannarſi, darſi pena, o affanno. 

TRVUDGING, 8. pena, travaglio, af- 
fanno. . 
TRUE, adj. [certain, ſure] vere, 
certo, ſicuro. 

His account is true, il racconto e vere. 

He does not ſpeak a true word, 1 
dice una parola di vero. 

A true diamond, un vero diamante. 

That's the true meaning of the au- 
thor, queſto è il vero ſenſo dell' autore. 

True, [ faithſul, truſty] vero, /incero, 
ſviſcerato, fedele, leale. of ; 

A true friend, un vero amico, un ame 
co ſincero, o leale. 

A true {or arrant] knave, un pretis 
furbo. 

To be true [or faithful] to one, eſ- 
ſer fedele ad uno, ſervarli fede. 

True [exact] eſatto. 

A true juſtice, un eſatta giuſtixia. 

To ſpeak true ſor correct] engliſh, | 
parlar buon ingleſe, parlar ingleſe corretta- 
mente. ; x 

To ſpeak true, [or the truth] dire 1a 
verita, o il vero. | 

'Tis likely enough to be true, la coſa 
e molto veriſimile. 


Ke gueſſed true, Ia ben indevinata. 1 


— — et 


T R U 


True-hearted, adj. franco, ſincero, ſebi- 
etto, libero, leale, fedele, di buona fede, 
vero. 

True-heartedneſs, s. lealta, ſincerita, 
buona fede, ſchiettexxa, franchez a, $. E 

Trae-love, s. [a plant] w, di volpe. 

TRVENEss, 5s. | fincerity] ſincerita, 
ſchietsexxa, franc hex x a, 8. f. candore, s. m. 
A Tx la hod to carry mortar in] 
truogolo di fabbricatore. 

A TRVLL, 3. [or harlot] ana bagaſcia, 
una ſgualdrina, una puttana vile. 

TRL x, adv. [in truth, ſincerely] 
 weramente, in verità, in vero, ſinceramen- 
te, alla fe. | 


A TRUMP 8. [a winning or victorious 


eard] trionfo. 

To have trumps, aver trionfie 

The trump- card, il trionfo. 

To be put to one's trumps [or ſhifts] 
arovarſi alle ſtrette, eſſer ridotto all' eſtre- 
mita. 

A trump [or trumpet] trombetta, s. f. 

The trump of an elephant, la trom- 
ba, la preboſcide d'un elefante. 

To trump [ro take with a trump] pren- 
dere con un trionfo. | 

To trump [or cry up] trombettare, e- 
ſaltare. | 

TRUMPERY, s. [traſh, old paultry 
ſtuff] cenci, ciabatte, ciarpe, robe vecchie, 
vecchiame. 

A TAUMPET, 5. [a warlike muſical 
inſtrument] tromba, s. f. ſtrumento di ſiato, 
proprio della milixia. 

To ſound the trumpet, trombettare, ſuo- 
nar la tromba. 

To proclaim by ſound of trumpet, 
proclamare al ſuon di tromba. 73 

A trumpet- marine, una 1romba marina. 

A little trumpet, ana trombetta. 

To trumpet [to ſound a trumpet] 
trombettare, ſuonar la tromba, 

Mo trumpet [ro publith, to ſpread a- 
broad, to proclaim] trombettare, publica- 
ve, manifeſtare, divulgare, proclamare. 

Homer trumpets forth Achilles in his 
praiſe, Omero & la tromba delle lodi d A- 
ehille. 

A TRUMPETFR, 5. [he that ſoundsthe 
trumpet] trombetta, e trombetto, s. m. ſo- 
nator di tromba. 

A TRUNCHEON, 8. [a ſhort club] n 
baſtone. 


A TRUR DLE, p. [a carriage with low 


wheels, to draw heavy burdens on] car- 
riuola, 8. f. ſtrumento di legname con 
quattro girelle, e ſerve per tirare gravi 
pe ſi. | 
To trundle [to roll along] retolare, e 
ruotolare. | 

Trundle-bed, v. Truckle-bed. 

Trundle-tail la wench which runs up 
and down with a draggle-tail] una ber- 
thinella che (corre le ſtrade ſpaxxando la 
terra colls ſtraſcico della gonna. 

A TRUNK, 5. [or cheſt] co fano, s. m. 
caſſa. 8. f. | 

A trunk covered with leather, n 
vaulio, 

An iron trunk, un forziere. 

A trunk- maker, un baullajo. 


The trunk [or body] of a tree, 1 


trenco d'un albero. 


TRU 


The trunk of a man's body, & buſts, 

The trunk of a figure, il buſte, il tor- 
ſo d'una ſtatua. 

A trunk [or pipe] to ſhoot pellets, 
cerbottana, s. f. mazza lunga vota dentro 
a guiſa di canna, per la pot, con foræ a di 
fiato ſi ſpigne fuera colla bocca palla di 
terra. | 

A trunk [or wooden pipe for the 
conveyance of water] cannone da condot- 
ti, doccia, 8. f. canaletto di legno, per lo 
quale ſi fa correre unitamente l acqua. 

An elephant's trunk, ia tromba, o la 
proboſcide dun elefante. 

Trunk-breeches, brache. 

TAUNN1ONS, 5. [thoſe knots or 
bunches of a gun, which bear her up 


upon the cheeks of the carriage] orechio= fe 


ni di cannone. 
A TRUSs, 5. [a bundle] fardello, faſ- 
cio, faſtello, s. m. 
A truſs of hay, an faſtello, o faſcio di 
fieno. , 
A truſs [a kind of bandage for per- 
ſons that are burſten] brachiere, s. m. 


faſciatura di ferro, o di cuojo per ſoftener 


gl inteſtini, che caſcan nella coglia per cre- 
patura, 

To truſs up [ro tie up] legare, anno- 
dare, attaccare 

To truſs up one's hair, legarſi, anno- 
darſi i capelli. 

To truſs a fowl, accomodare un pol- 
laſtro. | 

To truſs [to make a fardel] imballare, 
far fardello. 

To truſs [or ſnatch up] le var ſu, portar 
Via. | 

An eagle truſſes a leveret, un aquila 
leva ſu un lepratto. | 

To truſs [or hang] upon a tree, ap- 
picare ad un albero. 

To truſs up one's cloaths, ſuccignerſi, 
levar ſu i veſtimenti. preſ. ſuccingo pret. 
ſuccinſi. 

Truſſed up, adj. legato, anno dato, at- 
taccato, v. To truſs. 

A horſe well truſſed, un cavallo rac- 
colto. 


TA uS r, s. [ confidence, aſſurance! 


confiden a, e confidanxa, fede, fiducia, e. f. 
To put ones truſt in God, wetter la 
ſua conſidenxa in Dio, conſidare in Dio. 


There's no truſt to be put in him, 


non e da por fede in lui, egli non e una 
perſona da poterſi fidare. 

Truſt C depoſitum} depoſito, s. m. 

To put one in truſt with a thing, con- 
fidare che che ſi ſia ad uno, depoſitarlo 
nelle ſue mani. | 

A feoffee of truſt, an fidecomiſſario. 

A place of great truſt, #na carica im- 
portante, di grand impertanta. 

A man of great truſt, an uomo fe- 
deliſſimo, d'incorrotta fede. 

Truſt [credit or tick] credenx a, s. f. 

To go or take upon truſt, pigliare a 
credenxa. 

To give upon truſt, dare a credenx⁊ a. 

To truſt [to put one in truſt with] 
fidare, confidare, commettere alla fidelita 
altrui. 

To truſt one with a ſceret, confidare 
un ſegreto ad uno. 


. 
1 traſt you with this diamond, v3 f. 


do queſto diamante. 

To truſt [to depend or rely upon} 
confidare, e confidarſi, fidarſi, aſſicurarſi, 
far capitale. 

, won't truſt him, non voglio ſidarmi 
a lui, | 

To truſt one [to give him credit] 
Far credenxa ad uno, darli qualche coſe 
a credenxa. 

Who will truſt [or believe] one 
word he ſays? chi vorrà mai preſtar fede 
a quel che dice? 


To truſt in God, confidave, metter le 


ſua confidenza in Dio. 4 

To truſt too much to one's ſelf, pre- 
ſumer troppo di ſe, fidarfi troppo alle ſue 
orLe. 

To have ſomething to truſt to, [or 
to live upon] aver di che vivere. 

"Tis all I have to truſt to, queſto & 
tutto quel che ho nel mondo. 

To truſt ſto hope] ſperare. | 

I truſt in God he will recover his 
health, {pero che Idio li fara la graxia di 
ricuperar la ſua ſanita. 

3 adj. fidato, confidato, v. To 
trufſt. 

He is not to be truſted, agli non e #ome 
da fidarſi, 

A truſtee, s. [one that keeps a truſt} 
depoſitario, fidecommiſſario. 

A truſtee [one who has an eſtate or 
money put into his hands for the uſe 
of another, a guardian] un curatore. 

Truſtee-ſhip, caratela. | 

Truſtily, adv. [faithfully] fedelmen - 
te, lealmente. | 

Truſtineſs, fedelita, lealta, s. f. 
. adv, [faithful] fdato, fedele, 
eate. | 

A truſty friend, an amico fidato. 

TavTH, 3. [certainty, fidelity] wes 
rita, s. f. vero, s. m. 

To ſpeak or tell the truth, dire la 
verita. | 5 

To tell you the truth of the matter, 
a dirvi il vero, a dirvela come ſta. 

The naked truth. la pura, la ſchietta 
verita. 

P. All truths are not to be ſpoken at 
all times, non ogni werita ſi deve dire in 
ogni tempo. 

To preach the truths of the goſpel, 
predicare le werita evangeliche. 

There's no truth in any thing, non v' 
niento di ſicuro ſotto | cielo. 


P. Speak the truth and ſhame the 


devil, piſcia chiaro, e fatti beffe del me- 
dico, cive abbi pura, e netta la coſcienxa, 
e non temere. 

In truth [ſeriouſſy, without jeſting] 


da vero, in ſul ſerio, ſorioſamente, per 


certo. 

Lou ſhall know the whole truth of 
the matter, vo ſaprere tutto contenute 
del negoxio. | 

There is no truth in him, egli non dis 
ce il vero. NET 


WO Ot 
To try [to eſſay, to prove] ſaggiare, 


fare il ſaggio, provare, far la prova, ſþe= 
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TUC 
rimentar far ſperienxa, cimentaye, ten- 
Tare. 

To try à ſuit of clothes, a pair of 
ſhoes, provare un veſtimento, un pajo di 
ſcarpe. 

To try a friend, ſperzmentare un 4 
amico. 0 

To try a medicine, fare ſperiments 
d'una medicina. 

5 To try a gun, provare un arma da 
1 | 


oco. 
Jo try gold by the touchſtone, cimen- 
tar Poro col paragone. 

To try the chance of war, tentar la 
Fortuna della guerra. 
To try [or examine] out a matter, 
eſaminare, diſcutere, crivellare, conſide- 
rare una materia. | 

To try by weight, peſare. 

N To try one [to feel his pulſe] ta- 
ſtare, ſcalxare alcun d; riconoſcer Panimo 
di quale heduno. | 
To try a quarrel by dint of ſword, 
decidere, terminare un conteſa colla punta 
della ſpada. 5 

To try one for life [to bring him to 
his trial] fare il proceſſo ad uno, giudicar- 
lo, ſentenxiarlo. 

To try [to cleanſe or fine] raffinare, 
purificare, | 

To try metals, raffinare metall;. 

To try a liquor, purificare un liquore. 


To try by experiments, fare ſperi- 


menti. | | 


To try conclufions, cimentare, metter 4 


ermento. 
To try one's skill, far prova delle ſue 

forxe. | | | 
To try [to endeavour] cercare, pro- 

ware, tentare, sforzarſi, fare qgni sforxo. 
TaYAL, v. Trial. | 
TAYED, adj. ſaggiato, v .To try. 
TAYING, g. ſaggio, s. m. il ſaggiare. 
*Tis but trying, il tentar non nocs. 


1 


TVA N r, adj. ex. a tuant [a ſharps 
biting, jeſt] bottone, s. m. detto acuto, e 
Jungente. . 


1 


A Tus, 5. [a wooden veſſel] vaſ- 
ſejo, 8. m. tina, s. f. 85 

A bucking tub, tinaccio da bucato. 

A kneading tub, ana madia. 
& ſalting [or powdering] tub, un ti- 
nello. 5 
A tale of a tub Jan idle tale] conto 
da dire a vegghia, conto vano, la favola. 
dell' uccellino. | 

A TUBEROSE, , La white fragrant 
flower] tuberoſa, S. f. ſpexie di fiore o- 
dorifero. 

ArußzROs Tx, 3. Ia bunching ont] 
tuberoſità, 8. f. bitorzolo, bernoccolo, s. m. 
TußEROUs, adj. [full of bunches or 
knots] tuberoſo pieno di biterxoli, o di ber- 


noccoli. 
5 


Arve x, 4, [a rapier or long ſword] 
$70 ſtocco. | 


TUG 


To tuck [to turn or gather up] ſuc- 
cignere, alxare, levar ſu. 

To tuck up one's gown, ſiccignerſi la 
gonnella. | | 

To tuck in the bed clothes, fare en- 
trare Peſlremita delle coperſe ſotto le col- 
tric. | 

TuexEzD up, adj. ſuccinto, alzato, le- 
vato ſu. 

A TUCKER, s. [a lip of fine linnen or 
lace, pinned along the top of womens 
ſtays] gala, s. f. ornamento, che portan 
le donne ſul petto, alquanto fuor del buſio, 
ed e una ſtriſcia di panno lino, © merletto. 

A trucker [a fuller of cloth] follone, 
8. m. 4 

A tucker's mill, gaalchiera, s. f. 

TucKsELs, s. [the teeth called 
grinders] i maſcellari. | 


1 UR 


Tossa r, 5. Iche third day of the 


week] martedi. 


Shrove-tueſday, il martedy graſſo. 
. 


A TUFFET. or tuft, s. [a lock of 


hair] un ciuffo, o ciufſerto di capelli. 


A tuft of ſilk, un fiocco di ſeta. 

A tuft [or bunch] of feathers, 
mazzo di piume. 
The tuft of a tree, la cima d'un al- 
. Rs | 

A tuft of rafties, un ceſto di gionchi. 

A tuft of trees, un boſco d' alberi. 

A tuft of graſs, piota, s. f. Rolla di 
terra, che abbia ſeco Verba. 

The tuft [the creſt of a bird] la creſta 
d'un uccello. | 

Tuft, adj. velluto. 

Tuft ribbond, naſtro velluto. 

TurrEp, adj. velluto. 

A tufted flower, an fiore velluto. 

A Tufted lark, un allodala creſtata. 

Turrr, adj. velluto. dw 


un 


TUG 


A TUG, s. [a pull] rata, ſtrappata, 
6. f 


To give a tug, dare una tirata. 


A tug [a waggon to carry timber] an 


rarro per carregiare lagnami. 

To tug [to pull} zirare, e trarre, 
pret. traſh. 
To tug at the oar, tirar il remo. 
To tug [or to labour] hard for a 
thing, darſi molta pena, affannarſi, ſudare 

per ottenere che che ſi ſia. 

Tus ED, ad}. tirato, tratto. 

A TUGGER, 5, quello, o qnella che 
tra. 

TVUGGING, 3. tiramento, s. m. il ti- 
rare. | 

Tugging, adj. ex. A tugging horſe, 
un cavallo da trains. | 

Tu1T10N, 5. [care of one's educati- 
on] cura, condotta, s. f. 

Tuition [protection, patronage] pro- 
texxione, difeſa, s. f. | | 


TUM 
T U L 


A TUL1P, .. 


2 flower] tulipa £ 
ſpexie di fiore. 0 | 1 8 


Tv. 


A TUMBLE, s. [or fall] caſcata, s. f. 
capitombolo, S8. m. 


To tumble [to throw or roll] rela- 
re, e ruotolare, ſpignere una coſa per terra 
facendola girare. 

To tumble ſtones down a hill, rotolaye 
delle pietre dall“ alto d' una montagna. f 

To tumble one upon a bed, gettare 
roveſciare uno ſopra un letto. n 

To tumble a bed, ſconvolgere, metter 
ſeſſopra un letto, disfarlo. 

To tumble [or rumple] one's clothes, 


| ſcompigliare, ſpiegaxxare un abito, 


To tumble down [to make fall] far 
caſcare, gettare per terra, 

a To tumble over books, ſquadernar li- 
ri. 

To tumble [to tumble down] to fall 
down] caſcare, cadere, pret. caddi. 

To tumbie [to wallow one's ſelf] vol- 
4 rivoltarſi, gettarſi, ſtenderſi, dime- 
narſi. 

To tumble upon the bed, voltolarſ. 
gettarſi, dimenarſi ſu'l letto. Ss 

A ſhip that tumbles [that rolls or la- 
bours in the ſea] un vaſcello che barcolla, 
che bordeggia. 

To tumble [to play tumbling tricks] 
capitombolate, far capitomboli. 
F rotolato, v. To tum- 

by | | | 
A TUMBLER, 5. ſaltatatore, che fa ca- 
pitomboli. 

A rumbler dog, un baſſetto. 

Ed ING, 5s. il yotolare, v. To tum- 

E. 

Tumbling, adj. ex. To play tumbling 
tricks, far capitomboli, capitombolare. 

ArUMBRETL, 5. [or dung cart] veggia, 
carretta, 8. f. carro, s. m. 

A TUMEFACTION, 5. [a ſwelling, 2 
cauſing to ſwell] tumore, enſiamento, s. M. 
gonfiatura, s. f. | | 
p To TUMEFY, [to ſell] enfiare, gon- 

are. | 

TuMEFYED, adj. enfiata, gonſiato. 

k TuM1D, adj. [ſwelling]! tumide, on- 
0, 
A tumid ſtyle, uno ſtilo gorfio. 
A TUMOUR, s. for ſwelling] tumore, 
enfiamento, s. m. enfiatura, s. f. 
A tumour in the proin, tincone. 8s. m. 
A TUMULT, 5s. [a buſtle, uproar, o. 


hurly-burly] tumulto, romore, fracaſſs di 


popolo ſolle vato. 
TUMULTUARILY, adv. tumultuar ia: 
mente, con tumulto. 9885 
TUMULTUARY, aj. [done in a tu- 
mulr] tu multuario, fatto ſenxa ordine, con- 
fuſo, pien di tumulto. ; 
TuMULTVvous, dj. {riotons] tu- 
multuoſo, confuſo, riottoſo, ſedizioſo. 
TuMUL TUoUsSLY, adv. tumultuoſa- 
mente, con tumulto, tumultuariamente. 


TUN 


TUN 


T UN 


A rox, . [or pipe] botte, s. f. 

A Tux (a meaſure of liquids, con- 
taining 252 gallons ] miſura d'oglio, di 
vino, Cc. che contiene 25 2 galloni d Inshil- 
terra, a quattro fogliette per gallone. 

A tun-weight [the weight of two 
thouſand pounds] tonnellata, s. f. ter- 
mine mercantile, peſo di duemila libbre. 

A ſlip of 200 tuns, una nave di du- 
cento tonnelate. 

A tun of timber [a meaſure of forty 
ſolid foot] miſura di quaranta piedi di 
legname. | 

Tun-belly'd, panciuto, che ha la pancia 
groſſa. | 

To tun Ito put liquor into a tun] im- 
bottare, mettere il vino nella botte. 


A TUNA, 5. [an american tree, in 


the leaves of which the coſtly worms, 
cocheneal, are bred] tuna, s. f. 

Tux ABLE, adj. [harmonions, that 
is agreeable to the rules of mulick] ac- 
cordante, armonioſo. 

A tunable voice, ana voce accordante, 
# armonioſa. 75 | 


Tux ABL, adv. armonioſamente, con 


armonia. 

A TURE, 3. [an agreement in ſound] 
tuono, s. m. accordo, conſonanxa di voce. 

Melodious runes, tuoni, o concenti ar- 
monioſi. | | 

To fing in tune, cantare in tuono. 

To ſing out of rune, diſſonare, cantar 
Fuor di tuono. 

Tune (air, way of ſinging or playing] 
aria, tuono, ſpexialita di canto o di ſuns. 


The tune of a ſong, Paria d'una can- 


Zone. 

To ſing another tune, cangiar di 
nota, cambziar diſcorſo. 

P To be out of tune [or out of hu- 
mour] non eſſer di buon umore. 

To rattle one to ſome tune, lavar la 
teſta ad uno, gridarlo, farli una ripaſſata, 

To tune [to put in tune] accordare, 
concordare. 

To tune à muſical inſtrument, accor- 
dare uno ſtrumento muſicale. 

TUNED, adj. accordato, concordato. 

A TUNER, 8. accordatore, s. m. 

TUxXELEss, adj. | Without tune, or 
out of tune] diſcordante, ſcordante. 

A TUNICK, . [a ſort of ſleeveleſs 
coat] tunica, e tonaca, s. f. | 

A tunick, or tunicle [a little coat, or 
skin covering any part of the body] tu- 
nica, buccia, membrana. 

The tunicle of the eye, la r#nica 
dell'“ occhio. 


TUNING, 3. accordamente, s. m. accor- 


dat ura, s. f. 

TUNNAGE, 5. [an impoſt for every 
tun of merchandize exported or im- 
ported in ſhips] dazio, che fs paga per 
gn tonnellata di mtircantia, che fi traſ= 
perta dentro o fuori d'Inghilterra pervia di 
vaſcelli. | 

TUNNED, adj. imbottato. 

TUNNEL, 5s, [or funnel through 
which liquors are poured into a veſle}] 
ibu, s. m. pe vera, 8. f. 
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A tunnel [a fort of net to catch par- A turkey merchant, un mereante di 


tridges] butrio. s. m. ſpezie di rete da 
prender pernici. 

The tunnel [or funnel] of a chim- 
ney] il fummajuolo, o la rocca del cam- 
mind. 

A TUNNELLER, . [one that takes 
partridges with a tunnel] colui che piglia 
le pernici col butrio. 

A TUNNY, 5. [a ſea-ſiſh] tonno, s. m. 
peſce di mare noto. | 

Pickled tunny, tonnina, S. f. 

The place where they fiſh the tunny, 
tonnaray s. f. ſeno di mare ove ſi peſcano 
i tonni. 


8 


Aru r, 3. [a ram] montone, ariete, 
8. m. 5 ' 
To tup [as a ram does the ew] cx0- 
prire, parlando del montone. 
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ATURBANT, s. [a fort of cap 
worn by the Turks, and moſt of the ea- 
ſtern people] turbante, s. m. 

TUR BAR x, s. [a right to dig turffs in 
the ground of another] diritto, o privile- 
gio di prender delle piote nella terra d'un 
altro. | 

A TURBOT, 3. [3 fſea-fiſh] rombo, 
S. m. „ 
TuRBUILEZNOY, . | troubleſome- 
neſs] turbolenx a, perturbax one. | 

TURBULENT, 4d;j. | boiſterons, blu- 
ſtering ] turbolento, commoſſo, alterato, im- 
pet uoſo. | 

TURBULENT {ſeditious] turbolento, 
ſedixioſo, riottoſo. 

TURBULENTLY, adj. con turbolenxa, 
d'una manera turbolenta. | | 

TuRc18M, s. [the religion, princi- 
ples, or opinions of the Turks] la reli- 
gione de Turchi, il maomettiſmo. 

A TURCOISE, 5. (a precious ſtone of 
azure colour] turchina, s. f. pietra pre- 


⁊ioſa di color ax xurro. 


A TURD, 3. [fir-reverence] merda, s. f. 

TuRDLES, 3. [ſheep's dung] ſerco di 
pecora. 

Tu R Dx, adj. [ill, ſcurvy] cattivo, 


malvaggio. 


Turdy [rude, uncivil] xotico, incivile. 

TuRF, 3. [a green turf] prato ver- 
deagiante., og | 

Turf {| a ſort of earth dug for fuel] 
piota, zolla di terra ſecca. 

TURGESCENCE, 5. [a felling] 
more, enfiato, s. m. enfiatura, S. f. 

Tu R Orp, ad. [ſwollen] tzrgido, 
gonſiato. | | 

A TURK, s. [2 native of Turkey) un 
turco, o un turchio. 

Turk [the turkiſh language] il turco, 
la lingia turca, 

TURKISH, adj. turco, turcheſco. 

The turkiſh language, la lingua turca. 

The turkiſh empire, Vimperio de tur- 
chi, Vimn- rio ottomano. 

Tux rx, 5. [a country in Europe 
and Aſia] turchia. 


u- 
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turchia, 0 
A turkey hen, una gallina d' india. 
A turkey, or turkey- cock, un galls 

d' india, un gallinaccio. | 
Turkey wheat, grano d'india, miglio. 
TURMERICK, . [the root of an 

herb growing in India and Arabia, 

good for the yellow jaundice] turtuma- 
glio, S. m. | 

TVU RMO 1, . [tumult, buſtle or 
ſtir] tumulto, ſtrepito, fracaſſa, romore, 

s. m. | 
To turmoil [to make a heavy do] 


ſtrepitare, far gran ſtrepito, Ghiamat- 


&are. 


A TURN, 4, Ca turner's lath] fornio, e 
torno, 8. w. ordigno ſul quale ſi fanne 


diverſi lavorii. 5 
Turn [or walk] girat a, ſpaſſeggiata, 8. f. 
To take a turn, fare una girata, @ 

una ſpaſſeggiata. 


Will you rake a turn with me thith- 


er? s. volete farvi una ſcorſa meco ? 
Turn [or courſe] giro, 3. m. vicen- 


da, s. f. 
Every one in his turn, 
o a vicenda. 


ognuno in giro, 


When it comes to my turn, quando 


ſara il mio giro. 
By turns, in giro, 4 vicenda, vicende- 
vol mente. 


At every turn, ad ogni tratto, ad - 


ni momento. 


A turn [change] revolutione, mutaxi- 


one, 8. f. cangiamento. s. m. 


* 


Turn [a good or bad office] eie, : 


ſeruixio, $. m. 


To do one a good turn, render un 


buon ufficio ad uno, 
vVixio. 


To do one an ill turn, render ad uno 


un cattiuo ufficio, farli una burla. 

P. one good turn deſerves another, 
amor con amor ſi paga. 

A friendly turn, un tiro d' amico. 
Turn [or turning] volta, s. f. il vol- 
tare. | | 

Give it a turn, voltatelo, 


In the turn of a hand ſin a moment] 
in un batter docchio. 


*Twas with the turn of a dle, non 
tenne ch'ad un capello, poco mancò. 


farli .qualche buon ſer- 


* 


* 


Where's the turn of my way to Lon- 


don ? che ſtrada mi biſogna pigliare per 
andare a Londra ? 
He is not fir for my turn, . egl? non fa 


per me. 
This will ſerve my turn very well, 


queſto fara per me. 

TI do you as good a turn another 
time, un altra volta vi rendero pan per 
focaccia, o la pariglia. 


I don't know what tin to give this 


phraſe, non ſo in che modo efprimere que- 


ſta fraſe. 


"Tis upon the turn of one or two, 


e appunto ſcnata una, ſono appunto ſonate ® 


le due. 
A turn-coar [one that goes over to 
another party] un volta caſacea. 
A tuin-coat [in religion] un rinegato, 
un apoſſ ata. 
A turn- 
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A turn- back [or coward] un codardo, 
un vigliacco, un poltrone, 

Tturn- ſole [a fort of flower] gira- 
ſole, s. m. 

To gallop a horſe two or three 
turns, far fare dus o tre giravoite ad un 
cavallo. 

A turn- broach, or a turn ſpit, un tor- 
va ſpiedo, 

Turn- pipe, cavallo di friſa. 

Turn-pike, cancello, 8. m. 

Turn- ſtile, ana girandola. | 

To turn [to move round] voltare, 
tornare, volgere. pret. volſi. 

To turn a wheel, tornare una ruota. 

To turn one's back, voltar le ſpalle. 

To turn the ſpit, voltar lo ſpiedo. 

To turn the leaves of a book, voltar 

2 fogli d'un libro. 

To turn the toes in or out, voltar la 

unta de piedi in dentro, o in fuori. 

To turn head [or make head] a- 
ainſt, voltar faccia, far teſta. 

To turn tail [to ſhuffle, to ſhift] gi- 
rare, rigirare, trovar giri e rigiri, tergi- 
verſare. | 

To turn one's back from one [to 
forſake him] woltar le ſpalle ad uno, laſ- 
iarle, abbandonarlo. . 

To turn one's back [to fly] voltar le 
fpalle, fuggire, pigliar la fuga. 

Hille does not know which way to turn 
The is put to his laſt ſhifts] egli non ſa 
che partito pigliare. 

To turn [to turn the inſide outſide] 
tornare, ri voltare. 

To turn a ſuit of clothes, tornare, o 
riuoltare un abito. 

To turn the ſcale, dar il trabocce alla 
bilacciax. 5 

To turn the milk, guaſtare il latte. 

To turn [to faſhion with a turn or 
turner's lathe] torniare, la vorare a tornio. 

To turn [or bend] one's thoughts to 
ſomerhing, or upon ſomething, volgere 
il penſiero a qualche coſa. 

To turn [to tranſlate] out of one lan- 
guage into another, tradurre, volgarix- 
are, tranſlatare d una liugua in un altra. 

To turn every thing to one's advan- 
tage, tornare ogni coſa a ſuo vantaggio. 

To turn a thing into ridicule to make 
a jeſt of it] beſſarſi, farſi befſe di che che 
fi ſia | 

To turn one into ridicule [ro make a 
fool of him] beffare, uccellare alcuno, 
ſchernirlo. : 

I turn and wind him as I pleaſe, io fo 
di lui tutto quel che mi piace. 

To turn [or manage] buſineſs well or 
ill, maneggiare, condurre un negox. io bene o 
male. 

To turn [to move or go round] gira- 
re, andare in giro. | 

There's a diſpute whether the ſun turns 
round the earth, or the earth round the 
ſun, ſi di puta, ſe il ſole gira intorno delle 
terra, o la terra intorno del ſole. 

To turn [ro move this way or that 
way] moverſi, e muoverſi, 

To turn upon the enemy, voltar faccia, 
far teſta al nemico. 

My head turns round 


[Iam giddy] (a 
Feſta mi gira. 2 
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To turn to all winds [to be very in- 
conſtant] voltarſi ad ogni vento, efſer 
molto incoſtante. | 

To turn ſto incline, to end, to have 
a certain iſſue] tornare, riſultare, ridon= 
dare. 

That will turn to account, queſts tor- 
nera a conte, queſto ſara vantaggicſo. 

That will rurn to your honour, cio 
ridondera a voſlry onove. | 

That will turn to your ſhame, queſto 
tornera in voſtro diſonore. 28 

To turn [as milk does] guaſtarſi. 

To turn (or turn back] ternare, ritor- 
nare. | 

To turn {to bend another way] ſtor- 
nare, fraſtornare. 

To turn the courſe of a river, fraſtor- 
nave il corſa d'un ume. | 

To turn one's eyes from one object to 
another, rivolger gli occhi d'un oggetto in 
un altro. | | 

To rurn [to change or convert] one 
thing into another, cangiare, convertire 
una coſa in un altra. 

To turn wine into water, cangiar il 
vino in acqua. | 

I xray God to turn his heart, prego Id- 
dio che lo convertiſca. 

To turn one's religion, cangiar religi- 
one, farſi d'un altra religione, conver tir ſi 
ad un altra religione. 

To turn one {to make him turn his 
religion] far cangiar religione ad uno, con- 
vertirlo. | | 

To turn, verb. neut. [to be changed or 
converted, to become] cambiarſi, can- 
giarſi, convertirſi, divenire, farſi, preſ. di- 


vengo, pret, divenni. 


To turn into ſtone, cangiarſi, o cambi- 
ar ſi in pietra. | 
Turn unto the Lord your God, con- 
vertitevi al ſignor voſtro Dio. 


To turn ſoure, divenir ue inacet irſi. 


To turn ſoure [ſpeaking of wine] in- 


cerconirſi, diventr cercone. 


Io turn phyſician, farſi medico. 

The wind turns | or changes] il vente 
ſi cangia. 

To rum 2 
cavallo alPerba. 

That's enough to turn his brain, que- 
ſlo ſarabbe capace di voltarli il cervello, 0 
di farlo impar⁊ ire. 

That turns my ſtomach, queſto mi 
ſconvolge, o mi ſuoglia lo ſomaco. 

To turn [to go over] to one, abbracj- 
are il partito d'un altro, andar dalla ſua 
banda. | 

To turn a ſtallion amongſt mares, da- 
re lo ſtallone alle cavalle. 

To turn about [or round, to move 
round] girare, moverſi in giro. | 


horſe to graſs, metter un 


To turn about or back, tornarſi, vol- 


tarfi, voltar faccia, 

The room is ſo little that one can 
hardly turn abour, la camera e ſi piccola 
ch'appena altri ſi puo movere. 

To turn away a ſervant, licenziare un 

ſervo, mandarlo via, metterlo fuor di 
caſa. 
To turn [or go] back, ternare, riter- 
nare. 

To turn down, piegare. 
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To turn home, 
tirarſi. 

To turn one off, ri iber ar 
=> levarſelo . „ Ears ps 

o turn off or from | 
nave, liberare. hs FISH, _ 

To turn off a malefactor, impiccar un 
malfattore per la gola. 

To turn in, piegare, raddoppiare, 

To turn in and out, ſerpere, unday 
torto à guiſa di ſerpe, - ſerpeggiare, volteg< 
giare, 

To turn a thing over to one, vimet- 
tore una coſa ad uno, metterla nelle (ue 
mani. 

Turn him over to me, mandatclo 4 
me. 

To turn over books, leggere, ſeuar. 
dernare, volgere, rivolgere libri. ; 

To turn over every leaf of a book, 
ſquadernare un libro, 

M To turn over a new leaf [to take 
another courſe] pigliar altre miſure tre- 
var altri meLLitermini. 

To turn over a new leaf [to 
change one's courſe of life] cangiar vi- 
ta, e coſtumi. 

To turn out, or out of doors, ſcacci- 
are uno fuor di caſa. 

To turn one out of his office, levare, 
ſcavallare uno dal ſuo carico, dal ſus im- 


Yitoynare 4 caſa, vi. 


pie go, dal ſuo ufficio. 


To turn [take or tuck] up, voltare, 
alxare, ſuccignere, piegare. | 
To turn up one's ſleeves, alxarſi ls 


To turn up a Woman's coats, alxar le 
gonne d'una donna. | 

To turn up one's mask, levarſi la 
maſchera. 

To turn up the ground, vangare, x- 
pare la terra ſmuavere la terra. 

To turn uphde down, roveſciare, met= 
ter ſoſſopra, ſconvolgere. pret. ſconvolſi. 

To turn one out of his way, traviare 
alcuno, metterlo fuar della via. 

TuRNAMENT, 5. [a juſting or tilt- 
ing] torneamento, e torniamento, S. m. gi- 
oſtra, s. f. | 

TURNED, adj. tornato, v. To turn. 

My ſtomach is turned againſt it, que- 
flo mi ſuoelia lo ſtomaco. 8 

A TuRN ET, 3. [a root well known] 
rapa, s. f. 

A TURNER, . [one who turns vel. 
ſels or inſtruments in wood or metal! 
torniajo, torniero, s. m. maeſtro di tornio. 
TURNING, 5. giro, s. m. 8 

In the turning of a hand [in 2 trice] 
in un voltar di mano, in un butter d oe- 
chio, in un attimo. : 

The turnings and windings of a ri- 
ver, giravelte, ſerpeggiamenti, ſinuoſota 
d'un fiume. | OD 

TURNING, ad. ex. 2a turning joint 
vertebra, s. f. I eſſe della ſpins del doſe. 

TURKPENTINE, 5. [a clear gum or 
roſin iſſuing from ſeveral ſorts of trees] 
trementina, s. f. 

The turpentine tree, terebinto, S. m. 

TURP1TUDE, 5. [filthineſs, baſeneſs,] 
turpitudine, deformita, 8. f. 


SS 
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Aron. 8. [a fort of tool uſed by 
coopers] ſucchiells, ſucchio, s. m. ſtru- 
mento da bucare. 

A TURRET, 5. (2 little tower] torric- 
cixola, torricella, 8. f. 

A TURTLE, 3. [2 ſea tortoiſe] teſtug- 
gine di mare. 

A turtle, or turtle dove, tortera, e torto- 


la, tortorella, 8. f. | 
1 


TVs G Ax, adj. [of Tuſcany] teſce, 
toſcano, di Toſcana. 

The Tuſcan language, la favella toſ- 
cana. 

The Tuſcan order [in architecture, fo 
called becauſe it was invented in Tuſ- 
cany, here the columns, together with 
baſe and capital, are to be ſeven mo- 
dules in length, and to have the upper 
part of the pillar one fourth leſs in di- 
ameter than the bottom] Pordine toſca- 
no, termine darchitettura. 

Tu sx, [an interjection of lighting or 
diſpleaſure] eh via. 

TuskEs of a horſe [four particular 
teeth] ſcaglion? d'un cavallo. 

Tus Es (of a boar [the great teeth 

Tus ks Cabos ftand out] anne, s. f. 

Tus KED, adj. xannuto, che ha anne. 
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Tor, 3. [an Imperial enſign of a gold- 
en globe with a croſs on ir] pomo, s. m. 
quella palla, che ha ſopra una crocetta, che 
f porta in mano dagl Imperadori, ? de 

e. | 

TuTELAGE, 5. [guardianſhip] tute- 
la, s. f. protez.ione del pupillo, la quale 
ba il tutore d'eſſo pupillo. | 

TuUTELAR, or TUTELARY, 4d, 
[that protects] tutelare, guardiano, che 
protegge, e difende. 

A tutelary angel, angelo tutelare, o cu- 
ſtode. | 

TUuTMUTHED, adj. [that has the 
chin and nether jaw ſtanding further 
than the upper] che ha il mento, e' lab- 
bro di ſotto che ſporge in fuori piu di quello 
di ſopra. | 

A TUTOR, s. [a private maſter or pre- 
ceptor, a governour] precettore, maeſtro, 
5, m. N 

A tutor [or guardian] tutore, s. m. que- 
gli che ha in protexione, e cura il pupillo. 

To tutor [to teach manners, to chide] 
am maeſtrare, addottrinare, diſciplinare, in- 
ſegnare, riprendere, corrigere, pret. ripreſi, 
correſſi. 


intrigo, s. m. perpleſſita, s. f. 
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TwWAIxN, adj. [two] due. 

A TWARXG, . [a ſharp ſound] ſono 
"Ih F x bow-ſtring, fromb 

The twang of a bow-ftri 0 
„% - 

A twang, [a hogoe or ill taſte] tipo- 
re, cattivo ſapore. 

A twang [an ill ſound in one's pro- 
nunciation cattivo accento, cattiva pro- 
nmwncia. | 

To ſpeak with a twang [or through 
the noſe] parlar col naſo. | 

To twang [to ſound like the ftring of 
an inſtrument] render un ſuons acuto. 

To TwATTLE (to prittle-prattle] ei- 
calare, ciarlare, chiachierare, cornacchi- 
are. 

A twattle basket [one that does no- 
thing but twattle] un ciarlone, un ciarla- 
tore, un ciarliero, una ciarlatrice. 
TWATT LIN, 5. ciarleria, s. f. cicalec- 
cio, cicalamento, s. m. 

Twattling, ad;z. ex. A twattling houſe- 
wife, una ciarlatrice, una cicalone. 

TWAYBLADE, . {an herb] due fo- 
ele, ſpexie derba. 


WE 
TwE Ac, 3. ( [perplexity, trouble] 
TwWwE Ak, 5. ( imbarazzo, imbroglio, 


To be in a fad tweak, eſſer in un 
grand imbar ax xo. | 

To tweak [to pinch] pix xicare. 

To tweak [or pull hard] by the noſe. 
tirare per il naſo. 

To TWEEDLE [to play on the fiddle 
or bag-pipe] ſonare del violino, o della 
cornamuſa. 

TWEEZERS, 3. [or nippers] mollette, 
s. f. polle piccole che ſervono a tirar 7 
peli. 


TWELFTH, adj. duodecimo. 


Twelfth-day 


or twelfth-tide [epi- 
phany-feaſt] 


P epifania, giorno feſti vo, la 


cui ſolennità ſi celebra a* ſei gennajo, e di- 


ceſi per vocabolo corrotto Befania. 
TWELVE, adj. dodici, nome numerale. 
A book in twelves, un libro in do- 
dici. | 
A twelve month [a year] un anno. 
TwEXTIETH, adj. venteſimo. 
Twenty, adj, venti coll” E ſtretto. 
One and twenty, ventuno. 
Two and twenty, venti due. 
Five and twenty, venticinque. 
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IV TORE D, adj. ammaeſtrato, addottri- 


nato, diſciplinato, inſegnato, ripreſo, cor- 
retto. 

A . [a ſhe guardian] tutri- 
ce, s. f. | 

TUTORSH1P, s, [atutor's place] ta- 
ta, s. f. 

TuTsAN, 5s. [a plant] ſpezie d'erba. 
A TuTTY, or TU7Z1MUZZY [a 
noſegay | un maxetto di fiori. 

Luxx, 5. [the ſparkles or ſoot of 
braſs ſticking to the furnace] i#z3a, 5. f. 


Tw13B1LL, 5. [an iron tool uſed by 
paviers] piccone, s. m. 
TWICE, adv. 

volte. 

P. If things were to be done twice all 
would be wiſe, ognuno impara a ſue, men- 
tre Puomo ha i denti in bocca, non ſa 
quello, che gli tocca. 

Twice fold, doppiamente. | 

Twice as much, il doppio, una volta 
Piu. 


[two times] due 


chio. 
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TO WIS ATToy ground [ts till er 
plough ic a ſecond time] laverare un 
campo la ſeconda volta. 

A TWIe, s. [a ſmall ſprout of a tree} 
vermena, 8. f. vime, vimine, $. m. ſotti- 
le, e giovane ramicello di pianta. 

A lime-twig, panione, paniux x o, uccei- 
lare, s. m. paniuzzola, uccelliera, 8. f. 

To ſet lime twigs, wccellaye coll uc 
celliera. 4 

TwiLienr, . [that dubious or half 
light, which happens in the dawn of 
the morning, juſt before the ſun riſing, 
and in the dusk of the evening, a lit- 
tle after the ſun ſetting] crepuſculo, brux=- 
Zo, 8. m. Fora nella quale appariſce, o ſe 
ne va il giorno. | | 

A Twin, s. [two children born at 
one birth] gemello, binato, s. m. quegli 
eh' nato con un altro in un medeſime 
parto. | 
They are twins, eglino ſeno gemelli. 

Twix E, s. [ſmall twiſted thread) fle 
ritorto, ſpago. 

To twine [to twiſt] torcere, avviticd 
chiare. 

To twine thread, forcere del filo. 

To twine about, abbracciare, avvitios- 
chiare, avvinghiare, 

TWINED, adj. torto, abbyacciato, avvi- 
ticchiato, avvingbiato. 

A TWINER, 5. forcitore, s. m. 

A TWINING, 5. forcimento, $. m. forci- 
tura, s. f. il torcere. 

A TWINGE, 5. [a violent pain] dolore 
acuto. 

The gout gives him many a ſhrewd 
twinge, la gotta lo tormenta terribilments.. 
 Twinge [or torment] rormento, cru- 


cio, s. m. 


The gripes of avarice, and the twin- 
ges of ambition, le cure mordaci degli 
avari, e i tormenti degli ambixiaſi. P 

To twinge [to torment] tormentare;. 
cruciare, dolere. | 

TwixnGED, adj. tormentato, cruciats, 
dolut 0, 

TWIx XLE, 3. [or twinkling of an 
eye] batter docchio, occhiata. 

To give one a twinkle, dare un oechi- 
ata ad uno, farli cenno cogli occhi. 

To twinkle [to ſparkle as ſtars do] 
sf avillare, ſcintillare. 

To twinkle with one's eyes, ammicca- 
re, occhieggiare, far d'occhio, dar do- 


TwiNnKLING, 3. lo ſeintillare. 

The twinkling of an eye, batter docs 
chio. e 

In the twiknling of an eye [in a mo- 
ment] in un batter d'occhio, in un mo- 


mento, in un ſubito. 


Twinkling, adj. ſcintillante, fuavillante. 

To TWIRZ;'s. ex. to give it a twirl, 
voltatelo. 

To twirl [to turn round about] vol- 
tare, girare. 

TwiRLED, adj, voltato, girato, 

Twist, 5. filo. TTY 
| 6 1006 with three twiſts, uns corda 4 
tre fila. 

The twiſt [the hollow of the thigh] 31 
di dentro della coſcia. : "FR 
. A wit 


T WI 


A wilt [a piece of timber, dtherwiſe 


called a girder] travicello, s. m. 
To twiſt [ro twine] torcere, rattorcere, 
attorcigliare, - attorcere, torcigliare, avvol- 
gere, a vviticchiare, avvincere, pret. torſi, 
rattorſi, attorſi, avvolſi, avvinſi. 

To twiſt two things together, attorcere, 
. &vvolgere due coſe = i my 

To twiſt thread, torcere del fils. 

To twiſt hair, intrecciare capelli. 

To twiſt the cord with the ball at ten- 
nis, tagliare la corda coila palla. 

TwisrED, adj. torto, rattorto, attor- 
cigliato, attorto, avvolto, avviticchiato, 
avvinto. | | 

A TWISTER, &#. forcitore, s. m. 

A twiſter {an inſtrument ro twiſt with] 
torcitojo, s. m. ordigno col quale ſi torce la 
lana o la ſeta, ſirettojo, s. m. 


To Twirz {to upbraid with, to hit in 


the teeth] rimproverare, rimprocciare, rim- 
brottare, rinfacciare, gittare al volto. 

A TwiTCH (or pinch] pixxico. 

A twitch with hot pincers, tanaglia, s. m. 
il tormento de ſſer at liato. 

To twitch (or inch) pix ⁊icare. 

To twitch with hot pincers, attanag- 
liare, tormentare i condannati, ftrignendo 
loro le carni con tanaglie infocate, 
 Tw1TCHED, 4dj. pixxicato. 

Twitched with hot pincers, attanagliato. 

Tw1irCcHING, 3. pizxicore, s. m. il 
pix zicare. | 

TwirTEDd in the teeth, adj. rimpro- 
werato, remproceiato, rimbrottato, rinfac- 
ciato, gittato al volto. | 

To TwirTER [to quake or ſhiver 
with cold] tremar di freddo. | 

To twitter [to ſneer or laugh at one 
ſcornfully} beffare, ſchernire, far ſcherno, 

riderſi. 58 . 

TwiTTLE-TWATTLE, 4. cicaleccio, 
eicalio, s. m. 

To twittle-twattle [to prate] 


cicalare, 
chiacchierare, fraſtagliare. 


VAC 
T W O 


Two, adj. due, duoj. 

Two and two, due a due. 

P. Two to one is odds, due contro uno 
E troppo. ; 

P. To kill two birds with one ſtone, 
batter due chiodi ad una calda. 

Two=-fold, doppio. 

Two-fold, adv. al doppio, due volte piu. 

Two-penny-graſs, s. [a plant] ſpexze 
di pianta. . . 

* 


To Tx, v. To tie. 

T 
a A TYMPAR, 3. [a drum] timpano, 
taburo, tamburino. 


The tympan of the ear, il timpano 
delPorecchio. 


A, printer's tympan [a frame belonging 


to a printing-preſs, covered with a parch- 
ment, on which every ſheer is placed, in 
order to be printed off] timpano di ſtam- 
patore. 5 
A TYMPANI1ST, 5. [one troubled 
with the tympany] idropico, che ha il 
ventre teſo come un tamburo. | i 
The TTM AR , . [a hard ſwelling 
of the belly with wind] timpania, 8. f. 
ſpexie d'idropiſia, che gonſia il ventre come 
un tamburo. 


3 


A TYPE, 3. [the figure or myſtical 
ſhadow of a thing] ſimbolo, ſegno, 8. m. 
ura, rappreſentax.ione, ombra, 5. f. 

A type [model, or pattern] modello, 
8. m. 

TYPICAL, adj. figurativo, rappreſen- 
tat ivo. . 

TyrIc ATE Y, adv. fgurdtivamente, 
in ſenſo figurative. 


VAG 
A TYPOGRAPHER, . 


mpatore, s. m. 
TTTOOGRATRICAT, adj. di ſta 


(2 printer] 


TyrOS RAR, 5. [the art Herde 
ting] ſtampa, s. f. Parte dello ſtampare. 


„ Ws thay 


TYRANNICAL, adj 
_ TyRAnxovs, adj, 
juſt] tirannico, crudele, di tiranno. 

A tyrannical power, un potere tirannicy 

A tyrannical man, un tiranno. ; 

A tyrannical woman, una tiranna. 

TYRANNICALLY, adv. 
con modo tirannico, 

A TYRANNICIDE, s. [one that has 
killed a tyrant] tirannicida, colui che ha 
ammaZzzato un tiranno. 

To TYRANNIZE [to oppreſs, or to 
uſe tyrannically] rirannare, tiranneggiare, 
tirannixxare, tirannicamente dominare, uſar 
tirannia. 


TYRANNIZED, adj. tirannato, tircge 


bo (cruel, un. 


tiran nicamente, 


neggiato, tirannixxato. 


TRAX xNO us, v. Tyrannical. 

TYTANNOUSLY, v. Tyrannically. 

TYRANNY, 5s. [the government of 2 
tyrant] tiranna, tirannide, tiranneria, 8. f. 
dominio tirannice. 

' A TYRANT, s. [one Who has uſurped 
the ſovereign power of a ſtate] tirar ao, 
S. m. colui che & e uſurpato il ſovrano potere 
d' uno ſtato. £ 

MA tyrant [a prince, though lawful, 
that abuſes the royal power in opprefling 
his ſubjects] tiranno, ſignore ingiuſto, e 
crudele, amatore ſolamente dell util proprio. 

A tyrant [any one that abuſes his 
authority] tiranno, colui che abuſa la ſus 

au torita. | t 

A petty tyrant, un tirannello. 


SS 


TrTEE, v. Tithe, 


71 venteſima lettera dell alfabeto 
Ingleſe, ora wocale, ed ora conſo- 


jou. 
V A C 
A VACANCY, s. [an empty ſpace] 
vnoto, S. m. ſpazio vuoto. 
A vacancy (an empty place or dignity] 
vacanxa, 2 8. f. dignità vacante. 
The vacancy of an epiſcopal ſee, la 


vacanxa, la ſede vacante d una ſedia epiſ- 
copale. 


Vacancy of time leaſure] vacaz3one, | 


vacanxe, intermiſſione, s. f. ceſſamento, ri- 
ſo, 5. m. 
Vacanrm, adj. [ void, empty] vacante, 
toto, che vaca. 


nante, nel pronunciarla biſogna dire 


v. 


Vacant time IIleaſure] vacanxa, vaca- 
one, s. f. 4gio, ripoſo, 8. m. | 

To vacare {to empty] wotare. 

To vacate [to annul or make void] 
annullare, caſſare, ſcancellare. | 

VACATED, adj. votato, annullato, caſ- 
ſato, ſcancellato. 

VACATION, 5. [a ceafing from or- 
dinary buſineſs] vacazone, vacan⁊ a, in- 
termiſſione, s. f. ceſſamento, ripoſo, s. m. 

Vacation [in common law, the time 
between the end of one term and the be- 
ginning of another] vacanze, vacations. 

Vacation [or vacancy of a living] va- 
caLione d'un beneficio. 

A VACCARY, 3. [a cow-houſe] ffalla 
da vacche. | 25 

A vaccary [a cow-paſture] Faſcolo, o 

paſtura da vacche. 


VACILLAN'T, adi. [tottering, Wave- 
ring] vagillante, che wacilla. 
TO vAciLLATE [to reel, or ſtagger] 
vacillare, e vagillare, barcollare. 
VACILLATION, 5. vagillaxione, S. 5 
vacillamento, s. m. : 
VAcvirTy, s. [emptine{, a void ſpace] 
vacuita, s. f. ſpax jo voto. 


3 


VarRous, adj. [ſubtil, crafty, fy] 
fine, aſtuto, ſagace, ſcaltrito. 


Y 4 @ 


A vVAGABOND, 5. [a wandering idle 
perſon] un vagabondo, un perdigiorno, 


VNGARY, 5. [L freaks, pranks] fanta- 
VN. hs 


VAG 


fra, ſtra uaganx a, 8. f. eapticcis, g hiri- 
$ix20, S. m. | 
 _Vacnancy, r. [a vagrant or ill life] 
vagabondità, inſingardaggine, vita vaga- 
bonda. 5 

VAcRANT, adj. [wandering, ſtrolling, 
roving up and down] vagabondo, ſciope- 
rato, infingardo, che vagabonda. 

Vaorant { or unruly ] luſt,  defiderio 
sfrenato. 5 vt | 

A vagrant, s. [a vagabond] un va- 
gabondo, un perdiglorno, uno ſcioperato. 


1 


A vAIT, 3. [a piece of ſtuff, ſilk, &. 
that covers or hides any ching from being 
ſeen] velo, s. m. | 

© To vail [to cover with a vail] velare, 
edprir con velo | 

To vail one's bonnet [to put off one's 
hat, or ſhew any ſign of reſpect] levar il 

cappello ad uno, ſalutario. 

VAILE D, adj. velato. 


VAILINe, 5. velamento, 8. m. il ve- 


Jar e. ; 

VA II. s, 2. [profits that ariſe to officers 
or ſervants, beſides ſalary or wages] 
mancia, ſirenna, S. f. profitti, s. m. 


Van, adj. [uſelefs, frivolous, idle! 


vano, inutile, frivelo, di poco importanza, 
o utilita. | 

Vain [or proud] vano, orgoglioſo, vana- 
glorioſo, boriaſo, ſuperbo, altiero. 1 8 

Vain- glory, vanagloria, orgoglio, ſuper- 
bia, boria, alterigia. 

Vain-glorious adj. [full of 2 
vanaglorioſo, pieno di vanagloria, orgog- 
; tieſs, ſuperbs, borioſo. Dig | * 

In vain, adv. | 5 

Vainly, adv. F wvanamente, in vano, 
mnatilmente. 

VAINNEsS, 3. vanita, inutilita, s. f. 

VAIRE, 3. [a fort of fur in heraldry} 
v, S. m. 


9 


A vAL E, 3. [or valley] valle, s. f. 

A vALEZDICTIOx, 5. [or farewel! 
licenza, 8. f. comiato, s. m. N 

He made his valediction, preſe licenz a 
o comiato, s' accomiato. | 

VALEDICTORY, adj. di licenxa, di 
comiato. 5 

VALENCE, s. [ſhort curtains for the 
upper part of the furniture belonging to a 
bed, window, &&c.] pendenti, cadenxe, 
che fi metton pendenti da cieli de letti, cor- 
tinaggi, &c. 


VALERIAN, 3. [an herb] valcriana, 


8. f. erba detta fu. 

A vALE r, 5. [a ſervitor, or man- 
ſervant] ſervo, ſervitore, s. m. 

A valet-de- chamber, an cameriero. 

VALE TV DIN AR, 4dj. [or ſickly] 
infermiccio, infermuccio, malaticcio. 

A valetudinary, s. [or hoſpital] in- 
fermer ja, s. f. ſpedale, s. m. 

VALIANT, adj. [or ſtout, brave] va- 
loroſo, brave, coraggioſo, prode, magna- 
nimo. 

VALIANTLY, 4dv. valoreſamente, 
brauamonte, con lrauura, coraggieſamente. 


py „ 


| VABIANTN2 35, v..Valod?, 


VALID, 7 [authenrick, binding. 
good in law] valide, legitima, antorcy 
vol e. | y ; 


To vAripArE [to make valid] cor» 
roborare, render valido. 

VALIDATED, adj. corroborato. 

VALIDATING, | VALIDATION, . 
corroborazone, 8. f. 

VAviviTY, 3. [ſtrength, or force of 
-a deed or inſtrument] validita, s. f. 

A VALLEY, s. [a ſpace of ground 
ſurrounded. with hills] valle, s. f. quelle 
Hax. io di terrene, che e racchiuſo tra i 
monti. | 

A little valley, valetta, s. f. Piccola 
valle. : 

A large valley, wallone, s. m. | 

VALoRovus, adj, [valiant] waloroſo, 
corazgioſo, prode. = | 
VALO n, 3. [courage, ſtoutnels, 
bravery] valore, corazgio, animo, s. m. 
Prodexxa, virtù, valenx ia, s. f. | 

VALUABLE, adj. [that is of great 
value] prezioſo, di gran prex xo, conſide- 
rabile, di gran valuta. 1 

Valuable [weighty, important] im- 
portante, conſiderabile, di grand imper- 
tanxa, o momento, : 

VALvuaATION, 3. [cſtimate] waluta, 
e vaſiuta, ſtima. s. f. valſente, prex xs, 
. | 
VALUE, 5s. 
S. m. valuta, S. | 

A thing of value [or great price] una 
coſa di valore, o di valuta. 

Value [eſteem] ſtima, conſideraxione, 
8. f. conto, penſiero, S. m. | 

To ſet a great value upon a thing, far 
gran ſlima, o conto di che che ſi ſia. | 

A thing of no value, una coſa di verun 
valore, una coſa da niente. * >; 

To be of ſome value, valer qualche 
coſa. 

To be of no value, non valer niente. 

L have a great value for him, lo ſtimo 
molto, fo gran ſtima di lui. | 

To value [to priſe, to rate] valutare, 
dar la Valuta, ſti mare. | 

To value {to eſteem, to ſet much by] 
ſlimare, apprexxare, pregiare, avere in pre- 
gio, fare ſtima, far conto. | 

He values himſelf much ur on his 
learning, gli ſs ima molto per la ſua dot- 
trina. 

I do not value it a ruſh, non lo ſtima 
un fro. | 

I do not value you, non fo conto di voi, 
mi rido, mi burlo di voi. 

VALUED, adj, valutato, ſtimato, pre- 
giato. 

A thing not to be valued, ana coſa 
ireſtimalile, che non ſi puo ſli mare. 

VALUING, 4. valuta, ſlima, s. f. 
prez xo, valore, 8. m. 


V A M 


[or price] valore, prex 20, 


VAMBRACE, 8. [armour for the arm] 
bracciale, s. m. quella parte dell' armadura 
che arma il bracc io. 

A vany, 5. [the upper leather of a 


ſhoe] tomaje, s. m, la parte di ſopra della 
ſcarpa. 


VAP 


To vamp [to mend, to furbih up) 40. 

eomodare, aggiuftare, rappex x. are. 
VAMPED, gd}. accomodato, 48g luſtat 

rappexxato. | 

A VAMPLATE, 3. [a gauntlet, or 

iron glove] guanto di ferro, | 


VAN 


% 


The van, or vANGUARD, . {tho 
fore-part of an army] nardia, s. f. 
A van [a winnowing fan, a cribble 
ag corn] vnglio, 8. m. Meine ts vag 
Axe. 
To van [to winnow corn] wagliare, 
vigliare, ſceverare cal waglio da grano © 
biada, il mal ſeme, o altra mondiglia. 
To yAN1sH, or to vanih away [to 
diſappear, to go out of fight) vanire, 
ſvanire, ſparire, preſ. vaniſco, ſvaniſco, 
ſpariſco. al ee 
VAxISsRE D, adj. vanite, ſvanito, ſpa- 
rito. 
VAx1TY, . [ vainneſs, emptineſs, 
unprofitableneſs] vanità, inutilità, s. f. 
Vanity vain-glory, pride] warira, 
vauagloria, alterigia, boria, preſonx iene, 
8. f. orgoglio, s. m. FR | 
TO vanevisn [to overcome, ſub- 
due, or conquer] vincere, ſuperare, ſeg- 
giogare, domare, pret, vinſi. . 
VANQYUV1ISHED, adj. vinto, ſuperato, 
ſoggiogato, domato. ; 
A VANQUISHER, 5. vincitore, vit= 
torioſo. | | 
VANTAGE, 3. [that which is giyen 
over and above juſt weight or meaſure] 
vantaggio, corollario, s. m. agginnta, gi- 
unta, arrota, 8. f. N ee 


Vantage, or advantage, v. advans 
N SS ; CME 14 *% 


tage. | 


VA NTGUARD, *. Van. . : 23 
V A P | 
var, adj. [palled, or dead] cer- 


cone, 
Vapid wine, vin cercone. 

To grow vapid, incerconire, diventar 
cercone. | | 

VAroRATION, 5, [a ſending forrh 
of vapours] waporaxione, 8. f. i vape- 
rare. | | 
_ VaroRovs, adj. [full of vapours, 
that ſends forth vapours] vaporoſe, pien 
di vapori. | 

A varous, . [a watry exhalation, 
raiſed up by the heat of the ſun, or any 
other heat] vapore, s. m. fummo agquco 
caldo, o umido, tratto dal calor del ſale, © 
da altro vapore. 

Vapours of the ſtomach, vaper? di ſto- 
maco, | 

To vapour [to huf, crack, or brag] 
far il bravo, bravare. | 

To vapour away (to evapourate] ſus- 
porarſi, vaporarſi, | 

VAPOURING, 4. ferex. Ta, bravura, 
8. f. | 
Vapouring, adi. ex. 2 vapouring fel- 
low, un brave, un millantatore, un arci- 
fanfano. 


Eee FAR 


— 


VAR 


V A R 
ny "Hg : 
\ Vanranrs,; adj. [ſubjet to varia- 
tion, changeable] variabile, incoſtante, 
atto a mudarſi, mutabile, inſtabile. 

VARIABLENESS, 5. variaxiene, in- 
ceſtanxa, inſtabilita, 8. f. 

VARAIANCR, 5. difference, diſpute, 
quarrel] differenza, lite, controverſia, diſ- 
ſenxione, s. f. | 

To ſet at variance, metter male inſi- 
eme, diſunire. | 

VARIANCE [a law term] variax. i- 
ene, alteraxione, 8. f. | 

VARIATION, 's. [or alteration] va- 
riaxione, s, f. cangiamento, S. m. 

A variation of notes in muſick, can- 
Lamento di note nella muſica. 

VAR 1COLOURED, adj. [of many 
colours] variato, diviſato, pezzate, di 
var colori. N 
IO vARIEGATE [to diverſify, to 
make of different colours] variare, ſcre- 
owt diviſare, differenziare con diverſe 
colori. 


VARIEGATED, adj. variato, ſcrexi- 


ato, diviſato, differenxiato. 
VARIEGATION, 3. variazione, di- 
werſita di colori, | 5 
VaARIE Tr, . [Idiverſity, change] va- 
vieta, diverſita, s. f. cangiamento, 8. m. 
VAR Io us, adj. ( ſeveral, diverſe] va- 
7j, parecchi, diverff. | 
Various perſons, varie o diverſe per- 
ſone. : 
_ VAR1ovsry, adv. variamente, di- 
verſamento, differrentemente. 
| A vARALEm (a rogue, 2 ræſcal] un 
| Þriccone, un furfante, un guidone, un 
barone. 1 | 
VaRnisn [a compound of gums, 
and other ingredients for ſetting a gloſs 
upon pictures, &c. ]vernice, s. f. compoſto di 


ratia, a altri ingredienti, ſerve 4 dare 


il luſtro alle pitture, e ſimili. 
To varniſh [te do over with varniſh] 
wernicare, dar la. uernice. 


To varniſh a picture, vernicare una 


pittura. 
VARNISHED, adj. vernicato. 
A VARNI:-HER, 
colui che vernica. 
VARNISHING, 5. il vernicare. 


VARverLs, 5. {ſmall filver rings a- 


bout the leg of a hawk, having the 
name of the owner engraven on them] 
cerchietti d argento legati alla gambe d'un 
| Falcone, ne quali e ſcolpito il nome di co- 
lai a chi appartiene. 

To vary [to diverſify, to change] 
variare, mutare, diverſificare, cangiare. 


They varied among themſelves, erano 


in contraſto fra di loro. : 
 Variep, adj. variato, mutato, di- 
verſificato, cangiato. a 


1 


A vAsT, s. [a fort of flower- pot ſet 
in a garden] teſto, s. m. vaſo di terra 
cotta, dove fi pongon le piante its un giar- 
ding, 


wine] wolta. 


vernicatore, s. m. 


VAuRNTE D, adj, 
pregiato. 


V AW 
A vAS$AL, s. [one who holds lands 
of another by homage and fealty] vaſ- 
ſallo, s. m. | 

A ſhe vaſſal, an wvaſſalla, + 

Vaſlalage, s. [the condition of a 
vaſſal] vaſſallaggio, s. m, ſervità dovuta 
dal vaſſallo al Signore. LE 

Vasr, adj. [large, huge, great! 
vaſto, grande, immenſo, ſomiſurato. 

A vaſt genius, un ingegno vaſto. . 
A vaſt country, an paeſe vaſto, o am- 
pio. | „„ 

A vaſt quantity, un gran numero, una 
gran quantita, Vo 

A vaſt power, un potere immenſe. 

Vaſt, adv. molto, ecceſſivamente, va- 
ſtamente. | | 

A vasTArion, s. [a deſtroying] 
deſolazione, e diſolaxione, rovina, 8. . 
guaſto, 8. m. | 

VAsrirx, [largeneſs, greatneſs] vaſ- 
tita, ampiezza, grandexza, s. f. 

VasTLY, adv. molto, grandemente, 
eceeſſivamente. | 


VAsTNESs, 3. wvaſtita, grandex xa, 


ampiexxa, larghex xa, s. f. 
PORE) 
Avar, 3. [a kind of veſſel to hold 


ale, beer, cyder, or any other liquor in 


brewing, or other preparation] tino, 8. m. 

A little vat, tina, tinox xa, s. f. 

A dyer's vat, vagello, s. m. 

A cheeſe-vat, fiſcella, s. f. oeſtella, o 
zana teſſuta di vinchi, 
il formaggio. 

V A U 

A vAurtr, s, [an arched building] 
volta, s. f. 

A vault, . [Lz vaulted cellar for 
To vault, [to cover arch-wiſe] vol- 


tare, fare, o coprire a volta. 
To vault upon-a horſe [a term of 


horſemanſhip] volteggiare un cavallo. 


VAULWTED, adj. voltato, fatto a volta. 

The vaulted sky, la volta celeſte, 31 

cielo. | 
VAULTY, adj. voltato, fatto a volta. 

Vun [or boaſting] vanto, vanta- 

mento, preggio, s. m. gloria, s. f. | 
To make a vaunt of a thing, van- 

tarſi, preggiarſi, gloriarſi, darſi vanto di 
walche coſa. 


To vaunt, or to vaunt of [to boaſt, 


to brag or glory] vantarſi, gloriarſi, 
preegiarſi, darſi vanto. 
vantato, gloriato, 


A VAUNTER, . [or boaſter] van- 
tatore, s. m. che ſi vanta, vantatrice, s. f. 

VAUNTING, 5. Tantamento, Vanto, 
s. m. il vantaxſi. 

VAUNTINGLY, adv. con vanto, col 
vantaꝛſi. - 


v A W 


VAWARD, 5. [an obſolete word for 
Van-guard] vanguardia. 


nella quale ſi fa 


VE H 


V A L 

A vAYvone, 5. [a 
ruler of Tranfilvania, Valachia and 
Moldavia, who are tributary to the 
Grand Seignior] vaivode, principe 
vernatore di Tranſilvania, ] 
Moldavia, ora tributarj al Gra 


U BE 


prince or chief 


0 280 
Valachia, 0 
n Signore. 


Us Roas1Ty, 5. [plentifulneſ; : 
ta, dovixia, hes 8. f. 1 


Un EROus, adj, [plentiful toſs, 
abbondante, copioſo. F . 


5 
An uDDER, . Cor dug] 


| * 
tett | 
mammella, 8. f. | I * 
A cow's udder, tetta di vaeca. 


V E 


VE Ar, 5. [the fleſh of a calf] vitel-⸗ 
la, s. f. carne di vitellas >0© 

To vxER [to turn] girare voltare. 

To veer the ſails, wvoltare le vele. 

To veer [to chop about as the wind 
does, ſometimes to. one point, ſome- 
times to another] cangiarſi, 'paſſare da 
un canto ail altro, 

To veer out 2 rope [to let it go b 
hand, or to let it run out of it 1 
mollare una gomona. - 

VEzRING [ ſea term, a ſhip is ſaid 
to go loft veering, when ſhe fails at 
large with the ſhecr. veered out] vol 


"7 > e 


VECETABLE, adj. [capable of 
growing as trees, plants] vegetabile, ve- 
Cetativo. 

The vegetables [or plants] i vegetali- 
li, le piante. 

VEoRrTATIOx, [or growth] vegeta- 
TLione, s. f. il vegetare. 

VEGETATIvE, adj, [growing] ve- 
getativo, che ha faculta di vegetare. 

VEGETE, adj. [that has a grow- 
ing life] che vegeta, che vive, che creſce 
come fanno le piante. 6 

VEGETIVE, cdj. [lively, ſtrong] vi- 


goroſo, forte. 


K 


VEHEMENCE, . UI paſſion, heat, vi- 
 VEHEMENCY, f. { olence] Vveemen- 
Za, e vemenxa, impetuoſita, forxa, vio- 
lenz a, 8. f. ardore, S. m. : 

VEHEMENT, adj. [violent, impetu- 
ous, fierce] veemente, e vemente, violen- 
ro, impetuoſo. | : 

VEHEMENTLY, adv. Veementemen- 
te, e vementemente, con veemenxa, impetu- 
cſamente. . | 

A VEHi1cLE, s. [a general name for 
that which ſerves to carry or bear any 
thing along] veicolo, 8. m. VEI 


VEI 


xX E 1 


Avery, 3. [a veſſel containing the 
blood in human bodies] vena, s. f. ca- 
nale per cui negli animali viventi corre il 
ſangue. | 

To open or breath a vein ſto let 
blood] ſventar la vena, cavar ſangur. 

A vein of gold, filver, or water, vena 
d'oro, d'argento, o d acqua. | 

A vein in wood, or in a ſtone, tiglio, 
86. m. vena, queiſegni che vanno ſerpen- 
do / ne legni, e nelle pietre, a guiſa, che 
fanno le vene nel cerpo. 

Wood full of veins, legno tiglioſo. 

A Poetical vein [or genius] vena po- 
etica. 

VE Ix x, adj, [full of veins] venoſe, 
pien di vene. | 


VP L 


VE. L L AM, s. [the fineſt fort of 
parchment] cartapecora, s. f. 

AVELLEILITY, 3. {a Wiſhing or 
woulding }-velleita, s. f. volontà imper- 
Fetta, | 
To vETTLICATrE (to twitch] pizzis 
care. 

To vellicate [to rail at] ſvottonare, 
ſbottoneggiare, dire alcun motto pungente 
contro à chi che ſi ſia. | 
. A vELLICATION, 5s. la twitching] 
pixLico, s. m. il pizLicare. | 
_ VBLociry {ſwiftneſs, nimbleneſs] 
velocità, preſte.2.a, celerita, s. f. 

VELVE T, 3. [a fort of fine ſhagged 
ſilk manufacture] vellato, s. m. drappo di 
ſeta col pclo. | 

velvet like, vellutato, fatto a guiſa di 
velluto. 

A velvet coat, cap, or purſe, un æbi- 
to, una berretta, una borſa di velluto. 


. 1 
VE ATL, adj, [that is to be fold} 


venale, vendereccio, da venderſi. 

A venal employment, un impiego ve- 
nale. >} 

Venal [mercenary, baſe] wenale, mec- 
canico, mercenario. 


'VENALITY, 3. [a being venal] ve- 


nalita, s. f. | 

To vend [to ſell, to put off] vendere, 
ſpacciare. 

The vENDEE, 3. [the perſon to whom 
any thing is fold] compratore, s. m. 
VENDIBLE, adj. [ro be fold] ven- 
dibile, vendevole, vendereccio, che ſi vende 
facilmente, che ha buon ſpaccio. 

To vENDICATE, to challenge or 
claim] vendicare, domandare, quel che e 
noſt ro. 

VENDICATED, adj, vendicato. 

VENDICATION, 3. vendicaxione, s. f. 
il vendicare. | 

VENDING, $. vendita, s. f. ſpaccio, 
3. m. il vendere, lo ſpacciare. 

A vENDITION, 3. (a felling or put- 
ung off] vendita, vendimento. | 

A vennDoR, 3. [law term, a ſellei] 
venditore, s. m. vendii rice, s. f. 


VEN 


VENEFICAL, adj. \ e 

VENEFICK, adj. 8 [poiſonous] ve- 
nenoſo, velenoſo. | Ne: 

A VENEFICE, s, [a poiſoning] ve- 
nenamento, s. m. il venenare. 


VExXENoOUus, adz. [poiſonous] vene- 


neſo, velenoſo, venenifero. | | 
VENERABLE, | adj. [worthy of re- 
verence or reſpect] venerabile, da eſſer 
venerato, degno di veneræxione. 
To vENERATE Ito reſpect or ho- 
nour] venerare, portare onore, riverire, 


onorare, rispettare, portar riſpetto. preſ. 


r iveriſco. | 
VENERATED, adj, venerato, riveri- 
fo, onorato, riſpettato. 
VENERATION, 3. veneraxione, rive- 
renxa, s. f. gran riſpetto, onore, s. m. 
VENEREAL, 4j. | belonging to 
VENEREoOuUs adj. Venus the God- 


deſs of luſt] venereo, luſſurioſo, libidinoſo. 


Venereal pleaſures, piaceri venerei, o 
libidinoſi. | 

A venereal diſeaſe [a virulent diſ- 
temper, commonly called the French 
pox | mal franceſe. | 
VE NEA, s. {luftſulneſs, carnal luſt] 
piacere venereo, libidine, luſſuria, s. f. 

Py [or hunting] veneria, caccia, 
| Vexew, v, Venue. 

VENOEAN OCE, s. [revenge] vendet- 
ta, 8. f. il vendicarſi. 

To take vengeance of one, far ven- 
detta, o vendicarſi d uno. 

With a vengeance [a ſort of curſe] 
alla mal'ora, in tanta mal ora. 

P. Where vice goes before, vengeance 
follows after ad ogni ſanto viene la ſua 
feſta, domeneddio non paga il ſabato, cioe 
il gaſtigo puo diſſerirſi, ma non ſi toglie. 

VENGEFUL, adj, [a poetical word 
for revengeful] vendicativo. 


Vegxniar, adj. [pardonable, which 


may be forgiven] veniale, degno di 
perdono. 
A venial fin, un peccato veniale. 

VENISsOx, 3. [the fleſh of a buck, 
or other wild beaſt of chaſe] ſalvatici- 
na, ſalvaggina, s. f. carne d'animal ſal- 
vatico buona a mangiare. | 

A veniſon paſty, un paſticcio di ſal- 
vaggina. | 

VzxoM, 5. [poiſon] venene, e vele- 
no, toſſico, S. m. 

VgexoMoOvus, 4dj. [poiſonous] vene- 
noſo, vclenoſo. | 

M Venomous [virulent, abuſive] ve- 
lenoſo, mordace, mor dente, maledico. 
A venomous tongue, lingua mordace 
o maledica. 

VENOMOUSNESS, 8. velentſità, s. f. 

VENoOous, adj, [veiny] venoſo, picn 
di vene. 

VE A r, 5. air, wind] aria, s. f. 
vento, 8s. wm. N 

To give vent to a cask of wine, dar 
vento, ſuentare, aprire una botte di vino. 

A vent, or vent-hole, sfogatojo, ſpi- 
raglio. i 

A vent, [rime or chink] feſſura, s. f. 
pelo, s. m. 

To give one's paſſion vent, [to eaſe it] 


Jcialare, sfogare, eſalare la ſua paſſione. 


VEN 


A vent [a ſale of commodities]. ven. 
dita, +. f. ſpaccio, . m. | 

To vent [to give vent or air to a 
cask] ſuentare, dar del venta, o dell aria 
ad una botte. | 

To vent [to wind as a ſpaniel does} 


fiutare. 


To vent [to take breath as an otter 
does] reſpirare, . 5 
To vent [or divulge] a ſecret, ſco- 
prire, paleſare, publicare, divolgare un 
ſegreto. . | | 
To vent {or utter] one's thoughts, 
dire il ſuo penfiero liberamente. 
To vent one's paſſion, ſcialare, fe- 
gare, eſalare la ſua paſſione. 
They vented their fury upon him, 
sf ogarono la loro rabbia ſopra di lui. 
To vent [to ſell commodities] vende- 
re, ſpacciare. | | 
Jo vent [among glaſs-plate workers, 
is to crack in working] creparſi, crepo- 
larſi. 8 | | 
VENTED, adj. ſventato, v. To vent. 
VENTER, 3. ex. brother by the 
ſame venter, fratello nterino. Wh 
A VENTIDUCT, 4. 2 conveyance of 
wind by pipe, or otherwiſe] condotto di 
vento. 8 5 
To vEXTIL ATE [td fan or Wine 
now] ventolare, ſventolare, ventilare. 
To veptilate [to give vent] fventa- 
re, dar vento, 0 aria. | | 
To ,ventilate the vein, ſventare la 
vena. . 
VENTILATED, 4dj. ventolato, ven- 
tilate, ſuentolato, ſuentato. | 
VENTILATION, 3. ventilaxione, s. f. 
il ventilare. a "Rac 
VexnrosITY 5. [windineſs] venteſi- 
ta, 8. f. vento, s. m. "i 
The vENTRICLE, g. [the ſtomach} 
ventricolo, ventre, S. m. | 


AVENTRICLE [any Cavity in the 
body] ventricolo. oy | | 

The ventricles of the brains, i ven- 
triculi del cerebro. | | 

The ventricles of the heart, i ventri- 
coli del cuore. | | 

VENTURE s. [or hazard] ventura, 
ſorte, 8. f. riſico, riſchio, 8. m. 

At a venture, alla ventura, per ſorte. 
Io put a thing to a venture, mettere 
che che fi ſia alla ventura. 

A venture [goods that a man ventures 
at ſea] meroanxie, che uno ventura in 
mare. . | 

To venture [to hazard] venturare, 
avventurare, arriſchiare, arriſicare, met- 
tere in cimento. 8 

P. Nothing venture nothing have, 
chi nen $'arriſchia, non acquiſta. 

To venture a wager, ſcommettere, fa- 
re una ſcommeſſa. 

To venture, verb. neut. venturarſj, 
avvent urarſi, arriſchiarſi, arriſicarſi, porfi 
a cimento. | ED | 

He ventured too far, egli ve troppo 
auventurato. ; 

To venture upon a thing, intrapren- 
dere una coſa. ah bean. 

They durſt not venture out of the 
harbour, eglino non ardiſcono uſcire dal 
porto. 


„Fee 2 ven- 


VEN 
-— VEnTURED, adj, venturato, auven- 
turato, arriſchiate, arriſicato, 
Tis not à thing to be ventured up- 
on, ò una coſa troppo pericoloſe. 
A VENTURER, 3. venturiere, 8. m. f. 
VEnNTURESONME or VENTUROUS, 
adj. [that ventures too much] arriſchi- 
ante, ardito, che f arriſchia troppo. 
VENTUROUSLY, ddv. alla ventura. 
VBus, s. [a word uſed in law for 
2 neighbouring place] vicinato, contor- 
uo, luogo circonvicino. oY 
Vꝝ xus, 3. [the goddeſs of love and 
beauty] Venere, 8. f. la dea d'amore, e 
della — aur | 
Venus [the evening venere, no- 
me di ſtella. 
| _Venuy's baſon 8 plant] cardo, s. m. 
Venus's comb [a plant] pettine di 
t enere, ſpexie di pianta. | | 
venus hair L a plant] capelvenere 
s. m. e 
Venus's navel- wort [a plant] ambelli- 
co di venere, $. m. ſpexie di pianta. 
Venus's ſhell, porcellana, s. f. ſorta di 
conchiglia. ; 
Vr us r, adj, [beautiful] venuſto, 
bello, grazioſo. 
VERACITY, 3. [truth] veracita, ve- 
yea, s. f. FBF 
1 V E R 


Avr Rx, 3. [one of the eight parts 
of ſpeech] verbs, s. m. ana delle otto 
parti dell orazione | 

VE RBAL, adj. [derived from a verb] 
verbale, dente dal verbo. 

| Verbal [delivered in words, by word 
of mouth] verbale, di bocca, di viva vo- 
ce, che non & ſeritto. © | 

A verbal, s. [a verbal noun] an ver- 
bale, un nome verbale. 

VE AB AL. Y, adv. verbalmente, di 
bocca. 

VERBALITY, 5. [the being verbal] 
gualita di quel che & verbale. k 

VERBATIM, adv. {word for word] 
parola per parola, verbo a verbo. 

A VEAIEAATIOR, 3. (2 beating or 
firiking] riverberaxione, 8. f. riverbera- 
znento, 5. m. 5 

VERBOSE, adj. [full of words, talk- 
ative] verbeſo, che parla aſſai, parabola- 
210, ctarlatore, loquace. 

VERBOSITY, s. [a being verboſe] 

acita, 8. f. cicaleccio, cicalio, 8. m. 

VERA DAN T, adj, [green] verdeggi- 
ante, verde. 

VIA DEE, or VERDEA, s. [a fort 
de white wine made in Florence] verdea, 
8. f. ſpexie di vin bianco. | 

 VERDEGREASE, . [2 green ſub- 
ſtance made of the ruſt of copper] ver- 
derame, s. m. quella gromma verde, che ſi 
genera nel rame, per umidexxa. 

A vERDICT, . [the jury's anſwer 
upon any cauſe commitred to their ex- 
amination by a court of judicature] rap- 
parto, o riſpoſta de Giurati ſopra una cau- 
ſa civile o criminale, che la corte ha com- 
meſſa al loro eſame. | 

The jury have bronght in their ver- 
dict, i Giurati hanno fatto il loro rapporto. 

verdict [judgement, opinion] parere, 


VER 


ſentimento, 8. m. opinione, 8. f. 8 

To give in or paſs one's verdict __ 
ſome thing, or to put in one's verdict, 
dire il ſuo ſentimente, o pare ſepra qualche 
coſa, dichiarare la ſua opinione. 

- VzRviTURE, . [one of the three 
oreen colours generally uſed by painters] 
verdeporro, 8. m. 10 

VERDoOUR, or VERDURE, . [the 

greenneſs of trees, herbs, leaves, &c.] 
verdura, verz. ura, S. 

A vERGE, 5. {a wand, or a ſergeant's 

mace] verge, maza, bacchetta, s. f. 

Verge the compaſs of a man's power] 
giuridizione,. e ginriſdizione, 8. f. 

A vERGER, 3. [or tip-ſtaff, one 
who carries a white wand before the 
Juſtices of either bench] maxxiere, 8. m. 
ſervo di magiſtrato, che porta auanti 4 ſuoi 
ſignori la maxxa, in ſegno d'autorita. 

A verger of a cathedral, bidello, s. m. 
VIE AI DIC AT, adj. [ſpeaking the 
truth] veridico, che dice il vero, veritiero. 
VERAIE ST, adj. [the ſuperlative of 
very] ex. he is the verieſt rogue that 
ever lived, egli e il piu pretto villano, che 
mai ſia ſtato al mondo. 
VERIFICATION, 3. 
verificazione, prova, s.f. | 
To vERiey | to prove, to make 
good] werificare, dimoſtrar vero, certifi- 
care, pro vare. | 
VE K1FIED, adj. veriſicate, dimoſtrato, 
certificate, provato. 
A VERIFIER, f. quello, o quella che 
verifica. EL 
VERIFYING, 5. il verificare, prova. 
VEAIIL x, adv. [truly] veramente, in 
verita, in vero. | 
VERISIMILAR, adj. [likely] veri- 
ſimigliante, veriſimile. | 

» VERISIMILITUDE, . 

VERISIMILITY, 5. Fflikelihood) 
veriſimile, Ss. m. veriſimilitudine, s. f. 
VE RAITT, 3. [truth] verita, 8. f. 


{a verifying ] 


VERJuice, s. {the juice of four and 


unripe grapes] agreſlo, s. m. il liquore, 
che fi cava dell agreſto, o dell wva acerba. 
VE RNIOE LL I, 3. {an Italian diſh, 
made of very ſmall thin paſte, like ſmall 
worms, put into pottage or ſoop] vermi- 
celli, . m. certe fila di paſta fatte alla ſo- 


miglianz. a di vermicelli, e mangianſi cotti 


nel brodo. 
VERMICULATED, 4dj. [ wrought 


with chequer-work, or ſmall pieces of 


divers colours] biliottato. 
VERMILLION, 5. [a lively deep red 

colour] vermiglio, s. m. roſſo acceſo. 
VERAINE, 3. [any kind of hurtful 


creatures, or inſects] verme, vermine, 


s. m. ogni ſorte d animalucci o inſetti no- 
civi, come pideechi, cimici, pulci, ſorci, 
cento piedz, e ſimili. 

Vermine [rogues] canaglia, gente di 
mal affare, furbi, mariusli, guidoni. 
 VerNaAccia, 3. (a Ber of Italian 
Wine] vernaccia, 8. f. ſorta di vin bianco. 

VERNACULAR, adj, [proper and 

culiar to the country one lives or was 

orn in] vernacola, del paeſe. | 

The vernacular tongue, il volgare, il 
linguaggio, l'idioma vivo, che fi favella is 
An paeſe. g 


VER 


VERNAL, adj. [of or belonging +> 
the ſpring] di primavera, . - 

The vernal ſeaſon [rhe f 

The v eaſon [the ſpri . 
mavera. bring] lo pri 

VEANISR, v. Varniſh. 

A vERRII, . la little braſs or iron 
— at the end of a cane, or handle of 2 
tool] anellette, „ cerchietto di ferro 9 
d'altro metallo, appiccato al manice dan 
baſtone, o d altro ſtrumento. 

VIE RASE, s. La number of words, ha- 
ving à certain cadence, and meaſured by 
a determinate number of feet] verſo, 
s. m. membro di ſcrittura poetica, ſotto 
certa miſura di pi:di, o di ſillabe. 

To make verſes, verſeggiare, fur ver ſi. 

- verſe-maker, un verſificatore, che fa 
Lei. N wh 

A verſe [a ſhort part] of a chapter; 
verſetto. 

A vERSICLE, . La little verſe] ver- 
ſetto, s. m. piccol verſo. | 

VERsSIFICATION, s. [a making 
verſes] verſificazione, 8. f. il verſificare. 
 AVERSIFIER,s. [a maker of verſes, 
2 poet] verſificatore, poeta, s. m. 

To vkRSsITY [to make verſes] ver- 
ſeggiare, verſiſicare, far verſs. | 

A vERS10N, s. [a tranſlation out of 
one language into another] verſione, tra- 
dux. ione, traſlax. ione, s. f. | 

The vꝝ Ar, s. [every thing that grows 
or bears a green leaf in a foreſt, and is 
capable of covering a deer] gli alberi 
d' una foreſta. ca 

The vE&TEBRAF, s. [the joints 
of the neck, and back-bone of an ani- 
mal] wertebre, ſpexxature, s. f. nodi, 
s. m. 

The vER TEX, s. [the top of any 


thing] vertice, s. m. cima, 8. f. | 


VER TICAL, adj, [belonging to the 
vertex] verticale, di vertice, che attiene a 
vertice, che paſſ a per il vertice. 

Vertical angles [thoſe angles, which 
being oppoſite one to another, touch only 
in the angular point] angoli verticals. 

vertical circles [great circles of the 
heavens, interſecting one another in the 
ZENITH and NA DIR, and conſequently 
are at right angles with the horizon] cir- 
coli verticali. 

The vERTIGE, or vzRATISo, 1. [a 
giddineſs, dizzineſs, or ſwimming in the 
head] vertigine, s. f. capogiro, s. m. 
VERTIGinous, adj. [giddy] verti- 
ginoſo. 57 

VERTVE, v. Virtue. 25 
VPVERVE INE, 3. [an herb] verbena, 
8. f. ſorta d*&rba. | 

VeRvise, 5s. [a fort of coarſe woollen 
cloth] ſorta di panno groſſolano. 
Ven x, adj. {true, perfect] vero. 

He is the very picture of his father, 
egli & il vero ritratto di ſus padre, agli e 
ſus padre ſputato. | 55 

very [true, arrant] mero, pretto, ſchi- 
etto, ſtietto. : 

He 0 very knave, gli è un mero, un 

tto furbo. - | 
" vey (ſelf, himſelf, herſelf, itſelf ] me- 
deſimo, ſteſſo. 


This 


VER 


This is the very ſame man that be- 
tray'd you, queſto ſteſſo + V uomo che vi 
di. 
"The very name of it turns my ſtomach, 
il nome ſolo vi ſveglia, mi ſconvolge lo fe- 


maco. 
egli e deſſo. 


Ir is the very ſame, 
Very, 4dj. molto. 
Very faithful, molto fedele, fedeliſſimo. 
Very hot, molto cal do. 
very little or nothing, quaſi niente. 
very well, moles bene, beniſſimo. 
1 am not very well, non ſto molto bene. 
Very ill, molto male, maliſſimo. 
Your very humble ſervant, wmiliſſimo 
ſervo voſtro. * 
Very much, molto. : 
It is the very ſelf ſame, egli e deſſo. 
Very fain, bene, pure. 
I would very fain ſee him, vorrei ben, 
8 vorrei pur vederlo. | 
Very lately, teſte, poco fa, non ha guari. 
Very ſpeedily, fra poco, in poco tempo, 
ben preſto, ben teſto. | 
I ftand in very great need of, ne he 
 grandiſſimo biſogno. 


I am very much afraid of it, ne temo 


molto. 0 
He enquired into the very leaſt faults, 
eels eſaminò le colpe le pin minime. 
In the very middle of the ſtreet, nel 
bel mex xo della ſtrada. 33 
V E 8 
Ve Ss IC ATORA x, s. [a medicine 
which ſerves to raiſe bladders or bliſters 
in the skin] veſcicatorio, 8. m. impiaſtro, 
che appiccato alla carne vi fa naſcere delle 
veſciche. | 

A vgESICLE, . [a little bladder] 

veſcichetta, s. f. piccola veſcica. 

The velicle of the gall, la veſcichetta 

del fiele. * 
VEST ERS, s. [evening prayers] veſ- 
pro, e weſpero, S. m. una delle ſette ore 
canoniche, che fi dice tra la compieta, e la 
nona. | 

Sicilian veſpers [a general maſſacre of 
the French by the inhabirants of the 
iland. of Sicily] veſpro Ciciliano, ecceſſo 
d'uccidimento de Franceſſi dagli Siciliani. 

A vESSEL, . [a general name of 
many forts of utenſils to put any thing in] 
vaſo, S8. m. nome generale di tutti gli ſtru- 
menti fatti a fin di ricevere, e di ritenere in 
ſe qualche coſa, e pi particolar mente liquori. 

To put out of one veſſel into another, 
traſvaſare. 


A veſſel of election, or reprobation 


Ia ſcripture expreſſion, for an ele& or a 
reprobate] vn vaſo d'clezione, o di repro- 
batione, un eletto, o un reprobo. | 
A veſſel [a ſhip] vaſſello, vaſcello, legno 
8. m. nave, barca, s. f. 
A veſſel [a little conduit for blood or 
hamours in an animal's body] vaſo. 
The ſpermatick veſſels, i vaſe ſperma- 
tici. | 
VrssE r, 3. [a fort of woollen cloth, 
commonly made in Suffolk] Spex ie di 
panns groſſolano, che fi fabrica commune 
mente nella provincia di Suffolk. 


A VEST, 5. [or Waſtcoat] camicinela, 
8. f. 


VEX 

To veſt [to beſtow upon, to admit to 
— poſſeſſion of] riveſtire, rinveſtire, in- 
veſtire. 

To veſt one with ſupream power, ri- 
veſtire, inveſtire uno d un ſourane potere. 

VE8s TA, 8. [a heathen Goddeſs of 
the earth or nature] Veſta, s. f. la dea 
della terra o della natura. FA 

VEsTAL, adj. ex. a veſtal virgin, or 
a veſtal, 2. [a virgin conſecrated for 
thirty years to the ſervice ot Veſta] una 
veſtale, o una vergine veſtale. 
2 STED, adj. riveſtito, rinveſtite, in- 
Leſt to. N 

The prieſt is veſted Iſpeaking of a 
Roman prieſt, when he is going to ſay 


maſs] il prete è veſtito. 


A VESTIAREY, 5. [a place in a mo- 
naſtery where the monks clothes are laid 
up] veſtiaria, s. f. 6 

A vEsSTIBLE, . [a porch or entry 
into a houſe] weſtibulo, s. m. primo luogo 
degli edificj. | 

VEsTIGEs, 3. [ foot-ſteps, traces] 
veſti gj, s. m. orme, pedate, tracce, s. f. 

A vEsTMENT, 5. [rayment, garment] 
veſtimento, abito. | 

A prieſt's veſtment [or garment, which 
he wears when he ſays maſs] parament? di 
prete, pianeta. 

A vEsSTRY, 3. [a room adjoining to 
a church, where the prieſts garments and 
ſacred utenſils are kept] ſagreſtia, 8. f. 


lugo nel quale ſi ripongono, e guar e 


coſe ſacre, e gli arredi della chieſa. 

A veſtry-keeper, un ſagriſtano, colui, 
ch' e prepoſto alla cura della ſacreſtia. 

A veſtry [an aſſembly of che heads of 
the pariſh uſually held in that place] af 
ſemblea, adunanz,a de principali parroc- 
chiani nella ſagreſtia. 

To call a veſtry, fare adunare i princi- 
pal i della parrocchia nella ſagreſtia. 

A veſtry- man, cuelli, che compongono 


Paſſemblea della ſagreſtia. 


A VESTURE, 3. [or garment] veſti- 
mento, 8. m. | 

Veſture ¶ poſſeſſion, or admittance to a 
poſſeſſion] inveſtitura, s. f. | 

The veſture [or profit} of an acre of 
land, Pentrata, la rendita d'una bubulca 
di terra. 


V-'E.T 


Vz TCH, 3. [chick-pezs, a kind of 
pulſe] veccia, 8. f. eie di biada nota. 

Bitter vetch, weggiolo, lero, ervo, s. m. 
rubiglia, s. f. | . 

Kidney-vetch ſa plant] vulneraria, s. f. 
ſpexie di pianta. 

Full of vetch, veccio b. 

VETERAN, adj, [ſerving long in 
war] veterano, che ha eſercitato la milixia 
molto tempo. 

A veteran ſoldier, un ſeldato veter ano. 

Veteran [that has ſerved long in a 
place or office] v eterano, che ha ſervito 
lungo tempo in qualche impiego o ufficio, 


V E X 


To vxx [to teaze, to trouble, to tor- 
ment] angeſciart, affannare, travagliare, 


cibi. 


dare affanne, moleſtare, inguietare, affiig* 
gere, pret. affliſſi. | | 

Ir vexes me to the very heart, mi dif- 
piace fino all anima. . 

What vexes me more is, that —— 
quel che piu m affanna à, che- — - 

To vex [to anger] ſtixxare, fare adi- 
rare, fare andare in collera, fare arrabbiare, 
far dare nelle ſma ni.. 

This will vex him, queſio lo fara ar- 
rabbiare, o li fara perder la paxienxa. 

To vex one's ſelf, affliggerſi, affannarſi, 
Pigliarſi aſſanno, inquietarſi, angoſciarſi. 

VEXATION, . [diſquiet, or trouble 
of mind] affanno, travaglio, orucio, faſ- 
tidio, s. m. moleſtia, ſollecitudine, angoſcia, 
afflizione, noja, S. f. 5 

VExArious, adj. [that cauſes trouble 
or grief, troubleſome] affannoſo, angeſ- 


_ Cioſo, diſpiacevole, duro, increſcevcle, mo- 


leſto, nojoſo, gravoſo, incomodo. 
VEXEvD, adj. angoſciato, afſannate, 

travagliato, moleſtato, inquietato, afflitto. 
A VEXER,, 3. an moleſto, un nejoſo, che 

moleſta, che affligge. % 0 | 


V6 L. 


UcLity, adv, bruttamente; ſox x- 
mente, laidamente. 3 
UcLINEss, 3. [ homelineſs ] brut- 
texxa, laidex z, deformita, ſoxxexxa, s. f. 
The uglineſs of vice, la bruttex. L det 
viLio. [wh | | . 
The uglineſs of a crime, l' enormità 
d'un delitte. I ; 7 
Ur r, adj. [homely] brutto, defurme, 
mal fatto, 4 laido. Vin 
An ugly woman, na donna brutta. 
To grow ugly, diventar brutto. 
Ugly Junbecoming] ſeoncio, in- 
degno, ver gegnoſo, vituperaſo. | 
% Ugl Toaughry] cattivo, ontoſo. 
- An uply ſbaſe, or ſhameful] action, 
una cattiva axione, un ax ione indegna, 0 
vituperiſa. 


1 


A V2AL, 5. [a ſmall thin glaf bottle] 
caraffina, guaſtadetta, fiala, 8. f. utello, 


8. . 
* ViavDs, z. [meat, food, victuals] 
VIATICUM, 5. (the ſacrament given 
to dying perſons] viatico, il ſagraments 
dell allare, che fi da a*moribondi. 


. 


ViBRATION, 3. [a motion to and 
fro] vibrax ione, 8. f. 


V 1 C 


A vic Ax, 3. [a deputy] vicario, 
8. m. che tiene il luoz0, e la vece altrui. 

A vicar, s. {the parſon of a pariſh. 
where the tithes are impropriated] vi- 
cario, piovano, curato d un parrocchia. 

Vic ARAGE, or VICAR1GE, 5s. [the 
ſpiritual cure or benefice of a vicar] care 
o beneficis di vicario. | 


VicA- 


V-1.C 


-Y1eAnIovs, © adj. [belonging to a 
vicar] di vicario. 
- A vicarious power, potere di vicario. 
A VICARSHIP, 3. vicariato, 8. m. 
vier, s. [a habit contrary to virtue] 
vii, s. m. abito elettivo, che conſiſte nel 
troppo, o nel poco, contrario di virtu. 
A reigning vice, un vizio dominante. 
The vice [or ſpindle] of a preſs, la 
vite d' vn forchio. 
A vice [a ſort of inſtrument uſed by 
ſmiths, and other artificers, to hold iron 


or any thing faſt, while they file or work 


it] morſa, e morſe, 8. f. ſtrumento, col 
quale + fubbri, e altri artefici ſtringono, e 
rengon fermo il lavoro <<" egli hanno tra 
mano, per lavorarlo. 

The vice-pin, la chiave d'una morſa. 
A vice {or jeſter in a play] zann, 
s. m. perſonaggio vile introdotto nelle com- 
medie. | 

vice [in compoſition of Engliſh words, 


implies a ſubordination, or the ſupplying - 


of another's place] vice; vocabolo che 
#nito a certe parole, denota inferiorita, o lo 
| flato d'una perſona che tiene il luogo d'un 
altro, come ſi vede negli eſempj ſeguenti. 

Vice-admiral, vice ammiraglio. 

-Vice-chancellor, vicecancelliere. 

vice- commiſſary, vice-commiſſario. 

Vice-doge, vice doce. 

Vice-regent, 5. [or 
gente, che ſoſtien la vece, che opera in vece 
d'altri. | 55 | 

-A. vICEROY,.s. [or deputy king] 
wicere* s. m. che tiene il luogo del Re. 

'VicxrRoYALTY, 5. [the place and 
dignity of a viceroy] carica, e dignita di 
VICECYEs On SH | a 

To vicrare [to corrupt or ſpoil] 
vixiare, guaſtare, corrompere, magagnare, 
pret. corruppi. 

To viciate [or defile] a virgin, ſver- 
ginare una ⁊itella. 
eVICIATED, adj. vixiato, guaſtato, 
corrotto, magagnato. . 

VicinAGE, or VICINITY,s. 
[neighbourhood, nearneis] vicinita, proſ- 
ſimita, propinquita, 8. f. | 

Vicious, adj. [given to vice] vi- 
Lieſo, pien di vixj. | 

A vicious man, n uomo vixioſo. 

To lead a vicious life, menare una 
rita vizioſa,' o licenzioſa, viver licenxio- 
ſamente. | 

:VactousLY, adv. vizioſamente, li- 
cenxioſamente, malamente. | 

Viciouſly writ, mal ſcritto, ove ſono 
molti errori ſcorretto. 

VicissirupE, s. [change or tnrn] 
viviſſtudine, vicenda, permutazione, s. f. 
ſcambiamento, 8. m. | | 

Viciſſitude of fortune, vicende della 
Fertuna. | | 

VicouxrT, v. Viſcount. 

Awvicrix, 3. a beaſt killed in ſa- 
crifice} vittima, s. f. animale deputato 
pel ſacrificio. 

M A vicrix [a perſon made a ſa- 
erifice] vittima, perſona offerta in ſacri- 

_ 2 : 
þ A victor, 3. [a conquerour] vit- 
tore, vincitore, S. m. 

Vier los, adj. that has got a 


deputy] vicere- 


VIE 


vlctory] vitterioſs, che ha vinte, ehe ha 
ottenato vitteria. 

VICTOR1IOUSLY, 
mente, con vittoria. 
 Viertory, 5s. [the overthrow or de- 
defeat of an enemy] witteria, s. f. il 
vincere, il reſtar al diſopra. 

To get the victory, ottenere la vitto- 
ria, vittoriare. | 

To get the victory of one's paſſions 
trionfare delle ſue paſſions. | 

To vicTVvAL (to furniſh with victu- 
als or proviſions] vettovagliare, provvede- 
re di vettovaglia. 

To victual a ſhip, vetovagliare un vaſ- 
cello. 

VIcr VALLE D, adj. vettovagliato. 

A vieTUALLER [one who furniſhes 
with, or provides victuals] ofte che da 4 
mangiare. _ | 

A vicTVALLER [a ſmall ſhip or 
veſſel that carries proviſion for a fleet] 


adv, vittorieſa- 


piccolo vaſcello, che porta le vettovaglie 


d'un armata. 

VicTUALLING. 5. il vettovagliare. 

A victualling houſe, una taverna, 
un oſteria, un bettola. 

VIoTVATL s, 3. [proviſione, food, 
things neceſſary for life] vettovaglie, e 
vit tuaglie, proviſioni, s. f. tutto quello che 
attiene, ed e neceſſario al nutrirſi. ; 

Victuals for an army, viveri, vettova- 
glie per un eſercito. 

'I eat my victuals very well, 78 man- 
gio molto bene, io ho un buon appetito. 

He has no victuals, egli non ha niente 
a mangiare | 

YE D 


A wvIDAME, 5, [in France, the judge 
of a biſhop's temporal juriſdiction] giudice 
temporale d'un veſcovo. | 

VipvaiTy, s. [the ſtate or condition 
of a .widow, . widowhood] vedovita, ve- 
dovaggio, s. m. | 


T 1-0 
| A vie, s. [at cards] invito. 


To vie {term of a game at cards] 
invitare, fare un invito, termine d'un gin- 


coco delle carte. 


To vie {to contend, to ſtand in com- 
petition] conteſtare, eonterdere, diſpatare, 
gareggiare, sfidare, fare a gara. . 

To vie cunning with one, fare a chi 
ſara piu fine o aſtu to. wy 

Fil vie with him for all his ſtrength, 
lo disfido non aſtante la ſua forxa. 

The view, 3. [the ſight, or the act of 
ſeeing] viſta, s. f. il vedere. 

To judge of a thing at the firſt view, 
giudicare d' una coſa alla prima viſta 

At one view, alla prima, ad un occhiata, 

To take a view of, vedcre, riguarda- 
re, eſaminare. riconoſcere. 

A view [or proſpect] viſta, aſpetto, 
preſpettiva. 

The view of a building, la facciata, 


la proſpettiva d'un caificio. 


A view [or review] of ſoldiers, mo- 


ſtra, raſegna di ſoldati. 


At firſt view, at the firſh view ſat 
firſt] alla prima viſta, alla prima, ſubito. 


” Ox; 


view [the print of the feet be, 
lou deer on the ground] 2 1 22h 
To view [to take a view of 10 lea 
upon, to examine] vedere, riguardar 72 
minare, viconoſtere. pret. viddi, W 
To view [to review or muſter] n 
ers, raſſegnare, o fur la raſſegna 4 A. 
VIEWED, adj. viſto, rignardato, ef ati, 
nato, riconoſcinto. Shes ave 
A VIEWER, . | 
vede, che riguarda. Tele e quel(s ch 
VIEWER s (ſuch perſons 
by a court to view ab 8 
eſperti, perſone eſperte. — 


Vie ix, , {the eve or da 
fore any holy-day} vigilia, * Fay : nn 
avanti a qualche giorno feſtive. * 

Vigil {a man or woman who watch 
at nights] vigilia. 2 

VIGILANCE, or vicir,a: 
[watchfullneſs, good heed] pred Py 
tenLzone, cura, diligenx a, accortex z a s. \. 

Vio Ax rx, adj. [ watchful, dilivent 
careful] vigilante, follecito,, accurate. * 
tento, accorto, diligente, s. f. 5 

| VIiGILANTLY, adv. vigilantemente. 
attentamente, con attenzione, accuratamen. 
te, con cura, con * con accortexz a. 
FIGONE, a fort of ſpaniſh wool] 
vigogna, s. f. ſpezie di lana di Spagna. 

A vigone {a hat made of that woo!] 
capello di Vignogna. 

VicoR, v. Vigour. | 

VieoRous, adj. [ſtout or brisk] 
vigoroſo, che ha vigore, rigoglioſo, forte, ga- 
gliardo, robuſto. | | 

VieoRovsLY, ady. wigoroſamente, 
oon vigore, rigoglioſamente, gagliardamente. 

ViGoROUSNESS, 3. 

9 4. [ ftrenoth, 
ſtoutneſs] vigore, s. m. vigoroſita, ro- 
buſte x xa, forxa, gagliardia, s. f. 

To give vigcur, vigoreggiare, inviges 
rire, dar vigore. 


\ 


TL 


VILE, adj. [of no account, deſpica- 
ble, mean] vile, di poco preggio, di poca 
ſtima, abbjetto, povero, baſſo. 

A vile condition, ana vile condixjone. 

A vile mercenary ſoul, an'animæ vile, 
e baſſa. © | 


A vile wretch, un nomo abbietto, un 


uomo da ni nte. 


A vile commodity, ana mercantia di 
vil yrexxo, di poca ſtima. 

VII ETI, adv. [or wickedly] male, 
malamente, da briccone. 

VIL EX ESS, 5. [a vile condition] vi- 
ta, baſſexxa, vile condixione. 

To viLIFY {to run down, to de- 
ſpiſe] vilificare, avvilire, vilipendere, diſ- 
pregiare, ſtrexxare, non fare ſiima, non 
tener Conto. preſ. avviliſco. pret. vilipeſi. 

Io vilify one's friend, ſparlare. o dir 
male del ſuo amico. 

 VitirYED, adj, viliſicato, avviliso, 
vilipeſo, diſpregiato, ſjreuzato. 

VIII, 5. {a law word, ſometimes ta- 
ken for a pariſh, or part of it, and 
ſometimes for a manour] parrocchia, 
parte di parrocchia, ſignoria. 

A vII- 


4 
6 


vintage] di vendemia. 


VTL 


A ViLLAGE, 5. [a number of coun- 
try houſes or cottages without any wall 
or incloſure] villaggio, s. m. mucchio di 
caſe in villa ſenxa cinto di mura. 

A villager, s. [an inhabitant of a vil- 
lage] abitator di villaggio, villanxone, 
villano. | | 

A VILLAIN, s. [formerly a country 
farmer, a man of low and ſervile con- 
dition, a, man to the lord of the ma- 
nour] villano, huom della villa, lavora- 
tor di terra, un contadino. 

A villain [a rogue] un villano, un 
briccone, un guidone, un furfante, un ba- 
rone. 

ViLLAIiNOUus, ad. (baſe, ſhameful, 
pitiful] villano, infame, baſſo, indegno, 
ſcelerats, triſto. 

A villainous act, un atto villano, un a- 
Lione infame, o baſſa, una villania. 

ViLLAINOUSLY, adv. villanamente, 
brnttamente, infamemente, indegnamente. 

ViLLAINY, 8. [baſeneſs, wickedneſs] 
villania, infamita, baſſexxa, indegnita, 


ſcorteſia, mala creanxa, s. f. 
8 V I N 


Vince, adj. [that may be over- 


come] vincibile, vincevole, atto ad eſſer 


vinto. - | 
A VINCTURE, 5. [or binding] lega- 


tura. s. f. 


VinreMIAL, adj. [belonging to a 


To vinDEMIATE 

or other ripe fruits] vendemiare, cor 
luv della vite, per farne il vino. 
VinDzMIATORY, adj. [belonging 
to 2 vintage] dz vendemia. 
To vinDdica re [to deſend or 
maintain] difendere, mantenere, ſoſtenere. 
preſ, mantengo, ſoſtengo. pret. difeſi, 
mantenni, ſoſtenni. | 

To vindicate [to clear or juſtify, to 
make an apology for] giuſtificare, purga 
re, lavare. 

To vindicate [or revenge] vendicare. 

VixDICATED, adj. difeſo, v. To 
vindicate. | 

VinvicaTion [defence] difeſa, pro- 
teLione, s. f. ö 

Vindication [apology] ginſlificazione, 
apalogia, s. f. | 

Vindication [revenge] vendetta, . f. 

A vVINDICATOR la defender or aſ- 
ſerter] difenſore, protettore, colui che di- 
fende, che protegge. 

A vindicatorſ[ avenger J vindicatore, s. m. 

VIx Dic rivk, adj. [revengeful] ven- 
dicativo. 

A vine, 3. [the plant that bears 
grapes] vigna, 8. f. 

A vine- yard, vigneto, s. m. luogo, col- 
tivato a vigne. | 
A vine-dreſſer, vignajo, vignajuolo. 

A vine-reaper, vindemiatcre, 8. m. 

A vine-fretter, or vine-grub, bruco, 
s. m. 

VIX EAR, 5s. [wine or other liqu-rs 
made ſoure] vinagro, aceto, s. m. 

A vinegar bottle, «tells da vinagro. 

A vixxET, 5s. [a kind of border, 
flower or flouriſh in the beginning of 


[:0 gather orapes, | 


VIO 
a book, chupter, &c.] fogliame, o altro 
ornamento che gli ſtampatori mettona alla 
teſta d'un libro. | | 
VixEw, 5. [mouldings] mufſa, s. f. 
tanfo, s. m. | | 


VI x EWE, adj, (mouldy] maſſato, 
mucido. 


To grow vinewed, muſſarſi, divenir 


muſfato. 
VIN OS ITX, 5. 
qualita vinoſa. 
Vixous, adj. [that has the taſte or 
ſmell of wine] winoſo, che ha Podore, 0 
il guſto di vino. 
The vixvrAdE. s. [vine harveſt] ven- 
demia, S. f. 1 
ViIxvrAeE [the time wherein the 
grapes are gathered] le vendemie. 
A vix rA R, s. (a vine-reape] 
vendemiatore, s. m. 
A vINTNER, 3. [or tavern keeper] 
vinattiere; tavernajo, s. m. 
- The vintner's wife, [a tavernaja. 
A vixrR T, 3. [a wine cellar, a 
place noted for the ſelling of wine] un 
luogo rinomato per la vendita de vini. 
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[the being vinous] 


A vior, 3. [a muſical inftrument] 
viola, s. f. ſorta di ſtrumento muſicale. 

To violate [to break, to tranſgreſs] 
violare, traſgredire, Yompere. preſ. traſ- 
grediſco. pret. ruppi. 


To violate a law, violare, traſgredi- 


re una legge. 


To violate [or raviſh] a virgin, vi- 


olare, ſurrginare una zitella. 
VioLATED, adj. violato, traſgredito, 
rotto, v. To violate. 
A vIOLATER, 5. violatore, s. m. 
VioLATION, 3. violaxione, s. f. il 


wiolare. - 


VIioLENCE, s{jfierceneſs, vehemen- 
cy] violenza, impetuoſita, veemenxa, ra- 
pidita, s. f. | 

Violence, [force, conſtraint uſed un- 
lawfully} violenxa, forza, 8. f. 

To offer violence to one, far violen- 
x4 ad uno, violentarlo. | 

Viol ENT. adj. fierce, vehement, 
forcible] violento, che fa violenxa, impe- 
tuoſo, vemente. 

You are a little too violent [too ha- 
ity, too paſſionate] voi ſete un poco 
troppo violento, o collerico. | 
A violent [or ſharp] pain, un dolore 
acerbo, o 'acuto. | 

They laid violent hands upon him, 
hanno violentemente infidiato la ſua vita. 

To lay violent hands upon one's ſelf, 
ammarx⁊ arſi, darſi la morte. 

VIoLEN TTT, adv. violentemente, con 
violenxa, forxatamente, per feræa, im- 
petuoſumente. 

A VIOLET, 5. 
fore noto. 

Syrup of violets, ſciroppo violato 

Violer, adj. [of violer or purple co- 
lour] violato, di color di viole. 

A vioLIx, s. [a muſical inſtrument 
well known] violino, s. m. ſirumento di 
ſuono. ; 

A player upon the violin, an ſonater 


[a flower] viola, s. f. 


V'IR 

di violino. 
A VIOLIST,/ 3. 2 
viol] ſonator di viala. 


1 P 


player upon the 


A vir ER, 3. [a kind of ſerpent] vi- 
pera, s. f. 

A young or little viper, un viperino. 

A catcher of vipers, viperajo, s. m. 
cacciatoy di vipere. | 

Vir ERIxx, adj, [of or belonging to 
2 viper] viperino, vipereo, di vipera. . 

Vipers-graſs [a plant] ſcorzonara, 8. f. 
ſpexie di pianta. 


* 


AviRaAco, . Ca ſtout manly woman] 


una giganteſſa, un ammazzone, una donna 


grande. 

A vIRELAY, . [a fort of comical 
ſong] ſtrambotto, s. m. | 

A vIRGIN, 3. [a maid] una vergine? 
una ⁊itella. b 

She is a virgin ſtHll, ella ? ancora ver- 
gine. | 


To keep her ſelf a virgin, conſervare 


la ſua virginits. | 

Virgin- honey, mele vergine. 

Virgin-wax, cera vergine. 

Virg in- parchment, carta nen nata. 
Virgin like, adj. | 

ViRketNAL, adj. P [belonging to 2 
virgin] verginale, e virginale. 

Virginal milk [or 
latte virginale. 

Virginals, s. [a muſical inſtrument, 
rouched after the ſame manner with the 
harpſichord and organ] ſpexie di ſpinetta. 

VIRGINIA, 5. [a province of nor- 


thern America] Virginia, s. f. provincia + 


nella parte ſettentrionale d America. 


jamin water! 


* 


Virginia robacco, tatacco di Virginia. 


VineiniTY, 3. [maidenhead] wvir- 
ginita, e verginita, s. f. pulcellaggio, s. m. 
ViReo, s. [one of the 12 ſigns of 
the Zodiack] vergine, s. f. une de do- 
dici ſegni del Zodiaco. | 


VIiRILE, adj. {manly ſtout] wirile; - 


7 - 
d uomo vweloroſo, di gran forx a. 
Viril [courage] anime virile. 


uomo. | 

ViR1LiTY, .. [manhood] virilita, 
s. f. quel che deſtingue Puomo dalla donna. 

Virility [manhood, ſtoutneſs] virdli- 
ta, cuore, animo, coraggio. 

VIA TVvAL, adj. [equivalent, effectu- 
al] virinale, equivalente, eſſetti vo. 

VIRTUALLY, adv. virtualmente, in 
virtu, potenzialmente. 

ViaTvE, s. [efficacy, power, force, 
propriety] virts, poſſanxa, forxa, quali- 
ta naturara, Jeb 8. f. vigore, s. m. 

Virtue {an habit of the ſoul, where 
by a man is inclined to do good and 
to ſhun evil] wirts, s. f. buena qualità 


di mente, o abito dell' animo, per il 
quale ſi vive bene, e ſi sfugge il male. 
P. To make a virtue of neceſſity, far 
della neceſſita virts. | 
Cardinal virtues [are prudence, tem- 
perance, juſtice, fortitude] le virts car- 
| | Ainali, 


Virile endeavours, sforzi degni dunn 
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VIX 


dinali, ſono prudenx a, temperanta, yiu- 


ſtixia, fortexxa. 

A vixrvoso, 3. [a learned inge- 
nious man, a perſon who is curious in 
collecting rarities, as medals, ftones, 
plants] an virtuoſo, , | 

VirxTvous, adj, [endowed with, 


or inclined to virtue] virtuoſo, che ha 


_virts. 
VIk TVousLY, adv. virtuoſamente, 
oon virts. 
"VIKULENCY, s. [a poiſonous or ve- 


nemous quality] marcia, veleno de mali 


venerei. | 
& Virulency [poyſon, venom ] ve- 
feno, s. m. „ | 


VIRULENT, adj, [ venomous, in- 


fectious] velenoſo. 
A virulent ulcer, un ulcera velenoſa. 
M Virulent [ ſharp, biting ] velenoſo, 


i mpeſtato, mordente, mordace, maldicente, 


_analedico, ſatirico. | 
A virulent tongue, una lingua maldi- 
gente, o maledica. | 
VIRULENTLY, adv. d'une manera 
mordace, mordacemente. 
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The vis 462, f. [or face] viſeggio, viſo, 


volto, s. m. 

Avis AA p, v. Vizard. 

'VisCER AL, adj. [belonging to the 
bowels] delle viſcere. 

Viscosirty, 3. [clammineſs, or gluiſh 
quality] viſroſita, s. f. qualita viſcoſa. 

A VISCOUNT, 3. fi nobleman or 


perſon of honour, next in degree to a 


count or earl] viſconte, S. m. nome di 
dignita, o grado. 

A viscounTEss. 3. [ a viſcount's 
wife] viſconteſſa, s. f. moglie di viſconte. 

ViscounTy, 3. [the territory of a 
viſcount] vicoxtade, s. m. viſcontes, 8. f. 
giuriſdixione, o territorio del viſconte. 

Visco vs, adj. [clammy, flimy] viſ- 
coſo, e wiſchioſo, tenace, di qualita di 
viſchie.  * 

A visSER, 3. [the fight of an head- 


piece] wiſiera, s. f. parte dell' elmo che 


cuopre il viſo. | | 
VIS IS IL I Tu, s, [a being viſibile] 
gualità viſibile. 

VIS Is ILE, adi. [that may be ſeen 


or diſcerned] viſibile, che puo vederſi, che 
ſſi vede. 


vis Is r, adv. viſibilmente, in modo 
viſibile, apparente mente, paleſemente, chia- 


ramente. 


A visIER, or Grand- viſier s. [a 
principal officer, Who is next under the 
Grand-ſeignor, and under him governs 
the whole Turkiſh empire] il Gran Viſer. 


A vis 10 u, .. [a ſeeing or fight] vi- 


Fore, il vedere. 


A viſion {or apparition] wiſione, im- 


mag ine apparente. 
AvIsION ART,. [a phantaſtical pre- 


tender to viſions] une che s' imagina aver 


delle viſioni. 
Vviſionary, adj. [belonging to viſions] 
ah: concerne, o appartiene alle viſioni, 

A vis1T, 3. viſaa, s. f. 

To make, to pay, to give one a viſit, 


MIT 
Fare, 6 rendere viſita a qualoheduno, viſi- 


tarlo. . 

To viſit [to go to ſee] viſitare, an- 
dare a vedere altrui per uſſicio di carita, o 
d'affex. ione. 

To viſit one's friends, viſitare i ſuoi 
amici. 

To viſit [to go about to ſee whether 


things be as they ſhould] viſitare, far la 


viſita. | 
® To viſit [to afflict, to try] viſitare, 
affliggere, pro vare. | 

If God ſhould viſit us with any di- 
now ſe Iddio ci viſitaſſe con qualche ma- 
lattia. 

VisiTATION, 3. [the act of viſi- 
ting] viſitaxione, 8. f. il viſitare. 

The viſitation [ or great ſickneſs] 
which afflicted this nation during two 
years] la gran peſte che regns in Inghilterra 
nell' anno 1665 e 1666. . 

A viſitation [among the clergy, the 
office or act performed by the biſhop 
once in three years, or by the arch- 
deacon once a year, in each dioceſs] viſt 
taxione, viſita, s. f. "1 

The feaſt of the viſitation of our Lady, 
la feſta della viſitazione della Madonna. 
Vis1TED, adj. vifitato, affiitto, pro- 
Vato. b 

A visir ER, 3, viſitatore, 8. m. che 
viſita. 

V1sITING, 3. vifitamento, s. m. vi- 
Ata, s. f. il uiſitare. 

To go a viſiting, andare in viſita. 

A viſiting day, giorno di viſite. 

A visITOR, s. [one Who vifits a 
monaſtery, ot religious houſe] vi/itatore, 
8. m. 

Aviso R rut, 3. [among printers, 


an inſtrument to which a leaf of copy is 


fixed for the compoſitor's more conve- 
nient ſeeing thereof] viſorium, 8. m. firu- 
mento di ſtampatore. 

Vis ro, #. [a corruption of the Ita- 
* word Vis rA, a proſpect] viſta, 
8. 


fight) viſuale, della vita, viſivo. 

The viſual point [in perſpective, is a 
point in the horizontal line, wherein all 
the ocular rays unite, and all others that 
are parallel to it] punto viſuale, o viſivo. 


vVv1T 


Vir ATL, adi. [of life, that has life 
in it] vitale, di vita, che conſerva la vita, 
che da vita. 

The viral ſpirits, gli ſpirit vitali. 

Vitals, 3. or vital parts {the parts of 
the body which chiefly conduce to the 

reſervation of life. viz. the heart, 
nar lungs, and liver] le parti vitali. 

To viTIATE, v. To viciate. 

VITRKEAN, VITAEAL, or VITRE= 
ous, adj, [glaſſy, belonging to glaſs] 
vitrco, di vetro. 

The vitreal humour [one of the three 
humours of the eye, ſo called from its re- 
ſemblace to melted glaſs] amore vitreo. 

ViTR1FICABLE, adj. [that may be 
vitrined] che ſi puo convertire in vetro. 


VizAiticaTioR, 3. [or vitrifying] 


vis vA 1, adj. [belonging to the 


VLC 


4 wn in vetro. | 
o vITRIPY [to turn into 
3 0 ridurre in vetyo. Blaſs] 

ITAIFIED, 4d}. convertit 

dotto in vetro. F +a 

2 101, 5 {a Kind of mineral] 44 
triuolo, e vitriuelo, S. m. ſorta di mi 

Vir RA 101 10K, adj. YEE 

VirR1oLovs, adj. [belongino 
or partaking of the nature of intel « 
triolato, di vitriuolo. 

virvrz RATE, adj, ſblame- worthy 
vituperabile, da eſſer vituperato, degno di 
biaſimo. | | 
To VITUPERATE [to blame] »j. 
tuperare, infamare , vergognare, biaſe 
mare, diſonorare. | 

VrTUPEBATED, adj. vituperato, in- 
famato, ſvergognato, biaſumato, Arras. 

Virv PERATION, 3. vituperaxione, 
8. f. vituperio, s. m. 
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Vivacrovs, adj, [lively, brisk] vi. 
1 ſuegliato, pieno di vivacita, ſpiri- 
toſo. 

VivAcirv, g. [livelinefs, briskneG] 
vivacità, attivita, 8. f. ſpirito, s. m. 

VIV AR, s. [in a law ſenſe, a park, 
warren, or fiſh-pond] un parco, una co- 
nigliera, un vivaje. | 

A vIveR, 3. [a ſea-dragon, a fiſh] 
drago di mare, ſpezie di peſce. | 

Vives, 5s. {a horſe diſeaſe] vivole, s. f. 


male che viene a cavalli. 


Viviy, adj. [lively] vivace, allegro, 
ſpiritoſo. 

ViviFICAL, adj. [that vivifies] vi- 
vificante, che viviſica. | 

To viviricare [| to vivify, to 
quicken or give life] vivifcare, dar vita, 
o vigore. 

VIVIrICATIOx, Or vivir ric, 5 
vivifſcax. ione, 8. f. 

. 

A vIXEN, 5. [a ranting Woman] u 
donna cruccioſa, una garritrice. 

A vixen [a froward chiid] n ragazze 


che non fa altro che gridare e piagnere. 
A Vixen, 5. [a fox's cub] un volpicino. 


1 


V1z [that is, to wit] cio. 
A VIZARN, s, [a mask] und ma 


chera. 


To put on a vizard, meiterſi una ma 
chera, maſcherarſi. 3 


V:.L-C 


2 ULCER, 5. Ia running fore] lcera, 
8. K. 
To ure ERARAT E [to cauſe or break 
out into an ulcer] Alcerare, ulcerarſs, Ier- 
venire ad ulccra. . 
ULCERATED, adj. #lcerato. 
UECERATING, 4dj, che ulcera. 
ULCERATION, . la breaking 4 
into ulcers] alcerarione, ulceragiene, s. f. 


Uros, 


9 0 


Utczxovs; adj. [ full of ulcers] 
wiceroſo, pien d'ulcere. 


UL I 


Urioixovs, adj. [moiſt] xliginoſo, 
che ha ulig ine. 


Wk. 


ULTER1OUR, adj. [on the farther 
fide} Alter iore. 
Ur rIũ ATE, adj. [ final, laſt) Alti- 
mato, ultimo, finale. 
ULTIMATELY, adv. ultimamente. 
finalmemte. 
They ultimately reſolved upon the 
buſineſs, eglino hanno preſa Pultima riſo- 
luzione. 8 
Ur riox, 5. revenge] vendetta, s. f. 
ULTRA-MARINE adj, [from be- 
yond ſea] oltramarino, doltre mare. 
Ultramarine [the fineſt ſort of blue 
colour] ax xuro oltramarino. | 
ULTR AMONTANE, 44}, [dwelling 
on the other fide the mountains] oltra- 
mont ano, d'oltre i monti. 


9 Ws 
To uLuLAreE [to howl] alulare. 


U M B 


UMBrx, 5. [a fort of trout-fiſh] om- 
brina, s. f. p'{ce di delicato ſapore. 

Umber (a dark yellowiſh colour] ter- 
ra d ombria. | 

UMB1LICAL, adj. [of or belonging 
to the navel] d' umbellico, pertenente al 
bellico. 

UMsrLets [part of the intrails of a 
deer] coratella di cervo, 

UMBRAGE, 5s. [ſhade] ombra, s. f. 

Umbrage | jealouſy, ſuſpicion] ombra, 
geloſia, s. f. ſoſpetto. 

Umbrage {pretence, colour] ombra, 
preteſto, colore, ſcuſa, coperchiella. 

An UMBRELLA, 5. [2 fort of 
skreen that is held over the head for 
preſerving from the ſun or rain] om- 
brella, s. f. ombrello, s. m. ſtrumento 
2 parare il ſole, al quale diciamo par- 
aſule. 


U MP. 


UMPIRAGE, o. [the office or judge- 
ment of an umpire] arbztrato, s. m. 
gindicio d'arbitri. 

An umpire [or arbitrator] arbitro, 8. m. 
iudice eletto dalle parti. 


N A 


* ABILITY, incapacità, inabilita, 
8. f. | 
UNABLE, adj. incapace, inabile. 
UNABLENESS, 5. inabilita, incapa- 
cita, s. f. 
UNACCEPTABLE, adj. ingrato, diſ- 
Piacente, non accetto. | 
UN ACCOUNTABLE, 4dj, [not to be 


UNA 
juſtified] ſtrano, bizzarre. | > 

UxACCOUNTABLY, adv. ſtrana- 
mente, d'una ſtrana maniera. 

Ux AccusTOMED, adj. [unuſual] in- 
ſolito, non comune. 

UnACcQUuAINTED, adj. che non ſa, 
che non conoſce, ignorante, non verſato. 

UnACQUAINTEDNESS, 3. ignoran- 
24, poco conoſcenxa, s. f. 

3 adj. lento, pigro, inſin- 

ardo, 
: UxADDICTED, adj. che non è dedito. 

UNADvisSABLE, adj. che non fi deve 
conſigliare, che non e prudente di fare. 

Un ApvisED, adj, malaviſato, mal 
conſigliato, ſconſigliato, imprudente, indiſ- 
creto, inconſiderato. 

UNADvVISEDLY, 
mente, indiſcretamente, inconſideratamente, 

ANADVISEDNESS, 5. imprudenxa, 
e py inconſideraxione, inar verten- 

. 

UNAFFECTATION, v, Unaffeted- 
nels. 

UNAFFECTED, adj. [ natural ] ſenza 
affettazione, ſemplice, ſchietto, naturale. 


UxAFFECTEDLY, adv. ſenza affetta- 


Lione, ſchiettamente, naturalmente. 


UNnAFFECTEDNESS, 3. {plainne(s] 


Jemplicita, ſchicttex⁊ a, purita, maniera di 
parlare, o di trattare, ſenza affettaxione. 

UNAGREEING, adj. diſcordante, ſcor- 
dante, che diſcorda. 

UNALIENABLE, adj. inalienabile, che 
non ſi pus alienare. | | 

UNALIENATED, adj. che non è ali- 
enato. | 

UNALLOWABLE, adj. che non ſi deve 
permettere. 

UNnALLOWED, adj. che non e permeſſo, 
illecito. 

UN ALTER ARBLER, adj. che non ſi puo 
alterare. | 

UNALTERED, adj. che non ò alterato, 
0 cangiato. | | 

UNAMAZED, adj. intrepido, che non 
teme, ſenza ſpaventarſi, o atterrirſi. 

UN AN AZE DL x, adv. intrepidamente, 
ſenxa ſpaventarſi. 

UNAMAZEDNESS, 3. intrepidita, s. f. 

UNAMENDABLE, ad}. incorrigibile. 

UNXAMIABLE, adj. che non e amabile, 
ingrato, ſpiacevole. 

UNANIMITY, 5s, [a being unanimous] 
unanimita, conformita, unione di parere, di 
volonta. 

Ux Ax1Movus, adj. [of one mind, of 
one accord] d'un comune accordo, che e 
del medeſimo ſentimento, o parere, della 
medeſima wvolonta. | 

UNANIMOUSLY, adv. [with one ac- 
cord] unanimamente, d'un anime, concor- 
de vol mente, d'un comun conſenſo. 

To act unanimouſly, operare, trattare 
unanimamente. 

It was unanimouſly reſolved, fu riſoluto 
d'un comun conſenſo. 

UNANSWERABLE, adj. a che non ſi 
puo riſpondere, o replicare, inconteſtabile. 

UxXANSWERABLY, adv. d'una ma- 
niera inconteſtabile. 

Ux ANSWERED, 4dj, al che non 36 
potuto riſpondere. | 

UnA?PEASABLE, adj, implacabile, 
che non ſi puo placare, 


adu. imprudente- 


UNB 


Unarenturusinte, ad}. inte 
Prehenſibile, che non ſi puo comprendere, 8 
concepire. 


UNAPPROACHABLE, adj. [inaccef- 


fible) inacceſſibile. 
UxAPr, adj. che non e capace, che non 
& atto, che non ha della capacita, o della 
diſpoſix ione. 5 
UNAPTLY, ado, [untowardly] male. 


UNAPTNESS, #8, incapacita, poca diſ- 


peſix ione, 8. f. 
To ux ARM, verb act. diſarmare, tor 
via Parmi. 
UNARMED, adj, diſarmato. 
UNASKED, adj. ſenza domandarlo. 
UNnAsS8URED, adj. che non à ſicuro, 
incerto, 


UnATTAINABLE, 4dj. che non fi 


puo ottenere. 
UNATTAINED, 4dj. che non , potu- 
to ottenere. 
UxATTEMPTED, adj, che non 1 
tentato, o provato. | | 
UNATTENDING, 44}. che neglige. 
UNAVAILABLE, adj. che non giova, 
UNAUGMENTED, adj. che non é aug 
mentato. 
UNnAvoilDABLE, adj, inevitabile. 
UNAVOIDABL x, adv. inevitabil - 
mente. 
UxAwAR RD, adj, che non fueglia- 
to, ſenza eſſer ſvegliato, 6 doſto, dormendo. 
UNnAWARES, or at unawares adv. 


[fuddenly, unexpectedly] miſavveduta- | 


mente, all'improviſo, improviſamente, im- 
penſatamente, per la non penſata, ſubita« 
Mente. | 

To take one unawares, corre uno all' im- 
proviſo. 

Unawares [through an overſight, or 
miſtake] ſenza penſarci, per inavvertenxa, 
inavvertentemente. 


UNB 


To UxBAR, verb act. levar la sbarve. 

UNBECoMING, adj. indecente, ſconue- 
nevole, diſdicevole. | 

UnBECOMINGNESS, indecenxa, ſcon- 
venenxa, ſconvene volexz A, 8. f. 

UNBEFITTING, adj. indecente, che 
non conviene. | 

UNBEGOTTEN, 4dj. non generato. 

UNBELIEF, . incredulita, miſere- 
denxa, s. f. | 


To Ux BEN, [to looſen or flacken] 


rallentare, allentare, render lente. 

To unbend [to eaſe or refreſh 
one's mind, ricrearſi, riſtorarſi, ripoſarſi, 
prender ripoſo, o riſtore. | 

UNBENT, adj. rallentato, allentato. 
To UunBENUM, verb act. il contrarie 


d aſſiderare o agghiadare, riſcaldare, rav- 


vivare. 


UxNBENUMMED, 4dj. riſcaldato, rav- 


2 0, contrario d aſſiderato, o agghia- 
ato. 25 
i SE EM, verb neut. diſdirſs, 
non c 
co. pret. diſdiſſi. 
It may not unbeſeem me ſo to do, for- 
ſe che non averci torto di far coſſ. | 
UxBESEE MIN, adj. {unbecoming] 
diſ4tcevole, ſconvenevole, indecente. 
„F ff | Une 


— 


nire, efſer diſdicevole. preſ. diſdi- 


. ; 
_ 


UNB 


UnzESEEMINGNE 8s, indecenxa, ſcon- 
vene volexx a, ſconvenenta, 5. f. 
_ UnBRESEEMINGLY, adv. indecente- 
mente. . 

To vunBEsorm, verb at. ſcoz Lonare, 
Airozzare, impratichire. preſ. imprati- 
chiſco. | 

UNnRESOTTED, ac, ſcoxxonato, di- 
rox Late, impratichito. | 
To uNsREWIiTCH, verb act. contra- 
rio d ammalliare, romper la mallia. 

UnziAs8ED, or UMuRB IAST, 44j. 
[impartial], che non 5'e laſciato guadagna- 
re con doni, 0 corrompere, che non e parxĩale. 

UxBIDDEN adj. che non è comandato, 
che non e invitato. 

To uxNBiNnD {to unty] ſciogliere, e ſci- 
arre, ſlegare. preſ. ſciolgo, pret. ſciolſi. 

" UNBLAMEABLE, adj, innocente, in- 

ſeprenſibile, incolpabile. 

UNRBLAMEABLENESS, 5. innocenxa, 
gualita inreprenſibile. 3 


UNBLAMEABLY, adv. innocentemen= 


2 d' una maniera innocente, o inreprenſi- 
ile. 
UnBLEsT, adj. che non e benedetto, 
ſenza eſſer ben edetto. | 

To UNBLIND, verb act. bendare, ren* 
der la viſta. | 

UNBLINDED, adj. sbendato, che ha 
ricovrata la viſta, | 

UNBLOODY, adj. ſenza ſpargimento di 
ſangue, non ſangu inoſo. 
The unbloody ſacrifice of the maſs, il 
ſacrificio non ſanguinoſo della meſſa. 

UNBODYED, adj. incorporeo. 

UNBOI1LED, adj. che non e bollito, 

To uxBoLT, verb act. ſcatenacciare: 

UnBoLTED, adj. ſtatenacciato, 

To unBoONE, verb act. diſoſſare. 

UNBONED, adj. diſoſſato. 

UnBooTED, adj. ſenza ſtivali. 

To unborder, verb a&. inondare. 

UNBORDERBD, adj. inondato. 

UxBoRN, 4dj. che non è ancora nato. 

To unboſom one's ſelf to one, diſcre- 
der ſi, sfogarſi con alcuno. | 

UnBoucHT, adj. che non é ancora 
comprato. ; 

UnBouNnD, 4dj. [from to unbind] 
Jeciolto, ſlegato, che e in liberta. 

Un BO UNDER D, adj. [without bounds] 
zllimitato, infinito, immenſo. 

To unBOWEL [to draw the guts] 
ſventrare, sbudellare. | 

UnBoWELLED, 4dj. ſuentrato, bu- 
dellato. | 

To UuxNBRACE, verb act. $fibbiare. 

UnRBRACED, adj. $fibbiato. 


UNBR1BED, adj. che non e corrotto, 6. 


guadagnato con donativi. 
To unBRIDLE, verb act. sbrigliare, 
eavare la briglia. 
UxBRIDLED, adj. sbrigliato. 
An unbridled luſt, appetito moderato. 
UnNBAIiDLEDNESS, 3. frenatexxa, li- 
cenx a s frenata. | 
UNBROKEN, adj. che non & votto. 
An unbroken horſe, un cavallo indo- 
mit o. 
To UNBUCKLE, verb act. $fibbiare. 
UnzuCKLED, adj. sfibbiato. 
Ursu r, adj. che non è edificato. 
To unzuns, verb act, levar il cocchi- 


UNC 


allergerire, preſ. allegeriſco. 
UNBURADENED, adj. ſcaricato, alleg- 
gerito. 
Ux RUR IE p, 
ſenza ſepoltura. 
Un BURN r, adj. che non e abbruccia'o, 
To uxzu Rx, verb act. ſterrare, di- 
ſo tterrare 
To uxBuTToON, verb act. sbottonare. 
To unbutton one's boſom, ſpettorar ſi. 
UNRUTTONED, adi. sbottonato, 


U'N C 


adj, che non e ſepellito, 


UNCALLED, adi. che non e chiamato, 
ſenza eſſer chiamato. 

UNGANONICAL, adj. che non e ca- 
nonice. 

UxCAPABLE, adj. [incapable] inca- 
pace. | 

UNCAPABLENESS, 6. incapacita, s. f. 

To Ux c As E, verb act. tirar fuora dal- 
lo ſtucchio. 


M To uncaſe [or ſtrip] a man, nudare, 


pogliare alcuno, levargli gli abiti. 
UNnCAucHar, adj. che non e preſo. 
UNCENSURED, 4dj. che non è cenſura- 
to, o criticato. | 
UncEeRrTAIN, 44j. [not certain or 
ſure] incerto, dubbioſo, che non e certo. 
& Uncertain [changeable ot fickle] in- 


certo, variabile, incoſt ante. 
To be in an uncertain condition, eſſer 


nell incertexx a, ſtare in dubbio. 
To be uncertain [not to know] whe- 
ther, eſſer incerto, non ſapere.. | 
Uncertain [indefinite, unlimited] in- 
certo, indefinito, indeterminato. 


An uncertain number, un numero in- 


certo. | 

UNnCERTAINLY, adv. incertamente, 
con incertexxa, d'una maniera incerta, 

UNCER TAINNESs, s. { [| doubtful- 

UNCERTAINTY,s. f neſs] incer- 
tex xa, incertitudine, irreſolux one, s. f. 
dubbio, s. m. 

UxckssAx r, 4dj. continovo. 

UxckssANTL x, adv. inceſſunte mente, 
inceſſatamente, ſenza ceſſare, continova= 
mente. 

To UNCHAIN, verb act. ſcatenare. 

UNCHAINED, 4d ſcatenato. 

UNCHANGEABLE, adj, immutabile. 
che non cangia, coſtante, fermo. ” 

UNCHANGE ABLENESS, 3. immuta- 
bilita, fermexza, coſtanx a, s. f. 

UNCHANGE ABL x, adv. fermamente, 
coſtantemente. 

UNnCHARITABLE, adj. che non ha 
carita, che non e caritatevole, KEE 

UNCHARITABLENESS, 3. mancan- 

UnCHARITABLY, adv. ſenxa ca- 
rita. 

UncHARITY. v. Uncharitableneſs. 

To UNCHARM, verb act. romper la 
mallia. 

UxcnAsrR, adi. [not chaſte, leche- 
rous]che non e caſto, incontinente, impudico, 
laſcivo. 

Unchaſte [ſmutty, bawdy] impuro, im- 
p#dico, ofceno, diſeneſto.. 


To UNBURDEN, verb act. ſcaricare, 
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122 CHASTLY, adv. incontinentem err 
pudicamente, laſcivamente. 5 

Uxchk A STNESS, 3. incontine 
civita, laſcivia, impudicitia, 8. 

UNCHEWED, adj. 
ſenza eſſer maſticato. 

UNCHRISTENED, 4d}, batte a ato.. 

U NCHRISTIAN, adj. indenno d'an 
criſtiano. - 

To unchriſtian, verb act. «aitezzare. 

 UncuRisTIANLY, adv. d'un Ma- 
niera poco Criſtiana, indegna d'un criſi- 
ano. 

To UunCHUR CH, verb act. ſcomuiije 
care. | 

UNCHURCHED, adj. ſcomunicato. 

UN CIR CUMCISED, ady. incirconciſo 
non circonciſo. 7 

A man uncircumciſed, un incirconciſo. 

UNC1IRCUMCISION, 6. prepu x io, 0 
ſtato d'un uomo incirconciſe. hy 

UNCIRCUMSPECT, adj. [or unw2.. 
ry ] imprudente, indiſcrete, inauucriito 
ſconſiderato. : 

UNCIR CUMSPECTLY, adv, impru- 
dentemente, indiſcretamente, inavvertente- 
mente, ſconſideratamente. 

UNCiviL, v. Incivil. 

UxcLADp, v. Unclothed. 

To UNXCLASP, vert. act. sfibbiare, 

UNncLASPED, adj. sfibbiato, - 

An UNCLE, s. [the father or morher'; 
brother] zo, s. m. fratello del padre, « 
della madre. | 
 UncLEgA4x, adj. [filthy] immoudo, 
ſparco, brut tato, lordo, impudico, ofcens. 

Unclean diſcourſes, diſcorſi impudict, 
o oſceni, © Os 

An unclean ſpirit, ſpirito immondo. 

UNCLE AXLY, adv. ſporcamente, im- 
pudicamente. 

Un CLE ANNE SS, g. immondixia, (por- 
cixia, bruttura, ſchifexxa, impudicit a, 
impudicixia, s. f. : 

UncLEANSED, adj. che non é ret- 
tato. 

UNCLEyT, adj. che non e feſſo, o ſpac- 
cato. 

To uncLoATH, verb act. ſpogliare, 
ſueſtire. 5 

UncLoATRHED, 44j. ſpogliato, ſueſ- 
tito. 

To uNnCLoSE, v. To diſcloſe. 

To uxncoiF a Woman [to pull off 
her head-gear] ſtrappare la cuſſia delle teſta 


* laſs 


\ 2 k 
che non & maſticato, 


 d'una donna. 


UncoMBED, adj. che non e ptttinato, 
ſenza eſſer pettinato. | 
UxncoMELY, or UNCOMELILY, 
adv, indecentemente, diſdicevole, jconvenc- 
vole. | 
UnCoMELINESS, $. indecenxa, ſcon- 
wenevolenta, s. f. El 
UxcoMFOR TABLE, di. ſad, grie- 
vous, troubleſome] inconſelabile, miſera- 
bile, infelice, triſto, malcontento, ſconſolato, 


travagliato. 


UNCoMFOR TARLENESS, 5. miſeria, 


ſcontentex xa, infelicita, triſtixia. | 
UncoMFOR TABLY, 5. miſeramenſe, 
infelicemente, ſconſolatamente. 


UNnCoMMODIOUS, v. Incommodious- 


Uxcons 


* 
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UncoMMon, adj. che non e commune, 
raro, flracrdinario. ; 

UNncoMMONNESS, f. yarita 

UxNcCoMMUNICABLE, adj, incomu- 
nicabile, che non ſi communica. 

UNnCoMPELLED, adj. che non & for- 
xato, ſenza eſſer sforzato, volontario. 

Ux com HOUR DED, adj. che non e miſ- 
to, ſemplice, ſchietto. 

UNnCoMPOUNDEDNESS, 5. ſemplici- 
ta, ſchiettex ⁊ a, s. f. 

Ux cox cEIV ABLE, adj. che non fi puo 
concepere, o comprendere, incomprenſibile. 

UNncoNnCEIVABLENESS, 5. incom- 
prenſibilità, s. f. 

UnconCERNED, 4j. ſpaſſionato, che 
non è tocco, o moſſo, indifferente. | 
UNCONCERNEDLY, adv. ſpaſſionatamen- 
te, indifſcrentemente, d'una maniera indif- 
ferente. | 

UNCoNXCERNEDNESS, 58. indifferen- 
Xa, 8. f. 355 

UnconcLvupincg, or UNcoNCLU= 
SIVE, adj. che non conchiude. | 

An unconcluding argument, un argo- 
mento che non conchiude. 

UNCONCOCTED, adj. crudo, che non 

e concotto, indigeſto. | 

UNncoNDEMNED, adj. che non & con- 
dannato, ſenza eſſer condannato, aſſoluto. 

UNxCoNFINED, adj. [unlimited] che 
non e limitato, ſenza limite. | 

M Unconfined | free] libero. 

UNnCoNFIRMED, adj. che non & con- 
firmato. | | 

 UnconFoRMABLE, adj, che none 
conformo. 

 UNCONFORMED, adj. che non fi con- 
forma, o che non $* conformato. | 

UnCcoNFORMITY, 5. differenxa, con- 
trarieta, s. f. 

UxconQUER ABLE, 44dj, invincibile, 
inſuperabile. 

UxConQUERED, adj. invitto, non 
vinto. | 


UnCoNSCIONABLE, adj. irragione- 


vole, che non ha coſcienz.a, ingiuſio. 
UNnCcoNSCIONABLY, adv. fenza co- 
ſcienxa, irragionevolmente. 
UxCoNSCIONABLENESS, 
canta di coſcien a. 
UNncoxX$SECR ATED, adj. che none co 
ſagrato. | 
UnconsTRAINED, che non e e co- 
ſtretto, o sforzato, ſenza eſſer sforLato. 
UNnconSTRAINEDLY, adv. ſenza 
forxa, volontariamente. | 
UNnCONSUME ABLE, adj, che non puo 
er conſumato. 
Uxcoxsvxt ED, adj. che non è conſu- 
mato, ſenza eſſer conſumato. 
UnconTEMNED, adj. che non è diſ- 
prez%Xato. 


S. Man- 


UncoxnTESTED, adj. indubbitato, del 


quale non ſi dubbita. 


UxnconTROVULABLE, adj, che non fi 


deve contradire. 
Uncontroulable, adj. [not to be dif- 
puted] inconteſtabile, indubbitabile. 


UnconTRoOULED, adj. che non? 


contradetto. 

VUncontrouled [undiſputed] che non ſe 
diſput a o conteſta. 

Un coxVvERASABLE, [not to be con- 


UND 


verſed with] inſociabile, impraticabile. 
To Uxco Rp, verb act. ſciorre, Lega- 
re quel ch è legato con corde. 
Ux co R DED, adj. ſciolto, ſiegato. 
— UNCORRECT, adi. ſcorretto, che non 
e corretto, 
UxcoRRECTED, adj. 
corretto, ſenza eſſer corretto. 
UncoRRUPmT, or UNCORRUPTED, 
adj. incorrotto. | 
UxcoRRUrTIBLE, 
ble. 
Ux con Rur rx, adv. con integrita» 
integramente. . 
To uxcovE R, verb act. ſcoprire, e 
ſcovrire, | 
UNCOVERED, 
verto. | | 
To UNCoUuPLE, verb act. ſcoppiare. 
UNCoUuPLED, adj. ſcoppiato. 
UNnCoUuR TEOUsS, adj. ſcorteſe. 
UxcovurTH, adj, [rough, harſh, un- 
poliſhed] rox Lo, goffo. | 
An uncouth expreſſion, ' #n'eſpreſſione 
Loffa. 
UNnCoOUTHNESS, 3. roz ex. LA, goffag- 
gine, s. f. | 
UNCREATED, adj. increato. 
To UNCRoOWN, verb att, levar la co- 
rona. - 
UNnCcR OWNED, adj. a chi è ſtata leva- 
ta la corona, depoſto. 
UncTioxn, s, [or anointing] unxi- 
one, s. f. 
UncTvos1Ty, s. [the being unctu- 
ous] wntuoſita, untoſita, 8. f. 
UncTuvovus, adj. [oily, 
che ha in ſe delPunto, 
UNnCULTIVABLE, adj. 
cultivated ] che nen ſi puo 
docile. 
An uncultivable nature, 
indocile. 
UNCULTIVATED, 4dj. inculto. 
UNCURABLE, adj. [incurable] incu- 
rabile, da non poterſi curare. | 
UNxCURED, adj. che non è guarito, ſen- 
xa eſſer guarito. 8 
Uxcunlous, 4d. che non * curioſo. 
UNCURSED, adj. che non e maledetto. 
 Uxcvur, adj. intero, che non è tagliato. 


VND 


che non e 


v. Incorrupti- 


adj. ſcoperto, e ſco- 


fat] untuoſo, 


[not to be 


coltivare, in- 


una natura 


UxUAUNTED, adj. intrepido, ſenza 
paura, fermo, riſoluto. 


UNn»)AUNTEDLY, adv. intrepidamen- 


te, con coraggio, con intrepidita. 
 UnDAUNTEDNESS, 5s. intrepidita, in- 
trepidezza, s. f. 

UNDECEIVABLE, adj. che non ſi puo 
ſgannare. | 5 

To UNDECE1IvE, verb act. ſgannare, 
cavar altrui d' inganno. 

UNDECEIVED, adj. ſgannato, cavato 
d' inganno. | 

UNnDECENT, v. Indecenr. 

"UNDECIDED, adj. indeciſo, indeter- 
minato. 

UxpECLIXEABLE, adj. indeclinabi- 
le, che non ſi declina. | 

UNDECKED, adj. mal adorno, ſconcio, 
ſenza ornamenti, diſadorno. f 

UNDEE, adj, like waves, in heral- 


dry] ondato. 


UXNDEFACEABLE, 4d}, indelebile. 


UNDEFENDE »D, 4dj. che non e difeſo, 


ſenx a difeſa. 


UxpETIL ED, adj. pure, ſenza mac- 


chia. 
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UNDEJECTED, adj. che nen e ſgo- 
mentato, fermo, intrepido. 
UNDENXI1ABLE, adj. [ undifputable ] 
incontaſtabile, che non fi puo negare. | 
UNDENIABLY, 


mente. 
UNDER, 


adv, incontaſtabil- 


p ſotto. 


pre 
Under the bed, ſotto il letto. 


Under colour, ſotto colore, ſotto pre- 


teſto, 


From under ground, di ſotto terra. 
To go under, andar di ſotto. 
Under fifteen years of age, meno di 
quindici anni. | 
Over or under, pia o meno. 


I cannot ſell 


per meno. 


it under, non poſſo venderls 


All the country lies under water, tut- 
to'l paeſe e inondato, o ſommerſo. 


1d. 


To ſwim under water, nuotar ſott ac- 


To be under age, efſer minore. 

To be under ſome reſtraint, ſtar ſogget- 
to, eſſer in qualche ſuggeLione. 

To be under an oath, zer obbligats 
ſotto giuramento, 


To be under an obligation, 


gato, o tenuto, 
To give a note under one's hand, dare 

und poliz.za ſottoſcritta di ſua mana. 
Under hand and 


gillato. 


eſſer obbli- 


ſeal, ſottoſcritto, e ſi- 


A ſhip under ſail, an vaſcello alla vela. 
To ly under a diſtemper, efſer afflitte 


da qualche malattia. 


To bring under, ſommettere, ſottomet- 
tere, ſozgiogare. 

To keep under, tener di corto. 

To tread under foot, calpeſtare. 

All under one, tutto alla volta, tutto 


inſieme. 


Under 


favour, under correction, con 


voſtra licenxa, con voſtra pace. 

Under age [or non- age] minorità. 

To under- bid [to offer leſs for a thin 
than it is worth] offrir meno che la 61 


non vale. 


To under-bid one, 


altro. 


offrir meno dun 


To under- bind, verb act. legar per di 


ſotto. 


Under-bound, adj. legato per ai ſotto. 


Under-Brigadier, s. ſotto Rrigadiere. 
Under-butler, 5s. ſotto bottigliere. 

; Under-caterer, s, fotto di ſpenſiere. 
Under-chamberlain, vice-ciambellano. 


Under-cook, s. ſotto coco. 


To under-feel, verb act. preſentire. pref. 


preſentiſco. 


To under-flow, verb neut. colare per di 


ſotto. 


ſotto. 


To under-gird, verb a. cigner per di 


An under-girdle, s. cintura di ſotto, 
Under-girt, adj, cinto per di ſotto. 


To 1 verb 
ottopmetterſji. 
ſ Eff 


. 


2 


newt, ſoffrire, patire, 
e © 


UND 


* To underſtand [to think or be- 
lieve] credere, penſare. 


I underſtood quite contrary, credevo 
tutto'l contrario, o credevo altrimente. 
To underſtand one's ſelf [ro know 


To undergo a puniſhment, eſſer punito. 
UNnDERCONE, adj. ſofferto, patito. 
Under-governour, 3. ſotto governa- 
tore. | 
Under- hand, adv. ſottomano, di ſop- 


rtatto. 
F Under-hand dealings, pratiche ſegrete. portarſi, o pertarſi bene. 


how to carry one's ſelf] eonoſcerſi, com- 


UNDERIvED, adj. che non à deri- 


ware. 

To UNnDERLAY, verb aft. diriczaxe. 

To underlay a ſhoe, dirizzare una 
ſcarpa. | 

UxpzRLAYED, adj. dirixLato. 

An uUnDERLAYER, [a piece of 
wood to bear up any thing] puntello, 
5. m. 38 | | 

Under-leather, 3. c#ojo di ſotto, ſuolo, 
S. Mm. | 

Under-lieutenant, s. ſotto luogotenente. 


An UNDERLiNG [one that ads un- 


der another] un inferiore, colui ch'e ſotto 
la direxione d'un altro. 


The UnDERL1IP, 5. il labbro di ſotto. 


TO UNDERMINE, verb. minare, con- 


framinare. 


Þ To undermine ſto waſte, conſume 
or deftroy by degrees] conſumare, di- 
ſtruggere peco a poco. | 

dern undermine one [to endeavour 
to ſupplant him] cercare di ſoppiantare, 0 
di nuocere alcuno. 

_ UnpEnaMosrT, adj. che & in fondo. 
6 The undermoſt, 1 pid baſſo, it di 
ito. ; | 

UNDERNEATH, adv. di ſotto, ſotto. 

UnxDpzx-PR1OR, 3. ſotto Priore. 

To uxNDER-PROP, verb att. puntel- 
lave, | | 

UnxnDER-PROPPED, adj. puntellato. 
An UNDER-RATE, vil prexzo, baſſo 
trexxo. | 

To under-rate [to under-value] diſ- 
rrexxare, avvilire, ſtimar meno che la 
coſa non vole. | | 

UnDER-SECRETARY, 3. ſotto ſe- 
gretario. 8 

To UuNDERSELT Ito ſell for leſs than 
the thing is worth] vender per meno che 

la coſa nen vale. 

To underſell [to ſell cheaper) vender a 
miglior mercato. | 

An unDE R-SERVANT, 
kaſſo. | 

To UNDERSET, 3. verb act. metter 
di ſotto. I 

 _UnDER-$S0RT, 3. ex. [ the under- 
ſort of people] il popolaccio, o popolazzo, 
la plebe, la feccia del popolo, il popol mi- 
wo. 

To UunDERSTAND [to apprehend or 
conceive] intendere, comprendere, capire. 
pret. inteſi, compreſi, preſ. capiſco. 

To give to underſtand, dare ad in- 
tendere. | 

To underſtand a trade or ſcience, in- 
tendere un arte, o una ſcienx a. 

He underſtands a horſe, egli q intende 
di cavalli. | 

Io underſtand ſto hear, to be told] 
intendere, eſſer informato, avere aviſo. 

I underſtand that he is come to town, 
intendo, o mi vien detto ch egls 6 venuto 

in att + | 


3. ſervidere 


An UXDERSTANDER, s. [one skifled 


in any thing] coneſcitare, s. m. eonoſcitri- 


ce, s. k. 
The underſtanding, s. [or the intellect 


I intendimento, Uintellette. 


Underſtanding [knowledge] intendi- 
mento, ſapere, $. m. intelligent, s. f. 

He is a man of underſtanding, egli e 
un uomo dintendimente, di ſapere. 

Underſtanding [ intelligence, corre- 
ſpondence] intelligenxa, corriſpondenxa, fa- 
miliarita, amicixia, s. f. 

There's a good underſtanding betwixt 
them, paſſa buona intelligent fra loro. 
Ill underſtanding, cattiva intelligenxa, 
inimicizia. 


Underſtanding, adj. [knowing] intel- 


ligente, ſaputo, che ha intelletto. 


UNDERSTANDINGLY, adv. giudi- 
cicſamente, con giudicio. \ | 

UNDERSTOOD, adj. Inteſo, compre- 
ſo, capite, v. To underſtand. 

Eaſy to be underſtood, intelligibile, 
facile ad intenderſi. | 

Tis rare to ſee merit underſtood at 
court, rare volte fi ricanoſce il merito in 
corte. | 

To UnDEATAKE | to take upon 
one] intraprendere, prendere a fare, im- 


pegnarſi. pret. intrapreſi. 


To undertake a building, intraprende- 


re un edificio. 
In undertake to do it, m impegno di 
Farlo. 


To undertake an employment, pren- 
dere, abbracciare un impiego. | 


To underrake for one [to bail him] 


mallevare alcuno, eſſer ſuo mallevadore. 

To undertake [to meddle] ixgerixſi, 
impacciarſi, intrometterſi. preſ. ingeriſco. 
pret. intromiſi. 

It is not for private perſons to under- 
take in matters of publick concernment, 
le perſone private non devono ingerirſi in 
materie ſpettanti al pubblico. 

UNDERTAKEN, ad}. intrapreſo, v. 
To undertake. _ 

An UNDERTAKER, 5. intr.Hrendi- 
tore, 8. m. | 

An undertaker [or bail] for another, 
mallevadore. 

An UNDERTARING, 5s. [a thing 
undertaken, or delign] impreſa, s. f. 
diſegno, s. m. | 

UNDER-TEETH, 5. 
baſſo. 
' UNDERTOOK, e un preterito del ver- 
bo. To undertake. 

UNDER-TREASURER, 5. vice te- 
ſoriere. 

An UNDERVALUE, 3. diſonore, biaſi- 
mo, s. m. 

This is no undervalue at all to you, 
gueſto non vi f diſonore alcuno. 


# denti da- 


To undervalue (or flight] diſpreazare,. 
4ilpenaere, avvilire. | 


UND 


UxnDERyALUED, adj, 4; 
avvilito, vilipeſo. 9 UPro.uate, 


UNDERWENT, e il preter ito 
bo, To undergo. 

UNDER-WHEELS, 5. ruote di ſotto, 

UNnDER-woop, s. [coppice, or an 


other wood that is not counted timber 
legna minute, 


To UNDER-WORK [to undermine 
or endeavour to ſupplant] cercar 4; ſope 
piantare, o di diſtruggere. | 

verb af. ſotto- 


del ver- 


To UNDER-WRITE, 
ſcrivere. pret. ſottoſcriſſi. 

UNDERWRITTEN, adj. ſotteſcritto. 

UNDESER VED, adj. immeritevde, 
che non ha meritato. 

UNDESERVEDLY, adv. immerita- 
mente. | 

UnDdEsERviNG, adj. 
indegno, non meritevole. 

UNDE$1GNING, adj. buon, 
ſchietto. 

UNDESIREABLE, adj, che non 4 dg 
de ſiderarſi. | 

UNDE TERMINABLE, adj che non fi 
puo terminare, o limitare. 

UNDE TERMINATE, v. Indetermi- 
nate. | | 
UNDETERMINED, adj. (uncertain, 
irreſolute] indeterminato, incerto, irreſo- 

luto. | | 

UNDETERMINED [or undecided] 
indeterminate, indeciſo. 

Up vor, adj. indivoto. 
UNDEvouTLY, advy. indjvotamente, 
UN pip, adj, che non tinto. | 
UND1GeEsSTED, v. Indigeſted, 
UNp1iLIGENT, 47. {neglipent] ye- 

gligente, neghittoſo, che nen e diligente. 

UnNDpiMINISHABLE, adj. che non ſi 
puo diminuare, 

UNDIMINISHED, adj. che non « di- 
minuito, intero. 

UNDISCERNABLE, 44. che non fi pu 
diſcerner e. 

UNDISCERNING, adj. che non hs 
diſcerniments, 
 UNDIsCHARGED, adj. che non « ſea- 
ricato. 

UNDISCIPLINED, adi. indiſciplinato, 
che non e diſciplinato, ignorante. 

UNDISCREET, v. Indiſcreet. 

UN Dis Tos ED of, adj. del quale non 
% ancora diſpoſto. 

UND1sPROVABLE, adi. [not to be 
excepted againſt] che non fi puo diſap- 
provare. | 

_ UNDISPUTABLE, adj. cle non e da 

diſputare. 

UNDISPUTED, adj. che non & diſpu- 
tato, 0 conteſtato. | 

UNDIsSOLVED, adj; che non & ſciolto. 

UNDISTAINED, adj, puro, ſenza 
macchia. | 

UNDISTINGUISHABLE, adj. che non 
ſs puo diſtinguere, generale. : 

UNDISTINGUISHED, 4dJ. che non e 
diſtinto. | 5 

UNDISTURBED, 44}. che non é inter- 
rotto, o diſturbato, tranquillo, placido. 

UNDISTURBEDLY, adv. | without 
being diſturbed} ſenza diſturbo, tranquil- 
lamente, pacificamante» 1 


immeritevole, 


ſincers, 


UND 


UNnDIVIDABLE, adj. indiviſibile, che 
non ſi puo dividere. 
UN DIVID ABT x, adv. indiviſiblimen- 
te, indiviſamente. 
UN DbIvIp ED, adj. indiviſo, non di- 
viſo. 
To un po [or untie] ſciirre, ſlegare* 
preſ. ſciolgo. pret. ſciolſi. 
To undo a knot, ſciorre un nodo. 
To undo a thing [to take it in pie- 
ces] disfare, mettere in pex⁊ i. 
To undo (or break Ja match, rompere un 
matrimonio. 
To undo [or ruine] one, rovinare al- 
euno 
An uN DOE R, 3. disfacitore, s. m. che 
disfa. 
UNDOING, 5. 
yYovind. 
This was the undoing of him, gveſte “ 
ſtato la ſua rovina. 
UNDoNE, adj. disfatto, rovinato, v. 
To undo. | 
To leave a thing 
cola imperfecta. | 
UNDboVUBTED, 4d. indubitato, certo, 
che non ha dubbio, indubitaiile. 
UNd Dou RT IDL, adv. indubitatamen= 
te, ſen d dublio, certamente, per ſicuro. 
UnDRAINABLE, adj. che non ſi puo 
ſeccare, o metter: a ſecco. 
To UNDR Au, verb att, tirare. 
To undraw the curtains, tirare le cor- 
tine. 
An UNDRESS, 8. ſposliato. 
To be in an undreſs, eſſer in veſte da 
camera. | 
To undreſs, verb af. ſpoglinre. 
To undreſs one's ſelf, pegliarſi. 
UNDRESSED, 4dj. 
UnDREST, adj. 17 
UnDpRitpD, adj. che non e ſecco. 
UN pu, adj. indebito, ingiuſto, incon- 
venue vole. 
An undue hour, un ora indebita. 
UN Du Tx, adv. indebitamente. 
UN Du Ar E, or UNDULATED, adj. 
[made like waves] ondato, fatto ad onde. 
UNnDuLATIoN, 3. [| a motion like 
thar of the waves] ondeggiamento, 8. m. 
Un Durirur, adj. diſubbidiente. 
An undutiful child, un fanciullo diſub- 
bidiente. 
Uxvorirvrrx, adv. diſubbidiente= 
mente. 
To carry one's ſelf undutifully, eſſer 
diſubbidiente. 
UnpurliruxEsSss, diſubbidienxa, 8. f. 


: U N E 


disfocimento, perdita, 


undone, laſciare una 


UxEAsSILY, adv. diſaggiatamente 
diſaggioſamente, incomodamente, inquieta- 
mente. 

UxnEZASINEsS, 3. (inconveniency} 
diſaggio, ſcomodo, $. m. incomodita, in- 
condemenxa. 

Uneaſineſs [rrouble, diſquiet] ingui- 
wats, paſſione, tribolaxione, 8. f. trava- 
glio, s. m. 

Ux E As T, adj. [difficult] difficile. 
Vneasy [troubleſome, inconvenient] 
mcomedo, diſaggiato, diſaggioſe. : 


UNE 


This chair is very uneaſy, queſta ſe- 
die e molto incomoda, 0 eg lf. 

Uneaſy [not at his eaſe] che non ſta 4 
ſuo como do. | 


To lye uneaſy, non eſſer coritato 4 ſwo 


co modo, o comodamente. 

Uncaiy [ diſturbed, diſquĩeted, con- 
cerned] inquieto, travagliato, commoſſo, 
tribolato, addolurato. 

UNEATABLE, adj. che non ſi puo 
mangiare, che non e buono a mangiare. 


UNDEFIED, adj, che non & 5fidato, 


ſenza eſſer sfidato. 
UNEFFECTUAL, adj. inefficace, non 
efficace. | 
UNELOQUENT, adj. che non & elo- 
curnte, rox⁊o. 
UNELOQUENTLY, adv. d'una mani- 
era che non e eloquente, rox x amente. 
UNENDOWED, adj. che non è dotato. 
UxzqQuaAL, adj. ineguale. 
UNEQUALLY, adj. inegualmente. 
UxERRING, adj. [that cannot err] 
infallibile, che non puo fallire, o peccare. 
UNESTIMABLE, adj. ineſtimabile, 
imyrexxabile, | 
Untv ANGELICAT, adj. che non e 


ſecordo l' vangelo, che non e compreſo nel 


vangelo. 

UNE VEx, adj. [not even] ineguale. 

An uneven ground, un terreno ine- 
guale. 8 

An uneven temper, un nomore capric- 
cioſo. 

UN EVE NL, adv. inegualmente. 

UNE VExXNESs, 3. inegualita, 8. f. 

UxEvITA BTE, adj, | inevitable] in- 
evit ab ile. 

UxNEXAMPLED, adj, che non ha ef- 
ſempio, ſenza eſempin. 

UxEXCEPTIONABLE, adj. [ſpeak- 
ing of a witneſs] integro, d'intera fede. 

 UxNEXECUTED, adj. che non e ſiato 
eſeguito, o mandato ad effetto. 

UNEXHAUSTED, adj. che non è con- 
ſumato. 

UNEXPECTED, adj. impreviſto, ino- 
pinato, non penſato, nen immaginato, im- 
penſato. | 

UxEXPECTEDLY, adv, improviſa- 
mente, inopinatamente, impenſatamente. 


UNEXPERIEXNCED, adj. che non 4 


ſperimentato, verſalo, o pratico, ſoro, in- 


eſperto. 


UxEXFPERAT, adj. [uns kilful] jincſ- 
perto, ſoro, che nou ha pratica, che non à 
eſercitato., 


UxXEXPERTLY, adv. da ignorante, 


da novi xo. 
UxExXPLICABLE, v. Inexplicable. 
UxEXPOUNDABLE, adj. ineſplicabile. 
UxEXPRESSIBLE, v Inexpreſhible. 
UxExXPUGNABLE, adj. ireſpugnabile. 
UxEXTENDED, adj. che non ſi ftende, 
 UnEXTERMINABLE, 44j. che non 
ſi puo ſterminare, o ſradicare. | 
UxEXTINGUISHABLE, adj. ineſtin- 
guibile, da non poterſi eſtinguere. 
UNEXTINGUISHED, adj. che non & 
eſtinto. 
UxEXTIIIATE D, 4d, che nen 6 


eftirpato, 


U NF 
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UxyArxED, v. Unfeigned. | 

UxyAIiTHFUL, 4dj. [not faithful, 
treacherous, falſe] infedele, ſleale, perfi- 
do, traditore, diſleale. _ ki 

Unfaithful [incredulous] infedele, 
incredulo. 

The unfaithful, s. [the unbelievers] gl” 
inf deli. 

UxyA1THFULLY, adv. infedelmente, 
diflealmente. 

UnyA1THFULLNESS, . infedelta,, 
diſl-alta, perfidia, s. f. tradimento, 8. m. 

UxFALSIFIED, adj. che non falſiß- 
cato, vero. 
 UnFA$HIONABLE, adj, che non & 


alla moda. 


UxFASHIONED, adj. informe, fer- 
mato. 

To uxnFA8STEN, verb act. ſciorre, ſci- 
ogliere, ſiegare, diſunire, disfare, 

UNFASTENED, adj. ſciolto, ſlegato, 
diſunito, disfatto. | 

UxFATHOMABLE, adj. che non ſi 
puo ſcandagliare, | | 

UxFATHOMABLY, adv, d'und. ma- 
niera da non poterſi ſcandagliare. 

UxnFATHOMED, 4dj. che non à ſcanda- 


gliato. | 


UxvEASABLE, adj. che non & fatti- 
bile, o fattevole. | 

UnFEATHERED, adj. ſpiumato, ſen- 
a piume. | 

Uxr Ep, 4dj. che non ha mangiato ni- 
ente. 

UNFZ1GNED, adj. ſincero, leale, ſchi- 
etto. | 

UNFEIGNEDLY, adv. finceramente;, 
lealmente, ſchiettamente. 

UnFE1GNEDNESsS, 8. ſincerita, leal- 
ta, ſchiettexxa, s. f. 

UnFELT, adj. inſenſibile, che non ſi 
ſente. | | 

UNFENCED, adj. che non e difeſo, @, 
fortificato, ſenxa difeſe, e fortificaziom. 

UXFER TILE, v. Infertile. 

To unNFETTER, verb att. ferrare, 
levare i ferri. | 

UNFETTERED, adj. sferrato, meſſo in 
libevta. E Ds 

UxFINISHED, adj. che non è finito, im- 
perfetto. 

Uxyx1T, adj. [not fit, unapt, or inca@- 
pable] inetto, non atto, incapace, diſadat- 
to, inſoſſictente. | 

Unſit [not fit or convenient] che non 
e decente, o buono, indecente, ſconvene voles 


diſdicevole. 


That's a thing unfit to be ſpoken, que- 
ſta non è coſa decente a dire. 
It is unfit, non conviene, non ſta bene, 
non e decente. 

Unkr for ſervice, ſdrucito, che non pu 
ſervire. 
Uny1TLY, adv. male, malamente, 
ſconvenevolmente. 
That's very unfitly applied, queſto + 
molto male adattato. 
Unv1TNE 85S, 3. incapacitdy s. f. 
Uxvy1TTING, adj, cbe non 6 convent». 
ente, diſdicevole, ſconvenevole, 05 3 
1 


5 UNPF 


Uxy1xrD, or unkxt, adj. che now e 
tte. 
f UXF!.EDGED, adj. che non è coperto di 
piume, che non puo volare, parlando degli 
uccRli. ; 

To uNnFoLD, verb aff. ſpiegare, ſui- 
li pare. | 

To unfold 'a napkin, ſpiegare una ſal- 
viettd. 

To unfold a myſtery, ſvilappare, ſpi- 
gare un miſtero. 

To unfold ſheep, fare uſcire le pecore 
dalla mandra. 

UxFornED, adj. ſpiegato, ſviluppato. 

UnFoRCEn, adj. che non & 5forzato, 
ſenza er rate, libero, wlontario. 

UxFoRCEDLY, adv. [freely] libera- 
mente, volontariamente, di ſua propria vo- 
lonta. 

UNFORCIBLE, adj. ineſpugnabile, che 
non ſi puo eſpugnare. 

UxFORSEEN, adj. impreviſio, i no- 
pinato, 

Uxz#oRAMED, adj. [without form] 
zin forme, sformato, che non h forma. 

UXFORTIFIED, adj. che non é forti- 
ficato. 

UNFORTUNATE, adj. L unhappy ] 
Fortunato, ſventurate, infelice, ſciagurato. 


UNFORTUNATELY, adv. $Sfortuna= - 


tamente, ſuventuratamente, infelicemente, 
ſciaguratamente. | 
UxX#OR TUNA TENE SS, 8. fortuna, 
ſventura, ſciagura, infilicita, 8. f. infor- 
tunio, s. m. 
UxrOUx pb, ar. che none trovato. 
UNFREE, at}. che non libero. 
UXFREQUENCY, 3. Yarita, s. f. 
UXFREQUENT, adj. [rare] raro, che 


arriva rare volte, non frequente, non co- 


mu ne. | 
UXFREQUENTED, 4dj. non Fre- 
quentato, deſerto. 
UxXFAEQUENTLY, adv. [ſeldom] 
radamente, raramente, di rado, rade volte. 
UNFRIENDLINESS, $. poca amicixia. 
UNFRIENDLY, adj. ſcorteſe, indegno 
Gun amico. | 
UxXFRAIENDLY, adv. ſcorteſemente. 
UNFRUITFUL, adj. { barren] infrut- 
tifero, infruttuoſo, ſterile, diſutile. 
UNFRUITFULLY, adv, infruttuoſa- 
mente, ſenza frutto. 
UNFRUITEULNESS, $. ſterilità, s. f. 
To uNF#UANISH, verb. act. fornire, 
tor via i fornimenti. | 
UxegURNISHED, adj. Fornito. 


UNG 


To uxXGAGE, verb af. diſimpegnare, 
riſcuotere wn pegno. 

UxcAGED, adj. [not meaſured] che 
nen ” (candagliato, o miſurato. 

UxGAIXED, adj (odd, ſtrange] ſtra- 
no, bizzarro, bisbetico. 

He is an ungained fellow, egli d un 
uomo fir ano, 

UxG AINFUL, adj. che non * lucrative. 

UxGAIXLY. adj. [aukward] garbato, 


ſenza garbo, ſvenevole, ſconcio, ſciammannas 


to, ſeraLiato. 


Ungainly, edv. diſaccanciamente, ſcon- 


UNG 


cennatamente. graxiatamente. 
UxGARDED, adj. che non] guardato. 
UxGARNISHED, adj, sfornito. 
UxGATHERED, adj. che non & colt o. 
UNGENTEEL, ad. [clowniſh] greſſo- 
lano, rozx0, materiale. 
Ungenteel [not gentleman like] ſcor- 
teſe, indegno d un gentiluomo. 
UxGENTEELNESs, s. [clowniſhneſ(s] 
rox Lexx, Zotichexxa, s. 
UNGENTEELY, atv. groſſolatamente, 
rYoLLAamente, xoticamente, ſcorteſemente. 
UxGENTLE, adj, [ untractable] in- 
docile, intrattabile. 
N VUxetxTLE [ſevere, hard] ſevero, 
aſpro, rigoreſo, duro, 
UxXGENTLEMAN=-LIKE, adj. incivile, 
indegno d'un galantuomo. 


UxGExTLENXEss, 5. [ untractable- 
neſs] indocilita, xotichex xa, S. f. 


Ungentleneſs [or ſeverity] ſeverita, ri- 


gidex xa, durexxa, s. f. rigere, s. m. 

UxGENTLY, adv. rox xamente, aſpra- 
mente, ſeveramente, rigoroſamente. 

UxGEXERouUs, adj. non gene roſo. 

To vuxG11.D, verb ad. levar V'oro. 

Ux&1LT, adj. che non è dorato. 

To uxeiRD, verb att. levar le cin- 
ghie. ; | | 

To vxGLUE, verb act. ſcollare. 

UxXGLUED, adj. ſcollato. 

UxGoDL ily, adv. ſenxa religione, im- 
piamente. 

UNGODLINESS, 5. impieta, irreligione. 

Ux cob x, adj. impio, irreligioſo. 

An ungodly man, un impio. 

An ungodly act, un' azione impia. 

UxGoveRNABLE, adj. [or unruly] 
sf renato, indomito, indomabile, ritroſo. 

UxGOVERNABLENESS, 5, S$frenatez= 
xa, S. f. umore indomito. _ 

Ux@R ACEFUL, 4dj. graxiato, ſenxa 
gratia, ſenza avventexxa, ſvenevole. 

UxGRACEFULLY, adv. ſgraLiata- 
mente, ſuenevolmente, ſenza graxia, con 
ſeraziataggine. | 

UxGRACEFULNESS, 5. graxiata g- 
gine, ſvenevolexxa. 

Ux6RAcious, adj. [unlucky, un- 
2 ſeratiato, cattivo, ſiniſtro, infe- 

ice. 

UxoRAclovsLx, adv. [L unluckily] 
male, malamente, graxiatamente, ſiniſtra- 
Mente. 

Ungraciouſly [ungenteely] ſcorteſemen- 
te, d' una maniera ſcorteſe. | 

Ux&@R AClouUsNESs, 3. [ ungracious 
3 ſcorteſia, ¶garbatexxa, incivilta, 
. E 

UxXGRANTED, adj. che non * inneſtato. 

UxXGRAMMATICAL, adj. contrario 
alle regole gramaticali. | 

UnGRATEFUL, adj, [unthankful] 
ingrato, ſconoſcente, | 

An unerateful man or woman, un in- 
grato, uningrata. | 
An ungrateful ſoil, ana terra ingra- 
ta, ſterile, infruttuoſa. ̃ 

Ungrateful [unpleaſant] ingrato, no- 
joſo, ſpiace vole, faſtidioſo. 

UxGRATEFULLY, 4dv. [ unthank- 
fully] ingratamente, con ingratitudine, 
ſconeſcentemente. 
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* Vngratefully [unpleaſantly] ingra 

_— nojoſamente, ſpiacevolmente. 7 

NGRATEFULXNESS, 5. in ratitu!;. 

ne, ſconoſcenxa, S. f. i EI 

NWN Ungratcfulneſs 
ſpiace vole x xa. 

To uxGR AVEL, verb act. levar 4 
ghiaja, queſta e la propria ſiznificatione d 
queſto verbo, ma figuratamente ſigniſca, le. 
var gli ſcrupoli, rimovere gli ſcrupoli. 

To UuxnGREASE, verb act. levar ;! 
graſſo. | 

An UX@VUENT, 5. [ointment, ſalve jun- 
guento, 8. m. 

UxGuIiLTINESS, 3. innocent. 


Ux&viLTY, adj. [irnocent] innecente, 
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[ unpleaſantneß) 


UNHAB1TABLE, 4j. [not fit to be 
inhabited] inabitabile, non abitalile. 
UxXHABITABLENESS, 58. lo ſtato d'un 
coſa inabitabile. 
; To uxHAFrT, verb at. levar il ma- 
bie. | 
UxXHAFTED, adj. ſenza manico. 
To UXHALLoW, verb. act. (ro profane] 
profanare. 
UxXHALLOWED, adj. prefanato. 
UxNHALLOWING, . profanazione, s. f. 
il profanare. | 
To UXHALTER, verb act. levar a 
cavexxa. | 
To UXHAND, verb act. ex. Unhand 
me [let me go] laſciami andare. 
UxXHANDSOME, adj. [ugly] brutts, 
laido, deforme. 
Unhandſome ugly, ungenteel] incivi- 
le, ſcorteſe, ſgarbato. 
To give one unhandſome language, 
maltrattare uno di parole, ingiuriarlo. 
UxXHANDSOMELY, adv. bruttamente, 
malamente, incivilmente, ſcorteſemente, 
Carbatamente. | | 
UxH ANDSOMENESS, 3. bruttexxa, 
laĩdexxa, deformita. _ 
To uxCHANGE, verb act. ſpiccare una 
coſa che © appiccata. 
To unchange a room, ſpiccare le tat ix- 
Lerie d una camera. | 
UxXHAPPILY, 3. [unfortunately] in- 
felicemente, sfortunatamente, ſgraxiata- 
mente. | 
UxXHAPPINESS, 5. infelicita. fortuna, 
ſuentura, diſgraxia, s. f. diſaſtro, infor- 
tunio, 8. m. | 
Ux RA x, adj. [unlucky, unfortu- 
nate] infelice, Fortunato, gra xiato. 
Unhappy [unlucky, full of malice] 
cattivo, malizioſo. | 
To uxHARBOUR [to rouze] fare 
uſcire dalla tana, levare. 
To unharbour a deer, levare un cervo. 
UxHARM TV, adj. innocente, che non 
E noctvo, che non puo far male. 
UxHAR MoXIous, adj. diſcordante, 
ſcordante, diſſonante. | 
To UNHARNEss, verb. att. le var gli 
arneſi. : 
To uxNHA8P, verb. act. sfibbiare, 
UxHASPED, adj, sfibbiato. 
UxHEALABLE, adj. incurabile. 
xs 
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UxXHEALED, aj. che non é guarito. 

UXHE AL THyUL, adj, [ſickly] mal 
ſano, malaticcio, infermiccio. 

Unhealthful [unwholeſome) mal ſane, 
che © contrario alla ſalute. 

An unhealrhful place, an luogo mal 
ſano. 

UxHE AL THFULLY, adv. ex. He 
lives very unhealthfully, egli e molto 
malaticcio. | 

UXHE AL TKFULNESS, 8. ( ſicklineſs] 
malſania, mala ſanita, s. f. 

The unhealthfulneſs of a place, Varia 
cattiva un luogo. 

UxHEALTHY, v. Unhealthful. 

UN HTE ARD, adj. inudito, inauditoy 
non piu udito. 

UxXKEEDED, adj. [not minded] non 
curato, non badato. 

UXHEEDILY, adv. negligentemente. 

UxXKEEDIXESS, 5. negligenxa, traſ- 
curagg ine, s. f. 

UxKEEdy, adj. [negligent] negligen- 
te, traſcurato. 

To UxHINGE, verb act. ſgangherare, 
cat ar de“ gangheri, ſcommet tere. pret. 
ſcommiti. | | 

UxNHINGED, adj. ſgangherato, ſcom- 
mcſſo. 

UxHoOLY, adj. profane, impio. 

UxhON EST, adj. diſoneſto, non onefo, 


To UxXHooDWINK, verb. act. sbenda- 


re gli occhi. 

To UXHOOK, verb. at. ſpiccare dall 
uncino. 

Uxnook Eo, adj. ſpiccato dallbuncino. 

UxHoPED for, adj. non ſperato, ineſ- 
pertato. | 

UxHcPEFUL, 4dj, che non da buona 
ſperanza, o buona aſpettativa. | 

To UxNHORSE, verb. at. ſcavallare, 
levar di ſella, buttar da cavallo. 

UxRHORSED, adj. ſcavallato, ſmontato. 

Ux Hos rITARLE, v. Inhoſpitable. 

Ux nur, adj. illeſo, che non e flato 
ferito, ſenxa farſi male. | 

UxHUSBANDED, 4dj. inculto, che non 
e colttvato, | 

To uxkRus k, verb. act. ſgranare, le- 
vare i legumi del guſcio. 

UxXHUSKED, 4dj. ranato. 
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An vx ico Rx, 5. [a beaſt ſaid to have 
but one horn] liencorno, s. m. animale 
che ha un ſol corno e diritto in fronte. 

Ux1iFoRM, adj. [regular or even] #- 
niforme, conforme. 

UxiFoRMITY, 5, uniformita, confor- 

ita, 5. f. 

__ Ux1iFoRMLyY, adv. uniformemente, 
con uniformita, confer memente. 

Ux1MAGINABLE, adj. che non fi puo 
immaginare, o capire. 

Ux1MITABLE, v. Inimitable. 

Ux1MPLOYED, adj, [not uſed] non 
uſato. | 

Unimployed [having nothing to do, 
idle] oLioſo, neghittoſo, che non ha nien- 
te a fare. 

UN ISDEBTED, adj, che non ha debi- 
i che non © indebitate. 
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UxINHABITED, adj, diſal ĩtato, de- 
ſerto. | 

UxINSTITUTED, adj, che non & inſti- 
tuito. 

UNINTELL1GIBLF, adj. [not to be 
underſtood] che non è intelligibile, ofcuro, 

UNIXNTERESTED, adj. diſintereſſato. 

Ux1xTERMITTED, adj. continuo, 
ſenza intermiſſione. 

Ux1xXTERRUPTED, adj. che non & 
interrotto. 

UNINTHRALLED, ady. che e libero, 
che * padton di ſe ſteſſo, che non e ſchiavo 
di niſſuno. - 

UNINTREATARLE, adj ineſorabile. 
DUN INVITE D, adj. che non è invitato. 

Ux10x, 3. [a joining together] uni- 
one, s. f. 

N Union [or concord] unione, con- 
cordia, s. f. 

To vx jo ix, verb. diſgiugnere, ſepa- 
rare, diſunire, ſpartire. pret. diſgiunſi, 
preſ. diſuniſco. 

UxJoixED, adj. diſgiunto, ſeparato, 
diſunito, ſpartito. 

To ux join r [to cut at the joint] 
taeliar le giunture. | 

To unjoint [ro put out of joint] diſ- 
logare, e diſlwogare, diſconciare, ſtorcere. 

UxJoinTED, adj. diſlogato, e diſluo- 
gato, ſlogato, diſconciato, ſtorto. 

An ux iso, s. [a term of muſick, the 
agreement of two:notes in one] wniſuono, 
8. m. termine muſicale. 

Uxir, 3. [a term in Arithmetick ſig- 
fying one] wnita, s. f. il principio di tut- 
ti i numeri. — 

* Units, tens, hundreds, thouſands, &c. 
numero, decina, centinaja, migliaja, &c. 
Ux1TABLE, adj. che ſi puo unire. 

To vx1TE [to join, to make one] 
unire, congiugnere. preſ. uniſco. pret. con- 
giunſi. | 

UNITED, adj. unito, congiunto. 

Ux1TING, 3. #nione, congiunzione, s. f. 
congiugnimento, Ss. m. 

N s. (oneneſs, ſingularity] vni- 
ta, ſingolarita, s. f. | 

Unity [union, concord] wnita, concor- 
dia, unione, s. f. | 

UxivERSAL, adj. [or general] uni- 
verſale, generale. 

To be an univerſal ſcholar, to have 


an univerſal knowledge, avere una conoſ- 


cenxa univerſale di tutte le coſe. 

An univerſal, s. [in logick, is that 
which is common to ſeveral things, a 
predicable] un univerſale, un predicamen- 


to, termine di logica. 


Ux1vVERSALITY, 5. univerſalita, ge- 
neralita. s. f. x: 
 _Ux1IvERSALLY, adv. univerſalmente, 
in uni verſale, comunemente, da per tutto. 

The uxivERSE, the whole world] 
untverſo, il mondo tutto. 

The univerſe [the earth] Puniverſo, 
la terra, 

UxIvZRASIT I, 8, [the whole in ge- 
neral] uni ver ſita. 

Univerſity [in law, a body politick, 
corporation] univerſità, lo comune, tut- 
40˙ popolo d una citta. | 
An univerlity[a ſociety of learned men 
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eſtabliſhed by publick authority to learn 


languages, arts, and ſciences] wniverſita, 
collegio, 


* 


An univerſity-man, un membro delluni- 
verſita. 

Ux1vocAL, adj. [conſiſting of one 
voice, ſound, or name] #1ivoco. 

Univocal terms [in logick, are ſuch 
whoſe name and nature is the ſame] ter» 
mini uni voc i. | 

Ux1voCALLY, adv, d'una maniera 
un voca. 5 

UxJusr, adj. ingiuſto. 

An unjuſt act, un'azione ingiuſta. 

UxJuvsTICE, v. Injuſtice, | 

UxJusTIFIABLE, adj. illecito, che 
non ſi puo giuſiificare. 


UxJusTIFIABLENESS, 4. qualità, 6 
ſtato d'una coſa illecita. | 


__ UxJgusTLY, adv, ingiuſtamente, 4 
torto. | 
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To. UNKENNET,, verb. act. ex. To un- 
kennel a fox [to force him from his hole] 
fare uſcire una volpe della ſua tana. 


Un x1xD, adj. [not kind] ſcorteſe, roz- 


xo, crudele, yigoroſo, inumano, 

You are very unkind, voi ſete molto 
ſcorteſe. 

He 1s very unkind to me, egli mi trat - 
ta malamente. - 

An unkind husband to his wife, un 
marito che non ama ſua moglie. 


mento. . 
Why are you ſo unkind to me? per- 
che mi trattate coſi malamente. 
UxK1nDLY, adv. male, malamente, 
ſcorteſemente, d una maniera ſcorteſe. 


To take a thing unkindly, prender 4 
male che che ſi ſia. 4 mm 


UNKINDNE 8s, 6. ſcorteſia, s. f. cat- 


tivo trattamento. 
Ux KIS, adj, che non è baciato, 
An uxkLE, v. Uncle. 
T9 ux Rx Ir, verb. act. di fare, ſnodare . 
UxKxIT TED, adj, disfatto, ſnodato. 


UxKNOWABLE, 725 [not to be 


known] che non ſi puo ſapere. 


Ux KNOWIXG, 44. [ignorant] igno- 


rante. 


UxKxoWINGLY, adv. ignorantemen- 


te, ſenxa ſaperlo. 

UxKxxoWn, adj. incognito, ſconoſciuto, 
che non i ſa, che non ſi conoſce. 

He is unknown to me, non le conoſco. 


It is unknown to me, gli m's nuovo, 


non lo ſo. 

To ſpeak in an unknown tongue, par- 
lare in una lingua non inteſa. 

Unknown to me, to you, to him, to 
us, &c. [without my, yours, his, or our 


knowledge] ſenza la mia, la veſtra, la 


ſua, la noſtra ſaputa. 


Unknown to him [without his, per- 


ceiving it] ſenza accorgerſene, inauvedn= 
tamente. | 


UxLABOURED, 4dj. [untilled] che nen 


e coltivato, ſenza eſſer coltivat 6. 
UxLABOURED, [not elaborate, not 
well done] fatto alla peggio, greſſolanamen- 
fe, malamente. | 
UN 


An unkind uſage, un cattive tratta« 
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To unt Acer, verb af. flacciare. 


UxLACED, adj. flacciato. 
To uxLADE, verb act. [or disburden)] 


| ſcavyicare, 


To unlade [or lade out] vnefare, v 
wor are. | 

UxL ADEN, adj. ſcaricato, vuotatoe e 
totate. | 

UXLAMENTED, 44. ſenza eſſer com- 
Fianto, o lament ate. 

UxXLAUDABRLE, adj, [not commen- 
dable] che non d lodevole, vituperabile. 

Uxt AWFUL, adj. illecito, illegitime, 
Aifeſo dalla legge. 

UxLAWPFULLY, &dv, 
illegitimamente. 

UxLAWPULNESS, 1. le ſtate d'un 
coſa illecita. 

To vxLEARN ſto forget what one 
has learned] diſapparare, diſapprendere, 
ſcordarſi, dimenticarſi. pret. diſappreſi. 
 UxLEARNED, ad}. di/apparato, diſ- 
appreſo, ſcordato, dimenticato. 

Unlearned [illirerare, ignorant] ron 
letterate, ignerante, idiota. a 

An unlearned man, un idiota, un ig- 
ntrante. 

UxXLEARNEDLY, adv. da ignorante, 
dz idiota, ignorante mente. 

Ux LEARN r, adj [or unlearned] diſ- 
apparato, diſappreſo, ſcordate, dimenticato. 

To vxzzAs (or let go] the hounds, 


illecitamente, 


| ſeiorre i cant. 


To vxLEAve [| to pluck off the 
wag, ſorucare, levar wa le foglie, sfron- 

e. 

UxLZAvED, 44. sbrucato, sfrondato. 

UxXLEAvVENED, ad}. ſenza fermento, 
0 Hievito. | 

UxLE8s, Conf. 4 mene, ſe non. 

VUxLETTEAED, adj. [illiterate] idi- 
ofa, ignerante. 

UxL1CENSED, 4dj. ſtampate, ſenza li- 
een. 

UxLIx E, adj. differente, diſſimiglian- 
te, diſſimile, vario, diverſo. 

They are very unlike, ſono molto diffe- 
renti, o diſſimili. | 
| Þ This is fo unlke a gentleman, que- 
fla condotta è fi indegna d'un gentiluomo. 


USLIKEXESS, f. diſſimiglianza, dif- 


ferenxa, diſagguaglianxa. 

UxL 4 7 adj. che non e veriſimile, 
improbabile. 

Unlikely, adv. non veriſimil mente, im- 
probabilmente. 

UxXLIKXExXEss, 3. differenz a, diſaggu- 
eglianza, diſſimiglianta. 

UXLIiMITED, 4dj. che non © limitato, 
limit ate. | 

To vxLIvnE [to take off the lining] 
levar via la fodera, sfederare. 


Ux L ix E p, adj. sfoderato, ſenza fodera. 


To vrZo Ap, verb. act. ſcaricare. 
UxLoADED, adj. ſcaricato. 
To UxLOCK, verb. act. diſchiavare, a- 


ire. 
To unlock one's boſom to a friend, 
s fegarſi, diſcrederfi cen un amico. 
UxLockT, or UXLOCKED, 44). 
aiſchiavate, aperto. | 
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Uxtoo k ED for, ad}. impreviſle, in- 
epinato, ſubito. 


To uxrooOsR, verb. aff, dizfare, ſle- 
gare, ſciorre. 
I. To unlooſe a queſtion, Oiegart una 
one. 
g UxLoosED, adj. disfatto, ſſegato, ſci- 
to. 
UxLovenly, adj. che non e amabile, 
ſeratiato, ſvenevole, g uajato. 
UNLUCK, 3. (ill lack] diſgrazia di- 
ſavventura. 
UNLUCK1LY, adv. per mala fortuna, 
diſgratiatamente, per diſgrazia. 
UNLUCKINE SS, . proven diſ- 
graxia, diſavventura, s. f. infortunio, s. m. 
UxLucky, ([untoward] ſiniſtro, ma- 
lagu ore ſo. | 
Unlucky [miſchievous] maligno, catti- 
vo, mali Lioſo. 
VN NM 


Ux xt Apr, adj. 
non e finito. 

To uxnMAN [to geld] caſtrare. 

Þ To unman [or ſoften] effeminare, 
far divenire effeminato. 

Þ To unman [or degrade] digradare. 

To unman a ſhip, diſarmare un vaſcello. 

UxMANAGEABLE, ad}. | hard to be 


che non e fatto, che 


managed | cbe non ſi puo maneggiare, dif- 


ficile a maneggiare, o governare, 

An unmanageable affair, un negozio 
difficile a maneggiare. 

UXMANLINESS, 4. condotta indegna 
d'un uomo. 

UxMAxL x, 4dj. indegno d'un uomo. 


 UNMAXNNED, adj. caſtrato, efſeminato, 


digradato, diſarmato. 

UxXMANNERLINESS, 3. incivilta, 
rox. Lex za, 9 mala creanxa, ſcoſtu- 
matez z, 8. f. 

UxMANNE RAI. v, 4dj. malcreato, ſcoſtu- 
mato, incivile, roxxo, ruſti co. 

Unmannerly, adv. incivilmente. 

UxXMANURED, adj. che non e colti- 
vato, non coltivate, incolto. 

To UXMARRY, verb act. rompere il 
matrimon io. | | 

UxXMARRIED, adj. [or ſingle] ſca- 
polo, ſmogliato. 

To uxuAs k, verb act. ſmaſcherare, 
levar la maſchera. | 
UxMASKED, 4dj. ſmaſcherato, ſenza 
maſchera. 5 

To uxMAsT, verb act. levar Palbero 
del vaſcello. 

UxMASTED, 4dj. ſenza albero. 

To UXMATCH, verb att. ſpajare. 

UxnMATCHED, 4dj. ſpajato. 

UxXMEASUR ABLE, adi. che non ſi puo 
miſurare, immenſe, ecceſſivo, ſmiſurato. 
 UnMEASUREABLENESS, 3. im- 
menſita s. f. 

UnME ASURABLY, adv. ſmiſurata= 
mente, ſenxa miſura, ecceſſivamente. 

UxMEASURED, adj, ſmiſurato, im- 
menſo. 

UxME Er, adj. che non conveniente, 
8 convenevole. 

UnMEACIFUL, 44dj. cruel] ſpietato, 
crudele, barbaro, inumano. 

UxMERCIYULLY, 4dv. ſpietatamen- 
te, crudelmente, barbaramenie, inuma- 
namente. | 2 
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UxMERcirutness, , (bis! 
ta, inumanita, barbarie, s. Py e 


UxMinbED, 4d}. 
. 


Un tx Dror, adj. i 
rats ERS 
UNMINDPULNESs, 4, ; 
W s. f. „ 
NMINGLED, Of UNMIXT, adj. ſem- 
ice, ſchietto, puro, che a 
3 00 ry tos ag, ; 
UxMoLEsTED, adj. che non! 
leſtato, ſenx a eſſer e +" Toy 
To uxxooR 2 ſhip [a fea phraſe, +; 
weigh anchor] ſalpare, e ſarpare, le va- 
Pancorg. | 
UxMOoORED, adj. ſalpato, e ſarpato. 
UxMOoVE ABLE, adj, fermo, immo. 
bile, ſtabile. | 
UxXMoveABLENESS, 5, fermexxa, | 
ſlabilità, immobilita, s. f. 
UxMovEABLY, adv. fermamente. 
ſtabilmente, immobilmente. | 
UxMoveED, adj. immobile. 
_ UnMoved [not affected] che non + 
tocco. 


V N N. 


To uxx AlL, verb act. ſchiodare. 

UNNAILED, adj. ſchiodato. 

Uxx ATUR ATL, adj, [ preternatutal, 
againſt nature] ſo; rannaturale, che e con- 
tro la natura, che non e conforme aila na- 
tura, che nen e naturale. ä 

N OUnnatural (void of natural affec- 
tion] inumano, barbaro. | 

UxNATURALLY, adv. | againſt na- 
ture] contro la natura, ſoprannaturalmente, 
contro le regole della natura. 

UxxATURALLY [Without natural 
affection] inumanamente, barbaramente. 

UxNATURALNESS, 5. inumanita, 
barbarie, S. f 

Uxx Avie ABLE, adj. che non & na- 


vigabile. 


UXXE CESSARILY, adv. ſcmra veru- 
na ueceſſita. | 

UxXECESSARY, adj. inutile, che non 
e neceſſario. 

UxxEEDFUL, adj, [needleſs, un- 
neceſſary] inutile, che non e neceſſario. 

UxxoBLE, v. Ignoble. 5 

UxxuMERE D, adj. che non e nu me- 
rato, o contato. | 

UxxXUME R ABLE, v. Innumerable. 


UNO 


' UxoBEDIENT, adj. diſubbidiente. 
UxoccuPIlED, adj. che non e oc 
pato, oxioſo. | 
Uxoyyiciovs, v. Inofficious. 
UxoRDERLY, v. Diſorderly. 
UxoRDIxXARY, adv. [uncommon 
raro. RN 
UxNoRGANIZED, 44j. che non e eg. 
nizzato. | 


N 


To vxrAc Kk, verb at. aballare, apri- 
re, e disfare le halle. 


UxPAID, 4%. che non e pagate. 5 


UNP 


t am unpaid to this day, nen ſene an- 
corsa pagate. 
UxrAinTED, 44}. che non & pinto, 0 
dipinto. 
UxrAMAATTLIZLTE D, adi. incompara- 
bile, che non ha il fimile. | 
UnrARDONABLE, adj. irremiſibile, 
che non e degno di perdono, che non ſi de- 
ve perdonare. 
UNPARED, adj. che non à mondato. 
UNYARTABLE, adj. inſeparabile, in- 
diviſibile. : 
UxPARTABLY, 4dv. inſeparabilmen- 
te, indiviſibil mente. 
UNPYARTED, adj. che non d ſebarato, 
# diviſe. | 
UxnrASTURED, 4d). a chi nen “ da- 
10 4 mangiare. 
UxrATIENT, v. Impatient. 
Ur ArrERNED, adj. ſenza eſemp io. 
To UxrAvE, verb att. disfare il ſel- 
ciato. 
UxPEACEABLE, adj, che non & paci- 
fico, o tranguillo, torl ido, agitato. 
UNnPEACEABLY, adv. in diſordine, 
#0orbida mente. f 
To unrEoPLE, verb act. ſpopolare. 
UxPEOPLED, adj. ſ;opolato. 
UNPERCEIVABLE, adj. impercettibi- 
le, che non fi puo comprendere da ſen d. 
'UxNPERCENvABLY, adv. impercetti- 
bilmente, d'una maniera impercettibile. 
UNPERCEIVED, adj. del quale une 
non 24 accorto. | 
Ur rE RHE, v. Imperfect. 
UxrERFORMED, 4dj. che non & ſtato 
meſſo in eſecu ine. 
UxPERISHABLE, adj. incorruttibile. 


To uxPESTER, verb att, ſuiluppare, 


Igombrare. | 
UxXPESTERAED, adj. ſviluppato, Com- 
brato. : 
To unix, verb att. laſciargin. 
ex. To unpin a gown, laſciargis una 
gonna. 
UxP1T1ED, adj. del quale non 3 ha 
pieta, che non e compianto, o lamentato. 
To uUxPLAISTER, verb neut. ſcani- 
ear fi. 
To uxPLAIT, verb act. ſpiegare. 
UxPLAITED, adj. ſpiegato. 
UxrLEASANT, adj. ingrato, ſpiace- 
wole, ncjo/o, che diſyiace. | 
UxeLEASANTLY, adv. ingratamen= 
te, ſpiacevolmente, nojoſamente, 
He looked very unpleaſantly upon me. 
mi guardo di mal occhio. | 
UxNPLEASANTNESS, 3. ſpiacevolex= 
1 . 7. 5 
UxPLI1ANT, 4dj. infleſſibile, che non ſi 
pregare. 
05 9 IANTNESS, 5. infleſſibilita, s. f. 
UxPLOWED, 447. che non e arato, o la- 
vorato, inculto. | 
 _UrPoLISHED, adj. roxxo, non vipuli- 
to, ruvido. 
A rude unpoliſhed perſon, una perſona 
YOLLA, o Lofica. 
UxrozZLurEp, adj. che non ᷑ pollute. 
UxeR ACT1sED, 4dj. not practiſed 
or uſed] non praticato, o uſato, che nm 6 
in uſo. 
UxPRACTISED, {unsKilful] ineſperto, 
oro, che nen & verſato, 


UNQ 


Unrfitwuen Ren, adj. che non e profes 
ito, 0 avantdte. 

UNYREGNABLE, adj, ineſpugnabile. 

UNneAEJuDicaATED, adj, che none 
preoccupato. 

UxPREJUDICED, adj, che non & pre- 
venuto, o preoccupate. 

UxPREMEDITATED, adj. che non & 
premeditato, ſenza eſſer premeditato, im- 
proviſo, | 

UxNPREPARED, adj. che non è prepa- 
rato, ſenx a efſer preparato. 

UNPREPAREDNESS, f. lo ſtato d' una 
perſona che non è preparata. 

UNxPREPOSSESSED, adj. che non e 
pyeoccupato, o pre venuto. 

UNPRESIDENTED, 4dj. ſenza eſem- 
pio, che non ha eſempio. c 

UNPRESSED, adj, che non & ſtato 
ſpremuto. 

UNYRETENDED, 4d}. al 
pretende, | 

UNPRISABLE, ad}. [unvaluable] in- 
eſtimabile. 

UxrROTI TABLE, adj, [vain, uſe- 
leſs] inwtile, vano. 

UNPROFITABLE [of no profit] che 
non #@ profittevele, o vantagioſo. 

UNPROFITABLENESS, 6. inutili- 
ta. s. f. | 

UNnPROFITABLY, adv, inutilmente, 
in vano. | 

UnP?RONOUNCED, adj. che non 6 
pronuncia. | 

A vowel unpronounced, una vocale 
che non ſi pronuncia. 

UNPROPOR TIONABLE, Or un- 
PROPOR TIONED, adj, ſpropor xionato. 

UNPROPOR TIONABLY, adv, ſpro- 
Porzionatamente. 

UxneRoSPEROVUS, adj, infelice, che 
non proſpera. 

UNrROSPEROUSLY, adv. infelice- 
mente. 

UNPROVED, adj. che non e provato, 0 
eſperimentato. 

Un?eRovIDED, adj. ſproviſto. 

To take one unprovided, corre alcuno 
improviſamente, all improviſe. 

UNPROVIDENT, adj, imprudente. 

UN?ROVIDENTLY, adv. impruden- 
te mente. 

UNPROVOKED, ddj. non pro vocato, 
ſenza eſſer provocato. | 

UNPUNISHED, adj. impunito. 


v N 2 


quale non ſi 


UNQUALIFIED, 4dj. che non & atto, 
0 capace, che non ha le qualita neceſſarie. 
UxQUENCHABLE, adj. ineſtinguibi- 


le, ehe non fi puo eſtinguere. 


UNQuENCHED, adj, che non © eſtinto. 

UNQUESTIONABLE, 4dj, indubbita- 
bile, incontaftabile, 

A man of unqueſtionable reputation, 
un uomo d'intera fede. 

UNQUESTIONABLENESS, 5. cer- 
texxa, S. f. 


UNQUESTIONABLY, adv. indubbi- 


tatamente, certamente, ſenza dubbio. 
Unquitr, adj. [not quiet, uneaſy] 

inquieto, ſenx a quiete, travagliato, com- 

meſſo, tribolate. : 


GNR 


To have an unquiet mind, aer {a 
mente inquieta. 

UNnQuiEtTLY, 
ſenxa quiete. 

UnQuIEtTNXBEss, . [reſtleſſneſs] in- 
cuictudine, paſſione, tribolax ions, 8. f. tra- 
vaglio, anno, s, m. 


UNKR 


To UNRAVEL, verb, aft. sfilacciare, 
sfilare, 

To unravel linnen, sfilare della tela. 

N To unravel a difficult matter (to 
clear it] ſviluppare, diſtrigare, ſtrigare, 
ſchiarire una difficolta, 

To unravel, verb. neut. sfilarſi. 

UNRAVELLED, adj. sfilacciato, sfilato. 

UNREADINESS, 5s, lo ſtate d'una co- 
ſa, o d'una perſona che non & in ordine. 

UNREADY, adj, [not ready] che non 
e in ordine. | 

Unready [not dreſt] che non à veſtito. 

An unready horſe, un cavallo reſtio. 

UNREASONABLE, adj. irragionevole, 
ſenza ragione, che non ha ragione. 

Unreaſonable { unjuſt] irrag jene vole, 
ingiuſto, | 

UNREASONABLENZ88, 3. [folly] 
poca ragione, fellia, pax x ia, 8. f. 

Unreaſonableneſs [injuſtice] ingiuſti · 
xia, s. f. | 

UNnREASONARLY, adv. [without 
reaſon] d'una maniera irragionevole, irra- 
gione volmente, ſenza ragione. 

Unreaſonably [injuſtly] irragione- 
vol mente, ingiuſtamente. 

Þ Unreaſonably [exceſſively] treppe, 
ecceſſivamente. 

UNREBUKABLE, 44). irrepreenſibile. 

UNRERBVUXED, adj. che none ſtato 
ripreſo, cenſurato, o biaſimato. | 

UNRECALLABLE, 4dj. irrevocabile. 

UNRECALLABLY, adv, irrevocabil- 
mente. 

UNRECLAIMED, adj. che non & ris 
dotto, o meſſo alla ragione. 8 
 UNRECONCILEABLE, adj, irrecon- 
ciliable, implacabile. 

UNRECONCILED, adj. che non & ri- 
conciliato. 

UNRECOVERED, adj. che non à ri- 
cuperato. 

UNnREDEEMABLE, adj. che non { 
puo ridimere, o riſcattare. 

UnREDEEMED, ddj, che non ò riſ- 
cattatos. 

UNREVORMABLE, adj. che non ſi 
puo riformare, incorrigibile. 

UNREFORMED, 4dj. che non e rifor- 
mato, ſregolato. 

UNREGARDED, adj. [lighted] ne- 
gletto, diſprex x ato. 

UNREGARDPFUL, negligente, 
pigro. | 
UNRAELENTING, 4dj, infleſſibile, in- 
eſorabile, che non (i laſcia piegare. 

An unrelenting heart, un cuore infleſ- 
ſibile, duro. 

UNRELIEVED, adj. che non * ſoccorſe, 

UNREPARABLE, adj. irreparabile. 

UxREPAIRED, 4dj, che nen & ripa- 
rate, e viſarcito, 


*Ggg 


«dy, inquittamente, 


adj. 


Ur- 


UN R 


UNnREPEALEN, adj. che non & aboli- 
to, che e ancora in forza, in vigore. 
: "tg REPROVABLE, 4dj. irrepreenſi- 
ile. | 

UNKEPROVED, ach. che nen d vi- 
preſo. 

UNAEQUITED, adj. irremunerato, e 
inremunerato, 

UNRESISTABLE, 4dj, al guale non 
6 puo refijtere. i 

UXRESISTED, adj. al quale non ge 
alta reſi lenxa. 

UXRESPECTFUL, adj. che manca di 
riſpetto, malcreato, incivile, irreverente. 

UNRESPECTFULLY, adv. d'una ma- 
niera poco riſpettoſa, incivilmente, irre ve- 
rentemente. 

UNRESPECTFULNESS, 3. mala cre- 
anxa, incivilta, irreverentd. 

UxREsT, f. [diſquietneſs] inquietudi- 
ne, S. f. | 

UXRESTORED, adj. che non ge re- 
ſtituito. | | 

UNRETURNABLE, 40. che non pu 
ritornare. 

UNREVEALED, adj. che non & ſtato 
rivelato. | 

UNXREVENGED, adj. invendicato. 

UXREWARDED, adj. irremwnerato. 

To UuxRinDEE, verb. act. ſpiegare, 
ſoiluppare, ſcoprire, dichiarare, paleſare. 

UxR1DDLED, adj. ſpiegato, ſviluppa- 
to, ſcoperto, dichiarato, paleſato. 
| To vwxr1G [a fea term] levar le ſar- 
tĩami. ex. To unrig a ſhip, levar le ſar- 
tiami dun vaſcello. | 

UxRxliGcHTEOUs, adj, iniquo, ingiu- 
ſto, impio. | 

UxRAIGHTEOUSLY, adv, iniquamen- 
te, ingiuſtamente. 

UNRIGHTEOUSNESS, 3. 
ingiuſtix ia. 

To ox RI, verb. act. ſcucire. 

UNRIPE, adj. immaturo, che non s 
maturo. 

UxR1IPEXESS, 8. lo ſtato d'una coſa 
che e immatura. 

Ux RI r, adj. ſcucito. 

UxRAIVvALLE D, adj. che non ha ri- 
vale. : 

To ux ROLL, verb. act. ſuiluppare. 

UxRAoLLED, adj. ſviluppato. 

To uxRoosT 2 bird, ſnidare un uc- 
cello. 

UxROOSTED, 4dj. ſnidato. 

To vuvxRoom, verb. at. ſradicare. 

UxR00TED, adj. ſradicato. 

UxAavuLily, adv. ſregolatamente, diſ- 
#r dinatamente, Frenatamente. 

UxRVULIixEsSS, 3. ſregolatex xa, re- 
natez xa, irregolarita, s. f. diſordine. 
 UrxxvuLy, adj. indomite, ſregolato. 
#frenato, licenzioſo, ſcapeſtrato. 

An unruly horſe, un cavallo indomito, 
sfrenato. 
FO unroly paſſion, una paſſione ſrego= 


iniquita, 


UNS 
To VN$SADDLE, 3 af. levar la 


Uxs ADDLED, adj. ſenxa ſella, 


UNS 


Uns Ar R, adj, pericoliſo, che non & ſi- 
euro. 
UNSAFELY, adv. pericoloſamente, con 
perico(o. | 
UNnsA1n, adj. [from to unſay] diſ- 
detto. , 
UNSAL'TED, adj. che non e ſalato. 
UNSALUTED, adj. che non e ſtato ſa- 
lutato, ſenxa eſſer ſalutato. 
UNnSANCTIFIED, adj. che non è ſan- 
tificato. 
UNSATISFACTORY, 4dj. imperfet- 
to, che non ſodisfa, 
An unſatisfactory anſwer, #na riſpoſta 
imperfetta, ambigua. 
UNSATISFIABLE, adj. inſaziabile,che 
non fi puo ſatiare, o contentare. 
UNSATISFIED, adj. mal ſodisfatto, 0 
contento, che non è ſodisfatto. 
UNSAVOURILY, adv. d'una maniera 
inſipida, 
Uxs AVvOURIxESS, 5. inſipidex xa, 
ſcipitex xa, 8. f. 5 | 
UNSAvoURY, adj. [taſteleſs] inſi- 
pido, ſcipito. 
To uxsAr to recant] diſdirſi, ritrat- 


tarſi, negar la coſa detta. 


To unſay a thing, diſdirſi d una coſa. 

To UNSCALE, verb. act. ſcagliare, le- 
var le ſcaglie à peſci. | 

. UnscALED, adj. ſcagliato. 

UN sCRIPTURAL, adj. [not pre- 
ſcribed in the holy ſcripture]che non e fon- 
dato nella ſcrittura ſacra. 

To UNSE AL, verb. act. levare il ſigillo. 

To unſeal a letter, aprire una lettera. 

UNSEARCHABLE, adj. imperſcruta- 


bile, impenetrabile, che non fi puo intende- 


re, ne ricercare. 
UxsEARARCHABLENESS, 3. qualita 
zmper{crutabile. 
UnsE ASONABLE, adj. fuor di ſtagi- 


one, che non e di ſtagione, intempeſtivo. 


Unſeaſonable weather, an tempo che 
non e di ſtagione. 
To keep unſeaſonable hours, ritirarſi 
a caſa a ore indebite, o intempeſtive. 
UNSE ASONABLENESS, 3. lo ſtato 
d una coſa ch** fuor di ſtagione. 
 UNSEA$SONABLY, adv. fuor di ſta- 
gione, intempeſtivamente. | 
UN $E ASONED, adj. che non è ſtagio- 
nato. | 
UxSECURE, adj. che non & ſicuro, che 
e in pericolo, che corre riſico. 
UNSEEMLINESsS, 5. indecenxa, 8. f. 
UxsE EML x, adj. indecente, diſdice- 


vole, ſconvenevole. | 


UNs EER, adj. inviſibile, che non ſi ve- 
de, che non J veduto, ſenza eſſer veduto. 

UNsSExNT for, adj. che non Je mandato 
a cercare. | x 

UNsSERVICEABLE, adj. [of no uſe} 
inutile, che non ſerve a niente, che non puo 
ſervire. 

* SERVICE ABLENESS, 4. inutilita 
6. f. 

UNsE r, adj. ebe non è piantato, ſenza 
eſſer piantato. 

UNsETTLED, adj. [not ſettled, ſpeak- 
ing of liquors] che non e ripoſate, parlan- 
do de liquorj. 

& Vnſerrled [inconſtant, fickle] incoſ- 
tante, volubile, | 


UNS 


the world] oh non Nee beer 
W mito, che non ha 
ſtabilimento alcuno. 

UxsEkTTTEDNESs, 5s. lo ſtato d' una 
coſa che non © ripoſata, inceſtanxa, volubilta, 

To UNSHACKLE, verb. at, ſcatenare. 

UNSHACKLED, adj. (catenato. 

UNSHADED, adj. ſcoperto, aprico, che 
non è ombrato, 

UNSHAKEN, adj. [not ſhaker, or 
moved] che non & ſmoſſo. 

Unihaken, | not to be ſhaken] immo- 
bile, coſtants, fermo. | 

A man of an unſhaken fidelity, an u. 
omo d'una coſtante fedelta. 

UNSHAMEFACED, 
sfrontato. | 

UNSHAMEFACEDNESS, . sf ucciq- 
taggine, acciatex⁊a. 

UNSHAPEN, adj. deforme, ſproportice 
nato, malfatto. | 1 

UNSHAVED, Or UNSHAVEN, adj, 
che nen & raſo. 

To UN$HEATH, verb, act. guainare, 
cavar dalla guai na. 

UNSHEATHED, adj. ſguainato. 

UnsHoD, adj. [without ſhoes] cal xe, 
piedi nudi, ſenza ſcarpe. 

Unſhod [as a horſe} sfervato. 

To unihoe a horſe, sferrare un cavallo. 

UNSHORN, 4dj. che non e tonduto. 

UNs1@HT UNSEEN, 4dv, alla cieca, 
cogli occhi cbiuſi. e 

To buy a thing unſight unſeen, com- 
prare una coſa ſenza vederla. | 

UNSILVERED, adj. che non è 3ndy- 
gentato. 

UNSINCERE, 
finto, diſſimulato. 


Un s1xx1NG, 3. [perfect] perfette, ſen- 
%a peccato, | | 


UNxSK1LFUL, adj, che non 4 verſata, 
ineſperto, inabile, ignorante, inſofficiente. 

UxsKILTVULI I, adv. male, mala men- 
te, da ignorante. 

UNSKILFULNES9, 8, igncranxa, in- 
eſperienx a, inſoſſicienxa. 

To uNsLouGH, ex. To unſlough 2 
wild boar, lanciare un cinghiale, farlo uſ- 
cire dal ſuo nido. | 

UxsOCIABTEE, adj. che non é ſociale, 
o ſociabile, che non ama la compagnia, ſo- 
litar io. 

UNSOCIABLENESS, g. umore ſelitario. 

UxsoDDExN, che non è bollito. 

Uxsorp, adj. che non e venduto. 

Ux$o1LED, adj. che non e ſporco, ne t- 
to, pulito. 

To ux$SOLDER, 
ſaldatura. 

To uxsOoLE, verb. act. levar il ſuolo. 
To unſole a ſhoe, levar il ſuolo d una 
ſcarpa. | 

Uxs0T1D, adj. che non ( ſelido. 

Ux$oLLICITED, adj. che none fallte 
citato, ſenx a eſſer ſollicitato. 

Uxso vor, adj. che non ericercato. 

Uxs0UND, adj. [unhealthy] malſano, 
malaticcio. ; 

Unſound [corrupt, rotten] cerrotie, 

uaſto, putrefatto, | 
7 2 wood, legno fracido. 
To uvxsow, verb. act. ſcucire. 
UxsowE p, 4dj. ſcuci to. 


2 Ux- 


ad. fact iato, 


adj. che non e ſincero, 


verb. af. levare la 


UNS 


UnsPEAKABLE, adj. ineſſabile, in- 
enarrabile, indicibile, che non ſi puo con pa- 
role eſprimere. 

UNnsPEAKABLY, adv. ineffabilmente, 
indicibilmente. 

Ux$sPENT, 4dj, che non e ſpeſo, o con- 
ſumato. 

Uns rok EN of, adj. del quale non 9 
parlato. 

UxsrorrED, adi. puro, ſenza mac- 
chia, immaculato, intatto. 

UxsTAB1LITY, 3. [or inſtability] 
inſtabilta, inconſtanz.a. | 

UNSTABLE, adj. [or inſtable] inſta- 
bile, volubile, inconſtante. 

Uns TAL x, Or UNSTABLELY, adv. 
inſtabilmente, leggiermente. 

Uns TAINE D, adj. ſenza macchia, pu- 
Yo, netto, immaculato. 

UNsTAYED, adj. volubile, leggiero, 
inconſtante. 

UNSTAYEDNESS, 3. leggerex xa, vo- 
lubilita, inconſtanza. 

UNSTE ADILY, adv, leg giermente, vo- 
lubilmente. 

UNSTEADINESS, 3. leggerez La, in- 
conſtanx a, volubilita. 

Uns rEADx, adj. [not ſteady, fickle, 
unceriain] che non è fermo, leggiero, in- 
conſtante, debole, che non ha fermexxa. 

An unſteady motion, un moto irrego- 

e. 

Uns rED FAST, adj, volubile, incon- 
ſtante, leugiero. 

UxsTEDFASTLY, adv, ſenza fer- 
mexxa. 


UxsTEDFASTNESS, 3. inconſtanxa, 


leggerex xa, volubilita. 

UNSTIRRED, adj. che non & m0ſſo. 

To uxnsT1ITCH, verb. act. ſcucire. 

UNsST1iTCHED, 4dj. ſcucito. 

To uns rok à gun [to take its ſtock 
off] ſmentare uno ſchioppo. 

To uns ro? (or open] ſlurare. 

Uxs TOPPED, or UNSTOPT, 4d). 
ſturato. 

UNSTRICKEN, adj. che non e ſtato 
battu to. 

Uns rRUNo, adj. che non ha corde. 

UNsTUFFED, adj. che non ha ripi- 
250. 3 ' . 

UNSUBDUED, adj. che non ? vinto, 0 


ſoggiogato. 


Ux$UCCESSFUL, adj. che non e ri- 


uſcito, che non ha awuuto buon ſucceſſo, 
ſventurato, malaguroſo, infelice. 

UNsSUCCESSFULLY, adv. ſenza ſuc- 
ceſſo, o riuſcita. 

UNsUCCESFULNESS, 
infelicita. | 

UNSUYFERABLE, adj. inſepportabile, 
intollerabile. 

UxSUFFER ABLY, adv. inſopportabil- 
mente, itierabilmente. 

UN$SULLI1zD, aj. che non ! ſporcato, 
Puro, netto. 

UNSURE, adj. incerto, che non è ſi- 
curo. 

UNSURELY, adv. incertamente, d'u- 
24 maniera incerta. 

UNSURENESS, 5. incertexxa. 

UNnSUR MOUNTABLE, or ux PAS s- 
ABLE, adj, inſuperabile, in vincibile. 


s. ſuentura, 


UNT 


UxsUTEABLE, adj, incbnvenienie, 
indecente, ſconvenevole, che non convene. 

UNSUTE ABLENESS, 5. inconvenien- 
Za, indecenxa, ſconvenevolex a, incon- 
gruita. 

To unsWATHE, or UNSWADDLE, 
verb. aft. sf aſciare. 

To unſwathe a child, sf aſciare un bam 
bino. 

To uNsWELI, verb. act. neut. ſgon- 
fare. | | 

 UnswoRN, adj. che non ha preſtato 
giuramento. 
FI, oy © 

UnTA1NTED, adj, ſnot tainted, 
ſweet as meat] che non & corrotto, che non 
ha cattivo odore, parlando della carne. 

N vxTAIixTED, [unſpotted] netto, 
puro, immaculato, ſenza macchia. 

UxTAKEN, adj. che non è preſo. 

UnTAMEABLE, adj. indomabile, da 
non poterſi domare. | 

UxTAMEABLENESS, 5. qualita in- 
domabile. ge 

UxTAMED, adj. indomito, non doma- 
to, terribile, fiero. 

To UNTANGLE, verb. act. diſtriga- 
re, ſtrigare, dichiare, avviare. 

Ux TANGLED, adj. diſtrigato, ſtriga- 
to, dichiarato, avviato. 

UNTASTED, adj. che non * ſtato aſ- 
ſagiato, o guſtato. 8 


UxTAuGHT, adj. che non e inſegnato, 


ſenxa maeſtro. | 

To UunTE ACH, verb. aft. fave ſcorda- 
re, o inſegnare il contrario di quello che uno 
ha imparato. 

UxTEACHABLE, adj. che non wvuole 
imparare, indocile. 

To UNTE AN, verb. afF. ow. To un- 
team horſes, levare i cavalli dalla ca- 


UxTERRIFIED, adj, intrepido, co- 
raggioſo, che non teme. 
Uxr ESTATE, adj. [without making 
a will] inteſtato, ſenza teſtamento. 
UNTHANKFUL, adj. ingrato, ſco- 
noſcente. 25 
An unthankful man, un ingrato. 
UxTHANKTVULL x, adv. ingratamen- 
te, ſconoſcentemente. 
Ux THANKFULNXESS, 3. ingratitudi- 
ne, ſconoſcenx a, 8. f. 
UxTHAWED, adj, che non E dighiac- 
ciato. 
To unTHICKEN, verb. att. render 
meno ſpeſſo, rariſicare. LEE 
To unthicken, verb. neut. rarificarſi, 
UxzTHICKENED, adj. rarificato. 
UxTHINKING, adj. indiſcreto, im- 
prudentc, 


UxTHoucHr of, adj. impenſato, in- 


opinato, non penſato, | 
To uz THREAD, or unthread a nee- 
dle, sfilare un ago. 
An UxTHRIFP'T, adj. un prodigo, un ſci- 
alacquone, uno ſviato, uno ſpendereccio. 
UxTHRIFTILY, adv. prodigamente, 
ſcialacquatamente. 
Us THRIFTINESS, 8. prodigali;a, s. f. 
ſcialacquio, ſcialacquo, S. m. 


UNT 


UN rüRirrx, adj, prodigo, ſcialdca 
quante. 

Ux THRIVING, adj. che non creſce, che 
non da Inanii. 

To UNTHRONE, verb. act. levar dal 
trono. 

To wuNnTIE, verb. act. ſſegare, ſciorre 
ſnodare, pret. ſciolſi. en 
F UNnTiED, adj. ſlegato, ſciolto, ſuo- 

Arto. 

To uNnTILE a houſe, ſcoprire il tetto 
d'una caſa. 

UNTILED, 4dj. ſcoperto. 

UNTIL, v. Till. 

UxTIiLLED, adj. inculto, non colti- 
vato. | a 
UNTIMED, adj. fatto fuor di tempo. 
UNTIMELINESS, 5s. lo ſtato d' una co- 


ſa che ſi fa fuor di tempo, in tempo indebito, 


UNLIMELY, adv. [ unſeaſonably] in- 
tempeſtivo, fuor di tempo. 
Untimely death, morte intempeſtiva. 
Untimely [haſty, before the time] pri- 
maticcio. 
Untimely fruit, frutto primaticcio. 
An untimely birth, Ana ſconciatora. 
UNTIREABLE, adj. infatigabile, in- 
defeſſo. 
Unto, prep. [to] | 
l * he ſaid unto him, ed egli li 
%e. 
: UxToLD, adj. [not ſaid] che non e ſtats 
etto. | 
Untold [not counted] che non & con- 
tato. 
He took the money untold, egli preſe 
il danaro ſenxa contarlo, 
UxrOOTRSONMR, adj. che non e grato 
al guſto. | 
UNnToOUCHABLE, adj. che unn ſi pus 
toccare, | 
Ux TOUCHED, adj. intatto, non toc 
cato. | 
Ux roWARD, adj. [unruly, ſtubborn] 
cattivo, malvaggio, oſtinato, caparbio. 
Untoward [unlucky, ſcurvy, ſad] cat- 
tivo, perucrſo, maligno, ſiniſtro. ; 
This is an untoward buſineſs, queſto & 
un cattivo nego⁊ io. 
To paſs an untoward Judgement upon 
one, giudicare ſiniſtramente d uno. 
Us roWAR D. [awkward] ſcioperato, 
diſadatto, garbato. 
UxroWARDLY, adj. [ ſtubbornly] 


oſtinatamente. 
Untowardly [unluckily] ſiniſtramente, 
cattivamente, infelicemente. | 
Untowardly [awkwardly] ſgarbata« 
mente, ſcioperatamente. ö 
Untowardly [againſt the grain, un- 
willingly] contro voglia, mal volontieri. 
UxToWARDNESS, 3. (ſtubborneſs] 
oſtinaxione, caparbieta, perverſita. 
UxTAACTABLE, v. Intratable, 
To uxTRAP, verb. att. levar gli ar- 


nejl. 12 
UxTRIMMED, adj. [not adorned] 
che non è ornato, o abellito. 
Untrimmed [unthaved] che non è raſe. 
UxTR 07, Of UNTRODDEN, adj. che 
none calpeſtato, | 
U:iTROVBLED, adj, che now & intor- 
bidato. | | 
26838 2 Une 


UNT 


Un rav, adj. [not true, falſe) che 
non + vero, falſe. 

Untrue, [falſe, treacherous] infedele, 
Infide, fleale, traditere, perfide. 

UxTARUELY, adv. faſamente. 

To untruſs, verb. Act. calare. ex. To 


untruſs [or untie] one's breeches, calare 


i calLeni. 
UxTRusSED, ad}. calato. 
UxTRUSTINESS, perfidia, ſlealta, in- 
fodelta, 8. f. 6 | 
UxTAvSTY, adj. perſido, traditere, 

malt g ie, ſcale. 

An ux rRVU TR, 8. (or lie] na falſi- 

ta, an menzogna, bugte, s. f 
To VNTUCK, verb. act. calare. 

UN ruck, adj. calate. 

UXTUXEABLE, 4%. fordante, che 
er da. | 

UxTURNED, adi. che non © tornate. 

To leave no ſtone unturned [to uſe 
all poſſible means] Fare ogni sforzo, porre 
eqn? ingegno o ſtudio. 

Un rvro gp, 4dj. che non & flato ri- 

Freſe. 5 | 

To un TWIxE, or tOUNTWIST, verb. 

aK. ſtercer e. pret. ſtorfi. 
To untwine, or untwi 

cerſi. 
UNTWINED, 
ftorto. 


To vrrr, v. To untie. 


U NV 


|, verb, neut. ſtor- 


or UXTWISTED, 4j. 


To unvait, verb. af. ſvelaye, levar 
# vel. 206; 
UxvAiLED, adj. ſvelato. 


 UxvALtvABLE, 4dj. ineſtimabile, im- 


prez2abile. | | 
UxvANQUISHED, adj. invitto, 3n- 
demito. | 
UxvARIABLE, adj, invariabile, non 
variable. 
_ UxVARIABLENXESS, 3. qualita in- 
variabile, immutabilita. . 
UxvARAIARBL N, adv. d'un mani era 
invariabile, immutabil mente. 
UxvARIED, adj. che non ha vari- 
a 
UxXvERSED, 
l. 
Ux us ETUr, 4d). inutile. 
UxusVAL, adj. [uncommon, extra- 
ordinary] inuſitate, inſolito, ſtraordin ario. 
UxUsVALLY, ady, inuſitatamente, 
raramente, di rado. 3 
UxUsVALNES8s, 3. rarita, s. f. 
UxUTTERABLE, 4d. ineffabile, in- 
dicibile, inenarralile. | 


v N . 


UxwarLz D, 4dj. ſema mura, che uon 
ba mura. > 0s 
A town unwalled, una citta ſenza mu- 
ra, aperta. | 
UxwWARILY, adv. imprudentemente, 
znaccortamente, inconſideracamente. 


UxWARAI ESS, 3. 2 inac- 
certexz a, ſconſideramx a. 

UxWAKKRASTABLE, adj. che non fi 
pre giuſtiſicart. 


adj. che non è verſato, in- 


UNW 


UxwaAnry, adj}. imprudente, ſronſide- 
rate, ſenza conſideratione, 
 Uxwasntn, adj. ſporce, lordo, che non 
e lavato, ſenza effer lavato. 

UxwWASs TED, adj. che non e conſu- 
mats. 

UxWATERED, adj. che non & adac- 
guat o. 

UxWAVERING, adj. ferme, ſodo, che 
non vacilla, | 


UxWEARIED, adj. [refreſhed] ri- 


Poſato. 

Unwearied [indefatigable] infaricabi- 
le, indefeſſd. 

UxXWE ARIEDLY, 
entre. 

UNWEARINESS, Of UNWEARIED= 
NESS, 3. diligenxa infaticabile, 

To uxwEAvE, verb. att. sfilare. 

3 unweave linnen cloth, sfilare della 
tela. | 

UxWEDDED, adj. che non & marita- 
fo, ſcapolo. | 

UNWELCOME, adj, che non e ben ve- 
nuto. 

Unwelcome [unpleaſant] ſpiacevole, rin- 
creſcevole, nojoſo, faſtidioſo, 

Unwelcome news, cattive novelle. 

UnWHoLE SOME, adj. malſano, con- 
trario alla ſanita. 

UxWHOLESOMEXESS, 8. malſania. 
Uw ATL DIN ESS, 3. lentez2a, pi- 
grixia. 

UxwEALDILY, adv, lentamente, pi- 
FCramente. 5 

Uxw RAL Dr, adj. [over heavy] peſan- 
te, lento. — 

UxwILL INS, adj. che non ha inclina- 
xione di fare una coſa, che non ha voglia. 

He is very unwilling to come, non ha 
Buena volonta di venire. 

I am very unwilling to trouble you, 
mi rincreſce d incomodarvi. 

Willing or unwilling you muſt do it, 


adv. infaticabil- 


 biſogna farlo, vogliate o non vogliate. | 
him very unwilling to do it, 


I found 
Pho trovato mal diſpoſto, © inclinato 4 
farls. 

UxwILLINGLY, adi. mal volontieri, 
contro voglia, contro la ſua inclinaxione. 

UxWILLINGNESS, 3. ripugnanza, 
mancanz a di volonta, ritroſia. 

To uxwixd [to get our, to diſin- 
tangle] diſtrigare, ſtrigare, gombrare, li- 
berare. PHYS 

Uxw is E, adj. imprudentt, mal accor- 
to, poco cauto, ſciocco, inſenſato. 

UxwIs ELT, adv. imprudentemente, 
mal accortamente, ſcioccamente. 

_ UnWiISHED for, adj. che non ſo deſi- 
dera. — 5 

UxWITHERABLE, adj, che non puo 
appaſſire, immarcifcibile, incorruttibile. 

' USW1iTHE RED, adj. che non e ap- 
paſſito. 


Uxwirrixc, 4dj. che non ſa, che ig- 


nora. 
Unwitting to me, ſenza la mia ſa- 
puta. 
__UnwiTTIXGLY, adv. ſenza ſaperlo, 
inavvertentemente, per inavvertenxa. 
USWITTILY, adv. paxxamente, ſcie 
e 


VOCc 
N ; 5 
1 r, . ad). ſciveco, ſcioptrate, in 

UxWoNnTED, adj. inſolito, che none 
ſolito, © comune, raro. 

UNWONTEDNESS, 3. Yarita, novitg. 

UNWORN, adj. che non & wſato, 6 per- 
tato. | | 

UNWoRTHILY, atv. indecnamente. 

UxwoR THINESss, 3. (want of me. 
rit] indegnita, mancanxa di merito. 

Unworthineſs [indignity, baſene(] ;x. 
degnita, vilta, infamia, 

UxwonkTHY, adj. [not worthy o: 
deſerving] indegno, immeritevole, che 146 
e degno, 

I am unworthy of theſe favours, i, 
ſono indegno, io non ſon degno di queſti fa- 
vori, io non merito queſte graxie. 

"Tis à thing unworthy of you, « «nz 
coſa indegna d'un par (1. | 

Unworthy Lill, baſe] indegno, cattive, 


vile, infame. 


An unworthy action, #n'azione indeg- 
na, una indegnità, una vilta. 

Uxwovex, adj. [unravelled] Sflato. 

Unwoven {not woven] che non e te/- 
ſuto. 

To uxwRAP [or unfold] ſviluppare 

UxWR APPED, or UNWRAPT, adj 
ſviluppato. | 

To unWREATH, verb. act. ſtercere, 
contrario di torcere. pret. ſtorſi. 

To wine and unWring linnen, fer- 
cere, e ſtorcere delle biancherie. © 

To unwring, verb. neut. ſtorcer ſi. 

To uNWRINKLE, verb. act. appianir 
le rughe, levar via le rughe. 
UxwWRAIT TEN, 4d}. non ſcritte, che nen 
e ſcritto. 

Unwrxovearnm, adj. crudo, che nen 
lavorato. ex, Unwrought filk, fers cruda. 


UNY 
UxY1ELDING, adj, inflefſibile, che 


non cede, 

An unyielding rigour, un rigore in- 
fleſſibile. "= 222 4 

To vx vORKE, verb. act. levar del gi- 
090. kt * 3 be 
To unyoke oxen, levare i byo; dal 
giogo. 80 C2977 
To unyoke one's ſelf out of bondage, 
or ſlavery, ſcuotere il giogo, menterfe in 
liberta, | | 


vo C 


VoCABULARY, 8. [a ſmall dictiona- 
ry, a word book] wocabelario, S. m. rac- 


colta di vocaboli. 


voc, adj. [belonging to the voice] 
vocale, di voce. 5 
Vocal, and inſtrumental mufick, mu- 
ſica vocale, e inſtru mentale. 
A vocal prayer, preghiera vocale. 
| VocALirty, s. {a being vocal] gu4-. 
lita di quel ch's vocale. . 
A voc AriOox, 5. [a calling, employ] 
vocaxione, S. f. arte, meſtiere, impiege, 
eſercixio, s. m. Fe 
voc Arivz, adj. ex. The vocative 
caſe, or the vocative, s. (in grammar] 
i caſo vecativo, o il vocativo. 


I Jo” 


VOC 


Vocrtrz Ration, . [a bawling or 
crying] vociferazione, 8. f. 


v O G 
voc, [eſteem, credit] voga, ſtima, 


reputax. ione, 8. f. credito, concetto, s. m. 
To be in vogue, or in the vogue, eſſer 
in voga, in iſtima, in credit. 
A thing in vogue [or in faſhion] una 
coſa alla moda, 


9 


A voice, 5s. [a ſound that comes out 
of the mouth] woce, s. f. 

With a loud voice, ad alta voce. 
With a low voice, ſotto voce, con voce 
ſemmeſſa. | | 

The voice of God [a ſcriprure ex- 
preſſion, for the command of God] la 
voce di Dio, la parola, il comandamento 
di Dio. | 

The inward voice of the ſpirit, “in- 
ſpiraxione dello ſpirito ſanto. 

A voice [ vote, ſuffrage] voce, voto, 
ſuffrag io. 

To give one's voice, dar la voce. 

Voice [approbation] vece, appro- 
baxione. 

To voice [or proclaim] pubblicare, 
gridare. | | 

To voice it high and loud, pubblicarlo 
ad alta LVoct. * 

Voicep, adj. pubblicato, gridato. 

Voip, adj. exe) veto, col primo 
O aperto. | 

A void ſpace or place, ſpax io, o lucgo 
Voro. 

Void [vacant] vacante,. vacke, vote. 

Void [deprived of] veto, ſproviſte, 
manche vole, privo. 

A man void of ſenſe, un uomo prive 
di ſenno. 

A diſcourſe void of ſenſe, wn diſcor- 
ſo vano. . 

Void [of no effect] nullo, invalide. 

The contract is void, il contratto & 
nullo. | 
To make void a law, annullare una 
legge. 3 | 
Avoid, s. [an empty ſpace] il voto, il 
vane, la concavita vacua. 

To void [to go out or depart from] 
votare, laſciare, partirſi, abbandonare. 

To void the town, vetar la terra. 

To void the kingdom, partirſi dal 
reno. | | 
To void [ro throw out] excrements, 
wotare, mandar fuera gli eſcrementi. 

A voip AxcE, . [a want of an in- 
cumbent or clerk in poſſeſſion of a be- 
nefice] vacanxa di beneficio. 

'VoIDED, adj. votato, v. To void. 

A VoOIDER, 3. [a table basket] wn 
caneſtro. 

Vo1pixGs, s. votamento, il votare. 


S 


VoLAciovs, adj. [with philoſo- 
phers, apt to fly] volatile, atto à volare. 
VoLasxr, adi. [flying] volante. ex. 


VOM 


A camp volant, un campo volante. 

A voOLATICA, . (a tetter] volati- 
ca, empitiggine, 8. f. 

VoLAriTR, adj, [in chymiſtry, apt 
to evaporate or reſolve it ſelf into air] 
volatile. | 

A volatile ſalt, ſale volatile, | 

VoLATi1TEsS, 5. | living creatures 
which fly in the air as birds do] i volati- 
{;, volatio, gli uccelli del cielo. | 

VoLATiLITY, s. [a being volatile! 
volatilita, 

A voOLERY, s, [a great bird cage 
where there is room for them to fly up 
and down] uccelliera, 8. f. 

To vol ir ArE [to fly, to flutter up 
and down] volitare, ſuolazzare. 

VoLIirion, 3. [the act of willing] 
volonta, velleita. 

A voLLEy, s. [or ſhout] acclamazi- 
one, s. f. grido, s. m. 

A volley of musket ſhot, una ſalva di 
moſchettate. 

A volley [at random] inconſiderata- 
mente, a taſione, 

VoL TA, . {in horſemanſhip, 2 
bounding turn] volta. 

VoLunitiTY, s. [a being eaſily 
rolled, aptneſs to roll] welabilita, facilta 
a vol taxſi. | 

The volubility of a wheel, la volubi- 
lita d'una ruota. | | 

Volubility of tongue, volubilita, preſ- 
texxa di lingua. 

VoLuBLE, adj. [cafily rolled, or 
— in ſpeech J wolubile, leggiero, 
preſto. | 

A voLuME, . [a part of a large 
book] volume, s. m. parte diſtinta di 
libro. | 

Volume [a poetical expreſſion for 
wave] onda. 

_ VorvuMinovs, adj, [bnlky] velum i- 
noſo, grofſſo, parlando d'un libro. 

VoLUNTARILY, dv. volontariamen- 
te, di proprio volere, ſpontaneamente. 

Vo.unTARY, 4dj. [free, that is 
done without compulſion] velentario, ſpon- 
taneo. 5 | 

A voluntary, 2. [a voluntary action] 
un axione volontaria. 

A voluntary [in muſick, that which a 
muſician plays extempore] un inpronto di 
muſica. | 

A voLUNTEER, 5, [one who ſerves 
voluntarily in wars] veluntario, s. m. 

A voLUPTUARY, 5. [a voluptuous 
man] un uomo voluttuaſo. 

volurr vos, adj. [ſenſual] volut- 
tuoſo, ſenſuale. 

VoLUPTUOUSLY, adv. 
mente, ſenſualmente. 

VoLuPTUOUSNESS, 5. [ſenſna] plea- 
ſures} volutta, ſenſualita, s. f. piaceri 
ſenſu ali. | 


voluttuoſa- 


VOM 


A voir, 3. [a potion to cauſe vo- 
mit] vomitatorio, s. m. ; 

A vou [a vomiting] vemite, s. m. il 
vomitare. | 

To vomit [to ſpue, to caſt or bring 


up] vomitare, recere. 
VoMITED, adj, vomitato. 
VanI TING, 8. vomito, il vomitare; 
VoxM1ToRY,, «dj.. [that cauſes of 
provokes vomit] vomitivo, che ba virtis. 
for di vomitare. 3 
A vomitory, 3. un vomitatorie. 


OR 


Vo x Aclous, adj. [ravenoue, gree=- 
dy ] vorace, ingerdo, goloſo, avido, a- 
pace. | oh ow 
A voracious beaſt, una beſtia rapace, 

A voracious man, un uomo verace, 

A voracious ſtomach, ano flomaco wes 
race, ingordo. | | 

VoRACIOUSLY, ady, voracemente, 
ingordamente, goloſamente, avidamente, ra- 
pacemente. 

vox Aci x, s. [greedineſs, gluttony] 
voracitd, ingordigia, goloſità, ghiottormin, 
rapacita, s. f. | 


VF. QT 


AvoTARY, . [one who has bound 
himſelf ro the performance of a religious 
vow] un devoto, una devota, un veligioſe, 
una veligioſa, qualunque perſona, ch'abbia 
fatto voto di yeligione. 

A votary of 
maſia. 

A votary of learning, una perſona del 
tutto dedita alle belle lettere. 

AVOTE, 5. 25 ſuffrage] voto, col 
primo O ſtretts, ſuffragio, s. m. voce, 8. f. 

Vote, ras th = in deliberation] 
voce, opinione, $. f. ſentimento, parere, 


love, un amante, un 


m. | 7 

 Vores [the things voted for, the re- 
ſolutions of an aſſembly] le reſoluzioni, 
le deliberazioni d'una aſjamllea, che de- 
cide le coſe, per la pluralita delle woci. 

To vote [rogive in one's vote] dar la 
ſua voce o ſuffragio, dire la ſua opinone, il 
ſuo parere. 

To vote [to reſolve by the majori- 
ty of votes] ſtabilire, riſolvere, conchiude- 
re per la pluralita delle voci. pref. ſtabiliſe 
co. pret. conchinſi, _ 

VorTED, adj. [reſolved] rifoluto, ſta- 
bilito, conchiuſo. 

Voted for, per chi s' data la voce. 

Voted againſt, centro chi 4's date il 
ſuſſragio. 

To voucn [to avouch, to affirm, to 
maintain] affirmare, mantenere, accertaye, 
aſſerire. preſ. mantengo, aſſeriſco. 

I'll vouch this horſe for a good horſe, 
vi prometto, vi matengo queſts cavallo per 
luono. | 5 

To vouch one {in law, to call him to 
court to make good his warrant] cita- 
re, o chiamare uno in giudicio, per riſpon= 
dere alla ſua mallevaria. TS 

To vouch for one [to certify in one's 
behalf, to pals his word for him] com- 
prometterſi per qualcheduno, entrar malle. 
vadore per lui. | Ee 

Voucazn, adj. affermato, mantenyto, 
accertato, aſſerite, v. To vouch, _ 

A yous 


vo 


A voucues, . [a perſon vouched 
for] celui ch'e citato, o chiamato in giudi- 
2-40, per far buena le ſua malle veria. 

A voucHxR, s. [he that vouches 


one at law] celui che chiama un altro 


in giudicio per far buona la ſua malleve= 
714. 

To voveus Arx [to condeſcend, to 
be pleaſed to... J degnarſi, compiacerſi. 
pret. mi compiacqui. 

To vouchſafe [to grant] concedere, da- 
re, otriare. | 

Vouchſafe us the grace of the Holy 
Spirit, concedici la grazia dello Spirito 
Santo. 

VoucHSAFEMENT, Or VOUCHS A- 
FING, 5, condeſcendenxa, il degnarſi. 

S O 

A vow [a religions promiſe] voto, e 
beto, 5, f. promeſſa ſelenne, fatta a Dio. 

To make a vow, fare um voto, verare, 
e bctare. | 

To vow [to make a vow] botare, e 
wotare, fare un voto, - - | | 

To vow chaſtity, far vote di caſtitd. 

To vow a temple to God, votare wn 
tempio a Dio. 

To vow [to ſwear or proteſt, to aſ- 


ſure] giurare, proteſtare, aſſicurare, pro- 
mettere. 


I vow ' tis very good, vi giuro, vi pro- 


metto, ch*- molte buono. | 

I vow I am in the-wrong, ho torto, lo 
confeſſo. 

I vow to God [a fort of oath] giuro 4 
Dio. | 
VoWED, adj. botato, wotato. 

A vow z, 3. [a fingle ſounding let- 
der, una vocaie. 


FT. dF 


A voYAGE, s. [a paſſage by ſea] 
viaggia, s. m. Pandare, e '| venire per 
mare. 

To go a long voyage, fare un lungo 
viaggio. | 

To voyageſro travel, eſpecially by ſea] 
wiaggrare, andare in viaggio. 

A voyager, 3. [atraveller} viaggiatore, 
diaggiantie. | 
P 

Ur, adv. ſu, in ſu. 

To look up, guardare in ſu. 

Up there, la ſu. 

Up [nor fitting] in pied, ritto. 

To ſtand up, ſtare in piedi, rizzarſi, 
le vaxſi. | 

Up, up, rife, ſ# ſu levatevi. 

Up on end, in piedi, ritto. 

It makes my hair ſtand up on end, mz 
fa inorridire. | 

To be up Cor riſen from bed} eſſer in 

Piedi, eſſer levato dal lette. 

Io be up [to fir no longer] eſſer finito. 
The parliament is up, il parlamento é 
TIP. 

How many games up? 4 quent? giu- 


UPO 


2 va la partita ? five up, à cinque gu- 
oc hi. 

I am up [at play] ho guadagnato. 

To get up, ſalire, montare. 
: To get up upon a tree, ſalire ſu un al- 

ero. 

To get up ſtairs, andar ſu, ſalire, mon- 
tar le ſcale. | 

To be in the water up to the chin, eſ- 
ſer nellacqua fin al mento. 

Up one pair of ſtairs, al primo appar- 
tamento. : 

To run up and down, andar qua e la, 
ſu e vin. 

To follow one up and down, ſeguita- 
re alcuno per tutto. 

To go up hill, montare, ſalire, una col- 
lina. 

Up hill, i» ſw. GE 

My blood is up, il ſangue mi bolle nel- 
le vene. 

Drink it up, bevetelo tutto. 

To come up to town, ritornare in citta. 

The river is frozen up, il fiume e tut- 
to gelato. 

To do up a letter, piegare una lettera. 

To riſe up, levarſi, rizzarſi. 


VPN 


UrnrTp, adj. ſaſtenuto, mantenuto, fa- 
vorito, appeggiato, ſpalleggiato. 

To veHoLD [to ſupport, maintain, or 
favour ] ſeſtenere, mantenere, favorire, 
ſpalleggiare, proteg gere. preſ, ſoſtengo, man- 
tengo, favoriſco. pret. ſoſtenni, manten- 
ni, proteſſi. "x 

UPHOLDER, g. appoggio, ajuto, favo- 
re, fautore. 

UPKoLDING, s. mantenimento, pro- 
tex ione. | | 

The upholding of a ballad [the bur- 
den of it] ritondello. 

An UPHOLSTERER, 5. Tapexxzere, 
colui che fa, e vendi paramenti da camere, 
e cbe fa i letti, 


pO: 


Urr.AxD, s. [hich ground] monta- 
gne, paeſe montagnoſo. | 

An UPLANDER,, 5. montanaro, s. m. 

Uros r, v. Uppermoſt. 


UP O 


_ Urox, prep. ſu, ſopra. | 

Upon the bed, j# | letto. 

Upon the table, ſopra la tavola. 

Upon [next, near] vicino, a canto, 4 
lanto. 

London is ſeated upon the Thames, 
Londra ſiede ſulla ripa del Tammigi. 


Upon [ about, towards] per, preſſo, in- 


circa. 


She is upon her departure, ella ſta per 
partire, ella e in procinto di partire. 

Upon the news of his coming, alla 
novella della ſua venuta. 
Upon a meer ſuſpicion, per un ſempli- 
ce ſoſpetto. 

Upon my word, ſopra la mia parola. 

Upon my conſcience, in coſcienxa mia. 


UPR 


pon pain of death, 
vita. 
To ſend meſſage upon meſa 
dar meſſaggi ſopra meſſaggi. 
A bill upon a merchant, ana 
* hte ert mercante, 
pon the opportunit ; 
ma opportunita, WF 5 
Upon his coming, al ſuo arrivo. 
Upon the right or left hand, à „45 
dritta, a man ſiniſtra. 
I did it upon his motion, “ 5 Fatto 
riſoluto 4 qual- 


ſotto pena della 


ge, man- 


lettera di 


alla fua richieſta. 

Reſolved upon a thing, 
che coſa. 

To make War upon one, far 
ad uno, | | 

Upon any occaſion, in ogni occaſione, 

To be upon a journey, er in 
aggio. 

Come upon Aa ſunday, venite una do- 
MEnica. 

Upon that very day, quel“ {eſs gi- 
orno. 8 

He could not prove it upon me, n 
P ha potuto provare contro di me. 

To depend upon one, dipendere, fr 
capitale d uno. 

He grew fat upon it, cucſto “' ingraſſo, 

To take a ſervant upon trial, prender 


la guerra 


. 
Tt 


un ſervo a prova. 


Upon a full peruſal of my writing, 
eſaminate ch'ebbi le mie ſcritture. 

Upon the whole matter, or upon the 
whole, del reſto, in fine. : 

He has been upon an embaſſy to the 
Ring of France, egli é ſtato in ambaſcia- 
ta appreſſo il Re di Francia. 

To call upon, invocare. 

I ſhall call upon you to morrow, 70 fe- 
ro da voi domani. 

To look upon, viguardare, mirare. 

Pr. queſia prepoſixione unita con un 
verbo partecipa della ſiznificaziune di detto 
verbo. p 

To fall upon the enemies, aſalire gli 
ni mici. 5 

To fall upon one, avventarſi ſopro 
d uno. 

To think upon, conſiderare, 7ifiettere 
penſare, 


3 


UrrE R, adj. alto, ſuperiore. 

An upper room, una camera alla. 

The upper Germany, Ia Germania ſu- 
periore. 

The upper lip, il labbro di ſopra. 

The upper teeth, i denti di ſopra. = 

The upper-handſ advantage ]vantaggo, 
ſuperiorita. | MP 

UreERMOST, adj. il piv alto, il fin 
ele vato. 

To be up»ermoſt [to prevail, to have 
the advantage] reſtar ſuperiore, vincere, 
ſuperare. : 

The uppermoſt ſeats, i primi 10g%7. 


PR 
Ur Rich, aj, [in oppoſition t 
lying, or fitting] ritte, in piedi. 


T5. 
Us 


PR 

Upright [honeſt, ſincere] oneſto, 
giuſto, ſiucero, leale, ſchietto, candido, di- 
filto, 

Ur RIRHTLx, adve dirittamente, e 
dritt amente, con bene volmente, giuſtamente, 
oneſtamente, ſinceramente, lealmente, ſchi- 
ettamente, candidamente, con candore. 

U?R1IGHTNESS, Fs, dirittura, e drit- 


tura, lealta, ſincerita, candidex⁊ a, equita, 


ſchiettexxa, S. f. candore, s. m. 

UrRoAR, 3. [great noiſe, great 
buſtle] tumulto, ſtrepito, romore, fracaſſo 
fraſtuono, rombax. To, S. m. 


8 


USE 

aſperate] 7ncitare, eccitare, irritare, in- 
aſprire, provocare, pres inaſpriſco. 

URGED, adj. ſollecitato, ſlimolato, V. 
do urge. 

URGENT, adj, 
che urge. 

Upon nrgent occaſions, 
nece//ſita, 

UReExrly, adv. iſtantemente, con 
iſtanta, ardentemente, ſtrettamente. 
 URreaxc, adj. urgente. 


3 


nelle urgent? 


An UR Iv AL, adi. a ſort of glaſs bot- 


tle wherein ſick people make their wa- 


The urs nOr, s.[ifſue, end, or ſucceſs] 
eſito, fine, evento, ſucceſſo, s. m. 

Upon the upſhot, in fine, alla fine de 

ni. | 
F Urs ipE Down, adv. ſotto ſepra, ſoſ- 
ſopra, ſoz,Lopra. | 

Ursirrixo, 3. [a woman's upſitting 
that laid in of a child] il tempo che una 
donna ſi leva di parto. 

An Urs rAR r, or Urs TART-MAx, 
3. un villano rifatto. 5 


U ÞP W 


UewARD or UeWARDs, adv. in 
ſu. 
To fly upward, volare in ſu. 


Upwards and downwards, per di ſopra 


e per di ſotto. 
It amounts to ten pounds and upwards, 
mont a a dieci doppie e pit, | 


U-R B 


URBAN Ir v, 3. [civility] urbanita, 
gentilexxa, civilta, 8. f 


8 
An UAcHin, 5. [or hege-hog] viccio, 
2 — Urchin, [a dwarf] un nane. 
9 E 


Ua, 5. [uſe, cuſtom} »ſo, coſtume, 
8. m. ex. to put one's ſelf in ure [to ac- 
cuſtom one's ſelf } accoſtumarſi, avez. 
xari, aſſuefarſi. 

Brought in ure, accoſtumato, avvex xa- 
to, avez. Lo, aſſuefatto, 

To keep in ure, eſercitare. | 

To keep one's ſelf in ure, eſercitarſi. 

An Ux E ox [a kind of wild ox] ſpe- 
Lie di bufulo. | 

The URzTERs, . [membranous veſ- 
ſels, which convey the urine from the 
reins to the bladder] uretere, canale dell'- 
ur ina. | | 


VR G 


To UxeE [to preſs, to ſollicit] ſol- 
lecitare, fare iſtanxa, ſtimolare, ſtrignere, 
rincalzare, inſtigare, urgere. pres. ſtringo, 
pret. ſtrinſi. 

To urge, [to incenſe, provoke, or ex- 


ter] orinale, s. m. 

URINARY, adj. dell orina. ex. the 
urinary paſſage, il canale dell' orina. 

An ux ix ATOR, 3. | a divcr] peſcatore, 
colui che ſi tuffa nel mare per peſcaro oual- 
che coſa. | 

Unix r, 3. [the water that comes 
out of the bladder] orina. s. f. 

To provoke urine, fare orinare. 

To urine [to make water] orinare, 
Fiſciare. | | 

An vAx, 5. [a fort of pitcher in uſe 
among the ancients to preſerve the aſhes 


and bones of the dead] urna. 


URsuLINEs, 3. [a ſort of nuns ] 
orſoline, s, f. 


5 


Us, e un caſo del pronome perſonale, we, 
noi, ci. | 

He told us, ci diſſe. 

This is for us, queſto e per noi. 

With us, con not. 

Us AE 5s. [uſe, practice, cuſtom] 
uſo, coſtume, 8. m. uſanxa, 5. f. 

Uſage, (habit! coſt ume, abito. 

Uſage, [treatment] trattamento, ma- 
niera di tr. ttare. 

A kind, or unkind uſage, un bono, 
o cattivo trattamento. 

What uſage did you find ? come ſete 
ſtato trattato ? 

UsAxCE, . [a term uſed among 
merchants for the ſpace of time be- 
tween any day of the month and the 
ſame day of the next following, which 
time is generally allowed for payments 
of a bill of exchange] ſo. 

To pay a bill of exchange at double 
uſance, pagare una lettera di cambio a 


due uſi, 
W-: © 


Us E, 3. [or uſing of a thing] »ſo, ſer- 
VI710.. 

This is for my uſe, queſto e per mio 
proprio uſo, 

To make a good uſe of a thing, ſer- 
virſi a bene d una coſa, profittarne, preva- 
lerſene. 

I gave him good advice, but he did 
not make good uſe of it, li ho dato bug- 
ni conſigli, ma egli ha ſaputo valerſene. 

Your book has been of great uſe to 
me, il voſtro libro mi e ſtato d'un gran 
gie vame me. 


Upreſling] urgente, 


USE 


To make an ill uſe of a thing, ſer. 
virſi male d'una coſa, abuſare una coſa. 

To make uſe of [to employ or uſe] 
mettere in uſo, ſervirſi. 

Charitable uſes, «ſi pij. 

The Uſe, [enjoyment of a thing for a 
while] «ſo. _ 

Uſe [ntage, cuſtom] uſo, coſtume, s. m. 
uſanxa, S. k. 

"Twas the uſe of thoſe times, era '#/>, 
il coſtume di quei tempt. | Os: 

A word received into uſe, or a word 
in uſe, una parola uſitata. 
Uſſe [practice, exerciſe] uſanza, pra- 
tica, s. f. eſerſix io, uſo, s. m. 

To put a thing into uſe, mertere ebe 
che ſi ſia in uſo, o in pratica. 5 
Ute (habit, cuſtom] coſtume, abito. 

p Ule [inrereſt of money] »ſo, intereſ- 
e. 

To put out one's money to uſe, met- 
tere il ſuo danaro ad uſo, ad intereſſe. 

Vie-money, intereſſe. 

Uſe [uſefulneſs, uriliry, ſervice] «ſo, 
vantagg io, ſervitXio, utilita, | 

It will be of great uſe, cio ſara una 
grande utilita, o molto utile. 

A thing of no uſe, una coſa inutile, di 
verun giovamento. 

To make uſe of [to improve] ſervirſi 
pre valerſi. | | 1 

Make uſe of my ſervice, ſi: ſerva del? 
opera mia. . | 

Ta uſe [to make nſe of] wſare, ſer- 
virſi, mettere in uſo, adoperare. 

To uſe remedies, »ſare i rimedi. 

To uſe a word, ſare una para, ſey= 
virſene, metterla in uſo, | 

To uſe exerciſe, fare eſercizio. 

To uſe [or treat] one well or ill, rrat- 
tare uno bene o male. 

To uſe one ill, maltrattare uno, trattar- 
lo male. | 

Ii uſe you as you were my own 
brother, vi tratterò da fratello. 

To uſe [to accuſtom, or bring up] one 
to a thing, accoſtumare, avvex Tare uno a 
qualche coſa. 

To uſe [or frequent] a place, «ſare, 
praticare, frequentare, bax. Licare un luoga, 

To ule the Sea, frequentare il mare. 

To uſe [to be wonted or accuſtomed] 
ſolere, eſſer ſolito. | 

Do as you uſed to do, fate come ſolete, 
o ſete ſolito di fare. 

I don't uſe to do fo, is non 
di far cio. 

It is but what you uſed do, e il voſtre 
coſtume, | 

Uſed, adj. ſolito, accoſtumato, av 
xato, avexxo. 

A word that is uſed, una parola nſita» 
ta, che è in uſo. 

Usz FUL, adj. [profitable] utile, van- 
taggioſo, profittevole. 

Uſeful [neceſſary] utile, neceſſario. 

To make one's fie uſeful, renderſi uti= 
le, o neceſſario. 

UsSEFULLY, adv. utilmente, neceſſa- 
riamente, froſittevolmente, d una manie- 
ra utile, vantaggioſamente. 

Us ETUEXESs, f. utiliſa, profitto, van- 
taggio, comedo. 

USH 


ſono ſolito 


USH 


VS 


An Usnr , . [ora lady's gentle- 
man-uſher] bracciere d una dama. 

An uſher (or under-maſter in a ſchool] 
ſotto maeſtro. 

The Uſher [the door-keeper of a court] 
poertinajo, uſciere. 

To uſher in (to introduce] introdurre. 
pres. introduco, prez. introduſſi. 

To uſher one in, introdurre alcyno, 
farlo entrare. 

® To uſher in a new doctrine, intro- 
durre, ſtabilire una nuova dottrina. 

U$SKERAED in, adj. introdotto. 


USQ 


UsqQuzBAven, s. [a ſtrong cordial 
made in Ireland] ſcoba, ſpexie di liquor 
forte, che fi fa in Irlanda. | 


v8 U 


Us var, adj, {common, ordinary, 
accuſtomed] ordinario , comune, fre- 
quente, uſitato, ſolito, conſueto. | 

In the uſual manner, al ſolito. 

UsvALLY, adv. communemente, or- 
dinariamente, uſitatamente, generalmente, 

*ordinario, per la maggior parte del tem- 


Po. 

UsVALNESS, 3. il frequento uſo di 
ehe che ſi ſia. | 

The uſualneſs of the danger has made 
him loſe the fear of it, e talmente uſi- 
tato ai pericoli, che non li teme pit 

UsSUrRUCTUARY, . (one Who has 
the uſe and profit of a thing, bur not 
the property and right] »ſufruttwuario, 
colui che ba Þ wſufrutte. | 

An uſuter, s. [one who lends upon 
uſuary] aſurario, che da, v preſia ad 1 
ura. 
# UsvR1ovs, adj. [belonging to uſu- 
ry] uſurajo, che contiene ujura. 

An uſurious contract, an contratto uſu- 
eo. ; 
To vsuRPe [to take wrongfully] «- 
ſurpare, occupare ingiuſtamente I altrui. 

UsURPATION, 3. uſurpaxione, 5. f. 

Us ux r ED, 4j. uſurpato. | 

USURPER, 3. #ſurpatore, S. m. uſur- 
patrice, 8. f. 

_ VUsunrinNG, 3. w{urpamento, s. m. 
P uſurpare, uſurpax ione. s. f. 

Us vx r, s. {an unreaſonable, and 
unlawful uſe] ſura, s. f. 
- To lend upon uſury, ſureggiare, fare 


UTT 


wſura, dart ad wuſura. 3 
I ſhall pay you with uſury, vela ven- 
dero, on la pagherete con uſura. 


B 
Ur, . Tone of the chief muſical 


notes] ut, nota muſicale. 

Urs, 3. [a word uſed in the re- 
turn of writs, and ſignifies the eighth 
day following any term, or feſtival] l 
ottava, o Tottavyo giorno d'un termine, 0 


feſta. 
WT I 


UrTznxs1H, s. [any thing that ſerves 
for uſe, a neceſſary implement or tool] 
ordigno, ſtrumento. 

UTzAINE, adj. [of the ſame belly 
or mother] uterine, 


1 


Uririrr, 3. [uſe, benefit, profit] 
utilita, 8. f. pro, comodo, giovanto, utile, 
profitto, s. m. 

An UTLARY or UTLAWRAYTY, v. 


| outlawry. 


U T M 


UrmMosrT, adj. il pia remoto, U ul- 
ti mo. 

The utmoſt parts of the earth, le par- 
ti le pin remote della trrra. 5 
I'll do my utmoſt endeavours, faro ogni 
mio for⁊o. | 

Tl ſerve him to the utmoſt of my 


power, le ſerviro in tutto quel che potro. 


Utmoſt, 3. ex. I ſhall do my utmoſt, 
fars ogni poſſibile, ogni mio fer xo. 


T 


UTTER, ach. [total] totale, intero. 

Utter [outward] eſteriore. 

To utter [to ſpeak forth] preferire, 
pronunciare. 

To utrer [to tell, diſcover, or ex- 
preſs] manifeflare, eſprimere, ſcoprire, pale- 
ſare, dire. 

To utter one's mind or thoughts, dire 
il ſuo ſentiments, manifeſtare la (ua men- 
te. 

To utter [to vend or ſell] vendere, 
ſpacciare, 

UTTERANCE, 3. [delivery, man- 
ner of ſpeaking] maniera di parlare, o 


di fare un diſcorſo. 


Parla bene, un uomo elegante. 


VV 
A man of good utterance, n yaw che 
8. 1 ae! vendita, 8. f. ſpaccis, 


UTTERED, ad}. proferito, Pronunciae 
to. V. do utter. 


UTTZALY, adv. totally, 
totalmente, interamente, affatto, 


fo, 
. 


entirely] 
del tut. 


Vor Ax, s. [a pagan deity, e 
to be the God of liens? RON 
cano. | 

A VuLCANo, . 9 mounta; 
that throws forth fire] Gilg, 3 
bello. ; 

VuLcAR, adj, [common] vol 
di volgo, comunale. b ] wu 

Tis the vulgar opinion, © i! ſentiments 
comune. 

Vulgar, [ordinary, vile] volgare, 4. 
mune, trivia le, baſſo, vile. 

A vulgar ſoul, un' anima vile. 

A vulgar ſtyle, ano ſtilo volgare, trivial., 
3 arts, arti volgart, o meccani- 
che. _ 

The vulgar, s. [the common people} 
il volgo, la plebe, il popol minuto. 

VuLGARLY, adv. [commonly] vol- 
garmente, comunalmente, | 

Vulgarly {meanly] volgarmente, d'une 
maniera volgare, trivialmente. 

VULNERARY, adj. [belonging to 
or curing wounds] vulnerario, attenente 
alle ferite, che guariſce le ferite. 

A vULTURE (a great bird of prey] 
avoltojo, s. m. 

Vol run ix, adj, [of or like a 
vulture] d' avoltojo, 


VU. V vv 


The vvvx A, 5. [thar little piece of red 
ſpungy fleſh, that hangs down from the 
palare between the glandules called a- 
mygdalæ] uuula, s. f. parte carnoſa pen- 
dente tra le fauci dell' animale, oggi bis 
comune mente ugola. 


| V. = © 
Uxox 10vs, adj. [over-fond, or do- 
ting upon his wife] che ama trippo ſua 
moglie, che fi laſcia governare de ſus 
moglie, 
ye 4 


To Vr, v. to vie. 


WAB 


E la vigeſima prima lettera 

dell' alfabeto Ingleſe z nel prin- 

cipio della parola ſi pronuncia 

| come gu in Italiano, ex. War, 

weſt, win, biſogna pronunciare guar, gueſt, 
guin. 


WAB 


To wABRLE [to wriggle about, as an 
arrow ſometimes does in the air] volteg- 
giare, ondeggiare. 


W A D 


A WAD, 5. [a bundle of ſtraw or 
peaſe] un faſcio di paglia, o di piſelli. 

Wad [a fort of flocks of filk cotton] 
fiocchi di ſeta. 

A wad [a ſtopple of paper, hay, ſtraw, 

old clouts, c. which is forced into a 
gun upon the powder, to keep it cloſe in 
the chamber] ſtoppacciolo, s. m. quella 
materia, cioe ſtoppa, o ſimile, che ſi mette 
nella canna dell” archibuſo, accio la polvere, 
e la monixione vi ſtia dentro calcata. 
A wad-hook {a rod or ſtaff, with an 
iron turned ſerpent-wiſe, or like a ſcrew, 
to draw the wad or okam our of a gun 
when it is to be unloaded] tira-ftoppa. 

WADABLE, adj. [that may be waded] 
guadoſo, che fi puo enadare. 

To wADDLE {to go fidelong, as 2 
duck does] dimenarſi, come fa “ anitra in 
camminando. 

Waddles, 5. [the ſtones of a cock] teſ- 
ticoli di gallo. 

The waddles of a hog, bargiglioni di 
porco, quella carne 4 ſimilitudine di teſli- 
coli, che pende ſotts l 702.20 A porc i. 

To WA DE [to go or paſs over or 
through the water] gradare, paſſare fiumi 
da una ripa all' alira, 0 a cavallo, 4 
piedi. : | | | 
To wade over à river, guadare un 
fiume. 

To wade [or go] in the water, andare 
nell” acqua. | 

To wade very deep, andare, o penetrare 
molto indentro. 

To wade [or dive] into a buſineſs, in- 
golfarſi in un neſoxio. 

Ahr p, adj. guadato, v. To wade. 

Waded into, penetrato, ingolfato, 


W A F 


A WATER, . [a thin ſort of paſte 
for ſealing letters] cialda, oſtia, s. f. 
A wafer- maker, cialdonajo, S. m. 
A wafer-iron, ferro da cialde. 
A warr, 5. [a ſign made by a coat, 
or ſea- gov n, out in the main ſhrouds, to 
ſhips or boats to come on board in caſe of 
danger] ſegnale, che fi da ſu l mare à vaſ- 
celli, o barche, per venire a bordo in caſo di 
pericdlo d eſſer ſommerſi. 


WA 


To waft [to convoy or guard any ſhip 
or fleet at ſea] convefare, e convogliare, 
accompagnare vaſcelli per ſicurex xa. 
WAT D, adj. convojato, e convogliato. 
A WAFTER, 3. [a frigate to convey 
merchant-men] fregata di ronvoglio, che 
ſerve a convogliare navi da carico. 


W A G 


A WA, s. [a merry fellow] un traſ- 
tullatore, un giocoſo, un uomo gioviale. 
1 WAG-TA1L [a bird] ceditremola, 
S.I. | 

A wag- halter, ana forca, un impiccato, 
una gozna, un capeſtro, quaſi degno della 
forca, della gogna, o del capeſtro. | 

To wag | to move, ſtir, cr ſhake] ſcuo- 
tere, muovere, agitare, dimenare, pret. ſcoſſi, 
moſſi. 62 
To wag, the tail, muover la coda. 

To wag the head, accennare, fay ſegno 
colla teſta. 5 

To wag, verb. neut. muoverſi, ſcuoterſi, 
agitarſi, dimenarſi. 

A WAGE, 5. pegno, 8. m. 

To wage [to lay a wager] ſcommet- 
tere, fare una ſcommeſſa. 

To wage [to enter upon, begin, or 
join in a war with a prince] fare, o muo- 
ver guerra ad un principe. 

To wage [to give ſecurity for the per- 
formance of a thing] dar mallevaria per 
Peſecuzione di qualche trattato. 

To wage law [to proſecute or carry on 
a ſuit of law] litigare, piatire, proceſſare, 
fare il preceſſo, proſeguire in giuſlixia. 

4 WAGER, 3. [or bett] ſcommeſſa, 
$, 

To lay a wager, ſcommettere, fare ſcom- 

meſa. 
A wager of law [an offer to take an 
oath on a book, that he does not owe 
any thing to the plaintiff, nor detain his 
goods in the manner and form as he has 
declared] offerta di fur giuramento, che 
uno non deve niente all' attore, e che non 
poſſiede niente del ſuo. 

WaAGEs, 3. [or ſalary] ſalario, ſtipen- 
dio, s. m. paga, mercede, S. f. 

Soldiers Wages, ſoldo, o page di ſol- 
dato. h 


WAGOISM, adj. ſcherxevole, ſollaxxe- 


vole, gajo, giocoſo, giocondo, laſoi vetto. 
WAGGERY, 5. b 
8 ſcherxo, traſ- 


WAGGISHNESS, 5. 
tullo, ſollax xo. 

To wAGGLE [to be always in mo- 
tion] dimenarſi, muoverſi, eſſer ſempre in 
moto. 

To waggle [to joggle, to move up and 
down] dimenare, ſcuotere, agitare. 

A WAGGoN, 3. [a long ſort of cart 
wich four wheels] carro 4 quattro ruote, 
carretta, s. f. 

A covered waggon, carro coperte, 


A WAGGONER, . carrettajo, carret- 
tiere, s. m. 
The waggoner [a northern conſtellation, 
called Charle's wain] “' orſa maggiore. 


W AI 


Water, 3, [goods loſt, that are found 
and claimed by no body, which belong 


to the King, or Lord of the mannor, if 


upon proclamation made they are not 
challenged in a year and a day] qualun- 
que coſa perduta, la quale appartiene al Re, 
je nel procamarla, non ſia domandata da niſ- 
ſuno. N 
To wAIL, v. To bewail. 
_ WaiLixG, 5s. lamento, s. m. 

A wain, 3. [or cart] carro, 8s. m: 
carretta, s. f. 

A wain- driver, un carrettajo, un 
rettiere. 

A wain- load, una carrata. 

Charies's wain [a northern conſtella- 
tion] orſu maggiore, coſtellaxione ch* d vi- 
cina al polo artico. 

WAINABLE, adj, [that may be ma- 
nured or ploughed] arabile, acconcio ad 
eſſere arato. : 

WainscoT, . [a lining of walls; 
made of bords within-fide of a room] 
tavolato, $. m. N 

To wainſcot Ito line walls with wain- 
ſcot] intavolare, ta volare. | 

WAINSCOTTED, adj. intavolato, ta- 
volato. 

WAIR, Fs. [a piece of timber two 
yards long, and a foot broad] pez di 
legname lungo due braccia, e largo un piede. 

WAI, 3. guato, azuato, agguato, in- 
ganno, s. m. inſidia, s. f. | 

To lay wait for one, or to ly in wait for 
one, mettere agguato ad uno, tendere in- 
ſiede a qualcheduno. 

To wait [to ſtay for, to expect] at- 
tendere, aſpettare. | 

I wait your leiſure, aſpetto la voſtra 
comodita. | 

We only wait for a good wind, noi non 
aſpettiamo ch un vento favorevole., 

To wait, to wait on or upon [to ſerve] 
ſervire. | 

To wait at table, ſervire a tavola. 

Who waits [who is there] ola, chi e la. 

To wait on or upon [to accompany, to 
go along with] accompagnare, condurre. 

To wait upon to thee door, accompage 
nave, o condurre alcuno ſino alla porta. 

To wait on or upon, or to wait of [to 
go to viſit, or to pay one's reſpects to] 
andare à vedere, a viſitare, a vi verire. 

To wait on, or of a friend, viſitare, 
andare a vedere un amico. 

I will wait on him to morrow morning, 
andero domattina a riverirlo, 

I will wait on you preſently, io ſars da 
voi, o con voi adeſſo adeſſo. 


H h h 


car - 


Walrzo, 


WAI 


£ WAITED, adj. atteſo, affettato, v. To 
ait. 

A WAITER, 3. quello, o quella che 
ſerve a tavola. 

WA1TING, 3. aſpettamento, 8. m. Uaſ- 
pettare. 

To be in waiting [as an officer at 
court] eſſer di guardia. | 

Waiting, adj. ex. a lady's waiting wo- 
man, una damigella d'una dama. 
Wals [a fort of hautboys] ſpezie di 
va. 
K To WAIVR [to quit or forſake] laſ- 
ciare, abbandonare. 

A waive [a woman outlawed for con- 
temptuouſly refuſing to appear when ſued 
in law] und donna condannata per contu- 
macia. B 

WAI1vED, adj. laſciato, abbandonato. 
WaAiwARD, v. Waiward. 

 Waks, 5. [that ſmooth water which 
a ſhip leaves a-ſtern when under fail] 
ſelco, s. m. il fendimento dell' acqua, che fa 
la nave quando veleggia. 

To wake [to awake, to rouze from 


ſleep] deſtare, ſvegliare. 


To wake, verb. neut. deſtarſi, ſuegliarſs. 
To wake [or watch] vegliare, vegghi- 
are, non dor mire. 8 | 

WAKXEFUL, adj. [that does not ſleep] 
ſvegliato, che non dorme. 

WAKEFULLY, adv. ex. he lay very 
wakefully all night, egli e ſtato ſuegliato, 
© egli non ha dormito in tutta la notte. 

WAKEFULNESS, 5. poca diſpoſizione 
a dormire. 

WAKE=MEN, s. Ja title given to the 


chief magiſtrates of Rippon in Yorkſhire] 


3itolo che ſi da al primo mag iſtrato di Rippon , 
nella provincia di York. 


Wake-robin, . [a plant] giaro, gi- 


chero, S. m. ſpezae di pianta. i 
Wakes, 5. {certain country feaſts uſed 


to be celebrated for ſome days after the 


next ſunday, or ſaint's day, to whom the 
pariſh was dedicated, which are till ob- 
ſerved in ſome parts of England] feſte ruſ- 
ricane, ancora in uſo in alcune parti d' In- 


Shilterra. 


W A L 


WALD, v. Wealed. 

Ware, s. [ thoſe outward timbers 
in a ſhip's ſides, on which men ſer their 
feer when they clamber up] pezzi di 
legno attaccati alle bande d'un vaſcello, che 
ſer vono di gradini a quelli che montano. 

A wale-knot [a round knot of a rope] 
nodo rotondo fatto in una fune. 

AWALK, 3. [a place to walk in] 
viale, 8s. m. viottela, s. f. viottolo, s. m. 
camminata, S. f. 


Walk [or walking] ſpaſeggiata, s. f. 


ſpaſſo, s. m. 
To take 2a walk, fare una ſpaſſeggiata, 
andare a ſpaſſo. x | 
To walk [to carry about] ſpaſſeggiare, 


paſſeggiare, portar cua, e la. 


To walk, verb. neut. [to go about for 
pleaſure or exerciſe] ſpaſſeggiare, paſſeg- 


 giare, andare a ſpaſſo. 


To walk [to go, to march] andare, 
£68Mminare, | 


WAL 


To walk in the ſtreets, andare, e cam- 
minare per le ſtrade. 

Let us walk thither, andiamo fino Il. 

To walk after, camminare appreſſo, ſe- 


guitare. 


To walk the rounds, far la ronda. 

To walk in, entrare. 

To walk out, uſcire, preſ. eſco. 

A WALKER, camminatore, s. m. che 
cammina. : 

A night-walker [a common trull] un 
bagaſcia, una ſgualdrina, una puttana vile. 

W N ker rede guardiani di fo- 
reſta. 


* LKING, 5. ſpaſſeggiata, paſſeggiata, 


To go a walking, andare @ ſpaſſo, an- 
dare a ſpaſſeggiare. 
A Wwalking-ſtaff, un baſflone. 


A WALL, 3. un muro, 8. m. plur. i muri, 


e la mura. 

A little wall, muretto, 8. m. piccol 
muro. | 

A partition-wall, ana parete. 

A brick-wall, uro di mattoni. 

A dry-wall, muro ſeceo. 

A dead-wall, ana muraglia. 

Of or belonging to a wall, adj. murale, 
di muro. Wo . 

To give one the wall, dar la dritta ad 
uno. 

To live within the walls, dimorare 
nella citta, dentro le mura, dentro il cir- 
cuita delle mura. 

Wall-wort [an herb] parietaria, e pa- 
ritaria, S. f. 25 

A wall-tree, ſpalliera, s. f. 

A wall-louſe [or bug] cimice, . s. m. 


A wall-creeper [a ſort of bird] un lui, 


pexie d ucoello piccoliſſimo. 

To wall [ro encloſe with a wall] mu- 
rare, circondar con muro. NY 
To wall a town, murare una cittd. 

To wall up a window, murare una f- 
ne ſtra. . 

WALLED, adj. murato, circondato di 
muro. 


A WALLET, 3. [a fort of bag with 


two pouches in it] valiggia, biſaccia, s. f. 

To WALLOW | to roll or tumble up 
and down] voltolare, ri voltare. 

To wallow, verb. neut. voltolarſi, ri- 
volt ar ſi. 

WALLOWING, 3. voltolamento, 8. m. il 
vol tolare. | 

A wallowing place, luogo fangeſo. 

WALLOWISH, adj, Iunſavory, inſipid} 
mnſipido, ſcipito. 

WALLOWISHNESS, 5. ſcipidexxa, 
ſcipitex xa, s. f. | 

A WALM, 5. [a little boil over the 
fire] bollitura, s. f. tempo properLionato 
nel bollire, 

Three or four walms is enough'to boil 
herbs, baſtano tre o quattro bolliture per 
bollire dell' erbe. 

A WALLNUT, 3. [a large ſort of nut 
well known] noce, s. f. | 

A wallnut-tree, noce, albero che produce 
la noce. | 

A wallnut ſhell, ſcorza di noce. 

WALT, adj. a ſea-term [a ſhip is ſaid 
to walt when ſhe has not her due ballaſt, 


i. 6, not enough to enable her to bear 


WAN 


her fails, or keep her ſtiff] vaſcello eh 
non è ben ſtivato, cioò che non ha xavorra 4 
baſt anx a per far che non barcolli. 


W A M 


To WAMBLE {to move or ſtir, as the 
guts ſometimes do with wind] gorgegliare, 
romoreggiare, come fanno gl inteſtini per 
vento, o per altra cagione. 

To wamble [to riſe up, as ſeething 
water does] bollire. 1 

To wamble to and fro, vacillare, 8 va- 
gillare, barcollare. | 

A WAMBLING, 6. [a wambling in the 
belly, gorgogliamento, gorgoglio, gorgoglis, 
S. m. 


W A N 


Wax, adj. [pale] pallido, ſmorto, ma- 
cilente. oe 

Wan, “ un preterits del verb To win, 
vinſi, v. To win. 

£ WAND, 5. [or rod] verga, bacchetta, 
8. F. 

Mercury's wand, il caduceo di Mercurio. 

To WANDER, or to wander up and 
down, errare, vagare, vagabondare, an- 
dare errando, traſcorrere, pret. traſcorſi. 

To wander out of the way, ſmarrirſi, 
errar la ſtrada, preſ. ſmarriſco. 

WANDER E D, adj. errato, vagate, 
vagabondato, traſcorſo, | | 

A WANDERER, 3. [One that wan» 
ders] un vagabendo, un uomo errante. 

WANDERING, adj. [that wanders] 

errante, vagabonds. 
A wandering rumor, voce, o fama che 
corre. | . 
A wandering mind, ſpirito errante, di 
poca ftabilita. | 

The wANE, s. [the decreaſe of the 
moon] lo ſcemo della luna. 

To wane [to decreaſe or grow leſs] 
ſcemarſi, diminuirſi, ridurſi a meno, pref. 
diminuiſco. 

* A WANG, 3. [a field] campo, prato, 
8. m. | 

Wangs, or wang-teeth [the jaw-teeth 
i maſcellari. | 85 

WAN NESs, 3. [from wan] Macilenza, 
ſtenuatex ⁊æ a, magrex xa, pallidex. x a, s. f. 

WAx r, 5. [deficiency, lack, need] 
mancanx a, poverta, deficienxa, neceſſita, ca- 
reſtia, s. f. Liſogno, mancamento, 8. m. 

For want of money, per mancama di 
danaro. | | 

I mall ſapply your wants, 10 zrovedire 
4 voſtri bi ogni. | 

I have no want of it, io non ne ho bi- 
ſogno. | 

We have no want of any thing, non ci 
manca niente. : 

A want [or mole] ralpa, s. f. 

A want- hill [or mole- hill] m«cchio di 
terra che fanno le talpe in ſcavando il ter- 
reno. 

To want [to lack] mancare, aver bi- 
ſogno, abbiſognare, biſognare, faltare, patire, 


preſ. patiſco. 


What do yon want? che vi manca, chs 
v abbiſogna, che wolete, che cercate ? 
I want ſtrength, le forze mi mancano. 


* vou 


WAN 


You ſhall want for nothing, non vi ma- 
cherà niente. 

I want words to expreſs my love, la- 
mor ch io vi porto è indicibile. 

To want wherewithal to ſuſtain one's 
life, non aver di che mantener la vita. 

An army that wants a head, un eſercito 
ſenz.a capitano. 

The enemy wants food, il nemico patiſce 
di vettovaglie 

This news wants confirmation, queſta 
novella merita confirmazione, 

It wants a quarter of an hour of five 
a clock, ſons le cinque meno un quarto. 
Here wants a crown, ci manca uno 
ſcudo. 

It wants a great deal of it, cene manca 
molto. 

There wanted but little but he had been 
drowned , poco manco che non 3 anne- 
gaſſe. 

There wANTED not ſome that ſaid— 
vi furon di quelli che diſſero === 

Wanted, adj. mancato, v. To want. 

WANTING, adj, manchevole, che 
manca. | 

He was not wanting in generoſity to- 
wards every body, la ſua generoſita non 
fu mai ſcarſa verſo niſſuno. 

His bounty is never wanting to our 
needs, la ſua liberalita ſuppliſce ſempe ai 
noſtri biſogni. 

Though there were not wanting ſome 
turbulent men in the aſſembly, benche vi 
Fuſſero nell aſſemblea uomini turbolenti. 

It ſhall never be wanting on my part, 
per me non iſtarà che la coſa non fi faccia, 

Wanting, . bi bn, mancamento, 8. m. 
indigenta, neceſſit a, mancanza, S. f. 

WaAnrToNn, adj. (gameſome, full of 
play] ſeherzevele, laciverto. 

A wanton girl, una laſcivetta, una 
vaghetta. 

Wanton [laſcivious] laſcivo, impudico. 

Wanron diſcourſes, 4i'corſs diſoneſti , 
impudici. 

Wanton eyes, occhi laſci vi. 

A wanton look, ſcuardo amoroſo. 

A wanton [or nice] palate, n uomo di- 
licato. 

Wanton tricks, ſcherxi, traſtulli. | 

To play the wanton, ſcherzare, traſtul- 
lare, laſcivire, operar laſcivamente. 

To make a wanton of, accarex Lare, 
vexxegeiare. 

WANTONLY, adv. Iwaggiſhly] ſcher- 
xevolmente, da ſchevzo. 

Wantonly [lewdly] laſcivamente, im- 
pudicamente. 

To talk wantonly, parlar Ig ſcivamente. 

To look wantonly upon one, guardar 
uno con occhi amoroſi, o laſci vi. 

WANTONNESS, 3. [ waggiſhneſs] 
ſcher Lo, giuoco, traſtullo. 

Wantonneſs [ laſciviouſneſs] laſcivita, 
laſcivia, impudicizia, diſone ta, s. f. 

Wantonneſs [nicety] dilicatexx a, $, f. 


WA P 


AwWATZERNTARK E,. [the ſame as hun- 
dred, a diviſion of a {hire or county] ean- 
done, o diviſione di certe provincie che vengon 
chiamate og gidi hundred. 


WAR 


W A R 


WAR, s. [a ſtate of hoſtility between 
two nations] guerra, s. f. 

To make or wage war, fare, o muo t er 
guerra. | 

A man of war [a ſoldier] un uomo di 
guerra, un ſoldato. 

A man of war [ a ſort of ſea veſſel] una 
nave da guerra. | 

War-faring, guerriero, di guerra. 

A war-faring man, un gucrriero, un 
uomo di guerra, 

To war [to make war] guerreggiare, 
far la guerra, andare alla guerra. 

To wARBLE [to ſing as birds do] 
cantare, come fanno gli uccelli. 

To warble [to ſing in a trilling or qua- 
vering voice] gorgheggiare, tirar di ger- 
gia. | 

"ud RBLING, f. [of birds] canto d'uc- 
celli. 

Warbling [or quavering] trillo, s. m. 

AWARD, 3. [a diſtrict or portion of 
the city of London, committed to the 
ſpecial chargE of one of the Aldermen 
rione, s. m. una delle parti nelle quali e 
diviſa Londra. 

A ward of a foreſt, unn parte d'una fo- 
reſta. | 

Watch and ward, azguato. 

A ward [or — prigione, carcere, 
SE 

A ward of a priſon [an appartment of 
it] appariamento d'una prigione. 


The wards of a lock] le guardie d'una 


toppa, o ſerratura. | 

To ward | to keep ward or watch] far 
la ovar dia. 

To ward [to parry, or keep off] a blow, 
Parare, ſchruare un colpo. 

A WARDEN, 3. a guardian or 
keeper] guardiano, cuſtode. 

The warden of the mint, i! guardiano 
della Lecca. 

The warden of a colledge in a univer- 

ay il rettere d'un collegio in una uni ver- 
ita. 

The warden [or jaylor] of the Fleet, il 
carceriere della prigione chiamata Fleet. 

A warden [in a religious houſe] cuſ- 
tode. 

A warden - pear [a large fort of baking 
pear] fpetie di pera. 

WARDERs [or guards] guardie. 

The warders of the Tower, le guardie 
della Torre di Londra. 

The warder of the cinque- ports, il go- 
vernatore de cinque porti. 

A WAR DMO TE, or wardmote- court, 
a court kept in every ward of London] 
corte di vione. | 

AWARDROBE, 5s, [a place where 2 
prince's or nobleman's robes are kept] 
guardaroba, S. f. ſtanza, dove fi conſer van 


gli arne ſi. 


WARE, . [commodity, merchan- 


dize] mercanx ia, roba, s. f. 
A ware-honſe, marazx ina, s. m. ſtanxa 
dove ſi ripongon le mercanxiĩe. 
A ware-houſe-keeper, magazx⁊iiniere, 
8. M. ; ; | 
Ware, or earthen ware, vaſcellame, o 


vaſellamente di terra. 
Dutch-ware, faenza. 
China-ware, porcellana. 
Small-wares, merceria, 8. f. 
A haberdaſher of ſmall-wares 

merciajuolo s. m. | 
WARFARE, s, [the ſtate of war] la 

guerra, o la vita militare. | 
WARILY, adv. [wiſely] accortamente, 

ſaracemente, prudentemente, con circonſpe- 


merciaje, 


Tione, ſaviamente. 


WARINESs, 3. [prudence, cireumſpec- 
tion] accortexxa, prudent, circonſpexionr, 
ſagexxa, cautela, s. f. 

Warineſs [ ſavingneſs] economia, 8. f. 
riſparmio, s. m. 

WARLIKE, adj. [belonging to the art 
or affairs of war] bellico, guerriero, mi- 
litare, che appartiene alla guerra. 

Warlike exploits, fatti militari. 

Warlike [that loves war, ſtout, va- 
liant] bellico, bellicoſo, armigero, guerriero, 
belligero. 

A warlike nation, una nazione belli- 
coſa. | 

A warlike man, un guerriero, un ſoldato, 
un uomo d'arme, un prode. 

WARM, adj. [not cold] caldo. 

Warm weather, temps caldo. 

A warm room, una camera calda. 

To be warm, aver caldo. 

To make warm, ſcaldare, far caldo. 

To grow warm, diveniy caldo, ſcaldarſi. 

When they came once to be warm in 
their drink] dopo eſſer ſtati ſcaldati dal 
vino. 

To grow warm in a diſpute, ſcalderſi in 
una diſputa. | 

# Warm [paſſionate] calde, veemente, 
focoſo, ſti x Loſo, collerico. 

Warm [eager] caldo, ardente, focoſo, 
avido. 

Luke-warm, tiepido. 

Warm, adv. caldamente, | 

To be warm clad, eſſer caldamente veſ- 
tito. | 

To warm [to make warm] ſcaldare. 

To warm one's ſelf, ſcaldarſi. 

The ſun warms the earth, il ſole ſcalda 
la terra. 

To warm again, riſcaldare. 

WARMED, adj. ſcaldato. 

WARMING, . lo ſcaldare. 

Warming, adj. ex. a warming- pan, 
uno ſcaldalett. 
WARMLY, adv. caldamente, con cal- 

dex a, eſſicacemente, vigoroſamente. 

WARMN ESS, or WARMTH, . cal- 
dexxa, 8. f. caldo, calore, s. m. 

To warn (to tell or give notice of 
a thing be fore-hand, to admoniſh] au- 
vertire, dare auvvertimenti, ammonire, av- 
viſare, preſ. avvertiſco, ammoniſco. 

To warn one of a thing, avvertire uno 
di qualche coſa, 

To warn [in law, to ſummon to ap- 
pear in court of juſtice] citare, chiamare 

a matiſlrati per mexxo de miniſtri pul- 
blici, o in voce, o in iſeritto. FEM 

To warn one away, licenziare alcuno, 
darli congedo. 

WARNED, 4dj, avvertito, ammenite, 
avvertito. 


„Hhhz A WARNED, 


WAR 
A WARNER, 3. auviſatore, ammoni- 
fore, S. m. 

WARN IxO, #5. duvertimento, avviſa- 
mente, avviſo, s. m. 

To give one warning, avvertire qual- 
che duno. 

To give one's tenant warning, 4vver- 
tire il ſuo fittuale di provederſi altrove, 
darli congedo. 

To take warning, pigliar l'eſempio, ſta- 
re avvertito. | | 

Take this for a warning, ſervate 
qualche vi dice. | 

The WAR [the thread at length into 
which the woof is woven] ordzto, 8. m. 
filo meſſo inſieme in ſull' orditojo, per 
Farne la tela. 

To warp [to caſt, or bend as boards do 
when they are not dry] piegarſi. 

To warp a ſhip [to hale her to a place 
when the wind is wanting] rimurchiare 
un waſcello, 

Warpes [a hauſer, or any rope uſed in 
the warping of a ſhip] alzana, s. f. ogni 
forte di fune, che ſerve a rimurchiare un 
vaſcello. 

WARPED, 4dj, piegato. 
WARXTIxe, 3. [bending] piegamento, 
s. m. il piegare. 

A weaver's warping loom, orditojo, s. m. 

A WARRANT, 5. [an order, authen- 


rick permiſſion, power] ordine, permiſſio- 


ne autentica, autorita, potere. 

To have a warrant againſt one to ar- 
reſt him, aver un ordine, o permiſſione 
 @arvreſtare alcuno. 

A warrant {for a place at court] una 
patente. 

A warrant of attorney [a letter of at- 
torney] una proc ura. 

By divine warrant, per divina permiſ- 
fone. | | | 

Fo warrant [to ſecure, to maintain] 
Aſſicurare, mantenere, far buono. pref. 

mantengo, pret. mantenni. 

I warrant it good, velo mantengo, velo 
de per buono. 

To warrant [to aſſure or promiſe] aſ- 
ficurare, accertare, promettcre. pret. pro- 
miſt. 

He has done it I warrant you, vaſſicu- 
ro, credetelo a me, ſopra la mia parola e 
Jui che ha fatto. 

I ſhall find him out I warrant you, vi 
prometto di troverlo, laſciate pur fare a me, 
lo troverò ben io. 

To warrant [in law] mallevare, dar 
mallevaria. 

WARRANTED, adj. aſſicurato, man- 
Zenuto, . To Warrant. 

AWARRAN TER, 8. malle vadore, s. m. 
ſicurtà s. f. 

AWARRANTISE, or WARRANTY, 
2. La covenant to ſecure a bargain] mal- 
leveria, ficurta, obbligazime, S. f. 

A WARREN, 5; [a privilezed place to 
keep conies, hares, partridges, and phea- 
ſants] conigliera, s. f. 

AWARRENNER, „ [a keeper of a 
warren] guardiano di conigliera. 


La warlike man, one skilled in militar 
5. m. guerriera, kf 


—ew 


"Dare. 


WAS 


WARKRING, 3. il guerrergiare. 

A WAR x, f. [a kind of ſmall hard 
ſwelling] porro, s. m. quel piccolo bitorzo- 
lino calloſo, e rotondo, che naſce ſopra la 
pelle ſenza dolore, verruca, s. f. 

WAR T-WORT, 
porri. | 

WAn Tx, adj, [full of warts] pieno 
di porri. | 

WAR x, adj. [prudent, provident, cau- 
tious] prudente, circonſpetto, ritenmto, 
cauteloſo, accorto, provido. 


Wary, [thrifty] parco, frugale. 


W AS 


WAs, preterito del verbo, I am. v. 
To be. 

I was there, vi ero, vi fui, vi ſono 
ſtato. 

A WASE, 5. [a wreath of cloth, to be 
laid under any veſſel or burden thar is 
born on the head] cercine, s. m. un rav= 
volto di panno a foggia di cerchio uſato da 
chi porta de' peſi in capo per ſalvarlo da al- 
cuna oſſeſa. OR 

Wasn, or HoOGS-WASH, imbratto, 
s. m. broda. s. f. | 

A waſh [a lotion to waſh with] acqua 
artificiale che ſerve a conſervare i viſe, 

A waſh of oiſters [is ten ſtrikes] mi- 
ſura d'oftriche, che contiene dieci di quelle 
miſure che ſi chiamano ſtrikes. 

The waſhes in Norfolk [ſo called be- 
cauſe it is waſhed by the tides daſhing 
againſt it] i pantani, o le paludi della 
provincia di Norfolk. | 

A waſh-houſe, un lavatojo, luogo dove 
filavan le biancherie. 

A waſh-pot, bacino. | 

A waſh=tub, rina, a lavar biancherie. 

A waſh-ball, palla di ſapone. 

To waſh [to cleanſe with water or any 
other liquor] lavare, far pulita, e netta 
und coſa, levandone la ſporcixia con acqua, 
o altro liquore. | 

To waih one's hands, lavarſi le mani. 

To waſh foul linnen, bianchire, o lavare 
delle biancherie, | 


To waih [or rinſe] a glaſs, lavare, o 


ſciacquare un bicehiere. 
To waſh [to bathe, to water or 
lavare, bagnare, 
The river waſhes the walls of the rown, 
il fiume lava, o bagna le mura della citta. 
To waſh away, off, or out, lavare, 
nettare, purgare, ſcancellare. 
WASHED, 4dj. lavato, v. To waſh. 
A WASHE R-WOMAN, [avandaja, s. f. 
donna, che lava panni a prexxo. 
WASHING, 5. lavamento, s. m. # 


lave] 


la- 


A waſhing-rub, una tina a lavar le 
biancherie. | | 

I pay ſo much for my waſhing, 70 pa- 
go tanto per Pimbiancatura de miei panni 
lini. 

A wWAsr, 3. [a ſort of ſtinging fly] 
veſpa, s. f. inſetto volatile ſimile alla pec- 
chia. 

WAS P ISE, adj. [fretful, peeviſh] a- 
romato, diſpettoſo, Faſtidioſo, fantaſtico, 
ſdegnoſo, oſtice, ſtrano, ſtitico. | 


erba buona contro i 


WAS 


WAs is Ir, adv, fantaſtic 
faſtidioſamente, robe Frm Nagy 

WASPISHNESS, . Fantaſlicaggin: 
noja, ſdegmoſita, flitichexza, 8. f. faſlidis 
S, m. i: 

A WASSEL, . [an ancient cuſtom, ſtill 
uſed in ſome places on Twelfth-day at 
night, of going about with a great 
bowl of ale, drinking of healths] cone 
antico, ancora in uſo in alcuni luoghi d' in- 
ghilterra, d 'andare attorno par le caſe la ra 
dell' Epifania, con una gran taxxa di cer. 
vogia, be vendo alla ſalute di qualcheduno, 

A waſſel-bowl [a large cup or bowl] 
u na gran taza. 

WASSELLERS, , [a company of 
people who make merry and drink toge- 
ther] tavolata di gente, che bevons, 2 f. 
divertiſcono inſieme. 5 

WASTE, adj, [good for nothing] in- 
utile, che non ſerve a niente, che non val 


niente. 


Waſt- paper, earta ſtraccia. 

Waſte-ground, terra inutile, e inculta. 

To lay a country waſte, deſolare, di- 
ſtruggere, rovinare, predare un paeſe. 

Waſte, s. [ſpoil, havock, deſtroying] 
preda, ſtrage, rovina, diſtruxzone, deſolaxi- 
one, S. f. danno, guaſto. 

To make a waſte of a thing, menare 
a 5 guaſtare, ſperperare, diſſipare una 
coſa. | 
To make waſte in houſes, laſciare an- 
dare una caſa in rovina. 

Waſtes [or waſte ground] thoſe lands 
which are not in any man's poſſeſſion, 
but lie common] terra deſerta, che nen 
appartiene a niſſuno. | 

Waſte {the middle of a man's body] 
cintura, s. f. il mexxo della perſona, 

To take one about the waſte, prengere, 
o abbracciare alcune per la cintura. 

He is not taller than my waſte, eg!; nn 
mi arriva ch alla cintura, 

To have a long waſte, aver la vita 
lunga. | 

A waſt-coat, una camiciuola. 

A waſt-belr, cinturine, s, m. 

The waſte of a ſhip [that part of her 
which lies between the wain-maſt, and 
fore-maſt] il mexzo d'un vaſcello. 

Waſte-cloarhs, ſea term [certain clothes 
hung about the cage-work of a ſhip's 
hull, to ſhadow the men from the ene- 
my in a fight] paveſe, s. m. ſlriſcia di 
tela che fi ſtende intorno al bordo d'una na- 
ve da guerra, per empedire al nemico nella 
battaglia di vedere gli uomini, e quelche fi 
paſſa nella nave. 

A waſte- goods [or ſpend all] un prodi- 


go, uno ſpendereccio. 


To waſte [to ſpoil, ſpend or conſume} 
guaſtare, diſſipare, prodigalixxare, ſcialac- 
gquare, conſumare, ſpendere. 

Io waſte [or lay waſte] a country, de- 
ſelare, rovinare, diſtruggere, dare il gnaſto 
ad un paeſe. 

To waſt, verb neut. [to decoy] ſc» 
mare, diminuire, conſumarſi, uſarſs. 
The day waſts, il giorno abbaſſa, ſi fa 
notte. 75 

WASTED, 
To waſte. 

* WASTEL-BREAD [the fineſt ſort 

- 


adj. guaſiato, diſſipato, v. 


WAS 
of white bread] pane il pin bianco. : 
AWASTER 5. {from to waſte] diſſipa- 
zore, diſtruggitore, diſtruttore, conſumatore, 
8. m. 

WASTTur, adj. prodigo, ſpendereccio, 
ſeialacquatore, conſumatore, conſumatrice. 
WaASTFULLY, adv. prodigamente. 

WASTFULNESS, 8. prodigalita, con- 
ſumazione, 8. f. conſumamento, ſcialac- 
wo, S. m. 
WASTE RAS, [a fort of thieves and 
robbers] ſheLie di ladri, e malandrini, 


1 


A wren [or guard] guardia, s. f. 

To be upon the watch, far la guard ia. 

A watchman, un uome che fa la guar- 
dia la notte per le ſtrade, 

A watch [the fourth part] of the night, 
vegghia, s. f. 

A watch-light [at ſea] un fanale. 

To have a watch upon a man's acti- 
ons [to watch him] codiare alcuno, oſ- 
ſervare i ſuoi andamenti. 

To be upon the watch, ſtare alle ve- 
dette. | 
A watch [a pocket clock] un oriuol o. 


An alarm-watch, «na ſveglia, la ſenil- _ 


la degli oriuoli, che ſuona a tempo deter- 
mi nato per deſtare. 

A watch caſe, aua caſſa doriuolo. 

A watch-maker, un orologjaro, 

To watch [to fir up] vegghiare, ve- 
gliare, ſtar deſto, non dormire. 

To watch [to look to, to be upon 
one's guard] vegliare, prender guardia, 
badare, ſtare attento, ſtar ſulle ſue, ſtare al- 
le vedette, ſtare in cervello. © 

To watch [to watch and guard] far 
la guardia. 

To watch a fick body [to fit up with 
him] vegliare un ammalato, paſſar la notte 
con [ui per averne cura. 

To watch [or obſerve] one, codiare 
alcuno, ſpiare, oſſervare i ſuoĩ andamenti. 

To watch one's motions, ofſervare, l' 
iltrui ax ion. 

To watch an opportunity, or for an 
opportunity, ſpiare Voccaſione, guatare, 
appoſtare, 6 corre il tempo. | 

WATCHED, adj. werzghiato, vegliato, 
v. To watch. 

A watch-glaſs [is a glaſs whoſe ſand is 
four hours in running out, us'd by ſailors. 
eriuolo a ſubbia. 

WATCH ET-cOL OUR, 3. [a kind of 
pale blue colour HV ezie di color turchino 
Pallido. 

WATCHFUL, adj. [vigilant] vigilan- 
te, diligente, atiento, accurato, applicat?. 

To have a watchful eye over one, ap- 
poſtare, ofſervar cautamente alcuno, codiare 
lo, aver Vocchio ſopra di lui. | 

To be watchful over a man's failings, 
eſaminare gli altrui dif<tti, 

WATCHFULLY, adv. vigilantemente, 
con Vigilanza, con accuratexxa. 

WATCHPFULNESS, . vigilanxa, ac- 
curatex xa, diligenxa, attenxione, s. f. 

WATER, 35. {one of the four ele- 
ments] acqua, 5. f. uno de quattro ele- 
menti, 


WAT 


Spring, rock, pump, river, rain, ſea- 
water, acqua ſorgi va, di rocca, di pot To, 
di fiume, piovana, di mare. 

Running water, acqua torrente. 

Standing water, acqua morta, o ſtag- 
nante. 

Mineral waters, acque mineral. 

Artificial or diſtilled waters, acque ar- 
tificiali, o diſtillate. 

Cordial waters, acque cordiali. 

Roſe water, aceua roſa, o acqua nanfa. 

Holy water, acgua ſanta. 8 

Water [or urine] acqua, urina. 

To make water [or piſs] fare dell ac- 
gua, piſciare. 

Water [or rain] acqua, piova, o piog- 

ia. 

We have had a great deal of water, 
noi abbiamo avuuto molt acqua, o molta pi- 
07g1a, : 

To be all in watet [or in a ſweat] eſ- 
ſer tutto molle di ſudere, ſudare. 

Y A water [a certain luſtre of pearls, 
diamonds] acqua, ſplendore di perle, dia- 
manti, e ſimili. 

A diamond of a very good water, dia- 
mante d'una bell acqua. 

A water [a river, lake, or pond] ac- 
qua, ſiu me, lace, ſtagno, | 
On the water fide, alla ripa dell' acqua, 
o del fiume. 

To ſwim under water, nuotar ſott ac- 
qua. | 

To 
carſi. 

To go by water, andar per acqua. 

Water [or tide] marea. 

High water, low water, marea alta, 
marea baſſa. | | 

To take in freſh water [a ſea phraſe] 
fare acqua. 

To watch one's water [to watch him] 
appoſtare, ſpiare, codiare alcuno, oſſervare i 
ſuoi an damenti. 

P. To fiſh in troubled water, [to make 
a bene fit of publick troubles] peſcare in 
acqua torbi da. 

Water-archer [ a plant ] ſagittaria, 
s. f. ſpex ie di pianta, che raſſomiglia ad 
una ſaetta. 

A water-man, un barcar uolo. 
Water-fowls, uccelli aquatici, o d'ac- 
qua. 

A Water- dog, bracco da acqua. 

A water- trough, un albeveratejo. 

A water-pot, un vaſo da acqua. 

A, holy water-pot, un acquaſantajo. 

A water-mill, an mulino a acqua, 

Water-works, giuochi d'acqua. 

A Water ſpring, ung ſorgente, una 
fontona. 

A water-ſpout, getto d' acqua. 

A water- fall, caſcata. 

Water colours, miniatura. 

To paint in water colours, dipignere in 
miniatura. 

Water gold, oro macinato. 

Water- born [a-float as a ſhip] galleg- 
giante, che galleggia, che ſta a galla. 

A water- gage [a ſea wall or bank, to 
keep off the current, or over- flowing of 
the water] muro, o argine per impedire 
I impeto del mare. ; 

A water-gage [2 certain inſtrument to 


take water, prender barca, imbar- 


wayv 


meaſure the depth or quantity of any wa- 
ter] ſtrumento, da miſurare la profondita, 
e la quantita delle acque. 

A water-houſe, un conſervatojo, o moline, 
dal quale ſi diſtribuiſce Facqua per tutte 
le caſè di Londra. 

To water [to bathe or water, to ſprin- 
kle with water] adacquare, annaſſiare, in- 
naffiare, bagnare. 

To water a garden, adacquare un gi- 
ardino, | | 

The Thames waters the walls of Lon- 
don, il Tamigi bagna le mura di Londra. 

To water a horie, bagnare un cauallo. 

To water [to give water to drink] 4. 
beverare. 5 Sg 

To water a horſe, abbeverare un ca- 

vallo. 
8 water herrings, diſſalare delle arin- 
e. | 
- To make one's mouth water, far ve< 
nir Vacqua alla bocca, appetire gandemen- 
te che che ſi ſia. 

To water, a ſea term [to take in freſh 
water] fare acqua, provederſi un vaſcello 
d' acqua freſca. | 

WATERED, adj. adacquato, inaffiate, 
bagnato, abbeverato. 

Watered [as ſtuffs made like waves] 
ondato. 

Watered camlet, ciambellotto ondato. 

WATERING, 5. adacquamento, inaf- 
fiamento, S. M. ö 

A watering place, an abbeveratojo. 

A watering-pot, annaſſiatojo, s. m. va- 
ſello, con che vannaſſia. | 

WATERISH, adj. acquoſo, aqueo, pi- 
eno d'acqua. 

A wateriſh matter, una materia ac 
quoſa. | 

To taſte wateriſh, ſaper d' acqua. 

WATERISHNESS, 5. umore acqueo. 
* of the blood, ſcroſitm, 
6. K | 

A water-man, . barcaruolo, s. m. 

WATERY, or WATRY, adj. [full 
of water] acquoſo, pieno d'acqua, umido. 

A watery ground, terreno acquoſo, piens 
d' acqua. 

Watery eyes, occhi bagnati di lagrime. 

AWATTLE, 8. filo, che compone una 
fune. 

WATTLES, v. Waddles. 

To wattle [to cover with hurdles, 
grates] coprire 0 chiudere con graticci, in- 
graticolare. | 

'WATTLED, adj. coperto, o chiuſo con 
gratticci, irgraticolato. 

A wattled wall, muro fatto di gratieci. 


WATT 


A wAVvE, 3. [a billow in water] ond a, 
S. m. flutto, 8. m. 3 

A ſhip toſſed by the waves, un vaſcol- 
lo combattuto dall onde. 

To wave [to riſe and fall like waves] 
ondeggiare, muoverſi in onde, fluttuare. 

To wave {to faſhion or make like the 
waves ef the ſea] ondeggiare, fure a onde. 

To wave [to turn to and fro] voltare, 
rivoltare. | | 

To wave [or pals by] paſſare, ometters, 
laſciars, tralaſciart. + 

0 


WAV 


To wave [or forgo] one's privilege, 
cedere, o rinunciare al ſuo privilegio. 

To wave. [or decline] a buſines, ſchi- 
vare, evitare, ſcanſare un negoxis. 

To ware a diſcourſe, cangiar diſcorſo. 

To wave [among ſailors] is to make 
figns for a ſlip or boat to come near, or 
keep off] chiamare, o far ſegno ad un 
va cello d"accoſtarſi, o d'allontanarſi. 

To wave the wings, batter bali, par- 
lando degli uccelli. 

WAVE D, ad}. ondeggiato, fluttuato, v. 
To wave. | 

"To waver [to be irreſolute, or un- 
certain what to do] ondeggiare, fluttuare, 
vacillare, tempellare, ſtare in dubbio, o ir- 
reſoluto, titu bare, tentennare, traballare. 

WAVE RING, 3. dul bio, s. m. incer- 
tex. ⁊ a, irreſeluzione, s. f. 

Wavering, adj. [fickle or uncertain] 
vacillante, titubante, incoſtante, irreſoluto, 
incerto. 

WAVERINGLY, adv. in bilancio, in 
dubbio, incertemente. 

Wavy, adj. Cin faſhion of waves] on- 

dato, fatto a onde. 
W A W 

To Wawr [to how! as cats do in 
the night] gridare, come fanno i gatti la 
norte, o quando fi bat tono. 

Wawis n, adj. [fickiſh at the ſto- 
mach] ſvogliato, | 


W AX 


WAY, 5. {a fort of glewy and bitumi- 
nous ſubſtance well . cera, s. f. 

Sealing-wax, ceralacca, s. f. cera ad 
uſo di ſigillare. e 

A wax- candle, candela di cera. 

A wax-taper, un cero, candela grande 
di cera, una torcia. 

A wax- maker, colui che fa la cera. 

A wax-chandler, ceraiuolo, s. m. artefice 
che lavora di cera. | 

To wax [to do over with wax] ince- 
rare. 

To wax, verb neut. [to grow or be- 
come] divenire, diventare, farſi. pret. 
divenni. 

Waxed, adj. incera to. 

Waxed, or waxen, divenute. 


W A Y 


A war, s. [aroad, ſpace to go from 
one place to another] ftrada, via, s. f. 
"The high-way, - ls. frads mare, # 

The high-way, ada maeſtra, la 
Prada bat tuta. | | 

A deep way, ſtrada rotta. 

A covered way, [in forcification] ſtra- 
da coperta, termine di fertificazione. 

To go the ſame way, pigliare la mede- 
fima ſtrada. 

To po out of one's way, ſmarrire la 
ſtrada, pertler la ſtrada. 

Which is the way to London? che 
—_— biſozna teuere per andare a Lon- 

12 g F - 

The way Lor courſe]: of a ſhip, la cor- 


voſtri. 


WAY 


ſa d'un vaſcells. 5 

To make or give way, far luogo, ſcoſ- 
ſarſi. | | 

Way [fide] parte, banda. 

1 know not which way to turn my elf, 
non ſo da che parte voltarmi. | 

Every Way, da ogni banda. 

Which way do you go? per dove an- 
date ? 

This way, per qui, per queſta banda, 

That way, per la, per quella banda. 

The wrong Way, 4a roveſcio. 

To do à thing the wrong way, fare 
che che ſi ſia a roveſcio. 

You take it the wrong way, voi non lo 
pigliate per la buona parte. 

To turn this way, that way, voltare 
in qua, in la. | 
4 Way [means, expedient, courſe] 
modo, maniera, mexxo, expediente. 

I will ſhew you the way to obtain it, 
wt moſirero ben io il modo d'ottenerlo. 

To make way for one's ſelf, farſi ſtrada. 
To be in the way of falvation, eſſer 
nella via della ſalute. 

You muſt find out a way for that, bj- 
ſogna, che woi troviate qualche eſpediente, 
0 meLLotermine per queſto. 

Is this your way? queſta è dunque la 
voſtra manera di trattare ? 

Is this his way of dealing with friends? 
coſe dunque egli tratta gli amici? 

Any way, in qualunque modo. 

No way, no manner of way, in alcuna 
maniera, in conto alcuno. | 

I will do it my own way, wvoglzo farlo a 
mio modo, a mio genio, a mia fantaſia. 

Well, uſe your own way, e bene, fate 
a modo voſtro, fate come v aggrada. 

Which way ? come, in che modo, in 


che maniera ? 


Way (cuſtom, uſe] maniera, uſo, 
coſtume. 

The ways of a country, le maniere, i 
coſtumi d'un paeſe. 

Way [ condition, paſs] ſtato, eondi- 
Line. 

He is in a fair way to raiſe his for- 
tune, egli 6 in iftate di far la ſua for- 
tuna. — 5 | | 

It was never in my way to grow rich, 
non è ſtato mai in poter mio darricckirmi, 

To ſhew one the way [to give him an 
example] moſirar la via ad uno, darli e- 
ſempio. | 

To lead the way [to go before] con- 
durre, moſtrar la ſtrada. 

Over the way, or croſs the way, di- 
rimpetto, oppoſto, all incontro. 

To croſs the way, traverſare la ſtrada. 

By the way, di paſſagg io. 

Go your ways, andate a fare i fatti 
_ Go your ways home, andatavene a 
caſa. | 

'Tis a long way thither, c' e un gran 
pezzo di ſtrada, oe molto lobeno da qui li. 

we are but a little way from the 
town, noi non ſiamo molto lontani dalla 
citta. | 

A good word goes a great Way with 
him, ana parola ha molta forz.a in lui. 

If it falls in my way, ſe mi vien fat- 


ta, ſe aurò | opportunita. 2 


WAY 


Io be in the way [or near at hand) 
eller a mano, eſſer vicino. 

To be in the way [or readineſs) ſtare 
in ordine, ſtare apparecchiate, | 

To ſtand in one's Way, impedire qual. 
cheduno di paſſare. | 

To ſtand in one's way [to be an 
hindrance to him] ſervir d'oſtacolo a qual. 
cheduno. impedirlo, nuocerlo, farli torto, 

To go out of the way, to loſe one's 
Way, ſmarrirſi, perder la ſtrada, 

To go our of rhe way | to abſent one's 
ſelf | aſſemarſi, allontanarſi. 

To be our of the way, eſſere aſente. 

You are always out of the way, when 
I want you, non ce modo di trovaryi, 
quanto ho biſogno di voi, 

This is a thing out of my way [1 
have no skill in it] io non ſon pratico in 
queſte coſe, io non m'intedo di queſte coſe, 
queſte non ſon coſe ſecondo la mia por- 
tata. 

This is a thing our of my way ſit i; 
not in my power] queſte non ſen roſe cle 
dependon da me, non é in mio potere di far 
7 coſe. 

is much out of my way [to my 
loſs] queſto mi fa gran torte, ho perduto 
molto per queſto. | 

His abſence is a hundred pounds ont 
of my Way, la ſua aſſenza wha fatto per- 
dere ben cento doppie. 

I think ir not out of my way lor im- 
pave] ſtimo che non ſara fuor di prope 
ſito. | 

To be onr of the way [or in an er- 
rour] ingannar ſi, sbaoliave. 

To keep one out of the way [to con- 
ceal him] naſcondere, celare, occultare al- 
cuno. 


T'> keep out of the way (to abſcond 


one's ſelf] naſconderſi, celarſi, occultarſi, 


To get out of the way to be gone] 
andarſene, ritirarſi, ſalvarſi, prender la 
fuga. | 

To get out of the way [to remove 
him] allontanare alcuns, mandarlo via. 

To diſpatch one out of the way (to 


Kill him} ſpacciar, ſpedire alcuno, am- 


matliarls, 

To ask out of the way [to ask too 
much] ſepraſſare, damandar trepho. 

To give way [(to make room for] far 
ug. | 

. To give way {to yield] cedere, dar 
4070, 

If it ly in my way to do you any 
kindneſs, ſe Voffrirà Poccaſione di farvi 
enalche ſervix io. - 

If it ly in my way I'll do it, le fare 
ſe mi verra fatta, o ſe mi ſara poſſibile. 

An army rhat gives way, un eſercito 


che rincula, che piega. i 


To give way to the times, accomo- 
darſi al tempo, temporeggiare, navigar ſe- 
condo il vento. 

To give way to a thing, dar Iyoge 4 
eualche coſa. : 

To give way to a thing [to ſuffer it] 
ſofirire, toilerare, permettere oualc he coſa. 

I am inclined that way, # ſono por- 


tato, inclinato a queſto, 


I know 


WAY 


T know which way he ſtands affected, 
7 ſo la ſua inclinazione, il ſuo genio. 
Is there no way with you but you 
muſt ſpeak ? non c modo da farvi tacere ? 
He is no way fitted for that, egli non 
à punto atto a cio. 
He has a great gift that way, egli ha 
un gran talents in cio. 5 
To make way through the croud, farſi 
ſtrada fra la calca. 
This is to make way for all manner of 


vices, queſto ſarebbe un dar campo ad ogni 


forte di vixj. | 

He is very ſingular in his ways, he 
has peculiar ways with him, egli e mol- 
to ſingolare in alcune coſe. 

A croſs-way, una crocevia. 

A way through [or paſſage] un paſſe, 
o paſſaggio. 

A way in [or entry] entrata, s. f. 

A way out, uſcita, s. f. | 

It does not concern me neither one 
way nor other, cio non mi riſguarda ne 
in bene, ne in male, tant e'l ben che non 
mi giova, quant'e'l mal che non mi noce. 

To way à horſe [to teach him to tra- 
vel in the way] incaminare un cavallo. 

WAYED, adj. incaminato. 

That horſe is not well wayed, quel ca- 
vallo non é ben incaminato. 

Way-bred {an herb] piantaggine, s. f. 

Way-faring, adj. ex. A way-faring 
man, an viandante. un viaggiatore. 

The way-faring tree [or wild vine] 
viburno, s. m. | 

Way-laid. adj. inſidiato. 

To way-lay one, inſidiare, tendere in- 
ſidie ad uno. 

Way-laying, 3. ““ inſidiare. 

Wayward, adj. [froward, peeviſh] fan- 
taſtico, capriccioſo, oftinato, proteruo, aro- 
matico, diſpettoſo, faſtidioſo, aſtico, ſtrano, 
ſtitico, ritreſo. | 

The wayward ſiſters [the witches] le 
ftreghe. : | 

WAYWARDNEss, 3. {[pceeviſhneſs, 
frowardneſs] e e 8 caparbieta, 
ſdegnoſita, ſtitichex xa, s. f. 


W E 


W [a pronoun, the plural of II noi. 
We have, noi abbiamo. | 


1 


WE Ak, adj. [ feeble, infirm, that 
has no ſtrength, faint] debole, e debile, 
di poca fora, di poca poſſa, fievole, fiacco, 
infermo, impotente, sforLato, ſpoſſato. 

A weak body, un corpo debole, o in- 
fermo. 

A weak ſtomach, uno ſtomaco debole, 
che non puo digerire. 

WAE, {fimple] debole, dappoco, 
di baſſo ingegno, ſemplice, ineſperto, ſoro. 

A weak man or woman, un uomo, 0 

una donna debole, ſemplice, di poco giudixio, 
un dappoco. 
A weak remembrance, un debol memo- 
a. 
Jo weaken [to make weak] debilitare, 
afficvolire, far divenir debole, ſcemar le 
forze, inſiaccare, infiebdlire, Ferxare, ſner= 
ware, 


WEA 


To weaken, verb. neut. [to grow weak) 
debilitarſi, affievelirſs, divenir debole, per- 
der le forxe. 

WEAKENED, or WEAKNED, adj. 
debilitato, affievolito, divenuto debole, v. To 
weaken. | 

WEAKENING, Or WEAKNING, 3. 
debilitamento, 8. m. il debilitare. 

A WEAKLING, . [a child that has 
little or no ſtrength] un deboletto, uno 
ſparuto. | 

WEAKLY, adv. debolmente, e debil- 
mente, infermamente, con debelexxa. 

Weakly, adj. [weak, crazy] debole, di- 
licato, fievole, impotente, sforz.,ato, ſpoſſato, 
tenero. 

WEAKNESS, . [want of ftrength] 
debolexxa, fleuole xa, debilita, manca- 
mento di forze, facchexxa. 

WE AL, 3. bene, ex. the common weal, 
il ben pubblico, 

WEALD, 3. [the woody part of a 
country] le foreſte, i boſchi d'un paeſe. 

The weald of Kent, i boſch; della pro- 
vincia di Kent. 

WEALTH, 3. | riches] beni, ricchezze, 
divixie, opulenza, faculta. 

A commonwealth, «na repubblica. 

A commonwealth-man, un repubblicone. 

WEALTHINESS, 3. opulenxa, ric- 
chexxa, 6. f. 

WEALTHY, adj. [rich] opulente, ricco, 
facultoſo. 

To wE Ax [to take a child from the 
breaſt] ſuvezzare, ſpoppare. | 

To wean a child, ſuez.Lare un 
bins. 

To wean one's ſelf from a pleaſure (to 
abſtain from it] ſvezzarſi di qualche pia- 
cere, rimanerſene, aſtenerſene. 

WE AN ED, adj. ſvexxato, ſpoppato. 

A WY AN EL, or WE ANCE, . (a 
2 beaſt newly taken off from ſucking 

is dam] una beſtiuola novellamente ſpep- 
fata. 

A WE ANLING, 5s, [a young creature 
fit to be weaned] una creaturina d' eta 
d'eſſer ſpoppata, 

A WEAPON, 3. arma, s. f. 

Weapon-ſalve, anguento ſimpatico. 

WE APONED, adj. armato, well or ill 
weaponed, bene, o male armato. 

WEAPONLESS, 44d. diſarmato, 
ſenx arme, | 

A WEAR, . [any thing that is worn 
for clothing] ogni ſorta d'arneſs, che ſi por- 
tan per ueſtimenti. 

This is all the wear now, non ſi porta 
altr adoſſs. ST, 

This is good enough for my wear, 
queſto e aſſai buono per me. 

A cloth of good wear, panno di buon 
ſervixio, di buona durata. 


bam- 


A werr or ware [a dam in a river for 


taking fiſh] naſa, s. f. 

To wear [to have on or about] por- 
tare, avere addoſſo. | 

To wear a ſuit of clothes, portare un 
abito. | 

To wear a ſword, pertar la ſpada, 

To wear out a ſuit of clothes, uſare un 
abito. 

To wear land out of heart, ffuttare, 
indebolire una terra, renderla fierile, 


WE A 


To wear out à man's patience, far ſcap= 

pare la pax. ienx a ad uno. 44 
This cloth wears very well, queſto panne 
e di buona durata. | 

Night wears apace, la notte & molte 
avanx ata. 

To wear out, conſumarſi. . | 

To wear away [or decay] conſumarſi, 
ſcemarſi, diminuire, pref. diminuiſeo. 

WEARAAILE, adj, portabile, portatile, 
da poterſi port are. 5 

A WEARER, 3. pertatore, s. m. per- 
tatrice, s. k. | | 

WEARIED, adj. [tired] laſſo, ſtratco, 
faticato. 9 

WEARINESS, 3. [the being weary 
flanchez.za, laſſexxa, ſtracchexxa, 8. f. 

WEARING, 5. il portare. | 

Every thing is worſe for wearing, og 
coſa ſi couſuma in portarla. 

Wearing, adj. ex. wearing apparel, abiti, 
veſtimenti, arneſi. 

WIARISOMx, adj. [tireſome] nojoſs, 
moleſto, annojoſo, importuno, increſcevole, 
penoſo, rincreſceyole, tedioſo, termenteſo, 
grave. 

WEARISOMNESS, 5. ambaſcia, an- 
goſcia, noj a, gravex xa, moleſtia, s, f. tra- 
vaglio, faſtidio, s. m. 

WAR x, adj. [tired] ſaſſe, faticato, 
ſtanco, ſtracco. 

Weary of walking, laſſo di camminave: 

N Weary [tired, or diſguſted with] 
laſſo, tediato, ſtucco, infaſlidito, ſax o, 
ſtuffo, nojoſo. 

I am weary of my life, la vita m' & di- 
venuta nojoſa. | 

I am never weary of the country, non 
ſon mai ſazio della campagna, la eampagne 
non mi vien mat a noja. 

To be or grow weary, ſtuffarſs, laſſarſi, 
ſtraccarſi, faticarſi, tediarſi. | 

To weary [to tire] ffuffare, ſtuccare, 
ſtraccare, laſſare, ſtancare. | 

M To weary [to incomode] faticare, 
tediare, faſtidire, rincreſcere, nojare, 

To weary one with one's diſcourſes, 
tediare, faticare alcuno col ſuo diſcorſo. 

To weary out with toil, fiaccare, ſtrac- 
care, conſumare , logorare le forxe colla 
fatica. 

WE ASAND, v. WES AND, 

To WE Ar the head | to look for lice} 
cercare i pidocchz nella teſta, 

WEATHER, 5. [the diſpoſition of 


the air] tempo, s. m. diſpoſizione dellaria. 


Fine weather, bel tempo, bad weather, 
catt ivo tempo. | 

Rainy weather, tempo piove's, 

What weather is it? che tempo fa ? 

Dirty weather, tempo ſporco. 

A weather-glaſs, un termometro. 

A weather-beater, caſſo, oppreſſo, ag= 
gravato dalla fatica. | 

A weather-cock, agnelo di badia, una 
girandola. 585 

Weather-wiſe [skilled in foretelling 


the change of weather] che ſa pre vedere il 


tempo che fara. 

A hare is more weather-wiſe than the 
beſt aſtrologer, in lepre conoſce miglio il 
tempo, che il migliere aſtrolago. £ 

The weather-gage, il vantaggio del 
vente. | } 1 a4. 30-4 BY | 
To 


W E A 


To I the weather-gage [to come up 
with the wind] aver il vento in puppa: 

To loſe the weather-gage, eſſer ſotto 
vento, aver lo ſuantaggio del vento. | 
A weather, or weather-ſheep [a male 
ſheep gelt] wn caſtrato. | 

Weather-murron, carne di caſtrato. 

A bell-weather, caſirato che porta il 
campanaccio. 

To weather [to double, or to go to the 
wind- ward of a place] trapaſſare. 

To weather a point, trapaſſare una 
punt a. 

To weather a point [to overcome 2 
ditficulty } ſaperare, ſpuntare und diffi- 
coltà. 

To weather a hawk [to ſet her abroad 
to take the ait] ſvolazzare un falcone. 

WEATHERED, adj. trapaſſate. 

To WEAvE (to make cloth, ilk, &c. 
in à loom] teſſere. 

To weave cloth, teſſere del panno. 

To weave hair for a periwig, intrecciar 
apelli per fare una parrucca. 

WEAVED, v. Woven. 

4 WEAVER, tefſitcre, s. m. teſſitrice, 
8. f. 

A weaver's beam, un ſubbio. 

A weaver's loom, wn telaro. 

WEAVING, 5. feſſitura, s. f. il teſſere. 


WEB 


Aw EI, «. [the cloth that is weaving] 
tela, ch' e ſul tclaro. | 
A cob-web, ragnatelo, 8. m. tela d' a- 


ragna. 

A web [or ſheet] of lead, un feglio di 
piombo. 

A web [a ſpot or pearl in the eye] 
maglia, macchia nell occhio. 

A WEBSTER, . [or weaver] teſſitore, 
6. m. teſſitrice, s. f. | 


W 


To WD [to marry] ſpoſare, ammogli- 
arſi, maritare. | 

To wed a wife, ammogliaxſi. 

WEDDED, adj. ſpoſato, ammagliato, 
maritato. 

* Wedded to his own opinion, in- 
teſtato, oſtinato, fermo nella ſua opinione. 
Wedded to his intereſt, intereſſato. 

A WEDDING, 5. [the celebration of 
warriage! ſponſaliz.io, s. m. nozze, s. f 
I was at the wedding, io fui alle nox ze. 
A wedding garment, roba, „ veſta nux- 
&iale. 
AWEDGE, s, [a tool to cleave wood] 


conio, S. m. ſtrumento di metallo, o di 


legno, onde percoſſo, ha forx a di fendere. 
Wedͤge-wiſe, in forma di conio. 
A wedge of gold or ſilver, verga d'oro, 
o d argento. | 
WEDLOCK, . [matrimony, mar- 
riage] matrimonzo, s. m. 
Joined in wedlock, maritato, ammog- 
liato. 
Wx DRESDA x, 3. [the fourth day of 


the week ] mercole di, e mercordi, s. m. ſuto. 


rame del quarto giorno della ſettimana. 


WEE 


WEE 


WIE, v. We. 
A weer bit (or a way- bit] un tantino. 


A WEED, s. [any wild herb that grows f. 


of itſelf ] erba ſalvatica, mal” erba. 

P. Ill weeds grow apace, le mal' erbe 
ſon quelle, ohe ereſtono il piu. 

A weed, 3. {a garment, or ſuit of 
clothes] abito, veſtimento. 

Black weeds, bruno, 8. m. abito lugu- 
bre, che ſi porta in onoranta de morti. 

A friar's weed, un abiro monacale. 

Choke-weed, ceda cavallina, orobanche, 


s. f. ſpexie d'erba. | 
Rope-weed (a plant] vilucchio, s. m. 
ſbex ie d erba. 5 


Sea-weed [a plant] aliga, s. f. erba 
aguatica. 

To weed [to pluck up, or to root out 
weeds] ſarchiare, tagliar col ſarchio [erbe 
ſalvatiche. 

WEEDED, adj. ſarchiate. 

A WEEDER, 6. ſarchiatore. 

WEEDING, g. ſarchiamento, S. m. ſar- 
chiagione, ſarchiatura, 8. f. 

A weeding hook, ſarchio, 
marra, per uſo di ſurchiare. 

A WEEK, 5s. [the cotton match in a 
candle] ſftoppino, lucignolo di candela. 

A week [the ſpace of ſeven days] 
ſettimana. s. f. | 

So much a week, un tanto la ſetti- 
mana. | 

The next week, la ſettimana proſſima. 

WEEKLY, adj. ogni ſettimana, d'ogni 
ſettimana. 

A WEEL, 3. [a bow-net to take fiſhes 


in] naſſa, s. f. ſorta di rete ch' hal ri- 


traſo. 
4 weel [a Whirl- pool] vorag ine, s. f. 
To ween [to think, to be of opinion] 
genſare, credere, giudicare, eſſer, di parere, 
ſtimare. 


Wr E NIN, 3. penſiero, parere, s. m. 


opinione, credenxa, s. f. 

To wW EE [to ſhed tears] piangere, e 
piagnere, lagrimare, pret. pianſi. 

To weep for the death of a relation, 
pianger la morte d'un parente. 


AWE EER, 5. piangitore, e piagnitore, 


S. M. 

WEEPING, 5. piangimento, e piagni- 
mento, s. m. il piangere, 
He fell a weeping, egli cominciò a piag- 


9 N nere. 


WEEPINGLY, adv. piangevolmente, 
e piagnevolmente, con pianto. 

A WEESEL, 5. a little wild creature, 
like a mouſe] donnola, s. f. beſtiuola pic- 
cola ſimile al topo. 

Weeſel-red, roſſiccio, del colore della 
donnola. 

A WEEvIL, . [a ſmall black worm 
that eats corn in the loft] gorgoglione, 
tonchio, $. m. baco, ch è ne legumi, e gli 


vota. 
W E F 
A WEFT, 3. [a ching woven] un tiſ- 


A weft of hair, na treccia di capelli. 


WEI 


W E 1 


A WE1GH, .. for cheeſe or wool, the 
weight of 256l.] peſo di 256 libbre 41 
or maggio, e di lana. 

A weigh [of corn, 40 buſhels] cya. 
ranta ſtaj di grano. | 

To weigh (to n to poiſe, to 
try the weight of a thing] peſare, gravi- 
tare, ponderare. 

To weigh gold, filver, bread, 
peſare dell' oro, dell argents, del 3 
della carne. 

To weigh [to examine, judge, or 
conſider] peſare, eſaminare, ponderare, n- 
ſiderare. | 

You muſt weigh all thoſe reaſons, +4; 
dovete peſare tutte queſte ragion;. 

To weigh every word, ponderare on; 
parola. | - 

To weigh all things by pleafares ard 
ſorrows, gindicare d ogni coſa per i Pia- 
ceri, e i diſguſti. | 

To weigh, or to weigh anchor, ſalpare, 
e ſarpare, ſcioglier Þ ancora. 5 

To weigh down, peſar piu, far traci!lay 
la bilancia. 

Thar weighs down all objections, cf 
ſupera ogni objezione. : 

To weigh, verb. neut. [to be of weicht, 
to have a certain weight] peſare, e 4 
peſo, eſſer peſante. 

How many pounds do you thirk ! 
weigh without my clothes? gr.anto credrre 


Pane, 


ch' 70 peſi ſenxa gli abiti ? 


This weighs 20 Pounds, queſſo peſe tit 
libbre. 
A piſtole that weighs, na deppia di 


A piſtole that does not weigh, una di- 
pia ſcarſa, che non è di peſo, 

To weigh [to be of weight, to be 
conſiderable, important, Cc. ] efſer i 
peſo, eſſer importante, o di momento. 

His authority weighs more than his ar- 


guments, la ſua autorita e di pin gran 


pe'o che i ſuoi argoment3. 

That reaſon does not weigh with me, 
queſta ragione e di niun peſo, o molto fiivo!a 
per me. 

WE IBE D, adj. peſato, 2. To weigh. 

A WEIGHER, 5. peſatore, s. m. cle 
peſa. 

WE1GHING, s. il peſare. 

Wien, . [the ponderofity or hea- 
vineſs of a thing] peſo, s. m. peſanxi, 
gravexxa, s. f. 

The weight of afflictl'ons, 7! peſo delle 
afflixioni. 

A weight [a piece of metal or ſtone 
weigh with] peſo, alcuni ſtrumenti, i qyc'i 
contrapoſti in ſulla bilancia, alla coſa che [i 
Peſa, diſtinguon la ſua gravexza. 

To ſell things by weight, vendere che 
che ſi ſia @ peſo. 

M To do every thing with weight and 
meaſure [with deliberation] fare (i 
coſa a peſo e a miſura, peſatamente, con g iu- 
dicio, accortamente. 

To make good weight, ſar buon peſo. 

He is worth his weight in gold, 2 
tant ore, quanto peſa, 


A piſtole 


WE I 


A piſtole of weight [that bears down 
che weight] ana doppia traboccante. 

That piſtole is not of weight, queſta 
doppia e ſcarſa, wen & di peſo. 

A hundred pound weight, cento libbre, 
N cantavo. 

Weight [ importance, conſequence] 

peſo, momento, $. m. importanx a, 8. f. 

The weights of a clock, i contrapeſi 
d'un orolog io. | 

Weights, or a pair of weights, una 
bilancia. | 

WE1GHTINESs, . [the being 
weighty] peſo, s. m. peſanza, gravexxa, 


— 


8. f. 
N weightineſs [weight, importance] 
peſo, momento, import anxa. % 
WE1GHrTyY, adj. [ponderous, heavy] 
peſante, che peſa, grave, ponderoſo. 
Weighty {of great moment, or con- 
cern, important | peſante, di gran conſide- 
vaxione o momento, importante. 
For weighty reaſons, per ragione im- 
portants. | 
This reaſon is very weighty, gueſta 
ragione è di gran peſo. | 


W E L 


WELCOME, adj. [a ſalutation uſed 
to a grateful gueſt, viſitant or cuſtomer] 
ben venuto, 

You are welcome, voi ſete il ben ve- 
xu. | 

You are welcome, gentlemen, len ve- 
nuti ſignors. 

If you like it, you are welcome to it, 
ſe vi argrada, e al woſiro comande, o voi 
ſete il padrone. © | 

Your letters are always welcome to me, 
le vaſtre lettre mi ſan ſempre grate. 

To bid or make one welcome, rice- 
were, accegliere alcuno con amore vole La, 
farli buon accoglienzs. 

A welcome [or happy coming] benve- 
uuto, felice arrive. 

To welcome [ro bid welcome] acceg- 
liere, fare accoglienLa, ricever con amore- 
volexxa, pret. accolſi. 

WELCOMED, adj. accolto. 

WELCOMING, 3. acceglienza, amore- 
volezxa, s. f. affetto, s. m. 

To wELD [among ſmiths, to forge 
iron] battere il ferro mentre e caldo. 

WELFARE, 3. [proſperity, health] 
(al ute, ſanita, profperita, bene, ben ſtare, con- 
ſervazione. 

A WELK or WILK, . [a fort of ſhell- 
$1h] petoncolo, s. m. Hexe di conchiglia. 

The wELKIx, 3. {the firmament, the 
iky] H etere, il cielo, il firmamente. 

A WELL, 3. [a pit of ſpring- water] 
un po. Lo. 

Well-water, acqua di poxxo. 

WELL, adv. bene. 

I am very well, 7o flo molto bene. 

Well [much] bene, molto. 

Well beloved, ben amato. 

He lives very well, egli vive molto como- 
da mente. 

a To grow well again, ricuperar la ſa- 
ute. 

And well it might, e con ragione. 

It is well for you that I was not there, 


WE N 


len per 103, eh' jo non mi trovai treſente. 


It happened as well as could be, la coſa 


non pote va rinſcir meglio. 

To think well of one's ſelf, aver buona 
opiniene di ſe ſteſſo, preſumer molto di ſe. 

To take a thing well ſor in good part] 
Pigliare una coſa in buona parte. 

To take a thing well of one, reſtare 
obbligato ad uno per qualche coſa. 

I love you too well, io v' amo pur 
troppo. 8 
: I wich you well, vi deſidero ogni vero 

ene. | 

He ſpends more than he is well able, 
ſpende piu, che nen comporta il ſuo avere, 

well and good, alla buon ora. 

Well near, or well nigh, appreſſo a poco, 


quaſi, | 

Well born, well deſcended, ben nato, di 
buona naſcita. | | 

Well-favoured, well-featured,. bello, 
vago, ben fatto, 

Well-aft-ted, well- minded, ben af- 
fetto, ben intenx ionato. 

Well-nannered, civile, corteſe, ben 
creato. | | 

A well-wiſher, amico, che deſidera bene. 

Well-bottomed, ben fondato. 

Well-diipoſed [charitable] caritatevole. 

Well-meant, ben intenztonato, ben affetto. 

Well-meanin-/, buena intenxione. 

A well-weaning man, un galantuomo, 
un u9moenorato, un uomo dabbene. 

Well-taſted, che ha buon , 

Well-traded, mercantile, di gran traf- 

0. 
Well-doing, bone 4%ioni. 

WELLADAY, interj cappita, capperi. 

A wE'ir, 8. {a fold, or doubling down 
of cloth in making, of a garment] orlo, 
8. m- 

To welt [to double] orlare. 

WELTED, 4dj. orlato. 

To WELTER {to wallow] voltolarſi. 

To welter in one's blood, voltolarſi nel 
. an gue. | 


W E M 
A wu, . [a ſmall blemiſh in cloth] 


macchia, 8. f. 
* The WEM, 5. [the belly or guts] la 


pancia, 
W-E IN. 


A WEN, 3. [a hard ſwelling or bunch] 
lupa; s. f. 

A wen in the throat, gozzo, s. m. un 
certo enſiamento di gola a guiſa di goxxo di 
colombo, o di pollo. 

A WENCH, 3. [a familiar, or à con- 
temptuous word, for a maid or girl] ana 
Litella, una ragaxxa, una berghinella. 

A pretty wench, una bella L. itella. 

A wench [a whore or crack] una bal- 
dracca, una bagaſcia, una puttana, una 
puttanella, 

A wan given to wenches, n puttaniere, 
che va dietro alle putante. 

To wench (to whore] puttcneggiare, 


and ar dietro alle puttane. | 


A WENCHE R, or WENCHING man, 5, 
un puttaniere, che attende a puttant. 


WES 


Wenching, 5. puttaneggie, 8. M. 3! puts 
taneegiare. 

To go a wenching, puttaneggiare, an- 
dare a puttane. 1 
A wE AN, s. [a tract of land contain- 
ing about ren acres] tratte di terra che 
contiene incirca diect pertiche. 

To wend [ro go] andare. 

WEN, s, [rhe only time in uſe of 
the obſolete verb, To wend]e an preterito 
del verbo inuſitato, To wend. * 

I went, andaz. 

The buſineſs went thus, la coſa pas in 
queſto modo. wo 

Went, 3. [or way] cammino, 8. m. 


W E P 


wr T, preterito del verbo, To weep, 
Pianſi. | | | 
Wept for, adj. pianto, lagrimato. 


W E R 


WERE, v. Wear, or Ware. | 

Were [the plural of was, in the verb, 
3 be] e il plarale di was, nel verbo, To 
. 

We were, noi eramo, you Were, vos 
erate, they were, eglino erano. 

R. Were is alſo a ſingular, as in the 
following examples, ci ſerviamo amora di 
were, nel numero del meno, come fi vede 
ne ſeguenti eſemp'. | 

If I were, or wereI rich, s* io fofſs ricco. 

If you were, or were yon à man of 
your word, ſe voi fofte uomo di parola. 

Were it not for his good conduct, fe 
non foſſe per la ſua buona condotta. | 

I were a great knave to do it, ſarei un 
gran briccone, ſe faceſſi queſto. 

I wiſh he were gone, vorrei che foſſe 
partito, 

I would to God you were as happy, 
voleſſe Dio che voi foſte coſi contento. 

You were {or had] better to go, voi 
Fareſte meglio d andarvene. 

Were it but for your own honour, 
quando non foſſe che per il voſtro onore. 

As it were [in a manner] pey cos? dire, 
in qualche maniera, 

A were-wolf, 4. [a man wolf] un 
lupo 160 8v d. 

*WERKR1SH, adj, Iunſavoury] inſi- 
pido, ſcipito, ſenxa ſapore, 


W E 8 
The wEAsAxp, «.ſor the weſand-pipe] 


ſtroxxa, la canna della gola, il gorgoz- 


Lule. | 
The ws, s. [the quarter of the world 
where the fun ſets] ponente, s. m. la parte 
del mondo dove il ſoſe tramonta. | 
The weſt, or weſtern parts, il ponente, 
Pb occidente, le parti occidentali. | 
Weſt, adj. occidentale, dq occidente. 
The weſt countries, i paeſi occidentali. 
The Weſt-indies, le Indie occidentali. 
WEsTERLY, Or WESTERN, 44%. 
occidentale, d' occidente. 
A weſterly or weſtern wind, vente 0ccz= 
dentale, o d cccidente, il ponente. 
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W ES 


The wWISsTZAN churches, le chieſe 
4 oc cidente, \ ; 

The weſtern world, i! mondo nuovo, 
America. No . 
. WESTWARD, adv, verſo ponente, all 
eccidente, a ponente. 3 

W E T 

Wx r, adj. [moiſt with liquor] bag- 
nato, molle, umido. 

My clothes are all wet, i miei abiti 
ſono bagnati. | | 

A wet room, una camera umida. 

Her eyes are wet with tears, i ſuoi occhi 
ſono molli di lagrime. 

To make wet, bagnare. | 
| Wet-ſhoo'd, che hai piedi bagnats. 

A wet-nurſe, #na balia. 

Wet ſweat-meats, confitture liquide. 

Wet weather, un tempo pioval. | 

The ground is wer with dew, la ru- 
giada ha bagnata la terra. 

To do a thing with a wet finger [or 
eaſily] fare che che ſi ſia facilmente, con 
facilira. 

* s. [moiſture] amidità, mollex xa, 
8. 


- 


To wet [ro make wet or moiſt] bag- 
nare. 
To wet one's hands, bagnarſi le mani. 
To wet [or water] the ground, adac- 
quare la terra. " 
WE TNESss, . [or moiſture] amidita, 
mollezza, S. f. 1 
WzTTED, adj. bagnato. 
WzrTTiNG, baynamento, 8. m. il bag- 
HBYe. 
W WY 


Aw v, . [the groateſt meaſure of 
dry things, containing five chaldrons] 
la pia gran miſura delle coſe ſecche, che 
eentiene cinque Chaldrons a trentadue 
$43 per Chaldron. 


W H A 


A WHALE, 5. [the greateſt of fiſhes] 
balena, s. f. 

Whale-bone, balena, offo di balena. 

A wharf, . {a broad plain place, near 
a creek or hithe, to land or lay wares on 
that are brought from or on the water] 
molo, o porto di fiume. 

WEHARFAGE, . [the fee due for 
laying goods on a wharf ] diritto che fi 
paga per sbarcare delle robe ſopra il molo. 

A WHARFINGER, Fs. [the owner or 
keeper of a wharf ] il padrone, o il guar- 
diane d'un molo. 

To wHARL to ſtutter in pronoun- 
eing the letter R] balbettare nel pronun- 
&zare la lettera Ri 

waar [an interrogative pronoun] 
ahbe, qu ale. 

What ſay you? che dite. 

1 do _ _—_ 2 non ſo che. 

In what ition ſoever, in qualunque 
Nate que fi ſia. K 
quel che vi dico. | 

I ſpeak nothing but what is true, non 

dice che il vero, tutte & vero quel che 


| Mind well what 1 ſay to you, badate a 


WH E 


What [how much] do you ask for it? 
quanto ne volete ? 

what if I ſhould go? dato il caſo ch io 
andaſſi? bs 

well, and what of all this? e bene, che 
volete dire per cio? 

What is your name? come vi chia- 
mate. ; 

What with his conduct, what with his 
courage, tanto per la ſua condotta, che per 
il ſuo corag g io. | 

WHATEvER [a pronoun] qualunque, 
che che, quel che. 

Whatever thing happens, accada que! 
che fi voglia. 

Whatever it be, ſ come ſi voglia, in 
qualunque modo che ſi ſia. 

Whatever he be, ſ chi ſi voglia, chiun- 
que egli ſia. 

Whatever you will, tutto quel che vor- 
rete. 

WHATSOEVER, v. Whatever, 

In what condition ſoever I be, in qua- 
lunque ſtato ch' io mi trovi. 

WHALY, f. ſero, s. m. 

WHAYIE, adj. ſiereſo, che ha in ſe 
del fiero. | 

WHAYINESS, 6. ſicroſita, 8. f. 


W H E 


A WHEAT, . [a puſh or pimple] 


ciccione, coſſo, S. m. bolla, bollicola, puſ- : 


tula, s. f. | 

A wheal-worm, s. [an inſect] baco, 
S. m. 

Wu Ar, . [that grain of which che 
fineſt bread is made] grano, 8. m. quella 
biada, della quale comune mente ne facciam 
il pane per lo vitto. ; 

P. No wheat without its chaff, non c e 
novo che non guax. Ti, non fi trova niuno 
ſenxa difetto. 

A wheat-ear [a bird] lui, s. m. ex ie 
d' uccelletto. 

WHEATEN, adj. di grano. 

Wheaten flower, for di farina di grano. 

A WHEEDLE, 5. [a ſubtle drawing 
of one in] allettamento, laceiuslo, mone- 
ver Lo, 8. m. luſinga, luſingberia, s. f. 

To wheedle [to draw in craftily, to 
coaks, or ſooth] luſingare, allettare, in- 
durre con belle parole, ingannare, Limbel- 
lare, piaggiare. 

WHEEDLED, adj. luſingato, allettato, 


lato. 

A WHEEDLER, 5. luſingatore, ping- 
giatore, s. m. luſingatrice, s. f. 

WHEEDLING, 3. blandimento, luſin- 
gamento, Limbello, s. m. luſingberia, s. f. 

Wheedling, adj: luſinghevole. 

A wheedling man or woman, un lu- 
ſingatore, una luſingatrice. 

A WHEEL, ruota, s. f. 

The wheels of a coach or cart, le ruote 
d' una carrox. TA, © d'un carro. | 

A water-wheel, rota di p0zz0. 

A wheel to break walefactors upon, 
ruota da romter vivi i malfattori. 
To break upon the wheel, romper vivo 


ſopra una ruota. 


A wheel, or ſpinning-weel, flatojo,s. m. 


ſtrumento di legno da filare, che ha una 


W HE 
rata, tolls ate girandela fi tore 3 ft 
chair that goes upon v . 
ſedia a carrucole. 6 P vheels, 1 


4 4 $ 99 — un tornio. 
o ſer the chief Wheels a-gO! 
rare 1 r Lag efficaci, Wag 

A Wwheel-wright (or wheeler 
citor di ruote, 0 1 12 

A n una carriuola. 

To wheel about [to turn abo 
faccia, voltaxſi. e) wehe 

Time wheels about, 2] tempo paſſa. 

To wheel ſalt out of a Pit, tirar f 
del ſale duna ſalina. n ; 

WHEELAGE, . la duty paid for 
carts and Waggons] diritto, o 14a che 
pagano 2 carri. | 

To WHEEzZE [to ſqueak as one docs 
that has a cold] parlare, come fa una 
perſona ch" è infreddata. 

A WHELK, v. Wheal. 

A WHELP, s. [a puppy, a youns 
dog] un cagnuolino. 3 
A whelp [the young cub of any wild 
beaſt] catello piccino di tutti gli animali 
terreflyi ſalvatici. 

A lion's whelp, un lioncino. 

A wolf's whelp, un lapacchino, o un ty- 
piccino. | 

A viper's whelp, un viperino. 

NWN A whelp [an injurious word for a 
young rogue] wn baroncelld, un briccon- 
cello, | 

To whelp [to bring forth puppies as a 
birch does] fieliare, For i na 
The bitch has whelped, la cagna e fe- 
liata. 

WHELPISH, adj. [curriſh, ill] rriſto, 
cattivo. 

A Whelpiſh trick, na catti va burla. 

Wu x [at what time] quando. 

When Cat, or in the time that] quando, 


allora che, nel tempo che, nel mentre. 


When will you go? quando volcte an- 
dare ? 

When it is time for it, quando ſar; 
tempo. | 

Laſt year when I was in France, “' anne 
paſſato mentre ero in Francia. 

And when all is ſaid, in ſomma. 

WRE NOE, from whence, dende. 

W hence, or from whence come you ? 

donde vevite? 


From whence I conclude, dal cle j0 


conc hiudo. 
indotto con belle parole, ingannato, Limbel- 


WHENEVER, WHENSOEVER, adv. 
quando, ogni volta che. 

WHERE, adv. dove, in che luogo. 
Where is he? dow'e? 

I do nor know where I am, nor ſo dove 
mi fia, non ſo dove flo colla teſta, 

Every where, dapertutto, pertutto. 

Any where, ovunque, in qualungue 


luogo che ſi ſia. 


1 will go any where rather than ſtay 
here, anderò in qualſiſia luogo piu toſto che 
ſtar qui. 

Let us go any where, andiamo ovun- 
que volete. | : 

WHEREABOUT, Or WHEREABOUTS, 
adv. dove, in che lugo. 

I know whereabouts you are, v'zntendo, 
ſo quel che volete dire. 


WAZ IZ AS, 


WH E 


Wur AE A8, ady; [becauſe] perche, 
flante che. 
in lnogo che, 


whereas [or whenas 
WHzAEAT, adv. [at which] al che, 
del ehe. 

Whereat I was much ſurprized, del che 
zo reſtai molto ſorpreſo. | 

5 REBY, adv. [by which] per il 

ale. 

The means whereby he compaſſed it, 
i mex Li per i quali egli I ha ottenuto. 

WHERE-EVER, adv. ovunque, in 
qualunque luogo. | 

WHEREFORE, ddvy, [Why] per che 
eauſa. | | 

Wherefore did you do it ? perche Pave- 
te fatto. 

Wherefore [therefore] percis. 

WHEREFROM | from whence] donde. 

WHERE1x {in which] in cbe, nel qua- 
le, dove, nella quale. . 

That's wherein you failed, 94ſto e nel 
quale voi avete mancato. 

A letter wherein he complains, una let- 
tera, nella quale ſi duole. | 

WHEREINTO, adv. nel quale, nella 
quale. 

The houſe whereinto he went, la caſa 
nella quale egli ands. 

WHEREoF, adj, [of which] del quale, 
della quale, de quali, delle quali. 

The thing whereof I ſpoke to you, la 
coſa della quale io who parlato. 

WHERESOEVER, adv. ovunque in 
gualungue luogo. FEE 

WHERET0, Or WHEREUNTo Ito 

which] al che. | 
Whereto he anſwered, al che egli riſpoſe. 

WHEREVUPON, adv. [upon Which] 
nel che, in queſto mentre. | 

WHER EWLTH, adv. [With which] con 
che, eil quale, colla quale. 

WHEREWITHAL, adv. di che. 

1 have not whzrewithal to do it, io nen 
ho il modo di farlo. | 

A WHERKAET, s. [a box on the ear] 
uno ſchiafſo, una guanciata. 

To give one a wherret on the ear, dare 
uno ſchiaſſo ad uno. 

To wherret, verb act. ſchiaffeggiare, da- 
re uno ſchiaffo. . 

A WHERARY, 5. [a {mall boat to go 
over a river] una barchetta. 

A wherry-man, un lLarcaruolo. 

A WHET, 4. ex. to take a whet in the 
morning, incantar la nebbia, bever la mat- 
tina à buon ora. 

I muſt have a whet firſt, biſogna ch ie 
beva prima. 

A whet-ſtone, [a ſtone for whetting] 
cote, 8. f. pietra d' affilar ferri. 

That's a whetſtone to wit, queſto aguz- 
2.4 ingegno. 

To whert [to ſharpen] afflare, arrotare, 
e arruotare, aſſottigliare il tagiio a ferri 
taglienti. 

WHETHER, pronoun [which] quale, 
guale de due. 

'Tis hard to know whether is the beſt, 
e difficile a conoſcere quale ſia il migliore. 

Whether it be true or no, che la coſa 

vera, o 70. 

whether (if] ſe. 

Ful Ge whether he be at home, voglio 


WH I 


vedere 3egli ò in caſa. 1 

Tis all one to me whether he comes ot 
no, che venga 0 non venga non m importa. 

Whether you had rather live here or in 
the country? dove amereſte meglio a di- 
morare, Cui o in campagna. 

Whether he will or no, che voglia, o 
non voylia, ſuo malgrado. 

WuaETTED, adj. affilato, arrotato, e 
arruotato. | 

A WHE TTER, . affilatore, 

WRETTIRe, 3. Faffilare. 

I 

Waxrcn [pronoun relative] che, it 
guale, la quale. | | 

The book which you had promiſed me, 
il libro che m'avevate promeſſo. 

Take which you pleaſe, prendete quale 
volete. | 

I know not Which it is, non ſo quale 
de due ſia. 

Which (pronoun interrogative] quale. 

which is the beſt ? quale e il migliore? 

which do you like beſt? guale de due 
amate meglio ? 

which way? fer dove. 

which way? [how] come, in che mods ? 

WHICHSOEVER [a pronoun] gu 
lunque. 

whichſoever of thoſe two, qualunque 
de due. | 

A WHIF, 3. [a breath] alito, fiato, 


m. 
A whif of tobacco, un ſoffio di ta- 
bacco. | | | 
To WHIFFLE [to trick one out of a 
thing] rruffare, mariuolare. 


To Whiffle [ro ſtand trifling] ſtare a 


bada, dondolarſi, conſumare il tempo ſenxa 


far nulla. 

WHIFLLED, adj. iruſſato, mariuolato. 
A whifer, 3. [a piper in a compan 
7 ſoldiers] un piffero, un ſonator di bf 

oro. 

A whiffler, or whiffling fellow [a pi- 
tiful, mean, ſorry fellow un dappoco, un 
uomo da niente. 

whiffling, adj. [mean, inconſiderable] 
di niun valore, di poca conſideraxione, 
frivelo. 

A WHILE, 3. [time] tempo, volta, fiata. 

You made me ſtay a long while, voi 
m'avete fatto aſpettare lungo tempo, un 
gran pex Lo. 

A while after, qualche tempo dopo. 

For a while, for ſome while, per qual- 
che tempo. 

Between whiles [from time to time] 
di quando, in quando. 

But a While ſince, poco fa, non ha gua- 
ri, teſte. 

One while he flatters, another while 
he threatens me, ora mi luſinga, ed ora 
mi minaccia. | 

Tis not worth my, your, or his while, 
"tis not worth the While, no n vale la 
pena. | | 
Mean While, in the mean while, frat- 
tanto, in queſto mentre. 

While, conj. {during the time] mentre, 
tanto che. 


WHY 


ve farete guelle, 50 fard gueſſes, 

WIE I N bcng mentre mene ve 
cordo. 

To while off [to put off] procrafling« 
5 indugiare, differire, mandare alls 
unga. 

To while away one's time, perder i? 
te mpo, dondolarſela, conſumare il tempe 
in van. By 

To wairx [to yelp or bark as 1 
little dog does] ,ſqwiztire, ſtridere come 
fanno i cagnolin i.. 3 

WHILST, or Whilſt that, adv. mentre. 

AWHIM, WHINSE Y OL WHIMSEY, #. 
(a magooty fancy or conceit, a freakiſu 
umour} capriccio, ghiribizzo, s. f. fan- 
tax. ia, s. f. | 

A whim-wham Ca toy] .#une bagatella, 
una baja, una cianciaft uſcola. | 

WHIMMISH, v. Whimfacal. 

To WHIMPER [to begin to cry as 
young child does] gagnolare, dalerſi, la- 
mentarſi, rammaricarſi. - 

WHIMPERING, 5. lamento, rammari- 
co, 8. m. 

WHIMSE x, v. whim. 

WHIMSICAL, adj. [freakiſh, fantaſti- 
cal] capriccioſo, ghiribixxeſo, bisbetico, 
Fantaſtico. | | | 

A whimſical man or woman, un capric- 
cioſo, un fantaſtico, una capriccivſa, una 
fantaſlica. | 

WHIMSICALLY, adv, capriccioſamen- 


te, fantaſticamente, 4 capriccio. 


WHIMSY, v. Whim. | | 

A WHIN, s. [2 ſhtub] ruſco, pugnito- 
po, (pruneggio, 8. m. 

To wa ix E (to make a mournful 
noiſe] gagnolare, dolerſi, rammaricar ſi, 
querelarſi, lamentarſi, muzcare. YN 

WHIXING, . dolore, rammarico, la- 
mento, mugolio, s. m. | 

WHINING, adj. dolente, querwlo, la- 
mentevole. | 

To wH1ixNyY Ito neigh] nitrire. 
preſ. nitriſco. | 

A waie [a laſh or ſcourge] fruſta, 
sferza, ferga, 8. f. 

A coanhman's whip, fruſta di cocchi- 
ere. 
A whip to Whip a top, sferze da fat- 
tore. 

To have the whip-hand of one, aver 
Pavantaggio, o eſſer ſuperjore à qualcheduno. 
WuũIr (a ſort of round ſtitch] ſovra- 
gunto. | | 
A whip-ſaw, bia 8. f. 

A whip, or whip-ſtaff [a piece of tim 
ber faſtened into the helm, thereby to 
move the helm, and fteer the ſhip] ma- 
novella, s. f. 


To whip [to ſcourge or laſh with z 


Whip] fraſtare, battere, e percuotere can 


fruſta, sferzare. a 
To whip a child, fruſtare an fanciullo. 
To whip a top, sferzare un fattore. 
To whip out one's ſword, metter ma- 
no alla ſpada, sforderare la nada. 
To whip {or ſow round] trapuntare. 
To whip up, or to whip off [to take 
ſaddenly] afferrare, acchiappare, ſtrappare. 
He whipt up his money in his pock- 
et, exli aechjopys il. danare, e ſelo miſe in 
carſclla. 


While you do that, 1 do this, mentre ſcarſc 


To 


| 
| 
| 
| 
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work with it] ſpedire, 


 bigliare pian piano. 


W H'I 


To whip off a ang Tha wake ſhort * 


gare un negoxio. 
To whip up and down, fraſtare, an- 


dar vagando, andar 


ela. 
* whip out, or ſubitamente, cor- 
ela. | 
To whip up, ſalir prontamente. 
To Whip down, ſcender prontamente. 


wWHIPPING, 3. fruſtatura, s. f. il 


ere. | 
it will coſt you a-whipping, voi ſarete 


Fruſtato per qneſte. 


AWHIPSTER, 5. fruflatere, s. w. 

A whipfter {a ſharper} un furbo, un ma- 
rinelo. 4 

WaHIPT, 4dj. fruſtato, ferxato. 

AWHIRAL, . Lor 28 turb ino, s. m. 

A whirl [a round piece of wood put on 
the ſpindle to ſpin with} fwjaſwolo, s. m. 
quel pexxo di legno ritondo, bucato nel 
mexx, il quale fi mette nel fuſo, acci- 
occh# aggravate giri pin unitamente, e 


 meelio, | 


The whirl-bone [the knee-pan, the 
round bone] of the knee, la padella del 
ginocchio. | 

A whirl-pool, una voragine. 

A Wwhirl-pool [a kind of ſea-fiſk] ſpe- 
xic di moſtro marine. Rs 

A whirEwind; un turbine, un mulinello, 
giron di vento. | 


A whirl-worm, ſpez.ie di vermicello abe 


chiama in tatino Spondyle. 
To whirl, or to whirl about [to turn 
ſwiftly about] girare, giraveltare. 
Whirled about, adj. girato, giravoltato. 
WrIRLING; 3. girata, giravolta, s. f. 


vavvitiechia alle radici delle piante, e ji 


* mn Whirl-gig [a play- 


ing to turn found] un girlo, un xurlo. 
gs AIS K [a bruſh made of ofier 
twigs] ſpazzola, 8. f. granata di flo di 
ſageina, colla quale fi nettano i panni, 

Wr1sx [a game at cards] ſorta di gi- 


moro dz carte. 


To whisk [to bruſh or cleanſe with a 
whisk } ſpazzolare, nettar colla ſpazzola. 
M$ To whisk away [to make haſte] 


0 ſpedirſi, ſpacciarſi, abrigarſi. 


WH I 
ſtle with] un fiſchio, ſtrumento da fiſchrave. 


The whiſtle [che wind-pipe, or weſand 
pipe] la ſtrox xa, la canna della gola. 


To whet one's whiſtle [to drink] bere. 
bref. bevo. 


To whiſtle [ro make muſical ſounds 
with the lips and breath, without any 
vocal ſounds] ſufolare, fiſchiare: 

The birds whiſtle, gli uccell i fiſchiand. 

To Whiſtle as a thruſh, zirlare. 

Do you hear how the wind whiſtles? 
ſentite come il vento fiſchia. 

A WHISTLER, 3. quello o quella che 
fiſchia. | 

WHisTLING, $. fiſchio, ſufolio, ſibi- 
lo, S. M. 

The whiſtling of a thruſh, Lirlo, s. m. 
voce acuta, a tronca del tordo. 

WIS TLIxe, adj. che fiſchis. 

A whiſtling wind, un vento che fiſchia, 

Wu lr, 5. [ſome ſmall part] n poco, 
un tantino. 

Not a whit [never a bit] niente affatto, 
Punto. 

He does nor ſee a whit, non vede pun- 
to, e affatto cieco. 

You are every whit as bad as he, voi 
ſete dal tutto fi cattivo che lui, voi non ſe- 
te punto meno cattivo di lui. 

Wulr x, adj. (the contrary of black] 
bianco, il contrario del nero, candido. 

As white as ſnow, bianco come la neve. 

White-lime, latte di calcina. | 

White, s. [or white colour] bianco, co- 
lor bianco. 

He was clad in white, era veſtito di bi- 
anco. i 
We white of the eye, il bianco dell oc- 
chIiO. 
The white of an egg, biance d' ucvo, 
allume, chiara d uovo. 85 


White [or white paint] belletto bianco. | 


White [a blank in writing or printing] 
caſella, s. f. . 
A white [or aim to ſhoot at] berſaglio, e 
berxaglio, 8. m. ſegno bianco, dove gli ar- 
cieri, o altri tiratort dirix x an la mira 
per aggiuſtare il tiro. 
To hit the white, dar nel berſaglio, o 


Awuls KEA (a tuft of hair on the nel ſegno. 


upper lip of a man] muſtacchi, s. m. ba- 
ſette, 8. k. | 
WHris KING, adj. [or great] grande, 
A whisking lie, ana gra bugia. 
WHISPER, 5. Mormorio, bisbiglio, s. m. 
There's a Whisper of ſuch news about 
the town, fi bisbiglia ana tal novella per 
la citta, | | 
To whiſper [ro ſpeak ſoftly] parlar ſor- 
to voce, parlare o ſuffolay all orcechio, bis- 


Such a news is whispered about the 


town, ſſi bucina, fs bisbiglia, corre voce per 


la citta. $014 ve. 
WHiSPERED, adj. bisbigliato, buci- 


7140. 
is whispered about, ſi bucina, þ di- 
re, corre voce. 5 
WHISPERING, 0. biabiglie, 8. m. 
1 hear 2 whiſpering, ode un bisbiglio. 


Wr1sT { an interjection of filence } 


F, filentio. 
To whiſt, tacerſi, non dir niente. 
A wuISsTLE, 5, [a little pipe to Whi- 


The whites in [women] i fori, le ra- 
gioni delle donne, i meſtrui. 1 

White-wort [an herb] matricale, s. f. 
erba nota. | 

A white-pot [milk with herbs, fine 
| bread, ſugar and ſpice, baked in an 
earthen pot] latte cotto nel forno in un 


vaſo dz terra, con nova, pane, xucchero, e 


ſpexierie. 5 

To white [or whiten] bianchire, im- 
biancare, far divenir bianco. preſ. bian- 
chiſco, imbianchiſco. 

To white-waſh, ſcialbare, intonicare. 

Wulrzb, or WHITENED, adj, bi- 
enchito, imbiancato. 

WHITELY, adj. [pale or wan] palli- 
do, macilente. 

WHITENES8sS, 5. bianchezxa, s. f. 

WHITENING, 3. il bianchire. 
Wulrnr n, 4dv. dove. 

Whither d'ye go? dove andate ? 

WHITING, 8 il bianchire. | 

WariTinG, 3. [fize ro whiten walls 
with] bianco, 6, m. quella materia di ce- 


lor bianco, colla quale simbianc. 
ty can le 8 

A whiting [a fiſh] meriuzzo, 8 
ſtex ie . * 

P. to let go a Whiting [to let go 
opportunity ] laſctarſi ſcappar di . de 
occaſione. | 

WHITIsH, adj. [ſomewhat white 
bianchetto, braneaſtro, bianchiccio che 5 
de al bianco. 

Wulrisuxzss, s. bianchexx 4, 8. f. 
. A WHITLOW, 3. [a preternatural ſwel- 
ling at the fingers ends] Panereccio, s. m. 
una 2 che naſce nelle dita delle mani 
alle radici dell unghie. 5 

Whi:low-grafs, s. [a certain herb of 

reat efficacy. againſt felons and whit- 
ows] ſpexie d erba. buona alla guarigione 
de panerecci, e chiamaſi in lating Parony- 
chia. 

AWHYITSTER, . [one who whitens 


linnen cloths] zmbiancatore, s. m. 


_ WurTsuN, adj. della pentecoſte. 

Ex. whitſun holy-days, le feſte della 
Pentecofle. | 

WHITSUNDAY, 3. [a ſolemn feſtival 
otherwiſe called Pentecoſt] la Pentecoſt, 
il giorno della Pentecoſte, Paſqua roſats. | * 

WHITSUNTIDE,, s. * the ſeaſon of 
that feſtival] la pentecoſte, la ſtag ione de- 
la pentecoſte, paſqua roſata, 
_ A warwTAIL, s. [a bird] Ii, s. m. 
ſbexe d' uccellino. 

WAIT TEN TREE, 1. oppio, s. m. 


un albero. 


A WHITTLE, 3. [a little knife] an 
coltellino. Tf! $ x 

To whittle [to cut ſticks into ſmall 
pieces] tagliuzzare, minutamente tagliave. 

A'whittle [a ſmall blanket worn over 
the ſhoulders by women] mantellina, s. f. 

WH1'TTLED, adj. [or cup- ſhot costo, 
ubbriaco. avvinazzato, 

To wAIZZ E, [to make a noiſe as li- 
quor does when poured over the fire] 
fare uno firepito come un liquore, che þ 
verſa ſopra il fuoco. | 


W H O 


Wro, pron. [which] chz. 

Who is there? chi e li? 

WHogveR [a pronoun] chiungue, 
qualungue, 

WHoLE, adj. [all, entire] tutto, in- 
tero. 2d 

The whole world, tutte mundo. 

A Whole year, un anno intero. 

The whole ſum, tutta la ſomma, la 
ſomma totale. | 

Whole and ſound, bello e buono. 

To make one whole, ſanare, guarire al- 
cuno. 8 
To ſwallow one's meat whole, ing hie- 
tire il cibo ſenxa maſticarlo. 

To ſteep in a whole skin, dormire a 
ſuo agio, ſenx a paura. | 

The Whole, s. il tutto. 

To divide the whole into its parts, di- 
videre il tutto nelle ſue parti. 

In the whole, in tutto, e per tutto. 

In the whole, in fatti. 

= ſell by the whole, vendere all in- 
groſſo. 
| WHOLESALE, vendita all ingroſto. 

. 


WHO 

A wholeſale man, un mercante che ven- 
de all' ingroſſo. | 

. boots, [large riding boots] 
ftivali da cavalcare. 

WmroOLENXEsSs, , integrita, s. f. lo 
ſtato d' una coſa ch't intera. | 

WHroLE8s0ME, adj, [ healthful, good, 
ſound] ſano, ſalubre, ſalutifero, che contri- 
buiſce alla ſalute. a : 

A wholeſome place or air, un luogo, un 
aria ſalubre. | 

Wholeſome waters, acque ſalutifere, 

q Wholeſome, [good, true] fans, ve- 
ro, ſalutare. 

A wholeſome doctrine, dottrina ſand, o 
ſalutare. 5 

A wholeſome advice, ſane conſiglio. 

WHoOLESOMELY, 4dv. ſanamente. 

To look wholeſomely, aver buona cera. 


WHOLESOMENESssS, 5. ſanita, ſalubri- 


ta, s. f. 
WHroLLy, adv. [entirely] interamente, 
affatto, compiutamente, perfettamente. 
He gives himſelt wholly to pleaſures, e 
del tutto, o interamente dedito ai piaceri. 
WaraoM, e un caſo del pronome [who] 
che, il quale, al quale, a chi, chi. 
The man whom I love, zome che amo. 


The perſon whom I ſpoke to, la perſe- 


cuale ho parlato. 
from whom, con qui, da 


na à chi, o alla 

With whom, 
chi. 

WHOMSOEVER, chiunque. 

A waoor, 3. [or pewet, a fort of bird] 
npupa, 8. f. | 

A wHoRE, [a proſtitute, a ſtium- 
pet] una puttana, una meretrice, una 
æanbracca, una bataſcia, una ſgualdrina. 

To play the whore, far la puttana, 
put taneggiare. ende 11 
A Whore-maſter, or whore-monger, un 
puttaniere, un bordelliere, un fornicatore. 

A Whore-houſe {or bawdy- houſe] an 
chiaſſo, un bordello. pf 

To whore [to go a whoring] puttaneg- 
giare, andare a puttane, Lambraccare. 

To whore away one's eſtate, conſumare, 
ſpe ndere il ſue avere colle puttane. 

WHoREDOM, 5. puttaneggio, s. in. 
puttaneria, puttania, 8. f. 

To commit whotedom, fornicare. 

WHORING, 5. puttaneggio. 

To go a Whoring, puttaneggiare, an- 
dare a puttane. 

WnOoR ISR, dj. di puttana. e 

A Whoriſh look, una cera di puttana. 

WHOR1ISHEY, adv. da puttana. 

To be whoriſhly inclined, eſſer dedito 
alle puttane. | 

Wnoxsox [or whore-ſon] figlis di 
puttana, nato di cento albumi. 

Wu osx (a pronoun ſignifying of 
whom, from whom, of which, from 
which] di cui, di chi, a chi, da chi. 

A woman whoſe virtue is known eve- 
ry where] una donna di cui la virtu & ce- 
lebre da per tutto. | 
N Whoſe book is this? di chi e queſto li- 
70. 

WnoskSsOEVEA [a pronoun] di chi- 
unque, @ chiunque. 

* hoſoever | whoever] chiungue, qua- 
4% . 


WI 


W n U 


To Waun [to ſnarl as x dog 
ringhiare, digrignare i dentis 


TY 
. 


W H Y- 


War, adv. [for what cauſe or rea- 
ſon] perche, per che cauſa, per che ragione. 

Why don't you come? perehe non ve- 

Why fo? e perche, per che yagione ? 

Is there any reaſon why he ſhould not 
do it? e perthè non lo farebbe. | 

Why truly do you queſtion it? vera- 
mente ne dubitate ? | 

Why not ? e perche no ? 


WI C 


A wick [a borough or village] borgo | 


villagio, terra. It is never uſed but at 
the end of ſome names of towns, as 
Berwick. 

W1CKED, adj, [bad, vile] cattivo, 
triſto, iniquo, vix ioſo, ſcellerato, malvargio. 

A wicked man or woman, un uomo cat- 
tivo, una donna cattiva. 

A wicked action, una cattiva aLLione. 

The wicked, s. gli empi, i cattivi. 

Wickedly, adv. male, malamente, cat- 
tivamente, triſtamente, iniquamente, em- 


ribal- 


_ p1amente, malvaggiamente. 


W1ICKEDNE SS, 3. cattivanz a, 
deria, triſtizia, malvaggita, s. f. 

A WICRER, 5. vinco, S8. m. 

A wicker chair, una ſedia di vinci. 

AW1cker, s. | alittle door within 
a gate] portello, ſportello, s. m. piccolo 


uſcetto in alcune porte grandi, e Pentrata * 


delle botteghe, tra lun muricello e Paltry, 
W- 1D 


 W1pDLE-WADDLE, adj. ex. to go 


widdle-waddle [to go fideling, firſt to 
one fide, and then to the other] comminar 


barcollando. 

WI E, adj, [large, broad] large, 
ampio. 

A wide ſtreet, ana "res larga, 

How wide is this cloth ? quanto ampio 
e queſto panno ? 

A Wide difference, ana gran diſſerenxa, 

To be left ro the wide world, efer ab- 
bandonato da ognuno. | 

wide, adv. ex. to ſet a door wide open, 
ſpalancare una porta. 

To leave it wide open, laſciarla tutta 
aperta. 

Far and wide, da ogni banda, da per 
tatto. | 

Your fame wilt fpread far and wide, 
la voſtra fama ſi ſpandera da per tutto. 

To (h-ot wide from the mark, andar 
largo dal ſegno, o dal berxaglio. 

You throw wide, xi sbagliate, voi 
Vingannate a partito. 
Th 
tutto lont ano. dal mio penſiero. 

WivELY, adv. largamente, ampia- 
mente, 

He diſcourſed widely from the matter, 


at's wide from my purpoſe, gueſts | : 


does] : 


* 


WIL 


egi 5's multo diſcd/tato dal 


get's, 
To widen [to make wide] flargare. 


8 6. largbexz a, ampiex x 
Hy NE er 
A WinGBoN, or-Wapein,s. [a fil- 
ly ſort of bird] ſpezie d uccello. 

A widgin [a ſimplerony a filly fel- 
low] un ſciocco, un dappoco, uno ſciatto, un 
Con xo. . 283 tf "x 

A Winow 5s. [a woman whoſe hus- 
band is dead] und vedovs, > || + | 
Wirowzp, adj. che. ha perdata + 
moglie, parlando d un uomo, che per- 
duto ſuo marito, parlande d ana Hehn... 
A wipowe n, . [a man who furs: 
vives his deceaſed wife] wn vedovo. 
WinownooD, [the ſtate of a Wi- 
dow or widower] vedevaggio, vedovati- 
co, s. m. vedovaxxa, s. k. ſtato vedovils. 
Of or belonging to a widow or Wi 
dower, vedovile, di vedovo, di vedova. 
Widow-vail [a plant] camedrio, 8. m. 


WIE 


To wiEtD [to handle, to manage] 
maneggiare, trattare. 
He is able to wield a ſword, egli e ca- 
pace di maneggiare una ſpada. . 
To wield [or ſway] the ſcepter, pore 
tar lo ſcettro, governare uno ſtato. | 
WIELDING, 5. maneggio, 
gnegaiare. Pts 
IELDY, 4dj, ati vo, intrigants. 


Merl, 6 4 


a married woman) mos 


s. m. i! 


A wirz, 3. [ 
glie. 

A new warried wife, una ſpeſu. 

A good wife, ana matrons. 

A ſon's wife, au nwora. 

A brother's wife, cognata. 

A wife's father, ſ#ocero. 

To marry a Wife, ammegliarſi. 


W: I © 


5 wie, . [a ſort of cake] ciambelia, 
s f. 
A wig [or perriwig] parrucca, . f. 
A wicar, 5. Ia living creature, ei- 


ther man or woman] und creatura, un 


uomo, 0 una donna. 
W. XX 


WiLD, adj. [untamed, ſavage, fierce] 
ſal vat ico, ſelvaggio, indomito, feroce, 

A wild beaſt, ana fera ſelvaggia. 

A wild gooſe, un oca ſalvatica. 

To lead one a wild gooſe chaſe [to a- 
muſe him with fair hopes] tenere a bade 
uno con belle promeſſe, paſcerlo di vento. 

A wild [or deſert] country, un paeſe 
ſalvatico, o deſcrto. £9? 

TN A wild look, occhi ſtralunati, una 
cera feroce, viſo burbero. 

I think he is wild [or mad] credo ch egi! 


e matto. 

A wild [or hair-brained] youth, une 
giovane ſventate, privo di ſenno, ſenza giu- 
dixio. 


wilds 


WII 
Wild-fire [a planr] epatica, s. f. ſorta 
d'erba 


The wild fire [or running worm, a kind 
of Sr. Anthony's fire] fuoco ſalvatico, ſpe- 
rie di malattia, 

The wild holm-tree [a ſhrub] boſſo. s. m. 

wild [ extravagant, impertinent] 
ſalvatico, xotico, rox xo, intrattabile, ſtra- 
vagante, impertinente. 

Wild conceits, ſiravaganze. 

Wir Dos, s. [or wild regions] paeſi cam- 
peſtri, o ſalvaiici, deſerti. 

A WILDERNESS, 3. [a large uncul- 
tivated place] un deſerto. 

A Wilderneſs [a little wood] ſalvatico, 
$. m. luogo piens d'albers poſtivi per de- 
Iixia. 

A wi Dix o, 3. [the fruit of the wild- 
ing- tree] corbezzcla, s. f. il frutto del cor- 
betLolo. 

The wilding-tree, corbezolo, s. m. 

Wildings, 5. (wild fruits] Frutti ſalva- 
tici. 

WII Dr v, adv. ſalvaticamente, alla ſal- 
vatica, con modo, e coſtume ſalvatico, xo- 
ticamente. 

W1LDNE 8s, ſalvatichex xa, ferocia, 
voz xez L, Lotichezxa, 8. f. 


yo ans, furberia, aſtuxia, ſottigliezxa, 
S. f. | 
W1LF UL, adj. [obſtinate, unruly] oftj- 
nate, caparbio, di ſua teſta. | 

A wilful man, un ceparbio, 

A wilful [or affected ] negligence, 
una negligenza affettata. 5 

Wilful ſpremedirared, prepeuſe] pre- 
meditato, fatto a poſta, con propoſito deli- 
berato. 

A wilful fin,, an peccato premeditato, 
commeſſo velontariamente. | 

A wilful murder, omicidio premeditato, 
commeſſo con propoſito diliberato. 

WiILFULLY, adv. [obftinately] oſti- 
natamente, caparbiamente, con oftinazione. 

Wilfully {on ſet purpoſe] con propeſito 
deliberato, premeditatamente. 

W1ILFULNESS, 8. oftinazione, capa bi- 
eta, s. f. 


tamente, accertamente. 

WIL X, v. welk. 

The wiLL, 3. [a particular faculty of 
the foul] volontà, s. f. facoltà particolare 
dell anima. 

Will [mind, pleaſure] volonta, piacere, 
incl inax ione, modo. 
To ſubmit to God's will, ſott omerſi Alla 
volontà di Dio. 
j For ſach is our will and pleaſure, per- 
ehè tale e il noſtro piacere, perche coſe ci 

pace. 

To have one's will, to do one's will 
with a thing, far d una coſa a noſtro modo. 

Uſe 2 own will, fate a modo voſtro. 

To do a thing with a good will, fare 
una coſa di buona voglia, o vol nti:rmente. 

To do a thing with an ill will, far che 
che fi ſia di mala voglia, o mal volontieri. 

He did it of his own good will, lo fe- 
ce ſpont aneamante, di ſua ſpontanea volon- 
ta, di proprio mcto. | 

A will, or laſt will {reſtament] teſta- 
mg t, 5. . 


A w1LE, 3. [cunning, or craft, a ſub= f. 


WiL1LY, adv. frauduloſamente, aſtu- 


W1L 


A will-parole [a will only by word 
of mouth] un teſtamente di viva voce. 

To make one's will, fare il. ſue teſta- 
mento. 

Good will [or kindneſs] bun wolonta, 
bonta, amore velex xa, bene velenxa, s. f. 

Againſt one's will, zzalgrado, mal vo- 
lontiers. | 

To bear good Will to one, welcy beno ad 
uno, amartlo. 

To bear ill will to one, voler male ad 


uno, odiarlo. 


To let one have his will, laſciar fare 
ad uno a ſuo modo, o quel che li piace. 

If I might have my will, 37 fofſi pa- 
drone della mia wolonta, ſe feſſe in poter 


mio. 
Will. [a nick- name, or diminutive of 
William] Gulielmo. 


To will [to be willing] volere, aver la 
volonta di fare che che fi ſia. 
What you will, come volete, come vi 
piace. | | 


P. He that will not when he may, 


when fain he would he ſhall have nay] 
chi non w#ole quel che puo, quel che volen- 
do non aura. 


Will he, nill he, un grado, malgrado 


#0. | 
Let him be who he will, fa chiunque ſi 

voglia. | 

P. La parola will, e qualche volta il ſeg- 
no del futuro dell Indicati vo. 

1 will tell you, vi dire. 

To will [or deſire] pregare, ſupplicare, 
chiedere in grax ia. 5 

1 willed him to do that for me, Pho 
pregato di far queſto per me. 

To will [ro command] ordinare, co- 
mandare. | 

WILL EVD, adj. ex. ill-willed, avver- 
ſo, contrario. 

Self-w illed, oſtinato, caparbio. 

WiLL1AMS, or SWEE T-WILLIAMS, 
s. [a flower] fiorcappuccio, s. m. 

W1LL1NG, adj. volente, vogliente, 
pronto a fare che che ſi ſia. | 

Iam willing to do it, voglio ben Farlr, 
ſon pronto a farlo. 


To do a thing with a willing mind, 
fare che che ſi ſia di buon grado, volonti- 


er mente 


P. Nothing is impoſſible to a willing 


mind, chi vucle non trova niente difficile. 

Willing or unwilling he muſt go, li- 
ſogna che vada, buon grado, o mal grado 
ſuo. 

God willing, ſe piace a Dio. 

WiLLINGLY, adv. [or readily] vo- 
lentiermente, uolentieri, con pronta volonta. 

TIl do it willingly, lo faro volentieri, di 
buona voglia. 

WILLINGNESS, . diſpoſix ione, o pron= 
texxa 4 fare qualche coſa, buona volonta. 

A WILLoV, or Willow-tree, 3. ſalice, 
ſalcio, s. m. 8 

Spiked- willow [a ſurub] viburno, s. m. 
arbuſcello. 

— [ a plant ] liſimachia, 
8. f. 

A willow-plot, or willow- bed, ſalceto, 
8. m. luogo pieno di ſalci. 

W1LY, adv. [full of wiles, cunning} 
fine, aſtuto, vixiate, ſcalirito, ſagace. 


WIN 


W 1 M 


A WIMBLE, [a fort of piercer 
Jo, ſucebin, ſncehill 8. = ] fora 
To wimble (to make a hole wi 
wimble] ſucchiare, bucar con n : 
WINO TE, 5, A plant] Ci v sf 
A WIMPLE, 3. [the linnen cloth which 
Nuns wear about their neck] ſoggole, x, n 
velo o panno, che le monache Port ano het 
la gola. | | ; 
A wimple {a ſtreamer or flap] þ 
la, s. f. pexnoncello, s, m. B] ag 


WIN 


To wix [to get or gain] vincere, guns 
dagnare. pret. vinſi. 

To win money of one, vincere del 4a. 
naro ad uno. 

To win [to get the better, to obtain, 
to carry] guadagnare, riportare, ac qu iſt a- 
re, ottenere. preſ. ottengo. pret. ottenmi. 

To win the prize, riportare il premio. 

12 win a wager, guadagnare una ſcom- 
mea. 

To win the day, or to win the battle, 
ottenere la vittoria. 

To win [to carry, to make one's {elf 
maſter of] guadagnare, impudron irſi, e- 
ſpugnare. | 

To win the counterſcarp, guadagnart la 
contraſcarpa. | 

To win a place by affault, eſpgnars 
ana città per aſſalto. 

To win [to bribe or prevail] guadag- 
nare, corrompere alcuno, farſelo amico con 
preſenti. | 

To win [or acquire] cattivarſi Paltrui 
amicixia, o benevclenxa, renderſelo amico. 

To win {or perſwade] one to do a 


thing, guadagnare alcuno, prevalere, per- 


ſuaderlo, indurlo, a fare che che ſi ſia. 

To Wince, or Winca | to kick or 
ſpurn] calcitrare, tray de calci. 

WINCING, 5. ca'cio, s. m. 

Wincing, adj. calcitroſo, che tira calci. 

A wincing-horſe, an cavallo calcitroſo, 
che tira calci. 

A WINCH, 3. [an iron inſtrument to 
turn ſcrews With] vite, chiocciola s. f. 
ſtrumento meceanico per uſo di ſtrignere in- 
ſieme. 

To winch [to wind round with 2 
winch] attercere, contorcere con vite. 

The wixD, 5. {the current or ſtream cf 
the air] vento, s. m. dibattimento d'aere. 

The four principal or cardinal winds, 
i quattro venti principali, o cardinali. 


A cold wind, vento freddo, brexxa, S. f. 


A great or high wind, un gran vento. 

The wind blows, fa vento, il vento tira. 

A wind that blows from the land or 
ſea, vento di terra o di mare. 

To ſail or go againſt the wind, anda- 
re, navigare control vento, aver il vento a 


prua. | : 
To ſail before the wind, aver il vente 


in puppa. TY 
XN Wind [vanity] vente. Vanila, 


A 


WIN 


A man that turns with every wind [a 
fickle or uncertain man) un uomo che ſi vol- 
ge ad ogni vente, un nomo leggiero, inceſ- 
tante. 

Wind (breath, reſpiration] vento, fia- 
to, ſoſho, aura 

To fetch wind [to ferch one's breath] 
fatare, reſpirare, pigliar fiato. 

To recover one's wind, ripigliar fato. 

Wind [air retained in the body of an 
animal! vcnte, fiato nel corpo d'un ani- 
male, peto, core ggia. | 

To be troubled with wind, aver ven- 
ti o flair. 

To break wind, or to break wind up- 
wards, to fart] trar coregge 

To break wind upwards, r#tfare 
mandar fuor per la bocca il vento <<" 
nelle ſtomaco. | 

To have a thing in the wind [to 
have a hint of it] aver indix ie, o ſentore 
di che che ſi ſia. | 

I had it in the wind preſently, mene 
accorſi ſubito. 

To go down the wind, ſcadere, de- 
elinare, venire in peggiore ſlats. | 

Between wind and water, a flor d'ac- 

44. 

A wind-mill, n mulino a vento. 

The wind- pipe, la canna della gels. 

They are quite gone down the wind, 
hanno dato ultimo tuffo. 

A wind-fall, accidente proſpero, buona 
fortuna. | | 

Wind-falls {fruit blown off the tree by 
2 wind] frutti che il vento ha faiti ca- 

e. 

The wind- flower, anemone, s. f. 

A wind beam of a houſe, colonna di 
legno che ſottiene una caſa. 

Wind- bound [kept back by contrary 
winds] trattenato dal vents. 

A wind-egg, un novo vuoto. 

A wind-gall, in horſes (a ſoft ſwelling 
on the joint of the leg] tumere acqueo, che 
viene alle gambe de cavalli 

A wind- rannet [a bird] gheppio, fotti- 
vento, s. m. uccello di rapina. 

To wind [to turn, to twiſt, to roll a- 
bout] girare, volgere. pret. volſi. 

To wind a ſhip, girare un vaſcello. 

How winds the ſhip? da qual parte del 
vaſcello ſoffia il vento? 

To wind filk or thread, aggomitclare 
della ſeta, o del filo. 


To wind {to ſcent as dogs do] fiutare, 


ennaſare. 

To wind off a bottom, annaſpare un 
Lomitolo, awryolgere il filo in ſul naſpo, per 
formarne la mataſſa. 

To wind into bottoms, aggomitolare. 

To wind [or blow] a horn, ſenare il 
corno. 

To wind, verb neut. [ſpeaking of a 
ſerpent] attorcigliarſi, attorſigliarſi, par- 
lando d'un ſerpente. f 

To wind one in by craft [ro en- 
ſnare him] rendere inſidie ad uno, inſidiar- 
lo, corlo nella rete. | 

To wind [or ſcrew] one's ſelf into 
one's favour, cattivarſi Paltru3 bene vo- 
lenx a, inſinuurſi neil altrui favori. 

To wind one's ſelf into an amour, in- 
namorar ſi. 2 


WIN 

To wind one's ſelf out, ſtrigarſi, libe- 
rarſi, ſuilapparſi. | 

To wind ny a Watch or clock, tirar ſu, 
o caricare un ori.'olo, o orolcgio. 

To wind or Wrap] up a thing in 2 
piece of paper, avvelgere, i1vilugpare che 
che fi ſia in un pexzo di carta. 

To wind up a diſcourſe, finire, termi- 
nare, conchiuderè un diſcorſo. 

and to wind up all in one word, e per 
finirla in una parola 

To wind up | ſpeaking of a ſhip being 
at anchor] aſſere all' ancora. 

WinDED, adj. girato, volto, v. To 
wind. 

Short winded, aſmatico, che patiſce d' aſ- 
ma. 

Broken-winded, bolſe, che con diffi. olta 
reſpira. | 

Long-winded [or tedious] lungo, te- 
dioſo. ä 

A long-winded preacher, un predicato- 
re tedioſo. 

A long-winded diſcourſe, un diſcorſo 
lungo, o tedicſs. ; | 

WinpDeED|as thread] aggomitolato. 

A WINDER, S. aggomitolatore, S. m. 

WINDINESS, 5. nana of rhe 
ſtomach? wventoſita, s. f. 

WinpiNG, 5s. giramento, s. m. il gi- 
rare, v. To wind. 

Wndings and turnings, ſerpeggiamenti, 
nuoſità, giravolte. 

The windings of a river, i ſerpeggia- 
menti, i giri dun fume, | 

Winding, adj. ex. a Winding ſheer, 
palio di morto. 

Winding-ſtairs, or windiug tair-caſe, 
ſcala a chiecciola. 

A winding river, un fiume che ſerpergia. 

A WINDLASs, Or WINDLESS, , (a 
draw beam in ſmall ſh'ps placed won the 
deck, juſt abaft the — ſpex ie 
d' argano. 

WixpLEs [blades to wind yarn on] 
aſpo, naſpo, s. m. ſtrumento ſopra'l quale ſi 
forma la mataſſa. | 

A Wix pow, 5. a Caſement] fineſtra, 
. 

To throw the houſe ont at the win- 
dow, mandare ogni coſa in rovina. 

A little window, und fineſtrella, nna 
fneſtretta. 

A glaſs-window, una vitriata. 

A paper-window, impannata, chiuſura di 
carta che i fa alle fineſire. 

A WINDWARD, or WinWard tide: [a 
ride Which runs againſt the wind] marea 
contro F'uento, 

W/ in PDV, dj. ¶ ſubject or expoſed to 
the wind] rente ſo, che patiſce di vento, 
expoſto al vento. 

Windy (that cauſes wind in the body, 
or that is cauſed by winds] venteſo, flatu- 
oſo, che genera vwentofita, 

Windy meat, cibz ventoſi. 

% Windy [or flaſhy] expreſſions, eſ- 
preſſioni ventoſe, piene di vento, gonfie, ſira- 
vaganti. | 

WINE, 3. [a liquor made of the juice 
of grapes] vino, s. m. bevanda tratta dal 
frutio della vite. 


Small wine, winelle, vinct to, vini di 


poco calore. 


WIN 

Sowr wine, vino cercone. 

Flat or dead wine, vino ſventata. 

French wine, vine di Francis. 

Wine [a liquor made of other fruits 
beſides the grapes] vino, liguore tratto ds 
altri frutti che le woe. 

Rasberry-wine, vino di more di rode. 

Cherry-wine, vine di ciriege. 

A wine-cellar, cant ina, cava. 

A wine- pot, un vaſo da vino. 

A wine-glaſs, un bicchiere. 

A wine-preſs, torcolare, ſtrettojo. 

A wine-bibber, #n bevitore, vinolento, 
ſoverchio amator del vino. 

A wine-merchant, an mercante di vino. 

A wine- cooper, un lottajo, o cantiniere, 
che traffica in vino. 

A WING, 8. . part of a bird which 
is uſed in fly ing] ala, ale, alia, s. f. mem- 
bro col quale volano gli uccelli. 

The wings of an eagle, pidgeon, or 
partridge, le ali dun- aquila, d'un colombo, 
d'una pernice. 

The wing of a rabbet, la ſpalla d'un 
coni;lio, | 

P. One cannot fly without wings, non 
fi puo volare ſenza ali. 

To take wing [to fly away] volare. 

To be upon the wing [or a flj ing] vo- 
are. 

To be upon the wing [or ready to 
go] ſtare in ſuil' ale, eſſer in punto, o in 
procinto di partire. | 

To clip one's wings, [to diminiſh his 
power or credit] tarpare le ali ad uno, di- 
minuire il ſuo potere o' ſuo. credito. 

The wings of love or fame, le ali 
dell” amore, della fama. 

The wings of the Lord [God Al- 
mighty's protection] le ali del Signore, 
la protex ione di Dio. 

A wing [or fide] ala, cerno, lato. 

The wings of an army, le ali d'un eſer- 
cito, il corno d'un eſercito, 

The wings of a great houſe, le ali d una 
caſa, | 

To wing [or to raiſe] muover Pali, le- 
vare in alto. | 

To wing it away, volar via. | 

WINGED, adj. alato, che ha ale. 

A Winged horſe, un cavallo alato. 

WIx k, 3. [or twinkle] batter d'occhio, 
cenno. 

To give one the wink, or to tip one the 
wink, far cenno ad uno, accennarlo cagli 
occhi. 

I did not ſleep a wink all night, non 
ho dormito punto in tutta la notte, non fer- 
mati gli occhi in tutta la notte. 

To wink [to cloſe or ſhut the eyes] 
ſerrare, o chiuder gli occhi, batter gli occhi, 
palpebrixxaure. | | 

To wink, [or to tip the wink] dare 
un occhiata, occhieggiare, far cenno cogli 

occhi. | 

To wink, [or connive at or upon] * 
ſar connivenx a, fermar gli occhi, tollerare, 
ſimulare, permettere, diſſimulare. 

WINKED at, 4d}. tollerato, ſimulate, 
permeſſo. 

A WINKER, 8. quello, e quella che fa 
cenno cogli li occhi. 

WINXKINXG, S. cennos 


WINKING 


WIN 


WIXKING at, connivenxa, diſſimula- 
x ione. | | 

A Winner, s. [he that wins] guadag- 
natore, s. m. guadagnatrice, s. f. 

WINNING, 5s. il guadaznare. 


Winningsſ what one has won ]guadagno, 


qucl che uno ha . FR 

Winning, adj. ex. the winning fide, 
la parte che guadagna. 

To wrx now | to fan or ſeparate corn 
from chaff by the wind] Pagliare, venti- 
lare, ſventolare. 

To winnow corn, ſpagliare, ventilare 
del grano. 

Wix NOW D, adj. ſpagliato, ventilato, 
ſwentolato. 

A WINNOWER, 5. ventilatore, s. m. 
che ventila. , 

WixxoWING, 5. ventilamento, 8. m. 
ventilatura, vent ilaxione, 8. f. il vent i- 

lare. . 

A winnowing ſieve, un vaglio. 

Winnowings, lolla, loppa, 8. m. 

WINTER, 5. [one of the four ſeaſons 
of the year] verno, inverno, s. m. una 
delle quattro flagioni dell anno. 

The winter Kiba, il verno, la ſtagione 
dell inverno, una vernata, un invernata. 

A winter night, una notte d' invor no. 

Winter weather, un tempo d'inverno. 

Winter- quarters, quartieri d'inverno. 

To winter [to abide in a place during 
that ſeaſon] invernare, ſvernare, dimorare 

il. verno in un luogo. 

Win r EAD, 4%. invernato ſvernato. 
WIN TERIN e, 3. ſvernamento, S. m. 
lo ſvernaro. 5 
Wir rz RI, Or wWwixrEAISR, 4d). 
jemale vernale, vernino, d' inverno. 

Wix rE 8 un tempo d in- 
verno, un tempo freddo. | 

To winter- rig [to fallow or till land in 
winter] arare la terra nell inverno. 

Wix r, adj. {from wine] vinoſo, di 


Ino. . . a 
A winy ſmell, un odore di vino. 
WIP | 
A wirr, 5. [or jeer] bottone, 8s. m. 
motto pungente. 


To give one 2 Wipe, sbottoneggiare al- 
chno. ; 


A wipe [or deceit] fraude, s. f. inganno, 


S. M. 


A wipe [a ſort of bird] pavoncella, s. f. 
ſorta d uccello. 


To wipe [to rub gently off any filth, 


duſt, &c.] aſciugare, ſphax Lare, nettare, 
ſciugare, ſtrofinare. 

Wipe your hands, aſciugate vi le mani. 
To wipe one's ſhoes, ſpaxxarſi, o net» 
tarſi le ſcarpe. 

To wipe one's noſe, ſoffiarſs il naſo. 

To wipe one of his money, sbuſare al- 
cuno, truffare alcuno del (uo danaro. 

To wipe off the duſt, ſpolverare, levar 
la polvere. | 

To wipe off one's tears, aſciugar le la- 
grime. 

To wipe out, . ſcaſſare, ſcancellare. 

Wirz, adj.. aſciugato, v. To wipe. 

A.WIPER, 5. quello, e quella che aſ- 
Kia. 13 
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WIS 


Wieixs, 3. aſciugamento, 8. m. L'aſ- 
ciugare. 

A wiping clout, aſciugatojo, ſciugatojo, 
ſtrofinacclo, ſlrofnacciola, 
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Wix E, s. [any metal drawn out into 
long threads] flo. 

Copper wire, fil di rame. 

Iron wire, fil di ferro. 

Gold wire, filo doro. 

Silver wire, flo d' argento. 

Wire ſtrings ſuch as are uſed for ſome 
muſical inſtruments] corde d ottone. 

To wire-draw {to draw ont any metal 
into long threads] filare, tirare. | 

To wire-draw gold or ſilver, filare, o ti- 
rare deil oro, o dell argento. : 

To wire-draw a buſineſs [to ſpin it 
out] tirare à lungo un negoxio, mandare in 
lungo, allungare un negox io. 


N To wire-draw one [to get what one 
can out of him] tirar d'uno quel che ſe 


puo, ſcroccare, acchiappare. | 
Wire-drawn, adj. filato, tirato. 


Wires, 3. [for a woman's head] orec- 
chin, 8. m. i | | 
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A WISE AKE R, . [a nick- name for 
2 filly fellow] uno ſciocco, un ſcimunito, un 


cionno, un bolar do, un minchione. 


A WISARD, v. Wizard. 

WIs pon, 3. [the knowledge of high 
things] ſapienza, s. f. ſcienza, che con- 
templa la cagion di tutte le coſe. 

The wiſdom of God is infinite, la ſa- 
pienxa di Dio & infinita. 


VViſdom [prudence, diſcretion] ſapi- 


enxa, ſaviexxa, accortex xa, prudenx a, cir- 

ronſpex one, s. f. avvedimento, s. m. 
VVIS E, adj. [prudent, diſcreet] ſag» 

gio, ſavio, accorto, avveduto, prudente, cir- 


conſpetto. 
A wiſe man [a ſage or philoſopher] un 


uomo ſavio. 
VViſe learned, skilled, witty] ſavio, 
dotto, abile, intelligente, intendente, ſaputo. 


As wiſe as you are, per ſavio che voi 
ſete. 


Vwiſe, s. ſaputo. 
A word is enough to the wiſe, a buon 
intenditor poche parole. 


uiſa. 
5 In this wiſe, in 
maniera, o guiſa. 

In any wiſe, ad ogni modo. 

In no wiſe, in conto alcuno, in modo 
veruno. | | 

A wiſeacre, v. VViſaker. 

VVIS EIL x, adv. {diſcteetly] ſaviamen- 
te, cautamente, ſagiamente, diſcretamente, 
prudentemente. | 
VVisE R (the comparative of wiſe] 
pi ſaggio, o ſavio. ; 

He is wiſer than you, egli e fi ſavio 
di voi. 

Wisst [the ſuperlative of wiſe] 
il piu ſavio. 

A wis [or deſire] deſiderio, e diſide- 
rio, voto, 3. M. voglia, brama, 8. f. 


gueſto modo, in queſta 


VViſe. 3. [or manner] modo, maniera, 


WIT 


According to my wi ws; 
deſideria. 1 y Wk. frconde it mis 


To have one's with, 


a 

deſidera. METS 
To Wiſh {or deſire] difiderare, e diſide- 

rare, bramare. 


I could wiſh he ſhould liv 
bramerei pur che viveſſe. 

I have what I wiſhed, ho cal che deſi 
deravo. | e 

I wiſh you a happy voyage, 
un felice viaggio. 


To wiſh one well, deſiderare a4 un 
ogni bene. 

To wiſh one dead, deſiderare la morte 
di qualcheduno. | 

To wiſh one joy, congratulare, „ ein- 
gratularſi, rallegrarſi delle felicita dell a- 
mico, con eſſo lui. | 
I Wiſh to God he would come, wwileſſe 
Dio che veniſſe. 

VVISs nE p, or Wiſhed for, adj. deſide- 
rato, e diſiderato, bramato. v. To wiſh, 

A thing to be wiſhed, una coſa deſide- 
rabile. 

A WISHER, 3. ex, A well wiſher to 
one, un buon amice di cualcheduno, una 
perſona che li deſidera bene. 

VVISHING, 5. il deſiderare. 

VVISs MIL x, 4dj. amoroſo, ex. To caſt a 
wiſhly look upon a lady, vagheggiare una 
donna, guardarla con occhi amoroſi. 

A VV1se, {a handful of Graw or hay 
to rub horſes with] ftrofnaccio o ſtroſinac- 
ciolo, tanta paolia, o fieno che ſi poſſa tenere 
in mano da ſtroſnare un cavallo. 

A Wiſp ſa wreath to carry any thing 
upon the head] cercine, s. m. | 
To wiſp a horſe with ſtraw, frofinare 
un cavallo con uno ſtrofnaccio di paglia. 

VV rer, adz. ſaputo. ex. Had 1 wiſt o: 
had I known] ſe aveſſi ſaputo. 

* To wiſt [to know] 7apere. 

_ VVisTLy, adv. [fxedly] fiſſamente, 

To look wiſtly on one, guarday alcunt 


fſſamente. 


e, Voryei 5 0 


vi auguxe 


WI T 

VVIr, 3. [one of the faculties of the 
ſoul] ingegno, intelletto, ſenno, ſpirito, s. m. 

A great wit, un grand ingegno. 

She has a great deal of wit, ella ha in 
grand ingegno, o gran ſpirito. 

A man of goodw it, an uomo di ſpirits, 
o ingegnoſo, un uomo di grand ingegno. 

Vit [wiſdom, judgement] ſenno, giu- 
dix ĩo, ſapere, s. m. ſavioxxa, pruden x a, 
8. I. 

VVit [cunning] ſottigliexza d' ingegus, 


acutexxa, aſtux ia, ſagacita. 


To teach one wit, ſcox xonare, diroxxa- 
re, impratiehire alcuno. | 

VVe muſt try our wit, biſagna inven arc 
qualche aft ux ia. | 

To learn wit, apparar ſenno. 

His poem is full of wit, il ſo poems 2 
pieno di belli penſieri. 

VVhere did you learn ſo much wit? 
dove avete imparato tante belle coſe ? 

Your tongue runs before your wit, voi 
sbaleftrate, voi ſtrafalciate, voi non penſa- 
te quel che dite. ; 

A WII 
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A wir ſu man of wit, a virtuoſo] un 


virt noſo, uno ehe fa dal bell ingegno. 


To have one's wits about one, eſſere in 
ſenno. 

To be out of one's wits, n efſere in 
ſenno, uſcir del ſenno, impax x ire, eſſer 
paz xc. 

He makes me out of my wits, egli 
mi trae del ſenno, mi fa uſcir di ſenno, mi 
fa impax are. ba 

To live by one's wits, induſtriarſi, in- 
gegnarſi, viver d'induſiria. 

To be at one's wits end, non ſaper che 
fare, eſſere imbarazzato. 

To wit, adv. [or viz] cio. 
* To wit [to know] ſapere. 
A WITCH, [ſorcerer, or ſorcereſs] ſtre- 


gone, maliardo, s. m. ſlrega, maga, 8. f. 


To witch [or to bewitch] ftregare, am- 
maliare, affattuare. 
WITCHCRAFT, 4. ſtregoneccio, amma- 
liamento, affattuamento, 8. m. ſtregone- 
ria, mallia, s. f. 
A witch-hazel tree [a ſhrub] appio, s. m. 
_ VViru [a conjunctive prepoſition] con, 
cel, cella, co, cot, colle. 
VVith me, meco, o con me. 
Vvith thee, teco, o con te. 
VVith him, ſeco, o con lui. 
Come along with me, venite meco. 
To cut with a knife, tagliare con un 
coltello. | 
VVith my own hand, colla mia propria 
ane. N 
Vvith all my heart, di tutto cuore, con 
zutto | mio cuore. 
Paved with ſtones, laſtricato di pietre. 
VVhat ſhall I do with it? che ne Faro ? 
VVhat will you do with this man? che 
wolete fare di queſt” uoma? + 
VVith a good vr evil eye, di buono, o 
4; mal occhio. | 
Surrounded with the ſea, circondato 
dal mare. | 
To cure a diſeaſe with faſting, guarire 
ana malattia coll” aſtinenxa. 
I'll begin with that, comincers da qui. 
To be in hand with a thing, aver 
eualche coſa fra le mani, eſſer attorns 4 
alche coſa. 
To ſpeak with one, parlare ad uno. 
VVith a loud voice, ad alta voce. 
VVith much a do, a gran pena, 4 ma- 
44 pena, a gran ſtento, appena, diſſicil men- 
re, con difficelta. _ | 
To compare one thing with another, 
comparare, uguagliare una coſa ad un al 
ira. 
To be angry with one, eſſer in collera, 
ſdegnato, ſtixxato con uno. | 
L am contented with it, ne ſono con- 
zento. 
He is very well pleaſed with him, egli 
»e molte ſodisfatio. | 
He hurt himſelf with a fall, .' fatto 
Male caſcando. 
That's of little availment with me, cio 
nulla mi giova. 
He finds fault with ir, egli vi trova a 
ridire. 
To meet with one, incontrare qual- 
cheduno. 
I- ſhall meet with him II ſhall be even 
with him] li renderò la pariglia, li reu- 
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ders pan per focaccia. 

Give me leave to ſpeak 2 word with 
you, mi permetta ch io li dica una pa- 
rota. 

VVhat would you have with me? che 
volete, di me? 

Did that buſineſs ſucceed wich him? 
ha egli riuſcito in quel negoxio? 

VVith that, a queſte parole. 

VVe had the wind with us, noi ave- 
vamo il vento propixio, o faverevole. 

To agree one With another, accordar- 
fi, reſtar d' accordo inſieme. 

To contend one with another, conten- 
dere, eſſer in conteſa fra di loro. 

"Tis an uſual thing with him, queſta e 
una coſa che li e molto comune. _ 

It has a good ſmell with ir, ha un buon 
odore. | 

It has an ill ſmell with it, puzza, ha 
un cattivo odore. 

I don't get a crown one with another, 
in tutto, e per tutto non guadagno uno ſcudo. 

VVirh child, gravido. 

VVithe, s. gionco. 

VV1iTHAL, prep, [or With] con, da, 


per. 

VVhat ſhall I do it withal ? con che lo 
Faro? | 

An inſtrument to cut withal, uno ſtru- 
mento da tagliare. 

I have nothing to do ir withal, non ho 
niente per farlo. 

VVithal, adv. [alſo or beſides] anche, 
ancora, oltre che, di pin. N 

To WITUDRAW {to draw away or 


back] ritirare, ritrarre, trar fuori, levare, 


He withdrew his forces, egli ritiro, o 
fece ritirare le ſue fore. 
To withdraw [or eſtrange] one's mind 


from one, alienare la mente da qualche- 
du no. 5 en, 


To withdraw, verb neut. [ro retire 
or go away] ritirarſi, tirarſi indietro, 
andarſene, partire, uſcire. preſ eſco. 

VViTHDR AWING, ritirata, 8. f. il 
vit irarſi. 

A withdrawing- room, un' anticamera. 
VVITHDR AWMENT, 5. Yitirata. 
VV1iTHDAEW, e un preterito del ver- 

bo, To withdraw. ; 

To wIiTHER. [to fade, to grow dry] 
sfiorire, appaſſarſi, appaſſirſi, ſeccarſi. preſ. 
Shoriſco, appaſſiſco. 

VVITHERED, adj. sfiorito, appaſſato, 
appaſſito, vizzo, paſſe. 

VVITHERING, adj. che appaſſa, che 
sfioriſce, che ſecca. | 

A withering, s. aridez24. 8. f. 

VViTHERS, 3. {the ſhoulder blades 
of a horſe ar the ſetting on of the 
neck] guidaleſco, s. m. 45 

VV1TH=-HELD, adj. vitenyto, impedito, 
fermato, arreſtato. q 

To W1TH-H0LD [to keep back, to 
ſtop] ritenere, impedire, fermare, arreſta- 
re, preſ. ritengo, impediſco. 

To with-hold {to keep that which is 
anothers] ritenare, ſerbare, ditenere. pref. 

To with-hold one's eſtate, ritenere, di- 
tenere Paltrui beni. | 

A WITH-HOLDER, . yitenitore, s. m. 
ritenitrice, 8. f. 

VV1iTH-S0LDING, 5, ritenimento, vis 
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tegne, s. m. il vitenere, | 

VVirain, prep. Lin] in, fra deimtro, 
indentro. | 

VVithin a few days, in, o fra pochi g- 
orni. 

VVithin-ward, indentro, interior mente. 

From within, di dentro. 

VVithin ſat home] a caſa. 

Is he within? e a caſa ? 

To keep within doors, reftare à caſa. 

VVithin a musker-ſhor, a tiro di moſ- 
chetto. 

VVithin an inch of the ground, 4 un 
dito di terra. | 

Now we are within onr ſelves, adeſſo, 
che ſiamo fra di ni, | 

This crime is within that ſtatute, queſ- 
to delitto e compreſo in queſta lexge. 

That's not within my reach, queſto 
non e della mia portata. 
: VVithin a while after, qualche tempo 
ops. 

VVithin a ſmall matter, appreſſo 4 poco. 

He was within a little of being killed, 


poco mancò che non foſſe ammaxxato. 


VVirawinD, 3. | the herb bind- 
weed] cuſcuta, s. f. pianta, che non ha 
ferma radice in terra. 

VVirHovr, adv. [out, abroad] fu- 
ori, fuora, fuore. | ng 5h 

He is without, egli e fuora. 

A fine houſe without, ana bella caſa 
al di fuori. EE A 

VVvithout, prep. [ont] fuor, fuori. 

VVithout the town, fuori della cittd. 

VVithour [an excluſive prepoſitiou, the 
contrary of wich! ſenza, fuori. 

Vvithout the King's order, ſenza Pore 
dine del Re. 45 ; Fe 

VVithout much ado, ſmxs difficolta, 

VVichone doubt, ſenza dubbio,* 

I cannot live without a wife, non poſſe 
* ſenxa moglic, non paſſarmi di mo- 
lie. 

To learn a thing without book, in- 
parare che che fi ſia a mente. | 
No body is without his follies, ogn4ns 
ha le ſue pax xie. 

To wiTHsAY [to deny] niegare, con- 


traddire. 


To wirnsrAxD [to ſtand againſt, to 
reſiſt} reſiſtere, far reſiſtenxu, opporſi, oſ- 
tare, contrariare, rintumæare, ripugnare, 
reprimere, centraſtave, preſ. oppongo. 

To withſtand Gu d's grace, reſiſtere alla 
grazia di Dio. 

To wirhſtand . reaſon, opporſi, ripugna- 
ye alla ranrme, | 

You withſtand your own good fortune, 
voi Vopponete alla voſtra buona fortuna. 

AWILTHSTANDER, 5. quello, o quella 
che reſiſta, che ripugna. 

VVITHSTANDING, 5. reſiſtenx a, op- 
poſizione, 8. f. centraſlo, 8. m. | 

VViTHST&OD, preterito del verbo, To 
withſtand. 13 

A Wirk x, . Loxier] vinco, s. m. 

VVitTLEss, adj. [without wir] balor- 
do, ſciocco, ſcimunito, mentecatto, ſcipito, 
ſenza cervello. | a 

A wirTNBEss, s. [one who teſtißes 2 
thing] teflimonio, e teſiimone, 8. III. q, 
gli che fa teſtimonianxa. | 
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An eye-witneſs, an teſtimonio oculare, 
o di veduta. 

An ear witneſs, teſtimonio che teſtifica 
per aver ſentito dive. | 

To call to witneſs, chiamare in teſti- 
monio 

I call, or I take God to witneſs, chiamo 
Iddio in teftimonio, Iddio m'e teſtimonio. 

To be witneſs [or Godfather] ro a 
child, efſer patrino d'un bambino. 

VVitneſs my hand, teſtimonio ne ſia la 
mia mano. 


Io Witneſs [to bear witneſs] teſtifica- 


re, far teſtimonian xa, eſſer teſtimonio. 

To witneſs a writing, teſtificare una 

ſcrittara, | 
VV1ITNXESSED, adj. teſtificato. 

VV1TNESSING, 5. teſti;monianta, s. f. 

A VTI r rATL, 5. [a contented cuck- 
old] becco contento. 

VV1TTED, adj, ex. Quick witted, ch e 
d' acuto ingegno. 
Dull witted, ſtupido, inſenſato. 
Half. witted, ſciocco, ſemplice, cionno. 
A VVIrrIoIs M, 3. [a Witty ſaying] 
concetto ſpiritoſo. 
VVIrTrII r, adv. [or ingeniouſſy] in- 
gegnoſamente. | - 
VViTTINGLY, adv. 4 poſta, a bello 
ſtudio, a poſta fatta, a caſo penſato. 

VVI T, adj, [full of wit] ſpiriteſs, 
ingegnoſo, arguto. 

8 s. [a bird] picchio, s. m. 
To wivꝝE [to marry a wife, ammo- 
gliarſi prender moglie. 

VVives, e' numero del pid di wife. 

* VVivixe, s. [or marrying] Vam=- 
magliarſi, matrimonio. 
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A WIZARD, 3. [a cynning man, or 


ſorcerer Jun indovino, un mago, uno ſtregone. 
VViIzARDY, 3. mallia, ſtregoneria, 


8. f. ſtregoneccio, 8. m. 


W O 


VVo, or wor, 3. [gricf, trouble, ſor- 
row] guaj, dolore, infortunio, molore, s. m. 


diſgrax ia, ſventura, miſeria, avverſa for- 


zuna, s. f. 
VVo, interj. guai. 
VVo to you, guai a voi. Co 
VVo is me, or wo's me, guat a me, 
povero me, infelice, ſuenturato me. 


W O A 


VVo Ap, s. herb much uſed in 
the dying of cloth a blue colour] glaf- 
tro, guadv, s. m. erba, cilla quale fi tin- 
geno i panni in axxurro. | 
To woad [to die with woad] tigner 
con guado. ER 
VVo ApE D, adj. tinto con guado. 


W O F 
VVok Tur, adj. [{ad, doleful] triſto, 


dolente, afflitto, dolorato, meſto. 

VVoful [ſad, unhappy] triſto, infelice, 
miſero. | 
A woful [a ſtrange, or odd fort of] man, 
un nomo ſirane, bizarre, o bisbetice, 


WON 


VVoruLLY, adv. miſeramente, cor⸗ 
doglioſamente, doglioſamente. 


W O L 


A wor p, s. [a down, or champion 
ground, hilly and void of wood] una 
campagna aprica, e montagnoſa, ſenx a al- 
bers.) 

A WOLF, s. [a fierce wild beaſt] Iupo, 
8. m. | | 

P. To hold a wolf by the ears, tene- 
re il lupo per gli orecchi, aver per le mani 
impreſa difficile a ſeguitare, e pericoloſiſſima 
a tralaſciare. | 

A ſhe wolf, una lupa. 

A young wolf, un lupicino, un lupattino. 

A ſea wolf, un lupo marino. f 


A wolf man, er werewolf, an lup- 


uomo. 

A wolf [a fort of cating ulcer] ulcera, 
che viene nelle gambe. 

VVolves-teeth [two teeth in the ur- 
per jaw of a horſe, ſharp pointed] ſoprad- 
denti di cavallo. | 

Vvolf's-milk [a ſort of herb] titima- 
lo, titimaglio, s. m. 

VVolf-bane [a plant] aconito, 8. m. 

VVolves, el numero Hel piu di Wolf. 
| VVolviſh, adj. [greedy] vorace, goloſo. 

A wolviſh perſon, an goloſo, 
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A von u, #8. [the female of hu- 


man race] donna, femmina. 1 

A young woman, una donna giovane, 
una giovane. | 

An old womary un donna vecchia, una 
veechia. 


To love women, donneare, far amore 
colle dome 


To be given to women, eſſer dedito 
alle donne, ai piaceri carnali. 

A lady's woman, or waiting woman, 
una cameriera d'una dama. 

A woman of the town [a courtezan, a 
crack] ana donna di partito, una puttana. 

VVoman-like, adj. donneſco, di donna. 

VVomanhood, 3. lo ſtato, o la condixi- 
one d una donna. 

WVomaniſh, adj. [of a woman, effe- 
minate] donneſco, di donna, femminile, 
efſeminato. | 


A womaniſh face, #n viſo donneſco, o 


di donna. 
To womanize it, verb neut. prender le 


maniere, o i coſtumi donneſchi. 


The wo, s, [the matrix of a woman] 
utero, S. m. matrice, 8. f. dove la femmi- 
na concepiſce, e porta il feto. 

VVoMEN, el numero del pia di Wo- 
man, donne, femmine. 


WON 


Won, e un preterito del verbo v. To 
win, Vinſi, v. To win. 

Won, adj. from to win guadagnato, 
vinto. v. To win. 

A WONDER, f. [marvel, prodigy, a 
thing to be wondered at] maraviglia, co- 
ſa maraviglioſa, 8. f. fupore, s. m. : 


WON 


To perform or do wonders I 
4 ders, for m.. 

To make a wonder of a thin > 
vigliarſi, ſtupirſs di che che ſi 1 8 
. » Maraviglioſo, ſiu- 

To wonder [to admire at, to be in ad- 
miration at] maravigliarſi, prenderſi ma- 
raviglia, wpirfi, preſ. ſtupĩſco. 

I wonder at it, mene maraviglio, ne 
reſts maravigliato. | 

I wonder you ſhould think otherwiſe 
mi ravaviglio, che voi crediate altrimente. 

I wonder [I would fain kuow] What 
this is? vorrei ben ſapere che coſa & mat 
que ſta ? | 

VVhat's that, I wonder? di gratia 
che coſa e queſta ? | | 

VVONDERED, v, WONDRED. 

A WONDERER, $, ammiratore, s. m. 
ammiratrice, s. f. HE 

VVonDERFvUL, adj, ¶ very ſtrange 
and ſurpriſing] maraviglioſs, che apporta 
maraviglia, ammirabile, ſtupendo, mara 
viglievole. 

VVonderful, adv. ex. wonderful well, 
beniſſimente, molto bene, a maraviglia. 

VVonderful rich, yicco fuor di modo, 
ricchiſſimo, 

VVonDERPULLY, adv. maraviglio- 
ſamente, a maraviglia, fuor di modo. 

VVoNnDERFULNE Ss, 3. qualita ma- 
raviglioſa. | 

VVonDERING, 8. [admiration] ma- 
raviglia, ammirazione, S. f. ſtupore, s. m. 
_ A wonDERMENT, 5. [ wondering, 
ſurprize] ſtupore, s. m. ammirazĩone, ſor- 
preſa, maraviglia, s. f. 

He made great wonderment at, or of 
it, egli ne reflo molto maravigliato. 

Vo unxROus, v. Wondrous. 
he NDRED at, adj. maravigliato, 

Es: 
A thing to be wondred at, una cola 
maraviglioſa. | | 

Tis not a thing to be wondred at, non 
e coſa da maravigliarſi, o da ſtupirſi, non 
e maraviglia. 

VVonnrRovus, adj. maraviglioſo, fu- 
pendo, ammirabile, je 0 J 

VVondrous, adv. [wonderfully] mara- 
viglioſamente, a maraviglia, mirabilmente. 

* A wons, 5s. [or wang] campo, pra- 
to. S. m. 

VVo x r, an abbreviation of will not. 
ex. I won't, non voglio. 

VVont, adj. [uſed, accuſtomed] av- 
vezxo, avvezxato, ſolito, coſiumato, ace 
coſtumato. | 

Iam wont to do ſo, ſono avvezto, 0 
ſolito a far queſto. 

He was wont to come every day, egli 
ſoleva venire ogni giorno. | 

As I am wont, al ſolito. 

VVont, s. [cuſtom] »ſo, coſtume, s. m. 
uſanxa, 8. f. | 

After my wont, ſeconds | mio coſtume. 

To wont [to be uſed or accuſtomed] 
ſelere, eſſer ſolito, coſtumare, uſare, eſſer 
conſueto di fare. | 

To wont [to be uſually at a place] fre- 
quentare, bax xicare. 

VVoxrRD, adj, ſelito, accoſtumato, 

mato. 
coſtumato. woo 


WOO 
W Oo o 


To vv oo [to court, to make love to] 
amore ggiare, far l amore. ; 
'Þ VVoon ſor prayed him] to do it, 
lo pregai, la ſcongiurai di farlo, 
A wood, s. a large ipace of ground 


beſet with trees and ſhrubs] boſco, S. m. 


| ſotva, S. k. 
4 VVood [timber, or ſubſtance of trees] 
legno, s. m. plur. legna, s. f. | 

VVood-bind [or honey-ſuckle] ma- 
dreſelva, 8. f. pianta nota. _ 1 2 

A wood-pecker, 3. [a bird] picchio, 
s. m. 

A wood- cock, 3. [a wild fowl well 
known] beccaccia, . f. uccello ſalvatico 
to. 

A wood- culver [or wood-pidgeon] un 
colombaccio, colombo ſalvatico. 

A Wwood-lnuſe, centogambe, s. m. 

VVood-fretter, gorzoglio, gorgoglione, 
s. m. baco che ne legumi, e li vota. 

V Vood-ſortel, accteſa ſalvatica. 

A wood-houſe, luogo dove ſs tengon le 
legna. 

A wood- pile, cataſta di legna. 

A wood- yard, cortile dove fi tengon le 
legna. 

VVood-land, paeſe boſcoſo. 
A wood-monger, venditore, o mercante 
di legna. 

VVood-men [officers who have the 
charge eſpecially of looking after the 
King s Woods] gaardiani de boſchi del 
Re. | | 

A wood-ward [a foreſt officer] »ffici- 
ale di foreſta. | 

VVood and wood, ſea term [is when 
rwo pieces of timber are io let into each 
other, that the wood of the one joins 
cloſe to the other] due. pezæxi dz legno 
incaſtrati, e commeſſi inſieme. 

VVood, adj. [mad] inſano, furibondo. 

VVooDEN, adj. di legno, fatto di 
legno. | 

VVooden ſhoes, ſcarpe di legno, ſandali. 

VVoody, adj. | full of woods] bœſceſo, 
pen di loſchi. 

VVaoed, adj. [from too Woo] amo- 
reggiato. 


Awoo n, 3. a ſweet- heart] un aman- 
te, un amatore. 

* VVoor, 3. {thread woven croſs the 
warp in a weaver's loom] trama, s. f. le 
fila da riempir la tela. 

VVO OI, 5s. lana, 8. F. 5 
A wook driver, cola che compra la lana 
en camparua, e la-rivende nel mercato. 

A wool-ſtaple, s, a place where wool 
is uſed to be fold] luogo dove fi ſuole 
vender la lana. 

A wool- comb [a comb for wool] ſcar- 
daſſi, ſtrumenti con denti di ferro, co“ qua- 
li ſi [rea la lana, 

VVool-blade [a plant] taſſubarbaſſe, 
verbaſco, s. m. 

WVool- gathering, ex. Your Wits are 
a wool-gathering [or wandering] voi a- 
vete dato le cervella a rimpedulare, voi non 
ſapete dove ſlate colla teſta, voi nen badate a 
guel che fate. 

VVooLLEx, 4d. di lars. 
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VVoollen-ſtockings, cal Lette di lana. 
VVoollen- cloth, panno, s. m. 
VVoollen, 3. pannina, s. f. egni ſorta di 

panni lani. 
A VVoollen-draper, pannajuolo, s. m. 
mercante di panni. 
VVoo LZ r, adj, lanoſo, pien di lana, 
che tien della lana. e 
VVoOSTE D, 5. [or yarn] lana filata, 
ſtame, s. m. | 
Wooſted ſtockings, calzette di ſtame. 


W O R 


Awo b, 3. [that one ſpeaks or 
writes] parola, dix ione, s. f. termine, s. m. 

A word uſed, a word in uſe, ana pare- 
la uſitata. 

VVord for word, parola per parola. 

Proper word, termini proprj, o parti- 
colari. | | 

I want to ſpeak a word with you, 
vorrei dirvi una parola. 

Not to ſay a word, non dire una pa- 
rola. 

At a word, or in a word, in una pa- 
rola. 

In few words, in poche parole. 

He had not a word to ſay for himſelf, 


non diſſe la minima parola, o non ſeppe che 


dire in ſua difeſa. 

Pray make no words on't, or ſay not a 
word of that, di grazia non ne fate motto, 
o non ne parlate. | 

Soft words, parole amcrevoli, o ammela 
| VVords of courſe, parole di complimen- 
to, o di civilta, maniere di parlare. 

Empty words, parele da veg ghia, chi- 


acchiere. 


Good or fair words, huone o belle parole. 


Ill words, parole oltraggioſe, villanie. 

To give ill words, malty at, di parole, 
oltraggiare, ingiuriare. 

There paſſed ſome words betwixt them, 
eblero qualche parole inſieme. 

The word, or the watch-word, nome, 
8. M. ſegna. o motto, che 1 da negli eſer- 
cito per n N 

To bring the word, portare il nome. 

To take the word, ricever il nome. 

VVord [ offer in bargain] parola, prex- 
Zo, che ſs do. 

I have but one word, jo non fo molie 
parole. | 

Is that your laſt word? e queſto Pu[ti- 
mo PYrezXo. 

I take you at your word, piglio la vo- 


ſtra parola. 


A word [promiſe] parela, promeſſa. 

To paſs one's word, dar la parola, ob- 
Uizarf a parola. 

A man of his word, a man as good as 
his word, un uomo di parola. | 
To keep one's word, to be as good a 
one's word, mantener la parola, eſſer uomo 
ai parola. 

To fail of one's word, to go back 
from one's word, mancar di parala, non 
attener la promeſſa, diſdirſi. 

VVords, vain words, parole da vezghia, 
parole vane. | 

P. A word is enough to the wif, 4 
buon intenditor poche parole, 

P. many words will not ful a buſhel, le 
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parole non empione il corpo. 

If you will take my word, {e velete cve< 
de o me. | 

Take my word for'r, credetelo a me. 

To ſend word, mandare a dire, far ſa- 
pere, aviſare. | 

A man of few words, un uomo di po- 
che parole. 

A man of many words, wn parolajo, 
un ciarlone. 

To make many words about a trifle, 
diſputare della lana caprina, diſputar dell' 


 embra dell' aſino, diſputar di coſe che non 


importan niente. 

I left word that he ſhould do it, ho laſ- 
ciato ordine che lo faceſſe. | 

He left word at home, that he ſhould 
come again Within an hour, ha laſciats 


detto a caſa, che Jarebbe di ritorno fra un 


ora, 
By word of mouth, di bocca. 

A word-book, un nomenclatore, un vo- 
cabolario. | 

To werd [to expreſs or indite] ſcri- 
vere, mettere in iſcritto. 

To word a thing well, eprimere bene 


una coſa. 


VVoRDED, ada, eſpreſſo, ſeritto. 


A letter well worded, una lettera ben 


ſcritta, con termini «legant3, 

VVoRE, e un preterito del verbo, To 
wear. 

VVo RR, . [labour, pains in doing a- 
ny thing] travaglio, affanno, 8. m. pena, 
fatica, s. f. 

VVork [buſineſs] lavoro, lavorio, opera, 

To love work, amare il travaglio, a 
travagliare. | 

To be at work, eſſer al ſuo lavoro, eſſer 


occupato a lavorare. 


To ſox co one's work, metterſi a lavo- 


rare. 

To mind, or to do one's work, eſer 
aſſiduo al ſuo lavoro. 

The work of the brain, opera dell'in- 
telletto. | 

To conſider or reward one's work, vi- 
compenſare [altrui opera, o fatica. 

There's a twelve month's work, v 


da lavorare per un anno. 


To have no work to do, nom aver ni- 
ente à fare. 

The works of God and Nature, le e- 
pere di Dio, e della Natura. 

A fine piece of work, un bel lavirio, 
una bello: era. | 

An ingenious piece of work, un' opera 
ingegnoſa. 

You have made a fine work on't [in an 
ironical ſenſe, that is, you have ſpoil'd 
all] voi avete fatte un bel negoxio, cine, voi 
avete fatto un gran ſpropoſito. 

An author's works le opere d'un"autore. 

VVork [deed, an] opera, dzione. 

Good works, byone opere. 

VVork [bvufincf, trouble] aſſare, pens, 
diſturbo, diſordine, imbaras xo. | 

You make your ſelf more Work than 
you need, voi vaffaticate piu che nan bi- 


ſegna. k 1 
voi averete molto da Fare, ſe. | 


P. A woman's work is never at an 
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end, al mul ino, ed alla ſpoſa ſempre manca 
qualche coſa, 

He has made a good day's work [he 
has got a great deal to day] egli ha gua- 
adarnato molto ogg. 

To be hard at work, [averare aſſidu- 


amente. 


yu go another way to work, is terro | 


wn'altro modo, tentero un altra via. 

A workman, eperajo, artefice, artet giano. 

VVorkmanſhip, epera, lavoro, lavorio, 
manifattura. 

A work-woman, un'artefce, un Arteg- 
giana. | | 

A work-day, un gierno di lavero. 

A work-houſe, lavereria, s. f. luogo 
deve fi fanno i lavors. 

To work [to labour] lavorare, eperare. 

To work hard, lavorare gagliardamente, 
[gwvorare a maxx fianca. | 

To work one's ſelf weary, faticarſi in 
Iavorands, 

To work [or machinate] a man's ru- 
ine, tramare, machinare Ualtrui rovina. 

To work iron, lavorare de! ferro. 

To work wool or filk, [averare di la- 
na, o ſeta. | 

To. work a gown with gold ricamare, 
o teſſere ana gonna d ori. 

To work | to operate, to do, to have 
effect] operare, fare, effettuare, produrre 
gaalche _ 

The phyfick has worked very well, la 
medicina ha operato molto bene. 

The holy ſpirit works in our ſouls, lo 
Pirite ſanto opera nelle noſtre anime. 

To work Ic be in a fermentation as 
wine and other liquors] levar in capo, 
bollire, proprio del win», e d altri liquor. 

The ſea begins to work or ſwell] il 
mare comincia 4 genfiarſi, o ad agitarſs. 

To work Qeceit, tramar inganni. 

To work a ſhip, ammannare un vaſcello. 

To work one's ſelf into one's favour, 
inſinunarſi nell altrui grazia, cattivarſi 
Faltrui bene velen xa. 

To work one's ſelf into credit or e- 
ſteem, acquiſtarſi credito o ftima. 

To work out one's task, finire il ſuo 


Kaglio. 5 
To work out one's deſign, venire 4 ca- 
po del ſue diſegno. 


To work one out of conceit, or er- 
ror [ro undeceive him] diſingannere, 
gannare alcuno. 

To work one out of his place Cor to 
undermine him] ſcavallare uno dal ſuo im- 
piezo. 


To work one's ſelf out, Frocurare, 


Sferzarſi I uſcire. | 
Time wil. work it out, il tempo lo met- 
era in chiaro, cio fi ſcoprira col tempo. 


To work upon the humours, muover 


gli umori. 
This ſad example wrought upon him, 
gueſto triſlo e'empio fece grande impreſſi- 
ene nell anime u. 
To work one's felf off, trarſi d impac- 
870, ſtrigarſi, liberar fi. | 
AWORKKR, 3. laveratore, arteggia- 
no, operario, s. m. 
kl DENG, 5 22 lavorio, opera. 
| working o Ick, le ffetto, Vopes 
raxiene d una a en 
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The working of the ſea, [agitaxione 
del mare. 

VVoRKED, or wRouGHr, the pre- 
ter renſe and participle of the verb, To 
work, v. To work. 

VVox xx, adj. ex. worky day, gior= 
no di lavoro, 

The wok d, s. [the univerſe, the hea- 
ven and earth] il mondo, Puniverſo, il ci- 
elo, e la terra inſieme, e cio che ſi racehiu- 
de in eſſi. 

The world [the earth] i mondo, la ter- 
ra, il globo terreſtre. 

To come into the world [or to be 
born] venire al mondo, naſcere, pret. nac- 
qui. 

To go out of the world, to leave this 
world, [to die] ſcire da gueſto mondo, 
uſcir di vita, morire. | 

He is known all the world over, egli 
e conoſcinto per tutto! mondo. 

The new world [the Weſt-Indies, or 
America] il mondo nu9vo, le Indie occiden- 
tali, P America. | 

He is the beſt man in the world, el: e 
il miglior uomo del mondo. | 

To live among the great world, vive- 
re, o frequentare perſone grandi. 

Nile has ſeen the world, egli ha pratica- 
to, o ha una gran pratica del mondo. 

All the world [or every body] knows 
it, ognune lo ſa. | 

To know the world, or to underſtand 
* world, ſaper vivere, ſaper comportarſi. 

o goes the world, coſi va il mondo. 

The world, a ſecular life [in oppo- 
ſition to a religious life] mondo, ſecolo. 

To renounce the. world, rinunciare al 
mondo. | | 

To love the world, amare il monde. 

To. think of the next world [or a fu- 
ture life] penſare all altro mendo, o alla 
vita futura, all altra vita. 

To begin the world, metterſi in iſtato 
da vivere, ſtabilirſi, cominciare ad avan=- 
zZarſi nel mondo. 

World [an expletive term] mondo. 

He ſays the fineſt things in the world 
dice le pit belle coſe del mondo. 

Nothing in the world pleaſes more, 
niente al mondo mi piace pi. 

He minds nothing in the world, egli 
non bada 4 nulla. | 

I know not in the world what to do, 
70 non ſo quel che fare, 

No where in the world, in niſſun luogo. 

I know not which way in the world to 
hide ir, non ſo come naſconderlo. 


A world {a great number, a great 


quaztity or deal] an mondo, un gran 
numero, quantita, gran quantita, 

A world of people, an mondo di gen- 
te, una gran calca di gente. gh 
A world of money, una gran quantita 


di danari. 


World without end, [an expreſſion on- 
ly uſed in the common prayer for ever] 
ne ſecol i de ſecoli, eternamente. L 

To be before hand in the world, vive- 
re a ſuo agio, 4. colle ſue como dita. 

To have the world in a ſtring, or to 
drive the world before him, aver la pera 
mexxa, eſſer in fortuna, aver il vente in 


Puppa, andar diritto il ſalco, 
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To be behind in t | 2 
1 Fang fr he world, fay mate 

Ll am for the woods againſt 
io preferiſco i boſchi ad = 3 1195 

To leave one to the wide wo 
leave him to his ſhifts] Laciare 
naſſo, laſciarlo inabb andono. 

To recommend a thing to the world 
raccomandare una cola al pubblico. x 
What ſays the world of me? che 4; 
la gente di me, che ſi dice di me? 5 
The world ſays that, fi dice. ; 
The world will not always be at o 
ſtay, le coſe non andranno ſempre i = 
modo. 8 

VVoRrLDLINESsS, 3. [worldly vanity) 
vanita mondana, coſe mondane, 

VVoRLDLY, adj. [of the world? my. 
dano, di mondo, dedito alle vanita 
mondo, | 

VVorldly pleaſures, piaceri mondani. 

A worldly minded man, un #99 mon- 
dano. | | 

A WORLDLING, s. [a worldly minded 
man] un uomo mondano. 

A Wo RM, 3. [a creeping inſet] yy 
verme, vermo, e vermine, s. m. piccolo 
ani maluxxo che vad a colla pancia per terra. 

A belly-worm, un verme, 

A book-worm, tiennola s. f. 

A chur-worm, grillotalpa, s. m. 

A glow-worm, lacciola, s. f. 

An earth-worm, lombrico, s. m. 

A eee, criſalide, 8. f. 

A hand-worm, ſetola, s. f. 

A ring-worm, empetigine, 8. f. 

A ſilk-worm, baco, s. m. 

A ſlow-worm, cicigna, s. f. 

A wood-worm, zayle, s. m. 

A worm [a wretched creature] 1 t- 
me di terra, un nieme, una miſera crea- 
tura, 

P. tread on 2 worm and it will turn, 
8 ** ba il ſuo veleno. 

He has got a worm [or magoot] in 
his head, egli ha grill; N — ha 
capricci in teſta. 

A worm [for a gun] un tira ſtops. 

The worm of a ſcrew, la chioccicia 
d' una vite. 

A worm [among diſtillers, a long 
winding pewter pipe to cool and thicken 
the vapours in the diſtillation of ſpirits] 
una ſtorta. 

Worm: eaten, bacato, mangiato da vermi, 
tarlato, magagnato. 

To grow worm- eaten, tarlarſi, magag- 
narſi. g 

VVorm-wood, aſſenzo. s, m. erba nota, 

VVorm-wood wine, vino afſenzzato. 

To worm, verb neut. bacarſi, inver= 
wverminarſi. 

To worm one out of a place, ſcaval- 
lare alcuno dal ſuo impiego. 

To worm a cable, ſea phraſe [to 
ſtrengthen ir by winding a ſmall rope all 
along between the ſtrands] foderare una 
gomono dz tela, o di cordelle per meglio 
conſervarla. 

WoRMED, adj. tarlato, magagnato. 

WoRMY. adj. verminoſo, pieno di ver- 
mi, bac ato, vermicoloſo. 

Wo nx, adj. [from to Wear] portato. 
v. To wear. | 
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To worry [to pull or tear in pieces as 
wild beaſts do] sbranare, ſtrambellare, rom- 
pere in brani, ſtracciare. 

WoRRKRilED, adj. 3branato, ſtrambella- 
to, ſtracciato. 

VVorsz [the comparative of bad] 
pin cattivo, pin triſto, peggiore, peggio. 

He is worſe than ever he Was, egi“ 
piu cattivo, che mai, egli e peggio che mai. 

To make one's condition worſe, peggi- 
orare la ſua conditions. 

There's nothing worſe than that, non 
ve coſa pergiore di queſta. 

You are Worſe than your word, voi nen 
ſete uomo di parola, voi non mantenate la 
voſtra promeſſa. | 

Tis worſe and worſe, e peggio che mai, 
e di male in peggio, 

To grow worſe and worſe, peggiorare, 
e piggiorare, andar di cattivo ſtato in peg- 
giore. | 

He can't do worſe by me, non ſaprebbe 
farmi peggio, non puo trattarmi peggio. 

He is worſe than ever [in point of 
health] egli ſta peggio che mai. | 

To take one for better for worſe [to 
marry one] ammogliarſi, maritarſi. 
Every thing is the worſe for wearing, 

ogni coſa ſi conſuma col portarla. 

I ſhall not value him a hair the worſe, 
non lo ſtimero punto meno. 

Wos HI (adoration]adorazione, cul- 
to religioſo, onore, riverenxa, ſervix io. 

The divine worſhip, il culto, o' ſervi- 
xio di vino. 

Your worthip [a title given to the 
gentry ] voſſignoria. | | 

To worſhip [to adore, to do reve- 
rence] adorare, onorare, portare onore, e 
YIVeYenRa. | — 
- To worſhip God, adorare Iddio, ren- 
deyli un culto religioſo. 

To worſhip one | in the ſcriprure phraſe, 
to fall down before him] proſtrarſi innanzi 
ad uno. 


VVoR $HIPPED, adj. adorato, onorato. 


Worthy ro be worſhipped, adorabile. 

A WOR8HIPPER, 5. adoratore, s. m. 
adoratrice, 8. f. 

Wonxskirrixe, 3. adorazione. s. f. 
Fadorare. 4 | 

VVorsT, [the ſuperlative of bad! 
il piu cattivo, il peogiore. | 
Tis the worſt that can befall him, e la 
piu gran diſgraxia che poſſa accaderli. 

He is the worſt of men, e' piu vile 
uomo del mondo. 


Worſt s. {the worſt thing] il peggiore, 


al peggio. 

To chuſe or take the worſt, ſcegliere 3] 
pergiore, appigliarſi al peggiore. 

I fear we ſhall come by the worſt of 
it, temo che noi averemo a peggio. 

Let the worſt come to the Worſt, al 
peggio de peggi, il peggio che paſſa ar- 
rid are. 

He had the worſt on't, egl; reſto ſo- 
praſſatio. 

Do your worſt, I don't fear you, rin- 
carami il fitto, fatemi il peggio che potete, 
nn VI fem. 

To worſt one [to have the better of 
him] ſepraſſare, ſoperchiare, vantaggiare 
$5410, 


WO VU 


VVonsTED, adj. ſopraffatto, operchia= 
to, vantaggiate, 

Won r, s. [new drink, either ale or 
beer] muſto di birra, birra novella. 

Wort (an herb] erba. 

P. Nell'ultimo ſenſo, wert non ſi mette 
da ſe, ma fi trova alla fine de nomi di 
certe erbe, come ſarebbe a dire colcwort, 
liverwort, &c. 

VVor TH, adj. [of a certain price, 
or value] che vale, 

To be worth, walere, eſſer d'un certo 
prex. To, o valore. | 

He is worth a thouſand pounds a year, 
gli ha mille doppie dintrata. 

It is little worth, non val molto. 

A thing not Worth minding, «na coſa 
che non è degna da porci mente, o da notare. 

Tis no: worth my while or my la- 
bour, non wal la pena. 

A diamond worth a thouſand pounds, 
un diamante che vale mille deppie. 

Worth [price or value] prexzo, valo- 
re, valſente, s. m. valſuta, valuta, s. f. 

A thing of little worth, ana coſa di 
poco valore. | 

III give you the worth on't, velo pa- 
ghero quel che vale. 

Worth [deſert, merit] merito, 

A man of great worth, un uomo di 
gran merito, | 

VVon THILY, adv. degnamente, me- 
ritamente. | 


VVoR THINE 88, 5. merito, dignita, 


importanxa. 

Mon rRHLESs, adj. vile, di niſſun va- 
lore, indegno, immeritevole, 1 
| WoRTHLESSNEss, 3. vilta, indeg- 
nita, 8. f. | 

woRTHIEs, . [men of great worth, 
illuſtrious perſonages] uomini grandi. Per- 
zona gi grandi, uomini illuſtri. ö 

WO R TH, adj, [deſerving, that de- 
ſerves any thing] degno, meritevole, che 
merita qualunque coſa. 
Worthy of reward, degno di guiderdone, 
che merita ricompenſa. 

Praiſe-worthy, degno di lode, lodevole. 

A worthy man {a man of worth] un 
uomo di merito. 

A worthy [honourable] action, un a- 
Lione onorata. 

A worthy friend, un amico degno di 


ſtima. 
W O T 


Wo r, è un preterito del verbo inuſita- 
to, To wit. ex. God wot [for God 
knows] Iddio ſa. 


W O 


Wo vr, or wo vE x, adj. [from the 
verb, To weave] . 

Wovrp, from the verb to will] vo- 
levo, willi, ho voluto, vorrei, vcleſſe 

I could do it, if I would, potrei farlo 
ſe vole. | 

I would not do it before he dei red 
me, non ho voluto farls, prima che mane 
prezage. | 

1 would noc do it for all the world: 


WRA 


non vorrei farlo per qualſivoglia coſa nel 
mondo. 

R, Would is often uſed for the ſign of 
the ſecond future tenſe, 


Ex. I would have done it, if I could, 
l'averei fatto, ſe aueſſi potuto. 

I would have you know, that 
voglio che ſappiate. | 

As luck would have it, per buona for- 
tuna. | 

He went along with me whether ! 
would or no, volle andar meco mio mal- 
grado. 

Would to God, voleſſe Dio. 

Wound, adj. [from to wind] veltate. 

wound up be wtapt up] inviluppare. 

A wound, 3. ferita, s. f. 

To give one a wound, ferire alcuno. 

To give him a mortal wound, ferirle 
a morte, 

A love wound, ferita amoroſa. | 

To wound [to give a wound] ferire, 
preſ. feriſco. 

To wound to death, ferire a morte. 

To wound [to offend or wrong] offen- 
dere, far torto. 


To wound one's conſcience, offendere 


la ſua coſcienxa. 
To wound a man's reputation, far tor- 
to, o macchiare l'altrui riputax ione. 
WouNDED, adj ferito. 


*Wounvdy,[ adj. or prodigious ]grande. 


A woundy deal, una gran quantita. 
* Woundy, adv. molto. 


I 2 a 
VVAack, 5. [or ſhip-wrack, the caſ- 


ting away of a ſhip] naufrag io. 
To ſuffer Mip-wrack, far naufragio. 


To go to wrack, andare in rovina, You 


vinare. 

Sea-wrack [a ſea weed] liga, s. f. er- 
ba aquatica. 

V rack [the part of a ſhip that is pe- 
riſked and caſt a-ſhoar belonging to the 
King] naufrage, s. m. quella parte del 
vaſcello che ha fatto naufrag io, e che appar- 
tiene al Re. 

To wrack [to ſuffer ſhipwrack] nau- 
fragare, far naufragio. 

WRANGLANDS, 5. [miſgrowy trees, 
that will never prove timber alberi in- 
triſtiti, che non ſon buoni da far legname. 

To WR ANGLE [to brawl or ſcold, to 
quarrel] contraſtare, cintendere, contrad- 
dire, quiſtionare, diſputare, arriſſare, ba- 
toſtare, competere, garrire. pret. conteſi, 
contraddiſſi, preſ. contraddico, garriſco. 

A WRANGLER. 3. contenditore, riot- 
teſo, un garritore, s. m. contenditrice, ri- 


ottoſa, garritrice, s. f. 


VR ANGLING, f. conteſa, diſputa, cue“ 


rela, riſſa, s. f. contendiments, contraſto, 


S, m. 

WRANGLING, adj. vit toſo. 

A wrangling fellow, un uomo riottaſo, 
un contenditore. 

T WRA to infold or incloſe in] in- 
vilurpare, avvilappare, i volgere, rav 
luprare, rinvolgere, rinvilupparc. 

To wrap [to wind about, to twiſt] au- 
vinghlare, avvincere, attorcigliare, atror= 

tigli- 


WRA 


ig iare, cignere intonſo. pret. cin. 

To wrap up one's ſelf in one's cloak, 
evviupparſi nol ſuwo mantello, 

WRAPT, adj. inviluppato, aut iluppa- 
o, avvinghiato, avvinto. 

Wrapt up in admiration or extaſy, ra- 
pito in eſtaſi. 

To. be wrapt up in one's mother's 
ſmock, eſſer nato veſtito, eſſer avventurato. 

I am fo wrapt up in him, Jamo tal- 
mente, ne ſono talmente incapricciate. 

Wr A TH,. 5. (extreme auger, indig- 
nation] callera, ira, ſtixxa, indignazione, 
8. f. ſclegno, corruccio, cruccio, s. m. 

The wrath of God, la collera, Lira di 
Die. 

WAATHTUL, adj. iracondo, collerico, 
ſtix x oſo, corruccioſo, ſdegnoſo, 

War ATHFULLY, av. bruſcamente, 
Iracondamente, flizzoſamente, velenoſamente. 


W R E 


To wx EAR [to diſcharge, to vent] 
Fogare. | 

To wreak one's anger upon one, u- 
Tar la collera contro a qualcheduno. 

A WREATH, s. [a roll, ſuch as wo- 
men wear on their heads in carrying a 
Pail] cercine, s. m. 

A wreath [or garland] una ghirlanda. 

A laureate wreath, una ghirlanda d'al- 
laro. | 

A wreath [in architecture, the torce, 
or twiſted work] cordone, s. m. termine 
d' architettura. | 

A wreath [among hunters, a 
tail} la coda d'un cinghiale. | 

To wreath [to twiſt or twine about] 
torcere, attorcizliare, attortiglia re, avvin- 
ghiare. pret. torſi. 

To wreath a thing about one's arm, 
attorcigliarſi che che ſi ſia intorno al brace 
cio. | 

To wreath [or crown] coronare. 

WREATHED, or WRE ATHEN, adj. 
torto, attorcigliato, attortigliato, avvin- 
ghiato. 

A WREN, 5. [one of the leaſt fort 
of birds] lui, s. m. uccello piccoliſſimo. 

A WAE NCR, 3. {or ſprain] ſtorcimen- 
to, S. m. 

To wrench. [or rain] forcere, ſlogare, 
diſſogare. 

Io wrench one's foot, ſtorcerſi, o ſlo- 
garſi un piede. | 

To wrench [or fotce open] a door, 
rompere, o ſpalancare una porta. 

WRENCHED, adj. ſtorto, ſlogato, diſ- 
logato, rotto, ſpalancato. 

A WREST, 5. [a ſort of bow to tune 
muſical inſtruments with] archetto. 8. m. 
quello ſtrume mo, col quale ſi ſonano 3 ſtru- 
menti muſicali. 

To wreſt (to wreath, rwiſt or turn a- 
bout] torcere, attorcigliare, attortigliare, 
ar vine hiare 

To ivreſt (to wring, pull or ſnatch] 
ſtrappare, ſpicenre, levar via con violenx a. 

To wreſt ar force? the ſenſe of an 


boar's 


z1:thor or paſſage, rorcere, ſtravolgere il 


, . — . 
ſenſo d'un antore, d'un pajjo di gualohe 
ſerittura. 


WESTE, 447. terte. v. To wreſt. 


To WA IYS TIR (to uſe the exereiſe 
of wreſtling) lortare, giuocare alla lotta. 
Þ To wreſtle {to contend or ſtruggle] 


contendere, contraſtare. 


V RESTTED, adj. lottato. 

A WRESTLER, . lottatore, s. m. 

WxEsTLING, 5s. lotta, lutta, s. f. 

To praiſe wreſtling, eſercitarſi alla 
eres: - --.. | 

To have skill in wreſtling, ſaper- lot- 
tare. 

A wreſtling place, una paleſtra, il luogo 
dove ſi lotta. | 

A WRETCH, . [an unfortunate for- 
lorn creature] an miſero, un meſchino. 

An ungrateful wretch, un ingrato. 

WRETCHED, adj. pitiful, miſerable, 
unfortunate] povero, miſero, meſchino, ſgra= 
Liato, ſuenturato, infelice, | 

He is a wretched [or a wicked] man, 
egli è un cattivo mo. 

A wretched action, una cattiva axione. 

VVRETCHED [pitifal, ſorry, ſcurvy] 
vile, indegno, da niente. Er 

A wretched fellow, an uomo vile, un 
uo mo da niente. | 

WRETCHEDLY, adv. infelicemente, 
miſeramente, meſchinamente, poveramente, 
ſoenturatamente, Hraxiata mente. 

To live wretchedly, viver meſchina- 
mente. 

Wretchedly [pitifully, ſadly, ſorrily] 
vilmente, malamente, groſſolanamente, al- 
la peggio. | _— 

To do a thing wretchedly, fare che 
che ſi fia malamente, groſſolanamente, alla 
peggio. 5 

To be wretchedly clad, eſſer malamen- 
te teſtito, eſſer male in arneſe. WS 

WRETCHEDNESsS, s. [miſery] meſ- 
chinita, miſeria, s. f. | 

Wrerchedneſs (wickedneſs] colpa, cate 
ti va ax ione. | 


WX I 


To WAI IE [to turn here and 
there as a ſnake does] piegarſi, torcerſi, 
ftorcerſi, ſcontorcerſi come un ſerpente, ſer- 
peggiare. 

To wrigele 
care, 

He made a hard ſhift to wriggle his 
body into a hen-rooſt, a gran pena ſi 
ficco in un gallinajo. 

To wriggle [or ſcrew] one's ſelf into 
one's favour, Inſinuarſs, intruderſi nella 
buona graxia di qualcheduno, cattivarſi la 
ſua bene uolen a. | 

To wriggle away from one, ſtrigar 
liberarſi da 3 en 

WR1GGLING, 5s, [of a ſnake] ſerpeg- 
giamento, s m. 

AWRIGHT, 3. [an art ificer or work- 
man] arteggiano. 

A cart-wright, carrettajo, s. m. 

A ſhip-wright, carpentiere, a. legnajuolo 
di vaſcelli. 

A wheel-wright, facitor di ruote. 

To wRinG {to wreſt or turn about] 


[to | thruſt] fecare, cac- 


torcere, ſtorcere. pret. torſi, ſtorſi. 


To wring one's arm, torcere, o ſtercere 
il braccio ad uno, 


To wring a thing from one, or out of 


WRI 


4 hands, ſtrappar «be che {i ſia di wang 


une, 

To wring [to pre, or ſqueeze hard) 
ſpremere, premere. 

To wring out the juice of an 
ſpremere il ſugo d'un malanrols, 

This ſhoe wrings me, queſta ſcara yy; 
ſtringe trappo il piede. 

To wring (to pinch or gripe] pixxi- 
care, bexxicare. 

The cholick wrings me, Ia colica i 
tor menta, la colica mi fa ſoſſerire gran 
dolori. 

WRINGING, 5. toreimento. 

The wringing of the guts, doleri c 
lici. 

The wringings [or remorſes] of 
conſcience, i rimorſi, la ſindererſi della 
coſcienxa. 

A WRINKLE, 3. [a creaſe or fold, 
as in garments, skin, &c. ] Fiega, r- 
ga, grinxa. 

Her face is full of wrinkles, 3! ſuo vi 
e pieno di rughe, è tutto rugoſo. 

To wrinkle [to cauſe creaſes or ur in- 
kles] piegare, rugare, grinxare. 

To wrinkle | to have wrinkles] grixxar- 
ſi, ejjcr rugoſo, o grinſo. 

\RINKLED, adj. rugeſo, grinxo, pi- 
egato. | 

The wrisrT, s. [the part of the arm 
adjoining to the hand] il polſo, gulls 
parte del braccio che piu $'avvicina alla 
mano. | 
T he wriſt-band, polſo de camicia. 

A WRIT, s. [a Written order or pre- 
cept from the King, or court of ji dica- 
ture, by which any thing is commanded 
to be done, relating to a ſuit or action, 
as à defendant ro be ſummoned, or a 
diſtreſs re be taken] ordine in iſcritto, 
citaxic ne. 

To iſſue out an order, dare ordine. 

To ſend out a writ, mandare una cita- 
xione. 

The Holy Writ [or ſcripture] la ſcrit- 
tura ſacra. | 

Writ, adj. [from to write] ſcritto. 

To WRITE [to enter down in uri- 
ting] ſcrivere, pret. ſcriſſi. 

To write [to compoſe, os to couch] 
ſcrivere, fare, comporre, mettere in iſ- 
critto. 

To write a book, ſcrivere, comporre 
un libro. | 

Write [or ſend] me word how it is, 
ſerivetemi, datemi avviſo, avviſatemi, fa- 
temi ſapere la coſa come ſta. 

To write back or back again, to one, 
riſpondere, o far riſpoſta ad uno. 

To write a thing over again, viſcrive- 
re, di nuovo ſcrivere. 

To write a thing down, mettere che 
che ſi ſia in iſcritto. | : 

To write [or copy] out, traſcrivere, 
copiare. pret. traſcriſſi. 

To write out, to write all out, ſcriver 
tutto, ſcrivere da una parte alPaltra. : | 

A WRITER, s. [one that Writes any 
thing] ſcrittore, copiſta, 5, m. ; 

A Writer [a pen-man, an author] ſcrit- 
fore, autore, S. m. a 

To wriTHE [to ring, to twiſt, to 
ie gare, attorc1- 


wreſt] torcere, ſtorecre, pi 
1 gliare, 


orange, 


WR I 


gliare, ttortigliare, avvingbiare. pret. 
 forh,, 

To wriche a man's neck, torcere zl col- 
le ad uno. 

To writhe the mouth, torcere il muſo. 

To writhe [or wreſt] a thing out of 
one's hands, ſtrappare, che che ſi ſia di 
mano ad uno. 

WRITHEN, adj. torte, ſtorto, attorci- 
gliato, attortigliato, avvinghiato. 

WAITMINo, 6. torcimento. 
Wan ITIxo, 3. (from to write] ſerit- 
Sura, S. f. BE: 

The art of writing, Parte dello ſcrivere. 


W RO 


To take wrong meaſures, prendere mex- 
Li indiretti. 

I took the wrong glove, ha preſo un 
guanto per Paltro. 

The wrong ſide of the cloth, il rove cio 
del panno. | ; \ 

The wrong fide outward, alla ro veſcia. 

To be in. the wrong box, [to be in 
an errour] ingannarſi, sbagliarc. 

Wrong, s. [ injury, injuſtice ] torto, 
s. m. ingiuſtizia, ingiuria, s. f. 

You do me wrong, voi mi fate torio. 

To be in the wrong, ater trio, 

A Wrong-docr, un uomo ingiuſto, che 


One's writing, or his hand writing, la fa forte altrui. 


ſcrittura, la mano d' una perſona, 

Short hand writing, ſcrittura per abbre- 
vi ax one. | 
Io put or ſer down in writing, meite- 
re in iſcritto. 

A writing [a written paper or note] 
uno ſcritto. | | 

Writings [or papers] of a ſuit at law, 
ſcritture. 
The writings [or works] of an author, 
gli ſcritti, le opere d'un autore. | 

A writing maſter, an maeſtro da ſeri- 
Vere. 

A writing desk, un deſco da ſcrivere. 

WRITTEN, adj. ſcritto. v. To write, 

Written- news, aviſi ſcritti a mano. 


W XR O 
Waoxo, adj. falſo, indiretto. 


Wrong, adv. male, a forto. 

5 » * 3+. 

You underſtand it wrong, voi | inten- 
dete male. 

Right or wrong, a diritto o 4 torto, be- 
ne © male. Fo 

To wrong [to do injuſtice or injury] 
far torto, fare ingiuſtixia, oltraggiare, in- 


giuriare. ad ag 
WROYGED, 4dj, a chi ſi e fatto torto, 
oltraggiato. 


A WRONGER, 3. [or wrong=doer] 
quello o quella che fa torto, oltraggiatore. 
WRoNGFUL, adj. ingiuſlo. 
WRoNGFULLY, adv. à torto, ingiu- 
ſtamente, ſenx a ragione. 
WRoO TE, [preterito del verbo, To write] 
WILD | 
TE adj. [from wrath] irritato, 
ſtixxato, in collera, corrucciato. 
Wrovucar, adj, [from to work] la- 


XVI. 


vorate, operato. v. To work. 
Wrought ſilver, argento lavorate. + 


W R U 


W uxc, adj. [from to wring] torte, 
at;orcigliato, attortigliato, avvingliatos . 
a WX X 

wx v, 4dj, [on one ſide, not ſtraight] 
sbieco, bieco, biſtorto, indirctto, obliquo, 
schimbeſcio, ſghembro, ſgaancio. 

A wry face, grugno, s. m. 

To make wry faces, fare i! grugno, ar- 
ricciare il viſo. 

Wry-legged, che ha le gambe ſtorte. 

Wry-mouthed, che torce la bocca. 

Wry-necked, che ha il collo ſlorto. 

A wry- neck [a little bird] torcicollo, s. m. 
ſorta d uccelletto, detto coſi dal frequente ter- 
cere il collo. 

To wry, verb act. torcere. 

To wry the neck, torcere il collo. 

WR YED, adj. torto, ſtorto, bieco. 

WRAXL , adv. a traverſe, biecamente, 
obbliquamente, tortamente, a ſghembo. 


n 


A wren-movszE {a houſe in which 
ſalt is boiled ] ſalina, 8. f. luoge dove 
ſi fa il ſale. 

A WYDRAUGHT, 


[a fink or com- 
mon-ſhore] fogna, s. f. | | 


e la vigeſima ſeconda lettera dell 
Alfabeto Ingleſe, e ſi pronuncia co» 
me in Italiano. ; : 


X. 
| Els web "oy 


XxLoBALSAMUM, {the wood of 


th 5084 a — 


the balſam tree) ſclobalſamo, e ſilobalſims 
5. m. legno di balſimo. 9 


M > la vigeſima terza lettera dell 
alfabeto Ingleſe, Queſta lettera 

® nel principio delle parole, e delle 

fillabe quando ſon ſeguitate d' una 

wocale, come anche alla fne delle parole ſi 

' pronuncia come un I in Italiano. eccetto le 
monoſillabe my, thy, fly, why, &c. e. i, verb? 
che terminano nell infinito in y, come, TO 
deny, to defy, eccetto queſti, ne quali l 
ſi pronuncia come in Italiano. To marry, to 


tatry, to hurry, to vary, to rally, to fan- 
cy, e alcuni altri. 


8 


A YaAcxr, c. [a ſmall fort of ſea- 
veſſel] ana ſaettia, 8. f. | 


4 
A TAP, s. [a little dog] un cagnolino. 
1 AA 


A TARA, 3. [a meaſure three foot 
long] braccis, s. m. canna, s. f. 
Half a yard, paſſetto, mexxa canna. 
The x ARD [a man's yard] verge, s. f. 
' membro virile. 
The yard [the timber croſs the maſt of 
a ſhip, on which the fails hang] antenna, 
8. f. quello ſtile, che H attraverſa all'albero 
del navilio, alquale ſi lega la vela. 
The main-yard, Pantenna grande. 


8. M. 

A yard-land, 5. [a certain quantity of 

land, containing from twenty to forty 
acres] un certo numero di pertiche di 

Terra. 
YARE [eager] avido, ardente. 

Fare, among ſailors [nimble, quick, 

expeditious] agile, ſnello, deſtro, leggieri, 


 ſeiolto di membra. 


YARN, 3. [ſpun wool] flame, lana fi- 
lata. 


A yarn-beam of a weaver, ſubbio, s. m. 
To YARR [as a dog] ringhiare, bron- 
- Polare. 

 YARRING, 3. Yinghio, 8. m. il rin- 
ghiare. DN | 

| YARRI15H, adj. ringhioſo, che rin- 
ghia. 
VAR, 3. [the herb milfoil] mille- 
Foglie, ſpex ie d erba. 

A'YATE, 3. [a gate] una porta. 
0 


/ 


To yaw [a ſhip is ſaid to yaw, when 


through the fault of the ſteers-man, ſhe 


is not kept ſteady in her courſe, but 


makes angles in and out] barcollare, come 


fa un vaſcello. 
A YAWLE, or Aw, 8. piatta, 8. f. 
Sevic di barca con fondo piano. 


A yard ſor court in a houſe] certile 


X. 


To yawl [to bawl] gridare, gridare, 
miagolare, gagnolare, ſtrillare. 

YAWLING, 3. grido, ſtrillo, s. m. 

A YAWN, 5s. [gape, or gaping] adig- 
liamento, sbadjglio, s. m. 
To yawne [or to gape] 
sbavigeliare, badigliare. 

YAWNING, s. sbadigliamento, e sba- 
vigliamento, sbadiglio, s. m. lo ſbadig- 
liare. 

Yawning, adj. sbadigliante, e sbavig- 
liante, che sbadiglia. 

P. Yawning is catching, un che sba- 
diglia ne fa sbadigliar due. 


YE 
Ye [or you] voi. 
This is for ye, queſto e per voi. 


1 
Ye A adv. [yes] fi, particola affirma- 


tiva. 20'S 
Say yea or nay, dite ſi, o no. 
To X EkE Ax, v. To ean. 25 
A YEAR, g {the time the ſun takes 
up in going through the rwelve ſigns of 
the zodiack] anno, s. m. | 
A ſolar or lunar year, an anno ſolare, o 
lunare. | 


A new year, anno nuovo. 


The new-year's day, il primo giorno 


delP anno. 

Once a year, una volta l anno. 

Every other year, di due in due anni, 
# anno ſi, un anno no. 
Every third year, di tre in tre anni. 
Vears [or age] anni, eta. 

To be full of years, eſſer aggravato 
degli anni. 

Vears of diſcretion, gli anni della diſ- 
crerione. ö 

To be in years, eſſer avanxato in eta, 
eſſer vecchio. | 


To grow in years, invecchiare, diventar 


vecchio. 5 
p. The more thy years, the nearer t 


alla ſepoltura. 

A YEARLING, 5. 
non ha ch* un anno. | 

VEARLY, adj. [that happens every 
year] annuale, che fi rinnuova ogni anno. 

yearly, adve annualmente, ogni anno, 
A anno in anno. 

To YEARN, v. To earn. 

To yearn [to be moved with compaſ- 


[of a year old] che 


ſion] muoverſi a pieta, a compaſſione. 
My bowels yearn, il cuore mi fi muove 


a compaſſione. 

To yearnſto bark as beagles or hunting 
dogs do at their prey] abbajare, Quittire, 
come fanno i bracchi, che ſeguitano la fra. 

VEARNED, 4dj, moſſo a compaſſione, 
abbajato. 


VEARNING, g. commiſeraxione, come. 
. paſſione, pieta, 8. f. 


sbadigliare, 6 - 


hy d 


grave, piu uno invecchia, pit vavvicina 


YEARNFULLY, adv, compaſſioneys!: 
mente, pietoſamente. 


3 


A YELR, 5. [or yolk of 5 
orlo, s. m. 2 Poet 82 22] th 
To YELL [to make a dreadful hoy]. 
ing noiſe] urlare, gagnolare, mugolare. 
The dog YELLED all night long. i 
cane ha gagnolato tutta la notte. a 
Yelled, ad/. urlato, gagnolato, mugo- 
lato. | 
YELLING, s, [diſmal howling] 17e, 
urlamento, urlo, mugolamento, mugolio, 
8. m. DE 
YELLOW, adj. giallo. 
1 grow or become yellow, dive; 
giallo. | | 
vellow- bay, dore, aurino, rancio. 
Yellow, 5. gzallo, color giallo. 
To dye yellow, tingere in giallo. 
J The yellows [or jaundice] Itterizia; 
. YELLOWISH, adj. gialliccio, gialletto, 
giallognolo. 8 | 
To be yellowiſh, gialleggiare, tendere al 
giallo. 5 
VELLOWNE 88, 3. giallexxa, s. f. gial- 
lame, giallore, s. m. 
YELPIRG, 4. lo ¶guittire. 


V E o 


_ A YEOMAN, . [a countryman, 0“ 
freeholder, who has lands of his own, 
and lives upon good husbandry] n cen- 
tadino ricco, che vive del ſuo. 

The yeomen of the guards [a fort of 
foot guards] gnardie a piedi, che (ono alla 
corte del Re d'Inghilterra, come gli Svix- 
Leri nella corte del Papa, e altri Princip! in 
Italia. ; | 


TEE 


To xERAR [to wince] calcitrare, tiras 
e calci, 


* 2 8 


Vs, adv. ſi. 
Yes truly, veramente fi, 
I ſay yes, dico di fi. 
Yes one may make me happy, an ſi p#s 
farmi felice. | 
YEsT, 3. {the ſediments of ale gene- 
rally made uſe of in England to mah une 
dough riſe] fermento, o feccia di cerveg ia. 
YESTERDAY, adv. ieri. ; 
The day before yeſterday, avant #77, 
ie laltro. | 
Yeſtterday morning, ier matt ina. 
Yeſternight, ierſera. 


. 
Vr r, adv. ſtill, at this time] ancora. 


He is not gone yet, agli nen 6 ancors 
partito. * 


, 98 z 


YEW 


Yet [notwithſtanding] perd, nientedi- 
mens, nulladimeno. 5 

Though you deny it, yet I know it, 
con tutto che voi lo negate, io lo ſo pero. 

She is ugly, and yer he loves her, ella 
+ brutta, e nientedimeno l ama, 


YEW 


A YEw, . {a female ſheep] una pe- 
eora, v. Ewe. 
A yew [or-yew-tree] taſſo, naſſo, s. m. 


R 


To Yex [to hickup, to fob] ſin- 
gbiox are, avere il ſinghioz%0. 


Y 1 E 


To YIELD [to give over or up] ce- 
dere, dar luogo. | 
Io yield > victory, ceder la vittoria. 

To yield one's ſelf to another's mercy, 
renderſi, abbandonarſs all' altrui miſeri- 
cordia. 

To yield [to give to grant] dare, con- 
cedere. | K 

To yield reaſons for ſome thing, dare, 
allegare, ragioni per qualche coſa. 

You muſt needs yield me this, b3/ogna 
che voi mi concediate queſto. _ 

To yield (to produce or bring forth] 
produrre, rendere, fruttare. 

His place yields him a thouſand pounds 
a year, il ſuo impiego li rende mille doppie 
all' anno. 

The roſe yields a ſweet ſmell, Ia roſu 
rende, o getta buon odore. 

That tree yields very good fruit, quell 
albero produce buoni frutti. ee 

To yield up [to make over] cedere, 
far — — 

To yield up the ghoſt, render Panima, 
render lo ſpirits, 

To yield, verb. neut. [to ſubmir, to 
ſurrender] renderſi, cedere, ſottometterſi, 
ſoccombere, darſi per vinto. 

To yield to the times, cedere al tempo, 
temporeggiare. 

All things yield to the force of arms, 
agni coſa cede alla forxa delle arme. 

To yield to the temptation, ſoccombere 
alla tentaxione. 

I will not yield to thoſe terms, non veg- 
io ſottomettermi a queſte condi Lioni. 


To yield [or conſent] to a thing, con- 


cedere una coſa, darſi per vinto. 
To yield, or give [as ſtones do in wet 
weather] {edare, trapdare, diſtillare, ſtillare. 
Io yield [to grant or confeſs] concedere, 
confeſſare, darla vinta. 
YIELDED, adj. ceduto, v. To yield. 
YIELDING, 8. cedixione, ceſſione, 8. f. 


* 


OU 


i cedere. Yi 

Yielding, adj. facile, comodo, condeſcen= 
dente, e condiſcendente. | 

She is a little too yielding, ella e un 
poco troppo facile, ella e un poco troppo con- 
deſcendente, ella ſi laſcia andare troppo fa- 
cilmente. 

VIELDINGLY, adv. [or freely] libe- 
ramente, fancamente, ſchiettamente. 

To carry one's ſelf yielding ly, aver della 
condeſcendenx a, eſſer condeſcendente. 

VIELDINGNESS, . facilita, compia- 
cen xa, condeſcendenxa, 8. f. f 


Y 0 A 


A YOAK or YOKXE, s. [a frame of 
wood to couple oxen together] giogo, 


Y. © K 


; 8. m. 


A YOKE, 3. [or yoak] gioge. 
To put the oxen to the yoke, mettere i 


buoi al giogo, accoppiare inſieme i buoi. 


* * 


N Yoke (fubjection, bondage, ſtavery) 
giego, ſervitù, ſongex Lione, S. f. 

To bring under the yoke, ſeggiegare, 
metter ſotto I giogo. | 

To ſhake off the yoke, ſcuotere il giogo. 


Jo be under the yoke, eſer ſo:to I gio- 


go, ſoggiogato. 
E. The yoke of matrimony, il giogo 


maritale. 


A yoke [or couple] of oxen, uno cop- 
tia di buoi. 

A yoke- elm [a fort of tree] carpine, 
s. m. arbore noto. 

To yoke, verb. act. accoppiare, metter 
al giogo, mettere il giogo. 5 

To yoke the oxen, mettere i but al 
giogo, accoppiare i buoi. 

VORED, af. accoppiato, meſſo al giogo, 


00 N 
vox, adv. la, lt. 


Do you ſee yon fellow? vedete quell” 


uomo la? | 
Vox DER, adv [there] |}, la. 
Yonder he is, eccolo li. 
Yonder is my brother, ecco lt mio f- 


tello. | 
20 -.K 


Vo Rx, of yore, adv. [heretofore, an- 
ciently] gra, per lo paſſato, anticamente. 

In the days of yore, gia, tempo fa, per 
P addietro, anticamente. 


10 U 
You [the plural cf THO v] voi, vi. 


You have, voi avete. 
I tell you, vi dico, I ſee you, vi vedo. 


*L 11 


F Y-U A. 
- . 1 
* * 8 * 


 Youne, adj. [not old] giovane, gie- 
vanile. 

A young boy, a young girl, an giovane, 
una giovane. 

A young horſe, un cavallo giovane. 

Young age, eta giovanile. g 

To grow young again, ringiovanire, ri- 
tornar giovane. „ 

M Young [not ripe in judgement] ſoro, 
novixio, ineſperto. 

A young beginner 
un novixio, un ſoro. 

N Young [ freſh, vigorous] giovane, 
gagliar do, vigoroſo. 

Young, 5s. ex. the young ones of a 
beaſt, i giovani d'una beſtia. | 

To bring forth young ones, figliare. 

To bear young, portare. | 

The bitch is with young, la cagna & 
pregna. ; nets; 

YounGEt x [the comparative of 


' YOUNG| piu giovane. 


The younger bro her or ſiſter, i! fratel 
minore, la ſorella minore, o piu giovane. 

To be the younger hand [at play] 
eſſer U'ultjmo nel giuoco. | 

YounGz s {the ſuperlative of young] 
il piu giovane. 

The youngeſt brother of all, il pid gio- 
vane di tutti 3 fratelli. | 

A YouUNGsTER, . [an airy brisk 
young man] un giovanaſtro, un giova- 
not io, un giovane gazliardo, e robuſto. 

Your (a pronoun poſſeſſive from 
You] vaſtro, woſtra. 

Your farher, your mother, voſtro padre, 
voſtra madre, 

Your houſe, your horſe, la voſtra caſa, 
il voſtro cavallo. | 

It is your own fault, & voſtra colpa. 

Your ſelf, you your ſelf, your own ſelf, 
voi ſteſſo, voi medeſimo. 

Your ſelves, your own ſelves, voi ſteſſi, 
v0; medeſimi. 

Yours | pron. poſſ.] voſtro. 

This is yours, queſto e voſlro, o il voſtro. 

YourTH, . [tender age] giovanexxa, 
gioventy, s. f. 

From my youth, dalla mia giovanex xa, 
dalla mia gioventu. | 

Youth [ot young people] la giovents,, 
i giovani. 

A youth [a young man, or a boy] un 
giovanotto. 

Vovrnror, adj, [young] giovano, 
Licvanile. 

In my youthful days, nella mia gio- 
vents. 

YouTHFULT.Y, adv. giovanilmente, 
da g iovane, a guiſa di giovane, 

VoUuTHFULNESS, giovenths, gicva- 
nez LA, S. f. | 

YuLE, s. [a north country word for 


_ Chriſtmas] natale. 


Z. 


[or raw ſcholar} 


Pa 


and 


rel 
IN | 


2 AN 


SES x. 


| 7 as o * * 
S 


ah 
"= 


> la vigeſima quarts, © altima 


lettera dell alfabeto Ingleſe, e ſi 
2s pronumcia come in Italiano. 


Z AN 


A 2ANY, 5. [a buffoon, a merry- 
andrew] an xanm, un buffone. | 
Zx AL, 5. P earneſt paſſion for any 
thing, but eſpecially for one's religion 
he welfare of one's country] zelo, 
22 afſetto, diſiderio, ſtimolo dell altrui, 


2 


. 6 del proprio bene. 


A ZZALorT, 3. [a zealous perſon, 2 
great ſtickler in religion] un zelatore, un 
Lelante della religlione. 

Zu ALous, adj. {full of zeal] xeleſo, 
anto, che ha xl. 
Zn ALOUSLY, adv. zelantemente, con 


ZE C ZED 


Aztcnin,s. [a Venetian and Turkiſh 


coin, worth about $'s. 6 d. ſterling] zec- 
chino, 


8. M. monera' 4 ers Fenexiana, 0 


1 , 


Zxvo Ax r, 5. [a root not unlike 
ginger] zedoaria, 8. f, Lettoario, 8. m. 


2 EN ZEP 


ZEx1TH, 3. [is that point in heaven 
Which is directly over our head] zenit, 
S. m. punto verticale. 

ZEPHIR, Or ZEPRIRUS. . [the 
weſt wind] zeffire, e zefiro. s. m. nome di 


vento occidentale, che particolarmente ſpira 
la primavera. | 4 


Z E R 2 E 8 


ZERO, . [a cypher, or nought] zero, 
niente. 


Zz sr [the peel of an orange ſqueezed 


into a glaſs of wine to give it a flavour! 


ſcorz.a di pelangola meſſa in un bicchier di 


vino. N 
A zeſt, s [an afternoon's nap, or ſleep] 


ſennicollo doppo pranſe. 
To give to one's zeſt] andare 4 dormire 


dopo pranſo. 
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Z IN 
Zixx, 3. [or ſpelter] peltro, 8. m. 
2 0 D 
The 201A ck, s. [one of the cirel 
of the Heavens, which contains the e 
celeſtial figns] Lodiaco, s. m. faſcia cir- 
culare nell ottaua fera ove ſon coſtituiti i 
dodici ſegni celeſti. | 
Z O N 


A ZONE, 6 [a belt or girdle] Lina, 


faſcia, s. f. 


Zones [in aſtronomy, are ſpaces con- 
tained between two paralells or diviſions 
of the heavens or earth] zone. 

There are five zones, one torrid, two 
temperate, and two others frigid, vi ſons 

Zone, una torrida, due temperate, 
e due altre frigide. 

Zoorux rs, „ [certain ſubſtances 

which partake of the nature of plants and 


living Creatures, as ſpunges, Cc. ] zuefits, 
D i | 


F. T NIX 


BOOKS printed for WII LIAN 


End of St. PAUL's. 1726. 


%, 
* 


1 O1 1 O. 


Ou ANN IS SELDEXN ty, Opera omnia, tam edita 
quam inedita. Collegit ac recenſuit ; Vitam AuQtoris, Præ- 
fationes & Indices adjecit, D. Milkins, S. T. P. &c. 
6 Tom. 1727. oa 
Sixty Sermons preached on ſeveral Occafions, by Geo. Smal- 
ridge, D. D. late Lord Biſhop of Briſtol. The ſecond Edition 
1726. | N 
1 The Works of that Learned and judicious Divine Mr. Ri- 
chard Hooker, in eight Books of the Laws of Eccleſiaſtical Po- 
| lity, compleated out of his own Manuſcripts, dedicated to the 
Kings moſt excellent Majeſty charles II. by whoſe Royal Fa- 
ther (near his Martyrdom) the former five Books (then only 
extant) were commended to his dear Children, as an excel- 
lent Means to ſatisfy private Scruples, and ſettle the publick 
Peace of this Church and Kingdom: To which are added ſe- 
veral other Treatiſes, by the ſame Author: all reviſed and cor- 
rected in numberleſs Places: of the former Edition, by a dili- 
gent Hand. There is alſo prefixed before the Book, the Life 
of the Author, written by Iſaac Walton. To this Edition is 
added a large Alphabetical Index. 1723. | 
Langley's Practical Geometry, or Architecture, &c. with ſixty 
Copper Plates. 1726. * | 


The Life of Cardinal Wolſey, with Cuts. BR. Fiddes, D. D. 


the ſecond Edition. 1726. | 

The Clergyman's Law: or, the compleat Incumbent, by 

W. Watſon, L. L. D. The third Edition, with Additions. 

72 N a WP Te 

93 Dictionary of Arts and Sciences, in the Preſs, -- 
Clementis Alexandrini Opera per Potter. 2 Vo. 
Hiſtoriæ Britan. Saxon. Anglo-Danicæ Script. XV. per Tho. 

Gale. 5 -F | 

The Compleat Geographer : or, the Chorography and To- 

pography of all the known Parts of the Earth; to which is 


premiſed an Introduction to Geogtaphy; to which are added 


Maps of every Country, fairly engraven on Copper, according 
to the lateſt Surveys and neweſt Diſcoveries; moſt engra ved 
Herman Moll. The fourth Edition; wherein the Deſgrlptions 
of Aſia, Africa and America, are compoſed a-nay trom' the 
lateſt Relations of Travellers. of the beſt Reputes®* 1923. + 
The Poſthumous Works of Robert  Hodke,” M. D. F. R. S. 
Geom. Prof. Greſh. &c. containing his Cutlerian Lectures, and 


other Diſcourſes, read at the Meetings of the illuſtrious Royal 


Society, for the Advancement of natural Knowledge: With 

Cuts, and the Author's Life, by Richard Waller, R. S. Secr. 
Vitruvius Britannicus : or, the Britiſh Architect, containing 

the Plans, Elevations and Sections of the regular Buildin 


Eſq; In three Volumes. „ 
A Treatiſe of the Five Orders of Columns in Architecture, 
by C. Perrault, with ſixty-four Copper Plates. Engl. by 7. 
James. 1722. | SET, 


Rules and Examples of perſpective, proper for Painters, and 


both publick and private, in Great-Britain, by Colen Cumpbel, 


Lo. Engl. by 7. James. 


The Life of Sir Leoline Jenkins, Ofc. with 2 complear Se- 
ries of his Letters, by W. Wynne, Eſq, in two Volumes. 


cenſitum 


Architects, wirh an hundred and fifty Plates, by Andrea Pa- 


9 


and JoHN INN xS, at the Weſt 
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Philoſophiz Naturalis Principia Mathematica. Auctore Iſaaco 
Newtono, Equ. Aur, Editio tertia aucta & emendata. 17 26. 

The Philoſophical Works of the Honourable Robert Beyle 
Eſq; abridged, methodiſed and diſpoſed under the general | 
Heads of Phyſicks, Staticks, Pneumaricks, Natural Hiſtory, Chy- 
miſtry and Medicine. The whole illuſtrated with Notes, con- 
taining the Improvements made iu the ſeveral Parts of natu- 
ral and experimental Knowledge ſince his Time. By Peter 
Shaw, M. D. 3 Vol. 1725. 

The Religious Philoſopher: or, the right Uſe of Contem- 
plating the Works of the Creator. I. In the wonderful Struc- 
ture of Animal Bodies, and in particular Man. U. In the no 
leſs wonderful and wiſe Formation of the Elements, and their 
various Effects upon Animal and Vegetable Bodies. And III. 
In the moſt amazing Structure of the Heavens, with all their 
Furniture, Deſigned for the Conviction of Atheiſts and Infi- 
dels, by that learned Mathematician, Dr. Nieuwentyt. To 
which is prefixed a Letter to the Tranſlator, by the Reverend 
7. T. Deſaguliert LL. D. F. R. S. the third Edition, adorned 
with Cuts, 2 Vol. 1724. | 
The Religion of Nature delineated, with an Index. 17 26. 

An Analytick Treatiſe of Conick Sections, and their Uſe 
for reſolving of Equations in determinate and indererminate 
Problems, being the Poſthumous Work of the Marqueſs de 
PHoſpital, 1723. 


QUART 0. 


Fruit Walls improv'd, by D. N. Fatio, F. R. S. 


M. Benj. Hederici Lexicon Manuale Græcum, omnibus ſai 


generis Lexicis, quæ quidem extant, longe Locupletius, ea- 


que ratione in tres Partes, videlicet Hermeneuticam, Analy- 


ticam, & Syntheticam diviſum; ur prima vocum Græcarum 


ordine Alphabetico ſe excipientium Interpretationem Latinam; 


altera Difficillorum ex iifdem, quæ in ſcriptoribus cum aliis, 


tum iis præcipue occurrunt, qui Juventuti in Scholis prælegi 


by ſolent, Reſolutionem Grammaticam; & tertia Vocum Phraſ:- 


umque Latinarum, quæ in primis e re Græce quidpiam reddi- 
turis eſſe poſſumt, Interpretarionem Græcam exhibeat. Re- 
n & plurimum auctum à SA M. PA, T RI CK, 40. 


OC TAVO and TWELVES. 


Allen (Benj.) Ancient and Modern Hiſtory of the Bal 


riet Iſlands or of the Kingdom of Majerca; which com- 
-prehends the Iflands of Majorca, Minorca, Ivica, Formentera, 


And others. With their Natural and Geographical Deſcription, 


Tranffated from the Original Spaniſh. The Second Edition. 
To which is added, An Account of ſome antient Roman In- 


ſcriptious lately diſcovered in theſe Iſlands. With New and 
Exact Maps of Majorca and Minorca, and its two famous Har- 
bours, Mahon and Fornellis. 1719. 

Brandt's Hiſtory of the Reformation, abridg'd, 2 Vols. Cr. 
1725. 


Berkley's Dialogues againſt Sceptic s and Atheiſts. The ſe- 


cond Edition, 8. 1725. 


\ 
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8 vo. 1724. 
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Boyer's: French and Engliſh Dictionary, $vo. a 
Baynard. of Hot and. Cold Baths, 5th Edition, 8. 
Directions, Counſels, aud Czutions, tending, to prudent 
Management of Affafrs in cosnimon Life. By The. Fuller 
M. D. the ſecond Edit. 12. 1726. 
Dawſin's Memoirs of the Order of the Garter, £9. 
Gentleman inſtructed, 8 v. | 
Health, a Poem, ſuewing how to procure, preſerve, and 
reſtore it. To which is annexed the DoHor's decade. By Dar- 
4 Dawne, M. D. The third Edition, 83. 1724. 
Hudibraſs, with Annotations and Cutts. r2mo. 1726. 
Hiſtory of Majorca, Minorca, With Maps, &c. 8 vo. 
Jeffrey of Monmonth's Britith Hiſtory, Engl. 8 vo. 
Ben. Johnſon's Works, with Cuts, 6 Vols. 8 vo. 
Juſt in's Hiſtory. Engl. by Browne, 2mo. | 
Kelly's Collection of Scottiſh Proverbs explained and made 
intelligihle ro the Engliſh Reader, dv. 1721. ©” 
Kennet's Roman Antiquitics, the 8th Edit. with Cuts, $40. 
Lives of the Engliſh Biſhops, by Mr. Le Neve, 2 Vols. 8 vo. 
Laws of Liberty and Property, 1229. 17 24. 
Motteaux's Don Quixote; 4 Vols. 12m0. 
Moral Proof of the Certainty of a Future State, 820, 1725. 
Memoirs of the Academy of Sciences at Paris, 890, _ 
New Mathematical Dictionary; wherein is contained not 
only the Explanation of the bare Terms, but likewife an Hi- 


18 of the Riſe, Progreſs, State, Properties, &c. of Things, 
or 


in pure Mathemaricks and Natural Philoſophy, fo far as 


Ir comes under a Mathematical Conſideration, By E. Stone, 
F. R. — 8 vo. 1726. | 


Narbrough's Voyage, with Cuts, 80. 17 24+ 

Sir Iſaac Newton's Opticks. | | 

The ſame in Latin by Dr. Clarke, 8 vo. 

— Algebra in Engliſh, by Mr. Raphſon. 

Notitia Anglicana, or the Arms of the Nobility, 2 Vols. 


Philoſophical Experiments and Obſervations of the late emi- 


nent Pr. Robert Hocke, F. R. S. and Geom. Prof. Greſh. and 
other eminent Virtuoſo's in his Time, wich Copper Plates. 


Publiſhed by V Derham, F. R. S. 8 . 1726. 

Ray's, Philoſophical Letters, with Mr. 4/llowghby's &c. S vo. 
—— Wiſdom of God in the Creation, 8th Edit. 8 v. 
——Phyſico Theological Diſcourſes, the qth Edit. 8 vo. with 

Cuts, — — Perſuaſive to a holy Life. 8 vo. a 
Ronayne's Algebra, 8 

Sbhelvochès Voyage round the World, by the Way of the 


Great South Sea, with Cute, 8 vo, 1; 26. 


Shelton's Don Quixote, with Cuts, 4 Vols. 12m. 1725. 

Squire s Anſwer to the Independent Whig. Sve. 

The True Meaning of the Fable of the Bees, 8v0. 1726, 

Trial of rhe Regicides, 8vo. 1724. 

Tatlers, 4 Vols. 12m. | 
NI. Accii plauti Comœdiæ quatuor ſelectæ. Amphitruo, 
Captivi, Epidicus, Rudens, cum Interpretatione & notis quas 
in Uſum Delphini edidit Jacobus Operarius: ſelegit, recen- 
ſuit, Indiceque adjecto Scholis aptavit SAM. PATRICK, 8 vo. 


1724. 


Biblia Sacra ex Sebaſtiani Caſtellionis Interpretatione, ejuſ- 
que poſtrema recognicione in IV. Tom is, 12920. 17 27. 

C. Plinii Panegyricus Trajano Dictus. Interpretatione & 
Notis Illuſtravit Jacobus de la Baune. Soc. Jeſu. juſſu Chriſtia- 
niſſimi Regis, ad Uſum Sereniſſimi Delphini. Huic Editioni 
adduntur quædam Notæ Selectiores Liphi, Liveneii, Catanæi, 
Rayani, Baudii, Ritterſhuſii, & aliorum. In Uſum Scholz 
Mercatorum Sciſſorum, 8. 1716. 

Balthifaris Caſtilionis Comitis Libri 4. de Curiali five Auli- 
co, ex Italico Sermone in Latinnm Converſi interprere Bartho- 
lomao Clerke, Recenſuit Samuel Drake, A M. Coll. Div. Joh. 
Cantab Socius. d vo. 

FElementa Arithmeticæ numeroſæ & ſpecioſæ, in Uſum ju- 
ventutis Academic. Au core Edv. Hells, S. T. P. Editio al- 
era. au tior. 8 vo, 1726. 
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Eypicketi Enchiridion Latinis Verſibus ad umbratum. per Ev. 
Ivie, A. M. $v0. Oxoft. 1715. 5 45 We 

Dionyfiii Geographia emendata & locupletata, additione 1. 
Geographiæ hodiernæ, Greco Carmine pariter donatæ: cum 
XVI. Tabulis Geographicis. ab E. Wells, A. M. dis Chulſti 
Alumn. Editio Quarta. 80 1726. | 

M. Fabii Quintiliani de Inſtitutione Oratoria Libri Duode- 
eim, juxta Editionem, quæ ad Fidem trium Codicum MSS & 


: 


octo impreſſorum, prodiit e Theatro Sheldoniano, Oxonii, An. 


1693. Huic Editioni accedunt Notz maxime utiles & neceſ. 
ſariæ, e Turnebo, & Allis, per Edm. Gibſon, S. T. p. Sue 
riæ in Anglia Archidiaconum, nunc vero Epiſcopum Londi- 
nenſem. $0. |: 58-9 

Eviorammatum delectus ex omnibus tum veteribus, tum re- 
centioribus Poeris accurate decerptus; cum Differtatione de 


vera Pulchritudine & adumbratà, in qui ex certis Principiis, 


Rejectionis & Selectionis; Epigrammatum cauſæ redduntur ; 
adjectæ ſunt Elegantes Sententiæ ex Antiquis Poetis parce, 
{ed ſeveriore judicio ſelectæ. Cum brevioribus Sententiis ac 
Proverbiis ex Autoribus Grzcis & Latinis. Quibus ſubjungi- 
tur alterius delectùs Specimen ex nuperis maxime Poctis ab E- 
lectoribus prætermiſſis. Editio Nona, nuperis longè Emendatior. 
In Uſum Scholz Etonenſis. 12990. 1724. 5 
Dr. Shaw's Grammatical Dictionary, containing the Hetero- 
clites of the Latin Tongue, collected from the Claſſicks them- 
ſelves; in which the groſs Miſtakes of our Dictionaries in the 
Names of Liteaſes, Drugs, and Plants, are corrected, and 
their Omiſſion ſupplied, With an Appendix, containing Ob- 
ſervations upon ſome Paſſages in Horace, which are imitared 
or tranſlated from Homer, and Explanations upon others, that 
have either been moſt notoriouſly miſtaken, or ſhamefully o- 


verlooked by the greateſt Scholiaſts, upon that glorious Poet; 


which will both inſtru& rhe Scholar and ſurprize the Critick 
In a Letter to the Reverend and moſt Learned Dr. Friend 
'809. 1726. oy a 

Voſſii Elementa Rhetorica, Oratoriis ejuſdem Partitionibus 
accommodata, inque Uſum Scholarum Hollandia & Weftfriſiz 


Emendatius Edita. Fdltio pr oribus accuratior & auctior, cui 


etiam clara & facilis Imerpungendi ratio adjicitur. 8ve. 17 24. 
Epiſtolæ obſcurorum Virorum, 120. og 


| Synopſis, Communium Locorum, præcipue ad mores ſpectan- 


tium: ex Poetis Latinis tum antiquforibus tum recentioribug 
collecta: Et in Capita cuique propria digeſta. In Uſum pu- 


erorum, qui in Scholis Grammaticis Poetarum I atinorum tum 
Lectione tum Imitatione prima faciunt Tyrocinia. Editio 
quarta. 1220. Sub Prælo. 

Vocabularium Anglo-Saxonicum, 8 vo. 

Nicols de Literis Inventis, 8 vo. 

Lucretius cum Interpretatione & Notis, Tho. Creech. 

Novus Hiſtoriarum Fabellarumque Delectus: quem è multis 
probatiſſimiſque Græcis Scriptoribus erudiendæ Juventutis Gra- 
tia compoſitum, Notis & Verſione illuſtravit J. Upton, A. M. 
Collegii Regal. apud Cantab. nuper Socins. 8 vo. 17 26. 

Cheneau's True French Maſter, Teaching to Read, Write, 
and ſpeak that Language in leſs than a Month. The 4th 
Edition. 1720. | 

Breviſſimum Metaphyſicæ Compendium ſecundum Mentem 
Nominalium. 819. 1723. 1 

Ethices Compendium, in Uſum Academicæ ſuventutis. An- 
thore Daniele Whitby, S. T. P. Auctius & Emencatius quarto 
editum. 8 vo. 1724. : 


Lately publiſhed for March, 1727. (being the 
Teventy-ſeventh). 


NE W Memoirs of Lireratnre, containing an Account of 


new Books printed both at Home and Abroad; with Dif- 
ſer:ations upon ſeveral Subjefts, miſcellaneous Cbſervations, 
Sc. N. B. Theſe Memoirs will be publimed every Month. 
Price 15. cach. 
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